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PREFACE. 





TPOAOT OS. 





I now at length produce the! Ἐκφέρω τέλος τὸ πρὸ πολλοῦ τῷ 


“English-Greek Lexicon,”* of 
which notice has long since been 
given to the public. It forms 
the compendium of a work upon 
which I was engaged during 
my leisure hours for fifteen 
years, taking as my basis the 
lexicons of Johnson, Webster, 
and others. The compiling of 
this compendium I have en- 
trusted to 1. Myriantheus, 
Ph.D., who explains in the fol- 
lowing sentences the method 
he has followed in the classifi- 
cation of the subject-matter. 
The Proprietor, 
G. P. LascaRIDEs, 





A muc# longer time has been 
required to bring this work 
to completion than what was 
originally contemplated.’ Still 
the author need make but little 
apology, as every one is well 
aware of the unforeseen obsta- 
cles that beset one in every 
branch of literary composition, 
and not least in the compiling 
of a dictionary. 

Mr. G. P. Lascarides for full 
fifteen years, as above re- 


* The Greek-English part is still 
in course of preparation. 


κοινῷ ἀγγελθὲν «Αγγλο-ελληνικὸν 
λεξικόν.»᾿ Τοῦτο δὲ ἐστὶν ἐπιτομὴ, 
οὗ εἰργαζόμην. ἔργον πεντεκαίδεχα 
ἔτη ἐν σχολᾶς ὥρᾳ ἐπὶ τῇ βάσει τῶν. 
λεξικῶν Johnson, Webster, καὶ 
λοιπῶν. Tv σύνταξιν ταύτης τῆ: 
ἐπιτομῆς ἀνέθηκα τῷ χυρίῳ Δ. Νυ- 
ριανθεῖ διδάχτορι τῆς φιλοσοφίας. 
Τὴν δὲ μέθοδον, ἣν ἠκολούθησεν ἐν 
τῇ τῆς ὕλης κατατάξει, αὐτὸς ἐκτίθη- 
σιν Ev τοῖς ἑπομένοις, 

Ὁ ἰδιοχτήτης 

ΓΙ Π. AAZKAPIAHS. 





Τὸ ἔργον τοῦτο, ὅπως λαθη πέρας, 
μακροτέρου ἐδέησε χρόνου ἣ ὅσος 
προςεδοχᾶτο. ᾿Αλλ᾽ ὁ συγγράψας οὐ- 
δεμιᾶς δεῖται ἀπολογίας" γνωσταὶ 
γάρ εἶσιν ἑκάστῳ ai δυςκολέαι αἱ 
ἐξ ἀπροόπτου ἀναφυόμεναι ἐν πά- 
ση συγγραφῇ καὶ δὴ ἐν τῇ λεξιχο- 
γραφία. 


Ὁ Κύριος Γ, Π. Λασκαρίδης πεν- 
τεχαίδεχα ὅλα ἔτη ἦν ἄσχολος περὶ 


* To Ἑλληνο-αγγλικὸν ἔτι συντάτ- 
τεται. 


lv 


marked, was engaged in this 
work, ever having in view the 
filling up of the existing blank 
in Greek lexioography —a 
blank which has long been 
evident to all. 

Wherefore, during his leisure 
hours he never wearied ran- 
sacking, on the one hand, the 
works of the English, Ameri- 
can, and French lexicographers, 
and, on the other hand, that 
of the Greeks, and, industrious 
as a bee, selecting from them 
and treasuring up whatever he 
thought necessary for his pur- 
pose; thus, like a good work- 
man, he slowly but surely kept 
rearing the structure which he 
had so hopefully begun. The 
entire wealth of the English 
language — not merely the 
words and expressions in com- 
mon use, but also those that 
had become obsolete—he in- 
cluded in his work and suit- 
ably translated or illustrated 
by their equivalents in Greek ; 
indeed, briefly speaking, he 
found in that work a real trea- 
sure in Greek lexicography. 

However, so bulky did the 
work become that the printing 
of*it would have caused con- 
siderable expense, whilst the 
advantage to be derived from 
it would have been, but for 
the few, a result diametrically 
opposed to the original intent 
of the author, who was desi- 
rous to prove himself of use 
as well publicly as in his pri- 


τοῦτο, ὡς ἀνωτέρω εἴρηται, ἀεὶ ἐν 
νῷ ἔχων τὸ χενὸν ἐν tH Ἑλληνικὴ 
λεξικογραφίᾳ πληρῶσαι, ὅπερ πρὸ 
πολλοῦ χαταφανὲς ἦν τοῖς πᾶσι. 
Τούτου δ᾽ ἕνεκεν οὐκ ἐπαύετο ἐν 
σχολῆς ὥρᾳ ἔνθεν μὲν Άγγλους, ᾽Α- 
μερικανοὺς καὶ Γάλλους λεξιχογρά- 
φους ἀναδιφῶν, ἔνθεν δὲ “Ἕλληνας 
χαὶ, ὥςπερ μέλισσα φίλεργος, ἐκλέ- 
Ίων ἐξ αὐτῶν πᾶν, ὃ τε ἀναγχαῖον 
πρὸς τὸν αὑτοῦ σχοπὸν ἀπεθησαύοι- 
Ge καὶ, ὥςπερ ἀγαθὸς τέχτων, οὗπεο 
ἐλπίσιν ἀγαθαῖς ἤρξατο οἰχοδομή- 
ματος, βραδέως μὲν ἀλλὰ στερεῶς 
ὠχοδόμει. Ἅπαντα δὲ τὸν πλοῦ- 
τον τῆς ᾿Αγγλιχῆς γλώσπης, οὐ μό- 
νον λέξεις καὶ φράσεις τὰς ἐν νοή- 
σε, ἀλλὰ καὶ τὰς ἀπηρχεωαένας, 
συμπαρέλαθεν ἐν τῷ ἔργῳ αὐτοῦ χαὶ 
καταλλύλως µετίφρασεν ἢ παρίθα- 
λε πρὸς ἴσας αὐταῖς ἐν τῇ Ἑλλη- 
νικῇ γλώσσῃ, καὶ, συνελόντι εἰπεῖν, 
ἀληθῇ θησαυρὸν αὐτὸ χατέστησεν ἐν 
τῇ Ἑλληνιχῇ λεξικογραφία. 
Ἐντιῦθεν ὅμως τοσοῦτον τὸ ἔργον 
ὀγκῶδες ἐγένετο, ὥςτε πολλῶν μὲν δα- 
πανῶν ἂν εἴη ἢ ἐχτύπωσις, ὀλέγοις δ᾽ ἐ- 
μελλεν ἡ ἀπ᾽ αὐτοῦ γιγνομένη ὠφέλεια 
ἔσεσθαι͵ ὅπερ ἦν πάντῃ ἐκ διαμέτρου 
ἀντιχείμενον τῇ προθέσει τοῦ συγ- 
ραφέως, βουλομένου, ὡς ἐν τῷ ide- 
ὠτιχῷ αὑτοῦ βίῳ, οὕτω καὶ δημο- 
σίᾳ ἑαυτὸν ὠφέλιμον χαταδεῖξαι. 
"Ex τούτου τοίνυν ἡ ἰδέα περὶ ἐπιτο- 
μῆς βάσιν αὐτὸ ἐχούσης ἔσχε τὴν 


pene -------- eg 


ὅν ο i αὐ 





ν 


vate life. Thus the idea οἵ. ἃ] αὑτῆς ἀρχὴν, καὶ ταύτης τὴν σύν- 


compendium having that work 
as its basis originated, and the 
compiling of this Mr. Lascarides 
placed in my hands. 

This work, although styled 
a compendium, is not any more 
deficient than that from which 
it had its origin, in richness of 
vocabulary generally, and in 
particular in the significations 
of words traced out step by 
step from the root, and in the 
number of its phrases and idio- 
matic expressions. In order 
to obtain this result, I avoided 
the system of repeating each 
English word—a system de- 
vised in order to show the pro- 
nunciation of each word, but 
which, if thoroughly gone into, 
would merely fill up space. 
To economise time and space, 
I do not enter into the various 
reasons for this,but will simply 
remark here that the proper 
pronunciatign of the English 
language can only be learnt by 
the ear, and cannot be taugl:t 
by any system other than those 
already existing. 

I have followed, then, the 
method of treating in the same 
article, as far as possible, words 
derived from the same root, 


and adding besides others either | 


to the prepositions or the nouns 
with which they are construct: 
ed. This will be understood by 
the sigris : — and . — which 1 
have employed, showing by the 
one the repetition and continu- 


ταξιν 6 ἀνὴρ οὗτος ἀνέθηχέ μοι. 
Τὸ ἔργον τοῦτο, καίπερ ἐπιτομὴ 
καλούμενο», οὐχ ὑποδεέστερον τοῦ 
ἐξ οὗ ἔσχε thy ἀρχὴν αὐτοῦ, τὸν 
πλοῦτον τῶν λέξεων ἐν γένει χαὶ 
ἰδίᾳ τὰς σημαπίας αὐτῶν βαθμηδὸν 
ἐχ τῆς ῥίζης ἀναπτυχθείσας, τὰς 
φράσεις χαὶ τοὺς ἰδιωτισμοὺς τῆς 
γλώσσης. Ὅπως δὲ τύχω τούτου, 
ἀπέφυγον τὸ τῆς ἐπαναλήψεως σύ- 
στηµα ἑκάστης λέξεως ἀγγλιχῆς, ἐ- 
πινοηθὲν μὲν, ὅπως τὴν προφορὰν é- 
χάστης λέξεως παραστήσῃ, ἀλλ᾽ ἄκρι- 
δῶς ἐξεταζόμενον χῶρον ἃν πληροῖ. 
Χρόνου δὲ φειδόμενος καὶ τόπου, 
παραλείπω μὲν ἑτέρους περὶ τούτον 
λόγους σημειῶ δὲ μόνον ἐνταῦθα, ὅτι 
ἢ προφορὰ τῆς ᾽Αγγλικῆς γλώσσης 
μόνῃ τῇ ἀχοῇ µανθάνεται͵ καὶ οὐχ 
ἑτέρῳ τινὶ συστήματι τῶν γε νῦν ὑ- 
παρχόντων διδάσχεται. 
χολούθησα δ᾽ εἶτα τῇ μεθόδῳ 
τοῦ πραγματεύεσϑαι ἂν τῷ αὐτῷ ἄρ- 
θρω, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, τὰς λέξεις 
τὰς ἐχ τῆς αὐτῆς ῥίξης παραγοµένας 
καὶ προςαρτίδειν αὖθις ἑτέρας εἴτε 
προθέσει εἴτε ὀνόματί τινι, οἷς συν- 
τίθενται. Κατανοητέα δὲ αὕτη τοῖς 
σημείοις : ---- καὶ . —, οἷς ἐχρησά- 
ans δηλῶν τῷ μὲν τὴν ἐπανάληψιν 
καὶ τὸ τῆς λέξεως συνεχὲς τῷ δὲ τὴν 
διαίρεσιν αὐτῆς. Τούτων δὲ τὸ τε- 


* "Og, καὶ ὄπισθεν σελ, xi. 
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ation of the word, and by the 


words, which are, for distinct- 
ness’ sake, printed in italics. 
Following the same method, I 
have classified also the prepo- 
sitions in the same article with 
the verbs with which they are 
constructed, as also the com- 
- ponent parts of the nouns. 

It is to be noted here that 
the list of irregular verbs usu- 
ally appended to dictionaries 
has been omitted, that being, 
besides, more the duty of the 
grammarian. But, to facilitate 
the student’s labour, there 
have been inserted the irregu- 
larities of verbs and nouns im- 
mediately following the same 
at the commencement of each 
article. 

In this, as indeed through- 
out the arrangement of the en- 
tire subject-matter, I took as 
my model previous English and 
German lexicons, which are 
considered the most perfect at 
least of their kind, from which 
indeed no inconsiderable bene- 
jit has been derived by me, 
tending to the enrichment of 
this work. But though this 
has been done, both Mr. Las- 
carides and myself have again 
carefully gone through each 
word, and made every neces- 
sary research as regards its 





* See also below, page xi. 


evtaiov ἐμφαίνει xat τὴν σύνθεσιν 
other its division into sylla- : τῶν λέξεων, αἵτινες μείζονος εὖχρι- 
bles.* This last sign also points ' είας χάριν καὶ χυρτοῖς γράμμασι ᾿ 
out the composition of the; 


τετυπωµέναι εἰσίν. Τῇ αὐτῇ μεθό- 

Ow ἑπόμενος χατέταξα καὶ τὰς ποο- 
θέσεις ἐν τῷ αὐτῷ ἄρθρῳ ἅμα τῷ 
ῥήματι, ᾧπερ συντίθενται, χαὶ τὰ 
σύνθετα τῶν ὀνομάτων. 

Σημειωτέον δὲ ἐνταῦθα, ὅτι καὶ 
ὁ χατάλογος τῶν ἀνωμάλων ῥημά- 
των παοελείφθη συνήθως ἓν τέλει 
τῶν λεξικῶν καταταττόµενος, ὅπερ 
ἄλλώς τε ἔργον γραμματικοῦ ἐστιν. 
"AW εὐκολίας τῶν σπουδαζόντων ἕ- 
νεκεν παρενετέθησαν αἱ ἄνωμα- 
μαλίαι ῥημάτωντε καὶ ὀνομά- 
των ἐφεπόμεναι αὐτοῖς ἐν τῇ 
ἀρχῇ ἑκάστον ἄρθρου. 

Ἐν τούτοις δὲ, χαὶ καθόλου ἐν τῷ 
κατατάξει πάσης τῆς ὕλης,ὑπόδειγ- 
μα εἶχον προηγούμενα λεξιχὰ ᾿Αγ- 
γλιχά τε καὶ Γερμανιχὰ, ἅπερ τὰ 
μᾶλλον τέλεια τούτον γε τοῦ εἴδους 
γομίζονται, ἐξ ὧν χαὶ ὠφέλεια 
οὐχ ἡ τυχοῦσα προςεγένετό 
μοι, τείνουσα εἰς τοῦ ἔργου 
τούτου τὸν ἐχπλουτισμόν. Ad- 
λὰ καὶ τούτου γενομένον ἑχάστην 
αὖθις λέξιν καὶ φράσιν κοινῇ ἐγώ τε 
καὶ ὁ κύριος I. Il. Λασχαρίδης ἐπι- 
μελῶς διηρχόμεθα καὶ πᾶσαν avay- 
καΐαν ἔρευναν ἐποιούμεθα περὶ τῆς 
ἀκριθοῦς σημασίας χαὶ παραϑολῆς 
αὐτῆς ἓν τῇ ᾿Ελληνικῇ γλώσσῃ, πρὶν ἢ 
| τὸ βιθλίον τύποις ἐχδοθῇ. “Οὔεν 
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exact signification and illustra- 
tion in Greek. Wherefore I 
feel assured that this book, as 
it is now placed in the hands 
of the public, will be the most 
perfect of its kind. 

I do not mean to say that it 
is perfect, nor does, I should 
imagine, any other lexicogra- 
pher say so of his work; inas- 
much as the English language, 
like most others, possesses a 
large number of synonyms, of 
which often the exact transla- 
tion and illustration are rendered 
impossible, and besides it con- 
tains force of expression, em- 
phasis, and numerous idioms, 
all of which tend to puzzle the 
writer. Moreover, the greatest 
difficulty is that such a lan-|+ 
guage, a living language, flou- 
rishing and elegant, already 
formed as the perfect organ 
for the transmission of human 
thought, is placed side by side 
with a language in a great 
measure a dead one. I say 
“ἴῃ a great measure,” since, as 
every one knows, the dictionary 
of the present stage of the 
living Greek tongue—the Mo- 
dern Greek, so called—is alto- 
gether deficient in both words 
and expressions, scientific and 
technical terms, of names of 
animals and plants, and gene- 
rally in everything that could 
claim to make it appear a rival 
of the English language. Such 
being the case, it behoved me 
to have recourse to the ancient 


πέποιθα, ὅτι τοῦτο, ὡς τὰ νῦν τῷ 
χοινῷ παραδίδεται, τὸ τελειότερον 
ἔσεται τῶν ὑπαρχόντων. 

Οὐ τολμῶ δ᾽ εἰπεῖν τὸ τέλειον, 
οὐδ᾽ ἔτερός τις, ὡς οἴομαι, τῶν λε- 
Ecxoypapwy’ ἐπεὶ ἡ ᾿Αγγλιχὴ, ὡς καὶ 
ἕτεραι πολλαὶ ἡλῶσσαι, χέχτηται 
πλῆθος συνωγύμων λέξεων, ὧν πολ- 
λάχις ἢ ἀκριθὴς μετάφρασις καὶ όπα- 
ραλλολισμὸς ἀδύνατα καθίστανται’ 
ἔτι δὲ δύναμιν ἐχφράσεως, ἔμφασιν 
λόγου καὶ ἰδιωτισμοὺς, οἵτινες τὸν 
συγγραφέα εἰς ἀπορίαν ἐμδάλλουσιν. 
"AN ἔτι τῶν δυςχερειῶν ἡ μεγίστη 


ἐστὶν, ὅτι γλῶσσα τοιαύτη, γλῶσσα 


ζῶσα, ἀχμαία χαὶ χομψὴ, μεμορφω- 
μένη ἤδη ὡς τὸ τέλειον ὄργανον πρὸς 
ἔχφρασιν τῶν ἀνθρωπίνων σχέψεων 
Ev τοῖς καθ᾽ ἡμᾶς χρόνοις πρὸς γλῶσ- 
σαν παραθάλλεται κατὰ μέγα μέρος 
νεκράν. 
pos,” 
τὸ λεξικὸν τῆς παρούσης περιόδου 
τῆς ζώσης Ἑλληνικῆς γλώσσης τῆς 
καὶ νεοελληνικῆς (Modern Greek) 
χαλουµένης ὅλως ἐνδεές ἐστι λέξεών 


a [ση Ἅ a td 
Λέγω δὲ “ χατὰ μέγα µέ- 
ἐπεὶ, ὡς τοῖς πᾶσι γγωστὸν, 


τε καὶ φράσεων», ὅρων, ἔπιστημονι- 
κῶν τε χαὶ τεχνικῶν, ὀνομάτων, ζώ 
ων τε καὶ φυτῶν καὶ Ev γένει παν- 
τὸς, ὃ τι ἂν αὐτὴν ἐφάμιλλον ἀξιοῖ 
τῇ ᾽Αγγλικῇ γλώσσῃ ἀναδειχθῆναι, 
Τούτων οὕτως ἐχόντων χαταφυγεῖν 
ἔδει μὲ εἰς τὰς ἀρχαίας τῆς γλώοσ- 

ς περιόδους χαὶ ἐντεῦθεν τὸ κενὸν 


τοῦτο πληρῶσαι χαὶ. πειραθῆναι τὰ 
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period of our language, and 
from it to fill up this deficiency, 
and to endeavour to represent 
and express the morals and 
customs of present social life, 
the passions and feelings and 
way of thinking of people of 
to-day, in words belonging to 
a remote period of the history 
of mankind. In doing so, how- 
ever, I have followed none the 
less the spirit of the modern 
tongue, which is daily gaining 
power, drawing, as it does, on 
the one hand, innumerable ele- 
ments from -the fonts of anti- 
quity and imbuing them with 
new life, and, on the other 
hand, casting off like rotten 
branches the barbarisms and 
foreign words that have forci- 
bly or imperceptibly crept into 
it at a time when the nation 
by whom it is spoken was 
languishing in decline and sla- 
very, and which is destined, 
being thus formed, to occupy, 
not many years hence, a wor- 
thy position amongst its sister 
tongues of Europe, The reader 
wil] be fully persuaded of the 
justness of these remarks, if he 
but glance over a few lines of 
a Greek newspaper, such as the 
“Cleio,” published at Trieste. 
I make no allusion to the lan- 
guage of the popular ballads— 
the greater part of whose vo- 
cabulary has, I venture to say, 
no more than a historical value, 
and for which a special lexicon 
is requisite. 


ἤθη καὶ τὰ ἔθιμα τοῦ νῦν κθινωνικοῦ — 
βίου, τὰ πάθη καὶ τὰ αἰσθήματα 
καὶ τὸν τρόπον τοῦ σκέπτεσθαι τῶν 
νῦν ὄντων λέξεσι παραστῆσαι καὶ 
ἐχφράσαι ἀνηκούσαις τῇ ἀρχαίᾳ τοῦ 
ἀνθρώπου περιόδῳ. Τοῦτο δὲ ποιῶν 
ἠχολούθησα οὐχ ἧττον καὶ τῇ φορᾷ 
τῆς παρούσης γλώσσης, ἥτις ὁσημέ- 
ραι αὐξάνει ἔνθεν μὲν ἑλχύουσα πρὸς 
ἑαντὴν ἄπειρα στοιχεῖα ἐκ τῶν αὖὐ- 
τῶν τῆς ἀρχαιότητος πηγῶν χαὶ νέ- 
ἂν ζωὴν αὐτοῖς ἐμποιοῦσα, ἔνθεν δὲ 
ἀποδάλλουσα ὡς σεσηπότα μέλη τούς 
τε βαρθαρισμοὺς καὶ ξενισμοὺς βία 
ἢ λάθρᾳ παρειςδύσαντας εἰς αὐτὴν 
ἐν τῇ καταπτώσει καὶ δουλεία τοῦ 
ἔθνους, ὑφ᾽ οὗ λαλεῖται, καὶ μέλλει 
οὕτω μορφουμένη χαὶ χαλλωπιζομέ- 
vy οὐ πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἀξίαν 
καταλαθεῖν θέσιν ἐν ταῖς εὐρωπαί - 
χαῖς ἀδελφαῖς αὐτῆς γλώσσαις. Ἱκα- 
νῶς πεισθήσεται ὁ ἀναγνώστης περὶ 
τῶν λεγομένων, ἂν γραμμάς τινας 
μόνον διέλθοι Ἑλληνικῆς ἐφημερίδος, 
οἷον, τῆς Κλειοῦς ἐκδιδομένης ἐν 
Τεργέστη. Οὐ μνείαν τῆς γλώσσης 
τῶν δημοτιχῶν ἀσμαάτων ποιοῦμαι, 
ἧς τὸ μέγα μέρος τῶν λέξεων σχεδὸν 
ἤδη, τολμῶ εἰπεῖν, ἱστορικὴν ἀξίαν 
ἔχει καὶ ἰδίου λεξικοῦ δεῖται. 

"ANG χαὶ οὕτω ἀναγκαῖον ἑνόμι- 
σα εὐχρινείας ἕνεχεν καὶ συγχριτικῇ 
τινι μεθόδῳ ἐν παντὶ τῷ ἔργῳ ἀχο- 
λουθῆσαι μεταξὺ τῶν ἀρχαίων τῆς 
γλώσσης περιόδων χαὶ τῆς ἐνεστώσης 


ix 


Notwithstanding, I have 
thought it necessary, for the 
sake of clearness, to follow be- 
sides a comparative method in 
general between the ancient 
and present period of the lan- 
guage, where such was required 
and was capable of being so. 
Many obsolete words, expres- 
sions, and terms, too, I have 
compared with others, often by 
means of a periphrasis, which 
have been substituted for them 
in the common dialect, and 
those I distinguish by the ab- 
breviation κοιν. (==vulg.); simi- 
larly with all the words coined 
to express ideas and objects 
belonging to the arts and sci- 
ences and to the inventions of 
recent years. 

By this method the advan- 
tage also is gained that this 
lexicon will be of exceptional 
benefit to foreigners who are 
already versed inAncient Greek, 
and who are desirous of learn- 
tng also the modern language. 
Such persons will much more 
easily attain their object by 
using this dictionary, if they 
should admit the pronunciation 
at present prevailing amongst 
natives of Greece. 

But it was not in my power 
either to follow out fully this 
method, or in other things the 
system which I laid down at 
the commencement of the work. 
The various obstacles that have 
prevented me, the good sense 


ἔνθα ἦν ἀναγκαία καὶ οἷά τε 
γενέσθαι. Πολλὰς λέξεις, φράσεις 
χαὶ ὄρους ἀπηρχαιωθέντας ἑτέροις 
παρέδαλον, πολλάκις καὶ περιφραστι- 
κῷ τῷ τρόπῳ, οἵτινες ἀνθυπεθλήθησαν 
αὐτοῖς ἐν τῇ κοινῇ γλώσσῃ, χαὶ τού- 
τους ἐχείνων διακρίνω τῇ συγχοπῇ 
κοιν. (== κοινῶς), οὕτω δὲ καὶ πά- 
σας τὰς λέξεις τὰς πλασθείσας εἰς 
δήλωσιν τῶν ἐννοιῶν καὶ τῶν ἀντι- 
χειμένων τῶν ἐπιστημῶν, τῶν τε- 
χνῶν καὶ τῶν ἐφευρέσεων τῶν καθ 
ἡμᾶς χρόνων. 

Ἐκ τῆς μεθόδου δὲ ταύτης καὶ ἢ 
ὠφέλεια προέρχεται, ὅτι τὸ λεξι- 
χὸν τοῦτο τὰ μάλα λυσιτελὲς 
χαὶ τοῖς ξένοις ἔσεται τοῖς 
ἐπισταμένοις τὴν ἀρχαίαν 
Ἑλληνεχὴν χαὶ βουλομένοις 
μαθεῖν χαὶ τὴν νέαν. Ῥάδιον 
δὲ οἱ τοιοῦτοι τούτου ἐπιτεύξονται 
τούτῳ τῷ λεξιχῷ χρώμενοι, εἰ καὶ 
τὴν προφορὰν παρεδέξοιντο τὴν νῦν 
ἐπικρατοῦσαν ἐν τῷ Ἑλληνικῷ ἔθνει. 

"Ad ὅμως οὔτε ταύτῃ τῇ μεθόδῳ 
ἐξῆν μοι ἐν ἐχτάσει ἀκολουθῆσαι, 
οὔτ᾽ ἐν ἑτέροις τῷ συστήματι, ὅπερ 
ἐν ἀρχῇ τοῦ ἔργου χατέθηκα, Πολ- 
λὰ δὲ τὰ κωλύσαντά µε, καὶ τούτων 
τὴν κατάληψιν ἀφίημι τῇ χρίσει τοῦ 
σπουδαστοῦ. 

Πρὸς δὲ τὴν διόρθωσιν τοῦ τύπου 
ἐπιστροφὴ πολλὴ ἐγένετο ὑπ᾽ ἐμοῦ 
καὶ τοῦ χυρίου Γ. Π. Λασκαρίδου, 
τούτου μὲν τὸ ᾽Αγγλικὸν, ἐμοῦ δὲ τὸ 
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of the student will easily|“EVnvxév κχείµενον διερχομένου, 
comprehend. | 

Both Mr. Lascarides and my- 
self have taken great pais in. 
revising this work for the press | 
—he going through the English | 
portion of the text and myself| ροράµατά τινα ἢ μᾶλλον τυπογρα- 
the Greek portion, having in φιχὰ σφάλματα" ἀλλὰ πέποιθα τῆς 
this latter the co-operation of 
my friend, the Archimandrites 
Makarius. But, for all this, | 
there have still crept in, as I 
have since observed, some over- 
sights, or rather typographical 
errors ; still I am persuaded I 
shall obtain the indulgence of 
the student when the diffeulty 
of the work has been taken| ἓν Aovdives τῇ 29% Ἰουλίου. 1882, 
into consideration. 


The Author, 
L. MYRIANTHEUS. 


συµπράξαντος ἐν τῷ τελευταίῳ καὶ 


τοῦ φίλαυ µου ᾿Αρχιμανδρίτου Μα- 
anptev. ᾿Αλλὰ καὶ οὕτω παρειςέδυ- 
σαν, ὡς μετὰ ταῦτα κατενόητσοι, πα- 


ἐπιεικείας τοῦ σπουδκστοῦ τεύξε- 
σθαι ἀναλογισθέντος τὸ δύςχολον 
τοῦ ἔργου. 
ὁ συγγραφεὺς 
A. ΜΥΡΙΑΝΘΕΥΣ. 


London, Fuly 99, 1882. 








ΧῚ 


Explanation of the Signs 
used in the Lexicon. 


Ἑρμηνεία τῶν σηµείων τῶν 
ἐν χρήσει ἐν τῷ λεξικῷ. 
— shows the repetition of a word. ἐμφαίνει τὴν ἐπανάληψιν λέξεως. 


: — shows the repetition of a word σηµαίνει τὴν ἐπανάληψφι λέξεως καὶ 
and also its continuation. τὴν συνέχειαν αὐτῆς. 


.— shows the division of a word σηµαίνει τὴν διαίρεσιν» λέξεως καὶ τὰς 
and also its compositions. συνθέσεις αὐτῆς. 


: distinguishes the various significa- διαχρίνει τὰς σημασίας λέξεως ἀπ᾽ ἀλ- 


tions of a word from each λήλων, 
other. 
= signifies equality. σηµαίνει τὸ ἔσον. 


Abbreviations. Συγκοπαί. | Abbreviations. Συγκοπαί. 


αἰτ. αἰτιατική. hoy. λογικῶς. 

ἄνατ. ἤ ἀντμ. ἀνατομιχῶς. pad, μαθηματικῶς. 
ἀντ. ἤ ἀντων. ἀντωνυμία, μετ. μετοχή. 

ἀριθμ. ἀριθμητικᾶς, μεταλ. μεταλλιχῶς. 
ἀῤχιτ. ἀρχιταχτονιχῶς, μηχ. μηχανωῶς. 
ἁστρν. ἀστρονομιχῶς. μουσ͵ μουσικῶς. 

βοτν. βοτανικῶς. μυθ. μνθολογιχῶς. 

“εν. γενιχή. ναυτ. ναυτικῶς. 

γεωμ. γεωμετριιῶς. vou. νομικῶς. 

γραμ. γραμματιχῶς. Gp. ὀρυκτόν.' 

δοτ. δοτιχή. δρ. ὅρα. 

é. ἑνεργητιχόν. ὁρν. ἣ ὀρνιθ. ὀρνιθολογικῶς. 
ἐχχλ, ἐχχλησιαστικῶς. οὗ. οὐσιαστικόν. [τικόν. 
ἐμπ. ἐμποραᾶς. οὐδ. οὐδέτερον ἢ παθη- 
ἐν. . brads. x8, παθητική. 

evr, ἐντομολογιχῶς. παρατ. ἢ παρτ. παρατατιχός. 

ἐπ. ἐπίθετον. πλ. πληθυντιχός. 

ἐπ. ἑπομένω. προ. προηγουμένῳ. 

ἐπὶ οἶκοσ. ἐπὶ οἰχοσήμων. pod, πρόθεσις. 

ἐπίρ. ἐπίρρημα. προς. πρόκωπον. 

ἐπιφ. ἐπιφώνημα. . ῥῆμα. 

ζω)ρ. ξωγραφιχῶς. συγχρ. συγχριταόν. 

(wor. ζωολογικῶς. σύνὸ, σύνδεσμος. 

θιολ. θεολο ικῶς, στρ. στρατιωτιχῶς. 
θηλ. θηλυχόν. τ. τοῦ. 

ἑατρ. ἑατρικῶς. τυπγρ. τυπογραφιχῶς. 
ἐχθ. ἰχθυολογικῶς. ὑπερθ. ὑπερθετικόν. 

κ. καί. χειρ. χειρουργιχᾶς. 
κοιν. κοινῶς. χυδ. χυδαϊκῶς. 

κτλ. καὶ τὰ λοιπά. χηµμ.; χυμ. χημικῶς, χυμιχῶς. 








ATTAO-EAAHNIKON ΛΕΞΙΚΟΝ. 





A. 


A 


AB 


μόριον ἀόριστον, τὲς, τί. —man, | Aba’ndon, ῥ. ἐ. λείπω, προλείπω, και 


9 ἄνθρωπός τις. --- woman, γυνή 
τι. — book, βιθλίον τι: ἔνιος. 
many— flower, ἔνεα ἄνθη: τοιοῦτος 
(μετὰ τοῦ such). such — man, 
τοιοῦτος ἀνήρ: (δείχνυσι σχέσιν πρἀγ- 
µατός τινος πρὸς ἄλλο). — mile 
an hour, x20’ ὥραν ἕν μίλιον ... 
— day, καθ) ἑχάστην τὴν ἡμέραν 
ooo — year, xar’ ἔτος: 1 am — 
walking, περιπατῶ. to go — 
foot, πεξῇ πορεύεσθαι, πεξεύειν. 
to go --- begging, προφαιτεῖν 
ἐπαιτεῖν. to be — hunting, 
xuvnyely, χυνηγετεῖν: (πρὸ τοῦ few 
καὶ great many μένει ἀνεξήγητον) 
— few, ὀλέγοι — great many, 
πολλοί: (ὡς ἀριθμητοιὸν) εἷς, µία; ἕν. 

Ab, προτακτικὸν μόριον σημαῖνον χώ- 
ρισιν, παῦσιν, ὡς. to abdicate, 
ἀποπέμπειν, ἀπολύειν. 

A’bavist, οὐ. ὁ ἀριθμῶν, λογιστὴς, 6. 

Aba’ck, ἐπίρ. dp, ὀπίσω, εἰς τοὐπίσω, 
εἰς τὰ ὄπισθεν. to take —, κατα- 
“πλήττειν. 

A’bacot, οὐ. τῆς χεφαλῆς κάλυμμα, τό. 

ΑΔ ctor, οὐ. προθάτων κλέπτης, 6. 

Aba’cus, οὗ. (πλ. —ci) πίναξ, ὁ. πι- 
νάχιον ἀριθμητιιὸν, τό: ἄθαξ, ὃ. 
ἀθάκιον, τὸ: κυανόχρανον, τό: τρά- 
mela, ἡ: ἑλεός, ὃ. [ὁ. ὥδης, ὃ. 

Abaddo’n, οὐ. φθορεὺς, ὁ. διάθολος; 

Aba’ft, ἐπίρ. ὀπίσω, εἰς τοὐπίσω, ἀνό- 
πιν: (vaur.) κατὰ τὴν πρύμνην. 

Aba‘isance, οὐ. ὑπόκλισις, ἡ. 

Abali’enate, ῥ. & ἀλλοτριῶ, ἅπαλ- 
λοτριῶ, ἀφίστημί τινά τινος. ---“Ἰιδ'- 
tion, ov. ἀπαλλοτρίωσις ἡ. 


ταλείπω, ἐγκαταλείπω: ἀφίσταμαί 
τινος, προδίδωμι: (to) ἀφίημί τίτινε, 
ἐπιτρέπω τί τινι: ἐξέσταμαί τινος, 
ὑπεξίσταμαι, ἐῶ τι χαίρε» : (out) 
ἐχθάλλω, ἐξορίξω. ἴο --- all, πᾶν 
προΐεσθαι. to — all hope, ἀπελπι- 
δεσθαι. to — one’s self to, χαρί- 
δεσθαι ἢ δουλεύειν (τῇ μέθη, x. τ΄ λ.). 
to — over, παραδιδόναι: —, ov. 
παράλειψιᾳ ἡ: —ed, ἐπ. πρόδοτος, 
ἐγχαταλελειμμένος,  ἔρημος: διε- 
φθαρμένος, pucapds, καχός: ἀπό- 
όλητος: ---θθ) ov. ὁ ὠφεληθείς: 
---θτ, οὗ. ὁχαταλείπων, προδότης, ὃ. 
—doning. —donment, od. ἀπό-- 
λειψις, ἡ, πρόλειψις, ἡ. προδοσία, ἡ: 
ἐγχατάλειψιςἡ. —dum, οὐ. (νομ.) 
τὸ χατασχεθέ»ν. [ἐξορία, ἡ. 

Abanni'tion, οὐ. ἐξοστρακισμὸς, ὃ. 

Aba’ptiston, (πλ. ----8[8),- οὐ. τρύ- 
πανον, τό. ἀθάπτιστον, τό. 

Aba’re, ῥ. ἐ. ἐκκαλύπτω, γωμνῶ. 

Aba’se, ῥ. ἐ. καθίηµε: ταπεινῶ, συ- 
στέλλω, ταπεινὸν ποιῶ: ---α, per. 
ἐξευτελισμένος : —-ment. —sing, 
οὗ. ταπείνωσις, ἡ. ταπεινότης, ἡ. 

Aba’sh, ῥ. ἐ. (αὉ) ἐντρέπω, αἰσχύνω, 
χαταισχύνω: ----θᾷ, µετ.κατησχυµ- 
μένος. to be — before, αἰδεῖσθαι, 
αἰσχύνεσθαι, χαταισχύνεσθαι : 
ment, οὐ. δυρώπησις, ἡ. αἰσχύνη, ἡ. 

Aba‘table, ἐπ. μειωτός. 

Aba'te, ῥ. ἐ. ὑφαιρῶ, ἐχπίπτω : ἐλατ- 
τῶ. padi: ---- 6. οὐδ, ἐλαττοῦ μαι, 
μειοῦμαι: λωφῶ, κοπάξω, ὑπονοστῶ, 
ἀπολείπω: ἀχυροῦμαι: ----, οὗ. μείῳ- 
σι, Hs ---πιθηῦ, οὐ, ὑφαίρεσις; ἡ : 

BR 


AB 


ἐλάττωσις; ἡ. µείωσις, ἡ: διάπρασις, 
Hi κόπασις, λώφησις, ἡ. tO make 
—ments, ὑφαιρεῖν: ——r, οὐ. ὁ 
μειῶν, 6 ἑλαττῶν. ——tor, οὗ. ὁ 
ὑφαιρῶν, ὃ ἐκπίπτων. —tts, οὐ. 


(στρατ.) δένδρων ἐκκοπὴ, ἡ: πε-] 


ρίφραγµα, τό. --ἰἰοἷγ, ob. σφα- 
ystov, τό. ——tude, οὗ. μείωσις, ἡ. 
τὸ ἐλαττωθέν. —ture, οὗ. φρύγανα 





AB 
—du'ce, ῥ. & ἀπάγω, Παράγω. 
—du/cent, ἐπ. ἀπάγων, ἀπαγωγός. 
—du'ct, ῥ. ἐ. βίᾳ ἁρπάξω τι 
ἀπάγω. —du/otion, οὐ. ἁρπαγὴ, 
ἡ. ἀπαγωγὴν 4. —du’ctor, οὐ, 
ἁπαγωγὸς, ὁ. 


Abe’ar, ῥ. ἐ. to — one’s self, παρέ- 


χειν ἑαυτὸν, τρόπον ἔχειν: ——aNnce, 
οὖ. τρόπος, ὃ. 





Abe’ched, μετ. παθ. χοῤεσθείς. 

Abe’d (a-bed) ἐπίρ. ἐν τῇ χλένῃ. 

Abe’rr, ῥ. οὐδ, ἀποπλανῶμαι: 
—anee 7: —ancy, οὐ. ἀποπλά- 


χαταπατηθέντα, τά. 
Abawe'd, ἐπ. κατησχυμμµένος, 
Abb, οὗ. στήμων, ὃ. 
Abba, οὐ. πατὴρ, ὁ. ἡγούμενος, ὃ: 


—cy, (x’.—cies) οὗ. πατρὸς ἰδιό- 
της, ἡ: ἡγουμένου δίκαια ἢ προ- 
νόµοια, τά. --Ὀ 018] ἤ. —ba’- 
tical, ἐπ. μοναστηριαχός. —be 7. 
—bot, οὗ. ἡγούμεγος, κοινοθιάρχης, 
6. —bess, οὐ. ἡγουμένη, ἡγου- 
µένισσα, ἠ.----Ό6γ, οὗ. μοναστήριον, 
κοινόθιον, 76. —beyland, οὗ. κοινο- 
θιακὸν χτῆμα, τό, —-bey-lubber, 
ὀχνηρὸς μοναχὸς, ὃ, —botship, 
ov. ἡγουμενεία, ἡ. 

Abbre’viate, ῥ. ἐ, συγκόπτω, συντέ- 
pve, ἐπιτέμνω, βραχύνω: —, ἐπ. 
δυςανάλογος. —Via’tion, οὐ. συγχο” 
πὴ, ἐπιτομὴ, ἡ. —Viator, ov. ἔπι- 
τομεὺς, συγκοπεὺς, 6. —viatory, 
ἐπ. συνοπτικός. —Viature, ov. συγ- 
χοπὴ, ἐπιτομὴ, ἡ. 

A’bdicant, οὐ. ὁ κατατιθέμενος τὴν 
ἀρχὴν: (of) ἀπειπὼν, 6. 
Abdicate, ῥ. ἐκ. οὐδ. χαταλύομαι 
τής ἀρχῆς, ἀποχηρύττω ἢ κατατί- 
θημι τὴν ἀρχήν: παύω τινὰ ἄρ- 
χοντα ἢ τῆς ἀρχῆς: ἀπεῖπον : προ- 
λείπω τε ἀποτίθετμι, ἀποπαύομαί 
τινος. —dica’tion, οὐ. ἀποχήρυξις, 
χατάλυσις) ἡ: ἡ τῆς ἀρχῆς ἀπόλυσις. 
—dicative, ἐπ. αἴτιος παύσεως. --- 
Artive, ἐπ. ὅ δύναται κρύπτεσθαι. 


—<ditory 4. —dito'rium, οὐ. 


apuntypiov, τό. χρυπτὴ, ἡ. —|. 


do'men, (πλ. —na) ὑπογάστριον, 
_ ὑποχοίλιον, τό. νείαιρα, 4. —do'mi- 
nal, ἐπ. ὑπογάστριος: ----, οὐ. ἰχθύς 
τις. -ἀσπιίποις, ἐπ. γαστρώδης. 


νησις, A. παραλογισμὸς, 6: ——ant, 
ἐπ. ἀποπεπλανημένος: —ation, ov. 
παρακοπὴ ἡ. ἀποπλάνησις, ἡ : πλά- 
νὴ) ἡ. σφάλμα, τό. φοῖτος, 6. mapa 
νοιαι A: ——ing, ἐπ. ἀποπλανώμανος. 


Abe'rruncate, ῥ. ἐ. ἐχριξῶ. 
Abe’t, ῥ. ἐ. παροτρύνω, ποιῶ το 


ἐγείρω: [ἐπὶ κακοῦ) βοηθῶ, cup- 
πράσσω, συλλαμθάνω: --- ἢ: — 
al ἢ: —ment, οὗ. παραχίνησις, 
ἡ. προτροπὴ, σύμπραξι, ἧ. —— 
ter ἥ. —tor, οὗ. αἴτιος, µέταίτιος, 
ἀρχηγὸς, ὁ. συλλήπτωρ, ὁ. 6 παρα- 
χεινῶν͵ 


| Abe’yance, οὗ. ἐλπὶς τῆς διαδέξεως; 


ἡ. τὸ ἀμφίθολον. in —, ἐν ἀμφι- 
ἑολία. 


A’hgregate, ῥ. ἐ. χωρίξω τῆς ἀγέλης. 


—grega'tion, ob. ὁ ἐκ τῆς ἀγέλης 
χωρισμός. 


Abho’r, ῥ. & ἀπεχθαίρω, ἐχθραίνω, 


ἀποστρέφομαι, δυσχαιρένωι στυγῶ; 
μισῶ: καταφρονῶ : —red, ἐπ, βδε- 
λυκτός: ---χθποῦθ 4: —rency, 
οὗ. (of x. from) βδελυγμὸς, ὁ. ἀπο- 
στροφὴ, ἡ. στύγημα, μῖσος, Td, 
to hold any one ἢ anything in : 
—Tency, ἀποστρέφεσθαίτινα ἢ τι: 
—rent, ἐπ. στυγητὸς, διάπτυστος, 
βδελυκτός: (to, from) ἀηδής, δυς- 
χερὴς, ἀλλότριος: —rently, ἐπίρ. 
μισητῶς, βδελυκτῶς: «--ἴ65, οὗ. 6 
ἀποστρεφόμενός τι: ---χἶρ]θ, ἐπ. 


- βδελυχτὸς, βδελυρὸς, μισητέος ! ---- 


Ting, οὐ, ἀποστροφὴ, ἡ. βδελυγμὸς, ὃ. 





ea ο.” ο. . ἈἈα. 


ΑΒ 


Abi‘dance, οὐ. διατριθὴ, ἡ. δικµονὴ, 
ἡ: ὑπομονὴ, ἡ, ---Ὀἷάθ, (παρατ. 
x, pet, παθ. abode), ῥ. é. x. οὐδ, 
διατρίδω, καταμένω, κατοιχῶ, 
μένω: (upon, in ἢ by), ἐμμένω, 
παραμένω : ὑποφέρω, ἀνέχομαι; ὑ- 
πομένω, ἴο --- for, προςδοχᾶν τι. 
—der, οὐ. χάτοιχος, ὃ : ὁ ἀνεχό- 

- paves, ὁ πάσχων. —ding ἤ. — 
ding-place, οὗ. διαμονὴ, ἡ, κα- 
τοιχία, ἐμμονὴ, ἡ. —ding, οὐ, 
ὑπομονη, ἡ, —dingly, ἐπίρ. ἀεὶ; 
συνεχῶς, ἀδιαλείπτως. 

A bigail, οὐ. ἄθρα, ἡ. θεραπαινὶς, ἢ, 

Abi‘liment, οὐ. ἱκανότης, ἡ. 

Ability, οὐ. δεξιότης, ἱκανότης, ἐπι- 
τηδειότης, ἡ: (πλ. —ties) εὐφυΐα, 

. ἧ, φύσεως ἰσχὺς, ἡ, 

A’bject, ἐπ. xaxds, πονηρὸς, φαῦλος, 
ἄτιμος, ἀδόχιμος: —, ov. ἄθλιος, ὃ: 
— ῥ. ἐ. ἀποθάλλω, ἀπορρίπτω: --- 
edness, οὐ. φαυλότης, Ταπεινοφρο- 
αύνη, ἡ : —ion: —ness, οὗ.πονη- 
pia, ἡ. pavidens, ἡ : ταπείνωσις, ἡ : 
—ly, ἐπίρ. φαύλως: ἀθλίως, ταπει- 
νῶς. —ju/dicate, ῥ. ἐ. (νομ.) κατα- 
γιγνώσκω, χαταχρίνω: —judica’- 
tion, οὗ. κατάγνωσις, ἡ. --οἰ τ΄ ἀϊοδβί- 
ed, ἐπ. χατακεχριμένος. —jugate, 
ῥ. & ἀποζυγῶ, ἀποξεύγνυμι. — 
jura'tion, 0d. ἐξωμοσία, ἡ. ane- 
µοσία, ἡ. —ju'ratory, ἐπ. ἅπω- 
µοτικός. ----)ή16, ῥ. & ἐξόμνυ- 

μι, ἁπόμνυμι: ἀφίημι, προλείπω 

τι: ἀπορρίπτω. —ju're, ῥ. odd. 

(ὄρχῳ) ἐπαγγέλλομαι ἢ ὑπισχνοῦ- 

pac τι. —~ju’rement, οὐ. ἄφεσις, 

ἡ. ἀποταγὴ, ἡ. ἐξωμοσία, ἡ. — 

juror, ov. ἐξομότης, 6. 



























A’blactate, ῥ. & ἀπογαλακτίξω. 
—lacta’tion, ov. ἀπόγαλαχτι- 
σμὸς, ὁ. —mlaqueate, ῥ. ἐ. πε- 


ρισκάπτω (δένδρον). —laquea’- 
tion, ov. περιόρυξι ῥιζῶν (δέν- 
pov), ἡ. φυτοσκαφία, ἡ. —la’tion, 
ov. στέρησις, ἡ. ἀφαίρεσις, ἡ. ἐχχέ- 
νωσις, ἡ. ἐχτομὴ, ἢ: —lative, ἐπ. 
ἁφαιρετικός: --- οὖ. ἀφαιρετιχὴ 


3 


AB 


(πτῶσις), ἡ. —-la’ze, ἐπίρ. ἐν φλογὶ, 
διαπύρως. 

A’ble, ἐπ. δυνατὸς) ἱκανὸς, ἐπιτήδειος, 
οἷος, οἵα, οἷον, οἷός τε: δυνάμενος, 
ἰσχυρός: εὐφυής. to be —, δύνα- 
σθαι, δυνατὸν εἶναι, οἷόν τε εἶναι. 
— to pay, δυνάμενον ἀποτίειν, 
ἀποδιδόναι: ——, ῥ. & παρέχω τινὲ 
δύναμιν, ποιῶ τινα δυνατὸν Ἡ ἑκανό»: 
— bodied, ἐπ. ἐρρωμένος, σθενα- 
pds, ῥωμαλέος: ἱκανός: ----ΏΘΒΒ, οὐ. 
δύναμις, ἰσχύς, ἡ: ἱκανότης, ἔπιτη- 
δειότης, ἡ. —ly, ἐπίρ. ἱκανῶς, ἐπι- 
τηδείως. 

A’blegate, ῥ. ἐ. ἀποστέλλω, ἐκπέμπω: 
ἀποπέμπω, ἀπολύω. —lega’tion, 
ov. ἀποστολὴ, ἡ : ἀποπομπὴ, ἡ. 

A’blepsy, οὐ. ἀθλεψία, ἡ. ἀμθλύτης, ἡ. 

A’blet ἢ A’blen, οὗ. (ἰχθ.) λευχίσχος, ὃ. 

A’bligate, ῥ. & δέω. —liguri' tion, 
οὐ. ἀφειδία, ἡ. σπάθησις, ἡ. σπα- 
τάλη, ἡ. 

A’blocate, ῥ. ἐ; μιοθῶ, ἀπομισθῶ, 
ἐχμισθῶ, (κοιν.) ἑνοικιάδω. ----θθ'-. 
tion, οὐ. ἁπόμίσθωσις, ἡ. (κοιν.) 
ἐνοικίασις, 4}, —lu'de, A, οὐδ. οὗ 
ταὐτὰ δοξάδω, διαφωνῶ. —luent, 
ἐπ. καθαρτικός: —, ob, καθαρτιχὸν 
(ράρµακον],»τό. καθάρσιον, τό. ---- 
lu’tion, οὗ. λοῦσις, 4. ἀπόνιψις, ἢ: 
περίκλυσµα, τό, —lu'tionary, ἐπ. 
ἔχπλντος. ---ἷα υἱοη; οὗ. πλημμύ- 
p% ἡ: περίκλυσµα, τό, 

A’bnegate, ῥ. ἐ. ἀρνοῦμαι, ἐξαρνοῦ- 
μαι. —nega'tion, οὗ. ἄρνησις, ἐξ- 
άρνησις, ἢ: αὐταπάρνησε, ἡ, — 
negative, ἐπ. ἀπαρνητικός: —ne- 
gator, οὗ. ὁ ἀρνούμενος, ἀρνητὴς; ὁ. 
—noda'te, ῥ. ἑ. ἐχκόπτω τὰ ἐκφύ- 
ματα (δένδρων). —noda'tion, οὗ. 
ἡ τῶν ἐχφυμάτων ἐχχοπὴ (ἐπὶ δὲν- 
δρων). —no'rmal 4. —no’rmous, 
ἐπ. ἄρρυθμος, ἄμετβος, δύςμορφος. 
----Ώο rity, οὐ. ἀρρυθμία, ἡ.(κοιν.) 
τὸ ἀχανόνιστον. 


Abo’ard (a-board) ἐπίρ. ἀνὰ nas, 


iv νηΐ, to put — ἢ to take —, 
ἐμθιθάδευ ἐπιθιθάξδειν,προςδέχεσθα: 
‘ B2 
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(εἰς τὴν ναῦν.) to BO —, ἐπιδαίνευ; 
ἐμθαίνεν. 

Abo’dance, οὐ. προσημασία, ἡ. 

Abo'de, ῥ. ἐ. προσηµαίνω, προφη- 
τεύω, προοιωνίζοµαε: ---πιθηί ἢ. 
—<ding, οὐ. οἰώνισμα, τό, οἱωνὸς, 
ὁ: προαίσθησις, ἡ. 

Abo’de, ab. καταιχίαι ἡ. οἰκητήριον, 
τό. οἴκησις, ἡ, οἴχημα, τό. to take 
an — in, διαιτᾶσθαι, διατρίδειν 
που. to change —, μετοικεῖν, 

Abo'lish, ῥ. 2. ἀθετῶ, ἀχυρῶ, λύω, 

᾿καταλύω, χαταπαύω: ἀναιρῶν ἐξα- 
λείφω: ---80ἶθ, ἐπ. ἀναιρετέος, 
ἐξαιρέσιμος: ——er, οὗ. χαθαιρέτης, 
6. χαθελὼνι ἀνελὼν, ὃ: ---πιθηί 7. 
—li'tion, οὐ. ἀθέτησις, διάλυσις, 
ἀχύρωσις; κατάλυσις, ἀναίρεσις, ἡ. 
—litionist, οὐ, ὁ ὑπὲρ τῆς ἐλευθε- 
ρώσεως (τῶν σκλάθω»), 

Abo’masum, od, (ἀνατ.) ἤνυστρον ἢ 
ἔνυστρον, τό. 

Abo/minable, ἐπ. ἄλαστος, ἄπευχτος, 
βδελυρὸς, βδελυχτὸς, στυγερὸς, xa- 
τάπτυστος, μιαρὸς, ἐξώλης : —-NEBS, 
οὐ. βδελυρία, ἡ. μιαρότης, ἡ. — 
bly, ἐπίρ. βδελυρῶς, βδελυχτῶς. 
—bominate, ῥ. & μυσάτταμαι, 
βδελύττομαι, ἀποστρέφομαι, dus- 
χεραίνω, στυγῶ, ἀποστυγῶ. —bo- 
mina tion, οὐ. (of κ. to) ἀποστρο- 
φὴγ ἡ. βδελυγμὸς, ὁ, μύσαγμα, τό. 
στύγημα, τό. 

Abo'rd, οὗ. ἔντευξις, συνέντευξις, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. ἐντυγχάνω τινὲ ὑπέρ τινος. 
πλησιάξω τινί. 

Abori’ginal, ἐπ. 6 4 τὸ ἀρχὴν ἢ 
κατ᾽ ἀρχὴν ἢ ἐξ ἀρχῆς, ἀρχοιὸς, 
ὠγύγιος, ἰθαγενὴς, αὐθιγενὴς, αὐτό- 
χθων, γηγενής: -- οὐ. αὐτόχθων 
(χώρα), ἡ. —gines, οὗ, πλ. οἱ αὖ- 
τόχθονες, τὰ ἀρχαῖα ἔθνη, γηγνεῖς, οἱ. 

Abo’rsement, οὐ. ἄμόλωσις, ἡ, ἅμ- 
θλωμα, τό. ἐξάμόλωμα, τό. 

Abort, ῥ. οὐδ, ἀπαμθλό, ἐξαμθλῶ, 
ὠμοτοχῶ : —— ἥ: —-ion, ob. ἅμ- 
6λωσις, ἡ. ἄμόλωμα, τό. τερατο- 
ετοχέαι, ἡτ —ive, ἐπ. ἐχθόλιμος, ᾱ- 
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Χαιρος; ἀποκαίριος, ἔχθολος: ἄωρος: 
μάταιος, ἄπρακτος: —ive, οὗ. ἆμ» 
θλωθρίδιον, ἀμθλωταὸν (φάρμα- 
xov), τό: ---Ίγθ]γ, ἐπίρ. ἀκαίρως, 
παρὰ καιρὀν: ἄωρέ: —iveness, 
οὐ. ἄμθλωσις, ἡ. τερατογονία, ἡ: 
µαταιοπραγία, ἡ: ---Ώιθηί, οὐ. ἄμ- 
ὄλωμα, τό. (κου.) ἀποθολὴ, ἡ. . 
Abo'und, ῥ. οὐδ. (in) ἀφθονίαν ἔχω 
τινὸς, θάλλω, βρύω, πληθύω, ἀχμά- 
ζω, εὐπορῶ τινος, πλουτῶ, (with) 
ἄφθονον ἔχω τι: —ing, οὐ, εὖπο- 
pla, ἀφθονία, ἡ. περισσεία, ἡ. 
About, προθ. περὶ, ἀμφέ: ἐν, ἐπὶ, 
παρά: διὰ, ἕνεκα, to be 
σχολίαν ἔχειν, ἢ ἀσχολεῖσθαι διά τι, 
ἢ περί τι: διανοεῖσθαι, μελετᾶν, 
μέλλειν, to come --- any one, 
ατᾶσθαι, ἀνακτᾶσθαι τινά : ᾽ 
ἐπίρ. πέριξ, χύχλῳ : περὶ x. ἀμφὶ 
(δοτ.): σχεδὸν, σχεδόν τι) που, 
πως, ὡς εἰκάσαι, tows: (μετὰ τῶν 
ἀριθμ.). περὶ, ἢ, ὡς ὅσον, εἰς, ὡφεί, 
κατὰ, ἐπὶ (αἰτ., μάλιστα. in — 
fifty years, ἐν ἔτεσι πεντήκοντα 
μάλιστα, all —, πανταχοῦ, παν- 
ταχῆ. round —, χύχλω, πέριξ͵ 
long way —, πόρρω, — and - 
πανταχοῦ : tide κἀκεῖσε. ἴα be 
—, (to) διανοεῖσθαι ποεήσειν τι, 
I am — to do anything, μέλλω 
ποιεῖν τι, ἔρχομαι % sive ποιήσων 
τι, (κοιν.) σκέπτομαι νὰ πράξω τι. 
Tam — to go away, μέλλω ἀ- 
᾿πέρχεσθαι. to bring anything 
—, ἐπιτελεῖν ve, διαπράττισθαί τι, 
ἀπεργάξδεσθαίτι. tocome—, ἐπέρ- 
χεσθαι. to ϱρο---, περιπατεῖν, περι- 
έρχεσθαι: ἅπτεσθαέ τινος: ζητεῖν, 
Abo’ve, προθ. ὑπέρ. --- the head, 
ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς: ὑπὲρ (air.), πλέον 
Hi παρὰ (atr.) — my powers, 
παρὰ τὴν δύναμίν μον : ἐπὶ (γεν. 
κ. dor.). to reign — men, ἄρχειν 
ἀνθρώπων. --- all, μάλιστα. to be 
— One, χρείττω εἶναί τινος, περι- 
γἐγνεσθαίτινος. to get — any one, 
κρατιστεύειν τινός τι, προέχειν τυός 
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τινε, ὑπερθάλλειν: —, ἐπίρ. ἄνω. 
from —-, ἄνωθεν, seek —, δήτει 
ἐν τοῖς ἐπάνω (dv βιθλίῳ). 1 con- 
firm the —, βιθαιῶ τὰ εἰρημένα 
᾿ ἢ τὰ ἄνω ῥηθέντα, over and —, 
ἔτι, προςέτε, the powers —, αἱ 
| οὑράνιαι δυνάμεις, αἱ ἀρχαί: to 
get —, ὑπερθαίνεν, ὑψηλότερον 
ἀναθαύνειν. ι 
bra‘de, ῥ. ἐ. ἀποξέω, ἀποχναίω, τῇ 

- τριθῇ φθείρω, tpl6w, —ra ‘ding, οὗ. 
τρίψις, κατάτριψις, ἢ (κου.) παλαίω- 
σις (ἐνδυμάτων), ἡ. —ra‘sion, οὐ. 
ἀπότριψις, ἡ, σμΏξις, ἡ: στομάχου 
ἐρεθισμὸς, ὃ. [ἐξυπνῶ. 

Abra‘id, ῥ. οὐδ. ἐγείρομαι, (κου.) 

Abre’ast, ἐπίρ. παρ᾽ ἀλλήλοις : ἐναν- 
τίον, ἀπέναντι, ἀνταρύ. a fleet 

. formed —, στόλος μετωπηδόν, five 
—, πέντε µετωπηδὀν. 

A’brenounce, ῥ. ἐ. προλείω τι 
ἀποπαύομαί τινος. —Frenuncia’- 
tion, οὐ. ἄφεσις, ἡ, ἀπόρριψις; ἡ. 

Abre’uvoir, οὐ, ποτίστρα, ἡ. ποτι- 
στήριον, τό. 

A’bricock ἢ Apricot ἢ Abricot, οὐ. 
μῆλον ᾽Αῤμεναὸν, τό. (κοιν.) βερί. 
κοχχον, ἢ χρυσόμηλον (ἐν Κύπρω), τὸ. 

Abre’ption, ob, μεταφορὰ, ἡ: ap- 
παγή, ἡ. 

Abri’dge, ῥ. ἑ συγκόπτω, συντέμνω : 
βραχύνω : συστέλλω : (οὗ ἢ from) 
ἀποστερῶ τινά τι χ, τινά τινος : to 
— one’s statement, συντεμόντα 
φράζειν, συντέμνειν λόγους ἐν βραχεῖ. 
—r, ob, ὁ συντέµ-ων ἢ βραχύνων, 
—gment, οὗ, συγχοπὴ, ἡ. συστολἡ, 
ἡ, συντομία, ἡ. 

Abro’ach, ἐπέρ. (συνήθως μετὰ to be 
ἢ to set) to set ---, ἀνοίγειν (τὸν 
πίθον): διαδιδόναι: ἐγείρειν. to be 
--- ἀνοίγεσθαι (τὸν πίθον) : — ῥ. é, 
διανοίγω ἢ διαπείρω πίθον. 

Abro’ad, ἐπέρ. ἔξω, ἐχτὸς, ἔξωθεν, 
θύραθεν : ἐν ἀλλοδαπῆ, ἔξω, to go 
ἢ to be —, ἐκδημεῖν͵ ἀποδημεῖν, 
ἔξω πορεύεσθαι: πέριξ: πανταχοῦ. 
to —, xepinatey, to set —, 
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διαθρυλλεῖν τι διαφηµέζειν τι, to 
get —, ἐχδημεῖν, such a report 

oes ἢ is —, it is all —, there 
is a report —, 6 λόγος πανταχοῦ 
ἐνέσπαρται, ἢ, διατεθρύλληται: ----, 
ὁ. ἐ. ἐκτείνω, 

A’brogate, ῥ. ἐ. ἀθετῶ. ἀχυρῶ, κατα- 
λύω: χαθαιρῶ, ἀποδοκιμάζω: --- ἢ: 
—d, én, ἄκυρος. — roga tion, οὗ. 
ἀθέτησις, ἄχύρωσις, ἡ. κατάλυσις, ἡ. 
ἀποχειροτονία, ἡ. 

Abroo’d, ἐπίρ. to sit --- ἐπωάζειν, 
νεοττεύειν : —Ing, ob, ἐπώασις, ἢ. 

Abroo’k, ῥ.ὲ ἀνέχομαι,φέρω ὑποφέρω. 

Abru’pt, ἐπ. περιρραγὴς, τεθλασμέ- 
νος: (ἐπὶ τόπου) ἀπορρὼξ, ἀπότομος: 
αἰφνίδιος, ἐξαιφνίδιος, ἐξαπιναῖος. 
an — departure, αἰφνέδιος ἀποχώ- 
pnts % ἀναχώρησις: — ἢ : —ly, 
ἐπίρ. τραχέως, προπετῶς : ἐξαίφνης, 
αἰφνιδίως, αὐτίκα, παραντίχα, ἐξ 
ἀπροςδοκήτου: —ion, οὐ. ἀπό- 
θρανσις, ῥῆξις, ἡ : χωρισμὸς, ὁ. χώ- 
pitts, 1: —ness, οὐ, (of) τραχύ- 
της) σκληρότης, ἡ: κάταντες, τὸ, 
κατωφέρεια, ἡ. ἀπόχρημνον, τό: 

᾿ τάχος, τό, σπουδὴ, ἡ: προπέτεια, ἡ. 

A’beess, οὐ. ἕλκος, τό. οἴδημα, τό, 
τάγγη, ἡ. | 

Absci’nd, ῥ. & ἀποτέμνω, ἀποχόπτω, 
—solssion, οὗ. ἀποχοπὴ, ἡ. ὕπο- 
Tomy, ἡ: (λόγον) παρεμδολὴ, ἡ. ---. 
cigs, (πλ. ---θθ x. —es), οὗ, 
(γεωμ.) ἀποτετμημένη γβαμμὴ, ἡ. 
—sco'nd, ῥ. ἐ. κρύπτω: φεύγω: 
—, ῥ. οὐδ. κρύπτοµαι, δραπετεύω. 
they —ed, οὗ φανεροὶ ἧσαν. ---- 
sconder, od. ὁ κρυπτόµενος, ὃρα- 
πέτης, 6. 

A’bsence, οὐ. ἀπουσία, ἀποδημία, ἡ : 
(from) ἔλλειψις, ἡ. ἐρημία, ἡ. 
-- ἢ — of mind, ἀμέλεια, ἡ. 
ἀπροςεξία, ἡ. leave of —, συγχώ- 
ῥήσις; ἡ. (κοιν.) ἄδεια ἀπουσίας, ἡ, 
on leave of —, ἐν ἀδεία, 

A’baent, ἐπ. ἁπών: (ἐν ἀλλοδαπῆ) 
ἀπόδημος, ἔκδημος: ἀπρόξςεχτος : 
— with leave, ἀδείᾳ. — without 
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_ | leave, ἄνευ ἀδείας. to be —, οὗ | Abstai’n, ῥ. οὐδ. (from) ἀπέχομαι, 


προςέχειν: --- in mind, ἆἄλλο- 
φρονῶν, ἀσύννους, ἁλλοτριόγνωμος, 
to be —, ἀποίχεσθαι ἄποδη- 
μεῖν, ἀπογίγνεσθαι: ----, οὗ. 6 ἀπών : 
—, ῥ. ἐ. ἀποξημῶ, ἄπειμι. to — 
one’s self, (from) ἀπιέναι, ἄποχω- 
βεῖν, ἀπέρχεσθαι: —a’neous, ἐπ. 
ἀπουσιάδων: —a tion ἢ: —ment, 
. οὐ. ἀπουσία, ἡ: ---θθ ἤ: —er, 
ob, ἀπόδημος, ἔκδημος, ὃ : —eism, 
οὐ. ἀποδημία, ἡ. [τινος. 
Absi’st, ῥ. ἐ. ἀπέχω τινὸς, ἀφίσταμαί 


' A’bsolute, ἐπ. αὑτεξούσιος, ἀπόλυτος, 


ἀπεριόριστος, αὑτοχράτωρ, δεσπο- 
τιχός : ἀναγκαῖος: πιστὸς, βέδαιος, 
ἄκακος: (χυμ.) καθαρός: καθ᾽ ἑαυ- 
τὸν, ἑαυτὴν, ἑαυτό: —ly, ἐπίρ. 
δεσποτιχῶς, ἀπολύτως : ἐντελῶς, ἀ- 
τεχνῶς, ἀποτόμως: σαφῶς, ῥητᾶς, 
βεθαίως: —ness, ob, ἀπεριόριστος 


ἀρχὴ, ἡ. αὐτοχρατορία, ἡ: ἐντέλεια, |. 


4. —lutism, οὐ. δεσποσύνη, ἡ. 


ἔχομαι, ἀφίσταμαί τινος, ἐγκρατὴς 
εἰμέ τινος. ἐπέχω, νηστεύω: —, 
ῥ. ἐ. κωλύω, xatéyo, —ste/mious, 
ἐπ. ἐγκρατὴς, μέτριος, νηφάλιὸς. νή- 
gay, ξηρός. to be —, νηφᾶν. ----ϑἴθ- 
miously, ἐπέρ. ἐγκρατῶς, νηφαλίως. 
—stemiousness, ob. ἐγκράτεια, 4, 
σωφροσύνη, ἡ. ἀπόσχεςις, ἡ. — 
stention, οὐ. ἐγαράτεια, ἡ, ἀπαγό- 
βευσις, ἡ: σφετερισμὸς, 6, —sti- 
nence, ——stinency, οὗ. ἐγκρά- 
tea, ἡ. σωφροσύνη, ἡ: (θρησκ.) 
νηστεία, ἡ, —stinent, ἐπ. ἐγχρα- 
τὴς, μέτριος, —stinently, éxép. 
ἐγχρατῶς, μετρίως. 


Abste’rge (Abster’se), ῥ. ἐ. ἀπομάτ- 


τω, ἀποσμῶ, ἀποχαθαίρω: ἐχπλύνω: 
—nt, ἐπ. χαθαρτιχός : —nt, οὗ. 
καϑαρτιχὸν (φάρμακον), +6, —ster- 
sion, οὐ, καθαρισμὸς, 6. χάθαρσις, 
4. —stersive, ἐπ. χαθαρτιαός: 
—, οὐ. (ἰατρ.). καθαρτήριον, τό. 


Absolu‘tion, οὗ. ἀπόλυσις, ἀθώωσις,] —stersiveness, οὐ. τὸ χαθαρτικόν, 
συγχώρησις, ἡ. —solutism, οὐ. Absto’rted, ἐπ, ἐχθιασθεὶς, ἐξαρπκα- 
δεσποτισμὸς, ὁ : προορισμὸς, ὁ, σθείς. 

—solutist, οὐ. δεσποτόφρων, ὁ.} Abstra‘ot, ῥ. ἐ, (any one 4 any 


—solutory ἢ. —solva'tory, ἐπ. 
ἀπολύσιμος, ἀφετήριος, συγχωρητι- 
x65. ——80/lve, ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἐλευθερῶ 
τινά τινος ; ἁπαλλάττω τινά τινος: 
ἀθῳῶ. —solve’e 7. ---οΊγοτ, 
οὐ. ὁ ἀπολύων, & συγχωρῶν, συγ- 
χωρητὴς, 6. -τ-ΒοΊΥΙΟΥ, οὐ. συγ- 
χωρητιχὸν ἔγγραφον, τό. 
Abso’nant 7. —sonous, ἐπ. (to) 
ἀπηχὴς, διάφωνος: γελοῖος, —s0- 
nate, ῥ. ἐ. ἀποφεύγω. 

Abso’rb, ῥ. ἐ. καταπίνω, καταρροφᾶ : 
—ed in thought, σύννους : ---ᾱ- 
bility, οὐ. τὸ καταρροφητικὀν : 
—able ἤ: —ent, ἐπ. χαταρρο- 
φητιχός: —ent, ob, τὸ χαταρρο- 
φητιχὸν (φάρμαχον) : ἀπομνξητικὸν 
ἀγγεῖον, τό: —i tion. —so'rption, 
οὗ. χατάποσις, χαταρρόφησις, ἡ: 
συγχώνευσις, ἡ. σπουδὴ περί τι, ἡ. 
—s0'rptive, ἐπ. χαταρροφητιχός. 


thing from any thing) χωρίζω, 
ἀποχωρίξω, διαχωρίξω: (ἐκ βιδ- 
λίου) απολέγω, ἐχλέγω, παρεχθάλλω: 
ὑφαιρῶ, ὑπεξαιρῶ : ——, ῥ.οῦδ. δια- 
κρίνω: ----, ἐπ. ἀσύννους, ἀπρόςεκτος: 
ἀφηρημένος;, ---ΊὝ, ἐπίρ. ἄπροςέ- 
Χτως, ἀφηρημένως: —, οὗ, ἐπιτομὴ 
(βιθλὶου), ἡ. σύνοψις, ἧ : σύμπαν, σύ- 
νολον, τό, to consider anything 
in the —, σκέπτεσθαι περί τινος ἐν 
συνόλῳ, ἁπολαθόντα σκοπεῖν τι. in 
— 4.in the —, ὅλως, ἐν συνόλῳ, ἐς 
τὸ πᾶν: —ed, per. παθ, κ. ἐπ. 
(from) κεχωρισµένος, ἔχχριτος : 
ἀσύννους, ἀπρόξεκτος: καθαρὸς, 
ἄκρατος: ἀφηρημένος: ἀσαφὴς, 
δύσληπτος: —edly, ἐπέρ. δίχα, 
χωρίς: ἀφηρημένως, διακεχριµένως, 
&rddig: —edness, οὗ. (οἵ) τὸ ἄφηρη- 
μένον: ----θ5, ob. ὁ ἐπιτομῆς συγγρα- 
φιὺς, ἐπιτομεὺς, 6, ὁ ὑποχλέπτων: ---- 
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ion, ov. ἀφαίρεσις, ἡ: διάκρισις, ἡ. 
χωρισμὸς, ὁ. διαχώρισις, ἡ: ᾱ- 
προςεξ ία, ἡ: μοναχοῦβίος, δ: ---Ίνθ, 
ἐπ. ἀφαιρετικός : —ively, ἑπίρ. 
χωρὶς, ἄνευ τούτου: ἀφαιρετικᾶς: 

—ness, ob, τὸ ἀφηρημένον. 

Ἀυρίτίοίθά, μετ. mad, λελυμένος. 
—stri'nge, ῥ. é. ἀπολύω, ἐλευθερᾶ. 
ἀποδεσμεύω. —siru ‘de, ῥ.ὲ. ὠθῶ, 
ἀπωθῶ. —stru'se, ἐπ. ἀπόκρυφος, | 
ἀσαφὴς, dusvéntos, ἄπορος, 
stru’sely, ἐπίρ. κρύφα: ἀσαφῶς. 
—stru‘seness 4. —stru’sity, οὐ. 
ἀφήνεια, ἀσάφεια, ἡ, ἀσαφὲς, αἰ- 
νεγματῶδες, τό. 

Absu’me, ῥ. ἐ. κατὰ μιχρὸν φθείρω, 
σμύχω, σπαταλῶ. ——gu’mption, 
οὗ. κατάλυσις. ἡ. διαφθορὰ, ἡ. 

Absu’rd, ἐπ, ἀσυλλόγιστος, ἄλογος, 
ἄτοπος, μωρός : —ity 7: —ness, 
οὗ. ἀλογία, ἀτοπία, μωρία, 4: —ly, 
ἐπίρ. ἀλόγως, μωρᾶς, ἀτόπως. 

Abu’ndanee, οὐ, περισσεία, ἡ, ἀφθο- 
via, περιουσία, δαψίλεια, ἡ, εὔθη- 
νία, εὐπορία, πολυπληθία, 4. ἴο ᾶνο 
—, εὐπορεῖν. —undant, ἐπ. ἄφ- 
θονος, περιούσιος, δαψιλής : (with) 
᾿ἐπίρρντος, περισσός, —undantly, 
ἐπίρ. ἀφθόνως, δαψιλῶς, πολὺ, πολ- 
λὰ, περισσὰ, περισσῶς, 

Abu’sable, ἐπ. χαταχρηστέος, ὕ6ρι- 
στικός. —usage, ob, ἀπόχρησις, 
κατάχρησις, ἡ. 

Abu'se, ῥ. i. ἀποχρῶμαι, κακῶς χρῶ- 
μαίτινι, καταχρῶμαι : ἀπατῶ: δια- 
φθείρω : ὑθρίξω τινὰ ἣ εἴς τινα : 
καχῶς λέγω, κακολογῶ, ὀνειδίξω, 
λοιδορῶ, δυςφημῶ, προπηλακίξω, 
διασύρω: λυπῶ, ἀδιχῶ: ---, οὐ. 
ἀπόχρησις, κατάχρησις, ἡ : ὕθρις, 
ἡ. ὕθρισμα, τό. λοιδορία, κερτοµία, 
A: νεῖχος, ὄνειδος, τό, κατηγορία, 
ἡ. ὀνείδισμα, τό. καχολογία, 4. 
ἀπάτη, ἡ: διαφθορὰ, ἡ. to put 


ah — upon any one, ὑθρίδειν 
- τινὰ ἢ εἷς τινα, καχῶς χρῆσθαί τινι : 
ἀ- 
πατεὼ», ὁ : λοιδορῶν, λωθητὴρ, ὃ: 


“-Ὺ, οὗ, ὁ καταχρῶμενός τινε: 









διαφθορεὺς, 6. —usion, οὗ. κατά- 
χρησις, 4: ὄνειδος, τό. —usive, 
(4: — full), ἐπ. λοέδορος, ὑθριστι- 
κὸς, αἰσχρὸς, χέρτομος, καχὸς, λω- 
θητὸς, κακόστοµος, χαχολόγος, φι- 
λολοίδορος : ἀπστηλός, ----18ἱΥ6]Υ, 
ἐπίρ. ὑθριστικῶς, αἰσχρῶς, χαχῶς :᾿ 
κακολογυκῶς, καταχρηστιχῶς. ---ἕᾱ-- 
siveness, οὐ, λοιδορία, κακολογία, ἡ ἧ. 
τὸ λοιδορωὸν, τὸ καταχρηστωόὀν. 
Abu't, ῥ. οὐδ, (upon) ὁμορῶ, συνο- 
μορῶ το γειτνιάξω : —ment, οὐ. 
ὅρος, 6. ὅριον, τὸ: (ἄρχιτ.) ἀντη- 
pls, ἡ. ἔρεισμα, τό. πάσσαλος, ὁ. 
=} ἄχρα γεφύρας.) —tal, ob. ὅριον, 
τό. σημεῖον, τό: —ter, οὗ. ὅμο- 
pos, 6, —ting, ἐπ. ἐξέχων, προ- 
Cdig: γειτνιάξων τινέ: ὅμορος, 
ὁμοτέρμων, πρόκουρος, σύνορος. --- 
ter, οὖ; ὅμορος, ὁ. [ἀποτίω, 
Ab’y, ῥ.έ.κ. οὐδ. ὑπομένω: διαμένω: 


Aby’ smal, ἐπ. ἄπειρος τὸ θάθος. — 


by’ss, οὗ. ἄένσσος, ὃ : βάραθρο», τό. 
ἆδης, "5. 


A.C., συγκοπὺ τοῦ “Ante Chris- 


tum, 5 ἀπὸ Χριστοῦ. ἴθα, ἡ. 


Aca‘cia, οὗ. (φυτ.) ἀκακέα, ἡ. ἄχαν- 


Acade’mial. —demical, ἐπ. ἀχα- 
δημιαχός, πανεπιστημιαχός, ---ηι]- 
an, ob, ἀκαδημιαχὸς μαθητὴς, ὁ. 
φοιτητὴῆς, ὁ. —demic, οὐ. ἄκαδη- 
praxds, 6, —demically, ἐπίρ. 
ἀχαδημιακῶς. —demi’clan, οὐ. 
ἀχαδημιχὸς, ὁ. ἢ, ἀκαδημίας μέλος, 
τό. —de'micals, οὐ. πλ. στολὴ 
τῶν φοιτητῶν καὲ τῶν ἀρχῶν πανε- 
πιστημίου ὃ ἢ ἀκαδημίας, ἡ, —de- 
My, οὐ, ἀκαδημία, ἡ. λύκειον, τό, 

Aca'ter, οὐ. ἀγοραστὴς, ὁ. ὠνητὴς, ὃ. 
τροφοδότης, 6, —tes, οὐ, πλ. ἐδέ- 

«ματα, τά. 

Acce’de, ῥ. οὐδ. (to) σύμφημι, προς- 
τίθεμαί τινι, ὁμολογῶ τινι, ἀποδέ- 
χοµαι, συγχωρῶ, 

Acce'lerate, ῥ. ἐ, ταχύνω, ἐπιταχύνω, 
ἐπείγω: —ed, pet. ἐπιταχύνων, 
σπευσταός, —ra’tion, οὐ. ἔπειξις, 
ἡ, “σπουδὴ, ἡ: τάχυνσις, ἧ. —Ta- 
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tive, ἐπ. ἐπιταχυντωός. —rator, 
οὗ. ἐπεικτὴς μῦς, ὁ. —ratory, ἐπ. 
ἐπισπεύδων, σπευστικός, 

Aco’end, ῥ.ὲ. ἀνάπτω, ἑνάπτω: : —I1- 
ble, ἐπ. φλογιστός: —ibi'lity, ov. 
τὸ φλογιστόν. —ce'nsion, οὗ. φλό- 
γωσις, ἡ. ἀνάφλεξις, ἡ. 

A’ccent, οὐ, τόνος, 6: προσῳδία, ἡ, 
προφορὰ, ἡ: λόγος, ὁ, φράσις, ἡ: 
φωνὴ (ἐπὶ τῆς ὁμιλίας). the — 
circumflex, περισπωμένη, ἡ. —, 
ῥ. ἐ. τίθηµι τοὺς τόνους, τονέζω : 
—ual, ἐπ. τονικός: ——uate, ῥ. ἐ. 
τίθημι τοὺς τόνους, τονίζω : —ua- 
tion, οὐ, mposwdia, ἡ. τονισμὸς, ὃ. 

Acce’pt, ῥ. ἐ. δέχομαι, ἀποδέχομαι, 
προςδέχομαι: ——abi‘lity, οὗ. τὸ 
προςδεχτὸν, τὸ εὐπρόσδεχτον: --- 
able, ἐπ. (to) παραδεκτέος, προςδε- 
κτέος,παραληπτός: θυμηδὴς, ἄρμε- 
νου, ἡδὺς, ἀρεστὸς, εὐάρεστος: ---- 
ableness, οὐ. τὸ προςδεκτὸν, τὸ 
ἀρεστόν: —-ably, ἐπίρ. προςδε- 
κτῶς: ἀρεσκόντως, ἡδέως, ἀρεστῶς: 
—ance, οὐ. λῆψις, ἀποδοχὴ, ἡ. 
καταδοχὴ, παράληψις, ἡ: ὑποδοχὴ, 
ἡ: —ant ἢ: —er, οὗ. ὁ ἀποδεχό- 
μενος: ἀποδέχτης, ὃ: ——a'tion, 
οὐ. ἀποδοχὴ, ἡ : ἀξίωσις, σημασία 
(λέξεων.), ἡ: ---θᾱ, ἐπ. συνήθης, 
ἀρεστός: —ila'tion, οὗ. χρέους 
ἄφεσις, ἡ : ----οξ, οὗ. ἀποδοχεὺς, ὁ : 
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εὐπρόκιτος, Bards, ἐπιθατὸς, εὔθα- 
τος, προςθατός: (ἐπὶ τοίχου) ἀμ- 
Cards, ἀναθατὸς, εὐαγωνός: (ἐπὲ 
ἀνθρώπου) πρόςπλατος: —ibly, 
ἐπίρ. εὐπροσίτως: ——ession, οὐ, 
(to) πλησιασμὸς, 6: συγκατάθεσις. 
ἡ: αὔξησις, προςθήκη, 4: (to) τὸ 
καθέζεσθαι ἐπὶ τοῦ θρόνου, ἐπέλευ- 
σις, ἡ. καταθολή (ἐπὶ νόσου), ἡ : — 
ional 4: —ive, ἐπ. προςθετιχὸς, 
ἐπιπρόςθετος: ---οσΙ]Υ, ἐπίρ. βοηθη- 
τιχῶς, παρέργως, ἐν παρόδῳ, ὡς 
ἐν παρόδῳ : —Ory, ἐπ. προςθετός : 
μεταίτιος, παραίτιος, χοινωνός. that 
is but —ory, τοῦτο ὡς ἐν παρ- 
όδω. to be —ory to, συμπράττειν 
τινί: —ory, οὐ. προσθήκη, 4: 


χοινωνὸς, παραίτιος, ὃ. 


Ac’cidence, οὐ. (γραμ.) ἀρχαὶ, αἱ, 


στοιχεῖα, τά. 


A’ceident, οὐ. συντυχία, 4. συμθὰν, 


τό. συμθεθηκὸς, σύμπτωμα, τό: 
ἀτυχία, ἡ. ἀτύχημα, τό. συμφορὰ, 
4. by—, ἀπὸ τύχης, τύχη, ἀπὸ 
ταὐτομάτου, τυχὸν : ——al, ἐπ. ὁ ἐν- 
τυχὼν, τυχὼν, τυχηρὸς, αὐτόματος, 
περιπτωτικός : πάρεργος: —al, οὐ. 
τυχὸν, τό. ἐπουσιῶδες, τό: —ally, 
ἐπίρ., ἀπὸ" τύχης, τύχη, τυχόντως 
τυχόν: ——alness (: —ality), οὐ. 
τύχη, ἡ. τυχὸν, TO, συμθεθηχὸς, τό: 
—iary, ἐπ. τυχαῖος. 


—ress, οὗ. ἀποδεχομένη, ἡ: —| Acci’piter, σὺ. (ὀρνιθ.) οἰωνὸς, ὁ, ἁρ- 


ive, ἐπ. πρόθυμος. 
Acce’rse, ῥ. ἐ. μεταπέμπομαί τινα, 
χελεύω τινὰ παραγίγνεσθαι, συγχαλῶ. 


παχτιχὸν πτηνὸν, τό: (χειρ.) ῥινὸς 
ἐπίδεσμος, ὃ: —pitrine, ἐπ, 
ἱεράχειος. 


Acce’ss, οὗ. (to), πρόςθασις. εἴξοδος,} Acci'te, ῥ. ἐ. μεταπέμπομαί τινα: 


᾿ πρόςοδος, ἡ : (ἐπὶ νόσου) ἐπίσχηψις, ἡ. 
(ἐπὶ πυρετοῦ) παροξυσμὸς, ὁ : ἐπίδο- 


χαλῶ (πρὸ δικαστηρίου), κλητεύω, 
ἐνάγω. 


σις, αὔξησις, ἡ. 1 have — to any | Accla’im, ῥ. ἐ. x. οὐδ, ἐπιδοῦ, εὔφη- 


one, ἔξεστί μοι εἰςιέναι παῤά τινα ἢ 
ὥς teva.aman of easy ---γεὐπρόςι- 
τος (ἀνήρ) : —arily, ἐπίρ. συµ- 
θοηθητωσῶς (ἐπὶ καχοῦ) : —ariness, 
ov, κοινωνία, ἡ, συνέργια, ἡ: — 
ary, οὗ. dp.: —sory: —ibi'lity, 
οὗ. προςθατὸν, τό, simpdgtrov, τό: 


μῶ, (κοιν) χειροχροτῶ: --- οὐ. 
ἐπευφήμησις, 4. —clamate, ῥ. é. 
ἐπιχροτῶ, συνεπιχροτῷ. —clama’- 
tion, ob, ἐπικρότησις, εὐφημία, ἡ : 
ἐπιθόησις, ἡ. θόρυθος, ὁ. to shout 
in ---, 'ἐπιθορυθεῖν, ἀναθορυθεῖν. 
—cla’matory, ἐπ. εὐφημηταός, 


—ible, ἐπ. προςθατὸς, προφιτὸς, | Accli’mate #. —matize, ῥ. ἐ. ούνη- 
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θες ποιῶ τι τῷ χλέµατι, ἐξοιχειῶ τῷ 

χλίματι, ἐγχλιματίζω: —d, per. 
ἐξοιχειωθεὶς τῷ xA(uate, —matiza’- 
tion, οὗ. ἡ τῷ χλέματι ἐξοιχείωσις. 
ἐγχλιµάτισις, ἡ. —mature, οὗ. τῷ 
ἐξοιχειοῦν τῷ χλέματι. 

Accli’ve, ἐπ. προςκλινὴς, ἀνωφεριχός, 
—cli’vity, οὐ. τὸ ἀνωφερὲς, τὸ 
ἄναντες: ἄμόω», 6. —cli yous, ἐπ. 
προςχλινὴς, ἀνωφερής. 

Acclo’y, ῥ. é. κορέννυµι, 

Aceo’ll, ῥ. ob, ἐπεισδύομαι. -----οοῖ, 
ῥ. ἐ, περιθάλλω, ἐναγκαλίδομαι. 
A’ccolade, οὗ. ἡ ἐπὶ τῆς ἀναγορεύ- 

σεως τῶν ἑππέων τελετή. 

A’ccolent, οὐ, ὅμορος, γείτων, ὁ. 

Accombina tion, οὐ. συναρμολογία, ἡ. 

Αοοο τη 8 ]6, ἐπ. εὐάρμοστος, 
ἐφαῤμόζων, εὑδιάλλαχτος: —=ness, 
οὐ. χρήσιμον, τὸ, τὸ ἐπιτήδειον, 
τὸ εὐάρμοστον. 

Acco’mmodate, ῥ. é. (to) ἁρμόξω, 

᾿ δὐαρμόξω, ἐφαρμόζω, προςαρμόξω 
τί τινε: (to) συναφομοιῶ, συνοι- 
κειῶ ἑαυτόν τινε: παύω ἢ διαλύω 
(διαφορὰν), συµθιθάζω: (with) 
παρέχω, ἐπαρκῶ τινε, βοηθῶ: 
(with) προμηθεύω τινὲ (οἰκίαν, 
κτλ.): ὑπεω τινί τινος. to 
— any one with money, δα- 
νείδειν τινὲ χρήματα, to — one’s 
self to the times, δουλεύειν τῷ 
καιρῷ. to — one’s self, συµπερι- 
φέρεσθαι. to be well —d, εὖ 


οἰκεῖν, εὐθέτως κατοιχεῖν : —, ῥ. 


οὐδ, ἐπιτήδειος ἢ εὐάρμοστός εἰμε 


πρὸς τι, συμμορφοῦμαι: —, ἐπ, 
ἁρμόξων, ἐφαρμόξων : —ly, ἐπίρ. 
(to) καταλλήλως: —mness, οὗ. τὸ 
ἁρμόδιον, τὸ πρέπον, τὸ δίχαιον. 
—dating, ἐπ. εὐσυνάλλακτος: εὖ. 
χερὴς, ῥάδιος : ὑπειχτιχὸς, ἐπιεικής : 
ἀναπαυστήριος. —da'tion, οὐ. (to 
x. With) ἐφαρμογὴ, ἡ. τὸ ἁρμόζον : 
διάλυσις (διαφορᾶς), ἡ: εὐμάρεια, 
εὐχέρεια. ἡ: (κοιν.) ἀνάπαυσις, ἡ : 
ῥᾳστώνη, ἡ: διεωθέτησις (οἰκίας), 
ἡ : βοήθεια, ἡ. —<dative, ἐπ. εὕ- 
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θετος, ἀναπαυστήριος, —dator, ov. 
διευθετῶν, ὁ, διευθέτης, 6. 

Acco’mpaniable, ἐπ. xocveovinds, ὃμι- 
λητικός, —-panier, ob, ὀπαδὸς, 
συναχόλουθος, 6: ἑταῖρος, ὃ, —pa- 
niment, οὗ. πομπὴ, ἡ. ἀκολουθία, 
ἡ : (µουσ.) συνῳδία, ἡ, —panist, 
οὗ. συνάδων, ὁ. ὃ προσαυλῶν. --- 
pany, ῥ. ἐ. ἀχολουθῶ, παρακολουθῦ : 
ὁπαδῶ, ἔπομαι, συνέποµαι,συμπαρα- 
χολουθῶ: (with) συνέχω, συναρ- 
pote: συνοδεύω (ἄσματι ἢ µουσι- 
x6 ὀργάνῳ), συνανλῶ. ἴο --- ona 
wind instrument, ἐπαναφυσᾶν. 

Acco’mplice, o¢.(with any one in 
ἢ to anything) παραίτιος, κοινω- 
νὸς, ὃ : συνεργὸς, 6: µεταίτιος, µέ- 
τοχος, συμπράχτωρ, ὁ. to be an 
—, συνδρᾶν: —ship, οὗ. συνενο- 
x4, ἡ. —pli’city, οὐ. τὸ εἴναί τινα 
συνένοχον. 

Accomplish, ῥ. ἐ. τελῶ, ἐπετελῶ, 
ἐχτελῶ: πράττω, διαπράττω, ἆ- 
περγάδοµαι, περαίνω, περ, xa- 
τεργάζοµαι. to — successfully, 
χατορθοῦν. to — against one’s 
will, παρεχτελεῖν, able to —, 
ἐξεργαστικός: τυγχάνω, ἐπιτυγχά- 
vo: χοσμῶ, παιδεύω.: —ed, per. 
ma, x, ἐπ, χαρίεις, ἐπιτελής, τέ- 
λειος, ἐντελής: διηκριθωµένος, πε- 
παιδευµένος: —able, διαπρακτέος; 
ποιητέος, Kpaxtéos, πρακτός: ---θυ, 
ob, διαπραξάμενος, 6: ἐκτελεστὴς, 

᾿ δι —ment, od. χατόρθωσις, ἡ, διά- 
νναις ἡ. τελείωσις, ἡ: διάπραξις, ἡ, 
ἁπόθασις, ἡ : παίδευσις, ἡ. χαλλω- 
πισμὸς (νοός), ὃ. {[—ant. 

Acco’/mpt: —ant, ὅρ. Account «x. 

Acco'rd, οὗ. ὁμόνοια,συμφωνία, ἡ. συγ- 
χορδία, ἡ. ἁρμονία, ἡ: συμφωνία, ἡ. 
συνομολογία, ἡ. συναίνεσις, ἡ: συνέρ- 
γεια, ἧ: ὁμολογέα, ἡ. (ξωγρ.) διευθέ- 
τησις. at —, συμφώνως. with one 
-- . ἐκ μιᾶς γνώμης, παμφηφεὶ, ὁμο- 
θυμαδόν. of one’s own —, ἀφ᾽ é- 

᾿ αυτοῦ, ἑκὼν, ἑκουσίως, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
νώμης, ἐξ ἑκουσίας, αὐτομάτως; ἐκ 
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τοῦ αὐτομάτου, to do of one’s 
own —, αὐτοσχεδιάδει, αὕτομα- 
τίδειν, —, ῥ. ἃ, (to) (move.), συµ- 
φωνῶ: χαταλλάττω, διαλλάττω: 
συγχωρῶ, χατανεύω: συντάττω: 
—, ῥ. οὐδ. (with) ὁμονοῶ τινε, 
ἁρμόξω, ἐφαρμόξω, συμφωνῶ : — 
able, ἐπ, σύμφωνος : —ance, οὐ. 
(with) συμφωνία, ἡ. in —ance 
to, συμφώνως: in —ance with, 
ex (yev.) ἢ κατὰ (air), ἐν (δοτ.), 
ἀχολούθως, ἑπομένως, συμφωνούν- 
ως: —ancy, ὅρ.: —ance: — 
ant, ἐπ. σύμφωνος : ---ΒΏ{]Υ, ἑπίρ. 
συμφώνως : —er, ob. (with) συναι- 
νὼν, 6, ὀμόφωνος, 6: σύμφωνος, ὃ: 
βοηθὸς, 6: —ing, προθ. (to) κατὰ 
(air.), ἐκ (γεν.), κ. ἀπὸ (σπανίως), 
μετὰ (yev.). παρὰ, πρὸς (air.): 
—ing to my opinion, ἐκ τῆς 
ἐμῆς γνώμης, ἀπὸ τῆς ἐμῆς γνώμης, 
dx τῶν ἐμοὶ δοξάντων. ἐμοὶ δοκεῖν : 
—ing to my powers, χατὰ δύνα- 

» piv, ἐκ τῶν δυνατῶν: —ing to 
circumstances, ἐχ τῶν ἐνόντων : 
—ing to custom, κατὰ τὸ ἔθος, 
ὡς ἔθος (ἐστῇ : —ing to the laws, 
ἐχ τῶν νόμων, χατὰ τοὺς νόµους : 
—ing as, σύνδ, ὥςπερ, ὡς δὴ, 
καθάπερ, καθὰ, éxel: —ingly, ἐπέρ, 
ἀκολούθως (dor. ἢ γεν.), κατὰ (air.): 
οὖν, οὐχοῦν, τοιγὰρ, τοιγαροῦν, λοι- 
πόν : ἐχ τούτων, εἶτα, 

Acoorporate, ῥ. ἐ. συσσωματῶ, 

Acoo’st, ῥ. & προςφωνῶ, προφαυδῶ 
προφαγορεύω til, —able, ἐπ. εὑ- 
Tposhyopos, εὐπρόειτος, 

Acoo’uchment, οὗ. τοχετὸς, τόκος, 6 
—coucheu'r, οὐ. μαιευτὴρ, ὃ. 
μαιευταὸς, 6. —ocoucheu’se, οὗ. 
pata, μαιύτρια, ἡ. 

Acoo’unt, οὐ. λογισμὸς, ὁ. (κοι.) 
λογαριασμὸς, 6: ὑπολογισμὸς, ὃ: 
ἀγγελία, ἡ. εἴδησις, ἡ: παράστασις, 
διήγησις, A: κατάλογος, ὃ. πίναξ, 
6: βαρύτης, ἡ. αἰτία, ἡ : τιμὴ, ἡ. 
θεραπεία, ἡ. (χοιν.) ὑπόληψις, ἡ: 
συμφέρον, τό. ὠφέλεια, ἡ : λόγος, 


ἔλεγχος, ὃ : ὑπόλογος, ὃ. εὐθύναι, αἱ. 
according to his —, ἐξ ὧν λέγει 
ἢ ὁμολογεῖ ἐχεῖνος" beyond —, 
παρὰ πᾶσαν κατάληψιν. by all —s, 
κατὰ τὴν γενοιὴν φήμην. for ἢ on 
— of, τῇ πίστει τινός : ἕνεχα. in 
one’s —, αὐτῷ doxsiv, οἴεται. 
(κοιν.) κατὰ τὴν γνώμην του. on 
another —, πρὸς τούτοις, πρὸς 
δὲ, προσέτι δέ. on — Of, ἕνεκα, 
χάριν (γεν.), διὰ (αἶτ.), περὶ (γεν. 
x. dot.). on upon no —, οὖδα- 
μῶς, οὕπως, οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως. upon 
any Ο0Π6)6 ---, κατά τῷ περί τι, 
ἕνεκα ἢ χάριν τινός. upon that 
—, διὰ τοῦτο, ἐπὶ τούτῳ, ὅθεν, 
upon what—? διὰ τέ; ἀντὶ τοῦ ; 
τίνος ἕνεκα, τοῦ ἕνεχεν ; upon all 
---ᾱ, πάντως. ἃ man of good —, 
ἔντιμος ἣ ἔνδοξος ἀνήρ. a man of 
NO ---, ἄσημος ἄνθρωπος. to 
answer one’s —, καταχυροῦν τινέ 
τι to give an — of one’s self, 
ἀπολογεῖσθαι, λογίζεσθαι, ἀπολογίδε- 
σθαι. to give an —, λόγον ἢ εὐθύ- 
vas διδόναι, εὐθύνας ὑπέχειν. to 
call any one to —, ὑπεύθυνον 
γράφεσθαί τινα, εὐθύνας χατασχευά- 
δειν ἐπί τινα. to carry to —, κατα- 
λογίζεσθαι, ὑπολογέξεσθαι, ὑπο- 
λογεῖν. to find one’s —, xsp- 
δαίνειν ἢ χέρδος λαμθάνειν ἀπὸ ἢ 
ἔκ. τινος, ὠφελεῖσθαι ἔχ τινος. to 
give an — of, λόγον ὑπέχειν ἢ 
ἀποφέρειν, ἀπολογίδεσθαι: ἁπαγγέλ- 
dew τί τοι, διαγγέλλειν th tox I 
have no — of any one, οὖδε- 
µία ἀγγελία φέρεταί μοι περέ τινος. 
to keep ---δ, ἀπολογίδεσθαι, λογι- 
στεύειν. to make no — of, 
ὀλιγωρεῖν, καταφρονεῖν τινος, pnde- 
play ὥραν ποιεῖσθαι. to make — 
Of, πολλοῦ ποιεῖσθαι, τιμᾶν, λόγον 
ποιεῖσθαί τινος. to make a great 
—, to make high — οὗ πλείστου 
λόγου ποιεῖσθαί τινος. to pass to 
—, χαταλογίδεσθαι, ὑπολογίδεσθαι. 
to pass any one’s —=s, ἀπολύειν 
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τινὰ εὐθύνης. to put anything to 
any one’s —, ἐπάγειν tel τι, 
αἰτίαν τινὸς ἐπιφέρειν τινέ: χαταλο- 
γέξεσθαι. to take — of, διαση- 
µαίνεσθαι, ὑπομιμνήσχειν: ἑξετά- 
ξειν, ἐρευνᾶν: λογίξεσθαι, λόγον 
ἔχειν 3 ποιεῖσθαέ τινος. to take 
into —, λογίδεσθαι, καταλογί- 
δεσθαι, ὑπόλογον ποιεϊσθαέτινος. to 
turn to —, ὠφελεῖσθαι: κέρδος 
φέρειν: — book, οὐ. ἀπολογισμός, 
ὁ. (κοιν.) κατάστιχον, td: —, ῥ. ἑ. 
λογίξοµαι, ἀριθμῶ: ἐναριθμῶ, xa- 
ταλογίδοµαι: (anything to any 
One) λόγον ἢ εὐθύνας δίδωμι: —, 
ῥ. οὐδ. λογίξομαι: ἀπολογοῦμαι 
ὑπέρ τινος ἡ πρός τινα: (for) δίδωμι 
λόγον: —abi'lity, οὐ. ὑπόλογον, 
τό: τὸ ὑπεύθυνον: —able, ἐπ. (to 
any one for anything) ὑπεύθυ- 
νος, ὑπέγγυος, ὑπόλογος, ὑπαίτιος: 
—ableness, οὐ. τὸ ὑπεύθυνον: 
—ant, οὐ. ὁ τὸν ἀπολογισμὸν 
ποιούμενος, ἀπολογιξόμενος, 6: λο- 
γιστὴς, 6. public —ant, δημόσιος 

᾿᾿λογεστὴς, δι —ant general, ἂρχι- 
λογιστής: ---Ίπβ, ob. λογισμὸς, ὃ. 
ἀρίθμπσις, ἡ. 

Accou’ ple, ῥ. ἑ, ζεύγνυμι, συνδοιάζω: 
—ment, ob, ξεῦξις, ἡ. 

Accou'rage, ῥ. ἑἐ, παρακελεύω, ἐν. 
θαρρύνω, 


Accou’rt, ῥ. ἐ. μεγαλοπρεπῶς τρέφω] 


τινὰ, ἢ, παρέχω τινὲ τὰ ἐπιτήδεια: 
ξενέξω: —er, οὗ. ὁ ξενέξων, ἕξε- 
γοδόχος, ὃ, . 

Accow'tre, ῥ. ἐ, παρασχευάξω, ἐξ- 
οπλίδω, χορύσσω, σκευάξω: κοσμῶ, 
ἐνδύω καλλωπίζω: —ment, ob. 
(στρ) ὁπλισμὸς, ἐξοπλισμὸς, 6: 
σχευὴ, ἡ, χόσμος, ὃ. καλλώλισμο, 
(τό; ποίχιλµα, τό. 

Acoo’y, ῥ, ἐ. πῤαύνω, χαταπραύνω, 

Acore’dit, ῥ. ἑ. πίστιν ἔχω τινὲ, ἐμ- 
πιστεύω, ἐπιτρέπω τινί τι, δίδωμι 
τινε ἐξουσίαν ποιεῖν τι, χαθίστημί 
τινα πληρεξούσιον: —ation, οὐ, 
πίστις, ἡ. βεθαίωσις, ἡ, διαπίστευ- 
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σις, 4. letters of —ation, δια» 
πιστεντήρια γράμματα, τά, 

Accre’scency, ob. αὔξησις, ἐπαύξησις, 
4. —scent, ἐπ. αὐξανόμενος, (βοτν.) 
συμπεφυχώς, —crete, ἐπ. (βοτν.). 
συμπεφυχώς, —oretion, οὐ. αὔξη- 
σις, ἐπαύξησις, A: (βοτν.) αὔξησις, 
ἡ, πρόςχωσις, ἧ, —eretive, ἐπ. 
αὐξανόμενος. 

Acore’w, ὅρ. Accrue. [tnyopla, ἡ. 

Accrimina’tion, οὗ, αἰτίασις, ἡ. xa- 

Accro’ach, ῥ. ἐ, ἄγω, xe: αἱρῶ τι, 
σφετερίξοµαε: ——ment, οὗ. σφετε- 
ρισμὸς, ὁ. ἁρπαγὴ, ἡ 

Accru’e, ῥ. οὐδ, γίνομαι, προςγίγνο- 
µαι, προςέρχομαι, ἀκολουθῶ, ἀπο- 
βαίνω: —ment, οὐ. αὔξησις, ἑπαύ- 
ξησις, ἡ: —, ἐπ. ἡνωμένος, 

Acouba’tion, οὐ. κατάκλισις (ἐν δεί- 
πνῳ) ἡ. —ou'mb, ῥ. οὐδ, χαταχλί- 
νοµαι ἣ κατάχειμαι δειπνῶν : χεῖµαι. 
—cumbency, ob, κατάχλισις (ἐν 
δείπνῳ) 4. —oumbent, ἐπ. ' (ἐν 
δείπνῳ) χαταχλινόμενος, ἀναχλινό- 
μενος: (βοτν.) προςχλινής. --- ΟὟ 
bent, οὗ. σύνδειπνος, ὁ, avaxdevd- 
μενος, ὃ. 

Accu’ bitus, od. ἑερέως δωμάτιον, τό. 

Accu’mulate, ῥ. ἐ. νέω,. ἀθροίξω, 
ἐπισωρεύω: —, ῥ. οὐδ. ἐπισωρεύο- 
μαι: αὐξάνομαι: ἐπίδοσιν λαμ- 
βάνω: —, ἐπ. ἠθροισμένος, σωρευ- 
μένος, ἀθρόος: —la'tion, οὐ. 
ἀθροισμὸς, ὃ. ἄθροισμα, τό. σώ- 
ρινσις, ἡ: σωρός, ὃ. σώρευμα, τό: 
(νομ.) περισσεία (ἀποδείξεων), ἧ. 
—lative, ἐπ. ἀθροιστικός. —la- 
tively, ἐπίρ. σωρηδὸν, ἀγεληδόν: 
ἀθροισταῶς. —la'tor, οὐ. ὁ ἆθ- 
ῥοίδων, ἀθροιστὴς, συναχτὴρ, ὁ. 

A’ocuracy, οὐ. σαφήνεια, ἀχρίδεια, ἡ: 
ἀχριθολογία, ἡ. . 

Α΄οοιταίθ, ἐπ. ἀχριθής: to ὃθ ---, 
ἀχριθολογεῖσθαι: ἀκριδολόγος: a- 
σφαλὴς, σαφὴς, ἀφιυδής: —ly, ἐπίρ. 
ἀχριθῶς, ἐπιμελῶς, ἐπ᾽ ἀκχριθείᾳ : 
σαφῶς, σαφηνῶς: ---Ὧθ88,), οὗ, 
ἀχρίθεια, ἡ. ἀκριθολογία,  ἡ. 


, 
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Accu rse, ῥ. ἐ. καταρῶμαί τινι, τινα, | A’ce, ob. μονὰς ἐπὶ τῶν χύδων, ἡ. 


τε: ---ᾱ, ἐπ. κατάρατος, ἁπάρατος, 
ἀρατὸς, ἁγής. 

Accu’sable, ἐπ. μεμπτέος, ζημίας 
ἄξιος, —cusal, ob, κατηγορία, ἡ. 
—cusant, οὐ, κατήγορος, ὁ. μη- 
γυτὴς, 6. —cusa'tion, οὗ. αἰτία, 
κατηγορία, ἡ. αἰτίασις, ἡ. ἔγχλημα, 
τό: μέμψις, ἡ. ἐπίμεμψις, ἡ. 


(κοιν) ἄσος, ὃ: μιχρὸν, βραχὺ, 
ἐλάχιστον, τό. not an —, οὐδ᾽ 
ἐλάχεστον. within an —. ὀλίγου 
δεῖν, παρὰ τοσοῦτον, παρὰ μοιρόν. 
to be within an — of doing 
anything, μέλλειν ἤδη. ποιεῖν τι. 
I was within an — of losing 
my life, μαροῦ ἀπολέσας τὴν 


Accu’sative, οὗ. αἰτιατικὴ (πτῶσις),| ζωήν µου. 
4:— 4. —satory, ἐπ. κατηγορικὸς, A’cer, ob. (βοτν.) σφένδαµνος, ἡ." 
κατηγορητικὸς, ἐγχληματαός: ----Ίγ. | Ace’rb, ἐπ. ξυνὸς, τραχύς: —ate, 


ἐπίρ. κατὰ τὴν αἰτιατικὴν πτῶσιν, 
αἰτιατιχῶς, 

Accu’se, ῥ. ἐ. αἰτίαν ἐπιφέρω τινὶ. 
κατηγορῶ, αἰτιῶμαί τινά τινος: 
κατηγορῶ, (κοιν) ἐγκαλῶ τινί τι: 
εἰςαγγέλλω τινά: μέμφομαί τινα 
εἴς τι, to —falsely, ἐπάγειν αἰτίαν 
ψευδῆ τινι, to — maliciously, 
συχοφαντεῖν: —, ob, κατηγορία, ἡ: 
—ed, μετ. κατηγορούμενος, ὑπαί- 
τιος, ἔγκλητος. not —ed, ἀνέγκλη- 
τος: —T, ov, κατήγορος, ὁ. γραψά- 
μενος, ὃ: ---1688, οὗ. κατήγορος, ἡ, 
Accu'stom, ῥ. é. (any one to any- 
thing) ἐθίζω, κατεθίζω ἢ προςεθίδω 
τοά τινι, γυμνάξω, παιδεύω, παρα- 
σχευάζω, συνεθίζω. to — one’s 
self (to), ἐθίζεσθαι, παρασχευάζε- 
σθαι: —, ῥ. οὐδ. εἴωθα, εἰμὲ εἶθι- 
σµένος, ἔθος ἔχω. 1 am —ed, ἐν ἔθει 
ἐστί mot, ἴδιον Ἡ οἰχεῖον ἐστί μοι, 
θαμίξω, ἔθω, φιλῶ, ἐθέλω, νομέξω, 
ἀγαπῶ,, (κοιν.) εἶμαι συνειθισμένος. 
IT am not —ed to anything, 
ἀήθης ἢ ἄπειρος εἰμί τινος, (κοιν.) 
δὲν εἶμαι συνειθισµέρος. it is — 
ed, νομέξεται, φιλεῖ: —, οὗ. ἔθος, 
τό. συνήθεια, ἡ: —able, ἐπ. εἶθι- 
σµένος: εἰωθὼς, νομιξόμενος: --- 


ῥ. ἐ. ποιῶ τι ξυνὸν ἢ στυφόν: --- 
atude: —ity, οὐ, στυφότης, ἡ: 
ποιρία, ἡ: αὐστηρότης, ἡ. 


A’cerose, ἐπ. (βοτν.) βελονοειδὴς, ὄξυ- 


θελής: ἀχυρώδης. 


Ace’rval, ἐπ. ἀθρόος, πυχνός. ----06Υ- 


vate, ῥ. ἐ. σωρεύω, ἐπισωρεύω. ---- 
cerva tion, οὗ. ἀθροισμὸς, 6. ἐπι- 
σώρευσις, Hj. —CeTVvose, ἐπ. πλή- 
pns σωρεύσεων, πυχνός. 


Ace’scency {ἤ. —scence), οὐ. τὸ 


ὀξὺ, δριμύτης, ἡ: —scent, ἐπ. 
ὀξώδης, ὀξάλιος, ὑπόξυνος. 


Aceta’bulum, οὐ. ὀξοδοχεῖον, τό: 


(ἀνατ.) κοτύλη, ἡ: (δωολ.) θηλὴ, 
4: (Ῥωμ.) κοτύλης τέταρτον, τό. 


Ace’tal, ob. (χυμ.) εὔφλεκτον ὑγρὸν, 


τό. —tury, ob. ὀξύτης (καρπῶν), 
Hs ὀξυφυλλὰς, ἡ. (κου.) σαλάτα, ἡ. 
—tate, οὗ. (χυμ.) ὀξιχὸν ἅλας, τό. 
—tic, ἐπ. (χυμ.) ofvdes. —tifica’- 
tion, ob. ὀξείδωσις, ἡ. —tify, 
ῥ. €. ὀξινὸν ποιῶ ve. —ti’meter, 
ov. ὀξόμετρον, τό. —timetry, 
οὗ. ὀξομετρία, ἡ. tometer, οὗ. 
ὀξόμετρον, τό. —tone, οὐ... 
πυροξιχὸν ἅλας, τὸ. —to'sity, οὐ. 
τὸ 6bG0es. —tous, ἐπ. ὀξώδης. ----- 
le, οὐ. (χυμ.) ὀξώδης οὐσία, ἡ. 


ably, ἐπίρ. ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, ὡς | A’che, οὐ. ἄλγος, τὸ. ὀδύνη, ἀλγηδὼν, 


ἐπὶ τὸ πλεῖστον, χοινῶς: —ance, 
οὐ. συνήθεια, ἡ: —arily, ἐπίρ. 
συνήθως, χοινῶς: --81Υ, ἐπ. συνή- 
Ons, εἰθισμένος: ---θᾶ, ἐπ. εἰωθὼς, 
εἰθισμένος, ἐθήμων, συνήθης: ---θοά- 


‘Hh. πόνος, ὁ. head—, χεφαλαλγία, 
ἡ, καρηθαρία, ἡ. tooth—, ὁδον- 
ταλγία, ἡ : —, ῥ. οὐδ. ἀλγῶ, ἄλγος. 
ἔχω, πονῶ, —ing, pet. ἀλγῶν : 
—, οὐ. ἄλγος, τό: ἀνησυχία, a, 


Ness, οὗ. ἐθημοσύνη, ἡ. οἰκειότης, ἡ. | Achi’evable, ἐπ. ἀνυστὸς, πράξιµος, 
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εὐχατόρθωτος. —vVance, οὗ, dvu- 


σε, ἡ. ἔργον, τό. διάπραξις, ἡ. 
ἐπιτυχία, ἡ. 

Achieve, ῥ. ἐ. ἀνύτω, ἀποτελῶ, 
περαίνω, διαπράττω, ἀγωνέζομαι : 
χτῶμαι τι, τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω, 
μόχθω τυγχάνω τινός : —ment, 
οὗ. διάννσις, τελείωσις, ἡ. κατόρ- 
θωσις, ἡ : ἀριστεία, ἡ. ἀνδραγά- 
θημα, τό: ἔργον, ἀγώνισμα, τό. 
(ἐπὶ οἶχοσ.) ἀσπὶς, ἡ: ---Μ, ob. ὁ περαί- 
γων, ὁ μόχθω τυγχάνων τινός, 

Achille’a, οὐ. (βοτν.) τὰ μυριόφυλλα, 

A’chirite, οὐ, (ὁρ.) διόπτριον, τό. 

A’ohor, (πλ. —es) οὐ. (iatp.) ᾱ- 
XOp, ὁ. 

Achroma’tic, ἐπ. ἄχρους, ἀχρώμα- 
tos, —mati city, οὐ. τὸ ἄχρωμον. 
—matize, ῥ. ἑ. ἐχχρώννυμι. 

Aci’eula, (πλ. —lae) οὐ. (βοτν.) 
τριχοιιδὴς ῥάχις φυτῶν : (δωολ.) 
ῥάχις, ἡ. —oular, ἐπ. ἀκανθοειδὴς, 
βελονοειδής. —cularly, ἐπίρ. βε- 
doverddis. —culate j.—cu'liform, 
ἐπ. βελονοειδής. 

A’cid, ἐπ. ὀξὺς, δριμύς: αὐστηρὸς, 
στρυφνὸς, στυφελός. to be —, 
ὀξύνεσθαι. —, οὗ. ὀξύτης, στρυ- 
φνότης, αὐστηρότης, ἡ. (χυμ.) οξὺ, 
ὄξος, τὸ. to turn —, μεταθάλλειν 
εἰς ὄξος. carbonic —, ἀνθραχιαόν 
ὀξὺ, τό: —t’ferous, ἐπ. ὀξοῦχος. 
—itfiable, ἐπ. ὃ δύναται ὀξειδοῦ- 
σθαι. --- {ᾖοα tion, ov, ὀξείδωσις, ἡ. 
—tfier, οὐ. (χυμ.) πᾶν, ὅ, τι ἐπι- 
φέρει ὀξείδωσιν. —ify, ῥ. ἐ. τρέπω 
εἰς ὄξος. —i meter, οὐ. ὃρ. Ac- 


idimeter. —ity, —ness, οὗ. 


ὀξύτης, δριμύτης, ἡ. —ulae, οὐ. 
πλ. τὰ μεταλλικὰ ὕδατα (τὰ ἐμ- 
περιέχοντα ὀξύ). —ulate, ῥ. é. 
ὑπόξιωον ποιῶ τι. —ttla’tion, οὐ. 
(xup.) ὑποξένιαις, ἡ: ὀξειδίῳ ταρί- 
χευσις, ἡ. —ulous, ἐπ. ὀξώδης, 
ὕποξυς, 

A’ciform, ἐπ. βελονοειδής. —na’ce- 
ous, ἐπ. κοχκώδης. —naciform, 

' ἐπ. Bory.) ἀχινακοειδής. —nsform, 
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ἐπ. βοτρυώδης, βοτρνηρὸς, βοτρυό- 
εις. —mus, οὗ. (mA. —ni) (βοτν.) 
βοτρυώδης καρπὸς, ὃ : (dvar.) ἁδήν 
(ἔπ᾽ ἄκρου ἀρτηρίας) ὁ : πλ. ἆδέ- 
νες, οἵ. [ἐργαλείων. 

Aci’urgy, οὐ. τὰ περὶ τῶν χειρουργ. 

A’cker, οὐ. (ὕδατος) ρὑπὶς, ἡ: πί- 
ασμα (πρὸς φύτευσιν), τό. 

Ackn’ow ἢ Ackn’owledge, ῥ. ἐ. 
ἀναγεγνώσχω, γνωρίξω, δέχομαι: 
ὁμολογῶ, προζομολογῶ: δηλῶ, ση- 
μαίνω. to — the receipt of, τὴν 
παράληψιν (ἐπιστολῆς, κτλ.) δηλοῦν: 
--ἴ͵, ob. ὁ ὁμολογῶν, ὁμολογητὴς, 6. 
—gment, οὐ. ἀνάγνωσις, ἀναγνώ- 
βισις, ἐπίγνωσις, ἡ : ὁμολογία, ἡ. 
ὁμολόγησις, ἡ : χάρις, ἧ. χάριτες, 
ai, εὐγνωμοσύνη, ἡ : παραλήψεως 
δήλωσις, ἡ. 

A’ome, οὐ. ἀχμὴ, ἡ. (ἰατρ.) ἀχμὴ 
(νόσου), ἡ. χρίσις, ἡ. 

Acna ἢ Acne, οὐ. (ἰατρ.) ἄχνη, ἡ. 

Aco'ld, ἐπ. ψυχρὸς, κατάψυκτος. 

Aco'logy, ob. (ἰατρ.) φαρμακολογία, ἡ.. 

Aco'lothist ἢ A’colyte, οὐ. (ἐχχλ.) 
ἀχόλουθος, ἁ. χανδηλονάπτης, 6. 

A’conite, οὐ. (βοτν.) ἀχόνιτον, τό. 

Aco’p, ἐπέρ. ἐπὶ τῆς κορυφῆς, ἄνω. 

A’corn, οὐ. ἄχυλος δρυοθάλανος, βά- 
λανος, ἡϊ —, ῥ. οὐδ. τρέφομαι ἐκ 
βαλάνων: —ed, ἐπ. ἐπὶ βαλάνων 
τραφείς: βαλανοφόρος (ἐπὶ οἶκοσ.): 
—barnacle, οὐ. τὸ βαλανοειδὲς 
μαλάχιον: --- ghell, οὐ. τῆς 
βαλάνου κέλυφος, τό: (ζωολ.) βά- 
λανος, ἡ. like —s, βαλανηρὸς, βα- 
λανώδης. 

Acou’stic (ἡ Acou’stical), ἐπ. ἀχου- 
στινός: ——conduct, (ἄνατ.) ἀχου- 
στιχὸς πόρος Ἡ ὁ τῆς ἀχοῆς πόρος, 
ἕλιξ, ἡ: ---Β, οὐ. ἀχουστικὴ, ἡ. 

Acqua int, ῥ. ἐ. ἀγγέλω, ἐξαγγέλλω, 
ἀπαγγέλλω τινί τι, δηλῶ, ἐχφαίνω 
τί τινε. to --- one’s self, πεῖραν 
λαμθάνειν τινὸς, μανθάνειν, ἐχμαν- 
θάνειν τι. to be —ed with, οἰκείως 
ἔχειν % διάχεισθαι πρός τινα, πλη- 
σιάδειν τινὲ; ἐν πείρα γέγνεσθαι, 
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(xocv.) σχετίζεσθαι. we were: —ed 
with one another, ἐμισγόμεθα, 
(κοιν.) ἐγνωριζόμεθα. to beoome— 
ed with, φίλῳ ἢ οἰκείῳ χρῆσθαί 
τινι. to cause any one to be — 


tive, ἐπ. χτητιχός. —qui'sitively, 
ἐπέρ. κτητοιῶς. —qui sitiveness, 
ob. φιλοχέρδεια, ἡ. τό φιλοχερδές. 
—qui'sitor, ob. ὁ κτώµενος, χρη- 
ματιστικὸς, ὃ. 


ed, ποιεῖν τινα εἰδέναι ἢ γιγνώσκειν. Acqui'st, ov. dp. Acquest. 
to make any one —ed with| Acqui't, ῥ. ἑ. ἀπολύω, ἁπαλλάττω, 


any one, ποιεῖν τινα φίλον ἢ οἱ- 
κεῖον τινί, to make any one — 
' ed with anything, δηλοῦν, &-. 
φαίνειν τί tee: —able, ἐπ. εὐπρός- 
wos: —ance, οὗ. γνώρισις, γνῶσις, 
συνήθεια, ἡ. οἰκειότης, ἡ. (κοιν.) 
γνωριμέα, ἡ: (ἐπὶ πραγμάτων) γνῶ- 
. Os, ἐμπειρία, ἡ: φιλία, ἡ. οἰκεῖος, 
συνήθης, γνώριμος, γνωστὸς, φίλος, 
ὁ. like an: —ance, οἰκείως, γνω- 
ῥίµως: ----ΒΠ088, οἰκεῖοι, of. συνήθεις, 
γνώριμοι, φίλοι, of: —anceship, οὗ. 
οἰκειότης, ἡ: —ant, οὗ. γνώριμος, 
6: —ed, ἐπ. γνώριμος, οἰχεῖος (τοῦ): 
διδαχτός, πεῖραν λαθὼν (πράγμα- 
Tos): —edness, οὗ. οἰχειότης, ἡ. 
Acque’st ἢ Acqui'st, ob. χτῆσις, ἡ. 
τὸ χτᾶσθαι, (χοιν.) ἀπόκτησις, ἡ. 
Acquie’sce, ῥ. οὐδ. (in x. to) 
ἀγαπῶ, στέργω, συγχωρῶ, συναινῶ, 


ἀθωῶ, ἀποχειροτονῶ, ἀφίημι: ἐκ- 
τίνω, ἀποτίνω, ἀποδίδωμι χρέος, 
(χοιν.) ἐξοφλῶ. to — a debt, ἀπο- 
διδόναι χρέος. to — an obliga- 
tion. χαθῆχον ἐκπληροῦν, to — 
one’s self of a promise, ἀποδοῦ- 
ναι τὴν ὑπόσχεσιν, ἐπιτελεῖν τὴν 
ἐπαγγελίαν, πράττειν τὰ καθω- 
µολογημένα. to — one’s self 
towards any one, ἐκπληροῦν τὸ 
καθῆκον πρός τινα. to — one’s 
self from blame, ἁπαλλάττεσθαι 
μομφῆς. to — any one from, 
ἀφιέναι τινί τι, ἀπολύειν τινά τινος: 
—ment: —tal, οὐ. ἀπόλυσις, 
ἄφεσις, ἡ. —tance, ob. ἀπόλνσις, 
ἡ. ἀθῴωσις, ἀπόφευξις, ἀποψήφισις, 
ἡ: ἀπότισις, ἡ. (χοιν.) ἑξόφλησις, 
4: —tance, A. ἐ. ἀπολύω, ἅπαλ- 
λάττω: —ted, ἐπ. ἀθῶος. 


συγκατατίθεµαί τινι, ἐπιδοχιμάζω | Acra’se ἢ Acra’ze, ῥ. ἐ. dp. Crase. 
τι: εἴκω, ὑπείχω τινές ---Ὧοθ: —| A’crasy, οὐ. (ἰατρ.) ἀκρασία, ἡ. 
ncy, οὐ. συγχώρησις, συγκατάθεσις, A’ore, οὐ. ἀγρὸς, ὁ: πλέθρον, τό. 


χατάνευσις, ἡ. ὁμολογία, 4: —nt, 
ἐπ. συναινῶν, συγκατατιθέμενος: — 
ntly, ἐπίρ. τῇ συγκαταθέσει, συγ- 
χαταθετικῶς. 


(κοιν) στρέμμα, τό: —age, ov. 
πλέθρων ἀριθμὸς, ὃ: —d, ἐπ. χτώ- 
μενος ἀγρούς: — fight, οὐ. ἡ ἐπὶ 
τῶν συνόρων μονομαχία. 


Acqui’et, ῥ. ἐ. dp. Quiet. A’orid, ἐπ. δριμὺς, στρυφνός: —ity: 


Acquirabi'lity, οὐ. τὸ κτητὸν ἃ 
κτητέον. —rable, ἐπ. κτητὸς, κτη- 
thos: ἐπίχτητος. 


—Nness, οὗ. δριμύτης, ἡ. πιχρότης, 
4. στρυφνότης, 4: —ium, οὗ. (ἐντ.) 
ἀχρὶς, ἡ. 


Aoqui're, ῥ. 2. χρηµατίδω, κερδαίνω, | Acrimo’nious, ἐπ. πιχρὸς, δριμύς: 


χτῶμαι, λαμθάνω: to — know- 
ledge, μανθάνειν: —ment, οὐ, 
χτῆσις, ἡ. τὸ χτᾶσθαι, λῆψις, ἡ: τὸ 
ἀποχτηθέν: ἕξις, ἡ. προτέρημα, τό: 
——1r, ob. ὃ κτώμενος, χρηματιστιχὸς, 
κτητιχὸς, 6. —quiry, οὐ. κτῆσις, 


σαρχαστωὸς, δηχτιχός: —ly, ἐπίρ. 
παρᾶῶς, στρυφνῶς: —ness, οὗ. 
ὀξύτης, ἡ. mexpla, ἡ: δῆξις, ἡ: 
στρυφνότης, ἧ. —mony, ob. δρι- 
μύτης, πικρία, 4: δῆξις, ἡ: στρυφ- 
νότης, πιχρότης, ἡ. 


ἡ. —quisite, ἐπ. κτητός. —|A’critude, Acrity, οὐ. ὀξύτης, ἡ. 


quisition, οὐ. χτῆσις, ἡ : ἐπίχτησις, 


αὐστηρότης, ἡ. 


ἡ, κέρδος, τό. τὸ κτηθέν. —qui'si- Acro’ss, ἐπίρ. ἐναλλάξ, σταυροειδῶς: 
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ἐναντίον, ἐναντία to come — any 


one, ἐναντίον ἐλθεῖν, ἀντιᾶν, συναν- |. 


τᾶν, ἐντυγχάνειν: προθ. διὰ, ὑπὲρ, 
πέρα Ἡ πέραν (γεν.). to go — the 
field, διέρχεσθαι ἢ διαθαίνειν τὸν 
ἀγρόν. 

A’ct, ῥ. οὐδ. ποιῶ, πράττω : (upon) 
δύναμαι, ἰσχύω, ἐνεργῶ: ὑποκρί- 
γοµαι, ἀγωνίζομαι. {ο --- up toa 
thing, πράττειν κατά τι 1 —ed 
up to your ideas, ἔπραξα κατὰ 
τὴν σὴν γνώμην. to — wrongly 
unjustly, ἀδικεῖν : —, οὐ. πρᾶ- 
bes, ἡ. πρᾶγμα, τό: διάταγμα, 
ψήφισμα, τό. νόμος, ὃ: θέµα (σπου- 
δαστῶν), τό: πρᾶξι; (ἐπὶ δράματος) 
ἡ. in —, ἀληθῶς, τῷ ὄντι, ὄντως. 
in the — % in the very —, 
ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ. to put into—, 
πράττειν, διαπράττειν : —ing, οὐ. 
ἐνέργεια, ἡ : ὑπόχρισις, ἡ. (κοιν.) 
παράστασις (ὑποχριτοῦ), ἡ. 
Acti’niform, ἐπ. (ζωολ.) ἀκτινοειδής. 
—nic, ἐπ. ἀχτινιχός. —noli‘tic, 


ἐπ. ἀχτινοειδής. —nometer, οὐ. | - 


ἀχτινόμετρον, τό. 

A’otion, οὐ. πρᾶξις, 4: ἔργον, τό. 
ἐνέργεια, ἡ: μάχη, ἡ. ἀγὼν, ὃ: 
δρᾶσις (ἐπὶ δράματος), ἡ. πρᾶ- 
ξις, ἡ: χειρονομέα, ἡ. (ῥητορ.) 
σχῆμα, τό: δίκη, ἡ. ἀγωγὴ, ἡ. to 
bring, to lay ἢ to enter an — 
against one, ἐγκαλεῖν τινι, ὑπάγειν 
᾿ gk εἰς δικαστήριον, to lose an 
—, δίκην ὀφλισκάνειν. to be in —, 
ἐνεργεῖν. full of —, δραστήριος, 
ἐνεργός: —taking, ἐπ. φιλόδικος: 
— threatener, οὐ. φιλοδιιαστής, 
ὁ. δικορράφος, δ: —able, ἐπ. 
κατηγορίας ἣ ζημίας ἄξιος, ὑπόδι- 
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—, οὐ. τὸ ἐνεργητικὸν (ῥῆμα.) : 
—ly, ἐπίρ. ἐνεργητιῶς, δραστη- 
plas, ἀόκνως, ἐνεργῶς, κούφως, 
ἐλαφρῶς: —ness, οὐ. δραστήριον, 
τό. δραστηριότης, 4. ἐνέργεια, ἡ. 
—ti'vity, οὐ. ἐνέργεια, ἡ. δύναμις, 
ἡ: δραστήριον, τό. φιλοπονία, ἡ. 
εὐχινησία, ἡ. ταχύτης, ἡ. εὐχολία, ἡ. 





A’cton, οὐ. (στρ.) ἐφαπτὶς, ἡ. 
Afotor, οὐ. ὁ ἐνεργῶν, πραχτὴρ, 


πράχτωρ, ὃ. 
κατήγορος, 6. 
χρίτρια, ἡ. 


ὑποχριτὴς, ὁ. (νομ.) 
—tress, οὗ. ύπο- 


Α΄οἴτβ], ἐπ. ἐνεργός: ἀληθὴς, ἔτυμος, 


γνήσιος, ὤν: παρὼν, ὁ ἡ τὸ νῦν : 
—ity, οὗ. ἀλήθεια, ἡ. ὕπαρξις, ἡ. 
πραγματιχότης, ἧ. ἐντελέχεια, ἡ: 
—ize, ῥ. @ ἔργῳ ἀποδείχνυμι 
ἢ ἀποδείχνυμαι, πραγματοποιᾶῶ: --- 
ly, ἐπίρ. ἐτύμως, δικαίως, ἀχιθδή- 


᾿ das, αὑτόχρημα, ἀληθῶς, τῷ Sree, 


ὄντως: ---ΏθβΒ, οὐ. ἀλήθεια. ἡ. 
πραγµατικότης, ἡ. ——tuary, οὗ. 
γραμματεὺς, ὃ: λογιστὴς, 6. --ίν-, 
ate, ῥ. ἐ. παρορμῶ, παροτρύνω, 
παροξύνω, ἐποτρύνω, πείθω. —tu- 
ate, ἐπ. παρορμηθείς. ----Ὅπα Ὁ] 0}, 
ob. ἐνέργεια, ἡ. —tuose, ἐπ. ἱ- 
axupés. —tuo'sity, od. τὸ ἰσχυρὸν, 
τὸ ὁραστήριον. 


A’cuate, ῥ. ἐ. ὀξύνω, ἀχονῶ: —, ἐπ. 


ὀξύς. ----οπί tion, οὐ. (ἰατρ.) δριμύ- 
της, ἡ. —ou'ity, od. ὀξύτης, ἡ. 


Acu'leate, ἐπ. (βοτν.) ἀκανθώδης, 


κεντρώδης, ἔγχεντρος: δηκτικός : 
—, οὐ. (ἐντ.) ὑμενόπτερον ἔγχεν- 
τρον, τό: —, ῥ. ἐ. ὀξύνω: —d, 
ἐπ. ἀχανθώδης. —cu'leous, ἐπ. 
(βοτν.)ἀκανθώδης.-----οιε lous (πλ.---- 
cula) οὐ, (βοτν. κ. ζωολ.) ἄκανθα, ἡ. 


κος: —ably, énip. ἀγωγέμως : --- | Acu’men, οὐ. ὀξεῖα ἄχρα, ἡ: ὀξυ- 
ἤ: —ist,ov. ἑταιρίας µέτοχος,δ.ἰ δέρχεια, ἡ. ἀγχίνοια, ἡ. 

Actita'tion, οὐ. συνεχὴς ἐνέργεια, ἡ. | Acu’minate, ῥ. ἐ. ὀξύνω, θήγω: —, 
A’ctivate, ῥ. ἑ. τίθημι ἐν ἐνεργείᾳ, p. οὐδ. χωνοειδῶς ὑψοῦμαι: —d, 
A’otive, ἐπ. ἐνεργὴς, ἐνεργὸς, ὃρα-] ἐπ. ὀξύς: ὀξυτενής. —na’‘tion, οὗ. 

στήριος, ἄοχνος, ἐργάτης, δραστι-] τὸ ὀξύνειν: ὀξεῖα ἄχρα, ἡ. —nous, 

χός. — and willing, ἐθελόπονος,͵] ἐπ. ὀξύς. 

ἐθελουργός: (γραμ.) ἐνεργηταός: | Acupunctura tion 7. —puncture, 


|) 
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οὖ. (ἰατρ.) βελονισμὸς, ὁ. —tan-| pay. to — toa speech, ἐπιλέγειν, 
gular, ἐπ. ὀξυγώνιος. , προςεπιλέγει». ----) ῥ. οὐδ, προςγίγνο- 


Ἀουΐο, ἐπ. ὀξύς: ἀγχίνους, ὀξύφρων, 
νοητιχὸς, ὀξυήκοος: (ἐπὶ αἰσθήσεων) 
οξύς: (μοὺσ.) ὀξὺς, διάτορος: (ἰατρ.) 
πυρετώδης, σφοδρός: (γραμ.) ὀξὺς 
(τόνος): —, ῥ. ἐ. ὀξύνω, ὀξυτονῶ : 
—ly, ἐπίρ. ὀξὺ, ὀξέως: εὐφυῶς : 
—ness, οὐ. ὀξύτης, δριμύτης, ἢ: 

. ἀγχίνοια, 4. σφοδρότης (νόσου), ἧ : 
ὀξὺ (τόνου), τό: ---Ὦ 088 of wit, 
εὐφυΐα, 7. 

Ad, προθ. πρὸς, ἐπὶ, sis, κατά. ---ἕπ- 
Jinitum, én.’ ἀπείρῳ, εἰς τὸ ἄπει- 
pov. —orbitrium, ἐκ τῶν δοκούν- 
των. 

Ada’et, ῥ. ἐ. παρορμῶ, ἀναγκάδω. 

A’dage ἤ. —gy, οὐ. παροιμία, ἡ. 
ἔπος, τό. λόγος, ὁ. —gial, ἐπ. 
παροιμιώδης. [ἐπέρ. βραδέως. 

Ada’gio, ἐπ. (µουσ.) βραδύς: —, 

A‘damant, οὐ. ἀδάσας, ὁ: µαγνίτης: 


—ean ἤ: —ine, ἐπ. ἁδαμάντινος. 
A‘dam’s-apple, ob. (ἄνατμ.) γαρ-| 


γαρεὼν, 6: (βοτν.) βάνανον, τό. 

ΑάαΡί, ῥ. ἐ. ἄρω, ἁρμόξω, ἐφαρ- 
pose, ἐναρμόζω, συναρµόξω: --- 
ability ἤ: —a’tion, οὗ. τὸ προς- 
αρμοστὸν, ἐφαρμογὴ, ἡ: —able, 
ἐπ. ἁρμοστὸς, προεαρµοστός: ---ᾱ- 
bleness, οὐ. τὸ προςαρμοστὀν. 
——ed, ἐπ. ἐπιτήδειος, ἐφαρμοστός: 
—edness, οὗ. τὸ προκαρμοστὸν, 
ἐπιτηδειότης (πρός te), ἡ: ---θε, 
οὐ. ἐφαρμοστὴς, 6: πρόςθετος 

«σωλὴν, δ: —1Ve, ἐπ. προςαρμόξων: 
—iveness, οὗ. ἁρμοδιότης, ἡ: --- 
Ἰγ,. ἐπίρ. ἁρμοδίως, πρεπόντως: 
—orial, ἐπ. ἁρμοστός. 

Adau’nt, ῥ. ἐ. δαμάξω. 

Δάαπ, ῥ. ἐ. χαταθάλλω, δαµάξω : 
φοθίδω: ----, ῥ. οὐδ. καταθάλλοµαε: 
δειλιῶ. [τῷ νῦν χρόνῳ. 

Ada’ys, ἐπέρ. νῦν, ἤδη. now—, ἐν 

Αἀοοτροταῖο, ῥ. ἐ. συσσωματοποιῶ: 

A’dd, ἡ. ἐ. (to) προστίθηµι, ἐπιτίθημι, 
συµθδάλλω, συντίθηµι. to — [Ὁ a 
writing, προςγράφειν, προξεγγρά- 


μαι, προςάπτω, πρόσκειµαι, προς- 
επε/έγνοµαι: (to) ἐπαυξαύνω τε] 
—able, ἐπ. προςθετὸς, προςοιστέος: 
—ed, ἐπ. πρόςθετος. [τέξω. 

Adde‘cimate, ῥ. ἐ. δεχατεύω, δεχα- 

Addee’m, ῥ. ἐ. προςδικάξω, ἀποφαί- 
γομαι. [ἡ. παράρτημα, τό, 

Adde’ndum,(71.— da), οὐ. προςθήχη, 

A‘dder, οὐ. ἔχιδνα, 4: ἔχις, 6: — fly, 
οὐ. (évt.) νύμφη, 4: — stung, 
ἐπ. ἐχιδνόδηκτος: —’'s tongue, 
οὐ. (βοτν.) ὀφιόγλωσσον, τὸ: ---8 
wort, οὗ. (βοτν.) ἔχιον, τό. 

Addibi'lity, οὗ. τὸ αὐξάνεσθαι. ---ᾱὶ- 
ble, ἐπ. αὐξητὸς, προςθετός. 

Alddice, οὐ. πέλεχυς, ὁ. 

Addi'’ct, ἐπ. πιστός: εἰθισμένος : —, 

ῥ. ἑ. ἀποχλίνω ἐπί τι. to — one’s 

self, διδόναι ἑαντόν reve, ἐκδιδόναι 

ἢ ἐπιδιδόναι ἑαυτόν τινι ἢ πρός τι: 

ἀποχλίνειν ἐπί τι. to — one’s self 

to, τρέπεσθαι, πρὀσκεισθαι, ἐπιδιδό- 
ναι ἑαυτόν. to — one’s self 
to vice, ἐκδιδόναι ἑαυτὸν τῇ καχέα: 

—ed, ἐπ. ἀνειμένος (εἰς): προς- 

κείµενός τινι, πιστός: ness, 

ob, προσκόλλησις, ἡ. πιστὸν, TO, 

σπουδὴ, ἡ: —ion, οὐ, ἀφοσίωσις, ἡ: 

πιστὸν, τό: ῥοπὴ, ἡ, 

Addi‘tament, οὐ. προςθήχκη, ἡ. 

Αἀάϊ ἴοι, οὐ. πρόςθεσις, ἡ. προς- 
θήκη, παρενθήκη, ἡ: ἐπαύξησις, 
4. in — to, πρός: —al, ἐπ. 
προςθετὸς, ἐπίθετος, ἐπείεακτος: 
—al, οὐ. προθήκη, 4: —ally, 
ἐπέρ. ἐν προςθήκης μέρει, προς- 
θέτως, —diti'tious, ἐπ. ἐπείραχτος. 
—ditive, ἐπι προςθετός, ---ἀἱἴοσγ, 
ἐπ, προςθετιχός. 

A’ddle, ἐπ. στεῖρος. dxapnos: —egg, 
od, ὑπηνέμιον, οὔρινον, κυνόςου- 
pov, ἀνεμιαῖον % (κου.) κλούδιον 
ιὡὸν, τό: —headed: —pated, ἐπ. 
μάταιος, κενὸς, κοῦφος: —~, Ov. 
οἴνου τρύξ, ἡ: —, ῥ. ἑ, στεῖρον ἣ 
ἄκαρπον ποιῶ Τε. ὀχκενῶ, διαφθείρω: 
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—, ῥ. οὐδ, αὐξάνω: μόχθῳ χτῶ- 

. pats ---ᾱ, ἐπ. χενὸς, ἄκαρπος. 

Addoo’m, ῥ. ἐ. προςδικχάξω. 

Addo’rse, ῥ. ἐ. τάττω ἀλλήλους κατὰ 
γῶτα. - 

Addre’ss, ῥ. ἐ. παρασχευάζω: (to) 

. προςφωνῶ, λέγω τι πρός τινα, προς- 

. ἀγορεύω, ἨἹπρόκφημι, προανδῶ, 
µεταφωνῶ, (κοιν.) ἀποτείνόμαι: ἆπο- 
στέλλω, διευθύνω (ἐπὶ ἐπιστολῶν), 

. ἐπηράφω: μνηστεύω. to — one’s 
self (to) ἀπευθύνεσθαι: παρασκευ- 
άδεσθαι: —ed, ἐπ. παρεσκευα- 
σµένος, ἕτοιμος: ---θᾶ by, πρὀς- 
φθε/κτος, προςήγορος:----, οὗ. γράμ- 
para δεητιχὰ ἢ ἱχέσια, τά. (κοιν.) 

. ἀναφορὰ, A: ὁμιλία, ἡ. προςλαλιὰ, 
4. πρόςφθεγµα, προςφώνημα, πρός- 
PULA, τό. πρόςρησις, ἧ. προςηγορία, 

, ἧ, προςφώνησις, ἧ: ἀγωγὴ, ἡ. 
διαγωγὴ, ἡ, τρόπος, ὁ. 8. man of 
pleasing —, εὐπρεπὴς ἀνήρ: ixa- 
νότης, ἐπιδεξιότης, ἡ. ἐμπειρία, ἢ. 
ἐπιστήμη, ἧ: ἡ (τῆς ἐπιστολῆς) 
ἐπιγραφὴ, διεύθυνσις, ἡ: πλ. µνη- 

. στεία (ἐραστοῦ), 4. to make ἢ 
to pay one’s —es to a lady, 
μνᾶσθαι, μνηστεύειν, μετιέναι xd- 
pny: —ePr, οὗ. ὁ λέγων πρός τινα: 
ὁ (ἐπιστολὴν) ἐπιγράφων: ὃ (αἰτή- 
σεως) κομιστής. 

Addu’ce, ῥ. ἐ. προςάγω, προάγω, 
φέρω, παραφέρω: —nt, ἐπ. (ἄνατμ.) 
προκαγωγὸς, ἐπαγωγός: —r, οὗ. ὁ 
προιάγων. —ducible, ἐπ. 6 δύ- 
ναται προκάγεσθαι. -——duction, 
ob. ἐφελχυσμὸς, 6. προφαγωγὴ, ἡ. 
—duotive, ἐπ. προςα/ωγιχός. — 
ductor, οὐ. (ἄνατμ.) μῦς ὁ προς- 


αγωγός. 
Addwlee, ῥ. ἐ. γλυκαίνω. 
A'deling, οὗ. ὑιὸς βασιλέως, ὁ. πρέγ- 
any, ὃ. 
A ‘delite, οὐ.(Ἴσπαν.) ταχυδάκτυλον, ὁ. 
Ade’mption, οὐ. παραίρεσις (προνο- 
plov), 4. ἀνάκλησις (κληροδοτή- 
ατος), ἡ. 
Adena'lgia, ob. (ἱατρ.) ἀδεναλγία, 
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4. —niform, ἐπ. ἀδενοειδής. --- 
nography, ob. τὰ περὶ ἀδένων, 
ἁδενογραφία, ἡ. —mno'td, ἐπ. ἆδε- 
νοειδής. —nolo'gtcal, ἐπ. ἄδενο- 
λογοιὀς. —mno'logy, οὐ. ἆδενο- 
λογία, ἡ. —mose. —nous, ἐπ. 
ἀδενοειδής. —no'lomy, οὗ. adevo- 
τομία, %. 

A'deps, οὗ. λίπος, στέαρ ζωϊκὸν, τό. 

Ade’pt, ἐπ. ἔμπειρος περί τι, εἰδώς: 
—, οὗ. ἴστωρ, ἐπιΐστωῤ, ὁ. σοφι- 
στὴς, ὃ. ἐπιστήμων, ὃ. τεχνίτης, ὃ: 
—ion, οὐ. «τῆσις, ἡ. ἀπόκτησις, ἡ. 

A‘dequacy, οὐ. τὸ δίκσιον, τὸ ἁρμό- 
διον, τὸ ἱκανόν. —quate, ῥ. odd. 
ἀχριθῶς εἰμὲ ὅμοιός τινι, εἰχάξω 
τινέ. uate, ἐπ. ἴσος, ἀνάλογος, 
ἄξιος, ἀντίπαλος: (to) ἁρμόζων. ---- 
quate ideas, ἐντελεῖς ἢ κατάλληλοι 
ἰδέαι. —quately, ἐπίρ. ἀξίως, 
ἀντιπάλως, ἀναλόγως, καταλλήλως, 
ἐπιτηδείως: ἐντελῶς. —quateness. 
—qua'tion, οὐ. τὸ ἁρμόζον, τὸ 
δίκαιαν: ἀναλογία, ἡ. ἀξία, ἡ. ἐπι- 
τηδειότης, ἧ. 

Adespo'tic, ἐπ. μὴ δεσποταός. 

Adeu’ndum, εἰς τὸν αὐτὸν βαθμόν. 

Adfi'liated, ἐπ. ὑιοθετηθεί φιλία 
συνδεδεμένος. —filia’tion, οὐ. 
ὑιοθέτησις, ἡ. 

Ad finem, ἐν τέλει. 

ΑἀδΘΊΎΘ, ῥ. οὐδ. προςκολλῶμαι (to): 
πρόςχειμαί τινι, ἐμφύομαι, ἔχομαι : 
ἐμμένω; προςχαρτερῶ: —nce: — 
ΠΟΥ͂, ob. προςχόλλησις, πρόςφυσις, 
H. Tposkptnets, Ἠ. φιλότης, ἡ: 
—nt, ἐπ. (to) προςκεχολλημένος: 
(βοτν.) συμφυής: —nt, οὐ. dpo- 
γνώμων, συστασιώτης, δ: συνὼν, 
ὁ. ἀχόλουθος, ὁ: —ntly, ἐπίρ. 
προςκεχολλημένωςι ---ἒ, οὐ. ἆ- 
Χόλουθος, 6. of σύν τινε (ὄντες). ---- 
he‘sion, ob. προφκόλλησις, ἧ: ἐξάρ- 
τησις, ἡ: πρόςφυσις, ἡ. —he’sive, 
ἐπ. κολλώδης, χολλητιχὸς, γλίσχρος, 
yroesdns. —he’sively, ἐπίρ. προς- 
κεκολλημένως, γλίσχρως. —hesive- 
NESS, οὐ, τὸ κολλῶδες, τὸ γλοιῶδες. 

σ 





AD 


Adhi’bit, ῥ. 2. χρῶμαι, µεταχειρί- 
ζομαι: —ion, οὗ. χρῆσις» ἡ. — 
horta'tion, ob. παραίνεσις, ἧ, πα- 
ῥαχελευσμὸς, ὁ. —ho'rtary, ἐπ. 

. παραχελευσµατικός. 

Adieu, ἐπέρ. yatps! ὑγίαινεῖ ἔρρωσο] 
--- οὐ. ἀποχαιρετισμὸς, ὃ. ἄσπα- 
σμὸς, ὁ. to bid any one —, ἐν- 
τυγχάνειν τινὲ πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, 
εἰπεῖν ἢ φάναι Ἡ κελεύειν τινὰ χαί- 
pety, (χκοιν.) ἀποχαιρετᾶν. 

Ad infinitum, ἐπ᾽ ἀπείρω: —4n- 
qutrendum, πρὸς ἔρευναν: —in- 
terim, μεταξὺ, ἐν τούτω, ἐν το- 
σούτῳ. 

Adipo’cerate, ῥ. , στεατῶ. -- τα οι, 
ov, στεατοποίησις, ἧ. —po'cere, 
οὐ. (χνμ.) στεατόχηρος, 6, —po'se 
4. —pous, ἐπ. στεατώδης, λιπώδης. 

A'dit, οὐ, πρόςοδος, ἡ: (ἐπὶ µεταλ.) 
διάδρομος, δι ---Ίομ, ov. εἴεοδος, ἡ. 

Adja’cence, 4. —yja'cency, οὐ. 
γειτνίασις, 4. —ja'cent, ἐπ. (to) 
ἀστυγείτων: ὅμορος, πρόφορος, µεθ- 
ὁριος, παρακείµενος. to be ---, 
ἔχεσθαι, ὁμορεῖ. ---)αοεπί, ov. 
τὸ ὅμορον, τὸ παρακείµενον. 

Adje’ct, ῥ. ἐ. προςτίθημι, ἐπιτίθημι, 
—Jje’ction, οὗ, πρόσθεσες, προςθή- 
xn, ἡ. —Jecti'tious, ἐπ. πρὀσθετος, 
ἐπίθετος. —Jjectival, ἐπ. ἐπιθετι- 
κός. —jective, οὗ. (γραμ.) ἐπι- 
θετον, τό. —yective, ῥ. @. σχη- 
µατίζω ἐπίθετον. —jectively, 
ἐπίρ. ἐν εἴδει ἐπιθέτου, ἐπιθετιχῶς. 

Αά]οΊη, ῥ. ἃ. (to) προιάπτω, ἐνάπτω, 
ἐφαρμόξω: συνδέω: —, ῥ. odd. 
πρὀσχειµαι, παράχειµοί τινι, γει- 
τνιάζω: —ant, ἐπ. παρκχείµενος, 
προεχείµενος, ὅμορος: —ing, ἐπ. 
προφχείμενος, ὅμορος, πρόφχωρος, 
προςαφής. . 

Adjou’rn, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω, ἀφίημι, 
ἀνίστημι: —, ῥ. οὐδ. ἀναθάλλομαι, 
—ment, ob. ἀναθολὴ, ἡ. 

Δά]α/άμο, ῥ. & προςδι«κάζω, ἔπιδι- 
κάδω, ἐποιρίνω: (to) χαταδικάζω, 
Χαταχρίνω, καταφαφίξοµαι, κατα” 
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γιγνώσκω τινός τι: χρίνω, νομίζω, 
ἡγοῦμαι. —ju’dgment, οὐ. κατα- 
δίκη, χατάγνωοις, ἡ. —su'dicate, 
ῥ. ἐ. κρίνω, διαδικάζω. προςδοιά- 
ζω, ἐπιχρίνω: —, ῥ. οὐδ, (upon) 
διχκάδω, διαγιγνώσχω τὴν dixny, 
κρίσιν ποιοῦμαι. —judtca'tion, οὗ. 
διιαστικὴ ἀπόφασις, ἡ, χρίσις,χατα- 
δίχη, ἡ. —juldicator, οὐ. διια- 
στὴς, ὁ, χριτής, ὁ. 

A’djugate, ῥ. ἐ. ζεύγνυμι, προςζεύ- 
γνυμε, [ρέα, ἡ. 

Α΄ἀαποθηί, οὗ. βοήθεια, ἡ. ἐπιχου- 

A’djunct, ἐπ. (to) συνηνωμένος. συν- 
δεδεμένος: προσκείµενος, συνεργός: 
—, ob. cuvepyds, βοηθὸς, 6: προς- 
θήχη, ἡ: παρασύμπτωμα, τό. παρ- 
επόµενον πρᾶγμα, τό: πάρεργον, 
τό: (doy, κ. γραμ.) ἐπεξηγηματιχὴ 
ἰδιότης, ἡ, ἐπεξηγηματικαὶ λέξεις, 
ai, —ion, οὗ. πρόςθεσις, προςθήκη, 
Hh: σύξευξις, ἡ: —ive, ἐπ. συζευ- 
χτιιός: προςθετός: —ive, οὐ. ὁ 
συζευγνύω», ὁ συξευχτιχός: —ively 
ἦς —ly, ἐπίρ. ὥςτε, συνεξευγµένως. 

Adjura‘tion, οὗ. ἐπωμοσία, ἡ. ἐξορ- 
κισμὸς, ὁ. ἐξόρκωσιρ, A. —ju're, 
ῥ. ἐ. ὄμνυμι, ἐπόμνυμί τινα, ἔπιμαρ- 
τύρομαί τινα, ἐπάγω (δαίμονας), 
ὀρχίδω, (χοιν.) ἐξορκίζω, —jurer, 
οὗ. ὃ ὀμνύων: ὁὀμόσας, ἐπιμαρτυρό- 
μενος, ὃ. 

Adju'st, ῥ. ἃ. ἐπανορθῶ, διορθῶ : 
διαπράττω: τάττω,συντάττω δια. 
τάττω (λογισμόν): (to) συναρμόξω, 
συναρµόττω: (with) συνάπτω, συν- 
ἄγω: καταλλάττω, διαλάττω, λύω 
(διαφορὰν), καθίστηµι, καταρτίδω: 
ἐφαρμόξω, προςαρμόξωτι: ---ΒΌΏ]θ, 
ἐπ. ἁρμοστὸς, ἐφαρμοστέος: χαταλ- 
λαχτός: ταχτός: ---θχ, οὗ. ὁ τάτ- 
των: διαλλακτικὸς, δ: ἐφαρμοστὴς, 
ὁ: «---νθ, ἐπ. διαλλακτικός: --- 
ment (:—age), οὐ, διόρθωσις, 
ἐπανόρθωσις, ἡ: διάταξις, ἡ. σύν- 
ταξις; ἡ. κατάρτισις, ἡ: ἐξισασμὰς, 
6, σύµθασις, i: συναρμογὴ, ἔφαρ- 
μογὴ, ἡ, 
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χείρισις, ἐπιτρόπευσις (περιουσία) 





ancy, ab. τεχνικὴ διάταξις, διευ- 
᾿ θέτησις, ἧ: ἡ τιμὴ H ὁ βαθμὸς διαγ- 
γέλον (στρατηγοῦ) ἣ (κοιν) ὑπα- 
σπιστοῦ, —jutant, ob. (στρ.) διάγ- 
γελος (στρατηγοῦ), 6, ὑπασπιστὴς, 
ὁ: βοηθὸς, ὁ: —jutant-ge'neral, 
ov. ἀντιστράτηγος, ὃ. —jute, ῥ. ἐ. 
βοηθῶ. ἐπιχουρῶ. —ju'tor, οὐ. 
βοηθὸς, ὃ. —jutory, ἐπ. βοηθητι- 
χός. —jultrex, οὗ. βοηθὸς, ἡ. — 
juvant, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, 
ἐπιθοηθητικός. —ju'vant, οὗ. βοη- 
θὸς, ὃ: (Ἰατρ.) βοήθημα, βοηθητι- 
κὸν φάρμακο», τό. —juvate, ῥ. é. 
οηθῶ. 

Adlega’tion, οὐ. συµπρεσθεία, ἡ. --- 
libitum, ἐπ᾽ ἐξουσίας, ἐπ᾽ ἀδείας. 
Adma'rginate, ῥ. ἐ. γράφω, σημειῶ 
ἐν περιθορίῳ. —me’asure, ῥ. ἐ. 
μετρῶ, καταμετρᾶ: (νομ.) ἀπονέ- 
po. —measurement. —men- 
sura'tion, οὐ. καταµέτρησις, μέ- 
τρησις, ἡ : ἀπονομὴ, ἡ. —sme'di- 
ate, ῥ. é. μετρῶ, χαταμετρῶ. --- 
mt'nicle, οὐ. βοήθεια, 4. —mt- 
ni'cular, ἐπ. ὠφέλιμος, χρήσιμος, 
βοηθητικός. 

Administer, ῥ. ἐ. διοικῶ, διαχειρί- 
ὅομαι, ἐπιστατῶ. to — to the 
affairs of the state, πράττειν τὰ 
τῆς πόλεως, Ceomsty τὴν πόλιν, 
πολιτεύοµαι τὰ χοινά: δίδωμι. to 
_ — the sacrament. (κοιν) µετα- 
λαμθάνειν τινά: (ἑατρ.) παρέχω, 
δίδωμι: καταγράφω. προτείνω 
(ὅρκον): (νομ.) διοικῶ (περιουσίαν). 
(xocv.) χηδεμονεύω. —, ῥ. ov 
(to) συμθάλλομαι, ὠφελῶ, οὐ ρίρω: 
ἐπιτροπεύω τι: —ial, ἐπ. διοικη- 
τιχὸς, χυθερνητικός. —nistrable, 
ἐπ. διοικητέος: διαχειριστέος. — 
nistrate, ῥ. ἐ. παρέχω, δίδωμι 
(φάρμακον) : νέμω, δίδωμι: sp. 
Administer. —nistra’tion, οὐ. 
διοίκησις, ἡ: τὰ τῆς πόλεως (πράγ- 
ματα). κοινὰ, τά. πολιτεία, ἡ. 
οἰκονομία, ἡ: ὑπουργεῖον, τό: δια» 


ἡ. —nistrative, ἐπ. δεοικητιχὸς» 
πολιτοιός. —nistrator, od. διδιχη- 
τὴς, ὁ, ἐπιμελητὴς, 6: ἐπίτροπος, 
6. διοικῶν, ὁ. —nistra’torship, 
οὐ. ἀρχὴ, ἧ. τιμὴ διοικητοῦ, ἐπι- 
τρόπου, χτλ. ἡ. ἐπιτροπεία. ἡ. ---- 
nistratrix, οὐ. διοικήτρια. ἐπί- 
τροπος, %. 


A’‘dmirable, ἐπ. ἀγητὸς, ἀγαστὸς, 


θαυμαστὸς, θαυμάσιος, ἀξιοθαύμα- 
στος, ἀξιάγαστος. —rabi'lity. — 
rableness, ob. τὸ ἀξιοθαύμαστον, 
τὸ ἀγαστόν. —rably, énip. θαυ- 
µασίως, ἐξαισίως, ἄριστα, θαυμα- 
στᾶς, ἁγαστῶς. 


A'dmiral, οὗ. ναύαρχος, ὁ. ἡγεμὼν, 


ὁ. ἄρχων, ὁ. high —, ἀρχωαύαρ- 
χος, ὁ. lord high —, (λόρδος) 
ἀρχωαύαρχος, ὃ. rear —, ὑποναύ- 
ἀρχὸς, 6. vice —, ἀντιναύαρχος, 
ὁ: ναναρχὶς, ἡ. στρατηγὲς ναῦς, ἡ. 
the —’s ship, ναυαρχὶς, ἧ. the 
—'s flag, οὗ. σημεῖον νεὼς στρα» 
τηγίδος, τό. φοινικὶς, ἡ: —ship, 
οὐ. ναυαρχία, ἡ. ἡ τῶν νεῶν ἀρχὴ: 
—ty, οὐ. of ναὐαρχοῦντες, (χοιν.) 
ναυαρχεῖο», τό: ὑπουργεῖον ναυτι- 
xiv, τό: —ty court, ναυτιχὸν 
δικαστήρειν, τό. 


Admira‘tion, οὐ. θαῦμα, τό. θάμ- 


θος, τό: θαυμασμὸς, 6. to be 
seized with —, to be taken up 
with —, θαυμασμῷ 3 ἢ ὑπὸ θαυμα- 
σμοῦ ἐκπλήττεσθαι ἡ καταλαμθά- 
νεσθαι. to be filled with —, ἐκ- 
πτοεῖσθαι; ----' ἡ noteof —,(ypap. ) 
ἐπιφωνητικὸν (σημεῖον) | worthy 
of —, ἄγαστός. —rative, ov. τὸ 
θαυμαστιχὸν (σημεῖον) | 


Λάπιϊτο, ῥ. ἐ. θαυμάζω, ἄγαμαι: 


(ἐπὶ νεάνιδος) λατρεύω (τι =, 
ῥ. οὐδ. (at) θαυμάξομαι (ἐπί των): 
θαυμασμῷ χαταλαμθάνομαι: ---ᾱ, 
ἐπ. θαυμαστὸς, περίθλεπτος, ζηλὸ- 
τός: ---ὐ οὐ. θαυμαστὴς, ζηλωτὴς, ὃ: 
ἐραστὴς, 6. —miringly, ἐπέρ. 

θαυμαστῶς. 
c 2 
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Admissibility, οὐ. θεμιτὸν, τό. τὸ | Ado’, οὐ. θύρυθος, 6. ταραχὴ, ἧς: 


napadextév. —mi'ssible, ἐπ. θε- 
μιτὸς, παραδεχτός. —mi’ssibly, 
ἐπίρ. θεμιτῶς, napadextéis, —mi's- 
sion, οὐ. εἰκαγωγὴ, εἰςδοχὴ, ἡ: πα- 
ραδοχἠ, 4: εἴροδοο, πρόκοδος, ἡ: 


(λογ.) παραχώρησις, 4. —mission- | 


᾿ money, οὗ. εἰφόδου χρήματα, τά. 
—mMissory, ἐπ. εἰςιτήριος. 
Admi't, ῥ. ἐ (into, in) προςάγω,, εἰς- 
πέμπω, ἐῶ εἰςελθεῖν; παρίημι, εἰςά- 
γὼ τινά : συγχωρῶ, ἐπιτρέπω: αἰνῶ 
Tt, ὁμολογῶ, συνομολογῶ, σύμφημι, 
(κοιν.) παραδέχομαι: —ted, 
ἔγχριτος. —tance, οὗ. εἰκαγωγὴν 
εἰςδοχὴ, ἡ: sisodos, ἡ: ὁμολογία, 
A: (xow.) παραδοχὴ, ἡ: (νομ.) 
᾿ παραχώρησις, ἧ. to give —tance, 
εἰςάγειν τινὰ, ἐᾶν τινα εἰςελθεῖν : 
 —ta’tur, οὐ. εἰφιτήριον, τό: --- 
ter, οὐ. εἰκαγωγεὺς, ὁ: θυρωρὸς, 
6: —tible, ἐπ. θεμειὸς, παραδεκ- 
- τὸς) ἀποδεχτέος, ἐγχριτέος. 
Admi’x, ῥ. ἐ. προςμίγνυμι, ἐπιμίγνυμε, 
. ἀναμίγνυμε: —ion, οὗ. πρόςμιξις, 
ἀνάμιξις, ἡ: —ture, οὐ. μῖξις, ἡ. 
᾿ μῖγμα, τό: ἀνάμιξις, ἡ. σύγκρα- 
σις, ἧ. ᾿ 
Admo‘nish, ῥ, ἐ. προτρέπω, παρορμῶ 
τινα, νουθετῶ: ἀποτρέπω τινά τινος: 
---οἳ, οὐ. παραινέτης, νουθέτης, ὁ: 
—ment ή. —moni’tion, οὐ. νου- 
θέτηµα, τό. νουθέτησις, ἡ. νουθε- 
σία, ἡ. παραίνεσις, ἡ. —moni’- 
tioner, οὐ. παραινέτης, νουθέτης, ὃ. 
—mo'nitive, ἐπ. προτρεπτιὸς, 
νουθετιχὸς, παραινετικός. —moni- 
tor, ov. παραυέτης, 6. —mo/ni- 
tory, ἐπ. νουθετιχὸς, νουθετητικός. 
Admortiza’tion, οὐ. τὸ μὴ ἀπαλλο- 
τριωτὸν (κτήµα.). —mo've, ῥ. ἑ. 
προφάγω, προσφέρω, προςχινῷ. --- 
murmura'tion, οὐ. ψιθυρισμὸς, ὃ. 
Adna/scent, ἐπ. συνεπαυξανόµενος. 
—mate, ἐπ. (βοτν.) παράφυτος, 
συμπεφυχώς. —mno'minal, ἐπ. ἐπι- 
θετικιός. —mnoun, ov. (γραμ.) ἐπί- 
Ostrov, τό. 









what — is here? τίς θόρυθος 
ἐνταῦθα; much—about nothing, | 
πολύς θόρυθος de’ οὐδὲν, ἔρις περὶ 
ὄνου σκιᾶς: δυρχολία, ἡ. we had 
much — to forbear laughing, 
μόλις ἠδυνήθημεν κατέχειν τὸν γέ- 
λωτα. 


Ado’be, οὐ. πλίνθος (ἄωπτορ), ἡ. 


Adole’scence 4. —cency, οὐ. ἤδη, 
ἐφηθία, ἡ. —cent, ἐπ. ἐφηθαῖο», 
ἐφηθωές. [παρὰ τῇ θύρα. 

Adoo‘rs, ἐπίρ. πρὸ τῶν θυρῶν % 


.|Ado’pt, ῥ. ἐ. ποιοῦμαι, εἰσποιοῦμαί 


τινα, τίθηµέ τινα παῖδα, ὑιοθετῶ, 
ὑιοποιῶ: συγκαταινῶ, παραδέχοµαι 
(γνώμην): —ed, ἐπ. ποιητὸς, εἲς- 
παίητος, θετός. —edly, ἐπίρ. εἷς- 
ποιητῶς: ---6Υ, οὐ. ὁ εἰςεποιθύμενος, 
ὁ ὑιοθετῶν: ὃ παραδεχόµενος: --- 
ion, ov. εἰςποίησις, ἡ. ὑιοθεσία, ἡ: 
συγκατάνευσις, ἡ: ---ουβ ἤ: —ive, 
ἐπ. θετὸς, εἰσποιητός: ὑιοθετήσας. 

Adorabi'lity, οὐ. τὸ προσχυνητὸν, τὸ 
ἀξιολέτρευτον. —rable, ἐπ. θαυ- 
μαστὸς, προσκυνητὸς, σεθάσµιος, 
ἀξιολάτρευτος. —rableness, ov. 
τὸ προσκυνητόν. —rably, énip. 
προσκυνητῶς, ἀξιολατρεύτως. 
Υ8/010Η, οὗ. προσκύνησις, ἡ. λατρεία, 
ἡ: σέθας, τὸ. σεθασμὸς, 6. —Te, 
ῥ. ἑ. προσκυνῶ, σέθοµαι, λατρεύω: 
ὑπεραγαπῶ. —rer, ob. λάτρις, 
λατρευτὴς, προεχυνητὴς, 6. θεραπευ- 
τὴς, 6. —ripgly, ἐπίρ. προςχυνη- 
τῶς, μετὰ σεθασμοῦ. 

Δάο τη, ῥ. é. κοσμῶ, ἐπωαοσμῶ, δια- 
ποιχέλλω, χαλλωπίζων καλλύνω : —, 
ob. κόσμος, 6. χόσμημα, τό: 
ἐπ. κεχοσµηµένος: —ing, οὗ. κό- 
apnea, τὸ. χάλλωπισμὸς, 6: --- 

 ΠΙΘΩ{, οὗ. χόσµησις, ἡ. ἐκχόσμησις, 
ἡ. γαλλωπισμὸς, ὁ. ἀγλαΐα, ἡ. 
ἀγλάϊομα, τό. [θολισμὸς, ὃ. 

Adoscula'tion, οὐ. (τῶν φυτῶν) ἐμ- 

Ado/wn, énip. κάτω: ἐνταῦθα, χα- 
pal. —, προθ. κατὰ, ἐπί. [τό. 

A'dragant, ob. τραγακάνθης χόμμι, 


? 
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Adre’ad, ἐπέρ. ἐντρόμως. 
Adri’ft, énip. ὑπὸ τῶν κυμάτων φε- 
ῥόμινος: πλέων εἰκῇ ἢ τυχόντως. 
Adroga’tion, οὐ. ἡ κατὰ νόμον ὑκοθέ- 

τησις. 

Adro'it, ἐπ. ἱκανὸς, δεξιὸς, εὐχερὴς, 
ἐπιτήδειος, ἐπιδέξιος: ---Ιγ, ἐπίρ. 
ἐπιτηδείως, δεξιῶς, ἐπιδεξίως: — 
ness, οὐ. ἐπιδεξιότης, ἐπιτηδειότης, 
δεξιότης, ἡ. εὐχέρεια, ἡ. 

Adry’, ἐπ. διψαλέος, διψηρὸς, (κοιν.) 
διψασµένος. 

Adsciti’tious, ἐπ. πρόςθετος, προς- 
θετὸς, ἀλλότριος, ἑπακτός: —ly, 
ἐπίρ. παραπληρωματικῶς, ἐπαχτῶς. 
»-οογὶρί, ob. ὑποχείριος, ὃ. — 
sers’ptus globa, δοῦλος, 6. — 
stre'clion, οὗ. σύσφιγξις, ἡ: (iatp.) 

ἔμφραξις, ἡ. δυςκοιλιότης, ἡ. 

A'dnlate, ῥ. ἐ. κολακεύω, θωπεύω. ---- 
la’tion, οὐ. κολακεία, θωπεία, ἡ. 
—la'tor, οὐ. κολακεύων, ὁ. Ody, 
ὁ. —la’tory, ἐπ. θωπευταὸς, 
κολαχευτιχός. —la‘tress, οὐ. γυνὴ 
ἡ χολαχεύουσα. 

Αἀάπ]ί, ἐπ. τέλειος, ἔφηθος: ---, οὐ. 
ἐφῆλιξ, ὁ. ἀρτίπαις, ὃ: (νομ.) 
ἑνῆλιξ, δ: —ed, ἐπ. ἡλικίαν ἔχων: 
—ness, οὐ. ἔφηθος ἡλικία, ἡ. ἐφη- 
θότης, ἧ. 

Adu'lter, ῥ. οὐδ. μοιχεύω: —ant, 
οὗ. μοιχὸς, ὃ: ὁ χιθδηλεύων ἢ παρα- 
ποιούμενός τι: —ate, ῥ. ἐ. δια- 
φθείρω, νοθεύω, δολῶ, (ἐπὶ νομισμά- 
των) κιθθηλεύω, (ἐπὶ οἴνου) χαπη- 
Asia, (ἐπὶ ἀπομιμήσεως σφραγίδος) 
παραποιῶ, παραποιοῦμαι: —ate, 
ῥ. οὐδ. µοιχεύω: —ate, ἐπ. µοι- 
χοιός: χίόθδηλος, ἀδόχιμος, νενοθου- 
μένος: ----Β{ΘἱΥ, ἐπίρ. κιθδήλως, νε- 
νοθευµένως: ----ΑὔΘΏΘΒ5, οὗ. χιδδηλία 
x. χιθδήλεια, ἧ. παραποίησις, ἢ: 
διαφθορὰ, ἡ: —a’tion, οὐ. νόθευ- 
σις, ἡ. κιθδηλία, ἡ: νόθευµα, τό: 
---θΕ, οὐ. μοιχὸς, πόρνος, ὁ. µοι- 
χεύων, 6: νοθευτἠς, 6: ----θ88, οὗ. 


µοιχεύτρια, ἧ. μοιχὰς, ἧ. µοιχα-|ι 


Aig, ἡ- ’ μοιχεύουσα, η: —ine, ov. 


21 


ΑΡ 


µοιχίδιος, νόθος, 6: —ine, én. 
νόθος, µοιχωός: —ize, ῥ. οὐδ. 
πορνεύω: ---0Ώ8, ἐπ.µοιχικός: νόθος 
νενοθευµένος: ---ΟΝΒΙΥ, ἐπίρ. µοιχι- 
χῶς: νόθως, χιθδήλως: —Y, ov. 
μοιχεία, ἡ. to commit —y, µοι- 
χεύειν: νόθενσις, παραποίησις, 4. 

Adum’brant, ἐπ. σχιαγραφῶν. --- 
brate, ῥ. é. σχιαγραφῶ, διαγράφω, 
ὑπογράφω. ---ὈΣΔΟΠ, οὐ. σκια- 
γραφία, ἧ. διαγραφἡ, ἧ. 

Aduna'tion, οὐ. συνάφεια, ἧ. (κοιν.) 
ἕνωσις, ἡ. --οἰὐποϊέψ, οὗ. κυρτότης, 

. —uncous. —u’nque, ἐπ. 
ἀγκύλος, κυρτὸς, ἐπίχυρτος, ayxt- 
στροειδής. 

Adu're, ῥ. οὐδ. ἀποκαίω, καταφλἐγω. 
—u'st. —usted, ἐπ. καυστὸς, 
ἐπίκανστος, ἐπίχαντος. —u'stible, 
ἐπ. καύσιμος. —u'stion, οὐ. κατά- 
Χαυσις, χατάφλεξις, 7: (iatp.) καν- 
τηρίασις, ἧ. 

Ad valorem, (ἐμπ.) ἐπὶ τῆς ἀξίας. 

Adva’nce, ῥ. ἐ. προχινῶ, προφέρω: 

προεκινῶ τί τινι. προάγω: προάγω, 
᾿προθιθάξω, αὐξάνω, αὔξω: πῤοφέ- 
ρω, ἀποφαίνω, ἀποφαίνομαι γνώ- 
µην: (ἐμπ.) προπαρέχω, προδίδωµε, 
δανείδω (χρήματα), προαναλίσκω, 
προχαταθαλλω: ἐπιτιμῶ : to — the 
price (of), ἐπιτιμᾶν τι. —, ῥ. οὐδ. 
(στρ.) προελαύνω, προάγω, ἐξορμᾶ- 
pat, προθαίνω, χωρῶ; προχωρῦ: 
ἐπιδίδωμι ἐπί τι ἣ πρός τι, ἐπίξοσιν 
λαμθάνω ἐπί τι ἢ ἕν τινι ἢ κατά τι, 
. προχόπτω ἔν τινι ἢ πρός τι: (ἐμπ.) 
ἐπιτιμῶμαι, ἀνατιμῶμαι. to— in 
price, ἐπιτιμᾶσθαι. to — on the 
last bidder, τὸν ἔσχατον ὑπερθάλ- 
λειν τῇ τιμῇ: —, ob. προςέλασις 
(στρατοῦ), ἧ. προχένησις, πρόοδος, 
προεχώρησις, Hi: προχοπὺ, ἧ. ἐπί- 
Coats, ἡ: προαγωγὴ, προθίθασις, ἡ: 
προςκίνησις, ἡ: ἐπιτίμησις, ὕπερ- 
τίµησις, ἦτ: — 4: — money, ov. 
πρόδοσις, ἡ. προκαταθολἡ, ἡ: ---θν 
πλ. εἰσηγήματα, τά. to be upon 
—, δεδανεῖσθαι to make ---β, 
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προπαρέχευ, προχαταθάλλει. in 
—, πρόσθεν, πρότερον: —d, μετ. 
προκεχωρηµένος, προοδεύσας: —d 
guard, προφυλαχὴ, ἡ: —ment, 
οὗ, ἀποχίνησις ἧ: αὔξησις, 7. 
προχοπὴ, ἧ. προαγωγὴ, ἡ: προ- 
τέµησις, ἧ : ἀνατίμησις, ἧ. προ- 
χαταθολὴ, ἡ: ---Τ, ob. ὁ προάγων: 
ὁ προχωρῶν: ὃ προχαταθάλλων 
(Χρήματα): ἐλάφου κέρατον, τό. 
—vancive, ἐπ. πῤοαγωγιχὸς, προ- 
οδευτικός. 
Advan'tage, οὖ. ὄνησις, ἢ. ὄφελος, 
τό. συμφέρον, χέρδος, τό. ὠφέλεια, 
ἡ. χτῆμα, τό: πλεονέκτημα, τό. 
ὑπεροχὴ, ἡ: εὐχαιρία, ἧ. καίριον, 
τό: περίσσεια, ἧ. to lend upon —, 
ex’ ὠφελείᾳ δανείζει. to have — 
over, κρείττω εἶναί τινὸς. πλεο- 
νεχτεῖν τινος. to take — of..., 
προέχειν τινός τινι) προτερεῖν Ἡ προ- 
τερεύειν τινος. to get 81 --- of..., 
κρατεῖν τινός τινι, χρείττω εἶναί 
τινός τι. to take — of every 
thing, to turn every thing to 
one’s —, ὠφελεῖσθαι, χέρδος ποιεῖ- 
σθαι ἢ λαμβάνειν ἐκ παντός. to the 
best ---, ἐπὶ τὸ συμφερώτερον. 
to receive — from, πλεονεκτεϊν. 
by way of —, ὡς ὠφέλημα: —, 
ῥ. ἐς συµθάλλω: ὀνίνημι, ὠφελῶ: 
—able, ἐπ. λυσιτελὴς, ὠφέλιμος: 
—d, per. ἔχων πλεονεκτήματα: 
— -ground, οὐ. λυσιτελὴς θέσις, ἡ: 
—ous, ἐπ. κερδίωνι σύμφορος, ὠφέ- 
λιμὸς, χβήσιρος, λυσιτελὴς, χερδα- 
λέος, ἐπίκάιρος. to be —ous, συµ- 
φέρειν, λυσιτελεῖν. —ously, ἐπίρ. 
ἐπωφελῶς, ἐπικερδῶς, κερδαλέως, 
λυσιτελούντως, συμφερόντως, ὠφελί- 
µως: —ousness, οὗ. τὸ ἐπωφελὲς, 
τὸ ἐπικερδές. 
Adventi'tious, ἐπ. εἰκαχτὸς, ξενιχὸς, 
ἀλλότριος, ἐπείςαχτος, εἰςαγώγιμος, 
ἔπηλυς. | 
Adven’e, ῥ. ἐ. συναινῶ, συμφωνῶ: 
. --ῥ. οὐδ.παραγίγνοµαι. —nient, 
ἐπ. παραγιγνόµενος, πρθσθετός. --- 
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—nt, οὐ. προσέλευσις, ἄφιξις, qe 


νηστεία (τῶν Χριστουγέννων), He 
—ntt'ttous, ἐπ. τυχαῖος, παριστα- 
τιχός: ἐπίθλητος, εἰςαγώγιμος, ἐπα“ 
κτὸς, ἐπίρρυτος. —nit’tiously, 
ἐπίρ. τυχαίως, ἀπὸ τύχης: ἐπειςά- 
χτως. —nti’tiousness, οὗ. τὸ τυ- 
χαῖον: τὸ ἀλλότριον, τὸ εἰφαχτόν. 
—ntive, ἐπ. ξένος, ἀλλότριος. — 
πίλγο, οὐ. τὸ ἀλλότριον. —ntry, 


ob. ἐπιχείρησις, ἧ. —ntual, ἐπ. 


νηστήσιμος. 


Adven’‘ture, οὐ. ἔργον θαυμάσιον, τό. 


χινδύνευμα, τόλμημα, τό. πεῖρα, ἣ : 
τύχη, ἢ: συμθὰν, τό: χινδύνευμα 
(ἐπὶ χερδοσχοπικῆς πράξεως), τό. 
παραθολὴ, ἧ. ἐπιχείρημα, τό. by 
—, ἀπὸ τύχης, ἀπὸ ταὐτομάτου. at 
all —s, εἰκῇ, ἀπερισκέπτως, ἄπρο- 
νοήτως, τυχόντως: —, ῥ. ἐ. ἀπὸ- 
κυθεύω, κχινδυνεύω, ῥιψοκινδυνεύω: 
—, ῥ. οὐδ. τολμῶ, ἐπιχειρῶ, ὑφί- 
σταµαι: ---Γα], ἐπ. κινδυνευτικός: 
—I, οὐ. φιλοκίνδυνος, πειραστὴς, 
ὁ. χιδυνευτὴς, 6. merchant —r, 
ὁ ἀγαθῇ τύχη ἔμπορος: —some, 
ἐπ. τολμηρὸς, ῥιψοχίνδυνος: --- 
someness, οὐ. φιλοχίνδυνον, τὸ. 
ἱταμότης͵ ἡ. —Tous, ἐπ. τολμηρὸς, 
φιλοκίνδυνος, ῥιψοχίνδυνος, ἱταμὸς, 
χινδυνευτιχός. —rously, ἐπίρ. φι- 
λοχινδύνως, τολμηρῶς. ---ΤΟὈΒΏΘΒΒ, 
οὖ. τὸ φιλοχίνδυνον, τὸ ῥιψοκίνδυνον, 
ἱταμότης, ἧ. 


Ad‘verb, οὐ. ἐπίρρημα, τό: —ial, 


ἐπ. ἐπιρρηματικός: —ially, ἐπίρ. 
ἐπιῤρηματικῶς. 


Adve'rsable, ἐπ. ἀντίπαλος, ἕναν- 
᾿ φίος, ἀντίθετος. —sa’ria, οὗ, πλ. 


σημειωματάριο», τό. ἡμερολόγιον, 
τό. —sa'rious, ἐπ. ὅρ. —se. — 
Bary, ov. ἐναντίος, ἀντίδιχος, ὑπε- 
ναντίος, ἀντίπαλος, πολέμιος, ἂν- 
ταγωνιστὴς, ὃ. ----Β81Υ, ἐπ. ἐναντίος, 
ἐχθρικός. ---Β8 0101, οὗ. ἐναντίωσις, 
4. —sative, ἐπ. (7ραμ.) ἀντίθείος, 
ἐναντιωματικός. ---Β8{ἱν6, οὐ. ἄν- 


οἰ τίθετος ἢ ἐναντιωματικὴ λέξις, 7. 





Adve’s 
Advi'se, βουλὴ, ὑποδημοσύνη, συµ- 
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—se, ἐπ, ἐναντίος ; διχόφρων; ἀ»- 
τίτυπος, ἐχθριὸς, παλίγκοτος, πο- 
λέμιος. ----86 wind, ἐναντίος h σκαιὸς 
ἄνεμος. —se fortune, οὐ. καχὴ 
τύχη, ἧ. —se party, οὐ. τὸ ἀντί- 
παλον, of ἀντίπαλοι, οἱ ἐναντίοι: 
(δοτν.) ἀντιχείμενος. ---86, ῥ. é. 
ἐναντιοῦμαί τινι, ποιῶ παρά τι, 
ἀντενεργῶ. —sely, ἐπίρ. παλιγκὀ- 
tas, ἐναντίως: ἀντιχειμένως. --- 
seness, οὐ. ἀντιλογέα, ἡ. ἐναντίω- 
μα, τό: δυςτύχημα, +6. —sifo'liate 
4. —stfo'lious, ἐπ, (βοτ».) ἄντι- 
χείμενος, —sity, οὐ. καχὸν, τό, 
συμφορὰ, ἧ. to fall into —sity, 
περιπίπτειν καχοῖς ἡ συμφορᾷ: δὺυς- 
τυχία, δυςξπραξία, δυςπραγία, ἀ- 
τυχία, 7. 

Adve’rt, ῥ. οὐδ. (to) προκέχω {μετὰ 
κ. ἄνευ τὸν νοῦν) revi, αἰσθάνομαι, 
παραμιμνήσχομαι, παρατηρῦ τι: 
—,-f. ἐ. κοινοποιῶ, ἀγγέλλω. {ο ---- 
the mind to, προςέχειν τινὲ, ἐφί- 
στασθαι (τὴν γνώ μην) τινὲ ἢ κατά τι 
ἢ περί τινος: —ence ἥ. —ency, 
οὗ. προςοχὴ, ἡ. περίσκεψις, ἢ : --- 
Cnt, ἐπ. προρεκτιχὸς, σπουδαῖος: ---- 
ently, ἐπίρ. προρικταῶς, ἐπι- 
μελῶς: —ise, ῥ. é (any one of 
any thing), ἀγ)έλλω, ἐπαγ)έλλω 
τινέ τι; προγράφω, δηλῶ, (κοιν.) 
χοινοποιῶ: ----ΊΒ]ηρ, ἐπ. κοινοποιῶν: 
—tisement, οὐ. ἀγγελία, ἡ. µή- 
wots, ἔνδειξις, ἧ. προχήρυξις, ἡ. 
χοινοποίησις, ἡ: —iser, ob, µηνυ- 
τὴς, ὃ. ὁ ἀγγέλλων: ὄνομα ἔφημε- 
ρίδος. [πέρα. 
perate, ῥ. οὐδ. γένεται ἐσ- 


βουλὴ, ἡ. γνώλκη, ἡ. παραίνεσις, ἡ. 
νουθεσία, ἡ. to take — (with), 
δυμθουλεύεσθαί τινε περί τίνος. 
to take —, ἀκούειν. to ask — (of 
any one), ἀνακοινοῦν ἢ συμθου- 
λεύεσθαέ τινε περέ τινος. UPON —, 
& προνοίας: ἀγγελία, ἡ. εἴδησις, 


te rence 
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᾿ ἀγγελτικὴ ἐπιστολή, ἡ: ἐς ϑοαί, 


οὐ. ἀγγελιαφόρον πλοῖον, τό. ----θᾱ- 
bi/lity, οὐ. χρησιµότης, ἧ. χρηστὸν, 
τό. —sable, χρήσιμος, πρός- 
φοέος, σύμφορος, ἐπιτήδειος, it 18 
—sable, συμφέρει, πρέπει, προςή- 
κει. I consider it —sable, ἡγοῦ- 
pac ἣ νοµίδω “τοῦτο σύμφορον. 
—sableness, οὗ. χρησιμότης, ἐπι- 
τηδειότης, ἧ. —sably, ἐπίρ. συνε- 
τῶς, βεθουλευµένως: —, ῥ. ἐ. βου- 
λεύω, συμθουλεύω, παραινῶ, νου- 
θιτῶ. to — any one to do any 
thing, συμβουλεύειν revi ποιεῖν τε. 
to — one to the contrary, συµ- 
θουλεύειν τινὶ μὴ ποἰεῖν τι, παραπεί- 
θειν τινὰ μὴ ποιεῖν te: (any one 
of), ἀγγέλλω, ἀπαγγέλλω, (ἐγγρά- 


φως) ἐπιστέλλω. to — one’s self, 


σκέπτεσθαι, σκοπεῖν, λογίδεσθαι. 
I am —d of what I say, ἐπι- 
μελῶς ἢ ἐκ προνοίας ὁμιλῶ —, ῥν 
οὐδ. βουλεύομαι, συμθουλεύομαί 
τωε: σχέψεν ποιοῦμαι περί τινος. 
to — with one’sself, σχέπτεσθαι, 
βουλεύεσθαι, ἐνθυμεῖσθαι, λογέδε- 
σθαι: —d, ἐπ. περιεσχεμμένος, 
περίσκεπτος, εὐλαθὴς, πεφυλαγμέ- 
νος, ill —d, χακόθουλος, καχοθον- 
λευθείς : ἀπροθούλεντος, ἀπερίσκε- 
πτος. well —d, εὔδουλος: εὐλαδὴς, 
φυλαχτυιὸς; προνοητικός: —dly, 
ἐπίρ. σωφρόνως, περιεσχεμμένως 
βεθουλευμένως, ἐξεπίτηδες : 
dness, οὐ. περίσχεψις, ἡ. λογισμὸς, 
ὁ : —ment, οὐ. βούλευσις, ἡ. συμ- 
βουλὴ κ. φυμθουλία, 7. παραίνεσις, 
hs περέσχεψις, ἧ. εὐλάθεια, ἣ : 
—r, οὗ. σύμθουλος, ὃ. βουληφόρος, 
συμφράδμων, ὁ. συμθουλευτὴς, ὁ, 
βουλευτὴς, παραινέτης, 6. —vl'- 
sing, οὗ. συμθουλὴ. 9. παραίνεσις, 
ἡ. —visory, ἐπ. συμθουλεύτικὸς, 
παραινεταός. 


Αάνι ᾳ]]αύε, ῥ. & ἐγρηγορῶ, έπα- 


γρυπνῶ. 


ἧ. to send —, ἀπαγγέλλειν τί] A’dvocacy, ob. δικαιολογία ὑπεο 


τινι ἢ πρός τινα. a letter of —, 


τινος, ἧ. συνηγορία, ἧ. συνδριίαν 
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tye ὑπεράσπισις, Yi δίκην ἧ. — 
. vocate, οὐ. ἀγωνιστὴς, ὁ. αύνδικος, 
πρόδιχος, 6. συνήγορος, 6: —, ῥ. ἐ. 
κ. οὐδ. λόγον καὶ δίκην ὑπέχω τινὸς, 
προδιχῶ τινος. συνήγορός εἰμέ τινι; 
. συνηγορῶ τινι, συναγορεύω, συνδιχῶ. 
—vocateship, οὐ. προδιχία, ἧ. 
συνηγορία, ἧ. ----τοοδίθ88, οὐ. συνή- 
- yopos, ἡ. —voea'tion, οὐ. συνη- 
yopla, ἀπολογία, ἧ. ὑπεράσπισις, ἧ. 
Advola’tion, οὐ. πρόςπτησις; ἐπίπτη- 
σις, ἧ. —volu‘tion, οὐ. περιτύ- 
λιγμα, τό. : 
Advou'trer, οὐ. μοιχὸς, ὁ. —tress, 


οὐ. μοιχαλὲς, ἡ. —trous, ἐπ. poc-|' 


χικός. —try, οὗ. μοιχεία, 7. 

Advowele, οὐ. (ἐχκλ.) προστάτης, ὃ. 
χηδεμὼν, ὁ. —wson, ob. (ἐκκλ.) 
προστασίας δικαίωµα, τὸ. (Σκωτ.) 
ἱερέως κατοικία, ἢ. 

Α΄ἀπ ἡ Adze, οὐ. πέλεκυς, 6. 

Ae’r, οὗ. ἀὴρ, 6: —ate, ῥ. ἐ. πλη- 
pa ἢ διαίνω τι ἀνθραχιχῷ ὀξεῖ ἢ 
ἀέρι: ἐξαερῶ: —a'tion, οὗ. ἐξ- 
αιθρίασις, ἣ : —ial, ἐπ. ἀερώδης, 
ἀέρινος: ἐναέριος: ὑψηλὸς, με- 
τάρσιος : —ie, ob. φωλεὰ (ἁρπα- 
κτικοῦ πτηνοῦ), ἡ : γονὴ (πτηνῶν), 
h. to make ita: —ie, νεοττεύειν : 
—ifica'tion, οὗ. ἀεροποίησις, ἡ :— 
iform, ἐπ. ἀεροειδὴς, αἰθεροειδής : 
—ify, ῥ. ἐς ἀέρι πληρῶ, ἀέρι συµ- 
μίγνυμε: —olite ἤ: —olith, οὐ. 
ἀερόλιθος, ὃ: —oli’gic ἤ: — 
olo’gical, ἐπ. ἀερολογικός : —0'lo- 
gist, οὗ. ἀερολόγος, ὃ : —ology, ov. 
ἀερολογία, 4: —o’meter, οὐ. ἀερό- 
µετρον, τό : —onaut, οὗ. ἀεροναύ- 
της, δ: onau’tios, ob. πλ. ἄερο- 
ναυτιχὴ, ἡ: —osta‘tics ἢ:  --- 
osta'tion, od. ἀεροναυτικὴ, ἧ. 

Afar’, ἐπίρ. ἑκὰς, μακρὰν, πόρρω, 
τηλόθι, τηλοῦ : τηλόθεν, πόρρωθεν, 
μακρόθεν: —off, μαχρὰν, πόρρω. 
from —, πόρρωθεν, μακρόθεν. 

Afo’ard, ἐπ. (χυδ.) ἐκπλαγεὶς, ἐκπλα- 
vis, ἔμφοθος, περίφοθος, περιδεής. 
to be —, φόδον ἔχει, φαθεῖαθαι. 








to make any one —, φόθον éu- 
θάλλειν τινὶ, φοθεῖν τινα. ᾿ 


A’fer, οὐ. Alp, ὁ. νοτιοδυτικός ἄνε- 


μος; ὁ. ᾿ 


A’ffa, οὐ. οὐγκία (τῆς Γουϊνέας), 7. 
Affability, οὐ. φιλοπροςηγορία, ἧ. 


φιλοφροσύνη, ἧ. εὐπροσηγορία, ἧ. 
—fable, ἐπ. ὁμιλητωὸς, φιλοπροςή- 
γορος, φιλόφρων : εὐπροςήγορος : 
µειλίχιος, xp&os. —fable counte- 
nance, μειλίχιον εἶδος. to be — 
able, φιλοφρονεῖσθαι. —fableness, 
ov. φιλοπροςηγορία, φιλοφροσύνη, 
4. —fably, ἐπίρ. φιλοφρόνως χοι- 
νῶς, εὐμενῶς, φιλανθρώπως, εὔπρος- 
ηγόρως. - 


A’ffabrous, ἐπ. τεχνήεις, τεχνιλός. 


—fabula'tion, οὗ. ἐπιμύθιον, τό. 


Affa’ir, ob. χρέος, ἔργον, τό: ἀσχολία, 


ἡ. πρᾶξις, ἡ. πρᾶγμα, χρῆμα, τό : 
μάχη, συμπλοκὴ, ἡ: ---- of honour, 
μονομαχία, ἡ: --- οὗ state, τὰ 
τῆς πόλεως (πράγματα), τὰ περὶ τὴν 
᾿ πόλιν͵ δήµοσια, τά. to enter into 
the management of —s, διοι- 
χεῖν τὰ πράγματα. 
Affa/mish, ῥ. é λιμῷ ἐχτήχω, λιµο- 
κτονῶ : ----ΊηΘΗ{, οὗ. λιµοχτονία, 7. 
Affe’ar, ῥ. ἐ. ὅρ. Frighten. 
Affear’, ῥ. ἐ. (νομ.) ἐπικυρῶ. 
Affe'ct, ῥ. ἐ. προςθάλλω (σόμα τι), 
(ἐπὶ vods) ἐκπατάσσω, ἐκπλήσσω: 
δύναμαι, ἰσχύω, ἐνεργῶ: κινῶ, 
διαχινῶ, πάθος ἐμβάλλω τινί : ἐπι- 
. θυμῶ, ξηλῶ, θηρεύω τι: ἀγαπῶ : 
προςποιοῦμαι, ἐπιδείκνυμαι, ὕπο- 
κρίνομαι,σχηματίξομαε,θρύπτομαι: 
μιμῶμαε: —, ob. πάθος, τό. ὁρμὴ» 
ἡ. ἔρως, ὁ. ἀγάπη, ἡ: —a'tion, οὖ. 
σχηματισμὸς, ὁ. προςποίησις, ἧ. 
ὑπόκρισις, ἡ: ἀγάπη, ἧ. (ἐπὶ λόγου) 
λεξιθηρία, ἧ. λογοδαιδαλία, 
ed, ἐπ. ἐθελάστειος, προςπεπρεη- 
μένος : συγκεχυηµένος: to be.— 
ed, πάσχειν. to be well: —-ed 
ἤ to be: —ed towards a pergon, | 
εὖ φρονεῖν εἴς τινα: —edly, ἐπίρ. 
περιπαθῶς : προςπεποιημένος 1; ---- 


ἃ...» 
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edness, ov. προςποίησις, Ne σχη- 
ματισμὸς, δ: ---ΕΣ, οὗ, προςποιού- 
ο μενος, ὑποχρινόμενος, 6: —ibi‘lity, 


AF 


(κοιν.) ἀρραθωνίξω: (in) πιστεύω, 
ἐμπ:στεύω τινί : —r, ob. ὁ ἐγγνῶν, 
6 ἀρραθωνίζων. 


οὗ, τὸ περιπαθές: —ible, ἐπ. περι- | Affiche’, οὐ. κοινοποίησις, ἡ. πρό- 


παθής: —ing, ἐπ. συγχιυητικός: 
προςποιούμενος: —ingly, ἐπίρ. 
περιπαθῶς : προσπεποιηµένως: --- 
lon, οὐ. πάθος, τό. ὀργὴ, ἧ. ὁρμὴ, 
ἡ. θυμὸς, δ: ἀγάπη, ἡ. εὔνοια, ἡ. 


στοργὴ, ἧ. φιλοστοργία, ἧ. φιλό- 


στοργον, τό. φιλοφροσύνη, ἧ. ἔρως, 
ὃ. πάθος, τό. without —ion, ἄ- 
στοργος, ἀφιλόστοργος: ἐπιθυμία, 
Hh: συμπάθεια, ἡ: προςποίησις, ἣ : 
(ἰατρ.) πάθος, νόσημα, τό: --- 
ional, ἐπ. χαρίεις, ἐπίχαρις, ὁ. 7. 
χεχαρισμένος : φιλιχὸς, φιλοστοργι- 
χός: —ionate, ἐπ. προςφιλὴς, a- 
γαπητὸς, φιλόστοργος : στερχτιχὸς, 
φιληταὸς, εὐμενής : —ionately, 
ἐπίρ. φιλοστόργως, προςφιλῶς, εὖ- 
νοϊκῶς, φίλως, φιλίως: ---- ionate- 
ness, od. φιλοστοργία, ἧ. στοργὴ, 
ἧ. φιλοφροσύνη, ἡ : —ioned, ἐπ. 
εὔνους, εὐνοϊχὸς, Ἑὐμενὴς, φιλόφρων, 
προσφιλής. be kindly —ioned one 
to another, εὐνοϊχῶς ἔχετε ἀλλήλοις 
ἢ πρὸς ἀλλήλους : —iously, ἐπίρ. 
εὐνοϊκῶς, φιλοφρόνως : —ive, ἐπ. 
συγχινητιχὸς, συμπαθητοιός: — 
ively, ἐπίρ. συγκινητιχῶς : —or, 
οὗ. μιμητὴς, προςποιούμενος, ὃ : 
—uosity, οὐ. φιλοστοργία, ἡ : 
ἐμπάθεια, ἧ. σφοδρότης, i — 
uous, ἐπ. περιπαθής: ἐμπαθής : 

_-—uously, ἐπίρ. ἐμπαθῶς, περι- 
παθῶς. 


Affe’er, ῥ. ἐ. (νομ.) κατακυρῶ, ἐπι- | 


χυῤῶ : ὁρίξω : —er, οὗ. (νομ.) ὁ 
κανονίδων (τὰ πρόστιμα) :—ment, 
. οὐ. ἐπαύρωσις, ἧ. κανόνισις, ἧ. 
A’fferent, ἐπ. (ἀνατμ.) ἄδ ενικός, 
Affetuo’so, ἐπ. (μουσ.) ἁπαλὸς, épa- 
ards (ἦχος). 
Αβ14πΠοθ, οὐ. νύμφια, τά. κατεγγυη- 
werk, τά. (χοιν.) ἀρραθὼν, ὃ : πί- 
στις, ἡ. πεποίθησις, ἦ : —» ῥ. é. 
ἐγχγνῶ, ακατεηνῶ, ὑπισχνοῦμαι, 


γρ αμμᾶ, τό. 


Affida’tion ἤ —jida’ture, οὗ. -πί- 


στεως ἁμοιθαῖος Epxos, ὃ : ἁμοί- 
Cala συνθήκη, ἡ. —fida'vtt, οὐ. 
(νομ.) συγγραφὴ, ἧ. ἢ (κοιν.) ἔγγρα- 
pos ὁμολογία, ἧ. | 


Afti’ed, ἐπ. ἐγγνητὸς, νυμφίος, (κοιν2) 


ἁρραθωνισμένος. 


Affile, ῥ. ἐ. ἀποξέω, στιλπνῶ. — 


Jiliate, ῥ. 2. ὑιοθετῶ, εἰςποιοῦμαι : 
ἀποδείκνυμι τὴν γνησιότητα (τέα- 
νου). —filia’tion, ob. εἰςποίησις, 
ὑιοθεία, ἧ : (νομ.) ἀναγνώρισις 
τέχνον, ἧ. 7 


. [ἡ. 
A'ffinage, od. (τῶν µετάλ.) κάθαρσις, 
A’ffined, ἐπ. συγγενὴς, προςήχων τῷ 


γένει. —fini'tatively, ἐπίρ. σχε- 
ταῶς. ---Β/ΠΙ{γ, οὐ. ἀγχιστεία, 
συγγένεια, ἧ. συγγενὲς, τό. χηδεία, 
Hh: ὁμοιότης, A: (χυμ.) ἀμοιθαία 
ῥοπὴ οὐσιῶν, 7. 


A‘flirm, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. φημὶ, κατάφημι, 


σύμφημι, καταφάσχω, διϊσχυρίξο- 
pat, βεθαιῶ: μαρτυρῶ, ἐπιμαρ- 
τυρῶ, ἐπικυρῶ : —able, ἐπ. χατοι- 
φαντὸς, ἐπιχυρωτέος (of): —ably, 
ἐπίρ. ἐπαυρωταῶς, διαθεθαιωτι- 
κῶς: ----ΔΊ06, οὐ. ἐπαύρωσις, βεθαί- 
wots, ἢ: —ant, οὗ. βεθαιωτής. 
δι: (νομ.) ὁ ὁμολογῶν : —ation, 
οὗ. ὁμολογία, ἧ. βεθαίωσις, ἡ : 
φάσις, κατάφασις, Hi ἐπιμαρτυρίὰ, 
h: —ative, ἐπ. καταφατιχὸς, xa~ 
ταφαντικὸς, βεθαιωτικὸς, δηλωταός: 
—ative, οὐ. κατάφασις, 9. to be 
for the —, δέχεσθαί τι, δοχιμάξειν 
τι. tobe in the — orin thenega- 
tive, συναινεῖν ἢ ove ἐπαινεῖν, to 
answer in the —, χαταφάσκειν, 
καταφάναι: —atively, ἐπίρ, ναὶ, 
οὕτως, μάλιστά γε: χατηγοραῶς, 
καταφατιχκῶς: ---θ5, οὗ. ὃ χατα» 
φάσχων, διαβεθαιωτὴς, ὃ. 


Affi’x, ῥ. ἐ, προςπήγνυ μιν προςάπτω, 
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| προραρτῶ, προςτίθηµι. (to), cuvd-| A‘fforage, οὗ. οἰνοπωλίας δικαίωµα, 
ες πτω, συµπλέκω: ----,οὗ. (γραμ.) συλ-| τό. 
λαθῆς προσθήκη, ἧ: —ion, οὗ. προς-| Affo/rcement 4.—fo'rciament, οὗ. 
άρτησις, ἡ. ἐπιθολὴ, ἡ: —ture,| ὀχύρωμα, φρούριον, τό. 
οὐ. τὸ προςαρτώµενον, τὸ προκαρ-| ΑΠΟ Τά, ῥ. ἐ. παρέχω, ἐπαρχῶ, προς- 
τηθέν. ; αρχῶ: δίδωμι, προφέρω; φέρω, 
Affila’tion, οὐ, τὸ καταφυσᾶν τι] ἐκφέρω, heisthe greatest man our 
χαταφύσησις, ἡ. πρόφπνευμα, τό.) . 8β9 ---θ, ὁ μέγιστός ἐστιν ἀνὴρ, ὃν ἡ 
ἐπέπνοια, ἡ. —fla’tus, οὐ. εἰςπνοὴ, παροῦσα ἑχατονταετηρὴς ἐγέννησεν: 
“He ἐπέπνοια, ἡ. θεία ἐμπνευσις, ἦ [ὦ οἷός τέ εἰμι ποιεῖν τι, ἱκανός εἰμι 
ποιεῖν τι, δύναμαι ποιεῖν τι, tO — 


΄, (ἑατρ.) ρεῦμα (ἀέρος), τὸ. 
Affli/ct, ῥ. ἐ. λυπῶ, ἀνιῶ τινα, ἀθυμίαν! tolivein a large house, δύνα- 


ἐμθάλλω τινε: χαχῶ, ταλαιπωρῶ, 
ἀλγύνω. to — one’s self, λυπεῖ- 
σθαι, δυσθύμως ἔχειν, (at) λυπεῖσθαι 
ἐπί τινι, ἄχθεσθαί τινε ἣ ἐπί reve: 
--αοα, ἀλγεινὸς, ταλκέπωρος, τεθλίμ- 
μένος, παθών: to be —ed with 
the gout, ποδαγριᾶν, ποδαγρίζε- 
σθαι, χάμνειν τοὺς πόδας, πο- 
δαλγεῖν. to be —ed at ἡ by..., 
λυπεῖσθαι, ἀλγεῖν, τήχεσθαι, to be 
| — with losses, περιπίπτειν ζημία, 
ξημιοῦσθαιε: ----Θ 2688, οὗ. θλίψις, ἡ, 
λύπη, ἧ. ταλαιπωρία, ἡ : —er, οὗ. 
ὁ λυπῶν : 6 τωλαιπωρῶν : —ing, 
ἐκ. λνπηρὸς, ἀνιαρὸς χαλεπός : 
‘—ingly, ἐπέρ. λυπηρῶς, ἀνιαρῶς : 
—ion, οὐ. πένθος, τό, πόνος, ὁ. 


σθαι οἰκεῖν ἐν µεγάλη οἰχία. 1 can- 
not — to spend so much money, 
οὗ δύναμαι Ἡ οὐκ ἐν ἐμοί ἔστε ἢ 
ἀδυνατῶ δαπανᾶν τόσα χρήματα : 


—ment, ov. δῶρον, τό. 


Affo'rest, ῥ. ἐ. δασοπυιῶ τι —a’tion, 


οὐ. δασοποἑησις, 7. 


Affranchi’se, ῥ. ἑ. ἐλεύθερον καθίστη- 


pt, ἐλευθερῶ, ἀπελευθερῶ : ---παθηῦ, 


οὐ. ἀπελευθέρωσις, ἧ. ἀπαλλαγὴ, 7. 


Affra’p, ῥ. οὐδ. τύπτω: ---, ῥ. ἐ. 


χαταθάλλω. 


Affra’y, ῥ ἐ. φοθῶ τινα, φόθον ἐμ- 


βάλλω ἢ ἐπισείω tel, ἐχπλήίτω 
τινά: ἀμφίθολο, ἣ ἄπορον ποιῶ τε: 
— 4: — ment, ov. ἀψιμαχία χει- 
ρῶν, ἡ. ἅμιλλα, 4. συμπλοκὴ, ἢ : 


ὀδύνη, ἡ. ἄλγος, τό. λύπη, ἧἦ. 6605, θόρυθος, ὃ. 

ἀθυμία, δυςθυμία, βαρυθυμία, ἡ.| Affre’et,od. dp. Affrit. 

δυστυχία, ἧ. ταλαιπωρία, ἡ. ἀνάγκη, Affre’ight, ῥ. ἐ. ναυλόω (πλοῖον) :— 

4: —ive, ἐπ. λυπηρὸς, ἀνιαρὸς,| er, ob. ναυλωτὴς, 6: —ment, οὗ. 

ἀλγεινὸς, ἀλγινόεις: —ively, ἐπίρ. ναύλωσις, ἡ. 

λυπηρῶς, ἀλγεινῶς. Affre’t, ob. βιαία συμπλοκὴ, ἡ. 
A’filuence 4. —fluency, οὐ. πλοῦτος, | Affriction, οὐ. τρίψις, ἐπίτριψις. ἡ. 

6. περισσεία, εὐπορία, ἀφθονία, ἡ. Affriend’ed, per. διαλλαχθείς. 

to live in —, ἐν ἀφθόνοις βιοτεύ-| Affri’ght, ῥ. €. φοθῶ τινα, φόθον 


ει: συρροὴ, ἧ. ῥεῦμα, τό. --- 
fluent, ἐπ. εἰςρέων, ἐπέρρυτος : 
᾿ἄφθονος, περιούσιος, δαψιλὴς, εὖ. 


πορος, πλούσιος, πολνόλθιος. to be: 


- εὐπορεῖν: —fluent, οὐ, ποτα- 
μὸς ἢ ῥύαξ,ὃ : εἰςδολὴ,ἧ. —fluently, 
ἐπίρ. ἀφθόνως, εὐπόρως: —fluent- 
- Ἀ688, ob. ἀφθονία, εὐπορία, ἡ. 
A’fflux ἢ. —fluxion, οὐ. εἰςροὴ, ἧ. 
. ἑπέρρυσις, ἡ. ῥεῦμα, τό. por, ἡ. 


ἐμθάλλω τινὲ, δειματῶ τινα, éx- 
πλήττω τινά: to be —ed (at), éx- 
πλαγῆναι, ἐκπλήττεσθαι, ταρθεῖν, 
φοθεῖσθαε: — with, ἐκπλαγὴς, 
ἔμφοξος, περίφοθος, περιδεής: —, 
οὐ. φόθος, ὁ. ἔχπληξις, ἡ: φόθη- 
tpov, τό. δεῖμα, τό: — edly, 
ἐπίρ. φοθερῶς, ἐκπληκτικῶς : —er, 
ab. 6 φοδῶν, ὁ ἐχπλήττων : —ful, 
ἐπ. φοθερὸς, ἐχπληχτιχὸς, δεινός : 
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—ment, οὐ. φόθος, τρόμος, ὁ. ἔκ- | Afra'id, ἐπ, περίφοθος, περιδεὴς, ἔμ- 


Rinks, ἧ. 

Affro’nt, ῥ. ἐ. ὑθρίζω, ἀτιμάζω, λοι- 
Gop, ἐπονειδίδω: καταφρονῶ 
τινος: ἐντυγχάνω τινί :. αἰχίζω : 
— οὗ. ὕθρις, ἡ. ὕθρισμα, τό. λώθη, 
4: αἰχία, 1): χαταφρόνησις, ἡ: 
----θ6/, ἐπ. πρόζωπον πρὸς πῤόφωπον 
ἑστραμμένος: —er, ob. ὑδριστὴς, 
ὁ: χαταφρονητὴς, 6: —ing, ἐπ. 
λωθήεις, ὑθριστωὸς, καταφρονη- 
τιχός: —ingly, ἐπίρ. ὑθρισταῶς, 
χαταφρονητιχῶς, ἀσελγῶς: —ive, 
ἐπ. ὑθριστικὸς, ὕδριστος: —ive- 
ness, οὐ. ὕθρις, 7. ὑόρισμα, τό. 

Affa’se, J. ἐ. ἐπιχέω : ῥαντίζω. — 
fusion, οὐ. ἐπίχυσις, ἡ: (θεολ.) 
ῥαντιν μὸς, ὃ. 

Affy’, ῥ. “ἐ. ἐγγυῶ, κατεγγυῶ, (κου.) 
ἁρραθωνίδω: ἐφαρμόξω, συνάπτω : 
—, ῥ. οὐδ. πιστεύω, πέποιθά τινι, 
ἐμπιστεύομαί τινὶ. 

Afi'eld, ἐπέρ. ἐν ἀγροῖς, κατ’ ἀγρὸν ἣ 
ἀγροὺς, ἀγρόθι, ἀγρόδε. ----ᾖνε, 
ἐπίρ. ἐν πυρὶ, ἐν φλογί, it is — 
fire, φλέγεται. 

Afla’t, ἐπίρ. ἐπιπέδως. . 

Aflo’at, ἐπίρ. ἐπιπολῆς, ἐπιπολαίως. 
to set ἃ ship --- λύειν τὴν ναῦν, 
ἀνάγειν τὴν ναῦν. ἃ Pumour is —, 
λόγος ἐνέσπαρται. 

Afo‘ot, ἐπέρ. πεζῇ. to Oo —, πορεύε- 
σθαι, to set —, χινεῖν τι. 

Afo’re, προθ. (τόπου x. χρόνου) πρό : 
—. ἐπίρ. ποότερον, πάλαι, πρὶν, 
προτοῦ: (ναυτ. πρώραθεν: --- 
going, ἐπ. πρότερος, προηγού- 
pesos: —hand, ἐπέρ. πρότερον, 
προτέρως, νῦν, ἤδη : —mentioned, 
ἐπ. nposipnptvos: —named 4: — 
said, ἐπ. προρρηθεὶς, πρσλεχθείς : 
—thought, ἐπ. (νομ.) ὧν ἐχ προ- 
νοίας, προμεμελετημένος: —time, 
ἑπίρ. πάλαι, πρότερον, πρὶν, ἐκ 
παλαιοῦ. 

Afo’ul, ἐπ. (ναυτ) ἐμπεπλεγμένος, 
περιπεπλεγµόνος: ----, ἐπίρ. περιπι- 

εν πλεγµένως, . 


φοθος, to be — οὗ, φοθεῖσθαι, ἐν 
φόδω ἢ διὰ φόδου εἶναι, δείδειν. to 
make any one —, φοθεῖν twa, 
ἐχπλήττειν τινά. 

Afre’sh, ἐπέρ. πάλιν, αὖθις, ἐκ καινῆς, 
δεύτερον. 

A'frican-lily οὐ. (θοτν.) ἀγαπάνθη, ἡ. 

Afro/nt, ἐπίρ. ἀπέναντι, ἀπεναντίον, 
ἀντιιρύ. . 

Aft, ἐπέρ. (ναντ.) ὀπίσω (ἐπὶ τοῦ 
πλοίου), κατὰ πρύμνην. 

A’fter, προθ. μετὰ (air.), διὰ (yev.).— 
long time, μετὰ πολὺν χρόνον, διὰ 
πολλοῦ χρόνου, διὰ χρόνου. ---- what 
manner? τίνετρόπῳ; day —day, 
ἡμέραν παρ) ἡμέραν. ---- (Ὠδἴ, μετὰ 
ταῦτα, μετὰ δέ: (τὸ ἀμέσως ".- 
γνόμενον) ἐκ, ἀπὸ (yev.). —the war, 
dx τοῦ πολέμου. éni(dor.). — him 
another stood up, ἐπὶ τούτῳ δὲ 
ἄλλος τις ἀνέστη. One — another, 
ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλῳ, ἑξῆς : ἐπὶ (Sor.).he 
is running — him, μετατρέχει ἢ 
ἐπιδιώκει αὐτόν. ---- these, ἐπὶ τού- 
tots. to goin search —, to look 
—, ἀναξητεῖν, ἐρευνᾶν τι: (διεύ- 
θυνσις πρός τι) ἐπὶ, ais, κατά. to 
sail — plunder, πλεῖν κατά λἠϊδα 
ἢ ἐφ᾽ ἁρπαγῇ: κατὰ (air.). his 
style 16 --- Byron, ἡ λέξις ἢ τὸ 
ὕφος αὐτοῦ ἐστι κατὰ Βύρωνα. to. be 
— one, ὅμοιον εἶναί τινι, ὁμοιοῦ- 
σθαέτινι: περί. to inquire, to ask 
——- any one, ἐρευνᾶν, πυνθάνε- 
σθαι περί τινος: ----, ovvd. ἐπεὶ, ἔπει- 
On, ἐπειδάν : —, ἐπίρ. ὕστερον, 
ὀπίσω, μετὰ ταῦτα, ὄπισθε. ----θεν: 
some days —, οὗ πολλαῖς ἡμέ- 
pats ὕστερον, soon —, οὗ πολλῷ 
ὕστερον. | 

After, ἐπ. δεύτερος, ὕστερος, ὕστερον 
γενόμενος, ὃ ἡ τὸ ὕστερον, ἑπόμε- 
vos, ἐπιγιγνόμενος, to be —, ὕστε- 
ρεῖν : — -accepta'iton, οὗ. ἡ μετὰ 
ταῦτα παραδοχὴ (ἐπὶ σημασίας): 
— account, ob. ἀναλογισμὸς, 6: — 
act, οὐ. ἑπομένη πρᾶξις, Az: — 


Ν 
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action, ob. ἡ ὕστερον ἐνέργεια: 
- ages, οὗ. οἱ ἐπιγιγνόμενοι, οἱ 
μέλλοντες ἔσεσθαι, οἱ ὕστερον γιγνό- 
μένοι, οἱ ἔπειτα ἐσόμενοι, (κοιν.) οἱ 
μεταγενέστεροι: ---- all, ἐπίρ. τέλος, 
τὸ τέλος, τὸ τελευταῖον, τελευτῶν: 
-- applica’ tion, ov. ἐφαρμογὴ ἣ γι- 
γνομένη ὕστερον : προςοχὴ, ᾖ. ἡ 


ὕστερον αἴτησις: — -attack, ov. ἐπί- | 


θεσις, ἡ : — band, ov. μέλλων δεσ- 
ως pds, ὃ: — -birth, ov. χόριον, χορίον, 
τό. ὕστερον, τό. δεύτερον; τό. δεύ- 
τερα, τά. λοχεῖα, τά : --- caleula’- 

ttun, οὗ. λογισμὸς ὃ ὕστερον γιγνό- 
μενος: — -clap, οὗ. αἰφνιδία 
πρᾶξις, ἡ: --- -comer, οὐ. ἀκό- 
λουθος,) 6. διάδοχος, ὁ. ἀπόγονος, 
δι — -com'fort, οὐ. ἡ μετὰ 
ταῦτα ἀνάπαυσις: -----δο πι) ιοί, οὗ. 
ἢ μέλλουσα διαγωγή :— -contract, 
οὗ. συνθήκη 7 ἐπιγιγνομένη : — 
-conviction, οὐ. ἡ μετὰ ταῦτα πε- 
ποίθησις, a: ὕστερον καταδίκη, 7 ἡ: 

— -cast, ov. i ὕστερον δαπάνη: — 
“00186, οὗ. ἑπόμενον στάδιον, τό: 

— crop, οὐ. ὃ ευτέρα συγκομιδὴ, ἡ : 
— day, οὖ. τὸ μέλλον : — dinner, 


ob. δειλινὴ ὥρα, ἡ : an — dinner’s| 


sleep, δειλινὸς ὃ ὕπνος, ὁ: — -en- 
deavour, οὐ. ὕστερον γιγνόμενος 
πόνος ἢ ἡ --- προσπάθεια: ---- eye, 
p. ἐ. προσέχω τινί: 
ἀχόλουθον μηχάνευμα, td: — eat- 
age ἢ —grass: — math, οὐ. 
δεύτερον θέρισµα, τό : --- -guard, 
ob. (ναυτ.) πρυμνητὴς, 6: —hold, 
οὐ. (ναυτ.) πρυμναῖον κύτος, τό: 

—-hope, οὐ, μέλλουσα ἐλπὶς, ἡ λα. 
hours, ov. πλ. αἱ ἑπόμεναι ὧραι: 

—ings, οὐ. πλ. δαμάλεως ἀποάρ- 
peypa, τό: — inquiry, οὐ. δευ- 
τέρα ἔρευνα; ἡ : ---- king, οὐ. βασι- 
λεὺς ὁ διαδεξόμενος ς — -law, οὐ. 
ἀχόλουθος νόμος, ὃ : — -leech, ov. 

(vaut.) ὀπισθία πλευρὰ, 4: — -lefe, 
ov. 6 λοιπὸς βίος: ὃ μέλλων βίος: 

-- "νε, οὗ. ἔκγονος, ἀπόγονος, ἔγ- 
γόνος, ὃ ἡ, ἐπεινῤμερς ὁ: — 


-- game, οὗ. ᾿ 
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living, ob. αἱ µέλλουσαι ἡμέραι: 


— -love, οὐ. ὁ δεύτερος 4 ὃ βρα- 
δέως γιγνόμενος ἔρως. ---- -ma'lices 
οὗ. χότος, ὃ. χόλος, 6. μῖσος, τό: — 
meditatron, οὗ. ὃ ευτέρα σχέψις,.ἡ 
—most, ἐπ. (ναυτ.) ὕστατος: — 
noon, οὐ. δείη, ἡ: —noon’s 
luncheon, οὐ. δειλινὸν, τό: — 
moon, ἐπ. δειλινὸς, ὃ ἥ τὸ μετὰ 
τὴν μεσημθρίαν :-Ξ- -nourishment, 
οὐ. μέλλων σιτισμὸς, ὃ : — pains, 
οὐ. πλ. ὠδῖνες δεντέριαι, αἱ :--- 
part, οὐ. τὸ ἑπόμενον µέρος: --- 
pasture, ob. ἡ μετὰ τὸν θερισμὸν 
βοσκή: --- -ptece, οὖ. σατυριχὸν 
δρᾶμα (τραγῳδίας), τό: --- prac: 
tece, οὗ. δευτέρα ἄσκησις, 92 --- 
proof, οὐ. ἡ ὕστερον ἀπόδειξις : 
— -reckoning, ov. λογισμὸς ὁ ὕστε- 
ρον γιγνόμενος : — -repen'tance, 
οὐ. μεταμέλεια, ἡ. τὸ µεταμελό μενον: 
— “report! » ob. δευτέρα ἔκθεσις, ἡ : 
ἑπομένη ἀγγελία, ἡσ --- -rotten~ 
mess, οὗ. ἡ ὕστερον σῆψις : --- 
“ΤΟΟΘΥ οὗ. (ναυτ.) ἐπίχωπος, 63 — 
-satls, ov. πλ. (ναυτ.) πρυμναῖα 
πετάσµατα, τά: — «Β8έάί6δ, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) ἐδώλια, τά : — ποι ἡ οὗ, 
ἐπωδὴ, ἡ — ~state, οὗ. μέλλουσα 
Gan, ἡ: —-sting, οὗ. ἐφεπομένη δῆ- 
ξις, ἡτ--- -storm, οὗ. ἑπομένη 


θύελλα, ἢ : — -supper, οὐ. ὁ μεταξὺ 


δείπνου καὶ ὕπνου χρόνος: —vlaste, 
οὗ. τὸ κατὰ τὴν “γλῶσσαν H ἐν τῇ 
γλώσσῃ ὑπολειφθὲν ἐχ τῆς γεύσεως 
ἢ μετὰ τὴν γεῦσιν: --- -thought, 
ov. ἐπίνοια, 4: — -lossing, ov. ἡ 
μετὰ θύελλαν χύμανσις: — -tume, 
οὗ. ὁ ὕστερον χρόνος, ὁ μέλλων χοό- 
νος, ὁ μετέπειτα χρόνος: —wrse, 
ἐπ. ὕστερον γιγνόμενος αυνετός: — 
ewit'ness, οὐ, δεύτερος μάρτυς, ὃ: 
- wrath, οὐ. χότος, χόλος,. ὃ. 
ee τό: - writer, οὐ. συγ» 
ραφεὺς ὁ ἐσόμενος. 


After ward}, After’wards,én(p.ere- 


por, ἔπειτα, μετέπειτα, μετόπισθε ἤ. 
---τ- εν, μεταῦθις, εἶτα, (χοιν) κατόπιν. 
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πρύμνην (πλοίου), πρυμνόν, τό. 
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A’ftmost, οὐ. ἄκρον τὸ πρὸς τὴν. 


Αα 
᾿ Zed wood, οὐ. ἀπολιθωθεὶς κεράτιος 
λίθος, 6: —ty, ἐπ. ἄχατοειδής. 


A’ftward, ἐπέρ. (vaut.) ὀπίσω, κατὰ | Aga’ze, ῥ. ἑ. φοθῶ, ἐκπλήττω: ----ᾱ, 


πρύμνην. 

Again, ἐπίρ. πάλι, ἔμπαλιν, αὖ, 
αὖθις, τὸ δεύτερον : πρὸς τούτοις, 
πρὸς δὲ, προςέτι, ἔτι dé: ἀλλὰ, 
τἀναντία. to come—, ἀνέρχεσθαι, 

| ἐπανέρχεσθαι, χατέρχεσθαι, πάλιν 
ἔρχεσθαι, ἀναστρέφεσθαι: --- and 
--,πολλάχις, πυχνῶς, συχνά: ἐνίοτε, 
ἐνιαχῆ, ἐνιαχοῦ, to and —, ἐνίοτε, 
ἐνιαχοῦ, ἔσθ᾽ ὅτε. to read over —, 
αὖθις διελθεῖν, ἀναγιγνώσχειν. as 


much —, διπλασίως, a house]. 


more than once as large — as, 
ε.εθἰχία διπλασίως εὑρυτέρο τῆς. 
—, I will be to him a father, 
ἔτι δὲ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα. 
Aga’inst, προθ. ἐπὶ, παρὰ, εἰς, πρὸς 
(αἲτ.), χατὰ (yev.): παρὰ, ὑπὲρ, 
(xit.): ἀντὶ, ἄντιον, ἄντα, ἄντι- 
Ginv, χατεναντίον, ἐναντίον, ἀπέ- 
ναντί, ἀντιιρὺ, καταντικρὐ. to 
speak — any one, εἰπεῖν χατά 
eves: — nature, παρὰ φύσιν: 
— expectation, παρὰ προςδοκίαν. 
to act — the laws, παραθαίνειν 
τοὺς νόμους, παρανομεῖν : — the 
stream, ἀνὰ τὸν ποταμόν. I am 
not — it, οὐκ ἀντιλέγω, οὐκ ανθι- 
σταµαι. Over --- ἄντα, ἄντην, 
ἀντορύ: — the wall, πρὸς τὸν 
τοῖχον : --- the end of the week, 
ἀμφὶ, ἐπὶ, περὶ τὸ τέλος τῆς έθδο- 
p&dos: —the grain, ἀχουσίως: ---- 
ἐπ. ἄντιος, ἐνάντιος. [τὸν, τό. 
Aga'lma, οὐ. (νομ.) χόσµηµα γλυπ- 
Ag’al-wood, οὐ. ἀετόξυλον, τό. 
A’gami, οὗ. (ὁρνθ.) ψοφίας, ὃ. 
Αρα Ρο, ἐπέρ. χεχηνότωφ, to stand 
—, χαίνειν, ἐπιχαίνευ. 
Αρα), ἐπ. ἀτενιζόμενος: ἐχπλαγής. 
dp. καὶ Aghast. 
Aga'te, ἐπίρ, καθ’ ὁδόν. 
Aga’te, οὐ. (ὁρ.) ἀχάτης, 6: μοιρὰ 
τυπογραφαὰ στοιχεῖα, τά, —tize, 
ῥ. ἐ. µετατρέπω εἰς axatny. —ti- 


ἐπ. ἐχπλαγής. 

A’ge, οὐ. αἰὼν, ὤνος, ὁ. the golden 

- σα 6 χρυσοῦς αἰών : ἡλικία, ἡ. χρό- 
vos, 6. γένος, τό: γῆρας, τό: ἑκα- 
τονταετηρὶς, ἡ. οὗ such an —, 
τηλίχος, τηλιιοῦτος. what — are 
youP πηλίκος ἐστέ; full —, 
ἡλικία, ἡ. τελειότης, 4. under —, 
ἄνηθος ἡλικία, ἡ. middle —, ἡ 

καθεστηχυῖα ἡλικία. in this —, ἐν 

τῷ νῦν χρόνῳ. to be of —, ἡλικίαν 
ἔχειν, ἐν ἡλιχία εἶναι. to come to 

—, to become of —, ὁρμᾶσθαι 

εἰς ἥδην, ἔφηθον γίγνεσθαι. of the 

same ----, ὁμῆλιξ, ὁ. ἡ. ἡλικιώτης, 

ὁ, ἡλιχιῶτις, ἡ. συνομῆλιξι ἰσῆλιξ, 

δι ἢ: ---ᾱ,ἐπ. πρέσέυς, γέρων: ἔχων 

ἡλικίαν π. χ. ἃ man —d forty, 
fifty, ete., years, τεσσαραχον- 
τοετὴς, πεντηκονταετὴς, κτλ. ἀνήρ: 

—dly, ἐπίρ. γεροντιχῶς, πρεσθυ- 

τοιῶς : —honoured, ἐπ. γεραρός : 

—worn, ἐπ. ὑπέργηρως. 

A’gency, ov, ἐνέργεια, ἡ: διάπραξις, 
h. µεσιτεία, ἡ. πρακτορεία, ἡ: ἐπι- 
τροπία, ἡ. ἐπιτροπὴ, ἣ : πραχτο- 
pelov, τό. 

Age’ndum (πλ. —da), οὗ, γραμμα- 
τεῖον, σημειωματάριον, τό: (ἔικλ.) 
ὑπομνημάτιον, τό, - 

A’gent, οὗ. ἐπίτροπος, ὃ. ἐπιμελητὴς, 
ὁ, πράκτωρ, 6. (πόλεως) πρόξενος, 
ὁ: δύναμις, ἡ, ἡ ἐνεργοῦσα δύνα- 
pets, τὸ ἐνεργόν : (γραμ.) ὑποκεί- 
μενον, τό: ---- ἐπ. ἐνεργῶν, ἐνεργὴς, 
ἐνεργός : —-ship, οὐ, ἐπιτροπία, 
ἡ, πρακτορεία, ἧ. [ makes. 

Aggela'tion, οὐ. ἡ ὑπὸ κρύους σύμ- 

Aggenera'tion, οὐ, σύμφυσις, ἡ. 

Algger, οὗ. φρούριον, τό: χάνδαξ, ὁ. 

A‘ggerate, ῥ. & ἀθροίζω, ἐπισωρεύω, 
—ra'tion, οὐ. ἐπισώρευσις, 7, — 
rose, ἐπ, ἀθρόος. 

Agglo’merate, ῥ. οὐδ, αφαιροῦμαι, 
θρομθοῦμαι: ----γ ῥ. & ἐνειλῶ, ἑλιο» 
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. σω, κοιν.) τυλίσσω, συναγείρω: ἐπ. -Aggri’evance, ov. ἄχθος, τό. KO exter, 


ἑλικτός. —ra‘tion, οὐ. ἕλιξις, ἢ. 
συσπείρωσις, συνάθροσις, ἧ. —ra'- 
tive, ἐπ. ἀθροιστικός. 

Αρρ]α/ παπί, ἐπ. κολλητικός: ἐπου- 
λωτιχός: ----, οὗ, ἐπουλωτιχὸν (φάρ- 
μακον), τό: —tinate, ῥ. ἑ. συγκολλῶ, 

_ συνάπτω: ἐπουλῶ. —tina’ tion,. ob. 
συγχόλλησις, ρύναψες, ἡ ἢ. συνάφεια, ἧ. 
(‘arp.) ἐπούλωσις, 7. —tinative, 
ἐπ. συ συγκολλητικός: ἐπουλωτιχός. 

Αρτα’ ce, ῥ. ἐ. χαρίξομαι: —, οὗ. 

-χάρες ἧ. 

Aperandize tion, οὐ. αὔξησις, ἡ. 

A’ggrandize, ῥ. ἐ. αὐξάνω ἢ αὔξω, 
ἐπαυξάνω, μεγαλύνω : —, ῥ. οὐδ. 

. αὐξάνομαι, ἐπαυξάνομαι: ---τηθηί, 
οὗ. αὔξησις, ἐπαύξησιςι N: 
ob. αὐξάνων, ὃ. 

Aggra'te, ῥ. ἐ. ἀσπάζομαι, ἄρε- 


_ σχεύομαί teva, 


—T, 


A'ggravate, ῥ. ἐ. δυσχερὶς ἢ χαλε- 


πὸν Ἡ χαλεπώτερον ἢ ἐπίπονον ποιῶ 
τῷ ἐπιθαρῶι αὐξάνω (τὸ κακὸν), 
χεῖρον ποιῶ : μεγαλύνω, ὑπερθάλλω, 
ἐρεθίζω: —va'tion, οὗ. τὸ δυςχε- 
pis ποιεῖν τι: ἡἣἢ ἐπὶ τὸ χεῖρον 
τροπὴ, αὔξησις (κακοῦ), ἐπαύξησις͵ 
ἢ : ἐρεθισμὸς, ὃ: ὑπερθολὴ, ἢ : 
γελοιογραφία, 7. 

A’ggregate, ῥ. & ἀθροίξω, σωρεύω, 
συλλέγω, ἀγείρω : —, ἐπ. ἄθροος, 
ἀθρόος, πυχνὸς, συχνός: ---- οὗ. 
σωρὸς, 6. ἀθροισμὸς, ὁ. ἄθροισις, ἡ. 
συναγωγὴ, ἡ: τὸ ὅλον, τὸ σύνολον : 
ἄθροισμα, σώρευμα, τὸ: (ὁρ.) βρά- 
χος, ὁ: —ly, ἐπίρ. σωρηδὸν, ἀ- 
θρόως, ἅμα, ὁμοῦ. —tion, οὐ. 
ἄθροισις, σώρευσις, ἡ. συλλογὴ, 7. 
—tive, ἐπ. ἀθροιστοιός. —tor, οὐ. 
ἀθροιστὴς, ὁ ὁ. συλλογεὺς, ὃ. 

Aggre’ss, ῥ. ἐ. προφθάλλω, ἐφορμῶ, 
ἐπιτίθεμαι, ἀδικῶ, --- : Hs _—ion, 
ἐφόρμασις, ἡ. ἐπιχείρησις, ἧ. προς- 
God, ἐπίθεσις, ἡ : —ive, ἐπ. ἐπι- 
θετιχός : —iveness, ov. τὸ ἐπιθε- 


ἡ. λώθη, ἡ. λύπη, ἡ: πόνος, ὃ, πράγ- 
ματα, τά. (κοιν.) ἐνόχλησις, ἡ. — 
grieve, ῥ. ἐ. λυπῶ, κερτομᾶ, ἀδικῶ, 
βλάπτω, ἐνοχλῶ, to be —d, ἀδί- 
χεῖσθαι, λυπεῖσθαι. 

Aggro‘up, ῥ. & συντάττω, (κοιν.) 
συμπλέχω. 

Agha’st, ἐπ. δεινὸς, στυγερός : ἐκπλα- 
γεὶς, τεταραγμένος, ἀπόπληχτος, 
ἐμβρόντητος. 

A’ gile, ἐπ. «ἑλαφρὸς, εὐχίνητος, εὔζωνος, 
ταχὺς, ὠχύς : —ly, ἐπίρ. ἐλαφρῶς, 
ταχέως: ---Ὧ088 ἥ. —lity, ov. 
ἐλαφρὰ ὁρμὴ, ἡ. ταχύτης; ἧ. εὖχι- 
νησία, 7. εὐστροφία, ἡ. ἐλαφρότης, 


A’gio, οὐ. (ἐμπ)) χόλλνδος, ὃ. ἐπι- 
χαταλλαγή, ἡ: —tage, οὐ. (ἐμπ.) 
χρηματισμὸς, ὃ. 

Agi'st, ῥ. & (νομ.) ἐπὶ νομῇ δέχομαι, 
ἐπιέμω: —age ἢ: —ment, οὐ. 
(νομ.) ἐπινομία, ἡ. ἐπινομὴ, Ns ἐπι- 
νομέας τίσές, ἡ: πρόχωμα, τὸ: -- 
OF, οὗ, ὑλωρὸς, ὃ. δασονόμος, ὃ 

Agi'table, ἐπ. κινητὸς, εὐχίνητος : 
προθληµατώδης, ἄδηλος; 

A’gitate, ῥ. & δονῶ, κινῶ, κλογῶ, 
ταράττω: ἐγείρω, διεγείρω, χενῶ: 
διεξέρχομαι, συζητῶ (ξήτημα). 
to be —d, χυµαίνεσθαι; χινεῖσθαιε. 
—tion, οὗ. σάλος, 6, δόνησις, χύ- 
μανσις, ε χίνηαις, ἧ. σάλευσις, ἡ: 
διάθεσις τῆς ψυχῆς, ἧ. πάθος, τό. 
ὁρμὴ, ἡ : ξήτησις, συζήτησις (ζη- 
τήµατος), ἢ: παρόρμησις, ἧ. ταρα- 
χὴ, ἧ. α scheme is in —tion, 
βονλὴν ἣ γνώμην τιθέναι Ἡ ἢ προς» 
φέρειν εἰς τὸ μέσον. ἴο be in 
—tion, κινεῖσθαι  dvox databace, ἀκα- 
ταστατεῖν, —tive, ἐπ. κινητικὸς, 
δονητικὸς, χυμαντικός : συζητητι- 
χὸς, ---ἴο, énip. (μουσ.) διακεχομέ- 


νως. —tor, ov, ἐπίτροπος, ὃ: 
ταραξίας, ὁ : δημαγωγὸς, ὁ, στα- 
σιαστὴς, ὁ, 


ταόν : —OF, οὐ, αἴτιος, ὁ. ἐπιδο-| A’glet, od. σχὀλοψ, ὃ: ἀνθήλη, ai : 


λεὺς, ὃ. | 


—headed, ἐπ. ὀξυτενής, 
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Aglo’w, ἐπ. θερμὸς. ζωηρὸς, διακαής. 

Αρπαϊ], ov. (ἰατρ.) παρωνυχία, ἡ 
παρωνυχὲς, 7. 

A’gnate, ἐπ συγγενὴς (πατρόθεν) : 
—, ob, συγγένεια (πατρόθεν), ἡ. 
—tic, ἐπ. πατρόθεν συγγενής. ---- 
tion, οὐ. πατρόθεν συγγένεια, ἡ : 
συγγένεια (γλωσσῶν κτλ.), 7. 

Agni‘tion, οὐ. ἐπέγνωσις, 4. ὁμολογία, 


ἧ. (xow.) ἀναγνώρισις, ἧ. —nize, Agra’ce, 


ἀλγῶ. ἀγωνιῶ: —i’'zingly, ἐπέρ. ἐν 
ἀγωνία: —othete, οὖ. ἀγωνοθέξης, 
6: ---οἰλοίτο, ἔπ.ἀγωνοθετικός:----Ὑ, 
οὗ. ἀγωνία, ἢ : ἄλγος, τὸ. ἀλγηδὼν, 
ἡ. ἀνία, 4. to be in the last —y, 
ψυχορραγεῖν. to be in an —y- of 
mind, δυςθυμεῖσθαι, ἄχθεσθαι. . 
Ago’od, ἐπίρ. ἀληθῶς, τῷ ὄντι, σπου- 
δαίως. 
ῥ. ἐ. χαρζζομαι. 


ῥ. ἑ. ἐπιγεγνώσχω, γνωρίζω, δέχο- | Agrarian, ἐπ. γεωμοριχὸς, χλη- 


μαι, ὁ μολογῶ. 

Agno’men, οὐ. παρωνύμιο», τό. --- 
minate, ῥ. é, ἐπονομάζω τινά. ---- 
mina’tion, οὗ. ἐπωνυμία, mpose- 
νυµία, ἧ. ἐπίκλησις. 7. 

A’gnon, οὗ. (ἐντ.) βιθλίσχος, ὃ. 

A’gnus, οὐ. ἀμνὸς, ὁ. ἀρνίον, τό: 
—cas'tus, (βοτν.) θάμνος, ὃ. ἄ- 
νος, ἧ. λύγος, .Ἡτ —Dei, εἶδος 
φυλαχτηρίου (καρὰ τοῖς Καθολι- 
χοῖς). 

Ago’, ἐπίρ.πρότερον, προτοῦ, πρόσθεν. 
ong —, πάλαι, πρόπαλαι, ἃ short 
time —, ὀλίγῳ πρότερον, ἄρτι, 
νεωστί. not long —, νεωστί: —, 
προθ. πρὀ. ἃ year —, πρὸ ἑνὸς 
ἔτους. long —, πρὸ πολλοῦ (χρό- 
νου). long time ----, ἐκ πολλοῦ, διὰ 
μανροῦ. ᾿38 long —, χρόνον ἔχει. 
some days —, πρό τινων ἡμερῶν. 

Ago’g, ἐπίρ. χανδὸν. ὁρμητικῶς, to 
set — (on ἢ for) ἢ to make any 
one —, ἐπιθυμέαν ἐμβάλλειν τινί, to 
be — (for), ὁρμητικῶς ἔχειν πρός 
τι. ἐπιθυμίᾳ φέρεσθαι πρός τι, ἐφίε- 
σθαέ τινος. 

Αροπρ, ἐπίρ. ἐν πορείᾳ, ἐν κινήσει. 
he is --- ἀπέρχεται. 

Α΄ροἩ, οὐ. ἀγὼν, 6: —arch, ov. 
ἀγωνάρχης, δ: —ism, οὗ. ἀγὼν, ὃ. 
ἅμιλλα, ἡ. ἄθλος, δ: —ist, ov. 
ἀγωνιστὴς, ἀθλητὴς, δ: —istes, 
οὗ. ἀγωνιστὴς, 6: —istie 7: —is’- 
tical, ἐπ. ἀγωνιστιχὸς, ἀθλητωός: 
—istically, ῥἐπίρ. ἀγωνιστικῶς : 
ize, ῥ. ἑ βασανίζω, τρυχῶ, ἀλγύ- 
γω, ἀνιῶς —, p. οὐδ, πόνον ὑπέχω, 


ρουχικός: ---- law, οὗ. κληρουχωαὸς 
ἢ γεωμορικὸς νόμος, ὃ: —, οὗ, 
χληρουχικὸς (ἀνὴρ), ὁ. γομόρος, 
γεωμόρος, 6: —-18M, οὗ. τὰ περὶ 
κληρουχίας: ---ἾΖθ, ῥ. &. χληρουχέω. 
Agree’, ῥ. οὐδ. συμφωνῶ, συναρμόξω, 
συναρμόττω: συ/γνώµων εἰμί τινι, 
ὁμολογῶ τινι, ὁμοφρονῶ, ὅμογνω- 
μονῶ, συντίθεµαί τινε: (for, on, 
upon) συντέθεμαί τι ἢ περί 
τινος: (µουσ.) αυμφωνῶ: (with) 
συµφέρω, ὠφελῶ, this —s with 
Me, ὀνίναμαι h ὠφελοῦμαι ἐκ τοῦ- 
του. this does not — with me, 
᾿βλάπτομαι ἔκ τινος: (to, with) 
ἁρμόττω πρός τι, συναρµόττω τινὲ, 
εὐαρμόστως ἔχω πρός τι: (in) ὁμο- 
φρονῶ, ὁμογνωμονῶ, ὁμονοῦ τινε: 
(to, on, UpOD) συναινῶ, σύμφημι, 
ἐπαινῶ τι, ἐπιδοχιμάζω τι, ἀπο- 
δέχομαι. they all —, συνδοχεῖ, 
to — together, ὁμονοεῖν, ὅμοφρο- 
νεῖν, to — in one tone, (μουσ.) 
συμφωνεῖν. to make to —, διᾳλ- 
λάττειν, χαταλλάττευ τινὰ πρός 
τινα. to — with one’s self, ἀεὶ 
εὖ ᾧ καλῶς δισκεῖσθαι: —, ῥ. ἐ. 
διαλλάττω, χαταλλάττω: --- (ἢ 
Agre’), ἐπίρ. φιλοφρόνως: ----Ρὶ- 
lity, οὐ. ὑπηρετικὸν, τό, προθν- 
μία, ἢ: —able, ἐπ. σύμφωνος, ἁρ- 
µόδιος: ἐπίχαρης κ. ἐπίχαρις, τερ- ’ 
πνὸς, ἡδὺς, ἐπίχαρτος, εὐμελὴς, 
θυμηδὴς, χρήγυος, ἀρεστὸς, ἀσπα- 
στὸς, εὔθυμος. to be — able to, 
συμφωνεῖν τινε: —able manners, 
τὸ ἐπίχαρι: —ableness, οὗ. τὸ ἄρε- 
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στὸν, χάρις, ἡ. τερπνότης, ἡδύτης,| Agro'und, ἐπίρ. ἐπὶ τῆς ξηρᾶς. to 


4: —ably, ἐπίρ. ἀρεσχόντως, χεχα- 
ρισμένῳς, ἐπιχαρίτως, ἡδὺ, ἡδέως: 
συμφώνως, κατά: —ably to your 
orders, χατὰ τὰς ὑμετέρας ἐν- 
τολὰς ἢ προετάγµατα. ---ᾱ, ὁμο. 
λογούµενος; χεχριµένος: it is —d 
between us, ὁμολογεῖται Hpi: 
(upon) ῥητὸςφ εἰρημένος, τακτὸς, 
συντεθείᾳ. ---Ί3ᾳ, ἐπ. (with, to- 
gether, ἄο.) ὁμόφρων, σύμφρων, 
κοινόφρων, σύμφωνος: —ingly, 
ἐπίρ. συμφωνούντως, ὁμογνωμόνως, 
συμφώνως: —ingness, ov. ὁμόνοια, 
ἧ. ὁμογνωμοσύνη, ἡ. αυμφῶνησις, 
ἡ. τὸ ἁρμόξον: ---πιθηί, ob. ἁρ- 
provla, ἢ : συμφωνία, Hs ὁμόνοια, Ἱ. 
ὁμοφροσύνη, ἡ: ὁμοιότης, ἧ: 
ῥήτρα, ἡ. συνθήκη, ἧ. σύμθασις, ἧ. 
ὁμολογία, ἡ. σύνθεσις, ἡ: (νομ.) 
συγγραφὴ, 7. συμβόλαιον, τό. to 
come to an —ment, διαλλάτ- 
τεσθαι.πρὀς τινα, συντίθεσθαί τι ἢ 


᾿ περί τινος. to make an —ment, 
| ὁμολογεῖσθαί τινι, συντίθεσθαέ τινι, 


συνθήκας ποιεῖσθαι πρὸς τινα. 


Agre'stial. —stic. —stical,ér.zypo- 


τιχός: ἀγροῖκος. —stical life, ov, 
ἡ ἐν ἀγροῖς διατριθή. 


Agricola’tion, οὗ. γεωργία, ἡ. γεω- 


πονία, ἡ. —COlist, οὗ. γεωργὸς, 
γεωπόνος, 6, —Oolous, ἐπ. γεωρ- 
γιός. —cultor, ob, γεωργὸς, ὁ. 
ὁ θεραπεύων τὴν γῆν. ---ουὐὐίξεγαϊ, 
ἐπ. γεωργικός. —cullturalist 4%. 
—cu lturist, οὗ. γεωργὸς» ἀγρότης, 
ὃ. —ecu'lture, od. γεωργία, ἡ. ἡ 
τῆς γῆς θεραπεία. to pursue — 
culture, γεωργεῖν, γεωργὸν εἶναι, 
Ospartusey τὴν. γῆν, γεωπονεῖν. ---- 
cw lturism, οὗ. γεωργικὴ (τέχνη), 7. 
—mony, οὗ. (βοτν.) εὐπατόριον, τὸ. 


Agri’se, ῥ. οὐδ, ἐκπλήττομαι, φοθοῦ- 


μαι: —, ῥ. ἐ, φοθῶ τινα, φόθον 
ἐμόάλλω τινί, 


Agrono’mic #4. —no’mical, ἐπ. 


ἀγρανομαὸς, γεωπονιχός, —NOMY, 
οὗ. ἀγρονομία, ἡ. 
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run —, to run a ship —, ἐπι- 
κέλλειν, ἐποχέλλειν, προςοχέλλειν, 
ἐξοχέλλειν (ἐ, κ. οὐδ.). to be —, 
ἀπορεῖν, ἀπόρως ἔχειν, ἀπορίᾳ ἑνά- 
χεσθαι. they were --- at .., οὐκ 
ἠδύναντο ἀποχρίνεσθαι ἢ ἀντειπεῖν. 


A’gue, οὐ. ἠπίαλος, ὁ. πυρετὸς, ὃ. ψυχ- 


pos, ὁ. to suffer from —, πυρέτ- 
τειν: —fit, ob, παροξυσμὸς, ὃ: — 
proof, ἐπ. πυρετῷ ἀνθιστάμενος: --- 
“spell, ob, ἀντιπυρεχτικὸν (μέσον), 
τό: —struck, ἐπ. πυρετῷ ἁλωθεὶς ἢ 
προςθληθείς: -- -tree, οὗ. (βοτν.) σα- 
σάφρα, ἥ. ---- ῥ. ἑ. παρέχω πυρετῶ- 
δὲς ῥῖγος ἢ ποιῶ τινα πυρετῷ ἅλι- 
σχεσθαι: —d, ἐπ. πυρέττων. - 
guish, ἐπ. πυρεχτιχὸς, περετώδης, 
ἠπιαλώδης. —gutshness, οὐ. τὸ 
πυρετῶδες, πύρεξις, ἧ. [μεῖν, 


Agu’erry, ῥ. ἐ. γυμνάξω τινὰ πολε- 
Agui’se, ῥ. ἐ, κοσμῶ, ἐνδύω : ---- od, 


χόαµος, ὃ. ἔνδυμα, τό. 


A’gul, οὐ. (βοτν.) ἡδύσαρον, τό, ᾿ 
Ah, ἐπίφ. of! pet! ἰοῦ ἱ (κοιν) dy! 


—me|! οἴμοι: ---- [Παΐ, εἴθε (εὖχτ.): 
—a, ἐπίφ. ὧϊ af (περιφρονητικῶς). 


Ahe‘ad, ἐπέρ. (ναυτ.) ἔμπροσθεν, πέ- 


ραν! —of us, πρὸ ἡμῶν. to de 
—, (ἐπὶ ἀνθρώπου πορευομένου τὴν 
αὐτὴν ὁδὸν ὡς ἄλλος) προλαμθά- 
νειν. to keep right —, κατ ed- 


θεῖαν πορεύεσθαι. 


Α]ιο']ὰ, ἐπίρ. ναυτ.) πρὸς τὸν dve- 


μον, προςηνέµως. 


Abu’ngty, ἐπ. πειναλέος, λιμώττων. 
Ai, ob. (δωολ.) ὁ τριδάκτυλος βραδὺ- 


πους. 


Aid, ῥ. ἐ. ἀρχέω, ἐπιχουρέω, παρίστα- 


μαι, βοηθῶ, ἐπωφελῶ: --- οὐ. ᾱ- 
ρωγὴ, ἡ. ἐπιχουρία, ἡ. βοήθεια, ἡ : 
βοηθὸς, 6. ἀρωγὸς, ὃ. συνεργὸς, ὃ : 
προςκαταθολὴ, ἧ. ἔχταχτος φόρος, ὁ. 
to come to the — of, παραγέγνε- 
σθαι, παραβοηθεῖν, προςαμύνει. a 
joint —, συµθοήθεια, ἢ : — -ᾱε- 
c'amp, οὐ. σκηπτοῦχος, ὁ. συμφορεὺς, 
δι («οιν.) ὑπασπιατής, 6: —ant, 
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ἐπ. ὑπουργιὸς, βοηθητιχὸς, βοηθὸς, 
ἐπίχουρος: —r. οὗ, βοηθὸς, ἀρωγὸς, 
ὃ: συνεργὸς, ὁ. συµπράκτωρ,  ὃ: 
—ful, ἐπ. βοηθηταός: —ing, ἐπ. 
βοηθὸς, ἐπίκουρος : —less, ἐπ. ἀ- 

᾿ βοήθητος: —a’nce, οὐ. βοήθεια, ἡ. 

A‘iglet, οὐ. δρ. Aigulet. (ῥεῦμα), ἡ. 

Aigre, οὐ. θαλάσσης ῥοὴ (εἰς ἕτερον 

A’igret, οὐ. (ὁρνθ.) ἐρωδιὸς ὃ λευχός: 
χόσμημα τὸ ἐκ πτεροῦ. [πάππος; ὃ. 

Aigre’tte, οὐ. (βοτν.) περιχάρπιον, τό. 

Aigui'lle, οὐ. βελόνη, 4: —ttes, οὗ. 
πλ. ὀξεῖα ἄκρα ἔχουσα σιδήρια, ἡ : 
περιωλέριον, τό. 

Ai’gulet ἡ Aiglet, οὐ. κόσμημα 
χρυσοῦν, τό: κόμβος, ὃ: (ναντ.) 
σχοινίον, τό. 

Ai’), ῥ. ἐ. κ. οὐδ. νοσῶ, ἀλγῶ, ἀσθενῶ, 
λυπῶ. what —s youP τί ἔχεις; τί 
ἔπαθες; τί δέ σοι; [ — nothing, 
οὐδὲν πάσχω : --- ἤ: —ment, οὐ. 
ἄλγος, τό. λύπη, ἡ νόσος, ἡ: --- 
ing, ἐπ. ἀτθενὴς, νοσώδης. she is 
ever —ing, νοσεῖ ἢ πάσχει πάντοτε. 

Αὐτὴ, ῥ. οὐδ. (at) ἐπέχω τόξον, τοξεύω, 
στοχάζοµαι, βάλλω ἢ τοξεύω πρὸς 
ἢ ἐπὶ σχοπὀν: στοχάζοµαί τινος, 
τείνω πρός τι, αἰνίττομαί τι. the 
speech —s at any one, ὁ λόγος 
ἔστι χατά τινος, ὃ λόγος λέγεται 
εἴς τινα: ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγο- 
pal τινος, διώκω, θηρεύω τι, σπου- 
δάζω πρὸς ἢ ἀμφί τι. the point 
at which they —, τὸ τέρμᾳ τῆς 
ἐπιθυμίας αὐτῶν : —, p. é. 180 
τείνω βέλη» εὐθύνω ἢ ἀπευθύνω 
(ὅπλον ἢ βέλος) εἴς τι Ὦ πρός τι: —, 
οὗ. (α)εῦθννσις ἢ διεύθυνσις (πρός τὸ, 
ἡ: τέλος, τέρμα, τό. στόχος, στοχα- 


σμὸς, σκοπὸς, 6: νόημα; διανόηµα, | 


βούλευμα, τό. γνώμη, 7: εἰχασία, 
ἡ. δόξα, ἡ. to take —, βάλλειν. 
to take one’s — Ἡθ]], εὖ ἢ κα- 


λῶς βουλεύεσθαι, πράττειν. he is} 


quite out of his —,ovdx οἵδε τί 
ποιεῖ, ἐν ἀπορίᾳ ἐστίν. a good —, 
εὐστοχία, ἡ. taking a good —, 


εὔσκοπος: ----Θ Ὁ) οὗ. σκοπευτἠς, δ: ὁ | 
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ἐφιέμενός τινος: —ing, οὐ. σκόπευ- 
σις,ἡ: ----1688, ἐπ. ἀνήνυστος, ἄσκο- 
πος: ἀθέθδαιος: —lessly, ἐπίρ. 
ἀσχόπως. 


Ai’r, οὐ. ἀὴρ, -έρος, ὃ : αὔρα, ἡ :΄ ἀέ- 


prov, τό: διάδοσις, ἧ. φήμη, ἢ: 
σχῆμα, τό. εἶδος, ὄψις, ἡ : (μουσ.) 
ἦχος, ὁ. μελωδία, ἧ. ἁρμονία, ἡ : 
χρῶμα, τό : castles in the —, 
πλάσματα, τά. ὀνειρπολήμαται, 
τά. to take the —, ἀναπνεῖν. 
the upper —, αἰθὴρ, ὁ. ἡ. to 
beat the —, ἀερομαχεῖν. open 
—, αἱθρία, ἡ. τὸ ὕπαιθρον. in the 
open —, ὑπαίθριος, αἴθριος, ὕπαι- 
θρος, ἐν ὑπαίθρῳ. living in the 
open —, ἔνδιος, ἀστροδίαιτος. to 
live ἢ to be in the open —, 
θυραυλεῖν, ἐνδιᾶν. thick —, πνῖγος, 
τό. to build castles in the —, 
ὀνειροπολεῖν. to expose to the—, 
διαεροῦν. to plough the —, 
ματαιοπονεῖν to give oneself 
—8, ἀθρύνεσθαι, μεγαλαυχεῖν. like 
—, ἀεροειδὴς, ἀέρινος. dwelling 
in the —, deplowos. to walk ἢ 
to tread the —, ἀεροδατεῖν, µετε- 
ωροπορεῖν, ἀεροπορεῖν. to traverse 
the —, ἀεροδρομεῖν. to measure 
the —, ἀερομετρεῖν. floating in 
—, ἀερονηχής. to move in —, 
ἀερονομεῖν. moving, flying in 
—, δεπετὴς, ἀερσιπότης) ἄερό- 
φοιτος, ἀεροφόρητος. afraid of the 
—, ἀερόφοθος. roaming in the 
—, ἀερόφοιτος. full of —, ἀερώ- 
dns. to sleep in the —, αἴθριο- 
χοιτᾶν. generated in the —, ai- 
θρότοχος: —, ῥ. ἐ. ἀνεμῶ, διανε- 
BO, διαερῶ, ἐξαιθριάξω. to — 
linen, θειλοπεδεύειν : ἔξηραίνω, 
ξηρῶ : ἀναπνέω. Το --- one's self 
--- ἀναπνεῖν : —~balloon, οὐ. ἀε- 
ρόστατον, Τό. σφαίρωμα ἀεροπόρον, 
τό: — -battle, οὐ. ἀερομαχία, ἡ : 
— bladder, οὐ. χύστις ἡ νηκτική: 
--- -blown, ἐπ. ἀεροδίνητος : — 
-born, ἀερογέννητος : — -borne, 
D 
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ἐπ. ἀεροφόρητος: — -braving, 
ἐπ. τῷ ἀέρι ἀνθιστάμενος: -bred, 
ἐπ. ἀερίοικος: ---- -built, ἐπ. ἐν 
τῷ ἀέρι οἰκοδομηθεὶς. ἀέριος : — 
“0611, οὐ. (βοτν.) κυφέλη, ἦ : --- 
-embra‘ced, ἐπ. ἀέρι περικυχλωμέ- 
νος: —er, οὐ. ὁ ἀερίξων : —ey, 
οὗ. νεοττιὰ, φωλεὰ, ἡ: — -gnat, 
οὗ. ἀεροχώνωψ, ὁ: --- -gun, 
ov. (πυροθ.) ἀερότονον, τό: --- 
cholder, οὐ. ἀέρος κατοχεὺς, ὃ : --- 
-hole, οὐ. διαπνοὴ, 4: φυσητήριον, 
τό: —ily, ἐπίρ. προθύμως, τερπνῶς, 
σφόδρα, εὐθύμως : —iness, οὐ. τὸ 
ἀνεμόεν, τὸ ἀεριχόν: γοργότης, ἧ. 
εὐθυμία, ἡ : —ing, οὐ. ἐξαέρωσις, 
ἐξαιθρίασις, ἡλίασις, ἡ : ἡ ἐν αὔρᾳ 
ἄνεσις, περίπατος, 6. to take an 
—ing, ἀναπνεῖν : —less, ἐπ. ἄνευ 
ἀέρος, ἀνήνεμος, νήνεμος : —ling, 
οὐ. ἐπιπόλαιος: --- =pipe, οὐ. 
(πλοίου κτλ.) σωλὴν, ὁ : — -plant, 
οὐ. ἀερόφυτον, τὸ: —poise, οὐ. 
ἀερόμετρον, τό: — -pump, οὐ. 
ἀεροσίφων, -Taven, οὐ. 
ἀεροχόραξ, 6: — -sacs, οὐ. πλ. 
(πτηνῶν) πνευστικὰ ἀγγεῖα, τά: 
— -shaft, οὐ. (µεταλ.) σύρωξ. ὃ : 
— -thread, οὐ. ἄχνη, ἧ. χνοῦς, 
ὃ: —--threatening, ἐπ. µαταιό- 
φρων --- -light, ἐπ. ἀέρι ἄδυτος : 
— -tossed, ἐπ. dspodévntos: —y, 
ἐπ. ἄνεμόεις, ἀέριος, αἰθέριος: ἂε- 
ρώδης : ἐπιπόλαιος: εὐπετής: πρό- 
θυµος, φαιδρὸς, (κοιν.) ζωηρός. 
Α΄β]9, οὐ. (ἄρχιτ.) πτέρυξ, ἡ. πτε- 
ρύγωμα, τό: ---ᾱ, ἐπ. πτερυγωτός. 
Αῑ, οὐ. νησίδιον, τὸ. 
Aizo’on, cd. (βοτν.) ἀείζωον, τὸ. 
Aja'r, ἐπίρ. ἡμιχλείστως. 
A’juga, οὐ. (βοτν.) χαµαίπιτυς, ἧ. 
A’jjutage, ob. ἐπίθεμα (κρήνης), 
πρὀςθεµα, τὸ. σωληνάριο», τό. 
Ake, A’che, ῥ. οὐδ. ἀλγῶ, πονῶ. to 
have an aching tooth, ὀδονταλ- 
yetv. his head —s, ἀλγεῖ τὴν κε- 
αλήν. 


φ 
Aki’mbo, ἐπ. θολωτὸς, χαμπυλοειδής. 
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Aki'n, ἐπ. συγγενὴς, ὁμογενής: ὅμοιός 


τοι. 


Alabaster, οὗ. ἁλάθαστρος, ὁ : ἆλα- 


θάστρινον (ἀγγεῖον), τό: --- ἤ, ---- 
trian, ἐπ. ἀλαθάστρινος. ----Ὅταπῃι, 
οὗ. (xi. —tra) ἁλαθάστρινον &y- 
γεῖον, τό: (βοτν.) ῥόδων ὄξος, 6. 


Α]α/οἷς, ἐπίφ. φεῦ, ἰώ: --- a day! 


ped! (κοιν.) ἁλοίμονον 1 


Ala'crious, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυ- 


μος: —ly, ἐπίρ. εὐθύμως: — 
nous, —crity, οὐ. προθυμία, 7. 
φαιδρὸν, τό. εὐθυμία, 7. ἱλαρότης. ἡ. 


A la Francaise, κατὰ τὸν Γαλλιὸν 


τρόπον͵ Ταλλιστί: —mo'de, ἐπίρ. 
κατὰ τὸν νῦν τρόπον: ---, οὐ. 
ὕφασμα λεπτὸν ἐκ µετάξης, τό. 


Ala'nd, ἐπίρ. κατ᾽ ἀγρὸν, ἐν ἀγροῖς, 


χατὰ γῆν. 


A'lar, ἐπ. πτερόεις : —y, ἐπ. πτε- 


ῥοειδής. 


Ala'rm, οὐ. σῆμα, τό. πελεμιχὸν ση- 
«μεῖον, τό. συναγερμὸς, 6. to sound 


an ---, σημαίνειν (ἐπὶ ἢ πρός τὰ 
ὅπλα) : βοὴ, ἡ. σημεῖον κωδύνου, 
τό: θόρυθος, ὃ. ταραχὴ, ἡ : φόθος, ὃ. 
φροντὶς ἧ. λύπη, ἡ: ἐγερτήριον (εἶδος 
ὡρολογίου), τό: --- of fire, οὐ. 
Cor ἡ κατὰ πυρκαϊὰν γενομένη. to 
take —, ἀδημονεῖν, τρομεῖν, &pn- 
χανεῖν περί τινος. to give —, 
θορυθεῖν, ταράττειν: false —, 
ψευδὴς φήμη. — -bell, οὐ. ἐγερ- 
τήριος κώδων, 6: --- ~clock, οὗ. 
ὡρολόγιον ἐγερτήριον, τό. ἐἔξυπνη- | 
τήριον, τό: — -gun, τηλεθόλον τό 
σημαῖνον χίνδυνον : --- -post, od. 
φυλακεῖον, τὸ: — -watch, οὐ. ἐξ- 
υπνητήριον, τό : ----, ῥ. ἐ. σημαίνω 
ἐς τὰ ὅπλα : φοθῶ, ἐκπλήττω, κατα- 
πλήσσω. to be —ed, χαταπλήσσε- 
σθαι, πτοεῖσθα:ι: ----ἴπβ, ἐπ. ἐκπλη- 
χτιχὸς, ταραχώδης, ἀλγεινός : — - 
ingly, ἐπίρ. ἐπληκτωιῶς, ἐντρόμως: 
—mist, ov. ὁ φόθον διαδίδων, 


Ala’rum, od. ἐξυπνητήριον, τό: ----, 


ῥ. ἐς ép. Alarm. 


Ala’s, ἐπίφ. φεῦ, οἴμοι, ἰώ : — the 
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day! —aday! —the while! | A’loove, οὐ. ζωθήχη, 4. οἴκημα, τό: 


ἡμέρα ἀποφρὰς. to ory —, φεύξειν. 

Ala’'te, ἐπίρ. vemort, Te 

Ala’te, ἐπ. (βοτν.) πτερωτός. 

Alb, οὐ. (ἐκκλ.) στιχάριον, τό. 

A'lbacore, οὗ. (ἱχθ.) κολίας ἢ κολοιὸς, 
ὁ: σκόµθρος, ὃ. 

A’lbeit (ἡ albe, albec), ἐπίρ. εἰ 
καὶ, καίπερ. (κου.) μ᾽ ὅλον ὅτι. 

Albe’scent, ἐπ. διάλευχος, ὑπόλευχος, 
λευχόψαρος. —bicore, οὐ. (ἱχθ.) 
σχόμόρος, 6. —bifica'tion, οὐ. λεύ- 
xavots, ἧ. —bin, οὗ. (ὁρ.) ἄπο- 
φυλλίτης ὁ Akuxds. —bi'no, οὗ. λευ- 
xacBiop, ὁ. ---δογα, ob. (ἰατρ.) 
εἶδος λέπρας. —bugi'nea, οὐ. 
(ἰατρ.) ἐλυτροειδὴς χιτὼν, δ: (ὀφθαλ- 
μοῦ) λευκὸς χιτὼν, 6: ---διισί- 
neous, ἐπ. evxd ὠῷ ὅμοιος, 
ὑπόλευκος. —bulyo, ob. (ἰατρ.) 
τὸ τοῦ ὀφθαλμοῦ λευχὸ», λογάδες, 
ai. ἄργεμα, τό. —bum, οὐ. ὑπό- 
βνημα τὸ ὑπὸ φίλων τῶν ἀπόντων, 
(«ου.) λεύχωµα τό: λεύκωμα, τό. 
—bu'mean, ἐπ. λευχοειδής: --- 
bu!men, οὗ. λεύκωμα τοῦ dod (κτλ.), 


τὸ. —bu'menize, ῥ. ἐ. λευκαίνω᾽ 


(xaprnyxrd.). —bu’minose, —bu'- 
minous, ἐπ. λευχοειδής: ----δι γη, 
οὗ. (ἱχθ.) λευχίσχος, 6. —bu'rnous, 
ἐπ. (βοτν.) χυλώδης. —burnum, 
οὗ. (βοτν.) χυλὸς, ὃ. 

Aloa'id, οὐ. φρούραρχος, 6: δεσµο- 
φύλαξ, ὁ. —ealde, ov. κριτὴς, ὁ. 


ἥσυχος Τόπος ἐν κήπῳ, σχηνὴ, 4. 
σχιάδιον: ἐν τοίχῳ χοίλωμα (πρὸς 
ἀπόθεσιν ἀγάλματος κτλ.). 


A'lder, οὗ. (βοτν.) κλήθρα, τά. κλῆ- 


θρος, 1: —liefest, ἐπ. χαριέστατος, 
προοφιλέστατος: —mumn,ov.pvicp- 
χην) 6. θουλευτὴς,ὁ. δημαρχικὸς πά- 
ῥεδρος, 6: γερουσικστής, ὃ :—ma’- 
nic, ov. οἱ πάρεδροι: —manlike: 


.—manly, ἐπ.παρέδρῳ ὅμοιος : --- 


N, ἐπ. ἐκ κλήθρου κατασχευασµένος. 


ΑἼΘ, οὐ. (Αγγλαὸς) ζὔθος, ὁ. βρύτον, 


τό: —bench, οὐ. ὄυθοπωλείων 
ἕδρα, ἢ : —berry, οὐ. ὁ ἐξ ἄρωμά- 
των (κτλ.) ζῦθος : ---- -brewer, ov. 
ζυθοποιὸς, 6: —conner, οὗ. δύ- 
θων ἐπιστάτης, δ: ---- -draper, ov. 
ζυθοκάπηλος, 6: —fed, ἐπ. ζυθο- 
τραφείς : — -hoof, οὗ. (βοτν.) χα- 
µαίκισσος, 6: — -house, οὗ. ἕυ- 
θοπωλεῖον, τό: ---- -knight, οὐ. συμ- 
πότης, 6: —- measure, οὐ. δύθου 
μέτρον, τό: — -pole, — -post, 
— «stake, οὗ. σῆμα ἢ σημεῖον 
δυθοπωλείων, τό : — -taster, ov. 
ἐπιστάτης ζύθου, 6: — -si'lver, οὗ. 
ζυθοπωλείων δασμὰς, 6: — vat, 
οὐ. ζυμώσεως ἣ βράσεως ζύθου δοχεῖ- 
ον, τό: —~washed, ἐπ. δύθω δια- 
βεθρεγµένος: μεθυσμένος: ----π{ο, 
οὗ. γννὴ ἡ ζυθοπῶλος, ----18ἢ, ἐπ. 
ξυθοειδής. [λασαμίτις, ἡ. 


A‘lecost, οὗ. (βοτν.) κόστος, ὁ. βα- 


Alche’mic 47. —mical, ἐπ. αλχυ- Ale’e, éxip. (ναυτ.) ὑπὸ τὸν ἄνεμον. 
μοιός. —mically, ἐπίρ. ἄλχυμι-| ΑΊθρατ, οὐ. ὅξος τὸ ἀπὸ ζύθου. 
xis. —mist, οὗ. ὁ χρυσὸν ποιεῖν | A’leger, ἐπ. εὔθυμος. 
ἐπαγγελλόμενος, ἀλχυμιστής, ὃ. Ale’gge, ῥ. ἐ. καταπραύνω. [μῆχος. 
χρυσοποιὸς, ὁ. —mi'stic. —J|Ale’ngth, ἐπί. τὸ μῆκος, κατὰ 
mistical, ἐπ. ἀλχυμικός. ----πι]ζθ, | Ale’rt, ἐπ. φυλακτικὸς, ἄγρυπνος: εἴ- 


ῥ. ἐ. χρυσοποιῶ, μετασταιχειῶ. — 
MY, οὐ. χρυσοποέα, ἡ. ἀλχυμεία, ἡ. 
Alcohol, οὐ. (χυμ.) οἰνόπνευμα, τό. 
(χοιν.) ῥακὴ, ἡ: ---ἶο, ἐπ. οἶνο- 
πνευματώδης : —isa’tion, od. οἶνο- 


θυµος, γοργὸς, ἐλαφρὸς, πρόθυμος. 
to be on # upon the —, φυλάτ- 
τειν, ἐγρηγορέναι. ---ΏθΒΒ, ov. &yp- 
υπνία, ἡ. τὸ ἄγρυπνον: ἐνέργεια, 
ἡ, προθυμία, ἧ. φαιδρὸν, τό. εὖθυ- 


πνευματοποίησις, ἦ : μεταθολὴ eis| Alow’, οὗ. κραυγὴ, ἧ. "μία, ἧ. 
κόνιν, ἡ : —iZ6, ῥ, ἐ. ἐκπνευματῶ :] Algate ἤ: —s, ἐπίρ. ἀεὶ, παντα- 


µιετατρέπω εἰς χόνιν, χονεοποιῶ. 


χοῦ: πάντως, ἐκ παντὸς τρόπον. 


D2 
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Algaza’], οὐ. (ξωολ.) ὄρυξ, ὃ. πύγαρ- 
γος, ὃ. 

Αροῦτα, οὐ. ἄλγεθρα, ἡ: —ic ἢ: 
—ical, ἐπ. ἀλγεθρικός: —ioally, 
ἐπίρ. ἀλγεθρικῶς: —ist, οὐ. ὁ τὴν 
ἄλγεθραν ἐπιστάμενος. 

A'lgid, ἐπ. ψυχρὸς, κρυερός. 
gi ‘dit , οὐ. ψῦχος, τό. κρύος, τό. 
—gi'fio, ἐπ. φυλεινός. —gor, οὐ. 
δριμὺ ψῦχος, τό: ῥῖγος, τὸ. 
gose, ἐπ. ψυχρότατος. 

A’lgous, ἐπ. φυχώδης, φυκοφόρος. 

ΑἼ1845, ἐπίρ. ἄλλως: —, οὐ. ψευδώ- 
γυμος, ὃ: ψευδώνυμον, τό: (νομ.) 
ἔγκλησις δεφτέρα, 77. 

A'libi, οὐ. (νομ.) ἀπουσία, 7. 

ΑἼΡΙ6, ἐπ. Operrixds, σετικός. 

A'lidade, ob. διόπτρα, ἡ: τηλεθόλου 
διόπτρα, ἡ. τηλεθολοδίοπτρον. τό. 

Allien, ἐπ. ἐπακτὸς, ἀλλότριος, ξένος: 
—, οὐ. ἀλλοδαπὸς, 6. ξένος, ὃ. 
ἀλλόφυλος, ὁ. µέτοικος, δ: —, ῥ. @. 
ἀλλοτριῶ, ἀπαλλοτριῶ: —abi'lity, 


οὐ. τὸ ἀπαλλοτριωτόν: —able, 
ἐπ. ἀπαλλοτριωτός: —age, οὐ. 
ἀλλοδαπότης, ἧ: —ate, ῥ. ἐ. ἆλ- 


λοτριῶ, ἀπαλλοτριῶ: (from) ἀπο- 
τρέπω, ἀφίστημι, ἀπαλλοτριῶ τινά 
τινος. to be —ated from one 
another, νοσφίζεσθαι,διανίστασθαε: 
—ate, ἐπ. ἀπαλλοτριωθείς: (from) 
χεχωρισµένος: ——ate, ov. ξένος, 
ἀλλόφυλος, 6: —a’tion, οὐ. ἆλ- 
λοτρίωσις, ἁπαλλοτρίωσις, ἧ. ἄλλο- 
τριότης, ἡ: διάστασις, ἡ: —a'tion 
of mind, παράνοια, 4. παραφρο- 
σύνη, ἡ: —a'tor, ob. ἀλλοτριωτὴς, 
ὁ: —e, ῥ. ἑ. ἀλλοτριῶ: —ée, οὗ. 
ὁ τὸ κτῆμα ἀποδεχόμενος: ---ἰβίῃ, 
οὐ. ἀλλοδαπότης, ἡ: --ποΓΣ, οὐ. 
ἀλλοτριωτὴς, ὁ. 

Ali‘fe, ἐπίρ. νὴ τὸν θεόν! πρὸς θεῶν! 
(κοιν.) μὰ τὴν ζωήν μου. 

Ali'ferous, ἐπ. πτεροφόρος. —Sorm, 
πτεροειδής. 

Ali'ght, ἐπ. φλεγόμενος. 

Alight (παρτ. alighted, per. παθ. 
alighted κ. alit), ῥ. οὐδ. ἐχθαίνω, 
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(from) καταθαίνω: (ἐπὶ ὀχήματος 
κ. ἵππου) ἀποθαίω: (at) χαταλύω 
(παρά τινὴ, ἐπισταθμεύω (τινῶ: 
(on) πίπτω, χαθέζοµαι, κάθηµαι. 
Align, ῥ. 2. διαγραμµίζω: 
ement, οὗ. (στρ.) εὐθυγραμμία, ἡ. 


t 


Alike, ἐπ. ὅμοιος, παρόμοιος, προς- 


όμοιος, εἴκελος: —, ἐπίρ. ὁμοίως, 
ἴσον: —minded, ἐπ. ὀμόνους, 
ὁμογνώμων, ὁμόδοξος. 

A‘liment, οὗ, τροφὴ, ἡ. βρῶμα, τό. 
βόσκημα, τό: —al, ἐπ. τρόφιμος, 
θρεπτικός: —ally, ἐπίρ. θρεπτι- 
χῶς: ---ΑὙΪΠΘΒΒ, οὐ. τροφιμότης, 
ἧ. τρόφιμον, τό: —ary, ἐπ. τρό- 
φιμος, ξώφυτος, θρεπτιχός: —ary 
duct, (&var.) σωλὴν ὁ τροφοφόρος: 
—ary canal, (ἄνατ.) λάρυγξ, ὃ. 
βρόχθος, ὁ ὃ. οἰσοφάγος, ὁ: —a'tion, 
οὗ. τροφιµότης, ἧ. τροφὴ, ἡ. σιτισ- 
μὸς, ὃ. —mo‘nious, ἐπ. τρόφιμος, 
θρεπτικός. —mony, οὐ. τροφὴ, ἢ 
τὰ πρὸς τὸν βίον (γυναιχὸς dea- 
ζευχθείσης τοῦ 
(χοιν.) σύνταξις, ἡ. —liture, οὐ. 


τροφὴ, ἡ. 

A’liped, ἐπ. πτερωτὸς, πτερόεις, πτε- 
ρόπους: ὠκύπους: ---, οὐ. τὸ πτε- 
ρωτόν. 


A‘liquant, ἐπ. (ἀριθμ.) ἀσύμμετρος. 
—quot, ἐπ. (ἄριθμ.) ὑποπλάσιος. 
Ali’ve, ἐπ. ζωὸς, βλέπων, ἔμψυχος, 
ἔμπνους: αἰσθανόμενος. ἴο 
to, αἰσθάνεσθαί τινος ἢ ἔχειν αἴσ- 
θησιν. to be —, περιεῖναι, περι- 
γενέσθαι. NO Man —, οὐδεὶς τῶν 
ζώντων. to make — again, ἀνα- 
θιοῦν, ζωπυρεῖν, ἀναζωπυρεῖν. be —, 
ἔδο ἔμθιος, ἐρρωμένος (χοιν.)ξωηρός. 
Alkahe’stic, ἐπ. διαλυτικός. 
kale’scency, οὐ. τὸ χαλιοειδές. --- 
kali, οὗ. (χυμ.) κάλιον, τό. ἄμμω- 
νία,ἡ: adda, ἡ: μορφίνιον, xevivoy, 
τό: ἀφρόνιτρον, τό. —ka’lify 4 
—kalize, ῥ. ἐ. perabddio εἰς 
χάλιον. —kKali’genous, ἐπ. κα- 
Aeorydvos. —kali’meter, οὐ. χαλιό- 
µετρο», τό. —kaline 4% —ka’- 


---- 


αὐτῆς συζύγου). 





᾿ς ious, ἐπ. καλιοειδἠς, χαλιώδης. ---- 
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kaloid, ἐπ. καλιωδές: —, οὗ. τὸ 
Χαλιοειδές. 

A'll, ἐπ. πᾶς, πᾶσα, πᾶν, σύμπας. 
with — speed, σπουδῇ, ταχέως, 
ἐν τάχει, κατὰ τάχος. by — 
Means, πάντως, παντάπασι. ONCE 
for —, ἅπαξ διὰ παντός. for good 
and —, παντάπασιν: ἐς del.. for 
— the world, παντελῶς, παντά- 
πασι. at —, πανταχοῦ: πάντως, 
παντάπασι. not at —, ἤχιστα, 
ἥκιστα πάντων, οὐδαμῶς, οὐδ᾽ 
ὁπωςτιοῦν. you and —, καὶ δὴ 
πάντως καὶ ὑμεῖς. nothing at —, 
οὐδ᾽ ἐλάχιστον. no where at —, 
οὐδαμοῦ: — and some, ἅπαντες, 
ξύμπαντες: --- but, µόνον od. at 
— events, γοῦν, πάντως: — day, 
— night, de ἡμέρας, διὰ νυκτός. 
tis — one, οὐδὲν διαφέρει. "tig — 
one fo me, οὗ μέλει μοι, (κοιν.) 
μοὶ εἶναι ἁδιάφορον. if that be 
—, εἰ οὐδὲν περαιτέρω: —, οὗ. 
τὸ ὅλον, τὸ πᾶν, τὸ σύμπαν, τὸ 
σύνολον. when — comes to, when 
— is done, after —, τέλος, τὸ 
τελευταῖον. to be — in — with 
any one, περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, 
he is — in with the king, περὶ 
πολλοῦ ποιεῖται αὐτὸν ὁ βασιλεύς. 
to be — for one’s self, µόνον τὸ 
ἴδιον συμφέρον cxonetv.—and every 
one, of χαθ' ἕκαστον: —, ἑπίρ. 
ὅλως, ὁλοσχερῶς, πάντως, παντελῶς. 


— along, ἀεὶ, ἀείποτε, συνεχῶς: | 


τὸ μῆχος: πανταχοῦ: ---- at once, 
αἴφνης : — over, διαμπὰξ, διαµπα- 
pts, διαπρό: πανταχοῦ: — over 
the town, ἀνὰ πᾶσαν τὴν πόλιν: 
— together, σύμπαντες, ---ασαι, 
---αντα: — the better, τοσούτῳ 
μάλλον ἣ κάλλιον. 

All-aba’ ndoned, ἐπ. ἔρημος: ---«αὓ- 
ho’rred, ἐπ, παµθδέλυρος: : — eah- 
so’rbing, ἐπ. πᾶν κατέχων: — 
-acco’mplished, ἐπ. τελειοδίδα- 
xtos: — -admiring, ἐπ. πᾶν θαυ- 


μάξων : — -amo'rt, ἐπ. ἄθυμος, 
— -appro’ved, ἐπ. παρὰ πάντων 
δεδοχιµασμένος: --- -ato‘ning, ἐπ. 
πᾶν ἐξιλεῶν : —be, συνδ. xalnep : 
— bearing, ἐπ. πάμφορος: --- 
-beau’teous, ἐπ. πα΄γχαλλος: : — 
-beho'lding, ἐπ. παντόπτης: : — 
- blasting, πᾶν µαραίνων:..  — 
~bo’unteous ἢ: — -bo‘untiful, 
ἐπ. πλουσιόδωρος: --- "ολα πρίηρ, 
ἐπ. εὐμετάθλητος: --- «οπθοτίηᾳ, 
ἐπ. παντερπής: — -comma'nd- 
ing, ἐπ. παντοδύναμος: - — -com- 
po’sing, ἐπ. πᾶν καταπραύνων : 
— -comprehe’nding, ἐπ. παν- 
δεχἠς, πανδέκτης: τὰ πάντα gy. 
vodiv: --- -conce’aling, ἐπ. τὰ 
πάντα κρύπτων: — -co/nquering, 


ἐπ. παν αματὴρ,δ: —-CO'nscious, 


ἐπ. πάντα συνειδώς: --- -con- 
stra’ining, ἐπ. πάντακαταστέλλων: 
—--consu'ming, ἐπ.πάντα κατανα- 
λίσκωντ---- -contro’ lling,éx.r& πά»- 
τα διοικῶν, πάντων ἐπιμελούμενος : 
— -crea’ting, ἐπ. πάντων ὃ ημιουρ- 
γὸς, παντεχνήµων: -- -da'ring, 
ἐπ. πάντολµος: --- -destro’ying, 
ἐπ. παντολέτωρ: --- -devo’uring, 
ἐπ.παμφάγος: --- -di’mming; ἐπ. 
τὰ πάντα ἐπισχοτίζων: - -dj. 
1’Ο0ἱΏΡ, ἐπ. τὰ πάντα διοιχῶν : 
— -disgra’ced, ἐπ. ἐν. δυς μενεία 
dy: — -divi'ne, ἐπ. θεῖος, ἔξοχος : 
— ἀἰνυπίηα, ἐπ. προφητεύων : 
— -dre'aded, ἐπ. πανδείµαντος : 
— -effica’cious, ἐπ. πάνυ ἐνεργός : 


ες — «ΘΗ1/οἱθηῖ, ἐπ. πάνυ ἐνεργη- 


τιχὸς, ἐπιτήδειος : — -o'loquent, 
ἐπ. πάνυ εὐφραδής: — -embra’ec- 
ing, ἐπ. πανδεχής : — -enli’ ght- 


“ening, ἐπ. παναι/λήεις: — -en- 
: raged, ἐπ. πάνυ ὠργισμένος : — 
-esse’ntial, ἐπ. πάνυ οὐσιώδης: — 
ι “fool’s-da‘y,. οὗ. πάντων τῶν εὐη- 
, θῶν ἡμέρα, ἡ. πρώτη Απριλλίου, ἡ: 


—forgi'ving, ἐπ. πανελεήμων :: --- 
-fours, οὗ. οἱ τέσσαρες : ἐπίρ. τε- 


" τραποδιστὶ, τετραπαδητὶ, τετραπο- 


é 


δν 


nN 
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δηδόν. to go —, τετραποδιστὶ 
βαδίζει»: ἰσομετρία, ἡ: —-gi'ver, 
οὐ. πανδώτηρ, δ: — -glo’rious, 
ἐπ. πανεύφηµος: — -go'od, ἐπ. 
πανάγαθος: ---» οὗ. πανόγαθος, ὃ : 
— -gra'cious, ἐπ. πλήρης χάριτος! 
— -gui'ding, ἐπ. τὰ πάντα διοι- 
κῶν: --- «Ἠαῖ], χαῖρε, χαίρετε: 
—ha'llow #: —hallows, οὗ. 4 
τῶν ἁγίων Πάντων ἑορτή: — 
ha'ppy, ἐπ. πανευδαίμων : --- 


he'al, οὐ. πανάκεια, ἢ : — -he’al-|. 


ing, ἐπ. πανακής : — -he'lping, 
ἐπ. παναρχής : —ho'ly, ἐπ. πανά- 
γιος: —-ho'noured, ἐπ. πάντι- 
μος: —-hu'rting, ἐπ. παμθλα- 
64s: — -idoli’zing, ἐπ. τὰ πάντα 
θεοποιῶν : — -illu’minating, ἐπ. 
παµφαής: — -i'mitating, ἐπ. 
τὰ πάντα μιμούμενος: --- -impo'rt- 
ant, ἐπ. ἄγαν οὐσιώδης: —-i’nter- 
esting, ἐπ. ἄγαν θαυ paords: —-in- 
te'rpreting, ἐπ. τὰ πάντα ἐρμη- 
γεύων : —-kno'wing, ἐπ. πάνσο- 
φος, πανδαὴς, παντοδαής : 
elo'ving, ἐπ. τὰ πάντα φιλῶν: 
ma‘king, ἐπ. παντοδύναμος: 
-me'reiful, ἐπ. πανελεήμων: 
— -mu’rdering, ἐπ. πανδήλητος: 
— -obe'dient, ἐπ. εὐπειθέστατος : 
— -obli’vious, ἐπ. πάντα εἰς λήθην 
φέρων - -pe'rfect, ἐπ.παντέλειος, 
παντελής: --- pe'rfectness, ov. 
παντέλεια, ἡ: po'werfal, ἐπ. 
παντοδύναμος, παγκρατής : 
prai’sed, ἐπ. πάνδοξος, πανύμνη- 
τος: — “ruling, ἐπ. τὰ πάντα 
διοικῶν: -saints’-da'y, οὗ. ἡ τῶν 
ἁγίων Πάντων ἤ μέρα : —-se’eing, 
ἐπ. παντεπόπτης, πανόπτης: — 
-se’er, οὐ. πανόπτης, ὃ: 
-sha/king, ἐπ. παντοτινάκτης: 
—shu’nned, ἐπ. παμμίσητος: — 
-souls’-da’y, οὗ. ἡ ἑορτὴ τῶν 
ψυχῶν : —suffi’cient, ἐπ. παναρ- 
χής: Βυ!)οἰοπί, οὐ. ὁ Παντο- 
δύναµος: --- -surve'ying, ἐπ. 
ἸἈαντεπόπτης: --- εἰοίατίαϊ, ἐπ. 


—_—— 
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ἀμφιδάκρυτος : --- -Wi'se, ἐπ. πάν" 
σοφος, πανέµφρων : — -wo'rthy; 
ἐπ. πανάξιος. [λαντοειδής. 

Allanto’ic #4: —toid, ἐπ. (ἄντμ.) ἀλ- 
Alla’y, ῥ. ἐ. πραύνω, καιαπραύνω, 
jms: παύω, χουφίζω: —ing pain, 
ὀδυνήφατος, νώδυνος: (ἐπὶ µεταλ.) 
μίγνυμι: —, οὐ. μῖξις, ἀνάμιξις, 
χρᾶσις, : to give — to, πραῦνειν, 
ἠπιᾶν. without —, ἄχρατος, 
xabapds: —er, οὐ. ὁ καταπραῦνων, 
χουφιστὴρ, ὁ. —ment, ob. κατα” 
πραῦντιχὸν, τό. παραμύθιον, τό. 

Alle’ct, ῥ. ἐ. δελεάξω: —a’tion, οὐ. 

ἐπαγωγὴ, ἧ. ἀγωγὸν, τό: ---ἶγο, 

ἐπ. ἐπαγωγιὸς, θελκτικός: —, οὖ. 
ἐπαγωγὸν, τό. 

Allega’tion, οὐ. φάσις, χατάφασις, 
ἢ: δήλωσις, ἢ: λόγος, ὃ. πρόφασις, 
Hh: (vop.) νόμιμος κατηγορία, ἥ. 
—le’ge, ῥ. ἐ. προφέρω, τίθημι, προ: 
τίθημι, προτείνω, προθάλλω (μαρ- 
τυρίαν): φημὶ, κατάφημι, λέγω, 
βεθαιῶ. ----ἰο΄ 68} 16, ἐπ. προαχτὸς, 
προθλητέος. ---Ίθ ΡετωεΏῖ, οὐ. Sp. 
Allega'tion. —le’ger, ov. ὁ προ: 
τείνων: 6 χαταφάσχων, ὁ βεθαιῶν. 
—le'giance, οὐ. πειθαρχία, ἧ. — 
le‘giant, ἐπ; πιστός. 

Alle'ge 4. --Ἱεβρεε, ῥ. ἐ. χουφίδω, 
ἀναχουφίδω. 

Allego'ric ἤ. —go’rical, ἐπ. μυθό- 
dns, ἀλληγορικός. —go'rically, 
ἐπίρ. μυθοδῶς, ἀλληγορικῶς. — 
ΡΟΓΙΟΒΊΠΘΕΒ, οὐ. τὸ ἀλληγορικόν. 
—gorist, οὐ. ἀλληγορητὴς, 6. — 
gorize, ῥ. ἐ. ἀλληγορᾶ: —, ῥ 
οὐδ. ἀλληγορίαις χρῶμαι. --- ΒΟΥ, 
οὗ. μῦθος, ὁ. ἄλληγορία, 7. 

Allegretto, ἐπ. (μουσ.) ὑπόγοργος. 
—le’gro, ἐπ. γοργὸς, εὔθυμος: ---, 
οὐ. τὸ γοργόν. [ληλόυϊα. 

Allelujah, ἐπιφ. δόξα τῷ θεῷ, ἆλ- 

Alle’viate, ῥ. ἐ. χουφίδω, ἀποχουφίξω, 

ἐξευμαρίζω: μειῶ, ἐλλαττῶ. --- 
ting, ἐπ. ἀναχουφισταός. —tion, 
οὐ. κχούφισις, ἀναχούφισις, 7. κού- 

φισμα, τό: µείωσις, ἡ. ἐλάττωσις, ἢ: 
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παραμύθιον, τό. 
pulcrexds: —, οὐ. παραμύθιον, τό. 

Α΄]ογ, οὐ. ὄρχος, 6: λαύρα, ἧ. στε- 
νωπὸς, ἧ. ἄμφοδος, ἢ: (ἐκ μαρμά- 
ρου) σφαιρίδιον, τό. [δοειδής. 

Allia’ceous, ἐπ. σχοροδίξων, σχορο- 

Alli‘ance, οὐ. συμμαχία, ἧ. ὁμαιχ- 
μία, ἡ. a defensive ---, ἐπισυμ- 
μαχία, ἐπιμα ία, ἧ. an offensive 
—, συμμαχία, ἧ. an — offensive 
and defensive, συμμαχία καὶ 
ἐπιμαχία. an avoiding of —, 
τὸ ἄσπονδον. in — with, ἔνσπον- 
δος. belonging to —, συμμαχι- 
κός. to join in an —, συνομνύναε: 
ἐπεγαμθρεία, 4. χῆδος, τό. xnde- 
στία, ἡ. ἀἁγχιστεία, Ht σύμμαχοι, 
οἱ: συγγενεῖς, of. to make an —, 
λαμθάνειν γυναῖκα τινά. 8, matri- 
monial —, χηδεστία, ἧ: —, ῥ. é. 
ép. Ally’. —liant, od. σύμμαχος, 
ὃ. ἔνσπονδος, ὃ. —lied, ἐπ. σύμ- 
µαχος, θηλ. συμμαχὶς, σύνοπλος, 
ἐπιχουριχός: συγγενής, 

Alli’ciency, οὗ. ἐφελκυσμὸς, ὁ. ἐφέλ- 
Χυσις, ἧ. —licient, οὗ. τὸ ἐφελ- 
κῦον σῶμα. 

Alligate, ῥ. ἐ. συνδέω, προςδέω. ---- 
gation, οὗ. ἐπίδεσις, ἧ. ἐπίδεσ- 
pos, ὁ. σύναψις, ἧ. σύνδεσις, ἡ: 
(ἀρθμ.) συμπλοκὴ, ἡ. πρόσθεσις, ἡ, ---- 
gator, ob. (δωολ.) κροκόδειλος, ὃ. 
—gature, οὗ. δεσμὸς, ὃ. 

Alli‘nement ἢ Alli’gnment, οὐ. 
εὐθυγραμμία, ἧ: γραμμὴ, ἧ. 
στοῖχος, ὃ. 

Alli’sion, οὐ. σύγκρουσις, ἡ. 
litera’tion, οὐ. (γραμ.) ἐπανά- 
ληψες, ἧ. —li'terative, ἐπ. (Ύραμ.) 
ἐπαναληπτιχός. —literativeness, 
οὐ. τὸ ἐπαναληπτιχόν. —li’'tera- 
tor, οὐ. 6 ἐπαναλαμθάνων. 

Allium, οὐ. (βοτν.) σχόροδον, τό. 

A’'Llocate, ῥ. ἐ. προςτίθημι, ἐπιτίθημι. 
—oa'tion, οὗ. προςθήχη, ἡ. πρός- 
θεσις, ἧ. προφαγωγὴ, ἡ. —Locu' tion, 
οὐ. πρόερησις, ἧ. κροςφώνησις, Ἡ. 
προφηγόρημα, τό. 
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dus, ἐλεύθερος. —lo'dially, ἐπίρ. 
ἀτελῶς. —lo’dium, οὐ. «τῆμα τὸ 
ἐλεύθερον (φόρου). 

Allo'nge, οὐ. πληγὴν ἡ. (ξίφους) ἐκ- 
κοπὴ, ἡ. (χοιν.) σπαθιὰ, ἡ: μαχρὰ 
ἡνία (ἵππου), τά: (ἐμπ.) ἐπίθλημα, 
τό: ----,) ῥ. οὐδ. ἐχκρούω, ἐκχόπτω 
(Elpec). 

Allo’o, ῥ. ἐ. χραυγάδω ὡς κύων, 
βαυΐςω, (χοιν.) γαυγίδω: παροξύνω, 
παρορμῶ. 

Allopa'thie, ἐπ. ἀλλοπαθητικός. — 
pathically, ἐπίρ. ἀλλοπαθητιχῶς. 
—pathist, οὐ. ἀλλοπαθητικὸς ἐα- 
τρὸς, 6. —pathy, οὗ. ἄλλοπαθη- 

. TUN, ἧ. 

Allo'quy, οὐ. προςφώνησις, 7. : 

Allo't, ῥ. ἐ. ἐπικλώθω, νέμω, ἐπινέμω, 
χληρόω, διακληρόω, ὁρίξω : συναινῶ, 
δέχομαι. to be: —ted to any 
thing, λαγχάνειν τινός ἢ τι, χλη- 
ρονομεῖν τινος, χληροῦσθαι τι: --- 
ment ἥ: —tery, οὐ. διακλήρωσις, 
i. κληρουχία, κληροδοσία, ἡ : κλῆρος, 
ὁ. to obtain by —ment, χληρου- 
χεῖν. 

Allo’w, ῥ. ἐ. ἐῶ, παραδέχοµαι, όμο- 
λογῶ, συνομολογᾶ, σύμφημι: συγ- 
χωρῶ, ἐπιτρέπω τινί τι, ἐῶ τινά 
ποιεῖν τι, παρέχω. to — one 
liberty of speech, ἐλευθερίαν 
λόγου προτιθέναι: συγχωρῶ, χατκ- 
νεύω, δίδωμι, (xocv.) χορηγῶ: 
(νομ.) θεμιτὸν ποιῶ, νόμιμον ποιῶ, 
προςτάττω. the law —=s it, θεμι- 
τὸν ἢ νόμιμόν ἐστι: ἐξουσίαν δί- 
Same ἣ παρέχω τινί: ὁρίζω, τάττω 
τι! ἐγχρίνω, ἐπαινῶ: ὑφαιρῶ. it 
is —ed, ἐχγέγνεται, ἔξεστι, πά- 
ρέστι, ἐνδέχεται, θεμιτόν ἐστε: ---- 
able, ἐπ. θεμιτὸς, νόμιμος, ἔννο- 
μος: ὀρθός: —ableness, οὐ. τὸ 
θεμιτόν: —ably, ἐπίρ. θεμιτᾶς, 
νομίμως: ——ance, οὐ. μέτρημα, 
τό. παραχώρησις, συγχώρησις, 7. 
(xow.) ἄδεια, ἦ: παραδοχὴ, ἡ : 
χατάνευσις, ἡ: (vaut.) σιτόμετρον, 
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σιτοµέτριον, τό: μισθὸς, ὃ. µισθο- 
φορὰ, ἡ: (ἐμπ.) ὑφαίρεσις, ἧ, (χοιν.) 
ἔκπτωσις, ἡ. to make —ance of, 
ὁμολογεῖν, συνομολογεῖν. to make 
ἢ to give —ance of something, 
παρορᾶν τι. to make an —ance 
for ..., συγγνώμην ἔχειν ἢ ποιεῖ- 
σθαί τινε: —ance, ῥ. ἐ. περιορίδω 
τὰ σιτόµετρα % (κοιν.) τὴν δόσιν 
τροφίμων. 

ΑἸ]ογ, ῥ. ἐ. μίγνυμι, ἀναμίγνυμι, 
συμμίγνυμε: διαφθείρω, κιθδηλεύω, 
νοθεύω: —, οὐ. ἀνάμιξις, σύμ- 
μιξις, ἧ. κρᾶσις» ἡ. (μεταλ.), χιθ- 
δηλία, 9. full of —, χίδδηλος. 

_ gold with — in it, λευκὸς (χρυ- 
ods). without —, ἄκρατος, ἀχέρα- 
στος: χαθαρός: ---Βμθ, οὐ. (µεταλ.) 
σύμμιξις, ἥ. : 

A'llspice, οὐ. (βοτν.) καρυόφυλλον, τό: 
— 4: —tree, οὗ. μοσχοπέππερι τό. 

Allube’scency, οὐ. προθυμία, ἧ. 
ἑτοιμότης, ἧ. 

Allu'de, ῥ. οὐδ. (to) ἀναφέρω, ση- 
µαίνω, ὑποσημαίνω, ἀποσημαίνω, 

_ αἰνίττομαί τι ἣ εἴς τι, συνεμφαίνω 
τι, τείνω πρός τι. 

Allume'tte, οὐ. θειοχηρὶς, θειωτὴ, 7 
(κοιν.) θειαφοχέρι, σπίρτο, τό. 


Allu’minate, ῥ. ἐ. κοσμῶ, ἀπεργάζο- |. 


μαι, διαγράφω (τι ἐπίχάρτου),(κοιν.) 
Χρωματίζω. ---ΠΙΙΠΟΣ, οὗ. ὁ ἅπερ- 
_ γαξόμενος. χρωματιστὴς, ὁ. 
Allu’re, ῥ. ἑ. (to) ἐπάγομαε, δελεάζω, 
ἐφέλκω, ἐφελκύω, ψυχαγωγῶ, θέλγω: 
— ἢ: —ment, ob. ἐπαγωγὴ, 7: 
δέλεαρ, τό, δελέασµα, τό: —er, 
ov. ἐπαγωγεὺς, ὁ. —luring, οὐ. ἐ- 
παγωγὴ, 7. —luring, ἐπ. épodxds, 
προκαγωγὸς, ἐπαγωγὸς, θελκτήριος. 
—luringly, nip. δελεαστικῶς, 
ἐφελχυστιιῶς. —luringness, οὗ. 
τὸ δελεαστιιὸν, ἐπαγωγὴ, 7. 
Allu’sion, οὗ. ἀναφορὰ, n. ὑπόμνη- 
σις, ἧ. συνέμφασίς (τινος), ἧ. (κοιν.) 
αἰνιγμὸς, ὑπαινιγμὸς, ὃ. to make 
an --- αἰνίττεσθαί τι. in —, ὗπαι- 
verroxévou. —lu’‘sive ἤ.---13΄ΒΟΣΥ; 
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ἐπ. ixaverrdépevds te. —lu'sively, 
ἐπίρ. ἐν συνεµφάσει, ἐν αἰνιγμῷ.----- 
lu’siveness, οὐ. τὸ ὑπαωίττεσθαέτι. 

ΑἸ] vial, ἐπ. κατάρρυτος. --- αὐ γ 0 

_ ἢ, —lu'vium, οὐ. πρόςχωσις, ἧ. 
—lu'vious, ἐπ. χατάρρυτο. | 

Ally’, ῥ. ἐ. ἐπικουρῶ, συμμαχῶ, 
συμπράσσω, συνόµνυµε, συνασπίξω : 
(with) συνάπτω, ζεύγνυμι, συναρ- 
μόξω τί τινε: χηδεύω. to — one 
self with, χηδεύειν tel: —, οὐ. . 
ἐπίκουρος, ὃ. σύμμαχος, ὃ. συνα- 
σπιστὴς, 6. σύνοπλος. like an —, 
συμμαχικῶς. 

A’lma, οὐ. ἀοιδὸς, ἧ. 

Almanac, οὗ. ἡμερολόγειν, ἡμε- 
ρολογεῖον, τό. παροιµ. to make — 
8 for last year, κατόπιν ἑορτῆς. 

Alme'’na, οὗ. (Ἴνδαι.) σταθμὸν (= 2 
λίτραις), τό. 

Almi’ghtiness, od. παντοκρατορία, 
ἧ. παντοδυναµία, ἡ. —mi'ghty, 
ἐπ. παγχρατὴς, παναλχὴς, πάμ- 
µαχος, παντοδύναμος. ---ταῖ ΚΕΪΥ, 
ob. παντοχράτωρ, ὃ. ἧ. πάντων 
κρατῶν, παντοδύναμος (Θεὸς), ὁ. 

A'lmond, οὐ. ἀμυγδάλη, ἡ. ἄμυγδα- 

λὶς, ίδος, ἧ. ἀμύγδαλον, τό: πλι 
(ἀνατμ) παρίσθμια, τά. σπόγγοι, 
ol. ἀντιάδες, al. (κοιν.) γαργαλί- 
θραι, ai. ἡ σταφυλῆται, of: ἐλαίου 

- μέτρον. a small —, ἀμνγδάλιον, 

τό. made οἵ —s, ἀμυγδάλινος. 

- like an —, ἀμυγδαλοειδὴς, ἀμνγ- 

«δαλόεις: ----- -cracker, οὗ. ἀμυγδα- 

᾿ λοκατάχτης, ὁ: --- (Ἰ A’lman) 

furnace, οὐ. (μεταλ.) ὑποχαύστρα, 
ἦτ — milk, οὐ. ἀμυγδάλινον γάλα, 
᾿ τό: -- ΟἿ], οὐ, ἀμυγδάλινον ἔλαιον, 
τό: — -shaped, ἐπ. άμυγδαλοει- 

_ δής: --- soap, οὐ. ἀμυγδάλινος 
σάπων, 6: — tree, οὐ. ἀμύγδαλος. 
ῆ. ἀμυγδαλέα, .--- dali, ἡ: — 

ο willow, od. (Gotv.) ἀμυγδαλοειδὴς 
ἱτέα, ἡ. 

A'lmoner, οὗ. ὁ τὴν ἐλεημοσύνην ἀπο- 

έμων. —mony, ob. ἐλεημοσύνης 
οἰχία, ἡ. ἡ τῶν πτωχῶν ἐπιμέλεια: 
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τοῦ τὰς ἐλεημοσύνας διανοµέως 
οἰχία, ἡ 


A'lmost, ἐπίρ. σχεδὸν, παρὰ pixpdy,. 


παρ᾽ ὀλίγον, ὀλίγου δεῖν, ὀλίγον. 
A'lms, οὗ. πλ. ἐλεημοσύνη, ἧ. ἔρα- 
vos, 6: — basket, οὐ. πτωχῶν 
κάλαθος, ὃ: — -deed, οὗ. εὔεργε- 
ola, ἡ. εὐεργέτημα, τό: — -folk, 
ob. of εὐποιοῦντες, Φιλελεήµονες, 
οἱ: — -piver, ἐλεημοσύνης δοτὴρ, 

ὃ: —-giving, οὐ. τὸ διδόναι 

ἐλεημοσύνην : — -house, ov. πτω- 

χοχομεῖον, τό: --- -MAN, ov. ἐπαί- 
της δ: φιλελεήμων, 6: — -people, 
οὐ. ἐνδεεῖς, πτωχοὶ, οἱ. 

Almu’de, οὗ. οἴνων μέτρον (ἐν Πορ- 
τογαλλίᾳ), τὸ. 

A'lnage, οὐ. ἡ κατ᾽ ὀργυιὰν µέτρη- 
δις: —T, ὁ τῆς μετρήσεως (τῶν 
ἐριοὐχων) ἐπόπτης. 

A'lnight, οὐ. λύχνος νυκτερινὸς, ὁ. 

A'loe, οὗ. (βοτν.) ἁλόη, ξυλαλόη, ἡ : 
πλ. ((ατρ.) ῥητινώδης οὐσία, ἡ : ----ᾱ- 
Wood, ov. (βοτν.) ἀγάλλοχον, τό: 
—tic ἤ: —tical, ἐπ. ἁλοοῦχος. 

Alo'ft, éxtp. ἄνω, ἄνωθι, ὑψοῦ : (ναντ.) 
ἐπὶ τοῦ καταστρώματος. from —, 
ἄνωθεν. to set —, αἴρειν, ἐπαίρειν; 
αἰωρεῖν. [τροφὴ, ἡ. 

Alogo’traphy, οὐ. (ἰατρ.) δυεανάλογος 

A'logy, οὐ. ἀλογία, ἡ 

Alo'ne, ἐπ. μόνος. οἷος to let —, μὴ 
ἐνοχλεῖν τινε: παραλείπειν te, ἐᾶν 
τι let me --- μή μοι ἐνόχλει. let 
that —, ἔα τοῦτο. let me — for 

_ that, ἐγὼ φροντίσω τούτου ἢ ὑπὲρ 
τούτου. to let —, xatadsiracy: — 
ly, ἐπ. μόνος : —, ἐπίρ. οἱόθεν, 
µόνον, μόνως : ---ΏθΘΒΒ, οὗ. τὸ µόνον. 

Alo’ng, προθ. ἀνὰ, παρὰ, (air.). — 

side, παρὰ, παρὰ πλευρὰν, πλαγίως. 

--Οαἰὰθ οἴ παρὰ (dor.): ----ἐπέρ. τὸ 

μῆχος : πόρρω, πορρωτέρω : all —, 

χαθ᾽ ὅλον τὸ μῆχος : πάντως: ἀεί: 
πανταχοῦ. to come —, συμπαρα- 
γέγνεσθαι, συμπαρομαρτεῖν. 

With, σὺν, ἅμα, ὁμοῦ: — of, ἕ- 

vena, χάριν. take this — with 


— 
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you, ἄγε τοῦτο μετὰ σοῦ. τοῦτο 
ἔχων ἢ ἄγων ἢ λαθὼν ἀπίει η (κοιν.) 
πορεύου ἣ ἄπελθε: —at, ἐπίρ. κατὰ 
μῆχος 
Alo’of, éxip.(from) ἀπάνευθε ἤ: ---- εν, 
διασταδὸν, χωρὶς, μαχράν: πόρρω- 
θεν, μαχρόθεν. to stand —, ἀφί- 
στασθαι, διίστασθαι, ἐξίστασθαι. {ο 
hold — % to ΚΘΘΡ --- ἀπομαχρύ- 
νεσθαι: —ness, οὐ. διάστασις) ἡ. 
ἀπομάκρυνσις, Ἡ. [ἀλωπεχία, ἡ. 
A'lopecy, οὐ. (ἰατρ.) ἁλωπεχίασις; ἡ, 
A'loring, οὐ. (στρ.) τείχους ὁδὸς, ἡ. 
Alo’ud, ἐπέρ. μακρὸν κ. μακρὰ, τρα- 
vis, σαφῶς, φανερῶς (κοιν.) γεγωνυίᾳ 
τῇ φωνῇ, μεγαλοφώνως. to ΟΥῪ ---, 
βοᾶν. ἀναθοᾶν. to call —, xpav- 
Alo'w, ἐπίρ. κάτω, χαµαί. [γάξειν. 
Alp, ov. πᾶν ὕψηλον ὅρος: πλ. αἱ "Αλ- 
πεις: —ine, ἐπ. ἄλπειος ἢ ἅλπιος: 
ὀρεινὸς, ὑψηλός: —, οὗ. ὀρεινὸς 
βάτος, ὃ. . . 
Alpa’ca, οὐ. (ζωολ.) ἀλπάχα, ἡ: 
ὕφασμά τι; (κοιν.) ἀλπάκα, ἡ. 
Αρ], οὐ. ἄλφα (=A), τό : —bet, 
τὰ γράμματα, ἀλφάθητον, τὸ : —, 
ῥ. ἐ. κατ ἀλφάθητον τάσσω: — 
beta’rian, οὐ. τοῦ ἀλφαθήτου μα- 
θητὴς, ὁ : —be'tic ἢ : —be’tical, 
ἐπ. ἀλφαβηταός: —be'ticadly, 
ἐπίρ. ἀλφαθητικῶς. 
Alphe’nix, οὐ. χριθῆς σάκχαρο», τό. 
Alpho/nsin, οὐ. (χειρ) σφαιρῶν 
. λαθὶςγ ἡ. ἀλφόνσιον τὸ. [ἀλφὸν, τό. 
A'lphos, ov. (ἰατρ.) λευκὴ λέπρα, ἥ. 
Αρία ἢ Αρίδί, οὐ. ἀλωπεχούρου 
σπόρος, ὃ. [ῥευστὸν, τό. 
A'lquier, οὐ. (Πορτογαλ.) μέτρον 
A'lquifou, οὐ (ὀρ.) λιθάργυρος, ὁ. 
γαλήνη, ἡ. ἀρχιφόλλιον, τό. 
Alre'ady, ἐπίρ. ἤδη, δὴ. πάλαι. heis— 
one, ἀπῆλθεν ἤδη. the day is — 
- far advanced, ἤδη ὀψὲ τῆς ἡμέρας 
ἐστίν. ᾿ς 
Als, ἐπίρ. ὃρ. Also. [σημεῖον, τό. 
Alse’gno, οὐ. (µουσ.) ἐπαναλήψεως 
A'lao, ἐπίρ. καὶ, ἔτι, τε, ἔτι δὲ, πρὸς 
δὲ τούτοις ὁμοίως, αὖ, ὡκαύτως, 
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Alt, οὐ. κ. ἐπ. (µουσ.) ὑψηλός. 

A'ltar, οὐ. βωμὸς, ὁ. ἐσχάρα, ἡ. 
ἑστία, ἡ. θυµέλη, ἡ. πυρὰ, ἡ. 
(Χριστ.) ἁγία ἡ ἱερὰ τράπεζα, ἡ: 
—age, οὖ. ἱερέων xpdsodos, ἡ : — 
cloth, οὐ. τραπέζης κάλυμμα, τό: 
—ist 4: —thane, οὗ. θυσιαστηρίου 
ὑπηρέτης, 6: —piece, οὗ. προ- 
θώμιον ἄγαλμα, τό. προθώμιος 
εἰκὼν, ἢ : —wise, ἑπίρ. βωμοειδῶς. 
_ before the —, προθώµιος. 

Αρτ, ῥ. ἐ. µεθίστηµι, τρέπω, ἀλλάσ- 
σω, µεταλλάσσω, μεταποιῶ, µε- 
ταρρνθµίζω, µεταθάλλω, µεταφέ- 
ρω. to — frequently, µετατρέ- 
πεσθαι. to — a writing ἢ a law, 
βεταγράφειν. to —for the bet- 
ter, µετοιωνίζεσθαι. to — at the 
same time with, συμμεταθάλ- 
λεν, to — a little (ἰδέως πρὸς τὸ 
καχὸν) παραλλάσσευ. to be —ed, 
τρέπεσθαι, μεταπίπτειν. to be—ed, 
in any point, ἐξίστασθαι. to be 
—ed into, µεταθάλλεσθαι εἴς τι 
to be —ed slightly, παρακλύειν. 
to — one’s mind, μεταθουλεύειν, 
μεταγωνώσκειν, ἄλλην λανθάνειν 
γνώμην, ἀλλοιοῦσθαι τὴν γνώμην, 
μεταπείθεσθαι. since I have —ed 
my mind, ὡς µεταδεδ.γµένον μοι. 
to — one’s mind suddenly, 
ἀγχίστροφα βουλεύεσθαι. to — for 
the worse, τρέπεσθαι ἢ φέρεσθαι 
ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἁποκλίνειν πρὸς % εἰς 
τὸ χεῖρον : —abi'lity, οὐ. τὸ με- 
ταχινητὸν, τὸ µεταλλακτόν: --- 
able, ἐπ. μετακινητὸς, μεταλλα- 
κτὸς, ἀλλοιωτιχὸς, ἀλλοιωτός: --- 
ableness, ov. τὸ μεταλλαχτόν : ---- 
ably, ἐπίρ. μεταλ)ακτῶς, µεταποιη- 
τῶς: —age, οὗ. τέχνου ἀνατροφὴ, ἡ: 
—ant, ἐπ. ἀλλοιωτιχός: —ant, οὐ. 
(ἑατρ.) τὸ ἀλλοιωτικὸν (φάρμακον): 
—a’tlon, οὐ. μετάστασις, ἡ. µετα- 
Cody, ἡ. μετάθεσις, ἡ. ἀλλοίωσις, Eree 
ροίωσις, 7: —ative, ἐπ. (ἰατρ.) 
ἁλλοιωτικός: ---- οὐ ἀλλοιωτικὸν (φάρ- 
Baroy), τό : —catle, ῥ. odd. φιλο- 





ΑΙ, 


vend, ἐρίζω (tev): —ca’tton, οὖ. 
ἔρις, ἡ. διάστασις, ἧ. νεῖκος, τό, 
διαφορὰ, 4: —tty, ov. τὸ διάφορον : 
—n, ἐπ. ὅρ. —nate: —nacy, ov. 





ἐναλλαγὴ, 4: —nal, ἐπ. ἁμοιθαῖος : 


—nally, ἐπίρ. ἁμοιθαίως, ἐναλλάξ : 
—nant, ἐπ. ὧν ἐναλλάξ: —nate, 
ἐπ. ἐπαμοιθὸς, ἁμοιθαῖος ἀλλήλων ς 
—, ov. ἐναλλαγὴ, ἡ: —nate, p.é.x. 
οὐδ. ἐπαλλάσσω, ἐναλλάττω: ἄμεί- 
Copa, µεταμείθοµαι: —nately, 
ἐπίρ. ἀλλὰξ, ἐναλλὰξ, παραλλὰξ, 
ἐναλλάγδην, ἀμοιθαδὶς, ἄμοιθαίως, 
ix διαδοχῆς, in —nating rows, 
παραλλὰξ, ἁἀμοιθαδόν: —nate- 
ness ἤ: —na/tion, οὗ. ἀμοιθὴ, 
A. παράλλαξις: —na'tion of 
speeches, etc., µετάλήψις (τῶν 
λόγων), ἡ: —native, ἐπ. ἆμοι- 
θαῖος: (λογ.)  --- ἢ», Ἴτοι — ἥ, 
no —native, μηδὲν ἄλλο πλὴν ὅτι: 
—native, ov. ἐν τῶν δύο --- ἢ--- ἢ» 
ῥοπὴ, ἡ, two —natives, δύο ῥοπαί: 
—natively, ἐπίρ. ἐναλλὰξ, ἆμοι» 
θαίως: —nativeness, οὗ. ἀμοιβὴ, 
ἡ : ῥοπὴ, ἡ (ΞΞὴ —%): —nity, ov. 
ἀμοιθὴ, ἡ. 


Althou’gh, συνδ. εἰ καὶ (dpecr.), 


χαίπερ, περ, ὅμως, καὶ ἂν --- κἂν, 
καὶ (met.), (κοιν.) ἂν χαὲ, 


Alti'loquence, οὐ. ὄγκος, κόμπος, ὃ. 


—loquent, οὐ. κομπηρὸς, μεγάλαυ- 
χος. —meter, οὐ. ὑψόμετρον, τό. 
—metry, οὗ. ὑψομετροιὴν ἧ. --- 
πῖαν,» οὗ. χρυσόκολλα, ἡ. ---δυπαηξ 
4. —sonous, ἐπ. θαρύφθογγος, v- 
ψόφωνος, ὑψήχης, ὑψηλός. ---- 85:70, 
(μουσ.) ὑψηλότατον. —ttude, ov. 
ὕψος, τό. ὑψηλότης, ἡ: (ἄστρ.) ἡλίου 
ὕψος, τό. he is in his —itude, 
μεθύων ἢ οἰνόληπτός ἐστι. κτλ. — 
tudina'rian, in. ὑψηλός: ὑψηλό- 
φρων. —t'volant, ἐπ. ὑψηλοπέτης, 
ὑψιπέτης. [φωνος, ὃ. 


A'lto, οὐ. (μουσ.) βαρύτονος % βαρύ- 
Altoge’ther, ἐπέρ. ἅμα, σὺν, ἅμα 


σὺν, χοινῇ : πάμπαν, παντάπασι (ν), 
διαμπὰξ, πάντως, παντελῶς : ὅλως, 
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ὁλοςχερῶς : σύμπαντες, ἅπαντες, 
ἀθρόοι, πανδημεί. for —, és ἀεὶ, 
ἐς τὸν ἀεὶ χρόνον, πάντοτε. 
A’lum, οὐ. στυπτηρία, 4. (χοιν.) 
στύψις, ἡ: —earth, οὐ. στυπτη- 
ριοῦχος γῆ, 4: —ed, ἐπ. στυπτη- 
ριώδης: —en, ov. ἡ χοινὴ στυπτη- 
pla: —inay, οὗ. χεραμὶς ἢ κεραμῖ- 
τις γῆ, ἡ: —inate, οὐ. ἀργυλλώ- 
Ons γῆ, ἡ : —ini'ferous, ἐπ. ἀργιλ- 
λοφόρος : —inous, ἐπ. στυπτηριώ- 
δης: ἁργιλώδης: —inium ἢ : — 
—inum, οὖ. λευχαργέλλου µεταλ- 
λικὴ βάσις, ἡ : —ish, ἐπ, στυπτη- 
ριώδης : —slate, οὐ. ἀργιλλοῦχος 
λίθος σχιστὸς, 6: —water, οὐ. 
στυπτηριοῦχον ὕδωρ, τό. 
Aluta’ceous, ἐπ. ὑπόφαιος. —ta’- 
tion, οὐ. βυρσοδιφία, ἡ. 
A'lveary, οὐ. σίµθλον, τό. κυψέλη, 
ἡ. —veated, ἐπ. χυψελοειδής. — 
veolar 7. —ve'olary, ἐπ. ὁ ἡ τὸ 
τῶν φατνίων (τῶν ὀδόντων.).---Ύθυ- 
late, ἐπ. (θοτν.) κυτταροειδἠς, xu- 


ψελοειδής. —veo'le 4. —ve'olus, 


οὗ. φάτνιον, βόθριον, τό. ὀλμίσκος, 
ὁ. —weoltte, οὐ. πολύπους ὃ χυτ- 
ταρόλιθος. 
A'lvine, ἐπ. (ἑατρ.) γαστριχός. 
A'lways (ἡ A’lway) ἐπίρ. ἀεὶ, εἰςαεὶ, 
κι ἐςαεὶ, διαπαντὸς, πάντοτε. to be— 
doing, διαγέγνεσθαι ποιοῦντα, δια- 
τελεῖν ποιοῦντα. 
A. M. = Ante Meridian, πρὸ με- 
on plas, (κοιν.) π. μ. 
» εἰμὶ (ἐν. ὁριστ. τ.ῤ. to Be, εἶναυ), 
80 — 1, οὕτω καὶ ἐγώ. 
Amabi'lity, οὗ. χάρις, ἡ. εὔχαρι, 
"gd. ἡδὺ, τό. ἐράσμιον, τό, εὔτρα- 
πελία, ἡ. 
Amacra'tio, ἐπ. φαχωτὸς, φακοειδές. 
Amade’tto » A’modot, οὐ. εἶδος 
ἀπίου. [ύσκα, ἡ. 
A’madou, οὗ. ἀγαριχὸν, τό. (κοιν.) 
ΑΠΙΒ/ΊΠ, ἐπίρ. σφόδρα, δεινῶς, κατὰ 
χράτος, ὅσον δυνατὸν μάλιστα, συν- 
τόνως, συντεταμένως : αἴφνης, σπου- 
δῆ, σπεύδων : (vaut.) παρακλ. σπού- 
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ὅασον t ἐγκόνει | ἄλλ dye! ἢ. ἄγετε 1 
let go — ἢ strike —! ἔα ! 

Ama’lgam (7. —gama), οὐ. (χυμ.) 
σύμμιξις, ἡ. φυρμὸς, ὁ. σύμμεγμα 
(µεταλλ.) : —, ῥ. oud. ουμμίγνυμι : 
—ate, ῥ. & χεράννυµι, συγχωνεύω : 
συμμίγνυμι: ---ᾱ/010Η, οὐ. κρᾶσις, ἡ. 
συγχώνευσις, ἡ: σύμμιξις, ἡ. 

Ama’nd, ῥ. ἐ. ἀποπέμπω, (κοιν.) διό- 
χνὼ : —a'tion, οὗ. διαπομπὴ, ἆπο- 
στολὴ, ἡ. ἢ ἀποπομπὴ, ἡ. ἀπόπεμψις, 
ἡ: —ala, οὗ. πρασινόλιθος, ὃ. 

Amanue’nsis, οὐ. (x1. —ses) yous 
φεὺς, 6. γραμματεὺς, ὁ. 

A’maranth, οὐ. ἀμάραντος, 6: ἀμάο- 
αντον, τό: ἁμαράντου χρῶμα, τό : 
—ine, ἐπ. ἁμαράντιος: ἁμάραν- 
τος: πορφυροειδής. . 

Ama’ritude 4. —wma’rulence, οὗ. 
πιχρότης, 4. πιχρία, 4. —ma/ru- 
lent, ἐπ. πιχρός. 

Amary’llis, οὗ. (βοτν.) ἁμαρυλλὶς, ἡ. 

Ama'ss, ῥ. ἑ. ἀγείρω, συµθάλλω; 
σωρεύω, ἐπισωρεύω, ἀθροίζω: —, 
ob. ἄθροισμα, τό. σωρὸς, 6. σώρευ- 
pa, τό: —ment, ob. σωρὸς, 6. 
ἐπισώρευσις, ἡ. 

Ama’te, ῥ. ἐ. παραχθλουθῶ, παρο- 
μαρτῶ, (κοιν.) συνοδεύω: φοξῶ, 
ἐκπλήσσω. 

Amateu'r, οὐ. ἐπιθυμητὴς, ὃ. φίλος͵ ὃ. 
ἰδίως ἐν συνθέσεσιν, ὡς: —of art, 
φιλότεχνος, 6: — of music, φιλό- 
µουσος, 6 4: — of science, φιλό- 
µουσος, 6: — of hunting, φιλό- 
θηρος, 6: — of literature, φιλο- 
λόγος, 6: — of flowers, φιλανθὴς, 
ὁ: —ship, οὐ. τὸ ἐρᾶσθαί τινος. 

A’mativeness, οὐ. ἐρωτομανία, ἡ. 
—to’rial #7. —to’rian, ἐπ. ἐρωτι- 
Χός. —to’rially, ἐπίρ. ἐρωτωῶς. 
—to'rious ἤ —tory, ἐπ. épo- 
τιχός. 

Amauro'sis, οὖ. (iarp.) ἁμαύρωσις, ἡ. 

Ama’ze, ῥ. é. ἐκπλήσσω, καταπλήσσω, 
ῥόδον ἐμθάλλω ἢ ἐπισείω τινί. to 

9 —d, θαμθεῖν, ἀτύξεσθαι, (χοιν.) 
ἐκπλήττεσθαι (at) τι, ἄγασθαί τινος 
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ἢ τι —, οὗ. ἔχπληξις, ἡ, θάμβος, 
τό: —dly, ἐπίρ. ἐκπληκτικός, ἐκ- 
θάμθως : —dness: —dment, ἢ: 
—ment, οὐ. ἄγη, ἧ. θάμθος, κα- 
τάπληξις, ἡ. ἔχπληξις, ἡ. —zing, 
ἐπ. ἐκπληκτιχὸς, δεινός: θανμαστὸς, 


ΑΜ 


ὁ. (νομ.) ὀρχωτὴς, ὃ: —ity, οὗ. 
ἀμφιδεξιότης, ἡ. ἀπιστία, ἡ: --- 
de’xtrous, ἐπ. περιδέξεος, ἄμφι- 
δέξιος: ἀμφίστομος, δίγλωσσος, 
ἄπιστος. ---ἀο' ΧΙΣΟΌΒΏΘΒΒ, ov. dp. 
Ambidexterity. 


θαυμάσιος. ---2Πβ]Υ, ἐπίρ. θαυµα- | A’mbient, ἐπ. περίδολος, περιχυκλῶ», 


σίως, θαυμαστῶς. 
A’mazon, ov. ᾿Αμαξὼν, ονος, ἡ. ΆἍμα- 


περιχείµενος.---Οἱ genal, ἐπ. (μαθ.) 
ἀμφίγενυς. 


δονὶό ἡ : —lan, ἐπ. ἀμαζόνειος, A'mbigu, οὐ. παντοδαπὸν δεῖπνον ἢ 


ἁμαζονιχός: πολεμιχός : — -like, 
ἐπ. ἁμαξόνειος. 

Amba’ges, οὐ. πλ. ἑλιγμὸς, 6. ἀπο- 
πλάνημα (ἐν λόγοις) τό: συστροφὴ, 
σπεῖρα ἢ σπείρα, ἡ. —ginous ἤ. 
—gious, ἐπ. μαχρὸς, μαχρολόγος : 

ο δυςνόητος. 

Ambassa'de, οὐ. πρεσθεία, ἡ. — 
ba’ssador, οὐ. πρέσθυς, εως, ὁ. 
πρεσθευτὴς, οὔ. ὁ. (πλ. πρέσθεις), 
(ἐν θρησχευτικαὶς ἑορταῖς) θεωρὸς, 
5: ἄγγελος, ὁ. a fellow- —bas- 
sador, συµπρέσθυς, 6. συµπρεσθευ- 
τὴς, 6. —bassado’rial, ἐπ. πρεσ- 
θευτιιός. ----Ό8'Β884ΤΘΡ8. οὐ. πρεσ- 


συμπόσιον, τό. —gu'ity, ov. ἄμφι- 
λογία, ἀμφιθολία, ἡ. without —, 
ἀναμφιθόλως. —guous, ἐπ. ἀτέκ- 
µαρτος, διχόµυθος, ἀμφίδοξος, ἀμ- 
φίλογος, ἀμφίθολος. to make — 
guous, ἐξαμφοτερίζειν. to be — 
guous,éxapporepitav.—guously, 
inip. δυςχρίτως, ἀμφιθόλως, διχορ- 
pores. to speak —guously, αἰνίσ- 
σεσθαι.----ᾷΟΙΒΠΘΒΒ, οὗ. ἀμφιθολίαι 
ἡ. —le'vous, ἐπ. ἀμφαρίστερος : 
ἀδέξιος. —logy, οὐ. ἀμφιλογία. x. 
—loquous, ἀμφίλογος, ἄσαφής. -- 
loquy, οὐ. ἀμφιλογία, ἢ. ἄμφιδο- 
diz, ἡ: τὸ διλονεῖν. 


θεύτειρα, ἡ: πρέσθις, ἡ. to be an| A'mbit, οὐ. περίοδος, ἡ. περίμετρος, 


—hbassador, πρεσθεύειν. {ο give 


4. χύχλος, ὃ. περιθολὴ, ἢ. 


an account of one’s proceedings | Ambition, οὐ. φιλοτιμία, φιλοδοξία, 


as —bassador, ἀποπριεσθεύειν. —_ 
bassy (i. —bassage. —bassa- 
trie), οὐ. πρεσθεία, ἡ. πρέσθευσις, 

ο ἣν πρέσθεις, οἱ. [ὄγκος (ὀστέου), ὃ. 
A'mbe, οὐ. (χειρ.) ἄμθη, ἡ : (ἰατρ.) 
A'mber, οὐ. ἤλεκτρον, τό. ἤλεχτρος 
ὁ x. ἡ. like —, ἠλεχτροφαὴς, ἠλέ- 
χτρινος, ἠλεχτρώδης: — beads, 
οὗ. πλ. ἠλέκτρου χοράλλια, τά: ---- 
drink, οὐ. ἠλεχτροφαὲς ποτὸν, τό: 
᾿-- -dropping, ἐπ. ἠλεχτροσταγής: 
—gTis, οὐ. ἄμθαρονι τό: —seed, 


ἡ. with —, φιλοδόξως. without 
—, ἀφιλοδόξως: πόθος, ὃ. a petty 
—y, μικροφιλοτιμία : ----ν ῥ. ἐ. ἐπι- 
θυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγομαί τινος : --- 
less, ἐπ. μέτρια φρονῶν, ἀφιλόδοξος. 
—tious, ἐπ μµεγαλοπράγµων, φί- 
λαρχος, εὐφιλοτίμητος, φωότιμος, 
φιλόδοξος. to be —tious, φιλοδο- 
ξεῖν, δόξης ἐπιθυμεῖν, φιλοτιμεῖσθαι. 
—tiously, ἐπέρ. φιλοτίμως, φιλο- 
ddEws, —tiousness, οὗ. τὸ φιλότι- 
pov, φιλοτιμία, ἡ, 


οὗ. (βοτν.) κυανόσπερµα, τό: ---| A’mbitude, οὐ. περιφέρεια, ἡ. 
tree, οὐ. (βοτν.) ἀνθόσπερμον, τό: | A’mbitus, οὐ. τὸ ἔσχατον ἄκρον, 


— (4 made of —), ἐπ. ἠλέκτρινος: 
ἠλεκτροφαής: —, ῥ. ἐ. ἠλέχτρῳ θυ- 
μιῶ ἢ χαπνίζω, 


χεῖλος, τό: χύχλος, ὁ: (ἄρχιτ.) 
αὐλὴν ἡ: (6οτν.) φύλλου περιθώριον, 
τό 


Ambide’xter, od. περιδέξιος, ἄμφι- A'mble, οὐ. (ἐπὶ ἵππων) τὸ κατὰ σκέ- 


δέξιος (χρώμενος ἀμφοτέραις ταῖς 
χερσὶ), 6: ἀνὴρ ἄπιστος,  διπλοῦς, 


λος θαδίζειν ἢ θάδισµα: ---- ῥ. οὐδ, 
χατὰ σχέλος θαδέξω, θάδην πορεύο- 
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pat, (κοιν.) πεδοδρομῶ: προςπεποιη- 
µένως πορεύομαι. to — One, μιμού- 
μενόν τινα θαδίξειν: —r, ov. ὁ, 
κατὰ σκέλος θαδίδων. —ling, ov. 
τὸ κατὰ σκέλος θαδίδειν, —ling, 
μετ, θαδίξων κατὰ oxédos, —lingly, 
ἐπίρ. ἐν τῷ κατὰ σχέλος θαδίσµατι, 
«πεδοδρομιχῶς, 

A'mblygon, οὗ. ἀμθλυγώνιον (τρίγω- 
νου), 76. —gonal, ἐπ ἀμόλυγώνιος. 
—gonite, οὐ, (ὁρ.) ἀμθλυγωνίτης, 
ὃ. —o' pia, —opy,ov, ἀμθλνωπία, ἡ, 

A’mbo 4: —n, οὗ. ἀνόθαθρον, τό. 


βῆμα, τό. (κοιν) ἀναλογεῖον, τό:. 


ἄμθων, ὃ. 
Ambrea’da, οὗ. ψευδήλεκτρον, τό. 
Ambro’sia, οὐ. ἀμθροσία, ἡ: (θοτν.) 
ἀμέροσία, ἡ. —ro'siac 4. —ro’- 
sial 4. —ro/sian, ἐπ, ἀμθρόσιος: 
εὔοσμος, ἠδύτατος ᾖ[σχευθθήχη, ἡ. 
A’mbry, οὐ. ἐλεημοσύνης οἶκος, ὁ : 
A’mbs-ace, (ἐπὶ κύθων) διπλοῦς ἄσσος. 
A’mbulance, οὗ. νοσοχομ εἴον τὸ πε- 
εφορητόὀν. —lant, ἐπ. dp. — 
atory, —late, ῥ. οὐδ. περιπλανῶ- 
mac, περιφέροµαι. ---ἰ λοι, οὗ. πο- 
pela, ἡ. βάδισμα, τό. περίπατος, ὃ. 
—lative, ἐπ. περιπατητικός, --- 
lator, οὗ. περιπατητὴς, 6: πεδόμετ- 
ov, τό: (ὁρν.) ξηροβατιχὸς, ὁ. ----- 
atory, ἐπ. πεζευτικὸς, πορευτικὸς, 


περιπατητικὀς. —latory, οὐ. (οἳ- |. 


χοδομῶν) περίφρακτος τόπος, ὁ. [τό. 
A'mbury, οὐ. παρασάρχωµα (ἵππου), 
Ambusca’de, οὐ. λόχος, ὁ. μυχὸς, ὃ. 
ἐνέδρα, ἡ. ἃ pretended or sham 
—, ψευδενέδρα, ἡ. the party 
forming an —, λόχος, ὁ. to be 
ἢ to lie in —, ὑφίστασθαι, έγχα- 
θήσθαι,ὑποκαθίδεσθαι, ἐνεδρεύειν. to 
place in —, εὐνᾶν, εὐνάξειν, λοχί- 


ζει. to set an —, ἐνεδρεύεσθαι. | 


an — that had been set, προλε- 
λοχισµέναι ἕνεδραι. to occupy a 


place by —, λοχᾶν, προλαχίδειν. [᾿ 


to catch by —y, λοχίδειν, ἑνεὸ ρεύ- 
ειν: —, ῥ. ἑ. ἐνεὸ ρεύω. 


A'mbush, οὐ. ἐνέδρα, ἡ. λόχος, 6. 
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to lay in —, λοχίζευ. to lay an 

for..., ἐπιθουλεύειν τινὶ, κ. 
χαχὰ μηχανᾶσθαί τινι: ---- ῥ. ἐ. 
προλοχίξω: —ed, ἐπ. ἐνεδρευτὴς, 
λοχίτης : —, ῥ. οὐδ. ἐνεδρεύω τινά: 
(for) ἐπιθουλεύω τινί: —ment, 

ο οὐ. ἐνέδρα, ἡ. προλοχισμὸς, ὃ. 

Ambu’st, ἐπ, χαυστὸς, ἐπίκανστος : 
ἐπίχαυτος: —ion, od. (ἰατρ.) xab- 
σις, ἡ. καῦμα, τό. 

A'mel, οὐ. μίλτος, ἡ: ---ΟΟΤΏ, οὐ. 
ξέα, ἡ: —led, ἐπ. µιλτωτός. 

Ame'liorable, ἐπ. διορθωτέος. --- 
liorate, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῦ, 
μεθαρμόξω, θελτιῶ, καθίστηµι εἰς 
ἢ ἐπὶ τὸ βέλτιον. —liora’'tion, οὗ. 

πανόρθωσις, διόρθωσις, θελτίωσις, 
4. —liorator, οὐ. ἐπανορθωτὴς, 
διορθωτὴς, ὁ. 

A’men, ἐπίρ. ἀμὴν, γένοιτο. 

Amenabi'lity ἢ. —nableness, od. 
τὸ Uxevbuvov. —nable, ἐπ. ὕποχος, 
ὑπεύθυνος, ὑπαίτιος. 

A’menage, ῥ. é. δεσπόζω. —nance 
4. —maunce, ov. τρόπος, ὃ. συμ- 
περιφορὰ, ἡ. 

Ame'’nd, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ, 
βελτιῶ. to be —ed, ἐπανορθωτέος. 
the world is well —ed with him, 
κάλλιον ἔχει. what is done can- 
not be —ed, τὸ γινόμενον οὐκ 
ἀπογίγνεται: —, ῥ. οὐδ. βελτίω 
γίγνομαι, βελτιοῦμαι: —able, 
ἐπ. ἐπανορθωτέος: —atory, ἐπ. 
ἐπανορθωτιχὸς, βελτιωτιχός : —e, 
οὗ. δίκη, ἧ. τιμωρία, ἡ. πρόςτιμον, 

«τό. to make honourable —e, 
παραιτεῖσθαι τι, συγγνώμην aired. 
σθαι ὑπέρ τινος: ---θΕ, οὗ. διορθω» 
τὴς, ἐπανορθωτὴς, 6: —ment (x. — 
ing), οὐ. ἐπανόρθωσις, διόρθωσις, ἡ. 
βελτίωσις, ἧ. (κοιν.) τροπολογία, ἡ: 
—s, οὐ. πλ. ἀντιχατάστασις, ἡ. 
(xow.) ἀποζημίωσις, ἡ. a making 
—s, ἀνάληψις, ἡ. to make —s for, 
ἀρέσχειν, ἀναλαμθάνειν, ἐχτίνειν, 
ἀποκαθιστάναι (to) τινί τι, ἀντίδι- 
δόναε τινί τι, (κοιν.) ἀποξημιοῦν. 
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Amenity, οὐ. χάρις ἧ. τερπνότης, ἡ. 

Amenta’ceous, (βοτν.) ἀνθηλιώδης. 

Ame’ntia, οὗ. φρενοθλάθεια, ἄνοια, ἡ. 

A’menuse, ῥ. ἐ. ἐλαττῶ, μειῶ. 

Ame'ree, ῥ. ἑ. ζημιῶ (τινα χρημάτων 
ἢ χρήμµασὺ: —able, ἐπ. ζημίας 
ἄξιος: —ment 4: —ciment, ov. 
τιμὴ, ἡ. τίμημα, τό. χρηματικὴ ζη- 
µία, ἡ: ---5, οὗ. ὃ ἐπιτιθέμενός τινι 
τίμημα. 

Ame'rican, οὖ. ᾿Αμερικανός : ----) ἐπ. 
Αμερικανός: —ize, ῥ. ἐ. πολιτο- 
γράφω τινὰ ᾿Αμεριχανόν. 

Ames. —ace, οὐ. ὅρ. Ambs —ace. 

A'mess, οὗ. ἐπιώμιον (καθολ. ἱερέως)», 
τό. [(—ine, ἐπ. ἀμεθυστοειδής. 

A'methyst, (ὁρ.) ἀμέθυστος, ὃ x. ἡ: 

A'miable, ἐπ. χαρίεις, ἐρατὸς, ἐπήρα- 
τος, ἐράσμιος, imepsecs, ἀξιέραστος, 
ἀξιοφίλητος, προσφιλής: —ness 4. 
—bi'lity, οὐ. χάρις, ἡ. εὔχαρι, τό. 
ἡδὺ, τό. ἐράσμιον, t6. —bly, ἐπίρ. 
ἐρασμίως : φιλοφρόνως. 

A'mianth (ἡ Amia’nthus), οὗ. ἅμί- 
᾽αντος, δ: —iform: —oid, ἐπ. 

χἀμιαντοειδής: —oid, οὐ. ἅμιαν- 
τοειδὲς ὀρυκτόν τι. 

A’micable, ἐπ. φίλιος, εὔνους, φιλι- 
nds, εὐνοϊχὸς, εὐμενής : —ness ἢ, 
—bi' lity, οὐ φιλοφροσύνη, εὐμένεια, 
εὔνοια, 7. — ly, ἐπ. φιλίως, φιλο- 
φρόνως, φιλικῶς, ἐυνοϊχῶς. —nmical, 
ἐπ. φιλαός. 

A'mice, οὐ. do. Amess. 

Ami'd 4 Am’idst, ἐπίρ. ἐν µέσω, pe- 
ταξὺ: —ships, ἐν μέσῳ τοῦ πλοί- 


ου: ----» πρὀθ. ἐν (δοτ.), μετὰ (γεν. | 


x. δοτ.). 

Ami’ss, ἐπ. οὐχ ὀρθὸς, κακός: πλημ- 
μελής. to take —, βαρέως ἢ χαλε- 
πῶς φέρειν τι ἀγαναχτεῖν τι ἢ ἐπί 
τοι. to do—, ἁμαρτάνειν, πλημ- 
μελεῖν. nothing comes— to him, 
ἀγαπᾷ ἢ στέργει πᾶσιν ἢ πάντα. 
to be —, xaxéis ἔχειν ἡ διακεῖσθαε: 
ἑπίρ. κακῶς, πλημμελῶς, φαύλως: 
—, οὗ. κακὸν, τό. συμφορὰ, ἡ. πλημ- 
μέλημα, τό: —ion, οὗ. ἀποβολὴ, 
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ἀπώλεια, ἡ. στέρησις, ἧ. ξημία, 7. 
θλάθη, 7). [(κοιν.) χάνω. ' 
Απο; ῥ. ἐ. ἀποθάλλω, ἀπόλλυμι, 
A'mity, οὐ. φιλότης, ἡ. φιλία, ἡ. φιλο- . 
φροσύνη, 7. [ὁ ἐπὶ χήλη δεσμός. 
A’mma, οὗ. ἡγουμένισσα, ἡ : (χειρ.) 
A’mmite, οὗ. (ὁρ.) ὠόλίθος, ὃ. 
Ammo'nia, οὗ. (χυμ.) ἀμμωνία, ἡ : 
—0, οὗ. ἁμμωνιακὸν χόμμε, τό: 
—cal, ἐπ. ἀμμωνιακός: —cum, 
ov. ἄμμωνιαχὸν κόµµι, τό. ----Ἱηρ'- 
nium, οὗ. (χυμ.) ἀμμώνιον, τό. 

Ammuni'tion, οὐ. παρασκευὴ, 7. 
τὰ ἐπιτήδεια τὰ sig τὸν πόλεμον, 
(xocv.) πολεµεφόδια, τά: —bread, 
οὗ. στρατιωτιχὸς ἄρτος, ὃ. 

A’mnesty, 6d. ἄδεια, ἡ. ἀμνηστεία, 
καὶ ἀμνηστία, ἡ. 

Amni'colist, οὐ. παραποτάµιος (ᾶν- 
θρωπος), ὃ. —genous, ἐπ. ποταµο- 
γέννητος. 

A’mnion ἢ A’mnios, οὗ. (ἄνατ.) 
ἄμνιον, τό. (κοι.) ἄκλοθον, τόν — 
nio’tic, ἐπ. ἀμνιακός. 

Amo/mum, οὐ. ἄμωμον, καρδάµω- 
pov, τό. [ραινῶ. 

Α’πιοπθβίθ, ῥ. ἐ. συμθουλεύω, πα- 

Amo'ng 4 Amo’ngst, προθ. μετὰ, 
ἐπὶ, κατὰ, ἐν µέσω, μεταξὺ. all at 
once he appeared — the enemy, 
αἴφνης ἐφάνη Ἡ ὁράθη ἐν μέσῳ τῶν 
πολεμίων ἣ ἐν μέσοις τοῖς πελεμίοις : 
ἐν, παρὰ: it was the practice 
— the Greeks, ἔθος ἦν παρ᾽ Ἕλ- 
λησι. from —, ἐκ, ἔξ, ἀπὸ (γεν.). 

Α/πιοτοῦ, οὐ, ἐραστὴς, φιλεραστὴς, ὃ : 

—te (ἡ amourette) οὗ. γυνὴ 

φέλερως, ἡ : ἔρως, ὁ: ἔρωτος tex- 

μήριον, vé, —rist (ἢ amourist), 
οὐ. ἐραστὴς, 6, —ro’sa, οὗ. ἑταίρα, 

ἡ, ---ΤοΙΒο, ἐπ. (μουσ.) θελκτικάς. 

—rous, ἐπ. ἑταιρεῖος, ἐρωτικὸς, φί- 

λερως: Φφιλεραστής (οὗ κ. an). — 

ΣΟΙΒΙΥ, ἐπίρ. ἐρωτικῶς. —rous- 

ness, οὐ. φιλεραστία, ἡ. ἐρωτι- 

κὸν, τό. ἐρωτοληψία, ἡ. 

Amo’rphous, ἐπ. ἄμορφος. —phy, 

OB. ἁμορφία, ἡ. 
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Amo'’rt, ἐπ. ἄψυχος, ἔρημος: ἄθυμος, 
Φύσθυμος, κατηφὴς, ἡμιθανής: --- 
180 47: —ize, ῥ. ἐ. ἄλλοτριδ, ἆπαλ- 
λοτριῶ (κτῆμα): χρεωλυτῶ : ---ἴζε- 
tion ἢ: —izement, οὐ. ἀναπαλλο- 
τρίωτος μεταφορὰ κτήματος; ἡ.: 
ὠνήσεως δίκαιον, τό. (κοιν.) χρεω- 
λύσιον, τό. 

- Άπιο Ώου, ov. ἀποκίνησις, ἡ. ἐκθολὴ, ἡ. 

Amou'nt, ῥ. odd. αὐξάνομαι: (to) 
γίγνεται. two pounds — to 56 
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—bolous, ἐπ. ἀμφίέολος. —boly 
ov. ἀμφιθολία, ἡ. —brach ἢ. — 
brachys, ἐπ. ἀμφίθραχνυς. ---ο0πιθ, 
οὗ. (ὁρ.) ἀμφοιόμη, ἡ. —otyo'nic, 
ἐπ. ἀμφιχτυονικός. —oty’ony, ov. 
ἀμφοιτυονία, ἡ. —logy, οὐ. ἄμφι- 
λογία, ἡ. ——the’a ii. —-thea’- 
trio 4. —thea’trical, ἐπ. ἀμφιθεα- 
τριχὸς, ἀμφιθεατροειδής. —the’a- 
tre, ov. ἀμφιθέατρον, τό. —thea’- 
trically, ἐπίρ. ἀμφιθεατριχκῶς. 


drachmas and 24/00, τῶν 2|A’mphora, οὐ. ἀμφορεὺς, ὁ: ---] ῆ: 


λιρῶν γίγνονται 56 dpay. x. 24/00: 


—~1C, ἐπ. ἀμφορικός. 


δύναται. two guineas — to ὅ9 | Amphote’rio, ἐπ. ἀμφότερος. 
drachmas and 4/00, δύο γυνέαι] A’mple, ἐπ. ἀμφιλαφὴς, μέγας, ἵχα- 


δύνανται 69 δραχ. κ. 4/00: sige. 
the expense —s to almost 
nothing, (κοιν.) ἡ δαπάνη οὗδέν 
ἐστι σχεδὸν. the army —s to 
twenty thousand men, τὸ στρά- 
τευμα ἐστὶν ἀμφὶ δύο μυριάδας 
ἢ ἐστὶ δισμυρίων τὸν ἀριθμὸν, (κοιν.) 
συμποσοῦται ἢ ἀνέρχεται εἰς δύο 
μυριάδας: ——, οὖ. δύναμις, ἡ. ἄριθ- 
μὸς, 6, (κοιν.) ποσὸν, τό: κεφάλαιον, 
τό: σύνολον, τό. to the — of, ἐχ, 
ἐξ. what is the — of if? πόσου 
γίγνεται τοῦτο ; —ing to (ἐπὶ πο- 
σοῦ) ἀπὸ (γεν.). 

Amo’ur, οὐ. ἔρως; ὁ. ἀφροδίσια, τά. 

Amo'val, οὐ. μεταχίνησις,) μετανά- 
στευσις, ἡ. —move, ῥ. ἐ. (νομ.) 
μεταφέρω : ἀποπέμπω. 

Ampeli’dae ἥ. —linae, οὐ. πλ. (ὁρν.) 
ἀμπελοφάγοι, οἱ. 

Am’per, οὐ. ép.Ambury. [καί. 

Ampersand, ou. τὸ σημεῖον & = and, 

Amphi’bial ἤ. —bian, οὐ. ἀμφίθιον 
(ζῶον), 6. —bi‘olite, οὐ. (ὁρ.) ἀμ- 


νός: εὐρὺς, εὑρύχωρος, πλατύς : 
ἄπειρος, πολὺς, ἄφθονος, ἐλευθέριος : 
—Dess, οὗ. μῆκος, τό: εὐρύτης, ἡ : 
μέγεθος, τό: τὸ ἀπεριόριστον: ἀ- 
φθονία, ἡ: ——zicaul, ἐπ. (θοτν.) 
περίσφιγκτος, παραύξητος. —/tate, 
ῥ. & εὑρύνω, πλατύνω, μεγεθύνω, 
αὐξάνω. ---ίαέίοη, οὐ. ἔχτασις, 
αὔξησις, ἡ: ὑπερθολὴ, ἡ : πολυμε- 
τρία, ἡ : μῆχος, τό: (νομ.) ἀνα- 
θολὴ, ἡ. —lificate ἤ. —lify, ῥ. é 
μεγαλύνω, εὐρύνω, ἐκτείνω, διατεί- 
νω. ——lsfica'tion, ov. tracts, αὔ- 
Enocs, ἡ: περιεργία ἤ —yela, ἡ. πε- 
ριττολογία, ἡ. δείνωσις, ἡ. —fica= 
tive, ἐπ. αὐξητιχκός. —lifier, οὐ. 
ὁ διευρύνων, ὁ αὐξάνων. ----ἴέᾖν, ῥ. 
οὐδ. (on) μηκύνω τὸν λόγον, πολύς 
εἰμὶ ἢ περιεργάξοµαι λέγων. -----ὲ- 
tude, ob, ὄγκος, ὁ. μέγεθος, τό. πλα- 
εύτης, εὐρύτης, ἡ. εὕρος, μῆχος, τό: 
(ἁατρ.) ἀπόστασις, ἡ. ---Ίγ, ἐπίρ. 


“ ἀφθόνως, ἅλις: εὐὑρέως: μακρῶς; 


διεξοδιχῶς. 


φιθιόλιθον, τό. —biolo’gical, ἐπ. A’mpul, od, (ἐκκλ.) φιάλη, ἧς: λήκν- 


ἀμφιθιολογικός. —bio logy, ov. ἂμ- 
᾿ φιδιολογία, ἡ. ——bious, ἐπ. ἀμφί- 
6ιος. ---ὉἱοιβΏηθβε, οὐ. τὸ ἀμφίδιο», 
—bium, οὐ. ἀμφίθιον (ξῶον), τό. 


Bos, ἡ: —la, οὐ, λήκυθος, ἡ: 
(χυμ.) γαστρώδης φιάλη; ἡ : (βοτν.) 
χυστοειδὴς σάκκος, 6: —la'ceous, 
ἐπ. φιαλώδης. 


—bole, οὐ. (6) λίθος ὁ ἀμφίθολος,] A’mputate, ῥ. ἐ. (χειρ.) ἀποχόπτω, 
lo 


—bolic 4. —bolo’gical, ἐπ. ἀμφί- 
6edos. —bolo'gically, ἐπίρ. ἄμφι. 


6όλως. —bology, οὖ. ἀμριλογίαι ἡ. 


τέµνω, ἐχτέμνω, ἀποτέμνω. —ta’- 
tion, οὗ, ἀποτομὴ, τομὴ, ἡ. ἐχκο- 
πὴ, ἡ. 
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Amo'ck ἢ Amu'ck, οὐ. σφαγὴ, ἡ. 

> to run —, μαινόμενος περιπλανῦ- 
μαι φονεύων πάντα. 

A'mulet, οὗ. περίαπτον, περίαμ μα, 

᾿ τό, ἀλεξητήριον, τό, (κοιν.) φυλακ- 
τήριον, τό. 

Amuroo'sity, οὐ, ἄμόργη, 4. —cous, 
ἐπ. ἀμοργώδης, ἐλαιοτρυγώδης. 
Ἀπιτ/ρθ, ῥ. ἐ. τέρπω, εὐφραίνω, ἀθύ- 
ρω, (χοιν.) διασχεδάζω: διατρίθω 
(τὸν χρόνον): ἀπατῶ, φεναχίξω. 
—sable, ἐπ. τερπτέος: —ment, 
οὗ. τέρψις, ἡ. ἡδονὴ, ἡ. παιδιὰ, ἡ. 
παιγμοσύνη, ἡ. διατριθὴ, ἢ. (κοιν) 
διασχέδασις, ἡ : λογισμὸς, 6: ----, 
οὗ. 6 διατρίθων (τὸν χρόνον), φλύα- 
ρος, ὁ. ὁ τέρπων τινά, —sing, ἐπ. 
ἡδὺς, χομφὸς, ἐπίχαρις, χαρίεις, ---- 

: singly, ἐπίρ. ἡδέως, τερπνῶς — 
sive, ἐπ. περπνὸς, εὐφραντιχὸς, 
(χοιν.) διασκεδαστικός, —sively, 
ἐπίρ. τερπνῶς. 

Amy’ gdalate, ἐπ. ἀμυγδάλινος: —, 
οὗ. τὸ ἐξ (ἀμυγδαλίνου γάλακτος) 
φάρμακον. ---ἀ8]]πο, ἐπ. ἄμνγδα- 
λοειδής. —dalite, οὐ. (κοιν.) ἅμυγ- 
δαλοειδὲς φυτὸν, τό, —daloi’d ἢ. 
—dalo'idal, ἐπ. ἀμυγδαλοειδής. 
—dalus, οὐ. ἀμυγδαλῆ, ἡ. 

Amyla’ceous, ἐπ. ἀαυλοειδὴς, ἅμυ- 

- λώδης. —mnylum, ob. (ἐατρ.) 
- ἄμυλον, τό. (ev. 

A’n, ἀρθρ. (Sp. A) τις, te: εἴς, µία, 

A’n, συνδ. εἰ, ἐὰν, ἣν, ἂν, yes, — 
please God, vai, μάλιστα, σὺν Θεῷ. 
εἰ Θεὸς ἐθέλει, yes, — please your 
lordship, val, δέσποτα, εἰ σοὶ 
βουλομένῳ, 

Anaba’ptism, od. ἀναθάπισμα, τό. 
—ba’ptist, ov. ἀναθαπτιστὴς, 6, — 
bapti’stio 4.—baptistical, ἐπ. ἄνα- 
βαπτιστωός. —baptize, ῥ. ἐ. ava- 
Cancion, —-ca’mptic, ἐπ. ἄνα- 

- χαμπτόμενος, ἀταναχλώωενος. --- 
ca'mptically, ἐπίρ. ἀνακαμπτικᾶς. 
—ca'mptics, οὐ. πλ. ἄναχαμ- 
πτειχἡ, ἀνταναχλαστικὴ, ἡ : χατοπ- 
tpcan ἡ, ——cathar'sts, od.  (ἰατρ.) 
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ἀναχάθαρσις, ἡ. —catha'rtic, ἐπ. 
ἀνακκθαρτικὸς, ἐμεταός: ---, οὗ, 
ἀνακαθαρτικὸν ἢ ἐμετιχὸν (φάρµα- 
κον), τὸ. ---ολογείε j.—chortte, ob. 
ἀναχωρητὴς, ἀσκητὴς, 6. —cho- 
re'tical, ἐπ. ἀναχωρητιχὸς, ἄσχη- 
τιχός. ——chro'nse 4. —chronical, 
ἐπ. ἀναχρονικός. —chronism, od. 
ἆ»αχρονισμὸς, 6. —chront'stic 4. 
—tchront'stical, ἐπ. ἄναχρονιστι- 
χός. ----οἶα  8ίίο, ἐπ. ἀναχλαστικός. 
—clastic8, οὐ. πλ. ἀνάκλασις. ἡ, 
' ἀναχλαστιχὴ, ἡ. —colu'thic, ἐπ. 
ἀναχόλουθος. ----οοίιω]ση, οὗ. τὸ 
ἀναχόλουθον, ἀνακολουθία, ἡ. --- 
esthe'’tic, ἐπ. ἀναισθητικός: —, 
ov. τὸ ἀναισθητικόν. ---ᾱ δίλείέχε, 
ῥ. ἐ. ποιῶ τινα ἀναίσθητον. — 
glyph 4. —gly'phic, οὐ. ἄνάγλυ- 
φον, τό, —glyphic 4. —gly'phs- 
cal, ἐπ. ἄναγλυφικός. —gly'ntic, 
ἐπ. ἀναγλυπτικός. —goge, οὐ. 
ἀναγωγὴ, ἡ. νοὸς ὕψωσις, 7. —go- 
ge'tical 4. —go'gical, ἐπ. ἀναγώ- 
γιος, ἀναγωγικός. —go'gtcally, 
ἐπίρ. ἀναγωγιχῶς. —go'gics, ob. 
πλ. μυστηριώδεις θεωρίαι, al, --- 
gram, οὐ. ἀνάγραμμα, τό. --- ἢ, 
—gra’mmatize, ῥ. ¢. ἄναγραμ- 
µατίζω. —gramma’tic 4. --- 
grammatical, ἐπ. ἄναγραμματι- 
xés. —gramma tically, ἐπίρ. ἄνα- 
γραμματωῶς. —gra’mmatism, 
οὗ. ἀναγραμματισμὸς, 6.——pra’m- 
matist, οὐ. ἀναγραμματιστὴς, ὃ. 
A’nal, ἐπ. (ἀνατ.) πυγαῖος. 
Anale'cta, οὖ. πλ. ἀνάλεχτα, τά. --- 
le'ctic, ἐπ. ἀνάλεκτος. —le'ptic, 
ἐπ. (ἰατρ.) ἀναληπτιχός: --- οὗ 
(ἰατρ.) ἀναληπτικὸν (φάρμακον), τό. 
—logal 4. —lo'gical. —logous, 
ἐπ. ἀνάλογας, ἄναλογιχός. —lo’gi- 
cally ή. —logously, ἐπίρ. ἄνα- 
λόγως, &vado-yexdis. —lo’gicalness 
4. —logy, οὗ. ἀναλογία, ἧ. τὸ 
ἀνάλογον. —logism, οὐ. (λογ.) 
ἀναλογισμὸς, ὁ: ἀναλογία, ἡ. — 
logist, οὐ. ἀναλογιστιός, 8, — 
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logize, ῥ. &. ἀναλογίζομαι. —lo- 
gon ἤ. —logue, οὗ. ἀνάλογον, 
τό, ἀνάλογος, ὃ, —lysis (πλ. --- 
508), οὐ. ἀνάλυσις, ἡ. —lyst, οὗ. 
ἀναλυτὴρ, 6. —ly’tic 4. —ly’tical, 
ἐπ. dvadutids. —ly'tically, énip. 
dvadurexds. —ly'tios, ob, πλ. ἄνα- 
λυτικὴ,ἧ. —ly'zable,énx, ἀναλυτέος. 
—ly’zableness, od. τὸ ἀναλυτικόν. 
—lyza’tion, οὐ. ἀνάλυσις, ἡ. — 
lyze, ῥ. ἐ. ἀναλύω. ----1Υζ6Υ, οὗ. ὁ. 
ἀναλύω», ἀναλυτὴρ, ὃ. —morpho'- 
818, οὗ. ἀναμόρφωσις, ἡ. 

Ana’nas, οὗ. (6οτν. x. χαρπ.) ἡ 6ρο- 
μελέα, (κοιν.) ἀνανὰς, 6: —ga, οὐ. 
(δοτν.) βρομελέα, ἡ. 

Απαηρι]ασ, ἐπ. ἀγώνιος. 
A’napest, οὐ. ἀνάπαιστος, 5. —pe's- 
tic 7. —pe'stical, ἐπ. ἀνάπαιστος, 
ἀναπαιστιός. —pe'stically, ἐπίρ. 
ἀναπαιστιχῶς, ---ρλοτα, ov. ἄνα- 
φορὰ, ἐπαναφορὰ, ἡ, —plero'tic, 
ob. ἀναπληρωτιχὸν (φάρμακον), τὸ. 
—a'rchaic%,—a'rohical, ἐπ. ἄναρ- 
Xs, ἀναρχικός. ---ΒΡο]ιίβτι ἤ. — 
archy, οὐ. ἀναρχία, ἧ. —sa'rea, 
οὗ. (ἰατρ.) ὕδρωψ, 6. —sa’rous, ἐπ. 
ὑδρωπικός. —sta'ltic, ἐπ. (iatp.) 
ἀνασταλτιχὸς, στυπτικός, ----θία)έίς, 


ἐπ. ἀναστατιχός. —-stomose, ῥ. 


οὐδ. (6οτν.) συμφύω, ἀναστομᾶ: 
(ἀνατ.) ἀναστομῶ. —stomo’sis, od. 
(πλ. —ses) (6οτν.) ἀναστόμωσις, 
διασταύρωσις, ἡ. —stomo’tic, ἐπ. 
ἀναστομωτιχός: χαθαρτιχός: ----, ov. 
καθαρτικὸν (φάρµακον), τό. —stro- 
phe, οὗ. (Ύραμ.) ἀναστροφὴ, 7, — 
thema, οὐ. (ἐκκλ.) ἀνάθεμα, τό. 
ἀφορισμὸς, 6. —thema’tical, ἐπ. 
ἀναθεματικός. —thema’tically, 
ἐπίρ. dva0exarerdis. —thematism 
4. —thematiza'tion, οὐ. άναθε- 
µάτιαις, ἡ. ἀφορισμὸς, 6. —thema~ 
tize, ῥ. ἐ. ἀναθεματίδω, ἀφορίδω. 
—theme, οὐ. ἀνάθεμα, τό. — 
ts'pherous, ἐπ. νησσοφόρος. --- 
tocism, οὐ. ἀνατοχισμὸς, ὁ. — 
to’mic ἢ. —to’mical, ἐπ. ἄνα- 


A'nchor, οὐ. εὐνὴ, ἡ. 


ΑΝ 


τομιχός. —to’mically, ἐπίρ. ava- 
Tomcxdss. —tomist, οὗ, ἀνατόμος, 
ὁ. —tomiza'tion, οὐ. ἀνατομὴ, 7. 
—tomize, ῥ. ἐ. dvaréuve. —tomy, 
ob, ἀνατομὴ, ἀνατομιχὴν ἡ: oxede- 
τὸν, τό: ἄνθρωπος ἰσχνὸς, ὁ. --- 
tre'ptic, ἐπ. ἀνατρεπτικός. 


A’nbury, οὐ. παρασάρχωµα (ἵππου), 


τό: ἔχφυμα, τό. 


A’noestor, οὐ. πρόγονος, προπάτωρ, 


προγεννήτωρ, Ὑονεὺς, πάππος, ὃ: 
—s, πλ. πατέρες (γεν. πατέρων x. 
πάτρων), πρόγονοι, of, οἱ ἄνωθεν, 
ol προγεγονότες, of προγεγενη μένοι. 
an — in the fifth genera’tion, 
6 πέμπτος yovevs: —ial 47. —stral 
4, —strel, ἐπ.πατρώιος, πατρῷος, 
πάτριος, πατρικός. —stress, ov. 
προµήτωρ, παλαιοµήτωρ, ἧ. — 
stry, οὐ. πρόγονοι, παλαίγονοι, οἷ: 
γένος, τό. γενεὰ, ἡ. 

ἄγκυρα, ἡ. 
εὐναῖον, τό: καταφυγὴ, ἀποστροφὴ, 
ἡ, ἄγχυρα, ἡ: ἔχμα, τό. πόρπη, ἡ: 
(ἀρχιτ.) ἀγκυροειδὲς κόσμημα, τό: 
ρευστῶν μέτρον (--- 10 γαλονίοις), 
τό. to cast ἢ to drop —, dyxupay 
θάλλειν, ἀγκυροθολεῖν, χαλᾶν τὴν 
ἄγκυραν, to weigh —, ἀνασπᾶν, 
ἀναλύειν, αἴρεσθαι, ἢ αἴρειν ἄγκν- 
pay, ἀνάγεσθαι, to lie ἢ ride at 
—, ἐπ᾽ ἀγκύρας ἀποσαλεύειν ἢ ὁρ- 
μεῖν, ἐν σάλῳ στῆναι. laying at —, 
ἐφόρμησις, ἡ. to come to an — in 
some harbour, εἰςπλεῖν, καταίρειν, 
κατάγεσθαι. to fish the —, ἁλι- 
εὖειν τὴν ἄγχυραν. at — ἔφορμος: 
— cables, οὗ. πλ. ἀγχύρια, τά: 
—ground, οὐ. ἀγκυροθόλιον, τό. 
ὅρμος, ὁ. ναύλοχον, τό: --- hold, 
οὐ. ἀγκυρουχία, ἡ: ---- smith, od, 
ἀγκυροποιὸς, ὃ: --- stock, ov, 
ἀγχυρόξυλον, τό: ----, ῥ. ἐ. ἄγκυρο- 
θολῶ, χαλῶ ἄγκυραν, προφθρµίζω, 
ἐφορμίζω: —, ῥ. οὐδ, προςορµίζο- 
pat, ὁρμίζομαι, νανλοχό, ἐφορμίζο- 
pat; ἵσταμαι, μένω. to — near to, 
ὑφορμίξεσθαι, παρορµίδεθαι, to. — 

Ez 
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round a place, περιορµίζεσθαι, {οἱ Anda'nte, ἐπ. (μουσ.) θραδύς: —, 


— opposite, ἀνθορμεῖν, to — in|: 
front of, προορμίξειν. to — to- 


gether, cuvopyitev; —able, ἐπ. 
ναύλοχος, εὔορμος: —age, 


τό. ναύλοχα, τά. ναυλόχιον, τό. 
ὕφορμος, ὁ: ἀγκυροθόλιον, td, —ed, 
μετ, ἠγχυροθολημένος: ἀγκυροειδής: 
ἀγκυρωτός. having good —age, 
ναύλοχος, εὔορμος. 


μµεμθραδοπώλης, 6. 
A’nchylose, ῥ. & σκληρύνω. 
A’ncient, ἐπ. παλαιὸς, παλαίφατος, 
ὢγύγιος) ἀρχαῖος : πρέσθυς, γεραιὸς, 


γέρων: --- οὗ. (ουνηθ. ἐν πλ.) οἱ ἀρ- 
χαῖοι, οἰπάλαι: γέροντες, of: πρεσθύ- 


τεροι,οΐ; ----ἰγ, ἐπίρ. πάλαι, τὸ πάλαι, 


ἀρχαίως, ἄνω: —ness, οὐ, παλαιό- 
της, ἀρχαιότης, ἡ: —ry, οὗ. γένους 


ἀρχαιότης, ἧ: —y (4. —ciency), 
οὗ. παλαιότης, ἀρχαιότης, ἡ. ' 

A’neillary, ἐπ. δούλειος. 

Anci’ pit 
δίστομος, ἀμφίχοπος. 

A'nele, οὗ, σφυρὸν, τό, ὅρ. Ankle. 

Λ΄’ΏΟΟΠΙΙΘ, οὗ. οἴδημα, τό. 

A’ncon, οὗ. (ἀνατμ.) ἀγκὼν, 6: —e, 
οὐ. ἀγκὼν (τείχους), 6: —y, οὗ. 
γλνπτὸν χόσμημα, τό. 

ἃ, suvd. καὶ, δὲ, καὶ δὲ, τε: (ἐνίοτε 
γεν. μετὰ ἀπαρεμ.). a little more 
— ete., μικρὸν ἀπολείπω τοῦ: NOW 
— ther, ἐσθ ὅτε: two — two, 
ζυγάδην, κατὰ ζεύγη, by little — 
little, κατὰ μικρὸν, κατ ὀλέγον. ---- 
yet, ὅμως, ἄλλ᾽ ὅμως: will you 
come — take ἃ Ἱπα]]ςὃ ἐπιθυμεῖτε 
περιπάτου; will you call — see 
me? ἐπισχεφθήσεσθέ µε; ἢ (κου.) 
θὰ μὲ ἐπισχεφθῆτε; 


ov. 
ὅρμος, 6, ἁγχυρουχία, ἡ.ναύσταθµον, 


aving bad 
—age, δύςορμος: —ess, οὐ. ἐρη- 
pitts, 7. μοναχὴ, ἡ: ---εέ, οὗ. ἄνα- 
χωρητὴς, ἐρημίτης, ὃ: ---οἰἐῖο yj: — 
e'tical, ἐπ. ἀναχωρητικὸς, ἐρημικός. 
Ancho'vy, οὗ. (ἱχθ.) ἀφύη, ἡ. μεμ- 
θρὰς, ἢ. ἐγκρασίχολος, 6: — pear, 
(Gory,) γριὰς, ἡ. dealer in —Vvies, 


¥.—pitous, ἐπ. (6οτν.) 


ov, ἀναθεθλημένον µέλος, τό. ---- 
tino, ἐπ. (µουσ.) θραδύτερος. ᾿-. 

A'ndiron, οὗ. πυροστάτης, ὁ. 

Andou'ille, οὗ. ἐγκοίλιον, τό. 

A’ndreolite, οὐ. (ὁρ.) ἁρμότοβο», τό. 
σταυρόλιθος, ὁ. 

Andro’gynal ἤ. —gynous, ἐπ. ἂν- 
ὀρόγυνος, ἑρμαφρόδιτος. —gynal- 
ly, ἐπίρ. ἀνδρογύνως. —gyne ἤ. 
—gynous, ob, ἀνδρόγυνος, (κοιν.) 
ἀρσενιχοθήλυχος, ὃ. [νιχός. 

A’ndrous, ἐπ. (βοτν.) ἄρρην, ἄρσε- 

Ane’ar, προθ. παρὰ. ὅρ. Near. 

A'necdote, οὐ, ἀνέχδοτον, τό. --- 
—ecdo'tio #. —ecdotal ἤ, - 66. 
do'tical, ἐπ. ἀνέχδοτος, —ecdo’- 
tist, οὗ. µυθολόγος, ὃ. 

Ane'le, ῥ. ἐ, pupa. 

Ane'llidan (x4. —dans 4. —des), 
οὗ. (ἐντ.) γεωσκώληξ, ὃ. 

Anemo’graphy, οὐ. ἀνεμογραφία, ἡ. 
—logy, οὐ. ἀνεμολογία, ἡ. --- 
meter, οὗ. ἀνεμόμετρον, ἄνεμο- 
σχόπιον, τό, ---Β00Ρθ, οὐ. ἀνεμού- 
ριον, τὀ. [ἀνεμών, 7, 

Ane’mone ἡ. —mony, οὗ, (βοτν.) 

Ane’nst ἢ Ane’nt, προθ, ἐναντίον, 
ἐπέναντι: περὶ, ἕνεχα,. 

A’neurism, οὗ. (ἱἰατρ.) ἀνεύρισμα, τό: 
—al, ἐπ. ἀνευρισμιχός, 

Ane’w, ἐπίρ. ad, αὖθις, ἐκ καινῆς, 
Madey, ΄ [σχεδόν. 

Aneu’st ἢ Anew’st, ἐπίρ. (χνδ.) 

Anfra’ctuose ἢ. —ctuous, ἐπ. πο- 
λυκαμπὴς, ἑλικοειδής, —ctuo'sity 
4. —etuousness, οὗ. χύρτωμα, τό. 
ἑλιγμὸς, ὁ. χαμπὴ, ἡ. —oture, οὐ, 
σχολίωμα, τό. λαθύρινθος, ὃ. 

A’ngel, οὐ. ἄγγελος, 6: δαίμων, 6, 
δαιμόνιον, τὸ: ἄγγελος (νομισ, = 
10 περίπου σελν.) : --- 4: —ical, 
4: —io, ἐπ. ἀγγελιχός : —bed, οὐ, 
κλίνη ταπεινὴ ἡ (χοιν.) χαμηλὴ, ἢ : 
—fish, οὐ. (ἱχθ.) ῥίνη, ἡ: —ica, 
οὗ. (βοτν.) ἀγγελικὴ, ἡ : —ically, 

ἐπίρ. &vyelads, —icalness, οὗ. rd 

ἀγγελαὸν: —like, ἐπ. ἀγγελοει- 


δῆς: —ollogy, οὗ. τὰ περὶ τῶν 


ἀγγέλων : —shot, οὐ. ἁλυσίδετον | 
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γνώμων, 6: —d, ἐπ. ἐγγώνιος, γω 
νιοειδὴς, γωνιώδης. 


σφαιρίον, τό. --- -water, οὗ. μῖγμα A'ngle, οὐ. ἄγκιστρον, τό: ἤ: --- 


τι μυρῶδες: — -winged, ἐπ. πτε- 
ρωτὸς ὡς ἄγγελος : — -worship, 
ob, ἀγγέλων λατρεία, ἡ. 
A'ngelot, οὐ. µουσ. ὄργανον, εἶδος 
λύρας : (Αγγλικ.) χρυσοῦν νόμισμα, 
τό: Νοῤμανδικὸς τυρὸς; ὃ. 
A’nger, οὐ. χόλος, θυμὸς, ὃ. μῆνις, 4. 
ὀργὴ, ἧ. cause for --- νέμεσις, 
ἀγανάχτησις, ἧ, violent —, ὀργὴ 
μεγάλη ἢ ἰσχυρὰ, 4. disposed to 
--  θυμικὸς, πρὸς ὀργὴν ῥάδιος, 
(κοιν.) ὀργίλος, θυμώδης. disposi- 
tion to —, ὀργιλότης, ἡ. to excite 
to —, ἐλαύνειν τινὰ εἰς ὀργὴν, ἐμ- 
ποιεῖν ὀργήν τινι. to be beside one’s 
self with —, ἔξω φέρεσθαι ὑπ᾽ 
ὀργῆς, (xoev.) εἶμαι ἔξω φρενῶν ὑπ’ 
ὀργῆς: ἄλγος ἢ πόνος (ὑπὸ ἕλκους) : 
—, ῥ. ἐ. ὀργίδω, ἐξοργίδω, παρορ- 
γίδω, ἐρεθίδω, παροξύνω: ἀλγύ- 
vo: —ly, ἐπίρ. χαλεπῶς. dp. An- 
grily: —ness, οὐ. τὸ ὀργίλον, ὁρ- 
γιλότης, ἡ. 

Angi'na, οὗ. (ἱατρ.) συνάγχη, 4. 
Angioca’rpous, ἐπ. (βοτν.) ἀγγειό- 
xxpTros.—ospe'rmous,%.—0'8por- 
ous, ἐπ. (βοτν.) ἀγγειόσπερμος. 
A'ngle, οὗ. ὄγκος, ὁ. γωνία, ἡ. right 
—, ὀρθὴ γωνία, ἧ. ὀρθογώνιον, τὸ. 
acute —, ὀξυγώνιον,. τό. obtuse 
—, ἀμθλυγώνιον, τὸ. plane —, 
ἐπίπεδος γωνία, 4. alternate —, 
ἐναλλάττουσα γωνία, ἡ. rectineal 
—, ὀρθογώνιον, τό. curvilineal, 
---,καμπυλόγραμμον,τό. without 
—s, ἀγώνιος, with many ---Β, 
πολύγωνος. having regular —s, 
εὐγώνιος, κανονιχὸς, . πρὸς ὀρθὸν 
ἠκριθωμένος. at the summit of 
an —, ἄκρόγωνος, ἀκρογωνιαῖος: 
— of projection ἢ elevation, γω- 
νία ἀφέσεως ἢ ὑψώσεως. ---- of de- 
pression, γωνία πτώσεως ἢ ἐγκλί- 
σεως: — of dispart, γωνιασμὸς, ὃ : 
ἀγκὼν, ὁ: --- meter, οὐ. κανὼν, 


rod, καλαμὶς, ἡ. κάλαμος, ἡ : —, 
ῥ. ἐ. ἰχθοῶ, ἁλιεύω, καλαμεύω : 
ἀγκιστρεύω, σαγηνεύω : ----, ῥὶ οὐδ. - 
ἐξαπατῶ, δολιεύω : —r, οὗ, ἁλιεὺς, 
ὁ. χαλαμευτὴς, καλαμεύς, ὁ. — 
ling, ἀγχιστρεία. —ling-line, οὐ. 
ὁρμιὰ, ἡ. —ling-rod, οὐ, καλαμὶς, 
4. belonging to —ling, ἄγκι- 


στρευτιχὸς, ἁλιευτιχός, 


A'nglican, ἐπ. ᾿Αγγλιχανικός : ----ἴδιι, 


οὐ. ᾽Αγγλικανισμὸς. ὁ. —lice, ἐπίρ. 
Αγγλιστί. ---Ιοῖδπα, οὐ. Αγγλισμὸς, 
é,—li’oify 4;—licize, ῥ. ἑ. ἐξαγγλί- 


ζω, —lo-Saxon, οὐ. ἐπ. ᾿Αγγλο- 


σάξων, ὁ. ἡ. —lo-Norman, ἐπ, 
᾿Αγγλονορμανδός, —lo-Danish, 
ἐπ. ᾽Αγγλοδανός : —lo-Saxon, οὐ. 
Αγγλοσάξω», ὁ: ᾽Αγγλασαξονικἡ 
γλῶσσα, ἡ. [πόνος, ὃ. 


A'ngor, οὐ. ἄλγος, τό. ἀγωνία, ἡ. 
A'ngred (ἀντὲ angered), ἐπ. ἀγανα- 


χτήσας, ὀργισθείς, ---ΤΙ1Υ. ἐπίρ. χα- 
λεπῶς, ἐπικότως) ὀργίλως, µεμηνι- 
µένως. very —rily, ὑπερθύμως, 
ὑπερχότως, περιθύµως. not —rily, 
ἁμηνίτως, to speak —rily to any 
one, ἐπιτιμᾶν, ἐπιπλήττειν τινί, 
—ty, ἐπ. χαλεπὸς, χολωτὸς, ἀργι- 
ξόμενος, ὀργισθεὶς, ἐπίκοτοφ. very 
—ry, περίθυμος, ὑπέρκοτος, ὑπέρ. 
χόλος, περιοργής. not —, ἀμήνιτος, 
ἄνοργος. to be — with % at 
any one, χαλεπαίνευ, ὀργίδεσθαι, 
ἀγανακτεῖν, ἄχθεσθαί τινι. for any- 
thing ἡ at anything, ἐκ. ἕνεκα ἢ 
ἀμφὶ (dor, ἢ ait.). to be — that 
the wise should die, ἀγανακτεῖν 
τοὺς φρονίμους ἄποθνήσκοντας. {0 
grow —, παροργίζεσθαι. ἆγανα- 
χτεῖν. to be exceedingly —, 
ὑπεραγανακτεῖν, ὑπερχολᾶν, fo be 
— together, συνοργίζεσθαι, to be 
.— besides, προσεμπικραίνεσθαι, 
προςαγαναχτεῖν, apt to be —, 
νεµεσητικός: —ry wit, ἀηδία, ἡ. 
κ 2 
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δυςθεσία, ἡ. to have an — wit, 
ἀδημονεῖν, σχυθρωπάξειν, 

Anguilla, od, (ἱχθ.) ἔγχελυς; ἡ. ὃ. 
(κοιν.). χέλι, τό, —guilliform, ἐπ. 
ἐγχελυειδής. —guineal, ἐπ, ὀφιο- 
ειἰδὴς, ὀφιόεις. 

A'nguish, οὗ. ὀδύνη, ἡ, ἄχος, τό. 
ἀδημονία, ἀγωνία, ἢ, to be in —, 
ἀδημονεῖν, ἀγωνιᾶν: —, p, ἃ, 
ἄγχω, 'φόθον ἐμθάλλω τινί, —ed, 
ἐπ. περιδεὴς, δύςθυμος. 

A'ngular, ἐπ. γωνιώδης, γωνιοειδὴς, 
ἐγγώνιος, ἐγγωνοειδής : γωνιαῖος : 
—ity 4: —ness ἤ. —lo’sity, οὐ. 
τὸ γωνιῶδες: —ly, ἐπίρ. γω- 
vadas, —late. —lated. —lous, 
ἐπίρ. γωνιωδῶς. —lo’meter, ov. 
χανὼν, γνώμων, 6, 

Angu’st, ἐπ. στενὸς, συνεσταλμένος : 

. ππαίθ, ἐπ, συστελλόμενος : 
a'tion, στένωσις, ἡ : —iclave, od. 
(Ῥωμ.) ἡ. στενώσημος (ἐσθής) : --- 
—ifoliate 4: —ifo/lious, ἐπ. 
(βοτν.) στενόφυλλος, 

Anhela’tion, οὐ. ἄεθμα, rd. —lose, 

'. én, ἀσμαίνων, πνευστιῶν, 

A'ni, οὐ. (ὁρν.) κλωνοφάγος, 6, 

A'niented, ἐπ. µαταιωθείς: (νομ.) 
ἀχυρωθείς, 

Ani'ght ἢ Anights ἐπίρ. νυχτὸς, ἐν 
νυχκτὶ, κατὰ τὴν νύκτα, νύχτωρ. 

A'nil, οὗ. (βοτν.) ὑδικοφόρον, τό. 

Alnile, ἐπ. ἀδύνατος, γραϊκός: --- 
ness, 4, —lity, οὗ. τὸ γραῶδες, 

A'nimable, ἐπ. βιώσιμος, ἐμφυχοτέος, 

Animadve'rsion, οὐ. αἴσθησις, ἡ. τὸ 
αἰσθάνεσθαι: μέμψις, ἐπιτίμησις, ἡ. 
ἐπίληψις, ἡ. —versive (4. —ver- 
sal), ἐπ, διαχριτιχὸς, συνετός. --- 
versive faculty, ob, σύνεσις, ἡ. 
—versiveness, ob. σύνεσις, γνώ- 
Bn, ἡ. (χοιν.) τὸ ἀντιληπτικόν. --- 
vert, ῥ. οὐδ, αἰσθάνομαι, χατανοῶ: 
(on, upon) αἰτιώμαι, ψέγω, ἐπι- 
τιμῶ, ἐπιστρέφομαι. ---ΤΘΣ{ΘΥ, οὐ 
μεμφόμενος, ὁ. ψέγων, ὃ. 

A'nimal, οὐ. ζῶον, θρέμμα, τό. 
wild —, θηρίον ἄγριον. tame —, 


— 


52 


AN 


ζῶον ἥμερον: --, ἐπ. ξωϊχὸς, Soro- 
γενής, to produce —s, ζωοποιεῖν, 
ζωογονεῖν. to keep —s, τρέφειν 
ζῶα. keeping —s, δωοτροφία. 
fond of —s, φιλόζωος. to live 
on — food, ζωοφαγεῖν. living on 
— food, δωοφαγία. the — king- 
dom, τὰ τῶν ζώων γένη. ----Ώοπος, 
ob. (δωολ.) ἀκτὶς, ἡ: ἡἠδυπαθὴς, 
τρυφερός: —oule, οὐ. ζωάριον, 
θηρίδιον, τό. ----οπ]ιβί, οὗ. ζωολό- 
γος» ὁ. (ἰδίως ὃ περὶ τὰ ζωάρια): ---- 
ish, ἐπ. θηριώδης, ἄγριος: —ism, 
ov. ξωῶδες, 7d: —ity, οὐ. ξωότης, 
7. θηριῶδες, τό: —iza'tion, οὗ, 
ἀποξώωσις, ἡ: ἡ εἰς ξωϊκὴν οὐσίαν 
μεταποίησις: —ize, ῥ. ἐ. ἐχζωῶ: 
μεταποιῶ εἰς ξωϊκὴν οὐσίαν. 

A'nimate, ῥ. ἐ, ἐμψυχῶ: θαρσύνω κ. 
θρασύνω, ἐπιθαρσύνω, (κου.) παρο- 
τρύνω, ἐγχαρδιῶ: ---- 4: —d, ἔμψυ- 
χος: ἀκμαῖος, γοργὸς, ἐνεργὸς, (χοιν.) 
ζωηρός: —ness, οὐ. τὸ ἔμψυχον : 
ἀχμὴ, ἡ. ἐνέργεια, ἡ, (χοιν.) ζωηρό- 
της, 7. —mating, ἐπ. θαρσαλέος, 
παρακλητιχός: ---Ώ]Β’10ἩἨ, οὐ, ἐμ- 
ψυχία, ἡ, ζωοποίησις, ἢ: ἐνέργεια, 
ἧ. (χοιν.) ξωηρότης, 4. —mative, 
ἐπ. ζωοποιὸς, ζωπυρῶν. —mator, 
οὗ. ὁ ζωπυρᾶν, ὁ ἐμφυχῶν. 

Animo’se, ἐπ. δεινὸς, ὀξὺς, σφοδρὸς, 
ἐνεργής: —ness, οὗ. ὀξύτης, σφοδρό- 
της» 4. —mo’sity, οὐ. ἔχθρα, ἡ. 
δυσμένεια, δύρνοιαι κακόνοια, ἡ. to 
bear — against any one, ἀηδῶς 
ἔχειν ἢ διακεῖσθαι πρός τινα. 

A’nise, οὐ. (6οτν.) ἄνηθον ἢ ἄνισον, 
τό. (κοιν.) γλυχάνισον, τό, of —, 
ἀνήθινος: —seed, οὗ. ἄνηθον, τό. 

A’nker, οὐ, Ὀλλανδικὸν μέτρον ῥευ- 
στῶν. . 

A’nkle, οὗ. σφυρὸν, τό. χνοαὶ ποδῶν, 
ai, ἄρθρον καὶ ἄρθρα ποδῶν, τό, 
τά. ἀστράγαλος, 6, round the —, 
περισφύριος. with pretty —s, καλ- 
λίσφυρος, εὔσφυρος: —bone, οὗ, 
ἀστράγαλος, 6: ---ᾱ, ἐπ. ἔχων 
σφυρόν: —t, οὐ. περισφύριον, τό. 
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A’nlace (a A’nelace), οὐ. ξιφέδιον, 


τό. 

A’nalist, οὐ. λογοποιὸς, λογογράφος, 
ὁ. (κοιν.) χρονογράφος, 6, —nalize, 
ῥ. ἐ. λογογραφᾶ. ---Π8]8, οὐ. πλ. 
λόγοι, οἱ. (κοιν) χρονυιὰ, τά. ἃ 
compiling of —, λογογραφία, ἡ. 

A'nnats, οὗ. πλ. (ἐκκλ.) ἑνὸς ἔτους ἐπι- 
χαρπία, ἢ : (ἐχκλ.) ἐνιαύσιος φόρος, ὁ. 

Annea’l, ῥ. 2, ἀνοπτῶ (ἐπὶ ὑάλου. 
κτλ.) συγκιρνῶ : ---ΊἨβ, οὐ. ἀνόπτη- 
σις, H: κρᾶσις (µετάλ.), ἢ. 

Anne’ctant, ἐπ. συναπτιχός. 

Anne’x, ῥ. ἐ. (to) προςτίθημι, προς- 
αρτῶ: (to) χαταξεύγνυμι, συνά- 
area, (χοιν.) ἐνῶ. to — to oneself; 
to — to one’s own dominions, 
προςποιεῖσθαι, ἰδιοποιεῖσθαι, (κοι».) 
σφετερίδεσθαι. to be —ed to..., 
ἔχεσθαίτινος: ---- οὗ. τὸ προκαφθέν: 
—a'tion 4: —ion, ob. προςθήκη, 
προρποίησις, ἢ : —ment, οὗ. σύξδευ- 
ξις, προςάρτησις, ἢ: προσθήκη, 7. 

Annihi' lable, ἐπ.καταλυτέος, ἄναιρε- 
τέος. —hilate, ῥ. ἐ. ἐξαφανίδω, ἐξα- 
λείφω: χαταλύω, ἀναιρδ: ---- ἐπ. 
ἀφανιστὸς, ἀφανὴς, χατάλυτος. --- 
11]8/4οῦ,ἀφάνεια, ἀφάνισις͵ ἢ : ἀναί- 

ests, κατάλυσις, χαθαίρεσις, ἡ. --- 
ilator, οὐ. χαθαιρέτης, καθελὼν, 
ὁ. ἀφανιστὴς, ὁ. 

Annive’rsarily, ἐπίρ. κατ ἕκαστον 
ἔτος, δι ἔτους. —sary, ἐπ. ἐνιαύ- 
σιος) ἐπέτειος ἐτήσιος: --- οὗ. 
ἐπέτειος ἑορτὴ, 7. 

A'nno Domini, ἀπὸ Χριστοῦ: --- 
Mundi, ἀπὸ κτίσεως κόσμου, 

Annoi‘sance, οὐ. ὅρ. Nuisance. 

Annomina‘tion, οὐ. τὸ τῆς λέξεως 
παῖγμα, παρονοµασία, 7.—notate, 
ῥ. οὐδ, ἐπισημειῶ, σχολιάζω, ---- 
notation, οὗ. παραγραφἡ, ἡ. σχό- 
λιον, τὸ. σηµείωσις, ἧ. —notation- 
ist, ἡ. —notator, οὗ. σχολιαστὴς, 

ὁ. —notatory, ἐπ. σηµειωτός, 

Anno'tta ἤ. —to, οὐ. ἐρυθροῦν τι 
χρῶμα. 

Anno’unoce, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω, ἐπαγγέλλω, 
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διαγγέλλω, χηρύσσω, ἀποσημαίνων 
(κοιν.) γνωστοποιῶ: (νομ.) διαγι- 
γνώσκω. to — beforehand, προ- 
λέγειν, προεξαγγέλλειν, προδειινύ- 
ναι to — besides, προςαγγέλλειν. 
to — the arrival of any one, 
εἰαγγέλλευν : —ment, οὐ. ἀγγελία, 
H. ἄγγελμα, τό, (κοιν.) γνωστοποίη- 
σις ἣ χοινοποίησις, ἡ : --οὐῦν οὖ, μηνυ» 
τὴς, ὁ. ἀγγέλλων, ἀγγείλας, ὃ. 

Anno’y, ῥ. ἐ. λυπῶ, βαρύνω, ἐνοχλῶ, 
ἐπιλυπᾶ. to —in turn, inretalia- 
tion, ἀντιπαραλυπεῖν. to — ἃ per- 
son while engaged in any busi- 
ness, παραλυπεῖν. to be —ed at, 
δυςχεραίνειν ἐπὶ (δοτ.) Ἡ περὶ (dor, 
x. yev.), βαρέως φέρειν, δυσχερῶς 
ἔχειν πρὸς (αἴτ.) : ——ance, ov. dus- 
χέρεια, H. βάρος, τό. ἐνόχλησις, 77. 
ὄχλος, 6: —er, ob, ταρακτὴς, ἐνο- 
χλητὴς, 6: —ful 4: —ing ἤ: 
—ous, ἐπ. λυπηῤὸς, ἀχθεινὸς, βα-᾿ 
pus, ἀηδὴς, ἐνοχλητιχός. 

Α.πηΏα], ἐπ. ἐπέτειος, ἐτήσιος: ἑνι- 
ανσιαῖος, ἐνιαύσιος. ---- plant, οὐ. 
ἐνιαύσιον φυτόν. the — motion 
of the earth, ἡ τῆς γῆς ἐνιαύσιος 
χένησις : —, οὐ. (βοτν.) ἐνιαύσιον 
φυτὸν, τό: ἐνιαύσιον περιοδιχὸν σύγ- 
γραμμα, τὸ: ---Ίβε, οὗ. (ἐνιαυσίου 
περιοδικοῦ συγγρμ.) συγγραφεὺς 7; 
ἐχδότης, 6: —ly, ἐπίρ. κατ ἔτος; 
χατ᾽ ἕκαστον ἔτος, δι ἔτους. --- 
nuitant, οὐ. ὁ κτώµενος ἐτησίαν 
πρόκοδον. —nuity, ob. ἐτήσιον ἄπο- 
τίμημα, τό. ἐτήσιον εἰκόδημα, τό. 

Annu’'l, ῥ. ἐ. λύω, καταλύω, ἀπο- 
δοχιµάζω, ἀναιρῶ, ἄκυρον ποιῶ ἣ 
τίθεμαι : —ment, οὐ. κατάλυσις 
ἀναίρεσις, ἀχύρωσις, ἧ. 

A’nnular, ἐπ. χυκλοειδὴς, χυχλώδης, 
κυχλωτός : —ly, ἐπίρ. χυκλοειδῶς. 
—y, ἐπ. κυχλώδης. —late ἤ. — 
lated, ἐπ. χυχλωτὸς, κῥαωτός. ---- 
—la‘tion, οὐ. κύκλος, κρίκος, ὃ. 
—let, οὐ. δαχτυλέδιον, τό : (ἀρχιτ.) 
κριχοειδὲς κόσμημα (χιόνων), τό : 
(ἐπὶ οὐκ.) στεφανίσχος, ὃ. 
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Annu’merate, ῥ. ¢. προςαριθμᾶ, 
προςγράφω, τίθεµαί τι ἔν τισι. — 

. raltion, οὐ, προσαρίθµησις, ἧ. 

Annu'nciate, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω, ἀναγγέλ- 
dw, προςαγγέλλω. ----ΟἸα "ΟΠ, οὐ. 
ἀγγελία, ἡ. ἄγγελμα, τό: (ἐκκλ.) 
εὐαγγελισμὸς, ὁ: εὖαγγελισμοῦ εἰ- 
κὼν, 6. —clator, ob, ἄγγελος, ἐξ- 
άγγελος, ὁ. κήρυξ, 6. —oiatory, 
ἐπ. ἀγγέλλων. 

A'nodyne, ἐπ. νώδυνος: ----, οὐ. νώ- 
δυνία, ἡ. ἀνώδυνον (φάρμακον), τὸ. 

Ano’int, ῥ. ἐ. ἀλείφω, ἐπαλείφω, προς- 
αλείφω, χρίω, μυρίξω, σµνρίζω, 
καταλείφω. to — one’s self, σμᾶ- 
σθαι, ἀλείφεσθαι. to — one’s self 
after bathing, χυτλοῦσθαι. to — 
with oil, ἑλαιοῦν : —ed, ἐπ. den- 
ληφὴς, χατάλειπτος, ἀληλιμμένος, 
χεχρισµένος, µυροθαφής: ---θ5, ov. 
ἀλείπτης, ὃ. ὁ χρέων: —ing oil, 
ob. χριστὸν ἔλαιον, τό. ἄλειφαρ, 
τό. μύρον, τό: ---ἰὴρ 4: —ment, 
ob. ἄλειψις, ἀλοιφὴ, ἡ. χρίσις, μύ- 
posts, ἧ. 

A’nomal, οὗ. (γραμ.) λέξις ἀνώμαλος: 
—iped, οὗ. ἀνισόπουν ξῶον, τό: 
—ism ἢ: —yY, οὗ. ἀνωμαλία, 7. 
τὸ ἀνώμαλον : ---- "8016: —jstical: 
—ous, ἐπ. ἀνώμαλος : —istically : 
—ously, ἐπίρ. ἀνωμάλως : —ite, 
οὐ. ἀνώμαλον ὀρυκτὸν, τό. 

Ano'’n, ἐπίρ. εὐθὺς, αὐτίκα, παραυ- 
tina, παραχρῆμα: ἐνίοτε, ἐσθ᾽ ὅτε 
ἐνιαχοῦ. ever and —, ἀεὶ, ἀεί- 
ποτε, συνεχῶς. 

Ano'nymous, ἐπ. ἀνώνυμος : —ly, 
ἐπίρ. ἀνωνύμως: —ness, ov. τὸ 
ἀνώνυμον, ἀνωνυμία, ἡ. 

Ano'rmal, ἐπ. ὅρ. Abnormal. 

Ano'ther, ἐπ. ἄλλος. one -- ὁ μὲν 
.«.ὁ δὲ, οἱ μὲν... οἱ δὲ, ἄλλος μὲν 
ἄλλος δὲ. one —, ἀλλήλων. they 
see one —, εἰς ἀλλήλους ὁρῶσι. 
one from —, ἀπ᾿ ἀλλήλων. one 
with —, μετ ἀλλήλων, χοινῇ. 
one after —, ἑξῆς, καθεζῆς, κατὰ 
διαδοχήν. one year with —, εἰς 


Ano'tta, οὗ. . 
A’‘nsated, ἐπ. ὠτώεις, (κοιν) ἔχων 
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ἔτος. —time, ἄλλοτε; αὖθις, πάλιν. 
one time, --- time, τότε μὲν, τότε 
δὲ, ὅτε μὲν, ὅτε δέ. αἱ — time, 
ἄλλοτε μὲν, ἄλλοτε δὲ, ἄλλοτε, 
belonging to—, ἀλλότριος. in — 
way, ἄλλως. In — place, ἀλλα- 
χοῦ, ἄλλη, ἄλλοθι, αλλαχῆ, ἄλλα- 
χόθι. to.— place, ἄλλοσε, from 
— place, ἄλλοθεν: ἕτερος. — 
person’s hand, eye, ἑτέρου ἀν- 
θρώπου χεὶρ, ὀφθαλμός. one helps 
—, 6 ἕτερος τὸν ἕτερον ὠφελεῖ, ὦφε- 
λοῦσιν ἀλλήλους: — gains, ἐπ. 
δίαφορος: —gates: —guess, ἐπ. 
δίαφορος, ἀλλοιώδης. 

δρ. Ano'tto. 


χερούλια. 


A’nser, οὐ. χὴν, ὃ : πλ. τὰ χηνοειδή 


πτηνὰ: —i'nee, οὐ. πλ. χῆνες, οἱ : 
—ine, ἐπ. χήνειος. 


A'nslaight, ob. ὅρ. Onslaught. 
A’nswer, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἀποχρίνομαι, 


ἀνταποχρίνομαι. φημὶ, ἀντεῖπον, 
(ἐπὶ ἄσματος) ἀμείθομαι: to --- 
by letter, ἀντιγράφειν, ἀντεπι- 
στέλλειν: (to any one for any 
thing) ἐγγνῶμαι Ἡ διεγγυῶ τινα 
ὑπέρ τινος: (for) λόγον ἣ εὐθύνας 
δίδωμι, (κοιν) εἶμαι ὑπεύθυνος : 
(to) ἁρμόζω πρός τι, συμφωνῶ 
τινε: ἐξαρχῶ, ἱκανὸς εἰμι πρός τι. 
to — on behalf of, in defence 
Of, ὑπεραποκρίνεσθαι. to — 8 
debt, ἐχτίνεν, ἀποτίνειν, ἀποδι- 
δόναι τὸ χρέος: πιστὰ παρέχειν 
ὑπέρ τινος. to — the purpose, 
λυσιτελεῖν εἴς τι. if —s nO pur- 
pose, οὐδὲν ὄφελός (ἐστι) τούτου, 
μάταιον ἣ κενόν ἔστι τοῦτο. 
money —=s all things, τοῖς χρή- 
μασι τὸ πᾶν κατορθωτέον. to — 
again, ἀμείθεσθαι, ἀντηχεῖν: —, 
ob. ἀπόχρισις, ἡ. ἀπάγγελμα, τό. 
(Χου.) ἀπάντησις, ἡ. an —of an 
oracle, χρησμὸς, ὁ. to send an — 
to a letter, ἀντιγράφειν, ἀντεπί- 
στέλλειν. I send this —, ἄντι- 
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πέμπω τάδε. to givethe same —, 
συναναιρεῖν: ὑπόλογος, ὁ. εὐθύναι, 
ai, ἀπολογία, ἢ : (νομ.) ἄντιπαρα- 
γραφὴ, ἡ : (μαθ.) λύσις (προθλή- 
ματος), ἧ : (ναντ.) τὸ ἀντασπάζε- 
σθαι (πυροθόλοις): ἀντήχησις, ἧ. in 
— [ο.. πρὸς ἀπόκρισιν εἴς τι: — 
jobber, οὐ. ἀντιπαραγραφεὺς, ὁ : 
—able, ἐπ. ἀποκριτέος: (for) ὑπεύ- 
θυνος ; εὐαπολόγητος: (to) ἁρμό- 
dios, ἀνάλογος, ὅμοιος. to be — 
to any one, ἐγγυᾶσθαί τινα. to be 
— for, ἐγγυᾶσθαίτι: ----Ὀ]ΘΏΘΒΒ, 
οὐ.τὸ ἀποκριτέον, τὸ εὐαπολόγητον : 
τὸ ὑπεύθυνον; τὸ πρέπον: ἄναλο- 
γία, ἡ. τὸ ἁρμόδιον : —ably, ἐπίρ. 
ἀχολούθως: ἀναλόγως, παραθλήδη»: 
—er, οὗ. ὁ ἀποκρινόμενος ; —ing, 
ἐπ. (to) σύμφωνος ἀνεωδὸς, ἀντί- 
φωνος: (to) προθ. κατά: —leas, 
ἐπ. μὴ ἀποκριτέος. 

An’t, ἀντὶ τοῦ an it Ξ if it, εἰ ὃν, 
hy. [οὔκ εἰμι. 

An’t, ἀντὶ τοῦ. am not =I am not, 

A'nt, οὐ. μύρμηξ, nxos, 6: —bear, 
—eater, —lion, οὗ. μυρμηχολέων, 
μυρμηκοφάγος, δ: —catcher, οὐ, 
(ὁρ.) µυρµηκοθήρας ὁ: —eggs, 
οὐ. πλ. τὰ τοῦ μύρμηκος ὠά: --- 
hill: hillock : —’s hole, οὐ. 
Μυρμηχὼ», 6. μυρμηκιὰ, ἢ. —like, 
ἐπ. ἐπιμελὴς, προνοητιχός, 

A'nta, οὐ. (71. —tae x. —tes) (ἀρ- 
χιτ.) παραστὰς, παρασταθμὶς, ἡ. 
Anta'cid ἢ Antia’oid, οὐ, (iarp.) 
τὸ τῆς ὀξύτητος (τοῦ στομάχου) 

ἀντιφάρμακον. 

Anta'gonism, οὗ. ἀνταγωνισμὸς, ὅ. 
ἐναντία ἐνέργεια, 4. —gonist, οὐ. 
ἀνταγωνιστὴς, 6. ἀντίπαλος, ἀντί- 
δικος) ὅ: (ἄνατμ.) μῦς ὁ ἄνταθλος. 

nist. —goni’stic. —gonisti- 

ἐπ. ἄνταθλος, ἐναντίος. ---- 
goni'stic, οὐ. (ἄνατμ.) μῦς ὁ ἄν- 
7a0dos. —gonize, ῥ. &. ἀνταγωνίζο- 
Ba, ἀντιλέγω, ἐναντιοῦμαι. — 
ΕΟΗΥ, ov. ἀντίστασις, ἢ. ἐναντίωμα, 
τό. —Igic, "ἐπ. ἀκεστίπονος, ἀνώ- 
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ὀυνος: —, οὐ. ἀνώδυνον (φάρμα- 
κον), τό, —makla'sis, οὗ. (ῥητ.) 
ἀντανάκλασις, ἡ. —mago'ge, ov. 
(bnt.) ἀντικατηγορία, ἢ: —retic, 
ἐπ. ἀνταρχτιχός, —rthrt'tic, ἐπ. 
ἀνταρθριταός: ----,) οὐ. ἀνταρθρι- 
τικὸν (φάρμακον), 16, —sthma'tic, 
ἐπ. ὁ ἡ τὸ κατὰ τοῦ ἄσθματος, 
Anta’res, οὐ. (ἁστρ.) Αντάρης, ὅ. 
A’nte act, οὐ. προτέρω πρᾶξις, 7, — 
al, ἐπ. éurpdcbcos. —be'llum, πρὸ 
τοῦ πολέμου. —ceda’neous, ἐπ. 
πρότερος, —ce'de, ῥ. οὐδ, προ- 
ylyvopat, —ce'dence, —ce'dency, 
οὐ.προήγησις, 7: (ἄστρ.) ὑποστροφὴ, 
7. —ce'dent, ἐπ. προγεγονὼς, προ- 
γεγενημένος, προειργασμένος, παρελ- 
θών: —, οὖ, τὸ προγεγενημένον: 
(Aoy.) λῆμμα, τό, πρότασις, 7: 
(μαθ:) κῶλον dxpov, τό: πλ. τὰ 
γεγενημένα, αἱ προηγηθεῖσαι πρά- 
Secs. —ce’dently, ἐπίρ. πρότερον. 
—cede'ntal, ἐπ. xpdtepos. —ce's- 
sor, od, ὅ πρό τινος ἔχων τὴν τιμὴν, 
(κοιν.) πρόδρομος, προκάτοχος ὅ: 
προκαταγέτης, 6. —chamber, οὗ. 
ἀμφίθυρο», τό. πρόδρομος, ὃ. προ- 
κοίτιον,προδωμάτιο», τό. ---ολαρεῖ, 
οὐ. τεµένου ἢ ἐσχλησίας πρὀδρο- 
μος, ὃ: —ctans, οὗ. πλ. (γεωγρ.) 
ἀντίοιχοι, of, —cu'rsor, οὗ. πρό- 
ὄρομος, ὅ. —date, οὗ. προχρο- 
νογραφία, προχρονολογία, ἡ: προ- 
αίσθησις, ἢ. ---ἁαίο, ῥ. ἑ. προχρο- 
νογράφω. ---λογῶ: προαισθάνοµαι: 
ὕστερον τίθημι. —da'ted, per. προ- 
λαμβάνων. —dilu'vian, ἐπ. ὠγύ- 
γιος, (κοιν.) προχατακλυσμαῖος ----, 
ob, προχατακλυσμαῖος (ἄνθρωπος 
κτλ.), 6. —lope, ob. δορχὰς, δόρκη, 
δορκαλὶς, ἢ. θουθαλίς. ----ίος 4. — 
ίδος, ἢ. atyaypos, χεμὰς, ἡ, πύ- 
γαργος, ἡ. —lu’can, ἐπ. λυκαυγής. 
—meri'dian, ἐπ. ἑωθινὸς, ὃ ἡ τό 
πρὸ τῆς µεσηµθρίας, (κοιν) 
προμεσημθρινός. —me'tic, ἐπ. ὃρ. 
Antiemetic, —mun’dane, ἐπ, 5 
ἡ τὸ πρὸ τῆς δημιουργίας τοῦ κόσμου 
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πῤοχόσμιος. —mu'ral, οὐ. (στρ.) | A’nthony’s fire, οὗ. (ἰατρ.) ἐρύθημα, 


προμαχὼν, ὃ: —nice'ne, ἐπ. ὁ ἢ 
τὸ πρὸ τῆς ἐν Naxala συνόδου. ---- 
una, ob, (πλ. —nnae) (ἐντμ.) 
χεραῖαι, ai, —ent!ferous, —eni- 
Form, ἐπ. χερατιοφόρος, χερατοει- 
δής. —nu'mber, οὐ. ἐμπρόσθιος 
ἀριθμὸς, ὃ. —nu'pital, ἔπ. προ: 
γαμήλιος. —pa'gment, οὗ. (ἄρχιτ.) 
χεχαλλωπισμένη παραστὰς, ἡ, --- 
pa'schal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ πρὸ τοῦ Πάσχα. 
—past, οὐ. προαίσθησις, 7. —pen- 
«ή. —penu'ltima. —penu'lti- 
mate, οὗ. (Ύραμ.) προπαραλήγουσα, 
ἡ. —penu'ltimate, ἐπ. ὁ 4 τὸ 
τῆς προπαραληγούσης: προπαρα- 
televtatos, —prle’pttc, ἐπ. ἄντε- 
πιηπτιχός. ---»ο" 6, ῥ. ἐ. προτάττω 
(τινά τινος): προτιμᾶ. —port, οὗ. 
ἐξώθυρα, ἢ. —posi'tion, οὗ. ἄνα- 
τροπὴ, ἡ. —predt’cament, οὐ. 
(λογ.) ἡ εἰς τὰς κατηγορίας εἶσα γωγή. 
—rtor, ἐπ. προγεγενηµένος: (to) 
πρότερος, —rvo'rity, ob, προῦ- 
παρχἡ, ἡ: τὸ πρότερον. ---ἰοτίν, 
ἐπίρ. πρότερον, πρίν. ---- room, οὗ. 
προδωµάτιον, td, — stature, ov, 
(ctp.) πρόχειρος χαράκωσις, 7, — 
sto'mach, οὗ. οἰσοφάγος, 6, — 
temple, οὗ. νάρθηξ, 6, —vert, ῥ. é. 

. προαπαντῶ, πρόνοιαν ποιοῦμαι μὴ 
γένηταί τι. 

Anthelmi’ntic, ἐπ. ἀνθελμινθιχός: 
—, ob, ἀνθελμινθικὸν (φάρμακον), 
τό, 

A'nthem, οὐ. ὕμνος, 5: —wise, 
ἐπίρ. ὑμνωδᾶς: —is, οὗ. (6οτν.) 
ἀνθεμὶς, ἡ. 

A'nther, οὗ, ἀνθήλη, 7: —al, ἐπ. 
ἀνθήλιος: ---ἆ παβί, od. (6οτν.) γῦρις, 
ἡ: —i'ferous: —oid, ἐπ. ἆνθη- 
λοφόρος, ἀνθηλοειδής. 

Antho’bian, οὐ. (ἐντμ.) ἀνθόδιος, 
κάνθαρος, ὅ, ---οαγροιιδ, ἐπ. ἀνθο- 
xapradns, —lo'gical, ἐπ. ἀνθολο- 
γιχός, —logy, οὐ. ἀνθολογία, 4. 
—phy'llite, οὐ. (ὁρ.) ἀνθοφυλλό- 
λίθος, 4, 


τό. ἐρυσίπελας, ὃ, 

A'nthorism, οὗ. (ῥητ.) ἀνθορισμὸς, ὅ. 

A’nthracite, οὐ. (ὁρ.) γαιάνθραξ ὃ 
ἀνθρακίτης: ----» én, σκληρός, — 
thrax, οὗ. (ἱατρ.) ἄνθραξ, ὃ: (γεωλ.) 
ἄνθραξ, ὅ. 

Anthro'poglot, οὗ. ἀνθρωπόγλωσσον | 
(ζῶον, ὡς ὁ Yerraxds),td.— graphy, 
ob, τὰ περὶ ἀνθρώπον. —lite, οὗ. 
ἀνθρωπίνου σώματος ἀπολίθωσις, 7. 
—lo’gical, ἐπ. ἀνθρωπολογικός. ---- 
logist, οὐ. ἀνθρωπολόγος, ὅ. ---- 
logy, οὗ. ἀνθρωπολογία, ἡ. — 
mo'rphism, οὗ. ἡ δοξα ἡ περὶ τῆς 
ἀνθρωπίνης μορφῆς τῆς θεότητος. 
—pha'gi, οὐ. πλ. ἀνθρωποφάγοι, 
οἱ. —phagous, ἐπ. ἀνθρωποφάγος, 
—phagy, οὗ. ἀνθρωποφαγία, ἡ, 
—sophy, ob, τὰ περὶ τῆς ἄνθρω- 
πίνης φύσεως, ἀνθρωπολογία, ἡ. 

Anthypno’tio, ἐπ, ἀνθυπνωτοιός: ----, 
οὗ. (ἱατρ.) ἀνθυπνωτικὸν (φάρμακον) 
τό. πώ ἐπ. ἀνθυστερικός, 

Antiaboli'tionist, οὐ, ὁ ὑπὲρ τοῦ 
ἀνδραποδισμοῦ. ---αοἱά, κτλ. ὄρ. 
τὰ σύνθετα μετὰ τοῦ Anta. — 
basi’ lican, ἐπ. ἀντιθασιλοιός. 

Alntic, ἐπ. παλαιότροπος, ἀρχαϊκός: 
ἀλλόχοτος, γελοῖος : —, od. γελω- 
τοποιὸς, γελοιαστὴς, ὃ: ἁγυρτεία, ἡ : 
πλ. σχήματα, tk παίγνιον, τὸ. 
παιδιὰ, ἢ: πλ. (ἄρχιτ.) παράδοξα 
κοσμήματα, τὰ: —, ῥ. ἓ. ἐν γέλωτι 
ποιοῦμαι, χλευάζω τε: —ly, ἐπίρ. 
γελοιωδῶς : —ness, od. τὸ γελοιῶ- 
δες, τὸ παράδοξον : —mask ἣ An- 
timask, οὐ. γελοιώδης προσωπὶς, 4. 

Anticache’ctic, οὐ. (iarp.) ἄντιχα- 
χεκτιχὸν (φάρμακον), τό. —cal'va- 
nist, ov. ἀντιχαλθανιστὴς, ὃ. — 
cancerous, ἐπ. (iatp.) ἄντιχαρχι- 
yadns. —cau'stic. —causo' lic, 
ἐπ. (ἱατρ.) ἀντιπυρεχτικός. ----θαιμ- 
so'tic, ob. ἀντιπυρεχτιχὸν (φάρµα- 
xov), τό. —chamber, οὐ. Gp. 
Antechamber. —christ, οὗ. χρι- 
στιανοµάχος, ὃ : ἀντίχριστος, ὃ. --- 
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chre'stian, ἐπ. ἀντιχριστιανικός. --- 
christianism,—christia' nity, οὗ. 
ἀντιχριστιανισμός, 6. —chri'stian- 
ze, ῥ. ἐ. τῷ χριστιανισμῷ ἄντι- 
πράττω. —chronism, οὐ. dva- 
χρονισμὸς, ὃ. 

ἈΠΕ οἱρδηΐ, ἐπ. προλαμθάνων : προ- 
αισθητικὀς. —cipate, ῥ. ἐς φθάνω, 
ὑποφθάνω, παραφθάνω, προφθάνω, 
προτερῶ, προποιῶ, προχαταλαμ- 
Cave; προαισθάνοµαι: ὑπολαμθά- 
yer, ὑποτίθεμαι. to — payment, 
προδιδόναι, προκαταθάλλειν, — 
cipated, προπετής. ----οἱρθίθά old 
age, πρόωρος ἡλιχία. —cipately, 
ἐπίρ. νῦν ἤδη, ἐκ προκαταβολῆς. 
—tipa'tion, οὐ. προκατάληψις, ἡ. 
προχκαταθολἡ, ἡ. πρόληψις, ἡ : πρόφ- 
θασία, ἡ: προαίσθησις, ἡ: δόξα 
(οὐκ ὀρθὴ), ἡ. πρόληψις, ἡ : ὑπό- 
θεσις, ἡ. by ἢ in —cipation, νῦν 
ἤδη, πρὶν ἐξελθεῖν τὸν χρόνον, (κοιν.) 
ἐκ προχαταθολῆς. —olpative, ἐπ. 
προαισθητικὀς. —cipator, οὗ. ὁ 
προλαµθάνω». —cipatory, ἐπ. 
προκαταληπτικός. 

Anticli’‘max, οὐ. (ῥητ.) ἀντικλίμαξ, 
{. —clinal, ἐπ. (γεωλ.) ἀντάχλι- 
γος. —consittu’tional, ἐπ. ἄντι- 
στασιώτης,(κου.)ἀντισυνταγματιχός. 
—consittyu’ tionalist, οὗ. ὁ. τῆς πολι- 
τείας ἐναντίος. ---ευπία 610µ8, ἐπ. 
ἀντιλοιμώδης, ἀντιλοιμοιός. 
convu'lsive, ἐπ. ἀντισπασμώδης, 
—cor, οὐ. (ἐπὶ τῶν ἵππων) προχαρδί- 
τῆς, 6. —cosme'tic, ἐπ. ἀντιχομ- 
μωτιχός. —court, ἐπ. ἀντιαυλιχός. 
—co'urtier, οὗ. ὁ κατὰ τῆς αὐλῆς ἢ 
τῆς κυδερνήσεως ---ἰοοιιδ,ι ἐπ. (βοτν.) 
περιανθώδης. ----οΥ θα" 0Υ, ov. ὁ τῆς 
δημιρυργίας ἐχθρός. —demoera’- 
tic.—democra’tieal, ἐπ. ἄντιδημο” 
κρατυιός. —dotal, ἐπ. ἀντίδοτος, 
ἀλεξιφάρμακος. —dotally, ἐπίρ. ἐν 
εἴδειάντιδότου.----ἀοίε, οὗ. ἀλεζιράρ- 
µακον, ἀντίδοτον, t6, —dote, ῥ. ἐ. 
δίδωμι ἀντιφάρμακο». ----ᾱο ξἰσαί, 
ἐπ. dvtidotes. —dysente'ric, ἐπ. 
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ἀντιδυςεντεριχός: ----, οὗ. ἄντιδυς- 
εντεριχὸν (φάρµαχον), td. —eme'- 
tic, ἐπ. ἀντεμετιχός, ----ευαπφε ζἰ- 
cal, ἐπ. dvrevayyedxds. —face, od. 
ἀντίθετος πλευρὰ, 4. —febrile, ἐπ. 
ἀντιπυρεκτικός. --- Κεἰ ἐθταὶ, ἐπ. ἄν- 
Gopoenovdexés. —federaliam, οὐ. 
ἀνθομοσπονδία, ἡ, —fla'ttersng, 
ἐπ. ἀντιχολακευτιχός, --- fla'tulent, 
ἐπ. τοῦ ἀνέμου évavtlos, —graph, 
οὗ. ἀντίγραφον, té. —guggler, οὐ. 
ἀντιχότταθοςσίφων, 6,—pe'cltc, ἐπ. 
ἀντιπυρεκτακός. —hydropho'bic, 
ἐπ. dvOud popobexds, —logy, ob. ἂν- 
τιλογία, ἡ. —lot'mic, οὗ. ἄντιλοι- 
μικὸν (φάρµακον), τό. —ma'son, 
ov. 6 τῶν Μασώνων ἐναντίος, ---- 
meta'bole, οὗ. (ῥητ.) ἀντιμεταθολὴν 
4. —meter, οὗ. γνώμων, ὃ. — 
mintste'rial, in. ἀνθυπουργωαός. --- 
—mona'rehtal.—mona'rchic. — 
mona'rehical, ἐπ. ἀἄντιμοναρχι- 
χός. —mo’nial, ἐπ. (ἰατρ.) στιµ- 
μικός. —mony, οὖ. (ὁρ.) στίθι, 
στίµμι, ἀντεμώνιον, 76, —mo'ral- 
ast, ἐπ. τῆς ἠθικῆς ἐναντίος. ---- 
—nomy, οὐ. ἀντινομία, ἡ. --- 
odonta'lgic, οὐ. ἀντοδονταλγ.κὸν 
(péppaxor),té.—pa’pal,—papt's- 
tical,én ἀντιπαπιστής,---ρα γαζδεῖ, 
ἐπ, ἀντιπαράλληλος. —pa'rallels, 
οὐ, πλ. (γεωμ.) γραμμαὶ αἱ ἄντι- 
napcdiniot.——pathe' tic.—pathe'- 
tical, ἐπ. ἀντιποθής. —pathy, ov. 
ἀντιπάθεια, ἡ. to have an —, 
ἀντιπαθεῖν. —pestile'ntial, ἐπ. 
ἀντιλοιμαός, —phonal, ἐπ. ἄντι- 
φωνικός. —phony, ob. ἀντιφωνία, 
ἡ, ἀντίφωνο», τό, —phra'stre. — 
phrastical, ἐπ. ἀντιρραστωός. --- 


᾿ phrastically, ἐπέρ. ἀντιφραστοιῶς. 


--ρλγ sical, ἐπ.ἀλλόχοτος.----Ρροᾶε, 
od. ἀντίπους. ----ροᾶθε, οὐ. πλ. ἂν- 
τίποδες, of. —potson, οὗ ἀντιφάρ- 
μακον, τό. —prela'tical, ἐπ. ἂν- 
θιεραρχουιός. —priest, ἐπ. τῶν ic- 
βέων ἐχθρός. —principle, οὐ. 
ἐναντία ἀρχὴ, ἡ. | 
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Antiqua’rian, ἐπ. ἀρχαιολογικός : 
—,.0v. ἀρχαιολόγος, 6: —ism, οὗ. 
ἀρχαιολογία, 4. —quary, ov. ἀρ- 
Χαιολόγος. —quate, ῥ. ἐ. παλαιῶ, 
ἀπαρχαιᾶῶ. —quated, ἐπ. ἅπηρ- 
χαιωμένος, ἄχρηστος. —quated- 
ness, οὗ. τὸ ἀπηρχαιωμένον. --- 
qua'tion, οὗ. παλαιότης, ἄρχαιό- 
της, ἧ. —que, ἐπ. ἀρχαϊκός: γε- 
λοῖος, ἀλλόχοτος: ἀρχαῖος, ---4.6, 
οὗ. ἀρχαιότης, ἧ. —quely, ἐπίρ. 
ἀρχαϊκῶς. —queness, οὗ. τὸ ἀρ- 
χαῖον, ἀρχαιότης, ἡ. —quist, οὐ. 
ἀρχαιολόγος, 6. —quity, οὐ. ὁ πα- 
λαιὸς χρόνος, ἀρχαιότης, ἡ: οἱ 
πάλαι, παλαιοὶ, οἱ: Ἠπαλαιότης 
(πράγματος, κτλ), ἡ : π). τὰ ap- 
χαῖα. 

‘Anti-revolu’tionary, ἐπ. ἀντιστα- 
σιώτης. —revolutionist, οὐ, ἄντι- 
στασιώτης, 6.—sacerdo'tal, ἐπ.ἀνθ- 
ιερατιχός, —scorbu'tic. —scor- 
bul ttcal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ κατὰ τῆς στο- 
µακάχης: —scorbu'tic, οὐ. τὸ 
κατὰ τῆς στοµαχάκης φάρμακο». 
—script, οὗ. ἀπόχρισις, ἡ.---θογὶ p- 
turism, οὐ. ἡ τῆς ἀποκαλύψεως 
τῶν Τραφῶν ἄρνησις. —se'ptie, — 
se'ntical, ἐπ. avtionntexds, —se'p- 

᾿ tic, οὐ. ἀντισηπτικὸν (φάρμαχον), 

πό, —sol’cial, ἐπ. ἀντικοινωνιχός. 
—the'tsm,od, ἀθεία, ἡ. —theist,ov. 
ἄθεος, 6. —theistical, ἐπ. ἄθεος. 
—the'istically, ἐπέρ. ἀθέως. — 
—thesis, (πλ. —ses), οὐ, ἀντίθε- 
σις, ἡ. —the'tic. —thetical, ἐπ. 
ἀντίθετος, ἀντιθετιχός. —the'tt- 
cally, ἐπίρ. ἀντιθετικῶς. —trinita’- 
rtan, ὃ τῆς ἀγ. Τριάδος ἐναντίος, 
—type, ob. ἀντίτυπον, 76, —ty'pt- 
cal, dvtitunoc, —variolous, ἐπ. 
τὸ κατὰ τῆς εὐλογίας. 

A'ntler, οὐ. ἐλάφου κέρας, τό: ---θά, 
ἐπ. χερασφόρος. 

Antonoma’sia, οὐ. (ῥητ.) ἂντωνο- 
µασία, ἡ. —mastically, ἐπίρ. 
ἀντωνομαστικῶς, 

A'ntre, οὐ. ἄντρον, σπήλαιον, τό. 
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A’nus, od. (ἀνάτμ.) muy}, ἡ. πρω- 
xtd6, ὃ. 


A’nvil, οὐ. ἄκμων, 6. ἀκμόνιον, 


(κοιν.) ἁμόνιον, τό: —block, ov. 
ἀκμόθετον, τό: ---- ῥ. ἐ. σφυρηλατῶ. 

Anxiety, οὐ. μέριμνα, ἡ. φροντὶς, 
ἡ. μέλημα, τό. ἀδημονία, ἀγωνία, 
ἡ. θλίψις, ἡ. an object of —, 
μέλημα, τό. to be in —, ἄδημο- 
νεῖν, ἀμηχανεῖν περί τινος. {ο be in 
great —, περιδείδειν. ----χἶοπβ; 
ἐπ. ἀμήχανος, πολύφροντις;) περι- 
ders, ἀδήμων, (κοιν.) ἀνήσυχος. — 
xious about, προμηθὴς, σύν- 
vous. making —xious, ἐνθύ- 
βίος, πολυμέριμνος, ὀδυνηρὸς ἆλ- 
γεινὸς) λυπηρός. to be —xious, 
μεριμνᾶν, ἐν φροντίδι εἶναι, περι- 
δείδειν, ἀδημονεῖν, ἀγωνιᾶν. to be 
—xious about, ἀμφιτρέμειν, πε- 
ρικήδεσθαι. to make —xious, 
φόθον ἐμβάλλειν tivl. —xiously, 
ἐπέρ. περιδεῦς. —xXi0USNESS, ον. 
ἀδημονία, 7. 

A’ny, ἐπ. τις (ρσ. κ. θηλ.), τι (οὗ δ.), 
ἐπιὼν, προτυχὼν, ὃ προςτυχὼν, 
ὁ τυχὼν, ὁ παρατυχών: τινὲς, ἔνιοι: 
ἕκαστος: —one, —body, τις: 
πᾶς τις, πάντες, πάντες καὶ πᾶσαι, 
ἐχαστόςτις. —thing, ὁτιοῦν, (κοιν.) 
ὁτιδήποτε: πᾶν : ὅλως: τι: βραχὺ, 
βραχύ τι. not — word, οὖδε- 
μίαν λέξιν. ἴῃ — place, παντα- 
χοῦ, πανταχῆ, ὅπου, ποτέ. not — 
One, οὐδεὶς, μηδεὶς, οὔτις, μήτις. 
above —thing, μάλιστα, πρῶ- 
tov, πρῶτα. not —, οὐδεὶς, μὴ- 
δείς. not for —thing, οὐδ᾽ ἐπ᾽ 
ἐλάχιστον, δ᾽ οὐδέν. as drunk as 
—thing, ὅλως οἰνόληπτος : —, ἐπίρ. 
ποῦ: ποτὲ, πῶς: βραχὺ, βραχύ 
τι: —how, πῶς, ὁπωςοῦν, ὅπως δὴ, 
ὁπηοῦν, ὅπως ἐτύγχανε, ὅπως δή- 
ποτε: —-where, που: πανταχοῦ. 
from —where, πόθεν: — whi- 
ther, πη, ποι: — more, ἔτι δέ, 

᾿ not — more, οὐχέτι, µηκέτι: --- 
further, ἔτι, πρὸς τούτοις: — 
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whatever, ὁποιοστισοῦν, ὁστιςδή-| Ape’rient (Ape’yitive), ἐπ. ὑπαγω- 


ποτε: —-Wise, ὅτῳ τρόπῳ. 

Aorist, οὗ. (γραμ.) ἀόριστος, ὃ: —ic, 
—ical, ἐπ. ἀόριστος. 

Ao’rta, οὐ. (ἀντμ.) ἀορτὴ, ἡ: —l 
ἤ. —tic, ἐπ. ἀορτικός. 

Apa'ce, ἐπίρ. τάχα, ταχέως, ἐν τάχει, 
it rains —, ὕδωρ πολὺ ἦν ἐξ 
οὐρανοῦ, (κοιν) βρέχει ῥαγδαίως. 
night wears —, ἡμέρα ὑπολάμ- 
πει ἢ ἐπιφώσχει ἠρέμα. 

A’pagoge, οὗ. (λογ.) ἀπαγωγὴ, ἡ. 
—go’gical, ἐπ. ἀπαγωγός, 

Άρα 1ὰ, ἐπ. γεγηθὼς, αὐτάρχης. 

A’panage, ov. (νομ.) (βασιλοπαίδων) 
σύνταξις, ἡ. χρήματα τὰ ἐς τροφὴν 
δεδομένα. 

Apa'rt, ἐπίρ. νόσφι, ἀπονόσφι ἢ ---υ; 
δίχα, χωρὶς, διασταδὸν, ἰδίᾳ, κατ᾽ 
ἰδίαν. to lay —, ἀποτιθέναι, to 
sit —, ἀποχάθησθαι, to keep —, 
διέχειν, to take —, ἀπολαμθάνειν. 
to set —, χωρίξειν : (from) ἄνευ. 
— from this, ἄνευ τούτου, (κου.) 
ἐχτός τούτου. 

Apartment, οὖ. μέγαρον, τό. θάλα- 
μος, ὃ. οἴκημα, τό. διαιτητήριον, τό. 

Apathe’tic. —the’tical. —thistical, 
ἐπ. ἀπαθής. —thy, od. ἀπάθεια, ἡ. 

A’patite, οὐ. (ὁρ.) χρυσόλιθος, ὃ, 

Ape, οὗ. (δωολ.) πίθων, ωνος, 4, 
πίθηκος, 6: μωρὸς, ὅ. μιμητὴς, ὅ. 
a long-tailed —, χῆδος, δ. to 
be one’s —, to play the —, πι- 
θηκίδειν: —, p, ἐ. μιμοῦμαι: ---Ὁ, 
οὗ. μιμητὴς, δ: —ry, od. πιθηκι- 
σμὸς, ὃ: —like ἤ. —pish, ἐπ. 
πιθηκοειδής: μωρός: ληρώδης. -- 
pish tricks, πιθηχισµὀς. to play 
—pish tricks, πιθηκέζειν, ὑποπι- 
θηχίξειν. —pishly, ἐπίρ. πιθηκοει- 
δῶς: ληῤωδῶς, —pishness, οὐ. 
τὸ πιθηχοειδὲς, τὸ ληρῶδες, 

ΑΡθ’α]ς, ἐπίρ. ἄχρον, εἰς ἡ ἔπ᾽ ἄχρον: 
(ναυτ.) καθέτως. 

Ape’'llous, ἐπ. λειπόδερµος. 

A’pennie, ἐπ..᾿Απεννίνος: ---Β, πλ. 
τὰ ᾿Απέννινα, 


γὸς, καθαρτιχός: —, οὗ. χαθαρ: 
τιχόν, τό. 

Αρετί, ἐπ. ἐμφανὴς, φανερός: --- 
lon, οὐ, ἄνοιξις, ἡ. χάλασις, ἢ, 
χαλασμὸς, 6: —ly, ἐπίρ. φανερῶς, 
ἀναφανδόν: —ness, οὐ, ἁπλότης, 
ἡ. —ture, οὗ. χάσμα, τό, ἄνοιξις, 
NH: διασάφησις, ἧ. [ἄφυλλος. 

Ape'talous, ἐπ. (6οτν.) ἀπέταλος, 

A’pex, (πλ. ---1668), οὐ. χορυφὴ, 7. 
ἄχρον, τό. χολοφὼν, ὅ: '(γραμ.) 
μαχρᾶς συλλαθῆς σημεῖον, τό, 

Aphae’resis, οὗ. (γραμ.) ἀφαίρεσις, ἡ. 

A'phanite, ob. (ὁρ.) λίθος 6 ἀφανὴς. 
—phlogi'stic, ἐπ. ἄφλογος. ---ρ]ο- 
nous, ἐπ. ἄφωνος, —phony, οὗ. 
ἀφωνία, 7. 

A'phorism, ἀφορισμὸς, 6, γνώμη, F: 
—a'tic 4. —1ri’stic. —ristical, ἐπ. 


ἀφοριστικός. —ristically, ἐπίρ. 
ἀφοριστικῶς. 
Aphrodi’siac ἤ. —disi’acal, ἐπ. 


ἀφροδίσιος. ---ἀϊβίαο, οὐ. ἀφροδί- 
σιον (φάρμακον), td, —dite, οὐ. 
(ὁρ.) σίλιγνις, ἡ. 

A'phthong, οὐ. ἄφθογγον», τό. --- 
phthous, ἐπ. ἀφθώδης. 

Apia’rian, ἐπ. μελισσαῖος, µελίσσειος. 
—piarist, οὐ. μελιττουργὸς, µελιτ- 
τοπόλος, σμηνουργὸς, 6, —piary, 
οὗ. μελιττὼν, ὅ. μελισσουργεῖον, τό, 
—pis, οὐ. μέλιττα, μέλισσα, 7. 

A'pical, ἐπ. xopupatos, —culate. — 
culated, ἐπ. (θοτν.) ἀκιδωτός. ---- 
culus, οὗ. (6οτν.) ὀξεῖα ἀκὶς (φύλ- 
λου), ἢ. [ἕκαστον, ἑκάστῳ. 

ΑΡρίὶθ08, ἐπίρ. ἀνὰ ἕκαστον, καθ) 

Api'tpat, ἐπίρ. σπασμωδιχῶς. 

Aplu’stre, οὗ. (ναυτ) ἄφλαστον, 
ἀκροστόλιον, τό. 

Apocaly’ptic. —ly’ptical, ἐπ. ἀπο- 
χαλυπτικός. —ly'ptically, ἐπίρ. 
ἀποχαλυπτιχῶς. —copate, p. ἃ. 
(Ύραμ.) ἀποχόπτω, —cope, od, 
(Ύραμ.) ἀποχοπὴ, 4.—cryphal, ἐπ. 
ἀπόχρυφος: —, οὗ, ἀπόκρυφον 
(σύγγραμμα), τό, —cryphally, 
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ἐπίρ. ἀποκρύφως. —cryphalness, 
ob, τὸ ἀπόκρυφον. πνασμένος, ἐμπυάρης. —steme, οὖ, 
A'podal, ἐπ. (ζωολ.) ἄπους. —pode,| ἀπόστημα, ἕλκος, τό. ' 

—podon, (x2. —poda), οὗ. ἄποδα | A posteriori, ἐπέρ. ἐκ τῶν ὑστέρων. 
. (ζῶα, ὡς ἰχθύες, χτλ.), τά. — arguments, ἀποδείξεις ἐκ τῶν 
Apodi’ctic. —dictical, ἐπ. ἄποδει-| ὑστέρων. 

xtixds, —dictically, ἐπέρ. ἄποδει- | Apo'stil, οὗ: παραγραφὴ, 4. 

χτιχῶς. ---ἆἱχΙβ, οὗ. ἀπόδειξις, ἡ.| Apo'stle, οὐ. ἀπόστολος, ὁ. acts of 


tous, ἐπ. ἐμπυηματικός, (κοιν.) ἐμ- 


—-d08i8, οὗ. ἀπόδοσις, ἡ. —gaeon, 
—gaeum, —gee, οὗ. (ἄστρ.) ἀπό- 
γτιον, τό, ---Ί]γοι, οὐ. ἀνατροπεὺς, 
6. —loge’tic. —loge’tical, ἐπ. &xo- 


λογητικός. —loge’tically, ἐπίρ. |. 


ἀπολογητικῶς. ----ἰοσο΄ (168, οὗ. πλ. 
ἀπολογητιὴ, ἡ, —logest. —logi- 
πετ, οὖ. συνήγορος, ἀπολογητὴς, 6. 
—logize, ῥ. odd. (for) ἀπολογοῦ- 
μαι (περὶ ἢ ὑπέρ τινος). to — for 
one’s self, ἐχλογεῖσθαι ἢ ἀπολογεῖ- 
σθαι ὑπέρ τινος ἣ περί τινος. --- 
—logue, οὗ. παραθολὴ, ἡ. μῦθος, 
6, ἀπόλογος, 6. —logy, οὐ. &nolo- 
yla, ἡ: πβόφασις, ἡ: συγγνώμη, A. 
to make an — for, ἀπολογεῖσθαι 
περὶ ἣ ὑπέρ tivos. —meco'metry, 
οὗ. ἡ τοῦ μήχους μέτρησις, —neu- 
ro’sis (tA, —ses) (ἀντμ.) ἀπονεύ- 
pasts, ἡ. —phasts (A. —ses), &- 
πόφασις, 4. —phlegma'ttc, ἐπ. 
(ἰατρ.) ἀποφλεγματιχός: —, od, 
ἀποφλε/ματικὸν (φάρµακον), τό. 
—phthegm, ob. ἀπόφθεγμα, τό. 
phthegma’tical. ἐπ. ἄποφθεγμα- 
tubs. —ple'ctic, —ple‘ctical, 
ἐπ. ἀποπληχτικός. —ple'ctic, οὐ, 
ἀποπληκτικὸς, 6. —plexed, én. 
παράλυτος, ἀπόπληκτος, —plexy, 
οὗ. ἀποπληξία, 4. to fall into an 
—, ἀποπλήττειν, πίπτειν sis ἆπο- 
πληξίαν. —stasy, οὐ. ἀπόστασις, 
ἡ. ἀποστασία, ἡ. —state, ob. ἄφε- 
στὼς, ἀποστὰς, ἀποστάτης, ὃ. --- 
postate. —sta'tical, ἐπ. ἄπο- 
στὰς, ἀποστάτης, —statize, ῥ. 
οὐδ, ἀφίσταμαι, ἀποστατᾶ. ---θίθ- 
mate, ῥ. οὐδ. ἑλκοῦμαι, ἐμπυοῦμαι. 
—stema'tion, ob, πύησις, ἐμπύη- 
ots, (κοιν.) ἔμπνασις, ἡ. —ste’ma- 


e —s, πράξεις τῶν ᾽Αποστόλων : 
—ship, οὐ, ἀποστόλου τιμὴ, ἡ : 


_—tIe: —iecal, ἐπ. ἀποστολικός : — 


ically, ἐπίρ. ἀποστολικῶς : —ical- 
ness: —icism: —i'city, οὐ. τὸ 
ἀποστολιχόν: ---ἶο5, οὔ, πλ. οἱ 
ἀποστολιχοί͵ —strophe, ob, (ῥητ.) 
ἀποστροφὴ, ἡ: (γραμ.) ἀποστροφὴ, 
ἧ. —stro’phic, ἐπ. ἀπόστρρφος. 
—strophize, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. προςφωνῶ 
τινι : (γραμ.) τίθημι ἀπόστροφον. 


A’postume, οὗ. ὅρ. Impostume. 
Apothe’ca, οὐ. ἀποθήχη, 4: φαρμα- 


χεῖον, φαρμαχοπωλεῖον, τό: --Υ͂, 
οὗ. φαρμαχοπώλης, φαρμακχεὺς, 6, 
(κου.) φαρμακοποιὸς, 6. to te 

like an —ry, εἰκῇ λέγειν, ἀλόγως 
λέγειν : —ry's shop, οὐ. pappa- 
κεῖον, τὸ, —thegm, od. δρ. A- 
pophthegm. —+thegma'tic. — 
—thegmatical, ἐπ. ἄποφθεγματι- 
κός, —the'gmatist, οὗ. ἀποφθε- 
μάτων συγγραφεὺς συλλέκτης, ὃ. 
—the'gmatize, ῥ. οὐδ, ἀποφθέ- 
γµασι χρῶμαι, ----ἰἶο' οδΐδ, οὖ. ἀπο- 
θέωσις, ἧ. —the'osize, ῥ. ἃ. ἀπο- 
θεῶ. —zem, οὐ. (ἐατρ.) ἀπόζεμα, 
ἀφέψημα, 76, —ze’mical, ἐπ. ἄπεφ- 
θος. [generate. 


Appai'r, 6. ¢. ὅρ. Impair καὶ De- 
Appa'll, ῥ. @ πελιαίνω, ἐκπλήσσω : ----, 


φ 


ῥ. οὐδ. ὠχριῶ, ἐκπλήσσομαε; --- 
ingly, ἐπίρ. ἐκπληκτικῶς: ----παθπθ, 
οὗ. ἔχπληξις. ἡ, φόδος; ὃ. 


A'ppanage, ob. ép. A’panage. — 


panagist, οὐ. ὁ. ἀπὸ συντάξεως 
ζῶν, ὁ ἀπὸ συντάξεως τὴν τροφὴν 
ἔχων. 


Appara'tus (). —tus x. —tuses), 


οὗ. κατασχενὴ, παρασχευὴ, ἡ: σχεῦος. 
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τό, (κυρίως) σχεύη, τά. the — for 
the kitchen, τὰ σχεύη τοῦ µαγει- 
ῥρείου: (χειρ. χυμ. κτλ.) ἐργαλεῖον, 
τό, ἐργαλεῖα, τά: (φυσ.) ὄργανον. 
the digestive —, τὰ τῆς πέψεως 
ὄργανα. 

Appa’rel, οὗ. στολὴ, ἡ. ἐσθὴς, ἤτος, 
ἡ, ἱματισμὸς, 6: wd. χόσμος, ὃ. 
χόσμημα, τό: —, ῥ. €. ἀμφιέννυμι, 
ἐνδύω, ἱματίξω: χοσμῶ: (ναντ.) 
παβασκευάδοµαι (πλοῖον). 
Appa’rance. —rancy, οὗ, ὅρ. Ap- 
pearance. 

Appa’rent, ἐπ. δῆλος, φανερὸς, κατά: 


δηλος, σαφὴς, ἐναργής : δοκῶν, φαι- | 


νόµενος: ἀναδειχθεὶς, (κου.) ἐπί- 
δοξος. heir — of the crown, 
ἐπίδοξος διάδοχος τοῦ θρόνου: --- 
ly, ἐπίρ. δήλως, ἐναργῶς, σαφῶς: 
ὡς δοχεῖ, ὡς ἐδόχει, ὡς ἔοικε, (κοιν.) 
ώς φαίνεται, κατὰ τὸ φαινόμενον, 
- ——ness, οὗ. τὸ ἐμφανὲς, τὸ φανερὸν, 
τὸ δῆλον. —pari'tion, οὐ. ἐμφά. 
νεια, ἐπιφάνεια, ἡ. (χοιν.) ἐμφανι- 
σμὸς, ὃ : φάντασμα, φάσμα, τό: 
ὄψις, ἡ. θέαμα, τό, ἰδέα, ἧ. ἀπάτη, 
ἡ. —pu'ritor, ob, (νομ.) κλητὴρ, ὃ. 
Appa’y, ῥ. ἐ. πληρῶ, ἐχπληρῶ, (κοιν.) 


- ἑχανοποιῶ, 


Appe’ach, ῥ. ἐ. (of) ἐγκαλῶ (τοί το), 
χατηγορῶ, αἰτιῶμαι: ἐναντιοῦμαι 
τινί : μέμφομαί (teva εἴς τι) : — 
er, οὗ, κατήγορος, μηνυτὴς, δ: — 
ment, οὐ, κατηγορία, ἡ. ἔγχλησις, 
ἡ. αἱτίασις, ἡ. 

Appe'’al, ῥ. οὐδ. (form) ἐφέημι δί- 
χὴν (εἰς), ἀναθάλλω τὴν δίκην, πα- 
λινδικῶ, (κου.) ποιοῦμαι ἔφεσιν : 
(to) ἐπικαλοῦμαί τινα, ἀναφέρω εἴς 
τινα, ἐπιμαρτύρομαί τινα: ----, ῥ. ἐ. 
ἐχχαλῶ, ἀνακαλῶ, προχαλῶ: προ- 
φέρω: --- οὗ. ἀναθολὴ, ἔφεςις, πα- 
λινδωία, ἡ: ἐφέσεως δικαίωμα, τό: 
κατηγορία, ἡ : πρόκλησις, ἧ : (to) 
ἀναφορὰ, ἐπίκλησις, ἧ. to make 
an — to arms, ἀναλαθεῖν τὰ ὅπλα, 
ἅπτεσθαι τῶν ὅπλων. a court from 


which there is no —, τὸ dua-: 





AP 
στήριον παλίνδιχὀν, "Άρειος πάγος, 


ὁ: —able, ἐπ. ἐφέσιμος: ---ῃῖ, 
—er, οὐ, ὁ παλίνδιχος, κατήγορος, 


ὃ, (κοιν.) ἐφεσίθλητος, ὃ. 


Appe’ar, ῥ. οὐδ. φαίνομαι, ἄναφαί- 


νοµαι, προφαίνομαι, ἐπιφαίνομαι, 
χαταφαίνοµαι, φανερὸς γίγνομαι, 
ὁρῶμαι: παραγίγνομαι h πάρειμι 
(ἐν τοῖς δικαστηρίοις), (κοιν.) παρου- 
σιαξομαι (πρὸ τοῦ δικαστηρίου) : 
παρέρχομαι, προέρχοµαι. tO --- 
on the stage, προέρχεσθαι ἐπὶ τῆς 
σχηνῆς, πάροδον ποιεῖσθαι, ἴο 
make —, ἀποδεικνύναι, to — 
shining, (µεταλ.) ἐκλάμπειν. to — 
against any one, αἰτίαν ἐπιφέ- 
βειν τινὶ, κατηγορεῖν, it —s that, 
δῆλον ἐστὶν ὅτι: ---- ἢ: —ance, οὗ. 
ἐμφάνεια, ἐμφάνισις, ἡ: πάροδος 
(ἐπὶ τῆς σκηνῆς), ἡ: τὸ εἰςέρχεσθαι 
(εἰς δωμάτιον κτλ.) : εἶδος, τό, τὰ 
εἰκότα, in ἢ to all ἢ according 
to —, κατὰ τὸ εἰκὸς, ὡς ἔοιχε, πι- 
θανᾶς, (κοιν.) ἐκ τῶν φαινομένων : 
εἶδος, τό. ὄψις, ἡ, σχῆμα, τό: φά- 
σµα, φάντασμα, τό. to makeone’s 
- φαίνεσθαι, παρουσιάξεσθαι: προ- 
έρχεσθαι. to make a fine —, a 
noble —, εὐσχημεῖν. great — at 
court, μεγάλη πολυτέλεια ἐν τῇ αὐλῇ. 
day of —, δικάσιµος ἡμέρα, ἡ. 
default of —, τὸ μὴ παραγενέσθαι 
(ἐν τοῖς δικαστηρίοις). to enter 
into a bond of —, ἐγγράφως 
ἐπαγγέλλεσθαι παρεῖναι ἐν τοῖς δι- 
χκαστηρίοις, at first —, παραυτίκα. 
to save ---Β, εὐσχημονεῖν. to put- 
In an —, παραγέγνεσθαι ἐν τοῖς 
δικαστηρίοις : —er, οὗ. ὁ παρὼν, 
ὁ παραγινόμενος: ---ΊἨβ, οὗ. (κοιν.) 
ἐμφάνισις, ἡ: —ingly, ἐπέρ. ὡς 
δοκεῖ, πιθανῶς: ----Ίπρ ΏΘΕΣ, ἐπ. ἆγ- . 
χιφανής. 


Appe’asable, ἐπ. εὐπαραμύθητος: 


εὐκατάλλακτος, εὐδιάλλακτος. --- 
Ρ6’886, ῥ. ἐ, πραύνω, χαταπραύνω, 
ἐχμειλίσσω, μαλάσσω, παρηγορᾶ. 
to — the passions, χατευνάζευ 


AP 


τὰ πάθη. —peasing remedies, 
παραμύθιον, τό: —peased, ἐπ. 
ἀμήνιτας. easily —, εὐπαραμύθη- 
τος. difficult to be —, δυςπαραίτη- 
τος. to be — by gifts, δωρητός. 
—pea'sement, οὗ. παραμυθία, 9. 
ἑλασμὸς, ὃ. πράῦνσις, 7. —pe’aser, 
οὐ. δικλλακτὴς, καταλλαχτὴς, 6. — 
pe'asive, ἐπ. καταπραῦντιχὸς, ἐξι- 
λεωτικός. 
Appe'llanoy, οὗ. ἔφεσις. —lant, ἐπ. 
ἐφέσιμος: —, οὗ. παλίνδικος, κατή- 
Ύορος,ὅ. (κοιν.) ἐφεσείω», ὁ: ὁ προς- 
καλῶν (sis μονομαχίαν). —late, 
ob, ὑπόδωος, 6: —, ἐπ. —juris- 
diction. — judges, ob. διχαστή- 
ριον τῆς παλωδικίας, τὸ. διχαστή- 
ριον παλίνδικον, τό: δικαστὴς ἐν 
δικαστηρίῳ παλινδίχῳ, (κοιν.) ἐφέται, 
of, —la’tion, οὐ, ὄνομα, τό. κλῆ- 
σις, ἐπίκλησις, ἧ. —lative, ἐπ. πε- 
ριεκτικός. —lative name 4. — 
lative, οὗ. (γραμ.) ὄνομα περιεχτι- 
κὸν, τό: ἐπίκλησις, Ἡ: κατηγόρημα, 
τό, —latively, ἀἐπίρ. ὡς ὄνομα 
περιεκτιχὸν. —lativeness, ob, τό 
aepeextinev, —latory, ἐπ, ἐφέσιμος. 
le’e, οὗ. (νομ.) ὃ διωκόμενος, ὑπό- 
δαος, (κοι.) ἐφεσίθλητος, 8, — 
lor, οὗ. ὃ γραψάμενος, ὁ χατήγο- 
ρος, (xoev.) ἐφεσείων, ὅ. 
A'ppenage, od. 6p. Appanage. 
Appe'nd, ῥ. ἐ. (to) ἀναρτᾶ, ἐξαρτῶ, 
προςαρτῶ (ἔκτινος ἢ ἀπό τινος): (to) 
πρθστίθηµι, προςθάλλω τί τινι, συν- 
άπτω τι πρός τε: —age ἤ: —ant, 
οὐ. ἐφόλκιον, τό. προξάρτηµα, τό. 
ἐπιθήκη, προςθήκη, ἢ: —ance ἤ: 
—ency, ob, τὰ ἐχόμενα, τὰ προς- 
κείµενα. —ant, ἐπ. ἀναρτημένος: 
(to) ἀνήκων τοί: —icate, ῥ. ἐ. 
προςαρτῶ, προςτίθημι: —ica'tion, 


ob, προσθήκη, 4: —icle, οὐ, προς- |' 


θήκη, ἐπιθήχη, 4: --ᾱκ (πλ. --- 
ixes x. —ices), οὐ. προσθήκη, ἡ: 
τὰ ἐχόμενα: (εἰς βιθλίον) ἐπίμετρον, 
τό. (κοιν.) παράρτημα, τό. --- 6880, 
ἐπ. (6οτν.) ἐξηρτημένος, 
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Apperce’ive, ῥ. οὐδ, χαταλαμθάνω. 
—perce’ption, οὗ. τὸ γνῶναι σαν- 
τόν. 

Appe’ril, οὗ. κίνδυνος, 6. 

Apperta’in, ῥ. οὐδ. (to) ἐστί τινος ἤ 
τινι, ἴδιός ἐστί τινος, ὑπάρχει τινὶ, 
προςήχει τινὶ, (κοιν.) ἀνήχω εἴς τινα: 
—ment, οὐ, τὰ ἐχόμενα, προς- 
θήκη, ἧ. —pe'rtenence, οὐ. προς- 
θήχη, ἧ: πλ.. ἔγκατα, ἔντερα, τά: 
—s οὗ a body, τὰ περὲ σώματος, 
ἰδιότητες σώματος, ai, —pe'rts- 
nent, ἐπ. ἴδιος, προςήκων: —, οὗ. 
τὸ εἶναι ἴδιόν τινος. ; 

Appe'te, ῥ. ¢. ἐφίεμαι, ὀρέγομαίτινος: 
—nce: —ncy, ob, αἱ διὰ τοῦ 
σώματος ἐπιθυμίαι, ἐπιθυμία τῆς 
συνουσίας, ἧ : φυσικὴ ἐπιθυμία, %. 
φύσις, ἧ. παρόρμημα, τό. ἐπιθυμία, 
ἔφεσις, ἧ. πόθος, ὁ: (for) ἐπιθυμία, 
ὄρεξίς (τινος), ἡ: τὸ ἐπιδεχτικόν : 
—nt, ἐπ. ἐπιθυμητοιός. —peti- 
bi’lity, οὐ. ἐπιθυμία, 7. —pe'tible, 
ἐπ. ἀξαπιθύμητος, ζηλωτός, — 
petite, οὐ. πόθος, 6, ἐπιθυμία, ἡ. 
ὄρεξις, Π. to wet the —, ἐρεθίζειν 
τὴν ὄρεξιν. want of —, καχοσιτία, 
h. (κου.) ἀνορεξία, ἡ. —peti'tion, 
οὗ. πόθος, ὃ. ἐπιθυμία, 4. —peti’- 
tious, ἐπ. ὀρεχτός. —petitive, 

' ἐπ. ὀρεχταὸς, ἐπιθυμητιχὸς, πο- 
θεινὸς, ἐπαγωγὸς, νόστιµος. ---ρθί]- 
tive power ἢ faculty, ob. ὄρεξις, 
h. —petize, ῥ. ἐ. ἐπιφέρω ὄρεξιν. 
—petizer, ob, τὸ ὀρεκτωόν. --- 
petizing, ἐπ. εὐόρεκτος. 

Appla'ud, ῥ. é, ἐπικροτῶ, συνεπικροτῦ, 
ἀναχροτῶ, (κοιν͵) χειροχροτῶ: ἐπαι- 
νῶ, συναινῶ; ---θ8, οὗ. ὃ ἐπιχροτῶν : 
ἐπαινέτης, 6, —plause, ob, ἐπι- 
χρότησις, (κοιν) χειροκρότησις, 7: 
ἔπαινος, ἐπευφημισμὸς, 6, —pla’u- 
BSive, ἐπ. ἐπαροτωὸς, ἐπαινετικός. 
—plausive song, ὕμνος, ὁ. ὑμ- 
νῳδία, ἢ. 

A'pple, ob. (6οτν.) μῆλον, τό: ---- ἢ, 
— of the eye, (ἀνατμ.) γλήνη, 
χόρη, 4: — of discord, τῆς ἔριδος 
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μῆλον, τό. —grait, οὗ. μηλέας 
ἐμθολὰς, 7. — harvest, οὐ. μήλων 
συγκομιδὴ, ἡ: — John, dp. John- 
apple: —-pie, οὗ. ὁ ἐκ μήλων 
πλαχοῦς : —-pie order, ἡσυχία! 
εἰρήνη —-loft, οὐ. ὀπωροφυλάκιον, 
τὸ. ὁὀπωροθήκη, 7: —monger, od. 
μηλοπώλης, ὁ: —-paring, οὗ, µή- 
λου φλοιὰ, 7: —-sauce, od, ὁ ἐχ 
μήλων πόλτος: —-tart, οὗ. ὁ ἐκ 
μηλῶν miaxots: —-tree, οὗ. µη- 
λέα, ἡ: —-Woman, οὐ, μηλοπῶλις, 
4: —-yard, ov, μηλὼν, 6. of an 
—, μήλειος, of an —-tree, µή- 
λωος. to carry ---Β, μηλοφορεῖν, 
an — producing country, µη- 






























λοφόρος γῆ: ---,ῥ. οὐδ. σχηµατίξω | 


τι ὡς μῆλον. 

Appli’able, ἐπ. χρήσιμος, ἐπιτήδειος, 
ἐφαρμοστέος, —pli'ance. —pli- 
ΠΟΥ, ov. χρῆσις, 7. ἐραρμογὴ, ἡ: 
ἐπικούρημα, βοήθημα, τό. —pli- 
cabi/lity. —-plicableness, οὐ, 

χρπσιµότης, ἡ. χρήσιμον, τό. --- 

plicable, ἐπ. χρήσιμος, ἐφαρμοστέος 
ἐπίκαιρος, ἐπιτήδειος. to be — to, 
χαιρὸν ἔχειν πρός τι, εἶναι πρός τι. 

—plicably, ἐπίρ. χρησίμως, προς- 

Ἰχόντως. —plicant, od, ἐχέτης, 

ὁ: ἐπιμελὴς, σπουδαστὴς, ὃ. —pli- 

cancy, οὐ. τὸ ἁρμοστὸν. —plicate, 

οὗ. (Ύεωμ.) χορδή κύκλου ἢ διατε- 
μνομένη. —plicate, ῥ. ἐ. χρῶμαί 

(τ. —plica’tion, ob, (χειρ.) 

ἐπίθεσες, ἐπιθολὴ, 7: (χειρ.) κατά- 

δεσμος, ἐπίδεσμος, δ: δέησις, ἀξίω- 
σις, αἴτητις, ἢ: προςφορὰ, ἢ : χρῆ- 
σις) ἧ : βοήθημα, τό: (to) προςοχὴ, 

ἡ: ἐπιμέλεια, σπουδὴ, ἡ. to make 

— to % to make one’s — to... 

προςτρέπεσθαί τινα, δεῖσθαί τινος. 

upon the — of..., τῇ δεήσει τινὸς 

ἢ αἰτοῦντός τινος. —plicative, ἐπ. 

χρήσιµ»ς,ἐπιτήδειος.----ρ]]οΒ{οσϊ]γ, 

ἐπίρ. ἐπιθέτως. —plicatory, ἐπ. 
εὐάρμοστος, χρήσιμος: ἑκετευτικός: 

- οὖ. ἐφαρμογὴ, ἡ. —pliedly, 

ἐπίρ. χρησίμως. —plier, οὐ. ὁ 





ΑΡ 
θέττων: ὁ δεόµενός τινος: ἐπιμε- 
λής, 6. —pli’ment, οὐ, ὅρ. Appli- 
ca'tion. 


Apply’, ῥ. é. (to) ἐπιτίθημι, ἐπιθάλ- 


λω, περιάπτω ; ἁρμόζὼ, προίαρµό- 
δω: χρῶμαι: προσέχω (νοῦν, γνώ- 
μὴν κτλ.): (to) ἐπιμέλειαν ποιοῦὔμαί 
τινος. to — one’s mind to study, 
ἐπιμελῶς σπουδάξειν περί τι. to — 
one’s self to anyone (for), προν- 
αιτεῖν τινα, ἐντυγχάνειν τινί. to — 
one’s self to .., σπουδάδειν περί 


ε τινὸς ἢ περί τι. to — one’s self 


to a lawyer for advice, βουλεύ- 
εσθαι νομιχῷ: to — one’s self to, 
ἐπιτίθεσθαι. to — (for an office, 
ete.) ἐπαγγέλλεσθαι: —, ῥ. οὗδ, 
(to) ἁρμόττει τινὲ ἢ πρός τι, ἔστι 
πρός τε. (to) αἰτοῦμαί τινα, (for) 
αἰτοῦμαι τινά τι, ἐντυγχάνω τινὲ 
ὑπέρ τινος, (κου.) παρακαλῶ τινα 
διά τι, 


Appo'int, ῥ. & τάσσω, δρίζω, ἀφορί- 


Ga: καθίστηµι, ἀποδείχνυμε, dvo- 
µαίνω. {0 --- one to an office, 
καθιστάναι ἢ τάττειν τινὰ ἐπὶ 
ἔργῳ tel, (κου.) διορίζω: ὁμολογῶ, 
συμθάλλομαί τι, συντίθεμαί τί τινι 
4 πρός τινα. 1 —ed to meet him 
to-day, προώρισα ἣ ὑπεσχέθην 
αὐτῷ τὴν σήμερον ὡς ἡμέραν εὐτεύ- 
ξεως; ἢ ν᾿ ἀπαντήσω αὐτόν : —, 
ῥ. οὐδ᾽ διανοοῦμαι, βούλομαι, προ- 
τίθεμαι, per —, ἀκριθᾶς: : —able, 
ἐπ. taxtds, καταστατέος: —ed, 
ἐπ. patos, ταχτὸς, κύριος, χληρωτὸς, 
παρεσκευασµένος, ὡπλισμένος, the 
army was well —ed, ὁ στρατὸς 
ὤπλισται καλῶς ἢ ἣν εὐσταλής 
---θθ, οὗ. δ ταχθεὶς ἢ ὁ ἀποδειχ- 
Gels: στρατιώτης ὁ ἀνώτερον μισ- 
θὸν λαμθάνων : —er, οὐ. ὁ τάτ- 
των: —ment, οὐ, κατάστασις, 
ἀπόδειξις, ἀναγόρευσις, ἡ. (κου.) 
διορισμὸς, 6: ὁμολογία, ὁμολόγησις, 
4. to make an —, διομολογεὶ- 
σθαι, (κοιν.) περὶ συνεντεύξεως συμ- 


φωνεῖν, to make an — to meet 





at six o'clock, διομολογεῖσθαι 
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πρὸς συνέντευξιν ἐν τῇ ἕκτῃ dpc. 
to fail in one’s —, λύειν ἢ οὐ 
φυλάττειν τὴν ὑπόσχεσιν : συµθου- 
Ala, 4. θούλευμα, τό, ἐπίταγμα, τό. 


. ἀπόφασις, ἡ: ἐξοπλισμὸς (στόλου, 
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στρατοῦ), ὁ. παρασχενὴ, ἡ: µις 
σθὸς, 6: διαταγὴ, διακόσµησις, ἡ. 
ppo'rter, οὐ. ὁ προςκομίξων, ὁ εἰς- 
ayo, 


Appo’rtion, ῥ. ἐ. νέμω, διαστοιχίζο- 


pat, κληρῶ, µερίξω: —er, οὗ. 
διανομεὺς, διανεμητὴς, ὅ: ὁροθέτης; 
ὁ: —ment, οὗ. μερισμὸς, ὅ. 


Appo'se, ῥ. ἐ. προτείνω δήτησίν ren, 


προθάλλω ἐρωτήματάτονι, ἐξετάξω: 
προστίθηµιν προςθάλλον: προςαρτῶ: 
----ἒ, οὗ. (νομ.) ἐξεταστὴς, 6. —po- 
Bite, ἐπ.προςήκων, ἐπιτήδειος, ἁρμό- 
dtos, ἱκανός : εὐάρμοστος.--ΡοβΙΐθ- 


«ΙΥ, ἐπίρ. προςηκόντως, ἐπιτηδείως, 


A 


εὐαρμόστως. —positeness, οὗ. τὸ 
δίκαιον, τὸ &puddcov, —posi’tion, 
οὐ. πρόςθεσις, προσθήκη, ἡ: (φυσ.) 
σώρευσις, ἡ: (γραμ.) ἐπεξήγησις, ἡ. 
—po'sitive, ἐπ. (Υραμ.) ἔπεξηγη- 
ματοιός. 

pprai’se, ῥ. ἐ, τιμῶ, (κοιν.) διατι- 
μῶ : —ment, οὗ. τίµησις, (κοιν.) 
διατίµησις, ἢ : ----, οὗ. τιμητὴς, 
λογιστὴς, ὁ. ἐπιγνώμων τῆς τιμῆς, ὃ. 


Apprecia'tion, οὗ. ἰχεσία, 4. —ca- 


tory, ἐπ. ixereutixds, 


Appre’ciable, ἐπ. τέμιος, πολλοῦ 


ἄξιος, —pre'ciate, ῥ. ἐ. τιμῶ, 
προτιμῶ. to — any one, σπουδά- 
Sev περί τινα, θεραπεύειν τινὰ, 
ἄγασθαέ trvos. —pre’ciate, ῥ. οὐδ᾽ 
ἐπιτιμῶμαι, (χοιν) ἀνατιμῶμαι, 
λογίζοµαι. ---ρΙθΟΙ8/410Π, οὗ. τίς 
μησις, (κοιν.) ἐκτέμησις, ἡ : ἐπιτί- 
µησις, 4. —pre'ciative, —pre’- 
ciatory, ἐπ. τιμητικός. 


Apprehe’nd, ῥ. ἐ. x. οὐδ, λαμβάνω 


τι, ἐπιλαμθάνω τινὸς, ἁπάγω : συλ- 
λαµθάνω: καταλαμέάνω, ἐννοῶ : 
νομίζω, ἡγοῦμαι, δοκῶ, ὑπολαμθά- 
yo: φοθοῦμαι, δείδω x, δέδοικα : 


—er, οὗ. ὃ συλλαμθάνων, ὁ νοµί- 
Sav, ὁ δοχῶν. ---ρτθ]ιθ/ηδἰο]θ, ἐπ. 
σαφὴς, εὐνόητος, καταληπτός. — 
prehe’nsion, οὗ. ἀντίληψις, ἡ. τὸ 
λαθεῖν : κατάληψις, σύλληψις, ἆπα- 
γωγὴ, A: νόησις, ἡ. σύνεσις, αἴσθη- 
σις, ἀντίληψις, ἡ: δόξα, γνώμη, ἡ 
φόθος, 5. φροντὶς, ἡ : ὑπόνοια, ἡ, 
quick οἵ —, εὐμαθής, according 
to my —, ὥς γέ μοι δοχεῖ, ὡς 
τοὐλάχιστον νομίζω. to be under 
great —s, διὰ φόθου εἶναι. dull of 
—, δυςμαθής. —prehensive, ἐπ, 
εὐμαθὴς, νοήμων : εὐφυής: (of) 
δειλὸς, ἄτολμος, περιδεής : αἰσθητι» 
χός, to be — οὗ, φοθεῖσθαι, δεί- 
Catv, δεδοικέναι: αἰσθάνεσθαί τι ἢ 
tevos. —prehe'nsively, ἐπίρ.κατα- 
ληπτᾶῶς, νοηµόνως, ἐπιτηδείως: πε- 
ριδεῶς. —prehe’nsiveness, οὗ. 
ἀγχίνοια, εὐμάθεια, ἡ: τὸ αἰἴσθη- 
τιχόν: φόθος, 6, φροντὶς, ἡ: ὑπό- 
YOR, ἡ. 


Appre‘ntice, οὗ. ὁ παῖς ὃ παραδε- 


δοµένος ἐπὶ τέχνην, πρωτομύστης, 
μαθητὴς, ὁ. πρωτόπειρος,δ: ---, ῥ.ὲ. 
ἐχδίδωμι (παῖδα) ἐπὶ τέχνην: --- 
fee, οὗ. δίδαχτρον, τό: —hood, 
—ship, —prentisage, οὐ. µαθη- 
Tela, 7. [συμπεπιεσμένος. 


Appre’ssed, —pre’st, ἐπ. (βοτν.) 
Appri’se, ῥ. @. (of) ἀγγέλλω, ἀπαγ- 


γέλω, ἐπαγγέλλω τινέτι͵ (κοιν.) γνω- 
ατοποιῶ, πληροφορᾶ, 


Appri’ze, ῥ. ἐ. τιμῶ, (κοιν.) ἀνατιμᾶ: 


—ment, ov, τίµησις, ἡι —r, οὗ, 
τιμητὴς, ὅ. 


Appro’ach, ῥ. ἐ. relator, προςπελάξω, 


πελάδω, πλησιάξω:ι (to) ἐγγίζω 
τινὶ ἣ τινὸς ἢ πρός τινα ἢ εἴς τινα, 
προςέρχομαί τινι, προςίημί τινι: 
(to) ἔοικα ἢ ὁμοιάξω τινὶ, ἐγγύς 
εἰμί τινος : (ἐπὶ πλοίου) προςπλέω, | 
(ἐπὶ χρόνου) ἐπέρχομαι κ. ἐπιγίγνο- 
μαι: —, οὗ, π)ησιασμὸς, προς- 
εγγισμὸς, 5, προσέλασις (ἐχθροῦ), 
ἡ : (to) πρόκοδος, εἴκοδος, ἡ : προς- 
θολὴ, ἔφοδος (ἐχθροῦ), ἡ : (στρ.) πλ. 
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τάφρος, ἡ. τάφρευµα, TO, διώρυξ, 
ἡ. (κοιν) προςιτήριον τό: —able, 
ἐπ, βατὸς, εἰςθατὸς, εὔθατος, παρι- 
τὸς, εὐπρόκιτος : ---θΕ, οὗ, ὃ πελά- 
Sav, πελάτης, 6, dangerous to—-, 
δυςπέλαστος : —ing, ἐπ, μέλλων, 
ἐπιπλόμενος, the — tide, ἡ µέλ- 
λουσα παλίρροια : —ing, οὗ. ἐγκέν- 
τρισις, ἡ. ἐγκεντρισμὸς (τῷ πλη- 
σιασμθ), 6: —less, ἐπ. ἄλρόκιτος, 
ἀπρόςθατος, δυσπέλαστος: ----πιθηῦ, 
οὗ. πλησίασις, προςέγγισις, ἡ. 
A’pprobate, ἐπ. ἀποδεκτὸς, παρα- 
δεκτός : ----, ῥ. ἐ. ἐπαινῶ, συναινῶν 
ἀποδέχομαι, συνδοκεῖ μοι τε, (κοιν.) 
ἐγκρίνω, ἐπιδοχιμάξω. ----ΌΒ΄4ἱ9Ἠ, 
οὗ. ἔπαινος, 6, συναίνεσις, συγκατά- 
Bears, ἐπέχρισις, ἡ : ἐπικύρωσις, ἀπο- 
δοχὴ, ἡ : (νέας παραδοχῆς) δοχι- 
µασία, ἡ: τεκμήριον, τό. —ba- 
tive. —batory, ἐπ. ἔγχριτος, ἔπαι- 
νετιχκός; ἐγκριτικός. —bator, ov. 
συναινέτης, 6. 

Appro’mpt, ῥ. ἐ. ὅρ. Prompt. — 
proof, οὗ. συναίνεσις, ἐπιχύρωσις, 
ἡ, —pro'perate, ῥ. ἐ. ταχύνω, 
ἐπιταχύνω, σπεύδω.---ρορί nquate, 
p.&, πελάξω, προσπελάζω, πλησιάξω, 
—propingua tion, ob, πλησιασμὸς, 
ὃ. —propinque, p. ἃ, πελάξω, 
προςεγγίξω. 

Appro’priable, ἐπ. σφετεριστός. ---- 
pro’priate, ῥ. ἐ. (for κ. to) δρίξω, 
τάττω τς ἀνατίθημι: προφγράφω, 
ἀναδείχνυμι, χαρίξοµαι: σφετερίζο- 
μαι, ὑφαιροῦμαι, οἰχειοῦμαι, νο- 
αφίζοµαι, ἰδιοῦμαι, πῤοςοιχειοῦμαι: 
(to) συναρµόζω, συµπλέχω. to — 
to one’s self, σφετερίδεσθαι, προς- 
omeroteac. —pro’ priate, ἐπ. idtos, 
οἰκεῖος: ἁρμόδιος, ἐπιτήδειος: ----ν 
ob, ἴδιον, rd. —pro’priately, ἐπίρ. 
καταλλήλως, ἁρμοδίως. —pro’- 
priateness, οὗ. τὸ ἁρμόδιον, τὸ 
δίκαιον. —pro'priating, ἐπ. οἳ- 
χειωτιχός. the act of —, ἡ οἴχειω- 
τιχή. —propria’tion, οὐ. (to) τὸ 
χρῆσθαι, χρῆσις, 7: ἐφαρμογὴ, 7: 
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οἰκείωσις, ἡ. σφετερισμὸς, 6, —pro’- 
priative, ἐπ.οἰχειωτιχός.----ρτο pri- 
ator, οὗ. διαθέτης, δ: σφετεριστής, 6. 
—pro’priatory, οὐ. (éxx2.) λαϊκός ὃ 
γεμόμενος πρόςοδον ἐπικαρπίας. " 





Appro’vable, ἐπ. αἰνετὸς, ἐπαινετὸς, 


δόκιμος: —Ness, οὐ. τὸ ἐπαινετόν. 
—pro’val. —pro’vance, οὐ. αἷ- 
νος, 5. συναίνεσις, συγχατάθεσις, ἡ. 
—pro've, ῥ: ἐ. (of x. ἄνευ) ἐπαινῶ, 
συναινῶ, ἀποδέχομαι, ἐπινεύω, δοκι- 
pater, συναρέσχω, συνδοκεῖ μοι τι, 
(κοιν.) ἐγκρίνω: ἀποδείκνυμι, ἐπι- 
χυρῶ, ἐπιθεθαιῶ : (νομ.) μεθαρμόξω, 
περιφράσσω (γῆν). an —proved 
Writer, εὐδόκιμος συγγραφεύς. ---- 
pro’vement, οὐ. συναίνεσις, συγ- 
χατάθεσις, ἐπιχύρωσις, 9. ὑποδοχή, 
4: ὁμολογία (ἐγκλήματος), ἡ : (νομ.) 
ἐπανόρθωσις, περίφραξις (γῆς), ἡ: 
---ρτονετ, οὗ, αἰνέτης, αυναινέτης, 
ὃ: προδότης, ὁ: ἐπιμελητὴς, 6. — 
pro’ving, ἐπ. συνέπαινος, συγκάται- 
vos. ---ρτο τιπᾳ]γ, ἐπίρ. ἀγαμέ- 
vas, εἰχότως, ἐκ τῶν δικαίων. 


Appro’ximant, οὗ. ὃ ἐοικώς τινι. ---- 


pro/ximate, ἐπ. 6 ἡ τὸ πλησίον, 
γειτνιάζων, (ἐπὶ ἀριθμῶν) ἐγγύς: 
—, ῥ. ἐ. προςεγγίδω, προσπελάζω: 
—, ῥ. οὐδ ἐπέρχομαι, προσέρχοµαι. 
—pro’ximately. —pro’xima- 
tively, ἐπίρ. πλησίον, ἐγγὺς, ἐγγύθι. 
—proxima’tion, οὗ. ἐγγύτης, ἢ. 
πλησιασμὸς, 6: προσεγγισμὸς, 4, 
(ἀριθ.) προςέγγισις, ἡ. —pro’xima- 
tive, ἐπ. πελάζων, μέλλων. 


A'ppulse, οὐ. πταῖσμα, πρόςκομμα, 


τό. πρόσχρουσις, ἡ. (ἀστρ.) σύνοδος, 
ἢ: ἄφιξις, ἡ. —pu'lsion, οὐ. a- 
σμὸς, ὁ. σύγαρουσις, ἡ. —pu'lsive, 
ἐπ. προςπταίων, ὠθηταός. ---ριᾶ]- 
sively, ἐπίρ. μετὰ συγκρούσεως, 
ὠθητικῶς. 


Appu'rtenance, οὐ, (νομ.) τὰ ἐχόμε- 


να, τὰ πρός τι ἢ κατά τι Ἡ περί τι, 
τὰ προσκείμενα, τὰ προζήχοντα, 
—pu'rtenant, ἐπ. div τινος, ἀνή- 
χῶν τινί. 
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A'pricate, ῥ. οὐδ. ἡλιάξομαι: ----, ῥ. ἐ. 


ἡλιάδω, ἁἀλεαίνω, —ri'city, οὐ. 
ἥλιος, 6. ἡλιοφάνια, ἡ. τὸ ἀπὸ τοῦ 
ἡλίου θάλπος Ἡ καῦμα. 

A'pricot, οὐ, μῆλον ᾽Αρμηνιαχκὸν ἢ 
/Αρμενιαχὸν, τό. (κοιν.) βερύκοκχον, 
τό: ---- -tree, ob. μηλέα ἡ ᾽Αρμενοίὴ, 
(κοιν.) βερυχοκκιὰ, ἢ. 

A'pril, οὗ. Απρίλιος, ὁ (---Μουνυχιὼ», 
ὤνος, ὁ. ὁ δέκατος μὴν τῶν ἀρχαίων 
᾿Αθηναίων ἀρχόμενος ἀπὸ τὰ μέσα 
᾿Απριλίον καὶ λήγων εἰς τὰ μέσα 
Μαΐου): ---ἴοο] 4: —’s fool, εὐή- 
Ons, ἠλίθιος, 5: — fool-day, οὐ. 
πρώτη ᾿Απριλίου, 4. to make any 
one an — fool, ἐμπαίζειν % ἐντρυ- 
gay τινι. poy. 
Aprio’ri, ἐπίρ. (λογ.) ἐκ τῶν προτέ- 
Apron, οὐ. περίδωµα, περίζωµα {σκυ- 
τέως, λιθοτόµου κτλ.), τό. περιζώ- 
στρα, ἧ. (χοιν.) ποδιὰ, ἡ: τὸ παχὺ 
χοιλιόδερµα (χηνός): ἐπίθλημα, ἐπί- 
θεµα (πυροθόλου), τό: (ναυτ.) δευ- 
τέρα στεῖρα, 7. (κοιν.) κοράκι, τό: 
παραστάτης (θύρας η παραθύρου), 
6: —man, οὐ. χειροτέχνης, χει- 
ρώναξ, ὃ: —-string, ἡ πιριζώ- 
patos ταινία ἣ ὃ δεσμός. to put 
on an —, περιξώννυσθαι: —ed, 
ἐπ. περιεξωσµένος. 

ΑΡΙΟΡΟ’8, ἐπίρ. εὐκαίρως, εὐθέτως ἐν 
καιρῷ : (ot) κατὰ, περὶ (αἶτ.), ἕνεχα 


AQ 


— to make any one si¢k, νοσο- 
ποιὸν ἔδετμα ἢ ὄψον. to be — to 
anything, ἱκανόν εἶναι πρός τι. 
to be —, ἐχόντα ποιεῖν τι, προ- 
θυμεῖσθαι: —, ῥ. ἐ. ἐφαρμόζω, 
προςαρµόζω τί τοι: —ate, ῥ. ἐ 
προζαρµόξζω, ἑτοιμάξω, προετοι- 
pate: —able, ἐπ. εὐάρμοστος: --- 
itude, οὐ. τὸ ἐπιτήδειον, τὸ ἁρ- 
μόξον: (for) δεξιότης, ἱκανότης, 
ἐπιτηδειότης, ἡ: εὐφυΐα, 4: ἐπιρ- 
ρέπεια, ἐπιθυμία, 4: —itu'dinal, 
ἐπ. ἁρμόδιος: —itu'dinally, ἐπίρ. 
ἁρμοδίως, npasyxdytas: —ly, ἐπίρ. 
εὐαρμόστως,πρεπόντως: αυµµέτρως, 
δικαίως, προφηκόντως: ὀρθῶς, ἀ- 
χριθῶς, ἱκανῶς. to learn a thing 
—, ἀχριθῶς μανθάνειν τε: --- 088, 
οὗ. τὸ δίκαιον, τὸ ἁρμόδιον, εὖαρ- 
µοστία, A: ἐπιθυμία, ὁρμὴ, ἡ. πό- 
θος, 6. κλίσις, ἡ: δεξιότης, ἐπιτη- 
δειότης, ἱκανότης, ἡ. (ᾳυσ.) εὐφνία, 
yn. to show — for learning, 
εὐμαθῶς ἔχειν. the — of the 
children, 4 εὐφυΐα τῶν παίδων: 
ῥοπὴ (πραγμάτων κτλ.), Π. ᾿ 


A'ptera, οὐ. πλ. (ἐντ.) ἅπτερα, τά: 


—], ἐπ. ἄπτερος: (ἄρχιτ.) ἀπτέρυ- 
γος: —, οὐ. (ἐντ.) ἄπτερον, τό: 
—terous, ἐπ. ἄπτερος. 


A'ptote, οὐ. (Ύραμ.) ἄπτωτον, ἄχλι- 


τον (ὄνομα), τό. [ρετοῦ διάλειψις, ἡ. 


(yev.): — of what you said, περὶ | A’pyrexy, οὗ. (ἰατρ.) ἀπυρεξία, πυ- 


τοῦτο, ὅπερ εἴπατε. 

A'psis, οὐ. (ἄστρ. κ. ἄρχιτ.) apis, ἢ: 
(ἐκκλ.) χορὸς, 5, λειψάνων θήκη, 7. 
Apt, ἐπ. εὐάρμοστος, ἐφαρμόζων: 
(for) ἑκανὸς, ἐπιτήδειος, χρηστὸς, 
δεξιὸς, εὐχερής: (to) ἐπιρρεπὴς, 
ponds: γοργὸς, ἐνεργὴς, ταχύς: 
εὐφυὴς, εὐμαθής. to —, θερα- 
πεύειν τι, ἐπιμελεῖσθαί τινος: — to 
be merry, εὔθυμος, φαιδρός: --- 
to forgive, ἐπιεικὴς, συγγνωμονι- 
χός: — to break, θραυστὸς, εὕ- 
θραυστος: --- totake fire, εὔχαυστος 
ἢ —xautus; — to reign, ἀρχιχός. 
— to be drunk, φιλοπότης, meat 


A’qua, οὐ. ὕδωρ, τό: —fortia, οὗ. 


(χυμ.) == nitric acid, νιτρωὸν 
ὀξὺ, τό: —mari’na, οὐ, (ép.) 
βήρυλλος, 6. βηρύλλιον, τό : —mi- 
rabilis, οὐ. ὕδωρ τὸ ἀπαράμιλλον : 
—rega lis: —re’gia, οὗ. τὸ βασι- 
λιχὸν ὕδωρ (νῦν nitro-muriatic 
acid): —tint 7: —tinta, od. 
ὑδρογρασία, ἡ : —toffana, οὐ. δη- 
λητήριόν τε: «ἴθ, οὗ. μέθυ, τό. 
(κοιν.) ῥαχὴ, ἡ. οἰνόπνευμα, τό: — 
Tians, οὗ. πλ. (ἐχκλ.) αἱρετιχοὶ οἱ 
µόνον ὕδατι ἐν τῇ εὐχαριστίᾳ χρώ- 
paver: —rium, οὗ. ἰχθυοτροφεῖον, 
τό: —rius, οὐ, (ἄστρ.) ὑδροχοεὺς, 
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ὑδροχόος, ὃ : tio, ἐπ. ὑδατοτρε- Arane’iform, —ra’neous, ἐπ. ἀρα- 


φὴς, ὑδατοθρέμμων, ὑδρομέλαθρος, 
ὑγροτροφιχὸς, ὑδραῖος, ἔνυδρος: — 


ΔΏΪΊΩΔΙ]5, ἐνυδρόθια ἣ ἔνυδρα ξῶα:. 


—plants, φυτὰ λιμναῖα, τά: —tic, 
οὗ. φυτὸν λιμναῖον, τό: —tical: 
--ξἰο,ἐπιὺδατοτρεφής. —queduct, 
οὐ. ἁμάρα, ἡ. ὑδραγωγεῖον, τό. ---- 
γωγία, ἡ, ὑδροχόη, ἡ. ὀχετὸς, 6. 
ὀχεταγωγεία, ἡ. toconduct water 
by ---, ὀχεταγωγεῖν, ὀχετεύεν. 
_ ——queous, ἐπ. ὑδαλέος, ὑδάτινος, 
ὑδατώδης, ὑδαρὴς, ὑδρηλός, ----γιμε- 
ousness (.—-que'ity), οὗ. τὸ ὑδα- 
τῶδες. —qusform, ἐπ. ὑδατώδης. 
A’quila (πλ. —le), οὐ. ἀετὸς, ὅ. 
—quiline, ἐπ. ἀέτειος: χαμπτὸς, 
γρυπὸς, ἀγκύλοι. aN ---- nose, pis 
γρυπὴ, ἡ. inclined to be —, ἐπί- 
γρυπος, 8 little —, ὑπόγρυπος. 
A’quilon, οὐ. ἀπαρκτίας, 6, Poptas, 
βορρὰς, (κοιν.) βοργιᾶς, δ. 
Aquo’se, ἐπ. ὑδατώδης. ---“πορίσγ, 
οὐ. τὸ ὑδατῶδες. 

Alrab, οὐ. "Άῤαθος, “Apap, αδος, 
᾿Αράθιος, 6: —esque, οὗ. φαντα- 
στικὰ ἄνθη γεγραμμένα, τά: Ἆρα- 
Gur γλῶσσα, ἡ: —ian, ἐπ. Ἂρα- 
:θιός: —ian nights, χίλιαι καὶ 
µία νύκται (μυθοστόρηµα): —ian, 
οὐ. “Ἄραψ, 6: ---ἲο, ἐπ. ᾿Αραθικός : 
—ic, οὗ. ᾿Αραθικὴ γλῶσσα, ἡ : --- 
ical, éx.’Apabuads. —ically, ἐπίρ. 
᾿Αραθιστί: ---ἴπθ, οὗ. (χυμ.) dpa- 
θιχὸν κόμμε, τό: —ism, οὗ. ἐδίω- 
pa apabexdy, τό, Αραθισμὸς, δ: — 
ist, ov. ὁ τῆς Αραθιχῆς γλώσσης φι- 
λολόγος, ἀραθιστής, 56: ---Ὑ, ov. 
"ApaGla, ἡ. 

A’rable, ἐπ. ἁρώσιμος κ, ἁρόσιμος, 
ἁροτήσιμος. ἀροτός: —land, οὗ. 
ἄροσις, ἡ. ἄρουρα, ἡ. [ἀροειδής. 
Ara’ce, ῥ. é. ἀνασπῶ. —raceous, ἐπ. 
Ara‘chnoid, ἐπ. ἀραχνοειδής: — 
66, οὐ, (ἀνατμ.) χιτὼν ἀραχνοει 
δὴς, ὁ. 

Araigne’e, οὐ. βραχίων ὑπονόμου, ὃ, 
Ara'ise, ῥ. ἐ, ὄρ. Raise. 


χνοειδὴς, ἀραχνιώδης. 


Ara’tion, οὐ. ἄροτος, ὁ. ἀροτρίασις,. 


ἀροτρίωσις, ἡ. ἀροτριασμὸς, ὃ. 
(κοιν.) ὄργωμα, τό. —tory, ἐπ. 
ἀροτήριος, γεωργυιός: —instru- 
ments, τὰ πρὸς τὴν γεωργίαν 
σχεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργαλεῖα. 


A’rbalest ἡ. ---ἰοῖ. —list, οὐ. τόξον, 


τό, βαλλίστρα ἢ βαλλιστρὶς, ἡ, 


—lister, οὐ. τοξότης, 4, (χοιν.) 
βαλλιστροφόρος, ὃ. 


A’rbiter, οὗ. βραθεὺς, χριτὰς, δίαιζη- 


τὴς, γνώμων, καταρτιστὴς, ὃ. (κοιν.) 
αἱρετοκριτὴς, ὁ. ----» ῥ. ἑ διαιτῶ : 
—table, ἐπ. αὐθαίρετος: ἄποφα- 
σιστιχός. —trage, οὗ. dp. —tra’- 
tion. —-tral, ἐπ. διαιτήσιµος. 
—trament, οὗ. ἐξουσία, γνώμη, 
αἱρεσις, βουλὴ, ἡ: δίαιτα, ἡ, Peace 
τήσιµος χρίσις, ἡ. —trarily, ἐπίρ. 
δεσποτικῶς, αὐθαιρέτως. —trari- 
ness, οὐ. ἐκούσιον, τό, αὐτεξούσιον, 
τό. αὑτοκρατορία, ἡ : ἐξουσία, ἡ, 
—tra’rious ἤ. —trary, ἐπ. ἐξου- 
σιαστιχὸς, αὐτεξούσιος, αὐθαίρετος : 
δεσποτιιὸς, δυναστιχὸς) δυναστευτι» 
χός, —trariously, ἐπίρ. ὅρ. --α 
trarily. —trate, ῥ. ἐ. διαιτῶ. 
to --- in favour of any one, 
dnodcecréy,to—againstany one, 
χαταδιαιτᾶν δίκην ἢ δίαιταν, --- 
tra’tion, οὐ. δίαιτα, ἡ. ἐπιτροπή, 
ἡ: διαιτήσιμος χρίσις, ἡ : (ἐμπ.) 
σύμβασις, ἧ. διαιτητία, ἡ: — 
—bond, οὐ. συμθάσεως ψήφισμα, 
τό. to have recourse to —, ἀπαν- 
τῶν ἐπὶ τὸν δίαιταν, ἀπαντᾶν πρὸς 
τὸν διαιτητὴν, δωάξδεσθαι πρὸς 
διαιτητήν. to have the deci- 
sion of the — given against 
any one, ὀφλισκάνειν τὴν δίαιταν. 
—trator, οὐ. διαιτητὴς, βραθευ- 
τὴς, βραθεὺς, γνώμων, xatap- 
τιστὴς, ὁ, (xowv.) αἱρετοχριτὴς, 
δι κύριος, ὁ. δεσπότης, 5, ἄρχων, 
ὁ: αυθερνήτης, διοικητὴς) ὁ. to 
give the decigion a8 —, ἀποφαί- 
F 


νεσθαι δίαιταν, —tratrix ἢ. — 

tress, ob, δέσποινα, ἡ: γυνὴ ἡ 
διαιτοῦσα. —trement, οὐ. ὅρ. 

—trament. —try, οὗ. αὐτεξού- 
σιον, τό, 

Airbor, οὗ. φυλλεῖον, τό, (κοιν.) σκιὰς, 

(βοτ».) δένδρον, τό: (μηχ.) 
ἄξων. ὁ: —vine, οὗ. ἀναδενδρὰς, 

ἡ: —ator, οὗ δενδροχόµος, ὃ: 

—ed, ἐπ. σχιώδης: ---θοιβ, (7. 

—ary), ἐπ. δενδροειδής: δενδρι- 

χός: —e’scent, ἐπ. δεν δροειδής. 

—et, οὗ. δένδριον, δεν δρύφιον, τό : 

—e'tum (πλ. ---θί8), δενδρὼ», 6: 

—ical, ἐπ. δενδρικός : —iou'ltu- 

-Tal, ἐπ. Gerd pono pends : —icwl- 

ture, ou. ὃ ενδροκοµέα, ἡ ἡ. φυτοχομία, 

4:—icu'lturist : —ist, οὐ, δενδρο- 
τόμος, ὁ : —uiform, δενδροειδής : 

—iza'tion, ἡ ἐπὶ ὀρυκτῶν, φυτῶν 
ἢ δένδρων ἀπειχόνισις : ous, ἐπ. 
σχιώδης, —buscle, ov, θάμνος. ὃ. 

—bu'scular, ἐπ. θαμνώδης. --- 
bu’ stive, ἐπ. ὑλώδης, δενδρόφυ- 
τος. --ϑαδ' ἐμὴ.) οὐ, δενδρὼν, ὃ 
—bute (—butus), οὐ. χόμαρος, 
ἡ, χόμαρον, τό, —bultean, ἐπ, χο- 
μαροειδής. 

Ά΄το, οὐ, ψαλὶς, ἁψὶς, ἡ : (χοιν.) κα- 
μάρα, ἡ : ἡμέχυχλος, ὃ. ἡμικύκλιον, 
τό, τόξον, τό : κιθωτὸς, ἡ: —A, οὗ. 
χιβώτιον, τό: θολωτὸν ὑπόγειον, 
τό: doxds, 4: —alde, οὐ. στοὰ, ἡ. 

᾿ψαλίδωμα, τό. ψαλέδωμα καμαρω- 
τὸν, τό, χαµάβα, ἡ, ἁψὶς, ἡ. χύρτω- 
μα, τό: —a'ded, ἐπ. ἀψεδωτὸς) 
χαμαρωτός : —boutant, οὗ, (ἀρ- 
χιτ.) ἀντηρὶς, ἡ. ἀντέρεισμα, ἀντι- 
στήριγμα; τό. 

Arcane, ἐπ. κρυπτὸς, ἀπόρρητος. 

—canum, (71, —cana), οὗ. ἀπόρ- 
putoy, μυστήριον, τό: φάρμακον 
ἀπόκρυφον, τὸ. 

Arch (πλ. —es), οὐ, (ἄρχιτ.) ψαλὶς, 
apis, ἡ, χαμάρα: τόξο», τὸ: στε- 

ῥέωμα (οὐρανοῦ), τό. triumphal 

—, θριαμθικἡ πύλη, ἡ. compound 

—, lancet — » pointed —, χα- 
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papa ὀξεῖα, ἡ: —, ῥ. & κ. οὐδ, 
καμαρᾶ, ἀψιδῶ : —ed, ἐπ. κυρτός: 
—ed shot, οὐ. τόξευμα, τό, to be 








. —ed, χυρτοῦσθαι : πτ ῦ, οὐ τοξότης, 


ἀφήτωρ, τοξευτὴς, ὁ. ὀϊστευτὴς, ὁ : 
—eress, οὗ. τοξότις, ἡ : —ery, ov. 
τόξον, τό, τοξοσύνη, ἡ. τοξιχὴ, ἢ: — 
e8,—court, οὐ, (ἐκχλ, )ἐρετεῖον τό: : 
—ing, ἐπ. θολοειδής: —like, ἐπ 
θολοειδἠὴς, χαμαρώδης : stone, 
οὗ. τοξοειδὴς λίθος. 6: —way, οὗ, 
χαμαροειδὴς εἴςοδος, 6: —Wwise, 
ἐπέρ. καμαροειδῶς : —work, οὐ, 
θολωτὸν οἰχοδόμημα, τό : —y, ἐπ. 
τοζοειδὴς, Χαμαροειδὴς) χυρτὸς, 
χαμπτός. 

ἐπ. πανοῦργος, πολύτροπος, 
δολερὸς, πονηρός : ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
ἐμμελής: —ly, ἐπίρ. πανούργως, 
ἀκολάστως: ἐμμελῶς, χαριέντως : 
--πο88, οὐ, ἀχολασία, ἡ. πανουρ- 
γία, ἡ: τὸ χαρίεν, φαιδρότης, ἢ : 
ὀξυδέρχεια, ἡ. 


Arch, ἐπ. καχὸς, δεινὸς, μέγας) ὃ µέ- 


γιστος ἐν τῷ αὐτοῦ εἴδει, πρῶτος» 
πρωτιστεύων (ἐν συνθέσεσω, παν ἢ 
ἐν ὑπερθετικῷ θαθμῷ). an --- 
rogue, παμπόνηρος, ὃ χάκιστος, 
an — way, πανουργότατος: -- 
eologic: —@olo'gical,in, ἀρχαῖος, 
ἀρχαιολογικός : —eo'logist : — 
aolo'gian, οὗ. ἀρχαιολόγος, 6: — 
@0 logy, οὗ. ἄρχαιολογία, ἡ: — 
abomination, οὐ. ὀδέλυγμα, τό: 
—alic: —a’teal, ἐπ. ἀρχαϊκὸς, 
ἄχρηστος: —aism, οὐ. ἀρχαϊ- 
σμὸς, ὃ: ——a’ngel, οὐ. ἀρχάγγελος: 
(βοτν.) ἀρχάγγελος, ὃ : —ange'lic, 
ἀρχαγγελιός: ---αροδίζο, ov. ὁ 
τῶν ᾿Αποστόλων πρῶτος, κορυφαῖος, 
δ: —architect, οὗ. ἀρχιτέκων ὁ 
πρῶτος: —beacon, οὐ. φρυχτώ- 
ριον, τό. ἀρχιφάρος, ὃ : {δλορ. 
ob. ἀρχιεπίσκοπος, 6: —bi' ελοργίο, 
ob, ἀρχιεπισκοπὴ, 4: —tboicher, 
ob, ὃ πρῶτος ἀκεστὴς  ἀκεστὴρ, 


(κοιν) ἀρχιεμθαλωματὰς, δ: --- 
P ’ 


buffoo'n, οὐ. γελωτοποιὸς ὁ πρῶ- 
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τος + —bui'lder, οὐ. ἀρχιτέκτων, 
6: —bu'tler, οὖ, ἀρχιοινοχόος, ὃ: 
—cha'mberlain, οὗ. ἀρχιθαλαμη- 
πόλος, ἀρχιχοιτωνίτης, db: —cha'n- 
cellor, οὗ. ὃ πρῶτος σύμθουλος: 
—cha'nter, οὖ. πρωτοψάλτης, ὁ: 
—che'mic, οὗ, ἀρχιχυμοιός͵ 6: -- 
consps'rator, οὐ. ἀρχηγὸς, ἀρχηγέ- 
της συνωμοσίας, ὁ: —ere'tte, οὗ. 
κριτιχκώτατος, 6. ——de’acon, ov. 
ἀρχιδιάχονος, 6: —de'aconry ἤ: 
—de'aconship, ov, ἀρχιδιακονεῖον, 
τό. ἀρχιδιαχονία, ἡ: ----ᾱ- ocese, οὗ. 
ἀρχιεπισχοπὴ, ἡ : —dive'ne, ov, θεο- 
λόγος 6 πρωτιστεύω» : —du'cal, ἐπ. 
ὁ ἡ τὸ τοῦ ἀρχηγεμόνος,. (ωυ.) 
ἀρχιδούχιος:ι ——du'chess, οὗ, ἡ 
τοῦ ἄρχηγεμόνος γυνὴ, ἀρχιδού- 
_ xesoa, ἡ: —du’ chy, —du! kedom, 
ob, ἡ τοῦ ἀρχηγεμόνος χώρα, ἄρχι- 
δουκάτον, τό: —dulke, οὐ. ἡγε- 
poy ὃ μέγιστος, ἀρχιδοὺξ, ὁ: --- 
e‘logy, οὐ. τὰ περὶ ἀρχῶν : — 
enemy, οὗ. ἔχθιστοφ, ὃ. ἔχθιστος 
πάντων, 6: —ety'pal, ἐπ, ἀρχέτυ- 
πος : ---θίφρε, οὗ. ἰδέα, ἢ. ἀρχέτυ- 
πονγτό: σταθμὰ τὰ ἀρχέτυπα: — 
6΄μ8, οὖ. τὸ ἀρχιχὸν ἐν τῇ ὕλη πνεῦ- 
μα, στοιχεῖον, τό. ὕλη, ἡ : —fe'lon., 
ov, ὁ πάντων κακοῦργος: —fi’end, 
οὗ. ἔχθιστος, 6. Σατανὰς, ὃ: — 
‘men, ov. ἀρχαρεὺς, ὁ: --- 
Jla'tterer, οὗ. κόλοξ ὁ πρωτιστεύων: 
—foe, οὐ. ἔχθιστος, ὁ : —fou'nder, 
οὗ, 6 πρῶτος θεμελιωτής: —go'- 
vernor, ov. 6 πρῶτος διοικητής : 
—he'resy, ov, αἵρεσις ἡ πρωτίστη : 
—e'retic, ἐπ. αἱρεσίαρχος" —hy'- 
pocrite, ob. ὑποκριτὴς ὃ πρωτι- 
στεύων: —tater, οὐ. ἀρχίατρος 
ἢ ἀρχιατβὸς, 5: ---ἴοαί, ἐπ. 
&pyexds: —sdta’conal,er. ἀρχιδια- 
χόνιος : —iepi ecopal, ἐπ. ἀρχιε- 
πισκοπικὀς: —t, οὗ. δρ. Orchil- 
la κ. Orchal. —zma ‘ndrite, οὗ. 
ἀρχιμανδρέτης, ὃ : —ime'dtan, ἐπ. 
ἀρχιμήδιος: —impo'stor οὗ. ἀρ- 


«γουργος, ὅ. 
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ipe'lago, ov. ἀρχιπέλαγος; τό: ---- 
—itect, ob, ἀρχιτέκτων, ὁ: --- 
ite! ctive : —ttecto'nic > —itecto'- 
nical, ἐπ. τεχτονικὸς, ἀρχιτεκτονι- 
xds, οἰχοδομικός: —ttecture, οὗ, Ol. 
χοδοµία, ἀρχιτεκτονικὴ, ἡ As ἀρχι- 
τεκτόνηµα, τὸ: naval πο γαυπη- 
γικὴγ ἡ: —ttrave, οὗ. (ἄρχιτ.) 
διαδοκὶς ἡ ἡ. στρωτὴρ, ὃ ἐπιστύλιον, 
τό: —tcal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ ἀρχείου : 
—1tVE, οὖ. γραμματοφυλάκιον, χαρ- 
τοφυλάκιον, ἀρχεῖον, τό : πλ, αἱ 
συγγραφαὶ, τὰ ἀρχεῖα : —ivist, οὐ. 
χαρτοφύλαξ, οὐραμιματοφύλαξ, ὁ 
ῥητροφύλαξ, ὃ : —tvolt, οὐ. (ἀρ- 
χιτ.) 6 τῆς ἀψίδος θριγχὸς, ἀφιδω» | 
τὸν χυµάτιον, τό: —lute, οὗ, 
(μουσ. ὀργ.) χινύρα, ἡ : ---Πλαρί- 
cian, ob, ἀρχιμάγος, ὃ : —mo'ck, 
ov. σκῶμμα τὸ μέγιστον : ---οἩπ- 
ship, οὐ. ἀρχοντία, ἡ: —pa'stor, 
ov, ἄρχιποιμὴν, ὁ, ποιμὴν ὁ µέγι- 
στος, ἀρχιερεὺς. ὁ: —philo'sopher, 
ov. φιλόσοφος é μέγιστος : —pr'l- 
lar, οὐ, διαδοκχὶς ἡ πρώτη: — 
plotter, οὗ. µηχανορράφος 6 pé- 
γιστος : —po ‘ety οὗ. ποιητὴς ὅ πρῶ- 
τος: —poltti’ cian, οὖ, πολιτικὸς 6 
μέγιστος : —pre'late, οὗ. ἄρχιε- 
ρεὺς ὁ μέγιστος, πατριάρχης, ὃ: 

pre ‘sbyter, ob. ὃ τῶν πρεσδυτέρων 
πρῶτος, (κοιν, ) ἀρχιπρεσβύτερος, ὁ 
—pri'est, οὐ. ἱερέων ὁ πρῶτος, 
(κου. )πρωτόπαπας,ὃ: —pri'estess, 
ov. ἀρχιέρεια; ἡ: : —prt/mate, οὗ. 
πατριάρχης, ὃ: —pro ‘phet, ov. 
προφητῶν ὃ μέγιστος, ἀρχιπροφή- 
της; 6: —pu ‘blican, οὗ. ἀρχιχά- 
πηλος, ὃ: —quack, οὗ. ἀρχωδης, ὃ: 
—re'bel, ov, ὃ τῶν ἀνταρτῶν ἄρ- 
χω»; —se’e, οὗ. ἀρχιεπισχοπὴ, ἡ : 
—tra' itor,ob. προδ ότης ὁ μέγιστος : 
—treasurer, οὗ. ἀρχιθησανροφύ- 
λαξ, ὃ : —ty’rant, οὐ. τύραννων ὁ 
μέγιστος : —wi'llain, ob, τριπά- 
χάχιστος, ὃ: —vi'l- 
lainy, οὗ. παμμιαρία, ἡ, 





᾿ς χήγδης, 6. φέναξ ὁ μέγιστος : —|Arci'tenent, οὐ, τοξοφόρος, ὃ. 
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Arota’tion, οὐ. (iatp.) ἔμφραξις, 
δυσκοιλιότης, στένωσις, ἡ. 

A'rctic, ἐπ. ἀρκταὸς, βόρειος, ἁρ- 
χτῷος, ὁ ἡ τὸ ἐν τοῖς πρὸς ἄρχτον : 
— circle, οὐ. ὃ βόρειος πολιχὸς 
χύχλος: ---ροθ, οὐ. ἀρχτιχὸς πόλος, 
δὲ —ctu'rus, ov. (ἀστρ.) ἅμαξα, 
H. ἄρχτος, ἡ. 

A’rouate, ἐπ. τοξοειδὴς, κυρτὸς, 
χαμπτός. —atele, ἐπ. χαμπύλος, 
χυρτός. —ation, οὗ. γαμµφότης, 
ἡ. χύρτωσις ἡ: (6οτν.) χαταµό- 
σχευσις, ἧ. ——ature, οὗ. χύρτωσις, 
4: —balist, οὗ. τόξον, τό, βαλί- 
στρα, ἡ: —bali’ster, τοξότης, βα- 
λιστροφόρος, ὃ, 

A'rdea, ob, (ὁρν.) ἐρωδιὸς, ὁ. 
deide. —deins, οὗ. πλ. ἐρω- 
διοὶ, οἱ. 

A’rdency. —dentness, οὗ. θέρμη, 
}. θερμότης, ἡ. δεινὸς ἔρως, ὃ. ἐμ- 
πάθεια, 4. —dent, ἐπ, μαλερὸς, 
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ἢ as), οὗ. ἀγὼν, ὤνος, ὁ. παλαί- 
στρα, A: (ἰατρ.) σύναγµα (ἐν τῇ 
κύστη), τό. ——Na ceous, ἐπ. ψαμ- 
µώδης, ἀμμώδης, ψάμμινος. — 
na γἱουβ,ἐπιψαμμώδης. —na‘tion, 
ob, λουτρὸν ψάμμινον, τό. —nda- 
lite, οὐ. (ὁρ. ψάμμινος λίθος, 
ψαμμόλιθος, ὃ, —nili’tic, ἐπ, ψαμ- 
µολίθιος. —nose. —nulous, ἐπ, 
ψαμμώδης, ἀμμώδης. 

A‘reng 4: —a, (βοτν.) φοῖνιξ ὁ σακ- 
χαροφόρος. [κλος θηλῆς, 6. 

Are‘ola (καὶ. —le) οὐ. (ἄνατμ.) πύ- 

Areo’meter, οὗ. ἁραιόμετρο», τό. — 
me’trio, —me'trical, ἐπ. ἄραιο- 
µετρυιός. —metry, ob. ἄραιομε- 
τριχὴ, ἡ. 

‘pagist, οὗ. Αρεοπαγίτης, 6, — 
pagus, ob, "Αρειος πάγος, "Ἄρεος 
πάγος, 5, 

Areo'tic, ἐπ. (ἰατρ.) ἀραιωτοιός. 
Are’re, ῥ. ἐ. ἄνατρέφω, 


φλογερὸς, διάπυρος : ἐμπαθὴς, δει-| A rgal, od. φέκλτ, ἡ, οἴνου τρὺξ, 4. 
νὸς, σφοδρός: —zeal, διακαὴς δῆ- | Argent, ἐπ. λευκὸς, ἀργυροῦς: ἀργύρεος, 


λος: πρόθυμος, —dently, ἐπίρ. 
προφρόνως: διαπύρως, ἐμπαθῶς. 
—dour, οὐ. θερμότης, ἡ: μένος, τό. 
| προθυμία, ἡ. ὁρμὴ, ἡ. with —, 
cpodpés. —du'ity, οὗ. ge. —du- 
ousness. —duous, ἐπ. ἀπηνὴς, 
χαλεπὸς, δεινὸς, δυςχερὴς, ἐπίπονος: 
ὄρθιος, προςάντης, ἀπόχρημνος, ἀπό- 
ὡς τόμος (ἐπὶ δδῶν): —duously, 
ἐπίρ. δυςχερῶς, χαλεπῶς, δυσκόλως. 
—duousness, οὐ. τὸ πρόκαντες, τὸ 
ἀπόχρημνον: δυςχέρεια, 4. [μέν. 
Are, πλ. ὁρ. ἕνεστ. τ. ῥ. to Be, ἐσ- 
A’rea, ob. (τόπος πρὸ οἰχοδομήμα- 


ἀργυροειδὴς, ἀργυρώδης: ---,οὐ. ἄρ- 
γυρος, δ: χροιὰ ola ἀργύρου, ἡ: --- 
al, ἐπ. ἀργύρεος, ὑπάργυρες: --- 
ate, οὐ. Γερμανικὸς ἄργυροςιὃ: --- 
Α΄0Ἠ; οὐ, ἐπαργύρωσις ἡ: --- 
horned, ἐπ. ἀργυρόκερωξ :' —-ic, 
ἐπ. ἀργύρεος  -“ρεος: —i'fer- 
ous, ἐπ, ἀργυρίτης, 6, ἀργυρῖτις, ἡ. 
ὑπάργυρος, (κοιν.) ἀργυροῦχος: --- 
ina, ob, (ἱχθ.) σολομὸς ὃ ἀργυροῦς : 
—ine, ἐπ. ἀργύρεος % «--ραος; 
ἀργυῤοῦς, ἀργυρεῖος: ἀργυροειδὴς, 
ἀργυρώδης: ---116, οὐ. (ὁρ.) τέτανος 
ἀνθρακοῦχος, ὅ. 


τος) προστασία, ἡ, αὐλὴ, ἡ: (γεωμ.) | A’rgil, οὗ. (ὁρ.) ἄργιλος, ἄργιλλος, ὅ. 


πεδίον, τό. ἐπιφάνεια, ἡ. ἐμδαδὸν, 
τὸ: (ἰατρ.) ἀλωπεχίασις, ἡ. 
Aro’ad,. ῥ. ἐ. εἰκάζω : συμβουλεύω : 
ἐξηγῶ: διηγοῦμαι. 
ΑΥΘΌΚ, ἐπίρ. ἀτμωδῶᾳ. 
Arefac'tion, οὐ. ξήρανσις, ξήρασις, 
ξήρωσις, ἡ. ξηρασμὸς, αὐασμὸς, ὃ. 


χεραμῖτις γῆγ 4: —la’oeous, ἐπ. 
ἀργιλώδης, πηλώδης, ὑπάργιλος, 
—liferous, ἐπ. ἀργυλοῦχος: — 
lite, ob. (ὁρ.) ἀργιλόλιθος, db: — 
li’tio, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ ἀργυλολίθου, 
—loca'loite, οὗ. {ὁρ.) τιτανώδης 
ya, 4: —lous, ἐκ. ἀργιλώδης. 


—fy, ῥ. ἐ. ξηραίνω, ξηρῶ, abal-| A’rgol, οὐ. τρὺξ, ἡ. 


vo, Τερσαίνω. —na (πλ. —n® 


A’rgonaut, οὐ. ᾿Αργοναύτης : (50192.) 
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* ποντίλος, ὃ: ---ᾱ, ov. (ζωολ.) κε-| Argu’te, ἐπ. ἀγχίνοος, ἀγχίνους, εὖ- 


φαλόποδον, τό: ----θ, οὐ. ᾿Αργοναῦ- 
ται, οἱ: ---ἰο, ἐπ. ᾿Αργοναυτικός. 
A'rgosy, οὗ. μέγα ἐμπορικὸν πλοῖον, 
A'rguable, ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος. [τό. 
A'rgue, ῥ. ἐ, κ. οὐδ, ἀκριθῶ, ἄκριθο- 
- δογοῦμαι; διερευνῶ, ἐξερευνῶ : ἄμφις- 
Gyre: διαλέγομαι (περὶ), διαλο- 
γίδοµαι, ἀγωνίζομαι:ι ἀποδείχνυμι, 
ἀποφαίνω, ἐλέγχω, ἐξελέχω: (of) 
αἰτιῶμαι, to — afresh, ἀναμά- 
χεσθαι. to — anyone intoa dif- 
ferent opinion, ἐμπιπλάναι τινὰ 
ἑτέρας γνώμης, ἐμποιεῖν τινὲ ἑτέραν 
γνώμην. his habit —s him a 
| Christian, ὁ ἱματισμὸς μαρτυρεῖ 
ἣ δείχνυσιν αὐτὸν Χριστιανόν. to— 
about trifles, λεπτολογεῖσθαι, to 
— subtlely, διαλεπτολογεῖσθαι. 
to — probably, πιθανολογεῖν. to 
— against, ἀντιλέγειν, well —d, 
εὐσυλλόγιστος : ---Ὅ, οὐ. ὁ ἄμφις- 
θητῶν, ἐλέγκτης, δ: —ment, οὗ. 


σμὸς, συλλογισμὸς, ὃ. πειθὼ, ἡ. τεχ- 
µήριον, τό: τὰ ἐνόντα, ὑπόθεσις 
(βιθλίον), ἡ: αἰτία, ἀφορμὴ, ἧ. 
αἴτιον, τό: ὑπόθεσις (ὁμιλίας), ἡ : 
ξήτησις, ἡ. ἀμφιςθήτημαφτό. (χοιν.) 
συξήτησις, ἡ: ----» p. ἐ. ἀμφιςθητῶ, 
φιλονειχῶ : —me'ntable, ἐπ. ἀμφις- 
θητήσιµος, ἀμφιςθήτητος, ἀμφίςθη- 
τος) ἐριστῴς, διάφορος : ----τη6᾽ 8], 
ἐπ. λογικὸς, διαλεκτικὸς, ἀποδειχτι- 
χός : —menta'tion, οὐ, τὸ συλλογί- 
ζεσθαι: ἀπόδειξις, ἧ. διάλεξις, ἡ. 
λογισμὸς, συλλογισμὸς, 6. Td ἄμφις- 
θητιχόν : ---τηϑ πἴδῦνο, ἐπ, ἐνθυ- 
μηματυὺς, διαλεχτιχὸς, λογιστιχός: 
(of) ἐξελεγκτικός. to be — of .., 
ἀποδωκνύναι, ἐξελέγχειν : —me'n- 
tatively, ἐπέρ. λογικῶς, συλλογιστι- 
κῶς: —me'ntativeness, ov, τὸ 
συλλογιστικόν: ——mentize, ῥ. οὐδ, 
ἀμφιςδητῶ, φιλονεικῶ: mentizer, 
. ob, ὄρ. Arguer. 
-A’rgus, ob. ὁ λίαν προςεχτιχὸς (ὡς ὁ 
Αργος) : —shell, οὗ. εἶδος κόγχη». 


| 


ξύνετος: (ἐπὶ φθόγγων) ὀξὺς, λιγυ- 
pos: —ly, ἐπίρ. εὐφυῶς, εὐξυνέτως: 
—ess, οὗ. ἀγχίνοια, ἡ. εὐξυνεσία, 
ἡ. λεπτολογία, 7. 


A’ria, οὗ. (µουσ.) νόμος, δ. ἁρμονία, 


4. dopa, τό. ----γἰσίία, οὗ. (μουσ.) 
ἀσμάτιον, τὸ. 


A’rian, ἐπ, Ἀρειανός: ---ἴδτα, οὗ. τὰ 


τοῦ ᾿Αρείου δόγματα: —ize, ῥ. 
οὐδ, ἀποδέχομαι τὰ τοῦ ᾿Αρείου, 
συμφωνῶ τῷ ᾿Αρείω. 


A’rid,éx. ξηρὸς, κατάξηρος, αὐχμηρὸς, 


v0 u6p05,d6 poyos.— ity οὐ αὐχμὸς, 
ὁ. ξηρότης, ἡ. ξηρασία, ἡ : ἄναι- 
σθησία, 4: κενότης (λόγου), ἧ : ἐ- 
σχνότης, H: (iatp.) τὸ τήκεσθαι, 
μάρανσις, ἡ. 


A'ries, οὐ. (ἄστρ.) κριὸς, 6. —riee 


tate, ῥ. οὐδ. κερατίξω. —rieta’- 
tion, οὐ. χεράτισις, ἡ. ἡ τοῖς κέρασιν 
ὧσις: χριομαχία, ἡ. 


Ari'ght, ἐπέρ. ὀρθῶς, εὐθὺ, ὀρθήν. to 
ἀπόδειξις, ἔνδειξις, ἡ : Coy.) λογι- |- 


Set—., ἀνορθοῦν, ἐπανορθοῦν, ὀρθὸν, 
ἀνιστάναι: διορθοῦν. [μον, τό. 


A'ril 4. —lous, οὐ. (βοτν.) ἐπίσπερ- 
Ariola‘tion, οὐ. τὸ μαντεύεσθαι, τὸ 


χρησμῳϑεῖν. 


Ari’se (παρτ. arose, παθ. μετ. 


arisen), ῥ. οὐδ, ἀναθαίνω, ἀναφέρο- 
μαι: ἀνατέλλω (ἐπὶ ἡλίου, ἀστέρων 
κτλ): ὄρνυμαι, ἀνόρνυμαι, ἐγείρο- 
μαι: ἀνίσταμαι, ἐπανέσταμαε, ἐγεί- 
Popa, ἀναθιῶ: ὑπολάμπει (ἡ ἡμέ- 
ρα), διαυγάζει: (from) φύομαι, 
γίγνομαι (ἀπὸ ἢ ἔχ τινος), ἄρχομαι, 
λαμβάνω τὴν ἀρχὴν, (κοιν.) προέρ- 
χοµαι: ‘(Upon x, against) στα- 
σιάζω πρός Teva, ἐπαναστατῶ. 


Ari/sta, ov. (βοτν.) ἀθὴρ, 6::—te, 


ἐπ. ἀθηρώδης. 


Aristo’cracy, ἀριστοχράτεια, ----τία, 


ἡ: οἱ δυνατοὶ, ὀλίγοι, of. —erat, οὐ. 
ἀριστοχράτης, ὃ: ἀλαξὼν, ὃ. ---- 
ΟΥΘΊΈΪΟ. —cra’ 08], ἐπ. ἀριστοχρα- 
τοιός. to have an — form of 
government, ἀριστοκρατεῖσθαι.---- 
ora'tically, ἐπέρ. ἀριστοχρατιχῶς : 
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ἁλαζονικῶς. —cra’ticalness, ov. 
τὸ dpiotoxpatixéy. —cratize, ῥ. é. 
ποιῶ τι ἀριστοχρατικόν. 

ΑτὶΤἨΠΙΑΠΟΥ, οὐ. ἀριθμομαντεία, Ἱ. 
----πΠθ/ 610. ---Πιθ’ 108], ἀριθμητικός. 
—me'tic, οὗ. ἀριθμητικὴ, λογιστι” 

. x, ἧ. —me'tically, ἐπίρ. ἀριθ- 

μητικῶς, —meti/cian, οὐ. ἀριθ- 
paths, λογιστὴς, ὁ. 

Ark, οὗ. κιδωτὸς, ἡ : —ite, ἐπ. ὃ ἢ 

ο τὸ τῆς κιθωτοῦ. [ἐπίχειρον, τό. 

Arles, pv. πλ. (Σκωτ.) ἀρραθὼν, 6. 

Arm, οὗ. βραχίων, 6. πῆχυς, εως, 6. 
ἀγκάλη, ἡ ὠλένη, ἢ: κλάδος, 6. κλών, 
ὁ. ὄξος, ὁ. ὀρόδαμνος, δ: στενὰ, τά. 
ρβεῖθρον, τὸ: δύναμις, ἧ. κράτος, τό: 
(στρ.) τάγμα, τό. resting on the 
—,énwévios. under the —, ὕπω- 
λένιος. In the —s, ἀγκὰς, ἄγχαθεν. 
with a short —, γαλιάγκων, 6, 7. 
to lift ἢ take ἢ to carry in one’s 
—, ἀγκάζεσθαι, ἀγκαλίδεσθαι, ὑπὸ 
μάλης ἔχειν Ἡ φέρειν. to carry on 
the —s, ἐν ἀγκάλαις περιφέρειν : 
— -chair ἢ —ed chair, οὐ. κλι- 
σμὸς, ὃ. δίφρος, 6: —ful, οὗ. dy- 
xadls, ἧ. ἄγκαλος, 6: —hole, ov. 
µασχάλη, 1: yeteis, ἡ: —illa, 
οὐ. ψέλλιον, περιθραχιόνιον, ἂμ- 
φωλένιον, τό: —illary, ἐπ. ψελ- 
λιοειδής: —illary sphere, οὐ. 
χρικωτὴ σφαῖρα, ἢ: —illated, ἐπ. 
χρικωτός: —millet, οὐ. ψελλίδιον, 
τό: —less, ἐπ. ἄνευ βραχίονος, 
ἄχειρος: —let, οὐ. βραχίων ὁ 
μικρός: ψέλλιον, τὸ: — -pit, οὐ 
μασχάλη, μάλη, 7: —'s length, 
—'s reach (—’s end), οὐ. ὠλένη, 
ἡ, χειρὸς ὄρεγμα, τό. 

Arm, οὐ. ὅπλον τό: πλ. —8, ὅπλα, 


τά, τεύχεα, τά. σάγη, ὅπλισμα, |. 
τό. defensive ---ϑ, ἀμυντήρια) 


ὅπλα. ---Β for close combat, ἀγ- 
χίμαχα ὅπλα. in ἢ under ---Β, 
ἔνοπλος, to cause to take up —s, 
παρασχευάζεσθαι ἐς τὸν πόλεμον ἡ 
ὡς πολεμήσοντα. to ---ν εἰς τὰ 
ὅπλα! cessation of —s, ἔχεχει- 


pla, ἀναχωχὴ, 7. the. good suc- 
cess of the —s, 4 τοῦ πολέμου 
τύχη, ἢ ἐν ταῖς μάχαις h ἐν πολέ- 
pots εὐπραγία. to carry —8, ὅ- 
πλοφορεῖν. to take up —s, ἄναλα- 
θεῖν τὰ ὅπλα, ἅπτεσθαι τῶν ὅπλων, 
by force of ---ϑ, τῷ πολέμῳ. 
stand of —s, παρασκευὴ, ἡ. ὅπλα, 
τά: —8, παράσημον; τὸ: —, ῥ. é. 
ὁπλίζω, ἐξοπλίξω, καθοπλίξω, θω- 
ρήσσω, θωρακίζω. to — one’s self, 
θωρήσσεσθαι, ὁπλίδεσθαι, ἐνδύσα- 
σθαι τὰ ὅπλα, παρασχευάζεσθαι. to 
— one’s self against, ἀνθοπλίδε- 
σθαι, to — one’s self secretly, 
ὑποθωρήσσεσθαι: —, ῥ. οὐδ. ὁπλί- 
Comat, παρασκευάζοµαι: —a’da, 
OU. vauTixds στόλος, ὃ. ναυτιχὸν, τό: 
—adi'llo, ob. (ζωολ.) δωνοπλόκος, 
ὃ: —ament, οὐ. δύναμις, 7. στρά- 
τευμα, TO, ὁπλισμὸς, b: ναυτιχὸν, 
τό: —ame'ntary, οὐ. ὁπλοθήκη, 
σκευοθήκη, 7. ὁπλοφυλάκιον, τό: ---- 
ature, οὐ. παρασχευὴ, ἡ. ὅπλα, τά, 
ὁπλισμὸς, χαθοπλισμὸς, ἐξοπλισμὸς» 
ὃ: —ed, ἐπ. ἔνοπλος, ἐν ὅπλοις dy, 
ὡπλισμένος, ὁπλίτης, ὁπλοφόρος, 
ἐντεθωραχισμένος. to Ὀθ ---,σάττε- 
σθαι. well —, εὔοπλος. wholly —, 
πάνοπλος. light —, ψιλός. 8 light 
— soldier, γυμνῆς, Atos, γυμνήτης. 
lightly —, εὐσταλής. heavy --, 
ὁπλίτης : —ed merchant ve'ssel, 
ἀμφίότολον πλοῖον, τό: ---θ'Π{8] ἢ: 
—entine, ἐπ. προθαταὸς, ἀγελαῖος: 
—ing, οὐ. ὁπλισμὸς, ὃ. ὅπλισις, χα- 
θόπλισις, ἢ : πλ. ἐνδύματα (ναυτῶν), 
ta: —i'ferous: —i'gerous, ἐπ. 
ὁπλοφόρος: —i’potence, ov. 7 ἐν 
πολέμῳ ἰσχύς: —i'potent, ἐπ. xpa- 


τεβὸς, ἰσχυρὸς ἐν πολέμῳ : —i’son- 


ous, ἐπ, ὁπλόδουπος: ----ἸΒ106. οὐ, 
ἀνοχαὶ, σπονδαὶ, αἱ, ἐκεχειρία, ἡ. 
ἀναχωχὴ, 7. to make an —, 
σπονδὰς τέμνειν ἢ ποιεῖσθαι. with- 
out an —, ἄσπονδος : ---1688, ἐπ. 
γυμνὸς, ψιλὸς, ἄνοπλος : ---Ο1Σ, ov. 
ὅπλα, σκεύη, ἔντεα, τεύχεα, τά. 
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ὁπλισμὸς, ὁ. tO wear 


—, ὁπλοφο- | A’rrack, οὗ. (κου.) ῥαχὴ, ἡ. 


pi», to fight in —, ὁπλομαχεῖν. Arra'ign, ῥ. ἐ, (for) κατηγορῶ, ate 


entire —, παντευχία, πανοπλία, 
ἡ : —our-bearer, οὐ. ὁπλοφόρος, 
ὁ: —ourer, ov. ὁπλοποιός, ὁ: ὁ- 
πλοπώλης, 6: ---ο τα], ἐπ. ὁ ἡ τὸ 
τῶν παρασήμων: —orist, οὗ. ὁ 
τῶν παρασήμων ἐπιστήμων : 

oury, οὐ. σκευοθήκη, ὁπλοθήκην 
ἁπλοφυλάχιον, τό: ὅπλα, τά: ὁ- 
πλισμὸς, ὁ : παράσημον, τό : ἡ τῶν 
παρασήμων ἐπιστήμη : ὁπλοποιεῖον, 
τό. 

Arme’nian, οὐ. ᾽Αρμένιος: —, ἐπ. 
Αρμέν: os: —bole, οὗ. Αρμενία γῆ, 

. h: —stone, οὗ. ἁρμένιος λίθος, 6. 
ἁρμένιον, τό. 

A’rmy, ov. στρατὸς, ὅ. στράτευμα, τό. 
στρατιὰ, ἡ. land —, πεζικὴ δύνα- 
μις, ἡ. subsidiary —, μισθοφόροι, 
ξένοι, οἱ. with the whole —, 
πανστρατιᾷ: πλῆθος, τό, 

Arno’tto, οὐ. δρ. Απποζίο. [σχιον,τό. 

Ατηοί ἤ. —nut, οὗ. ὕδνον, τό. ἅ- 

Aro'int, ἐπίφ. ὅρ. Aroynt. 


Aro’ma, οὐ. ἄρωμα, τό: —tio: — 
tical: —tous, ἐπ. ἀρωματιχὸς, 
θυώδης : —tios, οὐ. πλ. τὰ ἀρώ- 


ματα: —tiza'tion, οὐ. ἀρωμάτι- 
σις, ἢ: —tize, ῥ. ἑ. ἄρωματίζω : 
—tizer, ov. ὁ ἀρωματίξων. 
Aro'se, παρατ. τ. ῥ. Arise. 
Around, p08. ἀμφὶ, περὶ, πέριξ : 
—, ἐπίρ. κύχλῳ, πέριξ. 

Aro'nse, ῥ. ἃ. ἐγείρω, ἀνεγείρω, ἐξεγεί- 
ρω, (χοιν.) ἐξυπνῶ: ὄρνυμι, ἐρεθίξω, 
χιῶ. [κατὰ τάξιν, ἐν τάξει. 

Aro'w, ἐπίρ. ἑξῆς, ἐφεξῆς, συνεχῶς, 

Aro’ynt, ἐπίφ. ἔρρε, ἄπαγε, ἄπιθι, 
(xowv.) φύγε. (tor, od. γεωμέτρης; ὁ. 

A'rpen 7: —t, οὐ. πλέθρον,τό: : —ta- 

A’rquated, ἐπ. τοξοειδής. —ebus- 
alde, οὗ. τὸ κατὰ τῶν πληγῶν 
ἰαματιχὸν ὕδωρ. —ebuse, οὐ. πυ- 
Ροθόλον, τό. _(xaw.) τυφάχιονν τό. 
—ebu’ ster, οὐ. στρατιώτης ὃ φέρων 
τυφέχιον. 

A'rrach, οὗ, (6οτν͵) βλίτο», τό. 


ἡ» | Arra'iment, οὗ. 


τιῶμαί (τινά τινος), μέμφομαί τινα 

εἴς τι: διώχω, ἄγω τινὰ πρὸς τοὺς 

δικαστὰς, εἰςάγω κ. ὑπάγω τινὰ, 

(κοιν.) ἐγκαλῶ : —ment, οὗ. xatn- 

γορία, ἔγχλησις, ἡ. αἰτία, 7, ἔγ- 

χλημα, τ 

ὅρ. Ra’iment. 

A'rrand = Errand. 

Arra'nge, ῥ. ἐ. (στρ) τάττω, πα- 
ῥατάττω: διατάσσω, τάσσω, ῥνθ- 
µίζω, διατίθηµι στοιχίζω, xat- 
ευτρεπίζω, σχηµατίδω, διευκρινῶν 
κατατάσσω,καταρτίζω, to— care- 
fully, ἀκριθοῦ». to — at the same 
time, συνδιακοσμεῖν, well —d, 
χοσμητὸς, εὐθύμων, ονος: —d 
(witb), µετ.' προειρημένος: --- 
mént, οὐ. θέσις, ἡ. ἁρμονία, 7 
τάξις, διάταξις, σύνταξις, 7. 48. 
σµησις, διαχόσμησις, ἡ. διόρθωσις, 
ἡ, διάχοσμος, ὃ: ἀνισασμὸς, ἐξι- 
σασμὸς, (κοιν.) συμθιθασμὸς, 6: πλ. 
παρασκεναί, {0 make —s for, πα- 
ρασχευάξεσθαί τι. good —ment, 
εὐθημοσύνη, εὐαρμοστία, ἡ: ---ἵη 
οὗ, χοσμητὴρ, Προς, χοσμητὴς, OV, 
ὁ. διαθετὴρ, ἥρος, διαθέτης, ου, δ: 
διαλλακτὴς, καταλλακτὴς, 6. 

A’rrant, ἐπ. ὅλος, xaxds, πονηρὸς, 
δολερός. an — coward, δειλότα- 
τος, θλακίστατος, 6: — knave, 
παμπόνηρος, χάχιστος, 6: —ly, 
ἐπίρ. αἰσχρῶς, μιαρῶς. 

ΑΥ̓ΤΑΎ, οὐ. στίχος, ὁ. τάξις, σύν- 
ταξις, παράταξις, ἡ, an army in 
battle —, παράταξις τοῦ στρατοῦ 
ὡς ἐς μάχην, the — of both 
parties prepared for battle, ἀν- 
τίταξις, ἡ, τὸ ἀντιπαραταχθέν: in i 
battle —, παρατεταγµένως: ἂμ» 
φίισµα, τό. περιθολὴ, ἡ. στολὴ, ἡ, 
ἐσθὴς, ἡ. (κοι.) ἐνδυμασία, ἡ: 
(νομ.) ὀρχωταὶ, of: —, ῥ. ἐ. διέπω, 
στέλλω, χοσμῶ, τάσσω, διατάσσω, 
κατατάσσω, παρατάσσω: (with) 

᾿ ᾽ἁμϕιένυμι ἀμπέχω, περιδάλλω 
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(τινέ τὸ) (κοιν.) ἐνδύω: (νομ.) mpo-| οδος, ἡ. ἵξις, ἄφιξις, ἡ. καταγωγὴ, 


/ καλῶ, to — against, ἀντιτάσσειν, 
ἀντικαθιστάναι, ἄντιπαρατάσσειν, 
to — a fleet against, ἀντανάγειν. 
to — together with, συντάσσειν͵ 
συγκατατάσσειν. to — behind as 
8 reserve, ἐπιτάσσειν, to — one’s 
self in, στέλλεσθαι. to be —ed, 
διατάσσεσθαι. to be —ed by the 
side of, παρατάσσεσθαι, συµπαρα- 
τάσσεσθαιε: —er, οὗ. διαθέτης, 6: 

᾿ ὃ ἐξέτασιν ποιούμενος (των στρα- 
τιωτῶν). 

Arre’ar, ἐπίρ. ὀπίσω, ὄπισθεν, κατό- 
πισθεν: —, οὐ. λεῖμμα, ἔλλειμμα, 
ἀπόλειμμα, τό. ἔκδεια, ἡ: —age: 

/ —ance, οὗ, ἔλλειμμα, τό, 

Arre’ct, ῥ. ἐς ὅρ. Erect: —, ἐπ. 
ὀρθὸς, ὄρθιος: προςεκτικὸς, ἐπι- 
µελής: ---ΒΣΥ, οὐ. ὀρθὴ στήλη, ἡ. 

Arrenta'tion, οὐ, (νομ.) δικαίωμα 
τοῦ περιφράττειν τι, τό. 

Arre’ ption, οὐ. ἁρπαγὴ, 7, —ti'tious, 
ἐπ. xprayels; ὑπαχθεὶς (λάθρα): 

, φρενοθλαξής. 

Arrest, ῥ, 2. κατέχω, ἐπέχω, ἐφίστη- 
μι, κωλύω: συλλαμθάνω, ἐπιλαμ- 
θάνομαι, ἄγω, ἀπάγω: npostyo 

. (tel), to — the attention, ἐφι- 
στάναι τὴν γνώμην (τινὶ ἡ κατά τι 
ἢ περί τινος): —, οὐ, (νομ.) σύλ- 

.. δληψις, ἡ, ἀπαγωγὴ, ἡ: χατοχὴ, >: 
ἐμπόδιον, χώλυµα, τό: (ἵππων) 
ψώρα, ψωρέασις, ἡ: —er ἥ: —or, 
οὐ. ὁ ἄγων τινὰ εἰς δεσμωτήριον, 
ἀλητὴρ, 6: —ment, οὐ. σύλληψις, ἧ. 

Arre't, οὗ. (νομ.) κρίσις, ἀπόφασις, 
ἧ: —, ῥ. ἐς προτρέπω: βούλομαι. 

Arri'de, ῥ. ἐ. προςμειδιῶ τινι, διαμει- 
διῶ πρός τινα: ἐγγελῶ τινε, —ri'- 
Βίοῃ, οὐ. προφμειδίαμα, τό, 

Arrie’re, οὐ, (στρ.) οὐράγιον, τό. 

. obpayla, ἡ. ὀπισθοφύλακες, of: --- 
ban, οὗ. ἐπίταγμα, τό: ---- fee: — 


ἡ. προζόρµισις, ἡ, 

Arri’ve, ῥ. οὐδ. (at) ἀνύῳ, ἱκάνω, 
ἱκνοῦ μαι, εἰαφιχνοῦμαι, ἀφιχνοῦμαι, 
ἐπέρχομαι, (ναυτ.) κατάγω, προς- 
βάλλω (τὸν ναῦν): (ἐπὶ ἀψύχων ἐν 
γένει) παραγέγνοµαι, ἥκω : (to) τυγ- 
χάνω (τυωός): to — at a con- 
clusion, ἐλθεῖν ἐπὶ τὸ συμπέρασμα. 
{ο be —d, ἦκειν, προςήκειν, 

ΑΤΤΟ/ἀθ)ῥ. ἐ. τρώγω, περιτρώγω, ---- 
ro'sion, ov. τὸ περιτρώγεο. 

A'rrogance 4. —gancy, od, ἄτασθα- 
dia, ὑπεροπλία, ἡ. αὐθαδία, αὖθά- 
δεια, ἡ. ὑπερηφανία, ὑπεροψία, ἆλα- 
ζονία, ἧ. φρύαγμα, τό. —gant, 
ἐπ. ὑπερφίαλος, ὑπέροπλος, ὑπέρθυ- 
µος, ὑπερήφανος, ἀγέρωχος, ἅλα- 
ζὼν, ὑπερόπτης. to be —, ὕπερη- 
φανεύεσθαι, ppvdcoecbac,—gantly, 
ἐπίρ. ὑπερφιάλως, ὑπερηφάνως, µε- 
yadoppévas, —gantness, οὐ. dp. 
Arrogance. —gate, ῥ. ¢. οἰκειοῦ- 
pat, ἰδιοποιοῦμαι, σφετερίξομαε, 
to — too much fo one’s self, 
οἴεσθαι, μέγα δοχεῖν. to — tO..05 
αὐθαδιάξειν. —ga'tion, ob, ἰδιο- 
ποίησις, ἡ. σφετερισμὸς, 6, —ga- 
tive, ἐπ. αὐθάδης, ὑπερήφανος, 
Ῥθριστής. 

A'rrow, οὗ. ids. ὁ. βέλος, τό, ὀϊστὸς, 
ὁ. τόξευμα, τό. to shoot —s, το- 
ξεύειν : —grass, οὗ. (6οτ».) τρι- 
γλῶχιν, ὃ: ---]θθά, οὐ. βελόνη (6έ- 
λους), ἡ. —headed, ἐπ. βελονοει 
dys: —shaped, ἐπ. βελοειδής: --- 
y, ἐπ. ἐκ βελῶν συντεταγμένος: 
θελοειδής. 

Arse, οὐ. muy), ἡ πρωχτὸς, ὃ. ἄφε, 
ὁρὼν, 6: —foot, od. (ὁρν.) κολυμ- 
ls, ἢ : ---ααῖ, οὐ. κῶλον, τό: ---- 
smart, οὗ. (βοτ».) ψύλλιον, ψυλλίονι 
τό. [ὁπλοποιεῖον, τὸ. 

Λ’ΓΡΘΗΔΒ], οὗ. ὁπλοθήχηι σκευοθήκη, ἡ : 


fief, οὐ. χώρα ἀνήκουσα ἄρχοντί] Arse’niate, οὐ. ἀρσενικὸν ἅλας, τό. 


reves —-gpuard, ob. ὀπισθοφύλακες, 
Ob 
Arri'val (7. —ri'vanee), οὐ, ἐπείς- 


—se'nio, οὗ. ἁρτενικὸν, τό: (βοτν.) 
ὑδροπέπερι, τό, ---θθ'Π10. —se’- 
nieal, ἐπ, ὁ ἡ τὸ τοῦ ἁρσενσοῦ. 
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—se'nicate, ῥ. 2. µέγνυμι τι &p- 


οσενικῶ ὀξεῖ. —se'nious, ἐπ. (χυμ.) 
ἀτελὲς ἀρσενικὸν ὀξύ. —se'nite, 
οὖ. (χυμ.) ἀτελὲς ἀρσενικὸν ὀξὺ, τό. 
A’raon, οὐ. (νομ.) τὸ πυρπολεῖν, πυρ- 
όλησις, ἧ. 

Art, 6. ἑν. προσ. τ. ὁρ. τ. ῥ. to Be. 
Att, οὐ. τέχνη, ἧ. τεχνοσύνη, 4. 
according to rules of —, τεχνι- 
xis. ski in many —s, πολυ- 
τέχνης. practising the same —s, 
ὁμότεχνος, fondness for —, φι- 
λοτεχνία, ἧ. fond of —, φιλό. 
τεχνος. to practise an —, φιλο- 
τεχνεῖν. master of —s, ὁ τῶν 
ἐλευθερίων τεχνῶν διδάσκαλος. by 
—, τεχνιχῶς. clever in —, ἓν- 
τεχνος. the liberal —s, ai ἐλευ- 
θέριαι τέχναι, ἡ ἐγκύκλιος παιδεία, 
τὰ ἐγχύχλια µαθήµατα. the tine 
—s, αἱ ὡραῖαι τέχναι: πανουργία, 
κολυτροπία, 4: —ful, ἐπ. τεχνικὸς, 
τεχνήεις, δαιδάλεος, πολύτεχνος : 
ἔντεχνος : ἀγκυλομήτης, δόλιος, δο- 
λθμήχανος, δολοπλόχος, δολερὸς, δο- 
λοποιὸς, ποικέλος, rovnpds: —fully, 
ἐπίρ. τεχνοιῶς, ἐντέχνως: ποιχέλως, 
δολίως : —fulness, οὐ. δεξώτης, 
ἑκανῤτης» h: τέχνη, ἡ : πανουργία, 
ἀγχίνοια, πολυτροπία, ἡ : —ifice, 
οὗ. τέχνη, ἧ. δεξιότης, ἡ : δολοφρο- 
σύνη, κερδοσύνη, ἡ. δόλος, ὃ. πο- 
λυπλοχία, ἧ. ποικιλία, ἧ. πονηρία, 
χαχορφαφία, ἧ. τέχνημα, σόφισμα, 
τό: τεχνήτευμα, δαίδαλμα, τό: — 
ificer, ob. τεχνίτης, 6: ἐργάτης, 
χειροτέχνης, 5: τέχτων, ὁ. δημι- 
ουργὸς, 6: —fi'cial, ἐπ. τυχτὸς, 
᾿ τεχνικὸς, τεχνήεις, δαιδάλεος, (κὸι.) 
τεχνητός: ἐθελάστειος, κροςποιη- 
μένος : πλαστὸς, μιμητὸς, παραπε- 
ποιημένος, α(θδηλοςἰ πονηρός: — 
1Λ/0ἱ8], οὐ. τέχνη, ἧ. δαίδαλμα, 
φό. τεχνούργημα, τό: —ificia lity, 
ob. τέχνη, 1: —ifi’olalize, ῥ. é. 
φεχνοποιῶ τι: —ifl’cially, exp. 
τεχνιχῶφ, ἐντέχνως δολίως, xa- 
«νούργωφ: —ifi’cialness, οὐ. τέχνη, 
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ἡ : προςποίησις, ἡ: δολοφροσύνη, 


h. πανουργία, ἡ. δόλος, ὃ : —ifi’- 
cious, ἐπ. τεχνιχός : μιμητὸς, πα- 
ραπεποιημένος: —isan, οὐ. dy- 
μιουργὸς, ὃ : χειροτέχνης, ὃ. χει” 
ρῶναξ, ὁ. χειρωνακτικὸς, ὄ, βάναν- 
σος, 6, (κοιν.) βιομήχανος, 6: — 
ist, οὐ. τεχνίτης, 6: ἔμπειρος τέχ- 
ys, 6. καλλιτέχνης, 6: ---- [10 ἤ: 
— i'stical, ἐπ. τεχνικὸς, καλλιτέχνι- 
κός: —i’stically, ἐπίρ. τεχνικῶς : 
—ize, p. ἐ. τεχνῶ, τεχνοποιῶ: --- 
less, ἐπ. ἄτεχνος, ἀτεχνίτευτοςν 
ἀδαίδαλτος: ἀφνὴς, ὁ κ. ἡ : ἄδολος, 
ἄκακος, ἀφελὴς, ἀχίθδηλος: ἄχομ- 
ψος, εὐήθης: —lessly, ἐπίρ. ἀδό- 
λως, ἀκάκως, ἀφελῶς, εὐηθᾶῶς, ἀθώ- 
ως: —lessness, οὐ. ἀτεχνία, ἢ : 
εὐήθεια, ἧ. χρηστότης, ἁπλότης, ἧ, 
ἀφέλεια, ἧ : seman, οὐ. τέχνης 
ἔμπειρος, ὃ : —spun, ἐπ. τεχνιχῶς 
πεποιημένος : ---- UNION, οὐ, χαλλι» 
τεχνίας ἑταιρία, ἡ. 


Arte’rial, ἐπ. ἀρτηριακός, —rio'gra- 


hy, οὐ. ἀρτηριογραφία, 4. —rio’- 
ogy, οὗ. ἀρτηριολογία, 4. —rio’- 
tomy, od. ἀρτηριοτομία, 4. —ry, 
od, ἀρτηρία, ἡ. [τό. 


Arte'sian-well, οὗ, ἀρτεσιανὸν φρέαρ, 
Arthri’tic. —tical, ἐπ. ἀρθριταός. 


—tis, od. (‘atp.) ἀρθρῖτις, ἡ. 


A’rtichoke, οὐ. σκόλυµος, ὃ. κινάρα. ἢ, 
A'rticle, οὗ. (ἄνατμ.) ἄρθρον, τό. δια- 


gut, ἡ. συμθολὴ, ἡ: (γραμ.) ἄρ- 
θρον, τό: (ἐν θιδλίῳ) µέρος, τό. 
χεφαλὴ, ἡ, τμῆμα, τό: (θεολ.) ἂρ- 
θρον, τό: (ἐμπορ.) εἶδος, γένος, τὸ. 
χρῆμα, τό. πρᾶμμα, τό: µέρος, 
τό. ὁμολογία, ἡ. σὐμόασις, ξυγκεί- 
µενον, τὀ: ὥρα, ἡ. at the — of 
death, ἐν τῇ τοῦ θανάτου dpa, 
θνήσκοντος. --- ὮΥ ---, καϑ' ἕν ἔχα- 
στον, (κοιν.) ἄρθρον πρὸς ἄρθρον. 
the —s of war, οἱ στρατιωτιχοὲ 
xxl οἱ ναυτικοὶ νόμοι: ---, ῥ. ἃ, 
συγγράφω, διηγοῦμαι κτλ. διαιρῶν 
εἰς μέρη ἣ τμήματα ἣ (κοιν.) ἄρθρα: 


- (against) γράφομαί τινά τίνος, 
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γραφὴν γράφοµαι κατά τινος, ἐγκα- 
Adi: (to) ἐπὶ ῥητοῖς δέω ἣ δεσμεύω 
τινὰ, ἀναγκάζω: --- ῥ. οὐδ, ὁμολο- 
γῶ, συντίθεμαί τί τινε; ---ᾱ, 
ἐπ. ἠναγκασμένος. I am —d to 
ΒΏΥ One, ὠμολόγημαί τινε (ἐπὶ 
μαθητοῦ). 

Arti’oular,én.dp8perexds ; —disease, 
ob. ἀρθρῖτις, 47: —ly, ἐπίρ. ὃρ. 
—culately. —culate, ἐπ. ἔναρ- 
θρος, ἀρθρώδης: σαφὴς, τρανὸς, 

, δῆλος, φανερὸς, ἐναργής: ----, οὗ. 
ζῶον ἔναρθρον, τό: —culate, ῥ. é. 
διαρθρῶ, ἐξηγοῦμαι: (ἀνατμ.) ap- 
µόζω, cuvepudrre.—culated, μετ. 
Φδιαχεκριµένος, σαφής: (θοτν.) συ»- 
πρθρωμένος: (ζωολ.) ἔναρθρος: --- 
culately, ἐπίρ. σαφῶς, ἐναργῶς, 
εὐχρινῶς, —oulateness, οὐ. σαφή- 
νεια, ἡ. τὸ σαφές. —cula’tion, 
οὗ. (ἀντμ.) διάρθρωσις, ἡ. ἁρμὸς, 
ἡ. ἁρμογὴ, ἡ: (θοτν.) ἐνάρθρωσις, 
A: φωνὴ, ἡ, προφορὰ (ῥημάτων), 
σαφὴς προφορὰ, ἡ, ἐχφώνησις, ἡ. 

1/11ΘΥΥ, οὐ. πυροθόλοι μηχαναὶ, 
αἱ: πυροδολικὸν στράτευμα, τό, 
(κοιν.) τὸ πυροθολικόν. train of —, 
ἁμαξοστοιχία πυροθόλων, ἡ: — 
man ἥ. —lerist, οὐ. πυροθολιστὴς, 
πυροθολητὴς, ὅ. [τό. 

Άταπι, οὐ. (6οτν.) ἄρον, δραχόντιον, 

Aru'ndo, οὐ. (θοτν.) κάλαμος, δόναξ, 
ὁ. —diferous, ἐπ. καλαµοφόρος. 
—dina'ceous, ἐπ. καλαμώδης, xa- 
λαµοειδής. —di’naous, ἐπ. dova- 
Χόεις, χαλαμόεις. 

Aru’ apex (πλ. —pices), ob. μάντις, 
χρησμολόγος, σπλαγχνοσκόπος, 4. 
—pice, οὗ. ἱεροσχόπος, θυτὴρ, ὅ. 
—picy, οὐ. ἱεροσκοπία, ἡ. 

As, ἐπίρ. κ. συνδ. ὡς, ὥσπερ, καθάπερ, 
οὖν, ὅπως, οἷον, οἵαπερ, ἐν τάξει. 
— it is fitting, ὡς τὸ εἰκὸς, κατὰ 
τὸ Tposixov: —it seems to me, 
ὥς γέ μοι δοκεῖ, to come — an 


(κοιν) δῆθεν, ὅτε δῆθεν: μεταξὺ, 
ἅμα, — he spoke, μεταξὺ λέγων. 
— they were going, ἄμα πορευό- 
μενοι, (xoev.) ἐν ᾧ ἐπορεύοντο : ἐν 
πειδὴ ἂν: (ἐλλειπτικῶς) οὗτος, ἡ, 0. 
és, 4, ὅν. appoint to office such 
men — deserve public confi- 
dence (= such men — those 
who ...): ὅσῳ ( — τοσούτῳ): (συγ- 
κριτικῶς) ὡς, ὥςπερ: οἷον, (κοινὴ 
π: χ., δηλαδή: == ὃν, οὖσα, ὃν, ἅτε 
ὧν, κτλ. I advise you — friend, 
φίλος dy συμθουλεύω σοι, (κοιν.) σὲ 
συμθουλεύω ὡς φίλος: — well —, 
μὲν, δὲ, καὶ, καί. τε, τε. τὰ μὲν, τὰ 
δέ: οὕτως — ὥςτε: ἐπεὶ, ἐπειδὴ, 
ὅτι, διότι, καθότι: — «.. 80, ᾗ --- 
ταύτη, ὥσπερ --- οὕτω: --- much 
—, τοσοῦτον, ὅσον: —..,——» ὅσον, 
εἰ καὶ πάνυ ἡ μάλα, καίπερ, (μετ.). 
— brave — he is, καίπερ ἀγαθὸς 
dv. — rich — he is, καίπερ πλού- 
σιος ὤν: (βεθαιωτικὸν) νή, (κοιν) 
μά. —T live= νὴ τὸν θεὸν, πρὸς 
θεών: οἷος (— τοῖος), ὅσον (— τό- 
σος), ὁποῖος (--- τοῖος). --- tar —, 
ὅσον, ἐφόσον, καθόσον, ἅτε, καθὸ, 
καθὰ, καθότι, μέχρι. --- for, — to, 
ἕνεκα (γεν.), κατὰ, ais, πρὸς (αἰτ.). 
— for me, τὸ κατ ἐμέ; τὸ πρὸς 
ἐμὲ, (χοιν.) ὅσον ἀφορᾷ ἐμέ. ---- yet, 
μέχρι νῦν, μέχρι τούτου, ἔτι. — 
well — possible, ὅ,τι. — quick 
ἢ —quickly — possible, ὅτι τά- 
χος, ὅτι τάχιστα, τὴν ταχίστην, 
(κοιν.) ὅσον τὸ δυνατὸν ταχέως ἢ τά- 
χιον. ---- what? τί δέ; —though, 
ὡς, ὥσπερ, ὡς ἂν, ὡς εἰ. — it 
Were, Os, ὡςεὶ, ὡςανεί, — often, 
ὁσάκις ἂν, τοσάχις, ὁποσάχις. — 
long —, μέχρις οὗ. ἄχρις ἂν, ἕως. 
— usual, ὡς ἔχει, inasmuch —, 
ἐφ᾽ ὅσον, κατὰ τοσοῦτον. just —, 
καθὼς, καθάπερ. — for instance, 
οἵον, π. χ. [ἀσσάριον, τό. 


enemy, ἐν τάξει ἐχθροῦ ἐλθεῖν :| As, οὐ. (Ῥωμ. σταθμὸν x. νόμισμα) 
ὥςτε: (= as if) ὡςεὶ, ὡςπερεὶ, | Asafoo'tida, οὐ. σίλφιον, τό. 
καθαπερεὶ, ὡς, ὥςπερ͵ ὡς ἂν, ὡςανεὶ, | Ashe'stic.—tiform.—tine. —tous, 
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ἐπ. ἀσθεστοειδὴς, ἀσθεστώδης. ----| A sclans, οὐ. πλ. (λαοὶ) of ἄσχιοι, 


tos, οὗ. ἄσθεστος, ὁ x. ἡ. 

Αβοθ/πά, ῥ. ἐ. ἀναθαίνω (τι ἡ ἐπί τὸ), 
ἐπιθαίνω (τινὸς ἤ τι ἢ ἐπί τι): ----, 
ῥ. οὐδ. (to) ἀναθαίνω, εἰςαναθαίνων 
ἀνέρχομαι, ἐπανέρχομαι, ἀναφέρο- 
μαι, ἄναπορεύομαι, (ἐφ᾽ ἁμάξης) 
ἀνελαύνω. (ἐπὶ ἀστέρων) ἀνατέλλω : 
—able, ἐπ. ἀμθατὸς, ἀναθατὸς, εὺ- 
ανάθατος: —ancy, ov, χΌρος, τό. 
ἰσχὺς, ἡ. δύναμις, ἡ. (κοι.) ἔπιρ- 
pon, ἡ: —ant, ἐπ. κρεέττων, χαθυ- 
πέρτερος: (ἀστρ.) ἀνατέλλων: — 
ant, oj (over) κράτος, τό. ἐπικρά- 
Tex, ἡ. ἰσχὺς, ἡ. ἀξίωμα, τό. (κοιν.) 
ἐπιρροὴ, ἡ: (νομ.) πρόγονος, ὁ: ὕψος, 
τό, ἄρσις, ἡ: ὑψηλότης, ἡ: ὃ τῆς 
γεννήσεως ἀστήρ. to have the — 
over ἤ to be in the —, χρείττω 
εἶναί τινος, κρατεῖν τινος, περιγί/νε- 
σθαί τινος, ὑπερέχειν: ---ΘΠ0Υ, ov, 
dp. —ancy: —ing, per. ἀναθαί- 
νω», ὑψούμενος: ---ΊΠρ-Βἴ8Σ, ὁ ἄνα- 
τέλλων ἀστήρ: in the —ing line, 
ἐς τὰ ἄνω τοῦ γένους. —co’nsion, 
οὗ. ἀνάβασις, ἡ: (φυσ.) µετεώρισις, 
αἰώρησις, ἡ: (θεολ.) ἀνάληψις (τοῦ 
Χριστοῦ), 4: —day, οὐ. ἡμέρα τῆς 
ἀναλήψεως, ἡ. ἑορτὴ τῆς ἀναλήψως. 
right — of a star, εὐθεῖα ὕψωσις 
ἀστέρος, 4, —ce’nsional, ἐπ. ἄνα- 
θατωός: --- difference, (ἀστρ.) 
ὑψώσεως διαφορὰ ἡ. ---0Θ'ΠΒΙΝ6, ἐπ. 
ὑφούμενος.---0θ Π8, οὗ. ἀνάθασις,ἡ. 
ἀναφορὰ, ἡ. ἡ ἄνω ὁδός: ἀνωφέρεια, 
ἡ: λόφος, yadlogos, 6. τὸ ὑψηλόν. 
Αποθτία! η, ῥ. ἐ. ἐχπυνθάνομαι, εὑρί- 
σχω, ἀκριθῶ, καταμανθάνω, παρα- 
λαμθάνω, βεθαιοῦμαι : βεθαιῶ, ἐπι- 
θεβαιῶ. difficult to —, δυςεύρετος, 
δυςκαταµάθητος, ἀνεξεύρετος: — 
able, ἐπ. εὑρετὸς, ἐδευρετός: --- 
er, οὐ. ἐρευνητὴς, 6: —ment, οὗ. 
ἐξερεύνησις, ἀχρίβωσις, ἡ, πίστις, ἡ : 
τὸ ἐξακριθοῦν. 

Asoe'tic, ἐπ. ἀσχητοιός : —, οὖ. ἀσ- 
MTHS, μοναχὸς, 6: —ism, οὐ. ασ- 
κητιχὸς βίος, ὅ, 


Asci'tes, οὐ. (ἰατρ.) ἀσκίτης, τυμπα- 


νίτης, ὕδρωψ, 6. —ci'tic. —ci’ti- 
Gal, ἐπ. ὑδερικὸς,) ὑδρωπικὸς, ὑδα- 
λέος. 


Asciti'tious, ἐπ. ὅρ. Adsciti’tious. 
Ascri'bable, ἐπ. ἀναθετέος, ἄποδο- 


τέος. —ori'be, ῥ. ἐ. ἀνατίθημι ἢ 
ἐπιτίθημέ τινί το ἐπιφέρω ἀπονέμώ 
τινέ τι, αἴτιον ἡγοῦμαί τινά τινος. 
καταλογίζοµαι, (κοιν.) ἀποδίδωμι : 
ὀρίξω. —ori’ption, οὐ. τὸ ἐπιφέ- 


. pay τινέ τι, ἀπονομὴ, ἡ. (κοι.). 


ἀπόδοσις, ἡ. —cripti'tious, ἐπ. 
ὅρ. Adsititious. 


Ash, οὐ. µελία, ἣ : μείλινον ξύλον, 


τό. mountain-—, μελία ἡ ὁρει- 
—en, ἐπ. μείλινος, μέλινος. 


Ash, ῥ. ἐ. τέφρᾳ ῥαντίζω, ob, — 


Colour, οὐ. τέφρας χρῶμα, τό: 
— coloured, ἐπ. σπόδιος, σπο- 
δοειδἠς, τεφρὸς, τέφρινος, τε- 
φρώδης: --- -tire, οὗ. (χυμ.) ἡ διὰ 
τέφρας θέρµανσις:--- «Άγ νοὐ.(ἐντμ.) 
δρυόμυια, ἢ : —-heap, οὗ. σποδιὰ. 
ἡ : —-hole, οὐ. τέφρο- ἢ σταχτοδό- 
χος, 6: — -pan,ob. τεφροδοχεῖον, 
τό: —-pit,—-tub, οὐ. τεφροδόκη, 
ἡ: — -pit, — -damper, οὐ. τε- 
φροφράκτης, 6: — -Wednesday, 
οὐ. (κοιν.) καθαρὰ Τετάρτη, ἧ: — 
weed, οὐ. (βοτν.) αἰγόποδον, τό : 
—ery, ob. ἐργοστάσιον ποτάσσης, 
τό: τεφροδόκη, ἡ: ---θΒ, οὐ. πλ. 
χόνις, σποδὸς, τέφρα, ἡ, (κοιν.) στά- 
χτη, 73 vexpds, ὁ. to burn ἢ to 
reduce to —es, σποδίζει, σπο. 
δοῦν. to cover with —es, xa- 
τατεφροῦν, σποδίξειν, σποδοῦν. 
baked in —es, σποδίτης, like 
—€B, τεφροειδἠς, τεφρώδης : —y; 
ix. τέφρυος: Τεφρὸς, τεφρώδης, 
λευχόφαιος: —y pale, éx. σπο- 
διός. 


Asha’me, ῥ. é. ἐντρέπω: —d, μετ. 


κατησχυμμένος. to be —d (of) 
αἰδεῖσθαι, σέθεσθαι, αἰσχύνεσθαι, κα- 
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ταισχύνεσθαι. to be —d of any- 
thing before, ὑπαισχύνεσθαι. to 
be exceedingly —d, ὑπεραισχύ- 
νεσθαι, I am—d of these things, 
ταῦτα δὺ αἰσχύνης ἔχω, (κοιν.) 
αἰσχύνομαι ἣ ἐντρέπομαι διὰ ταῦτα. 
to make any one —d, χαται- 
σχύνειν τινά ; —dly, ἐπίρ. σεμνῶς, 
σεμνοπρεπῶς. 

A'shlar ἤ. —ler, οὐ. λίθος ὁ ἀλατό- 
patos. —lering, ob, τὸ ἐξ ἀλατο- 
μήτων λίθων οἰχοδόμημα. 

Asho’re, ἐπίρ. (ναυτ.) ἐπ᾽ αἰγισλῷ, 
ἐπ᾿ ἀχτῇ, κατὰ γῆν, εἰς τὴν γῆν. 
8, ship —, ἐχθολαὶ νεὼς, ai. to 
get —, προφςορμίξεσθαι, χαθορµί- 
δεσθαι, κατάγειν (τὴν ναῦν). to go 
—, ἐχθαίνευ, ἀποθαίνειν ἐς τὴν 
γῆν. to set —, ἐκθιθάξειν, ἄποθι- 
θάξει. to haul — a ship, ἄνα- 
διδάξειν ἢ ἀνέλχειν ναῦν, νεωλκεῖν. 
to go ἢ to run a ship —, ὀχέλ- 
λειν, ἐξοχέλλειν, ἐποχέλλειν, (χοιν.) 
καθέξειν εἰς τὴν ξηράν. to be driven 
“- περιπέπτειν. 

A’sia, οὐ. Ασία, ᾿Ασὶς, ---ἰδος, ἡ : -- 
Minor, οὐ. μιχρὰ ᾿Ασία: —n ἤ: 

ο —Bio, ἐπ. ᾿Ασιατογενὴς, θηλ. Ασιὰς, 
— ἀδος, ἡ. ᾽Ασιῆτις, ----ιδοςιἡ.(κοιν.) 
᾿Ασιανός. 

Asi‘de, ἐπίρ. x, προθ. εἰς τὰ πλάγια, 
ἐκ πλαγίου: χωρὶς, ἰδίᾳ, καταμόνας, 
νόσφι. to lay —, ἀποτιθέναι, 
ἀποτίθεσθαι, μετατιθέναι : ὀλιγω. 
βεῖν τινος: ἐᾶν (διανόημά τὶ). to 
set —, κατατιθέναι, θησαυρίξειν. 

‘to cast —, ἀποθάλλειν. to draw 
—, παρέλκειν κ. παρελκύει. to 
take any one —, παρέλκειν τινά. 
to go —, παρεχκχλίνειν. to pat ἢ 
to lay — a garment, ἀποτιθέναι 
ἔνδυμα. to set —, (νομ.) ὀλιγω- 
psy “τινος, παρορᾶν. turned —, 
λοξός: — the rill, παρὰ τῷ 
ῥύακι, [ὀνοειδὴής, ὀνώδης. 

A’sinine ἢ A'sinary, ἐπ. ὄνειος : 

Ask, ῥ. é. x. οὐδ. (of) αἰτῶ, ἐξαιτῶ, 

- Gutd, δέομαί τινος, ἐπιθυμῶ, θέ. 
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dw: (for x. after) ἐρωτῶ, ἐπερωτῶ, 
ἐπείρομαι, πυνθάνομαι, ἱστορῶ: (00) 
καλῶ, προςκαλῶ : (to) ἱκετεύω, εὔ- 
χομαί (tex): (for) τεμᾶται, τιμὴν 
εἶναι. what do you --- for this? 
πόσου τιμᾶται τοῦτο; ἣ τίς ἡ τιμὴ 
τούτου ; (κοιν.) πόσον ζητεῖτε διὰ 
τοῦτο; αἰτῶ, ἐξαιτῶ. ἴο --- again 
4 to — back again, ἀπαιτεῖν, to 
— in return, ἀντερωτᾶν, ἄνται- 
τεῖν. to — a question, προτεί- 
νοιν πρότασιν, ἐρωτᾶν. to — peo- 
ple in church, φωνεῖν ἢ κηρύττευ 
τοὺς νυμφίους. {90 --- pardon, συγ- 
γνώμην αἰτεῖσθαι; παραιτεῖσθαι. 
to — one’s advice, συμθουλεύε- 
σθαι, ἀνακοινοῦσθαί τινε περί τινος: 
—er, οὐ. ὁ αἰτῶν: ὃ ἐρωτῶν, ὃ 
ἐρωτήσας, δητητὴς, 6: —Iing, οὐ, 
δέησις, αἴτησις, ἀξίωσις, εὐχὴ, 7s 
ἐρώτημα, τό. ἐρώτησις, ἡ. 
Aska’nce ἡ Aska/nt, ἐπίρ. λοξὸν, 
λοξὰ, ὑποθλήδην, παραθλήδην, ὑπό- 
dpa, λοξῷ ὄμματι. to eye any 
one —, ὑποθλέπευ. to look at 
any one —, παραθλέπειν. 
Aske’w, ἐπίρ. λοζῶς, πλαγίως. — 
kile, ἐπ. πλάγιος) λοξός. 
Asla’ke, ῥ. ἐ. μειῶ, ἐλαττῶ. [λεῶς. 
Αβ]δ' εὖ, ἐπίρ. πλαγέως, λοξῶς, σχο- 
Asle’ep, ἐπ. νύχιος, xocratos, χοιμώμε- 
vos: —, ἐπέρ.καθ᾽ ὕπνον, ἐν ὕπνωι to 
fall --.καταφέρεσθαι εἰς ὕπνον, χοι- 
μᾶσθαι, καθυπνοῦν, to fall — gra- 
dually, ὑπονυστάδευ. to make —, 
χοιµίδειν; καταχοιμέξειν, χοιμᾶν. 
to be ἢ to lie —, καθεύδειν, ὑ- 
πνοῦν, χοιμᾶσθαι. fast —, χοιμώμε- 
νος, χαθεύδων βαθέως : τεθνεώς. 
Aslo'pe, ἐπέρ. κατωφερῶς, χρημνωϑῶς. 
Aslu’g, ἐπίρ. νοθρῶς, θραδέως. 
Aso’ak, ἐπ. διάθροχος. 
Aso'matous, ἐπ. ἀσώματος. 
Asp, οὗ. ἀσπὶς, ἡ. ἔχιδνα, ἡ. ἔχις, 6. 
Asp, οὐ, ὅρ. Aspen. 
Aspalathus, οὐ. (δοτν.) ἀσπάλαθος, 
8: τῆς Ἱερουσαλὴμ ῥόδον, τό: ῥο- 
δόξυλον, τό. 
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Aspara’ginous, ἐπ. ἀσπαραγοειδής. | Aspirant, οὐ, ὁ θηρεύων τι, ὁ μετελ- 


—ragous, οὗ. ἀσπάραγος κ. ἀσφά- 
ραγος, ὁ. 

A'spect, οὐ. ὄψις, πρόςοψις, ἡ. εἶδος, 
τό. (κοιν) βλέμμα, τό: ἄποψις, 
πρόοψις, ἡ. (κου.) θέα, ἡ: (ἀστρ.) 
ἡ τῶν πλανητῶν καὶ ἀστέρων θέσις: 
ἀναφορὰ, ἡ. the house has a 
southern —, ἡ οἰκία τρέπεται 
πρὸς µεσηµθρίας ἣ πρὸς μεσημ- 
θρίαν ἢ ἀναπετάννυται πρὸς μεσημ- 
Cola» ἣ ὁρᾷ ἣ ἀποκλίνει πρὸς μεσημ- 
θρίαν. to the south —, πρὸς με- 
σηµβρίαν, μεσημόθρινᾶς. in all —s, 
ὑπὸ ὅλας τὰς ἑπόφεις: —, ῥ. ἐ. 
ὁρῶ, θλέπω: —able, ἐπ. ὁρατός: 
—ion, οὐ. ὄψις, 7. θέα, ἡ. 


θών τι: μνηστήρ, δ: ----, én, φι- 
λόδοξος. 


A'spirate, ῥ. ἐ. (γραμ.) δααύνω: ---, 


ῥ. οὐδ, δασύνομαι: ----, οὐ, δασεῖα, 
ἡ. τὸ δασύ: --- ἥ: —d, ἐπ. δασὺς, 
δασυνόµενος. ---Ῥὰ ΟΝ, ov. (γραμ.) 
δασύτης, ἡ: ζῆλος, ὁ, ἐπιθυμία, 4. 
ἔφεσις, ἡ. ὁρμὴ, 7. 





Aspi’re, ῥ. ἐ. θηρεύω τι, διώκω, ὁρέ- 


γομαι, ἐφίεμαι, πονῶ ἀμφί τι, 
(κοιν.) ἐποφθαλμιῶ: αἴρομαι, ἄνα- 
φέρομαι, ἀναθαίνω: —ment, ov, 
ἔφεσις, ἡ: —r, οὐ. ὁ ἐφιέμενός 
τινος: μνηστὴρ, ὁ. —ring, οὐ, 
ἔφεσις, ἡ. ἐπιθυμία, ἡ. —ring, ἐπ. 
puddotos, —ringly, ἐπίρ. ἐπιθυ- 


A’spen, οὗ. (6οτν.) κερχὶς, ἧ : —-tree,| pnradis. —ringness, οὗ. ζῆλος, ὁ, 
οὗ. κερχὶς, ἡ: ----, ἐπ. αἰγείρινος. φιλοτιμία, ἡ. [ἀποχομιδὴ, 7. 
A'sper, ἐπ. τραχύς: —ate, ῥ. &.| Asporta’tion, οὐ, (νομ.) ἀποφορὰ, ἡ, 
τραχύνω: —a’tion, οὗ. τραχύτης, | Asqui’nt, ἐπίρ. παραθλήδην, πλαγίως, 


ἡ: —geotre, ob, (ἐκκλ.) περιρραν- 
t¥pi0v, 76: —ifo'liate: —ifo'lious, 
ἐπ. τραχύφυλλος: —ity, οὗ. τραχύ- 
της, πιχρότης, ἡ. πικρία, ἡ : τραχυ- 
φωνία, ἡ: σχληρότης, ὠμότης, 77: 
ἀνωμαλία, ἡ: —na’tion, οὐ. ὁλι- 
γωρία, 7. καταφρόνησις, ἡ: —OUS, 
ἐπ. τραχὺς, ἀνώμαλος. 

ΑΒΡΘΎΘΘ, ῥ. 2, χαταμέμφομαι, δια- 
βάλλω, συκοφαντῶ: καταρραίνω: 
--Ὁ, οὗ. συκοφάντης, διάθολος, 6ά- 
σκανος, ὁ. —sion, οὐ. μέμψις, ἡ. 
διαθολἡ, ἡ, συκοφαντία, ἡ. καχολο- 
γία, ἡ. to cast an —sion upon 
ANy One, λύμην ἣ αἰσχύνην περι- 
ποιεῖν ἢ περιάπτειν τινί καται- 
σχύνειν τινά: ῥαντισμὸς, 6, ῥάντι- 
σις, ἧ. ---ἶγθ, ἐπ. κακολογοιὸς, χα- 
χολόγος, διαθολικὸς, συκοφαντιχὸς, 
βάσκανος. ---ΒΙΥΘΙΥ, ἐπίρ. δυςφή- 
pos, χακολόγως. 

Aspha'lt 7; —um 4: —us, οὗ. ᾱ- 
σφαλτος, ἡ: —ic, ἐπ. ἀσφαλτώδης. 


λοξῶς, to look —, λοξὰ βλέπειν, 
ἑλλίδειν, στραθίδειν, παραθλέπειν: 
(κοιν.) ἀλλοιθωρίξδειν: ἀπροςέχτως, 


Ass, οὗ. ὄνος, 6. she —, ὄνος, ἡ: 


μωρὸς, ἄφρων, 6, ἀνόητος, ὃ, to play 
the — with one’s self, τὸν μω- 
ρὸν ὑποκρίνεσθαι, to drive —es, 
ὀνηλατεῖν :-- -driver, οὗ. ὀνηλάτης, 
6. a keeper of —es, ὀνοφορθός: 
—'s foal, ὀνάβιον, 76: —'s head, 
οὐ. θλὰξ, μωρὸς, ὁ. wild —, ὄνα- 
γρος, 6: —like, ἐπ. ὀνοειδὴς, ὀνώ- 


Ὡς. 
Assafo'tida, οὐ. (6οτν.) σίλφιον, τό. 
Assa’il, ῥ. ἐ. ἔγχειμαί (τυὺ), ἐπιχειρῶ 


(reve), ἐπιφέρομαι, προςθάλλω, ἐφορ- 


'μῶ, ἐπισχήπτω, ἐπιτίθεμαι, ἐπι- 


πίπτω: —able, ἐπ. ἐπίδρομος, ἐπί- 
µαχος, προςθλητός: —ant, ἐπ. κι- 
νῶν, διακινῶ», ἐπιτιθέμενος: --- ἥ: 
—er, οὐ, ὁ ἄρχων ἢ ὁ αἴτιος, ὁ 
ἐφορμῶν: —ment, οὐ. ἐπίθεσις, 
ἐφόρμησις, ἢ, 


φ ΐ 
A'sphodel, οὗ. (6οτν.) ἀσφόδελος, ὁ | Assa’rt, οὗ. (νομ.) ἔγκλημα δι᾽ ἐκκοπὴν 


χ, He 
A'spic, οὐ. ἀσπὶς, ἡ. ἔχιδνα, ἡ: (στρ.) 
ἀρχαῖον τηλεθόλον, ἔχιδνα, ἡ, 


δάσους: —, ῥ. ἐ. πλημμελῶ ἑχρι- 


, ζῶν δένδρα ἣ ἐχκόπτων δάση. 
Assa'ssin, οὗ, φονεὺς, ὁ. δολοφόνος, 
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µιαιφόνος, 5, σφαγεύς, 6, —sa/ssi- Asse’ mblage, συναγωγὴ, ἧ. ἄθροι- 


᾿ nate, ῥ. ἑ, κτείνω, φονεύω, δολο- 
φονῶ, μιαιφονῷ (τινα), ἀποχτείνω 
. τινὰ δόλω χρησάμενος: ἐνεδρεύω 
(τινά). —sassina’tion, οὐ. φόνος, 
ὁ. δολοφονία, μιαιφονία, 7, —sa'ssi- 
nator (. —sassinate), οὐ, δολο- 
«φόνος, μιαιφόνος, ὁ. —sa’ssinous, 
ἐπ. φονιχὸς, μιαρὸς, δόλῳ χρησά- 
μενος. [αὐθεψία, ἡ. διάθρασις. ἡ, 
Assa’tion, οὗ. ὅπτησις, ἡ: (χυμ.) 
Αββαυ]}ῦ, ἐπ. (πολμ.) πῤοςθολὴ, πο- 
λιόρχησις, ἐπιδρομὴ, ἡ. τειχομαχία, 
4. to carry ἢ to take by —, 
κατὰ ἢ ἀνὰ κράτος αἱρεῖν. (upon) 
ἐπίθεσις, ἢ: (νομ.) αἰχισμὸς, ὁ. αἲ- 
χία, ἡ. ὕέρις, ἡ. ὕθρισμα, τό. to 
make an — upon ..., ἐπιτίθεσθαι, 
προςθάλλειν τινί, an action for 
an —, γραφὴ ὕδρεως: —, ῥ. ἐ. 
προςθάλλω, ἐπιχειρῶ, προςµάχομαι, 
ἔγχειμαί (τινὸ, πολιορκῶ. to — ἃ 
City, τειχομαχεῖν: ---80]θ, ἐπ, ἐπί- 
μαχος, εὑπρόσθλητος: —er, οὗ. ὃ 
ἐφορμῶν τινι, ἀδιχῶν, 6, ὑβριστὴς, 
ὁ. αἴτιος, 6: —ing, οὐ. προςθολὴ, 
ἡ, ὕθρις, ἡ, 

Assa’y, οὐ. (χυμ.) πεῖρα, ἡ. ἀπόπειρα, 
Hi (vou ) ἐξέτασις, ἡ. ἐξετασμὸς, ὅ. 
δοκιμασία (σταθμῶν, μέτρων κτλ): 
(γενινὥς) ἀπόπειρα, ἡ. πείραμα, τό: 
τιμὴ, ἢ. τίμημα (πράγματος), τό: 
—-master, οὐ. ἀργυρογνώμων, J, 
δοχιμαστὴς, ὅ: ----, ῥ. ἐ, δοχιµάζω, 
ἐξετάζω, πειράζω: —er, οὗ. ἀργυ- 
βογνώμων, 6. 5 τοῦ ἀργυρίου δοχι- 
μαστής. τεχνίτης ὁ διαχρίνων τὸ 
ἀργύριον: —ing, οὗ. ἐξέτασις, δὸ- 
κιμασία, ἡ. art of'—ing, ob, δο- 
χιμαστικὴ, ἡ: {µουσ.) ἐνδόσιμον 
(μέλος), τό. ἀναθολὴ, ἧ. προαύλημα, 


σμὸς, ὃ. ὁμήγυρις, ἡ : σωρὸς, 6, σώ- 
βευσις; ἄθροισμα, τό, —blance, 
ob, συνάθροισις, ἡ. συλλογὴ, ἧ. — 
ble, ῥ. ἐ. ἀγείρω, συναγείρω, σὺλ- 
λέγω, συγκαλῶ, καλῶ, ἀθροίδωι 
συναθροίδω: ---- ῥ. οὐδ, ἀγείρομαι, 
συναγείροµαι, σννέρχοµαι, συνίστα- 
μαι. to — by night, νυκτηγο- 
ρεῖν: —bled, ἐπ. ὁμηγερὴς, dun- 
γυρὴς, ἀθρόος, ἔχχλητος, συναθροι- 


σμένος, —bler, οὐ. συναγωγεὺς, ὃ, 


—bling, ov. ὁμήγυρις, ἡ ἄθροισις, 
συνέλευσις, ἡ Ἶ. —bly, οὗ. ὁ μήγυρις, 
ἧ. σύνοδος, ἡ. σύστημα, ἡ. (πολιτ.) 
ἁλία, ἡ συλλογ}, ἡ. ὅμαδος, ὃ. (κοιν. 
συνεδρίασιᾳ, ἡ. (τοῦ λαοῦ) ἐκκλησία, 
ἀγορὰ, ἡ. (ἐν ἑορτῇ) πανήγυρις, ἡ: 
βονλὴ, ἧ. συνέλευσις, ἡ. ἃ small 
— of men meeting, σύστασις, i. 
an — by night, νυχτηγορία, ἡ. 
—bly-room, συνόδου % συλλόγου 
αἴθουσα, ἧ. 


Asse’nt, οὐ. (to) συναίνεσις, συγκατά- 


θεσις, ἧ. ὁμολογία, συνομολογία, ἃ. 
with the — of all, συνδόξαν πᾶσιν 
οὐδενὸς ἀντιλέγοντος, (xocv.) τῇ συγ- 
καταθέσει πάντων: ἐπιχύρωσις, ἡ. 
ὑποδοχὴ, ἧ: πι. ὲ, (to) ἐπωεύω, κα- 
τανεὐω,κατάφημι,σύμφημι,σννεπαι- 
vO, ἐπιδοχιμάζω, συγκατατίθεµαι: 
—a'tion, οὐ. συναίνεσις (χολαχείας 
ἡ προφποιῄσεως ἕνεχεν), ἧ. κολακείᾳ; 


οθωπείαι 7: —ator, ob. κόλαξ, ὁ : 


—ato'rily, ἐπ. θωπευτικῶς: —er 
4: —ient, οὐ. συναινέτης, ὃ: — 
ient ἤ: —ive, ἐπ. συγκατανευτι- 
Χός: —ingly, ἐπίρ. συγκαταθετι- 
κῶς: —ment, οὗ. συνοµολογία, ἡ. 
συγκατάθεαις, ἡ He 





A’sser, ob. στρωτὴρ, ὃ. 

Asse’rt, p. ἐ. φημὶ, κρίνω, ἀποφαίνο- 
μαι γνώμην, ἰσχυρίζομαι, δᾶσχυρί- 

| Sopa, βεθαιῶ, ὁμολογῶ. to — to- 
gether, συναποφαίνεσθαι: —ion, 
mann ἡ. λόγος, ὃ. φάσις, κατάφα- 
σις, Hs τὰ εἰρημένα, ἀξίωσις, ἡ : 
το, ἐπ. πρόδηλος, ἐμφανὴς, pn- 


τό. προοίμιον, τό. (κου.) προανά- 
χρουσις, ἡ. [ἡ. 
Assecta’tion, οὐ. θεραπεία, διακονέα, 
Assecu'rance. —cura’tion, ov. βι- 
Assecu’re, ῥ. é. βεθαιῶ, [ξαιότης, ἡ 
Assecu'tion, οὐ. χτῆσις͵ λῆψις, ἡ 
—cutive, ἐπ. χτητός, 





AS 


81 


AS 





Tos, καταφατιχὸς, καταφαντυιός: 
—ively, ἐπίρ. διαρρήδην, ῥητῶς, 
καταφατιχῶς : —or, ob, βεθαιω- 
τὴς, συνήγορος, 6. ὑπερασπιστὴς, 6: 
—Ory, ἐπ. βεθαιωτικὸς, χαταφατι- 
χός. [βοηθῶ (reve), 

Asse’rve, ῥ. ἑ. ἐπαρχῶ, ἐποιουρῶ, 

Asse’ss, ῥ. ἐ. τάττω, ἐπιτάττω (96- 
pov τινῇ : (ἐπὶ περιουσίας) τιμῶ : 
—able, ἐπ. τιμητὸς, φορολογητέος: 
—ion, οὐ, παρακάθισις, ἡ: 
ἱοπασγ)ἐπ.τιμητιχός: —¥:—nient, 
ov. ἐπίταξις καὶ ἐπιταγὴ (φόρου) 
τάξις, πρόσταξις, Hi τίμημα, τό. 
τιμὴ, ἧ. τίμησις, Yt ---08, οὐ. πά- 
ρεδρος, σύνεδρος, 6. the office of 
—or, παρεδρία. to be —or, πα- 
ρεδρεύειν : τιμητὴς» ὁ : (νομ.) σύμ- 
βουλος, ὁ. 

Asse'th, ἐπ, ἱκανὸς, ἐπαρχής, 

A’ssets, οὐ. πλ. χρήματα τὰ κατα- 
λελειμμένα (ἀποθανόντος): οὐσία, 
(κοιν.) περιουσία (ἐμπόρου), ἡ. τὸ 
ἐνεργητιχὸν (κεράλαιον). 

Asse’ver ἢ Asse’verate, ῥ. ἐ, διῖ- 
σχυρίξομαι, χαταθεθαιῶ, διόμνυμι, 
χατόμνυμι, —Vera tion, οὐ. βεθαί. 
eats, κατάφασις, ἧ. ἰσχυρισμὸς, ὃ. 



















µεταθιδάζω τι εἴς τινα. to — by 
lot, ἐπικληροῦν : ---οὐ, ὅρ. —ee’: 
— able, ἐπ. δριστὸς, ταχτὸς, ῥητὸς, 
καταδειχτέος : ἀναθετέος : παραχω» 
ρητέος: —a'tion, οὐ. καταμέ- 
pists, ἧ : ἁμοιθαία ἐπαγγελία ἢ 
ὑπόσχεσις συνεντεύξεως (ἐν ταχτῷ 
τόπῳ καὶ χρόνῳ) : (νομ.) ἐπιτρο- 
πὴ, µεταθίθασις (περιουσίας), ἡ. δια- 
γραφὴ (ἰδίως ἐπὶ χρέους), ᾖτ---θ'6, 
οὗ, ἐπίτροπος, κηδεμὼν, ὁ, σύνδιχος, 
6: —ment, οὐ, ἀπόδοσις, ἡ : διο- 
ρισμὸς, ὁρισμὸς, ὃ : (νομ.) παρα- 
χώρησις, συγχώρησις, ἡ: —or ἢ: 
-- ΟΣ, οὐ. ὁ ἀποδιδούς : ὁ παραχωρῶν 
tev τε: —8, οὗ. πλ. σὺνδιχοι, οὗ, 

Assimilability, οὐ. ἀφομοίωσις, ἡ. 
—si'milable, ἐπ. ἀφομοιωτέος, 
προνειιαστός, 


Assi’milate, ῥ. €. ὁμοιῶ, ἐξομοιῶ, 


προςομοιῶ, ἀφομοιῶ, προκεικάξω : 
(φυσιολ.) συσσωματοποιῶ: ----ᾧ οὐδ, 
ἀφομοιοῦμαι, συσσωματοποιοῦμαι : 
---Ίθβ8, ο. ἀφομοίωσις, ἡ. ἐμφέ- 
pea, ἡ. —la’tion, οὐ. ὁμοίωσις, 
ἀφομοίωσις, ἢ. (γραμ.) παροµοίωσις, 
4. —lative. —latory,éx. ἀφόμοι- 
ὃς, ἀφομοιωτιχὸς, οἷος ἀφομοιοῦ- 


Assi’bilate, ῥ. ἑ. συρέττω, συριστικῶς 
προφέρω. [ἐπόμενος. 

A’ssident, ἐπ. (iatp.) παρακολουθῶν, 

Assi‘duate, ἐπ. ὅρ. Assi‘duous. 

Assidu’ity 7. —si’duousness, οὐ. 
σπουδὴ, ἡ. προθυμία, ἡ. πόνος, ὃ. 
ἐλιμέλεια, ἡ. φιλοπονία, φιλοπραγ- 
μοσύνη. ἡ. ---δΙ ἀποιβ, ἐπ. φιλό- 
Novos, σπουδαῖος, πρόθυμος, ἐπιμε- 
λῆς, ἐνδελεχὴς, συνεχής. to be —, 
σπουδάζειν, φιλοπονεῖν, φιλοπραγ- 
μονεῖν. —si‘duously, ἐπίρ.σπουδῆ, 
προθύμως, ἐπιμελῶς, φιλοπόνως, 
ἐνδελεχῶς, ἀδιαλείπτως. 

Assi’ege, ῥ. ἐ. ὅρ. Besiege. 

Assi‘gn, ῥ. ἐ. νέμω, διανέμω, προς- 
νέμω, μερίξω, ἀποδίδωμι, ἐπιχλη- 
pa: δρίξζω, προςτάσσω : ἐχφαίνω, 
ἀποδείχνυμι, ἀποφαίνω : (νομ.) πα- 
ραχωρῶ, διαγραφὴν δίδωμι; (κοιν.) 


σθαι. 

Assi’mulate, ῥ. ἐ ὑποκρίνομαι, προς- 
ποιοῦμαι. —la’tion, οὐ. ὑπόκρι- 
ats, προσποίησιᾳ, ἡ. 

Assi’st, ῥ.ὲ, ἀλέξω, ἐπικουρῶ, ὄνημε, 
ἀμύνω, ἐπαμύνω, ὠφελῶι βοηθῶ, 
συλλαμθάνω : —, ῥ. οὐδ. πάρειµι, 
παραγίγνοµαί τινι) παρίσταµαι. to 
— in return, ἀντιθοηθεῖν, ἄντε- 
πιχουρεῖν. easy to be —ed, εὐθοή- 
θητος : ----ΒΙ106, ov. ἀρωγὴ, ἡ. ἄρη- 
σις) ἡ. ὠφέλεια, ἡ. ὠφέλημα, τὸ. ἐπι- 
χουρία, ἐπικούρησις, ἡ. βοήθεια, ἡ. 
(κοιν.) συνδρομὴ, σύμπραξις, ἡ: — 
ant, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, συν- 
εργὸς, βοηθός: —ant, 4: —er, 
ob, ἀμύντωρ, ὃ. ἀρωγὸς, ὁ. x. ἧ. 
συλλήπτωρ, ὅ. συμπράχτωρ, ὃ. βοη-. 
θὸς, ὅ. cuvepyds, 6: ὑπηρέτης, ὁπα- 
δὸς, ἀκόλουθος, ὃ : —ing, ἐπ. ἐπί- 
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xoupos, βοηθὸς, συνεργὸς, ἀρωγός : 
—less, ἐπ. ἀθοήθητος, ἄπορος. 
Aasi’ze, οὗ. (συνήθως ἐν πλ.) συνέ- 
Optav, τό. (κοιυ.} καχουργοδιχεῖον, 
τό: συνεδρεία Ἡ συνεδρία, ἡ : ἃς 
πόφασις (τῶν apxwtéiy), Hh: ἐπί. 
ταγµα, διάταγμα, τό: ὄρος, ὃ: 
—p.é. τάττω, ὁρίξω (τὸ σταθμὸν, 
μέτρον, καὺ τὴν τιμὴν) : --τ, οὐ. 
ἀγδρανόμας, &: (Σχωτ.} ἔἄνορκος 
ἁρχωτὸς, 6. 

Associabi/lity. —ciableness, οὐ. τὸ 
ὁμιλητικὸν, τὸ εὐσυμπερίφορο». ---- 
ciable, ἐπ. κοινωνικὸς, ὁμιλητικὸς, 
εὐσυμπερίφορος. 

Asso'ciate, ῥ. ἐ. (with) συναλλάσσω: 
συξεύγνυμι, συνάπτω, προράπτω: 
to — one’s self with any one, 
προκεταιρίξεσθαι, (κοιν) συνεταιρί- 
ζεσθαε: ----, ῥ. οὐδ. (with) σύνειμέ 
ὁμιλῶ, προκομιλῶ, συνομιλῶ (τινι), 
πλησιάξδω, παρακολουθῶ (τινθ): ---, 
ἐπ. ἑταῖρος: συνεδευγµένος: σύμ- 
µαχος: —, ob, ἑταῖρος, ὁμῆλιξ, 
φίλος, ὃ: χοινωνὸς, συνεργὸς, ὁ: 
(ἐμπορ.) κοινωνὸς, ὃ. ὁ μετέχων τῆς 
πραγματείας, (κοιν.) σύντροφος; συν- 
ἐταιρος, 6: σύμμαχος, ἔνσπονδος, 
ὁ. ἐπίκουρος, 6: —d, per. συνε- 
ξευγμένος, συνδυασμένος. —Cial- 
tion, σύξευξις, σύναψις, ἡ, συντέ- 
λεία; ἡ: ἑταιρεία κ. ---ρία, ἡ, τὸ 
ἑταιριωόν: (ἐχχλ.) σύνοδος, 4: συνέ- 
χεια, συνάφεια, ἀλληλουχίαι, ἡ: --- 
of ideas, συνάφεια ἐννοιῶν, ----οἶᾶ- 
tional, ἐπ. cvvodmds. —ociative, 
ἐπ. συνδυαστικὸς, χοινωνικὸς : προςε- 
ταιριστός. ----ΟἸΔΌΟΥ, ἑταῖρος; (xorv.) 
σύντροφος, ὁ: ὁμόσπονδος, ὃ, 
ΑΑΒΟΊ1, ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύωι ἐλευθερῶ 
(τινά τινος): μµολύνω, µιαίνω: — 
ment, οὗ. συγχώρησις, ἄφεσις, ἡ. 
A’ssonance, οὐ. ὁμοιοχαταληξία, ἡ. 
συμφωνία, ἡ. —sonant, ἐπ. σύμ- 
guvos. —sonate, ῥ, ovd. ἠχῶ. 
Asso’rt, ῥ. é. συντάττω, dearlinur, 
διχχοσμῶ, (ἐμπορ.) διατίθηµι καθ ἕ- 
Χαστα, (κου.) συναρμολογᾶ: —, 













ΑΒ 
ῥ. οὐδ. ἁρμόζω, ἁρμόττω, ἐφαρμό- 
ζω: —ment, οὐ. διάταξις, διακό- 
Gunes, ἡ: συλλογὴ (πραγμάτων, 
xTA.), ἡ. (χοιν.) συναρμολόγημα, τό: 
σύστημα, τό. 


Assua’ge, ῥ. ἐ. παύω, χουφέζω, παρα- 


θέλγω, πραύνω, χαταπραὔύνω: dif-- 
ficult to be —d, δυςπαράθελκτος: 
—, ῥ. οὐδ, λήγω, παύομαι, ἆπο- 
παύομαι, πραὔνομαι: —ment, οὗ. 
χατάθελξις, ἡ. παραμυθία, ἡ. κατα- 
πράῦνσις, ἡ. —sua’sive, ἐπ. πα- 
ραμυθητικὸς  ἀνακουφιστιχὰς, πραῦν- 
τοιός, 


Assuefa’ction,7. —suetude, οὐ ἕξις, 


ἡ. συνήθεια, ἡ. 


Assu’me, ῥ. & ὑποδύομαι, λαμβάνω, 


παραλαμθάνω(σχῆμα, μορφήν): ἀν- 
τιποιοῦμαι, ἰδιοποιοῦμαι, σφετερί- 
ξομαι: (λογ.) τέθημι, ὑποτίθημε, 
προςλαμθάνω, ὑπολαμβάνω : δέχο- 
pat, ἀναδέχομαι, παραδέχοµαι,δια- 
δέχομαι: νομίξω, ἡγοῦμαι. to —, 
τιθέναι (λῆμμα). to—to one’s 
self, οἴεσθαι. ἴο ---- too much to 
one’s self, μέγα φρονεῖν. to—a 
discourse, ὑποθάλλεσθαι, ὑπολαμ- 
θάνειν. to — the chair, προε- 
δρεύειν : —, ῥ. οὐδ, ὑπερηφανεύο- 
μαι, ἁλαξονεύομαι, it is—d, ὑπό- 
χδται; ὑποτίθεται : —T, οὖ. οἴημα- 
τίας, ἀλαξὼν, 6: σφετεριστὴς, ὃ, 
—su’ming, ἐπ. αὐθάδης, ὑπερήφα- 
νος, ὑθριστής. —su/ming, ov. αὐ- 
θάδεια, ὑπερηφάνεια, ἧ. ἀλαξονεία, 
ἡ. —su’mpsit, οὗ. (νομ.) καθῆκον 
(ἕνεκα προηγηθείσης συμφωνίας), τὸ. 
—su’mpt, οὐ. τὸ ὑποτεθέν, ---- 
—su’mption, od. λῆψις, πρόςληψες, 
ἡ. παραδοχὴ, 4: ὑπόθεσις, ἡ : 
(λογ.) ἡ ἐλάσσων ἣ ἐλάττων, πρός- 
ληψις, ἡ. συλλογισμὸς, ὃ: οἰκειο- 
ποίησις, ἡ, σφετερισμὸς, 6: (éxx2.) 
χοίμησις, ἢ. the —of the Virgin 
Mary, ἡ μετάστασις τῆς Θεοτόχου, 
ἃ false —, (λογ.) μετάληψις, ἣ : 
—su'mptive, ἐπ. Ayntixds, παρα- 
δεχτός: οἰχειοποιητιχός: ὑποθετι- 
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nos. —su'mptively, ἐπέρ. ληπτι- 
κῶς: οἰχειοποιητικῶς: ὑποθετιχῶς. 
Assu’rance, οὗ. βεθαιότης, ἡ. βε- 
θαίωσις, διαθεθαίωσις, ἡ: πίστις, 
ἡ. θάρρος, τὸ, πεποίθησις, ἢ : θάρ- 
σος, τό. τόλμη, He θρᾳούτης, ἧ. αὖ- 
θάδεια, ἡ 1 (ἐμπορ.) ἀσφάλεια, ἧ. 
a certain —, δήλωσις, 7. 
Assu're, ῥ. ἐ. (of x. ἄνευ) βεθαιῶ, 
διαθεθαιῶ, ἰσχυρέδομαε: παροξύνω, 
παρορμᾶ, θάρσος ἐμποιῶ τινι, θαρ- 
σύνω: ἀσφαλῶς χατατίθηµέ τι; ἐν 
ἀσφαλεῖ τίθημι, ἀσφαλίξω. {0 --- 
one’s self, πεποιθέναι, πεπεῖσθαι, 
θαρρεῖν: ---ᾱ, ἐπ. βέδαιος, πε- 
nods. to be —d of, πεποι- 
θέναι: (»ομ.) ἠσφαλισμένος: — 
dly, ἐπίρ. δὴ, δήπου, πάνυ γε, 
ἁπλῶς, σάφα, σαφῶς, ἀχριθῶς, βε- 
θαέως : —dness, οὐ. βεδαιότης, ἡ. 
πεποίθησις, ἢ. θάρρος, τό: —T, οὗ. 
βεθαιωτὴς, 6: (νομ.) ἀσφαλιστὴς, 
ἐγγυητὴς, 6: —su'tingly, ἐπίρ. 
βεθαίως, ἀσφαλῶς. 
Assu’rgent, ἐπ. (βοτν.) καμπυλοειδής. 
ΑΡΗΠΑ΄ρ9, ῥ. ἐ. ép. Assuage. 
Asta’tic, ἐπ. ἄστατος. 
Δία, ἐπίρ. (ναυτ.) ἀκινήτως, 
A’steism, οὗ. ἀστεῖσμὸς, 6. 
A’ster, ov. (βοτν.) ἀστὴρ, ὃ. ἁστερί- 
το σχος, 6: —isk, οὗ. ἀστερίσχος (ἐν 
βιθλίοις) ὁ: ----ΊΒΠι, οὗ. (ἀστρ.) ἄστε- 
‘ptspds, 6: —ite: —ites, od. (ὁρ.) 
ἁστερία, ἃ: —oid, οὗ. (ἄστρ.) 
ἀστεροειδὴς πλανήτης, 4, 
Aste'rn, ἐπέρ. (ναντ.) πρυµνόθεν, πρύ- 
μνηθεν. [φοθῶ. 
Aste’rt, ῥ. ἐ. ὁραπετεύω: φοθῶ, éx- 
Asthe’nio, ἐπ. ἄρρωστος, ἀοθενής. 
A’sthma, οὐ. (iatp.) ἄσθμα, τὸ. 
Φρθόπνοια, ἡ : —tic: —tical, ὁρ- 
θόπνοος, ὀρθοπνοϊκὸς, ἀσθματικός : 
—tically, ἐπίρ. ἀσθματικόὶς. 
Asti/pulate, ῥ. οὐδ. συναινῶ, συµφω- 
v6. —la’tion, οὐ. σωναίνεσις, 7. 
συμφωνία, 7. [στήριος. 
Asti’r, ἐπ. ἐνεργὴς, ἐνεργητιχὸς, ἃρα- 
Astonish, (ἢ Asto’ne, Asto’ny), 
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ῥ. ἐ. ἐκπλήσσω, καταπλήσσω, ἐκφο- 

θῶ, καταθορυθᾶ : —ed, μετ. ἀπό- 

πληκτος, ἐκπλαγὴς, ἐμθρόντητος. 
to be —ed, ἐκπλήττεσθαι, θαμθεῖν, 

ἄγασθαι, ἀναισθητεῖν : —edly ἢ: 

—ingly, ἐπέρ. ἐκπληκτικῶς, ἐκθάμ- 

θως: —ing, ἐπ. ἐκπληκτικὸς, δεινὸς, 

θαυμαστός : —-ingness, οὐ. τὸ ἐκ- 
πληκτικὸν, τὸ θαυμαστόν: ---πιθηί, 
οὐ. θάµθος, τό. τάφος, τό, ἔκπληξις, 

κατάπληξις, ἢ, θαυμασμὸς, ὁ. 

Asto’und, ῥ. ἐ. ἐχφοθῶ, ἐχπλήσσω, 
καταπλήττω: —Ing, ἐπ. ἐχπλη- 
χτιχὸς, δεινός: —ment, οὗ. ἔχπλη- 
Ets, ἡ. [δην. 

Astra’ddle, ἐπίρ. ἱππαστὶ, περιθά- 

A'stragal, ov. (ἄρχιτ.) ἀστράγαλος, 
6: —us, οὗ. (ἄντμ.) ἀστράγαλος, 
6: (βοτν.) τραγάκανθα, ἡ. 

A’stral, ἐπ. ἀστρῷος, ἀστεροειδής. 

Astra’y, ἐπίρ. οὐκ ὀρθῶς, ἐξ ὁδοῦ. 
to go —, πλανᾶσθαι, ἀποπλανᾶ- 
σθαι,πορευόµενον ἁμαρτάνειν ἡ ἄφα- 
μαρτάνειν τῆς ὁδοῦ. to lead —, 
πλανᾶν, ἀποπλανᾶν: (from) παρά- 
γειν τινὸς ἢ ἀπό τινος. to run —, 
σφάλλεσθαι. 

Astri’ct, ῥ. ἐ. περιορίξω: (ἰατρ.) 
στύφω, ἀποστύφω, ἐπιστύφω, στρυ- 
φνῶ : —, ἐπ. συνεσταλμένος : ἀπε- 
στυμμένος: —ion, οὗ. σύσπασες, 
συστολὴ ἡ: (ἰατρ.) στύψις, ἧ. στυ- 
φνότης, ἡ: —lve: —ory, ἐπ. 
στρυφνὸς; στυπτιχός, [ἀνοικτά. 

Astri/de, ἐπίρ. περιθάδη», μὲ σκέλη 

Astri/nge, ῥ. ἐ. συσπῶ, σφίγγω, συ- 
σφίγγω: —NCY, οὐ. ὑπόστυψις, ἡ. 
τὸ στυπτιχόν : —nt, ἐπ. στυπτιχός: 
---π, οὐ. στυπτιχὸν φάρμακον; τό: 
—ntly, ἐπίρ. στυπτικῶς. 

A‘strite, οὐ. ὃρ. Star-stone. 

Astro’graphy, οὐ. ἡ τῶν ἀστέρων 

περιγραφὴ, —ite, (ὁρ.) ἀστερία, 7, 

—labe, οὐ. (ἄστρ.) ἀστρόλαθον, 

+6, —latry, οὐ. ἀστρολατρεία, ἡ. 

—loger. —lo’gian, οὐ. ἀστρολό- 

yes, δ: ἁστρόμαντις, 6, ---Ἰο 516. 

logical, ἐπ, ἀστρολογιχός. —lo'gi- 
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cally, ἐπίρ. ἀστρολογιχῶς. —lo- 
'.Εΐσο, ῥ. οὐδ. ἄστρολογῶ. —logy, 
οὐ. ἀστραλογία, ἀστρομαντεία, 1. 
—no’mer, οὐ. ἀστρονόμος, 6. — 
no’mic, —no’mical, ἐπ. ἄστρονο- 
µικός. —no/mically, ἀστρονομι- 
κῶς, —nomize, ῥ. οὐδ. ἄστρονο- 
μῶ. —nomy, οὗ. ἀστρονομία, ἡ. 
—scope, οὗ. (ἄστρ.) ὄργανον τὸ ᾱ- 
στεροσκοπικὀν. ----ΒΟΟΡΥ; οὗ. ἄστε- 
ῥοσκοπία, ἡ. [γῶν. 


Astru’t, ἐπ. ὀγκώδης: οἰδαλέος: σφρι- | 


A’stur, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ ὁ ἁστερίας. 
Astu’te, ἐπ. πανοῦργος, πολύτροπος, 
ἀγχίνους, συνετός: —ly, ἐπίρ. παν- 
ούργως, συνετῶς: --- 088, οὗ. παν- 
ουργία, πονηρία, 7. 
A’stylar, ἐπ. ἄστυλος, 
Asu’nder, ἐπίρ. δίχα, χωρὶς, ἄνδιχα, 
ἀπονόσφι. to take —, διαλύειν, 
διαλαμθάνειν, χωρίδει. to go —, 
ἀπαλλάττεσθαι ἀλλήλων, to cut —, 
διχάξειν, δίχα ποιεῖν. [θύμως. 
Aswo’on, ἐπίρ. ἐν λειποθυµία, λειπο- 
Asylum (πλ. —la ἢ —lums), ἄσυ- 
λον, τό. χαταφυγὴ, καταφύγιον, τό: 
φιλανθρωπιχὰ καταστήματα, ὡς 
φρενοχομεῖον, τυφλοχομεῖον χτλ. 
Asy’mmetral, ἤ. —me'trical, 7. — 
metrous, ἐπ. ἀσύμμετρος, δυνανά- 
doyos. —metry, οὐ. ἄσυμμετρία, ἡ. 
A’symptote, οὐ. ζωμ) γραμμὴ ἡ 
ἀσύμπτωτος. [τὸ ἀσύνδετον. 
Asy’ndeton, (πλ. ---ἴΒ) οὐ. σχῆμα 
At, προθ. ἐν, ἐπὶ, cis. —peace; — 
war, ἐν καιρῷ εἰρήνης, ἐν καιρῷ 
πολέμου. ---- ἃ place, ἐν τόπῳ τινί. 
— Paris, ἐν Παρισίοις. ---- sea, 


ἐν τῇ θαλάττῃ. -- play, ἐν παιδιᾷ. | Ata‘ke, ῥ. ἐ. 
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ἐπερωτῶντος ἢ πυνθανομένου: πα- 
ρά. ---- the very moment οὗ dan- 
ger, παρ) αὐτὸν τὸν χίνδυνον: πρὸς, 
duet, he aims — perfection, 
σπουδάζει πρὸς ἢ ἀμφὶ τὴν τελειό- 
τητα. to be — a thing, ἀσχολεῖ- 
σθαι πρὸς ἢ περί τι: ἐγγὺς, παρὰ, 
πρός, ---- the city, πρὸς τῇ πόλει. 
— the door, πρὸς τῇ θύρᾳ. — 
once, αἴφνης. --- eight o’clock, 
τελειωθείσης τῆς ὀγδόης ὥρας, κατὰ 
τὸ τέλος τῆς ὀγδόης ὥρας, (χοιν.) 
ἐν τῇ ὁ/δόῃ ὥρᾳ, ---- this moment, 
παραχρῆμα. ---- leisure, σχολῇ. ---- 
first brush, ἐξαίφνης, αἰφνιδίως. 
- unawares, ἐξ ἀπροςδοχήτου, 
αἰφνιδίως, ἄφνω. ---- length, τέλος, 
τελευταῖον, ----- 8η θΏά, τέλος, τέλος 
δὲ, τὸ τελευταῖον, τελευτῶν. ---- any 
hand, Χάντως. --- point, παρε- 
σκευασμένος, ἕτοιμος. ---- Ἀτεῖ. --- 
the very first, τὸ πρῶτον, τὰ 
πρῶτα, ἐξ ἀρχῆς, ἀρχήν. --- last, 
τέλος. ---- best, τὰ μάλιστα, ἐς τὰ 
μάλιστα, τὰ πλεῖστα. ---- the worst, 
τὸ χείριστον, τοὐλάχιστον, εἰ δὲ μὴ, 
ἐν ἐναντίᾳ περιπτώσει. — all, ἐκ 
παντὸς τρόπου, πάντως, παντά- 
πασι. --- Mr. Peter’s, ἐν Πέτρου, 
= ἓν τῇ τοῦ Πέτρου οἰκία. to be 
— it, ἀσχολεῖσθαι πρὸς ἢ περί τι. 
to play — chess, διὰ γραμμῆς ἢ 
(κοι.) ξάτρέχειον παίξειν. — all 
events, πάντως. to be — the 
pains of... πράγματα ἔχειν, πο- 
νεῖν, κάµνειν ἀμφὶ ἣ περί τι ἢ ποι- 
οὕντά τι. to take any one — his 
word, ἀναπράττειν τὴν ὑπόσχεσιν. 
δρ. Overtake. 


— home, οἴκοι. --- the bottom, | Ata‘unt, ἐπ. (vaur.) ὑψηλός. 

ἐν τῷ πυθμένι. — (818). ἐπὶ τού- | Ata’xio, ἐπ. (ἰατρ.) ἄτακτος. ΝΛ 
tots: κατά. ---- night, κατὰ τὴν | A’te, παρτ. τ. dp. τ. ῥ. Eat. 

νύχτα, νυχτὸς οὔσης, νυκτός. —| Atele’ne, ἐπ. ἀτελής. 

that time, κατ) ἐκεῖνον τὸν χρόνον: | Ate‘lier, οὐ. (ζωγράφων x, γλυπτῶν) 


“(Ὑενοιᾷ ἀπολύτω) ---- his command, 


ἐργοστάσιον, τό. 


χελεύοντος, κελεύσαντος, (κοιν.) κατὰ | Ate’llan, οὗ. παίγνιον, τό. σατυριχὸν 


διαταγήν του. — his request, 


δρᾶμα, τό... [δανος. 


. αἰτοῦντος, δεοµένου. — his suit, | A'thanor, οὗ. ὁ τῶν ἀλχυμιατῶν κλί- 


στ ee ος ο ὠὀ 
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A'theism, ov. ἀθεῖσμὸς, 5. —theist, Ato‘nic, in. ἄτονος, χαλαρὸς, ἄνει- 


ev. ἀρνησίθεος, ἄθεος, 6. —thei’s- 
tic. —thei’stical, ἐπ. ἄθεος. — 
thei’stically ,énip. 26a. —thei's- 
ticalness, οὐ. τὸ ἄθεον. —theize, 
ῥ. ἃ. ὁμιλῶ ὡς ἄθεος. —theize, ῥ. 
οὐδ. καθίστημί τινα ἄθεον. ρης. 

Athi'rst, ἐπ. διψῶν, διψαλέος, διψή- 

Athle‘te, οὐ. (71. —tae) ἀθλητὴς, ὁ. 

_ —letic, ἐπ. ἀθλητιχὸς, γυμναστι- 
χός : ἰσχυρός. —letically, ἐπέρ. 
ἀθλητιχῶς : ἰσχυρῶς. 

Athwart’, προθ. διὰ μέσου, διά, — 
the sea —, διὰ τοῦ πόντου : —, 
ἐπίρ. ἐγκαρτίως, πλαγίως. 

Atilt, ἐπίρ. κύδδα, εἰς τὰ πρόσω, 
χαμπτικῶς: πλαγίως. 

Atla'ntic, ἐπ. ᾽Ατλάντειος, Αταλντι- 
Χός : ----» οὖ, ᾽Ατλαντιχὸς ὠκεανός, 
ὃ: —tlas, οὐ. (γεωγ.) τὸ (ὄρος) 
"Άτλας: (συλλογὴ γεωγ. πινάκων) 
ἄτλας, 6: (μέγα μέγεθος χάρτου) 
ἄτλας: (ὕφασμα ἐκ µετάξης) ᾱ- 
τλας :(ἄντμ.) ὁ πρῶτος τοῦ τραχή- 
λον σπόνδυλος. 

Atmo’meter, οὐ. (χυμ.) ἀτμόμι- 

_ τρον, τό. —sphere, οὐ. ἀὴρ, ὃ. &- 

τμοσφαίρα,ἥ. —sphe’ric.—sphe’- 

1108], ἐπ. ἀτμοσφαιριχός. 

A’tom, οὗ. ἄτομος, ἡ, λεπτὸν μόριον, 
τὸ: ---ἶο: —ical, ἐπ. ἀτομικός : 
—oally, ἐπίρ. ἀτομικῶς: —ism, 
οὗ. ἣ τῶν ἀτόμων Oewola: —like, 
ἐπ. ἀτομοειδής : —y, οὗ. ἄτομος, 
ἧ. μόριον ἐλάχιστον. , 

Ato’ne, ῥ. ἐ. x, οὐδ. (for) τίνω, ἀπο- 
τίνω, ἀποτίνομαι, ἀποδίδωμι, ἐξαπο- 
τίνω, duo, ἐχτίνω, ὑπέχω δίκην ἣ 
τιμωρίαν : ἱλάσχομαι, ἐξιλάσχομαι, 
ἐξιλεῶ : —ment, οὗ. ὁμόνοια, ἡ : 
(for) ἄποινα, τά. τίσις, ἀπότισις, 
ἡ, λύτρον, th: ἐξιλασμὸς, ἱλασμὸς, 
ὁ. ἱλαστήριον, τό. ἁγιασμὸς, ὃ : 
ἐπανόρθωσις, ἧ. δίκη, ἧ. τιμωρία, 
4. to make — for, ἀφοσιοῦν, ἱλά- 
σχεσθαι, ἁγνεύειν: ἐκτίνειν : ἄντα- 
κοδιδόναι, ἀντιχαθιστάναι: ----ᾱ, ov. 


διαλλακτὴς, καταλλακτὴς, 6. 


μένος : (γραμ.) ἄτονος: —, ov. 
(Ύραμ.) λέξις ἄτονος, ἡ. —tony, 
οὐ. (ἰατρ.) ἀτονία, ἡ. χαλάρωσις, 7). 
Λ{Ο’Ρ, ἐπίρ. ἄνω, ἐπιπολῆς. 
Atrabila’rian, —bilarious, ἐπ. χο- 
λιχὸς, ἐπίχολος, μελαγχολοιός, — 
bila‘riousness, οὐ. μελαγχολία, 
κατήφεια,ἧ. ---ὈΣ ΠΑ ΓΥ.---Ὀ] 1008, 
ἐπ. μελαγχολιχὸς, χατηφής. --ἸΏ0}- 
ta’ceous. —me’ntal. —me'n- 
tous, ἐπ. μέλας, µελάγχρους. — 
menta’rious, ἐπ, µελανοειδής. 
Atri’p, ἐπέρ. (νανυτ.) καθέτως, 
Atro’cious, ἐπ. δεινὸς, ἀναιδὴς, πάγ- 
καχος, κακοῦργος, χαλεπὸς, βδελυ- 
pas, στυγερός: —ly, ἐπίρ. παγκά- 
κως, χαχούργως, ὠμῶς, ἀπηνῶς : 
—ness, —city, οὐ. ὠμότης, 7. 
βδελυρία, ἡ. µιαρότης, ἧ. ἄπανθρω- 
nla, 2. [sick of —, ἄτροφος. 
A’trophy, οὐ. (ἰατρ.) ἀτροφία, a. 
Atta’ch, ῥ. ἐ. (νομ.) συλλαµθάνω, 
ἄγω ἣ εἰκάγω εἰς φυλαχήν : (vop.) 
χατέχω, ἐπέχω,(χοιν.)κατάσχω: (to) 
παραζεύγνυµι, συνδέω, προκάπτω, 
συνάπτω, συµπλέχω, προσκολλῶ. to 
— one’s self to, προενέµειν ἑαυ- 
τόν τινι) ἀναρτᾶν ἑαυτόν sis, to — 
credit (to), πιστεύειν : ----40]6, ἐπ. 
συλληπτέος: καταρχετέος: ---ᾧ, οὗ. 
ἀχόλουθός τινι, 6: —ed, ἐπ. (to) 
προςφιλὴς, ἀφοσιωμένος τινί: χατά- 
σχετος: —ment, οὗ. σύλληψις, ἡ: 
(νομ.) κατάσχεσις, η. µεσέγγυον, τό: 
(to) προςκόλλησις, ἧ. ἔρως; ὁ. πίστις, 
ἡ, ἀγάπη, ἧ. φιλία, ἡ. ἀφοσίωσις, ἧ. 
Atta’ck, ῥ. ἐ. (upon) ἐπιχειρῶ, ἐπι- 
τίθεμαι, ὁρμῶ, ἐφορμῶ, καταπολε- 
μῶ, ἐπέρχομαι, προςθάλλω, ἅπτο- 
μαί (τινος), ἐπιπίπτω, (ἐπὶ νόσου) 
ἐγκατασκήπτω, (λόγοις) ἐνίπτω, xa- 
θάπτοµαι. (ἐπὶ πλοίων) ἐπιπλέω, 
ἐμθάλλω. to — one another, ἂν- 
τιπολεμεῖν : —, οὗ, ὁρμὴ, ἐμθολὴ, 
προςθολἠ, ἧ. ered pour, ἡ. ἔφοδος, ἧ. 
ἐφορμὴ, ἡ. ἐπίθεσις, 4: —able, 
ἐπ. ἐπίδρομος, εὐεπίθετος, εὐέφοδος, 
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εὐπρόςθλητοο. hard to be—ed, δυς- | Attem'pt, ῥ. ἐ. πειρῶ x. πειράξω 
πρόκοδος, OusencGovlevtos: —er, ov. | πτιωὰ, πειρῶμαι, δοχιμασίαν ποιοῦ- 
"τ ἄρχων ἢ ὃ αἴτιος. {[πτέρυξ, 6.| pal τινος, (κοιν.) δοχιµάζω: —, 
A’ttagen, οὐ. (ὁρν.} ἀτταγὰς, λιθαδο-| ῥ. οὐδ. (upon) ἐπιχειρῶ (τοι ῆ τὸ, 
Atta’in, ῥ. & τυγχάνω, ἐπιτυγχάνο,!| ἅπτομαί (τινος), ἄρχομαι, δρμῶ 





λαγχάνω (τεὸς), λαμθάνω, εὑρίσκω : 
(ἐπὶ πράγματος) κτῶμαί τι, περι- 
ποιοῦμαί τι: ----, ῥ. οὐδ. (to) ἅπτο- 
μαι, χαθάπτοµαί τινος, ἐξικνοῦμαι, 
ἀφικνοῦμαι: ---, ob. τὸ ἐπιτευ- 
χθὲν, κτῆμα, τό: —able, ἐπ. ἅλω- 
τὸς, εὐπρόκοιστος, ἐφικτὸς, αἱρετέος : 
—ableness, ov. τὸ ἐφικτόν: ---- 
ment, οὗ. ἐπέτευξις, ἡ. πρόσκτησις, 
H: πλ. ἐντέλειαι, αἱ. προτερήματα, 
τά: xépdos, τό. Above —ment, 
ἀνέφικτος, ἄθικτος. 

Atta/inder, οὐ. στίγμα, τὸ. στιγμὴ, 
ἡ. αἰσχύνη, ἡ : (δικαστικὴ) ἔλεγξις, 
ἧ. —taint, ῥ. ἐ. στηλιτεύω, στίζω, 
στοµατίδω: (of) ἐλέγχω, ἐξελέγχω 
ἀπελέγχω τινὰ (ἕνεκα ἐγχλήματος): 
αἰσχύνην φέρω τινὶ, ἀτιμάζω. to 
— one’s own blood, τὸ ἑαυτοῦ 
γένος ἀτιμάζειν: ----Ὅαἶπί, od. κηλὶς, 
ἡ. σπῖλος, ὃ: δικαστωιὸν διάταγμα 
(κατὰ δρκωτῶνλ, τό: ἄτιμία, ἥ. 
αἶσχος, τό : (ἰατρ.) πληγὴ (ἐπὶ ὁπε- 
σθίου ποδὸς ἔππου), ἡ: —tainted, 
μετ. ἐλεγχτός. —tainment, οὐ. 
ἄλεγξις, ἧ. ἐλεγμὸς, δ. ἀπέλεγξις ἡ: 
στιγματισμὸς, 6, —tainture, οὐ. 
(νομ.) στηλέτευσις, ἡ: αἶσχος, τό. 
χαταισχύνη, ἡ. ἰ[ρημα, σάρωμα, τό. 


(πρός τι). to — upon any one’s 
life, ἐπιθουλεύειν τινὶ, κακὰ µηχα- 
νᾶσθαί τινι: —, οὗ. πεῖρα, ἀπό- 
πειρα, ἧ. πειρασμὸς, 6. ὁρμὴ, Ἡ. 
ἐπιχείρημα, τό. ἐπιχείρησις, ἧ. πα- 
ῥασκευὴ, 4, ἐπιθουλὴ, ἧ. to make 
an --- upon % against, ἅπτεσθαί 
τινος. to make an — on (a place) 
διακινδυνεύειν : (ἄνευ place) κατα- 
πειράξειν: —able, ἐπ. ἐπιχειρη- 
τέον, πειρατέον, ἐγχειρητέον : —er, 
οὐ. ἐπιχειρητὴς, ἐγχειρητὴς, 6: 6 
ἄρχων Ἡ ὃ αἴτιος: ---13θ, ἐπ. ἐπι- 
χειρητικός. 


Atte’nd, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. (to) προρέχω 


(τὸν νοῦν) τινὲ, ἐπισκοπῶ τι, ὑπα- 
κούω, διατείνοµαι (ἐπὶ συμθουλῶν) : 
πάρειμι, παραγίγνοµαι, παρατυγ- 
χάνω: (ἐπ) ἀσθενῶν) ἀμφιπονοῦμαι, 
θεραπεύω τινὰ, ἐπιμελοῦμαι ἣ ἔπι- 
μέλειαν ποιοῦμαίτινος: (Upon, On) 
ἐντυγχάνω, παρατυγχάνω τινί. πα- 
βαχολονθῶ, περιέπω, συναχολουθῶ. 
πέμπω, παραπέμπω. προςπολῶ, διὰ- 
κονό, θεραπεύω, ὑπηρετῶ: (ἐπὶ 
ἰατρῶν) μελετῶ: (ὡς παιδαγωγὸς) 
σύνειμι: (ext σχολῆς) προςεδρεύω 
(πρὸς κ. δοτ.): ἀναμένω, περιμένω, 
ἐχδέχομαι, ἀποδέχομαι. to—one’s 


devotion, εὐχὰς ποιεῖσθαι, εὐχὰς 
εὔχεσθαι τῷ θεῶ. to — a business, 
προςέχευ, ἐπιμελεῖσθαι τῶν ἔργων, 
ἐπιτελεῖν τὰ ἔργα: —ance, ov. 
ἔντευξις, ἡ: θεραπεία, διακονία, 
ὑπουργία, ἧ. ὑπηρεσία, Hr παρου- 


Α΄’ Μα]. —tle, οὗ. (ἐπὶ σκωριῶν), κό- 

A'ttar, οὗ. ῥοδωτὸν ἔλαεον, τό. (κου.) 
ῥοδέλαιον, τὸ. 

Atte’mper, ῥ. ἐ. συγχεράννυµι: συ- 
στέλλω, χολάξω, πεπαένω, (κοιν. 
µετριάζω, μαλακύνω: διευθετῶ, 


διατάττω. ῥυθμίξω. (to) ἐναρμόξον, 
ἐφαρμόδω (τί τιν): —ance, οὐ. 
συστολὴ, ἡ: —ate, ἐπ, συνεσταλ- 
μένος, συγκερασμένος: εὔθετος: — 
ate, ῥ. ἐ, διευθετῶ, ῥυθμίζω, προς- 
αρµόδω: —ly, ἐπίρ. συγκερασμέ- 
᾿ vag: —ment, οὗ. συστολἠἡ, ἡ. χρᾶ- 
* Oss He µετρίασις, ἡ. 


σία, A: ἀχολουθία, ἧ. ἑπόμενοι, συν- 
επόµενοι, παρεπόµενοι, οἱ. θἰχέται, 
θεράποντες, of: (to) προςοχὴ, ἧ: 
(ἐπὶ ἀσθενῶν) ἐπιμέλεια, ἡ. χομιδὴ, 
ἡ. νοσοκοµία, ἡ: προςδοχία, ἡ. to 
give —ance (to) θεραπεύειν, δια- 
xovety, ὑπηρετεῖν: —ant, ἐπ. (on) 
ἑπόμενος, παρεπόμενος, ἀκολουθῶν, 
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ὕστερος, ἐπιών: παρών: ---ηΐ; οὗ. | Atti/guous, ἐπ. ὅμορος, προζόμορος, 


πομπὸς, 6, x. ἡ. ὁπαδὸς, ὁ ἀμφί- 
πολος, 6. κ. η: (at ἢ Upon) ὃ πα- 
ρὼν, ὀπαδὸς, ἀχόλουθος, ξυνὼν, ὃ: 
ἑκέτης, δ: νπηρέτης,. θεράπων, δοῦ- 
λος, ὃ. παιδίσκη, θεράπαινα, ἡ: — 
er, οὐ. ἀκόλουθος, 6: —ing, ἐπ. 

. μεμηλὼς, προςέχων: ---688, οὐ. 
θεράπαινα, ἧ. ἀκόλουθος, 7. —tent, 
ἐπ. Tposexys, προςεχτιχός. —ten- 
ta'tes, οὐ. πλ. (νομ.) ἄνομος δίκη 
dexxotod, —te’ntion, οὐ. (to) προς- 
οχἡ, 4. ἐπιστροφὴ, ἡ. κατανόησις, ἢ: 
ἐπιμέλεια, ἧ. he paid —to hisson, 
τὸν ὑιὸν δι᾽ ἐπιμελείας εἶχε: φιλη- 
rota, ἡ: ἀρέσκεια, ἡ. ὑπηρετιχὸν, 
τό. εὐπροςηγορία, H: (ἐπὶ νοσοῦν- 
τος) νοσοτροφία, ἧ. —te’ntive, ἐπ. 
(to) φιλήκοος, προςεχὴς, προςεχτιχὸς, 
ουντεταµένος: ἐπιμελής! θεραπευ- 
τικός. —te'ntively, ἐπίρ. φιληκόως, 
προςεχόντως, ἐπιμελῶς, σπουδαίως: 
ὑπηρετικῶς. —te'ntiveness, οὐ. 
προςοχἡ, ἡ- 

Atte’nuant, ἐπ. λεπτυντικός: —, 
οὗ. τὸ λεπτυνταὸν (φάρμακον). --- 
te/nuate, ῥ. ἐ. λεπτύνω, λεπτοποιῶ: 
—, ἐπ. λεπτὸς, ἀραιὸς, ἰσχνός. ---- 

.te’nuated, ἐπ. λεπτός: (βοτν.) 
ὀξύς. —tenua'tion, οὐ. λέπτυνσις, 
ἡ. λεπτυσμὸς, & συστολὴ; ἧ. µα- 
ρασμὸς, ὁ. [ἔμπυεον, τό. 

_ A'tter, οὐ. πῦον, τό. πῦος, 6. (κοιν.) 

A'tterrate, ῥ. ἐς. προσχώννυμε. —ra’- 
tion, οὐ.πρόὀςχωσιςιἡ: πρδεχωμα,τὀ. 

Atte’st, ov. μαρτύριον, τό. μαρτυρία, 
ἥ. μαρτύρημα, τὸ: μάρτυς, ὃ: πι- 
στοποίησις, y= —, ῥ. ἐ. μαρτυρῶ, 
ἐπιμαρτυρῶ: ἐπεθεθαιᾶ, ἀποδείκνυ- 
pe: —a'tion, οὗ. μαρτυρία, ἡ: 
ἐπιμαρτυρία, ἡ. βεθαίωσις, ἡ: --- 
ΟΣ, ἤ: ---οἵ, οὗ. μάρτυς, 6: —ive, 
ἐπ. βεδαιωτικὸς, πιστωτικός. 

A’ ttic, ἐπ. Αττικός. θηλ. ᾿Ατθὲς, idos: 
κλασικός: --- οὗ. (ἄρχιτ.) ὑπερῷον, 
τό: —al, ἐπ. ᾽Αττικός: κλασικός: 
—ism, οὐ. ἀττιχισμὸς, ὁ: —ize, 
ῥ. οὐδ. ἀττιχίδω. 


μεθόριος. 


Αἰ Πρ, ῥ. ἐ. φαύω, 
Atti're, ῥ. ἐ. ἀμφιέννυμι, ἐνδύνω, 


ἐνδύω: χοσμῶ, ἐπικοσμῶ, καλλω- 
πίζω: —, οὐ. ἐσθὴς, ἧ. ἔσθημα, 
τό. ἱμάτιον, τό. ἐνδυμασία, η. στο- 
λὴ, ἢ: (ἐλάφου) κέρα, τά. χέρατα, 
τά: ---Α, μετ. ἐνδεδυμένος, Χεχο- 
σμημένος: ἔχων (ἐλάφου) κέρατα: 
—r, ob, κοσμητὴς, ὁ. —ti'ring, 
οὗ. κεφαλόδεσµος, δ: περιθολὴ, ἡ. 
ἐνδυμασία, 7. | 


Atti’tle, ῥ. ἐ. ὅρ. Entitle. 
A'ttitude, οὐ. (ζωγρ. κ. γλυπτ.) σχῆ- 


μα, τό. στάσις, ἡ. —tu’dinize, ῥ. 
οὐδ. ἐπιτετηδευμένως ἵσταμαι. 


Atto/lent, ἐπ. (ἀντμ.) ἀνυψωταὸς, 


ἐγερτήριος. 


Atto'rn, ῥ. ἐ. παρέχω ἑτέρῳ ἄρχοντι 


(τὴν κάρπωσιν γῆς ἃ ὑπηρέτου) : 
—, ῥ. οὐδ. μεσθοῦμοκ γῆν παρὰ 
νέου ἄῤχοντος: —eY, οὐ. συνήγορος, 
ὃ: ἐπίτροπος, ὁ. ὁ πράττων τά 
τινος: —ey-ge/neral, οὖ. εἰςαγγε- 
λεὺς, ὁ : —ey-ge’neralship, οὐ. 
εἰςαγγελία, ἣ : —ey-Ship, οὐ. συνη- 
γορία. a letter, power ἡ war- 
rant of —ey, ἐξουσία, 7. ἐπιτρο- 
πὴ, ἡ: —ney, ῥ. & χρῶμαι ἔπι- 
τρόπῳ: —ment, οὐ. (νομ.) νέου 
ἄρχοντος ἀναγνώρεσις, ἡ. 


Αἰΐτα οὗ, ῥ. & ἕλκω, προςέλκω, ἐφέλ- 


xo, ἐπισπῶ, ἐπισύρω: προςάγω 
τονὰ, θέλγω, ἐπάγω : ---, οὐ. Sp. 
—ion: —abi'lity, οὐ. ὁλκὴ, 7: 
θέλξις, 7: —able, ἐπ. ὄλκιμος : 
ἐπαγωγός: —ical: —ile, ἐπ. 
ἐπισπαστιχκός: Ἀπροςαγωγὸς, ἔπα- 
γωγός: —ingly, ἐπίρ. ἑλκτικῶς : 
θελκτικῶς: ---Ίοη, οὐ. ἕλξις, ἔφελ- 
ἕξις, ἡ. ὀλκὴ, 7. ἑλκυσμὸς, ὃ. ἐπί- 
σπασις, H: ἐπαγωγὴ, ἧ. θέλγητρα, 
τά: —ive, ἐπ. ὀλχὸς, ἑλκτιὸς, 
προςπαστιχός : ἐπαγωγὸς, θελχτιχὸς, 
ἐφελκυστιχός: --Ἶγ6, οὐ. θέλγη- 
τρον, τό. ἕλξις, Ἡ: —ively, ἐπίρ. 


᾿ ἑλχυστικῶς : Osdxtexdis : —iveness, 
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od. ὁλκὴ, ἡ : ἐπαγωγὴ, ἡ : —or 4.| Aucupa’tion, ov. ὀρνιθοθήρα, ἧ. 
—trahent, οὗ. ὁ ἕλκων : ὁ θέλγων. | Auda‘cious, ἐπ. τολμηρὸς, τολμητὴς, 


Attra’p, ῥ. ἐ. 
δεδυμένος. 
Attrecta’tion, οὐ. ψηλάφησις, ἡ. 


ἐνδύω : —t, μετ. ἐν- 


Attri/butable, ἐπ. ἀναθετέον, ἀπο- 


δοτέος. 

Attri/bute, ῥ. ἐ. (to) ἀνατίθημι, 
προσνέµω, ἀποδίδωμι, ἀναφέρω : 
αἴτιον ἡγοῦμαί τινά τινος: ——, οὗ. 
ἐδιότης, ἡ. ἀρετὴ, ἧ : ἰδίωμα, ἴδιον, 
τό. φύσις, ἡ: (γραμ.) κατηγορού- 
μενον, τό. (λογ.) κατηγορία, ἡ. κατη- 
γόρημα, τό: τὸ ἐνυπάρχον: (δωγρ. 
x, γλυπτι) σύμθολον, τό: —bul- 
tion, οὐ. ἀνάθεσις, ἡ. ἀναφορὰ, ἡ. 
τὸ ἀποδιδόναι τινί τι: ἔπαινος, ὃ. 
σύστασις, ἡ : ἰδιότης, ἡ. —butive, 
ἐπ. ἀναφοριχὸς, (κοιν.) ἀποδοτιχός : 
--- οὐ. (γραμ.) κατηγορούμενον, τό. 

Attri’te, ἐπ. τετριμμένος : (θεολ.) πε- 
ῥρίλυπος: —ness 7. —trition, οὐ. 
τρίψις, ἧ. ἀποτριθὴ, ἡ. πρόςτριψις, 
H: (θεολ.) συντριθὴ, ἧ. 

Attu’ne, ῥ. ἐ. τονέζω, (ἐπὶ μουσ, ὁρ- 
γάνου) ἁρμόξω, ἁρμόττω : (to) 
συμφωνῶ. [δέχα, χωρίς. 

Atwa'in ἤ Atwinne ἢ Atwo, ἐπίρ. 

Atwe’en 4 Atwi'xt, ἐπίρ. μεταξὺ, 
ἐν µέσω, ἐν, εἰς. [στροφος. 

Atwi'st, ἐπ. στρεθλὸς, σκολιὸς, διά- 

Aubergine, οὗ. (βοτν.) µελίταινα, 
ἧ. (κοιν.) µελιτζάνα, ἡ. [δόχος, ὃ. 

Au’bergiste, οὐ. πανδοχεὺς, ζενο- 

ΑαΌοιση, ἐπ. ὑπόξανθος. 

Au coura/nt, ἐπ. γιγνώσκων, εἰδὼς, 
(κοιν.) ἐνήμερος. 

Auction, οὐ. πρᾶσις, ἀποχήρνξις, ἡ. 
(κοιν.) δημοπρασία, ἡ. πλειστη- 
ῥιασμὸς, 6: δηµιόπρατα, δημό- 
πρατα, tk, —, ῥ. & δημοσίᾳ πι- 
πράσχω, ἀποχηρύσσω, (κου.) πλει- 
στηριάδω: —ary, ἐπ. δημοπρατι- 
κός: —o’er, οὐ. ἀποχηρύττων, ὃ. 
(κοιν.) δηµοπράτης, δ: —e’er, ῥ. ἑ. 
πλειστηριάδω: — -room, οὗ, πω- 


λητήριον, δηµοπρατήριον, τὸ. [στός. |. 


Au'octive,ix. αὐξητιχὸς, ὑπερθεματι- 


εὔτολμος, θρασὺς, θαρραλέος: ἄναι- 
δὴς, ἀναίσχυντος: —to be ---ν 
θρασύνεσθαι, τολμᾶν : —ly, ἐπίρ. 
θρασέως, τολμηρῶς : ἀναιδῶς : — 
ness, οὐ. θρασύτης, ἡ. φιλοχίν- 
δυνον, τό. ἱταμότης, ἡ, —da’city, 
οὗ. θράσος, τό. τόλμη, ἡ. εὐτολμία, 
ἡ : ἀνοίδεια, ἀναισχυντία, ἡ: 

Audibi’lity 7. —dibleness, οὗ. τὸ 
ἀχουστόν. ——dible, ἐπ. τορὸς, 
ἀχούσιμος, ἀχουστὸς, ἐπάχουστος, 
ἐπήχοος. —ibly, ἐπίρ. εὐηκόως, 
λιγυρῶς. 

Au‘dience, οὗ. ἄντευξις, ἢ. προφαγω- 
γὴν ἡ. χρηματισμὸς, δ. (κοιν.) ἀκρόα- 
σις, ἦ : ἀχροώμενοι, ἀκροαταὶ, οἱ : 
4: —oha/mber, ἀκροατήριον, τό : 
4: —court, οὗ (ἐκκλ.). δικαστήριον, 
τό. to give an —, ἀκούειν τινὸς, 
χρηματίξευ, (xocv.) ἀκρόασιν διδό- 
ναι. to have an —, ἐντυγχάνειν 
τυἑπερέτινος, διαλέγεσθαιπρόςτινα. 
— of leave, ἐντυγχάνειν τινὲ πρὸ 
τοῦ ἀπελθεῖν. —dient, ov. ἄχροα- 
τὴς, ὁ. 

Au ‘dit, οὐ. ἀνάκρισις, ἐξέτασις (λογι- 

᾿ σμοῦ), ἡ. εὐθύνη, ἡ: ἔντευξις, ἡ : —, 
ῥ. ἐ. ἐξετάξω, ἀναχρίνω (λογισμοὺς), 
λογιστεύω : — shouse, οὐ. (ἐκχλ.) 
συνοδιχὸν, τό: —ION, οὗ. ἀχρόασις, 
ἡ: —ive, ἐπ. εὐήχοος: —or, ov. 
ἀκροατὴς, ἀκουστὴςι ὃ : (of counts) 
εὔθυνος, λογιστὴς, ὁ. ἐξελεγχτὴς, 6: 
—orship, οὐ. λογιστεία, ἡ: — 
ory, ἐπ. ἀχουστιχός : —ory, οὖ. 
ἀχροαταὶ, οἱ. ἀκροατήριον, τό : (ἐπὶ 
τόπου) ἀχροατήριον,τό: —TEBB, οὐ. 
ἡ ἀχροωμένη : —ual, ἐπ.ἀκουστιχός. 

Auf, οὐ. μωρὸς, εὐήθης, ὃ. 

Au’ger, οὖ. ἀρὶς, ἡ. τρύπανον, τό. 
τφυπάνη, ἡ. τέρετρον, τό: --- 
“016, οὐ. τρύπα, ἡ. 

Αὐυἱροῦ, οὗ. σωλὴν, ὁ. 

Aught, οὗ. τί: ὀλίγον τι. if —, εἴ 
τι. for — I know, ἐξ ὧν ἔγωγε 
οἶδα. ον 








AU 


Au’gite, οὐ. (ὁρ.) αὐγίτης, ὃ. 

Augme'nt, ῥ. ἐ. αὔξω, αὐξάνω, ἐπι- 
τείνω, ἐπαυξάνω: ---» ῥ. οὐδ. αὖ- 
ξάνομαι, ἐπανξάνομαι, ἐπίδοσιν 
λαµθάνω: —able, ἐπ. αὐξητέος : 
—a'tion, οὐ. αὔξησις, ἐπσύξησις, 
ἐπίδοσις, 7. to receive —ation, 
ἐπίδοσιν λαµθάνειν, αὐξάνειν : (sis 
παράσημον) τιμητιχὴ προςθήκη, ἡ: 
—ative, ἐπ. αὐξητιχός ; —er, οὐ. 
ὁ αὐξάνων. 

Au'gur, οὐ. οἰωνοσχόπος, οἰωνιστὴς, 
οἰωνομάντις, ὀρνιθοσκόπος, ὃ : —, 
p.é. οἰωνοσκοπῶ : μαντεύομαι, προ- 
αἰσθάνομαι: —al, ἐπ. χρησμῳδι- 
κός : —ate, ῥ. οὐδ, μαντεύομαι, 
οἰωνέξομαι : —a'tion, οὐ. χρησµω- 
δία, ἡ : προσημασία, ἡ. σημεῖον, 
τό: —eYr, ἥ : —ist, οὐ. οἰωνοσκό- 
πος, 6: —ial: —ous, ἐπ. χρησμῳ- 
διιὸς, μαντιχός : —ize, ῥ. ἐ. χρή- 
ξω, χρησμοδοτῶ : —y, οὖ. οἱωνο- 
σχοπιχὴ, ἡ. μαντεία, ἧ. οἰωνομαντι- 
κὴ, ἡ : προσημασία, ἡ. σῆμα, τό : 
οἰωνὸς, 6. 

August, οὐ. Αὔγουστος, ὁ. (ΞΞ Μετα- 
γειτνιὼν, ὥνος, ὁ. ἀρχόμενος εἰς τὰ 
μέσα Αὐγούστου χαὶ λήγων εἰς τὰ 
µέσα Σεπτεμόρίου). 

August, ἐπ. σεθάσμιος, σεθαστὸς, 
σεμνὸς, γεραρός: —ly, ἐπίρ. σε- 
θασμίως, γεραρῶς, σεμνῶς : 
ness, οὐ, τὸ γεραρὸν, μεγαλοπρέ- 
πεια, ἡ. 

Auk, οὐ. (ὁρν.) ἀπτηνοδύτης, 6. 

Au‘kward, ἐπ. == Awkward. 

Aula‘rian ἡ Au'Lio, ἐπ. αὐλιχός. 

Aule'tic, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ αὐλοῦ. 

Aulnage, οὗ. καταµέτρησις, ἡ : ---ᾱ, 
οὐ. µετρητὴς, ὁ. 

Au'mbry, οὐ. σκευοθήχη, ἡ. 

Aunt, οὐ. θεία, ἡ. μητραδέλφη, πα- 
τραδέλφη, ἡ : mavils, paula, ἡ. 

A'ura, οὗ (πλ. —rae), αὔρα, 4: 
(iarp.) ἁπόρροια, ἡ. ἑξάτμισις, ἡ : 
—l, ἐπ. ἀέριος. 

Au’rate, οὐ. (βοτν.) έΐδος ἀπίου : 
(χυμ.) τὸ ἀπὸ τοῦ ὀξέονς τοῦ χρυ- 
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σοῦ μῖγμα: — ἤ: ---ᾱ, ἐπ. χρυ» 

᾿ σοῦς, χρνσίτης, ὃ. χρυσῖτις, ἡ." 
(χοιν.) χρυσοῦχος. ----1Ο, ἐπ. χρύ- 
σεος, χρυσοῦς: —uriferous, ἐπ. 
χρυσοφόρος. 

Aure’lia, οὐ. (ἐντμ.) χρυσαλλὶς, ἡ. 

Aure/ola, οὐ. τὸ ἐπὶ τῶν εἰχόνων ἄχτι» 
νωτὸν στέμμα. 

Au’ricle, οὐ. ὠτίον, τό: (iatp.) τὸ 
τῆς χαρδίας wtlov. —oular, ἐπ. 
ὠτοιός : πρὸς τὸ οὖς λελεγμένος, 
ἀπόρρητος. —cular confession, 
(ἐκκλ.) ἐξομολόγησις, ἡ : προφορι- 
κῶς παραδεἑοµένος. —cularly, 
ἐπίρ. ὠτικῶς: ἀπορρήτως. ---οι- 
late. —oulated, ἐπ. (βοτν.) ὦτο- 
ειδής. — scalp. οὐ. (χειρ.) ὦτο- 
γλυφὶς, ἧ. ὠτόγλυφον, τό. —st, οὐ. 
ὠτοϊατρὸς, ὁ. —ted, ἐπ. (δωολ. κ. 
βοτν.) ὠτώεις. 

Απτίρα, (πλ. —gae), ob. (ἀστρ.) 
ἁμαξιλάτης, 6: —l, ἐπ. ἅμαξι- 
χός : —tion, οὐ. ἁρματηλασία, ἧ. 

Auro’ra, (πλ. —re), οὗ. Ἠὼς, ἡ. ἕως, 
4: (βοτν.) χορωνόπους, 6: — -bo- 
realis (ἢ lumen boreale), τὸ 
βόρειον σέλας: ---], ἐπ. ὄρθριος, 
ἑωθινός. 

Au‘rum, οὐ. χρυσὸς, ὃ : —fulmi- 
Dans, χρυσὸς ὁ πυρσοτόχος ἣ (κοιν.) 
ὃ ἐχπυρσοχροτιχός. 

Ausculta’tion, οὐ. ἀχοὴ, ἧ. ἀχρόασις, 
ἡ: (ἰατρ.) στηθοσχοπία, ἡ. —cul- 
tator, οὐ. (iarp.) στηθοσχόπος, 4. 

Au'spicate, ῥ. ἐ, μαντεύομαι, χρήξω, 
χρησμωξῶ, προφητεύω: ἄρχομαί 
τινος, xata&pyo. —catory ἤ. ---08]. 
—i'cial, ἐπ. χρησμωδιχὸς, προφη- 
τιχός. ---ρ6, οὗ. οἰωνισμὸς, ὃ. οἳκ- 
νοσχοπία, ἡ. τὰ ἱερά : προστασία, 
ἡ. φυλακὴ, ἡ. σκέπη, ἡ. ἀξίωμα, τὸ. 
(κοιν.) ἐπιρροὴ, ἡ. —Clous, ἐπ. 
αἴσιος, δεξιὸς, εὐώνυμος, εὔφημος, 
εὔσημος, χρηστός : εὐτυχὴς, καλός: 
εὔνους, εὐνοῖκός : —ciously, ἐπίρ. 
εὐδαιμόνως : αἰσίως, εἷς καλὸν, σὺν 
Geots. —clousness, οὐ. ἀγαθὴ τύχη, 
ἡ, αἴσιος οἰωνὸς, ὃ. εὐτυχία, ἡ. 
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Auste're, ἐπ. αὐστηρὸς, σχληβὸς, σχυ- 
θρωπός, τραχύς: (ἐπὶ γεύσεως) 
στρυφνὸς; ὀμφακίας, ὁριμύς: —ly, 
ἐπίρ. αὐστηρῶς, χαλεπῶς : στρυ- 
φνῶς : —ness, οὗ. τραχύτης, χα- 
λεπότης, αὐστηρότης, ἣ : στρυφνό- 

“ τῆς, δριμύτης, ἡ : —te'rity, οὐ. 
αὐστηρότης, 4: -στρυφνότης, ἡ: 
σχληραγωγία, 7. 

Au’stral (ἤ. —trine) ἐπ. μεσημ- 
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ἀρχῶν, to be in —ity, ἄρχειν, 
χρατεῖν, χυριεύειν: —iza'tion, οὐ. 
ἐξουσία, 7: βεθαίωσις, χύρωσις, ἡ: 
—i’zable, ἐπ. θεµιτός: ---Ί56.ῤ. ἐ, 
δίδωμι ἢ παρέχω ἐξουσίαν ' τινί: 
χυρῶ, καταχυρῶ, ἐπικυρῶ : συναινῶ: 
—ized, pet. ἄξιος: ἐπιχυρωθείς: 
—less, ἐπ. ἀδόχιμος, οὐχ ἀξιόπι- 
στος: ἀνώνυμος: —ship, οὐ. ὄνομα 
συγγραφέως, τό. ἀρχὴ, ἡ. αἴτιον, τό. 


θρινὸς, νότιος: ——1Ze, ῥ. οὐδ. tpé-| Autobiography, οὐ. ἡ τοῦ ἑαυτοῦ 


ποµαι πρὸς μεσηθρίαν. 


θίου περιγραφὴ, αὐτοθιογραφία, 7. 


Au'stromancy, οὐ. ἀνεμομαντεία, ἡ.| Auto’chthon, οὐ. αὐτόχθων, ὁ. ἴθα- 


Authe’ntic ἤ: —al, ἐπ. ἀληθὴς, γνή- 


σιος, πιστὸς, αὐθεντικὸς, κύριος: — 


γενὴς, 6: —al ἢ: —ous, éx.adro- 
KG overds. 


ally, ἐπίρ. γνησίως, αὐθεντικῶς : Auto’cracy, ov. αὑτοκρατορία, ἡ. --- 


—alness, οὐ. τὸ γνήσιον, ἄξιοπι- 
στία, ἡ : —ate, ῥ. ἐ. βεθαιῶ, χατα- 
χυρῶ, χαταθεθαιῶ: —a'tion, οὗ. 
πίστις, ἡ. βεθαίωσις, ἡ. (κοιν.) πι- 
στοποίησις, 7: —ity, (ἢ: —ness) 
οὗ. πιστὸν, τὸ. ἀξιοπιστία, ἡ. ἁλή- 


crat. ---ΟΓ800Σ, οὐ. αὐτοκράτωρ, 

6. —cra’tic. —cra'tical, ἐπ. αὗτο- 

κρατοραός. —cra'tically, ἐπίρ. 

αὐτοκρατοριχκῶς. —Cratice. --- 

cratrix, οὐ. αὐτοκράτειρα, ἥ. ---΄ 
cratship, οὗ. αὐτοκρατορία, ἡ. 


θεια, ἧ. γνησιότης, ἡ 1 ---8, οὐ. πλ.| A’uto da ἢ de fé, ἔργον πίστεως, 


τὰ αὐθεντικὰ (Ἰουστινιανοῦ). 
Au'thor, οὐ. δημιουργὸς, αἴτιος, πρώ- 


τό (= οἱ ἱερεῖς οἱ χρίνουτες Ἡ καίον- 
τες τοὺς νεωτερίζοντας). 


ταρχος, ἀρχηγὸς, ἀρχηγέτης, πρω-| Autoge’nal ἢ. —ge’nous, ἐπ. αὗτο- 


τουργὸς, ὃ: (ἐπε βιθλίων) συγγραφεὺς, 
ὃ. συγγράψας, ὁ. ποιητὴς, ὃ. λογο- 
γράφος, δ: —, ῥ. ἐ. αἴτιός εἰμί 
τινέ τινος, δημιουργῶ: ---θ88, οὐ. 
αἴτιος, ἡ. ἡ συγγράφασα: —ita- 
tive, ἐπ. δεσπόσυνος, δεσποτιχὸς, 
ἐξουσιαστικὸς, κύριος: —itatively, 
ἐπίρ. δεσποτικῶς, ἐξουσιαστικῶς: : — 
itativeness, οὗ. τὸ δεσποτιχὸν, τὸ 
ἐξουσιαστιχόν: —ity, οὐ. ἀρχὴ, 7. 
δύναμις, H. ἑἐξονσία, αὐθεντία, κυ- 
pela, A: τιμὴ, ἡ. ἀξίωμα, τό. σπου- 
δαιότης, σεμνότης, ἧ. (κοιν.) ἐπιρ- 


yevys, αὐτογέννητος. —graph 7. 
—graphy, οὐ. αὐτόγραφον, τό, ---- 
graphal. —gra’phic. —gra’- 
phical, ἐπ. αὐτόγραφος, ἰδιόγρα- 
gos. —ma'tic. —ma tical, αὑτό- 
µατος, avroxiyntos. —maton (πλ. 
—ta ἢ tons), ov. αὐτόματον, τὸ. 
—moli’te, οὐ, (ὁρ.) λίθος 6 αὐτό- 
µολος. ---Ώο πιο. —nomous, ἐπ. 
αὐτόνομος. ---ἨΟΙΙΥ, οὗ, αὗτονο-΄ 
µία, ἡ. —psic, —psical, ἐπ. ad- 
τοπτικός. —=PBY, οὐ. αὐτοψία, 7. 
—pticaliy, ἐπέρ. ἰδίθις ὄμμασι. 


por, ἡ: χῦρος, τό. ἀξιοπιστία (συγ- | Au’tumn, οὐ. ὀπώρα, 7. (τὸ τέλος 


γραφέως) ἢ: μαρτυρία, ἡ: ἐλευθερία, 
ἡ. ἐξουσία, ἧ. (κοιν.) ἄδεια, ἢ : ἐπι- 
τροπὴ, H: πλ. οἱ ἐν τέλει, of ἐρεστῦ- 
τες, οἱ ἐν τοῖς πράγμασι, αἱ ἀρχαὶ, 
ἄρχοντες, οἱ. τέλη, τά. without —, 
ἄκυρος. οὗ a suspected —, ἀδόχι- 


τῆς ὁπώρ.) φθινόπωρον ἢ µετόπω- 
pov, (νῦν γενικῶς) φθινόπωρον, τό: 
—al, ἐπ. ὁπωρινὸς, φθινοπωρινὸς, 
ὁ ἡ τὸ κατὰ φθωόπωρον": —al 
fruits, οπώρα, ἡ. φθινοπωρινοὶ 
χαρποὶ, οἱ. 


µος, οὐκ ἀξιόπιστος. from the best | Auxi’liar ἢ: —y, ἐπ. ἐπικουρικὸς, 


—ities, ἐξ ἀξιοπίστων πηγῶν ἢ 


βοηθητικός: —y troops, ἐπιχουρι- 
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xb+,76. ἐπίκουροι, oi: —y verb, Bon- 
θητιχὸν ῥῆμα, τό: —ly, ἐπίρ. Bon- 
θητυιῶς, επικουρικῶς : —y, οὐ. ἐπί- 
χουρος, βοηθὸς, ἀλεξητὴρ, σύμμαχος, 
6: —ries, πλ. ἐπικουριχὸν, τό. ἐπί- 
χουροι, οἱ. σύμμαχοι, of. βοηθητικὴ 
δύναμις, ἧ. ἐπικουρία, βοήθεια, ἡ : 
(γραμ.) τὸ βοηθητιχὸν ῥῆμα. --- 
lia'tion, οὐ. βοήθεια, ἐπικουρία, 7. 
—lia’tory, ἐπ. βοηθητικός. 

Avai'l, ῥ. ἐ. (of) λυσιτελῶ, ὠφελᾶ, 
συµφέρω, βοηθῶ τινι. to — one’s 
self of ... χρῆσθαί τινι, καρποῦ- 
σθαί τι, ἀπολαύειν τινὸς, ὠφελεῖσθαι 
ἢ ἐπωφελεῖσθαί τινος: —, ῥ. οὐδ. 
ἀρκῶ, ἐξαρκῶ, ἱκανὸν ἔχω τι: ὄφε- 
λός ἐστί τινος, χρεία ἐστίτινος, χρή- 

᾿ σιμόν ἐστί τι. it —s nothing, 
οὐδὲν ὄφελός (ἐστι) τούτον. μάταιον 
ἢ χενόν ἐστι τοῦτο: ----, od. ὄφελος, 
τό. συμφέρον, τὸ. ὠφέλεια, ἧ. ὠφέ- 
ληµα, τό: —abi‘lity: —able- 
ness, ob. χρησιμότης. ἧ. χρήσιμον, 
τό, λυσιτέλεια, ἡ. ὄφελος, τό: xdpos, 
τό. νόμιμον, τό : —able, ἐπ. χρή- 
σιμος, ἐπίχαιροξ, χρηστὸς, χάρπι- 
μος, ὠφέλιμος; λυσιτελὴς : νόμιμος: 
—ably, ἐπίρ. ὠφελίμως, συμφερόν- 
τως, χρησίμως : νομίμως: —ment, 
οὗ, συμφέρον, ὠφέλιμον ds. 

Avalanche, od. νιφοστιθὰς, ἡ. 

Ava'le, ῥ. οὐδ. πίπτω, κατακλίνοµαι: 
—, ῥ. @. καταθάλλω. 

Ava'nt, σὺ. πρόφωπον (στρατοῦ), τό : 
— -guard, προπορεία, ἧ. προπο- 
ῥευόµενοι, οἷ. τὸ πρῶτον τάγμα: 
— -courier, οὗ. προάγγελος, 6: — 
urine, ov. dp. Aventurine. 

A’varice, οὗ. ἐπιθυμία χρημάτων, 7. 
φιλαργυρία, ἧ. φιλοχρηματία, Φιλο- 
χέρδεια, ἡ. φιλοχρημοσύνη, ἡ : πλε- 
ονεξία, ἡ. base —, αἰσχροκέρδεια, 
ἡ. insatiable —, ἀπληστία, ἡ. 
miserly —,  γλισχρότης, ἧ. ἄνελευ- 
θερία, ἡ. χιµθεία, 7. —ri’cious, 
ἐπ. φιλοκτήµων, φιλάργυρος, φιλο- 
χερδὴς, φιλοχρήματος, πλεονεχτι- 
nds, αἰσχροχερδὴς, γλίσχρος. a — 
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ricious Man, τρώκτης, πλεονέχτης, 
φιλοχρηματιστὴς, ὃ. to be —ri- 
cious, φιλοχρηματεῖν, πλεονεχτεῖν, 
φιλοκερδεῖν, φιλοχρημονεῖν. —ri'cl- 
ously, ἐπίρ. φιλοχρηµάτως, πλε- 
ονεκτικῶς, ἀνελευθέρως, φειδωλῶς. 
—ri'ciousness, οὗ. φιλαργυρία, ἡ, 
πλεονεξία, ἡ. —rous, ἐπ. φιλάργυ- 
pos. [ἐπίσχον ] μεῖνον ! 

Ava'st, ἐπιφ. (ναυτ.) ἅλις, ἱκανῶς: 

Ava'unt, ἐπιφ. ἔρρε, ἄπαγε, ἄπιθε: 
—, ῥ. ἐ. ἐπαινῶ, δοξάξω. —, ἥι 
—Aance, οὗ. χαύχησις, ἡ. [Μαρία. 

A’ve, οὐ. Θεοτόκε: ---- Maria, χαῖρε, 

Ave'l, ῥ. ἐ. ἀποσπῶ, ἀποσύρω. 

Avena'ceous, ἐπ. βρομοειδής. — 
nage, οὗ. φόρος ὁ ἀπὸ βρόμον. --- 
ner 4. —nor, οὗ. βασιλικὸς ὑπόλλη- 
λος ὁ τὸν βρόμον πορίξων. 

Ave'nge, ῥ. ἐ, ἐκδικῶ, τιμωρῶ, δίκην 
λαμθάνω ὑπέρ τινος, ἴο --- one’s 
self οἵ ἡ on, ἀμύνεσθαί τινά τινος, 
τιμωρεῖσθαί τινά τινος, δίκην ἢ τι- 
μωρίαν λαμθάνειν τινὸς παρά τινος, 
τίσασθαί τινά τινος: —ance ἥ: --- 
ment, οὗ. τιμωρία, ἡ. τίσις, ἡ. τι- 
μώρημα, ἡ. ἐκδίκησις, 4: —ful, 
ἐπ. ἐχδικητικὸς, τιμωρός : —I, οὐ. 
τιμωρὸς, ἀμύντωρ, ὃ. ἐχδιχητὴς, ὁ: 
τιµωρητής, 6: —Tess, οὗ. τιµω- 

A'vens, οὐ.(βοτν.) δρυὰς, ἡ. (pds, ἡ. 

Aventure, οὗ. (νομ.) ἀτυχία, ἡ. ἀτύ- 
χηµα, τό. συμφορὰ, ἡ. 

A'venue, οὐ. slsodos, πάροδος, δίο- 
δος, ἡ. λαύρα, ἡ : ὄρχος, ὃ. λαύρα, 
ἡ, (κοιν.) δενδροστοιχία, ἧ. 

Ave'r, ῥ. ἐ. φημὶ, ἰσχυρίδομαι, ἔπι- 
βεθαιῶ, ἐπιχυρῶ : —ment, ov. xa- 
τάφασις, βεθαίωσις, Hh: ἀπόδειξις, 
ἧ. μαρτυρία, ἧ. ἐπιμαρτυρία, 4. 

A'ver, οὗ. ὑποξύγιον, τό: —orn, 6 
παρὰ τῆς ἀγγαρείας σῖτος: --- 
penny, ὁ ἀπὸ τῆς ἀγγαρείας φόρος: 
—Y, οὐ. βρόμον ἀποθήχη, ἧ. 

A'verage, οὐ. (ἐμπ.) ξημίαι αἱ κατὰ 
θάλασσαν: τὸ μέσον. taking the 
— between the greatest and the 
least, πρὸς τὰς μεγίστας καὶ ἐλα- 
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χίετας (vais) τὸ μέσον σχοπῶν. 
on ἢ upon an ---, καθόλου, πλέον 
ἔλαττον, ἀχριτὶ, (κοιν.) κατὰ μέσον 
ὅρον: (ἐμπ.) ἁμοιθὴ, ἡ: δούλευσις, 
ἡ. ἐργασία ἡ ἀναγκαία, ἀγγαρεία, 
H: —, ἐπ. µέσος: ----, ῥ. ἃ. ἀνάγω 
sis μέσον ὅρον: (ἐμπ.) ἀναλόγως 
διανέμω τὴν ξημίαν. 
Averru’ncate, ῥ. é. ἑκχόπτω, ἐχριζῶ, 
—ca'tion, οὗ, ἐχκοπὴ, ἡ. ἐχρίξω- 
σις, ἧ- 
Aversa’tion, οὗ. (from x. to, of) 
ο τἀποστροφὴ, 4. κακόνοια, ἡ. μῖσος, 
_ τό ἀποτροπίασις, ἡ. 

Ἀγοιαο, ἐπ. (to ἢ from) ἄχων, ἀπό- 
τροπος, ἀηδὴς, δυσχερής: δυςμενὴς, 
καχόνους. he is — to ἢ from it, 
δυςχαιρένει τι, ἄχθεταί τινε: —ly, 


ἐπίρ. ἀκοντὶ, ἀπροθύμως: ---ΏθΒΒ, |. 


οὐ. (to) ἀηδία, ἡ. ἀγανάκτησις, dus- 
μένεια, ἡ. ἀποστροφὴ, ἡ, ἀπέχθεια, 
ἧ. —sion, οὐ. ἔχθρα, ἡ. μῖσος, τό. 
ἀπέχθεια, ἡ. ἀποτροπὴ, ἀποστροφὴ, 
4. to hold in —sion, μυσάττεσθαι, 

᾿ ιβδελύττεσθαι, ἀποστρέφεσθαι. to 
have an —sion, δύςνουν εἶναί 
τινι. —BlVe, ἐπ. ἐναντίος, dusus- 
γής. —sively, ἐπίρ. ἐναντίως, ᾱ- 
προθύμως. 

Ave'rt, ῥ. ἐ. (from) ἀλέξω, εἴργω, 

, ἀποτρέπω, ἀποστρέφω, ἀπείργω, 
παρατρέπω: ----, ῥ. οὐδ. ἀποστρέφο- 
μαι, ἀποτρέπομαί τινος. to by 
prayers, ἀποδιοπέμπισθαι. to — 

y labor, ἐχμοχθεῖν, ἐκπονεῖν : 

—od, ἐπ. ἁπότροπος, ἀπόστροφος : 
—€F, ἀποτροπιαστὴς, ὃ. ἀποτρό- 
Taos, ἀπότροπος, ὃ. 

A'viary, οὐ. ὀρνιθὼν, ὃ. ὀρνιθοτρο- 
φεῖον, τό. ὀρνιθοθοσκεῖο», τό. 

A’vid 4: —ious, ἐπ. ὁρμητικὸς, ἐπι- 
θυμῶν: ἄπληστος, ἀχόρεστος: --- 
101917, ἐπέρ. χανδὸν, ἀπλήστως : 
—ity, οὐ. ἐπιθυμία, ἡ. ὁρμὴ, ἡ. 
ἀπληστία, ἡ. ζῆλος, ὃ. 

Avie, ῥ. ἐ. ταπεινῶ, ἀτιμάζω. 

A’vis, οὐ. (1. —vos) πτηνὸν,τό. [ἡ. 


Avi'se ἤ. ---Βοι οὐ. ἀγγελία, ἡ. εἴδησις, 


Avi'sion, οὐ. ὄνειρον, τό. ὀπτασία, ἡ. 
A'‘vitous, ἐπ. ἀρχαῖος, παππικός. 
Avi'ze (Ὁ Avise) ῥ. ἐ. συμθουλεύω, 
νουθετῶ. 
Avoca'do, οὐ. (βοτν.) δάφνη, 7. 
A’vocate, ῥ. ἐ. ἀποσπῶ (τὸν νοῦν) : 
παλιδικῶ. ----8 10Η, οὗ. ἔκχλησις, 
Hi περισπασμὸς, ὁ. ἀποτροπὴ, ἡ : 
ἐπιτήδευμα, τό. διατριθὴ, ἡ. — 
Cative, ἐπ. ἀποτρεπτιχός, ΄ 
A‘vocet, οὐ. ὄρ. Avoset. 
Ανοί ἃ, ῥ. ἐ. φεύγω, διαφεύγω τε: 
ἐκχλίνω, ἀποφεύγω, ἐχφεύγω, ἀπο- 
διδράσκω, εὐλαθοῦμαι, σώξομαι (ἔκ 
τινος): ἐχτρέπομαι, ἀλεείνω: (νομ.) 
ἄχυρον ποιῶ, ἀχυρῶ, ματαιῶ : —, 
ῥ. οὐδ. ὑπείχω, ἀφίσταμαι, ἄποχω- 
pi: κενοῦμαιι —able, ἐπ. φευ- 
κτέος. able {ο —, φύξιμος: — 
ance, οὗ. φυγὴ, εὐλάθδεια, ἡ. ἀπό- 
δρασις, ἡ. ἄλνξις, ἡ. ἀποτροπὴ, ἡ : 
ἐχκένωσις, ἡ: (νομ.) ἀκύρωσις, ἡ : 
ὀχετεία, ἡ : —less, οὐ. ἄφευκτος, 
ἄφυκτος, ἀπαραίτητος, ἄναπόφευ- 
χτος, ἀναγκαῖος. 
Avoirdupo'is, οὐ. σταθμὸν, (οὕτινος 
ἡ λίτρα ἐστὶ 10 οὐγγιῶν), τό. 
A'volate, ῥ. & ἀφίπταμαι, ἀποπέτο- 
Μαι: φεύγω. ---ἰα Ὅλοι, οὐ. τὸ ἀφί- 
πτασθῳη: φυγὴ, ἧ. [της, 6. 
A’voset 7: —ta, οὐ. (ὁρν.) χαλοθά- 
Avo'uch, ῥ. ἐ. φημί, διϊσχυρίδομαι : 
παρατίθεµαι, παραθάλλω: βεθαιᾶ, 
ἐπιθεθαιῶ, ἐπικυρῶ, μαρτυρῶ : ----ν 
οὗ. γνώμη, ἧ. πίστις» ἡ. πιστὸν, τό. 
ἐγγύη, 4: —able, ἐπ. ἀπόδεοιτος, 
παραθλητέος : —er, οὖ. βεθαιωτής, 
ὃ. ἐπιχυρωτὴς, ὃ: —ment, οὐ. ἐξή- 
γησις, βεθαίωσις, ἦ. [μολόγησις, ἧ. 
Avou'r ἤ: —e, οὐ. ὁμολογία, ἡ. ἐξο- 
Avo’uterer 7. —trer, οὗ. μοιχὸς, ὃ. 
μοιχεύων, 6. —terie 4. —trie, οὐ. 
μοιχεία, ἡ. . 
Avo'w, ῥ. @. ἰσχυρίζομαι, γνωρίζω, 
ἀναγνωρίδω, δέχομαι: ὁμολογῶ, 
χάθομολογᾶ, (νομ.) ἀπολογίαν ποιοῦ- 
μαι (ὑπέρ ἣ περί τινος) : —, οὗ. 
βούλευμα, ἡ. ἀπόφασις, ἡ: εὐχωλὴ, 





| ΑΥ 


93 


AW 





He εὐχὴ, ἡ. (xoev.) τάξιµον, τό : — Awa’y, ἐπίρ. φροῦδος, ἰχποδών: πὀρ- 


able, ἐπ. ἀποδεχτὸς, ὁμολογητέος : 
—al, οὐ. ὁμολογία, ἡ. ἐξομολόγησις, 

. Hs —ant, οὐ. (νομ.) ὁ ἀπολογού- 
μενος: —ed, met. ὁμολογηθείς : 
—odly, ἐπίρ. ἀναφανδὸν, φανερῶς: 
—ee’, οὐ. ὅρ. Advowee: —ry, 
οὗ. ἀπολογία, ἢ. 

Avu'lsed, μετ. ἀπεσπασμένος. --- 
vu'lsion, οὐ. ἀπόρρηξις» ἧ. 

Awai't, ῥ. ¢. δέχομαι, προςδέχομαι, 
μένω, ἀναμένω, περιμένω, προςμέ- 
ya, προςδοχῶ, (δεινῶς) xapadoxd, 
(ἐπὶ θανάτου) ἐγκαρτερῶ: —, οὐ. 
ἔνεδρα, ἡ. 

Awarke (παρατ. κ. μετ. παθ. awoke 
x. awa‘ked) ἢ Awaken, ῥ. ἐ. 
ἐγείρω, ἀνεγείρω, ἐξεγείρω, ἀφνπνῶ, 
ἀφυπνίξω, ἐξυπνίδω, (κοιν.) ἐξυπνῶ: 
ἐπεγείρω,παροξύνω, διεγείρω, φλέγω, 
ἀναχινῶ, ὀτρύνω: —, ῥ. οὐδ. ἐγει- 
ρόμαι, ἐξεγείρομαι, ἐξυπνίδομαι, 
ἀνίστημι: —, ἐπ. ἐγρηγορὼς, ἐγρη- 
γοριχὸς, ἄγρυπνος, ἄὐπνος, (χοιν.) 
ἔξυπνος..ἴο be —, ἐγρηγορε τν. to 
keep —, ἀγρυπνεῖν, διαγουπνεῖν : 
—ner, οὗ. ἐξυπνιστὴς, ὁ: —ning, 
οὗ. τὸ ἐγείρεσθαι, (θεολ.) ἔγεροις, ἡ: 
—ning, ἐπ. ἐγερτιχόςι —nment, 
οὐ. τὸ ἐξεγείρεσθαι: ἀναζωογόνησες, 
hi ἀγρυπνία, ἡ. 

Aw'ard, ῥ. ἐ. χ..οὖδ. χρίνω, δικάξω, 
καταδιιάδω, χαταγιγνώσχω, χρίσιν 
ποιοῦμαι, τὴν ψῆφον τίθεμαι: ---, 
οὐ. δίκη, ἡ. «ples, ἡ. ἀπόφασις. to 

Ἢ make an —, χαταδιχάξειν: —er, 
οὐ. διχιτητὴς, δικαστὴς, ὃ. 

Awa're, ἐπ. εἰδὼς, γιγνώσχων: προς- 

. εχτωὸς, εὐλαθὴς, συνετὸς, προνοη- 
τιχός. to be — of anything, «i- 
σθάνεσθαι, ἐπαισθάνεσθαι, µανθά- 
νειν, νοεῖν, ἐννοεῖν: εἰδέναι, γιγνώ- 
σχεῖν: προςέχειν τὸν νοῦν τινι, [0 
be —, εὐλαθεῖσθαι, φυλάττεσθαι, 

‘Tam well —, σαφῶς οἶδα, 1 am 
not — of it, λανθάνει μέ τι, 

Awa’rn, ῥ. ἐ. νουθετῶ, παραινῶ. 

Awa’sh, ἐπίρ. (ναντ.) ἐπὶ τῇ θαλάττῃ. 


ρω, to go —, ἀπέρχεσθαι, ἀπιάναι. 
to run % to steal —, ἁποδιδρά- 
σχειν, διαδιδράσκειν, ἐχφεύγειν. to 
ive —, πτοεῖν, ἀπελαύνει. to 
throw —, ἀποθάλλειν, ἀπορρίπτευ. 
to drink —, καταπίνειν, to talk 
—, διατελοῦντα λαλεῖν. to take 
--»λαμθάνευ, αἴρειν : (from) ἀφαι- 
ρεῖσθαι, ἀπολαμθάνειν. to trifle —, 
«διατρίθειν φλυαροῦντα: ἀναλέσχειν 
εἰς φλναρίαν (χρήματα κτλ.). to 
make — with, κατανύττειν τινὰ, 
φονεύειν τινά. 1 cannot — withit, 
οὐχ ἀνέχομαι, οὗ φέρω τοῦτο. they 
cannot — with him, οὐκ ἀνέχον- 
ται τοῦτον, δυσχερής ἐστιν οὗτος : ---- 
from, πόρρω, ἀπὸ, ἀπονόσφι ἤ. ---- 
σφιν (γεν.): —, ἔπιφ. ἄπαγεϊ ἴθιῖ 
ἔρρε! --- for shame! a! faba! 
φεῦ! — with him, it, κτλ. ἔρρε, 
ἔρρ᾽ ἐς κόρακας, ἄπερρε, χαιρέτω, 
βάλλ’ ἐς κόρακας. go h get —, πά- 
psx’ ἐμποδών: —, ἐπ. ἔχτοπος, 
ἐχτόπιος, ἀπών. Lam —, ἄπειμι: 
ἀποδημῶ. 

A'we, ov. ἄγη, αἰδὼς, ἡ. σεθασμὸς, 
ὁ. σέδας, τό. θάμθος, τό. δεῖμα, τό. 
δέος, τό. φόθος, ὁ. to stand in — 
οὗ, αἰδεῖσθαι, σέθεσθαι, εὐλαθεῖσθαι, 
αἰσχύνεσθαι. to command ἣ to 
keep in —, σέθας ἢ φόδον ἐμποιεῖν 
τινέ, to be struck with —, ἐ- 
πλήττεσθαι,ἐκθαμθοῦσθαι: ----001η- 
manding inspiring, σέδας, φόδον 
ἐμποιῶν tol: — band, οὗ. περιο- 
ρισμὸς, 6: —, ῥ. ἐ. φόθον ἐμθάλλω 
ἢ ἐμποιῶ ἢ παρέχω τινὲ, eis φόθον 
ἄγω τινὰ, φοθῶ τινα: —d, ἐπ. 
περιδεὴς, ἔμφοθος, 

Awolary, ἐπ. χατάκοπος, χεχμηκώς. 

Awea'ther, ἐπίρ. (ναντ.) προφηνέμως. 

Aweigh, ἐπίρ. (ναυτ.) de. Atrip. 

Aw’'ful, ἐπ. δεινὸς, φοθερός: νεµε- 
σητὸς, αἰδοῖος, σεμνὸς, σεθάσµιος, 
σεθαστὸς, αἰδέσιμος, γεραιός: ‘me- 

-ριδεὴςν ἔμφοθος, περίφοθος: —ly, 
ἐπίρ. αἰνῶς, φοβερῶς, φρικτῶς: σεδα- 
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στῶς: ---Ώθβθ, οὗ. σεμνότης, σεθα- 
σµιότης, ἡ: τὸ φοθερὸν, τὸ δεινὸν. 
—less, ἐπ. ἀναιδήμων, ἄφοθος͵ 

Awha'pe, ῥ. ἑ ἐκπλήττω, φοθῶ, 

Awhi'le, ἐπίρ. τέως, χρόνον τινὰ, 
ὀλίγον Ἡ οὗ πολὺν χρόνον, 

Α ΨΚ, ἐπ. σκολιός: ἀδέξιος: —-ward, 
ἐπ. σκαιὸς, ἀφυὴς, ἀμαθὴς, ἀμήχα- 
νος, ἀμφαρίστερος, ἄτεχνος, ἅμου- 
σος, ἄρρυθμος, ἀγύμναστος: ἄχο- 
σμος, ἄχομφος, ἀπρεπής: ἀτυχὴς, 
ἐναντίος: —wardly, ἐπίρ. σχαιῶς, 
ἀμαθῶς, ἀτέχνως, ἀρρύθμως, ἀγυ- 
μνάστως: δυςτραπέλως: —ward- 
ness, οὐ, ἀδεξιότης, ἀνεπιτηδειότης, 
σχαιότης, ἑπαριστερότης, ἡ. 

A’wl, οὐ. ὄπεας, ---ατος, τό. ῥάφιον, 
ὁπήτιον, TO, χεντητήριον, τὸ, στι- 
γεὺς, 6, 

Awn, οὐ, ἄχνη, 4. πώγων, 6, ἀθὴρ 
(τῶν ἀστάχεων), 5: —less, ἐπ. 
ἄνευ ἀθέρος. 

A'wning, οὐ. (vaur.) σεηνὴ, 4. 

Awo’ke, rapar. x. μετ. τ.ῥ. Awake. 

Awo'rk, ἐπέρ. ἐν ἐργασία. to set —, 
ἀσχολεῖν τινα. 

Απο, ἐπ. λοξὸς, σχολιὸς, πλάγιος: 
ἄνους: ἀνώμαλος. to look —, to 
glance —, ἑλλίδειν, στραθίζευ: 
—, ἐπίρ. λοξῶς, σκολιῶς: ἄνω- 
μάλως. 

A'xe, οὐ. ἀξίνη, ἧ. πέλεκυς, ὁ. battle 
—, pole —, πέλεχυς, σάγαρις, ὃ. 
to cut with an —, πελεχᾶν, ἀπο- 
πελεχᾶν, to strike with —, πελεκί- 
δευ, τῷ πελέκει παίειν : —--shaped 
ἤ. —xiform, ἐπ. πελεχοειδής. 

A’xial, ἐπ. ἀξόνιος: —ly, ἐπίρ. κα- 
τὰ τὸν ἄξονα. —xil, ἐπ. (βοτν.) 
ἐν τῷ ἄξονι ὦν. 
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(ἄντμ.) μάλη, μασχάλη, ἡ: (βοτν.) 
φύλλου γωνία, ἡ: —lar ἢ: —lary, 
ἐπ. (ἄντμ.) μασχαλιαῖος. 

A'xiom, οὐ. ὁμολόγημα, τό. ἀξίω- 
pa, τό: —a'tic: —a’'tical, ἐπ. 
ὁμολο/ούμενος, ἀξιωματιχός: — 
—a'tically, ἐπίρ. ὁμολογουμένως. 

A’xis (1. —xes), οὐ. ἄξων, ὁ. the 
— of the earth, 6 ἄξων τῆς γῆς: 
(βοτν.) καυλὸς, ὃ : (ἀντμ.) ὁ δεύ- 
τερος τραχηλικὸς σπόνδυλος. «--- 
xle 7. —xle-tree, οὗ. (ἀμάξης) 
ἄξων, ὃ. θαιρὸς, 6: —xle-pin, οὐ. 
(ἄξονος) περόνη, ἡ. the end of 
the axle, ἀκροξόνιον, τὸ. whirl- 
ing on the —, ἀξονήλατος. be- 
longing to the —, ἀξόνιος. 

Ay ἢ Aye,'énip. ναὶ, οὕτως, πάνυ γε, 
μάλιστα : — marry, μάλιστά γε: 
βεθαίως : —, ἐπιφ. of! ped! ἰοῦ 
—me, οἴμοι! —, οὗ. (πλ. ----ὶ x. 
—es), τὸ ναί. 

Aye, ἐπίρ. ἀεί, πάντοτε, for —, ἐς 
del, ἐς τὸν ἀεὶ χρόνον, δὲ αἰῶνος : 
— green, ov. (βοτν.) τὸ ἀείξωον; 
τὸ ἀειθαλές. 

A’yry, οὐ.νεοττιὰ ἢ φωλεὰ (ἱέρακος) ἡ. 

A’zimuth, οὐ. (ἀστρ.) ἀζίμουθος (= 
κορυφ))), 6: —cirole, κάθετος χύ- 
κλος : — COMPASS, ἡ παραλλακτιχὴ 
πυξὶς, ἀποκλισίμετρον, τό. 

ΑΖΟΊΟ, ἐπ. ἄψυχος. 

A’zote, οὐ. (χυμ.) ἄξωτον, τό. νετρο- 
γόνον, τό. —ZOtic, ἐπ. ἀζωτιὸς, 
νετραός. —ZO 0018, ἐπ. νιτρώδης. 

A’zure, ἐπ. γλαυκὸς, χυάνεος, χυα- 
νοῦς, ἀέρινος: —, οὗ. τὸ χυανοῦν : 
μίλτος, 7: —, ῥ. ἐ. βάφω χνανῷ 
χρώματι: —d, ἐπ. χνανοβαφής. 
—ZUIN, ἐπ. ὑποχυάνειος. 


Axil ἢ: ---]Ἰὰ ᾽ (πλ. —le), οὐ. | A’zymous, ἐπ. ἄδυμος. 


Β. 


Β, κατὰ συγκοπὴν τοῦ Bachelor ἢ Baa, οὐ. Banya, 4. βληχηθμὸς, 6. 


τοῦ λατιν. Bacalaureus, δαφνηφό- 


βλήχημα, τό: ----, ῥ. οὐδ. βληχῶμαι. 


pos: —.A bachelor. οἳ arts, τε- | Baard, οὐ. (ναυτ.) φορταγωγὸν πλοῖ- 


χνῶν τελειοδίδακτος. 


ον, τό. φορτὶς, ἡ. 
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Ba'blah, ov. χηχὶς, ἡ. χηχίδιον, τό, 

Ba’bble, ῥ. é x. οὐδ. ψελλίζω, λαλαγῶ, 
λαλάξω, βατταρίξω: βαθάξω ἣ βά- 
ζω, λαλῶ, βαττολογδ, φλυαρῶ, ado- 
λεσχῶ, απερμολογῶ, ἀχροτομυθᾶ : 
— 4: —ment, οὐ. λαλιὰ, λαλαγὴ, 
ἧ. ἀδολεσχία, H. στωμυλία, ἡ. φλυ- 
αρία, ἡ. λῆρος, δι Ψψελλισμὸς, ὁ: 
—T, οὐ. ἀδολέσχης, ὁ. πολύλαλος, 
ὁ. σπερμολόγος, µωρολόγος, ὃ. φλύ- 
αρος, 6. ἀκριτοεπὴς, ἃ. λάλος, 6. 
(ὁρν.) λάλος, 6. she —r, ἡ λάλος. 
—bling, οὐ. ἀδολεσχία, φλυαρία, ἡ. 

Babe x: —hood, οὐ. ép. Baby x; — 
Babyhood: —ry, οὐ. ἄθυρμα, 
τό. νευρόσπαστα, τά. —bish, dp. 
Babyish. 

Ba’bel, οὐ. (yswyp.) Βαθυλὼν, ἢ: τα- 
ραχὴ, ἧ. σύγχυσις, ἡ. τύρθη, ἡ. 
Ba’billiard, οὐ, (ἀρν.) ὑπολαὶς ἢ ὑπο- 

det, ἧι 

Babo’on, οὐ. (ζωολ.) πίθηκος, ὃ. χυ- 
νοχέφαλος, 6. like ἃ —, , πιθηχοει- 
δῆς, πιθηκώδης. 

Baby, ἐπ. μειρακιώδης, νηπιώδης : 
—, οὖ, νήπιον, τό. βρέφος, τό. 
σπαργανιώτης, ἃ. παιδίον, τὸ: ἄ- 
γαλμα, τό. ἀγαλμάτιον, ἄθυρμα, 
τό. --- -featured, ἐπ. νηπιοφανής : 
—hood, οὐ. παιδία, 7. ἡλικία 
πρώτη, ἧ. νηπιότης, ἡ: — -house, 
ob, ἀθυρμάτων θήκη, 7: —-things, 
ἀθύρμοτα, τά: —, ῥ. ἐ. χρῶᾶμαί 
τινι ὡς νηπίω: —ish, ἐπ. µειρα- 
χιώδης, παιδιώδης, παιδαριώδας, 
νηπιώδης: —18M, οὗ. τὸ νηπιῶδες. 

Bac, οὗ. (ναυτ.) πορθμεῖον, τό: (ἐπὶ 
ζυθοποιίας) καταφυκτιχὸν σκεῦος, τό. 
χαταψυκτικὸς κάδος, ὃ. 

Β4’008, οὐ. (βοτν.) κόκχος, 6: σχοπιὰ, 
ἡ. φάρος, ἃ: —te ἢ: —ted, ἐπ. 
χοχχωτός : μαργαρίταις κεχοσµη- 
pévos. —ciferous, ἐπ. χοχκοφόρος, 
—ci’vorous, ἐπ. χοχχοφάγος. 

Ba'coalaureate, οὐ. βαθμὸς διδάκτο- 
pos τῶν ἐλευθέρων τεχνῶν, ὃ. 

Ba’echanal, ἐπ. βάκχειος, βαχχιχός: 
--- ob, φιλοπότης, 6: —ia, οὐ. πλ. 


τὰ Βαχχεῖα, τὰ Anvata, τὰ Διονύσια: 
—ian, οὗ. βακχᾶς, ὁ. βακχιώτης, 
βαχχευτὴς, 6. βάκχη, ἡ. βακχὲς, 7. 
θυὰς, ἡ. Μαινὰς, ἡ: —ian, ἐπ. 
βάκχειος x. βάκχιος. to be a — 
lan, βακχεύειν, βαχχιάζευ, θυα- 
σεύειν: —ianly, ἐπίρ. βαχχικῶς, 
διονυσιακῶς: ----Β, οὐ. πλ. ὃρ.: ---ἶδ. 
—chant, οὗ. (τοῦ Βάκχου) θιασώ- 
της, ὃ, —cha’nte, οὐ. βάκχη, 7. 
μαινὰς, ἡ. —chantes, οὐ. πλ. 6 
(τοῦ Βάκχου) θίασος. —chic 7. — 
chical, ἐπ βάκχιος, βαχκχαὸς, Σῆ- 
θυµος, μεθύων. 

Βα/0Ἠ6]ΟΥ, οὐ. ἄγαμος, 6. ἀγάμητος, 
ὁ, Ἰέθεος, ὁ. ἀγύναιξ, 6: τελειοδί- 
δαχτος, 6; ἱππεὺς, ἱππότης, 6. —’s 
button, od. (βοτν.) λυχνὶς, ἡ, 
xvavos, 6: —ship (7: —ism) od. 
ἀγαμία, ἡ. [κοτυληδὼν, 7. 

Bacillus, οὖ. (βοτν.) τοῦ ὑαχίνθου 

Ba‘ck, οὐ. νῶτος, ὁ. νῶτον, τὸ. (κάλ- 
λιον) νῶτα, τά, μετάφρενον, τό. 
(κοιν.) ῥάχις, η: τὰ ὀπίσθια, τὰ 
ὄπισθεν (λόφου κτλ.), τὰ ὀπίσω, ἡ 
ἐναντία (πλευρὰ), νῶτον, τό: ὁπι- 
σθοφύλαχες, οἱ: (ἐπὶ τῆς βυρσοδεψι- | 
κῆς) δέρμα παχύτερον ἣ ἰσχυρότε- 

poy, τό. χάττυμα, τό: ῥάχις (βι- 
θλ(ον κτλ.) #: — of a chair, πρός- 
χλιντρον, ἐπίχλιντρον, τό: --- οὗ ἃ 
chimney, πυροδαίσιον, τό. the — 
of the hand, ὀπισθέναρ, τὀ. ὑπτία 
χεὶρ, ἡ. behind the —, λάθρα, 
χρύφα. — to —, νῶτα πρὸς νῶτα. 
a — and breast, θώραξ, ὁ. to 
turn the— on any one, ὀλιγωρεῖν, 
χαταφρονεῖν τινθς, προλείπειν, χατα- 
προλείπειν τινά. to turn the — 
to one, νῶτα δοῦναι, νῶτα ἐπιστρέ- 
φειν τινὶ, ἀποστρέφεσθαί τινος. to 
turn the —, τὰ νῶτα ἐντρέπευ, 
νῶτα δοῦναι, νωτίζειν. at the —,. 
ὄπισθεν ἢ —Oev. to fall on the 
enemy’s —, ὄπισθεν γίγνεσθαι τῶν 
πολεμίων, ὄπισθεν ἐπιτίθεσθαι. to 
lay all upon one’s —, πᾶν ἐπιφέ- 
ρευ ἢ ἐπάγειν τινί. to carry on 
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the —, νωτοφορεῖν, ἐπὶ νώτοις 
ἄγειν. on the —, ὕπτιος. to lay 
2 to fall upon 4 on the —, ὑ- 
πτιάξειν. of the—, ρωτιαῖος. with 
broad —, εὐρύνωτος, πλατύνωτος. 
carrying on the —, νωτοφόρος. 
on the —, ἐπινώτιος 1 —, ἐπίρ. 
Ap, πάλιν, ἔμπαλιν, ὀπίσω, εἰς τοῦ- 
πίσω, μετόπισθε ἢ —Oev, αὖτις, 
ἐξαῦτις, ἐπὶ πόδα. ---- ἣ — again, 
αὖ, αὖθις, τὸ δεύτερον. to go —, 
ἀναχωρεῖν, ὑποχωρεῖν, ἀπελθεῖν, 
ἐπανελθεῖν. to keep —, χατέχειν, 
ἐπέχειν. to come —, ἐπανέρχε- 
σθαι, νοστεῖν, ἀπονοστεῖν. to look 
— ON ...ἀφορᾶν ἢ ἀποθλέπειν πρός 
τι. to give —, ἀποχρούεν: ἀποδι- 
δόναι, ἀνταποδιδόναι, ἀποχαθιστά- 
ναι. @ pull —, ἐμπόδιον, κώλυμα, 
τό. two years —, πρὸ δύο ἐτῶν. 
Back, ῥ. ¢. ἀναθαίνω (τι ἢ ἐπί τινος), 
ἐπιθαίνω (ἵππον) : συνηγορῦ, συνα- 
γορεύω, βοηθῶ τινε: Ανακρούω, ὑ- 
πείχω, ὑποχωρῶ, ἀναχωρῶ, ἄνα- 
ποδίζω. to — out of one’s en- 


gagement, οὐχ ἐπιτελεῖν τὴν ὑπό- |. 


σχεσιν ἢ οὗ πράττειν τὰ χαθωµο- 
λογηµένα. to — a letter, ἐπιστο- 
λὴν ἐπιγράφειν. written on the x, 
ὀπισθόγραφος: —, ἐπ. ὀπίσθιος: 
—-band, οὐ. ἡ (ἐπὶ ῥάχεως ἵπ- 
που) περιζώστρα: — -bar, οὗ. ὀθε- 
λός τις (ἐν µαγειρεω): —bite, 
(παρατ. backbit, μετ. παθ. back- 
bit, backbitten), ῥ. ἐ. διαθάλλω, 
κατηγορῶ, χοχολογῶ : —biter, ov. 
διάθολος, βάσχανος, ὁ. συχοφάντης, 
ὃ: —biting, οὐ. διαθολὴ, 4. καχο- 
λογία, 4. συκοφαντία, 4; —biting- 
ly, ἐπίρ. συχοφαντιῶς: ---- -board, 
οὐ. (ναντ.) τὸ πρυμνήσιον χράσπε- 
Sov λέμθον : —bone, οὗ. ῥάχις, ἡ. 
ἄχανθα, ἡ. σπονδυλιεὼν, ὁ : — our- 
rent, οὐ. ἀντίρροια, 4: —— -door, 
οὗ. ὀπισθία θύρα, ἡ. πλαγία θύρα, ἡ. 
ῥιωοπύλη, ἡ : —ed, ἐπ. ἔχοιν νῶτον : 
—en, ῥ. & ἀναθάλλω: —er, συνή- 
_ yopes, βοηθὸς, 6: —faller, οὐ. ὁ 
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ὑπείχω», 6 ὑποχωρῶν, ὁ ἀναπίπτων: 
ἀποστάτης, ὁ: ---Ώ0ΥΥ, οὐ. ἀνάρροια, 
ἀναρροὴ, 4: —-friond, οὗ. δόλιος, 
φίλος, ὁ. προδότης, 6: —gammon, 
οὐ. πεσσευτήριον, τό: —ground, 
οὗ. τὰ ὀπίσω: sixdvos βάθος, τό. 
σκηνογραφία, σχιαγραφία, ys --- 
handed, ἐπ. ἐστραμμένος: ὕπτιος, 
ἄδικος: -—handedness, οὐ. ἀ- 
δωία, ἡ : δολιότης, ἧ : — house: 
— room, οὗ. ὀπισθόδομος, 6: — 





cleaning, ἐπ. ὕπτιος, ἀναχεχλιμέ- 


νος: --- parlor, οὐ. ὀπισθόδομος, 
δι —side, οὐ. ὀπίσθια, τά. τὰ ὅ- 
πισθεν: —slide (παρατ. back- 
slid, µετ. παθ. backslid, back- 
slidden), ῥ. οὐδ. ἀφίσταμαι, ἆπο- 
στατῶ : προφάσεις πλάττω, προφά- 
ost χρῶμαι: ἀνακλίνομαι, ἄναπί- 
xto, ὕπτιος καταπίπτω: —slider, 
οὗ. 6 ἀναπίπτων: ἀποστάτης : — 
sliding, οὐ. ὑπτιασμὸς, ὃ : ἄπο- 
στασία, 4: —staff, od. (μαθ.) τε- 
ταρτημόριον (τοῦ κύκλου), τό: --- 
estairs, οὐ. πλ. ὀπισθία κλῖμαξ, ἡ : 
— -strap, οὐ. ὑπουρὲς,ἡ:----ἹΨδίθυ, 
οὐ. ῥεῦμα παλέρρουν  ἀφόρρουν, τό: 
τὸ ὄπισθεν τροχοῦ σχηματιζόμενον 
ῥεῦμα : —worm οὐ. (τῶν ἱεράκων) 
νόσος νεφρική: — wound, ῥ. ἐ, 
χατὰνῶτατραυματίδω: συχοφαντᾶ: 
--γατά, οὐ. ἡ ὄπισθεν αὐλή. 


Ba'ckward: —s, ἐπίρ. ἄψ, πάλιν, 


ὄπισθε} ----θεν, εἰς τὰ ὄπισθεν, ὀπίσω, 
εἰς τοὐπίσω: ὕπτιος, κατὰ νῶτα: 
ἐν τῷ παρελθόντι, ὀπίσω: ἀντιστρό- 
φως: εἰς τὸ χεῖρον. to BO —, ἀνα- 
ποδίξειν, ἀναχάζεσθαι, (κοιν.) ὁπι- 
σθοδρομεῖν. going —, ὀπισθοθά- 
μῶν, ἄφορρος το and forwards, 
πάλιν τε καὶ πρόσω. to ZO —, ἄνα- 
στρέφεσθαι, ὑποστρέφεσθαι, ἐπιστρέ- 
φεσθαι: —, ἐπ. ὀχνηρὸς, ἀπρόθυμος, 
ἀργὸς, βραδὺς, νωθρὸς, ῥάθυμος: 
δυςμενὴς, χαχόνους, δυςμαθής: to 
‘be — in one’s duty, παραμελεῖν 
τοῦ καθήκοντος. οὗ πράττεν τὸ 
καθήκον: —, οὐ. ὃ παρελθὼν  ὁ 
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παρεληλυθὼς χρόνος: —ly, ἐπίρ. 
ἀχοντὶ, ἀπροθύμως, νωθρῶς: ἀτό- 
πως,παραδόξως: —Ness, οὐ. ἀργία, 
νωθρεία, νωθεία, A. νωθρότης, ἧ. 
ῥαθυμία, ἡ. ὄκνος, 6: ὀψισμὸς (ἔα- 
ρος), ὃ. ὑστέρησις, ἡ: δυςµάθεια, ἡ. 

Ba’con, οὐ. ὕειον λίπος τεταριχευι μένον 
τε xal χαπνιστὸν, (χοιν.) χαπνιστὴ, 
4. to save one’s —, σῶον ἢ χαί- 
ροντα ἀπαλλάττεσθαι. [ραχτὸς, ἡ. 

Ba’cule, οὐ. θύρα ἐπίρρακτος % ἐπιρ- 

Ba’culite, οὐ. (ὁρ.) ῥαθδόλιθος, ὃ. 

Bad (συγκρ. worse, ὑπερθ. worst), 
ἐπ. xaxds, φλαῦρος, φαῦλος, πονη- 
pes. exceedingly 4 utterly —, 
πάγκαχος, παμπόνηρος. (ἐπὶ βρω- 
μάτων) φορτηγιχὸς, (ἐπὶ νοµισµά- 
των) ἀδόχιμος. a — salary, ὀλίγος 
μισθός, ἃ. --- dinner, εὐτελὲς δεῖ- 
νον. 8 --- ΔΟΙἀΙ6Σ. δειλὸς ἢ χαχὸς 
στρατιώτης. ---- state of things, 
πονηρὰ πράγματα ἣ xaxal περι- 
στάσεις. ---- affairs, μοχθηρὰ πράγ- 
ματα, (κοιν.) κακαὲ ἐργασίαι. --- 
smell, δυςωδίέα, 4. — in health, 
γοσηρὸς, νοσώδης. — roads, δύς- 
θατοι ὁδοί: ἀτυχὴς, δυςτυχής : (ἐπὶ 
χαιροῦ) ἀνεπιτήδειος, ἀπαίσιος, οὐ 
χαλὸς) χαχός: (ἐπὶ γῆς) ἄκαρπος, 
ἄφορος: (ἐπὶ φυσικῶν ἰδιοτήτων) 
ἀφυὴς, σχαιὸς, δυςχερὴς, χαχοφνής. 
ἃ — workman, φανλουργός. it is 
very — with him, xoxég ἔχει, 
ἀσθενεῖ, he is — of a fever, πυ- 
ρέσσει. he is in a — way, χαλε- 
πῶς ἔχει, μοχθηρῶς: διάχειται. to 

eep — hours, ὀψὲ οἴκαδε πο- 

ῥρεύεσθαι: --- dish, ἐπ. ἡμίκαχος, 
ὑποπόνηρος, ὑποδύσκολος: —ly, 
ἐπίρ. χακῶς, φαύλως, πονηρῶς. 
rather —ly, ἡμιχάχως: λίαν, ἄγαν, 
para. Ι want this —ly, λίαν ἐφίε- 
μαι τούτου. to be —ly off, χαλε- 
πῶς ἔχειν: ----Ὦ 688, ov. χαχότης, 7. 
κακία, ἡ. μοχθηρία, ἡ. φαυλότης, 
ἥ. πονηρία, ἧ. 

Bade, παρατ. τ. ῥ. Bid. 

Baldge, οὐ. σημεῖον, τό. γνώρισμα, 
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τό. δήλωμα, τό. αύμθηλον, to: —, 
ῥ. & σημειῶ, κατασημειῶ τινα: — 
less, ἐπ. ἄσημος, ἀνεπίσημος, ση- 
µείωτος: —r, οὗ. (νομ.) µεταπρά- 
της, σιτοκάπηλος, 6: (δωολ.) τρόχος, 
δ: (Swyp.) γραφὲς, ἡ: —r-legged, 
ἐπ. ἀνισόπους: —T, ῥ. ἐ. ἐνοχλῦ, 
πράγματα παρέχω τινί͵ 
Ba'digem % Ba'digeon, οὐ. (ἐπὶ 
ἀγαλματοπιίας), λιθοχόλλα, ἡ. πισ- 
adxnpoy, τό. 
Ba'dinage, οὐ. παιδιὰ, ἡ. σκῶμμα, 
τό. παίγνιον, τό: φλυαρία, ἧ. 
Badi'nerie, οὐ. φλυαρία, ἡ. [μέγας. 
Ba'dister, οὐ. (ἐντμ.) κάνθαρος ὁ 
Ba’ffle, ῥ. ἐ. σχώπτω, ἐπισχώπτω, 
χλενάξω τινά: ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: 
ταράττω,διαταράττω, συγχύω: μα- 
ταιῶ, σφάλλω. he is —d in his 
plane, σφάλλεται βουλευμάτων. to 
e —d in one’s expectations, 
ψεύδεσθαι ἐλπίδων: —, ῥ. οὐδ. 
ἀπάτη χρῶμαι: —, οὗ. ἧττα, ἡ. 
ἀπάτη, ἡ. ματαίωσις, ἡ. to come 
off with ἃ —, καχῶς ἀπαλλάττε- 
σθαί τινος: ---Ῥ, οὗ, ἀνατροπεὺς, ὃ. 
φέναξ, 6. —flingly, ἐπίρ. δόλω: 
μάτην. —flingness, οὐ. διάλυσις, 
ἀνατροπὴ, 7): ταραχὴ ἡ. ὑπεχφυγὴ,ἧ. 
Ba'g, οὐ. βαλάντιον, τό. μάρσυπος, 
6. μαρσύπιον, τό: θύλαξ, ὃ. θύλα- 
KOs, ὃ. ἀσχὸς, 6. ἀσχοθύλαχος, ὃ. 
χύστις, ἢ: σάχχος, ὁ. σαχχίον, τό: 
(ἐμπ.) φόρτος, ὃ. δέμα, τό. δεσμὶς, 
7. ἃ Cloak —, διφθέρα, ἡ. πήρα, 
ἧ. ἃ hawking ---, πήρα ἢ χυνη- 
γετικὴ. 8, leather —, σαχχοπήρα, 
ἡ. with — and baggage, φυγὴ, 
H. ἀπαλλαγὴ, ἡ. (κοιν.) μεθ᾽ ὅλης 
τῆς ἀποσκευῆς. to truss — and 
baggage, ἀποδιδράσκειν, φεύγειν, 
δραπετεύειν, ἀπαλλάττεσθαι, οἴχε- 
σθαι. to give the — to, ἀπατᾶν, 
ἐξαπατᾶν τινα: ἁπαλλάττεσθαέ τι- 
γος ἢ ἀπό τινος: —-~barrel, οὐ. 
(στρ.) δέρματι χεχαλυμμένη βντίνη, 
ἡ. —pipe, οὐ. ab. αὐλὸς, ὁ, βόμ- 
ϐυξ, ὁ: —piper, οὗ. βομθαύλιος, 
H 
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6. ἀσκαύλης, 6: —, ῥ. ἐ, ἐνίημι} Balilie, οὐ. πάρεδρος, σύνεδρος, ὃ. 
σάχοις, περιλαμθάνω σἀχοις, κοιν.) | Baliliff, ob. αὐλήτης, 6: ἔπαρχος, ὁ. 


σαχιάξω: ἀναπίμπλημι, ἐμπίπλημι: 
—, ῥ. οὐδ. ἐξοιδαίνω, ἀνοιδαίνω, 
ὀγκοῦμαι: —ging, οὐ. τὰ ἐπὶ σά- 
χοις ὑφαντά: τὸ σάχοις περιλαμ- 
θάνειν, (κοιν.) σάκιασµα, τό. 

Bagate'lle, οὐ. χρῆμα οὐδενὸς ἄξιον, 
τό. μιχρὸν, τό. βραχὺ, τὸ: σφαιρι- 
στήριον μιχρὸν, τό. 

Ba’ggage, οὐ. (στρ.) σκεύη, τά. (γενι- 
χῶς) σάγη, ἡ. σχεύη, τά: μαχλὰς, 
ἧ. πόρνη % to carry —, σχευο- 
φορεῖν. ἃ. — CAITier, σχευοφόρος, 
σχευοφοριώτης, 6. carrying one’s 
own —, αὐτόφορτος. watching 
the —, σχευωρὸς, ὁ, a — master, 
σχευαγωγὸς,ὁ: ---Σ,οὐ.σκευοφόρος,ὁ. 

Ba’gnio, οὗ. λουτρὼν, ὁ. βαλανεῖον, 
τό: πορνεῖον, χαμαιτυπεῖον, πορνο- 

'..βοσκεῖον, τό : —~-keeper, ov. βαλα- 
νεὺς, 6: —pander, οὐ. πορνοθο- 
σχὸς, ὁ. 

. Bague’tte, οὐ. (ἀρχιτ.) κριχίον, τό. 

Ῥα], ob. ἐγγύη, διεγγύη, χατογγύη, 
ἧ. διεγγύησις, ἢ : ἔγγνος, ἐγγυητὴς, 
δι λαθὶς (λέθητος), ἢ: ὅριον, τό. 
to admit to —, ἐξεγγυᾶν. to be 
at large on —, ἐξεγγυᾶσθαι. 
appoint —, ἐγγυητὴν καθιστᾶναί 
τιν. to become — for, ἐγγυᾶσθαί 
twa, ἐξεγγνᾶν τινα. to give —, 
κατιγγυᾶσθαι. torequire—from, 
κατεγγυᾶν. to take — for, διεγ- 
γυᾶσθαι: —bond % piece, ov. 
(νομ.) ἀνταποχὴ, 7. συγγραφὴ, ἡ. 
(κοιν.) eyyuntixdy ἔγγραφον, τό: 
—, ῥ- ἐ. ἐξεγγνῶ : ἐμπιστεύω, πα” 
ῥαχατατίθηµέ (τινί τι): to — a 
boat, ἐξαντλεῖν ἢ διαντλεῖν (Udwp) 
ἐκλέμθου. tobe —ed, διεγγυᾶσθαι, 
ἐξεγγυᾶσθαι: ----ΔὈ]6, ἐπ. διεγγνη- 
τός: ---θθ, οὗ. (νομ.) ἐχέγγυος, 
πιστὸς, ὁ. ὁ φυλάττων (κατατεθη- 
μένὸν τι): —er ἢ : —or, οὐ. éyyun- 
τῆς, ὁ. ὁ κατατιθέμενος: —ment, 
οὐ. θέμα, τό. παρακαταθήκη, ἡ. [τό. 

Baliley, οὐ. εἰρκτὴ, 4. δεσμωτήριον 


ἐπίτροπος, ὁ. διοιχῶν, 6: (ἐπὶ κτη- 
μάτων) ἀγροχόμος, ταμίας, 6. — 
liwick, οὐ. ἐπιτροπία, ἧ. 


Baillo'n, οὐ. (χειρ) ἐργαλεῖον τε 


ἀνοίγον τὸ στόμα. 


Ba'in, οὐ. λουτρὼν, ὃ. βαλανεῖον, τὸ: 


—, p. ἐ. λούω. [ἡ. τέκνον, τό. 


‘Ba‘irn, Barn ἢ Bearn, οὐ. παῖς, 6. 
Bait, οὗ. δέλεαρ, τό. δελέασµα, τό: 


ἐπαγωγὴ, 7. ἀγωγὸν, τό. ἀπάτη, 
Hi ἀνάψυξις, διάψυξις (ἐν ὁδοιπό- 
pla), ἡ. to catch % entice by a 
—, δελεάδευ: ----, ῥ. ἐ. δελεάξω, 
ἁγκιστρεύω: ἐφέλχω, ἐφελκύω, θέλ- 
γω: χατὰ τὴν πορείαν ἢ πορευό- 
μενος σιτίξω τινὰ, τροφὴν παρέχ. 
τινί: προςθάλλω, ἐφορμῶ: xara- 
πονῶ τινα, ἐνοχλῷ τινι: ἐρεθίξω 
(ζῶον). to attack any one with 
dogs, ἐπαφιέναι τοὺς κύνας τινί: —, 
ῥ. οὐδ. πτερύσσομαι, πτερυγίδοµαι: 
(ἐν ὁδοιπορίᾳ) ἀναδωπυροῦμαι, κα: 
ταυλίζοµαι, ἀναφυχοῦμαι. to --- 
one’s hook with, δελεάδειω περὶ 
ἄγκιστρον : ---Ίπρ-Ρρ]α08, οὗ. κατά- 
λυσις, ἡ. ξενοδοχεῖον, r6.(for bulls, 
ete.) ἑριθισμὸς (ταύρων κτλ.) ὃ: 
—ing, οὐ. δελέασις, ἡ: ἂνάψυξις 
(ἐν ὁδοιπορίᾳ), 7. 


Ba‘ize, οὐ. ἐρίνεον ὕφασμα, τό. 
Ba’ke (πα at. baked, per. παθ. 


baked, baken), ῥ. ἑ. ὁπτῶ (ἄρτους 
χτλ.), ἀρτοποιῶ, πέσσω ἢ πέττω 
(ἡλέῳ κ. πυρὶ), (κοιν.) ψήνω, φουρνί- 
ζω: χαμυεύω, ὁπτῶ (πλίνθους) : 
αὐαίνω ἣ δηραίνω πρὸς τὸν ἥλιον 
—, p. οὐδ. ὁπτῶμαι: Enpalvouat, 
σκληροῦμαι: ----Ίι91Θ, οὗ. ἄρτοχο- 
πεῖον, τό. ἀρτοπωλεῖον, ὁπτάνιον, 
τὸ: — -meats, ὅρ: ---ᾱ meats: 
—4d, ἐπ. ὀπτός : —d meats, xpé- 
ατα ἢ ἐδέσματα ὀπτὰ, τά: ---ᾱ, οὗ. 
ἁρτοποιὸς, σιτοποιὸς, ἀρτοχόπος, ἂρ- 
τοπώλης, ὃ. κλιδανεὺς, δι ----θ 
bread, χλιθανέτης ἄρτος, 6: --ἳ 
-foot, οὐ. χαχόµορφος ποῦφ, δ: —r 
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legged, ἐπ. στρεθλόπους :. —r’s 
salt, ὑπανθρακικὴ ἀμμωνία, 4: — 
ΣΥ, οὐ. ἀρτοχοπεῖον, +6. —king, 
οὐ. ἀρτοποιία: τὸ σύνολον τῶν ἐν 
κλιθάνῳ ὁπτωμένω», (κοιν.) φουρνιὰ, 
ἡ: ξήρανσιες, 7. 

Balae'na, οὗ. (ζωολ.) φάλαινα, ἡ. 

Balance, οὗ. σταθμὸς, ὁ. ζυγὸς, ὃ. ἕυ- 
γίον, τό, τάλαντον, τό: ἱσορροπέα, ἡ: 
τρυτάνη, ἡ. πλάστιγξ, ἡ: ἱσορροπία 
(ἰσχύως μεταξὺ δυνάμεων): (ἐμπορ.) 
ἀνίσωσις, ἐξίσωσις (λογαριαςμοῦ), 
ἧ. ἰσοστάθμησις, ἡ: (ἀστρ.) τὰ 
ξυγά, hydrostatic —, ὑδροστά- 
της, 6, to put into the — with 
4 against... ., ἰσάδειν, ἐξισοῦν. to 
strike a —, λογισμὸν ἰσοῦν ἡ ἐξι- 
σοῦν. upon the —, καλῶς ἐσκεμ- 
µένως: — of account, ov, (ἐμ- 
Top.) λογισμοῦ ὑπόλοιπον, τό: --- 
-fish, οὗ. (ἰχθ.) κέστρα, ἡ. σφύραι- 
να, ζύγαυα, ἡ: — «maker, οὐ. 
ζυγοποιὸς, ὁ, holding the —, τα- 
λαντοῦχος: —~, ῥ. ἐ, ἀποσταθμᾶ, 
ζυγοστατῶ, ἵστημι σταθμῷ, (κοιν.) 
ζυγίδω: ἀντιχαταλλάσσω, σκέπτο- 
mat: λογίζοµαι: ἱσορροπῶ, σηκῶ ; 
(ἐμπορ.) ἰσῶ, ἐξισῶ, κατακλείω : 

ῥ. οὐδ. ἀντισηκῶι ἀπορῶ, 
(κου.) ἀμφιταλαντεύομαι. equally 
--(, ἰσόρροπος, ἰσοχλινὴς, πάρισος. 
in an equall manner, 
ἰσορρόπως. to be equally —d, 
ἰσορροπεῖν: —r, οὗ. orabuteris, 
ζυγοστάτης, 6. —lancing, οὗ. 
icopponta, 4: παρίσωσις (γνωμῶν), 
ἡ: ἐξίσωσις, ἡ. 

Ba'lanite; (ζωολ.) βαλανίτης, ὃ. 

Balas ruby, οὐ. ὀροδάνθραᾷ, ὃ. 

Βα]α' αδία ἢ Bala'ustine, οὐ. (βοτν.) 
βαλαύστιον, τό. [ρίζω, 

Balbu’tiate, ῥ. 008, ψελλίζω, Barra. 

Ba'loony, οὗ. (ἀρχιτ.) στηθαῖον, τό. 
ἐξέδρα, ἡ. (κοιν.) ἐξώστης, ὁ ι περί- 

ομος, ἃ. 

Ba d, ἐπ. φιλὸς, (ἐπὶ κεφαλῆς) φαλα- 
xpos, padapds, ἄθριξ. a — man, 
ψηνὸς, ψίλαξ ; (ἐπὶ πεδίου) λεῖος, 






















(ἐπὶ τόπον) ἔρημος : ἀχάλυπτος, 
γυμνός : ἄκοσμος, ἀκόσμητος, ᾱ- 
καλλώπιστος: κοῦφος, εὐτελής : 
(βοτν.) ἄνευ ἀθέρων. to be —, 
to become —, paddy, µαδί- 
ζευ, ψιλοῦσθαι, φαλακροῦσθαι. to 
make —, ψιλοῦ», φαλακροῦν : — 
buzzard, ad. (ὁρν.) ἱέραξ ὁ ἁλιευ- 
τικός: —head, οὐ. φαλάκρα, ἡ. 
φαλάκρωμα, τό. φαλακράτης, ἡ: 
—headed, ἐπ. φαλακρός: —ly, 
ἐπίρ. ἀκάσμως, γυμνῶς: ἁπλῶς: 
—ness, ob. φαλαχρότης, ἡ. φα- 
λάκρα, ἡ. ψιλότης, ἡ: ὃ ταπεινὸς 
τῆς λέξεως τρόπος, τὸ ταπεινὸν 
ὕφος: —pate, οὗ, φαλαχρότης, 
ἡ. φαλάκρα, ἡ: —pate i: — 
pated, ἐπ, φαλακρὀς. [ρανὸς, 6. 
Ba'ldachin, οὐ. σκιὰς, 4. (κοιν.) οὐ- 


Ba‘Iderdash, οὗ. λῆρος, ὁ. κενολαγία, 


ἡ. φλυαρία, ἡ. πολυµιξία, ἡ. σύγο 
χραμα, τό. σύμμιγμα, τό: —yf. ἐ. | 
διαφθείρω, ναθεύω, dord (ποτά). 


Ba'ldric (Ba'lderic), οὗ. δωστὴρ, ἃ. 


ζιφιστὴρ, ὁ. τελαμὼν, ἃ. ἀορτὴρ, 6: 
ξωδιαχὸς,) ξωδιοφόρος (κύχλος), ὁ. 


Ba’le, οὐ. (ἐμπορ.) φόρτος, 4. φορτίον, 
é. 


τό. (xatv.) δέµα, τό: 
συσκευάζω,στοιθάζω,σάττω: (ναυτ.) 
(out) ἀντλῶ (ὕδωρ) κάδῳ (ὀρθότε- 
pov Bail). . 

Ba’le, οὐ. δυστυχία, χοκοτυχία, ἡ. 
συμφορὰ, ἡ: ---ἅα], ἐπ. λυπηρὸς, 
ἀνιαρὸς, στυγνὸς, ἄθυμος: ἄθλιος, 
δείλαιος : λυγβὸς, ὀλέθριος, βλαθε- 
ρός: —fully, ἐπίρ. λυπηρῶς, &- 
θύμως : λυγρῶς, ὀλεθρίως : ἐλεεινῶς: 
—fulness, οὐ. ἀθυμία, ἡ. ἐλεεινό- 
της; ἧ. δυστυχία, ἡ. : 

Ba'lister, οὐ. τόξον, τό. βαλίστρα, ἡ, 

Bali’ze, οὐ. (ναυτ.) ἁλεώριον, τό. 

Balk, οὐ. δοχὸς, ἡ. doxis, 7: µεθό- 
prov δύο ὀγμῶν ἢ δλχῶν ἀρότρου, τό: 
ἀτυχία, ἀποτυχία, ἡ. to havea 
—, ψεύδεσθαι ἢ διαψεύδεσθαι λογι- 
ζόμενον : —, ῥ. ἐ, ἁπατῶ, σφάλλω. 
to 09 ---θά of expectations, σφάλ- 
λεσθαι, ἀποσράλλεσθαι τῆς ἐλπί- 

a 


BA 


tions by the gods, δόξης γὰρ 
ἦμεν πρὸς θεῶν ἐσφαλμένοι: λεί- 
πω, παραλείπω (τι ἀνέπαφον): σω- 
βεύω, ἐπισωρεύω : —eT, ov. (ναντ.) 
μαινῶν ἢ (κοι».) ἁρρὲγκῶν σκοπὸς, 
δ: —ingly, ἐπίρ. σφαλερῶς, μά- 
τη»: —ish, ἐπ. ἀνώμαλος, ἄνισος. 
Ball, οὐ. σφαῖρα, ἡ. ἁρπαστὸν, τὸ. to 
play αὖ —s, ἐφετίνδα ἢ φαινίνδα 
παίξειν, σφαιρίξειν, σφαιρομαχεῖν, 
σφαιροπαιχτεῖν. a small —, σφαιρί- 
διον κ. σφαιρίον, τό. a player of 
—B, σφαιριστὴς, σφαιροπαίκτης, ὃ. 
a game οὗ —s ἢ play at ---8, 
σφαίρισις, ἡ. σφφιρισµὸθ, ὃ, σφαι- 
ρομαχία. A: — court, σφαιρι- 
στήριον, τό, — Of wool, τολύπη, 
4. (xoev.) τουλούπα, ἡ, τουλοῦπι, τό. 
to gather into a —, εἰλεῖν. ga- 
thering into a —, συνείλησις, 
σφαίρωσις, : γῆ, ἡ. σφαῖρα τῆς 
γῆς, ἡ : σφαίρωμα πυροειδὲς, τό : 
(stp.), σφαῖρα (πωροθόλου xt).), ἧ : 
the --- of the hand 4 foot, στῆ- 
θος, τό : —-cock, οὐ. (δεξα μενῆς) 
σφαῖρα, ἡ 1 — -flower, οὐ. (ἄρχιτ.) 
σφαιροειδὲς χόσμημα, τό: 
-valve, οὐ. σφαιροειδὲς ἐπιστόμιον, 
τό. ---- -room, οὗ. χορεῖον, τό, ὀρχη- 
στιχὸς τόπος, ὃ. like ἃ —, ἐπ. 
᾿ σφαιροειδής: ἐπίρ. σφαιρηδόν. to 
take the — at the rebound, 
ἐπωφελεῖσθαι τῆς περιστάσεως :---- 
ῥ. ἑ. σφαιρῶ : σφαιρίδω. [χησις; ἡ. 
Ball, οὗ. χορεία, ἡ. θαλλισμὸς, ὃ. ὅρ- 
Ba’llad, οὐ. ὡδὴ, ἢ. ἄσμα, τό. σκό- 
λιον, µέλος, τό. ἑλαρῳδία, ἡ: 
-farce, οὐ. κωμῳδία, 7: —ist: 
— maker: — writer, οὐ. ποιη- 
τὴς, 6: —monger, οὗ. ἀσμάτων 
κάπηλος, ὃ: = singer, οὐ. ἱλαρῳδὸς; 
δι ῥαψῳδὸς, δι —atyle, ob. ἡ λέξις 
} τὸ ὕφος ἱλαρῳδίας. ----, ῥ. 8. ἄδω: 
---θΡ, οὐ. ποιητὴς ὃ: —ry; οὐ Dapa- 
δίας ὑπόθεσις, ἡ. [πράσινος. 
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δος, ἀποτυγχάνειν ἐλπίσαντα, for| Ba'llarag, ῥ. ἐ. φοθίζω. 
we were —ed in our expecta- 










BA 


¢ 


Ba'llast, οὐ. (ναυτ.) ἕρμαν τὸ. (ἐπὶ 
σιδηροδρόμων) ἕρμα, τὸ. to load 
with —, ἑρμάζειν κ. ἑρματίδευ. 
without —, ἀνερμάτιστος: — 
age, οὐ. ἕρματος φόρος, 6: —y 
ῥ. & ἑρμάζω, ἑρματίζω: —ings 
οὐ. ἑρμασμὸς, ὃ. ἕρμασις, ἡ. 

Ballatoo'n, οὐ. φορτηγὸς λέµθος, ἧ. 

Βα1]αίτγ, οὐ. δρ. Balladry. 

Ba'llet ἤ : —te, οὐ. ὄρχησις, ἧ-. 

Balli’sta (πλ. —stee), οὐ; (orp:) λι- 
θοθόλος, ὃ: (ἄντομ.) ἀστράγαλος, ὃ. 
—lister, οὐ. ὅρ. Baluster. —lis- 
tics, οὐ, πλ. λιθοθολιχὺ, ἡ. 

Ballium, οὐ. (στρ.) προμαχὰ», ὃ. 

Balloo’n, οὐ. σφαῖρα μεγάλη, ἡ: θύ- 
λακος, 6: σφαίρωμα ἀεροπόρονι 
τό : πλοῖον ἀεροπόρον, τό. (κοιν.) 
ἀερόστατον, τό : —ery ἤ: —ing, 
ov. ἀεροναυτικὴν ἡ : —ist, ov. ᾱ- 
εροναύτης 6: ἀεροστάτου κατα- 
σχεναστὴς, ὅ. 

Ba’ llot, οὐ. χύαμος, ὁ, ψῆφος, ὁ - ψη- 
φοφορία, ἡ τ — -box, οὐ. ὑδρία, ἧ. 
χάδος, xadloxos, 6. χληρωτήριονν 
τό. (κοιν.) κάλπη, κάλπις, 2 —s 
ῥ. & ψηφίδοµαι, ψηφίδοµαι εἰς ὑ- 
δρίαν, τίθεμαι τὴν ψῆφον, Φηφοφο- 
ρὅ, ψήφῳ ψηφίξομαι: —ant Hi --- 
er, ov. ψηφοφόρος ὃ: —a'tion 
ij: —Ing, οὐ. ψηφοφορία, ἡ: —ing, 
οὐ. ὁ τῶν ψήφων διαλογεύς. 

Ba'llotade, ov. ἅλμα ἢ πήδημα (ἵκ- 

που), τό. 

Balm, od. (βοτν.) µελίταϊνα, µελέτει- 

va, ἡ. µελισσοθότανον, τὸ: βάλσα- 

pov, τό: χριστὸν ἔλαιον, τὸ. ἄλει- 
pap, τό: παρηγόρηµα, τό. παραμὺ- 
θιον, τό : — -tree, ov. βάλσαµος, 

ἡ: —, ῥ. ἐ. χρίω, ἀλείφω, µνρίζω : 

πραύνω, καταπραύνω, ἠπιῶ: —ily, 

ἐπίρ. χαταπραῦντιχκῶς: —y, ἐκ. 
βαλσαμώδης; ἀρωματιχός : βαλ- 
σαμοφόρος : πραῦντιχὸς, ἀκεστοιός : 

—y breathing, ἐπ. ἀρωματώδης; 

εὐώδης. 


Ba'llan, οὐ. (ἰχθ.) μακρομάσταξ ὃ |Ba‘lneal, ἐπ.  βαλανεντιιός. ---Ώθᾶ- 








BA 
TY, οὗ. βαλανεῖον, λουτρὸν, τό. — 
hea'tion, οὗ. λοῦσις, ἡ. ——nea’= 
tory, ἐπ. βαλανευτικός. 

Balsam, ov. βάλσαμον, μύρον, τό: 
(βοτν.) βάλσαμος, ἡ. βαλσαμίνη, 
ἡ: — plant: —tree, οὖ. βαλσα- 
μένη, ἡ: — sweating, ἐπ. βαλσα- 
µόστακτος: --- -χοοῦ, οὐ. ξυλο- 
βάλσαμον, τό: —=, ῥ. ἐ. μυρίξω : 
—a'tion, οὗ. μυρισμὸς, 6: —ic: 
—ical, ἐπ. βαλσαμώδης, εὐώδης: 
----ἶθ, οὗ. (iarp.) τὸ βαλσαμῶδες: ---- 
ically, ἐπίρ βαλσαμωδᾶς: —ine, 
οὐ. (βοτν.) βαλσαμίνη, ἡ. 

Ba'ltic, οὗ. Βαλτικὴ θάλασσα, 4: —, 
ἐπ. βαλτιχός. [ἡ χρυσῆ. 

Ba'ltimore-bird, οὐ, (ὁρν.) πυραλὶς 

Ba’luster, Ba'lustrade, οὐ. xeyxdis, 
ἡ. δρύφακτον (ὀρθότερον δρύφρα- 
κτον, ἐκ τοῦ δρῦς κ. φράσσω), τό. 
περίόολος, ὃ. περίφραγμα, τό: ἕλιξ 
(τοῦ Ἰονιιοῦ κιονοχράνου), ἡ: — 
ed, ἐπ. χεγχλιδωτός. 

Ba’lza, οὐ. ὅρ. Balsa. 

Bam, ov. ἀπάτη, ἡ: ἀπατεὼν, 6. 
Bambo’o, οὐ. (6οτν.) κάλαµος ὁ Ἴνδι- 
χός: —, ῥ. ἃ. καλάμῳ μαστιγῶ. 
Bambo’ozle, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ : 

—r, οὐ. φέναξ, ὁ. ἁπατεὼν, ὃ. 

Ba’n, οὐ. ἀναχήρυξις, ἡ: ἀπαγόρενσις; 
ἡ. ἀπαγόρευμαιτό: ἀρὰ, ἡ. κατάρα, 
Hi ἀφορισμὸς, 6: ἡ τῶν ἱερῶν ἆπα- 
γόρευσις: τιμὴ, ἧ. τίμημα, τό. 
χρηματικὴ ζημία, ἡ: ἢ διὰ τυμ- 
πανισμοῦ ἀναχήρυξις: —ns, οὐ. 
πλ. (ἐκκλ.) χήρυγμα, προχάλεσμα 
τῶν ννμφίων : —, ῥ. ἐ. ἀρῶμαι, κα- 
ςαρόμαι, κατεύχομαί τινος: (κοιν.) 
ἀφορίξω : ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, χω- 
duo: —, ῥ. οὐδ. βλασφημῶ: --- 
ing, ἐπ. κατάρατος, ἐπάρατος: --- 
ning, οὐ. ἀρὰ, ἧ. [βάνανον, τό. 

Bana’na, οὐ. (6orv.) βανανέα, ἧ: 

Banche’rry; οὗ. (θοτν.) χριστόφορος, 

| Ban’oo, οὗ. τράπεζα, ἡ: (ἐμπ.) ἐπι- 

θετυιῶς, σηµαίνει τὰ τῆς τραπέξης 
χρήματα πρὸς διάχρισω τῶν ἐν 
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ΒΑ 


κυκλοφορία ὄντων: (νομ.) δικαστῶν ΄ 
συνεδρία ἣ συνεδρεία, 7. 

Βαμα, οὐ. δεσμὸς, 6. (πλ. τὰ δε- 
σμὰ), πέδη, ἡ. τελαμὼν, ὁ. σαρ- 
γάνη, ἧ. σαργανὲς, ἧ. σχοινίον, τό. 
(ἐπὶ δεσμοῦ, ὃν φέρουσιν αἱ γυναῖκες) 
στροφὶς, ἧ. στρόφιον, τό: στρόφος 
(ξίφους), 6: (τῶν ἱερέων) περιλαί- 
μιον  περιδέραιον, τό: (ἐπὶ ἀνθρώ- 
πων) σύστημα, τό. θίασος, ὃ. ὅμιλος, 
ὃ. συμμορία, 4: (στρ.) οὐλαμὸς, 6. 
στῖφος, τό. λόχος,ὁ, τάγμα,τό. σπεῖ- 
ρα, ἡ. by —s, χατὰ σπείρας, σπει- 
ρηδόν: — of dancers, singers, 
χορὸς, 6. — Of stars, σύνταξις, ἡ. 
χορὸς ἄστρων, 6. the — of a 
wheel, ἄμπυξ, 6. — of robbers, 
ἀγέλη ἢ συμμορία ληστῶν, ἡ: (ναυτ.) 
ταινία, 7: —, ῥ. ἐ. δέω, δεσμεύω: 
συνδέω, συνάπτω, συσφίγγω: —, ῥ. 
οὐδ. συνίσταµαι, (κοιν.) συνενρῦ- 
μαι: —age, οὗ. ταινία, 4. σπάρ- 
Ύανον, τό: (χειρ) ἐπίδεσμος, ὁ. 
(πλ. τὰ ἐπίδεσμα), λαμπάδιον, τό. 
σπλήνιο», τό, σπληνίσχος, ὁ. ἅμ- 
µάτιον, τό: (ἄρχιτ.) περίδεσµος, ὃ: 
—age, ῥ. ἑ. δέω, ἐπιδέω (τραῦμα): 
—agist, οὐ. ὁ τοὺς ἐπιδέσμους xa- 
τασχευάζων: ----«ὉΟΣ, οὐ. τὸ χιθώ- 
τιον ἢ ἢ θήκη ταινιῶν κτλ: ----οα 
(πλ. —eaux), οὗ. ἡ (περὶ τὴν κεφα- 
dav) ταινία, χεφαλόδεσµος, ὃ: — 
elet, od. (&pyer.) ταυίδιον, τό. µι- 
xp& ῥάθδωσις, ἢ: ---68, οὗ. ὃ συν- 
δέων: συμφατριαστὴς, ὃ: ---θχ96, 
οὐ. (Ἑλθετὸς) στρατηγὸς, ὅ: 
erol 4: —rol, οὐ. (ναυτ.) σηµαία, 
ἡ. ἐπισείων, ὁ. σημεῖα, τά: ---- dog, 
οὗ. κύων κλοιῷ δεδεμένος: —oleer, 
οὐ. (στρ.) πυριτοθολῶν θήχη ἐκ τοῦ 
τελαμῶνος αἰωρουμένη: —-string, 
οὐ. περιδεραίου ταινία, ἧ. 

Band (ἐκ τοῦ Ban), ῥ. & φυγαδεύω, 
ἐξορίζω. 

Banda’na 4 Banda‘nna, οὐ. σηρι- 
xdv ἢ µεταξωτὸν ὕφασμα, τό. 

Ba’ndit (πλ. ---θ), οὗ. ληστὴς, ὃ: 
—ti, ob. ἀγέλη ἣ συμμορία λῃστῶν, 


Bando're, οὐ. (µουα, ὀργ.) ἡ παν- 


Balndy, οὐ. τό (διὰ τὴν σφαιροµα- 


Bane, οὗ. φάρμακο», τό. δηλητήριον, 


‘berry, οὗ. (6οτν.) ἑλλέθορον, τό: 


ΒΑ 


other —ti: —to, od. ληστὴς, ὃ. 

















δοῦρα. 


χίαν) ῥόπαλον: σφαιροµαχία, ἢ: 
—, p. ἐ. χόπτω καὶ ἀντικόπτω (τὴν 
σφαῖραν): ἀφίημι, βάλλω: (with) 
δίδωμι καὶ λαμθάνω, ἀνταλλάσσω: 
ἐγείρω, παροξύνω. to — words, 
ἐρίδειν, ἀντιλέγειν : —, ῥ. οὐδ. ἆγω- 
νίζοµαι, ἁμιλλῶμαι: --- leg, οὐ. 
ποῦς ῥαιθὸς, 6: —-legged, ἐπ. 
βλαισὸς, ῥαιθὸς, ῥαιθοσκελής. 


τό: λύμη, H. ὄλεθρος, ὁ. φθορὰ, ἡ. 
μάστιξ, ἢ: πῆμα, τὸ, xaxdv, τό: 
προθάτων νόσος, ἧ. σηπεδὼν, ἡ: ----- 


—wort, οὐ. (θοτν.) δορύχνιον, τό: 
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θάλλω, φυγαδεύω, ἐξορίξω, ἀπελαύ- 
yo. to — by ostracism, ὀστρα- 
χέζειν, ἐξοστραχίξειν : (from) παύω 
τι. to — one’s self, ἀποξενοῦ- 
σθαι: ---ορῦ, μετ. ἐκπεσὼν, ἐξοστρα- 
χισθεὶς, ἐχπεπτωχὼς, ἐξόριστος. to 
be —ed, φεύγειν, ὀστραχίζεσθαι, 
ἐκπίπτειν, ἀποξενοῦσθαι, μεθίστα- 
σθαι: (with), συμφεύγειν. a—ed 
person, φυγὰς, ὁ. φεύγων, ὃ, ἐχπε- 
σὼν, ὃ: —er, οὐ. ἀνδρηλάτης,δ. 6 
ἐκθαλὼν, ὃ ἀπελαύνων : —ment, οὗ. 
δη μηλασία, ἡ. ἐχθολὴ, ἡ. ἐχδίωξις, ἡ. 
ἐξέλασις, ἡ. ἀπελασία, ἡ ὀστραχι- 
σμὸς, ὁ. φυγὴ, ἧ. ἐξορία, ἡ : 
ment for life, ἀειφυγία, 4: --- 
ment for a year, ἀπενιαύτησις, 
4: παῦσις (φροντίδων κτλ.), 4. — 
nni'tion, οὗ. ἑξορία, ἐξέλασις, ἡ. 


Banister, od. ὅρ. Βα]τβίετ. 
Banjor, Banjo, od. ὅρ. Bandore. 
Bank, οὐ. χῶμα, πρόχωµμα, τό. τά- 


—, ῥ. ἐ. φαρμάττω ἢ φαρμαχεύω 
τινά, (κοιν.) δηλητηριάξω: —ful, 
ver, φαρμαχώδης, (ἐπὶ θηρίων) ἰοθό- 





͵ 


Bang, ῥ. ἐ. τύπτω: κροτῶ, χρούω: 


Ban’gle, ῥ. ἐς μιχρὸν κατὰ μιχρὸν 


Ba‘ngue ἢ Bang, οὐ. μεθυστιχὸν καὶ 
"88 Π18η, οὐ. Ἰνδὸς 6 τῆς χρεωφαγίας 








λος: ὀλέθριος, φθοροποιὸς, θανάσι- 
pos, δηλητήριος: —fully, ἐπίρ. 
ὀλεθρίως, xaxdis, λυγρῶς: —ful- 
ness, οὗ. τὸ φαρμακῶδες: τὸ ὁλέ- 
θριον, ὄλεθρος, 6. φθορὰ, 7. 


καχῶ͵ χαχῶς χρῶμαί τινε: νικῶ: —, 
οὐ. πληγὴ, ἧ. κόλαφος, δ: μεθυστι- 
χὸν καὶ ναρχωτιχόν τι ποτόν; ---ΟΥ, 
ov. ἀνὴρ εὐσώματος: —ing, ἐπ. 
πελώριος. 


διασπαθῶ, ἀναλίσχω. to — away 
the time, διατρίθειν, διάγειν τὸν 
χρόνον: ----, od. κοσμητικὸς χρίχος 
(περὶ τὸν δραχίονα ἣ τὴν χνήμην), 
ὃ: —-ear, ob. ἄμορφον οὖς (ἵππου), 
τό: —-oared, ἐπ. χαλαρῶς ἔχων 
τὰ ὦτα. [vapxerendy τι ποτόν. 


ἀπέχων : ἑωθινὴ ἐσθὴς, ἡ. χάνδυς, 
ὁ: (βοτν.) Ἰνδικὴ συκῆ, 4. βανία, 
Hh: —days: ἡμέραι, ἐν als οἰναῦται 
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ἀπέχουσι xpiatos, νηστεία, A, 


φρος, ὁ: (ἐπὶ θαλάσσης κ. ποτα- 
μοῦ) ὄχθη, ἡ. ἠιὼν, dvog, ἡ. ἀκτὴ 
ἡ, ὄχθος, ὁ. χεῖλος, τό. a deep —, 
χρημνὸς, ὁ : Ι(ναυτ.) ζυγὸν, τό. ζυ- 
yes, 6. σέλμα, τό. ἑδώλιον, τό: 
(ναυτ.) σύρτις͵ ἧ. στῆθος, ταινία, ἡ. 
(κοιν.) σχόπελος, 6: (ἐμπ.) τράπε- 
Sa, ἡ: (τυπογρ.) τράπεξα, ἡ: 
τραπέξης ἑταιρία, ἡ: (νομ.) δικα- 
στῶν συνεδρεία ἣ συνεδρία, ἡ. to 
keep in —, ἀποταμειοῦν, ἀποτί- 
θεσθαι: ---- -bill, οὐ. συναλλαγµα- 
TAH, Ws χαρτονόμισμα, τό; --- 
Credit, οὐ. τραπέζης πίστωσις, ἡ : 
—-fence, οὐ. πρόχωµα, τό: --- 
chook, οὐ. ἄγκιστρον μέγα, τό: 
— -note, οὗ. χαρτονόμισμα, τό: 
τραπεξιχὸν γραμμάτιον, τό: --- 
estock, τραπεζικὴ μετοχὴ, ἡ 1 —, 
ῥ. ἐ. χώννυµι, ἀποχώννυμι, προχών- 
νυµι: τίθηµι ἢ χατατίθηµι ἐν τρα- 
πέδη (χρήματα). to — the fires, 
(τεχν.) ἀποχινεῖν τὸ πῦρ : —able, ἐπ. 
(ἐπὶ συναλλαγμάτων κτλ.) δεχτὸςκα- 


pk τραπέδης: ---θΓ) οὐ. κολλυθιστὴς, 
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ἀργυραμοιθὸς, χκερματιστὴς, τρα- | Banshee ἢ Ba'nshie, ov. Ἰρλανδὲς 


πεδίτης, ὃ. to be ἃ —er, χρηµα- 
τίξειν, τραπεξδιτεύειν: (ἀρχιτ.) λι- 
θίνη τράπεξα, ἡ: ἁλιευτιχὸν πλοῖον, 
τό: ---θΕ1688; ἐπ. ἄνευ τραπεζι- 
τῶν: —lng, τραπεζιτεία, ἡ: — 
Ing, ἐπ. τραπεζιτικός: —et, ov. 
“\&pyer.) βάθρον, τὀ. 

Βα/ηκταρί (Bankrout), ov. χρεω- 
κόπος, ὁ. πτωχεύσας, 6: — law, 
οὐ. ὁ περὶ χρεωκόπων νόμος: ---, 
ἐπ. ἀνεσκευασμένος. to turn, to 
become —, ἀνατρέπειν ἢ ἀνασχευ- 
ἄξειν τὴν τράπεξαν, ἐξίστασθαι τῶν 
ἑαντοῦ ἢ τῶν ὑπαρχόντων, ὑφίστα- 
σθαι τῶν ἀρχαίων, χρεωκοπεῖν. heis 
—, ἀνασκευάξονται αἱ τράπεζαι. 
he was —, ἐξειστήχει τῶν ἑαυτοῦ. 
they were —, ἀπέστησαν τῶν 
ἀρχαίων. to make —, ἀνατρέπειν 
τινὲ τὴν τράπεξαν : —, ῥ. & χρεω- 
χοπῶ, (κοιν.) πτωχεύω: ---07; οὐ, 
ἀποχοπὴ χρεῶν, ἡ. τραπέζης ἄνατρο- 
πὴ, ἢ. χρεωχοπία, ἧ. (κοιν.) πτώχευ- 

Ban’ θα, οὐ. προάστεια; τά. [σις, ἡ. 

Ba'nner, οὗ σημεῖον, τό, σημαία, ἡ : 
—ed, ἐπ. σημαίαις χεχοσμημένος, 
(χοιν.) σημαιοστόλιστος : —et ἢ: 
—al, οὖ. σημαία, σπεῖρα, ἡ. 

Ba’nnock,.ob, pata ἣ μάξα, ἡ. ἅλ- 
φιτα, τά. (χοιν.) κριθαρόπηται ἡ. 

Βωπαυοῖ, οὐ. dats, ἧ. εἰλαπίνη, 7. 
θοίνη, ἡ. ἑστίαμα, τό. εὐωχία, ἡ. 
δεῖπνον, τό. συμπόσιον, τὸ: --- 
-house 4: —ing-house, οὐ. ἑστια- 
τόριον  ἑστιατήριον, τό. εὔωχη- 
τήρεον, τό, to give a —, ἑστιᾶν, 
εὐωχεῖν. a luxurious —, πανδαι- 
ola, ἡ 1 —, ῥ. ἃ. εὐωχέω, ἑστιάω, 
δειπνίζω: —, ῥ. οὐδ, δαίνυµαι, 
εὐωχοῦμαι, ἑστιῶμαι, συµπίνω: --- 
er, οὐ. ὁ δειπνίζων, ἑστιάτωρ, 6: 
εὐωχητὴς, ὁ. συμπότης, ὁ: —ing, 
οὗ. ἑστίασις, ἧ. εὐώχησις, ἧ τ --- 


ing-room, οὐ. ἑστιατόριον, τό. 


συμποσίων αἴθουσα, ἡ. 
Banque’ tte, οὗ. (στρ.) ὑποπόδιον, τό. 
ὑπόθαθρον, τό. ὑπόθαθμος, ὁ. 


φαρμακεύτρια, φαρμακὶς, ἧ. 


Ba’nter, ῥ. ἐ. σκώπτω, ἐπισκώπτω 


τυὰ, παρασκώπτω, προσπαίξω, χλευ- 
άξω τινά: —, ob. σκῶμμα, τό. 
χλεύη, ἡ. χλευααμὸς, ὁ. pruxtypte 
σμὸς, 6: —er, οὐ. σχωπτόλης, ὃ. 
σχώπτης, ἐπισχώπτης, ὁ. χλευαστὴς, 
ὁ : eloquent —ing, χαριεντισμὸς, 
ὁ: —ing, οὐ. χλευασμὸς, ὃ. 


Ba’ntling, οὐ. παιδίον, τό. βρέφος, τό. 
Βα)ουαῦ, οὗ. (βοτν.) ἁδανσονία, 7. 
Ba’ptism, οὐ. (ἐχκλ.) βαπτισμὸς, 6. 


βάπτισμα, τό. βάπτισις, ἡ: al, 
«ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ βαπτίσματος, (χοιν.) 
βαπτιστικός : ---Β]Ίγ, ἐπ. κατὰ τὸ 
βάπτισμα. —tist, οὐ. βαπτιστὴς, 
ὁ: —tistery, οὐ. κολυµθήθρα, 7. 
βαπτιστήριον, τό. —ti’stic 4. — 
ti'stical, ἐπ. βαπτιστιχός. —ti'sti- 
cally, ἐπίρ. βαπτισταῶς. —ti'z- 
able, ἐπ. βαπτιστέος. —-tiza'tion, 
ob. βάπτισις, ἡ. —ti'ze, ῥ. ἐ. βα- 
πτίζω, to— again, ἀναθαπτίζειν. 
—ti’zement, οὗ. βάπτισμα, τό. ---- 
—ti’zer, οὐ. βαπτιστὴς, ὁ. 


Bar, οὐ. ἕκαστον τεμάχιον ξύλου ἢ 


μετάλλου : πᾶν ὅ,τι ἀποφράττει τι: 
ἐμπόδισμα, τό. ἐμπόδιον, τό. χώ- 
dupa, τό: μοχλὸς, ὁ. ἀναφορεὺς, ὃ : 
(ἐπὶ θύρας) ἐπιθλὴς, 4. κλεῖθρον, τό. 
ἔμόολον, τό. μοχλὸς, ὃ: (ἐν de- 
καστηρίῳ) δρύφαχτος, ὅ. κιγκλὶς, ἡ. 
— of the court, δικαστήριον, τό: 
δικασταὶ, κριταὶ, of: συνήγοροι, 
δικηγόροι, οἱ: the — of public 
opinion, διχαστήριον τῆς χοινῆς 
γνώμης : χυλικεῖον (τῶν δυθοπωλεί- 
av), τό: σύρτις, ἡ. θὲν, Bis, γεν. 
θωὸς, ὃ. 7. ψάμμου σώρευµα, τό. 
ψάμμου σωρὸς, ὃ. (χουν) ἀμμόλοφος, 
ὁ : (ἐπὶ ποταμοῦ) πρόςχωμα, τό: 
(ἀρχιτ.) διαδοχὶς, ἡ. στρωτὴρ, 6: 
(µουσ.) γραμμὴ ἡ ὀρίζουσα τὸν ῥυ- 
θμόν : —Bs, πλ. (ἐπὶ oixnoc.) ὀριξόν- 
τιοι γραμμαὶὲ, ai: (ναυτ.) σκυτάλαε, 
ai: — -fee,. δῶρον (δεσμοφύλαχος), 


τότ--- -POWN, οὐ. dexnyopar) τήδεν- 
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να (δικαστηρίου), ἡ: — -holes, οὐ. 
πλ.(ναυτ.) τρήματα, τά: ---- -keep- 
er, ob. κάπηλος 6: —maid, οὗ. ἡ 
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ὠμῶς, ἀνηκέστως, ὠμοφρόνως. --- 
barousness, οὐ. βαρδαρότης, ἡ: 
ἀπανθρωπία, ἧ. 





παρὰ τῷ κυλικείῳ δούλη: —mast-| Ba'rbate, ἐπ. (βοτν.) ἀθερώδης : — 


er, οὐ. (μεταλ.) ὁ πρῶπος ἐπιστά- 
της: —, ῥ. ἃ. χλείω, μοχλεύω, 


μοχλῶ, ἐπιμοχλῶ τι, ἐπιθάλλω τὸν | 


μοχλόν τινι. (κοιν) μανδαλῶ : ᾱ- 
ποφράττω, ἐμφράττω, ἀποχλείω; 
(from) εἴργω, ἀπείργω, ἐξείργω, 
ἀπελαύνω: ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, 
χωλύω, οὐχ ἑῶ. to — any one 
from. .., ἀποχωλύει», εἴργειν τινά : 
ἐξαιροῦμαι, ὑπεξαιροῦμαι, ἐκκρένω, 
παραλείπω : (νομ.) ἁπαγορεύω: -- 
—TiDg, οὐ. ἀπόχλεισις, ἢ. ἔμφραξις, 
4: —ring out, οὐ. (ἐν παιδιᾷλ 
ἀπόκλεισις, ἡ 


Barb, οὐ. πώγων, ὁ. γένειον, τό: αἷ-} 


χμὴ (ἀγκίστρου), ἡ: τριχῶδες κά- 
λυμμα (φυτῶν), τό: (ἐπὶ βελῶν) ὅγ. 
κος, ὃ. στύραξ, ὃ: θώραξ (ἵππου), 
ἵππος τῆς Βαρθαρίας: περιστερὰ, ἡ. 
—, ῥ. & ξυρῶ, κείρω, ἀγκιστρῶ: 
ὁπλίδω (ἴππον). ' 


ἃ, ἐπ. ὀἐπίλογχος, ἀγχιστρωτὸς, 
ἀγκιστροειδὴς, ἀθερώδης, ἀχιδωτός. 
—bed, ἐπ. γενειάτης: ἐπίλογχος, 
ἀγκιστρωτός. 


Ba’rbeoue, ῥ. @. ὁπτῶ (ὁλόκληρον 


ξῶον): —, οὗ. ὁλόχληρον ζῶον ὁπ- 
τὸν, βοῦς ἢ ἑτερόν τι. 


Ba’rbel, οὗ. (ἱχθ.) κυπρῖνος 6 γενειά- 


τῆς: ἔχφυμα (ἐν στόματι ἵππου), 
τό. πλ. πτερύγια (ἰχθύων), τά. ᾿ 


Ba’rber, οὐ. χουρεὺς, χουρευτὴς, ὃ. 


κθρσωτεὺς, 6. κείρων, ὃ : — «Β8- 
geon; --- -chirurgeon, of. κουρεὺς 
καὶ χειροῦργος: --- in, οὗ. 


᾿λεχάνη κουρωὴ, η: —monger, οὗ. 


ἄνθρωπος κεκαλλωπισμένος, ὃ. χὰλ- 
λωπιστὴς, ὁ (κοιν) φιλάρεσχος, ὃ. 
—'s shop, οὐ. χουρεῖον, χορσωτή- 
ριον, τό. ----ν ῥ. é. ξυρῶ, ξύρω, κύ- 
ρω, κουρεύω, (χοιν.) ξουρίζω, ξου- 
ραφίζω: χοσμῶ ἣ καλλύνω τὴν κό- 


Ba'rbacan, οὐ. (στρ.) χῶμα, τό. 
χαράκωμα, τό. περιτείχισμα, τό: 
σταύρωμα κατ’ ἄκραν τὴν γέφυραν: 
pulaxetoy, φυλάκιον. τό. σχοπὴ, ἡ: 
ὁπὴ (διὰ πυροθόλον), ἧ. 

Barba’rian, ἐπ. βαρδαριὸς, ὠμὸς, 


µην ἢ τὰς τρίχας: @—ed, μετ, 
xapelg: ----688, οὐ. χουρεύτρια, ἧ. 
Ba’rberry, οὐ. (βοτν.) ὀξινάκανθα, ἧ. 
Ba'rbet, οὐ. χύων ὁ λασιόθριξ : εἶδος 
πτηνοῦ ἔχοντος τριχοειδὲς ῥάμφος : 
pixpds τις σχώληξ. 
Ba'rbican, οὗ. σχοπὴ, σκοπιὰι 2 --- 


ἄγριος ἄνθρωπος, ἀπάνθρωπος, θη- 
ριώδης: —,ob. βάρθαρος (ΞΞ ὁ μὴ 
Ἕλλην), σόλοιχος, 6: ἀπάνθρωπος, ὃ. 
semi-—, µιξοθάρδαρος. ---ὈΔ ric, 
ἐπ. βαρδαρικός: ὠμός. --Ὀδσίθπι, 
ob. βαρθαρισμὸς, ὁ: βαρθαριχὸ», τό. 
ὠμότης, ἡ. to use —, βαρθαρίζειν, 
σολοικίζειν. —ba'rity, οὐ. βαρθα- 
ῥότης, ὠμότης, ἡ. ἁπανθρωκία, ἡ. 
—harize, ῥ. οὐδ. βαρθαρίζω, σο- 
λοικίξω. —barize, ῥ. ἐ. ἐχθαρθα- 
ρίξω. —barous, ἐπ. βάρβαρος, ἀ- 
παίδευτος͵ ἀμαθὴς, ἄμουσος͵ ἀγράμ- 
ματος: ὠμὸς, ἀμείλοιτος, ἀμείλιχος, 


age, οὐ. ὃ διὰ τὴν σχοπιὰν φόρος. 


Ba'rbiton, οὐ. βάρδιτος, ὁ. 4. βάρθι- 


τον, τό. 


Bard, οὐ. ἀοιδὸς, ὃ. ἀοιδὸς ἀνὴρ, ὃ. 


θάρδος, δ: —ic, ἐπ, ὃ ἡ τὸ τοῦ 
βάρδου: —ish, ἐπ. ὑπὸ βάρδου 
γεγραμμένος: —ism, ov. ἡ τῶν 
βάρδων ἐπιστήμη χαὶ αἱ ἀρχαί: 
— ling, οὐ. ἀοιδὸς ἄσημος, 4. 


Bard, οὐ. ὑείου χρέατος τόμος, ὃ: 


ἵππου σχενὴ, ἡ: —ed, ἐπ. ἔχων 
ἐφίππιον ; θωραχιαθείς: —elle, οὐ. 
ἐφίππιον τρίχινον, τό. 


σχέτλιος, ὠμόφρων, ἀπάνθρωπος : Bare, ἐπ. γυμνὸς, ψιλός, δμαλὸς, 


σόλοικος, ἀλλόγλωσσος. ---Όατοταθ- 
ly, ἐπίρ. θαρθάρως, βαρδαριστί: 


λεῖος: ἀκάλυπτος, ἀσκεπὴς (τὴν 
κεφαλὴν) : ἁπλοῦς, ἀφελὴς, εὐτελὴς, 
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ἀπέριττος: ἁπλοῦς, εἰλικρινὴς, σα- 
φὴς, δῆλος, ἐναργής: πένης, ἐνδεὴς, 
ἄπορος. the country is --- of 
money, ἀχρήματος: μόνος : te- 
τριµµένος, παλαιός: —bone, οὗ. 
φθιτὸς, ἰσχνὸς ἄνθρωπος, ὁ: --- 
boned, én. ἰσχνός: —faced, ἐπ. 
ἀναπεπταμένος : ἐμφανὴς, εἰλωαρι- 
wis: ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος : — « 
facedly, ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἀναισχύν- 
tus: — -facedness, οὐ. ἀναίδεια, 
h. ἀναισχυντία, ἡ. ἱταμότης, ἡ: -- 
—foot: —footed, ἐπ. ἀπέδιλος, 
νηλίπους,. λευχόπους, ἀπεδίλωτος, 
| ἀσάνδαλος, γυμνοπόδης, ἀνυπόδη- 
τος, (χοιν.) ἀνυπόλπτος. to go —, 
ἀνυπόδητον εἶναι, ἀνυποδητεῖν : --- 
— -gnawn #: — -picked, ἐπ.κα- 
ταθρωθεὶς μέχρις ὀστέων: -- 
-headed, ἐπ. ἀσκεπὴς (τὴν χεφα- 
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8 good — is a pick-purse, εὔω- 
γος ὤνησις κανοῖ τὸ βαλάντιον. to 
sell one 8 ---, ἀπατᾶν, σφάλλειν 
τινά : — -maker, οὗ. προξενητὴς, 
ὃ: —, p.obd, ἐμπορεύομαι, πραγ- 
µατεύομαι, συντίθεµαι, χρηµατίζω: 
συμφωνῶ, ὁμολογῶ : ---θ/θ, οὐ. ὦ- 
νητὴς, 6, ἀγοράξων, ὁ. ἀγοράσας, 
ἀγοραστὴς, ὁ. πριάμενος, δ: ---ογ ἢ: 
—Oor, οὐ. πρατὴρ. πράτης, ὅ. ἆ- 
πεμπολητὴς, 6. ἔμπορος, 6: —ing, 
od. συνθήκη, ἡ : συμφωνία, 7. 





Barge, ob. σκάφη, ἡ. σκάφος, τό. χε- 


λήτιον, τό, πλοιάριον, τό: ὀλκὰς, 
ἡ. φορτὶς, ἢ  --- couple, οὐ. δια- 
δοχὶς, ἡ. στρωτὴρ, 6: — course, 
οὐ. τὸ ἐξέχον µέρος κεραμωτῆς στέ- 
γης 1 —Man 4: ---ᾱ, ov. 6 σκάφους 
ἀγωγὸς, ναύτης, 6: —master, ov. 
ὁ κύριος τοῦ σκάφους. 


- div): — -headedness, οὐ. τὸ | Βατί]]ᾳ, οὗ. ἀνθραχικὴ oda, ἡ. 
ἀσχεπὲς ἢ τὸ ἀκάλυπτον τῆς χεφα- | Ba'rillet, οὐ. θήκη τοῦ ἑλατηρίου 
λῆς: ---- -legged, ἐπ. γυµνόπους:| (ὡρολογίου), ἡ. ἐλατηριοδόχη, ἡ. 
— -necked, ἐπ. ἔχων γυμνὸν τὸν | Ba‘ritone, οὗ. ép. Barytone. 
τράχηλον : — -ribbed, ἐπ. κάτι- | Bark, οὐ. (ἐπὶ δένδρου) φλοιὸς, ὃ. 


σχνος: —-WOrD, ἐπ. τετριμμένος : 
—, ῥ- ἐ. γυμνᾶῶ, ἐχλωπίζω, pad: 
—, ob. γυμνὸν µέρος (ἀγάλματος): 
—ly, ἐπίρ. ψιλῶς, γυμνῶς: ἐνδεῶς: 
μόγις, μόλις, ἀγαπητῶς: —ness, 
οὐ. γυμνότης, ἢ : ἰσχνότης, λεπτό- 
της, ἡ. ἀσαρκία, ἡ: πενία, ἔνδεια, 
ἀπορία, ἡ. [φορος. 
Βαρνη], ἐπ. χαλεπὸς, ἐπαχθὴς, δύς- 
Bargain, οὐ. ὠνὴ, ἡ. ὥνησις, ἢ : συν- 
θήκη, ἧ. συμθόλαιον, τὸ : ἐμπολὴ, ἡ. 
ἐμπόλημα, τό. ἐμπόρευμα, τό. ἴο 
make the best of a bad —, ὡς 
οἷόν τε χαλῶς ἀπαλλάττεσθαι ἐκ 
καχῆς ἐμπορίας. to strike, to make 
ἃ ---, συµθόλαιον συµθάλλειν. ’tis 
ἃ —, ἔστω, συμφωνῶ. to keep a 
—, ἐμμένειν ταῖς συνθήχαις, δια- 
- φυλάττειν τὰς συνθήκας. to break 
ἃ -- παρὰ τὰς συνθήχας ποιεῖν. 
into the —, προξέτι͵ πρὸς τούτοις, 
- πρὸς dé, to sell one a good —, 


λέπισµα, λέμμα, τό. covered with 
—, ἔμφλοιος: — all round, περί- 
φλοιος. with rough —, τραχύ- 
φλοίος. with smooth ----,λειόφλοιος. 
with thin —, λεπτόφλοιος. with 
similar —, ὁμοιόφλοιος. with 
cracked ἢ split —, ῥηξέφλοιος : 
— bared, ἐπ. ἀποφλοιωμένος: ---- 
ῥ. ἐ. λέπω, ἐπιλέπω, λεπίξω, φλοΐ- 
ἕω, περιφλοίζω. to — gradually, 
ὑπολοπᾶν: φλοιῷ καλύπτωι — 
ery, ov. φλοιῶν ἀποθήκη, ἡ : σηχὸς, 
ὁ. μάνδρα, ἢ : —ing, οὐ. φλοῖ- 
σμὸς, περιφλοϊσμὸς, ὁ : ---Ίπρ-ἴτοπβ, 
οὗ. πλ. τὰ τοῦ φλοϊσμοῦ ἐργαλεῖα ; 
---16Η8, ἐπ. ἄφλοιος : — «19386, od, 
ὁ ἐν φ)οιῷ φθείρ: — -pit, οὗ. Bup- 
σοδεφείου λάκκος, 6: —ey, ἐπ. ἔμ- 
φλοιος; φλόϊνος. 


Bark % Barque, οὐ. σχάφος, ὁ - ἄ- 


xatos, ἡ. ἀχάτιον, τό : —man, 
οὐ. ναύτης, ὁ. 


, ὀλίγον ἀποδίδοσθαι, εὐώνως πωλεῖν, | Bark, ῥ. οὐδ. θωύσσω, ὑλάω, ὑλαχτῶ, 
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against) πρεςυλακτᾶ, καθυλακτᾶ : 
κλάζω, ἀνακλάζω, ἐπιθοῦ: διαθοῦ, 
διαθάλλω, λοιδορῶ, χαχολογῶ : —, 
οὗ. ὑλαγμὸς, χυνυλαγμὸς, ὃ. ὕλαγ- 
μα; τό. ὑλαχὴ, ἧ. (κοιν) γαύγισμα, 
τό : ---θἵ, οὗ. ὑλακτητὴς, ὁ: λοί- 
Copos, καχθλόγος, ὃ : χράκτης, ὃ: 
—ing, οὐ. ὑλαγμὸς, ὁ. ὑλαγὴ, 7. 

Barley, ov. κριθὴ, ἧ. κρῖ, τό, of —, 
κρίθινος. peeled —, “πτισάνη, ἡ. 
— -beer, οὐ. χρίθιος ξῦθος, ὃ : 
— -bird, οὐ. (ὁρν.) κριθολόγος, ὃ : 
— -bran, οὐ. κρίθια πίτυρα > 
(κοι͵) πἰίτουρα, τά: — -bread, 
οὐ. pata, ἢ. µαξίσκη, ἡ. ἄρτος 
κρίθινος, ὁ, eating —, κροθότρα- 

_ γος, to eat —, κριθᾶν, to eat — 
bread, μαξοφαγεῖν : ; — break, οὐ. 
παιδιὰ κατὰ τὴν συγκομιδὴν κριθῆς: 
— broth, οὐ. χρίθινος ζωμὸς, 6, 
ἀθάρα, χριθαία, ἢ : — -cake, οὗ. 
ἀχίλλειον, τό: (ἐπὶ θυσιῶν) οὐλαὶ, 
οὐλοχύται, προχύται, ai: ---- -corn, 
οὐ. χόνδρος χρίθωος, ὃ : (ἀριθ.) $ 
δακτύλου: ξῦθος, 6: — -groats, 
οὐ. πλ. ἐριχίδες, ἐρικάδες, αἱ, (Χοιν.) 
πλιγοῦρι, τό: : — -meal οὗ. κριθηῖς, 
ἢ. ἄλφιτα, τά. κριθάλευρον, τό. 
making — -meal, ἀλφιτοποιζα, ἡ. 
a dealer of — -meal, ἄλφιταμοι- 
ds, ὁ. ἀλφιτοπώλης, ὃ: — mow, 
ob, κριθαποθήκη, ἡτ — sugar, ov. 
κριθῆς σάχχαρον, τὸ: — water, 
οὗ. πτισάνη, ἧ. πτίσανον, τὸ. 8 
drinking of — water, ἡ πτισα- 
νορροφία, ἡ. ὁ 

Barm, οὐ. τρὺξ, 4. ὑποστάθμη, ἡ. 
δύμη, a: ----ῸΥ, ἐπ. τρυγώδης. 

Barn, ob. σιτοδολὼν, ὅ. ὡρεῖον, τὸ. 
ἀποθήκη, ἡ : βούσταθμον, τό. σταθ- 
μὸς, σηχὸς, ὅ. μάνδρα, ἢ : — -door, 
οὗ. σιτοβολῶνος θύρα, 4: —full, 
ἐπ. σιτοβολὼν πλήρης : — -yard, 
οὐ. σιτοβολῶνος αὐλὴ, ἡ : —, ῥ. ἐ. 
εἰρχομίδωφ συγχοµίζω: χατασταθ- 
µεύω, (χϑιν.) µανδρίζω, 

Barn, ov, ép, Bairn, 
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Baro’meter 7. 
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νατίφη, ἡ: (ὁρν.) εἶδος ἀγρίου χη- 
νός: πύσσαχος.(ἵππου), ὁ: δίοπτρα, 
ἡ. δίοπτρον, τό. 

—scope, οὗ. βαρό- 
µετρον, s,—me'tric.—me'trical, 
ἤ,.----Β00 pic. —sco’pical, ἐπ.βαρο- 
µετρικός. ---Ίηθ) trically, ἐπίρ. 6a- 
ρομιτρικῶς. 


Ba’ron, οὗ. κύριος, ὁ. βαρόνος, 6: 





(νομ.) σύξυγος, δ: —age, ov. βα- 
ρόνοι, οἱ: βαρονία, ἧς ----θ88) οὗ. 
βαρονέσσα, ἡ: —et, οὗ. βαρονίσκος, 
ὃ: —ial, ἐπ. βαρόνιος: ---- οὗ beef, 
οὐ. τὰ δύο ἐμπρόσθια τέταρτα βοείου 
χρέατος: —y, οὐ. βαρονία, 7. 

Barou'che 4 Barouche’t, οὗ. ἅμαξα 
τετράτροχος, ἧ. 

Ba'rra, οὐ. πῆχυς τῆς Πορτογαλλίας, 
ὁ: —can, οὗ. ἐρίνεον ὕφασμα, τό. 

Ba'rrack, οὗ. (στρ.) σταθμὸς, 6. σκή- 
γωμα, τό: σχηνὴ, ἧ: πλ. αἱ τῶν 
στρατιωτῶν οἴχίαι ἣ σκηναὶ, στρα- 
τὼν, δ: —-master, οὗ. 6 τοῦ στρα- 
τῶνος ἐπιστάτης. . 

Ba'rras, οὗ. ῥητίνη, ἧ. 

Ba’rrator, οὐ. (ναυτ.) σφετεριστὴς, 
ἀπατεὼν, ὁ. (κοιν.) ναυταπάτης, ὃ. 
—ratrous, ἐπ. (ναυτ.) ἀπατητιχός. 
—ratrously, ἐπίρ. (ναυτ.) ἅπατη- ᾿ 
τιχῶς. —try, οὗ. (ναυτ.) ἀπάτη, ἡ. 
δολιότης, ἡ. ὑπεξαίρεσις, ἡ. σφετε- 
ρισμὸς, (κοιν.) ναυταπάτη, ἡ: δωῤο- 

- δοχία, 4: διχορραφία, ἡ. 

Ba'rrel, οὗ. πίθος, 6. βίχος, ὁ. κάδος, 
ὃ. (κοιν.) βαρέλιον, τό: (ἐπὶ μέτρου) 
ἀμφορεὺς, δ: κύλινδρος, ὅ. σύριγξ, 
ἡ. σωλὴν, 6. αὐλὸς, ὁ. -- of a , 
ὅπλου σωλήν: θήχη (ἑλατηρίου), ἧ. 
(ναντ.) the — of the capstan, 
ἐργάτου ἄτρακτος, ἢ: — -be'llied, 
ἐπ. µεγαλογάστωρ. ---«ἀταίπ, οὗ. 
ὀχετὸς κυλωδροειδἠς, δ: —, ῥ. ἐ, 
(up), τίθημι εἰς πίθον, ἐγχέω πίθον. 


Ba’rren, ἐπ. (ἐπὶ γῆς) ἀτρύγετος, δύς- 


όωλος, χέρσος, ἄχαρπος, ἀχάρπωτος, 
ἀκάρπιστος, ἀργὸς, ἄφορος. to be—, 
ἀκαρπεῖν: (ἐπὶ γυναικῶν, ξώων κτλ.) 


΄ 
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οτεῖρος, ἀχύμων, ἄτοκος, ἄγονος, | Ba’rrulet, οὐ, (ἐπὶ oixos.) τέταρτον 


στέριφος. 8 — Woman, στεῖρα, 7. 
to be —, ἀγονεῖν, στειρεύει: ἐν- 
δεὺς, σπάνιος, πτωχός: ἀνωφέλητος, 
ἄχρηστος, ἀνόνητος, ἀνωφελής: ἆτε- 
χνὴς, ἄτεχνος: οὐκ ἐπινοητιχὸς, ἀ- 
purs, ἀμθλύς: --- -spirited οἐπ.πτω- 
χὸς τῷ πνεύματι: —-wort, οὗ. 
(θοτν.) εἶδος ὀξυακάνθης: ----, ov. 
χώρα ἄφορος, ἧ. µέρος τῆς χώρας, 
ἄκαρπον, τό: --- ivy, ob. (6οτν.) 
& ἄνανθὴς ἑρπετυιὸς χισσός: —ly, 
ἐπίρ. ἀχάρπως: ἀγόνως: ἀνωφελῶς, 
ματαίως: ---ΘΒΒ, οὗ. (επὶ γῆς) ᾱ- 
χαρπία, ἀφορία, ἢ: (ἐπὶ γυναικῶν 
x. ζώων) ἁγονία, ἡ. ὀλιγογονία, 7. 
στείρωσις, 4: doula, ἡ. ἀθελτερία, 
ἡ: εὐτέλεια (πράγματος), ἧ. 
Barrica’de, οὐ. (στρ.) σταύρωμα, 
χαράχωμα, τό. ἀποτείχισις, ἧ. --- 
of trees, δένδρων ἐχχοπὴ, ἢ: ἅρ- 


πεζος, ὁ, ἧ. φραγμὸς, δ: χώλυμα, 


τό: —, ῥ. ἐ. φράσσω, φράγνυ- 
μι. διαφράττω, ἀποφράττω: (στρ.) 
σταυρῶ, περισταυρῶ, ἀποχαρακᾶ: 
χωλύω. to — round, περιπηγνύναι. 
well —d, εὐερκὴς, περίερκτος. 

Barrica’do, οὐ. x. ῥ. ἐ. ὅρ. Barri- 

6, 

Ba'rrier, οὐ. ἔμφραγμα, τό, φραγμὸς, 
ὁ. μοχλὸς, ὁ: ὀχύρωμα, τό. ὄχυ- 

_ pov, τό: φρούριον, τό: περιορισμὸς 
(τόπου), ὁ. ἔπαλξις, ἡ. τεῖχος, τό. 
χῶμα. τό, προθολὴ, ἡ: ἐμπόδιον, 
χώλυμα, τό. ---ἴο improvement, 


ἐμπόδιον προχοπῆς ἢ ἐπιδόσεως: 


ὅρος, ὁ. ὅριον, τό. [κέφαλος. 

Ba'rris, οὐ. (δωολ.) πίθηκος ὃ χυνο- 
a'rrister, οὐ. συνήγορος, ὃ, σύνδι- 
xos, ὁ, to follow the business of 
8 —, συνηγορεῖν. [μάξιον, τό. 

Ba'rrow, οὐ. χειράµαξα, ἡ. χειρα- 

Ba’rrow, οὐ. χοῖρος ὁ τοµίας ἢ ἐκτο- 

- plas, 

Ῥα τού, οὗ. τύμβος, ὁ. χολώνη, ἡ, 
ἕρμα, τό. χῶμα. to raise a —, 
τυμδοχοεῖν. χωννύναι τόμθον.Πθα)- 

. ed up as ἃ —, τυµθόχωστος, .. 


γραμμῆς, τό. 

Barse, οὗ. (ἐχθ.) πέρχη, 4. περχὶς, ἡ. 

Ba'rter, ῥ. odd. φορτίοις τὰς ἁμοιθὰς 
ποιοῦμαι, ἀνταλλάσσομαί τι ἀντὶ ἢ 
ὑπέρ τινος: ---, ῥ. ἐ. ἀλλάττω τί 
τινος, διαλλάττω, ἐναλλάττω, µεταλ- 
λάττω κ. µεταλλάττομαί τι ἀντί 
τινος ἢ πρός τι, διαµείθω καὶ 
ἀμείθομαί τί τινος: ἴο --- away, 
διδόναι τι ἀντί τινος: —, οὐ, μοι” 
64, ἀλλαγὴ, διαλλαγὴ, ἀνταλλαγὴ, 
ἡ: ἄλλαγμα, διάλλαγμα, τό: — 
er, οὐ. ὁ τὰς ἁμοιθὰς ποιούμενος 
φορτίοις, μεταθολεὺς, 6. —y, οὖ. 
ἀλλαγὴ, ἀνταλλαγὴ, ἧ. 

Barth, οὐ. διάφραγμα θερμὸν, τό.. 
Ba'rtizan, οὐ. πυργίον, πυργίσκιον, 
πυργισχάριον, τό, πυργίσχος, ὃ, 
Ba'rton, οὐ. &ypol κτήματος χυρίου, 
of: οἰχία κυρίου, 7: τὰ ἔξωθεν οἳ- 
χοδομήματα (οἰκίας). [ἢ ἑλξίνη, ἡ, 

Ba’rtram, οὐ. (βοτν.) περδίκιον, τό. 

Bary’ta. —te. —tes, οὗ. (ὁρ.) βα- 
ρῦτις, ἡ. 

Βα τγίοῃ, οὗ. (μουσ. ὀργ.) βαρύτο- 
νον, τό: —e, ἐπ. (μουσ.) βαρύτο- 
νος: (Ύραμ.) βαρύτονος: ---Θ, οὗ. 
(μουσ.) βαρύτονος, βαρύφωνος, 4: 
(γραμ.)ῥῆμα βαρύτονο», τό. [δία,Π. 

Ba’sanite, οὐ. βάσανος, ἡ. λίθος Ave 

Ba'se, ἐπ. xaxds, αἰσχρός: (ἐπὶ πραγ- 
μάτων) εὐτελὴς, εὔωνος,: (ἐπὶ ἂν- 
θρώπων) δημοτιχὸς, δημώδης: ἄνε- 
λεύθερος: (ἐπὶ νομισμάτων) κίδδη- 
λος, παράσημος, ἀδόχιμος,. παρα» 
χεχομμένος, κεχιθδηλευµένος: (ἐπὶ 
φθόγγου) βαρύς: ἀγενὴς, ἀγέννητος, 
ταπεινόφρων, δυςγενής : εὐκατα- 
φρόνητος, φαῦλος, οὐτιδανός: (ἐπὲ 
πράξεως) δυςπρεπής: --- coin, οὐ. 
χίθδηλον ἢ ἀδόκιμον νόμισμα, τό: 
—born, ἐπ. νόθος: δημώδης: ᾱ- 
γεννὴς, ἀνελεύθερος, δυςγενὴς, χα- 
κὸς, αἰσχρός : --- court, od. ἔπαυλις, 
ἡ. ὀρνιθοτροφεῖον, τό: (νομ.) δοια- 
στήριον χατώτερον,τό: --- -mind- 
ed 74: — -spirited, ἐπ. αἰσχρό- 
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μητις, ἀνελεύθερος, ταπεινόφρων, | Basilisk, οὐ. (μυθολογικὸς ὄφις) βα- 


dusyeryig. —-mindedness, οὗ. ἄνε- 
λωθεριότης, ἡ. ταπεινοφροσύνη, ἧ: 
—atring, οὗ. (µουσ.) χορδὴ (µου- 
σικὴ) βαρύφθογγος: ----10],οὖ. βιολὶ 
τὸ βαρύφθογγον: —, ῥ. ἐ. κιθδη- 
λεύω (µεταλ.): ἀπαξιῶ, ἀτιμῶ: — 
ly, ἐπίρ. κακῶς, αἰσχρῶς: ἄνελευ- 
θέρως, ἀγενῶς: ---Ἠ688, οὗ. αἶσχος, 
. τό. κακότης, ἡ. κακία, ἡ. αἰσχρό- 
- της, ταπεινότης, ἡ: κεβδηλία (µε- 
ταλ.), ἢ: (γένους) ἀδοξία, ἡ. ἁγέ- 
νεια, δυςγένεια, ἢ: νοθεία, 7. 
Ba'se, οὐ. βάσις, ἧ. θεμέλιον, τό. 
χρηπὶς, ἧ. ὑπόθεσις, ἔδαφος, τό. 
ποῦς, ὁ. βάθρον, τό: Baars, ἢ. στυ- 
λοθάτης, ὁ. (τόπος, ὅθεν ὁρμᾶταί 
τι) ἀφορμὴν ἡ. ὁρμητήριον, τό: 
(µουσ.) βαρυφωνία, ἡ: (γεωμ.) βά- 
as, ἡ. ὑπόθεμα, τό: (χυμ.) βάσις, 
H: —, ἑδρύω, θεμελιῶ, κτίζω τι, 
κρηπίδα βάλλομαί τινος: ----Ί688, 
ἐπ. ἀθεμέλιος, ἀθέμηλος, ἄνευ βά- 
σεως, (χοιν.) ἁβάσιστος: —ment, 
οὐ. χατάγειος ἢ χατώγειος οἴχησις, 
ἡ, (κου.) κατώγεων, τό, 
Base’lla, οὐ. (βοτν.) τὸ ὀνόθλιτον τῆς 
Μαλαθάρης, (κοιν.) σπανάκιον, τό. 
» ῥ. οὐδ. αἰσχύνομαι: ---{α], 
ἐπ. αἰσχυντηλὸς, αἰσχυντηρὸς, ai- 
δήμων : εὐλαθής. to be —, αἰσχύ- 
νεσθαε: —fully, ἐπίρ. αἰδημόνως, 
αἰσχυντηλῶς, σεμνῶς : —fulness, 
οὗ. αἰδημοσύνη, ἡ. αἰδὼς ἡ. εὐλάθεια, 
4: —less, ἐπ. ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος, 


Ba'sil, οὐ. ἀκὴ (ἐργαλείου τῶν ἔυλουρ- | . 


γῶν), ἡ: -----ῥ.ξ. ἀκονῶ,θήγω, ὀξύνω. 

Ba'sil, ob. (βοτν.) ὥχιμον, τό. (κοιν.) 
βασιλικὸν, τό: thyme, οὐ. 
(βοτν.) ἄχωος, ὃ : — -weed, οὐ. 
ἄγριον βασιλαὸν, τό: (ἀντὶ basan) 
χόριον τὸ ἀπὸ τῶν olay. 

Ba'silar 4: —y, ἐπι(ἀνατομ.)}ὁ ἡ τὸ 
τῆς βάσεως. ---]ὶο ἢ: —lica, ov. 
στοὰ μεγάλη, 4: (ἐχκλ.) βασιλικὴ, 


σιλίσχος, 
λον, τὸ. 
Ba‘sin, οὗ. χεῦμα, τό. λεκάνη, ἡ : 
(ναυτ.) λέμνη, ἡ. δεξαμενὴ (πλοίων), 
ἡ. νεώλχεον, τό: πελίχη (θαλάσσης) 
ἡ : κρουνὸς, 6: (ἀνατμ.) λεκάνη 
(ἐγκεφάλου), ἡ : σκάφη (πλάστιγγος), 
ἡ. τρυτάνη, ἡ: (ἐπὶ τοῦ παιγνίου, 
κότταθος) καττάθειον, τόι (διὰ 
πλύσιν χειρῶν) χέρνιθον, χερνίδιον, 
χειρόνιπτρον, τό. νιπτὴρ, ὃ: 
-shaped, ἐπ. λεκανοειδής: ---οἀ, 
ἐπ. περικεχλεισμένος ἐν λεχάνη. 
Ba'sis, οὐ. (πλ. --- 868) βάσις, ἢ. ὑπό- 
θεσις, ὑπόθεμα, τό. θεμέλιον, τό: 
στυλοθάτης, ὃ: ὑπόθαθρον, τό. κρη- 
πὶς, ἡ: (χυμ.) βάσις, ἡ. (ἐπὶ τέ- 
χνης x. ἐπιστήμης) στοιχεῖα, τά. 
Bask, ῥ. οὐδ. χλιαίνοµαιι ἡλιάξο- 
μαι: ---ν ῥ. ἐ. ἡλιάζω, ἀνηλιάζω, 
ἡλιῶ, ἀλεαίνω, εἱληθερῦ : ---ἴπρ, 
οὗ. εἶλησις, ἡλίασις, ἡ : —ing, ἐπ. 
—ing-shark, οὐ. (ἱχθ.) καρχαριῶν 
6 μέγιστος, 
Basket, οὐ. κάνεον, κανοῦν, τό. φαρ- 
μὸς, ὁ. τάλαρος, ὃ. (ἐν Κύπρῳ νῦν) 
ταλάρι (τυροῦ), τό. ἄρριχος, ὃ. κό- 
φινος, 5, (κοιν.) κοφίνι) τό. κάλαθος, 
ὁ. σπυρὶς, 9. a little —, καλαθί- 
σχος. ὃ. σπυρίδιον, καλάθιον, τό: χό- 
φινος πλήρης, ὃ : (στρ.) σπαλίων, 
ὁ. ἣ χελώνη, ἡ. (κοιν.) κοφινόφραγ- 
μα, τό: (ἄρχιτ.) ἄκανθος, ἧ. ἃ 
-~—, φέρνιον, τό: — of ΟΥ8- 
ters, θέδη, ἢ : --- -hilt, οὐ. ξίφους 
λαθὶς, ἡ : —-maker, ov. λυγιστὴς, 
ὁ. χαλαθοποιὸς, 6: — -shaped, 
ἐπ. χαλαθοειδής : ---- -woman, οὗ. 
χανηφόρος, ἡ. ἡ χοµίδουσα, ἡ ᾱ- 
γουσα: καλαθοποιὸς, ἡ: —work, 
οὐ. πλέχος, πλέγμα, τό. made of 
—work, οἰσύῖνος, πλεκτὸς, χηλινὸς, 
χηλευτός. to work in —work, 
πλέχευ, χηλεύειν. 


ὃ: (στρ.) μέγα τηλεθό- 


ἧ. —lio, ἐπ. (ἄνατομ.) κύριος, πρώ- | Ba’slard, οὐ. ἐγχειρίδιον, τό. 
τιστος. —lioon, οὐ. ἁλοιφὴ ἡ βα- | Bass, οὐ. (δένδρον κ. φλοιὸς) φιλύρα, 


σιλική, 


4: 4; —ock, οὐ. φορμὸς ὁ. στιδὰς ἡ. 
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ψίαθος, ἢ. (κοιν.) ψάθα, ἡ: —wood, 
οὗ. (βοτν.) φιλύρα, ἡ. 

Bass, οὐ. (μουσ.) βαρύτονος, βαρύφω- 
vos, ὃ: —, ἐπ. βαρύς: — -horn, 
οὐ. (µουσ.) βαρύτονος σάλπιγξ, ἡ: 
— -viol, οὗ. (µουσ. ὀργαν.) βαρύ- 
τονον βιολὶ, τό: ----, ῥ. ἑ. βαρυφω- 
γνῶ: —ot, ob. χαρτοπαίγνιόν τε: 
—et-horn, οὐ. (µουσ. ὀργαν.) βα- 
ῥύτονος αὐλὸς ἢ (xocv.) χλαρνέτον : 
—ette, οὗ. (μουσ.) βιολὲ βαρύτο- 
γον, τό. 

Ba’sset, οὐ. τὸ προέχον (ὀρυκτῶν) : 
—, p. οὐδ. (ὁρ.) ἀναφαίνομαι. 

Ba’ssinet, οὐ. κοιτὶς λύγινος (τῶν 
νηπίων), 7). 

ΒαββοΌῃ,οὐ. (µουσ. ὀργαν.) βαρύτονος 

᾿ αὐλὸς (αὐλούμενος διπλῇ γλωττίδι): 
—ist, οὗ. ὁ αὐλῶν, 

Bass-relie'f ἢ Basso-relie’vo, ov. 
πρόστυπον; ἀνάγλυφον, τό. ἂναγλυ- 
φὴ, ἡ. ἃ work in—, πρόὀςτυπον 
ἔργον, τὀ. to execute in —, 

- προςτυποῦν. 
Bast, οὗ. φλοιὸς, ὁ. of —, φλόϊνος, | 


Ba'sta, ἐπιφ. (µουσ.) ἀρκεῖ, ἐξαρχεῖ, | 


ἀπόχρη. 

Ba'stard, οὐ. νόθος, µοιχίδιος, ὁ. πορ- 
νογέννητος, 5; οἶνος Ὑλυχὺς, ὃ: 
—a'loanet, οὗ. (βοτν.) ψευδάγ- 
χουσα, ἡ : — -child, οὐ. νόθος, ὃ : 
---«ΒΡΟΠΡΘ, οὐ. (βοτν.) ἀλκυόνιον τό: 
— -saffron, οὗ. (βοτν.) κνῆχος, ἡ : 
—, ἐπ. νόθος, νόθειος: κίθδηλος, 
ἀδόκιμος, εὐτελής: ----,ῥ. ἐ. νοθεύω: 
—ism, οὐ, νοθεία, ἡ : —ize, ῥ. ἐ. 
νοθεύω : πορνείᾳ γεννῶ: ---ἾΥ, ἐπ.νό- 
Bos, ἀποδείχνυµί τινα νόθον : —ly, 
ἐπίρ.νόθως: —y, οὐ. νοθεία, ἡ. 

Baste, ῥ. ἐ. τύπτω, ῥαπίδω, παίω, 
μµαστιγῶ, ῥαθδίζω: βουτύρω ἃ 
στέατι περιστάξω, κακαταρραίνω 
(κρέας ὁπτώμενον). to — flints 
with butter, ἀντλεῖν ὕδωρ εἰς τὸν 
πίθον τῶν Δαναΐδων, (κου.) ἀέρα 
χουπανίδω : —, ῥ. ἐ. ἀραιῶς panto 
(κοιν) τρυπόνω ἢ τρουπόνω. --- 


ting, οὐ, µαστίγωσις, ἡ: τὸ περι 
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στάζειν. —ting-ladle, οὐ, &pu- 
Tip, 6. ζωμάρυστρον, τό, 

Basti'le, οὐ. φρούριον, τό. 

Bastina'de ἤ, —na'do, οὐ. (ποδῶν) 

- μαστίγωσις, ἡ. (χου.) φάλαγκας, ὃ : 
πληγαὶ πολλαὶ ἢ aval: —, ῥ. ἐ, 
πληγὰς ἐμθάλλω Ὦ προςτρίθω τινί, 
ξυλοκοπῶ τινα : μαστιγᾶ, ῥαπίξω͵ 

Ba'stion. οὐ. τύρσις, 4. ἔρυμα, τό. 
χῶμα, τό. προθολὴ, ἡ. 

Ba’ston, οὐ. ὅς. Batoon. 

Ba't, οὐ. ῥόπαλον, τὸ. πλήγανον, τό. 
βακτηρία, ἡ: βάμθαξ (διὰ γέμισμα 
ἐφαπλωμάτων), ὁ: σάγη, ἡ. ἐφίπ- 
πίον, τό: ---- -horse, οὐ. ὑποζύγιος 
ἵππος, ὃ: —let 4: —ler, οὐ. (διὰ 
τὴν πλύσιν ἐνδυμάτων), tunis, ἡ: 
—man, οὗ. (στρ.) ὃ τῶν ὑποζυγίων 
ἵππων ἐπιμελητής: — -Money, od. 
(στρ.) μισθὸς (τοῦ ἐπιμελητοῦ τῶν 
ἵππων), 6: —, ῥ. ἐ. ῥοπάλῳ παίξω 
ἢ σφαιρίζω. 

Bat, οὐ. (ζωολ.) νυχτερὶς, ἢ: --- 
- fowler, οὗ. νυκτοθήρας, ὃ: 
- fowling, οὐ. ἡ διὰ daddy νυκτε- 
ρινὴ θήρα: — -net. οὐ. τὸ πρὸς θή- 
pay νυκτερίδων δίκτυον: —tish, 
ἐπ. νυχτεροειδής. [θήτητος, ἐριστός, 

Ba'table, ἐπ. ἀμφισθητήσιμος, ἀμφις- 

Ba'tardeau, ov. (ἄρχιτ.) πρόφραγµα, 
τό. ταφρέχωµα, τό. (γλυχύ, 

Bata'tas, οὐ. (βοτν.) γεώμελον τὸ 

Batch, οὖ. πάντες οἱ ἐν χλιθάνῳ ἄρτοι, 
(xoev.) φουρνιὸ, ἡ. 

Bate, οὐ. διαφορὰ, ἔρις, ἡ. νεῖκος, τό, 
φιλονεικία, ἢ :.---- Ὀτοοαϊηρ, ἐπ αἴτιος 
ἔριδος γιγνόμενος: —ful, ἐπ, φιλό- 
νειχος, ἐριστιχὸς, φιλέριστος. 

Bate, ῥ. ἐ. pad, ἐλαττῶ: ὑφαιρῶ; 
ἀφαιρῶ, (κοιν.) ὑποβιθάζω, ὑποτιμᾶ. 
he won’t — an inch of it, οὐδ᾽ é- 
λάχιστον βούλεται ὑπείχειν: —, ῥ. 
οὐδ. (of) μειοῦμαι, ἐλαττοῦμαι: πτε- 
βύσσομαι, πτερυγίδω: —less, ἐπ, 
ἀχέραιος : —ment, οὗ. ἀφαίρεσις; 
ἡ. µείωσις, h. ἐλάττωσις, ἡ. —ting, 
μετ, ἀφαιρεθεὶς: προθ. πλὰν, χωρὶς, 
ἄνευ, ᾿ 


. 
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Bateau’, (πλ. —eaux), οὗ. πλοιά- 
ριον, τὸ, λέμθος, ἢ. κύμθη, ἧ. ἦ. 

. Bath, οὐ. λουτρὸν, τό: βαλανεῖον, Ba’tshell, οὐ. pack κογχύλη. 

᾿ς λουτρὸν, λοῦτρον, τό: (χυμ.) µεταλ- | Ba’ttable, ἐπ. γόνιμος, χαρποφόρος, 

λικῶν οὐσιῶν τῆξις, ἡ. Order of | Ba'ttailment, οὐ. ἀγωνιστὴς, µαχη- 


myo ΠΙΒΟΊΥ, οὐ.βατραχομνοµαχία, 


the —, ἱπποτικὸν παράσημον (τῆς 
Αγγλίας). sand- ---ψάμμινον λου- 
τρὸν, τό. Vapour- —, πυρία, ἡ. 
πυριατήριον, τό. Water- —, λου- 
τρὸν, λοῦτρον, τὀ. hot ἢ warm 
----α θερμαὶ, αἱ. θερμὰ, τά, 8ΒΥΙΤη- 
ming —, χολυμθήθρα, 7. νηχεῖον, 
τό. natural warm —s, Ἡράκλεια 
λουτρά: --- clothes, οὐ. πλ. λου- 
τροῦ ἱμάτια, τά: ----Κθθρος, οὐ. 
5 τοῦ λουτροῦ χύριος: --- man, οὐ. 
λουτροχόος ὁ. Badlaveds,d.toattend 
in a —, Padaveverv: —-room ἤ: 
—--house, οὐ, λουτρὼν, 5: —e, 
p. ἐ, λούω: νίπτω, πλύνω: (χυμ.) 
θερµαίνω, θάλπω. to — one’s self, 
λούεσθαι. to — over and over, 
(ἰατρ.) αὖθις θερμαίνειν. to — in 
warm bath, θερμολουτεῖν,θερµολου- 
τρεῖν. to — in cold bath, φυχρο- 
λουτεῖν. to — together, παραλούε- 
σθαι: ---θ, ῥ. οὐδ. λούομαι: —ed 
tears, δακρυρροῶν: ---6χ, of, ὁ 
λουτρῷ χρώμενος, λούστης, ὁ: ----θ 
4. —thing, οὐ. λοῦσις, ἡ. λοῦτρον, 
τό. to be fond of —thing, φιλο- 
λουτρεῖν. fond of —thing, φιλό- 
Joutrpos.—thing place #4. —thing 
room, λουτρὼν, 6, —thing tub, 
ov, λουτὴρ, 6. πύελος, ἢ. ἔμδασις, ἧ. 
—thing woman, βαλανὶς, ἡ. βα- 
λανεύτρια, 7. —thing in cold 
water, Ψυχρολουσία, 7. —thing 
in hot water, θερµολουσία, ἡ. 
Bati’ste, οὗ. λεπτότατον ὕφασμα ex 
λινοῦ. (κοιν.) πατίστα, A. 

Ba’ton ἢ Ba’toon, οὐ. σχῆπτρο», τό. 
ῥάέδος, ἡ: βακτηρία, ἡ. βάκτρον, 
τό: —nier, οὐ. ῥαθδοῦχος, ὁ: σω- 
µατείου πρόεδρος, ὅ. 
Batra’chian, ἐπ. βατράχειος, --- 
chite, οὐ. (ὁρ.) βατραχίτης, ὃ. --- 
choid, ἐπ. βατραχοειδής, —cho- 


τὴς, 6. —lous, ἐπ. πολεμαὸς, µά- 
χιμος, φιλοπόλεμος, —lia, οὗ. τά- 
ξις, παράταξις, ἡ. ---Ἰοῃ οὐ τάγμα, 
τό. λόχος, ὁ. φάλαγξ, 4. —lioned, 
ἐπ. τεταγμένος ἐν τάγματι, 


Ba’ttel, ῥ. οὐδ. πιαίνομαι, παχύνο- 


pac: —, ῥ. ἐ. πιαίνω, λιπαίνω : 
—, én, εὔχαρπος, πολύκαρπος, καρ- 
ποφόρος, εὔφορος: --- οὗ. ο κσμος- 
ἢ λογαριασμὸς δαπάνης (σπουδα» 
στοῦ ἐν Οξφόρδη) : —er, οὗ. pocty- 
τὴς (ἐν Οξφόρδη), 6. —ten, ῥ. ἐ. 
πιαίνω, λιπαίνω. —ten, ῥ. οὐδ, 
πιαίνοµαι, παχύνομαι. 


Ba'tten, οὗ. (τεχν.) κανὼν, ὁ: (&p- 


χιτ.) ὁ λεπτὸς στρωτὴρ, πέταυρον, 
τό: (ἐπὶ ὑφαντικῆς) σπάθη, ἢ: 
(ναυτ.) τὸ περὶ τὸ ἄντλον σανίδω- 

: —, ῥ. ἐ. (ναυτ.) κλείω ἄντλον. 


μα 
Ba'tter, ῥ. @. ἐμθάλλω τινὲ πληγὰς, 


ῥαπίδωι βάλλω: καταθραύω: &- 
ποτρίθω, to — down, ῥηγνύναι, 
χαταθάλλειν); χατατοξεύειν. to — 
one’s ‘face, κατὰ χόρρης τύπτειν 
τινὰ, χολαφίζειν : —, ῥ. οὐδ, (ἄρ- 
χιτ.) ὑπερχρέμαμαε: —, οὗ, (ἐπὶ 
μαγειρικῆς) τὸ παρασχευασθὲν φύ- 
ραµα, mata, ἡ : ---θἵ, οὗ. πλήκτης, 
ὁ: —ing-ram, οὗ. (πολεµ. µηχα- 
νὴ) κριὸς, ὃ : —y, οὗ. αἰχισμὸς, 6, 
ὕθρις, ἢ. µαστίγωσις, ἡ. πλῆξις, ἡ, 
μάχη, ἡ : (νομ.) ἁψιμαχία χειρῶν, 
ἡ : (στρ.) συξυγαρχία, ἡ: (φυσ.) 
γαλθανικὴ στήλη, ἡ, ἃ cannon 
—y, κανονοστάσιον, τό, ricochet 
—Y, τηλεθολοστάσιον ἢ ἐχθροντεῖον 
ἀντανακλαστιχὸν, τό. —Y en 
écharpe, τηλεθολοστάσιον ἃ ἐχθρον- 
τεῖον πλάγιον, τὸ: —y de revers, 
ὀπισθοθολοῦν τηλεθολοστάσιον, τό. 


Bettle, οὐ. μάχη, ἡ. χάρμη) 7. 


πόλεμος, 6, συμβολὴ, ἧ. Ὧδ8- 
val ---- ναυμαχία, ἡ, land —, 
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πεζοµαχία, ἡ. to give — ὃ to 
join ---, συµθάλλεν τινὲ ἢ πρός 
τινα, μάχεσθαί τινι, to come to 
—) συμμιγνύναι τῇ μάχῃ, διὰ µά- 
χης ἔρχεσθαι. a pitched —, τακτὴ 
μάχη, ἡ. ἐκ τοῦ συστάδην. a close 
—, αὐτοσταδία, η. the signal for 
—, τὸ πολεµικόν : — array, οὗ. 
τάξις, παράταξις, ἡ : — -axe, οὗ. 
médexus, ὅ. σάγαρις, ὃ, cavalry —, 
ἱππομαχία, 4: — piece, οὐ. µά- 
χης εἰκὼν, ἡ. without ἃ —, ἅμα- 
χητὲ, ἀμαχεί: ---, ῥ. οὐδ, μάχο- 
μαί τινε: —ment, οὐ. ἔπαλξις, ἡ. 
προμαχεὼν, 6. κρήδεµνον, τό. γεῖ. 
σον, τό. πύργος, 5. θωρακεῖον, τό. 
—mented, ἐπ. ἔχων ἐπάλξεις. — 
ing, οὗ. μάχη, 7. ἀγὼν, ὃ. 

Ba tton, οὗ. (ἐπὶ ὑφαντικῆς) σπάθη, 9. 

Battu’e, οὐ. xuynyeola, ἡ. κυνηγέσιον, 

Bau'bee, οὐ. ἥμισυ δηνάριον, τό. [τό. 

Bauble, οὐ. ὅρ. Bawble. 

Bauk ἢ Baulk, οὐ. δοχὸς, ἡ : ἡ µε- 
ταξὺ δύο ὁλκῶν ἀρότρου γραμμὴ, 
δύο αὐλάχων μεθόρια, τά. , 

ΒαυΊΟΙΒ, οὐ. τῶν ὀρυκτῶν θρυαλλὲς, ἡ, 

Baulm, οὗ. (βοτν.) τὸ μελισσοθότα- 
νον, τὸ μέλινον. 

Βανβ/το7; οὐ, ἐπενδύτης, ὁ, 

Ba'vin, οὗ. φρύγανον, τό. 

Bamble, od. ἄθυρμα, τό. χρῆμα αὗ- 
δενὸς ἄξιον͵ τό. —ling, ἐπ. οὖδε- 
νὸς ἄξιος, οὐτιδανός, 

Ba'woock, οὗ, φιλάρεσκος, 6, χαλλω- 
πιστής, 6, κομψὸς, ὁ. 

Bawd, οὐ. προαγωγὸς, μαστροπὸς, ὃ, 
µαυλιστὴς, ὃ: » οὗ, µα- 
στροποῦ γόνος, 6: —, 6.000, xpoa- 
γωγεύω, μαστροπεύω: ---Ί]γ, ἐπέρ. 
ῥυπαρᾶῶς, ἀσελγῶς, ἀχολάστως: --- 
iness, οὐ, πορνεία, ἡ, ἀσέλγεια, ἢ : 
—ry 4:—ship, οὐ, µαστροπεία, 
προαγωγεία, ἡ : λόγοι αἰσχροὶ, οἱ. 
αἰσχρολογία, ἡ : —y, ἐκ. βδελυρὸς, 
ῥνπαρὸς, αἰσχρός. ἴο —y; 
αἰσχρολογεῖν, αἰσχροεπεῖν: —y- 
house, οὐ. πορνεῖον. χαμαιτυπεῖον, 
τό; ---Τ-ΒΟΠβ; οὐ, πορνῶν ἄσμα,τό, 
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Βα wdrick,ov. ζώνη, ἧ. ζωστὴρ, ἀορ-- 
τὴρ, 6, ξῶσμα, τό. 

Bawl, ῥ. οὐδ, χράζω, χραυγάξω. 
βοῶ, ἀναθοῦῶ: (ἐπὶ νηπίων) ὀλολύξω : 
—, ῥ. ἐς κηρύττω : ἥ: —Ing, οὗ. 
χραυγὴ, βοὴ, ἡ χραυγμὸς, ὃ. ὀδυρ- 
μὸς, ὁ: ----θΕ, οὗ. «ράκτης, ὃ. χραυ- 
vos, ὁ. βοάτης: —ing, ἔπ, χραυ- 
γασταός. [χύρωμα, τό. 

Bawn, οὗ. σηχὸς, ὁ, μάνδρα, ἡι ὁ- 

Ba'wrel, οὐ. εἶδος ἱέρακος. ἴχος, ὁ. 

Ba’wsin 4 Bawson, οὐ. (ζωολ.) τρό- 

Ba’y, οὐ. κόλπος (θαλάσσης), ὃ: πρό- 
χωμα (μύλης), τό. ἀλέξημα, τό: 
χωρίον χενὸν (μεταξὺ δοχῶν], τό : 
ἀποθήκη (ἀγροτικῶν οἰκιῶν), ἡ : 
χωρίον κενὸν, τό. τὸ διέχον (τοίχου, 
θυρίδος κτλ.) : — -salt, ob. ἅλς ὁ 
θαλάσσιος: — -window, ov. ἑξέ- 
χουσα θυρὶς, 7. 

Ba’y, οὗ. δάφνη, 4: πλ. δαφνὶς, ἡ: 
—berry, οὐ. δαφνὶς, ἡ: — -cher- 
ry 4: — -la’urel, οὐ. (βοτν.) δα- 
φνοχἑραδος,ἡ: —-leaf, od, δαφνι- 
κὸν ἢ δαφνιακὸν φύλλον, τό: --- 
oil, od, δαφνέλαιον, τό: — -tree, 
ov. δάφνη, ἡ, 

Ba’y, οὐ. τὸ ἀναμένειν, τὸ ἐκδέχεσθαι, 
to stand at —, ἀπορεῖν τινος, πο- 
νεῖν : ἀνθίστασθαι, to keep at —, 
κωλύειν. to stand the — with, 
διακινδυνεύειν πρός τινα, ὑπομένειν 
τινά, 

Ba'y, ἐπ. πυρρὸς, ῥούσιος, ἐπίξανθος: 
— horse, πυρρὸς (ἴππος), ὁ. 8 
light — horse, πυρρὸς (ἀλωπε- 
χόχρους) ἣ ὑπόξανθος ἵππος, ὃ: --- 
—ard, οὗ. πυρρὸς ἵππος, 6: χεχη- 
vers, βλὰξ, ὃ : — yarn, οὗ. épe- 
οὖν νῆμα, τό. to ride —ard of 
ten toes, πεζῇ πορεύεσθαι: — 
ardly, ἐπίρ. τυφλῶς: ἠλιθίως. 

Blay, ῥ. & x. οὐδ, ὑλαχκτῶ, βαύζων 
(xoev.) γαυγίζω: —ing, οὗ. ὑλαχὴ, 
ἡ. ὑλαγμὸς, ὃ. ὕλαγμα, τὸ. 

Ba’yonet, οὐ. λόγχη, 4. ἔγχος») τό: 
—, ῥ. & λογχίδω. [τό. 

Ώαζ4/85, οὐ. ἀγορὰ, ἧ. παντοπωλεῖον, 
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B.C. = before Christ, πρὸ Χριστοῦ. 

Bde'llium, οὗ. θδέλλιον, τό. 

Be’, (παρατ. was, μετ. being, been), 

ὁ. οὐδ. εἰμὶ, γίνομαι, ὑπάρχω, πέ- 
do: — it 80, εἶεν δὴ, ἔστω, γέ- 
νοιτο. it is 80, ὧδε ἔχει. what is 
it? τί ἔστιν ; that may —, ἔστω 
ταῦτα, οὐδὲν ἀντιλέγω, May —, 
ἐνδέχεται, δυνατόν ἐστι, that will 
—, γενήσεται τοῦτο. there is, 
there are, ὑπάρχει, ὑπάρχουσιν : 
τυγχάνω, Lam, τυγχάνω dv. I am 
eating just now, τυγχάνω ἐσθίων. 
I was " just then, ἐτύγχανον 
παρών, I was just walking, 
ἐτύγχανον περιπατῶν. he was just 
there, ἔτυχε παρών. he was Just 
ill, ἔτυχε νοσῶν : ἔχω. Lam well, 
εὖ ἣ καλῶς ἔχω, εὖ πράττω. I am 
ill, χαχῶς ἔχω, νοσῶ, ἀσθενῶ. I 
am better, ἄμεινον ἔχω. I am 
naturally, οὕτως ἔχω, οὕτω φύω. 
to — well disposed towards 
ANY ONE, εὐνοϊχῶς ἔχειν πρός τινα: 
διατελῶ, διάγω, διαγέγνοµαι, heis 
always beneficent to me, δια- 
τελεῖ εὖ ποιῶν µε. 1 am present, 
πάρειµι. ἴο ---- αὖ ἢ near, προςεῖ- 
ναι. to — under ἢ near, ὑπεῖναι. 
to — at ἢ in, διατρίθευ. to be 
on 4 in, ἐγγίνεσθαι, to — in ἢ 
Near, προςιέναι, προςγίγνεσθαι, 
πρὀσχεισθαι. to — with, συνεῖναι, 
συνίστασθαι: to — heside him- 
self, ἔξω ἑαυτοῦ εἶναι, as much 
as can —, καθ) ὅσον, οἷόν τε, ὡς 
οἷόν τε. I am the man, the fit- 
test man to do it, I am able to 
do it, οἵός τε εἰμὲ ποιεῖν τι. it is 
possible, οἷόν τε ἐστίν, it cannot 
—, οὐχ οἷόν τε ἐστίν : he is to— 
excused, ἀπολογητέος, συγγνωστέος. 
we are to pay our debts, ἆπο- 
δοτία tk ἡμέτερα χρέη: I am 
writing, γράφω. 1 was coming, 
ἠρχόμην. Iwas going, ἐπορωό- 
pny. 1 was eating, ἔτρωγον. 

Belach, οὐ, αἰγιαλὸς, ὁ. ἀκτὴ, ἡ : — 


BE 
ed, ἐπ. πεδινὸς ἢ πεδεινὸς, ὁμαλός: 
ἄχτιος ἀκταῖος: —ed, per. ἐξο- 
xellas: —ing, ob. τὸ ἐξοχέλλειν : 
—y, ἐπ. ἔχων ἀκτὴν: ἄκτιος. 


Be’acon, οὗ. (ναυτ.) φάρος, ὃ : λαμ- 


πτὴρ, 6. φανὸς, 6, πυρσὸς, φρυκτὸς! 
ὁ, φρυκτώριον, τό: (δὲ οἷον δήποτε 
χίνδυνον) σῆμα, σημεῖον, τό: — 
age, οὗ. 6 ἀπὸ φάρων φόρος: —, 
ῥ. ἐ. Promos: —ed, ἐπ. λαμ- 
πηροφόρος: —less, ἐπ. ἄνευ φά- 


ρου. 
Ἡραἆ, οὗ. ἕκαστον μικρὸν σφαιρο- 


ειδὲς σῶμα, σφαιρίδιον͵ τό. λιθάριον, 
τό. (xowv.) κοµθολόγιον, τό. to tell 
—s, to say over one’s —s, to be 
at one’s —s, εὔχεσθαι, προςεύ- 
χεσθαι. to thread —s, συνάπτειν 
ἢ συνείρειν µαργέλλια ἣ χομθολόγια : 
— house, οὐ. μονὴ, ἡ : —-proof, 
οὐ. ἡ τῶν οἰνοπνευμάτων πεῖρα: 
— -roll, οὗ. (ἐκκλ.) κατάλογος, ὅ. 
—s-Man, 6 δεόμενος : -----ΒΝΟΠΙΒΏ, 
οὗ. ἡ δεομένη. 


Βθ/8ἀ]θ, οὐ. ῥαθδοῦχος, χλητὴρ, ὃ : 


(éxxd,) ἱεροφύλαξ, 6. νεωχόρος, ὅ. 
(κοιν) εὐταξίας, ὁ. —ry ἤ: --- 
ship, οὐ. ῥαθδουχία, ἡ. 


Be'agle, οὐ. ῥινηλάτης ἢ ἰχνηλάτης 


χύων, ὃ. (κοιν.) λαγωνικὸν, τό. 


Be’ak, οὐ. ῥύγχος, ῥάμφος (πτηνοῦ), 


τό: ἰσθμὸς, ὁ. ἄχρα τῆς γῆς, τά. 
ἀκρωτήριον, ἔμθολον, τό: (ναυτ.) 
ἔμθολος, ὃ: —ed, ἐπ. ῥαμφοειδής, 
ῥυγχωτός, [τό. 


Be’aker, οὐ. ἔχπωμα, τό. ποτήριον, 
Βθ΄α], οὗ. φλύχταινα, ἡ, φλυκτὶς, ἡ : 


39 ῥ. ἐ, ἐμπυᾶ. 


Be’am, οὗ. δόρυ (οἰκίας), τό. δοκὸς, 7. 


ἔμθολο», τό : ἀναφορεὺς, ὅ: ῥυμὸς 
(ἁμάξης), ὃ: Κζυγὸν (τρυτάνης), 
τό: (ἐπὶ τῆς ὑφαντικῆς) ἱστὸς, ὃ, 
ἄντιον, µεσάντιον, τό. ῥάθδος (τῆς 
ἀγκύρας), ἧ » δυγὸν (πλοίου), τό. ἃ 
vessel 15 on her — ends, πλοῖ- 
ον ἐγχλίνει πρὸς τὸ ζυγὸν 3 τὴν 
πλευράν : — -bird, ob. (ὁρν.) μνι- 
οφάγος ὁ στικτός: ---- -compasses, 
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ζυγοφόρος διαθήτης, 5: -— fea- 
thers, πτερὸν, τό. πτέρυξ, 7 : --- 
-tree, οὗ, (βοτν.) κράταιγος, ὁ. 
Beam, οὗ. ἀκτὶς, ἡ ἡ. αὐγαὶ, αἱ, αἴγλη, 
ἢ: --- ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ἀχτινοθολᾶ, 
αὐγάζω, ἀπαυγάζω, στίλδω : —fal, 
ἐπ. ἀκτινοθόλος, στιλπνός: —ing, 
ἐπ. ἀχτινοειδὴς, ἀχτινωτὸς, αὑγήεις, 
στιλπνός: —less, ἐπ. ἀλαμπὴς, 
σκοτεινός: —y, ἐπ. ἀκτινοειδής. 
Be'an, οὐ. xvapos, ὁ. (κοιν.) κουχὲ, 


τό: — ο0ἆ, οὐ. ἁλιευτιχὸν πλοῖον, 
τό: --- -fed, ἐπ. χυάµοις τραφείς: 
—-fly, ov. κυάμων pia, A: — tre- 


foil, οὗ. (βοτν.) ἀνάγυρος, 4 

Bear παρατ. bore x. bare, per. 
παθ. born ἢ borne) ῥ. ἐ. x. οὐδ. 
φέρω, βαστάζω, (ἐκ τόπου εἰς τόπον) 
χοµίζω, µετακομίζω: (ἐπὶ σήμα- 
τος, βαθμοῦ ἣ ἀξίας) φορῶ, χρῶμαι, 
ἔχω : (ἐπὶ ἄλγους ἢ λύπης) τλάω, 
φέρω, ὑφίσταμαι, ὑπέχω, ὑπομένω, 
ἀνέχομαι : (μῖσος) ἔχω (πρός Teva), 
(προςφιλῶς) διάχειμαι (πρός Twa.) 
to — a name, ἔχειν ὄνομα : (ἐπὶ 
ποινῆς) φέρω, ὑπομένω, χαρτερῶ: 
ἐῶ, οὗ χωλύω (ἵνα συμθῇ τὸ : (ἐπὶ 
μομφῆς ατλ.) ἀναδέχομαι, στέργω, 
συγχωρῶ, ἐπιτρέπω: (ἐπὶ δένδρων) 
φέρω. the tree —s fruit, καρ- 
ποὺς φέρει τὸ δένδρον, χαρποὲ γί- 
Ίνονται ἀπὸ τοῦ δένδρου : (ἐπὶ τέ- 
χνων) ἐν γαστρὶ φέρω Ἡ ἔχω, τίατω, 
ἀποτίχκτω: κρατῶ, ἔχω, κατέχω 
(τὴν ἐξουσίαν), χυριεύω (τινός) : κερ- 
δαίνω, pépopat, λαµθάνω, αἴρομαε: 
(ἐπὶ συναναστροφῆς) συμμετέχω : 
παρέχω Ἡ ὑποφέρω (ἀναλώματα ἢ 
δαπάνην τινός) : αἰσθάνομαι (ἔρω- 
τα, μῖσος) : προςφέρομαί (τινε κα- 
λῶς ἡ κακῶς): δίδωμε(μα τυρίαν), 
μαρτυρῶ. to — one’s self, παρέ- 
χειν end ἐπιδεῖξαι ἑαυτόν, τρό- 
πον ἔχειν, τρόπῳ χρῆσθαι. there 
is no —ing of him, ἀφόρητός ἐ- 
στι. 1 cannot —, οὐχ ὑπομένω. 
to — one good will, εὐνοϊκῶς 
ἔχειν τινὶ ἢ πρός τυα. to — a 


t 
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part, μετέχειν (τινός) : (in) εἰςφέ- 
pay: ὑποκρίνεσθαι. (πρόφωπον ἣ 
σχῆμα). to —an office, μεταχει- 
ῥρίδεσθαι ἀρχὴν, ἐπιτελεῖν ἔργον. to 
— ἃ child, κνοφορεῖν, γαστροφο- 
ρεῖν, ἐν γαστρὶ φέρειν Ὦ ἔχειν, xara 
γαστρὸς ἔχειν. to — in hand ἢ 
to — sway ἢ rule, ἄρχειν, χυ- 
ῥιεύειν, κρατεῖν. to — the infirmi- 
ties of the weak, ἐλεεῖν, χατελεεῖν 
τινα, οἰχτείρειν. to — one ano- 
ther’s burden, ἀλλήλων τὰ βάρη 
βαστάξειν. to — a date (ἐπὶ ἐπι- 
στολῶν κτλ.) ἡμερολογεῖσθαι ἣ χρο- 
νολογεῖσθαι. to — a hand, (ναντ.) 
βοηθεῖν. to — hard, χαλεπῶς φέ- 
pew, to — any one hard, dus- 
μενῶς διακεῖσθαί τινε ἢ πρός τινα, 
to — ἃ hand with, συμπράττειν 
τινί. to — ἃ brain, εὐμνήμονα 
εἶναι, {ο — In mind, µιμνήσκε- 
σθαί τινος, μϑήμην ποιεῖσθαί τινος. 
to — any one a grudge, aspleen, 
ἃ spite, ἐθελεχθρεῖν, κοταίνειν, χα- 
λεπαίνειν τινέ. μισεῖν τινα. to — 
to do, τολμᾶν. to — a good 
price, ἀνατιμᾶσθαι. to — love, 
ἐρᾶν κ. ἐρᾶσθαί τινος. to — 
company, συνεῖναί τινε, to — 
proportion, ἀναλογεῖν. to — re- 
semblance, ὁμοιοῦσθαι, ἐοικέναι 
τινί, to — one’s self upon..., 
μεγαλαυχεῖσθαι ἐπί τινι, ἁλαξονεύ- 
εσθαι περί τινος. to — against, 
ὁρμᾶν, δρμᾶσθαι (ἐπί τινα). to — 
away, ὑποφέρειν : φέρεσθαι, λαμ- 
θάνευ: (ναυτ.) ἀποπλέειν. -ἴο --- 
down, καθιέναι, ὑφιέναιι Χατα- 
θάλλειν, καταπιέζειν͵ (ναυτ;) επουρί- 
ζειν. to — off, χωλύευ : φέρεσθαι 
(ἆθλον), ἀριστεύειν. (ναντ.) ἀνάγε- 
σθαι, to — into, εἰσφέρειν. to — 
on, πιέζειν. to — out, ἀπολογεῖ- 
σθαι ὑπέρ τινος ἢ περί τινος: 
ἀποδεικνύναι : ἀνεχκτὸν ποιεῖν τι 
to — out of, ἐχφέρειν. to «-- 
upon ἢ on % against, mposepel- 
δειν, ἐπερείδεσθαί τινε, to — UPODy. 
I 
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(ναυτ.)ἱστιοδρομεῖν.{0----αριαΐρευ, 
ἐπαίρειν, αἰωρεῖν; καρτερεῖν :(ναυτ.) 
ἀνάγειν τὴν ναῦν. to — with, ἀνέ- 
χεσθαι, ὑπομένειν τι. φέρειν τι, --- 
with me, ἀνάμενε : —able, ἐπ. 
φεῤτὸς, ἀνεχτὸς, οἰστέος, ὑποιστός: 
—ably, ἐπίρ. ἀνεκτῶς: ----θυ, ov. ὁ 
χοµέζων, χοµιστὴς, 6. ὁ βαστάζων, 
ὁ ἄγων, ὃ φέρων, φορεύς. ὁ: xapro- 
φόρον δένδρον, τό: (ἄρχιτ.) στρω- 
τὴρ, δι (ἐμπορ.) ὁ ἔχων ἢ κατέχων, 
ὁ χεχτημένος : —ing, οὗ. τοχετὸς; 
ὃ: τρόπος, 6. τρόποι, ol. ἤθη, τά. 
noble —ing, εὐγενεῖς τρόποι, of; 
τὸ ἀνεκτὸν, τὸ ὑποιστὸν, μετριότης, 
ἡ : σχέσις, ἀναλογία, ἡ : (ἄρχιτ.) 
χωρίον κενὸν (μεταξὺ δύο στρωτή- 
ρων), τό: (ναυτ.) ὕψος, τό. to take 
—ings, (ναυτ.) διοπτεύειν. armo- 
rial —ings, παράσημα, τά. past 
—ing, ἀφόρητος, δυςανάσχετος. ἃ 
woman past —ing, γυνὴ µη- 
xite συλλαµβάνουσα: —ing chil- 
dren, παιδοποιός: —ing, ἐπ. ᾱ- 
νεχόµενος, ὑποθαστάξων. —ing- 
cloth, οὐ. θαπτιστήριος ὀθόνη, ἡ. 
Be'ar, οὗ. (ζωολ.) ἄρκτος, 5.9. (ἄσερ.) 
“Apxros, ἡ. ἅμαξα, ἡ. the less —, 
Αρκτοῦρος, 6: (ναυτ.) ξύστης, J: 
εἶδος κερδοσκόπου. she —, ἄρκτος, 
ἧ. ἄρκτος θῆλυς, ἢ: —-baiting, 
ob, ἡ τῶν ἄρκτων θήρα: —-berry, 
οὐ, ἀρκτοστάφυλος, 4; —-bind, οὗ. 
ἰασίνη, ἰασιώνην ἡ: —'’s breech, 
οὗ, (θοτν.) µελάμφυλλον, τό: ----θ- 
ear, οὗ. (6οτν.), ὄρ. Auricula; 
—-fly, οὗ. (ἑντμ.) ἀρχτόμυια, ἡ: 
“πεζοί, ob. (θοτν.), ἑλλέθ2ρος, ὁ: 
| —'s-grease, ob. ἄρχτου λίπος, τό: 
—-garden, οὐ. ἁρκτοτροφεῖον, τό: 
θορυθώδης τόπος, ὃ: ----, ἐπ. θορυ- 
βώδης: —herd, οὗ, ὁ τὰς ἄρκτους 
περιάγων, ἀρκτοτρόφος, ὃ: —'s- 
᾿ hide, —’s-skin, οὗ, δέρµα ἄρκτου, 
τό. ἀρχτῆ, ἡ: —-ward, ov. ἀρ- 
Σχτοτρόφος, ὁ. ὁ τὰς ἄρκτους περιά- 
γῶν: --- whelp, οὐ. ἀρκτύλος, ὁ: 
— wort, οὗ. (6οτν.) σφονδύλειον, 
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τό: —ish, ἐπ. ἄρκτειος: —like, 
ἐπ, ἄρχτοειδής. 


Βθ)ατά, ob. πώγων, ὃ. γινειὰς, ἡ. 


γένειον, τό. ὑπήνη, ἧ. (ἐπὶ τράγου) 
ἤρυγγος, 6; (ἐπὶ ἀστάχεων) ἀθὴρ, 
ὁ: ἵνες (τῶν ῥιζῶν), al: ἢ κάτω 
σιαγὼν (ἵππου): (ἁστρ.) πώγων, ὁ. 
πωγωνίας ἀστὴρ, 6: (ἱχθ.) βράγχια, 
τά: γλόχες (θέλους), ai. having a 
long ---, µαχρογένειος. having a 
thick —, εὐγένειος, δασυπώγων, 
with a scanty —, σπανοπώγων, 
(κοιν) σπανὀς. to have a —, yer 
νειᾶν, γενειάξειν. to let the — 
ΡΙΟΥ, ἀνειμένον ἐᾶν τὸν πώγωνα, 
πωγωνοτροφεῖν. —toO ---, πρός- 
ωπον πρὸς πρόφςωπον: —, ῥ. ἐ, 
τίλλω, διατίλλω (τὸν πώγωνα) : θρα- 
σύνομαι, ἀνίσταμαι, ὑθρίξω, κατα- 
φρονῶ: ὑπερναᾶ: —ed, ἐπ. γενειά- 
της, πωγωνιαῖος, πωγωνίτης: ---οα 
comet, πωγωνίας ἀστὴρ, ὃ. κοµή- 
Της) δ: ἀθέρας ἔχων µαχράς: --- 
ed wheat, ζέα, 7: —ed like a 
goat, τραγοπώγων: —less, ἐπ. 
ἀγένειος, ἀπώγων: μαδιγένειος: ᾱ- 
νηδος: (6οτν.) ἄνευ ἀθέρος: —less- 
ness, ob, τὸ ἀγένειον. 


Belarn, οὐ. παῖς, ὁ. ἡ. τέχνον, τό. 
Be’ast, οὐ. θὴρ, ὃ. θηρίον, τό. χνώδα- 


ov, τό. ξῶον, rd: — of burden, 
κτῆνος. τό. ὑποξύγιον, τὸ: χαρτο- 
παϊγνιόν τι: —ish; —like: — 
ly, ἐπ. κτηνώδης, θηριώδης, θήρειος: 
—ly, ἐπίρ. θηριωδῶς: —liness, 
οὗ. κτηνωδία, ἡ: ἀπανθρωπία, ἢ. 


Beat (παρατ. beat, per. παθ. beat 


ἢ beaten), ῥ. ἐ. τύπτω, ἀράσσω, 
χόπτω, πατάσσω, ῥαπίδω, ῥαθδίξδω, 
δέρω, πλήσσω, μαστιγῶι malo, αἰ- 
κέζω. to — with a stick, πλήτ- 
τειν τῇ βαχτηρίᾳ: (μουσ.) κρούω 
ἢ xpote (κιθάραν). to—the drum, 


'ιτυμπανίξειν: χαταθραύω, συντρίδω, 


ἀποτρίδω, διαθρύπτω: xpord, συγ- 
κροτῶ, µαλάσσω, σφυρηλατᾶ (µέ- 
ταλ.): ἐχτωάσσω, σποδῶ, ἆλοῦ 
(σῖτον κτλ.): κινῶ, διαχωῶ (ὠὰ 
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χτλ.): πατῶ, στείθω, τρίδω (ὁδόν): 
προέχω (ἐν ἀγῶν᾽), νιχῶ, χρατῶ, 
ἐπιχρατῶ τινος, περιγίγνομαί τινος, 
χρείττω εἰμί τινος (ἐν πολέμῳ), τρέ- 
πω (εἰς φυγήν) : φροντίζω, μεριμνῶ, 
(κοιν.) συγχέω. to — one’s head 
ἢ brains about ἢ with a thing, 
μεριμνῶντα διάγειν, κατατρίθεσθαι 
ποιοῦντα τι, to --- one’s brain 
with any thing, μεριμνᾶν τι, 
φροντίξειν περί τι: (ἐπὶ χοροῦ) 
κρούω πόδα, ῥήσσω, χροτῶ, στείθω 
χορόν. to — the time, (µουσ.) ὑπο- 
xpouscy, ἐγχροτέειν ποσσὶν, (κοιν.) τη 
ρεῖν ἢ φυλάττειν τὸν ῥυθμόν: (ναντ.) 
πλέων περαιοῦμαι ἣ διαθαΐνω, δια- 
τρέχω: διαθέω, περιέρχομαι, περι- 
πλανῶμαι, περιφέρομαι(ζητῶν τινα): 
χόπτω ἡχρούω (τἀςθύρας): to be— 
θη, ἡττᾶσθαι, νικᾶσθαι, ἥττω εἶναι, to 
— the air, μάτην ἢ εἰκῇ πονεῖν, 
to — the hoof, πεζῆ πορεύεσθαι, 
πεξεύειν. to — the dust, (ἐπὶ ἵπ- 
πικῆς) ἀστατεῖν, ἀστάτως βαδίζει». 
to — the wing, πτερύσσεσθαι, 
πτερυγίδειν. to — to death, ἀπο- 
τυμπανίξειν. to —the price, (ἐμπ.) 
µιίξω τὴν τιμὴν ἀνειπεῖν  ἔπαγ- 
γέλλεσθαι, ἐπιτιμᾶν, to — wrth 
the fist, χατακονδυλίζει. to — 
hollow ἢ to — all hollow, νικᾶν, 
κατακρατεῖν. to — a charge, 
παιανίδειν. to — to arms, ση- 
µαίνει ἐς τὰ ὅπλα, to — about, 
ἐπιζητεῖν: ἐρευνᾶν, ἀνερευνᾶν: (for) 
σχέπτεσθαι, φροντίζειν περί τινος. 
to — against, καταθραύειν: dren 
λαύνειν, ἀπωθεῖν, λακτίδειν. to — 
back, ἀνακόπτεν: ἢ to — off 
from, (στρ.) &roxpovev, ἀπωθεῖν, 
ἐχχόπτειν. to— down, χαταιχόπτειν, 
χαταθάλλειν. κατασκάπτει: κατα- 
πιέδειν, χαταπατεῖν: (ἐμπ.) μειοῦν 
ἢ ἑλαττοῦν τὴν τιμὴν (ὠνέων): χατα- 
πονεῖν, παραλύειν, δαμάζειν. to — 
into, ἐμβάλλειν ἢ ἐμπηγνύναι (ζλον), 
ἐνάγειν, εἰκωθεῖν. to — out, (ἐπὶ 
µεταλ͵) ἀλαύνειν, (π. x. to make 
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a shield of —en metal, ἀσπίδα 
ἐλαύνειν): (στρ.) ἐξωθεῖν, ἐκκόπτειν, 
ἀπελαύνειν : (οὗ) ἐξάγειν, ἀπαλλάτ- 
tev τινός, to be —en out, ἄπει- 
ρηχέναι, χαμεῖν, ἀποχαμεῖν. to — 
any one out of his reason, πεί- 
θειν τινὰ ἄδιχα ποιεῖν, he cannot 
— it out of his head, οὐχ ἐπι- 
λανθάνεταί τινος, ἀεὶ ἐνθυμεῖται. 


“to — one out of countenance, 


ταράττειν, θορυθεῖν τινα, ἐνοχλεῖν 
τοι, to — up, (στρ.) ἐπιπίπτειν, 
ἐκπλήττειν: —, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ σφυγ- 
μοῦ κ. καρδία πάλλω, σφύζω, 
ὀρεχθῶ, ὀρχοῦμαι. my heart ---Β, 
ἡ καρδία ὀρεχθεῖ, ὴ καρδία ορ- 
χεῖται (φόθῳ ἢ χαρᾷ), (κοιν), ἡ 
καρδία πάλλει. to make to —, 
ὀρχεῖν. (ἐπὶ θρήνου) ἀράσσω, χόπτο- 
μαι, ἐπιχόπτομαι, πλήσσομαι, πλα- 
ταγῶι ὀκνῶ, ἀπορῶ, ἄμφιγνοῦ, 
(κοιν) ἀμφιταλαντεύομαι: (ναντ.) 
πλησιάδω πρὸς ἀντίους τοὺς ἀνέ- 
μους, ἀνατοιχῶ. to — on, ἐξερευ» 
νᾶν, μεριμνᾶν: ἐφίεσθαι, ἀρέγεσθαί 
τινος. to — up and down, δονεῖ- 
σθᾶι, ἀστατεῖν, ἀθέδαιον εἶναι. to 
— up (for), συλλέγειν (στρατιώ- 
τας). to — upon, ἐπιφέρεσθαι, ἐ- 
φορμᾶν reve. —, ob. ψόφος, κρότος, 
ὁ: (τῇ χειρὶ, τῇ Baxtnpla, κτλ.) 
πληγὴ, ἡ: (ἐπὶ ὅπλων) κλαγγὴ, ἢ : 
(µουσ.) χροῦσις, ἡ: παλμὸς, ὃ. 
σφυ/ μὸς (καὶ ἐπὶ καρδίας), ὃ: (στρ.) 
the — of a drum, τυμπανισμὸς, 
ὁ: (ἐπὶ τόπου) τρίδος, ἡ κ. ὃ : —en, 
μετ. τετριµµένος: χροτητός: (ἐπὶ 
µεταλ.) ἐξήλατος, ards, εὐχρότη- 
τος: —er, ov, ὃ τύπτων, ὃ κρούων: 
(ἐπὶ perad.) πεταλιστὴς, ὁ. gold — 
er, πεταλουργὸς, πεταλοποιὸς, ὃ: 
(for) ὁ ἐπιζητῶν: πλῆκτρον, τό, 
βακτηρία, ἡ: —ing, οὐ. χροῦσις, 
ἡ. δοῦπος, δι: Foon, ἢ: aixe- 
σμὸς, 6, µαστίγωσις, ἡ. αἰχία, ἡ. 
ῥάπισμα, τό: (ἐπὶ θρήνου) ἀραγμὰς, 
ὃ, κτύπος, ὁ: (ἐπὶ χοροῦ) αρότος, 
ὁ: παλμὸς, σφυγμὸς, δι καϑηθμὸς, 
Ι 
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ὁ. πήδημα, τό. πήδησις (καρδίας), 
ἢ: (ναυτ.) τὸ διατοιχεῖν: (μουσ.) 
χροῦσις (ὀργάνων), ἧ. the —ing 
of the pulse, παλμὸς, 6. the — 
ing of the heart, πηδηθμὸς, 6. 
Beatz fic 7: —al, ἐπ. ὀλθοδότης, ὀλθιό- 
δωρος: µαχάριος, μάκαρ, ὅλθιος, εὖ- 
δαίμων, οὐράνιος: ---Β]1Υ, ἐπίρ. µα- 
καρίωφόλθίως: ---Β’0ἱοΠ,οὐ.µακαρι- 
σμὸς ὃ, —tify, 6.8. μακαρίξω,, ἅγι- 
άζω, εὐδαιμονίζω. —tified spirits, 
οἱ paxapes. —titude, οὐ. μακαρία, 
ἡ, µαχαρίότης, ἡ. εὐδαιμονία, ἡ. 
Beau (na, —x ἢ —s), οὐ, ἄνθρω- 
Tog χεχαλλωπισμένος, 6. κομψὸς (ἄν- 
θρωπος), ὃ : ἐραστὴς, 6. to set up 
for a ---, κομψεύεσθαι: —fet, οὐ. 
σχευοθήκη; ποτηροθήχη, ἡ. κυλιχεῖον, 
τό: —-ideal, οὐ, ὡραίου ἄωτον,τό: 
-- δὴ, ἐπ, χομψοπρεπής: ---- -monde, 
ob, ἀριστοχρατία, 4: —ship, οὐ. 
xoupela, ἡ : —a-esprits, ov. πλ. 
. οἱ εὐφνεῖς, of νουνεχεῖς. 
Βθαπ/’έθοι, ἐπ. καλὸς, εὐειδὴς, ὡραῖος: 
—ly, ἐπίρ. καλῶς, ev, ὡραίως: --- 
Ness, οὗ, χάλλος, τό. χαλλονή, ἡ. εὖ- 
µορφία, ἧ. ὡραιότης, ἡ. —tifi’er, 
οὗ. καλλωπιστὴς, καλλυντὴρ, 6. — 
Ὁ], ἐπ.χαλὸς, (ἐπὶ μορφῆς) εὐειδὴς, 
εὐφυὴς, μορφήεις, εὔμορφος, καλ- 
λίμορφος, ἀγλαόμορφος, ἀριπρεπὴς, 
εὐπρεπής: ὡραῖος, ἀγλαὸς, χαρίεις, 
λιπαρὸς, ἐπαφρόδιτος: (ἐπὶ πραγμά- 
των) ἀμθρόσιος, νεχτάρεος. εὗπρε- 
πής: (ἐπὶ πραγμάτων τέχνης) δαίδα- 
λος, δαιδάλεος, σιγαλόεις, πολυδαίδα- 
λος, τεχνήεις. Very —, πάγκαλλος, 
περικαλλὴς, ὑπερχαλλὴς, χάλλιστος, 
ἐχπρεπής, --- in face, εὐπρόρωπος. 
with — cheeks, χαλλιπάρπος, καλ- 
λίπρωρος, εὔπρωρος. with— eyes, 
καλλιθλέφαρος. ---- haired, ἀγλαέθει- 
ρος, χαλλιπλόκαμος, καλλίθριξ, καλ- 
λύτθµος. --- -limbed, ἀγλαόγυιος. 
with ----ΔΓΤηΒ,χαλλίπηχος. with — 
hands, καλλίχειρ. with — feet ἢ 
ankles, χαλλίσφυρος. ---- weather, 
εὐδία, ἡ. with — trees, ἀγλαόδεν- 
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δρος. with — bunches, ἀγλαάδο- 
tps. —and young, καλλίπαις. ---- 
tifully, ἐπέρ. καλῶς, εὐπρεπῶς, εὖ, 
χαριέντως, ὡραίως (κτλ. ὅρ. ἄνω), 
—tifully shining, χαλλιλαμπέτης, 
χαλλιφεγγής. — flowing, xaddp- 
ρους. — sounding, χαλλίφθογ/ος, 
καλλίφωνος. —tifulness, οὐ. κάλ- 
λος, καλὸν, τό. καλλονὴ, ἡ. εὔμορ- 
pla, ἡ. ὡραιότης, ἡ. —tify, ῥ. é. 
χαλλωπίδω, καλλύνω, ἀγάλλω, -xo- 
σμῶ, ἐπιχοσμῶ. ----11γ, ῥ. οὐδ. καλ- 
λωπίζομαι, xaddluvonae, —tifying, 
οὗ. χόσμησις, ἐπιχόσμησις, ἡ. χαλ- 
λωπισμὸς, ὁ. —tyless, ἐπ. ἀκχή- 
µων, ἄμορφος, δυφειδὴς, αἰσχροπρός- 
ωπος, ἄσχημος. 


Beau'ty, οὗ, χάλλος, τό, καλὸν, τό, 


ἀγλαΐα, χάρις, ἢ. καλλονὴ, ἡ. καλλο- 
σύνη, ἡ. ὥρα, ἡ. ὡραιότης, ἧ. εὖ- 
πρέπεια, ἡ: (ἐπὶ τέχνης) καλλονὴ, 
4. συμμετρία, ἡ. the prize of —, 
Χαλλίστευμα, καλλιστεῖον, Td: ὦ- 
ῥαιότης, ἡ. ὡραῖος, a, ον, τὸ ἀγλάϊ- 
σµα: — beaming, ἐπ. περιλαµ- 
Tis: — Waning, ἐπ. παρακµά- 
tov: —, ῥ. ἐ. ὅρ. Beautify. 


Beaver, οὐ, (δωολ.) κάστωρ, ὁ : ὃ ἐκ 


καστορείου δέρματος πῖλος : (περι- 
χεφαλαίας) γεῖσον, τὸ: περικεφα- 
λαία, 7: — ἢ of the —, ἐπ. κα- 
στόριος: ---θά, ἐπ. φέρων πῖλον κα- 
στόριον : — «ταῦ, οὗ. (δωολ.) μυγά- 
An ἢ ---αλῆ ἡ μοσχοφόρος. 


Beble’ed 4. —bloody, ῥ. , αἱματίζω, 


αἱματῶ, χαθαιµάττω. ---δί0ἱ, ῥ. ἐ. 
χηλιδῶ, --οὐίμ bbered, μετ. δακρύ- 
οις ἐξογχωθείς͵ [συχοφάγος, ὅ. 


Becafi’co, οὐ. (ὁρν.) συκαλὶὲς, ἢ. (κοιν.) 
Βθο8Ίπι, ῥ. ἐ. ἠρεμῶ, ἠρεμίδω: γα- 


ληνίζω, νηνεμῶ. to be —ed, νη- 
νεμίᾳ καταλαμβάνεσθαι: —ing, 
οὗ. νηνεμία, ἧ. μαλακία, ἡ. γαλή- 


Beca’me, πάρατ. τ᾿ 6. Become. [»η,ἡ. 
Becau’se, σύνδ. ὅ,τι, ὁτεὴ, οὕνεκα, 


ἐπεὶ, ἐπειδὴ, διότι, καθότι: — οὗ, 
διὰ (γεν. κ. αἴτ.), ἕνεκα, ἕνεκεν, 
ὑπὲρ. περὶ (ysv.), παρὰ (air.). 


BE 
—of his being absent, διὰ τὸ 


ἐχεῖνον μὴ παρεῖναι ἢ ἐκείνου ἀπόν- 
το. 1 have grief — of him and 
all, ἦν μοὶ ἄχος περί τ᾽ αὐτοῦ καὶπερὶ 
πάντων ἢ λυποῦμαι καὶ περὶ αὐτοῦ 
καί περὶ πάντων: (καὶ wer.) — he 
is rich he despises others, πλού- 
σιος ὧν καταφρονεῖ τῶν ἄλλων, 

Becha’nce, ῥ. οὐδ, συµθαένει. it —s 
me something, συµθαίνει, συναν- 
τᾶ, γίγνεταί pol τε: —, ἑπίρ. ἀπὸ 
τύχης, τύχῃ, ἀπὸ ταὐτομάτου. --- 
charm, ῥ. @. γοητεύω, θέλγω, 

Beok, οὗ. ῥυάκιον, τό. 

Beck #4: —on, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. vedo, χα- 
τανεύω, ἐπινεύω, προενεύω, νευστά- 
ζω, κατασείω, (κοιν) γνεύω : --- ἢ: 
—on 4: —oning, οὐ. νεῦμα, τό. 
νεῦσις, ἐπίνευσις, χατάνευσις, ἡ. 

Be'cket, ov. (ναυτ.) ἡ ἐκ σχοινίου λα- 
Gig: λίσγος, ὁ. σκαπάνη, ἡ. 

Beeli'p, ῥ. @. περιλαμβάνω, ἐναγκα- 
λίδαμαι, —eclo'ud, ῥ. ἐ. συννεφῶ, 
ἐποεφῦ. ----θ]οπάθά, ἐπ. ἐπινεφής. 

Beco’me (παρατ. became, wer, παθ. 
become), ῥ. οὐδ, γίγνομαι: (from) 
καθίσταµαι, µεθίσταµαι, μεταφύο- 
pat. he is — young from hav- 
‘ang been old, µεθέστηκε νέος 
ἐχ γέροντος. to — soldier, ἑλέ- 
σθαι τὸ στρατιωτικόν. to — king, 
καθίστασθαι βασιλέα. what will 
— of me? τί γένωμαι; what 
would — of me, if...? τί ἂν 
πάθοιμι, εἰ...» 1 do not know 
what will — of me, οὐκ ἔχω 6 τι 
γένωμαι: it —sday, ἡμέρα ἐπιλάμ- 
neh ἐπιφώσκει, if —s night, ἡ 
νὺξ ἐπέρχεται : to — by nature, 
φύσει γέγνεσθαι, φύεσθαι, φῦναι: πρέ- 
πω, ἐμπρέπω, ἁρμόξω: (ἀπροκώπως) 
it —s, χρὴ, δεῖ, ἁρμόξει, προς- 
ἥκει, μέτεστι, ἀξιόν ἐστι. this —s 
you, πρέπει σοι προκήκει σοι. 

is —s me, ἀρέσκει μοι, ἀγαπῶ. 
a black suit —s you very well, 


μέλαινα στολὴ κοσμεῖ σε, ἔστι πρὸς | 


cov. —coming, ἐπ. εὐπρεπὴς, συμ- 
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πρεπὴς, πρεπώδ ἧς, πρέπων, εὐάρμο- 
στος : —coming to, πρὸς (γεν.). ---- 
comingly, ἐπίρ. πρεπόντως, προς. 
κόντως, δεόντως, εὐαρμόστως. — 
coming, ob. χόσµηµα, τὸ. κόσμος, 
ὁ. —comingness, οὗ. εὐπρέπεια, 
ἡ. εὐσχημοσύνη, ἡ. τὸ πρέπον, τὸ 
χόσμιον. 

Becri’pple, ῥ. ἐ. κολοθῶ, συντέµνω. 
—cu'rl,p, ἐ, βοστρυχᾶ, βοστρυχίδω, 
οὐ)ῶ. 

Bed, οὐ. εὐνὴ, κοίτη, ἡ, κλιντὴρι ὁ. 
λέχος, τό, λέκτρον, τό, χλισία, ἡ. 
στρωμνὴ, ἡ. στρῶμα, τό, κλινάριον 
εὐναστήριον, τό χράθατος, ὃ. (κοιν.) 
χρεθάτι͵ τό: — on the ground, 
a low —, χαμεύνη, ἡ. χαμευνὶς, 
ἡ. χαμεύνιον, τό: — of leaves, 
or straw, or rushes, στιθὰς, φυλ- 
λὰς, ἡ. (κοιν.) ψάθα, ἡ : λέχος, τό. 
εὐνὴν ἡ. γάμος, 6: (ἐπὶ κηπουρικῆς) 
πρασιὰ, ἡ. ἄνδηρον, τό. (συνήθως ἐν 
πλ.) φυταλιὰ, ἡ : (ἐπὶ ποτα μοῦ) ρεῖ- 
θρο», τό, (ἐπὶ χειμάρρου) χαράδρα, 
ἡ: (στρ.) ἔρεισμα, ὑπόθλημα, τό. 
ὑπόθεμα, τό. (κοιν.) προςκέφαλον 
(πυροθόλου), τό : (γεωλ.) διαφνὴ, ἡ. 
(κοιν. στρῶμα, τό : (μηχ.) βάσις, 
ἡ. κρηπὶς, ἧ. horse’s -- τὰ ὑπο- 
στρώματα ἵππου. to put to —, 
λέγειν, χαταχλίνειν, ἐγκατακλίνειν, 
κοιμᾶν, εὐνάξειν τινά : (with), πα- 
ῥρακατακλίνειν. to go to —, χατα- 
Χλίνεσθαι, κοιμᾶσθαι, εὐνάζεσθαι, 
to make a —, στρωννύναι, ὕπο- 
στρωννύναι. to keep one’s —, to 
lie sick in —, κατακλίνεσθαι, διά- 
yay ἐν κλίνη, κατακεῖσθαι νοσοῦντα, 
νοσεῖν. to bring to —, µοιεύεσθαι, 
μαιοῦσθαι. to be brought to —, 
(of x. with), τίκτει»; (παῖδα), τε- 
κνογονεῖν, λοχεύεσθαι. to lay in 
—8, διακοσμεῖν, τάττειν (εἰς πρα- 
σιάς). a8 one makes his —, so 
he must lie in it, κατὰ τὰς πρά- 
ἕξεις καὶ ἡ ἀνταμοιθὴ h ὅπως στρώση 
οὕτω καὶ θὰ κοιμηθῇ : — of ease, 
Χλιντὴρ, 6, ἀναχλιντήριον, ἀνάκλιν- 
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tpov, τὀ. at the — side, παρὰ 
τῇ κλίνη. out of —, εὐνῆθεν: --- 

©, γαμήλιος τράπεζα, ἡ. γαμή- 
λιον δεῖπνον, τὸ: --- -bug, ov. 
(ἑντ.) χόρις, ἡ. (κοιν) χόριξα, ἣ : 
—chamber 4: —room, οὗ. θά- 
λαμος, χοιτὼν, ὁ. κοιμητήριο», τό. 
δωμάτιον, τό : — -clothes, οὗ. πλ. 
ἐσθὴς, ἡ. χλαῖνα, ἧ. σισύρα, ἡ. στρώ- 
pata, τά: -- -fellow ἤ: —-mate, 
οὐ. σύγκοιτος, ὃ x. ἡ. σύνευνος, ὁ 
x, ἡ. ὁμευνέτης, παρακοίτης, bd: — 
-hangings, οὐ. πλ. τὰ κλίνης παρα- 
πετάσµατα: --- -linen, οὐ. τὰ 
Χλίνης λινὰ ἐπικαλύμματα: — 
-maker, οὐ. ὁ στρωννύων: --- 
-moulding, οὐ. (ἄρχιτ.) χυµάτιον, 
τό: ——pan, οὐ. οὐροδοχεῖον (νο- 
σοῦντος), τό: —post, od. ἑρμὶς ἢ 
ἑρμὶν, ---ἴνος, 6. — -presser, οὗ. 
ὀχνὸς, φίλυπνος, ὃ: — -quilt, οὗ. 
ἐράπλωμα, τό: ---τ]ὰ 4: —ridden, 
ἐπ. κλινήρης, χλιοπετής. to be — 
ridden, διάγειν ἐν κλίνη, xata- 
χεῖσθαι νοσοῦντα : —rite, οὗ. συ- 
ζυγικὸν καθῆκο», τό: —side, οὗ. 
τὸ τῆς χλίνης πλευρὸν, ἐνήλατα, τά: 
—stead, ob. εὐνὴ, ἡ. δέµνιον, τό. 
χαμεύνη, H. κλίνη, ἡ: --- -step, οὐ. 
ἡ παρὰ κλίνη βαθμίς : ---- -straw, 
οὗ. στιθὰς, ἢ. (κοιν.) τὸ διὰ στρᾶ- 
µα ἄχυρον. (βοτν.) γαλάτιον, τό: 
— -swerver, οὐ. μοιχὸς, ὁ. µοι- 
χεύων, ὃ : —-tiok, od. στρωµατο- | 
θήκη) 4: —time, οὐ. τῆς κοίτης | 
ὥρα, ἡ. ἡ τοῦ ὕπνου Opa : —ward, 
ἐπίρ. πρὸς τὴν χλίνην. to —, εἰς 
ο εὐνὴν = go to —: —work, 
οὐ. ἔργον τὸ ῥάδιον : —, ῥ. ἑἐ, κα- 
τακλίνω, εὐνάζω τινά : ὁμευνετέω, 
συγκοιμοῦμαι(τινί): φυτεύω, σπείρω, 
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θείου κάτω λίθος, μύλη, ἧ. μύλος, δὲ 
—ding, οὗ. εὔνια, τά. 


Beda’bble, ῥ. ἐ. καταψεκάζω, ἔπιψε- 


κάζω, διαρραίνω,χκαταεραίω, (κοιν.) 
καταρραντίζω. —da'ff, ῥ. ἑ. ἐμ- 
παίζω τινί, χλευάζω rod. —da'g- 
gle, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυπᾶ, ἐπιτιλῶ. 
—da’re, ῥ. ἐ. θρασύνομαι, χατα- 
φρονῶ, ὁλιγωρῶ τινος. —da'rk ἥ. 
—da'rken, ῥ. ἐ. σκοτίζω, ἐπισκο- 
τίζω, Sop, —da’sh, ῥ. ἐ. ἐπιχρίω, 
µιαίνω, μολύνω: προςαράσσω (τινί 
τι): καταρραίω. —dalub, ῥ. é. 
ἐπιχρίω,περιαλείφω, ὑποχρίω, (κοιν.) 
πασαλείφω. —da'ezle, ῥ. €. ἐκθαμ- 
66, —de'ad, ῥ. ἐ. ἀπαμθλύνω, ὑπό- 
χουφον ποιῶ τι. —de'ckh, ῥ. ἑ. κοσ- 
μῶ, ἐχχοσμῶ, ἐπιχοσμῶ, χαλλωπίζω, 
ἀσχῶ χαλλύνω, [πτωχοτροφεῖον, τό. 


Be’dehouse, οὐ. πτωχοκοµεῖον, τό, 
Be'del, ob. ῥαθδοῦχος, ὃ: —ary ἢ: 


—ry, οὗ. ῥαθδουχία, ἡ. 


Bede’vil, ῥ. ἐ. παροξύνω τινά: δια- 


φθείρω. --ἀδιο', ῥ. €. βρέχω, xata- 
arate, τέγγω, ὑγραίνω, δροσίζω, 
ὁροσοθολῶ, ψεχάζω. to --- one’s 
self, ἰἱχμαίνεσθαι. —dewed, (αἷ- 
pare) ῥαντήριος. ---ἀθποι, ob, ὁ 
ὁροσίδων, ῥαντὴρ, 6. —dewy, ἐπ. 
ὁροσερὸς, δρόσιµος. ---αι ο], ῥ. é. 
χοσμῶ, ἐχχοσμῶ, χαλλωπίζω: — ἥ, 
—dighted, ἐπ. χεχοσμημένος. --- 
di'm, ῥ. @. ἀμανρῶ, σχοτάξω, xve- 
pate. —dimmed, ἐπ. ἀμθλωπὸς, 
G&pbloyp, —di'zen, ῥ. ἐ. ἐπιχοσμῶ, 
χαλλύνω. 


Be'dlam, οὗ. φρενοχομεῖον, τό: ἅ- 


φρων, ἔχφρων, παράφρων, ὃ: --- ἢ 
—like, ἐπ. μανεὶς, μανικὸς, φρενό- 
ληπτος: —amite, οὐ, παράφρων, 
φρενοθλαθὴς, ὃ. 


χοσμῶ, τάττω (sis πρασιάς). to —| Bedra'ggle, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυπῶ. ---- 


one’s self, χατακλίνεσθαι, χοιμᾶ- 
σθαι. to be —ded together, συ- 
νευνάζεσθαι: —-, ῥ. οὐδ, (with) | 
σύνειμι, συνοικῶ, συγκατάχειµαι,. 
συνουσιάζω, συγγίγνομαι (γυναικί) ε] 
—der 7: —etter, οὐ. ὁ ἑλαιοτρι: | 


dre'nch, ῥ. ἐ. ἀνυγραίνω, βρέχω, 
νοτίζω, δροσίζω, (κοιν.) µουσκεύω. 
—dro'p, ῥ. ἐ. περιστάζω, καταρ- 
ραίνω, φεχάζω. —du'ck, ῥ. ἐ. 
panto, ἐμθάπτω, χαταθάπτω, --- 


du'ng, ῥ. &. λιπάζο, λιπαΐνω, πιαί- 
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vo, χοπρίδω, καταχοπρίζω (γῆν): | Be'elzebub, οὐ. Βελζεθοὺλ, ὅ. 
"ῥυπαίνω. —du'st, ῥ. é. κον.άω,| Been, μετ. παθ. τ. ῥ. Be. 
κονιόω, χονιορτῶ. —dwarf, ῥ. ἐ. | Beer, ob. βρῦτον, τό. βρῦτος, ὁ. 


χολούω, κολοθῶ, ἐπιτέμνω, (ἐπὶ φυ- 
τῶν) xladevw. —dy'e, ῥ. ἐ, βάπτω, 
χρώννυµε, (κοιν.) χρωματίξω. 
Bee, od. ἀνθεμουργὸς, 4. ἀνθρήνη, ἧ. 
ἀνθηδὼν, ἡ. (xow.) μέλισσα, ἡ. 
drone —, χηφὴν, 6. 8 young —, 
νύμφη, ἧ. the queen —, μήτρα, 
ἡ. βασίλισσα τῶν μελισσῶν, ἡ. hum- 
ble —, βομθύλιος, ὁ. a swarm of 
--Βησμῆνος͵ τό. ἑσμὸς, ὃ. to swarm, 
σμηνουργεῖσθαι: ---- -bird, οὗ. (ὁρν.) 
µυιοθήρας ὃ στικτός: —-bread, 
οὗ. ἐριθάκη, ἧ. κήρινθος, ἡ. σανδα- 
ράχη, ἡ: —-eater, οὗ. (ὁρν.) μέ- 
pop, ἀέροψ, ὃ. (κοιν.) µελισσοφάγος, 
ὁ: —-flower, ov. (6οτν.) µελισσο- 
θότανον, µελισσόφυλλον, µελίφυλλον, 
τό: —-garden ἤ. --- -house, οὗ. 
μελισσὼν, ὅ. μελιττοτροφεῖον, µελιτ- 
τουργεῖον, τό: ----ρ]αθ, ob. πρό- 
πολις (ἐν χυψέλη), 4; —-hive, οὗ. 
σίµθλος, ὃ, σίµθλη, ἧ. σμῆνος, ὃ. 
χυψέλη, 4: —-master ἢ keeper 
Of —s, µελισσοκόµος, μελισσεὺς, ὃ. 
μελιττουργὸς, µελιττοπὀλος, σµη- 
νουργὸς, 6. the keeping of ---Β, 
µελισσουργία, 4: —-moth, οὗ. 
ép. Wax-moth: —s’-wax, od. 
µίτυς, ἧ. μελισσῶν xnpds, 4, 
Beech, οὐ. (6οτν.) φηγὸς, ἡ. ὀξύα, 


4: —-mast 47: —-nut, οὗ. βάλανος] 


ἡ ἀπὸ τῶν φηγῶν, ἄχυλος, 4; — 
ο/1], οὐ. ἔλαιον τὸ βαλάνινον: --- 
tree, οὐ. φηγὸς, 7: —en ἢ: ---γ, 
ἐπ. ὀξύϊνος, φήγινος. 

Beef, οὗ. βοῦς, βοὸς, 5: (πλ. beeves) 
βόες, βοῦς, οἱ: βόειον χρέας, τὸ. 
χρέα βόεια, τά: —, ἐπ. βόειος: 
—-e'ater, οὗ. ὁ ἐσθίων βόειον κρέας: 
βασιλικὸς σωματοφύλαξ, ὃ: ἄνθρω- 
Nog πολύσαρχος, 6: —-steak, οὐ. 
βοείου χρέατος τόμος, 5, (κου.) 
βωδινὴ µπριζόλα, 4: —witted, 
ἐπ. εὐήθης, βλακώδης. 

Ἡρο]ἀ, ov. καταφυγὴ, ἧ. ἄσυλον, τό, 


πῖνον, τό. οἶνος ἐκ κριθῶν, ὁ. ξῦθος, 
ὁ: — -barrel, οὐ, ζύθου βῖκος, ὁ: 
—-house 4; — -shop, οὐ, ξυθο- 
πωλεῖον, τό. 


Be’estings, οὗ, πλ. πνετία͵ πυτία, 4. 
πῦος, τό: --- pudding, οὐ. πυριά- ᾿ 


της, 6. 


Beet, οὗ. τεῦτλον, σεῦτλον, τό. τεύ- 


thoy, τό, τευτλὶς, ἢ. (κοιν͵) xoxxcvo- 
γοῦλι, τὸ, todress with —, ἔντευ- 
τλανοῦν: —raddish ἤ : —rave, ov. 
τεῦτλον, τευτλιόρριζον, τό. 


Beetle, οὗ. σφῦρα, ἡ. τυπὰς; Nh. τυ- 


mls, ἧ. ῥόπαλον, τό: --- -brow, 
οὗ. ὀφρὺς ἢ ἐξέχουσα: στυγνὸν ὃμ- 
μα, τό: -- -browed, ἐπ. λασίο- 
φρυς : στυγνὸς, σύννους : —head, 
οὐ. βλὰξ, 6: — -headed, ἐπ. βρα- 
δὺς, εὐήθης : --- -stock, οὐ, σφύ- 
pas λαθὴ, 7: —, ῥ. ἐ. ἐξέχω, ὑ- 
περέχω, προθέθληµαι. 


Beetle, οὐ. (ἐντμ.) κάνθαρος, ὃ. 


common ἢ dung —, χοπριὼν, 
ὤνος, 6. ἱπποχάνθαρος, ὃ. 


Befa'll (παρατ. befell, μετ. παθ. 


befallen), ῥ. ἑ. x. οὐδ. περιπίπτω, 
παραπίπτω, γίγνομαι, συµθαίνο., συ- 
ναντῶ,πάσχωτι. —fi't,p.@. ἁρβόζω, 
ἁρμόττω, ἐφαρμόζω, πρέπω. ---ὐ- 
ting, ἐπ. συμπρεπὴς, εὐάρμοστος, 
πρεπώδης, ἐφαρμόζων. —fla'tier, 
ῥ. ἐ. κολακεύω, θωπεύω. —flo'wer, 
p.&. στίζω, ποιχέλλω. ----]ο'α πι, ῥ. ἐ. 
ἐπαφρίδω. —folg, ῥ. & ὀμιχλῶ, ἐ- 


᾿πιζοφῶ ---ἰἰόο οἷ, ῥ. ἐ. φενακίξω, 


χλενάξω τινά. 


Befo’re, προθ. πρό: (ἐπὶ τόπου κ. 


χρόνου) πρὸ, πάρος, πρὀπαρ, πα» 
pex, ἔμπροσθεν, πρόσθεν, (γεν.), 
προπάροιθε ἢ ---θεν (yev.). — the 
assembly, προπάροιθεν ὁμίλου. ---- 
the face of the town, πρὸ τῆς πό- 
Jews. to pass — any one’s door, 
παρέρχεσθαι, παραθαίνει», παραπο- 
ῥεύεσθαι, παριέναι, παροδεύειν. ---- 
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this war, πρὸ τοῦδε τοῦ πολέμου. 
the day — yesterday, πρώην, 
προχθὲς, τρίτην ἡμέραν. ---- noon, 
ἕωθεν πρὸς μεσημθρίαν, ἕωθεν, πρωΐ, 
(κοιν.) πρὸ μετημθρίας: ὑπέρ. — 
the Persian war, ὑπὲρ τὰ Μηδιχά: 
(ἐνώπιόν τινος) ἄντα, ἄντην, ἀντὶ, ἄν- 
τιον, ἐναντίον, πάροιθε, ἐνωπαδίως, 
ἐνώπιον, χατενώπιον, παρὰ (δοτ. κ. 
air.).he sang — the suitors, παρὰ 
μνηστῆρσιν ἄειδε, if death had 
been — his eyes, εἰ ἦν παρ᾽ ὄμμα 
- Odvaros. —one’seyes, παρ᾽ ὄμμα- 
τα ἢ πρὸ ὀφθαλμῶν: ἐν (dor.), εἰς, 
πρὸς (αἴτ.). to speak — the peo- 
- ple, λόγους ποιεῖσθαι ἐν τῷ δήμῳ ἢ 
λόγους ποιεῖσθαι πρὸς τὸν ἢ εἰς δῆ- 
pov, — the temple, ἔμπροσθεν 
τοῦ ναοῦ: πρὸς (γεν.). right or 
wrong — gods and men, δί- 
καιον ἢ ἄδιχον πρὸς θεῶν καὶ ἂν- 
- θρώπων : πρὸς (δοτ.). the things 
- — one’s feet, τὰ πρὸ ποσίν, --- 
one’s feet, προποδὼν, ἐμποδών : 
πρίν: — the day breaks, πρὶν 
ἡμέραν γενέσθαι. --- sunset, πρὶν 
ἥλιον δῦναι, πρὸ (γεν.). my bro- 
ther was born — me, ὁ ἀδελ- 
φός µου ἐγεννήθη πρὸ ἐμοῦ. to 
stand — the looking-glass, ἐξ 
ἐνανιίας ἣ πρὸ τοῦ χατόπτρου ἵστα- 
σθαι. to be % to lie —, προγί- 
γνεσθαε: πρόκεισθαι, ὑπόχεισθαι, to 
80 ---, προηγεῖσθαι, προπορεύεσθαι. 
to run —, προτρέχειν. to be — 
(ἐν τόπῳ revi) φθάνει, προφθάνειν, 
προτερεύευ: (ἐπὶ προτιµήσεως) πρὸ, 
ἀντί, to choose something — 
all others; ἑλέσθαι τὶ πρὸ πάντων 
τῶν ἄλλων : ἐπίπροςθεν. to prefer 
one — another, θέσθαι τὶ ἐπίπρο- 
σθέν τινος: ἐμπροσθεν. preferred 
— justice, ἔμπροσθεν τοῦ διχαίου. 
to choose one — another, αἱρεῖ- 
σθαί τι πρό τινος. — all things, 
μάλιστα πάντων, πρῶτον δέ: ἐν 
- µέσω, ἐν μέσοις, εἰς τὸ μέσον. the 
prize lies — all, ἆθλον κεῖται ἐν 
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μέσοις, ἆθλον πρὀχειται. to speak 
— all, εἰς τὸ μέσον λέγειν: ---- 
auvd, πρὶν, πρὶν ἢ (ἀπαρεμφ.), πρὸ 
τοῦ (ἄπαρεμφ.). — 1 saw, πρὸ 
τοῦ ἰδεῖν : πρόςθεν πρὶν, πρόςθεν ἢ, 
πρὀςθεν πρὶν Ἡ, πρότερον %, πρὶν 
ἂν ἢ, ἢ (ἀπαρεμφ.): ---, ἐπίρ. 
πάρος, πρότερον, τ) πρότερον, τὸ 
πρὶν, προτοῦ, πρόσθεν. not ---, 
οὐ πρόσθεν. — sunrise, πρὸ % 
πρότερον ἡλίου ἀνιόντος: ἔμπρο- 
θεν, πρόπαρ: — cited 4: — 
mentioned, προειρημένος : it has 
been said —, ἐν τοῖς ἐπάνω εἴ- 
ρηται: πάλαι, προπάροιθε, προτοῦ, 
ποτὲ, τὸ παλαιὸν, πρὶν: ἔμπρο- 
σθεν (ἐπὶ τόπου). the battle was 
— and behind, ἡ μάχη ἐγένετο 
ἔμπροσθεν καὶ ὄπισθεν. πρόσθεν. ---- 
the feet, πρόσθε ποδός : ἤδη, νῦν 
δή. to get —, προτερεῖν ἢ κατα- 
προτερεῖν τινος, φθάνειν, προφθά- 
νειν, προέρχεσθαι. to prefer —, 
προτιμᾶν τί τινος, αἱρεῖσθαι τὲ πρό 
τινος ἢ ἀντίτινος: —hand, ἐπέρ.(πολ- 
λάχις μετά χη [}}, πρότερον, πρὸ, ἔμ- 
προσθεν. to be —hand with e- 
vents, ἔμπροσθεν εἶναι τῶν πραγµά- 
των. to be —hand with any one, 
προφθάνχι, προτερεῖν, προέρχε- 

σθαί τινος: προποιεῖν: to think ἢ 
consider —, προμελετᾶν, προε- 
πισχέπτεσθαι: πρότερον, νῦν ἤδη. 
to give money —, προδιδόναι, 
προχαταθάλλει, προπαρέχειυ. to 
take up —, προλαμθάνειν, προ- 
καταλαμθάνειν: προηγουμένως : τὸ 
πρῶτον, τὰ πρῶτα, ἐξ ἀρχῆς, ἀρ- 
χήν: πρώτως, εὐτυχῶς. to be — 
in the world, εὐθηνεῖν, χαλῇ τῇ 
τύχη χρῆσθαι, εὖ πάσχειν, εὖπο- 
petv: εὐέλπιδα εἶναι: —time, 
ἐπίρ. πρὶν, προτοῦ, πάλαι, ἔχπαλαι, 





Befo're, ἐπ. πρότερος, προτεραῖος, 


προτεραίτερος, παροέτερος. the 
day —, ἡ προτεραία ἡμέρα (συνή- 
θως) τῇ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ : (ἐπὶ 
ἡλικίας) πρότερος, παροίτερας. ---- 
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me, πρότερος % πρεσθύτερος ἐμοῦ : 
ἀντίος, ἐναντίος, ἐνώπιος (γεν.): 
πρότερός (τινος πρός τι), κρείασων. 

Befo'rtune, ῥ. ἐ. συµθαίνει, γίγνεται, 
συναντᾷ. —fo'ul, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυ- 
πῶ, µιαίνω. —fre’ckle, ῥ. ἐ. δια- 
nowxtliw, —fri'end, ῥ. ἑ. προςγέγνο- 
. μαι, βοηθῶ (reve), εὐποιῶ, φιλοφρο- 
νοῦμαι. to — one’s self, τὸ ἴδιον 
συμφέρον oxonetv. —frie’ndment, 
ov. εὐεργεσία, βοήθεια, i. —fri’nge, 
ῥ. ἐ. χροσσόω. 

Beg, οὖ. (Τουρκ.) πρέγκιψ, ὃ. 

Beg, ῥ. ἐ. (of) δέομαί (τινός τι), αἰτῶ 
x, αἰτοῦμαί (τινά τι ἢ παρά τινός 
τι), ἱκετεύω, (χοιν.) παρακαλῶ : (of 
ἢ from) παραιτοῦμαι, ἐξαιτοῦμαι: 
(ἐπὶ χρημάτων) ἀγυρτάξω, πτω- 
᾿ Χχεύω, προςαιτῷ, ἐπαιτῶ, μεταιτῶ, 
(κοιν.) ξητῶ: προλαμθάνω, ὑπολαμ- 
θάνω, τίθημι, ὑποτίθεμαι. ἴο --- 
one’s pardon, δεῖσθαι συγγνώ- 
μῆς, αἰτεῖσθαι συγγνώμην, (κοιν.) 
ξητῶ συγγνώμην. I — this fa- 
τοις of you, ποιήσατε τοῦτο 
πρὸς χάριν pov, to — the ques- 
tion in debate, τὸ διάφορον ἣ τὸ 
ἀμφιςθήτημα ἢ τὴν συζήτησιν τιθέ- 
ναι Ἡ προφέρειν εἰς τὸ μέσον. to — 
off, ἐξαιτεῖν: —, ῥ. οὐδ. πτωχεύω, 
. ἐπαιτῶ. to go a —ging, ἐπαιτεῖν, 
πτωχεύει. to go —ging to other 
people’s houses, ἀλλοτρίους οἴκους 
πτώσσευ: —ging, ἐπ. ἐπίμαστος, 
θυροχόπος: ---, οὐ. πτωχεία, ἧ. 
πενία, προςαίτησις, ἡ: —ged, ἐπ. 
Βερα Ώ.,παρατ.τ.ῥ. Begin. [αἰτητός. 
Bege’m, ῥ. ἐ. λίθοις πολυτίµοις χοσμῶ, 
χαλλωπίζω. 

Bege't (παρατ. begot x. begat, μετ. 
παθ. begot x. begotten), ῥ. ἐ. 
τέκτωνγεννάω, τεχνόω, σπείρω, σπερ- 
µαίνω, (ἐπὲ ἀνθρώπων κ. φυτῶν) 
φύω͵ φυτεύω, φιτύω. to—children, 
παιδοποιεῖν x. ---σθαι, παιδουργεῖν, 
παιδοσπορεῖν, τεχνοποιεῖσθαι. to — 
before, προγεννᾶν: —ter, οὗ. Ύε- 
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5. φύσας, ὃ. τεχὼν, ὅ. πατὴρ, 6: — 
ting, ἐπ. παιδοποιὸς, παιδοσπόρος: 
—ting, οὗ. γένεσις, 7. γενέθλη, ἡ. 
τέκνωσις, ἧ. — of children, παι- 
δοποιΐα, παιδουργία, παιδογονία͵ 7. 





Be’ggable, ἐπ. αἰτητέος, ἐκετευτέος. 
Be'ggar, οὗ. ἐπαίτης, ἀγύρτης, npot- 


κτης; ὁ. (κοιν.) πτωχὸς, ὁ. ζήτουλας, 
6: ἱκέτης, 6; ὃ ὑποτιθέμενος, ὃ 
ὑπολαμθάνων. 1 know him as 
well as the — knows his dish, 
εὖ oda, ἐπίσταμαι αὐτὸν, χαλῶς 
γιγνώσκω αὑτόν. set a— on horse- 
back and he will ride to the 
devil, οὐδὲν χείρον ἢ ὃ ἐκ πένητος 
πλούσιος γεγονώς: ---- -Ὀταῦ, οὗ. é- 
παίτου παῖς, πτωχεύων παῖς, 6: — 
maid, οὗ. πτωχεύουσα παῖς, 3: — 
man, οὐ. ἐπαίτης, µεταίτης, ὅν 
πτωχὸς, 6: — woman, οὗ. γυνὴ 
πτωχὴ, ἡ. προςαῖτις, ἡ. ἀγύρτρια, 
δέχτρια, ἢ: —, ῥ. ἐ, πτωχὸν ποιῶ, 
εἰς πτωχείαν ἣ εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν 
καθίστημι, πτωχίζω: στερῶ, ἄπο- 
στερῶ; καταπονῶ : ὑπερθάλλω, εἰμὶ 
ὑπέρ τι ἢ παρά τι, this —s all 
description, τοῦτο μεῖζόν ἐστι πά- " 
σης διηγήσεως ἢ περιγραφῆς h ὑπερ- 
θάλλει πᾶσαν διήγησιν, to be — 
ed, εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν ἐλθεῖν ἢ 
καταστῆναι, ἐξίστασθαι τῶν ὑπαρ- 
χόντων πάντων: —lines, οὐ. ἔν- 
δεια, πτωχεία, ἢ : ταπεινότης, φαυ- 
λότης, ἡ: —ly, ἐπ. πτωχιχὸς, ἀγυρ- 
τιχὸς, ἐνδεὴς, ἄποῤος: ταπεινὸς, τα- 
πειόφρων, φαῦλος: ἀνελεύθερος, 
γλίσχρος, φειδωλός: ---Ιγ doings, 
ἔργον ἣ πρᾶγμα κάκιστον Ἡ πονη- 


pov, τό: —ly clothes, ῥάχη, τά: 


—ly, ἐπίρ. πτωχικῶς, πτωχῶς: 
φαύλως, ταπεινῶς: —y, οὗ. πενία, 
πτωχεία, ἀπορία, ἡ. ἐσχάτη ἀπο- 
ple, 4: —y is no vice, οὐδὲν 
ὄνειδος ἡ πενία. 


Begi'ld, ῥ. & ἐπιχρυσῶ, καταχρυσῶ. 


—gtlt, ἐπ. ἐπίχρυσος, κατάχρυσος, 
χρυσωτός, 


νέτης, γενετὴρ, γενέτωρ, γεννήτωρ, ΒθμίἉ (παρατ. began, μετ, nad, 
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begun), ῥ. & κ. οὐδ, ἄρχω x, — 
opal (τινος), κατάρχω, ἐξάρχω κ. 
—opal (τινος), ποιοῦμαι ἀρχήν (τι- 
νος), ὑπάρχω, ἀπάρχομαι, ἐνάρχο- 
μαι, προθάλλω, ἵσταμαι (ἔριδα), 
(ἐπὶ μηνῶν) ἵσταμαι. the seventh 
month began, ἕθδομος ἑστήκει 
μήν: ἐμθάλλω. let us — to speak 
of something else, ἐμθάλωμεν εἰς 
ἄλλον λόγον. 1 — to speak, ἄρχο- 
μαι λέγων ἣ λέγειν. to — a busi- 
ness, ἅπτεσθαί τινος ἔργον, ἐπι- 
χειρεῖν τινι ἔργῳ. to — Just now, 
μέλλειν. the day —s, διαυγάξει. 
1 — to write, ἄρχομαι γράφων. 
to — an action, (νομ.) εἰριέναι. 
the action began, ἡ δίκη εἰςήει 
(ἐπὶ ὑποκριτῶν κτλ.) εἴεειμι. (στρ.) 
συνάπτω, ἴο — a War, συνάπτειν 
πόλεμον: (μουσ.) ἀναθάλλομαι, ᾱ- 
ναχρούομαι: ἄρχομαι, ἀρχὴν λαμ- 
βάνω. to --- ἃ journey,’ ὁρμᾶν 
ἐπὶ τὴν ὁδοιπορίαν. to — house- 
Ἱεοερίηρ, χατασκευάξεσθαι: ---ΏΘΕ, 
οὗ. ἀρχηγὸς, ὅ. ἀρχηγέτης, 5. προ- 
τουργὸς, ὁ: ὅ περὶ τὰ στοιχεῖα 
σπουδάξων, πρωτόπειρος, 6, ἄπει- 
pes, ὅ. (κοιν.) ἀρχάριος, 6: —ing, 
οὐ. ἀρχὴ, καταρχὴ, 4. αἰτία, ἡ. 
προοίμιον, τό, ὑπαρχὴ, ἡ. εἰςβολὴ, 
ἧ. to give — to, αἴτιον εἶναι, ai- 
τίαν ἔχειν, ἐν αἰτία εἶναί τινὸς. 
from the —, ἐξ ἀρχῆς 4 ὑπαρχῆς, 
ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἀρχὴν, ἀρχῆθεν. in the 
—, χατ᾽ ἀρχὰς, τὸ πρῶτον, τὰ 
πρῶτα, ἀρχόμενος. from — to 
end, ἀπ᾿ ἀρχῆς µέχρι τέλους, ἀπὸ 
τῆς κεφαλῆς πρὸς τοὺς πόδας, (πα- 
ροιμ.) éx πυθμένος εἰς κορυφήν: ---- 
ningless, ἐπ. ἄναρχος, ἀχέφαλος, 
Ῥορί τά (παρατ. begi'rt κ. begirded, 
pet. παθ. begirt), ῥ. €. περιζών- 
νυµι, διαδώννυµι, ὑποζώννυμι: πες 
ριθάλλω; πολιορκῶ, συγκλείω. 
Begloo’m, ῥ. ἐ. ἐπισκοτάζω. 
Begna'w, ῥ. ἐ. τρώγω, περιτρώγω, 
χαταθιθρώσχω. 
Bego'ne, ἐπιφ. ἔρρε, ἐρρέτω, ἄπιθι, 
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ἄπαγε, φθείρου, θάλλ’ εἰς χόρακας, 
χαιρέτω, (κοιν.) εἰς τὸν δάθολον, 
φεῦγε,  χρεµνίσου: ----, ἐπ. οἰχόμενος, 
ἀπιών, [μος. 

Bego'red, μετ. χαθηµαγμµένος, χάθαι- 

Bego’t ἤ: —ten, μετ. τ, ῥ. Beget, 
γεννητὸς, γεγενημένος. 

Begra've, ῥ. ἐ. θάπτω, καταθάπτω : 
(ἐπὶ λίθων, μεταλ. κτλ.) ἐγκολάπτω, 
ἐγχαράττω, ἐγγλύφω. —gre'ase, 
ῥ. ἐ, στέατε ἐπιχρίω ἣ περιαλείφω. 
—gri'me, p. ἃ. ῥυπαίνω, ῥυπῶ, 
—gru'dge, ῥ. &. φθονῶ (τινί τινος), 
ζηλῶ κ. ζηλόπυπῶ (τινά τινος). — 
gui'le, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, πα- 
ράγω, ὑπάγω, ἐπάγομαι, (ἐπὶ γυ- 
ναικὸς) ἡπεροπεύω: (ἐπὶ πάθους ἢ 
λύπης) θουκολῶ, ποιμαίνω, (κοιν) 
ἀποχοιμέζω, διασκεδάζω: δολῶ, κα 
τασοφίζω; φεναχίζω: τρίέω, δια” 
τρίθω, διάγω, διατελῶ. —gut'le- 
ment, ob, ἀπάτη, ἧ. φεναχισμὸς, 6. 
δόλος, ὃ : διατριθὴ (χρόνου), 9. — 

, gutler, ob. φέναξ, 5. ψεύστης, 6. 
ἐξαπατῶν, ὃ. ἀπατεὼν, 6. —gue'l- 
tng, ἐπ. not —, ἀθελξίνοος, — 
gu'm, ῥ. @. κόμμει ἐπαλείφω. 

Begu’n μετ. παθ. τ. p. Begin. 

Behalf οὐ. ὠφέλεια, ἡ. ὄφελος, συμ- 
φέρον, τό: —, προῦ. πρὸς, εἰς (αἶτ.), 
πρὸ, ὑπὲρ, ἕνεκα (γεν.). on — οὗ 

. χάριν (γεν.). On your —, 
πρὸ ἢ ὑπὲρ ὑμῶν, ὑμῶν ἕνεκα ἢ 
χάριν. to fight in — of his 
country, ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἁμύ- 
νειν. 

Beha'ppen, ῥ. οὐδ. &p. Happen. 

Beha've, ῥ. ἐ. κρατῶ, xolatu, δαμῶ 
(πάθη). παρέχω, προφφέροµαι. to 
— one’s self, ἔχεσθαι, γίγνεσθαι 
(περί τινα), παρέχειν ἑαυτὸν, τρό- 
πω χρῆσθαι, διακεῖσθαι. to — with 
humanity, προσφέρεσθαι φιλαν- 
θρωπίᾳ πρός .... they — with 
great liberty to you, πᾶσαν ὑ- 
μῖν προσφέρονται φιλοτιμίαν: —d, 
μετ. προςφερόµενος. —haviour, 
οὐ. τρόπος, ὃ. τρόποι, οἱ. ἤθη, τὰ. 
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(κοιν) διαγωγὴ, συμπεριφορὰ, 7, 

a fine ἢ noble ---, χοµφότης, 7.8 

bad —, ἀνελευθερία, 4. to be 

upon one’s ἢ to be ἢ to be put 

upon one’s good —, εὐλαθεῖσθαι, 
λάττεσθαι, 

ἨΒοἱιο!αά, ῥ. ἐ. ἀποδειροτομῦ, καρα- 
τομῶ, τραχηλοχοπῶ, ἀποκεφαλίζω: 
—ing, οὐ. τραχηλοκοπία, ἡ. ἆπο- 
τομὴ, ἧ. ἀποκοπὴ τῆς κεφαλῆς, ᾱ- 
ποχεφαλισμὸς, 6: —ing-machine, 
λαιμοτόμος, ἡ. λαιμητόμος, 7. 

Behe'ld, παρατ. x. μετ. mad. τ. ῥ. 
Behold. [poppy. 

Behén, οὐ. (6οτν.) ὃδρ. Spattling- 

Behést, οὐ. ἐπίταγμα, πρόςταγµα, 
τό. ἐπιταγὴ, ἐντολὴ, ἡ. 

Behi'ght, ῥ. 2. ὑπισχνοῦμαι, καθυπι- 
σχνοῦμαι: (to) πιστεύω, ἐμπίστεύω 
(τινί τι): ἐπαρίνω, νέμω (τινί τὸ : 
(to) κελεύω τινὰ ποιεῖν τι, διατάτ- 
τω: λέγω, ὀνομάζω: νομίξω, ἡγοῦ- 
μαι: σκοπῶ, βούλομαι, τείνω (πβός 


τὸ. 

Behind, προθ. μετὰ (air. κ. γεν.), 
ὑπὸ (ait.), ἐπὶ (δοτ.). to follow 
— any one, ἕπεσθαί τινι, ἀχολου- 
θεῖν τινε Ὦ μετά τίνος (κ.) σύν τινι. 
— the door, ὑπὸ τὴν θύραν. --- 
another, ἄλλος ἐπ ἄλλῳ, ἑξῆς, 
ἐφεξῆς. to leave —, λείπειν, χατα- 
λείπειν, ἀπολείπειν, παραλείπειν, 
to stay % to be —, λείπεσθαι, 
ἀπολείπεσθαί (τινός τινι ἢ τὸ, ἥττω 
εἶναί τινός τι, ἡττᾶσθαί (τινός τι ἢ 
xaté τι). to tie any one’s hands 
— his back, περιστρέφειν, περιαγ- 
κωνίζειν, ἀποστρέφειν τὰς χεῖρας. 
to be left —, ὑπολείπεσθαι, to 
leave anything —, ὑπολείπεσθαί 
te: —, ἑπίρ. ὄπισθεν, ἐξόπισθεν, 
ἐξόπιν, μετόπισθεν, ὀπίσω, κατόπιν, 
ὕστερον. to be —, ὑστερεῖν, ὑστε- 
ρίζειντ ὕστερον ἢ δεύτερον εἶναί 
(τινός των), ἐνδεεστέρως ἔχειν τινὸς 
(περί τὸ. to follow — any one, 
ἀκολουθεῖν κατόπιν τινός. to forget 
things which are —, λήθην ποιεῖ- 
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3 . BE 
σθαι τῶν παρελθόντων. there is a 
large sum —, ἄλλειμα εἰσέτι ὑπάρ- 
χει. to be —, ἐλλείπειν ἢ λείπειν 
τί, from —, ὄπισθεν, ἐξόπισθεν : 
—hand, ἐπ. ὑπόλοιπος, ἐχδεὺς, 
δέων, ἀπολείπων : ὑποδεής: μεθύ- 
στερος, ὄψιμος, βραδύς, to be — 
hand with any one to anything, 
λείπεσθαι, ἀπολείπεσθαί τινός τι, 
ἀποδεῖν τινός τινι, to be left — 
in the world, χαχοθηνεῖν, χακῶς 
πάσχειν, δυςτυχεῖν. to be —, ὕστε- 
ρεῖν : μέλλειν, ὀκνεῖν, βραδύνειν. 
Beho'ld (παρατ.κ. µετ.παθ. beheld), 
θεώμαι, θεωρῶ, βλέπω, ὁρῶ : &no~ 
θλέπω, εἰκορῶ, προςορῶ, ἐμθλέπω, 
προςδέρχοµαι, ἐπιδέρχομαι, ἐπο- 
πτιύω, κατοπτεύω: ----, ἐπιφ. ide ἢ 
ἰδὲ, ἴδετε, ἰδοῦ, painful {ο be —, 
δυςθέατος, δυεπρόκοπτος: —en, ἐπ. 
(to) ὑπόχρεως, χάριτας ὀφείλων : 
—eness, οὐ. χάρις, 4: —er, οὗ. 
θεατὴς, θεωρὸς, θεάµων, 6. κατό- 
πτης, ὃ: —ing, οὗ. θέα, ἡ. παρα: 
τήρησις, Ni εὐἐργεσία, ἡ. εὐεργέ- 
πημα, τό, ἀνάρτησις: —, ἐπ. ὑπό- 
χρεως : —ingness, οὐ. ἀνάρτησις, 
ἡ. ὀφειλομένη χάρις, 7. [γλυκάξω, 
Beho'ney, ῥ. ἐ. μέλιτι γλυκαίνω ἢ 
Beho’of, οὐ. συμφέρον, τό. ὠφέλεια, 
ἡ. λυσιτέλεια, ἧ. ὄφελος, τό, --- 
ho'ovable, ἐπ. ἀναγκαῖος : συμ- 
, φέρων, σύμφορος, ὠφέλιμος, χρήσι- 
μος, λυσιτελής. ---λοίουθ 4. — 
hove, ῥ. οὐδ. (ἀπροφώπωξ) δεῖ, προς- 
ἤχει, πρέπει, χαθήκει, χρή : --- οὗ, 
ὅρ. Behoof. —ho'oveful 4. — 
holovely, ἐπ. ὀνήσιμος, ὠφέλιμος, 
χρήσιμος, σύμφορος. —hoove- 
fully, ἐπίρ. ὠφελίμως, χρησίμως, 
Beho't, παρατ. τ. ῥ. Behight. [κτῶ. 
Beho'wl, ῥ. ἐ. ὠρύομαι: vida, ὑλα- 
Be'ing, οὐ. τὸ ὑπάρχειν, ὕπαρξις, ἢ, 
οὐσία, ἧ. ὃν, τό. φύσις, ἧ, ἃ ----, 
ξῶον, τό. φύσις, (περιληπτικῶς), 
θνητὴ φύσις, ἡ. the Supreme —, 
τὸ “Ov, ὅ Θεός. as God is in —, 
γὴ τὸν Θεόν! πρὸς Θεῶν] ----, wer, ἐν. 


BE 
τ. ῥ. Be, ὧν, οὖσα, dv. it — thus, 
οὕτως ἔχοντος (τοῦ πράγματος). 
he was near --- killed, ἀλέγου 
ἐδέησε φονευθῆναι. — to come 
hither, μέλλων ἐνταῦθα ἐλθεῖν. 
the time —, τὸ viv, τό γε νῦν, ὁ 
νῦν χρόνος, τὸ αὐτίχα, τὸ παρόν. 
— that, ἐπεὶ, ἐπειδὴ, διότι. 
Beja'de, 6. é. χαταπονᾶ, χατατρύχω, 
ιν καματῶ, χοπῶ. ——ja'pe, ῥ. ἐ. ἐπι- 
σχώπτω (τινὰ ἢ εἴς τινα) ; ἀπατῶ. 
—je'wel, ῥ. ἑ. πολυτίμοις λίθοις 
κοσμῶ, —julmble, ῥ. ἐ. ταράττω, 
συγχέω. 

Beki'ss, ῥ. ἐ. φιλῶ, καταφιλῶ, ἄσπά- 
ζομαι, —kna've, ῥ. ἑ. χαλῶ τινὰ 
πονηρὸν ἢ πανοῦργον. —kna'w, 
p.& 66. Begnaw. —kno'w, ῥ. é. 
ἐπυιγνώσχω, γνωρίξω, ὁμολογῶ. - 
kni'ght, ῥ. €. ἀναγορεύω ἱππότην. 

Bela’bour, ῥ. é. ἐργάζομαι, διαπο- 
νῶι malo, μαστιγῶ, δέρω. ----ἶα'οε, 
ῥ. ἐ. σφίγγω, συσφίγγω, μαστιγᾶ, 
µαστίζω: χοσμῶ (τριχάπτῳ). --- 

. 8068, per. πεποικιλµένος. ----ἶα'γη, 
ῥ. &. παίω, τύπτω, 

Bela'mour, οὗ, ἐραστὴς, ὁ. 

Be’lamy, οὐ. φίλτατος, οἰκειότατος, ὅ. 

Bela'te, ῥ. ἐ. θραδύνω, ὀψίζω: —d, 
μετ. ὀψισθεὶς, (χοιν.) νυκτωθείς, to 
be —d in the streets, ὀψίζεσθαι 
ἐν ταῖς ὁδοῖς: —dness, οὐ. ὀψι- 
σμὸς, 6, —la’ud, ῥ. ἐ. ἐγκωμιάζω, 
ὑπερεγχομιάζω. ----ἶα 08, ῥ. ἐ. πλύ- 
vo, —la’wgive, ῥ. ἐ. τίθημι νό- 

_ pov, νομοθετῶ. —la’y, ῥ. ἐ. ἄπο- 
φῥάγνυμι, ἁποφράττω, ἀποχλείω : 

| πολιοῤχῶ, κατακλείω: προλοχίζω : 

- κοσμῶ, ἐπιχοσμῶ : (ναντ.) στρέφω 
(τὰ πρυμνήσια). to — ἃ man’s 
Way, ἐπιθουλεύεω τινί, —laying- 

ins, ov. πλ. (ναυτ.) σκαλμοὲ, of. 

Be ch, ῥ. &. κ. οὐδ, ἐρυγγάνω, ἐρεύγο- 
μαι, ὩΣ ῥεύγομαι: ἀναθάλλω, 

ἀναπέμπω, ἐρεύγομαι, ἀποπνέω(πῦρ): 
ἐξεμῶ, a ἀνερεύγω: — 4: —ing, οὗ. 

. ἔρευγμα, τό. ἐρευγμὸς, ὃ. ἐρυγὴ, ἡ 
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causing {ο ---,ἐρυγματώδης, ἐρευγ- 
ματώδης.- ἴδιον, μητρίδιον, τό. 

Be'ldam, οὐ. γραῦς, γραῖα, ἢ : γραΐ- 

Belea’gue ἤ. —lea’guer, ῥ. ἐ. πο: 
λιορχῶ, κατακλείω, προςκάθημαι, 
πεῤικάθημαι, —Ie'aguerer, ob, 6 
πολιορκῶν, πολιορχητής, 6, —le'ave, 
ῥ. ἐ. καταλείπω, ἐγχαταλείπω. — 
le’cture, ῥ. ἐ. διδαχαῖς ἢ νουθεσί- 
αις ἐνοχλᾶ τοι, 

Bele’e, ῥ. ἐ. (ναυτ.) παραπλέω, (χοιν.) 
πλέω παρὰ τὴν ξηρὰν. 

Bele’ mnite ή: ---Β,(ὁρ. ) βελεμνίτης, ὃ. 

Bele'per, ῥ. ἐ. καταλεπρῶ. (esprits. 

Bel-espri't, οὐ. εὐφυὴςιὁ. do. Beaux- 

Be'lfry, οὐ. χωδωνοστάσιον, τό. 

Be’lial, "od. διάθολος, δ: μιαρὸς, ἀνό- 
σιος (άνθρωπον), δ. 

Beli’bel, ῥ. @. καχολογῶ, διαθάλλω. 

Beli'e, ῥ. ἐ. ψεύδομαί(τωαἈπρόςτωα), 
χαταψεύδομαί τινα: χατελέγχω, ἐξε- 
λέγχω (τινὰ ψευδόμενον) : ἐναντιοῦ- 
᾿μαί(τινὸ, ὕο ---- one’s self, τὰ ἐναν- 
tia ἢ τἀναντία λέγειν : μιμοῦμαι, 
ἀπομιμοῦμαι : διαθάλλω, suxopave 
τῷ τινα, 

Beli‘ef, od. πίστις, ἡ. δόξα, ἡ: 
(θεολ.) πίστις, ἢ : (θεολ.) δόγμα, 
τό: ὁμολογία, 4. σύμθολον, τό, 
past all —, ἄπιστος. light of —, 
εὔπιστος. hard of —, δύςπιστος. 
worth of —, ἀξίοπιστος. —lrev- 
able, ἐπ. πιστὸς, ἀξιόπιστος, πιθα- 
νός. —ltevableness, οὐ. τὸ πιστόν. 

Beli'eve, ῥ. 2. πιστεύω, (in) πιστεύω 
(τοί τὸ : (in) νομίζω, ἡγοῦμαι. to 
— in Gods, νομίζειν Θεούς. (κοιν.) 
to — in God, πιστεύειν εἰς τὸν 
Θεὸν, πρεσθεύω (τὸ : (on, upon) 
πίστιν ἔχω τινὲ, πείθομαι, ἐνδέχο- 
μαι: δοξάξω, οἶμαι, νομίζω, ὑπο- 
λαμβάνω, γνώμην ἔχω, to — be- 
forehand, προπιστεύειν, διαπι- 
στεύεσθαι: ---ᾱ, ἐπ. πιστός: 
οὗ. ὁ πιστεύων (revi); πιστὸς, ὅ. 
—lteving, οὗ. πίστις, ἡ. —lt/ev- 
ingly, ἐπίρ. πιστῶς, εὐπίστως. 


--ἹῬ 9 


ἑρυγμὸς, ἔρευξις, (κου.) ῥεῦξις, ἡ. Belight (παρατ. κ. μετ. παθ. be- 
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lighted κ. belit), ῥ. ἐ. ἐπιλάμπω | Be'lling, οὗ, χραυγὴ (ἐλάφου), ἡ. 


(τιν, καταυγάζω τι. 


Βο]]0/Π8, οὐ. Ἐννὼ, ---- οὓς, ἡ. 


Beli’ke (4: —ly), ἐπίρ. ἴσως, τάχα, | Be'llow, ῥ. οὐδ, μυχῶμαι, βρυχῶμαι, 


τυχὸν, που, εἰχότως, ὡς εἰχάσαι. 
Beli'me, ῥ. ἐ. κολλῶ, συγκολλῶ: μιαί- 
vor, —bi'ééle, ῥ. ἐ. ἑλαττῶ, μειῶ. 
Beli’ve, ἐπίρ. ἐλαφρῶς, εὐξώνως, τα- 
χέως. 
Bell, οὐ. κώδων, ---ωνος, ὁ. to ring 


ὠρύω κ. ὠρύομαι, ἐρεύγω: θορυθῶ, 
ὀλολύξω : (ἐπὶ θαλάσσης) ῥοθῶ x, 
pores: --- ἤ: —ing, οὗ. μυ- 
κηθμὸς, 6. μύχημα, τό, βρύχημα, 
τό: ἦχος, 6, θόρυθος,δ. κραυγἡ, ἡ : 
ῥόθος, ῥόχθος, ὁ. 


the —, κρούειν τὸν κώδωνα, κωδω- | Be'llows, οὐ. πλ. ἢ ἃ pair of —, 


νέδειν: χρόταλον, τό: (ἀρχιτ.) 
ἀνθέμιον (στήλης), τό: (6οτν.) κά- 
λυξ (ἄνθους), ἡ. to carry ἢ to bear 
the —, ἆθλον φέρειν. to bear the 
---, ἡγεῖσθαι,προηγεῖσθαι, ---- -clap- 
per, οὐ. τὸ κώδωνος ῥόπαλον : — 


φύσα, ἧ. φυσητὴρ, ὃ. φυσητήριον, 
τό. πρηστὴρ; ὃ. ζώπυρον, τό. (χοιν.) 
φυσερὸν, τό, the snout 3 the pipe 
of a pair of —, ἀχροφύσιον, rd, 
— -fish, οὐ. 6p. Snipe-fish: — 
maker, οὐ. φυσητηροποιὰς, ὅ. 


-fashioned ἢ: — -shaped, ἐπ. | Be'lluine, ἐπ. θηριώδης, ἄγριος. 
κοδωνοειδής: — -flower, (6οτ».) | Be'lly, οὐ. yacrip, 4. ἤτρον, τό. νη- 


µήδιον, τό: —founder, ov. 6 τοὺς 
κώδωνας χωνεύων : —hanger, οὐ. 
ὃ τοὺς κώδωνας ἀναρτῶν: —less, 
ἐπ. ἄνευ xddavos: —man, ov. χή- 
ρυξ, 6: — -metal, οὗ. χαλκὸς τοῦ 
κώδωνος, 6; --- -pepper, ov. πέ- 
περι τὸ ἐρυθρόν : — -ringer, οὗ. 
ὁ κρούων κώδωνα: — -rope, οὐ. 
κώδωνος σχοινίον, +6: — -wether, 
ob. κριὸς ἡγεμὼν, ὅ : —, ῥ. οὐδ. 
(ἑοτν.) ἐν σχήματι κώδωνος αὐξά- 
νοµαι:. βοῶ. to — the cat, λέοντα 
ξυρεῖν : —ed, ἐπ. κωδωνοφόρος. 
Bellado'nna, οὐ. (6οτν.) ὑοσκύαμος, 
6. ὑοσκύαμον, τό: στρύχνη, ἡ. στρύ- 
χνος. ὃ. 
Bella’ trix, οὗ. (ἄστρν.) πολεµίστρια, ἡ. 
Belle, οὐ. ὡραία (νεάνι), ἡ. --- 
letrist, οὗ. φιλόλογος ἢ φιλολόγος, 
ὁ: —lettri’stic 4: —lettri'sti- 
cal, ἐπ. φιλολογαός: ---Β-]θίίατς, 
οὗ. αἱ ἐλεύθεροι ἐπιστῆμαι. 
Be'llicose. —-cous. —gerent. —ge- 
rous, ἐπ. πολεμικὸς, ἐμπολέμιος, 
πολεμῶν, μαχόμενος. ---ϕεταίε, ῥ. 
οὐδ. πολεμῶ, πολεμῶ πόλεμον, µά- 
χομαι. —gerence, ob. πόλεμος, J. 
—potent, ἐπ. ἰσχυρὸς ἣ χραταιὸς 
ἐν πόλεμῳ. (Dig —, εὑρυγάστωρ,ό.ἡ. 
Be'llied, ἐπ. γαστρώδης, (συνήθως) 


δὺς, ἡ. χοιλία, Ἡ: χοιλία, ἡ. μήτρα, 
ἡ: στόμαχος, 6. γαστὴρ, ἡ. to be 
given toone’s —, τῇ γαστρὶ χαρί- 
ξεσθαι ἢ δουλεύειν, lower —, ὑπος 
γάστριον, τό. (παροιμ.) what's got 
over the devil’s back, is spent 
under his —,&éiv φόρτος ἔνθεν ήλ- 
θεν, ἔνθ᾽ ἔθη. (κοιν.) ἀνεμομαξώμα- 
τα, διαθολοσκορπίαµατα: —ache, 
οὐ. κωλικὴ νόσος, ἡ : — -band, οὐ. 
κοιλιόδεσµος (ἵππων), 5: (ναυτ.), 
ἱστοῦ ζώνη, ἢ: --- -bound, ἐπ. 
στεγνὸς, δωρχοίλιος: --- cheer: 
— cheering, οὐ. λίχνευµα, τό: 
— churl, οὐ. λαίµαργος, ὃ: --- 
do’ublet, οὗ. χοιλιόδεσµος, 6: — 
fretting, οὐ. στρόφος (ἵππων), ὁ. 
χωλιχὴ νόσος, ἡ: — -friend, ov. 
παράσιτος, 6: —full, οὐ. κόρος, 
ὃ. to get one’s — full of any- 
thing, μεστὸν εἶναί τινος, ἄχθεσθαί 
tive} ἐπί τινε: ---- god, οὗ. παλυ- 
φάγος, ἀδηφάγος, λαίµαργος, ὃ : ---- 
pinched, ἐπ. πειναλέος ; — -roll, 
οὗ. χύλινδρος, 6: — -slave, οὗ. 
χοιλιόδουλος, 6: — timber, οὗ. 
(χυδ.) τροφὴ, ἡ : (ναυτ.) σταμῖνες, 
ai, τὰ ἀγκοίλια(πλοίουλ : — -worm, 
οὗ. σχώληξ, ὁ. ἀσκαρὶς, ἡ : —, pt 
πίμπλημι, ἐμπίμπλημι, πληρῶ, ἆνα- 
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πληρῶ, ὀγκῶ, (κοιν) Φφουσκόνω, | Belt, od. ἀορτὴρ, ὁ. στρόφος, ὃ. µί- 


πρήσχω: ----, ῥ. οὐδ. ὀγκοῦμαι, οἶδαί- 
νω, ἐξοιδαίνω, (κοιν͵) φουσχόνομαε: 
—ing, ἐπ. γάστρων, [δόω. 

Be'look, ῥ. ἐ. κλείω, κατακλείω, χλει- 

Belo’mancy, οὐ. βελομαντεία, ἡ. 

Be'lone, ov. (ἰχθ.) βελόνη, ἢ. ῥαφὶς, ἡ. 

Belo'ng, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ κτήματος) ἐστί 
τινος ἤ τινι, ἴδιον ἐστί τινος, ὑπάρ- 
χω τινί, προςήχω, πρόςχειμαι, προς- 
αρτῶμαί (reve): (to) προςήκει, κα- 
θήχει (τινὶ), πρός τινος ἔστιν, ἔξε- 
στί τινε: πρόςειμι, εἰμί (τινος ἢ 
tin) προςήχω, ἱκνοῦμαι (ἄπρος. ἕν. 
κ. παρατ.)1 ἕπομαι, τελῶ, συντελῶ, 
(to): (to) προςήκει, πρέπει (τινὶ), 
οἰκεῖόν ἐστι, χρεών (ἐστι), ἄξιόν 
ἐστι: —ing, ἐπ. ἀνήχων, προςήκων, 
ἴδιος, ὑπάρχων: —ings, od, πλ. 
φύσεως δώρημα, τό. τὸ φύσει ὑπάρ- 
χον τινί, φύσις, ἡ. (κοιν) φυσικὰ 
χαρίσματα, τά, 

Belo'ved, ῥ. ἐ. ἀγαπῶ, ὑπεραγαπῶ: 
—d, ἐπ. φίλος, φίλιος, προςφιλὴς, 

ἀγαπητὸς, ἐραστός. 

Belo'w, προθ,. ὑπό. --- the tabla, 
ὑπὸ τραπέξης ἢ τραπέζη. all — 
the heaven, πάντα τὰ ὑπὸ τὸν 
οὐρανόν. to lay —, ὑποθάλλειν, 
ὑποτιθέναι ὑποστρωννύναι: (ἐπὶ βαθ- 
μοῦ κτλ.) μετὰ (αἰτ.. two de- 
grees — the king, δύο βαθμοὺς 
μετὰ τὸν βασιλέα: (ἀνάξιον) it is 
— him to do 80, ἀνάξιον αὐτοῦ 
οὕτω πράττειν, ἀπαξιοῖ τι, ἀνάξιον 
ἡγεῖταί τι: ---, ἐπίρ. κάτω, ἔνερθε, 
νέρθε; ---θεν, ὑπένερθε, ---θεν͵ the 
gods —, οἱ ἔνερθε θεοί: (ἐπὶ βι- 
θλίων) ὄπισθεν, ἔνδον: ἐνταῦθα, ἐν 
τῇ γῇ: ἐν ἅδου. from —, ἔνερθεν, 
κάτωοθεν: —, ἐπ. νέρτερος, ἐνέρτε- 
ps, ἔνερος. the gods ἢ the death 
——, οἱ ἔνεροι, οἱ νέρτεροι: ἥσσων ἣ 
ἥττων, δεύτερος. to be — any one 
in a thing, εἴχειν τινὲ τι, δεύτερον 


τρα, ἧ. τελαμὼν, ὅ. ζώνη, ἡ. ζω- 
στὴρ, ὃ. δῶστρον, τό. ἱμὰς, 5. ξιφι- 
στὴρ, ὃ: (χειρ.) ἐπίδεσμος, ὁ. (πλ. 
τὰ ἐπίδεσμα), ἐπιδεσμὶς, ἡ: (ἀστρ.) 
ζώνη (τοῦ πλανήτου Διὸς), ἡ: (ἀρ- 
χιτ.) ζώνη, ἢ: (ἰατρ.) στρόφος, ὅ. 
χωλικἡ νόσος (προθάτων), H : (γεωγρ.) 
πορθμὸς, βόσπορος, ὃ. στενὰ, τά. 
shoulder —, τελαμὼν, 6: --- 
-maker, ζωνοπλόκος, 6: —, ῥ. ἐ. 
περιδώννυµι; διαζώννυµι, ὑποζών- 
νυµι: —ane: —ein: —tn, οὗ. 
ἑορτὴ κατὰ τὴν πρώτην Μαΐου, 
(κοιν͵) πρωτομαϊὰ, ἡ: —er, οὗ, 
(χυδ.) πόρνη, ἡ: —ing, οὗ. τὸ διὰ 
ζωατῆρας δέρμα. 


Beluga, οὐ. (ἱχθ.) δελφὶν ὁ λευκός. 
Be'lvidere, οὐ. (ἄρχιτ.) σκοπιὰ, ἡ. 
Βθ/πιᾳ, οὗ. βῆμα, τό. 

Bema'd, ῥ. & µαίνω, ἐκμαίνω τινά. 


—ma'ngle, ῥ. ἐ. ῥήγνυμι, xatap- 
ρήγνυμι,---'πα! εἶς, ῥ. é, ἐπικαλύπτω, 
καταχαλύπτω, σχεπάζω. ----πιααἱ, 
ῥ. ἐ. μαστιγῶ, Evloxond. —ma’ze, 
ῥ. &. συγχέω, ταράσσω, ἐνοχλῶ reve, 
—me'te, ῥ. ἑἐ. μετρ, χαταμετρᾶ. 
—mi'ngle, ῥ. ἑἐ. μίγνυμι, συμμί- 
γνυμι, ἀναμίγνυμε ---πινγα, ῥ. é. 
ῥυπαίνω, ῥυπῶ, καταθορθορόω. --- 
mirement, οὗ. µίανσις, ἡ. χατα- 
θορθόρωσις, i. —mi'st, ῥ. ἐ. ἔπισκο- 
τάξω, ἐπισχοτῶ. —mo'an, ῥ. é. 
θρηνῶ, στεναχίδω, ὀλοφύρομαι, χα- 
τολοφύρομαι, οἱμώξω, χατοιμώξω, 
ὀδύρομαι. to — one’s self, οἰμώ- 
Sev, ὀδύρεσθαι. ---τηο 67, οὗ. ὁ 
οἱμώξων, ὅ θρηνῶν. —mo’aning, 
οὗ. θρῆνος, ὁ. οἰμωγὴ, ἧ. ὀδυρμὸς, 
ὅ. ὀλοφυρμὸς, 6. —mo'ck, ῥ. ἑ 
σχώπτω, ἐπισχώπτω, χλευάζω τινά : 
—, ῥ. οὗδ, (at) γελῶ ἐπὶ ἢ διά 
τινα. —mo'il, J. ἐ. ῥυπαίνω, χατα- 
µιαίνω, —mo'ssten, ῥ. ἐ. καθυ- 


αύω, 


. 4 P 
Be'lsire, ον. προπάτωρ, ὃ. [εἶναί τινος. | Be’mol, οὗ. τὸ μουσικὸν σημεῖον Ὁ, 
Belswa'gger, od. ἀσελγὴς, ἄσωτος, | Bemo'nster, ῥ.ἑ.τερατόω.----ΠΙΟ ΙΓ» 


5: ἀλαξὼν, μεγάλαυχος, 6. 


ῥ. &. θρηνῶ, ὀλοφύρομαι. ---ιν ἀ- 
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dle, ῥ. &. ἀπηλιθιῶ. ----ηνι file, ῥ. ἐ. 
ἐπιωαλύπτω, κατακαλύπτω. — 
mu'sed, μετ, ὀνειροπολῶν, (κοιν.) 
ῥεμθάξων. 

Ben (= been), ἐν χώρω, ἔνδον. 

Ben ἤ: —nut, οὗ. (6οτν.) µορίγγης 
καρπὸς, ὃ. 

Bench, οὐ. θρᾶνος, 6. βάθρον, τό. 
(κοιν.) θρανίον, τό. (ἐπὶ πλοίων) 


χληῖς, ἡ. τὰ ζυγὰ, ἐδώλιον, τό. σέλ- | 


para, τά: ἔδρα (δικαστοῦ ἢ διδα- 
σχάλου), ἡ: ἀρχαιρεσία͵ ἡ. δικασταὶ, 
οἱ: τράπεξα (ξυλουργῶν), ἧ: —, 
ῥ. {. βάθρα τίθημι: καθίζω τινὰ 
ἐπὶ βάθρου: —, ῥ. οὐδ. ἕξομαι, 
καθέξομαι ἐπὶ θράνου: —er, οὐ. 
τὸ ἀρχαιότερον μέλος (τῶν διχηγό- 
pv): πάρεδρος, σύνεδρος, δ: διχα- 
στὴς, ὁ. 

Bend (παρατ. x. μετ. παθ. bended 
x, bent), ῥ. ἐ. τείνω, ἐντείνω, ἐπι- 
τείνω, διατείνω, ἐντανύω (τόξον 
κτλ.), ἐρύω (τόξον). ἑλχύω, ἕλχω 
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χύπτειν, νεύειν. to — Up, ἀνατεί- 
νειν, ἐντείνεν: παρασχευάζειυ τι: 
—, ῥ. οὐδ. κάμπτομαι, κυρτοῦμαι: 
κλίνω κ. χλίνοµαι, χύπτω: (to) ἐγ- 
κλίνω πρός τι: (to) ἐπιθυμῶ τινος, 
θούλομαι, διανοοῦμαι. to — On, 
προςδοκᾶν τι, παρεσχευᾶσθαι ὡς .., 
καταφρονεῖν τινὸς, Bent, ἐπ. γναμ- 
πτὸς, στρεπτός: χαμπύλος. well 
—, εὔγναμπτος, εὐχαμπής: --- ἥ : 
—ing, οὐ. ἀγκὼν, ὁ. χαμπὴ, ἐπι- 
χαμπὴ, περικαμπὴ, ἡ : χλίσις, ἐπί- 
χλισις, ἡ: κάταντες; τό. χρημνὸς, ὃς: 
ἐχτένεια, προςοχὴ, ἡ : (ἐπὲ otzoc.) 
ἐγχάρσιος ζώνη, ἡ : (ναντ.) κόμθοι, 
οἱ. ἐνδέσεις, ai: συμμορία, φατρία, 
4: —able, ἐπ. εὐχαμπὴς, εὔγναμ- 
πτος, ἀνάχλαστος: ---θἳ, οὐ. ὃ ἐντεί- 
yoy, ὁ κάμπτων: χαμπιὴῤ, δ: --- | 
ἐπ. ἐπιχλιὴς, καταφερὴς, χατάν- 
της: —let, οὐ. χαμπὴ μοιρὰ, ἡ : 
—with, ob. (6οτν.) ἀγριάμπελος, 
κληματὶς, ἡ: —y, ἐπ. (ἐπὶ oixoc.) 


(ἱστία) : κάµπτω, ὑποκάμπτω, χυρ- | Bene, οὐ, (6οτν.) σησάμη, ἡ. [ἄνισος. 


τῶ, γνάμπτω, ἀγχυλῶ, γρυπῶ, 
σχολιῶ : κλίνω, ἐγχλίνω, ἐπιχλίνω, 
καταχλίνω. to — one’s self, κλί- 
νεσθαε: (to) τείνω, εὐθύνω ἄπω- 
θύνω, κατευθύνω (τὰ βήματα κτλ. 
εἰς ἢ πρός τὴ : ἐχτείνω, προσέχω (τὸν 
γοῦν), προςέχω (το): κάµπτω, xpa- 
τῶ, χειροῦμαι, ἐπιιρατῶ : (ναντ.) 
(00) δέω, ἀσφαλῶς χαθίστημι, ἐμ- 
πεδῶ, to — the fist, κονδυλοῦ- 
σθαι. to — the brow, συνοφρυοῦ- 
σθαι. to — down the eye, χαθο- 
ρᾶν, καταθεᾶσθαι, χατασχοπεῖν. to 
— the eyes upon the earth, χα- 
ταχύπτειν εἰς τὴν γῆν. to — the 
mind, to — one’s self to ἢ upon 
anything, ἔγχεισθαί τοι, ἐπιμε- 
λεῖσθαι ἣ ἐπιμέλεσθαέ τινος, σπου- 
δάδειν περί τι, προκέχειν τιν. to 
— one’s spite against any one, 
καταδιώχειν τινά. to — back, ἀ- 
ναχάμπτειν, ἀναγνάμπτειν, ἀνα- 
χλίνειν, ἀποστρέφειν. to — down 
ἢ forward, ῥ. ἃ. exxdivacy; ῥ. οὐδ᾽ 


Bene'aped, ἐπ. καθήμενος ἐπὶ ἄμμου 


(ἐπὶ πλοίου μὴ δυναμένου ἀποπλεῦ- 


σαι). 


Bene’ath, προθ. ὑπὸ (γεν. dor. κ. 


αἶτ.): μετὰ (αἴτ.): παρὰ (αἲτ.). 
to do anything — his dignity, 
παρὰ τὴν ἀξίαν ἢ ἀναξίως πράττει» 
τι: ---, ἐπίρ. κάτω, νέρθεν. — 
from —, κάτωθεν, ὑπένερθεν : ἓν- 
ταῦθα, ἐν τῇ γῇ. in heaven above 
or in earth —, ἄνω ἐν τῷ οὗὖρα-. 
νῷ ἐνταῦθα ἐν τῇ γῆ: —, ἐπ. 
ἔνερος, νέρτερος: ἥττων, δεύτερος, 
ὑποδεέστερος: --- world, ἄδης, ὁ. 


Be’nedict, ἐπ. ixrinds, ἰατήριος, (χοιν.) 


ἰαματικός: ——, οὗ. ἔγγαμὸς, 6. 


Benedi’ctine, οὐ. μοναχὸς ὁ Beve- 


δικτῖνος. 


Benedi’ction, οὐ. χάρις, ἡ. εὐχαρι- 


στία, ἡ: εὐφημία, ἧ. ἐπευχὴ, Ἡ : 
εὐχὴ, προςευχὴ, ἧ : εὐλογία, ἡ. 
—di'ctionary, οὗ. εὐχολόγιον, τό. 
—di'ctive ἤ. —di’otory, οὐ. εὖ- 
χαριστήριος, εὐχτιχός. 
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Benefa’ction, οὐ. εὐεργέτημα, τό. | Be’nereth % Be'nreth, οὗ. (νομ.) 


εὐεργεσία, ἡ. ἀγαθὸν, τό. —fa’c- 
tor, ov. εὐεργέτης, δ. 6 εὐποιῶν. 
_ —fa'otress, od. εὐεργέτις, 7. | 
Be’nefice, οὐ. δωρεὰ, ἡ. ἐπιχαρπία, 
ff: δῶρον, τό: ---ᾱ, μετ. ἔχων 
ἐποιαρπίαν: ----ᾱ man, ὁ ἐπικαρπού- 
μενος. to be well —d, ὠφέλιμον 
ἐπιχαρπίαν κτᾶσθαι: —less, ἐπ. 
ἐπικαρπίας στερούμενος, 

Bene'ficence, οὐ, τὸ εὐποιεῖν, ἄγα- 
θοποιΐα, ἧ. εὐεργεσία, ἡ. εὐποιΐα, 7. 
—ficent, ἐπ. εὐεργετιχὸς, ἂγαθο- 
ποιὸς, εὐποιητικός. —ticently, 
ἐπίρ. ἀγαθὀεργῶς, sbepyetexds, — 
᾿ς "οῖαί, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, 
σύμφορος: εὐεργετιχός. —/i'ctally, 
ἐπίρ. λυσιτελῶς, χρησίμως, συμφε- 
ρόντως, —fi'ctalness, ob. χρη- 
στότης, ἧ. συμφέρον, ὠφέλιμον, τό. 
—ficiury, ἐπ. ὑποτεταγμένος, 
εὐεργετούμενος : —, οὗ, ὃ χαρπού- 
μενος : ὑποτεταγμένος, 6, εὔεργε- 
τούμενος (μαθητὴς), ὃ. (xocv.) ὑπό- 
τροφος, 6, —fi'ctency, ov. ἀγα- 
θοεργία, εὐποιΐα, 4. —/fi'cient, ἐπ. 
εὐεργετιχὸς, ἀγαθοποιός. 

Be’netit, od. εὐεργεσία, ἧ. εὐεργέτημα, 
τό: χάρις, 7: συμφέρον, ἀγαθὸν, 
τό. ὄνησις, ἡ. ὄφελος, τό. ὠφέλεια͵ 7. 
ὠφέλημα, τό. κέρδος, τό: εὐεργετικὴ 
παράστασις, ἧ. (vou.). — of the 
clergy, κλήρου προνόµιον, τό. with- 
out — of clergy, ἄνευ ἐχχλησια- 
στικῆς τελετῆς. to derive —from, 
καρποῦσθαέ τι. to repay — with 
— ἢ to — in returm, ἄντεευεργε- 
τεῖν, ἀντωφελεῖν, ἀντευποιεῖν: —, 
ῥ.ὲ,. ὠφελῶ, θοηθῶ, εὐεργετῶ, εὐποιῶ, 
ἀγαθοεργῦ, λυσιτελῶ: ῥώννυμι, ῥων- 
νύω, ὠφελῶ (τὴν ὑγιείαν): αὐξάνω: 
—, ῥ. οὐδ. ὠφελοῦμαι; καρποῦμαι. 


ἀγγαρεία, 7. 


Bene'volence, οὐ. εὔνοια, εὐμένεια, 


ἡ. χάρις, ἡ. τὸ προσφιλὲς, φιλοφρο- 
σύνη, ἡ. ἁγαθοποιία, ἡ. Φιλανθρω- 
nia, ἡ : εὐεργέτημα, τό. εὐεργεσία, 
ἡ. —volent. —volous, ἐπ. εὔνους, 
εὐνοϊχὸς, φιλόφρων, πρόφρων, εὖμε- 
vis, φιλάνθρωπος, εὐεργετιχὸς, εὖ- 
ποιητικός, to be —volent, εὐνοεῖν, 
εὐνοῖχως ἔχειν ἣ διακεῖσθαι. — 
volently, ἐπίρ. εὐνοϊκῶς, εὐμενῶς, 
{ιλανθρώπω, χαλοκἀγάθως. ----νο- 
entness, οὐ. εὔνοια, εὐμένεια, ἠ. 
χάρις, 4. φιλοφροσύνη, 7. 


Be’ngal-lights, οὗ. πλ. πυρεῖα, τά. 


(κοιν.) Βεγγαλικὰ φῶτα, τά: --- 
stripes, οὐ. πλ. ῥαθδωτόν τι ὕφα- 
σμα. 


Μ 
Beni'ght, ῥ. ἐ, συσκοτάξω, ἐπισχοτῶ, 


ξοφῶ : νυκτὶ καταλαμθάνομαι, ὀψί- 
ξω. to be —ed on the way, ὀψί- 
ζεσθαι ἐν τῇ 606, (κοιν.) νυχτόνομαι: 
ἐπισχοτίζω τὸν νοῦν. 


Beni’gn, ἐπ. εὔνους, εὐγνώμων, φιλό- 


Φρω», εὐμενὴς, προςηνὴς, ἐπιεικὴς, 
πβᾶος } πραῦς : ἐλευθέριος, φιλόδω- 
ρος: ὠφέλιμυς, λυσιτελής: (ἰατρ.) 
ὑγιεινὸς, ὑγωρός: (ἐπὶ νόσου) εὖ- 
ήθης: —ant, ἐπ. εὔνους, εὖμε- 
wis, πρόφρων, φιλόφρων, πρᾷος, 
πραῦς : —antly: —ly, ἐπίρ. προ- 
φρόνως, πράως, εὐνοϊκῶς,φιλοφρόνως, 
προςφιλῶς: ---Ἱθγ, οὐ. χρηστότης, 
ἀγαθότης, πραότης, ἧ. φιλοφροσύνη, 
ἧ. εὐμένεια, ἡ : ἀγαθοποιΐα, ἡ : 
ἰατήριον, τό: τὸ ἤπιον (ἀέρος κτλ.) 


Be’nison, οὐ. εὐλογία, ἡ, 
Be/njamin, οὐ. (6οτν.) στύραξ, ὃ: 


στύραξ, ὁ. (κοιν) µοσχολίθανον, τό: 
—shrub 4: —tree, οὗ, (6οτν.) 
στύραξ ὃ εὔοσμος. 





to be —ed, εὖ πάσχειν, ὠφελεῖσθαι, | Be’nnet, οὗ. (θοτν.) δρνὰς, ἡ. [ἢ. 
εὐεργετεῖσθαι. to be —ed in re-| Be’nshee, οὗ. νηρηϊς(παρ᾽ Ἰρλανδοῖς), 
turn, ἀντευπάσχειν, ἀντωφελεῖσθαι. | Bent, μετ. παθ. τ. ῥ. Bend, ἐπααμ- 
Bene’gro, ῥ. ἐ, ἁμαυρᾶ. —ne'me, πὴς, καμπύλος, στρεπτὸς, χυρτός: 
ῥ. ἐ. ὀνομάξω, ἐπονομάξω. ---6᾽.,] ἐπιρρεπής: ---- οὗ. καμπὴ, ἐπιχαμ- 
ῥ. ἐ. πέριπλέκω, περιθάλλω. πὴ, ἧ. χύρτωσις, ἡ, κύρτωμα, τό: 
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κάταντες, τό. κρημνὸς, ὁ. κατωφέ- 
pea, ἡ: (towards) ῥοπὴ, ἡ. δλκἡ, 
ἧ. xAlots, ἡ ὁλκὴ, ἢ, θυμὸς, προ- 
θυμία, ἡ. (κοιν.) διάθεσις, ἧ. θούλη- 
σις, θέλησις, ἧ. γνώμη, ἡ. ἐνέργεια 
(νοὺς), ἡ: (θοτν.) παγκχύνεον, τό. 
ἄγρωστις, ἡ : πλ. (6οτν.) χάλαμοι, 
ai. you cangive his humour the 
true —, δύνασαι πείθειν ἡ ὁδηγεῖν 
αὐτόν. to give way to the — 
of the people, ὑπείκειν ἢ ἐνδιδόναι 
τῇ θελήσει ἢ τῇ γνώµη τοῦ λαοῦ. 
in the full —, sts ye δύναμιν, ἐκ 
τῶν δυνατῶν, ἐφ᾽ ὅσον δύναταί τις. 
to have the full —, ἐξικνεῖσθαι 
εἰς τὸ ἔσχατόν τινος, προελθεῖν ἐπὶ 
τὸ ἔσχατόν τινος. to hold the —, 
μένειν, ἐμμένειν τῇ τάξει, εὔστα- 
θεῖν : — ἤ: —grass, οὐ. (6οτν͵) 
ἄγρωστις, ἡ. παγκύνιον, τό : —tng~ 
time, οὐ. ὥρα ἔτους, ἐν ἦ ad περι- 
στεραὲ τρέφονται ἀγρώστιδι. 
Benu'mb, ῥ. ἐ. συμπεδάω, ἀποναρ- 
χόω, ποιῶ τινα ἀναίσθητον. to be 
—ed, ἀποναρκᾶν, ἀποναρχοῦσθαι : 
—edness ἥ: —ment, οὗ. ἀπονάρ- 
'χωσις, ἡ. νάρχη, ἧ. νάρχωμα, τό. 
Be’nzoate, οὐ. (χυμ.) βενζοϊκὸν ἅλας, 
τό. —zotn, οὐ. µοσχολίθανος, ὅ. 
---ΖοΊο, οὐ. (χυμ.) βενξόλη, Ἱ. 
Bepa'int, ῥ. ἐ. ἐπικοσμῶ, ἐπιχρωμα- 
τίδω. —pa'le, ῥ. ἐ. πελιαίνω. — 
pi'nch, ,p. @. χνέζω. —pla’ster, 
ῥ. ἃ. τιτανόω. —piss, ῥ. ἐ. xa- 
τουρῶ. ---ρο ισᾶθτ, ῥ. ἑ. χονιάω, 
κονιόω, κονιορτῶ. —pra’ese, ῥ. é. 
ὑπερεπαιῶ, ὑπερεγχωμιάζω. — 
pu’rple, ῥ. ἐ. πορφυρόω. 
Beque’ath, ῥ. ἐ. ἐπιτρέπω, διατίθε. 
μαι, καταλείπω, ἐγκαταλείπω, χλη- 
ροδοτῶ τινί te: —al: —ment, οὐ. 
διάθεσις, ἡ. διαθήκη, ἧ. «ληροδο- 
ola: —er, οὐ. διαθέτης, χληροδό- 
της, 6. ---ιιο' δὲ, ov, δόσις, ἢ. xAn- 
ροδότημα, τό. —gquo'te, p. ἐ. πολ- 
λάκις παραθάλλω ἣ παραπέµπω, 
Βοταί η, ῥ. ἐ. βρέχω, κατομθρῶ. --- 
rate, ῥ. @. κερτομῶ, ἐποιερτομῶ 





τινα, χλευάξω : μέμφομαί τινι. — 
ra'ttle, p. ἐ. ἐκκωφῶ, θοῶ, κραυγά- 


ζω. 
Ῥοταιπί{9, od. (ὁρ.) θηραυνίτης, ὅ. 
ΒΘΎΒΟΣΙΒ, οὐ. (θοτν.) ὀξυάκανθα, ἡ. 
Be'rberry, οὐ. (6οτν.) ép. Bar- 
berry. [ὑπόγεων, τό. 
Berce’au, οὐ. (ἀρχιτ.) τεθολωμένον 
Be'rdash, οὐ. περιλαίµιον (ἀρχαῖον 
Αγγλαὸν), τό. 
Bere, οὐ. (6οτν.) εἶδος κριθῆς. 
Bere’ave (παρατ. κ. μετ. παθ. be- 
reaved x. bereft), ῥ. ἐ. (uf) ἀμέρ- 
δω, στερῶ, (στερίσκω, στερίζω), ᾱ- 
ποστερᾶ (τινά τι κ. τινά τινος), τη- 
τάω : ἀφαιρῶ x. ἀφαιροῦμαί τινά 
τε: (of κ. ἄνευ) χηρόω, ὀρφανίζω : 
—d ἢ Bereft, ἐπ. μόνος, ὀρφανὸς, 
χῆρος : —ment, οὐ. στέρησις, 7. 
ὀρφανία, ἡ. χηροσύνη, ἡ. 
Berg, οὐ. ὅρ. Borough. 
Be'rgamot, οὐ. ἅππιον, χιτρόμηλον, 
ἔλαιον τὰ ἐκ Βερ]άμου. [δόρνη. 
Be'rgander, οὗ. (ὁρν.) νῆσσα ἡ τα- 
Βθ/χροτοῖ, ob. dopa θουχολικὸ», τό. 
Be'rgmaster, οὗ. ὁ τῶν µεναλ. ἐπι- 
στάτης. —muote, οὗ. δικαστήριον (ἐν 
τῇ ᾽Α/γλ. ἐπαρχίᾳ Δέρθυ), τό. 
Berhy’me, ῥ. ἐ. στίχοις ἐγχωμιάζω. 
Berme, οὐ. (ὀχυρώματος) ζώνη, ἡ: 
στενωπὸς, ἡ. [γούμενος. 
Be’rnacle-goose, οὐ. χὴν ὁ μυθολο- 
Bero’b, ῥ. ἐ. διαρπάζω, χλέπτω. 
Be'rry, οὐ. (6οτν.) κόχκος, 5: γεώ- 
λοφος, ὁ γεωλοφία, ἡ : —, p. οὐδ, 
φέρω κόνκχους. —ried ἢ : —bear- 
Ing, ἐπ. φέρων κόκκους, κοχχοφόρος. 
Berth, οὐ. (ναυτ.) ὅρμος, ὁ. ἀγκυρο- 
βόλιον, τό. ναύλοχον, τό": δίαιτα, 
ἧ. στέγη (πλοίου), ἡ : τάξις, ἡ, 
(κοιν.) θέσις, ἡ. to give a wide 
— to, πόρρω διΐστασθαί τινος. 
Βθ]τίταπι, οὗ. (6οτν.) πύρεθρον τὸ 
ἄγριον, πυρῖτις ἡ ἀγρία. 
Be'ryl, οὐ. (ὁρ) βήρυλλος, ἡ: -- 
line, ἐπ. βηρυλλοειδής. 
Resca’tter, ῥ. & διασχορπίξω. --- 
400γπη, ῥ. ἐ. σκώπτω, ἐπισκώπτω, 
κ 
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καταφρονῶ τινος. —seraltch, p.é. 
ἁμύσσω, χνήθω, χνίζω. —sera’eol, 
ῥ. ἐ. καχῶς γράφω. —scre’en, ῥ. é. 
εχεπάζω, καλύπτω, ἐποιαλύπτω. — 
scre'bble, ῥ. ἐ. γράφω χακῶς. --- 
scu'mber, ῥ. ἐ. µιαίνω, μολύνω, 
—sele, ῥ. ἐ. δρῶ, θλέπω: προκέχω. 
Bese’ech (παρατ. κ. µετ, παθ. be- 
sought), ῥ. ἐ. δέομαι, ἱκετεύω, 
λίσσομαι, αἰτῶ, λιτανεύω, ἀντιδολῶ, 
παραιτοῦμαι, προςπίπτω, παρακα- 
λῶ, to ---- earnestly, λιπαρεῖν, 
συντεταμένως δεῖσθαι, λιτὰς ποιεὶ- 
σθαι: —, ob. δέησις, αἴτησις, 7. 
ἑκεσία, λιτή, ἡ : ---θχ, οὐ. ἱκέτης, 
δ: —ingly, ἐπίρ, ἱκετευτιχῶς : 
--.-ταθηΐ, οὗ. δέησις, ἧ. ἱχεσία, ἡ, 
Bese’ek, (παρατ. κ. μετ. παθ. be- 
sought) ῥ. ἐ. ἱκετεύω, παραχκἀλῶ. 
—se’em, ῥ. ἐ. πρέπει, προσήχει, &p- 
µόδει, δεῖ. —seeming, οὐ. τὸ 
πρέπον, τὸ ἁρμόζον. —seeming- 
mess, ov, εὐσχημοσύνη, ἡ. — 
mingly, ἐπίρ. πρεπόντως, ἁρμο- 
δίως, sboynpes. —seemly, ἐπ. πρέ- 
~ Hav, προςήκω», 


Bese't (παρατ. x. yet. παθ. beset), 
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συμφοραῖς τοῦ "πολέμου. — that, 
πρὸς τούτοις: παρὰ (αἴτ.). --- [610 
isnothing else, οὐκ ἔστι παρὰ ταῦτ᾽ 
ἄλλα, —- this, there is no one 
else, οὐκ ἔστε παρὰ τοῦτον ἄλλος 
οὐδείς. to obtain —, προςλαµθά- 
νειν. to owe —, προςοφείλειν : 
παρὰ (air.). —- nature, παρὰ gu- 
σιν, — the senses, καρὰ τὰς ai- 
σθήσει. --- the purpose, παρὰ 
τὸν σκοπὸν ἢ τὴν γνώμην. it is — 
my present scope, οὐ λυσετολεῖ 
εἰς τὸ παρόν µου διανόημα : —, 
συνδ. πλὴν, εἰ μὴ, ὅτι μὴ, ἀλλ᾽ ἢ, 
πλὴν ἀλλ᾽ ἥ. — that, ἀλλ᾽ ὅτι 
ἀλλ᾽ ἢ ὅτε: —, ἐπίρ. πάρεχ ἢ κά- 
ρεξ, χωρὶς, ἄνευ. — himself, 
ἐκτὸς ἑαυτοῦ. to be — oneself, 
ἀλύειν, παραφρονεῖν, ἐκτὸς ἑαυτοῦ 
εἶναι, ἐξίστασθαι. — that, ἄνευ 
ἢ χωρὶς τούτων : ἐχτός. — a ἔων, 
ἐκτὸς ὀλίγων : πρὸς τούτοις, πρὸς 
δὲ, προςέτι, ἔτι δὲ, ἔτι. except 
myself and a few —, ἐχτὸς ἐμοῦ 
αὑτοῦ πρὸς δὲ χσί τινων. all his 
troops —, πᾶσα ἡ λοιπὴ αὐτοῦ 
στρατιά. 


ῥ. ἐ, περιχκάθηµαε, περιχαθέζοµαι, | Βθεί΄ορθ, ῥ. ἐ. προσκάθηµαι, mpogra- 


πολιορχκῶ: περάσταμαι, περιχυχλῶ, 
κύχλῳ περιλαμθάνω Ἡ περιθάλλω : 
συνέχω, πιέδω; περιπλέκω: προς- 
Calin, ἐφορμῶ, ἐπιπίπτω, προς- 
πίπτω : περιτίθηµι, περιθάλλω (τί 

. τοὺ, ἐπιιοσμῶ. 

Beshi'ne (rzpar. beshone 4 beshin- 
ed, wer, παθ. beshone), ῥ. ἐ. κα- 
ταυγάδω, ἐπαυγάξω, χαταλάμτω. 


θέξοµαι, ἀμφιμάχομαι, τειχομαχῶ, 
πολιορκᾶ: ----ᾱ, ἐπ. τειχήρης. to be 
—d, πολιορκεῖσθαι: ---ταθηΐ, od. 
προςεδρεία, πολιορκία, ἡ. προςκά- 
θησις, ἡ, ---Θἱθρίπᾳ, ἐπ. τειχοµά- 
χης) πολιορχῶν : — army, οἱ πο- 
λιορκοῦντες, στρατιὰ ἡ παρακαθη- 
μένη : ----ᾱ, οὗ. πολιορκητὴς, ὁ: --- 
rs, οἱ θύραθεν, of πολιορκοῦντει. 


. —shrew, ῥ. ἐ. καταρῶμαι, κατεύ- | Bosi'ren, ῥ. ἐ. ἐπάγω, καταγοητεύω, 


χοµαί (τινος), ἐπαρῶμαὶ (τοι). --- 
shro'ud, ῥ. ἐ. περιαλίσσω τι περὶ 
νεκριχὴν σινδόνην, (κοιν.) σαθανόνω. 
Besi‘de x. Besides, προθ. πρὸς, παρὰ, 
. ἐπὶ (δοτ.): παρὰ, πρὸς (αἴτ.). ---- 
the river, παρὰ τὸν ποταμόν. --- 

. the shore, παρὰ θῖνα ἢ παρὰ τὴν 
ἀχτήν. to lay — any 0Ώ6,παράκει- 
σθαιΏ πρὀκκεισθαί τινε: πρὸς (δοτ.). 
— the miseries of war, πρὸς ταῖς 


— sit, ῥ. ἐ. προςήκει, ἁρμόξει. --- 
sla’ve, ῥ. ἑ. δονλῶ, καταδουλῶ, ἂν- 
dpanoditw. —sla’bber. —sla’ver, 
ῥ. ἐ. σιαλίζω, πτυαλίδω. —sls'me, 
ῥ. & µιαίνω, ῥυπῶ. —slo'bber, 
ῥ. ἃ. καταµιαίνω: ἀτέχνως χῥών- 
νυµι. —smear, ῥ. ἐ. ἐπιχρίω, περι- 
αλείφω: μιαίνω, podlive.—amireh, 
ῥ.ἐ κηλιδῶ, διαφθείῤῥω. ---8ηιο" ΚΘ, ῥ. 
ἀ. ὑποθυμιάω, ἀποκαπνίζω : καπνέδω. 
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—smu't, ῥ. é. καταμιαίνω, Χαται- 
| G28, —sno'ew, ῥ. ἐ, ἐπινίφω, χατα- 


. vhpor: λευκαίνω τι, —enu! ffed, pet. | 


ταμπάχῳ ῥυπωθείς. 

Be'som, οὐ. χόρηθρο», σάρωθρον, τό. 
σάρος, ὃ, σάρον, τό. (κοιν.) σαρχὰ 

(ἐκ τοῦ σαριὰ) ἡ. ψήκτρα, ἡ, 

Besoo'thment, οὐ. παρηγόρηµα, τό. 
παραμύθιον, τὀ. 

Beso'rt, ῥ. ἐ, πρέπει, προσήκει, δεῖ, 

_ ἅρμόξει: —, οὐ. θεραπεία, ἄχολου- 

, Oa, 7. ἑπόμενοι, οἱ. —so't, ῥ. ἃ. 
φεναχίξω, ἐξαπατῶ, παράγω: (on) 
ἀπηλιθιόω, μωραίνω : —, ῥ. οὐδ. 
μαίνομαι τῇ τινος ἐπιθυμίᾳ, --- 
—sotted, ἐπ. παράφρων, ἐπιμανής, 
ἀναίσθητος, ---δοἐἐοαἶμ. ----θο tting- 
ly, ἐπέρ. μωρᾶς, ἠλιθίως. ---8ο/69ἀ- 

- Ness, οὗ. παραγωγὴ, ἡ.ἠλιθιότης, ἡ. 

Beso’ught, παρατ. x. μετ, παθ. τ. ῥ. 
Beseeeh. 

Bespa'ngle, ῥ. @ ποιχέλλω, ἐπαο- 
σμῶ, —spa'tter, ῥ. ἐ, καταρραίνω, 
καταρραντίζω, καταπάσσω: μο- 
diver: καχολογῶ, διασύρω τινά. --- 
spa'wl, ῥ. ἐ. ἐμπτύω (τινὶ), χατα- 
πτύω (τινός). 

Bespe'ak (xapat. bespoke x. be- 
spake, per. παθ. bespoken) ῥ: é. 
Tatra, πβοκτάττω, (κοιν.) παραγ- 
Ὕγέλλω, (of) ἐντέλλω ἢ ἐπιτάττω 
τινὶ ποιεῖν ἣ παρασκεύζειν τε: προ- 
αγγέλλω, προφαίνω, δηλῶ, σημαίνω: 
προςαγορεύω, προσφωνῶ, προκαυδῶ. 

Bespe’ckle, ῥ. ἐ. ποιχίλλω, διαποικίλ- 
do, στίζω. ----εϕείιο, ῥ. ἐ. περιπτύω 
τε, χαταπτύω (τινός). ---δμΐοε, ῥ. ἑ. 
ἠδύνω, ἀρωματίξω. ---ερὲὁ, ῥ. ἑ. 
χατεμῶ, χαταπτύω τινός, —spo't, 
ῥ. ἐ. στίδω, κηλιδδ. —spre'ad 
(παρατ. κ. met. παθ. bespread), 
ῥ. ἐ. ἀναπετάννυμε, ἐχτείνω, (ἄνθεσ 
καλύπτω. —spr'nkle, ῥ. €, ῥαΐνω, 
καταρραΐνω, αΧαταρραντίζω. 
spri'nkling, οὐ. χαταρράντισις, 4. 
—spu'rt, ῥ. ἐ. & 6105 0. —spu't- 
ter, ῥ. ἐ. καταπτύω, . 


Begt (ὑπερθ. τ. good), ἐπ. ἥδιστος, 
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Κάλλιστος, ἄριστος; χράτιστος, ἄρι- 
στος, βέλτιστος, χρησιμώτατος, 
χρηστότατος, δεινότατος. the — 
part, οἱ ἄριστοι: οἱ πολλοὶ, of 
πλείονες, the very —, πανάριστος: 
-- οὐ, τὸ ἄριστον, τὸ τέλειον: πλ. 
of ἄριστοι, οἱ κράτιστοι, do the 
—, πρᾶξον ὡς οἷόν τε, ἐς τὸ duva- 
τόν. to do for the —, πράττειν 
τὰ ἐφ᾽ ἑαυτῷ. at —, sis ἄκρον. to 
make the — of a thing, πᾶσι 
τρόποις ὠφελεῖσθαι ἔκ τινος. make 
the — of your time, φείδου 
χρόνου. the have 4 to be the —, 
νικᾶν, χρείττω γίγνεσθαι, ἀριστεύευ, 
αρατιστεύεω: (of any thing) ὠφε- 
λεῖσθαι, κερδαίνειν. the — of the 
Way, τὸ πλεῖστον τῆς ὁδοῦ, to 
make the — of one’s way, ὅτι 
τάχιστα; ὅσον τάχιστα πορεύεσθαι, 
to the — of one’s power, εἰς τὸ 
δυνατὸν, ἐκ τῶν δυνατῶν, ἐκ τῶν 
ἐνόντων, to the — of my know- 
ledge, ὡς ἐμὲ εἰδέναι; the — is 
the cheapest, τὸ ἄῤιστον ἐστὶ τὸ 
μᾶλλον εὔωνον: ----, ἐπίρ. μάλιστα, 
ἄριστα, κάλλιστα: μάλιστα, κλεῖ- 
στον, οὐχ ἥκιστα: ἀχριθέστατα: it 
would be —, μάλιστα μὲν: μᾶλ- 
λον, χάλλιον, βέλτιον, ἄμεινον, to 
have — to die, ἄμεινον θανεῖν. ---- 
of all, πρὸ παντός. to like any- 
thing — of all, ἑλέσθαι τί τινος, 
προελέσθαι τί τινος, 

Besta'in, ῥ. ἐ. μολύνω, σπιλῷ, κη- 
406, —ste'ad (παρατ. κ. pet. παθ͵ 
bested), ῥ. ἐ. ὠφιλῶ, βοηθῶ, λυ- 
ισιτε)ῶ, ἐπαρκῶ. to — any one, 
συμπράττειν tive τι, ὑπάρχειν τινὲ 
βοηθόν. 

Be'stial, ἐπ. θήρειος, θηριώδης, κτη- 
νώδης: —ly, ἐπίρ, θηριωδῶς, 
χτηνηδόν: —ity, οὐ, ξωότης, 4, 
θηριῶδες, τό: ἀσέλγεια, ἡ: —ine, 
ῥ. ἐ. ἀποκτηνόω, 

Besti’ck, (παρατ. κ. mer. παθ..Ὀο- 
stuck), ῥ. ἐ. χεντῶ, κεντίζω, δια- 
κεντῶ, διατρυπῶ. ---α τῷ, €, επεύ- 
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δω, ἐπείγω, ἐγχονῶ, ἔγκειμαι, τα- 
χύνω. to — one’s self, χινεῖσθαε, 
ἐπιτείνεσθαι, onxedvdacyv. —sto’rm, ῥ. 
οὐδ. φέρομαι, μαίνομαι, ὀργίξομαι. 

Besto’w, ῥ. 2.(anything on ἢ upon), 
δίδωμι, δανείδω, δωρῶ, παρέχω. to 
— his daughter on, {ο # upon 
any one, ἐχδιδόναι  ἐκδίδοσθαι 
τὴν θυγατέρα τινὶ, συνοιχίξειν τὴν 
θυγατέρα τινὶ, γαμίζειν κ. γαμίσκειν 
τὴν θυγατέρα τινὶ, (κοιν) ύπαν- 
δρεύεω τὴν θυγατέρα: (on ἢ upon) 
χρῶμαι, δαπανῶ, ἄναλίσκω: τίθη- 
pe, κατατίθημι, διαφυλάττω, ἅπο- 
τίθηµι: ἀφίημι, προΐηµι, προδίδω- 
αι. {9 ---Β pair of horns (upon), 
κέρατα ποιεῖν tiv, Gon) χεῤατό- 
νειν τινά. to — one’s self, ἄσχο- 
λίαν ἔχειν ἢ ἀσχολεῖσθαι διά τι ἢ 
περί τι: τρόπῳ χρῆσθαε, to —a 

eat deal of pains upon any- 

ing, πολλὴν ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαί 
τινος, ἐπιμελεῖσθαί τινος, σπουδά- 
Cav περί τινος ἢ περί τι: —al: 
—ment, ov. δόσις, ἡ. δῶρα, τά. 
τὸ παρέχει, δωρεὰ, ἡ. —er, οὗ. 
ἁοτὴρ, ὃ. διδοὺς ἢ δοὺς, ὁ. δω- 
ρητὴρ, ὃ. [νω, ἐμθαίνω. 

Bestra'ddle, ῥ. ἐ. ἐπιδαίνω, ἀναθαί- 

Bestrau’ght, ἐπ. διατεταραγμένος, 
παράπληκτος. —stre’ak, ῥ. ἐ. ῥα- 
ὁδόω. 

Bestre’w (παρατ. bestrewed, per. 
παθ. bestrewed, bestrown), ῥ. ἐ. 
πάσσω, διαπάσσω, ῥαίνω, περιρραί- 
vo, —strede (παρατ. bestrode, 
bestrid, per. παθ. bestrid, be- 
stridden), ῥ. ἐ. ἀμφιθαίνω, ἄνα- 
θαίνω (ἵππον), ἐπιθαίνω: ὑπερθαίνω, 
διαθαίνω: προθαίνω.--- stud, ῥ. ἐ. 
περιθάλλω τί τινε, κοσμῶ (χομβθίοις), 

Be sure (= besure), ἀσφαλῶς, βε- 
θαίως. 

Bet, ob. ῥήτρα, ἡ. περίδοσις, ἡ, 
(κοιν) στοίχημα, τό. to lay a — 
on anything, ῥήτραν ποιεῖσθαι ἐπί 
τοι, περιδίδοσθαέ τινος ἢ περί.τι- 
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στοιχηµατίζω: ---05, ov. ὁ ῥήτραν 
ποιούμενος, ὃ περιδιδόµενος, (κου.) 
ὁ στοιχηµατίξων: —ting, ob. κε- 
ρίδοσις, ἧ. 

Beta‘ke (παρατ. betook, μετ. παθ. 
betaken), ῥ. & (one’s self to) 
τρέποµαι, χωρῶ (πρός τὸ), ὀρμδμαι 
(ἐπί τι), προετρέποµαί τινα, σχύ- 
λάζω x. σχολὴν ποιοῦμαι πρός τι, 
ἀνάχειμαι πρός τι, σπουδάζω περί 
τι: ἄρχομαί τινος to — one’s 
self to one’s heels, ἁποδιδράσκευ, 
φεύγειν, ὁραπετεύειν, οἴχεσθαι. ---- 
teem, ῥ. ἑ. δίδωµε, παρέχω, δωρῶ : 
ἐπιτρέπω, συγχωρῶ. 

Be'tel, οὐ, (βοτν.) βητέλη, ἡ. μαλά- 
ϐαθρον; τό: —nut, οὗ. βητέλης 
χάρυον, τό. 

Bethi’nk (παρατ. x. μετ. παθ. be- 
thought), ῥ. ἐ. (one’s self οὗ 
μνημονεύω (τινὸς ἤ τι) μιμνήσκομαί 
(τινος), μνήμην ποιοῦμαί τινος, μνή- 
μὴν ἔχωτοός: —, p.é.x. 000. νομί- 
ζω, ἡγοῦμαι, οἴομαι, δοχῶ, ὑπο- 
λαμβάνω. 

Be'thlehem, οὐ. φρενοχομεῖον : — 
ite, οὐ. παράφρων, μωρὸς, μῶρος, 
ὃ. ἠλίθιος, ὃ. . Bethink, 

Bethou’ght, παρατ. κ. per. παθ. τ. 

Bethra’ll, p.é. ὑποδουλῶ, καταδουλῶ. 
—thu'mp, ῥ. 2. μαστιγῶ, ἐκδέρο, 
(κοιν.) γρονθοκοπᾶ. 

Beti‘de (παρατ. x, μετ. παθ. be- 
tided, betid), ῥ. & περιτυγχάνω, 
ἀπαντῶ, προσπέπτω, συµδαίνω. WOe 
— thee! οὐὰέ σοι] —, ῥ. οὐδ. 
γίγνεται, συµθαίνει. what would 
— of theeP τί ἂν πάθοις; 

Beti’me 4 Beti’mes, ἐπίρ. ἐν καιρῷ: 

πρωΐ, πράϊον, ἕωθεν, ὑπ ὄρθρον : 

ταχέως: ἐν καιρῷ, ἐκ χαιροῦ, πρὸς 
χαιρὸν, κατὰ χαιρὀν. 

Beto’ken, ῥ. & σημαίνω, δείκνυµι: 

προαγγέλλω,προσηµαίνω, προφαίνω. 

Beto’ngue, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω. 

Be'tony, οὗ. (βοτν.) χέστρον, τό. 
πριονῖτις, ἡ. 


vos: ---» ῥ. ἑ. περιδίδοµαι, (κου.) | Beto'rn, per. διαρρηχθεὶς, καταρρη- 
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χθιίς. ----ἰο᾽ 88, 6.8, ἄναθάλλω, ἄναρ- 
pinto, ἄνασείω: ταράττω, συντα- 
ῥράττω. —tra'p, ῥ. ἐ. σαγηνεύω, 
παγιδεύω, 

Betra'y, ῥ. ἐ. προδίδωµι, xaranpo- 
δίδωμι, παραδίδωμι, διεµπολάω, 


προΐεμαι: ἐκλαλῶ, ἐκφέρω, ἐξαγγέλ- | 


λω (ἀπόρρητον) : βλάπτω, δηλῶ 
(πίστιν τινός): δηλῶ, ἀναφαίνω, μη- 
νύω, καταγγέλλω: (into) παράγω, 
πλανῶ, ἀπατῶ, ἐξαπατῶ. {ο --- 
one’s self, προδίδοσθαι: παρὰ τὸ 
ἴδιον συμφέρον πράττειν. to — any 
one to destruction and ruin, 
δολίως διαφθείρειν τινά. to be — 
ed, πιπράσκεσθαι, πωλεῖσθαι: ---Ὁ], 
—ment, οὐ. προδοσία, πρόδοσις, ἡ. 
ἐχφορὰ (λόγου), ἧ. δόλος, 6. ἀπάτη, 

. τοῖον, οὗ. προδότης, προδιδοὺς, 
προδοὺς, ὃ: κατήγορος, ὅ. μηνυ- 
τῆς, ὅ. δόλιος, ὃ. [λωπίξω. 
Betri'm, ῥ. ἐ. χοσμῶ, ἐκκοσμῶ, καλ- 
Betro'th, ῥ. ἐ. ὑπόσχομαι, ἐγγυῶν 
χατιγγυῶ, ἁρμόξω, ὁμολογῶ, μνη- 


στεύω, νυμφεύω, ἐχδίδωμι, (κοιν.)]. 


ἀρραθωνίζω: ἁποδέίχνυμι, ἂναγο- 
ρεύω. to — beforehand, ὕπομνη- 
στεύεσθαι, to have —ed to one, 
ἐγγυᾶσθαι: —ed, ἐπ. μνηστὸς, 
μελλόγαμος, μελλόνυμφος, ἐγγυητής. 
not —, avéxdoros: —al: —ment, 
ob. μνήστευμα, τό. ἐγγύη, ἐγγύησις, 
ἡ. κατεγγύη, 7. (χοιν.) ἀρραθὼν, ὅ. 
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νεξία, 3 βελτίωσις, ἡ: πλ. οἱ πρω- 
τεύοντες. to have the — of, xpa- 
τεῖν τινος, κρείττω εἶναί τινος. to 
get } gain the — of, κρατιστεὺ- 
atv, προέχειν τινὸς, ὑπερθάλλειν. to 
get the — of it, χερδαίνει. 
what are you the-— for it? τί 
σοι ὄφελος τούτου: —, ἐπίρ. μᾶλ- 
λον, αἱρετώτερον, κάλλιον, (κοιν.) 
χαλλίτερον, βέλτιον x, βελτιόνως, 
ἄμεινον, περαίτερον, διαφερόντως: 
ἀκριθέστερρν, τελειότερον: πλέον, 
πλεῖον, to think — of it, χάλλιον 
βουλεύεσθαι, to grow —, βελτίω 
γίγνεσθαι. to grow — in health, 
dvapattecv, ἀναρρώννυσθαι. wisdom 
is — than prosperity, τὸ φρο- 
νεῖν εὐδαιμονίας πρῶτον ὑπάρχει. 
I had — not to have told it, 
κάλλιον ἂν εἴη εἰ μὴ τοῦτο ἔλεγον, 
so much the —, τοσούτῳ μᾶλλον, 
to be doing — and—, ἰέναι ἐπὶ 
τὸ βέλτιον͵ προχόπτειν, it is — for, 
λυσιτελεὶ he is a little —, µι- 
χρόν τι ἄμεινον ἔχει. 16 is —, ἅμει. 
γόν ἐστι, διαφέρει: —, ῥ. ἐ, διορ- 
θῶ, βελτιῶ: προέχω, ὑπερξάλλω: 
προάγω, ὠφελῶ. to — one’s self, 
εὐπραγεῖν, βελτιοῦσθαε: ----, ῥ. odd. 
βελτιοῦμαι: ---Ίπρ, οὐ. διόρθωσις, 
βελτίωσις, ἢ: —ment, od. διόρθω- 
σις, βελτίωσις, ἧ: —most, ἐπ, 
βέλτιστος, κάλλιστος, χράτιστος. 





—tr'ust, ῥ. ἐ. πιστεύω, διαπιστεύω, Betty, ov, μοχλὸς, δ: λήκυθος, 7. 

ἐμπιστεύω, ἐπιτρέπω (τινί τὸ. ----͵ ληκύθιον, τό. 

tru'stment, ov. πίστις, ἡ, διαπί- | Be'tula, οὗ. (βοτν.) σημύδα, ἡ. 

στευσις, ἣ : παρακαταθήκη, i. Betu’mbled, ἐπ. ἁτάκτως διερριμμέ- 
Be'tter (συγκριτ. τ. good), ἐπ. xad-| νος, ἄταχτος. —tulfor, ῥ. ἐ. δι- 


λίων, καλλιώτερος, (χοιν.) καλλίτε- 
pes, ἀμείνων, ἀρείων, χρείττων, 
ἡδίων, λωΐων, ὑπέρτερος, χερδίων, 
φέρτερος, βελτίων, χρησιμώτερος͵ 
-to be --- off, βελτίω γίγνεσθαι: 
κάλλιον πράττειν, ῥᾷον διάγειν, to 
be --- (ἐπὶ νοσοῦντος) ῥαΐξειν, ᾱ- 
ναραΐδειν, ἀναρρώννυσθαι: (than) 
διαφέρειν (τινός): —, οὗ. ὑπεροχὴ, 


. ἡ, πρωτεῖον, τό, κράτος, τό, πλεο- 


δάσχω, παραινῶ. —twa'ttle, ῥ. é, 
ἀπηλιθιόω. 


Betwe'en,Betwi' xt, προθ. µετὰ(δοτ. 


γεν.), μεταξὺ (γεν.), ἐν (dor.), εἰς, 
πρὸς (ait.). — them, πρὸς ἀλλή- 
λους. discords exist — the fa- 
milies, ἐν τοῖς οἴκοις ἢ ἐν ταῖς oixo- 
γενείαις ὑπάρχουσιν ἔριδες. — the 
immortals, ἐν ἀθανάτοις. ---- our- 
selves, ὡς ἐν ἡμῖν εἰρῆσθαι. ---- 


πΝ π᾿ ‘iE!!! 





you and — me, μεταξὺ ἐμοῦ καὶ 
gov, ἐν ἡμῖν. to distinguish — 
right and wrong, διαχρίνειν ἢ 
διαγιγνώσχειν τὸ δίκαιον ἀπὸ τὸ 
ἄδικον : — whiles, μεταξύ: ἐνίοτε, 
, ἄλλοτε, ἔσθ᾽ Sts, ἐνιαχοῦ : —, ἐπίρ. 
«(ἐπὶ τόπου) μεταξὺ, μεσσηγὺ ἢ 
ηεσσηγὺς, ἐν μέσῳ : —, ἐπ. μέσος, 
µεταίχµιος. — life and death, 
ζωῆς καὶ θανάτου μεταίχμιον. 8 
judge — two, µέσος δικαστής. 
_ = light and darkness, φωτὸς 
καὶ σχότους μεταίχμιον (---μεταξὺ 
φωτὸς καὶ σκότους). the space —, 
μεταίχμιον, τὸ. τὸ μεταξὺ, μέσον, 
τό. διάλειμμα, διάστημα, τό: — 
and betwixt, οὐδέτερον τῶν δύο, 
τὸ μεταξὺ δύο: —decks, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) χατάστρωμα τὸ μέσον, 
(χοιν.) μετακατάστρωμα,, τό. 
Betwi't, ῥ. ἐ. ψέγω, χλευάξω, 
ΒΘΎΘΙ, ob, πλάγιον, τό. πλαγιότης, 4: 
ἐπααμπὴ, χαμπὴ, ἡ : γωνιαγωγὸς, 
δ: (ναυτ.) γονάτιον, τό: (ἐπὶ oixoc.) 
γωνία πλάγιος, ἢ : —, ἐπ. πλάγιος, 
, λοξὸς, ἀπικάρσιος : —, ῥ. ἐ. λοξῶς ἢ 
πλαγίως τέµνω: (ναυτ.) γοριάζω : 
_ oy pe οὐδ. χυρτοῦμαι, ἐγκλίνω 
(πρός τι), ἀποκλίνω (εἴς τι, ἐπί τι, 
πρός τὸ : —ment, οὐ. ὀξυγώνιον, 
τὸ, γωνία ὀξεῖα (µεταλ.), ἡ. 
Be’ver, οὗ. δειλινόν, τό: ----, ῥ. odd, 
ἐσθίω δειλινὸν, ἑσπερίδω, (κοιν.) δει- 
λιν]άζω ἡ τρώγω δειλινόν, 
Be’verage, οὐ. πότος, 6. πῶμα, πὀ- 
μα; τό. ποτὸν, τό: προςφορὰ (δε- 
- δομένη ὑπηρέτη), ἧ. ἐπιφορὰ, ἡ. 
to pay —, δῶρον διδόναι, δωρεῖν 
| (ὑπηρέτη). [θος, τό. ὅμιλος, ὅ. 
Be'vy, οὐ. ἀγέλη (πτηνῶν), ἡ : πλῆ- 
Bewai'l, ῥ. ἐ.χ. οὐδ. στενάχω, στενα- 
χίζω, πενθῶ, θρηνῶ, ὀδύρομαι, 6do- 
φύρομαι, κατολοφύρομαι, οἰμώξω, 
κατοιμώξω, φεύζω, κόπτομαι, ἄνα- 
στενάξω, κλαίω: ----8.0}]6, ἐπ. ἐλεει- 
νὸς, δειλὸς, ἄθλιος, οἰμωχτός : — 
ed, ἐπ. στεναχτὸς, αἰαχτός: —er, 
οὗ. ὁ ὀδυρόμενος, ὁ θρηνῶν, θρηνη- 


tip, ὁ: —ing: —ment, οὗ. οἶμω- 
yh, ἡ. οἴμωγμα, τό. ὀδυρμὸς, 6. 
ὀλοφυρμὸς, ὅ. θρῆνος, ὃ. θρήνηµα»τό. 
ὁλολυγὴ, ἡ. 

Βοπα/το, ῥ. οὐδ, (of) ὁρῶ, φυλάττον: 
μαι, εὐλαθοῦμαι, προφυλάττομαι, 
σχοπῶ. -- of all, but most — of 
man, φυλάττου ἀπὸ παντὸς, κατ᾽ 
ἐξοχὴν δὲ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου. 

Bewe'ep, ῥ. ἐ. θρηνῶ, δακρυρροῦ..--- 
we't, ῥ. ἐ, ἀνυγραίνω, ὑγραίνω. .---- 
whi'sper, ῥ. & ὅρ. Whisper. 
—who're, ῥ. ἐ. µαστροπεύω, προ- 
αγωγεύω: ἀτιμάξδω τινά, 

Bewi'lder, ῥ. ἐ. ἀτύζω, σφάλλω, πλα- 
νῶ, ἀποπλανῶ, ἐξαπατῶ : ταράτ- 

τω, διαταράττω, ἐνοχλῶ: —ed, 
ἐπ. ταρακτὸς, πεφυρµένος ἄἅτυ- 

. χθείς. to be —, ἀτύδεσθαι, σφάλ- 
λεσθαι, πλανᾶσθαι: ——ness: — 
ment, οὗ. ταραχὴ, σύγχυσις, ἢ :.--- 
—ingly, ἐπίρ. τεταραγμένως, συγ- 
χεχυμένως. ΄ 

Bewi'tch, ῥ. ἐ. φαρμάσσω, γοητεύω, 

καταγοητεύω, βασχαίνω, καταμα- 

γεύω, μαγγανεύω, ἐπάδω (τινί): ---- 
edness, οὐ. γοητεία, βασκανία, ἡ : 

—er, ob, μάγος, γόης, 6. φαρμα- 

κεὺς, 6. ἐπωδὸς, ὃ: —ery: .— 

ingness: —ment, οὗ. γοητεία, 
βασχανέα, ἧ. κήλησις, 4. γοήτευμα, 
τό: ~—ful: —ing, ἐπ. θελχτήριος, 
χηλητιχὸς, γοητευτιχὸς, ἐπῳδιχός : 

—ing, ov. γοήτευσις, ἢ : —ingly, 

΄ ἐπίρ. βασκαντικῶς, γοητευτιχῶς, 

Bewi'ts, οὐ.πλ.ταυίαι δερμάτινοι, ad, 

Bewo'ndered, ἐπ. é0ap60s, -—tora'p 
(παρατ. κ. μετ. παθ. bewrapped 
κ. bewrapt), ῥ. ἐ. περιελίττω, ἁμ- 
φιελίττω, περιτυλίσσω. —eora'y, 
ῥ. ἐ. ἐξαγγέλλω (ἀπόρρητα), προδί- 
δωμι, φανερῶ, δηλῶ, ὑποφαίω : 
χαταμολύνω.---Όγα’ΗΕΥ, οὗ. προδό- 
της, 6. —wra'yment, ob. πρρδο- 

gla, 4. —wrelke, ῥ. ἐ. ἐκδοοῦ- 
μαι. —wro'ught, μετ, πεποικιλµέ- 
νος, [χων, ὅ. 

Be'y, ov, χυθερνήτης, 6, «ἡγεμὼν, dp- 


ay 
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-_Beyo'nd, προθ. (ἐπὶ σκοποῦ ἢ τόπου) 
ὑπὲρ (γεν. κ. ait.) : ὑπὲρ (air.): — 
power, ὑπὲρ δύναμιν. --α descrip- 
tion, ὑπὲρ λόγον, χρείσσων λόγου. 
—right, ὑπέρ αἴσσαν, ὑπὲρ τὸ δι- 
Καιον. παρά (ait.), — my power, 
παρὰ τὴν δύναμέν pov, — aby ex- 
pectation, ὑπὲρ ἢ παρὰ πᾶσαν 
προφδοκίαν. — all doubt, ὑπὲ 
πᾶσαν ἀμφιθολίαν: πλέον ἤ. — 
the hundred years, ὑπὲρ τὰ 
ἑκατὸν ἔτη, πλέον  ἑχατὸν ἔτη. 
to eat — digestion, ὑπερπίμπλα-] 
σθαι, ὑπερεμπίπλασθαι, to go — 
any one in anything, ὑπερθάλ- 
λεν, ὑπερθάνειν τινά «τινε, ὑπερ- 
τερεῖν τινός τινι, — what is suf- 
ficient, πλεῖον ἢ μᾶλλον τοῦ δέον- 
τος. to go — one’s depth in the 
water, ἀπορεῖν, ἐν ἀπορία εἶναι, 
ἀμηχανεῖν. to stay — one’s time, | 
βραδύνειν : (ἂντὲ συγκρίσεως). this 
man is good --- the other, ἀμεί. 
νων ἐστὶν οὗτος ἆ ἀνὴρ ἢ ὃ ἕτερος. 
evils — bearing, χρείσσον ἣ φέ- 
βειν καχά, a grief — other griefs, 
μόχθων ἄλλος ὕπερθεν : ---, ἐπίρ. 
πέρα ἡ πέραν, — the sea, πέραν 
τῆς θαλάσσης: περαιτέρω, ἀνωτέ- 
ρω, ἐπέκεινα. the times —, οἱ 
ἐπέχεινα χρόνοι, — the fitting, 
περαιτέρω τοῦ δέοντος. from —, 
πέραθε», περαιόθεν. 

Beza’nt, οὐ. (χρυσοῦν νόμισμα) Ἑν- 
ξαντινὸν, τὸ: (ἐπὲ oixos.) κύκλος 
χρυσοῦς, ὅ. 

Bezantler, οὗ. βραχίων ὁ δεύτερος 
τῶν χεράτων ἐλάφου. [λέου), ἡ. 

Be'zel, οὐ. σφενδόνη, πυελὶς (δαχτυ- 

Be'zoar-goat, οὗ. (ζωολ.) αἴγαγρος, ὃ. | - 

o’nian, οὗ. πένης, ὁ. μαστιγίας, ὃ. 

Bia’ngular. —a’ngulate. —angu- 
la’ted, ἐπ. δέγωνος, διγώνιος. 

Bias, οὐ. δύναμις (σφαίρας) ἡ παρεγ- 
χλίνουτα αὐτήν: παρέγχλισις, ἡ, 
(towards) ἔγκλισις, ῥοπὴ, ἡ : θυ- 
μὸς, ὁ. προθυμία, ἡ. ὁλκή, ἡ : δύ- 

ο. αμε, ἡ. (χοιν.) ἐπήρεια, ἡ, to put 







. oma’nia, οὐ, βιθλιαμανία, 7. 


anyone out of his —, διαξαράτ- 
tev, ἐνοχλεῖν τει. to set a — 
upon any one, προάγεσθαί τινα, 
πείθειν τινά. to have some little 
—towards. ., μιχρόν τι ἀποκλένειν 
πρός τι. to force the natural — 
of a story, τὴν φυσοιὴν ἢ ἀληθῆ 
ἔννοιαν διηγήσεως διαστρέφειν, free 
from ----, ἀνεπηρέαστος. to have 
8 — in favour of anything, ῥέ- 
πεῖν ἐπὶ ἢ εἴς ve, ἑτεροχδινῶς ἔχειν 
πρός τι: ---, ῥ. ἐ. κλίνω, ἀποκλίνω, 
ἐπικλίνω, εὐθύνω. to — any one, 
τὴν γνώμην τινὸς ἐθύνειν, to — 
any one towards anything, πεί- 
θεῖν τινὰ ποιεῖν τι. to be —ed to 
a party, φρονεῖν τά τινος : ——, ἐπ. 
πλάγιος, ἐπικλινής : ----,.ἐπίρ. πλα- 
γίως, λοξῶς: — dra'wing: — 
ness, οὗ, τὸ ἑτερόζηλον, προσωπο» 
ληψία, ἡ. (κοιν.) µεροληφία, ἡ, 


Bib, οὐ. ἡ (κου.) ἐμπροσθέλλα (τῶν 


νηπίων). 


Bib, ῥ. οὐδ. στάγδην πίνω, χειλοποτᾶ, 


pute: —alolous, ἐπ. φιλοπότης, 
μεθυστικὸς, οἰνόφλνξ, μέθυσος: --- 


- aloity, οὗ. φιλοποσία, ἡ: —ber, 


οὐ. πότης, συμπότης, ὃ. (συνήθως) 
wine —ber, οἰνοπότης. beer —, 
ζυθοπότης, κτλ.: —i'tory, ἐπ. φι- 
λοπότης: —ler, οὗ. πότης, φιλοπό- 
της, 6, ποτίστατος, 6, 


Bi'bble-ba'bble, οὐ. λαλιὰ, φλυᾳρία, 


ἡ. στωμυλία, ἡ. 


Bi'ble, οὐ. Βίόλος, ἧ. ἁγία ἢ ἱερὰ 


Τραφὴ παλαία τεχαϊνέα: —-oath, 
οὐ. ὁ ἐπὶ τῆς Βίθλου ὄῤχος. 


Biblical, ἐκ. ὁ 4 τὸ τῆς Βίθλου, 


ἑερογραφιχὸς. ----οἶδτα, οὗ. ἡ τῆς 
Τραφῆς φιλολογία. —o'grapher, 
οὐ. βιθλιογράφος, 6. —ogra’phic. 
—ogra phical, ἐπ. βιθλιογραφικὀς. 
—ogra’phically, βιθλιογραφικῶς. 
—o'graphy, οὗ. βιθλιογραφία.ἡ.---- 
olt'te, οὐ. (ὁρ.) βιθλιόλιθος, ὅ. 
o'logy, ob. βιθλιολογία, %. 

o'mancy, οὗ. βιθλιοµαντεία, Ἱ. 


— 


—— 
— 
— 
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-ophile, οὗ. φιλόθιθλος, 6. —opole, 

οὗ. βιθλιοπώλης, 6. —othe'ca. — 

| otheke, οὗ. βιθλιοθήκη, ἡ. —o'the- 
cary, οὗ. βιθλιοθηκάριος, δ. 


Bi'blist, οὐ. ὃ τῆς Γραφῆς λάτρης: 


ὃ τῆς Γραφῆς φιλολόγος. 

Bi! bulous, ἐπ. σπογγώδης. 

Bica'psular, ἐπ. (6atv.) ἔχων δύο 
περιχάρπια. 

Bice, οὗ. χρῶμα κυανοῦν, τό. 

Bice’phalous. —ce'ps (ἄνατμ.). --- 
ci’ ptal. —ci'ptous, ἐπ. δικέφαλος. 

Bi'cker, οὗ. ἔκπωμα, τό. ποτήριο», τό. 

Bi'oker, ῥ. οὐδ. ἐρίζω, ἐριδαίνω, 
φιλονεικῶ, ἀντιλέγω, ἀμφιςθητῶ, ᾱ- 
μιλλῶμαι: ἀμφιρρέπω, (ἐπὶ πυρὸς) 
σπινθηρίδω: ἀχροθολίζομαε: —er, 
ov. φιλόνεικος, φίλερης, δ: ἄκροθο- 
λιστὴς, ὁ: —ing: —ment, ov. 
ἄρις 4. φιλονεικία, ἡ : ἄκροθολι- 
σμὸς, ὅ. 

Bi'ckern, οὗ. ἄκμων δίχερως, ὃ. ---- 
οο (οι, ἐπ. d(x povs. —co’njugate, 
ἐπ. (6οτν.) diguyes. —cor’nous, 
ἐπ. δίκερως. —co'rporal, δίσωµος. 
—cru'ral,éx. dtxovs.—cu'spid — 
cu’spis, ἐπ. (ἄνατμ.) διχόρυφος. ---- 
cu'spidate, ἐπ. (θοτν.) περονοειδής. 

Bid, ob. τιμὴ, ἧ. τιμὴ ἡ ὅμολογη- 
θεῖσα: ὑπέρθεμα, τό. to make a 
— for, ὁμολογεῖν τιμὴν, (xorv.) 
προςφέρειν τιμήν: —, ῥ. ἐ. (bid 
x. bade, μετ. παθ. bid x. bidden) 
αἰτῶ, καλῶ, προςκαλῶ (to): κελεύω, 
προςτάττω, ἐπιτάττω, παραγγέλλω, 
φράξω: (for) ὠνοῦμαι, (κοιν.) προς- 
φέρω. ἴο --- against, ἀντωνεῖσθαι: 
κελεύω, προςαγορεύω, ἀσπάξομαι. 
to — welcome, χαέρειν χελεύειν 
τινά. to — farewell, προξαγο- 
ρεύειν χαίρειν τινά: to — beads, 
εὔχεσθαι, προςεύχεσθαι. to — fair, 
πολλὰ ὑπισχνεῖθαι, to — Up, ἐπι- 
τιθέναι τῇ ὠνῇ, μείζω τὴν τιμὴν 
ἀνειπεῖν ἡ ἐπαγγέλλεσθαι, ἐπιτιμᾶν, 
ὑπερθάλλειν τῇ τιμῇ, ὑπερθεματί- 
ξειν, to — the banns of matri- 
mony, (μελλονύμφους) κηρύττειν. 
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to — defiance, καταφρονεῖν, ὁλι- 

γωρεῖν τινος: —ale ἤ: » οὐ. 

πρόςκλησις διὰ συμπόσιον (ἐκ ξύθου 
ἐπὶ συνειςφορᾷ τοῦ ξενοδόχου): --- 

der, οὐ. 6 τῇ τιμῇ ὑπερθάλλων, ὁ 

ἀνατιμῶν, ὑπερθεματιστὴς, δι ὁ 

προςφχαλῶν: —<ding, οὐ. χλῆσις, 

πρόςκλησις͵ ἡ:. ἐπίταξις, ἧ. προς- 

ταγὴ, ἡ. ἐφετμὴ, ἡ. ἐντολὴ, ἡ. 

διαταγὴ, ἡ: τιμὴ ἡ ὁμολογηθεῖσα, 

(κοιν.) προςφορὰ τιμῆς, ἡ: ding: 

prayer, ov. προςευχὴ, 1: — hook, 

ov. (ναυτ.) ἁρπάγη, 7. 

Bi‘de (παρατ. x. μετ. παθ. bode), ῥ. 
οὐδ. οἰκῶ, ἐνοικῶ, κατοικῶ, δια- 
τρίδω, διαιτῶμαι : μένω, διαμένω, 
παραμένω, ἀναμένω, προςδοχῶ : 
—, p. ἐ. ἀνέχομαι, ὑπομένω, χαρ- 
τερῶ, φέρω, vnopépw, —ding, οὐ. 
διαμονὴ, ἡ. διατριθδὴ, ἧ. 

Bide'ntal. —de'ntate, ἐπ. διόδους. 

Bidet, οὐ. ἱππάριον, τό. κέλης,) ὁ. 

ΒιΘΊΔ, οὐ. ὅρ. Beeld. 

Biennial, ἐπ. διετής: 6 ἡ τὸ ἀνὰ 
διετίαν : —, οὗ. (θοτν.) φυτὸν διε- 
τὲς, τό: —ly, ἐπίρ. ἀνὰ διετίαν. 

Bier, οὐ. φέρετρο», τό. κλίνες, ἡ. (κοιν. 
νεκροχράθθατον, τὸ. --- baulk, οὐ. 
ἡ πρὸς τὸ κοιµητήριον ἄγουσα ὁδός. 

Bi'estings, οὐ. πλ. τὸ πρωτόγαλα 
(δαμάλεως). 

Bifa’rious, ἐπ. (6οτν.) διφάσιος, δί- 
πτυχος, δισσὸς, διττὸς, δίστιχος: ---- 
ly, ἐπίρ. (θοτν.) διστίχως. ----γεγ. 
—ferous, οὐ. (6οτν.) φυτὸν δίρο- 
ρον, τό. ----Λά. —fidate. —fida- 
ted, ἐπ. δισχιδὴς, διχότοµος. ---- 

‘rate. —flo'rous, ἐπ. διανθής. 
—fold, ἐπ. διττὸς, δισσός. --- ο΄ - 
liate, ἐπ. (θοτν.) δίφυλλος. ----ἴ 71, 
—fo'rmed, ἐπ. dlpoppos. —form- 
tty, οὗ. διµορφία, %.—fro/nted, ἐπ. 
διπρόςωπος. διµέτωπος. —fu'r- 
cate, ῥ. ἐ. διχρανόω. —furcate. 
—furoa'ted, ἐπ, (6οτν.) δίχρανος, 
δικροῦς. —furca’tion, οὐ. τὸ ὃι- 
κρανοῦν, δικράνωσις. 7. 


Βϊρ(συγκρ. Bigger),éx.(with )eyxdey, 
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ἐγχύουσα, ἔγχυος, ἐγκύμων: μέγας 
παχὺς, πλατὺς, εὐρύχωρος, ἄμφι- 
λαφὴς, πελώριος, (ἐπὶ θηρίων x. φυ- 
τῶν) ἁδρός : (with) μεστὸς, πλή- 
βρης» πλέος, πλέως : μέγα φρονῶν, 
μεγαλόφρων, ὑπερήφανος, ὑπέρφρων, 
αὐθάδης, ἀναιδὴς, θρασὺς. to grow 


—, αὐξάνεσθαι, ἐπιδιδόναι, μείζω 


γίγνεσθαι. to look —, παχὺν φαί- 
νεσθαιΏ εἶναι: μέγα φρονεῖν, ἐπαίρε- 
σθαι. to go — with a project, δια- 
νοεῖσθαι περί τινος. to be — with 
expectations, μεγάλαις ἐλπίσι θερ- 
µαίνεσθαι. to be — with plea- 
sure, ἡδονῇ μαίνεσθαι. to 
στομφάζειν, μεγαλαυχεῖν, to look 
— upon any one, χαταφρονεὶν 
τινος. to be — (with), σπαργᾶν, 
ἐγχύει», ἐγκυμονεῖν. 88 — 88, ἴσο- 
µεγέθησ. Very —, ὑπέρογχος: — 
-bellied, ἐπ. γάστρων, γαστρώδης : 
— -bodied, ἐπ. πολύσαρχος: εὔ- 
σωμος : — -boned, ἐπ. ἔχων µε- 
γάλα ὀστᾶ, (χοιν.) youd poxdxxados: 
— corned, ἐπ. ἔχων ἁδροὺς σπό- 
ρους : — -named, ἐπ. περίφημος, 
εὐχλεής : — round, ἐπ. λίαν πε» 
ριφερής : --- -sounding, ἐπ. µεγα- 
λορρήμων : -- swoln, ἐπ. ἐξογ- 
χωμένος : — -uddered, ἐπ. μεγα- 
λόµασθος: —ly, ἐπίρ. ὑπερόπτως, 
ἀλαξονικῶς, μεγάλως, μεγαλωστὶ, μέ- 
yx: —ness, οὗ. ὄγκος, ὁ. μέγεθος, 
τό. πλατύτης, ἡ. παχύτης, Te 

Big, οὐ. κριθὴ χειμωνικὴ, ἡ. 

Bi'gamist, οὐ. δίγαµος, 6 κ. ἧ. — 
ΡΑΠΙΥ, ov. διγαµία, ἡ. 

Bi’gener, οὖ. διασταύρωσις, ἡ. 

Ῥϊρρίη, οὗ. νηπίων καλύπτρα, ἡ. 
δοχεῖον ξύλινον, τό: οἰχοδόμημα, 
τό. χτίσμα, τό. 

Bi'ggon: —net, οὐ. ἀσχητριῶν ἣ 
μοναχῶν καλύπτρα, ἡ. 

Bight, οὗ. (vaur.) σπεῖρα ἢ σπείρα, 
ἡ. ὅρμος, ὃ (κοιν.) θρόχος, ὁ. θη- 
λειὰ, ἦ : καμπὴ (γονάτων ἵππου), 
ἡ : κόλπος, 6. 

Bi'got, οὐ. θρῆσχος, δεισιδαίμων, 
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βλεπεδαίµων, ὃ. περιττὸς ἐς τὰ 

Beta 6. (χοιν.) φανατιχὸς, ὃ : (to) - 

ὁ πάντῃ ἀφοσιωμένος (φατρίδι, κτλ.). 

to bea --- to anything, προς- 

κολλᾶσθαί τινι: --- ἤ: —ed, ἐπ. 
θρῆσχος, δεισιδαίμων : (to) φρονῶν 
τά τινος: —edly, ἐπίρ. δεισιδαι- 
μόνως: —ry, οὗ. δεισιδαιμονία, ἡ : 

προςκόλλησις, ἦ. (χοιν.) ἀφοσίωσις, 7. 

Bijou, οὐ. κόσμημα πολύτιμον ἢ χομ- 
ψὸν, τό. λίθος πολυτελὴς, 6: —try, 
οὐ. πολυτελῆ χοσμήματα, τά. πολύ» 
τιµοι λίθοι, οἵ, 

Biju’gate, ἐπ. (βοτν.) δίδυγος. ---- 
ἰα δίαίε, ἐπ. (βοτν.) δέχειλος. ---- 
la'mellate. —la'mellated, ἐπ. 
(βοτν.) διπέταλος, δίφυλλος. ----ἶα-- 
teral, ἐπ. δίπλευρος, 

Bilberry, ob, (βοτν.) μύρος, ἡ: μύρ- 
Tov, τό, [τό: ποδοπέδη, 7. 

Bi‘lbo, οὐ, (πλ. ---θ8) ξίφος Ἰσπανιχὸν, 

Bi'ldstein, οὐ. ἀγαλματόλιθος, ὃ. 

Bile, οὗ. χόλος, ὃ. χολὴ, ἢ: ἕλκος, τὸ. 
ἕλκωσις, ἡ. οἴδημα, τό. producing 
---, ἐπίχολος: —stone, οὐ. (ἀνατμ.) 
χολική λιθέασις, ἡ. —liary, ἐπ. 
χολικός. —lious, ἐπ. χολώδης, χο- 
λικὸς, ἐπίχολος. rather —, ὑπό- 
χόλος. to be —, μελαγχολᾶν. 

Bilge, οὐ. (πίθου κτλ.) χοιλία, ἡ: 
ἀμφιμήτριον, ἐγκοέλιον (πλοίου), τό: 
— -pump, od. (ναυτ.) ἀντλοσίφων, 
δ: —water, ov. (vaut.) ἄντλος, ὃ: 
—way, ob, (ναυτ.) δοκὸς, ἡ : —, 
ῥ. οὐδ. (ναυτ) λαμθάνω ῥήγματα 
(ἐν τῷ ἐγχοιλίω), διαρρεῖ ἣ θαλασ- 
σοῦται (ἡ ναῦς): —d, ἐπ. (ναυτ.) 
διάθροχος : —d ships, νῆες διά- 
όροχοι. 

Bilingual. —li/nguous, ἐπ. δί- 
γλωσσος. —li’nguist, οὗ. ὁ dis 
yilwooos. —li'teral, ἐπ. ἐκ δύο γραμ- 
μάτων συγχείµενος. 

Bilk, ῥ. ἑ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ : ψεύδω, 
σφάλλω (ἐλπίδας): ----, οὗ. ἀπατεῶν, 
6: ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὁ. 

ΒΙΊ], οὐ. ῥύγχος, ῥάμφος (πτηνῶν), 
τό: ἀχρωνύχιον (ἀγχύρας), τό: γλυ- 
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φεῖον, γλύφανο», τό. ἅρπη, ἧ. (κοιν ) 


χλαδευτήριον, τὸ: ---- -headed, ἐπ. 
ῥαμφοειδής: —, ῥ. odd, κατα- 
γλωττίζειν, φιλεῖν ἀλλήλους τῷ ατό- 
pate: χυνεῖν ἀλλήλους: ---ΊΠβ, οὗ. 
χαταφίλησις, ὃ, ἀσπασμὸς, ὃ. —ed, 
ἐπ, ῥαμφώδης, 

Bill, οὐ. πέλεκυς, ὁ. σάγαρις, ὃ. 

Bill, οὐ. (νομ.) ἀντωμοσία, ἡ. γραφὴ, 
4: — of complaint 4: — of in- 
dictment, κατηγορικὴ γραφὴ, 7: 
συγγραφὴ, ἡ. γραμµάτιον, τό. νοµο- 
σχέδιον, τό: ψήφισμα, τό: λόγισμα, 
τό. (κοιν.) λογαριασμὸς, ὁ: συγ- 
γραφὴ, ἧ. (κοιν.) συναλλαγματικὴ, ἡ: 
χαρτονόμισμα, τό: --- of costs, 
δαπανῶν κατάλαγος, 6: — οὗ the 
play, πρόγραμμα (θεάτρου), τό: --- 
of fare, ἐδεσμάτων ἢ (κου.)φαγητῶν 


γράμμα, τό. γραμματίδιον τὸ δη- 
λοῦν τὸ στρατιώτου σχήνωµα: {ἐπὶ 
oixos,) ὑποστήρημα, 76: —-doux, 
οὐ γραμματίδιον ἐρωτικὸν, τό : —, 
ῥ. & διασχκηνάω x, διασκηνόω, ἔναυ- 
λίδω, Χατευνάξω, χαταστρατοπε- 
deve: —, ῥ. οὐδ. σχηνῶ, σταθμεύω, 
κχατασκηνᾶ. : 


Bi'lliard, ἐπ. σφαιριστικός: — ball, 


οὗ. σφαιριστηρίου σφαῖρα, ἢ : ---- 
marker, ov. 6 τοὺς ἀριθμοὺς σφαι- 
ριστηρίου σημειῶν: ---- -player, οὐ. 
σφαιριστὴς,δ: — pocket, οὗ. σφαι- 
βιστηρίου θύλαξ, 6: —-room, ov. 
σφαιριστήριον, τό: —8, οὗ. 6 ἄθαξ 
ὁ σφαιριστικός. ἡ σφαιροµαχία ἡ ἐν 
τῷ ἄθακι, to play at —s, σφαι- 
ρομαχεῖν, σφαιρίδευν: — -table, 
ob, σφαιριστήριον, τό. 
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χατάλογος, ὃ : —of exchange,d:a)-| Bi'llingsgate, ob. λόγοι αἰσχροὶ, οἱ. 
λαγὴν (κοιν.) συναλλαγματικὴ, ἧ: —| χυδαία διάλεκτος, 7. 
oflading, φορτωτωὴ,ή: —of sale, | Billion, οὗ. διςεχατομύριον, τό, 

- συνθῆκαι αἱ περὶ τῆς ὠνῆς, συµθόὀ- | Bi'llon, οὐ. μῖγμα χρυσοῦ Ώ ἀργύρου 
daca, τά: ----οἳ divorce, διαζύγιον.] χαλχῷ, τό. [γαστος, ὃ. 
τό: — under one’s hand, ἀπό- | Bi'llot, οὐ. χρυσὸς ἢ ἄργυρος ἀχατέρ- 
δειξις, ἢ: ---- of health, ὑγειονομικὴ | Billow, οὐ. οἴδμα, τό. σάλος, ὃ, χλύ- 


βεθαίωσις, η. to put in ἃ ----, ἄριθ- 
μεῖν, λογίδεσθαι. to bring ἃ --- in 
parliament, τῇ βουλῇ νόμον ἣ νο- 
᾿ μοσχέδιον προτείνειν ἣ προθάλλευ. 
the — is past, τὸ νομοσχέδιον ἐψη- 
φίσθη % ἐγένετο δεχτόν. the —. is 
Committed, τὸ νοµοσχέδιον ὑπε- 
θλήθη εἰς ἐξέτασιν, ---- οἵ mortality, 
ὁ τῶν ἀποθανόντων κατάλογος: — 
of parcels, τιμολόγιον ἐμπορευμά- 
των, τό: —holder, ὁ τὴν συναλλαγ- 
ματιχὴν ἔχων: ----Όοο]ς, οὐ. συναλ. 
λαγματικῶν βιθλίον, τό: ----Ότοκος: 
—Man, οὗ. σνναλλαγματιχκῶν µε- 
σίτης, 6: —fish, οὗ. (ἱχθ.) ἔσωξ, ὃ: 
βελόνη, ἡ, ραφὶς, ἡ: —hook, οὐ. 
πελεκύδιον, τό:----ΡΟΒύΟΣ: —stick- 
GY, οὗ. ὁ κοινοποιήσεις τοιχοχολλῶν. 
—» ῥ. ἐ. προγράφω, ἀγγέλλω, xa- 
ταγγέλλω, (κοιν͵) τοιχοχολλῷ, 

Bi'llet, ob, φιτρὸς, ὁ, ξύλον, τό. σχί- 
δη, ἡ, σχίδας, δ: γραμματίδιον, τό. 


δων, 6. χῦμα, τό: — -beaten, ἐπ. 
κυματόπληξ : —, p. ἐ. κυµαίνω, 
χυματίξω : —, ῥ. οὐδ᾽ κυμαίνομαι: 


, πτῦ, ἐπ. χυµαίνων, χυµατώδης, 


οἰδματόεις. 


Bilo’bate. —lo'bated. —lobed, ἐπ. 


(βοτν.) δίλοθος. ---ἰοομίαν, ἐπ. 
(βοτν.) δικύψελος. —ma'culate. 
—ma'culated, ἐπ. δίστικτος. — 
ma'ne. —ma'nus, ἐπ. δίχειρες. 
—me'mbral, tn. διµελής. ----πιθ π- 
sal. —me'strial. —mo'nthly, ἐπ. 
δίµηνος. 


Bi‘n, οὐ. θήκη, ἀποθήχη, χίστη, 4. 
Bi‘nary, οὗ. διπλοῦς: μεριστὸς, δεαι- 


βετός: ----, ov. τὸ δυαδικὀν. —nate, 
ἐπ. (6οτν.) ζευχτός. 


Bind, (παρατ.κ. pet. παθ. bound), 


ῥ. &. δέω, ἀναδέω, συνδέω, ovade- 
σμῶ, συνάπτω, σφίγγω, συσφέγγω : 
χαταδέω, ἐπιδέω, ἐπιδεσμεύω, πε- 
δῶ: εἴργω, κωλύω, ἀποκωλύω: xpae 
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τῶ (τινος), κατέχω (τινα), λαμβάνω, Bi/nnacle, οὐ, πυξοθήκη, 7. 
χαταλαμθάνω, ἐγναταλαμθάνω(τινὰ | ΒΨΏΟΟΪΘ, οὐ. τηλεσκόπιον δίοπον, τό. 





ὅρκῳ κτ).), (κοιν) ἄναγκάξω, ὑπο- 
χρεῶ: ἀποδέχομαι,ἐπιχρίνω: (ἰατρ.) 
ἐμθύω, ἐμφράττω, διαφράττω, ἀπο- 
στεγνῶ: χρασπεδῶ (ἔνδυμα): ἐνδέω 
(τέ τω), σχεπάζω, καλύπτω (τί 
tev), (κου.) δέω (βιδλίον): (out) 
μισθοῦμαι. to — one’s self, ὑπι- 
σχνεῖσθαι, ὑφίστασθαί τι, ἐπαγγέλ- 
λεσθαί τι: ὀφείλειν͵ τι. to — one’s 
self toa wite, γαμεῖν τινα, ἑλέσθαι 
τινὰ γυναῖκα, (χου,) νυμφεύεσθαι. 
to — — any one apprentice, χατάρ- 
χεσθαι τοῦ μαθητοῦ, ὑποδέχεσθαι 
τινὰ μαθητήν. ἴο --- by a law, 
νόμῳ καταχλιέειν ἢ εἴργειν τινά, fo 
— in, ὁρίδειν, περιορίδευ. to — 
to, συγχαταζευγνύναι, προρεπιδέειν, 
συνεπιδέειν to — Over, ἀναγχάξειν 
τινὰ παραγίγνεσθαι ἣ παρεῖναι ἐν τοῖς 
δικασταῖς, {0 --- up, ἐπιδέει (τραῦ- 
μα, κτλ.) to — rotund, περιδέειν, 

περισφίγγευ. to—down,xaradéey, 
bound by ties of love and fa- 
Vour, ὑπόχρεως φιλίας καὶ χάριτος: 

to be bound to do anything, 
πρὀςήχει por ἢ χρή µε ποιεῖν τι: 
_ to be bound to anything, ὑπο- 
τάττεσθαί tive, ἔχεσθαί τινος. —) 
οὖ, (6οτν.) βρύον, τό: σχληρὸς ἄρ- 
γάλος, 6: —weed, od. (Gory. ) θα- 
ροῦλχον, τό. ἰασιώνη, ἢ: —wood, 
οὗ. χισσάμπελος, ἡ: ---θδ, οὗ. ὁ 
δέων, θιθλιοδέτης, δ: δεσμὸς, ἐπί- 
δεσµος, ὃ: —ry, ov, θιθλιοδετεῖον, 

τό: —~ing, ἐπ. δέσμιος, δέων, συν- 
δέων: εὐεργετοὸς, (χοιν.) ὑποχρεω- 
τικὸς: στεγνωτικός: --κἰπρ,, οὐ. δέ- 
σις, κατάδεσις, ἢ, κατάδεσμος, ὃ: 

περικάλυμμα (διδλίου), τό. (χοιν.) 
δέσιμον, τό: τὸ περιβάλλειν, τό ἐπι- 
τιθέναι. χράσπεδον, τό. παρυφὴν ἡ 
χατάδεσμὸς, ἐπίδεσμος, 6; —ing- 
ness, οὐ. τὸ συνδέον: τὸ ὑποχρεω- 
τικόν. 

. Bi’ne, οὐ. (For) ατελέχ:ον, τό. 
Bing, ov, φωρὸς, ὁ 5. 


Bino'mial, 


Bira'diate : 


—nooular, ἐπ. clones. —no’cular 
telescope, τηλεσκόπιον δίοπον, τό. 
ἐπ. (ἀλγεθρ.) ο νε 
—,ov. ἀλγεθρικὸν σχῆμα τό. +4 

—nominal. —no'’minous, διώνυ- 
pos. —no'tonous, ἐπ. (μουσ.] .δί- 
τονὸς. —mous, ἐπ. (βοτν.) δίφυλ- 
λος. 


Bio’ grapher, οὗ. βιογράφος, 6..— 


—gra phic. —gra 'nhical, ἐπ. βιο- 

γραφιχός: ——gra’phically, ἐπίρ. 
βιογραφιχῶς. —graphisze, py ἐ. 
βιογραφῶ. —graphy, οὖ. βιογρα- 
pia, ἧ. 


Bi'parous, ἐπ, διτόχος, διδυµοτόκος. 


—pa'ritble, —parts'le, ix. διχοτό- 
μος, διµερὴς, δέµοιρος. —partste, 
ἐπ. διµερής. —parts’tion, οὗ. δι- 
χοτοµία; ἡ. διµέρισμα, τὸ. —mpe'c- 
tinate, ἐπι (βοτν.) ὀδοντωτός. --- 
ped, οὗ. (δωολ.) δίπουν, +6. —pe'- 
dal, ἐπ. δίπους : διποδιαῖος. — 
—wpe'nnate. —pe'nnated, "ἐκ. 
δίπτερος. —pe'talous, ἐκ. (βοτν.) 
διπέταλος. —pi'nnate, ἐπ. (βοτ».) 
δίπτερος, —plicate, ἐπ. (βοτν.) 
δίπτυχος. —ple'city, οὗ. ἄναδίπλω- 
σις, Hs ἀναδιπλασιαμὸς, 6.— go! 
lar, ἐπ, ἔχων δύο πόλους. —pola’- 
rity, οὐ. τὸ ἔχειν δύο πόλους. — 
po'netual, ἐπ. δοιόρυφος. 


Biqua‘drate. —quadra’ 46, οὗ.(μαθ.) 


τεταρτόθαθ.ος, ὃ. —quadra'tic, 
ἐπ. τεταρτοθάθµιος. 
—d, ἐπ. ἔχων δύο ὁ ᾱ- 


χτῖνας. 


Bi'roh, οὐ. (βοτν.) σημύδα, ἡ: --- fi: 


—en, ἐπ. σηµύθινος: — -broom, 
οὗ, τὸ de σημύδας σάρωθρον: --- 
Wine, οὐ. οἶνος ὃ ἀπὸ σημύδας. 


:| Bird, οὗ. οἰωνὸς, 5. ὄρνις, ἧ. ὄρνεον, 


πτηνὸν, τό, πετεινὸν, πετηνὸνι τό. 
to catch ----Β, ὀρνιθεύειν, ὀρνιθοθη- 
ῥεύειν, 8 young —, νεοσσὸς, ὁρτά- 
λιχος, ὃ. οὗ ---θ, ὀρνίθειος, ἀρνί- 
θιος, ὀρνθαχός. ἃ, small —, ὀρνί- 
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θιον, ὀρνιθάριον, τό : — of Para- 
dise, τοῦ παραδείσου πτηνόν. (πα- 
poz.) to kill two —s with one 
stone, διττῶς ἐπιτυγχάνειν τινὶ, 
(χοιν.) μ᾽ ἕνα σμπάρο dud τρυγώνια. 
a — in the hand is better than 
two in the bush, (xotv.) κάλλιον 


τὸ σημερυὸν αὐγὸν παρὰ τὴν αὖ- |. 


ρινὴν ὄρνιθα: — bolt, οὐ. τόξον 
δὲ ὀρνιθοθήραν: —cage, οὗ. κλω- 
θὸς, 6: — -call, οὐ. (κοιν.) πτη- 
γοχράχτης,) ὃ: —catcher: --- 
man, οὐ. ὀρνιθοθήρας, ὀρνιθα- 
γρευτὴς, ὀρνιθολόχος, ὅ. ἰξευτὴς, 6: 
—catching, οὐ. ὀρνιθοθήρα, ἡ. 
the art of catching —s, ὀρνι- 
θευτικὴ, ὀρνιθοθηρευτικὴ, ἡ : — 


cherry, ob, (βοτν.) τετραγωνία,. 


η: —eye, ἐπ. ὁρώμενος κατ' 
εὐθεῖαν : --- -eyed, ἐπ. ὀξυδερ- 
χής: — -fancier, od. φιλόρνις, ὃ 
x, ἧ. ὀρνιθοπώλης, 6: —like, ἐπ. 
ὀρνιθώδης : — -lime, οὐ. ἰξὸς, 6: 
— -li’med, ἐπ. ἰξώδης : —pepper, 
οὗ. (6οτν.) πεπερὶς τῆς Καῦένης, 9: 
----Β6]165, οὐ .ὀρνιθοπώλης ὀρνεοπώ- 
dns, 5: —’s foot, οὐ, (6οτν.) ὁρ- 
νιθόποδον, τό : —'s nest, οὐ. ὁρ- 
νιθεία χαλιὰ, καλιὰ, ἡ : —’s tares, 
οὖ. (6οτν.) ἀφάχη, 4: —’s tongue, 
οὐ. (6οτν.) ἠριγέρων ὃ τελµατώδης: 
—witted, ἐπ. ἄνους, μωρός: ---, 
ῥ. & ὀρνιθοθηρῶ, ὀρνιθεύω: —er, 
οὐ. ὀρνιθοθήρας, ὃ: —ing, οὐ, ὁρ- 
νιθοθήρα, ἡ : —ing-piece, οὐ. ὁρ- 
νεθοθήρας ὅπλον, 76: —ing-pouch, 
οὗ. πήρα ἡ κυνηγετική. 
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—, γονῇ γενναῖος, γεννάδας, ὃ. εὖ- 
γενὴς, 6: τόχος, ὃ. τοχετὸς, 6. τὸ 
τίχτειν : γέννημα, τό: ἀφορμὴ, Ἱ. 
αἰτία. ἧ. αἴτιον, τό. ἀρχὴ, ἣ: 
(ναυτ. == Berth) χῶρος, 4. ὅρμος, 
ὃ. ἀγκυροθόλιον, τό. ναύλοχον, τό. 
to take a good —, (ναυτ.) ἐν 
εὐόρμῳ χωρίῳ ἀγκυροθολεῖν. new 
—, ἀναγέννησις, ἧ. an unnatural 
—, ἄμθλωμα, ἐξάμέλωμα, τὀ. to 
have two at a —, διδυμοτοχεῖν. 
to give — to..., αἴτεον  dpop- 
μὴν γίγνεσθαί τινος. belonging to 
—, γενέθλιος : —day, οὐ. γενέ- 
Odea, τά. γενέθλιος (ἡμέρα), η: — 
day, ἐπ. γενέθλιος: —dom ἢ: 
—right, ob. πρωτοτόκια, τά: ---- 
less, ἐπ. ἀγέννητος, ἄναρχος, αὐθύ- 
mapxtos: —night, οὐ. νὺξ γεννή- 
σεως, ἡ : —place, od. γενέθλη, ἧ. 
γενεὰ, ἡ. πατρὶς, ἡ: —sin, οὗ. 
προπατοριὸν ἁμάρτημα, τό : — 
song, οὐ. γενέθλιον dopa, τό: --- 
wort, οὐ. (6οτν.) ἀριστολοχία ἣ 
ἀριστολόχεια, ἧ. [τής. 





Bis, ἐπέρ. δίς. —a’nnual, ἐπ. διε- 
Biscuit, οὐ. διπυρίτης } δίπυρος ἄρ- 


τος, ὃ. παξαμᾶς, ὃ. παξαμάδιον, 
(«οιν.) παξιµάδιον, τό : χέραμος, ὃ. 


Bise’ct, ῥ. ἐ. δοχοτομῶ, δίχα διαιρῶ, 
᾽ἡμισεύω: ---θά, ἐπ. διχότοµος: ---- 


ion, οὐ. διχοτοµία, ἧ. διχοτόµη- 
σις, ἧ. 


Bise’gment, οὐ. τμῆμα διχοτοµη- 


θείσης γραμμῆς, 76, —se’real, ἐπ. 
(θοτν.) δίστοιχος. —se'rrate, ἐπ. 
(θοτν.) πριονοειδής. ---86Χτια], ἐπ. 








Bireme, Biremis, οὐ. (ναντ.) διήρης. 
Bi'rgander, οὐ. ὅρ. Bergander. 
Birhomboi'dal, ἐπ. διρροµθοειδής. 


(θοτν.) διγενἠς, ἑρμαφρόδιτος. 
Bishop, οὐ. ἐπίσχοπος, 6: (κόσμημα 


—ro'strate. —ro'strated, ἐπ. 
(ὁρν.) δίρραμφος. 
Irth, οὐ. γενεὰ, ἡ. γενέθλη, ἡ. γέ- 


Bi’ 
νεσις, ἧ. γενετὴ, ἡ. from —, éx 
γενεᾶς ἣ γενέσεως: γένος, τό. γενεὰ, 
ἡ. γενέθλη, ἧ. γένεθλον, τό. σπέρμα, 
τό. (κου.) καταγωγὴ, ἧ. a Greek 
from ----, Ἕλλην τὸ γένος. noble by. 


γυναικεῖον) εὐπυγία, ἡ: ἐπίσκοπος 
(ποτὸν ἐξ οἴνου κ. σακχάρου): ----Β 
court, ἐχχλ. διχαστήριον: —like, 
ἐπ. ἐπισκόπῳ ὅμοιος: —ling, od. 
ἐπίσκοπος δεύτερος, ὃ: —ric, οὗ. 
ἐπισχοπὴ,.ἡ: πες οὗ. (6οτν.) 
μίτρα, ἡ: —'s-weed, ob, (6οτν.) 
ἄμμι, τό: —s-wort, ob, (6οτ».) 
κύμινον, τό; —, ῥ. & χειροτονῶ 
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ἐπίσκοπον : φεναχίδω, ἀπατῶ (ἐν ἐμ- 
πορίᾳ ἵππων). 

Bisk, οὐ. ξωμὸς, ὅ. ἔμθαμμα τὸ ἀπὸ 
χρεῶν x, ἐχθύων. 

Bi’sket, ob. ὅρ. Biscuit. 

Bi'smuth, οὗ. (ὁρ.) βισμούθιον, τό: 
“-- 4}: —ic, ἐπ. βισμούθιοςς-- κραῦ- 
ρος» θραυστός. 

Bi'son, οὐ. (ξωολ. }ὁ θίσων, θόνασος, ὁ. 

Bisse’xtile, οὐ. ἐνιαυτὸς περιττὸς, é. 
(κοιν.) ἔτος δίφεκτον ἢ Clgextoy, τό. 

Bi'sson, ἐπ. τυφλός. 

Bi'stort, οὐ. (6οτν.) ὀφιόχορτον, τό. 

Bi'stoury, ov, (χειρ.) γλυφεῖον, τό. 
opin, ἡ η. 

Bi'stre, οὐ. τὸ ἀπὸ ἀσθόλης χρῶμα. 

Bisu’levate, Bisu'lcous, ἐπ, (δωολ.) 
δίχηλος, δισχιδής. 

Bit, οὗ. ψάλιον, τό. χαλινὸς, ὃ. ἐπιστό- 
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xov τὴν χαρδίαν µου. to — on the 
bridle, ἀνάγκας τε καὶ λύπας ὑπο- 
μένειν. to — off, ἀπεσθίειν, ἀποδά- 
χνειν, κχαταδάκχνειν, ἀποτέμνειν τοῖς 
ὀδοῦσι. to — at, ἐπιδάκνειν. to — 
in, διατρώγειν (πέταλα χαλκοῦ ἣ 
χάλυδος). tO --- Into, ἐνδάχνευ: 
—, οὐ. δήγμα,τὀ. δῆξις, ἡ. δηγμὸς, 
ὁ: ἀπάτη, ἧ. δόλος, ὃ: —r, οὗ. 
δήκτης, 6: ἀπατεὼν, ὁ. —ting, 
ἐπ. δηχτήριος, δηχτιχός: σαρκα- 
στιχὸς) σχωπτιχὸς, χλεναστοιός. — 
ting, οὐ δῆξις,ἡ. d4yn0,76, —ting- 
ly, ἐπίρ. δηχτικῶς: σαρχαστιιῶς. . 
Bitt, οὐ, (vaur.) πάσσαλος περὶ ὃν 
ἑλίσσεται ὁ χάλως: —, ῥ. ἐ. περιε- 
λίσσω τὸν χάλων τῷ πασσάλῳ: 
acte, ob, 8p. Binnacle. 
Bitten, per. τ. ῥ. Bite. 


µιον, τό. to draw the —, χαλι- Bi'tter, ἐπ. παρὸς, στρυφνὸς, δριμύς: 


νοῦν. jagged —, λύχος, 6: —, 
ῥ. ἐ. χαλινὸν ἐμθάλλω, χαλινῶ, 
ἡνιάζω: (ναυτ.) to — a cable, 
τὸν χάλων τοῖς πασσάλοις περιδέειν: 
—less, ἐπ, ἀχάλινος, ἀχαλίνωτος: 
—-maker, ob. χαλινοποιὸς, χαλι- 
νουργὸς, 6: — mouth, οὗ. ψάλιον, 
ἑνστόμισμα, ἑνστόμιον, τό. 

Bit, οὗ. θλωμὸς, ψωμὸς, δ. ψωμίον, 
τό, the least —, ἄχνην (ἐπίρ.), 
γρῦ. not a —, μηδὲ γρῦ: μόριον, 
μιχρὸν µέρος, θραῦσμα, τό: ὀλέγον, 
τό. nota — of it, οὐδ᾽ ἐλάχιστον : 
γόµισµα ἀργυροῦν τῆς Ἰσπανίας, 
τὸ ῥεάλιον. 

Bitch, οὐ. κύων, ἡ. σχυλάκαινα, ἡτ ἡ 
θήλεια ὅλων τῶν σχυλαχωδῶν ζώων: 
συνήθως: ----«ἹΨο]ῇ, λύχαιναι ἡ: — 
«{0Σ, ἀλώπηξ, ἡ: κτλ. the — goes, 
ἡ κύων κυνίζει ἤ (κοιν.) τρέχεται. 

Bite (παρατ. bit, µετ. παθ. bit x. 
bitten), ῥ. ἐ. δάκνω, (κου.) δαγ- 
χάνω. (ἐπὶ ὄφεων κ. ἐντόμων) πλήτ- 
τω, πατάσσω: (ἐπὲ χιόνος, κτλ.) 
χαίω: τέµνω, χόπτω: φιναχίζω, 
ἀπατῶ, λυπῶ; ἀνιῶ τινα: τιτρώσκω, 
πλήττω. his words have bit my 
heart, οἱ λόγοι του ἔτρωσαν ἣ ἴδα- 


θαρύλογος,πιχρόγλωσσος,θαρύκοτοςι 
δαρύθυμος, σαρκαστικὀς: δυςτυχὴς, 
ἄθλιος: πικρὸς, δεινὸς, θαρὺς, ἂλ- 
γευὸς, τραχὺς, oxlnpds, χαλεπός: 
— cold, ψῦχος δριμὺ, τό: 
apple: — gourd, οὗ. χολοχύνθη ἡ 
πικρά. to be —, (against) ἐμπὸ 
κραίνεσθαί τινι: --- ash, οὐ. (6οτν.) 
µελία ἡ πικρά: ---- a’loe, ob, ᾱ- 
γάλλοχον, τό: --- almond, οὗ. 
(6οτ».) πικιραμύγδαλον, té: —fal, 
ἐπ, πιχρότατος: —spar, οὗ. (ὁρ.) 
δολοµίτης ὁ χρυσταλλώδης: 
sweet, οὐ, (6οτν.) μῆλον τὸ ὑπόπι- 
κρον: ---- vetch, οὐ. (6οτν.) ὄροθος 
ὁ πικρός: — wort, οὐ. (6οτν.) γεν- 
τιανὴ ἡ xetplyn: —, ob, τὸ πιχρὸν, 
nixpétns, 4. πιχρία, ἡ. to make 
—, πικραίνειν: ----, ῥ. ἐ. πιχραίνω: 
—ish ἢ rather —, ἐπ. πικρίδιὸς, 
ἔμπικρος, ὑπόπαρος: —ishness, 
οὐ. τὸ ὑπόπικρον: —ly, ἐπίρ. πι» 
κρῶς, στρυφνῶς, τραχέως, δεινῶς, 
κάρτα, θαρέως: —mness, ob, “πι- 
κρότης, 4. πιχρία, ἡ: δεινότης, σφο- 
ὁρότης, ἡ: σκληρότης, τραχύτης, 
ἡ: ἄλγος, τὸ. δυςθυµία, ἡ: ---θν 
οὗ. πλ. οἰνόπνευμα ὑπόπιχρον, τό. 
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Bittern, οὗ. (ὀὁρνθ.) ἐρωδιὸς ἄστε- 

. ρίας, 6: ὄχνος, ὅ. 

Bitu’'me 4: —n, οὗ. (ὁρ.) ἄσφαλτος, 
4. —minate, ῥ. ἐ. ἀσφαλτῶ. ---- 
mini’ferous, ἐπ. ἀσφαλτώδης. --- 
miniza’tion, οὐ. ἀσφάλτωσις, ἡ: 
—mini’'ze,p.2, μεταποιῶ εἰς ἄσφαλ- 

_ tov, —minous, ἐπ, ἀσφαλτώδης, 

Bi’valve, οὐ. µαλάκιον δίθυρον, τό: 
—d. —vous. —vular, ἐπ. δίθυ- 
p04; διχλίς, —va'ulted, ἐπ. δίθολος. 


—ven' tral, διγάστωρ. ----οἱοιιδ), ἐπ. | 


_ δίπορος. 

Bi'vouac, οὐ. (στρ.) αὐλισμὸς, ὅ. 

- νυκτοφυλακὴ, ἡ. ἀγραυλία, ἡ : ---, 

_ ῥ. οὐδ, ἀγραυλῶ, αὐλέξομαι. 

Biwe'ekly, ἐπ. δεκαπενθήµερος. . 

Bi‘zantine, οὐ. ἀρχαῖον χρυσοῦν 
νόμισμα τῶν Βυζαντινῶν, Βυζαντι- 

- Vdv, τό. 

Biza'rre, ἐπ. ἀλλόκοτος, ἰδιότροπος. 

Blab, ῥ. & ἐκλαλῶ, ἐξαγγέλλω, προ- 
δίδωμι: —, p. οὐδ, φλυαρῶ, ληρᾶ, 

 στωμύλλω : — 4: —ber, οὐ. λά- 
λος, φλύαρος, πολυλόγος, 6: —ber, 
ῥ. οὐδ. ληρῶ, φλυαρῶ: ψεύδομαι: 
συρίζω: —hber-lipped, ἐπ. πα- 

. χνχειλὺς, (κοιν.) χειλάς, 

Ἐ]α/ο]ς, ἐπ. μέλας, κελαινὸς, χελαινε- 
φής: αἰθαλόεις: πέλιος, πελιδνός : 
στυγνὸς, σχυθρωπὸς, σύννους, χατη- 
φὴς, σύνοφρυς: φοθερὸς, θδελυρὸς, 

᾿ ῥδελυκτὸς, ἐναγὴς, στυγερὸς, φρικώ- 
Ong: μυ"τιχὸς, μυστηριώδης, to 
make ---, μελαίνειν, μελανοῦν. to 

. grow —, to be —, μελανοῦσθαι, 

_ µελαίνευ. to beat — and blue, 
ὑπωπιάξειν. to look —, σχυθρῶ- 

- πάξειν. dressed in —, µελανεί- 
μων, µελαγχίτων, with — hair, 

, µελαγχαίτης, µελανόθριξ. with — 
spots,. µελανόστατος. with — 
stripes, µελανόγραμμος: — art, 
οὗ. payed, 7: — ball, οὐ, μῖγμα 

. πρὸς στίλπνωσιν ὑποδημάτων, τό. 
μελαντηρία, ἧ, χαλκάνθη, ἡ. χάλ- 

χανθον, τό: σφαῖρα μέλαινα, ἡ: 
— ball, 6. ἐ, ψηφίζω κατά τινος : 
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—berry, οὐ, (62τν.) βάτον, τό. 
(χοιν.) βατόμουρον,. τό : —berry- 

, οὐ. θάτος, ἡ : —bird, οὗ. 
(ὀρνθ.) κόσσυφος ἣ κόψιχος, ὁ : --- 
board, οὐ. μέλας πίναξ (ἐν τοῖς σχο- 
λείοις). 6: —-boding, οὗ. καχὸς 
οἰωνισμὸς, 6: — book, οὐ. βίθλος 
μέλαινα (ἐν τοῖς σχολείοις), ἢ: --- 
— browed, ἐπ. μελανόφρυς : — 
brown, ἐπ. μελάγχλωρος, πελιδνός: 
— bryony, οὐ. (θοτν.) θρυωνία 7 
μέλαινα : — cap, οὗ. (ὁρνθ.) με- 
λαγκόρυφος, ὃ : μῆλον ὁπτὸν, τό: 
— cattle, οὐ. τὰ ταυροειδῆ δα. 
—choler, οὐ. δυςθυμία, ἥ : — 
cock : — game, οὗ. (ὀρνθ.) τε- 
τράων 6 ἄρρην : ---- currant, οὐ. 
τὸ (κοιν.) μαῦρον φραγκοστάφυλον: 
— eagle, οὐ, (ὄρνθ.), μελανάετος, 
6: — -eyed, ἐπ. μελανόμματος, 
µελανόφθαλμος: --- -faced, ἔπ.με- 
λανοπρότωπος:--- -footed, ἐπ. µε- 
λανόπους: —-guard, οὗ. ἀνθρό- 
πιον πονηρὸν ἢ κάκιστον, μιαρὸς, ὃ : 
—guard, ῥ. ἐ. ὑθρίξζω τινά: ---, 
ἐπ.χαμερπὴς, βάναυσος: ----ζΚὈΔΡα- 
ly, ἐπίρ. χαμερπῶς, θαναύσως: — 
haired, ἐπ. µελανοκόμης, µελανό- 
Oo: --- -hearted, ἐπ. χελαινό- 
Φρων, µελανοχάρδιος: πονηρὸς, 
μνησίχαχος: --- hellebore, οὐ. 
(θοτν.) ἔχτομον, τό: ---]αοῖς, οὐ. 
δερμάτινον ποτήριον, τό: ---- lead, 
οὐ. (ὁρ.) μέλας µόλυθδος, 6: — 
lead-pencil, οὐ. μέλας κυκλοµό - 
λυέδος,ὁ.χρωστήρ μόλιδδος ὃ.(κοιν.) 
µολιθδοκόνδυλον,τὀ: —leg, ov. αἱ- 
σχροχερδὺς, 6: χλώψ, δ: νόσος τις τῶν 
μόσχων κ. τῶν προθάτων: ---- mail, 
ob. φόρος ἀποτινόμενος τοῖς λησταῖς 
κ. πειραταῖς : δωροδοκία, ἧ. σιω- 
πῆς τίμημα, τό: — martin, οὐ, 
(ὀρνθ.) χεληδὼν ἡ βραχυσκελής : 
ma'tch, οὐ. πυραγωγὸς, 6: --- 
Monday, οὗ. ἡ δευτέρα ἡμέρα τῆς 
ἑδδομάδος τοῦ Πάσχα, ἡμέρα 'ἄπο- 
φρὰς, ἡ: —-mouthed, ἐπ. ai- 
σχρολόγος: --- poplar, οὐ. (6οτν.) 
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αἴγειρος, ἧ ς — -pudding, οὗ. ai- 
. ματῖτις χορδὴ, H. ἀλλᾶς, 6. (κοιν.) 
λουκάνικον, τό: ---- Sea, ob. Εὔξει- 
ενος πόντος : —-smith, οὗ. χαλκεὺς, 
ὁ. σιδηροτέκτων, 6. σιδηρεὺς, ὃ. σι- 
δηρουργὸς, ὃ. to be a —smith, 
σιδηρεύειν, χαλχεύεν: —smith’s 
shop, σιδηρεῖον, σιδηρουργεῖον, τό: 
— -spotted, ἐπ. µελανόστικτος: 
_—tail, οὐ. (ἱχθ.) µελάνουρος, ὃ : 
—thorn, οὐ. (6οτν.) ῥάμνος ἡ 
μέλαινα, ἀγρία ἄκανθα, ἡ: 
throat, οὐ. (ὁρνθ.) μελάνδειρος, ὃ: 
— -tressed, ἐπ. μελανοπλόχαμος : 
_—— veined, ἐπ. μελανόφλεψ : --- 
-visaged, ἐπ. μελανοπρόςωπος, σκυ- 
θρωπὸς, σύνοφρυς: — -winged, 
ἐπ. μελανοπτέρυξ : — work, οὐ. 
ὁ ὑπὸ τῶν σιδηρονργῶν χατεργαξό- 
μενος σίδηρος. 
ack, οὐ. τὸ μέλαν, μελανότης, ἧ. 
. μέλααμα, τό : μέλας ἄνθρωπος, ὁ. 
Αἰθίοψ, ὁ: μελανία, ἡ : —, ῥ. é. 
μελαίνω, μαλανῶ, (ἐπὲ ὑποδημά- 
των) περιωνέω, (κοιν.) γυαλέξω : 
—Amoor, οὐ. μελάμθροτος, ὁ. 
Αἰθέοψ, 6. ---θῃ, ῥ. & μελαί- 
νῶ : μελανῶ: διαδάλλω, ἁμαυρᾶ: 
ἐπινεφῶ, σκοτίζω, ζοφῶ: 
ῥ. oud. μελανοῦμαει —ener, οὗ. 
ὁ µελαίνων: —ing, οὐ. τὸ (διὰ τὰ 
ὑποδήματα) μέλασμα, χαλκάνθη, 
4: —ish, ἐπ. ὑπόμελας, μελανί- 
Sav, γλαυχὸς, (χοιν.) μαυρουδερός : 
—ly, ἐπίρ. μελανοειδῶς : φοθερῶς, 
πονηρῶς: —Ness, οὔ. μελανότης, 
Hi σκότος, ὃ. τό: θδελυρία, ἡ. αἴ- 
σχος, τό. μεαρότης, ἧ. 

Bla'dder, οὐ. χύστη, ἡ χύστις, ἡ: 
φλύχταυα, ἡ : (6οτν.) φυσαλλὶς, ἡ : 
— kelp, οὐ. (Gorv.) φῦκος, τό: 
— nut #:.— tree, οὗ. (6οτν.) 
(κδιν.) σταφυλόδενδρον, τὸ: 
senna, οὐ. (6οτν.) κολοιτέα, ἡ : —, 
ped. διογκῶ, ἐμπίπλημι, ἐμφυσῶ : 
—ed, ἐπ. διοιδής: —y, ἐπ. χυ- 
στοειδἠς, ἀσκοειδής: φλυκταινώδης. 

Bla’de, οὐ. (69τν.) ποάριο», τό. χάρ- 
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pos, τό: φυλλάριον, τό : πέταλον 
(ἔύφους), τό. πλάτη, ἡ. σπάθη, ἡ. 
(xocv.) λεπὶς, ἡ. ταρσὸς (κώπης), ὁ : 
(ἀνατμ.): —-bone: --- of the 
shoulder ἢ shoulder —, πλά» 
τη, ἡ. ὡμοπλάτη, ἡ: (ἀρχιτ.) 
διαδοκὶς, ἢ: παῖς, 6. φιλήδονος, 
ἄσωτος, ὅ. a — of the old 
school, ὑθριστὴς, ὁ. αὐθάδης ἀνήρ, 
6: — fish, οὐ. (ἱχθ.) ξιφίας, 6: 
—smith, οὐ. ξιφοποιὸς, ὃ: ----Β, 
οὐ.. πλ. αἱ πτέρυγες (τοῦ ἕλιτος 
ἀτμομηχανῆς): —, ῥ. ἐ. ἁρμόζω 
τῷ ξίφει κτλ. πέταλον : —d, ἐπ. 
πεταλωτός. 

Bla’e, οὗ. denis, ἡ. λεπίδιον. τό. 

Blai'n, οὐ. πέμφιξ, ἡ. φλύκταινα, ἡ: 
ἕλχος, τό. 

Bla’mable, ἐπ. αἴτιος, ἐπαίτιος, μεμ- 
Ards, χατάμεμπτος, ἐπιμώμητος, 
μωμητὸς, ἐπίμομφος, ψεχτὸς, ἐπί- 
ψεχτος. to be --- ἐν αἰτία εἶναι : 
——NEBS, οὗ. τὸ ψεχκτὸν; τὸ ἀξιόμεμ- 
πτον. —bly, ἐπίρ. κατάμεμπτα, 
ἀξιομέμπτως. 

Bla’me, ῥ. ἐ, αἰτιῶμαι, ἐπαιτιῶμαι, 

καταιτιῶμαι, μέμφομαι, ψέγω, ἐπι- 

τιμῶ, ἐν αἰτίᾳ ἔχω, καταγεγνώσκω, 
μεμψιμοιρῶ, ἐλέγχω. to be to —, 
μεμπτὸν, ἐπίμεμπτο», ἐν αἰτία εἷ- 

ναι: --- οὐ, μέμψις, ἡ. μομφὴ, ἡ. 

μῶμος, 6. ψόγος, ἡ. ἐπιτίμησις, ἡ. 

ὄνειδος, τό αἰτία, ἡ. χατάμεμψες, 

ἡ : ἁμάρτημα, τό. πλημμέλημα, 

τό. to deserve —, ἄξιον εἶναι 

μομφῆς. without —, ἀναίτιος, 

ἄμεμπτος. freedom from —, ἀ- 

µεμφία, ἧ. —ful, ἐπ. μεμπτὸς, 

ἐπίμεμπτος, ἐπονείδιστος, αἰτίας 
ἄξιος : —less, ἐπ, ἀναίτιος, ἅμω- 
μος, ἁμώμητος, ἀνεπίληπτος ἄψε- 
κτος, ἀναμάρτητος, ἀνέγκλητος, ἄνε- 
πιτέµητος, ἀνεξέλεγατος : —fully: 

—lessly, ἐπίρ. ἀμέμπτως, ἄναμαρ- 

τήτως, ἁμωμήτως, ἀφεγέως, ἆνεγ- 

χλητεὶ, ἀνεγχλήτως: —lessness, 
οὗ. ἀμεμφία, ἡ. ἀθωότης, ἡ: ---6; 
ob, pixtns, ἐπιτιμητὴς, δι —- 
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worthi'ness, οὐ. τὸ ἀξιόμεμπτον : 
—worthy, ἐπ. μεμπτὸς, ἐπίμεμ- 
πτος, ἐπίφογος. 

Bla’nch, ῥ. ἐ. λευχαίνω, λευχῶ : ἐκ- 
λεπίζω, περιφλοΐίζω, (κοιν.) (ἔ)ξε- 
φλουδίζω : καθαίρω: διασύρω : —, 
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σισύρα, ἧ. (κοιν.) ἐφάπλωμα, τό: 
(βοτν.) εἶδος ἀπίου : ----, ῥ. &. σκε- 
nate ἐφαπλώματι: ὠθῶ, ἀνωθῶ, 
ἀποσφαιρίζω : —ing, οὐ. ἢ ἐφα- 
Ridpare σφαίρισι: τὸ δὲ ἐφά- 
πλωμα ἑἐριοῦχον ὕφασμα. 


ῥ. οὐδ. λβυχαίνοµαι: προφάσεις Blare, ῥ. οὐδ. Coa, ὠρύω, ὠρύομαι : 


πλάττω, ὑπεχφεύγω: ---ΘΓ, οὗ. λευ- 
καντὴς, 6: διάφραγμα (δὲ ἐλά- 
gous), τό: φύλαξ (ἐλάφων), 6: — 
farm, οὗ. ἀγροῦ ἐνοίκιον διδόμενον 
εἰς νομίσματα : —i'meter, οὐ. 
(χυμ.) λευχαντικχῆς μέτρον, τό: 
—ing, οὐ. λεύκανσις, ἡ: ἀποφλοίω. 
σις (ἀμυγδάλων), ἡ : γάνωσις, ἡ. 
Blanc-mange ἤ: — -manger, οὗ. 
πυετία, ἡ. πηκτὸς ζωμὸς, 6, 
Bland, ἐπ. ἥπιρς, πρᾶος  πραῦς, 
ἀγανὸς, μαλαχὸς, μείλιχος, ἥμερος, 
εἰλιχρινής : —i’loquence, οὐ. xo- 
λαχεία, ἡ. ἀρέσχευμα, τό: —ish, 
ῥ. ἐ. κολακεύω, θωπεύω, ἀρεσχεύ- 
οµαι, σαίνω, ἀσπάζομαι, θεραπεύω: 
—isher, οὗ. ὁ κολακεύων, κόλαξ, ὃ. 
θὼψ, 6: —ishing: —ishment, 
οὗ. ἀρέσκευμα, τό. θώπευμα, τό, 
θωπεία, ἡ : —ly, ἐπίρ. φιλοφρόνως, 
θωπευτιχῶς : ——NeSS, οὐ. ἠπιότης, 
γλυκύτης, 7. 

Blank, ἐπ. λευχὸς, κενὸς, ἄγραφος: 
ὠχρὸς, πελινός : ἐκπλαγεὶς, τεταραγ- 
μένος: ἀἄνομοιοτέλευτος (στίχος 
. xtl.)2 —, ob. τὸ λευχὸν : χένωμα, 
τό. χῶρος κενὸς ἣ ἄγραφος (ἐν βι- 
Edler) : χενὸς χλῆρος (ἐν λαχείῳ), ὁ : 
ἀχάρακτος πλὰξ (νομίσματος), ἡ : 
— bond ἤ : —charter, οὗ. (ἐμπ.) 
ἀτελὲς ἔγγραφον, τὸ: ---- Verse, ov. 
ἀνομοιοτέλευτος στίχος, 6: — Οὐ Υῦ- 
Fidge, οὐ. τὸ ἄνευ σφαίρας φυσίγ- 


—, ob. θοὴ, ἡ. ὠρυγὴ, ἡ : χάλ- 
χοῦν» νόµισµα (ἐν Ἑλθετία). 


Bla'rney, οὐ. ἀπίθανος διήγησις, ἧ. 


ὑπερθολὴ, ἡ: ψεῦδος, τό. 


Blasphe’me, ῥ. ἐ. x. οὐδ, βλασφημῶ, 


λοιδορᾶ: —r, οὗ. βλάσφημος, 6: 
—ress, οὐ. γυνὴ ἡ βλασφημοῦσα, 
βλάσφημος, ἧ. —phe'ming, οὗ. 
βλασφημία, ἢ. —phemous, ἐπ. 
βλάσφημος, ἀσεθής. --- φὨΘΙΔΟΌΒΙΥ, 
ἐπίρ. βλασφήμως, ἀσεβῶς. —phe- 
My, οὗ. βλασφημία, 7: διαθολἡ, 7. 


Blast, οὗ. ἀὐτμὴ, ἢ. ἄήτης, 6. ἄθμα, 


τό. πνοὴ, ἧ. καταιγὶς, ἡ. (ἐπὶ πυ- 
pos) πέμφιξ, ἡ : ἦχος (µουσ. πνευ- 
στικῶν ὀργάνων), δ: ῥεῦμα ἀέρος 
(διὰ φυσητῆρος), τό: ἔχρηξις (ὑπο- 
νόμου), ἡ : (ἐπὶ νόσου) ἀνάχρωσις, 
ἧ. λοιμὸς, ὃ. νόσος, 4. λύμη, ἡ. 
ἐρυσίθη (φυτῶν), ἧ. μίλτος, ὁ: —, 
ῥ. ἐ. περυιαίω, ἐπικαίω, κατακαίω, 
καταφλέγω, μαραίνω: ἀφανίξω, 
ἀπόλλυμι, ἐρημῶ : ματαιῶ͵ σφάλλω, 
ἐχπλήττω, συγχέω, ταράσσω : δια- 
σύρω, δυςφημῶ : ἑκρήγνυμι. ἴο --- 
8 man’s credit, δυςφημεῖν τινα: 
—,p. οὐδ. μαραίνομαι, ξηραίνο- 
μαι: —er, οὐ. 6 διαφθορεὺς, ὁ 
ἐξαφανίζων : —ing: —ment, οὐ. 
ἔχρηξις (ὑπονόμου), ἧ, ἀνάχρωσις, 
ἧ. νόσος, ἧ. λοιμὸς, μαρασμὸς, ὃ. 
δυςτυχία, ἢ : —ing, μετ. φθείρων, 
ἐξαφανίξων, ἀπομαραίνων. 


γιον: — door, od. θύρα πλαστὴ͵ Blaste’ma, οὐ. (θοτν.) βλάστημα, τό: 


hs —, ῥ. ἐ. καταλύω, καθαιρῶ, 


—l, ἐπ. βλαστητιχός. 


ἄχυρον ποιῶ, ἀκυρῶ: συγχέω, é&-| Bla’tant, ἐπ. μυχώμενος (ὡς μόσχος). 
πλήττω, διαταράττω : —ly, ἐπίρ. | Bla’te, ἐπ. σεμνὸς, κόσμιος... 
συγκεχυμένως, τεταραγμένως: κε-| Bla’tter, ῥ. οὐδ, θορυθῶ, φλυαρῶ, 


νῶς: ----Ἴ 088, οὗ, τὸ χενὸν, τὸ ἄγρα- 
φον: ταραχὴ, ἧ. σύγχυσις, ἡ. 


λαλῶ: ——ar, οὖ. ὁ θορυθῶν, κομ- 


παστὴς, 6: —ing, οὐ, φλναρία, 7. 


Bla'nket, οὐ. χλαῖνα, ἧ. χλανὶς, H. | Bla’y, οὐ. (ἐχθ.) εἶδος λενχίσκου. - 
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Blaze, οὐ. σέλας, τό. φλόξ, ἡ. αὐγὴ, 
He λάμψις, ἡ: διάδοσις, φήμη, ἡ. 
the — of his fame, ἡ διάδο- 
σις τῆς αὑτοῦ φήμης: θόρυθος, 6. 
ταραχὴ, ἣ : λευκὸν στίγμα (ἐπὶ 
μετώπον ἵππου), τό: —, ῥ. οὐδ. 
δαίομαι, φλέγω, - φλογίξω, φλογίξο- 
μαι, αἴθω: διαλάμπω, διαφημίξο- 
Ναι: —, ῥ. ἐ. διαφημίξω, θρυλλῶ, 
διακωδωνίξω, διαθρυλλῶ : —r, οὗ. 
6 διαθρυλλῶν, ὁ διαδίδων. —zing, 
ἐπ. φλογερὸς, φλογόεις, πυρίφλεκτος, 
πυριφλεγής. —zing-star, οὐ. χομή- 
της, 0. 

Bla'zon, ῥ. ἐ. κοσμῶ, χαλλωπίξω, 
ποιχίλλω, δαιδαλῶ: διαθρυλλῶ, 
χλείω, φημίξζω, διακωδωνίξζω : ἐρ- 
Μηνεύω (οἶχοσ.) : —, ῥ. οὐδ. φη- 
μίξομαι: —, “οὐ. ἢ τῶν οἰχόσι- 
poy ἐπιστήμη, σῆμα, τό. oixd- 
σιμὸν, τό: θρύλλημα, τό. διάδοσις, 
A, διαχοίνωσις, ἡ: παράστασις, ἐπί- 
δειξις, ἢ : —er, vv. ὃ περὶ τὰ οἱ- 
χόσιµα διατρίθων, ἐμθληματογρά- 
pos, ὃ : ὁ διαθρυλλῶν, συχοφάντης, 


ὁ: --͵Ἴ͵Ὁ, ov. ἡ τῶν οἰχοσίμων ἐπι- 


στήμη. 

Blea, ov. στέαρ (δένδρου), τό. 

Bleach, ῥ. ἐ. λευκαίνω, ῥύπτω, ἡλιῶ : 
—yard, οὐ. πλυντήριον, τό: —, 
ῥ. οὐδ. λευκαίνομαι: —er, οὐ. 
λευχαντὴς, 6: —ery, οὐ. πλυντή- 
ριον, τό: —ing, οὗ. λεύκανσις, ἧ. 

Bleak, ἐπ. ὠχρὸς, πελιδνός: ὑπήνε- 
μος, προφήνημος, διήνηµος, ἂἄνε- 
μώδης : ψυχρός: ----, ov. (ἱχθ.) λευ- 
xloxos, 6: —ish, ἐπ. ὕπωχρος: ὑ- 
πόψυχρος: —ly, ἐπίρ. προςηνέµως: 
ψυχρῶς: —mess, ov. τὸ προνήνε- 
pov, ψυχρότης, 7: —y, ἐπ. ψυ- 
χρός : ὠχρός. 

Blear, ἐπ. θολερός, λυμαλέος, (χοιν.) 
τοιμπληάρης : --- -eyed, ἐπ. γλά- 
μων, γλαμυρὸς, γλαμώδης: ἠλίθιος, 
εὐήθης. to be — -eyed, λημᾶν : 
— eyes, οὗ. ὀφθαλμοὶ γλαμυροὶ ἣ 
γλαμώδεις, οἱ. λῆμαι, ai: —, οὗ.λή- 
μη, 4. (κοιν) τσίµμπλα, A: —, ῥ. ἃ. 
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γλαμυροὺς ποιῶ (τοὺς ὀφθαλμούς) : 
ἐπισκοτάζω: ---- -eye: —edness, 


οὐ. τὸ γλαμῶδες, λήμη, 7. 

Bleat, ῥ. οὐδ. βληχῶμαι, μηκᾶμαε: 
— 4: —ing, οὗ. βληχηθμὸς, 6. 
βλήχημα, τό. βληχὰ, 7. 

Bleb, ov. φυσαλὶς % φυσαλλὶς, Ne 
πέμφιξ, πομφόλυξ, ἣ : φλύκταυα, 
φλυχτὶς, 4. φλυξάκιον, τό: —ly, 
ἐπ. φλυχταινώδης. 

Bleed (παρατ. κ. μετ. παθ. bled), ῥ. 
ἑ. x, oud. αἱμοτίδω, αἱματῶ : χέω 
ἢ ἐχχέω αἷμα, θνήσχω: σφάξω : ai- 
μορροέω, αἱμορραγῶ : σχάξω (φλέ- 

. θα), φλεθοτομῶ: —ing, οὐ. ai- 
μόρροια, ἧ. αἱμορραγία, ἡ: ἀφαί- 
μαξις, ἧ. σχάσις, ἧ. κατασχασμὸς, 
ὃ. φλεθοτομία, ἧ. 

Blein, οὐ. φυσαλὲς, ἧ. φλύκταινα, ἧ. 

Bleit, ἐπ. ὄρ. Blate. 

Ble’mish, ῥ. ἐ. δυςφημῶ, κηλιδῶ: 
—, οὗ. ἐλάττωμα, τό. χηλὶς, ἡ. 
σπίλος, 6, στίγμα, τό: ἀτιμία, 
hh: ὄνειδος. to hide a—, συγ- 
χρύπτειν ὄνειδος. without any 
— 4: —less, ἐπ. ἄμεμπτος, ᾱ- 
νεπίληπτος, Kontos, ἀχηλίδωτος:. 
—ment, οὗ. μῶμος, ὃ. αἶσχος, τό. 
ὄνειδος, τό͵ 

Blench, ῥ. οὐδ, ἀπσδειλιῶ, ὀχνῶ, (at) 
διςτάξω : —, ῥ. ἐ. χωλύω, ἐμποδί- 
ζω, ματαιῶ, διαταράττω: ----, ov. 
ὄχνος, 6. διςταγμὸς, ὁ. µαταίωσις, 
σύγχυσις, ἣ : —er, οὐ. ὁ φόθον 
ἐμποιῶν, φόθητρο», τό. ὃ ματαιῶν. 

Blend, ῥ. ἐ. μίγνυμι, συμμίγνυμι, 
ἀναμίγνυμι, χεράννυμι, συγκεράν- 
νυμιιφύρω: ταράττω, διαταράττω: 
χηλιδῶ, διαφθείρω, νοθεύω: τυφλῶ: 
—, ῥ. οὐδ. (with) μέγνυμαι; συν- 
δέομαί τινι: ---Ε, οὗ. ὁ μιγνύων : 
—ing, οὐ. μῖξις, χρᾶσις, σύμμιξις, 
h: —water, ov. νόσος τῶν βοῶν. 

Blenno’genous, ἐπ. βλεννοφόρος. 

Bleuny, οὐ. (ἐχθ.) βλέννος, 6. 

Bless (παρατ. x. μετ. παθ. blessed 
κ. blest), ῥ. & εὐλογῶ, εὐφημᾶ, 
μακαρίζω: εὔχομαί tm, εὐδαί- 
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μόνα ποιῶ τινα, καλὴν τὴν τύχην 
δίδωμέ τινε: δοξάξω͵ εὐλογῶ, 
ἐγκωμιάξω, ὑμνῶ. to --- the 
Lord, δοξάξειν τὸν Κύριον. God 
— your enterprise, χαλῶς ἂν 
πράξειας σὺν Θεῷ, εὐπραγίας ἂν 
τύχοις παρὰ Θεοῦ. — thyself, | 
ποίησον τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ. 
to — one’s self in, χαυχᾶσθαι 
ἐπί τοι. to — one’s self at a 
thing, ἐπαιτιᾶσθαι ἑαυτόν τινος: 
— me! ἐπιφ. δίχαιε Θεέ! : —ed 
᾿ (blest), ἐπ. ὅλθιος, εὐδαίμων, μά- 
χαρ, μαχάριος, εὐτυχής : —ed be 
God! δόξα τῷ Θεῷ : —dly, ἐπίρ. 
ὁλθίως, μακαρίως, εὐτυχῶς : --- 
edness, οὐ. εὐδαιμονία, εὐτυχία, ἡ. | 
μαχαριότης, ἡ. ὄλθος, ὅ : εὐλογία, 
ἡ : (Θεία) χάρις, 4: —ed thistle, 
οὗ. (6οτν.) χενταυρὶς, 7: —er, οὗ. 
6 εὐλογῶν : —ing, ob. εὐφημία, 
εὐλογία, ἡ : θεία μοῖρα, ἡ. θεία χά- 
ps, 7: εὐεργεσία, ἡ. εὐεργέτημα, 
τό. ὄλθος, 6. 
Blet, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ ὁπωρῶν) χηλιδοῦ- 
μαι: — ἥ: —ting, οὗ. κηλὶς, 7. 
Blew, παρατ. τ. ῥ. Blow. 
Ble’yme, οὐ. φλόγωσις (ἵππου), ἡ. 
Blight, οὐ. καυθμὸς, δ. μίλτος, ὃ. 
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κρὰ κ. ἀδιέξοδος : —beetle, οὗ. 
μηλολόνθη, χρυσοµηλολόνθη, ἡ. χρυ- 
σοκάνθαρος, ὃ: — coal, οὐ. ἀν- 
θρακῖτις, ἢ : — Man, ov. ἀόμματος, 
τυφλὸς, 6: — man’s-buff, οὗ. ψη- 
λαφίνδα ἢ μυΐνδα, ἡ. (κου.) τυφλό- 
µνια, ἡ. to play at —, ψηλαφίν- 
δα παίζειν: — nettle, ov. ἀγρία 
κάνναθι ἧ: — side, od. τὸ 
ἀσθενὲς μέρος (σώματος) : — 
Way, οὐ, ὁδὸς ἄνέχθατος, H. χω- 
ploy ἀνέχθατον, τό: --- ΟΙΤΗ, ov. 
τυφλίνης ὄφις, 6: σὴψ, ὁ. χαλχιδι- 
x) σαύρα, ἡ: ----, ῥ. ἐ. ἀλοῶν ἀμαυ- 
pa, τυφλῶ, ἐχτυφλῶ, ἐξομματᾶ: 
ἐπισχοτάξω, σχοτίζω, ἐπισκοτῶ : —, 
ob. χάλυμμα, ἐπίθλημα, τό: πρό- 
φασις͵ ἧ. προχάλυμμα, τὸ. διαφυγἡ, 
ἡ : παραπέτασμα (παραθύρων), τό: 
ἀπάτη, ἢ: χρυπτήριον, τό: —er, 
οὐ, ὁ τυφλῶν :- παρώπιον (ἵππου), 
τό: —fold, ἐπ. χεκαλυμμένους 


᾿ἔχων τοὺς ὀφθαλμούς: —fold, 


ῥ. ἐ. περικαλύπτω τοὺς ὀφθαλ- 
μούς : -—ly, ἐπίρ. τυφλῶς : ἀ- 
περισχέπτως : ---ΏθΒΒ, οὐ. τυφλό- 
της, ἡ. τύφλωσις, ἧ. ἀθλεψία, ἧ. πή- 
ρωμα τῶν ὀφθαλμῶν, τό: ἀἂμά- 
θεια, ἧ. 


ἐρυσίθη, ἡ. λειχὴν, ὁ : Κδιάψευσις| Β]ϊπ]ς, ῥ. οὐδ. στίλθω, ἀπαυγάξω, 


(ἐλπίδος), ἡ : λειχηνώδης νόσος 
(τοῦ προςώπου), ἡ : —, ῥ. ἐ. δια- 
φθείρω, ξηραίνω, καίω, ἐρυσιδόω: 
σφάλλω (ἐλπίδας), ματαιῶ : —, ῥ. 
οὐδ. ἐρυσιθάω, ἐρυσιθοῦμαι: —ed, 
ἐπ. ἐρυσιδώδης, λειχηνώδης. to be 
—ed, ἐρυσιθᾶν, ἐρυσιθοῦσθαι, λει- 
χηνιᾶν. 

Blin, ῥ. ἐ. ἐπέχω, παύομαι, λήγω. 

Blind, ἐπ. dads. τυφλὸς, πηρὸς, ἀ- 
νόμματος, ἀόμματος, ἀμαυρὸς, ἄ- 
δερχτος: σκοτεινὸς, χρυπτός : τυ- 


ἀχτινοθολῶ : βλεφαρίζω, axapda- 
μύσσω, pow, ἐπιμύω: μειδιῶ: 
—, ῥ. ἐ. ἀποχρύπτω τι (τῆς ὁρά- 
σεως) : ἀποφεύγω, ὑπεχφεύγω : —, 
οὐ. βλέμμα, τό: αἴγλη, ἧ. σέλας, 
τό. ἀπόλαμψις, ἡ: —ard, οὖ. σχαρ- 
δαμυχτὴς, 6: 6 ἀστράπτων : ὃ ἔ- 
χων τοὺς ὀφθαλμοὺς γλαμυρούς : — 
Cr, οὐ. σχαρδαμυχτὴς, ὃ: μύωψ, 
6: παρώπιον (ἵππου), τό: —-eyed, 
ἐπ. γλαμυρὸς, γλαμώδης: —ing, 
οὐ. σχαρδαμυγμὸς, ὁ. 


φλὸς, ἀπερίσκεπτος, ἀπροθούλενυτος, | Bliss, οὐ. μακαριότης, ἧ. εὐδαιμονία, 


ἀλόγιστος. to make —, τυφλοῦν, 
ἐκτυφλοῦν. to be —, τυφλώττειν, 
τυφλοῦσθαε: ---- of one 676, μονό» 
φθαλμος : — age, οὐ. (στρ.) παρά- 
πηγµα, τό: ---- alley, ob. ὁδὸς µα- 


ἡ. εὐτυχία, ἡ. ὄλθος, 6: —ful, ἐπ. 
µαχάριος, εὐδαίμων, ὅλθιος: --- 
fully, ἐπίρ. μακαρίως, ὁλδίως: --- 
fulness, μακαριότης, ὀλθιότης, ἡ 
—less, ἐπ. χαχοδαίµων. 
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Bli’ssom, ῥ. οὐδ, τραγίζω: —, ῥ. ἐ. 
ὀχεύω (ἐπὶ κριῶν). 

Bli'ster, οὗ. ἔχφυμα, τό. φλύχταινα, 
ἦ, φλυκταυὶς, H: φυσαλὶς (ἐν χερα- 
µείοις κ. µεταλ. ἀγγείοις), ἡ: ἐκδό- 
βίον (φάρμακον), τὸ : —, ῥ. οὐδ. 
φλυκταιωοῦμαι: —, ῥ. ἐ. τίθημι ἐκ- 
δόρια: — -fly 4: —ing-fly, οὐ. 
κανθαρὶς, ἡ: —ing, οὗ. φλυκταίνω- 
σις, ἡ : —y ἢ like a —, φλυχται- 
νοειδής. - 

Blite, οὐ. (6οτ».) θλίτον, τὸ. 

Blithe: —ful: —some, ἐπ. yn- 
θόσυνος, εὔθυμος, ἑλαρὸς, φαιδρός: 
—ness: —someness, ov. εὖθυ- 
µία, ἡ. φαιδρότης, ἱλαρότης, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. ἱλαρῶς, φαιδρῶς, γηθο- 
σύνως. 

Bloat, ῥ. ἐ. οἰδέω, οἰδαίνω, ἐξοιδέω, 
δξογχῶ: —-, ῥ. οὐδ. ἐξογχοῦμαι, 
οἰδαθομαι: τυφοῦμαι, ἐπαίρομαι: 
—ed, μετ. ἐμπεπρησμένος: —ed- 
Ness, οὐ. ἐξόγκωσις, ἡ: —er, ov. 
ἀρρέγκα τεταριχευµένη, ἡ. 

Blob, οὗ. μελίσσης σάχχος, 6: (χνδ.) 
σφαιρίδιον, τό: —ber, οὐ. φυ- 
σαλὶς, Ἡ. πομφόλυξ, 6: φαλαινῶν 
στέαρ, τό: —ber-lip, οὐ. χεῖλος 
παχὺ, τό: —ber-lipped ἢ: --- 
lipped, ἐπ. χειλὼν, (κοιν.) χειλὰς, 
παχύχειλος. 

Block, οὐ. φάλαγξ, ἡ. στέλεχος, τό. 
χορμὸς, 6. (ἐν γένει) ὄγκος (λίθου, 
μεταλ. κτλ.): φίτρον τῶν πιλοποιῶν, 
τό, (ναυτ.) τροχαλία, ἡ : οἰκοδομη- 
μάτων σειρὰ, ἡ : (πτηνῶν) πέταυ- 
pov, τὸ: ἐμπόδιον, χώλυμα, τό: 
βλὰξ, ἡλίθιος, 6. your wickedness 

ili bring you to the —, ἡ xaxta 
σου ἄξει σε εἰς θάνατον: they 
brought him to the —, ἤγα- 


γον αὐτὸν εἰς χαρατόμησιν: ---| 


head, οὗ. τυφεδανὸς, 6: ψῆσσα, ἡ. 
βλὰξ, ἠλίθιος, δ. βαρυεγχέφαλας, ὃ : 
—headed, ἐπ. μωρὸς, ἀνόητος, 
εὐήθης : —headism, αὖ. εὐήθεια, 
βλακία, 4: —headly, ἐπίρ. ἡλι- 
θίως, μωρᾶς: — -house, οὐ. (στρ.) 


ΒΙ, 


περιπόλιον, τό. (xotv,) ξυλοτειχύ- 
δριον, τό, —like, ἐπ. μὼρὸς, 
βλακώδης: — machine, οὐ. τρο- 
χαλιομηχανὴ, ἡἧ : — -maker, οὐ. 
τροχαλιοποιὸς, 6: — -strop, οὐ. 
(ναυτ.) ἐνώτιον, τό : — «Επ. οὐ. 
κασσιτέρου ὄγκος, ὃ : ---, ῥ. ἐ. κω- 
λύω, ἐμποδίζω: (up) ἀποχλείω, 
ἐμφράσσω, φράσσω: ---ἴπρ (up), 
οὐ. ἀποτείχισις, ἀπόφραξις, ἀπό- 
Χλδισις, ἡ: ---Ίδ]ι, ἐπ. μωρὸς, εὐή- 
Ons, ἄνους : —ishly, ἐπίρ. μωρᾶς, 
ἠλιθίως: —ishness, ov. μωρία, 
εὐήθεια, ἢ. σκαιότης, ἡ. 


Blocka’de, οὐ. (στρ.) ἀποτείχισις, ἡ. 


πολιορχία, ἧ, ἀπόκλεισς, ἡ : —, 
ῥ. & ἀποτειχίζω, περιτειχίζω, κα- 
ταχλείω, περιφρουρῶ;, περιχάθηµαι, ᾿ 
περιχαθέξοµαι, ἐφορμέω: —er, ov, 
πολιορχητὴς, ὃ. 


Blond, ἐπ. ξανθὸς, ἐπίξανθος: ----, 


οὗ. γυνὴ ἡ ξανθή: ἤ: —lace, οὗ. 
τὸ éx µετάξης τρίχαπτον. 


Blood, οὐ. αἷμα, τό: γενεὰ, ἡ. παῖ- 


δες, οἷ, γένος, τό: βασιλικὸν γένος, 
τό: χυλὸς, χυμὸς (καρπῶν, δέν- 
ὅρων, κτλ.). to shed —, φόνον 
ποιεῖν. to stop the —, αἷμα ἵ- 
σχειν. his — began to rise, ὠργί- 
σθη 4 ἐξωργίσθη. to breed ill —, 
ἐρεθίζειν, θυμοῦν, ἐξοργίξδει. a 
distemper that runs in the —, 
οἰχογενιαχὸν ἐλάττωμα, clotted —, 
πεπηγὸς αἷμα, πάχνη, ἡ. mingled 
with —, αἱματόφυριος. a clot of 
—, αἱμαλωπὶς, ἧ. a mass of —, 
αἱμάλωψ, ὃ. a letting of —, ἄφαί- 
pats, ἡ. a gush ἢ a stream of 
—, αἷμάς, ἡ. to stain with —, 
αἱματαῦν, αἱμάσσειν. a shedding 
of —, φόνος, ὁ. to draw —, ai- 
µατίζειν. to make into —, αἷ- 
ματοποιεῖν. to drink of —, αἷ- 
ματοποτεῖν. delighting in —, 
αἱματοχαρής. greedy of —, αἷ- 
µοέόρος. spitting —, αἱμοπτυϊ- 
κός. want of —, ὀλιαιμία, ἢ. 
haying much —, πολύαιµος, πο- 
L2 
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λυαίµατος. lacking —, ὀλίγαι- 
μος, λίφαίµος. to lack —, λιφαι- 
μεῖν: — bespo'tted, ἐπ. ἡμαγ- 
μένος, καθηµαγµένος: --- broth, 
οὗ. αἱματία, ἣ : ---- -coloured, ἐπ. 
αἱμόχρους: — -drinker, οὐ. αἷ- 
µατοπότης, 6: — drinking, ἐπ. 
αἱματορρόφος: — -dripping, ἐπ. 
αἱματοσταγὴς, αἱμοσταγής: — 
-dyed, ἐπ. αἱμοθαφής : —-frozen, 
ἐπ. αἱμοπαγείς: — -guiltiness, 
οὗ. µιαρία, µιαιφονία, ἧ. μίασμα, 
τό. φόνος, ὃ. ἄγος, τό: —hound, 
οὗ. κύων ὃ ῥιωηλάτης: —let, ῥ. 
οὐδ. ἀφαιμάσσω, φλεθοτομᾶ: — 
-letter, οὗ. ἀφαιμάχτης, Φλεθοτό- 
pos, 6: — letting, οὐ. ἀφαίμαξις, 
ἡ. φλεθοτοµία, 4: —like, ἐπ. 
αἱματοειδής: —-making, οὗ. ai- 
µατοποίησις, ἡ: — -polluted, ἐπ. 
αἱματόφυρτος: --- -pu'dding, οὐ. 
αἱματῖτις χορδὴ, ἡ : ---- «τοῦ, ἐπ. 
αἱμόχρους, αἱμαλέος: —-relation, 
οὐ. ὅμαιμος, ὁμαίμων, 6: — -re- 
la'tionship, οὐ. ὁμαιμοσύνη, ὁμαι- 
porns, ἡ: — -τοοῦ, ob, (θοτν.) 
ἐρυθρόρριζο», τό: ---- -sacrifice, οὗ. 
αἱμαχουρίαι, ai: — -shed: — 
-shedding, οὐ. φόνος, κτόνος, ὃ. 
σφαγὴ, ἡτ -- Without: —shed, 
ἀναιμακεί : -- -shedder, ov. φο- 
νεὺς, ἡ: ---θλοί ἢ: — -shotten, 
ὕφαιμος : --- -sized, ἐπ. καθηµαγ- 
μένος : --- -sprinkled, ἐπ. αἱμόρ- 
ῥαντος: --- -stain, ῥ. ἐ. κηλιδῶ 
αἵματι, αἱματῶ. to be stained 
with —, βροτοῦσθαι, αἱμάσσει» : 
— -stained, ἐπ. διαφοινὸς, µιαιφό- 
vos, αἱμόρραντος: — -stone, οὐ. 
αἱματίτης λίθος, ὃτ — -stream- 
ing, ἐπ. αἱματόρρντος: --- -suck- 
65; οὐ. αἱματορρόφος, 6: βδέλλα, ἡ: 
ἀπηνὴς, σχληρὸς, 6; —-sucking, ἐπ. 
αἱματορρόφος: — -thirstiness,ov. 
αἵματος ἀπληστία, 4: —thirsty, 
ἐπ. αἱματόεις, φοίνιος, φόνιος, φιλαί- 
µατος, ἄπληστος αἵματος, αἷμό- 
διψος: --- vessel, οὐ. φλέψ, ἡ, 





Bloom, 
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ἀρτηρία, ἡ. ἄγγος, τό : — -warm, 
ἐπ. ἀχροχλίαρος, ὑπόδερβμος: --- 
-wite, οὖ. αἵματος τίμημα, τό: 
—wort, οὗ. (6οτν.) ἐρυθρόρριξον, 
τό: ὀξαλὶς, 7. 


Blood, ῥ. ἐ. αἱμάσσω, χαθαιµάσσω, 


ἀφαιμάσσω, φλεθοτομῶ: αἱματίζω, 
αἱματῶ: ἐρεθίζω, ἐξοργέξω : —, 
ἐπ. αἱματοειδής: —ily, ἐπέρ. ai- 
μοχαρῶς: ἀπανθρώπως, σκληρᾶς: 
---1Πθβ8, ob, τὸ αἱματηρό»: τὸ 
αἱμοχαρὲς, αἵματος ἢ φόνου ἐπίθυ- 
µία, ἡ: —less, ἐπ. ἄναιμος, ἄναί- 
μῶν, ἀναίμακτος: ἀφυής: --- 
lessly, ἐπίρ. ἀναιμάχτως, ἄναι- 
μωτί: —y, ἐπ. αἱματόεις, αἷμα- 
τηρὸς, αἱματόρρυτος, αἱμοσταγὴς, 
αἱμακτὸς, κάθαιµος: αἱματώδης : 
φόνιος, povinds, αἱμογαρὴς, µιαι- 
φόνος: ἡμαγμένος, χαθημαγμένος. 
to make —y, αἱματοῦν : —, ῥ. é. 
αἱμάττω, καθαιµάττω: —y-eyed 
4: —y-looking, ἐπ. αἱματωπὸς, 
αἱματώψ: --- faced, αἰματοπρός- 
ωπος, αἱματοειδής: — -flux, οὐ. 
ἡ μεθ) αἵματος δυςεντερία: --- - 


'“Βαχεά, ἐπ. δυςεντεριχὸς, δυςέντε- 


ρος:--- -minded, ἐπ. αἱμοχαρὴς, 
ἄπληστος αἵματος: ---- red, αἷμό- 
χρους. 

οὐ. ἄνθος, τό. ἄνθεμον, 
τό. the tree is in —, τὸ δένδρον 
ἀνθεῖ: (ἐπὶ ἤλικίας) ἀχμὴ, 7. In 
the — of youth, ἐν ἀκμῇ ἤθης : 


χνοῦς, 6, the — upon the cheeks, 


ὃ χνοῦς ἐπὶ τῶν παρειῶν : χνοῦς 
(τῶν κοχχοµήλων, σταφυλῶν, κτλ.), ὃ. 
to be in full —, ἄμφιθάλλευ, 
ἀχμάζευ. in —, εὐανθὴς, εὐάνθε- 
μος. in the — of life, ἀχμαῖος, 
ὡρωαός: —, ῥ. οὐδ, ἀνθῶ, ἐξανθῶ : 
ἀκμάζω, θάλλω. to —again, ἀν- 
θηλεῖν, προςεπιθλαστάνειν.. to — 
together with, συνανθεῖν: —, 
ῥ. ἐ. παράγω, φύω: —ing, ἐπ. 
εὐανθὴς, εὐάνθημος, ἀνθηρός : -ax- 
patos, ἀχμάξων: —ingly, ἐπέρ. 
ἀνθηρῶς, ἀχμαίως: —ingness, 
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οὐ, ἄνθησις, H. ἀνθοσύνη, 4: — 
legs, ἐπ. ᾿ἀνανθής : —y, ἐπ. ἄνθι.- 
νὸς, ἀνθεμόεις : ἀχμαῖος. 

Blore, οὗ. χαταιγισμὸς 6. πνεύματος 
χαταφορὰ, ἡ. 

Blo’ssom, οὐ. ἄνθος, . ἄνθεμο», τό. 
ἄνθη, 7. ἀνθήλη, ἡ: —, ῥ. οὐδ. | 
ἀνθῶ, θάλλω : ---θ4, ἐπ. φερανθής: 
—y, ἐπ. ἀνθεμόειξ. 

Blot, ῥ. ἐ. κηλιδῷ, ῥυπαίω, σπιλῶ : 
ἐξαλείφω, διαγράφω, διαλείφω: 
ἀφανίζω, διαφθείρω, ἐξαφανίζω : 
ἀτιμάξω, κηλιδῶ: --- οὗ. χηλίς, 
ἡ. σπῖλος, ὃ : ἐξάλειψις, ἢ : ἀτιμία, 
n. to make a —, χηλιδοῦν : ἐξα- 

«λείφειν, διαλείφειν: —ter, οὐ. ῥ 
ἐξαλείφων : βιθλίον πρόχειρον, τό : 
—ting-paper, ἀπορροφητιιὸς χάρ- 
της, 6: —ting, οὐ. κηλὶς, ἡ. xn- 
λίδωσις, ἡ. 

Bloteh, οὐ, ἐξάνθημα, τό. φλύχταινα, 
φλυχτὶς, ἡ: —, ῥ. ἐ. μελαίνω: 
σπιλῶ, ῥυπαίνω: —y, ἐπ. κατά- 
στιχτος. [κτλ.) 

Blote, ῥ. ἐ. xanvizw (ἰχθῦς, κρέας, 

Blouse, οὐ. ἐργατῶν ἐπενδύτης, ὃ, 

Blow, οὐ. πληγὴνἡ. πλῆγμα,τό. τύμμα, 
τό. (ἐπὶ ὅπλων) ἐμθολὴ, προθολὴ, ἢ: 
συμφορὰ, ἡ: (ναυτ.) ῥιπὴ, ἡ. φορὰ, 
ὁρμὴ, ἡ: (χνδ.) εὐωχία, ἡ. at a 
—, by one —, ἐξαίφνης, αἰφνιδί- 
ως, παραντίχα. to come to —s, 
εἰς χεῖρας ἐλθεῖν, μάχεσθαι ἀλλή- 
λοις. ἃ — with the hand, ῥά- 
πισµα, τό. to go out for ἃ —, 
ἱέναι ἢ πορεύεσθαι εἰς περίπατον. 

Blow (παρατ. blew, μετ, παθ. 
blown), ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἄημι, πνέω, 
υσῶ, ἐπιπνέω. the wind —s 
high, χειμὼν γίγνεται : πνευστιῶν 
ἀσμαίνω, ἀναπνέω : (ἐπὶ πυρὸς) ῥιπί- 
ζω, ἀναρριπίδω, ἐκφυσῶ, ὑποφυσῶ: 
προςπνέω, ἐμφυσῶ (τιι): διαφη- 
plea, διαθρυλλῶ. to — a horn, 
αὐλεῖν, σαλπίζειν. what wind 
blew you hither? πόθεν ἦλθες ; 
(κοιν.) πορὸς ἄνεμος ἣ δχάθολος σὲ 
ἔφερεν ἐδώ; to — away, ἀποφυ- 













φᾶν, διαφυσᾶν, προςπνεόντα δια- 
σχεδαννύναι, to — outward, ἐκ- 
πνέειν: to — down, φυσῶντα ἄνα- 
τρέπειν, ἀνασκάπτειν, ἀποσπᾶν, κα- 
ταθάλλειν. tO—in, εἰςπνεῖν, ἐπιπνεῖν 
(τοι). to —from, ἀποπνέειν. to — 
Off, ἀποπνέειν: τῆςξ ηρᾶς ἀπελαύνειν, 
ἀπωθεῖν (ναῦν). to — over, παρέρ- 
χεσθαι, διασκεδαννύναι (θύελλαν, 
καταιγίδα, κτλ.): (ῥ. ἐ) ἀπελαυ- 
νειν, ἐκδιώκειν. to — out, σθεννύ- 
ναι, χκατασθεννύναι, to --- out 
rope (ναυτ.), ἐντείνειν ἢ διατείνειν 
σχοινίον. to. — out the boilers, 
(μηχ».) κενοῦν τοὺς λέθητας. to — 
up, φυσᾶν, ἐμφυσᾶν: τυφοῦν, ἐκ- 
τυφοῦν : διεγείρειν (ἔριδα) : διαρ- 
ῥηγνύναι, - ἐκρηγνύναι: ματαιοῦν, 
σφάλλειν: ἐπιπλήττειν. to — upon, 
ἐπιφυσᾶν, ἐπιπνέεν: κατακρίνει, 
ἀποδοχιμάξζειν. to — round, πε- 
ῥιπνέειν. to —On one side, παρα- 
πνέειν. tO — one’s nose, ἄπο- 
μύσσεσθαι, ὑλίξεσθαι τὰς ῥίνας : ---, 
οὐ. ἄνθος, τό: ἃ — of roses, 
ῥοδὼν, 6: —, §. οὐδ. ἀνθῶ: --- δαὶ, 
οὐ. (6οτν.) λεοντόδόντου ἀνθήλη, 
Ni —oer, οὐ. ὁ φυσῶν, φυσητὴρ, 6: 
αὐλητὴς, 6: τὸ ἐπίθλημα ἢ ὃ ἐμ- 
θολεὺς (ἐν θερμάστρᾳ ἣ ἐν ἐσχά- 
ρα): ---ἰῃρ, οὐ. φύσησις, ἧ. (ἐπὶ 
πυρὸς) ῥίπισις, Ἡ: —ing-machine, 
οὗ. φυσητὴρ (ἐν τοῖς σιδηρουργείοις), 
6: — -off pipe, οὐ. ἐχκενωτιχὸς 
σωλὴν (ἐν ταῖς ἀτμομηχαναῖς): ---- 
-pipe, οὐ. φυσητὴρ, 6: — point, 
οὐ, ἄθυρμα, τό: —y, ἐπ. (ναυτ.) 
ἀνεμώδης. 

Blowth, οὐ. ἄνθος, τό. trees are 
now in their —, νῦν ἀνθοῦσι τὰ 
δένδρα. 

Blowze, οὐ. γυνὴ παχυπρόωπος, ἡ: 

-ᾱ. —Zy, ἐπ. ἡλιοχαὴς, ἡλιὸ- 

Blub, ῥ. & ἐξογκῶ. [όλητος. 

Blu’bber, οὗ. φυσαλὶς, ἡ: τῶν φαλαι- 
γῶν στέαρ, τό. πιμελὴ, ἡ. (ζωολ.) 
χνέδη ἡ θαλασσία: ----, ῥ. ὲ. κ. οὐδ. 
θρηνῶν ἐξογκῶ τὰς παρειὰς ἢ δὺς- 
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µορφον ποιῶ τὴν ὄψιν, δακρύω: — 
ed, ἐπ. ἐξῳδηκὼς, παχύς: —ed 
lip, χεῖλος παχὺ, τό: —ed-lipped, 
ἐπ. χείλων, παχύχειλος. 
Blu'dgeon, οὐ. ῥόπαλον, τό, χαρύνη, 
ἡ. βάκτρον, τό. πλήγανον, τό. 
Blue, ἐπ. γλαυκὸς, χυάνεας: —berry, 
οὐ. (6οτν.) ὑάκινθος, ὃ: —bonnet 
ἢ: —bottle, οὐ. (ὁρν.) αἰγιθαλὸς 
ὁ χυανόχρους: (6οτν.) xvavos, ὁ: 
— book, οὐ βίδλος ἡ κυανή: --- 
. coloured, ἐπ. κυανόχρους: — 
day, ov. ἡμέρα στυγνὴ, ἡ: --- 
devils, οὗ. πλ. κατήφεια, ἀθυμία, 
ἡ: — -eyed, ἐπ. γλαυχὸς, γλαυ- 
κὠψ, γλαυχῶπις, γλαυχόμματος : 
— fish, οὐ. σκύμόρος 6 χυανό- 
χρους : πέρχη ἡ χυανή: — -hair- 
ed, ἐπ. γλαυχόθριξ, χυανόθριξ : 
— stocking, οὐ. (χυδ.) γυνὴ πε- 
παιδευμένη, ἡ: --- stone, οὐ. χάλ- 
κανθον, τό: ---- -throated redstart, 
οὗ. (ὁρν.) ὁρόπεζος, 6: — -veined, 
ἐπ. χυανόφλεφ: — violet, ov. 
(6οτ».) χυθέλιον τό. χυανόχρουν 


tov, τό: — Vitriol, οὐ. χάλκαν- 
Gov, τό. to look —, κατηφεῖν. {ο |’ 
look — upon any one, λοξὰ 
βλέπειν, ----) ῥ. ἐ. πελιδνῶ, κυανοῦν 


βάπτω: —, ov. )λαυκότης, ἡ: 
ish, ἐπ. ὑπόγλαυχος, κυανοειδής Ὁ 
—ishness, οὐ. τὸ ὑπόγλαυχον : ---- 
ly, ἐπίρ. γλαυχῷ χρώματι: — 
ness, ob, τὸ χυανοῦν, γλαυκότης, | 
Nn: , ἐπ. ὑπόγλαυχος. | 
Bluff, ἐς, ᾿οἰηματίας, ἄγροικος, σφο- 
δρός: τραχὺς, χαλεπός: —, οὐ. 
βράχος ἀπότομος, ὃ: ἀκρωτή- 
ριον ἀπότομον, τό: —, ῥ. ἐ. ἄπω- 
θῶ: nee, οὐ. ἀγροιχία, ἡ. στρυ- 
φνότης, ἡ . 
Blu’nder, ῥ. οὐδ. ἁμαρτάνω, πλημ- 
μελῶ : προσπταίω, προσκόπτω. to 
— about, ἀλογιστεῖν. to — upon, 
σφάλλεσθαι, ψεύδεσθαί τινος: —, 
ῥ. ἐ. ἀλογιστᾶ : συγχέω: —, ov. | 
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ov.tupéxtoy πλατύστομον,τό: ἀπρός- 
εκτος: —er 4: —head, οὐ. ᾱ- 
περίσχεπτος, σκαιὸς, βλὰξ, ὁ: — 
ing, μετ, ἁμαρτάνων: —ing 
fellow, ληρολόγος, 6. ὃ σφάλλων : 
—ingly, ἐπίρ. ἀπερισκέπτως. 





Blunt, ἐπ. χωφὸς, ἀπρόστομος, ἀμθλύς: 


ἀναίσθητος : ἀφελὴς, ἄχομψος. ἴο 
be, to become, to grow —, ἀμ- 
θλύνεσθαι. to be — with any - 
one, τραχέως φέρεσθαί τινι: --- 
witted, ἐπ. εὐήθης, ἀμθλύνους: — , 
ῥ. ἐ. ἀναγνάμπτω, ἀμθλύνω, ἆλαμ- 
θλύνω, καταμθλύνω, ἐξασθενίζω. to 
— one’s love, ἀπωθεῖν, ἐξωθεῖν τι- 
να: —ing, ob. ἀμθλύτης, ἢ : —ish, 
ἐπ. ὑπαμθλύς: —ly, ἐπίρ. ἀγροίκως, 
βαρθάρως, ἀναισθήτως : —ness, 
ov. ἀμθλύτης, ἡ: ἀναισθησία, ἦ 
ἀγροικία, ἡ. τραχύτης, ἧ. 


Blur, οὐ. xls, ἡ. σπῖλος, ὃ. ῥύπος, 


6: —, p. ἐ. χηλιδῶ, ῥυπαίνω: 
διαθάλλω, διασύρω: ἐπισκοτίζω, 
ἀμαυρῶ. 


Blurt, ῥ. ἐ. (ἀπερισκέπτως) ἐκλαλῶ τι. 


to — at any one, χαταφρονητιχῶς 
ὁμιλεῖν περί τινος, to — out, ᾱ- 
χριτομυθεῖν. 


Blush, ῥ. οὐδ. (at) ἐρυθρσίνομαι, 


ἐρυθριῶ, ἐρυθριάω. to — for, ὑ- 
περπυρριᾶν τινος, αἰσχύνεσθαι ἐπί 
τινι. to — ἃ little, ὑπερυθριᾶν : 
—, ῥ. ἐ. ἐρυθραίνω: ----, ov. ἐρυ- 
θρότης, ἧ. ἐρυθρίασις, ἡ. ᾿ἐρόθημα, 
τό: τὸ ὑπέρυθρον : ὁμοιότης, 7. 
at first —, τὸ πρῶτον, ἐξ ἀρχῆς. 
at ἃ ---, αἴφνης, αἰφνηδίως. to put 
any one to the —, ἐρυθραίνειν x, 
ἐρυθαίνειν τινά. to get a — of 
anything, ἐκ παρόδου % ἐν παρόδῳ 
βλέπειν τι: —et, οὐ, νεάνις σεμνὴ; 
4: —ful, ἐπ. αἰδήμων : —ing, 
οὐ. ἐρυθρίασις, ἡ. ἐρύθημα, τό: 
—ingly, ἐπίρ. αἰδημόνως : — 
less, ἐπ. ἀνερυθρίαστος, ἀναιδής: 
» ἐπ. ὑπέρυθρος, ἐρυθραῖος. 





ἁμαρτία, ἡ. ἁμάρτημα, minp pee | Blu’ster, ῥ. οὐδ. (at) βοῶ, θρέµω, 
ληµα, τό. πταῖσμα, τό: —buss, | ἐμθρέμομαι, παφλάζω: µεγαλαυ- 


BO 


XG, χομπάξω, ὑπεραίρομαι: —, 
δ, ἃ. (down) χατασκάπτω (ἐπὶ 
ἀνέμου): —, οὐ. βοὴ, ἡ. βρόμος, 
ὁ. θόρυθος, ὁ. θύελλα, ἡ : µεγαλαν- 
xia, ἡ. χομπασμὸς, δ: —a'tion, 
ob. χομπορρημοσύνη, ἢ: ---6Γ, οὗ. 
ὁ θορυθῶν : χομπαστὴς, ὃ. γαῦραξ, 
ὁ. —ing, ἐπ. ἐύχτης, ἀνεμώδης, 
τριχυμιώδης: ,ταραχώδης: —ing, 
ov. ταραχὴ, N. θόρνέος, 6: —oug, 
ἐπ. θορυθητιχὸς, ταραχώδης, κελα- 
δεωός. 

Bo’a, οὐ. ὄφις ὑπερμεγέθης, βόας, ὃ 
διφθέρινον γυναικεῖον περιλαίμιον, 
τό: — -constrictor, οὐ. ὄφις ὁ 
συσφιγκτήρ. 

Bo‘ar, οὐ. χάπρος, ὃ. σῦς, ὁ. wild 

—, σύαγρος, 6. ὗς ὃ ἄγριος, a 
young wild —, µολοθρίτης Us, ὃ. 

onging to a ---, χάπριος. 
— hunt, 
-hunter, οὗ. συαγρευτὴς, ὁ: --- 
ish, ἐπ. ὑηνὸς, συηνὸς, ὑώδης: κτη- 
νώδης: — thistle, οὐ. (βοτν.) 
βάτος ἡ λογχοειδὴς. 

Bolar, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ ἵππων) ἐπαίρομαι. 

Board, Ob πίναξ, ὁ. σανὶς, ἡ. ἀθά- 
χιον, τό. draught ἢ chess—, ἄδαξ, 
6. (χοιν.) ξατρίκιον, τό. side—, 
οὐ. σκευοθήχη, 4: τράπεζα, ἡ: 
ὄψον, τό. τροφὴ, %. σῖτος, ὃ. 
διάιτα, ἡ. βίος, ὅ. he charged 
five shillings daily for his —, 
εἰς ὄψον ἣ εἰς τροφὴν πέντε σελίνια 
τῆς ἡμέρας ἑλογίδετο: συνέδριον, 
συμθούλιον, τό: κράσπεδον τὸ (τῆς 
νεὼς), κατάστρωμα, τό : ὃ τῆς νεὼς 
τοῖχος: πλ. ναστὀχαρτον,τό. a book 
in —s, βιθλίον ναστοχάρτῳ xe- 
καλυμμένον : σχηνὴ, ἡ. to ZO Upon 
the —s, παρέρχεσθαι εἰς τὴν σκη- 
νἠν, ὐποκρίνεσθαι. to leave the 
—8, ἀφίστασθαι τῆς σχηνῆς ἢ τοῦ 
θεάτρου : — of trade, οὗ. ἆμπο- 
pexdy συμθούλιον, τό. on —, ἀνὰ 
νηός. to come on — ἢ aboard, 
ἐμπιδαίνειν τῆς νεὼς ἣ ἐπὶ τὴν 
ναῦν. to make short ---Β, ἄνατοι- 
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οὗ. συαγρεσία, δι —- 


BO 
χεῖν. to be on —, ἐπὲ τῆς νεὼς 
εἶναι: — and —: — to —, 


παρ᾽ ἀλλήλοις, πλαγίως, παράλληλος. 
to go on — 8 ship, ἀνὰ νηὸς ἐμ- 
θαίνειν. to put on —, ἐμθιθάζε- 
σθαι ἐπὶ ναῦν. weather —, 
(ναντ.) προςήνεµος πλευρὰ, ἡ. to 
go by the —, τῆς νηὸς ἐχπίπτειν. 
to put out to —, εἰς τροφὴν πα- . 
ῥαδιδόναι τινά τινε, ἃ Coverng of 
---Β, σανίδωµα, τό: ---- -Wages, ov. 
πλ. τροφεῖον ὑπηοέτου, τό: —, ῥ. ἐ. 
σανιδῶ: ἐμθαίνω (εἰς ναῦν): προς- 
θάλλω, ἅπτομαέ τινος, ἐπιτίθεμαί 
τινι: παρέχω τινὶ σῖτον ἢ τροφήν : 

εἰς ἱροφὴν παραδίδωμί τινά τινι: 

—ing-house 4: — -place, οὐ. 
οἰκοτροφεῖον, τὸ: —ing-school, 
παιδευτήριον ἢ ἐχπαιδευτήριον : —, 

ῥ. οὐδ. (with) ἔχω τροφὴν παρά 
τινι: (in, at) ἐνδιαιτῶμαι παρά 
τινι: ——able, ἐπ. εὐπρόκιτος : --- 
er, οὗ. ούνδειπνος, οἰχότροφος, ὃ 

(ναυτ.) ἐπιδάτης, 6: ὃ εἰσπηδῶν 
(εἰς πλοῖον) : ----1688, ἐπ. ἄνευ τρα- 
πέζης, ἄνευ σανίδων, (χοιν.) ἀσανί- 
δωτος. 

Boast, J. οὐδ. (of, in) εὔχομαι, χομ- 
πέω, χομπάξω, ἐπιαομπάζω, αὖ- 
χέω, µεγαλαυχέω, καυχῶμαι, ἆλα- 
ξονεύομαι, μεγαληγορῶ: —, ῥ. ἐ. 
ἐπαινῶ : —, οὐ. εὔγμα, τό. εὖχος, 
τό. αὔχημα, τό. καύχημα, τό. αὔ- 
χησις, η. χόμπος, 6. χόμπασμα, 
τό.’ ἁλαζόνευμα, τό. μεγαληγορία, 
4. to make — of, μεγαλαυχεῖ- 
σθαι ἐπί τινι, ἁλαξονεύεσθαι περί 
τινος: ---6χ, οὗ. ὑψαγόρας, ὃ. xop- 
παστὴς, δ. κομπὸς, ὃ. ἁλαξὼν, ὃ: — 
ful, ἐπ. κεναυχἠς, μεγάλαυχος, 
µεγαλήγορος, ὑψήγορος; ὑπέρκομ- 
πος, χομπώδης, ἀλαζὼν, ἆλαδονι- 
xés. not —ful, ἄχομπος, ἀκόμπα- 
στος: —fully, ἐπίρ. ὑψηλὰ, ὑψι- 
χόµπως, γαύρως: —falness, οὖ. 
μεγαληγορία, ἡ : —ing, οὐ. κόμ- 
mos, ὅ. μεγαλαυχία, ἡ. ἀλαζονεία, 
ἡ, αὔχησις, χαύχησις, 4. empty 
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—ing, χουφολογία, 7: —ingly, 
ἐπίρ. ἁλαξονικῶς : —less, ἐπ. µε- 
τριόφρων. 

Boat, οὐ. σχάφος, τό. πλοιάριον, τό. 
σχεδία, ἡ. ἄχατος ἡ. ἀχάτιον, τό. 
χύμθη, η. λέµθος, ἢ. ἐφόλχιον, τό. 
pilot —, πλοηγὶς. ἧ. advice —, 

, πλοιάριον ταχυδρομιχὸν, τό, health 
—, ὑγειονομικὴ λέμθος, ἢ. ferry 
—, πορθμεῖον, πλοιάριον, τό. πο- 
pale, ἡ. fishing —, ἁλιευτιχὸν 
πλοῖον, τό: — -bill, οὗ. (ὁρν.) 
ἐρωδιὸς ὃ λευχός: ; — -builder, οὐ. 
ναυπηγὸς, 6: --- -davits, ob, πλ. 
αἱ τῶν λέμβων ἐπωτίδες : — -fly 
4: — insect, od. (ἐντ.) ὑδροχόρις, 

ἡ : —hook, ov. πλοεαρίου ἁρπάγη, 
nh: —like, ἐπ. λεμθώδης: — 
man ἢ: —’s man, ov. πορθμεὺς, 
ὃ: — rope, οὗ. χάλως, ὃ: —’s- 
covering, οὐ. ἔλυτρον, τό: ----θ 
crew, οὗ. ναῦται, of, (κοιν.) λεμ- 
θῖται, of: — -slings, οὐ. πλ. &p- 
τάναι, ai: — -shaped, ἐπ. oxa- 
φοειδής, λεμθώδης : — shell, οὗ. 
χύμθη, ἢ : —swall, ov. κελευστὴς, 
δι —swain’s call, οὐ. (ναυτ͵) τὸ 
τοῦ κελευστοῦ σύρισμα : —swaln’s 
mate, οὐ. (ναυτ.) τοίχαρχος, ὁ: 
—, ῥ. ἐ. διακοµίζω, µετακοµίζω, 
διαθιθάζω (φορτίον) : —able, ἐπ. 
πλωτός: ---ἴπβ, ob, ναυστόληµα, 
τό. 

Bob, οὐ. ἄρτημα, τό. ἐνώτιον, τό. 
ἐλλόθιον, τό. ἄρτημα τῶν ὥτων, τό: 
6 πρὸς ἁλιείαν σχώληξ : καλαμίδος 
ἄγκιστρον, τό : ἐπωδὴ, ἢ : ὠσμὸς, 
6. ὦσις, H: κέρτομον ἔπος, τό. κερ- 
τομία, ἢ: ἦχος (κωδώνων), ὃ : φε- 
νάκη χεχαλλωπισμένη, ἡ: δερμά- 
τινος τροχὸς (χρυσοχόων), τό: σφαῖ 
px (στάθμης), ἡ. to give a dry —, 
κερτομεῖν, χλευάξειν : —cherry, 
οὗ. ἀναρτώμενον χεράσιον (παιδιὰ 
παίδων), τό : —sled, οὗ. χαμουλ- 
κὸς, 6: —stav, od. (ναυτ.) σχοινίον, 
τό. ὑπήνη, ἡ : —tail, οὐ. κολοδὴ 
οὐρὰ, Ἡ: συρφετὸς) ὄχλος, ὃ: --- 
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-tailed, ἐπ. κόλουρος: —tail- 
wig: —wig, οὐ. φενάχη ἔχουσα. 
βραχείας τρίχας : ----, ῥ. οὐδ. ἄνα- 
πάλλομαι : ἁλιεύω, ἀσπαλιεύομαι: 
—, ῥ. ἐ. ξυλοχοπῶ, ἐμθάλλω πλη- 
γάς : ἀπατῶ, ἐξαπατῷ : ἄχροτο- 
. μῶ, κολοθῶ. [νεικία, 7. 

Bo’bbery, οὐ. (χυδ.) θόρυθος, ὃ. φιλο- 

Bo’bbin, οὐ. πήνη, n. πηνίον, τό. 
σύριγξ, ἢ. ἄτρακτος, 7. to wind 
the thread about the —, πηνί- 
ζεσθαι, πηνίζειν: — ework, οὗ. 
τὸ (ἀτράκτῳ) πεπλεγμένον ἔργον ἣ 
(κοιν.) ἐργόχειρον. 

Bo’bolink, οὐ. (ὁρν.) ὀρυξοθόρος 4 
ὀρυζολόγος, 6. 

Bo'cal, οὗ. φιάλη, 7. 

Boca’rdo, οὐ. συλλογισμὸς, οὗτινος ἡ 
μὲν μέση πρότασις ἐστὶ καταφατιχὴ, 
ἢ δὲ πρώτη καὶ τελευταία ἄρνητι- 
καί, [θακερὸν, τό. 

Bo'casine, οὗ. ὕφασμα λεπτὸν βαμ- 

Bo'ckelet, Bo’ckeret, οὐ. ἱέραξ ὁ με- 
γαλοπτέρυξ. 

Bo’cking, οὐ. ἀρρέγκα ἡ ἐρυθρά. 

Bo'de, ῥ. ἐ. x. οὐδ, ὄσσομαι, προ- 
σημαίνω, μαντεύομαι, οἰωνίζομαι : 
—, 00. προσηµασία,ἡ.οἰωνὸς, δ: ἄνα- 
θολὴ, ἡ : —ful, ἐπ. προµαντευτι- 
χὸς, προφητιχός : —ment: —ing, 
ob. προσηµασία, ἡ. σῆμα, τό. οἱω- 
νὸς, 6. 

Βο/ἀρο, ῥ. οὐδ. ἀποτυγχάνω: ---- οὗ. 
τύλος, ὁ. φῦμα, τό: σύρραμμα, 
ἐπίθλημα, τό : συμπλήρωμα, τό. 

Bo'dice, οὐ. γυναικεῖον στηθόδεσμον, 
τό. στηθοδεσμὶς, ἡ. 

Bo'died, ἐπ. σωμάτινος: (ἐν συνθέ- 
σεσι) σωµατικός, π. x. strong —, 
ῥωμαλέος, 

Bo’diless, ἐπ. ἀσώματος, ἄσωμος. 
—aliliness, οὐ. τὸ σωματῶδες. 

Bo'dily, ἐπ. σωµατοειδὴς, σωµατώ- 
Ons, σωµατιχός: σαρχιχός: 
exercise, σωµασκία, 4. —wants, 
σαρχιαὶ ἀνάγκαι: ἀληθής: —, 
ἐπίρ. σωματικῶς, σαρχικῶς: ὅλως, 


ὁλοσχερῶς. to set — about 4 
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upon a thing, ὅλαις δυνάμεσι 
χρῆσθαι els τι ἢ πρός τι. 
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ὃ. ὀκνηρὸς, 6, —glish, ἐπ. ὀκνώξης, 
μέλλων. 





Bo'dkin, οὐ. ῥάφιον, κεντητήριον, τό: | Bo'gus, ἐπ. κίθδηλος. 
ὄπεας, ὀπήτιον, τό: τέττιξ, 6, (κοιν.) | Bo'll, οὐ. φῦμα, τό. φυμάτιον, τό. σαρ- 


καρφίτσα, ἡ: ξιφίδιον, τό. 

Bo'dy, ov. σῶμα, τό. χρὼς, ὃ. δέμας, 
τό: ἄνθρωπος, 6, ἢ: (στρ.) λόχος, 
6. ἡ μείξων στρατιὰ: σύστημα, 
τό. ἑταιρία, ἡ. χῶμος, 6. στῖφος, τό. 
πλῆθος, τό: ἰσχὺς, δύναμις, ἡ. 
wine of good ---, ἄκρατος οἶνος. 
a dead —, νεκρὸν δέμας, τό. νε- 
xpos, ὃ. νέχυς, 6, a lean —, σκελε- 
τὸν, td. @ writ to apprehend 
the —, ἐπίταγμα, τό. συλλήψεως 
ἔνταλμα, τό, a busy—, πολυπράγ- 
µων: any—, τὶς, ἕχαστος, πᾷς» 
πᾶς τις, πᾶσα τις, πᾶν τι. every 
- πᾶς τις, ἕκαστός τις. NO—, 
οὐδεὶς, μηδεὶς, οὔτις, µήτις. the 
— of a letter, ἐπιστολῆς ἐμπεριε- 
χόµενον, τό. to exercise the —, 
σωμασχεῖν: ---- -armour, ov. θώ- 
ραξ, ὃ : without — -armour, ᾱ- 
θώρηκτος,ἄθωρ άχιστος:-----«οἱοῦ]ιθβ, 
οὗ. πλ. ἐρίππιον, τό: ---- -guard, οὐ. 
σωματοφύλακες, of. δορυφόροι, of. ἡ 
τοῦ σώματος φυλακή: — by —, 
xara διαδοχήν : —, ῥ. ἐ, σχηµατί- 
ζω, “oped, πλάττω. to — forth, 
.γεννᾶν, παράγειν, 


χόπυον, τό. ἐμπύημα, τά. τύλωμα, 
τό. ἕλχος, τό. full of —s, φυματώ- 
δης. 


ΒΟΊΙ, ῥ. οὐδ, ξέω, ἐπιξέω : φλύω, ἐκ- 


θράξοµαι; ἐμθράσσομαι. to — 
down, ἀφέψειν, καθέψειν, καταπέσ- 
σειν. to — away, τῇ ἑψήσει ἐξα- 
τμίξειν. to — over, ἐπιζέειν, ὑπερ- 
ξέειν, ὑπερθράξειν, ὑπερχαχλάξειν. 
to — up, ἀναξέειν, ἀναφλύειν, πα- 
φλάξειν. to — to pieces, ἀφέ- 
Pav, καθέψειν: —, J. ἐ. ἕψω, ἑψῶ, 
βράζω: —ed, ἐπ. ἐφθὸς, ἑψητός. 
hard to —, ἀνέψανος: —er, οὗ. 
ἑψητὴς, δι ἑψητήριον, τό. χύτρα, 
H. λέθης, ὁ. πύελος, ὃ : ---Θ1Υ; ov. 
ἅλατος χωνευτήριον, τό: --ἴπρ, 
ἐπ. ζεστός: —ing, οὐ. ἕψησις, ζέ- 


‘ σις, βράσις, 4: —lngly, ἐπίρ. ἑψη- 


τιχῶς. 


Bo’isterous, ἐπ. θορυθώδης, βίαιος, 


ὁρμητιχὸς, λάθρος, σφοδρὸς, βύκτης: 
ἐπισπερχὴς, προπετής : σχυρὸς, 
μέγας, πολύς : —ly, ἐπίρ. λάθρως, 
ταραχωδᾶς, μανιωδῶς: ---- 688» 
οὐ. σφοδρότης, ἡ. ὁρμὴ, ἡ. θόρυ» 
Gos, 6. 


Bog, οὗ. ἕλος, τό. λίμνη, ἡ. τέλμα, Boke, ῥ. οὐδ, (χυδ.) ἐμῶ, ἐξεμῶ. 
τό. (κου.) βάλτος, ἡ: — -earth, | Βο857, ἐπ. ἀργιλλώδης. 
οὐ. ἑλώδης γῆ, η: — -house, οὐ. Bold, ἐπ. θρασύς, θαρσαλέος, εὐθαρσὴς, 


ἄφοδος, ἡ. ἀπόπατος, ὃ: —land, 
ἐπ. xatomdy ἐν ἑλώδει τόπω : --- 
Ore, οὐ. τελματώδης σιδηρῖτις, ἡ : 
— -plant, ob. λιμναῖον φυτὸν; τό : 
— -rush, οὐ (βοτν.) σχοῖνος, ὃ : 
— -trotter (x. —lander), οὐ. 
ἔλειος, 6. λιµνόθιος, 6: — -water, 
οὐ. λιμνῶδες ὕδωρ, τό: ---, ῥ. ἐ. 
εἰς ἕλος βυθίδω: ——py, ἐπ. λιμνώ- 
Ons, ἑλώδης, τελματώδης. 

Ῥορβ]ε, ῥ. οὐδ, ὀκνῶ, βραδύνω : (at) 
ἀθέθαιός εἰμι, ἀπορῶ : (at) ἐκπλήτ- 
τοµαι: πὴ Bogle, οὐ. φάσμα, 
φάντασμα, τό: ---τ, οὗ. µελλητὴς, 


θάρσυνος, τολμηρὸς, τλήμων, τολµή- 
εις, ἀδεὴς, µεγάθυµος, xparatds, 
φιλοχένδυνος: ἀναίσχυντος, ἀναιδής: 
ἐξέχων, ἐξεχὴς, προθλὴς, προςάν- 
της. exceedingly —, ὑπέρτολμος, 
περιθαρσής. — im speech, ἅπτοε- 
πὴς, θρασύστομος: παρρησιαστής. 
@— man, τολμητὴς, 6. too —, 
παράτολµος. he was — to speak, 
ἐτόλμησεν ὁμιλίαν. to make —, 
θρασύνειν. to be —, τολμᾶν, θρα- 
σύνειν, θρασύνεσθαι. to be too — 
With, θρασέως ἐλέγχειν ἢ ἐξελέγ- 
χε τι: — face, οὐ. ἀναίδεια, 
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ἀναισχυντία, ἡ: ἀναιδὴς, ὃ: — 
-faced, ἐπ. ἀναιδής: --- -spirited, 
ἐπ. γενναῖος, τολμηρός. ἃ — 80- 
tion, τόλμημα, td. —, p. ἐ. θαρ- 
σύνω, ἐπιθαρσύνω: —en, ῥ. ἐ. 
θαρσύνω: —on, ῥ. οὐδ. θαρρῶ Ίθαρ- 
σῶ, ἀποθρασύνομαι: —ly, ἐπίρ. 
εὐτόλμως, εὐθαρσῶς, θαρσαλέως, 
τολμηρῶς, φιλοχινδύνως, ἀπερισκέ- 
πτως, ἀθούλως: ἀναιδῶς, ἀναισχύν- 
tas: ἐλευθέρως, μετὰ παρρησίας : 
—ness, οὐ. θράσος x. θάρσος, τό. 
θρασύτης, ἡ. θαρραλεότης, ἡ. τόλ- 
μὴ, 4. εὐτολμία, ἡ : —ness of 
speech, παρρησία, 7: θάρρος, τό. 
πεποίθησις, ἡ : ἀναίδεια, ἢ : τὸ 
πρόσαντες, τὸ ἀπότομον (παραλίας, 
ὄρους κτλ.) 

Bole, οὐ. στέλεχος, τό. χορμὸς, ὃ: 
μέτρον (σιτηρῶν χωρητιχότητος 4 
χοιλῶν). [(xocv.) βωλετὸς, ὁ. 

Bole’tus, οὐ. (βοτν.) puxns ὃ βωλίτης, 

Boll, οὐ. (6οτν.) λοθὸς, δ: λόδιον, τό. 
μίσχος Ὦ µίσκος; 6. περικάρπιον, τό: 
—, ῥ. οὐδ. ἐλλοδίξω ἢ (χατ᾽ ἄλ- 
ous) ἀναθλαστάνω. 

Bo’llards, Bollard-timbers, οὗ. πλ. 
(ναυτ.) παραστάται, οἱ. 

Bo'lster, οὗ. ὑποχεφάλαιον, προςκεφά- 
λαιον, τό, τυλεῖον, τό. ὑπαυχένιον, 
τό: ἐφίππιον, τό: (χειρ.) γνάφα- 
λον, τό, τύλη, A: (ναυτ.) τὸ διὰ 
τοὺς ἱστοὺς στρῶμα: (kpyxer.) ὑπο- 
χεφάλαια(κιονοχοάνου), Ta: —, ῥ. ἐ, 
τίθημε προσχεφάλαιον 1 στρώννυμι ἢ 
στρωννύω : ὑπερείδω, ὑποστηρίξω : 
ἐξογχῶ, ὀγκοῦμαε: —ed, ἐξογκω- 
μένος : —eY, οὐ, ἐπίχουρος, προς- 
τάτης, 6: —ing, οὗ. στήριγμα, 
ὑπέρεισμα, τό. 

Bolt, οὐ. τόξευμα, τό. βέλος, τό. 
ids, ὁ. Cupid’s —s, τὰ βέλη τοῦ 
“Epwtos:—thunderbolt, κεραυνὸς, 
σχηπτὸς, ὃ: χλεὶς, ἡ. ὀχεὺς, 6. µοχ- 
Ads, ὃ. κλεῖθρον, τό. ἕμθολον, τό. 
κοιν.) σύρτης, δ: ποδοπέδη, 7. 
δεσμὰ (καχούργων), τά: κόσκινον, 
τό. σῆτρον, τό; (ναυτ.) ἱστοῦ ἄκρα, 
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ἢ: (ναυτ.) γόμφος, ὃ. λινοῦ ποσό- 
τῆς ἐξ 28 µέτρων: πλ. (ναντ.) 
περόναι, of. the —s of a wag- 

on, ἁμαξόποδες, οἱ, the — of a 

oor, ἀντιθάτης, ὃ: — pin, οὗ. 
βαλανάγρα, ἡ: — rope, ov. (ναυτ.) 
λῶμα, τό: —up-right, ἐπ. ὀρθὸς, 
ἐυθύς: ----,ῥ. ἐ. χλείω, μοχλῶ, μαν- 
δαλῶ: δέω, δεσμεύω, ἐμπεδῶ, περι- 
βάλλω τινὰ δεσμοὺς % δεσμοῖς: 
ταχέως προφέρω: σήθω, διασήθω, 
χοσχινεύω, χοσχινίξζω: ἐξανίστημε, 
ἀνασοθῶ (θηρίον): ἐξετάξω, διε- 
ρευνῶ, ἐξερευνῶ, ἀχριθολογοῦμαι: 
καταθροχθίξω, καταπίνω : καϑαίρω, 
χαθαρίδω. to — out, δηλοῦν, ἐκ- 
φέρειν εἰς φῶς. time will — out 
the truth, ὁ χρόνος ἐξοίσει εἰς τὸ 
φῶς ἢ δηλώσει τὴν ἀλήθειαν: —, 
ῥ. οὐδ. (αἴφνης) ἐξορμῶ: (away) 
ὁραπετεύω. to — in # into, εἰς- 
πίπτειν, εἰςορμᾶν. to — out, ἐξορ. 
μᾶν: —er, οὐ. δραπέτης, 6: 6 
χαταθροχθίζων: ὃ μοχλεύων: xd- 
σκινον, τό. χρησέρα, ἡ: —ing, οὗ. 
μοχλοῦ ἐπίθεσις, 7. (κου.) µανδά- 
wpa, τό: ὑποσεισμὸς, 6. τὸ χο- 
σκινίζειν: ζήτησις, συζήτησις, 77: 
—ing cloth, οὐ. κοσκίνου ὕφασμα, 
τό: —ing house, κοσχωιστήριον, 
τό: —ing hutch, οὐ. ἀλφίτου 
σκάφη, ἡ: —ing machine, οὐ. 
μηχανὴ χοσκινιστικὴ, ἡ: —ing 
tub, οὗ. ὁ τοῦ ἀλφίτου κάδος. 

Bo'ltel, οὐ. (ἀρχιτ.) στήλης xoppos, 
6: (θύρας ἣ παραθύρου) παραστά- 
της, δ: (ἄρχιτ.) ἐχῖνος, ὁ. 

Bo'lus, οὐ. (ἰατρ.) καταπότιον ἢ κα- 
τάποτον, τό, βῶλος, ὃ. 

Bomb, οὗ. σφαῖρα πυροθόλος, 7. βόμ- 
θα, ἡ: ἡ ἐπὶ κώδωνος χροῦσις: πά- 
ταγος, ψόφος, δ: — chest, οὐ. 
σφαιρῶν κιθώτιον, td: — ketch ἥ: 
—veasel, οὐ. ναῦς ἡ ἑρμοφόρος: 
— 4: —alrd, ῥ. ἐ. πυροθόλοις 
μηχαναῖς % πυροθόλοις σφαίραις 
χαθαιρῶ % ἐρείπω (πόλιν), (κοιν.) 
βομδολῶ ἢ χαταθομθολῷ: —, ῥ 
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οὐδ. ἠχῶ, κρούω: —ardi’er, ov. 
(στρ.) βομθολητὴς, δ: —a’rdment, 
ov. βομθολημὸς, ὅ. [βαρυαύλου. 

Bombar'do, οὗ. µουσ. ὄργανον, εἶδος 

Bo’mbast ἢ Bomba’st, οὐ. διθύ- 
papbos, ὃ. στομφασμὸς, 6. κόμπος, 
6. κομπορρημοσύνη, ἧ: — ῆ: — 
ic, ἐπ. xounnpds, στόµφος, µεγα- 
λορβήμω», πομπώδης: —ry, ov. 
στομφασμὸς, 6. µμεγαλορρημοσύ- 
νη) ἧ. {[τό. —bic, ἐπ. βομθικός. 

Bo'mbiate, οὐ. (χυμ.) ἅλας βομθικὸν, 

Bo'mbilate,p. οὐδ. Bou6e.—la'tion, 
ob, βόμθησις, ἧ. —lious, ἐπ. βοµ- 
θητικὸς, βομθήεις, βομθικός. 

Bomby'cinous, ἐπ. µετάξινος, 

Ῥοπι/ΌγΣ, ov. βόμθυξ, 6. σὴρ, 4, 
(κοιν.) μεταξοσκώληξ, 4. 

Bo'na-ti'de, εἰλικρινῶς, ἀληθῶς, 

Bonai’r, ἐπ. θεραπευτιχὸς, ὑπηρετη- 
κὸς, πρόθυμος. [Aos, ὃ. 

Bona’sus, οὐ. (δωολ. ) ὀόνασος, θούθα- 

Bon-bo'n, ov. πέμματα, πεμμάτια, 
τά: —ohief, οὐ. εὐπραγία, si- 
πραξία, ἡ: — chré'tien,ovd, (6οτν.) 
εἶδος ἀπίου. 

Bond, οὐ. δεσμὸς (πλ. δεσμοὶ x. de- 
one), 6. σύνδεσμος, 6. marriage 
—, συζυγικὸς δεσμὸς: σύζευξις, 
συζυγία, ἡ: — of friendship, 
φιλία, ἡ: --- of relationship, συγ- 
γένεια, ἡ. τὰ τῆς συγγενείας ἄναγ- 
natn: πλ. ἅλυσις, ἄλυσις, ἢ. δεσμὸς, 
δ: αἰχμαλωσία, ἡ : προςῆκον, χαθῆ- 
xov, τό, ἀνάγκη, ἧ. πῆγμα, τό. ἃ 
— in honour bound, πῆγμα γεν- 
ναίως παγέν. [ am under a — to 
get the house ready in a month, 
χρή µε ἐν μηνὶ τὴν οἰχίαν παρα- 
σχευάσαι: (νομ.) συγγραφἡ, ἧ. συµ- 
ἑόλαιον, τὸ. an action on 8 ----, 
συµθολαίων dixn. to bring an 
action on a — against any one, 
λαγχάνειν τοῦ συµθολαίου τινί. to 
violate ἃ —, ἀποστερεῖν τὰ συµ- 
θόλαια, ἄπιστα τὰ συμθόλαια ποιεῖν : 
(ἀρχιτ.) σύνδεσις, ἡ: —, ἐπ. δοῦ- 
λος) δέσωιος, δεσμώτης, δουλόσυνος, 
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αἰχμάλωτος: — cre'ditor, οὗ ὁ 

ἐπὶ ἐγγύη δανειστής: --- debt, οὐ. 

τὸ ἐπὶ ἐγγύῃ δάνειον: —maid, 
οὗ. δούλη, ἡ: —— man ἢ: —-ser- 
vant, οὗ. δοῦλος, ὁ. ἀνδράποδον, 

τό: —-service, οὐ. δουλεία, ἡ: 

—'s man, οὐ. δοῦλος, 6: ἐγγυη- 

ws, 6: —woman 4: —’s woman, 

ov. δούλη, i: —, ῥ. & παρέχω 
πιστὰ ὑπέρ τινος, ἐγγύην παρέχω 
ὑπέρ τινος: ἐναποθηχεύω: —age, 
οὐ. δουλεία, ἡ. δουλοσύνη, ἡ: αἱ- 
χμαλωσία, ἢ: προφῆκον, τό, ἀνάγχη, 

ἧ. ὑποχρέωσις, ἧ. to bring into 
—age, καταδουλοῦν, 

Bone, οὐ. ὀστέον, ὀστοῦν, τό: (ἐπὶ 
ἰχθύων) σκόλοψ, 6. ἄχανθα, ἡ: πλ. 
χύθοι, ἀστράγαλοι, of. to be upon 
the —s, ἅπτεσθαί τινος, ἐπιχειρεῖν 
τοι: ---- of contention, φιλονεικίας 
ὑπόθεσις. I make no —s, οὐδέν 
μοι διαφέρει, ὀλιγωρῶ τινος, ov 
φροντίζω τινός. without —s ἤ: 
—less, ἐπ. ἀνόστεος. back —, 
ῥάχις, ἡ. hip —, ἐσχίον, τό. like 
ἃ —, ὀστοειδής: ---806, οὐ. εἶδος 
χαρτοπαιγνίου: ---Β0Ἠθ, οὗ. ὁσταλ- 
γία, 4: — black, οὐ. ὀστέων σπο- 
dds, ἡ: --- breaker, οὐ. (ὁρν) 
ἁλιάετος, ἁλιαίετος, 6: — dust, 
ov. ὀστέων χόνις, ἡ : — earth, od. 
τέφρα, 4: — flower, ov. dp. 
Claer: — set, ῥ. ἐ. χαταρτίζω, 
διαναγκάζω, καταναγκάζω (ἐπὶ 
ἐξαρθρωμένων ὀστῶν). --- set, οὐ. 
(Gory. ) εὐπατόριον, τό: — setter, 
οὐ. χειροῦργος, 6: — setting, οὗ, 
(ὁστῶν) γατανάγκασις, Ht — spirit, 
οὐ. πνεῦμα ἁμμωνιαχὸν, τό: --- 
ῥ. ἑ, ὀστᾶ τίθημι (ἔν τιν): ἐξο- 
στεΐξω: ---α, ἐπ. ὀστώδης, doréi- 
νος. ἰδίως ἐν συνθέσεσιν͵ ὡς. big —d, 
μεγαλόστεος,(χοιν.) χονδροκόχχαλος. 
—ny, ἐπ. ὀστέϊνος, ὀστώδης, πο- 
λυόστεος. 

Bo'nfire, οὐ. πῦρ, τό. πυρὰ, ἡ. ἐπινί- 

χειος πυρὰ, ἡ : — mot, οὐ. λόγος 

ἀστεῖος ἢ κομψὸς, ὁ. ---- ton, οὐ. 
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ἀριστοκρατικὸς τρόπος, 6. — vi- 
vant, ov, ἀθροδίαιτος, κοιλιόδουλος, 
6: χαρίεις, δ: —ify, ῥ. ἐ. ἐπα- 
νορθῶ, ἀνταποδίδωμι, ἀποχαθίστη- 
μι: —ity, οὐ. ἀγαθοσύνη, 7. 
nibel, οὐ. νεάνις ὡραία, ἡ. --- 
tlass, οὗ. χόρη εὐηδής, ἡ. —nily, 
ἐπίρ. εὐθύμως, κομψῶς, χαριέντως. 
—niness, οὐ. τὸ φαιδρὸν, τὸ εὖ- 
προςήγορρ», εὐθυμία, ἡ. —ny, ἐπ. 
εὐειδὴς, εὔθυμος: κομψὸς, χαρίεις, 
ἀρεστὸς, ἀστεῖος. —ny blade, 
παῖς εὐειδὴς, δ: —ny clabber % 
clapper, οὐ. ὀξύγαλα, τό. ---Ώγν 
οὐ. µετάλ. στρῶμα, τό. 

Boni'to, οὐ. (ἱχθ.) ὁ κοινὸς σχόµέρος. 

Bo'nnet, οὐ. πῖλος, ὃ. χεχρύφαλος 
γυναικεῖος, δ: (στρ.) ὀχύρωμα, τό: 
(ναυτ.) ἀρτέμων, ὃ: ---, ῥ. ἃ. x. 
οὐδ. κεχρύφαλον % πῖλον τίθημι: 
περιελεῖν πῖλον, χαιρετίξω. 

Bo‘num ma'gnum x Magnum- 
bonum, χοχχύμηλον τὸ μέγα, 

Bo’oby, οὐ. βλιτομάμμας, ὃ. βερέ- 
σχεθος, μαμμάκυθος, ὅ. βλάξ, ὃ: 
πτηνὸν θαλάσσιον, xéngos, 6: 
Ish, ἐπ. ἄγροικος, σκαιὸς, ἀθέλτε- 
ρος, 

Book, οὐ. βίδλος, ἡ. θιθλίον, τό. συγ- 
γραφὴ, ἢ. σύγγραμμα, τό: ἡ διαί- 
pests ἣ τὰ µέρη συγγράµµατος)., 
λόγος, 6. which I will relate in 
a subsequent —, τὰ ἐγὼ ἐν ἄλλῳ 
λόγῳ ἐρέω: (ἐμπ.) λογισμὸς, λο: 
γαριασμὸς, ὁ: --- of expenses, 
σύλλαθος τῶν ἀναλωμάτων, ὃ. ἐξό- 
δων βιθλίον, τό: — of accounts, 
ἀπολογιαμὸς, 6. without —, ἀπὸ 
στόματος, ἀπὸ µνήµης. to be in 
one’s —s, χάριν ἔχειν πρός τινα, 
διὰ χάριτος εἶναι ἢ γίγνεσθαί τινι : 
ὀφείλει.» τινὲ, (κοιν.) χρεωστεῖν τινε. 
to mind one’s —, συντεταμένως 
σπουδάξειν περί τι, to run into 
One’s —, εἰς χρέος περιπίπτειν. 
to get into one’s —, ἀνακτᾶσθαι, 
ἀναρτᾶσθαί τινα. to fall to one’s 
— again, διατελεῖν ἢ διάγειν σπου- 


δάξδοντα περί τι. to get out of 
one’s —, ἀποτείνειν τινὲ τὸ ὀφεί- 
λημα: --- account, ov. λογαρια- 
σµός, 6: —binder, οὗ. βιθλιοδέτης, 
ὃ: —bindery, οὐ. βιθλιοδετεῖον, 
τό: —binding, οὐ. βιθλιοδετικὴ, 
ἡ: —case, οὗ. βιθλιοθήκη, ἡ: 
— debts, οὐ. ἡ ἐν βιθλίῳ ὀφειλή : 
τὸ ἐν βιθλίῳ ἐμπεριεχόμενον. --- 
ful, ἐπ. σχολαστιχός : —keeper, 
οὗ. (ἐμπ.) γραμματεὺς, 6. λογιστὴφᾷ 
ὃ: — -keeping, οὗ. (ἐμπ.) λογι- 
σταὴ, ἢ : — knowledge, οὐ. θεω- 
pata παίδευσις, ἡ: — learned, 
ἐπ. πολυγράµµατος, πολυµαθής : 
— -learning, οὐ. πολυµάθεια, πο- 
λυαναγνωσία, ἡ: —let, οὐ. βιθλί- 
διον, βιθλιάριον, τό, γραμμάτιον, 
τό: --- -louse, οὐ. σίλφη, 4:-— 
maker, οὐ, συγγραφεὺς, 6: ἔρανι- 
στῆς, 6. συλλογεὺς, 6: —making, 
οὐ. τὸ διὰ ἐρανίσεως συγγράφειν : 
---Ἱῃθη, οὐ. γραμμάτων» ἔμπειρος, 
ὁ. παιδευτὸς, ὁ. ἐπιστήμων, 6: — 
mate, οὐ. συμμαθητὴς, συμφοιτητὴς, 
6: —monger, οὗ. βιθλιοκάπηλος, 
6: —-oath, οὐ. ὁ ἐπὶ τῆς βίθλου 
ὄρχος: ---- sale, ov. βιθλίων δημο- 
πρασία, ἢ : —seller, οὐ. βιθλιοπώ- 
λης, 6: —selling 7: — trade, οὗ. 
πώλησις βιθλίων, ἡ : —shop 4: — 
store, οὗ. βιθλιοπωλεῖον, τό: — 
“worm, οὗ. σίλφη, ἧ. σχώληξ ὃ 
βιθλιοφάγος: φιλομαθὴς, ὁ. φιλό- 
θιθλος, ὃ: ----, ῥ. ἐ. ἀπογράφω, κα- 
ταγράφω. — down, ἐγγράφειν, 
ἀναγράφειν: —ish, ἐπ. φιλανα- 
γνώστης —ishness, οὐ. βιθλιοδι- 
φία, ἢ : —less, ἐπ. ἄμουσος, ἃμα- 
θής: — -writer, ob. βιθλιογράφος, 
δ: —-writing, βιθλιογραφία, ἡ. 
Bo'oly, οὐ. πλανήτης, ἄοιχος, ὃ. 
Boom, οὐ. (ναυτ.) δοράτιον, τό: 
(ναυτ.) καταρράκτης, ὃ: ζεῦγμα 
τοῦ λιμένος, τό: —, ῥ. ἐ. (out) 
᾿ πίπλημι ἰστία: (ἐπὶ κυμάτων) ῥο- 
θῶ κ. ῥοχθῶ : κράζω (ἐπὶ ἐρωδιοῦ 
τοῦ ἄστερία). to come —ing, 
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πλησίστιον πλεῖν, φέρεσθαι ἣ νανστο- 
λεῖσθαι : —guy, οὗ. τὸ xépxou νεῦ- 
pov: --- «ἯἼΤ00, οὐ. ὁ δορατίου 
κλοιός: --- -sheet, οὗ. κερχό- 
Tous, 6. 

Boon, οὐ. χάρις, ἡ. χάρισμα, τό. 
δῶρον, τό. δωρεὰ, ἡ: δέησις, 
αἴτησις, ἡ: —, ἐπ. εὔθυμος, φαι- 
δρὸς, ἱλαρὸς, ἀστεῖος, κομψός : ἀρς- 

Boops, ov. (ἰχθ.) θοὼψ, ὃ. [στός. 

Boor, οὗ. ἄγροικος, 6. γεωργὸς, ὃ. 
(κοιν.) χωριχὸς, 6: φορτικὸς, 6: — 
ish, ἐπ. ἄγροικος, ὑπάγροιχος: &- 
παίδεντος, ἀμαθής : —ishly, ἐπίρ. 
ἀγροίχως: —ishness, οὐ, ἀγροικία, 
ἀπειροκαλία, ἡ. [τό. 

Boose, οὐ. βοαύλιον, τό. βούσταθµον, 

Boose, Bouse, ῥ. ἐ. (ἀμέτρως) πίνω, 
ἀμυστίζω : ---ᾱ, οὗ. φιλοπότης, πο- 
τίστατος, ὁ. —sy, ἐπ. ὕποινος. 

Boot, ῥ. ἐ. ὠφελῶ, λυσιτελῶ (σχεδὸν 
µόνον μετὰ τοῦ it ἐν χρήσει, x. x. 
what ---Β it ἢ τί ὠφελεῖ τοῦτο!) : 
πλουτίζω, καταπλουτίξω : —, οὗ. 
κέρδος, τό. συμφέρον, τό. ὠφέλεια, 
7. ἐπίμετρον, τό. τὰ περιόντα : ἁρ- 
παγὴ, ἧ. λάφυρον, τό. to give 
something to —, ἐπιπροςθέτειν, 
ἐν ἐπιμέτρῳ δίδόναι τι. to —, 
πρὸς τούτοις, πρὸς δὲ, προςέτι, ἔτι 
δὲ, ἐν ἐπιμέτρω: — hale, ῥ. ἐ. 
διαρπάξω, ληΐξομαι, λεηλατῶ. ---- 
less, ἐπ. ἀνόνητος, ἀλυσιτελὴς, ᾱ- 
νωφελής : ἄχρηστος, μάταιος : —Y, 
οὐ. Ants, (dos, ἧ. λεία, ἡ ἁρπαγὴ, 
7). ἅρπαγμα,τό. λάφυρα, τά. σχῦλον, 
τό. to make —y, ληΐζεσθαι, to 
take —y, λαφυραγωγεῖν, λεηλα- 
tev. to drive —y away; λεηλα- 
τεῖν. to sell —y, λαφυροπωλεῖν. 
the first —Y, πρωτόὀλειον, τό, to. 
play —y, δόλω ἢ ἀπάτη χρῆσθαι, 

Boot, οὐ. ὑπόδημα, τὸ. ἀρθύλη, ἧ. 
ἀρθυλὲς, ἡ. πέδιλον, τό. high —, 
χόθορνος, 86: — crimp, οὐ. χα- 
λάπους, ὃ. καλοπόδιον, τό: 
hose, οὗ. περικνημὶς, ἡ : —ikin, 
οὗ. ὑποδημάτιον, τό: περιχειρίδιο», 


τό :— -jack, οὗ. ὑποδηματοσύρτης, 

6: — -last: — -tree, οὐ, χαλά- 
πους, 6: — -leg, od. περικνήµιον; 
τό: —maker, ov. σχυτεὺς, ὁ. ὑπο- 
δηματοποιὸς, 6: ---Β, οὖ. ὑποδη- 
µατοσµήκτης, 6: ---, ῥ. & οὐδ. 
ὑποδέω, σανδαλόω, ὑπόδέομαι, σαν- 
δαλοῦμαι: —ed, μετ, ὑποδεδεμὲ- 
γος. ----θθ, οὗ. κρηπὶς, ἡ. ἡμωπόδη- 

4 Τό. [βοάφης, 6. 

Βο!οίθβ, οὐ. (ἄστρ.) ἀρχτοφύλαξ, ὁ. 

Booth, ob. σκηνὴ, ἡ. γέρρον, τό. πα- 
ῥάπηγμα, τό. 

Bo’rable, ἐπ. εὐδιάτρητος. 

Bora’chio, οὐ. ἀσχὸς 6: φιλοπότης, ὁ. 

Ῥοτα)/οίο, ἐπ. (χυμ.) —acide, οὐ. 
ὀξὺ τὸ χρυσοχολλιχόν : —cite, οὐ. 
(ὁρ.) ἅλας τὸ χρυσοκολλικόν. — 
cous, ἐπ. (χυμ.) χρυσοχολλώδης, 

Bo'rage, ov. (6οτν.) ἀρνογλωσσοθότα- 
νον, 76: —-gina’ceous, ἐπ. ἂρνο- 
γλωσσοειδής. 

Bo'rax, οὗ. (χυμ.) χρυσόκολλα, ἡ. 

Bord, οὐ. μῦθος, ὃ. 

Bo'rdage, οὗ. (ναυτ.) ἐπηνεγκίδες, ul. 

Bo'rdel (Borde'llo), οὖ. πορνεῖον, τό: 
—ler, οὐ. πορνοθοσκὸς, ὅ. 

Bo'rder, οὐ. κράσπεδον, τό. πέξα, ἧ. 
to surround with a —, (ἔνδυμα) 
κρασπεδοῦν: yeldos, τό. περιστό- 
µιον, τό: ὅρος, ὃ. ὅριον, τό. µεθό- 
pia, τά. ἐσχατιὰ, ἡ: (ἐπὶ κήπου) 
παράκηπος, περίκηπος, 6: —, ῥ. 
οὐδ. (on upon) ὅμορός εἰμί τινι, 
ὁμορῶ τινι, γειτνιάξω, συνάπτω, 
ἔχομαί τινος : ---, ῥ. ἐ. κρασπεδᾶ. 
περιθάλλω τινί τε ; ὅρους καθίστηµί 
τινος ἥ τινι, περιράφω τι: —er, 
οὐ. πάροωος, πρόεοιχος, ὅμορος, ὅ. 
ἀστυγείτων», ὃ: ----θ18 on the sea, οἱ 
ἐπιθαλάσσιοι, οἱ ἐπὶ τῇ θαλάσσῃ 

᾿ οἰκοῦντες, οἱ κάτω κατοικοῦντες: 
—ing (on), ἐπ. ὅμορος, μεθόριος, 
πρόςορος, ἀστυγείτων, ὁμοτέρμων : 
—ing town, πόλις ἐσχάτη, πόλις 
ἐν τοῖς μεθορίοις χειµένη, ἡ. 

Bord-half-penny, οὐ. 6 τοῦ παρα- 
πήγµατος (ἐπὶ ἀγορᾶ) φόρος, χώ- 
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pov φόρος, ὃ: —raging, οὗ. ἡ τῶν 
ὁρίων λεηλασία: —ure, ov. ἡ ἐπὶ 
τῶν οἶκος. περιθολή. 

Bore, ῥ. ἐ. τρυπῶ, πείρω, τορῶ, δικ- 
τρυπῶ, (ἐπὲ σκωλήκων) περιτρώγω, 
διατρώγω τι: προθαίνω: ἐνοχλῶ, 
παρενοχλῶ, avid. —, 6, οὐδ, διατρυ- 
πῶμαι: (ἐπὶ ἵππων) χύπτω : —d 
through, τρητὸς, εὔτρητος: —, 
οὐ. τρῆμα, τό. ὁπὴ, ἧ. τρύπα, ἡ: 
τρύπανον, τέρετρον, τό. τρυπάνη, 

ἡ : ὀχληρὸς, ὃ : θιαία sispor ὑδά- 
των, ἡ: --016, οὐ. (θοτν.) τρυ- 
χοειδὴς κράµθη, ἡ : —r, οὐ. τρυ- 
πητὴς, 6. λιθοτόμος, 6: τρύπανον, 
τό, τρυπάνη, ἧ. —ring, οὐ. τρῆ- 
σις, τρύπησις, H: πλ. ἐκτρυπήματα, 
τά. (κοιν.) ἀποτρίμματα, τά. 

Bore, παρατ. τ. ῥ. Bear. 

Bo'real, ἐπ. βόρειος. —reas, οὐ. βο- 
péxs, βορρᾶς, ὁ. 
orn, per. παθ. τ. Bear, γεγονὼς, 
πεφυκὼς, τεχθεὶς, γεννητός. 
after, ἐπίγονος. newly —, νεο- 
γενἠς, νεόγονος. high — ἢ: --- ἃ 
gentleman, εὐγενής, low ---, ᾱ- 
γεννής: — of the same mother, 
ὁμογάτριος, ὁμομήτριος. to be —, 
γίγνεσθαι, φύεσθαι, βλαστάνειν: (of) 
εἶναι (ἐκ), ἐκγέγνεσθαι, ἐκφύεσθαι, 
ἀποθλαστάνεν : (after), ἐπιγέχνε- 
σθαι: (before) προφύεσθαι: (in) 
ἐγγίγνεσθαι, to be — twenty 
years ago, εἰκοστὸν ἔτος ἄγειν. 
the first —, ὁ πρωτότοχος. ‘since 
1 was —, ἐκ τῆς ἐμῆς γενέσεως. 
in all my — days, παρ᾽ ὅλον τὸν 
βίον. ᾿ 

Borne, μετ. παθ. τ. ῥ. Bear, gopn- 
τὸς, φερτὸς, τλητός. not to be —, 
οὐχ ἀνασχετός, ἀφόρητος. 

Βουτουρι, οὐ. πολισμάτιον, τό. δῆμος, 
ὁ: —master, οὐ. δήμαρχος, ὃ : ---- 
town, οὐ. χωμόπολις, 7. 

Bo'rrow, ῥ. ἐ. δανείζομαι, ἀναιροῦ- 
μαι: αἰτῶ (δάνειον) : ἀρύομαι (ἐκ 
βιθλίων): μιμοῦμαι (μορφὴν, ὕφος, 
κτλ.): to — besides, προςδανεί- 
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ζεσθαι. to — further, ἐπιδανεί- ᾿ 
δεσθαι: — 4: —ed money, οὐ. 
δάνεισµα, τό. ---ΟΥ, οὐ. 6 δανειζό- 
µενος: ---Ίπρ, ov. δανεισμὸς; ὅ. 

Bo'rsholder, ov. δεκατιστὴς, ὃ. 

Bo's, οὗ. (δωολ. Gots), 6: —cage, 
οὐ. ἄλσος, τὸ, βῆσσα, ἡ. δενδρὼν, 
ὁ. λόχµη, ἡ : χωρίον γραφῇ εἰκαζό- 
μενον, τό. τοπογραφία, ἡ : —ket, 
οὐ. ἄλσος, τό: —ky, ἐπ. ἁλσώδης, 
δενδρώδης, ὑλήεις. 

Bosh, οὐ. λόγος κενὸς ἢ μάταιος, ὃ. 

Bo’som, οὐ. στέρνον, τό. στῆθος, τό : 
μαξὸς, μαστὸς͵ μασθὸς, ὃ : (γυναι- 
κῶν στῆθος) τιτθὴ, τιτθὶς, ἡ. τιτθὸς, ᾿ 
ὁ. οὖθαρ, τό: κόλπος, δ: θυμὸς, ὅ. 
ψυχὴ, ἧ. καρδία, ἡ : ἀγάπη, ἡ. φίλ- 
tpov, τό: χόλπος (θαλάσσης), ὃ: 
— friend, οὐ. φίλτατος, οἰχειότα- 
τος, ὃ: —lover, οὐ. πιστὸς ἐραστὴς, 
δι —, ῥ. ἐν (up) χρύπτω ἄπο- 
χρύπτω τι: ἐγκολποῦμαι. 

Boss, οὖ. ὀμφαλὸς (ἀσπίδος), ὁ ὄγκος, 
6: ἀνάγλυφον, τό: χύρτωμα, χύ- 
pupa, τό. χῦφος, τό. ὕθος, ὁ : ἐργα- 
τῶν ἀρχηγὸς, 6: --οῦᾶ: —ive: 
--Ὑ, ἐπ. χυφὸς, ὀμφαλωτὸς, xuptds: 
—age, οὐ. (ἀρχιτ.) παρωτὶς, ἡ: 
λίθος προθλὴς (ἐν otxodouy), ὃ : — 
et οὗ. ἀρτιφυὰς χεράτιον τῆς ἐλάφου, 
το. 

Bot, οὐ. ἵππων σκώληξ, δ: —-fly, οὐ. 
pica ἐκ τῶν οἱατροειδῶν, 7: — -hole, 
ov. σκωληκότρυπα, 4: — -line, od. 
ἡμωπόδημα (τοῦ ἱππικοῦ), τό. 

Βοΐα/πῖο: --- 8], ἐπ. βοτανικός. the 
— science, θοτανικἡ (τέχνη), ἡ: 
—ally, ἐπέρ. Potavexds. —nist, οὐ. 
ὁ τῶν φυτῶν ἣ βοτάνων διαγνώστης, 
θοτανολόγος, ὁ.---ΏἱΖθῤ.οῦδ. βοτα- 
νολογῶ: βοτανίζω., ---Ώο/10β7; ov. 
βοτανολογία, ἡ. —ny, οὐ. βοτανι- 
xy (τέχνη), ἡ. [αὐγοτάραχον, τό. 

Bota'rgo, οὐ. ὠοτάραχον, τό. (κοιν.) 

Botch, οὐ. ἕλχος, τό. ἐξάνθημα, τό. 
φλύκταινα, ἡ: σύρραμμα, ἐπίθλημα, 
τό: (ἐπὶ συγγραμμάτων) κέντρων, 
6: συμπλήρωμα, τό: ἀτελὲς, τό. 
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- to leave a — behind one, ἆτε- | Bo'ttom, ov. γῆ, ἡ. ἔδαφος, τό. from 


λές τι καταλείπειν: —, ῥ. ἐ. ἀχέο- 
μαι,βάπτω͵ συρράπτω: ἐπιρράπτω: 
σημειῶ: ---θά1Υ ,ἐπίρ. ἀτέχνως, ἆτε- 
λῶς: ---θΓ,οὗ. ἀχεστὴς, ῥάπτης,ὁ:---- 
erly, ἐπ. ἄτεχνος: —ery, ov. ἐπίρ- 
Pxppa, τό : —y, ἐπ. φλυχταυώδης. 
Both, ἄντν. ἄμφω, ἀμφότεροι, ἑχάτε- 
pot. On — sides, ἀμφὶς, ἀμφοτέ- 
pose, ἑχατέρωθε ἤ. ---θεν, ἑκατέ- 
pode. from — sides, ἑκατέρωθεν, 
διχόθεν : — ways, ἀμφοτέρῃ, ἀμ- 
φοτεράχις, ἑκατεράκις, ἑκατέρως, 
ἑκατέρωσε. In — ways, ἄμφο- 
τέρωθι, ἑκατέρωθε: ----, συνδ. καὶ, 
καὶ, καί. τε καί. ἀμφότερον ... Te, 
καὶ τὰ dt. he has power to 
judge — quick and dead, δύ- 
ναται κρίνει καὶ ζῶντας καὶ τε 

θνεῶτας ἤ ... ζῶντάς τε χαὶ νε- 
κροὺς η δύναται κρίνειν ἀμφοτέρους, 
δῶντάς τε καὶ νεκρούς, the Pre- 
sident will receive — you and 
them, ὁ πρόεδρος δεχθήσεται ὑμᾶς 
τε χαὶ αὐτούς. 

Bo’ther, ῥ. 2. ἐνοχλῶ, ταράττω, συγ- 
χέω: —a'tion, οὐ. ἐνόχλησις, ἡ, 
ταραχὴ, ἡ. 

6, οὐ. φιάλη, ἡ. βαύκαλις, βαυ- 
χαλὶς, 4. leather —, ἀσχὸς, 6: 
earthen —, λήχυθος, ἡ. ληκύθιον, 
τό. ὅλπη, ἡ. λάγηνος, λάγυνος, ἡ. 
λαγήνιονι τό. στάμνος, 6. x. ἢ. 
σταμνίον, τό: τὸ ἐν φιάλη. he 
finds comfort in his —, ἥδεται 
τῷ οἴνῳ Ἡ ἐπὶ τῷ οἴνω. abstain 
from the —, ἄπεχε οἴνου. they 
love their —, φιλοπόται εἰσίν. 
love of the —, φιλοποσία, ἥ : 
δέσμη, δεσμὶς, ἡ. φάκελλος, ὃ : --- 
ale, οὐ. ζῦθος ὁ ἐν φιάλῃ : --- -fish, 
(ἐχθ.) σαχκόμορφος, 6: — friend, 


οὐ. συμπότης, ὃ: — «ΟὟΤΟΣ, οὗ. | 


(θοτν.) κύανος, 6: — -nosed, ἐπ. 
µεγαλόρρινος: -— -screw, οὗ. φελ- 
λοσύρτης, ὃ: ----, ῥ. ἐ. πληρῶ φιάλας, 
κατασταμνίδω. —ling, od. φιαλῶν 
πλήρωσις, ἡ. κατασταμνισμὸς, ὅ. 


top to —, ἀπὸ χορυφῆς μέχρις 
ἐδάφους. to the —, πέδονδε, χα- 
pat: (ἐπὶ πίθου) πυθμὴν, δ. πύν- 
dag, 6. the — of the sea, τὸ τῆς 
θαλάσσης θένθος, ὁ τοῦ πελάγους 
πυθµήν. the — of a mountain, 
σφυρὸν, τό. χοιλάς, ἡ. — of the 
stairs, βάθρον, τό: — of the 
belly, ὑπογάστριον, τό. the — of 
a vessel, πύνδαξ, 6: πλοῖον, τό. 
ναῦς, ἢ : χρηπὶς) ἡ. θάσις, ἡ. θε- 
μέλιον, τό, we have not yet got 
to the — of our misery, οὐδέπω 
κακῶν χρηπὶς ὕπεστιν: πρωχτὸς, δ: 
ἀγαθίδιον, τό. τολύπη, ἡ: ὑπόστη- 
μα, τό, ὑποστάθμη, ἡ. the — of 
beer, ζύθου ὑποστάθμη: ἰσχὺς, δύ- 
ναµις, ἡ. φυσικὴ ἰσχὺς (ἵππου, κτλ.) 
ἡ. at the —, νειόθι, τέλος Ἰ τὸ 
τέλος. from the —, νειόθεν, πεδό- 
θεν. to fix one’s — upon any 
one, ἐπερείδεσθαί τινι, πιστεύειν 
τινι, θαρρεῖν, venture not too 
much in one —, μὴ ἐφ᾽ ἅπαξ 
τοσοῦτον ἀποχύθευε. to see the — 
of anything, γιγνώσκειν ἢ διαγι- 
γνώσκειν τι, to stand upon a good 
—, εὐπορεῖν. to know the very 
— of an affair, ἐμπειρίαν ἄχειν 
τινὸς, ἀχριθῶς ἐπίστασθαί τι. to 
be at the—of anything, εἰδέναι 
ἐξειδέναι τι. we must embark 
with them on the same —, δεῖ 
καὶ ἡμᾶς τῆς αὐτῆς τύχης µετέ- 
χει. he is good at the —, χρη- 


"στός ἐστι. the ship went to the 


—, τὸ πλοῖον ἐναύαγησεν Ἰ ἐθυ- 
θίσθη. (Παροιμ). better spare at 
the brim than at the —, φείδου 
κάλλιον ἐν ἀρχὴ ἣ ἐν τέλει: —, 
ῥ. ἐ. (on, upon) ἐπερείδω, βασίδω: 
ἀνελίττω, ἐξελίττω, τολιπεύω, (κοιν.) 
χουθαρ]άζω: ---ὐ. οῦδ, (on, upon) 
ἐπερείδω, ἐπερείδομαί τινι, ἐνιδρύο- 
pal τινι: —, ἐπ. τελευταῖος, ἔ- 
σχατος. the — stair, ἡ ἐσχάτη 


χλῖμαξ: χαμηλός: — heat, (κηπ.) 


BO 


τεχνητὴ θερμότης, 47: —ed, ἐπ. 
(χρώμενον ἐν συνθέσεσιν, ὡς) flat—, 
πεδινὸς, πεδεινὸς, ἔχων εὑρῆ πυθ- 
μένα: —less, ἐπ. ἀπύθμενος, ᾱ- 
6υσσος: --- glade, οὗ. ἡ διὰ δά- 


σους ἄγουσα ὁδός: — land, ov. 
παραποτάµιαι γαῖαι αἴ: —less 


it, οὗ. βάραθρον, τό. ἄθυσσος, ὃ. 
Bo’'ttomry, ov. δάνειον, τὸ. ναυτιχὸν, 
τό. to lend money on —, ναυτι- 
χὰ ἀχδιδόναι, ναυτιχῶς δανείζειν. 
five pounds lent on —, ναυτικὰ 
ἐχκδεδομένα πέντε λίρας: ---Ὀοπά, 
οὗ. συγγραφαὶ ναντιχαὶ, ai. ναυτι- 
_ χοῦ ἔγγραφον, τό. (χου.) ναυτικο- 
δάνειον, τό. [εἶδος ἀππίου. 
Bo'uch, οὐ. σιτηρέσιον, τό: —et, οὗ. 
Bo’ud, οὐ. τρὼξ, 6. τρωξαλλὶς, ἡ. 
xis, 6. (κοιν.) σιταρόψειρα, ἥ. 
Boudoi’r, οὐ. δωμάτιον ἀναπαυτή- 
prov, τό. [---᾿ῥ- ἐ. ὅρ. Bilge. 
Bouge, οὐ. σιτηρέσιον, τό: θυτίνη, ἡ : 


Bo'ugh, οὐ. χλάδος, ὅ. ὄξος, 5. θαλλὸς, | 


6. a small —, ῥάχος, ἡ. χλαδί- 
σχος, ὅ. 

Bought, παρατ. κ. μετ. τ. ῥ. Buy, 
ἐμπόλητος, ὠνητός: --- and sold, 
πρόδοτοςκαὶ ὠνητός : —en-bread, 
ὠνητὸς ἄρτος. 

Bought, οὐ. κρίκος, 6. ἁρμὸς, 6, κόμ- 
Cos, ὁ: χαμπὴ, ἡ. κύῤτωμα, τό: 
ἀφετήριον. ὄργανον (ἐν σφενδόνη), 
τό: —y, ἐπ. καμπτὸς, στρεθλός. 

Bougi’e, οὐ. λαμπὰς, ἧ. κηρὸς, 
(χειρ.) κεθετὴρ, 6. 

Bouilli’e, οὗ. κρέας θραστὸν, τό. --- 
lliJon, οὐ. ὁ ἐκ κρεῶν ζωμός. 

Bo'ul, οὐ. (xocv.) σιδηροστέφανονι τό. 

Bolulder, ἐπ. λιθόκτιστος: —, od. 
ἀπορρὼξ, ὁ. ἡ. ἄπορραγεῖσα πέ- 
τρα, ἡ. 

Ῥο/π]θτατά, οὗ προτείχισμα, neperet- 
χισµα, τό: ἁγυιὰ (ἐπὶ χατεδαφι- 
σθέντων περιτειχισµάτων), ἡ. 

Bo’unce, ῥ. οὐδ. ἄλλομαι, πηδῶ, 
σχιρτῶ: (out) ἐκπηδᾶ : φέρομαι, 
ὁρμῶ, ἐπιπίπτω: ἀλαξονεύομαι, 
χομπάζω, θρασύνομαι: pope, πα- 
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ταγῶ: θορυθῶ :" ----, ῥ. ἐ. χρούω, 
συγκρούω, ὠθίξω: ----, οὗ. ὦσις θιαία, 
ἡ, χροῦσις, ἢ : πατάγημα, τό. κτύ- 
TOs, ὃ: ψόφος, θόρυβος, ὃ: κόμπος, 
ὁ. ἀλαζονεία, ἡ: ---ἰ, ob. πηδητὴς, 
6: ἀλαζὼν, ὅ. χομπαστὴς, δ: ὃ θο- 
ρυθῶν: ψεύστης, 8. ψευδολόγος, ὃ: 
ψεῦδος, τό: —cing, οὐ. ἅλμα, τό. 
ἀναπήδησις, ἡ: σύγχρουσις, ἡ: θό- 
ρυθος, ὃ: µεγαλαυχία, ἡ. —oing, 
ἐπ. πολύσαρχος, δυνατὸς, εὔρωστος. 
—cingly, ἐπίρ. πηδητικῶς» ἆλα- 
ζονιχῶς: θορυθωδᾶς. 

Βο/ππά, οὐ. ὅρος, 6. ὅριον, τό. τέρμα, 
τό. τέχμαρ, τό. μεθόριον, τό: ἅλμα, 
τό. πήδημα, ἐκπήδημα, τό: πλ. ὅροι, 
οἱ, πέρας, τό. τέλος, τό. μέτρον͵ τό. 
within —s, μετρίως, πρεπόντως. 
to exceed —s, ὑπερθάλλειν τὸ µέ- 
τρον, ἀχολασταίνευ. to keep with- 
in —s, ἐγκρατῆ εἶναι μέτριον 
εἶναι. to drink within —s, µε- 
τρίως πίνειν. to set —s, ὁρίδει, 
ἀφορίξειν: ---- 4: —ing-stone, ov. 
ὅρος, ὃ. σημεῖον, τό. στήλη, ἢ: ---, 
ῥ. ἐ. ὅρους χαθίστηµί τινος ἢ τινι, 

δρίξω, ἀφορίζω, ὁροθετῶ: χατέχω, 
εἴργω: —, ῥ. οὐδ. πηδῶ, ἀναπηδῶ, 
σχιρτῶ, ἄλλομαι, ἀναπάλλομαι : 
(upon, on) γειτνιάξω, συνορεύω: 

—ed, μετ. ὡρισμένος, ἀφωρισμέ- 
νος: ---ΟΥ, οὗ. ὁροθέτης, 6: —less, 
ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρητος, ἄπλετος, 
ἄπλατος, ἄσπετος, ἄπειρος, ἀπείρων, 
ἀπειρέσιος, ἀτέρμων: —lessly, 
ἐπίρ. ἀπεράντως, ἀμέτρως, ἀπείρως, 
ἄσπετον: —lessness, οὗ. τὸ ἀπέ- 
ρᾶντον, τὸ ἄπειρον: —Ury, ov. 
ὅρος, 6. ὄρισμα, τό. μεθόριον, τό. 
to settle the —aries, διορίζειν. 
to mark out by —aries, ἀφορί- 
tev. on the —aries, ἐφόριος, 

beyond the —ries, ὑπερόριος. de- 
fined by —aries, ὡρισμένος, ἂφω- 
ρισµένος. 

Bound ἤ: —en, παρατ. κ. μετ. παθ. 

τοῦ ῥ. Bind, ὑπόχρεως, προςήκων. 
to be —, ἐοιχέναι, δίκαιον ἢ ἄξιον 
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εἶναι: ἐν συνθέσεσι. κωλυόμενος, ὡς. 
wind—, ice—, ἀνέμω, πάγῳ 
κωλυόμενος: ---᾿ ἐπ. (for κ. to) τα- 
κτὸς, τεταγμένος, ὡρισμένος, ῥητός. 
the ship was — for ἢ to Athens, 
vats τέτακται ἐς ᾿Αθήνας. whi- 
ther are you—for? ποῖ πορεύεσθε; 
I am — to say the truth, ἀνάγ- 
xy pol ἐστι ἢ χρή µε λέγειν ἀλή- 
θειαν. 

Ῥο)υπίροις 4. —tiful, ἐπ. ἐλευθέ- 
ριος, µεγαλόδωρος, φιλόδωρος, δω- 

_ ρητιχὸς, δαψιλὰς, εὐεργετιχός. to be 
—tiful, ἐπιδαψιλεύεσθαι. ----“ἴθοιθ- 

ly. —tifully, ἐπίρ. ἐλευθερίως, 

_ γενναίως, δωρηματιαῶς, δαψιλῶς, 
πλουσιοδώρως. —teousness, — 
tifulness, οὐ. ἐλευθεριότης, γενναιό- 
της, ἧ. δαψίλεια, ἧ. μεγαλοδωρία, 
ἡ. —til:ead. —tyhood, οὐ. ἀγα- 
θότης. —ty, οὐ. μεγαλοδωρία, 
πολυδωρία, ἡ. γενναιότης, ἐλευθε- 
ριότης, ἧ. ἀφειδία, δαψίλεια, ἡ: 
εὐεργέτημα, δώρημα, τό. ἄθλον, τό. 
δῶρον, τό. ἁμοιθὴ, ἡ. ---ῦῖν money, 
οὐ. ἀμοιθὴ, ἡ. 

Bouque't, οὗ. ἀνθέων δέσμη, ἡ. ἀν- 
θέων φάχελος, ὅ. (κοιν.) ἀνθοδέσμη, 
N: ὀσμὴ, ἡ. εὐωδία (οἴνου), ἡ. 

Bo’urd, οὐ, παιδιὰ. ἧ. dotciopds, ὃ: 
---, ῥ. οὗδ. ἀστείζομαι, παίζω: --- 

.ΘΡ, οὗ. 6 παίζων, 6 ἀστεϊξόμενος : 
—ingly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, ἀ- 
στείως. 

Bourgeo’is, οὗ. πολίτης, 6: —ic, ov. 
ἡ µεσαία τάξις τῶν πολιτῶν. 

Bo’urgeon, ῥ. οὐδ. θάλλω, θλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω, ἐκθλαστάνω. 

Bourn, οὐ. ὅρος, ὁ. ὅριον, μεθόριον, 
τό: ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, 6: —less, 
ἐπ. ἀπέραντος. 

Bourse, οὐ. λέσχη (ἐμποροκὴ), 7. 
χρηματιστήριο», τό. 

Bo’use, ῥ. οὐδ. πίνω, συμπίνω, φιλο- 
ποτῶ: —, ῥ. ἐ. χάπτω, καταπίνω. 
—sy, ἐπ. οἰνοθαρὴς, πάροινος, 
µεθυστικός. 

Bo’ut, ov. ἔρις, ἢ. ἀμφιςθήτησις, ἡ: 
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ἀγὼν, δ: τάξις, ἡ: θάδιομα, τό: 
συμπόσιον, τό. πότος, ὁ. 8 Merry 
—, teprvdtys, ἡ. τέρψις, ἡ. 8 
drinking —, συμπόσιον, τό. πότος, 
ὁ. &t one —, αἴφνης, ἐξαίφνης, 
αἰφνιδίως. to have a — with 
Any 016, ἀγωνίζεσθαι πρός τινα, εἰς 
χεῖρας ἐλθεῖν τινι: —ade, οὗ. ὁρ- 
γιλότης, ἡ: ἰδιοτροπία, ἡ: —e- 
ει, οὐ. ἐμπρηστὴς)δ: στασιαστὴς, 
ὁ. θορυθοποιὸς, ὃ : ---ἴδα[θ, ov, εὔ- 
ωνος πώλησις, ἢ, λαφυροπωλεία, ἡ: 
—8-rimes, οὐ. πλ. (παιδιὰ) λέξεις 
ἢ στίχοι ὁμοιοτέλευτοι. 

Bo’vate, οὐ. (νομ.) πλέθρα γῆς ἀρό- 
σιµα ζεύγει βοῶν ἐντὸς ἔτους, ---- 
vey-coal, οὗ. (ὁρ.) λιγνέτης ὁ φαιός. 
—viform. —vine, ἐπ. βοοειδἠς, 
βόειος. 

Bow, ῥ. ἑ. χάμπτω, χυρτῶ: (to) 
νεύω, χύπτω, χλίνω (τὴν χεφαλὴν 
ὡς σημεῖον σεθασμοῦ), ἐπικλίνω: 
(to) καταθάλλω, χαταπιέξω, ὑπο- 
τάττω: ——, ῥ. οὐδ, κυρτοῦμαι, 
Χλίνομαι, ταπεινῶ ἑαυτὸν, ὑφίεμαι: 
προσχυνῶ (τινα), προσπίπτω (τιν(). 
to — down, νεύειν, χύπτειν, xata- 
χύπτειν, αχυρτοῦσθαι: ---, ov. τὸ 
κύπτειν, προσκύνησις, H. (χοιν.) ὑπό- 
Χλισις, ἡ. 

Bow, οὗ. βιὸς, ὃ. τόξον, τό: χαμπὴ, 
ἧ. χαμπτὴρ, ὅ. χύρτωμα, τό. the 
rain—, ἶρις, ἧ : (vaut.) πρῶρα, 
ἡ. from the —s, πρῴραθεν: 
(μουσ.) πλῆχτρον, τό. (χοιν.) δοξά- 
prov, τό: ἐφιππίου κύρτωμα, τό: 
— -bearer, οὗ. τοξοφόρος, 6: ὑ- 
ποδασοφύλαξ, 6: — beut, ἐπ. κυρ- 
τὸς, χυφός: — boy, οὐ. παῖς ὁ τοξο» 
φόρος, “Epws, 6. — «0880, οὐ. γωρυ- 
τὸς, 6: — -compass, οὗ. κυρτῶν 
γραμμῶν διαθήτης, 6: — drill, . 
οὐ. τρυπάνη τόξῳ κινουµέῶι, 7: 
— -grace, οὐ. (ναυτ.) τὸ ἐκ κάλου 
πλέγμα: --- -hand, οὗ. χεὶρ ἡ ἄρι- 
στερὰ (ἡ τείνουσα τὸ τόξον), (µουσ.) 
χεὶρ δεξιὰ (ἡ φέρουσα τὸ πλῆ- 
xtpov). wide of the —, πόρρω τοῦ 
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σχοποῦ, ἐπὶ τὴν ἀριστεράν: —leg, | Bo'wge, ῥ. οὐδ, ὀγκοῦμαι, ἐξχογχοῦ- 


ob. σχέλος ῥαιθὸν, τό: — -legged, 
ἐπ. ῥαιθὸς, ῥαιθοσκελὴς, ῥαιθόπους: 
θλαισὸς, θλαισόπους: —lesg, ἐπ. 
ἄτοξος: —man, οὗ. τοξότης, ὃ: 
(vaur.) θρανίτης, ὃ. (κοιν.) πρὀ- 
Χωπος, 6: — -net, ob. (ναυτ.) χύρ- 
tos, 6. xuptla, 4: — -piece, 
οὐ. πρύμνης τηλεξόλον, τό: ---Βθ, 
. p. οὐδ. (ναυτ.) ἀνέλκω: ---- -shot, 
ov. τόξευµα, τό. within —shot, 
ἐντὸς τοξεύματος, ἐκ τόξου ῥύ- 
ματος. ἃ —Bshot off, ὅσον τόξον 
ἐξικνεῖται: —sprit, οὐ. (ναυτ.) 
δόλων, 6. πρόξολος, 6. cheeks of 
the —sprit, οἱ τοῦ προθόλου συ- 
στάται: —sprit-hole, ov. (ναυτ.) 


μαι, οἰδαίνω, ἐξοιδαίνω. 


Bow], οὗ. δέπας, τό. τρυθλίον, τό. 


κρατὴρ, 6. κοτύλη, ἧ. ποτήριον, τό: 
κοῖλον, τὸ. χοίλωµα, τό. (ναυτ. x, 


᾿ στρ.) κώθων, 6, 


Bowl, οὐ. σφαῖρα, 4. to play at 


—#s, to beat at —s, to be at —s, 
κώνοις παίζειν, σφαιρῶν χαταφορᾷ 
ἀνατρέπειν χώνους: ----, ῥ. οὐδ. κώ- 
νοις παίζω: κυλίομαι, σφαιρίξομαι: 
—, ῥ. ἐ. σφαιρίξω, κυλιν δῶ, κυλίω, 
—ing, οὗ. σφαιρισμὸς, 6. χυλίνδη- 
σις, ἧ: χωνοπαίγνιον, τό. —ing- 
alley: —ing-green: —ing- 
ground, οὐ. σφαιρίστρα, ἡ. σφαι- 
ῥριστήριον, τό. 


ἡ τοῦ προθόλου κοίτη: —sprit-| Bo'wlder, οὐ. ἀπορραγεῖσα πέτρα, ἡ: 
collar, οὐ. (ναυτ.) προθόλου περί] --- owall, οὐ. ὁ ἐχ χαλίκων τοῖχος. 
αμμα, τό: —string, οὐ. ἀγχύλη, | Bo’wline, οὐ. (ναυτ.) πλαγιαστὴρ, ὃ, 
ἡ. ἄεμμα, τό: ἅμμα, τό: ---| κεραιοῦχος, ὃ: — -knot, οὐ.(ναυτ.) 
string, p.é.anayxovltw: —-win-| χρεμάθρα, 7. 

dow, ov. ἡμωύκλιον παράθυρον, τότ| Bo'wwow, οὗ. ὑλακὴ, ἧ. ὑλαγμὸς, ὃ. 
—yer, οὐ. τοξότης, ὁ: τοξοποιὸς, Box, οὗ. (βοτν.) πύξος, ἡ made of 





6: —ed, ἐπ. καμπτὸς, χυρτός: --- 
able, ἐπ. εὐχαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάκλαστοφ, χαμπτὀς. 

Bo’wel, ῥ. ἐ. ἐχχοιλίσω, ἐκκοιλάξω, 
ἐξεντερίζω: —s, οὐ. πλ. ἔντερα, 
τά. ἐγκοίλια, τά. ἔγκατα, τά. οπλά- 
χνον, τό: νηδὺς, ἡ. καρδία, ἡ: οἵ- 
τος, ὃ. οἰχτιρμὸς, 6. to rush into 
the —s of the battle, εἰς τὸ pé- 
‘gov τῆς μάχης εἰρπίπτειν. to have 
a pain in the —s, ἐντεροπονεῖν. 
to have no —s, ἀναισθητεῖν, ᾱ- 
ναισθήτως ἔχειν: —less, ἐπ. ᾱ- 
σπλαχνος, ἀνελεήμων, ἀναίσθητος. 
Bo'wer, ob. σχηνὴ, ἡ. σκῆνοφ, τό. 
σχιὰς, ἡ: θάλαμος, ὁ. δωμάτιον, 
τό. χοιμητήριον, ἐγκοέμηθρον, τό. 
χοιτὼν, ὃ: ἔπαυλις, ἡ. καλύθη, ἡ: 
(ναυτ.) ἐπωτίδιος ἄγχυρα, 4: (χειρ.) 
μῦς ὃ χαμπτήρης: ---, ῥ. €, (δέν- 
Spars) κατασκιάζω. ----, ῥ. οὐδ. οἰκῶ, 
χατοιχῶ: — -anchor, οὗ. ἐπωτί- 
᾿ διος ἄγκυρα, i ---, ἐπ. oxeders, 
σχιεούς. 


—, πύξυος: θήκη, ἧ. «κιθώτιον, τός 
πυξὶς, ἢ : χιθωτίου ἐμπεριεχόμενον, 
τό. θεωρεῖον (θεάτρου), τό: σύριγξ, 
ὁ. χοῖνιξ, ὁ. χοινίκη (τοῦ τροχοῦ &- 
µάξης), ἡ: ὀκρίθας (ἡνιόχου), ὃ: 
ἀργυροθήχη, 4: χωρίον, τό. χώρη- 
μα, τό. θήκη (γραφείου), ἢ: διά- 
φραγμα, τό: ἀντλίας θήκη, ἡ: δῶ: 
pov, τὸ. ἃ Christmas —, δῶρον 
τῶν Χριστουγέννων: ῥάπισμα, τό. 


“χόλαφος, ὃ, χολάφιόµα, τό: --- ON 


the ear, χόλαφος,ὁτ --- on the 
cheek, χόσσος, κόλαφος, 6. to be 
in the wrong —, ψεύδεσθαι ἢ 
διαψεύδεσθαι λογιζόµενον, κακῶς 
λογίζεσθαι, σφάλλεσθαι: --- -haul, 
ῥ. & (ναντ.) στρέφω (πλοῖον) : — 
hauling, οὐ. (ναυτ.) τὸ στρέφειν 
(πλοῖον) : —keeper, od. 6 τῶν θε- 
ωρείων ἐπιστάτης: — -tree, ov. 
(βοτν.) πύξος, 6: —, ῥ. odd, πυ- 
χτεύω, πυγμαχῶ. to — with, δια- 
πυχτεύειν: —, ῥ. ἐ. ἐντίθημι ἐν 
θήχη, ἐγχλείω, κατακλείω, to — 
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the compass, ἀπὸ στόματος εἰπεῖν 
τὰς 32 διαιρέσεις τῆς ναυτιχῆς πυ- 
ξίδος: ῥαπίζω, χολαφίζω. to —a 
tree, χαράττειν δένδρον πρὸς ῥεῦ- 
σιν ὁποῦ: —en, ἐπ. πύξινος, πυξί- 
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let, ob. χλιδὼν, 6. ψέλλιον, τὸ. πε- 
ριθραχιόνιον, τό. ἀμφωλένιον, τό. 
(κοιν) βραχιόλιον, τό: ---Ὢ, οὐ. 
ταινία, ἢ. ἐπίδεσμος, ὃ : περιθραχιό- 
νιον, τό: φάρμακον στυπτιχὸν, τό. 


νεος: ----θΥ, OU. πυγμάχος, πύκτης, | Brach, ἤ: —e, οὐ. χύων ὁ ῥινηλά- 
ὁ: —ing, οὐ. πυγμὴ, ἡ. πυγµαχία,| τῆς. [—chiate, ἐπ. σταυροειδής. 
ἧ. skilful in —ing, πυχτικός ; —| Bra'chial, ἐπ. 6 ἡ τὸ τοῦ θραχίονος. 
ing-glove, ἱμὰς, 6: — -iron, οὐ. | Brachycatale’ctio, ἐπ. θραχυχαταλη- 
σιδήρου θήχη (διὰ σιδήρωμα), ἡ. Χτικός, —grapher, οὐ. στενογρά- 
Boy, ov. παῖς, 6. Χόρος, ὃ. παιδίον, τὸ. pos, ὃ. —graphy, οὐ. στενογρα- 


µειράκιο», τό. to do things like a 
—, νηπιωδῶς φέρεσθαι. to leave 
off —’s play, παῖδα οὐχέτι εἶναι, 
ἐξεληλυθέναι ἐκ τῶν παίδων, πρός- 
nCov ἣ ἔφηθον εἶναι τὴν ἡλικίαν : ---- 
blind, ἐπ. ἀπερίσκεπτος: ---]ιοοὰ, 
ob, παιδεία, ἡ. from —hood, ἐκ 
παιδὸς, παιδόθεν, ἐκ παίδων: ----, 
ῥ. ἐ. χρῶμαί τινι ὡς παιδὶ, ὀλιγωρῶ 
τινος: —, ῥ. οὐδ' νηπιάζω, τὰ τῶν 
παίδων πράττω, (κου.) παιδίζω: 
—ish, ἐπ. παιδυὸς, παιδιώδης, 
µειραχιώδης: --ἰ8ῃ days, παιδεία, 
4. πρώτη ἡλοία, 4; —ishly, 
ἐπίρ. ὥςπερ παῖδες, παιδιχῶς: --- 
ishness. —ism, οὐ. τρόπος παι- 


pla, ἡ. —logy, ob. θραχυλογία, ἧ. 
λακωνιχότης,) ἧ. —pterous, ἐπ. 
(ὁρν.) βραχύπτερος. 


Brack, οὐ. ῥῆγμα, τό. διάλειμμα, 


τό. χωρίον χενὸν, τό: ἁμάρτημα, 
σφάλμα, πλημμέλημα, τό. 


Bra‘oken, οὐ. (βοτν.) πτερὶς, ἧ. 
Bracket, οὐ. κράσπεδον, τό. ὑπόθη-, 


μα, τό. βάσις, ἡ. ἔρεισμα (θηχῶν, 
χτλ.), τό. (τηλεθόλου) ὑποστάτης, ὃ: 
(τυπογρ.) παρένθεσι, 4: πλ. τό 
ἕδρανον (τοῦ ἕλιχος ἀτμοπλοίου) : 
—, p. ἐ. παρενθέσει περιλαμθάνω. 


Bra’ckish, ἐπ. ἁλμυρὸς, ἀλμήεις, ᾱ- 


depos, ὑφάλμυρος: —ness, ov. 
ἁλμυρότης, ἡ. 


Bract (πλ.---Θ x. —ege), οὐ. (βοτν.) 
Boy’au, οὐ. (στρ.) χάνδχξ, ὃ. τὸ περιανθές: —eal, —eate, ἐπ.» 
Brabble, οὐ. ἔρις, ἡ. νεῖχος, τό. θό-| (βοτν.) περιανθής. 

ρυθος, 6: —,p.080 ἐρίξω, φιλονεικῶ: | Brad, οὐ. ἦλος, 6. ἡλάριον, τό. (κοιν.) 


a € 3 
δυιὸς, ὁ. παιδιὰ, ἡ. 


+r, οὗ. φιλόνειχος, 6. —bling, οὐ. 
ελονειχία, φωνασχία, ἧ. —bling- 
Υ, ἐπίρ. θορυδωδῶς. 
Brace, οὐ. δεσμὸς, ἐπίδεσμος, ὃ: 
(ἀρχιτ.) ἀντηρὶς, ἡ. ἔρεισμα, τό: 
ζεῦγος (μόνον ἐπὶ δώων x. πραγμά- 
των), τό: πόρπη, ἧ: πλ. ἱμάντες 
(ἁμάξης), οἱ: ἑμάντια, τά. ἀορτῆς- 
pes, of: τελαμὼν, 6: (τυπογρ.) τὸ 


σημεῖον, ἱ : ξεῦξις͵ ἡ: (ναυτ.) κεραι- 


οὔχος͵ ὁ: (ναυτ.) πλ. ὑπέρα, ἡ: --- 
-block, οὐ. (ναυτ.) τρόχιλος ὁ πλα- 
τύς: —, ῥ. &. σφίγγω, συσφίγγω, 
δέω: ἑἐντείνω. to — a drum, ἐν- 
τείνειν τύμπανον: (ἄρχιτ.) στηρί- 
ζω, ἐμπεδῶ: (ναντ.) χερουλχῶ : --- 


καρφίον, τό : ---- -awl, οὐ. χέστρον, 
τό 


Brag, ῥ. οὐδ, (of) ἁλαζονεύομαι, καυ- 


χῶμαι, χομπάξω, μεγαλαυχῶ: ----, ᾿ 
οὐ. κόμπος, 6, µεγαλαυχία, ἡ. ὑπε- 
ρηφανία, H: καύχημα, τό: χαρτο- 
παΐγνιόν τι. to make —s of ..., 
δεινὸν ποιεῖσθαέ τι, ἁλαζονεύεσθαι 
περί τινος. to make vain —s of 
one’s self, τὰ μάλα ἐπαίρεσθαι 4 
ἐγκαυχᾶσθαι: --α, ἐπ. ὑπερήφανος, 
μεγάλαυχος : —gado'cio, οὐ. χομ- 
παστὴς, ὅ: —gardise : —gar- 
dism, οὐ. µμεγαλορρημοσύνη, ἡ. 
χόμπος, ὁ: —gart, i: —ger, ov. 
γαύραξ, 6. ἀλαζὼν, 6. καυχηµατίας, 
ὃ. θρασύδειλος, 6: —gart, ἐπ. ἀ- 
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λαζὼν, κενόδοξος: —ging, ov. µε- 
γαλαυχία, ἡ. χομπασμὸς, ὃ: 
glugly, ἐπίρ. γαύρως, ἀλαξονικῶς: 
—less, ἐπ. µετριόφρων: ---Ίγ, ἐπίρ. 
ἀλαζονιχῶς. 

Bra’gget, οὐ. οἰνόμελι, τό. 

Braid, ῥ. ἐ. πλέκω, διαπλέχω, συμ- 
πλέχω: —, οὗ. πλέγμα, τό. πλόκα- 
μος, πλόχος, ὅ. πλόκαμον x. πλό- 
κανον, τό, πλοχαμὶς, ἡ : ἔκπληξις γῆ : 
—, ἐπ. δόλιος, ἀπατηλός: —ed, 
ἐπ. πλεχὸς, πλόχιος, πλεχτὸς, εὕ- 
πλεχτος, πεπ)εγµένος. 

Brail, od. (ναυτ.) συστολεὺς, δ: ὃ 
τοῦ ἀρτέμωνος χεραιοῦχος: ----, ῥ.ὲ. 
(up) συστέλλω (τὰ ἱστία). 

Brain, οὐ. ἐγκέφαλος, 6: πλ. φρένες, 
ad. νοῦς, 6. μνήμη, ἧ. μνημονικὸν, 

. τό. to beat one’s —s out, σχίζειν 
τὴν κάρα». to blow one’s —=s out, 
βάλλειν τινὰ εἰς ἢ κατὰ τὴν χεφα- 
λήν. that is beyond the —s, 
τοῦτ᾽ ἐστι παρὰ τὰς δυνάμεις ἢ 
µείζω τῶν δυνάµεων: — -fever, 
οὗ. (ἰατρ.) φρενίτης, ὃ: —pan, οὗ. 
χρᾶνον, κρανίον, τό: ---- -racking, 
ἐπ. πολλῆς μελέτης δεόμενος, χο- 
πώδης: — sick, ἐπ. φρενοθλαθὴς, 
παράφρων. to be —sick, παρα- 
φρονεῖν: —sickly, ἐπίρ. ἀπερι- 
σχέπτως, εἰχῇ: --- -sickness, ov. 
ἔχστασις τῶν λογισμῶν, ἡ: anepe- 
σχεψία, ἢ: ---» ῥ. ἐ. σχίζω τὴν κά- 
pay, συρρήγνυµι τὴν κεφαλήν: ἐν- 
you: —ed, ἐπ. νοήμων. hare ἢ 
cock —ed, ἀπερίσκεπτος, μωρός : 
—ish, ἐπ. ὁρμητικός: —less, ἐπ. 
ἄνους, ἄφρων, ἀνόητος. 

Braird, ῥ. οὐδ. φύω, βλαστάνω. 

Brait, οὐ. ἀδάμας ὃ ἀκατέργαστος͵ 

Brake, ov. (βοτν.) πτερὶς, ἡ. πολυ- 
πόδιον, τό: βατὼν, ἀκανθεὼν, ὃ. 
λόχμη, ἡ. —ky, ἐπ. βατώδης, ᾱ- 
χανθώδης. 

Brake, οὐ. τριπτὴρ, 6, ληνὸς, ὃ: 
gun, ἢ. ἀγρίφη, ἡ: (ναντ͵) λαθὴ, 
λαθὶς, ἡ. ἀντιλαθεύς (ἀντλίας), ὁ: 
(ἐπὶ ἁρτοποιπτικῆς) µάκτρα, 7. 


σχάφη, ἡ. payls, 7: (ἐπὶ ἑππικῆς) 
ὑποχαλωιδία, 7. ῥυταγωγεὺς ὅ: 
ἀνάγκαι, αἱ. βασανιστήριο», τό. 
βάσανος, ἡ: (τηλεθόλων) ἀναφορεὺς, 
6: ἅμαξα, ἡ: Ἱτροχοπέδη, ἡ: --- 
Man, οὐ. ὁ ἐπὶ τροχοπέδης: --- 
-wheel, οὗ. τροχὸς μηχανισμοῦ τῆς 
βραδύτητος, ὃ. 

Bramble, οὗ. (βοτν.) βάτος, ἢ. ᾱ- 
χανθα, ἡ: (ὁρν.) σπῖνος, ὁ: 
berry, οὐ. βάτον, τὸ: —bush, 
οὗ. βάτος, ἡ. βατὼν, 6: —d, ἐπ. 
βατώδης: ---- -finch 4; —ling, od. 
(ὁρν.) ὀρόσπιζος, ὃ: — -net, ov. 

. (ὁρν.) τὸ πρὸς ἄγραν δίκτυον. ----ΊΥ; 
ἐπ. βατώδης. 

Bran, οὗ. ἄχυρον, τό. χυρήθια, τά. 
πίτυρον, τό: ῥυάκιον, τό. ἃ heap 
of —, ἀχυρμιὰ, ἡ. ἀχυρὼν, ὃ: — 
-like, πιτυρώδης, ἀχυρώδης. to 
mix with —, ἀχυροῦν. a bin for 
—, ἀχυροδόκη, ἡ: —DY, ἐπ. πιτυ- 
ρώδης, ἀχυρώδης. 

Bra’ncard, οὗ. χειράµαξα µονότρο- 
χος, ἢ : (ἵππων) γονὴ, ἡ. 

Branch, ov. χλὼν, ὃ, κλάδος, ὃ. ὅδος, 
5. ἔρνος, τό. χλῆμα, τό. θαλλὸς, ὃ. 
βλάστημα, τό. to break a — of 
the trees, περιχλᾶν τὰ δένδρα. a 
small —, ῥάχος, ἡ. θαλλὸς ὃ. 
the — of a river, ἀπορρὼξ, ὃ. xé- 
pas, τό. ἀγκὼν, ὃ. (κοιν.) θραχίων, 
ὃ : κλάδος (ἐν γένει µέρος τοῦ ὅλου), 
6. µέρος, τό. τμῆσις, ἡ. botany 
is a — of natural history. 4 
θοτανικὴ ἐστὲ χλάδος ἢ τμῆμα ἢ 
τμῆσις τῆς φυσικῆς ἱστορίας : γένος; 
τό. ἀπόγονοι (οἴκου Ἡ οἰχογενείας), 
οἱ: πλ. (ἄρχιτ)) αἱ πλευραὶ Ὦ of 
ἁγκῶνες (θόλου): πλ. τὰ σκέλη (τῶν 
νομέων % ἐγχοιλίων νεώς). --- bank, 
οὗ. τμῆμα h κλάδος τραπέξης: — 
chuck, οὐ. ὀθελὸς τετράκλωνος, ὃ: 
—, ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, κληματοῦ- 
μαι, ἐπαυξάνομαι;) ἀναθλαστάνων 
χλοάξδω: [ἐπὶ ποταμοῦ, off, out) 
σχίζοµαι, (κοιυ.) διακλαδοῦμαι: 
(out) ἐχτέινομαε, μηκύνω τὸν λόγον : 
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—, po ἐ. διαιρῶ εἰς κλάδους, αὐξά- 
yoo: χλάδοις ἢ ἄνθεσι ποιχίλλω: ὑπο- 
διαιρῶ εἰς τμήματα: (off, ἐπὶ ποτα- 
pay, ὁδῶν) ἀποστρέφω :—ed work, 
οὗ. χλωνοειδῆ χοσμήματα (ext µνη- 
μείων), τά: —er, ὁ χληματούμε- 
νος: γενάρχης δ: ὁ ἀπὸ κλάδου 
εἰς χλάδον ἱπτάμενος νεοσσός: — 
617, οὗ. τὰ ἀγγειοειδῆ % σωληνοει- 
δή µέρη τῶν καρπῶν: ---πθΒΒ, οὗ. 
τὸ χλαδῶδες, τὸ πολύοζον: —ing, 
ἐπ. ὀζώδης, κλαδώδης, (ἐπὶ ποτα- 
μῶν, ὁδῶν, κτλ.) σχιστὸς, πολύ- 
σχιστος, δίστομος: ---Ίπμ, οὐ. βλά- 
στησις, ἡ. διακλάδωσις, 4: —less, 
ἐπ. ἀχλαδής: ---Ύ, ἐπ. κλαδώδης, 
πολύοξδος, ἀχρεμονιχὸς, χληµατόεις : 
—let, od. xAadicxos, 5. ῥάχος, ἡ. 

Brand, ob. δαλὸς, δαυλὸς, ὁ. σχίζα, 
ἡ. dds, ἡ. πυρσὸς, δ: χάραγμα, 
τό. ἔγχαυμα, τό. στίγμα, τό: 
ξίφος, τό. to cast a — upon 
any one, διασύρειν, δυςφημεῖν 
τινα: — -00SE, ov. χὴν ὁ ἄγριος: 
— -iron, χαυτὴρ, ὃ: τρίπους, ὃ: 
— -new, xacvétatos: —rith, οὐ. 
περίφραγμα (φρέατος), τό: —, 
ῥ. ἐ. ἐγκαίω, στηλιτεύω, στίζω, ἅτι- 
pate: —ed, μετ. ἐστιγματισμέ- 
νος: —-ed person, στιγµατίας, 
6, στίγων; ὃ: —er, ob. στιγεὺς, 
ὁ: (Σχωτ.) ἐσχάρα, ἡ: —ing, οὗ, 
στίξις, ἢ: —ing-iron, οὗ. καυτὴρ, 
ὃ. καυστήριον, χαυτήριον, τό. 

Bra‘ndish, ῥ. ἐ. πάλλω, ἀναπάλλω, 
τιάσσω, κραδάω, χραδαίνω, σείω͵ 
ἀνασείω. to — at, ἐπισείειν. to 
— before, προθάλλεσθαε: ----, οὗ. 
τὸ πάλλειν ἐπανάσεισις, ἡ: —ed, 
ἐπ. παλτός: ---9Σ, οὐ. ὁ πάλλων: 
—ing, od. ἐπανάσεισις, ἡ. 

Brandle, ῥ. οὐδ, κινοῦμαι. ---1πρ, 
οὗ. σκώληξ, ὁ. ἀσκαρὶς, 7. 

Bra’ndy, οὐ. μέθυ, τό. οἱνόπνευμα, τό. 
-- “pottle, φιάλη οἰνοπνεύματος: 
— -fruit, οὗ. οἱ ἐν τῷ οἱνοπνεύ- 
pare καρποί. 


Brangle, οὐ. ἔρις, 4. φιλονεοιία, ἡ. 


λογοµαχία, : —, ῥ. οὐδ. (about) 
ἐρίζω, pedovexss; —ment. —ling, 
ov. ἔρις, ἡ. φιλονεικία, ἡ: ---ᾱ, οὐ. 
ἐριστὴς, ὃ. φιλόνεικος, ὅ. 

Brank, οὐ. χαλινὸς (τιμωρητιχόν τι 
ὄργανον), ὃ: εἶδος olrou: —ursine, 
ob, (βοτν.) ἄκανθος, 9. μελάμφυλλον, 
τό. ο΄ σεως. 

Bra’nsel, Bra’nsle, οὐ. εἶδος ὀρχή- 

Brant, οὐ. χὴν ἄγριος, ὃ: —, ἐπ. 
ὄρθιος, προςάντης, ἀνωφερής. 

Bra’nular, ἐπ. ἐγκεφαλιχός. 

Bra’sen, ἐπ. χάλκειος. 

Brash, ἐπ. θρασὺς, τολμηρός. 

Bra’sier, οὗ. χαλκεὺς, 6. χαλκευ- 
τὴς, ὁ. χαλκουργὸς; 6. χαλκοτύπος, 
ὃ: χαλκεῖον, τό, 

Brass, χαλκὸς ἐρυθρὸς ὁ. κρᾶμα, τό. 
ὀρείχαλκος, ὅ. χαλκὸς, ὅ: ἀναίδεια, 
ἧ. red —, χαλκὸς, 6. yellow —, 
χαλκὸς ἐρυθρὸς, 6. anything made 
of —, χάλκευµα, χάλκωμα, τό. 
made of —, χάλκεος, χάλκειος, 
χαλχήρης, χαλκότευχκτος. to wear 
— armour, χαλκοῦσθαι. to cover 
with —, χαλκοῦν. to work in 
— 3 to make οὗ —, χαλχεύειν : 
— foundry, οὐ. ὀρειχαλκουργεῖονν 
τό: --- money, οὗ, χάλκιον, τό. 
νόµισµα χαλχοῦν, τό. ---ἸΏ 988, οὗ. 
τὸ ὀρειχαλκῶδες: --- -paved, ἐπ. 
χαλχόπεδος: στερεὸς ὥςπερ dpel- 
χαλκος: --- -visaged, ἐπ. χαλκο- 
πρόζωπος: ἀναιδές: — -wire, οὐ. 
ἔλασμα τὸ ἀπ᾽ ὀρειχάλκου: 
work, οὗ. τὸ ἐξ ὀρειχάλχου ἔργον : 
—Y, ἐπ. ὀρειχάλχινος: ἀναιδής. 

Bra’ssica, οὗ. (Botv.) κράµθη, ἡ. 
(γενικῶς) λάχανα, τά. 

Brat, οὐ. παιδάριον (χλευαστικῶς), 
τό: μάχτρον (τὸ περὲ τὸν λαιμὸν 
βρέφους): ῥάκος, τό: ἀφρὸς, ὅ: 
(ἰχθ.) σῦαξ, ὃ 

Brava'do, οὐ. ἀλαζονεία, μεγαλαυ- 
χία, ἢ. κόμπος, δ: ἀπειλὴ, ἡ. 

Brave, ἐπ. ἴφθιμος, μεγάθυμος, xpa- 
τὺς, χαρτερὸς, χραταιὸς, ἄλχιμος, 
ἀλχήεις, ἀγαθὸς, γενναῖος, εὔψυχος, 
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ἀνδραος: ebjers, ἐλευθέριος: pe-' 
γαλοπρεπής, µμεγαλοπρεπέστατος. 
to be —, εθαρσᾶ», ἀνδραγαδεῖν, 
ἀνδραγαϑί, εσθαι, to be the ---αἴ, 
ἀριστεύεε;: —, οὗ. ῥεῤοείνδυνος, ; 
πάνστολμος, ὅ: κομπαστὴς, 6. ἀλα- 
ξὼν, ὅ: μεγαλαυχία, ή: ---, p. ἐ. 
χαταφρονῷ, ὀχεγωρῶ τενος: ἄπει- , 
4, θρασύνομαι: ἐχκαλῶ, προχα)ῶ : 
χοσμῶ, ἐπικοσμῶ, Ὃ λλωνίτω. 
— it, τολμᾶν, ῥεφοκενδϑυνεύεον:- bad 
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τρέφω͵ (ξδω- Jope: τώπταν- —, 

—» ῥ- oes. ἀραυμῶμαα. ἐπιβραγμο- 
pa, ογχκῶμαι, {eso} γεαρίτα, ᾱ- 
γεαρέςω Zz. αμεπκωτ -- αὖ. 
ὄχκητις, Ἡ- ὄχειρα, τὸ ὀγκν- 
Onis, 5: —ex, «ὦ. épeatis, 6: 
ὕπερο», τό. ὕπερος, & Φειιέυξ, ὃ: 
(τυπογ.) Peet srt, ὃ: -- 
Ing, οὐ. ὀγεκἡμὸς. Ερώκετες, “=: 
purasaia, ἢ: thefts, 9: —ing, PEt. 


ὀγκώμερο». 
ly, ἐπέρ. καρτερῶς, εὐψύχως, θαρ- Bra'y, ov. χῶμα, τὸ. 7005, & ispl- 


σούντως, θαρραλέως, γενναίως, εὖ-ι 


oxos, ὅ. zu’, ἡ. 


καρδίως: εὐγενῶς, μεγαλοπρεκῶς: Bra’yle, ob. δεσμὸς, ὁ. ταινία (ζερά- 


το 


--πεοα, οὐ. γενναἰότης, ἢ, ἀνδρεία ἡ: | Braze, ῥ. ἐ. ευαροτῶ, πολλῶ, αυγ- 


—TY, οὗ. ἀρετὴ, A. μένος, τό. θάρ-! 
σος, Τό. θυμὸς, ὅ. εὐψυχία, εὖτολ- | 
µία, ἧ. φρόνημα, τό. ἀλκὴ, ἢ ἡ. ἡρω- | 
topos, 0. μεγαλοψυχία, ἡ: peyalo- 
πρέπεα, h. τὸ μεγαλεῖον: χόμπος, 
6. —ving, ob. θράσος, τό. --- 
vingly, ἐπίρ. αὐθαδῶς, θρασέως. 
Bra’vo, οὗ. χακοῦργος, δολοφόνος, ὁ: 
—, ἔπιφ. εὖγε. [τὸ. 
Bravu'ra, ob. (µουσ.) ἀριστούργημα, 
Braw, (Σχωτ.) ἐπ. εὐειδὴς, ὡραῖος, 
Brawl, ῥ. οὗ δ. κολῳάω, ἐρίζω, ἀμφις- 
θητῶ, φιλονεικῶ, φωνασχῶ, θορνθῶ-: 
μεμφιμοιρῶ: —, ῥ. ἐ, θορύδθω ἀπε- 
λαύνω (τινά): —, οὗ. ἔρις, ἡ. κο- 
duds, ὁ. λογοµαχία, ἡ: θόρυθος, ὃ. 
χραυγὴ, 4: —er, ob. ὁ φωνασχῶν, 
ἐριστὴς, ὁ: —ing, ob. ἔρις, ἡ, λο- 
γομαχία, ἡἦ. φωνασχία, ἧ: —, μετ. 


χολλῶ: σκληρῶ- ἀνπισχωντῷ to 
— over, καταχαλκοῦ»: —mn, ἐπ. 
χάλκεος, χάλκειος, ὀρεεχάλκοος: ᾱ- 
ναιδὴς, θαρσαλέος: —n age, οὗ. 
χάλχκειος αἰὼν, ὃ: —n browed, 
θρασύς: —a face, οὗ. ἀναιδὴς, ὃ: 
ἀναίδεια, 4. to put ona —n face, 
ἀναιδεία ὁπλίσεσθαι: —n 

ἐπ. ἀναίσχυντος: —n fisted, ἐκ. 
ἰσχυρὸς τὴν πυγμήν: —n footed, 
éx. χαλκόπους : τοῦ, ῥ. οὐδ, θρα- 
σύνομαι, ἀναισχυντῶ. to —n any 
one down, ἐταμῶς πείθειν τινὰ 
σιγᾶν: —nly, ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἄναι- 
σχύντως : —Ness, οὗ. τὸ ὀρειχαλ- 
χῶδες: ἀναίδεια, ἡ, ἀναισχυντία, ἡ. 
—ZieP, ob. χαλχεὺς, χαλκουργὸς, é: 
χαλκεῖον (ἀνθράχων), τό. —zing, 
οὗ. κόλλησις, συγκόλλησις, ἧ. 


χραυγάξων, ἐρίδων : ey ᾿ἐπίρ. Breach, οὐ. ῥῆγμα, τό: ῥηγὴ, ἡ: 


ἐριστικῶς, θορυθδωδῶ 

Brawn, οὗ. χάπρου κρέας, τό: χά- 
προς, 5: ἰσχὺς (τοῦ σώματος), ἡ 
ῥώμη, 4. εὐτονία, ἡ: βραχίων, ὃ: 
—, ῥ. ἐ. ἰσχύω, ἐνισχύω: —ed, 
ἐπ. ἰσχυρός: ---θΕ ob. χοῖρος 
ἐσφαγμένος, 6: —iness, οὐ. ῥώ- 
μη, ἧ. εὐτονία, ἧ. ἰσχὺς, ἡ: τὸ 
στερρὸν τοῦ χρέατος: —y, ἐπ. μυ- 
ώδης, ἰσχυρὸς, ῥωμαλέος: ἀναί- 
σθητος, ἄσπλαγχνος: —y chined, 


παράθασις (νόµου) ἡ. παρανομία, ἧ: 
παράβασις, ἡ: ---- of promise, ὑ- 
ποσχέσεως παράθασις: (ἐπὶ φιλίας) 
ἀλλοτρίωσις, 4. their friendship 
came to a —, φίλοι προκχρόνονται 
ἢ διαφέρονται, ἀλλήλοιν, λύεται 4 
φιλία: διάστασις, ἡ. ἔρις, ἢ: — 
of the peace, στάσις. --- οὗ a 
treaty, λύσις σπονδῶν: ῥηγμὴ (ἐν 
τοίχω), ἡ. διάλειμμα, τό. σχίσμα, 
τό: —, ῥ. οὐδ, (στρ.) διασκάπτω: 


ἐπ. ἔχων ἰσχυρὸν ῥάχετρον. ἐπ. ἀδάμαστος. 
Broad, 


Bray, ῥ. & λεαίνω, τρίδθω, κατα- 


» οὐ, ἄρτος, δ: Clos, ὃ. τροφὴ, 
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ἠ. otros, ὁ. the daily —, ἡ καθ” 
ἡμέραν τροφὴ, τὰ χαθ᾽ ἡμέραν ἔπι- 
τήδεια, ὅ ἐπιούσιος ἄρτος. to earn 
one’s daily —, τὰ καθ’ ἡμέραν 
πορίδεσθαι, leavened —, ζυμέτης 
ἄρτος, ὃ: unleavened —, ἄρ- 
τος ἄξυμος, 6. wheaten —, πύρ- 
νον, τό. white —, ἄρτος λευχὸς ἢ 
σιλιγνίτης, 6. barley —, µάδα, 7. 
brown —, ἄρτος µέλας, ὃ. coarse 
—, ἄρτος πιτυρίτης Ἡ συγκοµιστός. 
the crumb of the —, ἄρτου pig 
} vis, 4. to make —, σιτοποιεῖν, 
σιτοποιεῖσθαι, ἁρτοποιεῖ. to eat 
—, ἀρτοσιτεῖν, ἀρτοφαγεῖν. togive 
a thing for a crust of —, ὀλέγου 
ἀποδίδοσθαί τι. to quarrel with 
one’s — and butter, (ἑκουσίως) 
βλάπτεσθαι, ζημιοῦσθαι, tis no — 
and butter of mine, οὔμοι μέλει 
τούτου, τοῦτό γε ov ζητῶ. to 
work for daily —, περὶ τὰ καθ᾽ ἡ- 
µέραν poxbetv: —baker, οὗ. σιτο- 
ποιὸς, σιτουργὸς, ἁρτοποιὸς, ὁ: 
— basket, οὗ. κάνεον Ἰ κάνειον, τό. 
Χόφινος, ὃ, ἀρτοφόρον, τό: — 
Corn, οὐ, σῖτος, ὁ. ἀκτὴ, ἡ. κριθαὶ, 
αἱ: — -outter, οὐ. ἄρτόχοπος, ὁ, 
a: — -fruit, οὐ. (βοτν.) ἁρτόκαρ- 
moc, 6: — -room, (x. — -box) 
(ναυτ.) ἀρτοθήκη, ἡ: — -shop, ov. 
ἁρτοπωλεῖον, ἁρτοπώλιον, τό. ψω- 
µοπωλεῖον. τό: —on, ἐπ. ἐξ ἄρτου 
πεποιηµένος: ----1θ88, οὐ. οὐχ ἔχων 
βίον, 

Bread. ῥ. ἐ. πλατύνω, ἐχτείνω: —th, 
οὗ. εὖρος, τό. πλάτος, τό. πλατύτης, 
εὐρύτης, ἡ. three feet in —th, 
τρεῖς πόδας τὸ εὖρος ἣ τὸ πλάτος : 
—thless, ἐπ. ἄνευ εὔρους, ἅπλα- 
τής. 

Break (παρὰτ. broke, x. brake 
pet, παθ. broke κ. broken), ῥ. ἐ, 
ῥήγνυμι, χλάω, ἐπιχλάω, χαταχλάω, 
ἄγνυμι, κατάγνυµι, θραύω: διαρρή- 
Ίνυμι, ἐκρήγνυμι, συρρήγνυµι. to 
— one’s chains, διαρρηγνύναι τὰ 
δεσμά, the sun —s through the 
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clouds, ὁ ἥλιος ἐκλάμπει διὰ τῶν 
νεφελῶν : ἀφανίζω, χαταπονῶ, ἆδυ- 
νατῶ (σῶμα, ὑγίειαν, κτλ.): (ἐπὶ 
ἵππων) πωλοδαμνέω, πωλεύω, δαµά- 
ἕω, δαμῶ, ἡμερῶ, χειρῶ: ἀποτίθη- 
μι, χατατίθηµι (συνήθειαν), ἀπεθί- 
ζω: (ἐπὶ δυνάµεως ἀνθρώπου x, 
ἔθνους) σχεδάννυµο, διασκεδάννυµι, 
χατασχεδάννυµιε, λύω, καταλύω. to 
—the body or mind, θραύειν τινὸς 
δύναμιν, καταγνύναι θυμὸν ἢ ψυχήν. 
to — one’s spirit, χαταχλάσαι 
τινὸς θράσος: ἀσθενῶ ἢ χολάξω 
(τὴν δύναμιν πίπτοντος σώματος), 
μειῶ, ἐλαττῶ: ἀνασκευάξδω, (κοιν.) 
πτωχίζω: ἀποπέμπω, διαπέµπω 
(ὑπάλληλον), καταπαύω: (ἐπὶ συν- 
θήκης, ὅρκου, κτλ.) λύω, καταλύω, 
διασπῶ. to — the law, παραθαί- 
νειν τὸν νόμον, παρανομεῖν. to — 
the oath, παραθαίνειν τὸν ὄρχον: 
διαλύω (ἑταιρίαν, κτλ.) λύω. to 
— the silence, λύειν τὴν σιγήν : 
ἄρχω ἣ ἄρχομαί (τινος). to — the 
ice, ἡγεῖσθαί τινος, εἰςηγεῖσθαί τι, 
ἐξάρχειν τινός: (to) πείθω (τινά 
τὸ: (ἐμμέσως) κουολογῶ. to --- 
bulk, (ναυτ.) ἄρχεσθαι ἐξάγειν τὰ 
φορτία (ἐκ τῆς νεώς). to— ἃ deer, 
διαμερίξειν ἔλαφον ἢ ἄγρευμα (ἐν 
γεύματι), κρεανομεῖν. to —fast, 
ἀριστᾶν, ἀριστοποιεῖσθαι. to — the 
ground, ἀροτριᾶν, ἀροτριάξειν:. 
σχάπτειν, ἀνασχάπτειν: (στρ.) τα- 
φρεύειν : (ναντ.) αἴρειν ἄγκυραν, to 
— the heart, λυπεῖν, καταθλίδειν. 
to — the back of any one, χα- 


᾿ ταστρέφειν τινά. to — a jest, 


ἀστειεύεσθαι. to — the heok, ᾱ- 
ποτραχηλίδειν τιάι διαστρέφε- 
σθαι ἣ ἐξαρθροῦσθαι τὸν τράχηλον. 
to — open, λύειν, διορύττειν, ἀ- 
νοίγειν, διαρρηγνύναι, to — small, 
λεαίνειν. to — 8 custom, ἄπε- 
θίδειν (τιν), ἀπεθίδεσθαι. to — 
company, ὑπεξέρχεσθαι τῶν συνόν- 
των: λύειν, διαλύει συνουσίαν ἢ 
συναναστροφή». to --- one’s mind, 
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λέγειν τινὲ τὰ πάντα, ἃ ἐν θυμῷ 
ἔχειν ἀποφαίνεσθαι τὴν γνώμην, 
χοινολογεῖσθαί τινε: (οὐδ.) διαλέγε- 
σθαί τινι ἢ πρός τινα, λόγους συμ- 
θάλλειν τινὶ περὲ τινος, λόγους προς- 
φέρειν τινὶ περί τινος, συνελθεῖν εἰς 
., λόγους τινὲ περί τινος. to — one’s 
brains, μεριμνᾶν: (abouta thing) 
μεριμνῶντα διάγειν, χατατρίθεσθαι 
ποιοῦντά vi. to — the seal of a 
letter, λύειν ἢ παραλύειν ἐπιστολὴν, 
λύειν τὴν σφαγῖδα ἐπιστολής. to — 
an oath, δηλεῖσθαι͵ ψεύδεσθαι. to 
— stones, λιθοτομεῖν. to— wind, 
πέρδεσθαι. to die of a broken 
heart, λύπη ἀποθνήσκειν, broken 
Meat, περίλειµµα, κατάλειμμα, τό. 
broken tradesman, χρεωκόπος, 
ὁ. a broken spirit, ἄθυμος, χατη- 
φὴς, ταπεινόφρων, 6. to be broken 
IN spirit, ἠσσᾶσθαι τῷ θυμῶ, τῇ 
γνώµη. ἐπικλᾶσθαι. to speak bro- 
ken Greek, ζενίζεν ὁμιλοῦντα 
Ἑλληνιστί. to —a match, γάμον 
χωλύειν. to — down, καθαιρεῖν, 
χαταθάλλειν, κατασπᾶν : ἀποτυγχά- 
νειν, χατασκάπτειν. to — down a 
barrier, ἐχποδὼν ποιεῖσθαι, χατα- 
χόπτειν, ἐχκόπτεν {ο — from, 
ἀπορρηγνύναι, ἀποθραύειν: ἀπεθί- 
δει τινί τι. to — through, διαρ- 
ρηγνύναε, to — off, ἀπορρηγνύνας: 
καταπαύειν, διαλύειν, to — off 
speaking, ἀποπαύεσθαι λέγοντα. 
to — in, ἐθίζω τινὰ εἴς τι. to — 
in a door, δία εἰσιέναι, Gla περιέ- 
ναι εἰς οἰκίαν, διορύττειν τὴν οἰκίαν. 
to --- into houses, τοιχωρυχεῖν. 
to — open a house, door, éxxé- 
πτειν οἰκίας, θύρας. LO — up, διαρ- 
Ρ/νύναι͵ ἐκχρηγνύναι, ἀναρρηγνύναε: 
συγχέειν, λύειν, διαλύειν (συνέλευσιν, 
χτλ.). to— through, ῥηγνύναε, to 
— through the army of the ene- 
MY, τὰ τοῦ ἐχθροῦ στρατεύματα 
ῥηγνύναι, διακόπτειν τὰς τῶν πο- 
λεµίων τάξεις, διελαύνειν τοὺς πολε- 


pious. to — through the line of 


BR 


the enemy’s ships, διέκπλουν 
ποιεῖσθαι͵ 


Break, ῥ. οὐδ ῥήγομαι, διαρρή- 


Ίνυμαι, καταρρήγνυµαι: λύομαι: 
ὑπολάμπει. the day —s, ὑπολάμπει 
ἢ ὑποφαίνει ἡ ἡμέρα, διαυγάξει. as 
soon as the day --Β, ἅμα τῷ 
διαυγάζειν, ἅμα ἕω, ὑπολαμπού- 
σης ἡμέρας: ἐξίσταμαι τῶν ὕπαρ- 
χόντων, χρεωκοπῶ: papalvopat, 
παραχμάξω, φθίνω : ἀνοίγομαι, ἄνα- 
πετάννυµαι. to — of itself, αὐτό- 
µατον ἀνοίγεσθαι: λωφῦ, λήγω, 
ἀποπαύομαι. the weather ---6, 
ὃ χειμὼν λήγει ἢ λωφᾷ. to — 
away, ἁπαλλάττεσθαί τινος: φεύ- 
γεν, ἀποδιδράσκειν: to — forth, 
ἐξορμᾶσθαι: to — from, διαστῆ- 
ναι (ἀπὸ φίλου), χωρὶς γίγνεσθαί 
τινος: ἴο --- In, Gla εἰκέρχεσθαι, 
εἰςθάλλειν: to — in upon, ἐφορ- 
μᾶν χαταρρήγνυσθαι: ἐνοχλεῖν τινε, 
to — upon a conversation, ὑπο- 
λαμθάνειν λέγοντα. to — into, 
Cla εἰςέρχεσθαι, εἰσθάλλειν. to — 
into complaints, ἀναθοᾶν ἢ ἐχ- 
βοᾶν εἰς οἰμωγὴν. to — into tears, 
δακρυρροεῖν. to — into screams, 
ἐχθοᾶν. to — into tumult, ἄνα- 
θοευθεῖν. to — into anger, ἐξορ- 
γίξεσθαι. to — loose, θέᾳ ἆπαλ- 
λάττεσθαι τινος, ἐλευθεροῦσθαι. to 
— off, χεχωρίσθαι τινὸς ἢ ἀπό τι- 
vos. to — in a business, ἐᾶν τὸ 
ἐπιτήδευμα ἢ παύεσθαι τοῦ ἔργου. 
to — off, from, ἀπαλλάττεσθαί 
τινος. to — out, ἐξορμᾶν, dpane- 
τεύειν (ἐκ δεσμωτηρίου), ἄναρρη- 
γνύναι, ἐχρηγνύναι (πυρχαϊὰν, κτλ.). 
an illness is —ing out, νόσος 
ἄρχεται γίγνεσθαι. ἃ war ---θ 
out, πόλεμος γίγνεται ἢ καθί- . 
σταται. to — out into laugh- 
ter, ὁρμᾶν εἰς γέλωτα, ἐκγελᾶν. to 
— through, διεξελαύνειν, διαχό- 
πτευ, ῥηγνύναε: παραθαίνειν: ἆπο- 
σχευάδειν (τὰ ἐμποδὼν), περιγίγνε- 
σθσί τινος. to — up, ἁπαλλάττε- 
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σθαι ἀλλήλων, διαλύεσθαι : ἅπαι- 
θριάδειν, δεαιθριάξειν : παννσθαι. to 
— with, διαλύειν, ἀναιρεῖν. 

Break, οὐ. ῥῆγμα, διάλειμμα, τό. τὸ 
χενόν: παῦλα, ἀνάπαυλα, ἧ: (τυ- 
πογρ.) πλαγία γραμμὴ, ἣ : διαύ- 
γασμα, τό. ὄρθρος, ὃ: χοῖλον, τό: 
— of day, περίορθρον, λυκαυγὲς, 
τό. at ἢ by — of day, ἅμα τῷ 
διαυγάξει, ἅμ᾽ ἡμέρα, ἡμέρας ye- 
γομένης ἢ ἐπιλαμπούσης. from — 
of day, ἐξ ἕω, ἕωθεν εὐθύς. ----8 016, 
ἔπ. ῥηχτιχὸς, ῥηκτὸς, χαταχτὸς, 
θραυστὸς, εὔθῥαυστος, εὔθλαστος. 
—age, ob. ἡ ἐκ θραύσεως ζημία: 
διόρθωσις θλάθης, ἡ. ἀποζημίωσις, 
ἢ: —~er, οὐ. θραύστης, δ: παρα- 
θὰς, παραθάτης (νόμου), δ: διαλυ- 
τὴς (φιλίας), ὁ: —er of horses, 
πωλοδάµνης, δ: ῥόθιον, τό. χύµα- 
τος ἀγὴ, ἡ: ῥαχία, 7: ἀροτὴρ, 
ἀροτής, ὃ: —fast, οὗ, ἄριστον, ἀ- 
χράτισμα, ἕμθρωμα, τό. (χοιν.) 
πρόγευμα, τό: —, ῥ. ἐ. ἀριστίξω 
τινά : ῥ. οὐδ, ἀριστῶ, ἀριστοποιοῦ- 
pat, ἀχρατίζομαι. {ο ----ἰαϑῦ with, 
συναριστᾶν, συνακρατίζεσθαε. with- 
out—fast, ἀνάριστος, ἀναρίστητος, 
ἀκράτιστος. to be without — 
fast, ἀναριστᾶν. —fasting, οὗ. 
ἀκρατισμὸς, ὃ: (xowv.) προγευµά- 
treats, ἡ:---ἴπᾳ, οὗ. ῥῆξις, κλάσις, ἡ : 
(αΡβ)διάλυσις (συνελεύσεως, κτλ.),ἡ: 
χρεωχοπία, ἡ. 8 ----ἴπρ up ofschool, 
ἑορτάσιμαι ἡμέραι, (κοιν.) παύσεις, 
διαχοπαὶ, ai. —neck, οὐ. τὸ δυνά- 
μενον ἐχτραχηλίσαι τινά: ἐπ. ἔπι- 
σφαλὴς, ἐπιχίνδυνος: — promise, 
οὔ ὁ λύων ἢ οὗ φυλάττων τὴν πίστιν ἢ 
τὴν ὑπόσχεσιν. ---- share, οὗ. (προ- 
θάτων) εὐκοιλιότης, ἧ. ---- VOW, οὐ. 
6 εὐχωλῆς παραθάτης. — -water, 
ob, (ναντ.), (κοιν.͵)κυματοθλάστης, ὃ. 
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ψυχή, ἢ : (στρ.) μέτωπον, πρόσω- 
πον, τό. twenty in a ---,- εἴχοσι 
μετωπηδόν: — -backstay, οὐ. 
(ναυτ.) παράτονος, ὃ: —band, οὗ. 


᾿ περιστήθιον (γυναιχεῖον), τό. περι- 


στηθές, ἡ: —blade : —bone, οὐ. 
στέρνο», τό, ὀστοῦν ξυφοειδές: --- 
-button, οὗ. πόρπη ἣ κομθίον περι- 
στερνιδίου: --- -cloth, οὐ. περι- 
στερνίδιον, τό: --- deep, μέχρι 
τοῦ στήθους: —fast, od. χάλως, 
6: —high, µέχρι τοῦ στήθους: 
— hook, οὐ. (ναυτ.) ἀστράθη, ἡ: 
--Κηοῦ, οὐ κοσύμθη, ἡ : —plate, οὐ. 
θώραξ, ὅ. προστερνίδια, προστηθί- 
δια, τά. to arm with a —plate, 
θωρήσσειν, θωραχίξειν : —pin, οὗ. 
πόρπη, περόνη, ἡ: —strap, λέπα- 
ὄνον, τό. —work, οὐ. ἔπαλξις, ἡ. 
θωράκιον, τό : (ναυτ.) διατείχισμα, 
δρύφρακτον, τό: ---, ῥ. ἐ. ἐνίστημί 
τοι, ἀνθίστημι πρός τινα: —~ed, 
ἐπ. εὑρύστερνος. 


Breath, οὐ. πνοὴ, ἡ. πνεῦμα, τό: 


ἀναπνοὴ, ἡ: ζωὴ, H: ἀνάφψυξις, ᾱ- 
νεσις, ἡ. στεγμὴ, ἡ, ὃ ἀκαρὴς χρό- 
νος: αὔρα, ἧ. the least — of 
commotion, ἠρεμία: not the 
least — of wind, οὐδ᾽ ἡ ἐλαχίστη 
αὔρα: to the last —, µέχρι τοῦ 
τέλους τοῦ 6ίον. to spend one’s -- - 
in Vain, εἰς μάτην λέγειν: short 
of —, ἄπνους. out of —, ἄπνευ- 
στος, ἀνάπνευστος, δύσπνου:. to be 
out οἳ ---, πνευστιᾶν. in a —, 
ἀπνευστί, give me some —, ἔα- 
σόν µε μικρὸν ἀναπνεῦσαι: ---8,]6, 
ἐπ. πνευστός: —6, ῥ.ἐ.κ. οὐδ. πνέω, 
ἀναπνέω : (ἐπὶ ἀνέμου) ἄημε, φυσῶ: 
ζῶ: ἀναπαύομαι: (in) ἐπιπνέω: 
(out) ἀποπνέω, ἀποφέρω, ἀναθυ- 
µιάζω: (into) ἐμπνέω, ἐμφυσῶ 
αὐλῶ. to — in the flute, αὐλεῖν: 


ποιοῦμαι λόγον σιγῇ, ψιθυρίξω: to 
— on ἢ upon, καταφυσᾶν τι, ἐμ- 
φυσᾶν τινε: to — again, dva- 
πνέειν : ἀνακύπτειν, ἀναλαμθάνειν : 


to — after, ἐπιθυμεῖν, ἐφίεσθαι, 


Bream, οὗ. (ἐχθ.) ἀθραμίς, ἡ. "' 

Bream, ῥ. ἐ. καίω (πλοῖον): —ing, 
οὗ. (ναυτ.) ἐπίχαυσις, ἧ. ΄ 

Breast, οὐ. στέρνον, στῆθος, τό. θώραξ, 
ὅ: χόλπος, μαστὸς, ὁ: θυμὸς, ὃ: 
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ὀρέγεσθαί τινος: to — forth, φυ- 
_ σιᾶν, ἐχφυσᾶν. to — hard, πνευ- 
στιᾶν. tO — On, ἐμπνέεν, ἔπι- 
πνέεν. to — out one’s last, éx- 
πνεῖν, τελευτᾶν : to— with diffi- 
culty, δυςπνοέειν. to — ἃ word, 
λανθάνειν πρὸς τὸ οὓς λέγοντα, ψι- 
θυρίδειν: ---θ5 οὗ. ὃ ἀναπνέων ἢ 
Sav: ἐμπνευστής, 6: —ful, ἐπ. 
πλήρης πνοῆς, πλήρης ὀσμῆς ἢ 
εὐωδίας: —iIng, οὐ, ἀναπνοὴ, 
ἥ, ἀασμὸς, 6: ἀναπαυστήριον, τό. 
—ing-hole, om ἐν ἀγγείω διὰ 
ῥεῦμα ἀέρος: —ing-place, οὐ. 
ἀναπαυστήριον, τό: --- time, ov. 
παῦλα, ἢ. σχολῆς χαιρός, ὃ: 
ing while ἤ — space, σχολῆς ἢ 
ἀναψύξεως καιρός: —less, ἐπ. 
ἀπειρηκώς: ἄπνους: —lessness, 
Ov, δύσπνοια, ἢ. 

Bred, per. xa. τ. ῥ. Breed. yeyev- 
νηµένος: --- up, ηὐξημένος, 

Breed, οὗ, ὅρ. Braid. 

Breech, οὐ, πρωκτὸς, 6. πυγὴ, 7: 
ἡ θάσις (πυροθόλου) : — band (x. 
— ing), οὐ. ῥυτὴρ, ὃ: —es, οὐ. 
πλ. ἀναξυρίδες, αἱ. περισκελῆ ἤ(χοιν.) 
6ραχιὸ (ἀνδρῶν), ta: —, ῥ. ἐ. περι- 
σχελῶ, (xorv,) θραχόνω: ῥαπίζω (τὰ 
ὀπίσθιά τινος): —ing, οὐ. µαστί- 
γὼσις, ἡ: λέπαδνον, τό. 

Breed (παρατ. κ. μετ. παθ. Bred), 
ῥ. ἐκ. odd, τίκτω, γεννῶ: παιδεύω, 
ἐχδιδάσχω: κύω, ἐγκυμονῶ: to — 
teeth, ὀδοντοποιεῖν, ὀδοντιᾶν, ὅδον- 
τοφυεῖν: to — worms, σχωλη- 
χοῦσθαι, σχωληκιᾶν: to — cattle, 
ποιμενιχὸν εἶναι προθατεύειν. to 
— horses, ἐπποφορθεῖν. to — a 
scholar, ἐν ἐπιστήμι παιδεύεσθαε. 
—, οὗ. γονὴ, ἐπιγονὴ, ἧ. γένος, τό. 
γενεὰ, ἡ. γενέθλη, 4. high —, 
εὐγενής: νεοττιὰ, ἡ: φῦλον, τό: 
—er, οὗ. γενέτωρ, γεννήτωρ, ὃ: 
τροφεύς, ὃ: γενέτειρα, τεχοῦσα, ἡ: 
ὃ παιδεύων, παιδευτής, 6: —ing, 
οὗ. παιδοποιΐα, ἡ: τροφὴ, ἡ. παί- 
δευσις, 4: of good —ing, εὔκο- 
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.σμος, εὐπαίδευτος, χαλῶς πεπαι- 

δευµένος. high —ing, εὐγένεια, 
ἡ: —ing-cage, ov. ὀρνιθοτρο- 
φεῖον, τό. κλωθὸς, 6. [οἶστρος, ὃ. 

Breeze, οὐ. σφἠξ, ὁ. ἀνθρήνη, 9. 

Breeze, οὗ. αὔρα, 4. πνοὴ, ἡ, ἄνε- 
µίδιον, τὸ: ταραχή, ἡ : 868 —, 
θαλάσσιος αὔρα, ἡ: —, ῥ. οὐδ. 
(ναυτ.) πνέω: —less, ἐπ. νήνεμος. 
—ZY, ἐπ. ἄνεμόεις, ἀέριος. 

Breme, ἐπ. σχληρὸς, ἀπηνής, 

Bren (παρατ. κ. wet. παθ. Brent), 
ῥ. ἐ καίω : ---ΏΔρθ, ob. φόρος πρὸς 
διατήρησιν κυνῶν. 

Brent, ἐπ. προςάντης. 

Brest, οὗ (ἀρχιτ.) ζωστήρ, 6. 

Bret, οὐ. (ἰχθ.) μύλλος, ὃ. πλατίστα- 
Χος, ὃ, πλάταξ, J. 

Bre'thren, οὗ, πλ. τ. Brother, ἆδελ- 
gol, of, ο. [οἴνου. 

Βτου/ταρο, οὗ. κρᾶμα τὸ ἐξύδατος καὶ 

Breve, οὐ, (µουσ.) ἡμιτόνιον, τό: 
(νομ.) δικαστικὸν διάταγμα, τό: 
(γραμ.) τὸ θραχὺ σημεῖον ----: ----, 
ob. προγραφὴ, ἡ. παράγγελμα, τό: 
(στρ.) προγραφὴ ἡ παρέχουσα ἀξιω- 
ματιχῷ ἀνώτερον Cabudy: —t, p.é. 
(στρ.) µείδωνι ἀξιώματι τιμῶ. 

Bre’viary, οὐ. ἐπιτομὴ, ἡ. σύνοψις, 7: 
(ἐκκλ.) εὐχολόγιον, 76. —viate, od. 
σύνοψις, ἡ. ἐπιτομὴ, 7. —viate, 
ῥ. ἐ. συγκόπτω, συντέµνω. —via- 
ture, οὐ. συγκοπὴ, Π. συντοµία, ἡ. 
—vier, οὗ. (τυπγρ.) στοιχεῖα μιχρὰ, 
τά. —vi'logquence, ob. λακωνι- 
σμὸς, 6. —viped, ἐπ. θραχύπους. 
—wiped, οὗ. ζῶον θραχύπου», τό. 
—vipe'nnate, (ὁρν.) θραχύπτερος. 
—Vity, οὐ. συντοµία, θραχυλογί:, 
ἢ. θραχύτης, ἢ. θραχὺ, τό. 

Brew, ῥ. ἐ. ἐφῶ, θρύζω, ζυθοποιῶ, 
μίγννμε : νωθεύω: ἐπέημι: ἐρεθίζω, 
διςγείρω: ----, οὗ. τὸ ἑψητὸν ποτόν: 

6, ob, ποτὸν, πόμα, τό: ---θξ, 
οὗ. ζυθοποιὸς, 5: —ery : —house, 
οὗ, ζυθοποιεῖον, τό: —ing, οὐ. τὸ 
ζυθοποιεῖν: τὸ ἑψητὸν ποτόν: (ναντ.) 
νέφος χειμέριον ἢ χειμερινὸν, τό, 
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Bri'ar, οὗ. θάμνος, ὃ. χόχμη, ἡ. 

Bribe, ob. δωροδοκία, 4. δωροδόχη- 
μα, τό: δῶρον, τὸ. to give a —, 
διαφθείρειν, πείθειν ἐπὶ μισθῷ, (κοιν.) 
δωροδοχεῖν. to take ἃ —, δωρο- 
δοχεῖν, διαφθείρεσθαι ἐπὶ χρήμασι, 
(κοιν.) ὁωροδοκεῖσθαι: —wor- 
thy, δωροδοκίας aos. —, ῥ. ἐ. 
διαφθείρω, πείθω χρήµασι ἢ ἐπὶ 
μισθῷ, ὠνοῦμαι, δεκάξω, (κοιν.) 
δωροδοχῶ: —less, ἐπ. ἀδωροδό- 
χητος: —T, οὖ. δωροδόχητος, ὁ : 
—try, ov. διαφθορὰ, ἡ. τὸ δωρο- 
δοχεῖν, δωροδοκία, ἡ. δεχασμὸς, ὁ. 
δωροδόχημα, τό, ἃ prosecution 
οὗ —ry, δώρων γραφὴ, δωροδο- 
χίας γραφή. like a —, δωροδοκιστί. 
to be guilty of —ry, δώρων ὁ- 
prety, 

Brick, ob, πλίνθος, χέραµος, xepapls, 
n: made of ---Β, πλίνθινος, χερα- 
μωτός: small —, πλίνθιον, τό. 
to make ---Β, πλιθουργεῖν, πλω- 
θεύειν: —bat, οὗ. πλίνθον τιµά- 
χιον, τό: —built, ἐπ. πλινθόκτι- 
στος: to build with —s, πλυ- 
᾿θεύειν, πλινθοῦν: --- burner, οὐ. 
πλιθευτής, πλινθουργὸς, ὅ. ὃ τοὺς 
πλίνθους ὁπτῶν: — clay 43 --- 
earth, οὐ. χεραμῖτις γῆ, 4. xepapls, 
ἡ: —dust, οὗ. πλίνθοι κατετριµ- 
μέναι, ai; —field 4:—-kiln, οὗ. 
πλινθεῖον, 746: —layer, οὐ. λιθοδό- 
μος, λιθολόγος, 6: —maker, οὗ. 
πλυθευτὴς, ---θουλκὸς, -----θουῤγός, 
6; —-mason, οὐ. ὅρ. ---Ἴ8γος: 
—like, ἐπ. πλιωθοειδής. like a 
—, πλωθηδόν: — shaped, ἐπ. 
πλινθωτός: --- trowel, od, δικέλλη, 
ἡ. τρούλλιον, τό. ὑπαγωγεὺς, 6: — 
wall, οὐ. χεραμωτὸς τοῖχος πλίν- 
θοις πεποιημένος: —work, οὗ. 
πλίνθευσις, ἡ: —, ῥ. ἐ. χεραμιδῶ: 
οἰχοδομῶ πλίνθοις ἢ πλίνθων, πλιν- 
θεύω. 

Brikle, ἐπ. εὔθραστος: ---ΏθβΒ, οὗ, 
ψαθυρότης, ἡ. εὔθραστον, τό. 

ἙΒτι ἆα], ἐπ. ἐπιθαλάμιος, γαμήλιος, 


νυμφεῖος, νυμφιὸς, νυμµφεντήριος, 
γαμιχός: —, οὐ. γαμήλιος τρά- 
πεξζα, η. γαμήλιον δεῖπνον, τό: ---- 
ty, οὐ. γαμιχὰ, τά. γάμοι, οἱ. γα- 
µοδαίσια, τά. 


Bride, ῥ. ἑἐ, νυμφαγωγῶ τινι: ---, 


οὐ. νύμφη, μνηστὴ, Nn: —-bed, οὐ, 
ἢ γαμήλιος εὐνὴ Ἡ τὸ γαμήλιον λέ- 
χος: ----08Κθ, οὐ, γαµήλιος πλα- 
κοῦς, 6: — chamber, οὗ. θάλαμος, 
5. νυμφεῖον, τό: —groom, οὐ. 
νυμφίος, μνηστὴρ, γαμθρὸς, 6: — 
maid, οὗ. ἡ νυμφοχόμος, ἡ. θαλα- 
μηπόλος, ἡ. νυμφεύτρια, ἧ. παρά- 
νυμφος, ἡ: ---ΠΠΒΗ, οὗ. παρανύμ- 
φιος, νυμφαγωγὸς, ὅ. πάροχος, ὃ: 
to adorn 4 to dress a —, νυµ- 
φοχομεῖν. νυμφοστολεῖ. 


Bri‘dewell, οὗ. σωφρονιστήριον, τό, 
Bridge, οὗ. γέφυρα, Ἡ. to throw a 


— over ἃ river, γεφυροῦν ποταμὸν, 
yipupa Sevyvivar ποταμόν: ἢ τῆς 
ῥινὸς ῥάχις, τὸ τῆς ῥινὸς ὀστοῦν: 
(μονσ.) μαγὰς, ἧ. μαγάδιον, τό: 
— board, ob, ἐνήλατον, τό: — 
building, οὐ. γεφυροποίΐα, ἡ, δεῦ- 
Ets, ἢ: —less, ἐπ. ἀγέφυρος: ---- 
of boats, γέφυρα πλοίοις ἐδευγμένη, 
σχεδία, ἧ. ζεῦγμα, τό: --- maker, 
OU, γεφυροποιὸς, γεφυρωτὴς, 6: —, 
ῥ. ἐ. γεφυρῶ: to —-over, γεφυ- 
ροῦν, ἀπογεφυροῦν, ζευγνύναι, δευ- 
γνύναι γέφυραν : —y, ἐπ. ἔχων πολ- 
λὰς γεφύρας. 


Bridle, od. χαλινὸς, 5. ἡνέα, τά. ἀμ- 


πυκτὴρ, 6. curb —, ψάλιον, τό. 
βη8/Πο ---, ὑποχαλυιδία, ἢ. with 
golden —, χρυσοχάλωος: (ναυτ.) 
χαλωωτήριον, τό: ἐπίσχεσις. 7. {0 
keep one in —, κολάζειν, κατέ- 
χει τινὰ, χρατεῖν τινος: — CUut- 
ter: — maker, οὐ. χαλιοποιὸς, 
ὁ: — hand, od. εὐώνυμος ἢ ἀρι- 
στερὰ χείρ, ἧ: —, p. ἐ. ὀχμάξω, 
ἐνχαλινόω, χαλινῶ, ἡνιάξω (τὸν ἵπ- 
mov): χολάξω, χατέχω τινά. — 
ling, οὐ. χαλίνωσις, 7: —r, οὗ. 6 
χαλινῶν, 6 δαµάδων: ---- ῥ. οὐδ, 
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ὀρέγεσθαί τινος: to — forth, φυ- 
, σιᾶν, ἐκφυσᾶν. to — hard, πνευ- 
στιᾶν, tO — On, ἐμπνέειν, ἐπι- 
πνέειν. to — out one’s last, éx- 
πνεῖν, τελευτᾶν: to— with diffi- 
culty, δυςπνοέειν. to — a word, 
λανθάνειν πρὸς τὸ οὓς λέγοντα, ψι- 
θυρίδειν: —er, οὗ, ὃ ἀναπνέων ἢ 
ξῶν: ἐμπνευατής, δ: —ful, ἐπ. 
πλήρης πνοῆς, πλήρης ὀσμῆς ἢ 
εὐωδίας: ---ἰὰρ, ov. ἀναπνοὴ, 
ἡ. ἀασμὸς, ὁ: ἀναπαυστήριον, τό. 
—ing-hole, ὁπὴ ἐν ἀγγεῳ διὰ 
ῥεῦμα ἀέρος: ---Ίηρ-ρ]βοθ, ov. 
ἀναπαυστήριον, τό: — time, ov. 
παῦλα, 7. σχολῆς χαιρός, J: 
ing while 4 --- space, σχολῆς ἢ 
ἀναψύξεως καιρός: —less, ἐπ. 
ἀπειρηκώς: ἄπνους: —lessness, 
οὗ. δύςπνοια, ἢ. 

Bred, per. παθ. τ. ῥ. Breed. γεγεν- 

νηµένος: --- up, ηὐξημένος, 

Breed, οὐ. ép. Braid. 

πυγὴ, ἧ: 


Breech, οὗ. πρωκτὸς, 4. 
ἡ θάσις (πυροθόλου) : — band (x 
—ing), οὐ. ῥυτὴρ, ὃ: —es, οὐ. 
πλ. ἀναξυρίδες, αἱ. περισχελῆ %(xorv,) 
δρακιὸ (ἀνδρῶν), τά: ----, ῥ. ἑἐ. περι- 
σχελῶ, (κοιν.) θρακόνω: ῥαπίζω (τὰ 
ὀπίσθιά τινος): —ing, οὐ. µαστί- 
γὼσις, ἡ: λέπαδνον, τό. 

Breed (παρατ. κ. μετ. παθ. Bred), 
ῥ. ἐ. κ. οὐδ.τίκτω, γεννῶ: παιδεύω, 
ἐχδιξάσχω: κύω, ἐγκυμονῶ: to — 
teeth, ὀδοντοποιεῖν, ὀδοντιᾶν, ὅδον- 
τοφυεῖν: to — WOrmMs, σχωλη- 
κοῦσθαι, σχωληκιᾶν: to — cattle, 
ποιμενιχὸν εἶναι, προθατεύειν, to 
— horses, ἑπποφορθεῖν. to — a 
scholar, ἐν ἐπιστήμι παιδεύεσθαι: 
—, ob, γονὴ, ἐπιγογὴ, ἡ. γένος, τό. 
γενεὰ, ἡ. γενέθλη, ἡ. high —, 
εὐγενής: νεοττιὰ, ἡ: φῦλον, τό: 
—er, οὗ. γενέτωρ, γεννήτωρ, ὃ: 
τροφεύς, ὃ: γενέτειρα, τεχοῦσα, ἡ: 
ὁ παιδεύων, παιδευτής, ὁ : —ing, 
οὗ. παιδοποιΐα, ἧ : τροφὴ, ἡ. παί- 
δευσις, 4: of good —ing, εὔχο- 
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«σμος, εὐπαίδευτος, καλῶς πεπαι- 

δευµένος. high —ing, εὐγένεια, 

4: —ing-cage, οὐ. ὀρνιθοτρο- 
φεῖον; τό. κλωθὸς, ὁ. [οἷστρος, ὃ. 

Breeze, οὐ. σφήξ, 6. ἀνθρήνη, ἧ. 

Breeze, οὐ. αὔρα, ἡ. πνοὴ, ἡ. ἄνε- 
µίδιον, τό: ταραχή, ἡ: sea —, 
θαλάσσιος αὔρα, ἡ: —, ῥ. odd, 
(ναυτ.) πνέω: —less, ἐπ. νήνεμος. 
—ZY, ἐπ. ἀνεμόεις, ἀέριος. 

Breme, ἐπ. σχληρὸς, ἀπηνής, 

Bren (παρατ. κ. µετ. παθ. Brent), 
ῥ. ἑ καίω: —nage, οὗ. φόρος πρὸς 
διατήρησιν κυνῶν. 

Brent, ἐπ. προςάντης. 

Brest, οὐ (ἄρχιτ.) δωστήρ, 6. 

Bret, οὗ. (ἰχθ.) μύλλος, ὁ. πλατίστα- 
nos, ὃ, πλάταξ, ὅ. 

Bre'thren, od, πλ. τ. Brother, ἄδελ- 
got, of, _ [οἴνου. 

Breu’vage, οὗ. κρᾶμα τὸ ἐξ ὕδατος καὶ 

Breye, οὐ, (μονσ.) ἡμιτόνιον, τό: 
(νομ.) δικαστικὸν διάταγμα, τό: 
(γραμ.) τὸ θραχὺ onpstov — : —t, 
ob. προγραφἡ, ἡ. παράγγελμα, τό: 
(στρ.) προγραφἡ ἡ παρέχουσα ἄξιω- 
ματικῷ ἀνώτερον Eabucv: —t, p.é. 
(στρ.) µείδωνι ἀξιώματι τιμῶ. 

Bre'viary, οὗ. ἐπιτομὴ, ἡ. σύνοψις, ἢ : 
(ἐκκλ.) εὐχολόγιον, 76. —viate, οὗ. 
σύνοψις, ἡ. ἐπιτομὴ, 7. —viate, 
ῥ. ἐ. συγκόπτω, συντέµνω. ---ἱα- 
ture, οὐ. συγκοπἠ, 7. συντομία, ἡ. 
—vier, οὐ. (τυπγρ.) στοιχεῖα μιχρὰ, 
τά. —wtlloguence, ob, λακωνι- 
σμὸς, ὃ. ---υἱρεᾶ, ἐπ. θραχύπους. 
—wiped, οὐ. ζῶον θραχύπου», τό. 
—vipe'nnate, (ὁρν.) θραχύπτερος. 
—Vity, οὐ. συντοµία, θραχυλογία, 
ἡ. θραχύτηςι 7. θραχὺ, τό. 

Brew, ῥ. €. ἐφῶ, θρύξω, ζυθοποιῶ, 
µίγνυµι: νωθεύω: ἐπίημι; ἐρεθίζω, 
διεγείρω: ----, οὗ. τὸ ἑψητὸν ποτόν: 
—age, ob, ποτὸν, πόμα, τό: —er, 
οὗ. ζυθοποιὸς, 6: —ery: —house, 
οὗ. ζυθοποιεῖον, τό: —ing, οὗ. τὸ 
ζυθοποιεῖν: τὸ ἐψητὸν ποτόν: (ναντ.) 
νέφος χειμέριον ἢ χειμερινὸν, τὸ. 
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Bri’ar, οὗ. θάμνος, ὃ. λόχµη, ἡ. 


νυμφεῖος, νυμφιχὸς, νυμφευτήριος, 
Bribe, οὐ. δωροδοκία, 4. δωροδόκη- 


γαμικός: —, οὗ. γαμήλιος τρά- 


μα, τό: δῶρον, τό. to give a —, 
διαφθείρει», πείθειν ἐπὶ μισθῷ, (κοιν.) 
δωροδοχεῖν. to take a —, δωρο- 
δοχεῖν, διαφθείρεσθαι ἐπὶ χρήμασι, 
(κοιν) δωροδοκεῖσθαι: —wor- 

thy, δωροδοκίας aos. —, ῥ. ἐ. 
διαφθείρω, πείθω χρήμασι H ἐπὶ 

μισθῷ, ὠνοῦμαι, δεχάζω, (κοιν.) 
δωροδοκῶ: —less, ἐπ. ἀδωροδό- 

κητος: —T, οὐ. δωροδόκητος, ὁ : 

—try, οὗ. διαφθορὰ, ἡ. τὸ δωρο- 
δοχεῖν, δωροδοχία, ἡ. δεχασμὸς, ὃ. 
δωροδόκημα, τό. a prosecution 
οὗ —try, δώρων γραφὴ, δωροδο- 
κίας γραφή. like a —, δωροδοκιστί͵ 
to be guilty of —ry, δώρων ὁ- 
prety, 

Brick, οὗ. πλίνθος, χέραµος, xepapls, 
ἢ: made of ---Β, πλίνθινος, xspa- 
µωτός: small —, πλώθιον, τό, 
to make —s, πλινθουργεῖν, πλιν- 
θεύειν: —hat, οὗ. πλίνθου τιµά- 
χιο», τό: —built, ἐπ. πλινθόχτι- 
στος: to build with —s, πλιν- 

᾿θεύειν, πλινθοῦν: — burner, ov. 
πλιυθευτὴς, πλιωθουργὸς, 6. ὁ τοὺς 
πλίνθους ὁπτῶν: — clay 4; — 
earth, οὐ. χεραμῖτις γῆ, ἡ. κεραμὶς, 

ἡ: —dust, οὐ. πλίνθοι κατετριμ- 
μέναι, ai; —field 4:—-kiln, od. 
πλινθεῖον, $6: —layer, οὐ. λιθοδό- 
μος. λιθολόγος, 5: —maker, od, 
πλινθευτὴς, ---θουλκὸς, -----θουῤγός, 
6: —-mason, οὐ. ὅρ. —layer: 
—like, ἐπ. πλωθοειδής, like a 
—, πλινθηδόν: — shaped, ἐπ. 
πλιθωτός: --- trowel, οὗ. διχέλλη, 
ἧ. τρούλλιον, τό. ὑπαγωγεὺς, δ: ---- 
wall, οὐ. χεραμωτὸς τοῖχος πλίν- 
θοις πεποιημένος: --- work, οὐ. 
πλίνθευσις, 7: —, ῥ. ἃ. κεραμιδᾶ: 
οἰχκοδομῶ πλίνθοις ἢ πλίνθων, πλιν- 
θεύω. 

Brikle, ἐπ. εὔθραστος: —ness, οὗ. 

ψαθυρότης, ἡ. εὔθραστον, τό. 

Brifdal, ἐπ. ἐπιθαλάμιος, γαμήλιος, 


πεξα, ἡ. γαμήλιον δεῖπνον, τό: ---- 
ty, οὐ. γαμιχὰ, τά. γάμοι, of, γα- 
µοδαίσια, τά. 


Bride, ῥ. ἐ. νυμφαγωγῶ τινι: —, 


οὗ. νύμφη, μνηστὴ, ἡ: —-bed, οὗ. 
ἢ γαμήλιος εὐνὴ ἡ τὸ γαμήλιον λέ- 
χος: —-cake, οὐ, γαμήλιος πλα- 
χοῦς, 6: — chamber, ov. θάλαμος, 
5. νυμφεῖον τό: —groom, οὐ, 
νυμφίος, μνηστὴρ, Ὑαμθρὸς, 6: — 
maid, οὗ. ἡ νυμφοχόμος, ἡ. θαλα- 
µηπόλος, ἡ. νυμφεύτρια, ἡ. παρά- 
νυµφος, 7: —man, ob, παρανύμ- 
φιος, νυμφαγωγὸς, 6. πάροχος, 5: 
to adorn 9 to dress a ---, vup- 
φοχομεῖν. νυμφοστολεῖ. 


Bri'dewell, οὐ. σωφρονιστήριον, τό, 
Bridge, οὗ. γέφυρα, ἡ. to throw a 


— over a river, γεφυροῦν ποταμὸν, 
γέφυῤα δευγνύναι ποταμόν: ἢ τῆς 
ῥινὸς ῥάχις, τὸ τῆς ῥινὸς ὀστοῦν: 
(µουσ) μαγὰς, ἧ. μαγάδιον, τό: 
— board, οὐ. ἐνήλατον, τό: ---- 
building, ob. γεφυροποιΐα, ἡ, δεῦ- 
Ets, ἡ: —less, ἐπ. ἀγέφυρος: — 
of boats, γέφυρα πλοίοις ἐξευγμένη, 
σχεδία, ἡ. ζεῦγμα, τό: ---- maker, 
οὗ. γεφυροποιὸς, γεφυρωτὴς, ὃ: —, 
ῥ. ἐ. γεφυρῶ: to —-over, γεφυ- 
ροῦν, ἀπογεφυροῦν, δευγνύναι, ζευ- 
γνύναι γέφυραν: ----, ἐπ. ἔχων πολ- 
λὰς γεφύρας. 


Bridle, οὐ. χαλινὸς, 5. ἡνία, τά. ἅμ- 


πυχτὴρ, 6. curb —, ψάλιον, τό. 
ΒηΔΗ7ο ---, ὑποχαλυιδία, ἡ. with 
golden —, χρυσοχάλινος: (ναυτ.) 
χαλινωτήριον, τό: ἐπίσχεσις, ἡ. to 
keep one in —, κολάδει, χατέ- 
χειν τινὰ, xparety τινος: — Cut- 
ter: — maker, οὐ. χαλινοποιὸς, 
ὃ: — hand, οὗ. εὐώνυμος ἢ ἀρι- 
στερὰ χείρ, ἡ: —, ῥ. ἑ. ὀχμάξω, 
ἐνχαλινόω, χαλινῶ, ἡνιάζω (τὸν Ure 
mov): χολάξω, κατέχω τινά. — 
ling, οὐ. χαλίνωσις, ἡ: —r, od. 6 
χαλινῶν, ὃ δαµάζων: ----, ῥ. οὐδ, 
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τεχνητὴ θερμότης, 7: —ed, ἐπ. 
(χρώμενον ἐν συνθέσεσιν͵ ὡς) flat—, 
πεδινὸς, πεδεινὸς, έχων εὑρῆ πυθ- 
μένα: —less, ἐπ. ἀπύθμενος, &- 
όυσσος: --- glade, οὐ. ἡ διὰ δά- 
σους ἄγουσα 6065: — land, οὐ. 
παραποτάµιαι γαῖαι ai: —less 
Pit, οὐ. βάραθρον, τό. ἄθυσσος, ὃ. 
Bo'ttomry, ov. δάνειον, τό. vautexdy, 
τό. to lend money on —, ναυτι- 
χὰ ἐχδιδόναι, ναυτικῶς δανείσειν. 
five pounds lent on —, ναυτικὰ 
ἐχδεδομένα πέντε dipas: —bond, 
οὐ. συγγραφαὶ ναντιχαὲ, αἱ. ναντι- 
, κοῦ ἔγγραφον, τό. (χοιν.) ναντικο- 
δάνειον, τό. [εἶδος ἀππίου. 
Bo'uch, οὐ. σιτηρέσιον, τό: —et, od. 
Bo’ad, οὐ. τρὼξ, ὁ. τρωξαλλὶς, ἧ. 
xis, ὅ. (κοιν.) σιταρόψειρα, 7. 
Boudoi'r, οὐ. δωμάτιον ἀναπαυτή- 
ριον, τό. [—,'p. ἐ. ὅρ. Bilge. 
Bouge, οὐ. σιτηρέσιον, τό: θυτίνη, ἢ: 


Bo'ugh, ov. κλάδος, δ. ὄξος, 5. θαλλὸς, | 


6. ἃ small —, ῥάχος, ἡ, χλαδί- 
σχος, 6, 

Bought, παρατ. x. μετ. τ. 6. Buy, 
ἐμπόλητος, ὠνητός: --- and sold, 
πρόδοτος καὶ ὠνητός: —en-bread, 
ὠνητὸς ἄρτος. 

Βο)αρῃΏί, οὐ. κρίκος, ὁ. ἁρμὸς, ὃ. χόμ- 
Gos, ὁ: χαμπὴ, ἡ. χύβτωμα, τό: 
ἀφετήριον. ὄργανον (ἐν σφενδόνι), 
τό: —y, ἐπ. χαμπτὸς, στρεθλός. 

Bougi’e, ob. λαμπὰς, ἧ. κηρὸς, ὁ: 
(χειρ.) κεθετὴρ, ὃ. 

Bouilli’e, οὐ. κρέας θραστὸν, τό. --- 
lli’on, οὐ. 6 ἐκ χρεῶν ξωμός. 

Bo'ul, οὐ, (κοιν.) σιδηροστέφανον, τό. 

Bo’ulder, ἐπ. λιθόκτιστος: —, οὗ. 
ἀπορρὼξ, 5, 4. ἄπορραγεῖσα πέ- 
τρα, ἡ. 

Bo'ulevard, οὐ προτείχισμα, περιτεί- 
χισµα, τό: ἁγυιὰ (ἐπὶ κατεδαφι- 
σθέντων περιτειχισµάτων), ἡ. 

Bo’unce, ῥ. οὐδ. ἄλλομαι, πηδῶ, 
σχιρτῶ: (out) ἐκπηδῶ: φέρομαι, 
ὁρμῶ, ἐπιπίπτω: ἀλαξονεύομαι, 
χομπάξω, θρασύνοµαι: ψοφῶ, πα- 


tay: θορυθῶ:" ---, p. €. κρούω, 
συγκρούω, ὠθίζωι ----, οὗ. dats Crate, 
ἡ. χροῦσις, Hi πατάγηµα, τό. κτύ- 
πος, 6: ψόφος, θόρυβος, 6: κόµπος, 
ὃ. ἀλαζονεία, ἡ: —r, οὗ. πηδητὴς, 
6: ἀλαζὼν, ὅ. χομπαστὴς, 6: ὃ θο- 
ρυθῶν: ψεύστης, ὃ. ψευδολόγος, ὃ: 
ψεῦδος, τό: —cing, οὐ. ἅλμα, τό. 
ἀναπήδησις, ἡ: σύγκρουσις, ἡ: θό- 
ρυθος, ὅ: μεγαλαυχία, ἧ. —cing, 
ἐπ. πολύσαρχος, δυνατὸς, εὔρωστος. 
—cingly, ἐπίρ. πηδητικῶς ; ἀλα- 
ξονιχῶς: θορνθωδῶς. 

Bo'und, οὐ. ὅρος, ὁ. ὅριον, τό. τέρμα, 
τό. τέχμαρ, τό. μεθόριον, τό: ἅλμα, 
τό, πήδημα, ἐκπήδημα, τό: πλ. ὅροε, 
οἱ. πέρας, τό. τέλος, τό. μέτρον, τό. 
within —s, µετρίως, πρεπόντως. 
to exceed ---Β, ὑπερθάλλειν τὸ µέ- 
τρον, ἀχολασταίνευ. to keep with- 
in —s, ἐγκρατῆ εἶναι, μέτριον 
εἶναι. to drink within ---Β, µε- 
τρίως πίνειν. to set —s, ὁρίδει, 
ἀφορίξειν : ---- ἥ: —ing-stone, ov. 
ὅρος, ὃ. σημεῖον, τό. στήλη, ἢ : —, 
ῥ. ἐ. ὅρους χαθίστηµί τινος ἣ τινι, 

:ὁρίδω, ἀφορίζω, ὁροθετῶ: κατέχω, 
εἴργω: ----, ῥ. οὐδ. πηδῶ, ἀναπηδῶ, 
σκερτῶ, ἄλλομαι, ἀναπάλλομαι : 
(upon, on) γειτνιάζω, συνορεύω: 

—ed, μετ. ὡρισμένος, ἄφωρισμέ- 
νος: —er, οὐ. ὀροθέτης, 6: —less, 
ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρητος, ἄπλετος, 
ἅπλατος, ἄσπετος, ἄπειρος, ἀπείρων, 
ἀπειρέσιος, ἀτέρμων: —lessly, 
ἐπίρ. ἀπεράντως, ἀμέτρως, ἀπείρως, 
ἄππετον: —lessDess, οὐ. τὸ ἀπέ- 
ραντον, τὸ ἄπειρον: —ury, οὐ. 
ὅρος, ὅ. ὅρισμα, τό. μεθόριον, τό. 
to settle the —aries, διορίξειν. 
to mark out by —aries, ἀφορί- 
tev. on the —aries, ἐφόριος, 

beyond the —ries, ὑπερόριος. de- 
fined by —a©les, ὡρισμένος, ἀφω- 
βισμένος. 

Bound ἤ: —en, παρατ. x. μετ. παθ. 

τοῦ ῥ. Bind, ὑπόχρεως, προςήκων. 
to be —-, ἐοικέναι, δίκαιον ἢ ἄξιον 





BO 


εἶναι: ἐν συνθέσεσι. χωλυόμενος, ὡς. 
Wind—, ice—, ἀνέμῳ, πάγῳ 
κωλυόμενος: ----, ἐπ. (for x. to) τα- 
κτὸς, τεταγμένος, ὡρισμένος, ῥητός. 
the ship was — for ἢ to Athens, 
ἡ ναῦς τέταχται ἐς ᾿Αθήνας. whi- 
ther are you — for? ποῖ πορεύεσθε; 
Ι am — to say the truth, ἀνάγ- 
xy pol ἐστι ἢ χρή µε λέγειν ἁλή- 
θειαν. 

Bo'unteous ἤ. —tiful, ἐπ. ἐλευθέ. 
ριος, µεγαλόδωρος, φιλόδωρος, δω- 

. ρητικὸς, δαψιλὴς, edepyetexds. to be 
—tiful, ἐπιδαψιλεύεσθαι. ---“ΒΟΙΒ- 
ly. —tifully, ἐπίρ. ἐλευθερίως, 
γενναίως, δωρηματικῶς, δαψιλῶς, 
πλουσιοδώρως. —teousness. --- 
tifulness, οὐ. ἐλευθεριότης, γενναιό- 
της, ἧ. δαψίλεια, ἡ. μεγαλοδωρία, 
ἡ, —til:ead. —tyhood, οὐ. aya- 
θότης. —ty, οὐ. µεγαλοδωρία, 
πολυδωρία, ἡ. γενναιότης, ἐλευθε- 
ῥριότης, ἡ. ἀφειδία, δαψίλεια, ἡ: 
εὐεργέτημα, δώρημα, τό. ἆθλον, τό. 
δῶρον, τό. ἁμοιθὴ, i. —ty money, 
οὐ. ἀμοιβὴ, ἡ. 

Βουᾳυσ' t, οὐ. ἀνθέων δέσμη, ἡ. ἀν- 
θέων φάχελος, ὅ. (κοιν.) ἀνθοδέσμη, 
ἡ: ὀσμὴ, ἡ. εὐωδία (οἴνου), ἡ. 

Βο΄υχά, οὐ. παιδιὰ. ἧ. ἁστεϊσμὸς, 6: 
-Ξ, ῥ. οὐδ, ἀστείξομαι, παίζω: — 

er, ob. ὁ παίδων, ὁ ἀστεϊξόμενος: 
—ingly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, ἀ- 
στείως. 

Bourgeo’is, οὐ. πολίτης, 6: —ic, οὐ. 
ἡ μεσαία τάξις τῶν πολιτῶν. 

Bo’urgeon, ῥ. οὐδ. θάλλω, θλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω, ἐχθλαστάνω, 

Bourn, οὐ, ὅρος, ὁ. ὅριον, μεθόριον, 
τό: ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, 6; —less, 
ἐπ. ἀπέραντος. 

Bourse, οὐ. λέσχη (ἐμπορικὴ), 7. 
χρηματιστήριον, τό. 

Bo’use, ῥ. οὐδ. πίνω, συμπίνω, φιλο- 
ποτᾶ: —, ῥ. ἐ. χάπτω, χαταπίνὀ. 
—sy; ἐπ. οἰνοθαρὴς, πάροινος, 
µεθυστικός, 

Bo’ut, ov. ἔρις, ἢ. ἀμφιςθήτησις, ἡ: 
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ἀγὼν, ὃ : τάξις, ἢ: θάδισμα, τό: 

συμπόσιον, τό. πότος, ὁ. ἃ. MeITY 

—, τερπνότης, 4. τέρψις, ἡ. 8 

drinking —, συμπόσιον, τό. πότος, 

ὁ. at one —, αἴφνης, ἐξαίφνης, 

αἰφνιδίως. ἴο have ἃ — with 

any one, ἀγωνίζεσθαι πρός τινα, εἰς 
χεῖρας ἐλθεῖν τινι: —ade, οὐ. dp- 

γιλότης, ἡ: ἰδιοτροπία, ἡ: —e- 

feu, οὐ. ἐμπρηστὴς, ὅ: στασιαστὴς, 

6. θορυθοποιὸς, 6: —tsale, οὗ. εἴ- 

ωνος πώλησις, ἡ. λαφυροπωλεία, ἡ: 

—8-rimes, ov. πλ. (παιδιὰ) λέξεις 

H στίχοι ὁμοιοτέλεντοι. 

Ῥο)ταίο, οὗ. (νομ.) πλέθρα γῆς ἀρό- 
σιµα ζεύγει βοῶν ἐντὸς ἔτους. ---- 
vey-coal, οὐ. (ὁρ.) λιγνέτης ὃ φαιός. 
—viform. —vine, ἐπ. Boosdys, 
βόειος. 

Bow, ῥ. ἐ. χάμπτω, χυρτῶ: (to) 
νεύω, χύπτω, Χλίνω (τὴν χεφαλὴν 
ὡς σημεῖον σεθασμοῦ), ἐπιχλίνω: 
(to) καταθάλλω, καταπιέξω, ὑπο- 
τάττω: —, ῥ. οὐδ. χυρτοῦμαι, 
Χλίνοµαι, ταπεινῶ ἑαυτὸν, ὑφίεμαι: 
προσχυνῶ (τινα), προσπίπτω (τιν). 
to — down, νεύειν, χύπτειν, κατα- 
χύπτειυ, κυρτοῦσθαι: —, οὗ. τὸ 
κύπτειν, προσχύνησις, 7. (κου.) ὑπό- 
χλισις, ἡ. 

Bow, οὐ. βιὸς, ὃ. τόξον, τό: χαμπὴ, 

ἧ. καμπτὴρ, 6. χύρτωμα, τό, the 

rain—, ἶρις, 4: (ναυτ.) πρῷρα, 

4. from the —s, πρῴραθεν: 

(μουσ.) πλῆκτρον, τό. (κοιν.) δοξά- 

prov, τό: ἐφιππίου χύρτωμα, τό: 

— -bearer, οὗ. τοξοφόρος, ὃ : ὃ- 

ποδασοφύλαξ, 6: — bent, ἐπ. xup- 

τὸς, χυφός: — boy, οὗ. παὶς ὁ τοξο” 
φόρος, “Epes, ὅ.---- «0886, οὗ. γωρυ- 
τὸς, δ: — -compass, οὐ. χυρτῶν 

γραμμῶν διαθήτης, ὃ: — drill, . 

οὐ. τρυπάνη τόξῳ χιωουµέώ, ἡ: 

— -grace, οὐ. (ναυτ.) τὸ ἐκ κάλου 

πλέγμα: --- -hand, od. χεὶρ ἡ ἄρι- 

στερὰ (ἣ τείνουσα τὸ τόξον), (μουσ.) 

χεὶρ δεξιὰ (ἡ φέρουσα τὸ πλῆ- 

xtpov). wide of the —, πόρρω τοῦ 
M 
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σχοποῦ, ἐπὶ τὴν ἀριστεράν: ---Ιθ6ᾷ, | Bo'wge, ῥ. οὐδ, ὀγχοῦμαι, ἐξκογκοῦ- 


οὐ. σχέλος ῥαιθὸν, τό: — -legged, 
ἐπ. ῥαιθὸς, ῥαιθοσχελὴς, ῥαιθόπους: 
ϐθλαισὸς, θλαισόπους: —lesg, ἐπ. 
ἄτοξος: —-man, οὐ. τοξότης, ὅ: 
(ναυτ.) θρανίτης, ὃ. (κου.) πρό- 
χωπος, 6: — -net, ob. (ναυτ.) χύρ- 
tos, 6. χυρτία, ἡ: — -piece, 
οὗ. πρύμνης τηλεθόλον, τό: ---Βθ6, 
- p. οὐδ. (ναυτ.) ἀνέλκω: --- -shot, 
οὐ. τόξευμα, τό. within ---θ]οῦ, 
ἐντὸς τοξεύματος, ἐκ τόξου ῥύ- 
ματος. ἃ —shot off, ὅσον τόξον 
ἐξικνεῖται: —sprit, οὐ. (ναυτ.) 
δόλων, ὃ, πρόθολος, ὃ, cheeks of 
the —sprit, of τοῦ προθόλου συ- 
στάται: —sprit-hole, οὐ. (ναυτ.) 
ἡ τοῦ προβόλου κοίτη: —sprit- 
collar, οὐ. (ναυτ.) προδόλου περί- 
appa, τό: —string, οὐ. ἀγχύλη, 
ἡ. ἄεμμα, τό: ἅμμα, τό: --- 
string, §.2.danayyoulte: —-win- 
dow, οὐ. ἡμικύχλιον παράθυρον, τό: 
—yer, ov. τοξότης, 6: τοξοποιὸς, 
ὃ: —ed, ἐπ. καμπτὸς, χυρτός: --- 
able, ἐπ. εὐχαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάκλαστοφ, χαμπτὀς. 
Bo'wel, ῥ. ἐ. ἐκκοιλίζω, ἐκκοιλάζω, 
ἐξεντερίδω: —s, οὖ. πλ. ἔντερα, 
τά. ἐγκοίλια, τά. ἔγκατα, τά. σπλά- 
χνον, τό: νηδὺς, ἧ. καρδία, ἡ: οἷ- 
χτος, ὃ. οἰχτιρμὸς, 6. to rush into 
‘the —s of the battle, εἰς τὸ μέ- 


“gov τῆς μάχης εἰσπίπτευ. to have |- 


ἃ pain in the —8, ἐντεροπονεῖν. 
to have no —s, ἀναισθητεῖν, ᾱ- 
ναισθήτως ἔχειν: —less, ἐπ. &- 
σπλαχνος, ἀνελεήμων, ἀναίσθητος. 
Bo’wer, οὐ. σχηνὴ, ἡ. σχῆνοφ, τό. 
σχιὰς, ἡ: θάλαμος, 6. δωμάτιον, 
τό. χοιμητήριον, ἐγκοίμηθρον, τό. 
χοιτὼν, 6; ἔπαυλις, H. χαλύδη, ἡ: 
(vaur.) ἐπωτίδιος ἄγχυρα, ἡ : (χειρ.) 
μῦς ὁ καμπτήρης: —, ῥ. ἃ, (δέν- 
δροις) κατασχιάζω. ----, ῥ. οὐδ. οἰκῶ, 
κατοικῶ: --- -anchor, οὗ. ἐπωτί- 
᾿ διος ἄγκυρα, ἧ: ---Ὑ, ἐπ. σκιόεις͵ 
σχιεούς. 


μαι, οἰδαίνω, ἐξοιδαίνω. 


Bow], οὐ. δέπας, τό. τρυθλίο», τό. 


χρατὴρ, ὅ. χοτύλη, ἢ. ποτήριον, τό: 
χοῖλον, τὸ, χοίλωµα, τό. (ναυτ. x, 


᾿ στρ.) κώθων, 6, 


Bowl, οὗ. σφαῖρα, 4. to play at 


—s, to beat at —s, to be at —s, 
κώνοις παίζειν, σφαιρῶν γαταφορᾷ 
ἀνατρέπειν χώνους: ---, ῥ. οὐδ, κώ- 
νοις παίξω: χυλίοµαι, σφαιρίζοµαι: 
--- ῥ. ἐ. σφαιρίζω, κυλιν δῶ, κνλίω. 
—ing, οὐ. σφαιρισμὸς, ὁ. χυλίνδη- 
σις, ἡ: κωνοπαίγνιον, τό. —ing- 
alley: —ing-green: —ing- 
ground, οὐ. σφαιρίστρα, 7. σφαι- 
ῥριστήριον, τό. 


Bo'wlider, οὐ. ἀπορραγεῖσα πέτρα, ἡ: 


— wall, οὐ. 6 ἐκ χαλίκων τοῖχος. 


Bo’wline, οὐ. (ναυτ.) πλαγιαστὴρ, 6 


χεραιοῦχος, 6: — -knot, οὗ.(ναντ.) 
κρεμάθρα, 7. 


Bo/wwow, οὐ. ὑλακὴ, ἧ. ὑλαγμὸς, ὃ. 
Box, οὗ. (βοτν.) πύξος, ἡ made of 


—, πύξινος: θήκη, ἧ. αιθώτιο», td 
πυξὶς, ἡ: κιθωτίου ἐμπεριεχόμενον, 
τό. θεωρεῖον (θεάτρου), τό: σύριγξ, 
ὁ. χοῖνιξ, 6. χοινίκη (τοῦ τροχοῦ ᾱ- 
μάξης), ἢ: ὀχρίδας (ἡνιόχου), ὃ: 
ἀργνροθήκη, ἡ : χωρίον, τό. χώρη- 
μα, τό. θήκη (γραφείου), ἡ: διά- 
φραγμα, τό: ἀντλίας θήχη, ἡ: δῶ: 
pov, τό. 8 Christmas —, δῶρον 
τῶν Χριστουγέννων: ῥάπισμα, τό. 


'χόλαφος, 6, κολάφιομα, τό: — on 


the ear, χόλαφος,ὁ: — on the 
cheek, χόσσος, κόλαφος, 6. to be 
in the wrong —, ψεύδεσθαι ἢ 
διαψεύδεσθαι λογιζόμενον, χαχῶς 
λογίξεσθαι, σφάλλεσθαι: — -haul, 
ῥ. ἃ. (ναυτ.) στρέφω (πλοῖον) : ---- 
hauling, οὗ. (ναυτ) τὸ στρέφειν 
(πλοῖον) : —keeper, οὗ. ὁ τῶν θε- 
ωρείων ἐπιστάτης: — -tree, ov. 
(βοτν.) πύξος, ὃ: —, ῥ. odd. πυ- 
χτεύω, πυγμαχῶ. to — with, δια- 
πυχτεύευ: —, ῥ. ἐ. ἐντίθημι ἐν 
θήκη, ἐγχλείω, κατακλείω, to — 
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the compass, ἀπὸ στόματος εἰπεῖν 
τὰς 32 διαιρέσεις τῆς ναυτικῆς πυ- 
ξίδος: ῥαπίδω, κολαφίζω. to —a 
tree, χαράττειν δένδρον πρὸς ῥεῦ- 
σιν ὁποῦ: —en, ἐπ. πύξινος, πυξί- 
νεος: ---6Υ, οὐ. πυγμάχος, πύκτης, 
ὁ: —ing, οὗ. πυγμὴ, 4. πυγμαχία, 
ἡ. skilful in —ing, πυχτιχός : ---- 
ing-glove, ἱμὰς, 6: — -iron, οὗ. 

_ σιδήρου θήχη (διὰ σιδήρωμα), ἡ. 

Boy, ov. nats, ὁ. χόρος, ὃ. παιδίον, τό. 
µειράχιον, τό. {ο do things like a 
—, νηπιωδῶς φέρεσθαι. to leave 
off —’s play, παῖδα οὐχέτι εἶναι, 
ἐξεληλυθέναι ἐκ τῶν παίδων, πρός- 
nov ἢ ἔφηθον εἶναι τὴν ἡλικίαν : ---- 
blind, ἐπ. ἀπερίσκεπτος: ---οοά, 
οὗ. παιδεία, ἢ. from —hood, ἐκ 
παιδὸς, παιδόθεν, ἐκ παίδων: ---- 
ῥ. ἐ. χρῶμαί τοι ὡς παιδὶ, ὀλιγωρῶ 
τινος: ----, ῥ. O04. νηπιάζω, τὰ τῶν 
παίδων πράττω, (κοιν) παιδίδω: 
—ish, ἐπ. παιδιχὸς, παιδιώδης, 
μειραχιώδης: ----Ἰ 88 days, παιδεία, 
ἡ. πρώτη ἡλικία, ἡ: —ishly, 
ἐπίρ. ὥςπερ παῖδες, παιδικῶς: --- 
ishness. —ism, οὐ. τρόπος παι- 
δικὸς, ὁ. παιδιὰ, ἡ. 

Boy’au, οὐ. (στρ.) χάνδχξ, 6, 

Brabble, οὐ. ἔρις, ἡ. νεῖχος, τό. θό- 
βυθος, ὃ: ----γῥ. οὐδ ἐρίξω, φιλονεικῶ: 
“-τὶ οὗ. φιλόνειχος, 6. —bling, οὐ. 

ιλονειχία, pavacxia, ἡ. —bling- 
Υ, ἐπίρ. θορυθωδῶς. 

Brace, οὐ. δεσμὸς, ἐπίδεσμος, ὁ : 
(ἄρχιτ.) ἀντηρὶς, ἡ. ἔρεισμα, τό: 
ζεῦγος (μόνον ἐπὶ ζώων x. πραγμά- 
τω»), τό: πόρπη, ἧ: πλ. ἱμάντες 
(ἁμάξης); οἱ: ἱμάντια, τά. ἀορτῆ- 
pes, οἱ: τελαμὼν, ὃ: (τυπογρ.) τὸ 


σημεῖον, ὃ : ζεῦξις, ἡ : (vaut.) χεραι- 


οὔχος͵ ὁ: (ναυτ.) πλ. ὑπέρα, ἡ: --- 
-block, οὗ. (ναυτ.) τρὀχιλος 6 πλα- 
τύς: —, ῥ. ἐ. σφίγγω, συσφίγγω, 
δέω: ἐντείνω, to — a drum, ἐν- 
τείνειν τύμπανον: (apyer.) στηρί- 
ζω, ἐμπεδῶ: (ναντ.) κερουλκῶ: ---- 


let, ob. χλιδὼν, ὁ. ψέλλιον, τὸ. πε- 
ριθραχιόνιον, τό. ἀμφωλένιον, τό. 
(κου.) βραχιόλιον τό: ---ᾱ, οὐ. 
ταινία, ἢ. ἐπίδεσμος, ὁ : περιθραχιό- 
νιον, τό: φάρµακον στυπτικὸν, τό. 
Brach, 4: —e, οὐ. χύων ὁ ῥινηλά- 
τῆς. [—chiate, ἐπ. σταυροειδής. 
Bra'chial, ἐπ. 6 ἡ τὸ τοῦ θραχίονος. 
Brachycatale’otic, ἐπ. δραχυχαταλη- 
χτικός. —grapher, οὗ. στενογρά- 
gos, ὅ, —-graphy, ov. στενογρα- 
pla, ἡ. —logy, ov. θραχυλογία, ἡ. 
λαχωναότης, ἧ. —pterous, ἐπ. 
(ὁρν.) βραχύπτερος. 


Brack, οὐ. ῥῆγμα, τό. διάλειμμα, 


τό. χωρίον χενὸν, τό: ἁμάρτημα, 
σφάλμα, πλημμέλημα, τό. 

Bra‘cken, οὐ. (βοτν.) πτερὶς, ἧ. 

Bra'cket, οὐ. χράσπεδον, τό. ὑπόθη-, 
pa, τό. βάσις, ἢ. ἔρεισμα (θηκῶν, 
χτλ.), τό, (τηλεδόλου) ὑποστάτης, ὃ: 
(τυπογρ.) παρένθεσις, ἡ: πλ. τό 
ἕδρανον (τοῦ ἕλικος ἀτμοπλοίου) : 
—, p. ἐ. παρενθέσει περιλαμθάνω. 

Bra’ckish, ἐπ. ἁλμυρὸς, ἀλμήεις, ἅ- 
λιμος, ὑφάλμυρος: ---- 088, οὐ. 
ἁλμυρότης, ἡ. 

Bract (πλ.---Β χ. ----θ88), οὗ. (βοτν.) 
τὸ περιανθές: ---θα], ---Ε8ΐθ, ἐπ.» 
(βοτν.) περιανθής. 

Brad, ov. Hos, ὃ. Wd prov, τό. (κοιν.) 
καρφίον, τό: —-awl, οὖ. χέστρον, 
τό. 

Brag, ῥ. οὐδ (οὗ ἀλαξονεύομαι, καυ- 
χῶμαι, χομπάξω, μεγαλαυχῶ: ----, ᾿ 
οὐ. χόµπος, ὅ. μεγαλαυχία, ἡ. ὑπε- 
‘pnpavla, ἧ: καύχημα; τό: χαρτο- 
παίγνιόν τι. to make —s οὗ ..., 
δεινὸν ποιεῖσθαί τι, ἁλαζονεύεσθαι 
περί τινος. to make vain —s of 
one’s self, τὰ μάλα ἐπαίρεσθαι ἣ 
ἐγκαυχᾶσθαι: ---, ἐπ. ὑπερήφανος, 
μεγάλαυχος : --ΡΒί]ο!οἱο, οὐ. χομ- 
παστὴς, ὁ: —gardise: —gar- 
dism, οὐ. μεγαλορρημοσύνη, ἡ. 
κόμπος, ὁ: —gart, ἢ: —ger, ov. 
γαύραξ, 6. ἀλαζὼν, ὅ. καυχηματίας, 
ὁ. θρασύδειλος, 6: —gart, ἐπ. ᾱ- 
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λαζὼν, κενόδοξος: —ging, οὗ. µε- 
γαλαυχία, ἡ. κομπασμὸς, ὁ: 
gingly, ἐπίρ. γαύρως, ἁλαζονικῶς: 
—less, ἐπ. µετριόφρων: ----Ιγ, ἐπίρ. 
ἁλαζονιχῶς. 

Bra’gget, οὐ. οἰνόμελι, τό. 

Braid, ῥ. ἐ. πλέκω, διαπλέχω, συµ- 
πλέχω: ---- οὗ. πλέγμα, τό. πλόχα- 
pos, πλόχος, 6. πλόχαμον x. πλό- 
χανον, τό, πλοχαμὶς, ἧ : ἔχπληξις γῆ: 
—, ἐπ. δόλιος, ἀπατηλός: —ed, 
ἐπ. πλεκὸς, πλόκιος, πλεκτὸς, εὔ- 
πλεκτος, πεπ)εγµένος. 

Brail, οὗ, (vaut.) συστολεὺς, δ: ὁ 
τοῦ ἀρτέμωνος κεραιοῦχος: ---, ῥ.ὲ. 
(up) συστέλλω (τὰ ἱστία). 

Brain, οὗ. ἐγκέφαλος, ὁ: πλ. φρένες, 
ai. νοῦς, 6. μνήμη, ἡ. μνημονικὸν, 
τό. to heat one’s —s out, σχίζειν 
τὴν χάραν. to blow one’s —s out, 
βάλλειν τινὰ εἰς ἣ κατὰ τὴν χεφα- 
λήν. that is beyond the ---δ, 
τοῦτ᾽ ἐστι παρὰ τὰς δυνάμεις ἢ 
μείζω τῶν δυνάμεων : — ~-fever, 
οὐ. (ἱατρ.) φρενίτης, δ: —pan, οὐ. 
χρᾶνον, κρανίο», τό: ---- -racking, 
ἐπ. πολλῆς μελέτης δεόμενος, xo- 
πώδης: — slick, ἐπ. φρενοθλαθὴς, 
παράφρων. to be —sick, παρα- 
φρονεῖν: —sickly, ἐπίρ. ἄπερι- 
σχέπτως, εἰχῇ: — -sickness, οὗ. 
ἔχστασις τῶν λογισμῶν, ἡ : ἄπερι- 
σχεψία, ἧ : —, ῥ. &, σχίζω τὴν χά- 
pay, συρρήγνυμι τὴν χεφαλήν: ἐν- 
νοῦ: —-ed, ἐπ. νοήμων. hare ἢ 
cock —ed, ἀπερίσχεπτος, μωρός : 
—ish, ἐπ. ὁρμητικός: —less, ἐπ. 
ἄνους, ἄφρων, ἀνόητος. 

Braird, ῥ. οὐδ. φύω, βλαστάνω. 

Brait, οὐ. ἀδάμας ὁ ἀκατέργαστος. 

Brake, οὗ. (βοτν.) πτερὶς, 4. πολυ- 
πόδιον, τό: βατὼν, ἀκανθεὼν, ὁ. 
λόχμη, 1. —ky, ἐπ. βατώδης, ἀ- 
χανθώδης. 

Brake, οὐ. τριπτὴρ, ὃ, ληνὸς, ὃ: 
ἅμη, ἡ. ἀγρίφη, ἡ: (ναυτ) λαθὴ, 
λαθὶς, ἡ. ἀντιλαθεύς (ἀντλίας), ὃ: 
(ἐπὶ ἀρτοποιτιχῆς) µάκτρα, 7. 
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σκάφη, ἧ. payls, Ἡ: (ἐπὶ ἱππικῆς) 
ὑποχαλωιδία, ἡ. ῥυταγωγεὺς,) ὅ: 
ἀνάγκαι, ai. βασανιστήριον, τό. 
βάσανος, ἡ: (τηλεθόλων) ἀναφορεὺς, 
6: ἅμαξα, ἡ: τροχοπέδη, ἢ: --- 
man, οὐ. ὁ ἐπὶ τροχοπέδης: --- 
-wheel, οὗ. τροχὸς μηχανισμοῦ τῆς 
βραδύτητος, ὁ. 

Bramble, od. (βοτν.) βάτος, ἦ. ᾱ- 
κανθα, H: (ὀρν.) σπῖνος, ὃ: 
berry, οὐ. βάτον, τὸ: —bush, 
ov. βάτος, ἡ. βατὼν, ὁ: —d, ἐπ. 
βατώδης: ---- -finch#: —ling, οὗ. 
(ὁρν.) ὁρόσπιζος, ὃ: --- -net, οὗ. 

. (ὁρν.) τὸ πρὸς ἄγραν δίκτυον. ----Ἰγ, 
ἐπ. βατώδης. 

Bran, οὗ. ἄχυρον, τό. χυρήθια, τά. 
πίτυρον, τό: ῥυάκιον, τό. 8 heap 
of —, ἀχυρμιὰ, ἡ. ἀχυρὼν, ὃ: --- 
-like, πιτυρώδης, ἀχυρώδης. to 
mix with —, ἀχυροῦν. a bin for 
—, ἀχυροδόκη, ἡ: —ny, ἐπ. πιτυ- 
ρώδης, ἀχυρώδης. 

Bra'ncard, οὐ, χειράµαξα µονότρο- 
χος, ἢ : (ἵππων) γονὴ, ἡ. 

Branch, οὐ. χλὼν, ὁ, κλάδος, ὃ. ὄξος, 
6. ἔρνος, τό. κλῆμα, τό. θαλλὸς, ὃ. 
βλάστημα, τό. to break a — of 
the trees, περιχλᾶν τὰ δένδρα. a 
small —, ῥάχος, 4. θαλλὸς ὃ. 
the — of a river, ἀπορρὼξ, ὁ. xé- 
ρας, τό. ἀγκὼν, ὁ. (κοιν.) θραχίων, 
ὁ : κλάδος (ἐν γένει µέρος τοῦ ὅλου), 
ὁ. µέρος, τό. τµῆσις, ἡ. botany 
is a --- of natural history. 4 
θοτανικὴ ἐστὲ κλάδος Ἡ τμῆμα ἣ 
τμῆσις τῆς φυσικῆς ἱστορίας : γένος, 
τό. ἀπόγονοι (οἴκου ἢ οἰχογενείας), 
οἷ: πλ. (ἄρχιτ,) αἱ πλευραὶ Ὦ οἱ 
ἀγκῶνες (θόλου): πλ. τὰ σχέλη (τῶν 
νοµέων ἢ ἐγχοιλίων νεώς). --- bank, 
οὐ. τμῆμα ἢ κλάδος τραπέξης: -- 
chuck, οὐ. ὀθελὸς τετράχλωνος, ὃ: 
—, ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, κληματοῦ- 
μαι, ἐπαυξάνομαι, ἀναθλαστάνω, 
χλοάξω: (ἐπὶ ποταμοῦ, off, out) 
σχίζομαι, (κοιν.) διακλαδοῦμαι: 
(out) ἐχτέεινομαι, μηκύνω τὸν λόγον : 
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—, ῥ. ἐ. διαιρῶ εἰς κλάδους, αὐξά- 
yon: χλάδοις ἢ ἄνθεσι ποιχίλλω- ὑπο- 
διαιρῶ εἰς τμήματα: (off, ἐπὶ ποτα- 
pay, ὁδῶν) ἁποστρέφω :----θά work, 
οὗ. χλωνοειδῆ κοσμήματα (ἐπὶ µνη- 
μείων), τά: —eor, ὃ χληματούμε- 
νος: γενάρχης, δ: ὁ ἀπὸ κλάδον 
εἰς χλάδον ἱπτάμενος νεοσσός: --- 
ery, οὐ. τὰ ἀγγειοειδῆ ἢ σωληνοει- 
δή μέρη τῶν χαρπῶν: --Ἶ 688, οὐ. 
τὸ χλαδῶδες, τὸ πολύοζον: —ing, 
ἐπ. ὀξώδης, χλαδώδης, (ἐπὶ ποτα- 
μῶν, ὁδῶν, κτλ.) σχιστὸς, πολύ- 
σχιστος, δίστομος: ---Ίπρ, ov. βλά- 
στησις, ἡ. διακλάδωσις, 7: —less, 
ἐπ. ἀχλαδής: —y, ἐπ. κλαδώδης, 
πολύοζος, ἀκρεμονιχὸς, χληματόεις : 
—let, οὗ. κλαδίσχος, ὅ. payos, ἡ. 

Brand, οὐ. δαλὸς, δαυλὸς, ὁ. σχίζα, 
ἡ. dhs, ἡ. πυρσὸς, 6: χάραγμα, 
τό. Έγχαυμα, τό. στίγμα, τό: 
ξίφος, τό. to cast a — upon 
any one, διασύρειν, δυςφημεῖν 
‘Twa: — -fo0se, ov. χὴν ὃ ἄγριος: 
— -iron, χαυτὴρ, ὃ: τρίπους, 6: 
— -NewW, χαινότατος: ---- rith, οὐ. 
περίφραγμα (φρέατος), τό: —, 
ῥ. @. ἐγκαίω, στηλιτεύω, στίζω, ἅτι- 
pate: —ed, per. ἐστεγματισμέ- 
νος: —ed person, στεγµατίας, 
6, στίγων, ὃ: —er, οὗ. στιγεὺς, 
ὁ: (Σχωτ.) ἐσχάρα, 4: —ing, ov. 
στίξις, ἡ: —ing-iron, οὗ. χαυτὴρ, 
ὁ. χαυστήριον, καυτήριον, τό. 

Brandish, ῥ. ἐ. πάλλω, ἀναπάλλω, 
τινάσσω, χραδάω, κραδαίνω, asin, 
ἀνασείω. to — at, ἐπισείεν. to 
— before, προδάλλεσθαι: ---- od. 
τὸ πάλλειν, ἐπανάσεισις, ἡ: —ed, 
ἐπ. παλτός: ---ΟΥ, οὐ. ὁ πάλλων: 
—ing, οὐ. ἐπανάσεισις, ἡ. 

Brandle, ῥ. οὐδ. xcvotpae, —ling, 
οὗ. σκώληξ, ὁ. ἀσκαρὶς, ἡ. 

Ἐτα/πάγ, οὐ. μέθυ, τό. οἰνόπνευμα, τό. 
— -bottle, φιάλη οἰνοπνεύματος: 
— -fruit, οὐ. οἱ ἐν τῷ οἰνοπνεύ- 
ματι καρποί. 


Brangle, οὐ. ἔρις, 4. φιλονεοιία, ἧ. 


λογομαχία, ἡτ —, ῥ. οὐδ. (about) 
ἐρίδω, φιλονειχῷ : —ment. —ling, 
ov. ἔρις, ἡ. φιλονειχία, ἡ: ----ᾱ, οὗ. 
ἐριστὴς, ὃ. φιλόνειχος, ὅ. 

Brank, οὐ. χαλινὸς (τιµωρηταόν τι 
ὄργανον), ὃ: εἶδος ofrou: —urstine, 
ov. (βοτν.) ἄκανθος, ἦ. μελάμφυλλον, 
τό, τς σεως. 

Bra’nsel, Bra’nsle, οὐ. εἶδος ὀρχή- 

Brant, οὗ. χὴν ἄγριος, ὁ: —, ἐπ. 
ὄρθιος, προκάντης, ἀνωφερής. 

Bra’nular, ἐπ. ἐγκεφαλιχός. 

Bra’sen, ἐπ. χάλκειος. 

Brash, ἐπ. θρασὺς, τολμηρός. 

Bra/sier, οὐ. χαλκεὺς, ὁ. ἆχαλχευ- 
τὴς, ὁ. χαλκουργὸς; ὁ. χαλκοτύπος, 
ὃ: χαλκεῖον, τό. 

Brass, χαλχὸς ἐρυθρὸς ὁ. κρᾶμα; τό. 
ὀρείχαλκος, 6. χαλκὸς, ὃ: ἀναίδεια, 
h. red —, χαλχὸς, ὁ. yellow —, 
χαλκὸς ἐρυθρὸς, 6. anything made 
of —, χάλκευµα, χάλκωμα, τό. 
made of —, χάλκεος, χάλκειος, 
χαλκήρης, χαλκότευχτος. to wear 
— armour, χαλχοῦσθαι. to cover 
with —, χαλκοῦν. to work in 
— ἢ to make of —, χαλκεύειν : 
— foundry, οὐ. ὀρειχαλκουργεῖον, 
τό: —- money, οὐ, χάλκιον, τό. 
νόµισµα χαλκοῦν, rd. —iness, οὐ, 
τὸ ὀρειχαλκῶδες: — -paved, ἐπ. 
χαλκόπεδος: στερεὸς ὥςπερ ὀρεί- 
χαλκος: — -Visaged, ἐπ. χαλκο- 
πρόσωπος: ἀναιδής: —— -wire, οὐ. 
ἔλασμα τὸ ἀπ᾽ ὀρειχάλκου: 
work, οὐ. τὸ ἐξ ὀρειχάλκου ἔργον : 
—y, ἐπ. ὀρειχάλκινος: ἀναιδής, 

Bra’ssica, ob. (βοτν.) χράμθη, ἡ. 
(γενικῶς) λάχανα, τά. 

Brat, οὐ. παιδάριον (χλευαστικῶς), 
τό: μάχτρον (τὸ περὶ τὸν λαιμὸν 
βρέφους): ῥάκος, τό: ἀφρὸς, ὅ: 
(ἰχθ.) οὔαξ, ὅ. 

Brava'do, οὐ. ἀλαζονεία, μεγαλαν- 
χία, ἧ. κόμπος, δ: ἀπειλὴ, ἡ. 

Brave, ἐπ. ἴφθιμος, μεγάθυμος, κρα- 
TUS, χαρτερὸς, χραταιὸς, ἄλχιμος, 
ἄλχήεις, ἀγαθὸς, γενναῖος, εὔψυχος, 
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λαζὼν, xevedotos: —ging, οὐ. µε- 
Ὑαλαυχία, ἡ. κομπασμὸς, ὃ: 
gingly, ἐπίρ. γαύρως, ἀλαζονικῶς: 
—less, ἐπ. µετριόφρων: —ly, ἐπίρ. 
ἁλαζονιχκῶς. 

Bra’gget, οὗ. οἰνόμελι, τό. 

Braid, ῥ. ἐ. πλέκω, διαπλέχω, συµ- 
πλέχω: ----, οὗ. πλέγμα, τό. πλόχα- 
pos, πλόχος, ὅ. πλόχαμον x. πλό- 
χανον, τό, πλοκαμὶς, H: ἔχπληξις, η: 
—, ἐπ. δόλιος, ἁπατηλός: ---αοα, 
ἐπ. πλεχὸς, πλόκιος, πλεκτὸς, εὔ- 
πλεχτος, πεπ)εγµένος. 

Brail, od. (ναυτ͵) συστολεὺς, δ: ὁ 
τοῦ ἀρτέμωνος κεραιοῦχος: ----, ῥ.ὲ. 
(up) συστέλλω (τὰ ἱστία). 

Brain, οὗ. ἐγκέφαλος, 6; πλ. φρένες, 
ai. νοῦς, δ. μνήμη, ἡ. μνημονικὸν, 

. τό. to beat one’s —s out, σχίζειν 
τὴν χάραν. to blow one’s —s out, 
βάλλειν τινὰ εἰς ἢ χατὰ τὴν xepa- 
λήν. that is beyond the —s, 
τοῦτ᾽ ἐστι παρὰ τὰς δυνάμεις ἢ 
μείζω τῶν δυνάμεων : — -fever, 
οὐ. (ἰατρ.) φρενίτης, ὃ: —pan, ov. 
χρᾶνο», xpavlov, τό: --- -racking, 
ἐπ. πολλῆς μελέτης δεόμενος, xo- 
πώδης: ---- sick, ἐπ. φρενοθλαθὴς, 
παράφρων. to be —sick, παρα- 
φρονεῖν: —sickly, ἐπίρ. ἄπερι- 
σκέπτως, εἰχῇ: ---- -sickness, ov. 
ἔχστασις τῶν λογισμῶν, ἡ: ἄπερι- 
σχεψία, ἡ: ----, ῥ. ἑ. σχίδω τὴν κά- 
pay, συρρήγνυµι τὴν κεφαλήν: ἐν- 
νοῶ: —ed, ἐπ. νοήμων. hare ἢ 
cock —ed, ἀπερίσκεπτος, μωρός : 
—ish, ἐπ. ὁρμητικός: —less, ἐπ. 
ἄνους, ἄφρων, ἀνόητος. 

Braird, ῥ. οὐδ. φύω, βλαστάνω. 

Brait, οὐ. ἀδάμας ὃ ἀκατέργαστος. 

Brake, οὐ. (βοτν.) πτερὶς, 4. πολυ- 
πόδιον, τό: βατὼν, ἀκανθεὼν, ὃ. 
λόχμη, ᾖ. —ky, ἐπ. βατώδης, ἀ- 
χανθώδης. 

Brake, οὐ. τριπτὴρ, 6, ληνὸς, ὃ: 
dun, ἡ. ἀγρίφη, ἡ: (ναυτ.) λαθὴ, 
λαθὶς, ἡ. ἀντιλαθεύς (ἀντλίας), ὃ: 
(ἐπὶ ἀρτοποιητικῆς) µάκτρα, 7. 
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σκάφη, ἧ. payls, ἡ : (ἐπὶ ἑπποιῆς) 
ὑποχαλινιδία, ἧ. ῥυταγωγεὺς, 6: 
ἀνάγχαι, ai. βασανιστήριον, τό. 
βάσανος, ἡ: (τηλεθόλων) ἀναφορεὺς, 
6: ἅμαξα, yi: τροχοπέδη, ἧ: --- 
man, ov. ὁ ἐπὶ τροχοπέδης: --- 
-wheel, οὐ. τροχὸς μηχανισμοῦ τῆς 
βραδύτητος, ὃ. 

Bramble, od. (βοτν.) βάτος, ἧ. ἄ- 
χανθα, ἥ: (ὁρν.) σπῖνος, ὁ: 
berry, οὐ, βάτον, τὸ: —bush, 
ov. βάτος, ἧ. βατὼν, ὃ: —d, ἐπ. 
βατώδης: --- -finch 7; —ling, ou. 
(ὁρν.) ὁρόσπιζος, 6: — -net, οὗ. 

. (ὁρν.) τὸ πρὸς ἄγραν dixrvov. —ly, 
ἐπ. βατώδης. 

Bran, οὗ. ἄχυρον, τό. χυρήθια, τά. 
πίτυρον, τό: ῥυάκιον, τό. 8 heap 
of —, ἀχυρμιὰ, ἡ. ἀχυρὼν, ὃ: — 
-like, πιτυρώδης, ἀχυρώδης. to 
mix with —, ἀχυροῦν. a bin for 
—, ἀχυροδόκη, 4: —ny, ἐπ. πιτυ- 
ρώδης, ἀχυρώδης. 

Bra'ncard, οὐ. χειράµαξα µονότρο- 
χος, ἢ : (ἵππων) γονὴ, ἡ. 

Branch, οὐ. κλὼν, ὁ. κλάδος, ὃ. ὄξος, 
5. ἔρνος, τό. χλῆμα, τό. θαλλὸς, ὃ. 
βλάστημα, τό. to break a — οὗ 
the trees, περιιλᾶν τὰ δένδρα. 8 
small —, ῥάχος, ἡ. θαλλὸς, ὃ. 
the — of a river, ἀπορρὼξ, 6. xé- 
pas, τό. ἀγκὼν, ὃ. (κοιν.) ὀραχίων, 
6: κλάδος (ἐν γένει µέρος τοῦ ὅλου), 
6. µέρος, τό. τμῆσις, ἡ. botany 
is a — of natural history. 4 
Coravxy ἐστὲ χλάδος ἢ τμῆμα ἢ 
τμῆσις τῆς φυσιχῆς ἱστορίας : γένος, 
τό. ἀπόγονοι (οἴκου ἡ οἰχογενείας), 
οἱ: πλ. (ἄρχιτ)) αἱ πλευραὶ h οἱ 
ἀγκῶνες (θόλου): πλ. τὰ σκέλη (τῶν 
νοµέων ἣ ἐγκοιλέων νεώς). --- bank, 
οὗ. τμῆμα ἢ κλάδος τραπέδης: — 
chuck, οὐ. ὀθελὸς τετράχλωνος, ὃ: 
—, ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, χληματοῦ- 
μαι, ἐπαυξάνομαι, ἄναθλαστάνωι 
χλοάζω: (ἐπὶ ποταμοῦ, off, out) 
σχίζοµαι, (xow.) διακλαδοῦμαι: 
(out) ἐκτένομαιι μηκύνω τὸν λόγον : 
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—, ῥ. ἐ. διαιρῶ εἰς κλάδους, αὐξά- 
yon: χλάδοις Ἡ ἄνθεσι ποιχίλλω: ὑπο- 
διαιρῶ εἰς τμήματα: (off, ἐπὶ ποτα- 
μῶν, ὁδῶν) ἀποστρέφω :—ed work, 
οὗ. χλωνοειδῆ κοσμήματα (ἐπὶ µνη- 
μείων), τά: —er, ὅ χληματούμε- 
νος: γενάρχης, 6: 6 ἀπὸ xAdddu 
εἰς χλάδον ἱπτάμενος νεοσσός: ---- 
CTY, οὗ. τὰ ἀγγειοειδῆ ἢ σωληνοει- 
δῆ μέρη τῶν χαρπῶν: —iness, οὐ. 
τὸ κλαδῶδες, τὸ πολύοξον: —ing, 
ἐπ. ὀζώδης, χλαδώδης, (ἐπὶ ποτα- 
μῶν, ὁδῶν, κτλ.) σχιστὸς, πολύ- 
σχιστος, δίστομος: —ing, ob. βλά- 
στησις, H. διαχλάδωσις, ἣ : —less, 
ἐπ. ἀχλαδής: —y, ἐπ. χλαδώδης, 
πολύοζος, ἀκρεμονιχὸς, χληµατόεις : 
—let, οὗ. κλαδίσκος, ὅ. ῥάχος, ἡ. 

Brand, οὗ, δαλὸς, δαυλὸς, ὃ. σχίδα, 
ἡ. dds, ἡ. πυρσὸς, δ: χάραγμα, 
τό. ἴγκαυμα, τό. στίγμα, τό: 
ξίφος, τό. to cast ἃ — upon 
any one, διασύρειν, δυςφημεῖν 
τινα: ---- -Ρ0086, οὗ. χὴν ὁ ἄγριος: 
— -iron, χαυτὴρ, ὃ: τρίπους, ὅ: 
— -new, χαινότατος: ---- rith, οὐ. 
περίφραγμα (φρέατος), τό: —, 
ῥ. ἐ. ἐγκαίω, στηλιτεύω, στίζω, ἂτι- 
pate: —ed, μετ. ἐστιγματισμέ- 
νος: —ed person, στιγµατίας, 
6, στίγων, 6: —er, οὗ. στιγεὺς, 
ὃ: (Σχωτ.) ἐσχάρα, 4: —ing, οὐ. 
στίξις, ἡ: —ing-iron, οὗ. χαυτὴρ, 

6, χαυστήριον, καυτήριον, τό. 
randish, ῥ. ἐ. πάλλω, ἀναπάλλω, 
τινάσσω, χραδάω, κραδαίνω, σείω; 
ἀνασείω. to — at, ἐπισείεν. to 
— before, προθάλλεσθαε: ----, οὗ. 
τὸ πάλλειν, ἐπανάσεισις, ἡ: —ed, 
ἐπ. παλτός: —er, οὐ. ὁ πάλλων: 
—ing, οὗ. ἐπανάσεισις, ἡ. 

Brandle, ῥ. οὐδ᾽, χινοῦμαι, —ling, 
οὗ. σκώληξ, 6. ἀσχαρὶς, ἢ. 

Έτα/πάγ, οὗ. μέθυ, τό. οἱνόπνευμα, τό. 
— -bottle, φιάλη οἰνοπνεύματος: 
— -fruit, ob, οἱ ἐν τῷ οἰνοπνεύ- 
pate καρποί. 


Brangle, οὗ. ἔρις, 4. φιλονεικία, ἡ. 
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λογοµαχία, ἡ: —, ῥ. οὐδ. (about) 
ἐρίδω, φιλονειχῶ: : —ment. —ling, 
οὐ. ἔρις, ἡ. φιλονειχία, A: —r, οὗ. 
ἐριστὴς, &. φιλόνεικος, ὅ. 

Brank, οὐ. χαλωὸς (τιµωρητωόν τε 
ὄργανον), ὃ: εἶδος σίτου: ----εγδίπθ, 
οὗ. (βοτν.) ἄκανθος, 4. μελάμφυλλον, 
τό, | [σεως. 

Bra/nsel, Bra‘nsle, οὗ. εἶδος ὀρχή- 

Brant, οὐ. χὴν ἄγριος, ὃ: —, ἐπ. 
ὄρθιος, προσάντης, ἀνωφερής. 

Bra/nular, ἐπ. ἐγκεφαλικός, 

Bra’sen, ἐπ. χάλκειος. 

Brash, ἐπ. θρασὺς, τολμηρός. 

Bra’sier, οὗ. χαλκεὺς, ὁ. χαλκευ- 
τὴς, ὃ. χαλκουργὸς, 6. χαλκοτύπος, 
6: χαλκεῖον, τό. 

Brags, χαλκὸς ἐρυθρὸς ὃ, κρᾶμα, τό. 
ὀρείχαλκος, δ. χαλκὸς, ὅ: ἀναίδεια, 
ἡ. Ted —, χαλκὸς, 6. yellow —, 
χαλκὸς ἐρυθρὸς, 6. anything made 
of —, χάλκευµα, χάλκωμα, τό. 
made of —, χάλχεος, χάλχειος; 
χαλκήρης, χαλκότευκτος. to wear 
—— armour, χαλκοῦσθαι. to cover 
With —, χαλκοῦν, to work in 
— ἢ to make of —, χαλκεύειν : 
— foundry, οὐ. ὀρειχαλκουργεῖον, 
τό: --- money, οὗ. χάλκιον, τό. 
νόµισµα χαλκοῦν, τό. ---ἴπθβΒ, ov, 
τὸ ὁριιχαλκῶδες: ---- -paved, ἐπ. 
χαλκόπεδος: στερεὸς ὥςπερ ὀρεί- 
χαλχος: — -Visaged, ἐπ. χαλχο- 
πρόφωπος: ἀναιδής: --- -wire, οὐ. 
ἔλασμα τὸ ἀπ᾽ ὀρειχάλκου: 
work, οὐ. τὸ ἐξ ὀρειχάλκου ἔργον : 
—Y, ἐπ. ὀρειχάλκινος: ἀναιδής. 

Βγαββῖοα, οὐ. (βοτν.) χράμθη, ἡ. 
(γενικῶς) λάχανα, τά. 

Brat, οὐ. παιδάριον (χλευαστικῶς), 
τό: μάκτρον (τὸ περὶ τὸν λαιμὸν 
βρέφους): ῥάχος, τό: ἀφρὸς, ὅδ: 
(1χθ.) σῦαξ, 6. 

Βτανα/άο, οὗ. ἀλαζονεία, µεγαλαν- 
χία, ἧ. κόμπος, δ: ἀπειλὴ, ἡ, 

Brave, ἐπ. ἴφθιμος, μεγάθυμος, κρα- 
τὺς, καρτερὸς, χραταιὸς, ἄλκιμος, 
ἀλχήεις, ἀγαθὸς, γενναῖος, εὔψυχος, 
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ἀνδρεῖος: εὐγενὴς, ἐλευθέριος: µε- 
γαλοπρεπὴς, μεγαλοπρεπέστατος. 
to be —, εὐθαρσεῖν, ἀνδραγαθεῖν, 
ἀνδραγαθέςεσθαι. to be the —st, 


ἀριστεύειν: ——, οὗ. ῥιψοκίνδυνος, |: 


πάντολµος, 6: χομπαστὴς, ὃ. ἆλα- 
ζὼν, ὁ: μεγαλαυχία, A: —, ῥ. ἐ. 
χαταφρονῶ, ὀλιγωρῶ “τινος : ἄπει- 
λῶ, θρασύνομαι: ἐχκαλῶ, προχαλῶ : 
χοσμῶ, ἐπικοσμῶ, καλλωπίζω. to 
— it, τολμᾶν, ῥιψοκωδυνεύειν: ---- 
ly, ἐπίρ. καρτερῶς, εὐψύχως, θαρ- 
σούντως, θαρραλέως, γενναίως, εὖ- 
καρδίως: εὐγενῶς, μεγαλοπρεπῶς : 
---Ώθ88. οὗ .γενναιότης,ἡ. ἀνδρεία χγὴ: 
—TY, οὗ. ἀρετὴ, 9. μένος, τό. θάρ- 
σος, τό. θυμὸς, ὁ. εὐψυχία, εὔτολ- 
µία, ἡ. φρόνημα, τό. ἀλκὴ, ἢ. Ἶρω- 
topos, ὁ. μεγαλοψυχία, ἡ: µεγαλο- 
πρέπεια, ἧ. τὸ μεγαλεῖον: χόμπος, 
ὁ. —ving, οὐ. θράσος, τό. — 
vingly, ἐπίρ. αὐθαδῶς, θρασέως. 
Bra’vo, οὐ. χαχοῦργος, δολοφόνος, ὁ: 
--, ἐπιφ. εὐγε. [τό. 
Bravu'ra, οὐ. (μουσ.) ἀριστούργημα, 
Braw, (Σχωτ.) ἐπ. εὐειδὴς, ὡραῖος, 
Brawl, ῥ. οὐδ, κολωάω, ἐρίζω, ἀμφις- 
θητῶ, φιλονεικῶ, φωνασκῶ, θορυθῶ : 
μεμφιμοιρῶ: ----, ῥ. ἐ. θορύθω ἀπε- 
λαύνω (τινά): —, οὗ. Epis, ἡ. κο- 
λωὸς, 6. λογοµαχία, ἣ: θόρυθος, ὃ. 
xpavy}, ἡ: —er, ob. ὁ φωνασχῶν, 
ἐριστὴς, 6: —ing, οὗ. ἔρις, ἡ. λο- 
γοµαχία, ἡ. φωνασχία, ἡ: ---, μετ. 
χραυγάζων, ἐρίξων : —ingly, ἐπίρ. 
ἐριστικῶς, θορυθωδῶς. 

Brawn, οὐ. χάπρου κρέας, τό: κά- 
προς, 6: ἰσχὺς (τοῦ σώματος), ἡ. 
ῥώμη, ἧ. εὐτονία, ἡ: βραχίων, ὃ: 
—, ῥ. ἐ. ἰσχύω, ἐνισχύω : —ed, 
ἐπ. ἰσχυρός: ---θΕ οὐ. χοῖρος 
ἐσφαγμένος, ὃ: —iness, οὐ. ῥώ- 
µη, ἧ. εὐτονία, ἧ. ἰσχὺς, 4: τὸ 
στερρὸν τοῦ χρέατος: ---Υ͂, ἐπ. μυ- 
ώδης, ἰσχυρὸς, ῥωμαλέος: ἀναί- 
σθητος, ἄσπλαγχνος: —y chined, 
ἐπ. ἔχων ἰσχυρὸν ῥάχετρον. 

Bray, ῥ. & λεαίνω, τρίδω, xara- 
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τρίθω, θλίθω: ψοφῶ: τύπτω: ---» 
—, p. οὐδ. Θῥωμῶμαι, ἐπιθρωμῷ- 
μαι, ὀγκῶμαι, (κοιν.) γκαρίξω, ᾱ- 
γκαρίζω x. ἀγκανίξω: —, ob. 
Syxnots, ἡ. ὄγχημα, τό. ὀγκη- 
θμὸς, δ: —er, οὐ. ὀγκητὴς, 46: 
ὕπερον, τό. ὕπερος, ὅ. δοίδυξ, ὃ: 
(τυπογρ.) μελανοτριπτὴρ, ὁ: --- 
Ing, οὐ. ὀγκηθμὸς, θρώμησις, ἡ: 
φωνασκία, ἡ: τρίψις, ἡ: ---Ίπβ, μετ. 





ὀγκώμενος. . 
ΤΑΎ; οὐ. χῶμα, τό. χοῦς, ὃ. λοφί- 
σχος, 6. [κων), ἧ. 


Bra’yle, οὐ. δεσμὸς, 5. ταινία {ἱερά- 
Braze, ῥ. ἐ. συγκροτῶ, χολλῶ, συγ- 


κολλῶ: σχληρῶ: ἀναισχυντῶ. to 
— over, χαταχαλκοῦν: —n, ἐπ. 
χάλκεος, χάλκειος, ὀρειχάλκινος: ἀ- 
ναιδὴς, θαρσαλέος: —n age, οὐ. 
χάλκειος αἰὼν, ὃ: —n browed, 
θρασύς: —mn face, οὐ. ἀναιδὴς, ὃ : 
ἀναίδεια, ἡ. to put on a —n face, 
ἀναιδεία ὁπλίζεσθαι : —n faced, 
ἐπ. ἀναίσχυντος: —n fisted, ἐπ, 
ἰσχυρὸς τὴν πυγµήν: ----η footed, 
ἐπ. χαλκόπους: --Ἡ, ῥ. οὐδ, θρα- 
σύνομαι, ἀναισχυντῶ. {0 --Ώ any 
one down, ἰταμῶς πείθειν τινὰ 
σιγᾶν: —nly, ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἄναι- 
σχύντως: —mMNess, οὗ. τὸ ὀρειχαλ- 
κῶδες: ἀναίδεια, ἡ. ἀναισχυντία, ἡ. 
—zier, οὐ. χαλκεὺς; χαλκουργὸς, ὃ : 
χαλκεῖον (ἀνθράκων), +6. —zing, 
ob, χόλλησις, συγκόλλησις, ἡ. 


Breach, οὐ. ῥῆγμα, τό: ῥηγὴ, 4: 


παράθασις (νόμου) ἡ. παρανομία, ἧ : 
παράθασις, ἡ: — of promise, ὗ- 
ποσχέσεως παράθασις: (ἐπὶ φιλίας) 
ἀλλοτρίωσις, 4. their friendship 
came to ἃ —, φίλοι προσκρόνονται 
ἢ διαφέρονται ἀλλήλοιν, λύεται ἡ 
φιλία: διάστασις, ἡ. ἔρις, ἡ: --- 
of the peace, στάσις. — οὗ a 
treaty, λύσις σπονδῶν: ῥηγμὴ (ἐν 
τοίχῳ), ἡ. διάλειμμα, τό. σχίσμα, 
τό: —, ῥ. οὐδ, (στρ.) διασκάπτω : 
—y, ἐπ. ἀδάμαστος. 


Bread, οὐ. ἄρτος, δ: bos, 5. τροφὴ, 
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ἧ. otros, ὃ. the daily —, ἡ καθ᾽ 
ἡμέραν τροφὴ, τὰ καθ᾽ ἡμέραν ἐπι- 
τήδεια, ὁ ἐπιούσιος ἄρτος. to earn 
one’s daily —, τὰ χαθ᾽ ἡμέραν 
πορίξεσθαι. leavened —, ζυμίτης 
ἄρτος, 6: unleavened —, ἄρ- 
τος ἄζυμος, 6. wheaten —, πύρ- 
νον, τό. white —, ἄρτος λουχὸς ἢ 
σιλιγνίτης, ὁ. barley —, pata, ἥ. 
brown —, ἄρτος μέλας, ὃ, coarse 
—, ἄρτος πιτυρίτης Ἡ συγκοµιστός. 
the crumb of the —, ἄρτου ψὶξ 
H vis, 4. to make —, σιτοποιεῖν, 
σιτοποιεῖσθαι, ἁρτοποιεῖν. to eat 
--- ἀρτοσιτεῖν, ἀρτοφαγεῖν. togive 
a thing for a crust of —, ὀλέγου 
ἀποδίδοσθαί τι, to quarrel with 
one’s — and butter, (ἑκουσίως) 
βλάπτεσθαι, ζημιοῦσθαι. tis no — 
and butter of mine, οὔμοι μέλει 
τούτου, τοῦτό γε οὗ δητῶ. to 
work for daily —, περὶ τὰ καθ᾽ ἡ- 
µέραν μοχθεῖν: —baker, οὐ. σιτο- 
ποιὸς, σιτουργὸς, ἁρτοποιὸς ὁ: 
— basket, οὐ. κάνεον ἣ χάνειον, τό. 
κόφινος, 6, ἁρτοφόρον, τό: --- 
corn, οὗ. σῖτος, ὁ. ἀκτὴ, ἢ. χριθαὶ, 
ai; — -outter, οὗ. ἀρτόκοπος, ὃ, 
ἡ: — -fruit, οὐ. (βοτν.) ἀρτόκαρ- 
πος, δ: — -room, (x. — -box) 
(ναυτ.) ἀρτοθήκη, ἣ : — -shop, οὐ, 
ἁρτοπωλεῖον, ἁρτοπώλιον, τό. ψω- 
μοπωλεῖον. τό: —on, ἐπ. ἐξ ἄρτου 
πεποιημένος : ----1θ88. οὐ, οὐχ ἔχων 
(ον. 

Bread. ῥ. ἐ. πλατύνω, ἐκτείνω: —th, 
ο). εὖρος, τό. πλάτος, τό, πλατύτης, 
εὐρύτης, ἡ. three feet in —th, 
τρεῖς πόδας τὸ εὖρος Ὦ τὸ πλάτος : 
—thless, ἐπ. ἄνευ εὔρους, ἅπλα- 
τής. 

Break (παρατ. broke, κ. brake 
pet, παθ. broke x. broken), ῥ. é. 
ῥήγνυμι, χλάω, ἐπιχλάω, καταχλάω, 
ἄγνυμε, χατάγνυµι, θραύω: διαρρή- 
Ύνυμι, ἐκρήγνυμι, συρρήγνυµι. to 
— one’s chains, διαρρηγνύναι τὰ 
δεσμά, the sun —s through the 
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clouds, ὁ ἥλιος ἐκλάμπει διὰ τῶν 
νεφελῶν: ἀφανίζω, καταπονῶ, ἆδυ- 
yards (σῶμα, ὑγίειαν, κτλ.): (ἐπὶ 
ἵππων) πωλοδαµνέω, πωλεύω, δαμά- 
ζω, δαμῶ, ἡμερῶ, χειρῶ: ἀποτίθη- 
pe, κατατίθηµι (συνήθειαν), ἀπεθί- 
ζω: (ἐπὶ δυνάµεως ἀνθρώπου x, 
ἔθνους) σχεδάννυµι, διασκεδάννυµι, 
χατασχεδάννυμι, λύω, καταλύω, tO 
— the body or mind, θραύειν τινὸς 


. δύναμιν, καταγνύναι θυμὸν Ἡ ψυχήν. 


to — one’s spirit, χατακλάσαι 
τινὸς θράσος: ἀσθενῶ ἢ κολάδω 
(τὴν δύναμιν πίπτοντος σώματος), 
μειῶ, ἐλαττῶ: ἀνασχευάξω, (χοιν.) 
πτωχίζω: ἀποπέμπω, διαπέμπω 
(ὑπάλληλον), καταπαύω: (ἐπὶ συν- 
θήκης, ὅρκου, κτλ.) λύω, χαταλύω, 
διασπῶ. to — the law, παραθαί- 
vey τὸν νόμον, παρανομεῖν, to — 
the oath, παραθαίνειν τὸν ὄρχον: 
διαλύω (ἑταιρίαν, κτλ.» λύω. to 
— the silence, λύειν τὴν σιγήν : 
ἄρχω 4 ἄρχομαί (τωος). to — the 
ice, ἡγεῖσθαί τινος, εἰςηγεῖσθαί τιι 
ἐξάρχευ τινός : (to) πείθω (τινά 
τὸ: (ἐμμέσως) κουωολογῶ. to — 
bulk, (ναυτ.) ἄρχεσθαι ἐξάγειν τὰ 
φορτία (ἐκ τῆς νεώς). to— a deer, 
διαµερίδειν ἔλαφον ἢ ἄγρευμα (ἐν 
σαύμετὸ, χρεανομεῖν. to —fast, 
ἀριστᾶν, ἀριστοποιεῖσθαι. to — the 
ground, ἀροτριᾶν, ἀροτριάζευ: 
σκάπτειν, ἀνασκάπτειν: (στρ.) τα- 
φρεύειν : (ναντ.) αἴρειν ἄγκυραν. to 
— the heart, λυπεῖν, καταθλίθειν. 
to — the back of any one, xa- 


᾿ παστρέφειν τινά. to — ἃ jest, 


ἀστειεύεσθαι. to — the heok, ᾱ- 
ποτραχηλίζειν τινά: διαστρέφε- 
σθαι % ἐξαρθροῦσθαι τὸν τράχηλον. 
{ο — open, λύειν, διορύττειν, ᾱ- 
νοίγειν, διαρρηγνύναι, to — small, 
λεαίνειν. to— ἃ custom, ἄπε- 
θίδειν (revi), ἄπεθίδεσθαι, to — 
company, ὑπεξέρχεσθαι τῶν συνὀν- 
των: λύειν, διαλύειν συνουσίαν ἢ 
συναναστροφή», to — one’s mind, 
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λέγειν τινὶ τὰ πάντα, ἃ ἐν θυμῷ 
ἔχειν ἀποφαίνεσθαι τὴν γνώμην, 
κοινολογεῖσθαί τινι: (οὗδ.) διαλέγε- 
σθαί τινι ἣ πρός τινα, λόγους συμ- 
βάλλειν τινὶ περὶ τινος, λόγους προς- 
φέρειν τινὶ περί τινος, συνελθεῖν sis 
- λόγους τινὲ περί τινος, to — one’s 
brains, μεριμνᾶν : (abouta thing) 
μεριμνῶντα διάγειν, κατατρίθεσθαι 
ποιοῦντά ti, to — the seal of a 
letter, λύειν ἢ παραλύειν ἐπιστολὴν, 
λύειν τὴν σφαγῖδα ἐπιστολής. ἴο --- 
an oath, δηλεῖσθαι͵ ψεύδεσθαι. to 
— stones, λιθοτομεῖν. to—wind, 
πέρδεσθαι. to die of a broken 
heart, λύπη ἀποθνήσκει. broken 
meat, περίλειµµα, κατάλειμμα, τό. 
broken tradesman, χρεωκόπος, 
ὁ. a broken spirit, ἄθυμος, κατη- 
φὴς, ταπεινόφρων, ὁ. to be broken 
IN spirit, ἠσσᾶσθαι τῷ θυμῶ, τῇ 
γνώμη. ἐπικλᾶσθαι. to speak bro- 
ken Greek, ζενίζειν ὁμελοῦντα 
Ἑλληνιστί. to —a mateh, γάμον 
χωλύεν. to — down, καθαιρεῖν, 
χαταθάλλειν, χατασπᾶν: ἀποτυγχά- 
vey, κατασκάπτει». to — down a 
barrier, ἐκποδὼν ποιεῖσθαι, χατα- 
χόπτειυ, ἐχχόπτειν to — from, 
ἀπορρηγνύναι, ἀποθραύευ: ἀπεθί- 
ζει τινί τι, to — through, διαρ- 
ρηγνύναε, to — off, ἀπορρηγνύναι: 
καταπαύειν, διαλύειν, to — off 
speaking, ἁἀποπαύεσθαι λέγοντα. 
to — in, ἐθίζω τινὰ εἴς τι. to — 
in ἃ door, 6a εἰριέναι, θέᾳ περιέ- 
ναι εἰς οἰκίαν, διορύττειν τὴν οἰχίαν. 
to — into houses, τοιχωρυχεῖν. 
to — open a house, door, ἐχχό- 
πτειν οἰχίας, θύρας. TO — Up, διαρ- 
βηγνύναι, ἐκρηγνύναι, ἀναρρηγνύναι: 
συγχέειν, λύειν, διαλύειν (συνέλευσιν, 
κτλ.). to— through, ῥηγνύναι. to 
— through the army of the ene- 
My, τὰ τοῦ ἐχθροῦ στρατεύματα 
ῥηγνύναι, διακόπτειν τὰς τῶν πο- 
λεµίων τάξεις, διελαύνειν τοὺς πολε- 


µίους. to — through the line of 
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the enemy’s ships, διέκπλουν 
ποιεῖσθαι͵ 


Break, ῥ. σὺδ, ῥήγνυμαι, διαρρή- 


γνυμαι, καταρρήγνυμαι: λύομαι: 
ὑπολάμπει, the day ---ΒΑ, ὑπολάμπεε 
ἢ ὑποφαίνει ἡ ἡμέρα, διανγάξει. as 
soon as the day ---Β, ἅμα τῷ 
διαυγάδειν, ἅμα ἕω, ὑπολαμπού- 
σης ἡμέρας: ἐξίσταμαι τῶν ὕπαρ- 
χόντων, χρεωκοπῶ: μαραίνομαι, 
παρακµάζω, φθίνω : ἀνοίγομαι, ἄνα- 
πετάννυµαι. to — of itself, αὑτό- 
µατον ἀνοίγεσθαι : λωφῶ, λήγων 
ἀποπαύομαι, the weather —s, 
ὁ χειμὼν λήγει ἢ λωφᾷ. to — 
away, ἀπαλλάττεσθαί τινος: φεύ- 
γειν, ἀποδιδράσκειν: to — forth, 
ἐξορμᾶσθαι: to — from, διαστῆ- 
ναι (ἀπὸ φίλου), χωρὶς γίγνεσθαί 
τινος: to — in, θίᾳ εἰέρχεσθαι, 
εἰθάλλευ: to — in upon, ἐφορ- 
μᾶν,καταρρήγνυσθαε: ἐνοχλεῖν τινε, 
to — upon a conversation, ὑπο- 
λαμθάνειν λέγοντα. to — into, 
Cla εἰεέρχεσθαι, εἰθάλλει. to — 
into complaints, ἀναθοᾶν ἢ ἐχ- 
Cody εἰς οἰμωγὴν. to — into tears, 
δακρυρροεῖν. to — into screams, 
ἐχθοᾶν. to — into tumult, ἄνα- 
θοευθεῖν. to — into anger, ἐξορ- 
γίδεσθαι. to — loose, θία ἅπαλ- 
λάττεσθαι τινος, ἐλευθεροῦσθαι. to 
— off, χεχωρίσθαι τινὸς Ἡ ἀπό τι- 
vos. to — in a business, ἐᾶν τὸ 
ἐπιτήδευμα ἢ παύεσθαι τοῦ ἔργου. 
to — off, from, ἀπαλλάττεσθαί 
τινος. to — out, ἐξορμᾶν, δραπε- 
τεύειν (ἐκ δεσμωτηρίου), ἄναρρη- 
γνύναι, ἐχρηγνύναι (πυρχαϊὰν, κτλ.). 
an illness is —ing out, νόσος 
ἄρχεται γίγνεσθαι. ἃ War ---β 
Out, πόλεμος γίγνεται ἡ καθί- 
σταται. to — out into laugh- 
ter, ὁρμᾶν sis γέλωτα, ἐκγελᾶν. to 
— through, διεξελαύνευ, διαχό- 
πτειν, ῥηγνύναε: παραθαίνειν: ἄπο- 
σχευάζξειν (τὰ ἐμποδὼν), περιγίγνε- 
σθοί τινος. to — up, ἀπαλλάττε- 
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σθαι ἀλλήλων, διαλύεσθαι: ἆπαι- 
θριάξειν, διαιθριάξδειν: παυνσθαι, to 
— With, διαλύει, ἀναιρεῖν. 
Break, od. ήγμα, διάλειμμα, «τό, τὸ 
κενόν: παῦλα, ἀνάπαυλα, ἡ: (τυ- 
πογρ.) πλαγία γραμμὴ, ἡ : διαύ- 
γασμα, τό. ὄρθρος, 6: χοῖλον, τό: 
— of day, περίορθρον, λυκαυγὲς, 
τὸ. at ἢ by — of day, ἅμα τῷ 
διαυγάξειν, ἅμ᾽ ἡμέρᾳ, ἡμέρας ye- 
νοµένης ἢ ἐπιλαμπούσης. from — 
of day, ἐξ ἕω, ἕωθεν εὐθύς. ----8Ὁ]6, 
ἐπ. ῥηχτικὸς, ῥηκτὸς, καταχτὸς, 
θραυστὸς, εὔθῥαυστος, εὔθλαστος. 
—age, οὗ. ἡ ἐκ θραύσεως ζημία: 
διόρθωσις θλάθης, ἡ. ἀποζημίωσις, 
ἡ: —er, οὗ. θραύστης, ὃ: παρα- 
θὰς, παραθάτης (νόµου), ὁ: διαλυ- 
τὴς (φιλίας), ὃ: —er of horses, 
πωλοδάµνης, ὅ: ῥόθιον, τό. κύμα- 
tos ἁγὴ, ἡ: ῥαχία, ἡ: ἀροτὴρ, 
ἀροτής, 6: —fast, ob. ἄριστον, ἀ- 
χράτισμα, Έμθρωμα, τό. (κοιν) 
πρόγευμα, τό: —, ῥ. ἐ, ἀριστίδω 
τινά : ῥ. οὐδ. ἀριστῶ, ἀριστοποιοῦ- 
pat, ἀχρατίζομαι. to —fast with, 
αυναριστᾶν, συνακρατίζεσθαι, with- 
out—fast, ἀνάριστος͵ ἀναρίστητος, 
ἀχράτιστος. to be without — 
fast, ἀναριστᾶν. —fasting, οὗ. 
ἀχρατισμὸς, ὃ: (xowv.) προγευµά- 
τισις, 4: —ing, οὐ, ῥῆξις, κλάσις; ἧ: 
. (αβ)διάλνσις (συνελεύσεως, κτλ.),ἡ : 
χρεωκοπία, ἡ. &8—ing up of school, 
ἑορτάσιμαι ἡμέραι, (κου. ) παύσεις, 
διακοπαὶ, af. —neck, οὐ. τὸ δυνά- 
μενον ἑκεραχηλίσαι τινά; ἐπ. ἐπι- 
σφαλὴς, ἐπικίνδυνος: — promise, 
οὔ ὃ λύων ἢ οὗ φυλάττων τὴν πίστιν ἢ 
τὴν ὑπόσχεσιν. ---- share, οὐ. (προ- 
θάτων) εὐχοιλιότης, ἡ. ---- VOW, οὐ. 
6 εὐχωλῆς παραθάτης. ---- -water, 
οὐ. (ναυτ .)» (now )κυματοθλάστης, ὃ. 
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ψυχή, 7: (στρ.) μέτωπον, πρόςω- 
πον, τό. twenty in ἃ --- - εἴχοσι 
μετωπηδόν: — -backstay, οὗ. 
(vaur.) παράτονος, ὃ: —band, od. 


᾿ περιστήθιον (γυναικεῖον), τό. περι- 


στηθίς, ἡ: —blade: —bone, οὐ. 
στέρνον, τό. ὀστοῦν ξυφοειδές: — 
-button, οὐ. πόρπη ἢ κοµδίον περι- 
στερνιδίου: --- -cloth, οὐ. περι- 
στερνίδιον, τό: --- deep, μέχρι 
τοῦ στήθους: —fast, οὗ. χάλως, 
6: — high, µέχρι τοῦ στήθους: 
— hook, οὐ. (vaur.) kot paéy, ἡ ἡ: 
knot, κοσύμθη, ἡ : —plate, ov. 
θώραξ, ὃ. προστερνίδια, προστηθί- 
δια, τά. to arm with a —plate, 
θωρήσσειν, θωρακχίδειν: —pin, οὐ. 
πόρπη, περόνη, ἢ : —Sstrap, λέπα- 
ὄνον, τό. —Wwork, οὐ. ἔπαλξις, ἡ, 
θωράχιον, τό : (vavt.) διατείχισμα, 
δρύφρακτον, τό: » ῥ. &. ἐνίστημί 
τινι, ἀνθίστημι πρός τινα: —ed, 
ἐπ. εὑρύστερνος. 


Breath, οὗ. πνοὴ, ἧ. πνεῦμα, τό: 


ἀναπνοὴ, ἡ: ζωὴ, ἡ: ἀνάψνξις, ᾱ- 
νεσις, ἡ, στεγμὴ; ἡ, ὁ ἀκαρὴς χρό- 
νος: αὔρα, ἡ. the least — οὗ 
commotion, ἡρεμία: not the 
least — of wind, οὐδ᾽ ἡ ἐλαχίστη 
αὔρα: to the last —, μέχρι τοῦ 
τέλους τοῦ θίον. to spend οΠ6)8’ - 
in vain, εἰς μάτην λέγειν: short 
of —, ἄπνους. out of —, ἄπνευ- 
στος, ἀνάπνευστος, δύσπνους. to be 
out of —, πνωστιᾶν. in ἃ —, 

ἀπνευστί. give me some —, ἔα: 
σόν µε μιχρὸν ἀναπνεῦσαι: ---8 6, 
ἐπ. πνευστός: ----θ, ῥ.ἐ.κ. οὐδ. πνέω, 

ἀναπνέω : (ἐπὶ ἀνέμου) nut, quod: 

GH: ἀναπαύομαιι (in) ἐπιπνέω: 
(out) ἀποπνέω, ἀποφέρω, ἄναθυ- 
μιάζω: (into) ἐμπνέω, ἐμφυσῶ 
abies. ἴο --- in the flute, αὐλεῖν: 

ποιοῦμαι λόγον σιγῇ, ψιθυρίζω: to 


Bream, οὗ. (ἰχθ.) ἄθραμίς, ἡ. 

Bream, ῥ. ἐ. καίω (πλοῖον): —ing; 
οὗ. (ναυτ.) ἐπίκανσις, ἡ. 

Breast, οὗ. στέρνο», στῆθος, τό. θώραξ, 
6: κόλπος, μαστὸς, ὃ: θυμὸς, ὃ: 


— on ἢ upon, καταφυσᾶν τι, ἐμ- 
φυσᾶν τινε: ἴο --- again, ἀνα- 
πνέειν: ἀναχύπτειν, ἀναλαμθάνειν : 


to — after, ἐπιθυμεῖν, ἐφίεσθαι, 


Breed, οὗ, 
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ὀρέγεσθαέ τινος: to — forth, φυ- 
, σιᾶν, ἐκφυσᾶ». to — hard, πνευ- 
στιᾶν, to — On, ἐμπνέευ, ἐπι- 
πνέειν. to — out one’s last, ἐκ- 
πνεῖν, τελευτᾶν: to— with diff- 
culty, δυςπνοέειν. to — a word, 
λανθάνειν πρὸς τὸ οὓς λέγοντα, ψι- 
θυρίδει: —er, οὗ. ὃ ἀναπνέων % 
ξῶν: ἐμπνευστής, 6: —ful, ἐπ. 
πλήρης πνοῆς, πλήρης ὀσμῆς ἢ 
εὐωδίας: —ing, οὐ. ἀναπνοὴ, 
ἡ. ἁασμὸς, ὃ: ἀναπανστήριον, τό. 
—ing-hole, ὁπὴ ἐν ἀγγείῳ διὰ 
ῥεῦμα ἀέρος: —ing-place, ov, 
ἀναπανστήριον, τό: -α time, οὐ. 
παῦλα, ἧ. σχολῆς χαιρός, ὁ: --- 
ing while 47 — space, σχολῆς ἢ 
ἀναψύξεως καιρός: —less, ἐπ. 
ἀπειρηχώς: ἄπνους: —lessness, 
οὗ. δύσπνοια, ἢ. 
Bred, per. παθ. τ. ῥ. Breed. γεγεν- 
νημένος: -- ο, δν ηὐξημένος, 
raid. 
Breech, οὗ. πρωκτὸς, ὅ. πυγὴ, 7 
ἢ θάσις (πυροθόλου) : --- band (x. 
—ing); ou, ῥυτὴρ, ὃ: ---θθ6, οὐ. 
πλ. ἀναξυρίδες, αἱ. περισκελῆ ἤ(χοιν.) 
όρακιό (ἀνδρῶν), ta: —, ῥ. ἐ. περι- 
σχελῶ, (χοιν͵) θραχόνω: ῥαπίζω (τὰ 
ὀπίσθιά τινος): —ing, οὐ. µαστί- 
γωσις, ἡ: λέπαδνον, τό. 
Breed (παρατ. κ. pet. παθ. Bred), 
ῥ. ἐκ. οὐδ τίκτω, γεννῶ: παιδεύω, 
ἐκδιδάσκω: κύω, ἐγκυμονῶ: to — 
teeth, ὀδοντοποιεῖν, ὀδοντιᾶν, ὁδον- 
τοφυεῖν: to — WOTMS, σχωλη- 
χοῦσθαι, σχωληκιᾶν: to — cattle, 
ποιμενιχὸν εἶναι προθατεύεω. to 
— horses, ἱπποφορθεῖν. to — a 
scholar, ἐν ἐπιστήμῃ παιδεύεσθαι: 
—, οὗ. γονὴ, ἐπεγονὴ, ἧ. γένος, τό. 
γενεὰ, ἡ. γενέθλη, h. high 
εὐγενής: νεοττιὰ, ἡ: φῦλον, τό: 
—er, οὗ. γενέτωρ, γεννήτωρ, ὃ: 
τροφεύς, ὃ: γενέτειρα, τεχοῦσα, ἡ: 
ὁ παιδεύων, παιδευτής, ὁ: —ing, 
ov, παιδοποιία, ἧ: τροφὴ, ἡ. παί- 


δευσις, ἡ: of good —ing, εὔχο- 
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εσμος, εὐπαίδευτος, χαλῶς πεπαι- 
δευμένος. high —ing, εὐγένεια, 


4: —ing-cage, ov. ὀρνιθοτρο- 
φεῖον, τό. κλωθὸς, ὁ. ἰ[οἷστρος, ὁ. 
Breeze, οὐ. σφήξ, ὁ ἀνθρήνη, ἧ. 


Breeze, ov. αὔρα, ἡ. πνοὴ; ἡ, ἄνε- 


μίδιον, τό: ταραχή, ἡ : 668 —, 
θαλάσσιος αὔρα, ἡ: —, ῥ. οὐδ, 
(vaur,) πνέω: —less, ἐπ. νήνεμος. 
—ZY, ἐπ. ἀνεμόεις, ἀέριος. 


Breme, ἐπ. σχληρὸς, ἀπηνής. 
Bren (παρατ. κ. μετ. παθ. Brent), 


ῥ. ἑ.καίω: —nage, ob. φόρος πρὸς 
διατήρησιν χυνῶν. 


Brent, ἐπ. προςάντης. 
Brest, οὐ (ἀρχιτ.) ζωστήρ, ὃ 
Bret, οὐ. (ἰχθ.) μύλλος, ὁ. πλατίστα- 


κος, ὁ. πλάταξ, ὁ. 


Bre’thren, οὐ. x, τ᾿ Brother, ἆδελ- 


φοὶ, οἱ. [οἴνου. 


Breu’ vage, οὗ. κρᾶμα τὸ ἐξ ὕδατος καὶ 
Breve, οὐ. (µουσ.) ἡμιτόνιον, τό: 


(νομ.) δικαστικὸν διάταγμα, τό: 
(γραμ.) τὸ θραχὺ σημεῖον ----: —t, 
οὗ. προγραφὴ, ἡ. παράγγελμα, τό: 
(στρ.) προγραφὴ ἡ παρέχουσα ἀξιω- 
ματικῷ ἀνώτερον 6abudy: —t, p.é. 
(στρ.) μείζωνι ἀξιώματι τιμῶ. 
re’viary, οὐ. ἐπιτομὴ, ἡ . σύνοψις, 7: 
(ἐκκλ.) εὐχολόγιον, τό. —viate, ov. 
σύνοψις, ἡ. ἐπιτομὴ, ἡ. —viate, 
ῥ. ἐ. συγκόπτω, συντέµνω. —via- 
ture, οὐ. συγκοπὴ, H. συντομία, ἡ. 
—Vvier, οὗ. (τυπγρ.) στοιχεῖα μικρὰ, 
τά. —wvt'loquence, ob. λακωνι- 
σμὸς, 6, —viped, ἐπ. δραχύπους. 
—viped, οὐ. ζῶον θραχύπουν, τό. 
—vipe'nnate, (ὁρν.) θραχύπτερος. 
—vity, οὗ. συντομία, Cpayvioylz, 
Ne θραχύτης, ἡ 7. θραχὺ, τό. 


Brew, ῥ. €. ἐφῶ, Spite, ζυθοποιῶ, 


μίγνυμε : νωθεύω: ἐπίημι: ἐρεθίζω, 
διεγείρω: —, οὗ. τὸ ἑψητὸν ποτόν: 
---4Ρθ, οὐ, ποτὸν, πόμα, td: —er, 
ob. ξυθοποιὸς, ὃ: —ery: —house, 
οὗ. ζυθοποιεῖον, τό: —ing, οὐ. τὸ 
ζυθοποιεῖν: τὸ ἑψητὸν ποτόν: (ναυτ.) 
νέφος χειμέριον ἣ χειμερινὸν, τό. 
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Bri‘ar, οὐ θάμνος, ὃ. χόχμη, ἡ. 


γυμφεῖος, νυμφιχὸς, νυμφευτύήριος, 
Bribe, οὐ. δωροδοχία, 4. δωροδόκη- 


γαμικός: —, οὗ. γαμήλιος τρά- 


μα, τό: δῶρον, τό. to give a —, 
διαφθείρειν, πείθειν ἐπὶ μισθῷ, (κοιν.) 
δωροδοκεῖν. to take ἃ —, δωρο- 
δοχεῖν, διαφθείρεσθαι ἐπὶ χρήμασι, 
(κοιν) δωροδοκεῖσθαι: —wor- 
thy, δωροδοχίας ἄξιος, ---» ῥ. ἐ. 
διαφθείρω, πείθω χρήμασι Ὦ ἐπὶ 
μισθῷ, ὠνοῦμαι, δεκάξω, (xorv.) 
δωροδοχῶ: —less, ἐπ. ἀδωροδό- 
κητος: ---Ἡ, οὗ. δωροδόχητος, 6: 
—Ty, οὐ. διαφθορὰ, ἧ. τὸ δωρο- 
δοχεῖν, δωροδοχία, ἡ. δεκασμὸς, 6, 
δωροδόκημα, τό. ἃ prosecution 
οὗ —ry, δώρων γραφὴ, δωροδο- 
xlas γραφή. like a —, δωροδοχιστί, 
to be guilty of —ry, δώρων ὁ- 
prety, 

Brick, οὗ. πλίνθος, xépapos, κεραμίς, 
nH: made of —s, πλίνθινος, κερα- 
μωτός: small —, πλίνθιον, τὸ. 
to make —s, πλινθουργεῖν, πλιν- 
θεύειν : —bat, οὗ. πλίνθου τυµά- 
χιο», τό: —built, ἐπ. πλωθόκτι- 
στος: to build with ---δ, πλο- 
᾿θεύεεν, πλιθοῦν: --- burner, οὐ. 
πλυθευτὺς, πλωθουργὸς, 5. ὁ τοὺς 
πλίνθους ὁπτῶν: — clay ἤ: --- 
earth, οὐ. κεραμῖτις γῆ, ἡ. κεραμὲς, 
ἡ: —dust, οὐ. πλίνθοι κατετριµ- 
µέναι, af; —field 4:—-kiln, οὗ. 
πλωθεῖον, 75: —layer, ov. λιθοδό- 
μος, λιθολόγος, δ: —maker, οὗ. 
πλιθευτὴς, ---θουλκὸς, ---θουῤγός, 
6: —-mason, οὗ. ὅρ. ---Ίάγος: 
—like, ἐπ. πλινθοειδής, like a 
—, πλινθηδόν: — shaped, ἐπ. 
πλινθωτός: ---- trowel, ov, διχέλλη, 
ἡ. τρούλλιον, τό. ὑπαγωγεὺς, ὃ: ---- 
wall, ob. χεραμωτὸς τοῖχος πλίν- 
θοις πεποιημένος: —-work, οὗ. 
πλίνθευσις, ἣ : —, ῥ. ἐ. χεραμιδῶ: 
οἰχοδομῶ πλένθοις ἢ πλίνθων, πλιν- 
θεύω. 

Brikle, ἐπ. εὔθραστος: —ness, ov, 
ψαθυρότης, ἡ. εὔθραστον, τό. 

Ότι ἆα], ἐπ. ἐπιθαλάμιος, γαμήλιος, 


mesa, ἧ. γαμήλιον δεῖπνον, τό: ---- 
ty, οὗ. γαμιχὰ, τά. γάμοι, οἱ. γα- 
µοδαίσια, τά. 


Bride, ῥ. ἐ. νυμφαγωγῶ τινι: ---, 


οὗ. νύμφη, μνηστὴ, nh: —-bed, od. 
ἢ γαμήλιος εὐνὴ ἡ τὸ γαμήλιον λέ- 
χος: —-Cake, οὗ. γαμήλιος πλα- 
χοῦς, 6: — chamber, ov, θάλαμος, 
6. νυμφεῖον; τό: —groom, οὐ. 
νυμφίος, μνηστὴρ, γαμθρὸς, ὁ: — 
maid, οὗ. ἡ νυμφοκόμος, ἡ. θαλα- 
μηπόλος, ἡ. νυμφεύτρια, ἡ. παρά- 
νυµφος, ἢ: —man, οὗ. παρανύμ- 
φιος, νυμφαγωγὸς, 6, πάροχος; ὅ: 
to adorn 4 to dress a —, vup- 
φοχομεῖν. νυμφοστολεῖ. ᾿ 


Bri/dewell, οὐ. σωφρονιστήριον, τό, 
Bridge, οὗ. γέφυρα, ἧ. to throw a 


— over a river, γεφυροῦν ποταμὸν, 
γέφυρα ζευγνύναι ποταμόν: ἡ τῆς 
pivds ῥάχις, τὸ τῆς ῥινὸς ὀστοῦν: 
(µουσ.) μαγὰς, ἡ. μαγάδιον, τό: 
— board, οὗ. ἐνήλατον, τό: ---- 
building, οὐ. γεφυροποίΐα, ἡ, ζεῦ- 
Bis, 7: —less, ἐπ. ἀγέφυρος: ---- 
of boats, γέφυρα πλοίοις ἐζευγμένη, 
σχεδία, ἡ. ζεῦγμα, td: — maker, 
οὐ, γεφυροποιὸς, γεφυρωτὴς, ὃ: —, 
ῥ. ἐ. γεφυρῶ: to —-over, Ύεφυ- 
ροῦν, ἀπογεφυροῦ», δευγνύναι, ζευ- 
γνύναι γέφυραν: ----Ύ, ἐπ. ἔχων πολ- 
λὰς γεφύρας. 


Bridle, οὐ. yadevds, 5. ἡνία, τά. ἅμ- 


πυχτὴρ, 6. curb —, ψάλιον, τό. 
snaffle —, ὑποχαλινιδία, ἢ. with 
golden —, χρυσοχάλινος: (ναυτ.) 
χαλινωτήριον, τό: ἐπίσχεσις, ἡ. tO 
keep one in —, κολάζειν, κατέ- 
χειν τινὰ, κρατεῖν τινος: — Cut- 
ter: — maker, od. χαλινοποιὸς, 
ὃ: — hand, οὐ. εὐώνυμος % dpr- 
στερὰ yelp, ἢ: ----» ῥ. ἐ. ὀχμάζω, 
ἐνχαλωόω, χαλινῶ, ἡνιάξω (τὸν ἵπ- 
πον): κολάζω, χατέχω τινά. --- 
ling, οὗ. χαλίνωσις, ἡ: —r, οὗ. 6 
χαλινῶν, 6 ὁαμάξδων: ---, ῥ. ove. 
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(up) γαυριῶ, καυχῶμαι, μέγα φρο- 
νῶ, ἐπαίρομαι. 

Bri'doon, οὐ. χαλινίσκος, 6. 

Brief, ἐπ, βραχὺς, σύντομος: ἐπίτο- 
μος: —, οὗ. ἐπιτομὴ, A: ἔχθεσις 
σύντομος, ἡ: ἐπιστολὴ (Πάπα), ἡ: 
—less, ἐπ. (νομ.) ἄνευ πελατίας: 
—ly, ἐπίρ. βραχέως, διὰ βραχέων, 
συντόμως, κεφαλαιωδῶς, ἐν βραχεῖ, 
ἐν χεφαλαίῳ, δι΄ ὀλίγων, to speak 
—ly, συντέμνειν, σνντεμόντα φρά- 
ζειν, ἐν βραχεὶ συνθέτα λέγειν, συνε- 
λόντα λέγειν, ὡς συνελόντι εἰπεῖν : ----- 
man, οὗ. ἐπιτομεὺς, 6: —ness, 
οὗ. βραχύτης, ἡ. συντοµία, ἧ. 

Brier, οὗ. βάτος, βατία, ἧ. ἄκανθα, 
ἡ. ῥάμνος, ἡ: —ed: —y, ἐπ. 
βατώδης, ἀκανθώδης: —y, οὗ. ᾱ- 
κανθὼν, 6. [γέφυρα, ἡ. 

Brig, ob, πλοῖον, ὃ µυοπάρων, ὁ: 

Briga'de, οὗ. ἴλη στρατοῦ, ἡ. τάξις, 
ἧ. τάγμα, 76: —, ῥ. ἐ. σχηματίξω 
ἴλην, τάγμα: --- «ὙΔ8}]0, ob, ὑπο- 
ταγματάρχης, δ: —dier, οὗ. tay- 
ματάρχης, ταξιάρχης, ταξίαρχος, 
ὁ. to be —dier, ταξιαρχεῖν. 

Bri'gand, ov, ληστὴς, λωποδύτης, ὅ: 
στρατιώτης ἄταχτος, ὃ: —age, 
ob. ληστεία, λωποδυσία. ἧ. 

Bri'gandine, οὗ. εἶδος θώρακος. 

Bri'gantine, οὗ. (ναυτ.) δρομάς, ἡ. 

«Χέλης, 6. σκαφίδιον, τό, 

Bright, ἐπ. λαμπρὸς, αἴθριος, στιλ- 
πνὸς, φωτεινὸς, φαεινὸς, ἀγλαὸς, 
παμφαής. Very —, ὑπέρλαμπρος: 
εὔδιος, δῆλος, φανερὸς, ἐναργής: 
περιφανὴς, περίφαντος, περιχλεὴς, 
ἔνδοξος: it is —, ἡμέρα ὑποφαίνει 
ἢ ὑπολάμπει: to be —, λάμπειν, 
αὐὔγάξειν: — burning, ἐπ. λαμ- 
πρῶς καίων : ---- eyed, ἐπ. ἀγλαώψ, 
χαροπὸς, χρυσῶπις: ---- haired, ἐπ. 
ἀγλαέθειρος: — hued, ἐπ. λαμ- 
πρόχρους: - shining, ἐπ. ἆγλαο- 
φεγγής: —en, ῥ. ἐ. λαμπρύνω: 
φαιδρύνω: περίθλεπτον κ. εὐχλεᾶ 
ποιῶ, δοξάξδω: —on, ῥ. οὐδ, αἲ- 
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διαλάµπω: —ly, ἐπίρ. λαμπρῶς, 
ἀγλαῶς, φαιδρῶς: —ness, ov. 
φέγγος, τό. λαμπρότης, ἡ. σέλας, 
τό. αὐγὴ, ἡ. αἴγλη, ἡ: σύνεσις, ἧ. 
ἁγχοίνια, 4. εὐφυΐα, 7. 

Brigue, οὐ. ἔρις, ἧ. νεῖχος, τό. φιλο- 
νειχία, 7; —, ῥ.ὲ. ξητῶ, θηρῶ ἢ θη- 
ρεύω τι. —go'se, ἐπ, φιλόνειχος, 
ἐριστωός, 

Bri‘liance, Brilliancy, οὐ. λαμπρό- 
της, ἡ. αἴγλη, ἢ. ἃ slight —, ὑπό- 
λαμψις, ἡ. 

Brilliant, ἐπ. λαμπρὸς, στιλπνὸς, 
ἀγλαὸς, αἰγλήεις, ἀρίδηλης, μαρμά- 
ρεος: ----, οὐ, λίθος πολυτελὴς, ἀδά- 
μας, ὅ: —ly, ἐπίρ. λαμπρῶς, ay- 
λαῶς: —mess, οὐ. λαμπρότης, 
στιλπνότης, ἧ. [ἵππων). 

Brills, οὐ. πλ. αἱ βλεφαρίδες (τῶν 

Brim, οὗ. χεῖλος, περιστόμιον, τό. 
the — of the helmet, στεφάνη, 4. 
τὰ ἔσχατα, ἄχρα, 7: —, ἐπ. εὔ- 
γνωστοςυγνώριµος,πασέγνωστος: ----, 
ῥ. ἐ. διαμεστῶ, ὑπερεμπίμπλημα 
ἐπιχειλῶ, ἐπιστέφομαί τί τινος, ὕπερ- 
γεµίζω: —ful, ἐπ. ἐπιχειλὴς, διά- 
µεστος, ὑπερχειλής: -- []Π688, οὗ, 
πλήρωσις, ὑπερπλήρωσες, ἢ: —less, 
ἐπ. ἄχειλος: —mer, οὗ. διάµε- 
στον ἀγγεῖον, τό: —ming, ἐπ. 
πλήρης, διάµεστος. 

Brimstone, οὗ. θεῖον, τό. like —, 
θειώδης. —ny, ἐπ. θειώδης: ---- 
mine, οὐ. θειορρυχεῖον, τό. 

Bri’nded, Bri'ndled, ἐπ. ποικίλος ἢ 
ποιιλόδερµος, στιχτός. —dle, ov. 
τὸ ποιχίλον, τό στικτὀν. 

Brine, οὐ. ἅλμη, ἁλμαία, ἣ : θάλασσα. 
to steep in —, ἀλμεύευ: ----ρ8η, 
οὐ. ἁλμυροδόχος, 6: — pit, οὐ. 
ἀλοπήγια, τά. ἁλυκίς, ἡ: ---- spring, 
οὐ. ἁλοπήγιον, τό: —, ῥ. ἑἐ. ταρι- 
χεύω, ἁλίξω, ἁλμεύω, (κοιν) ἆλα- 
τίζω. —nish, ἁλμώδης, ἁλμυρὸς, 
ἁλμήεις, ὑφάλμυρος. —nishness, 

. οὐ, ἁλμυρότης, ἡ. —ny, ἐπ, ἆλ- 
μυρὸς, ἁλμήεις, ἁλμώδης, 


θριάζω, ἀπαιθριάζω, διαιθριάζω . | Bring (παρατ.κ. μετ. x20. brought), 
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ῥ. & φέρω, κοµίζω, ἄγω, αἴρω, 
᾿ ὑπάγω, φορῶ, διαφορῶ, πορθμεύω: 
αἴτιος ἢ ἀφορμὴ γίγνομαί τινος. 
to — ἃ thing into question, 
τιθέναι εἰς τὸ μέσον. to— to bear 
ἢ to pass, πράττειν, διαπράττευ: 
to — things to such a pass that, 
etc., εἰς τοῦτο ἥκειν τινος, προάγειν 
εἴς τε, ὥςτε, to — close to ἢ near, 
προσπελάζειν τινί τι. to — fruits, 
καρποὺς φέρειν. to — into the 
world, rixrev, γεννᾶν, to — to 
light, ἐκφέρειν εἰς φῶς, ἀποφαίνειν, 
δηλοῦν. to — word to one, ἀγγέλ- 
dew, ἀπαγγέλλειν. to — ἃ mes- 
sage, ἐπαναφέρειν. to — intelli- 
Fence, ἀγγελίαν φέρειν, ἀγγέλλειν, 
ἀπαγγέλλειν. to — together, ἀ- 
θροίζειν, ἁγείρειν, συνάγειν, συµ- 
θάλλειν, συγκοµίζειν: ἐξιλεοῦν, δια- 
λύειν (διαφοράν). to — witness, 
᾿ παρέχεσθαι ἡ ἐπάγεσθαι μάρτυρας. 
to — an action against any one, 
ἀποφέρειν ἢ εἰοφέρειν δίχην ἢ ypa- 
φήν. to — a woman to bed, 
µαιεύεσθαι, μαιοῦσθαι. brought 
“to bed, γεννήσασα (of a son, 
παῖδα). to — one to do any- 
thing, πείθειν τινὰ ποιεῖν τι. to — 
one to poverty, πτωχὸν ποιεῖν, ἐς 
πτωχείαν ἣ εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν 
καθιστάναι. to --- to subjection, 
ὑφ᾽ ἑαυτὸν ποιεῖσθαι, καταδουλοῦν 
τινα. to — before, παρέχεσθαι, 
προθάλλεσθαι. to — before the 
judges, ἀναφέρειν τε πρὸς τοὺς δι- 
χαστάς, to — about, διαπράτ- 
τειν, ἀπεργάζεσθαι, ἀποτελεῖν : to 
— again ἢ back, ἀνακομίξειν, 
ἀνάγειν, ἀποφέρειν, ἀπάγειν, ἀνα- 
yey. to — one again into one’s 
favour, προςάγειν τινὰ εἰς εὔ- 
νοιαν. to — away, ἀποχομίξειν, 
ἀπάγειν, ἀποφέρειν. to — down, 
ἰσχναίνειν, καθαιρεῖν, χαταφέρειν, 
χαταθιθάζειν, κατάγειν: μειοῦσθαι 
ἢ ἐλαττοῦσθαι τὴν τιμήν: χλίνειν. 
to — forth, γεννᾶν, τίχτειν, ἐκτύ- 


xTELY, τεχνοποιεῖν, φύειν, βλαστάνειν:. 
ἐχφέρειν, προφέρειν, προάγειν, ἔπι- 
δειχνύναι, δηλοῦν : to — forward, 
προωθεῖν, προχινεῖν : ἐχφέρειν, προς- 
φέρειν, προάγειν, ἀποδεικνύναι : to 
— iN, εἰσχομίδειν, εἰςάγειν, εἰςφέρειν, 
ἐπιφέρειν, ἐπάγειν, ἐκκομέζειν: to— 
any Ole in, βοηθεῖν, προάγειν τινά. 
to— one in guilty, ἔνοχον ἄποδει- 
χγύναί τινα͵, καταδικάξειν, to— off, 
ἐχκομίδειν, ἀποχομίζειν, σώζειν, δια- 
σώξειν. tO — ON, εἰναγγέλλειν, ἐπι- 
φέρειν, εἰςάγειν, εἰςφέρειν, ἀπαφέ- 
psc, προςχοµίξδειν. to — out, éxxo- 


Αἰἶξειν, ἐξάγειν, ἐχφέρεν: δηλοῦν, 


δογγεῖσθαι. {ο ---- out of, ἐκπέμπειν, 
ἐξάγειν : to — over, διακομίζειν, 
περαιοῦν, διαθιθάξειν͵ ὑπερδιδάξειν : 
μεταπείθειν, προςθιθάξειν, προςάγε- 
σθαι: to — to an end, περαίνειν, 
ἐκπεραίνειν, τελεῖν, διανύει: to — 
under, δουλοῦν καταδουλοῦν: to 
— Up, ἀνάγειν, ἀναχομίδειν: τρέ- 
φειν, ἐχτρέφειν, παιδεύειν, ἐκπαι- 
δεύειν: προελαύνειν, προάγειν : to 
— up from below, ἀναφέρειν. to 
— to land, κατάγειν, καθορµίζειν, 
προςορμίξειν, to —on one’s self ἢ 
to — upon one’s self, ἐπάγεσθαι, 
ἐπαυρίσχεσθαι, κτᾶσθαι. to — 
profit, money, (κέρδος, χρήματα, 
κτλ.) εὑρίσκειν, ἐπιφέρεσθαι. to — 
to (ναυτ.) κωλύειν (πλοῖον). to — 
advantage, disadvantage, xép- 
dos, ζημίαν φέρει. a thing —s 
me benefit, harm, ὠφελοῦμαι ἔχ 
τινος, βλάπτομαι ἔχ τινος. to — to 
life, ἀναθιώσκειν, ἐγείρειν. to — 
upon, προκάγευ: —er, ὁ φέρων, 
φορεὺς, 6.6 χοµίδων, χοµιστής, ὃ: 
—er in, οὗ. sisnywysis, ὁ: —er 
up, οὗ. παιδαγωγὸς, 6: —ing 
forth, οὐ. τόχος, τοχετὸς, 6, γέννη- 
ots, 7). 


Brink, οὐ. χεῖλος, ὀφρὺς (ποταμοῦ), 


ὁ. ὄχθη, 4. ἄκρον, τό, on the — 
of marriage, βραχὺ πρὸ τοῦ γά- 
μου. on the — of the grave, εἰς. 
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τὸ χεῖλος τοῦ τάφου, dv τῷ τέρματι| Broad, ἐπ. εὐρύς, πλατὺς, εὐπλατής: 


τοῦ βίου. 

Brisk, ἐπ. γοργὸς, ἐνεργὴς, φαιδρός: 
ἕτοιμος, πρόθυμος. to Ὀθ---,προθυ- 
µεῖσθαι: οφοδρὀς: σπουδαῖος: (ἐπὶ 
οἴνου), ἄχρατος. πυρόεις. to gTOW 
— upon, ὀργίζεσθαι διά τι. to — 
Up, ζωοποιεῖν, ἐγείρειν, παροξύνειν: 
to — one’s self up, ζωοποιεῖσθαε: 
ἀνεγείρειν (τὴν φλόγα): ---- ῥ. é. 
δωογονῶ: —en, ῥ. οὐδ, δωογονοῦ- 
μαι,εὐφραίνομαι, εὐφραίνω, ἄναλαμ- 
Cave, —ly, ἐπέρ. γοργῶς, ὅραστη- 
plas, ἱλαρῶς, γαλερῶς, εὐθύμως : 
—ness, οὐ. γοργότης, σφοδρότης, 
ἢ : τὸ φαιδρὸν, εὐθυμία, 4. ξωηρό- 
της, ἢ: —trotting, ἐπ. ἀερσίπους. 
Bristle, οὐ, θρὶξ, 4. μήριγξ, σμήριγξ, 
ἡ. (χοιν.) γουρονότριχα, ἡ: ----, ῥ. é. 
x. οὐδ. φρέττω (τὰς τρίχας), ἂνορθδ 
(τὰς τρίχας ὥςπερ χοῖρος) ὄρθον 
ἀνίστημι: ἀνθίσταμαι, ἐπαίρομαί 
τινι: —-armed, ἐπ. μήριγξιν ὅπλη- 
σµένος: ——-bearing, ἐπ. μηριγ- 
γοφόρος: —fern, οὗ. (βοτν.) πτε- 
pis? μηριγγώδης: —like, ἐπ. μή- 
ριγγοειδής : —mMoss, οὗ. βρύον τὸ 
μηριγγῶδες : — -shaped, ἐπ. μη- 
ριγγοειδής. to — up to any one, 
ἀντιφρίσσειν, θρασύνεσθαί τινι: --- 
ling, ἐπ. φριξός: —ness, ἐπ. τὸ 
μηριγγῶδες : —ly, ἐπ. φριξόθριξ, 
τανύθρεξ, ὃ, ἧ. 

Brittle, ἐπ. ῥηκτὸς, εὔθραυστος, ψα- 
θυρὸς, χραῦρος: —ly, ἐπίέρ. εὑ- 
θραύστως. ---Ἴ 688, οὗ. ψαθυρότης, 
4. φθαρτόν, τό. κραυρότης͵ ἡ. 
Brize, οὐ. (ἕντμ.) οἵστρος, δ: γῆ 
χέρσος, ἧ. 

Broach, οὐ. ὀδελὸς, ὁ : πόρπη, ἡ: 
τρύπανον, τό: λύρα, 7: —, ῥ. ἐ. 
πείρω. they bro’ached meat, 
κρέα ἔπειρο». they bro’ached the 
meat on the spits, χρέα dug’ ὁ- 
θελοῖσιν ἔπειραν : διαπείρω : ἀνοίγω 
(πίθον): ῥέω (ἐπὶ ὑγροῦ): dene 
θρυλλῶ, διαφηµίδω λόγον: —er, 
οὗ. ὁ διαφηµίδων λόγον : ὀθελὸς, ὃ. 


μέγας, πολύς: χυδαῖος, φαῦλος. as 
— 88, ἰσοπλατής: — flowing, εὖ- 
ρυρέων, εὑρυδίνης, πλατύρρους: (ἐπὶ 
τόπου, πόλεως, κτλ.) εὑρύχορος, εὖ- 
Ρύχολπος: (ἐπὶ θαλάσσης) εὐρύπορος. 
as — as long, ἴσος τὸ εὖρος καὶ 
τὸ μῆχος. to speak —, στομφάξευ: 
— daylight, προχωρησάσας ἤδη 
τῆς ἡμέρας: — sunshine, ἥλιος 
πολὺς, ἀγορᾶς πληθούσης. —ax, ov. 
πέλεχυς, σάγαρις, ὃ: —-backed, ἐπ. 
εὐρύνωτος: --- -breasted, ἐπ. εὖ- 
ρύστερνος: —cast, οὗ. τὸ σπείρειν 
τῇ χειρί: —east, ῥ. ἐ. σπείρω: ---- 
cheated, ἐπ. εὐρύστερνος: —eyed, 
ἐκ. μεγαλόφθαλμος: ὀξυδερχής: — 
faced, ἐπ, πλατυπρόζωπος: «“--- 
foot, ἐκ, πλατύπους: —-headed, 
ἐκ. εὑρυκάρηνος, πλατυκέφαλος: ---- 
-horned,éx. εὐρύχερως: : —leaved, 
ἐπ. πλατύφυλλος: — -mouthed, 
ἐπ. εὑρύστομος: —-nosed, ἐπ. 
πλατύρρις: ---«εἱουθά, ἐπ. πλατύ- 
πλευρος: --- seal, οὐ. ἡ μεγάλ 
σφραγὶς τῆς ᾽Αγγλίας: —, ῥ. ἐ. 
cppayite: —-shouldered, ἐπ. εὖ- 
ρύνωτος, πλατύνωτος: —side, οὗ. 
(ναυτ.) ἅπασα ἡ πλευρὰ (πλοίου): 
(ναυτ.)χαταπυροθόλησις,ἡ: (τυπγρ.) 
τὸ ἐπὶ μιᾶς πλευρᾶς τετυπωμένον 
φύλλον: —epighted, ἐπ. εὐρύοπα 
--εὑρύωψ,εὑρυόπης):--- -skirted, 
ἐπ. πλατύπτυχος: --- snout, οὐ, 
(ἐχθ.) ὀξύρρωχος, δ: —-snouted, 
ἐπ. πλατύρρνγχος: ----«Αρεθαά, ἐπ. 
διαδεδομένος: --- -stalked, ἐπ. 
(6οτν.) πλατύκαυλος: —sword, 
ob. ξέφοςεὑρύστομον,τό: ----ἰαὶ]εᾶ, 
ἐπ. πλατύουρος, πλατύχερκος: — 
waking, ἐπ. ἐγρηγορὼς, ἄὔπνος, 
Ὕρυπνος: ---Ψ8γ, οὔ. ὁδὸς εὑρεῖα, 
ἢ: — -winged, ἐπ. πλατυπτέρυξ: 
—wise, ἐπίρ. τὸ εὖρος, τὸ πλά- 
τος: —en, ῥ. οὐδ, πλατύνομαει 
—, ῥ. ἓ. εὑρύνω: —ish, ἐπ. ὑπό- 
πλατυς: —ly, énlp. πλατέως, εὐρὺ, 


εὑρέως, {ο speak —ly, πλατύζειν, 
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πλατειάδειν, πλατυστομεῖν: ---ΏθΒΒ, 
ov. τὸ εὗρος, τὸ πλάτος: θάρσος, 
τό. 
Brodigna’gian, ἐπ. γιγαντιαῖος. 
Brocade, οὐ. πεποιχιλμένον ὕφασμα: 
—d, ἐπ. πεποικιλμένῳ ὑφάσματι 
, ἐνδεδυμένος. 
Βχοίοαρθ, ob. ὅρ. Brokerage. 
Broccoli, οὐ. ἀνθοχράμθη, ἧ. 
Broche’tte, οὐ. ὀθελίσχος, 6. 
Brochu're, οὐ. ὅρ. Pamphlet. 
Brock, οὐ, (δωολ.) τρόχος, 6: ἤ: --- 
et, διετὴς ἔλαφος, ἡ, [τό. 
Bro’dekin, οὐ. ᾿ἐμθὰς, ἡ. ὑπόδημα, 
Brog, οὐ, ὀθελέσχος, ὃ. [aé, 
Bro’gan, οὐ. «ρούπαλα, τά. κροὐπεζαι, 
Broggle, ῥ. οὐδ, ἐγχέλεις ἁλιεύω. 
Brogue, οὐ. κρούπαλον, τό: χακὴ 
προφορὰ, ἢ : ---Β, πλ.περισκελίδες, αἴ. 
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—me- grass, (fory.) 
χλόη, ἢ. 

Bron'chial, Bronchic, ἐπ. 6pdy- 
χιος. —chitis, οὗ.(ἰατρ.)θρογχίτης, 
ὁ. —chocele, οὐ. (ἴατρ.) ϐρογχο- 
χήλη, ἡ. —chophony, οὐ. (iarp.) 
θρογχοφωνία, ἧ. —chotomy, ov. 
θρογχοτοµία, H. —chus, οὐ. (πλ. 
—chia) ἡ τραχεῖα ἀρτηρία, 

Brond, ov. ξίφος, τό. 

Bro’/ntern, οὐ. θροντεῖον, τό, --- 
tology, οὐ. θροντολογία, ἡ, 

Bronze, οὐ. 
ῥ. ἑ χαταχαλκῶ τι, δίδωµίτινι ὀρει- 
χάλκου χροιάν: —ing, οὐ. κατα- 
χάλχωσις, 

Brooch, οὐ. ἐνετὴ, περόνη, πόρπη, ἡ: 
εἰχὼν μονόχρους, 4: —, ῥ. é, πόρπη 
χοσμῷ τι. 


θρώμο- 


to get the —, σολοικίδειν, κακῇ | Brood, ῥ. οὐδ, ἐπωάζω, νεοττεύω : 


προφορᾶ χρῆσθαι: --- -maker, οὗ, 
ὄχυτεὺς, 6. ὑποδηματοποιὸς, 6. 

Bro’id, ῥ. ἐ. πλέκω, συµπλέπω: --- 
er, ῥ. ἑἐ. nowidlo:. —er, οὐ. ὁ 
ποιχίλλων : —ery, οὗ. ποικιλία, ποί- 
Χιλσις, ἡ. ᾿ 

Broil, οὐ, νεῖκος, τό, ἔρις, ἡ. θόρυβος, 

ὃ: —er, οὐ. φιλόνεικος, ὃ, ἐριστὴς, 
ὃ: ἐσχάρα, ἡ. 

Broil, ῥ. ἐ. ὁπτῶ τι, φλογίξω, ἄπαν- 
θραχίξω: —, ῥ. οὐδ. φρύγομαι, ὁπ- 
τῶμαι. 

Broke, ῥ. οὐδ, προξενῶ, πραγματεύο- 
μαι: ---ᾱ, ob. προξενητὴς, 6. µα- 
στροπὸς, ὁ: —r lackey, οὐ. µα- 
στροπὸς, 6: —rage, οὗ. προξενη- 
τιχὸν, TO, μεσιτεία, ἢ. 

Bro’ken, μετ. παθ. τ. ῥ. Break, τε- 
θραυσµένος, κεχλασμένος. half —, 
Ἡμίθρανστος: — -backed, ἐπ. 
xuptés: to become —, αυρτοῦ- 
σθαι: ---- -Τοοίθᾶ, ἐπ. χολός: — 
hearted, ἐπ. βαρύθυμος: —ly, 
ἐπίρ. ἐν μέρει, καθ᾽ ἕν ἕχαστον: --- 
number, χλάσμα, τό: —ess, od, 
τὸ τεθραυσμένον: —-winded, ἐπ, 
δύςπνους. 

Bro’ma, οὗ, θρῶμα, τό. τροφὴ, ἢ. 


μελετῶ, φροντίζω ᾿ περί τινος: —, 
ῥ. ἐ. ἐπιμέλειαν ποιοῦμαί τινος: 
τρέφω, θεραπεύω, to --- over, 
πέσσευ, μεριμνᾶν, ἐν φροντίδι εἷ- 
ναι: ---» οὐ. γόνος, ὁ. γονὴ, ἡ, νε- 
οσσιὰ, ἡ : ἐπιγονή, ἡ. οἱ ἐπιγιγνό- 
μενοι: γέννημα, τό: —ing, οὐ. θε- 
ῥαπεία, ἡ. φροντίς, ἡ: —y, ἐπ. 
ἐπῳαστικός: --- mare, οὐ, ἡ ἵπ- 
πος, φορὰς; ἡ. | 

Έτορίς, οὗ ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, ὃ: —let, 
ἐπ. ῥυάχιον, 76: —-lime,od, (βοτν.) 
εἶδος θερονίχης: --Υ͂, ἐπ. ῥυαχώδης. 

Brook, ῥ. @, τλάω, φέρω, ἀνέχομαι, 
ὑπομένω: —, ῥ. οὐδ, ἀρέσκομαί 
τινι, ἀποδέχομαί τι. not to be 
able {ο ---- 8 injury, μνησιχα- 
χεῖν τῶν χαχῶν. 

Broom, ov. (βοτν.) ὑπόγλωσσον, τὀ. 
σπάρτη, 7). σπάρτον, τό: σάρω- 
θρον, χόρηθρο», τό: —land, οὐ. 
γῆ σπαρτοφόρος, 7: —man: --- 
“maker, οὐ. ὁ σάρωθρα συνδέων: 
--- -Fape, οὐ. ὀροθάκχη,ἡ: --- 
staff: —stick, οὐ, ἡ τοῦ σαρώ- 
θρου λαθίς: ----, ῥ. ἐ. (ναυτ.) σαρῶ ι 
—Y, ἐπ. πλήρης σπάρτων, σπαρτώ- 
δης: σπάρτινος, 


ὀρείχαλκος, 5: ---, 
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Broth, ov. ὁ (ἐκ χρεῶν) ξωμός͵ ζώ- 
μευμα, τό. θάμμα, τό. 

Bro’thel, #4: — house, χασώριον, 
τό, χαμαιτυπεῖον, “πορνεῖον, τό. 
to keep a —, προνοθοσκεῖν : 
— -keeper, πορνοθοσκὸς, 6. the 
tax of δν τὸ πορνιχόν : ---θΥ, 
οὗ. ὁ εἰς τὰ πορνεῖα φοιτῶν: —ry; 
οὐ. πορνεία, μοιχεία, 7. χαματυ- 
nla, 7). 

Bro'ther, οὗ. ἀδελφὸς, κασίγνητος, 
αὐτοκασίγνητος, ὁ. ὅμαιμος, ὁμαί- 
pov, ὁμόσπλαγχνος, ὁμογάστριος, 
ὁ. a little —, ἀδελφίδιον, τό : 
συνεργὸς, ὁ. ἑταῖρος, ὅ: halt 
—, ὁμοπάτριος η ὁμομήτριος ᾱ- 
δελφὸς, ὃ : — -german, οὐ. αὐτά- 
δελφος, αὐτοκασίγνητος, ὁ : — by 
the father’s side, ὅπατρος, ὁμο- 
πάτριος, ὁμοπάτωρ, ὃ: -- by the 
mother’s side, ἀμφιμήτωρ, ὁ. ὁ- 
μομήτωρ, 6. ἀδελφὴὺς ὁμομήτριος: 
— -in-law, δαὴρ, γαμθρὸς, ὃ. ὁ 
τῆς γυναικὸς ἢ τοῦ ἀνδρὸς ἀδελφὸς, 
κηδεστής, συγκηδεστὴς, 6: —hood, 

᾿ οὗ. ἀδελφότης ; —loss, ἐπ. ἀνάδελ- 
pos: —like, ἐπ. ἀδελφικὸς, ἰσά- 
δελφος : — -love, ob. φιλαδελφία, 
4: —ly, ἐπ. ἀδελφιχὸς, ἀδελφὸς, αὖ- 
τάδελφος, κασίγνητος: ---Ίψ, ἐπίρ. 
ἀδελφικῶς, γνησίως: --- twin, ov. 
δίδυμος ἀδελφὸς, 6. (Bring. 

Brought, παρατ. κ. µετ. παθ. τ. ῥ. 

Brow, οὗ. ὀφρύς, 7. μέτωπον, τὸ. 
ἐπισκύνιον, τό, to knit # to bend 
the —s, αἴρειν ἢ ἀνασπᾶν τὰς 
ὀφρῦς, συνοφρυοῦσθαυ σκυθῥωπά- 
Sev. to smooth the —, τὸ µέτω- 
πον χαλᾶν : κρόταφος (ὄρους), ὃ. 
ἄχρον, τό. κορυφὴ, ἡ. the — οὗ 8 
hill, στεφάνη» ἡ. ὀφρύη, ἡ. the — 
of ἃ τίνοσ, ὀφρύη, ἡ. κρηπὶς, 7: 
θρασύτης, 4. ἀναίδεια, ἡ: —ant- 
ler, οὐ. τὸ τῆς ἐλάφου πρῶτον κέ- 
pes: —beat, ῥ. ἐ. σχυθρωπάξω, 
ἀγερόχως ἠὑβριστικῶς προςφέροµαι: 
- -beating, οὐ. σχυθρώπασις, 
βλέμμα ὑπερήφανον καὶ περιφρονη- 
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τικόν: —bound, ἐπ. στεφηφόρος: 
—less, ἐπ. ἀναίσχυντος, ἀναιδής: 
— -post, (ἀρχιτ.) οὐ. διαδοχὶς, ἡ 
στρωτὴρ, 6: —, ῥ. ἐ. περιορίζω, 
περιλαμθάννω, περιθάλλω. 

Brown, ἐπ. φαιὸς, ὀρφνήεις, μέλας: 
— -bill, οὐ. δίδολος λόγχη, ἡ : --- 
bread, ov. μέλας ἄρτος, ὃ: ---- 
coal, οὗ, ἀσφαλτώδης γαιάνθραξ, ὃ: 
— gall, av, (ὁρν.) κέπφος, 6: — 
stout, ob, βαρὺς ξῦθος, ὃ: ---αιάγ, 

. βαθεῖα σχέψις,) ἢ : — wort, 
οὐ. ὁ, (Bory) χοιράδιον, td: —, ῥ. δ 
φαιὸν ποιῶ τι; μελαίνω, μελανῶ: 
—, ῥ. οὐδ. μελανόχρους γίγνομαι: 
—ish, ἐπ. ἐπίξανθος, ὑπομέλας: 
—ness, οὗ. τὸ φαιὸν χρῶμα: —y, 
ἐπ. φαιὸς, ὀρφνήεις. 

Browse, ῥ. ἐ. ἐπινέμω, χατανέμω: 

--ῤ. οὐδ. ἐπιθόσκομαι (ἐκ βλαστῶν), 
νέμομαι, κατανέμομαι: --- ¥: 
ing, οὗ. ἐχθλάστημα, τό. βλαστὸς, 
6, ἀποθλάστημα, τό: —wood, οὐ. 
θάμνων βλαστὸς, ὁ. 

Bro’wsick, ἐπ. μελαγχολιχὸς, σχυθρω- 
πός. [βρυῦχος, ὁ. ἀττέλαθος, ὃ 
Bru'chus, οὐ. (ἐντμὴ θροῦκος, ἣ 
Bru’cia ἢ Bru’cine, οὐ. (χυμ.) 6ρυ- 

χία, 4. —cite, οὗ. (ὁρ.) θρουκί- 


TNS, O. 

Bruise, ῥ. ἑ. θλάω, τρίθω, συντρίέω, 
ὑπωπιάζω, µωλωπίζω: ----, οὗ. ὑπώ- 
πίον, τό. ὄγχος, ὁ. σμῶδιξ, ὁ: ----ᾱ, 
ἐπ µωλωπιός: θλαστὸς: —T, οὖ. 
πύκτης, πυγμάχος, ὁ: (ὑέλων) τρι- 


πτὴρ, 6: —wort, οὐ. (βοτν.) dp. 
Soapwort. [θρυλλῶν διαφηµίζω. 
Bruit, οὐ. φήμη, ἢ: --- ῥ. ἐ. δια- 


Bro'lyement, Bruziment, οὗ. ἔρις, 
ἥ. φιλονεικία, 4. 

Bra’mal, ἐπ. χειµερυός. 

Brame, οὐ. ὀμίχλη, 4. ἀχλύς, 7. 

Brun, οὐ. κρήνη. ἡ. ῥύαξ, ὃ 

Brune’tte, οὐ. γυνὴ μελανόχρους ἢ 
μελάχλωρος, 7 [νον, τό. 

Bru’nion, οὐ. (βοτν.) μηλοροδάχι- 


:| Bruno’nian, ἐπ. μελάγχρους. 


Bru'nt, οὗ. προςδολὴ, ἡ. ἐπίθεσις, 4: 
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σφοδρότης, ἡ ἦ. ὁρμή, ἡ. to bear 
the — of attack, invasion, etc., 
προκινδυνεύειν, 

Brush, od. ψήκτρα, 4: χόρημα, τό. 
ο βοῦρτσα, ἡ: (ζωγρ.) γραφὶς, 
ἡ. γραφίδιον, τό: προςθολὴ, ἡ. ἀ- 
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,γώδης: ζωώδης, ὕειος, ὑηνός: to 


be —tish, ὑηνεῖν: ἄλογος, ἀναίσθη- 
τος, εὐήθης : —tishly, ἐπίρ. κτη- 
νωδῶς: ἀλόγως: —tishness, ov. 
χτηνωδία, ἧ. —tism, οὗ. τό. 
χτηνῶδες, [διαφημίζω. 


γὰν, ὃ: λόχμη, 4. θατὼν, 6: οὐρὰ Brute, ῥ. ἐ. διαδίδωμι, διαθρυλλῶ, 
(ἀλώπεκος), ἡ. the — of time. 7 Bry‘ony, οὗ. (βοτν.) βρνωνία; ἡ. 


κατὰ μιχρὸν κατατριθὴ τοῦ χρόνου. Bub, οὗ. βαρὺς ζῦθος, ὃ: —, ῥ. ἐ. 


to give one ἃ —, προςθάλλειν, 
ἐφορμᾶν τινε: (ἐπὶ ἵππων) παίειν 
πλήττειν. to have a — together, 
ἀγωνίζεσθαι πρὸς ἀλλήλους: ---Ἱηθ- 
ker, od, ψηκτροκατασχευαστής, ὃ: 
—Wwo0d, οὐ. θαμνὼν, βατὼν, ὃ: ----, 
ῥ. ἐ.χορέω, σαίρω, ψήχω: περιαλεί- 
φω, ἐπιχρίω, χρωματίζω: (up) ἄπο- 
μάττω, καθαίρω: (off) ἐχκαθαίρω: 
—, ῥ.οῦδ. παρίπταµαι, ὁραπετεύω, 
οἴχομαι. to — away ἢ off, ἄπο- 
διδράσκειν : to — by, παρίπτα- 
σθαι: —er, οὗ. ὃ ψήχων : —ing, 
οὐ. σάρωσις, 7: —like: —Y, ἐπ. ἐπ. 
ψηχτροειδὴς, δασύθριξ, λάσιος: 
wood, οὐ. ὕλη, ἡ. βατὼν, 6, in 
yaa, τά. [ρός. 
Brusk, ἐπ. τραχὺς, kypotxos, σχλη- 
Brustle, ῥ. οὐδ. ψοφῶ, θορυθῶ, σµα- 
ραγῶ. {0 --- up to one, ἐφορμᾶν 


τοι, 


> 


πομφολύζω: —ble, οὗ. πομφόλνξ, 


Wh. πέμ μφιξ, η. οὐδενὸς ἄξιον, ἀνεμώ- 


λιον, λῆρος, 6; ἀπάτη, ἐξαπάτη, 
ἧ. Rapdxpovats, ἡ, φεναχισμὸς, δό- 
λος, 6: ὁ εὐαπάτητος, ἠλίθιος, ὃ. 
θλάξ, ὁ. to make ἃ —ble of 
any one, ἐμπαίζει τινὶ, χλευάξειν 
τινά: to rise in —ble, πομφολύ- 
ξειν, ἀναθράζειν: —, ῥ. odd, πομ- 
φολύξω, πομφολυγέω, παφλάξδω,ζέω, 
ἀναξέω, βράζω, ἀναθλύδω, to — 
Up, ἀναθρύχευ, ἀναφλύεν, πομ- 
φολύδειν, ἀναθλύδειν: —, ῥ. ἐ 
ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, φιναχίζω. to — 
any one out of a thing, ἀπο- 
στερεῖν τινά τι ἥ τινά τινος: — 
bler, οὐ. ὁ ἀπατεὼν, φέναξ, ὁ: 6 
πομφολύξων: —bling, ob, τὸ ἄνα- 
θλύζειν, ἀνάθλυσις, ἡ : —ling, ἐπ. 
πομφολυγηρός: ~bly, 2 ἐπ. πλήρης 
πομφολύγων. 


Bru’tal, ἐπ. κτηνώδης: θηριώδης, &-| Bu'bby, οὐ. μαστοὶ of γυναικεῖοι. 
γρίος : to become —, ἀγριοῦσθαι, Bu’bo, (πλ. ---εθ), οὗ. (ἀνατμ. ) βου- 


θηριοῦσθαι: —ism : —ity, οὗ. θη- 
ριότης, ἡ. θηριωδία, ἡ, ὠμότης, ἡ, 
ἀγριότης, ἡ. βαρθαρισμὸς, ὃ: — 
iza'tion, οὐ. ἀποθηρίωσις, ἡ: --- 
ize, ῥ. &. ἐξαγριαίνω, θηριόω, ἄπο- 


Cav, ὁ: (ὁρν ) as n χερασφόρος: 
—mine, οὗ, (ὁρν.) γλαῦχες αἱ χε- 
ῥασφόροι: ---Ἡ, ov. (βοτ».) βουθώ- 
viov, τό: —mecele, οὐ. (iatp.\ 
βουθωνοκήλη, ἥ. 


θηριόω: —, ῥ. οὐδ, ἀποχτηνοῦμαι: | Bu'bukle, οὐ. φλύκταινα, ἡ, 
—ly, ἐπίρ. κτηνωδῶς, ἀπανθρώπως, | Βι/οσα], ἐπ. (ἄνατμ.) στοµατικός. 
θηριωδῶς, ἀπηνῶς. Bu'ocan, οὐ. ῥάδδων ταρσὸς, ὁ: ἕυ- 


Brute, ἐπ, ἀναίσθητος, ἀπαθὴς, dus- 
παθής: κτηνώδης, θηριώδης: ἅλο- 


λίνη ἐσχάρα, ἡ: —, ῥ. ἐ. χαπνίξω 
(xpéas). 


γος, &ypotxos: the — creation, | Bucane’er, οὐ, πειρατὴς, 5: —, §. 008. 


τὰ ἄλογα: —, ov. ζῶον θηρίον, 
τό, θὴρ, 6: ἄγροιχοι, 6: —ly, ἐπίρ. 


᾿ πειρατεύω, ληστεύω: —ing, οὐ. 


πειρατεία, ἡ. [διαίρεσις. 


τραχέως, ἀγροίκως : — ness, οὗ. | Buccella’tion, οὐ. ἡ εἰς τεμάχια 
8p. Brutality. —tify, ῥ. ἐ. ἄπο- | Bu’coina, οὐ. (µουσ.) σάλπιγξ, ἡ: ---ᾱ, 


θηριῶ, ἀποχτηνῶ. —tish, ἐπ. κτη- 


ἐπ. σαλπιγγοειδής: —lity, οὐ. τὸ 
N 


σαλπεγγοειδές: βυκάνη. ἡ: —a'tor,( Buekle, od. 


Buek, οὐ. στακτὴ xovla, ἧ- 
ἡ. λέον/(πρὸς πλύσιρ),τό- — -bask- 
et, οὐ. ὀθονῶν κάλαθος, ὁ: ---,ῥ. ἐ. 
ἐν στακτῇ κονία τίθηµι (τὰς ὀθόνας) 
(χοιν.) πογαδγάξω: — -bean, οὗ. 
(βοτν.) μηνιανθὲς, τό: --- κο 
— hare: — rabbit, οὗ. λαγωὸς ὁ 
ἄρρην: — goat, οὖ. τράγος, 6: — 
mast, ov. γηγοβάλανος, a: 
ram, οὗ. λινὴ ὀθόνη στερρὰ, ἢ: 
— -Tal, ἐπ. ἄκαμπτος, στερρός: 
-ῥ- ἐ. στερρὸν ποιῶ τι, σχληρύνω: 
— Fams, οὗ. σκόροδον ἄγριον, τό: 
—s-horn, 4: —s-horn plan- 
tain, ov. (βοτν.) xopevénous, 8: — 
skin, οὗ. δέρµα τράγειον͵ τό. τραγὲα 
ἣ τραγῆ, 4. — -skin, ἐπ. τράγειος, 
τράγεος: — stall, οὐ. ὀίκτυον τὸ 
πρὸς ἄγραν δορκάδω» : —thorn, 
eb. (βοτν.) ῥάμνος, ἡ: —weed, 
οὐ. (βοτ».) χρυσάνθεµο», τό: — 
wheat, οὐ, (βοτν.) σητάνιος πυρὸς, 
ὅ: —ish, ἐπ. φιλάρεσκος: —ism, 
οὖ. τὸ φιλάρεσκον. 
Buck, οὗ. τράγος, 6: ἔλαφος, ἡ: τὸ 
ἄρρεν (τῶν ὁμοίων ζώων): χαλ- 
λωπιστὴς, ὃ: —ing, οὖ. τὸ τιθέ- 
ναι ἔν σταχτή χονίᾳ τὰς ὀθόνας, 
(κου.) πογάδηασις, ἡ : συντριθὴ 
(μεταλλούχων χρωμάτων), ἧ: --- 
ing-iron, τριπτὴρ, ὁ: —ing- 
plate, οὗ. πλάξ σιδηρᾶ, ἡ: 
ing-stool, ab, σκάφης τρίπους, 4. 
—, ῥ. οὗὸ, τραγίζω: µίγνυµαι, συμ- 
μέγνυμαι : —ing-time, συνουσίας 
ὥρα ἢ καιρός. 
Βυ!οκοῖ, οὐ. ὑδρία, ἡ. ὑδρεῖον, τό. 
ἀντλητήριον, τό. ἀναληπτὴρ,ὁ.ἄντλη- 
μα, τό: xddog, ὃ: —ful, ἐπ. ἀν- 
τλητήριον πλῆρες: --- -valve, οὐ. 
ἀντλίας ἐπιστόμιον, τό: —B, οὗ. 
ὑφαντῶν ζύμη, ἡ 
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περόνη, ἡ. πόρπη, ὃ: 
βόστρυξ, βόστρυχος, ὁ: ---, ῥ. ἐ. 
πορπῶ, ἐμπορπαίω, ἐμπερονῶ, κα 
πάζω: focrpuyize: —, ῥ. οὐδ 
παρασκευάζοµαι: διαγωνέζοµαί τινι: 
postures. (xorv.) χαιρετῶ: ἴο --- 
one’s self to stady, ἐπιμελῶς σπου- 
δάξειν περί τι: {0 ---ᾱ wig, φενά- 
χὴν πρίασθαι: to — one’s self for 
war, παρασχευάξεσθαι εἰς τὸν πό- 
λεμον 4 ὡς πολεμήσοντα: to — to, 
εὐάρμοστον εἶναι πρὸς τι, οιχείως 
ἔχει πρὸς τι: to — to one’s way, 
συ»αφομοιοῦ», συνοιχειοῦ» ἑαυτόν 
τινί: {ο --- to any one, ὑπείεν 
τινέ: ἀχροᾶσθαι τι. ἴο --- with, 
διαγωνίζεσθαίτωι: to — on one’s 
self, περονᾶσθαι. a garment —d, 
πόρπημα, περόνημα͵ τό: --Υ, οὗ. 
ἀσπίς, ἡ: —r bearer, οὗ. ἀσπιδο- 
φόρος, 6: —r headed, ἐπ. ἔχων 
κεφαλὴν ἀσπιδοειδῆ: —r-thorn, 
οὗ. (βοτν.), ἄκανθα, ἡ: --ἒ, ῥ. ἐ. 
ἄμύνω, προασκίζω. 


Buco'lic, ov. βουκολικὸν dopa, τό: 


βουχολιχὸς ποιητὴς, 6: — 43 — 
ἐπ. βουκολοιός. 


Bad, οὗ. χάλυξ, ὀφθαλμός, 6. βλαστὴ, 


ἧ. βλάστημα, τό. βλαστὸς, 6. μό- 
σχος, ὅ. 4. any young --- χλόη, ἧ. 
full of —s, πυχνόδλαστος, χαλυ- 


κοστέφανος: —, ῥ. οὐδ, βλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω: —, ῥ. é. ἐνοφθαλ- 
μέξω, ἐγκεντρίζω: —ding, ov. 


βλάστησις, ἀναθλάστησις, 7: ἐγ- 
χέντρισις, ἡ. 


Buaddle, οὐ. πλυνὸς(μετάλ.) 6, σκάφη, 


ἡ: -- ῥ. ἐ πλύνω (μεταλ.) 


Budge, ῥ. οὐδ. ὃ. (from) κινοῦμαι, δια- 


χενοῦμαι : —, ἐπ. σχυθρωπὸς, ᾱ- 
καµπτος, τραχὺς, σκληραύχη», στρυ- 
φνός: ---, οὐ. ἡ ἀπὸ τῶν ἀρνῶν 
διφθέρα: —ness, οὐ. τραχύτης, 
ἀχαμψία, ἡ: - "ob, ὁ χινούμενος: 
— -bachelor, οὐ. ὁ ἀκόλουθος τοῦ 
δημάρχου τοῦ Λονδίνου ἐν τῇ αὑτοῦ 
ἀναγορεύσει: — barrel, οὐ. βυτίον 
πυρίτιδος, τό. —gy, ἐπ. διφθέρωος. 
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κέρας θηρευτιχὸν, τό, σάλπιγξ, ἡ: 
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Bu'dget, οὗ. θύλακος, ὅ. µάρσυπος, 


ὁ. πήρα; ἡ: περιουσία, ἀφθονία, 7: 
προὐπολογισμὸς, ὃ: --- bearer, ὁ 
πήραν φέρων. 


Posty ἣ βοέη, ἡ : — Coat, στρατιω- 
τικὸς ἐπεν δύτης, δ: ὑπόξανθον χρῶ- 
μα, τό: (ἰατρ.) ἐπίπαγος, ὃ: —y, 
ἐπ.ὑπόξανθος: —y coat, οὗ. (ἰατρ.) 
ἐπέπαγος, ὃ : —, ἐπ. xvnxds, ὑπό- 
ξανθος: ----, ῥ. ἐ. πλήττω, τύπτω: 
—alo, οὐ. βόαγρος, βούθαλος, ὃ: 
βουθάλου διφθέρα: (ἱχθ.) θελόνη ἡ 
ῥαφὶς, ἡ: — robe, ov. σκῦτος 
βόειον, τό. 

Bu’ fet, οὗ. σχευοθήχη, τό: χυλιχεῖον, 
τό: ῥάπισμα, τό. χόλαφος, δ: θρα- 
νίδιον, τό. —, ῥ. ἐ. ῥαπίζω, κολα- 
φίζω, ὑπωπιάζω : ---- p. οὐδ, δια- 
γωνίζομαί τινι, πυγμαχῶ: —er, 
οὗ. χολαφιστής, πυγμάχος, ὃ: --- 
Ing, οὐ. κολαφισμὸς, ὁ : πυγμαχία, 
ἡ: —stool, οὐ. θρανίδιον, τό, 
Buffle, οὐ. βούθαλος, 5: —, ῥ. οὐδ. 
ἐχπλαγέντα ἢ ἐχπεπληγμένον εἶναι, 
ἐν ἀπορίᾳ εἶναι: --- -headed, 
ἐπ. βουχέφαλος, βλακώδης, βλάξ. 
Ῥα 8ο 4: —o'n, οὐ. γελωτοποιὸς, 
βωμολόχος, κωμῳδόγελως, ὃ: —on, 
ἐπ. γελοιώδης, ἀστεῖος. to play 
the —on, γελωτοποιεῖν,κωμῳδολοι- 
χεῖν, βωμολοχεύεσθαι: —, ῥ. ἐ. 
γελωτοποιῶ, χλευάξω: —ery ἤ: 
—oning, οὐ. γελωτοποίία, ἡ. ᾱ- 
στεῖσμός, 6. βωμολόχευμα, τό. --- 
onish, ἐπ. γελοιώδης, βωμολοχαός: 
—oonly, ἐπ. γελοιώδης. 

Bug, ob. χάρις (γεν. --εως----εος), 6, ἡ. 
(κοιν.) χόριδα, ἧι —giness, οὐ. 
περιουσία χορέων: ---βΥ, ἔπ. πλή- 
pas xoptwy, 


Bug ἢ: —bear, αὐ. μαρμὼ, ὃ pop-| 


μολύχειον, δεῖμα, τό. μορμὼν, ἡ, 
λαμία, ἡ. 

Bu’gger, αὖ. παιδοφθόρος, σοδομίτης, 
ὃ: ἀνθρώπιον πονηρὸν & κάκιστον, 
οὐδενὸς ἄξιον. 


Bugle, ab. βόαχρος: ἤ: — -horn, | 


ν 


(κοιν.) ψευδοµαργαριτάρι, τὸ : --- 
weed, οὐ, (βοτν.) λυκόποδον, τό. 


Bu’gloss, ov. (βοτν.) βούγλωσσον, τόν 
Buff, βούθαλος, δ: σκῦτος βόειον, τό. | Build (παρατ. κ. per. παθ. built κ. 


builded), ῥ. ἐ. κ. οὐδ, οἰχοδομῶ, 
χτίζω, δέµω, ἀἁνίστημι τεκταίνω, 
κατασχευάζω, ὀρθῶ. to — ships, 
ναυπηγεῖν. tO — a wall, τειχί- 
δειν : (ἐπὶ πλοίων, ἁμαξῶν x. σχη» 
γῶν) πήγνυμι. to — to, mposomo- 
δομεῖν. to — across, διοικοδο- 
μεῖν. to — near, παροιχοδομεῖν, 
προςοιχοδομεῖν, περιοιχκοδομεῖν. to 
— round, περιοιχοδομεῖν, περιθάλ- 
dey κ. περιθάλλεσθαι. to — up, 
ἐγείρειν, ἐξοικοδομεῖν, χατοιχοδο- - 
μεῖν. to — in, εἰιδρύευ, ἐνουιο- 
δομεῖν, ἐγκατοικοδομεῖν. to --- 
again, ἀνοιχοδομεῖν. to — high, 
πυργοῦν. to — upon, ἐποικοδθ- 
μεῖν. to — upon, ἐπερείδεσθαί 
τινι, πιστεύειν τινὶ, θαρρεῖν : —, ov, 
χατασκευὴ, ἢ : ----θΓ, οὐ. τέκτων, ἄρ- 
χιτέχτων, ἃ. οἰκοδόμος, ὃ. χατα- 
σχευαστὴς, δ: δημιουργὸς, ¢: —ing, 
οὗ. οἰκοδόμησις, ἧ. οἰχοδομία, ἡ: 
οἰκοδόμημα, χατασκεύασμα, τό. 
χτίσμα, τό. art οὗ —ing, τεχτο- 
σύνη, οἰκοδομικὴ, ἡ. Built, κτιστὸς. 
well —, εὔχτιστος, ddd santos. NeW- 
—, νεόχτιστος, »εόδµητος: οὐ. χα- 
τασχευὴ, ἡ. οἰκοδόμημα, τό. 


Bul, οὐ. βούτινον, τό. ὅρ. Flounder. 
Bulb, οὐ. ὄγκας, ὁ : (βατν.) κρόμμυ- 


ον ἣ χρόμνον, τό: βολθὸς, ὁ: — 
of the eye, γλήνη, xépn, ἧ: —, 
ῥ. οὐδ. (out) ἐξέχω, προέχω, 
—ed, ἐπ. βολθώδηςι —ifer- 
ous, ἐπ. βολθοφόρας: —tuber, οὐ, 
στέλεχος βολθοειδὲς, τά: ----οἳΒ, ἐπ. 
βολθώδης:-----οιε plants, t& φ)οιόρ- 
ριζα: —ule, οὗ. βολθίδιον, τό. 


Bu'lchin, οὐ. μόσχος, 5. 
Bulge, οὐ. ἄγκος  (κοι.) κοιλία 


πίθου ἢ κάδου: χοῖλον (νεὼς), τό: 

—ways, οὐ. πλ. (ναυτ.) αἱ σύριγγες: 

—, ῥ. οὐδ. (out) προιξέχω, προί» 
Ν 2 
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χω, πρόχειµαι, ἐχκυμαίνω: διά- 
“θροχός εἰμι, θαλασσοῦμαι: βυθίξο- 
μαι. —ging, ἐπ. γαστροειδἠς, ἐξέ- 
χων, ὀγκώδης. 

Bulimia, Bu'limy, od. θουλιµία, ἡ. 

Bulk, οὗ. ὄγκος, ὃ. μέγεθος, τὸ. πλα- 
τύτης ἡ: of πολλοὶ, ὃ πολὺς 
ὅμιλος, τὸ πλῆθος: τὸ ὅλον, τὸ πᾶν 
ἢ σύμπαν: τὰ ἀγώγιμα, gop- 
τίον, τό: cargo in —, γόμος, ὃ: 
(οἰκοδομήματος) ἐχφορὰ, ἢ. to sell 

y the —, ἐμπορίαν ποιεῖσθαι, 
ἐμπορεύεσθαι (ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸ 
χαπηλεύειν): to break —, ἄρχε- 
σθαι ἐξάγοντα τὰ φορτία (ἐκ τῆς 
νεώς): laden in —, (ναῦς) πλήρης 
γόμου : — of a man’s body, τὸ 
σύνολον ἀνθρωπίνου σώματος: ---ν 
ῥ. οὐδ. (oul) ἐξέχω, προθέθληµαι 
ὀγκοῦμαι: —head, οὗ. (ναυτ.) διά- 
φραγμα, τό. φράκτης, 6: —iness, 
οὐ. τὸ μέγεθος, ὄγκος, δ: —y, ἐπ. 
ὀγκώδης, μέγας, πολύσαρχος, εὔ- 
σαρχος, εὔογκος, πλατύς, to be- 
come —yY, προςογχεῖ. 

Bull, οὐ. ταῦρος, Gots, ὃ: χαλεπὸς 
ἐχθρόςδ: (ἄστρ.)ὁ Ταῦρος: ---- -beef, 
χρέα θόεια, τά: — beggar, οὗ. 
poppe, λαµία, ἡ: — -calf, οὐ. 
μόσχος, ὁ: ---- -comber, οὗ. ὁ 6ου- 
χάνθαρος: — dog, οὐ. κύων Μολοσ- 
σὸς, δ: —faced, ἐπ. ταυρωπὸς, 
ταυροπρόςωπος: ---- feast: — fight, 
οὗ. ὃ πρὸς τοὺς τούρους ἀγών ἢ ἡ 
Μάχη, ταυρομαχία, ἡ: —tfinch, 
οὗ. (ὁρν. ὃ πυρροῦλος, ἡ πυρραλίς: 
— -fly, ob. οἴστρος, ὃ: —head, ov, 
θλὰξ, θουκέφαλος, 6: (ἰχθ.) κόττος, 
6: —hide, οὗ. Goda (δορὰ), ἡ. 

_ θοεῖον δέρµα, τό. ταυρέα ἣ ταυρία, 

ἡ: —seg: — -stag, οὗ. ταῦρος 

6 ἐκτομίας: —'s-eye, οὗ. ὕελος 

φεγγιτῶν, ὃ: (ναυτ.) νέφος χειμέ- 

βίον ἢ χειμερινὸν, τὸ: (ναυτ.) ἄνα- 
φωτὶς, ἡ: (ἀστρ.) ἀστὴρ ὁ ᾿Αλδεθα- 
ράν: σκοπὸς, ὅ: πέμμά τι: (κλητή- 
pay) λύχνος, ὃ: (6ο0τν.) θούφθαλ- 
μον, τό, — -trout, οὗ, (ἰχθ.) 6ου- 












κέφαλος, τρώκτης, ὃ, belonging to 
&—, ταύρειος. ἃ ΤΟΏΏΡ —, μό- 
σχος, 6, like a —, ταυρηδόν. 

Bull,ov.rd (Παπικὸν ἢ abroxparopexdy) 
διάταγμα: χρηματιστής, ὁ: ato- 
nla, ἁστοχία, ἀντιλογία, ἄνοια, ἡ. 
to make —s, µωρολογεῖν: —ish, 
ἐπ. ἄλογος, ἄνους. it is a — to 
say, .ἀλογιστεῖς οὕτω λέγων: — 
ary, οὗ. (Παπιῶν διαταγμάτων) 
συλλογὴ, ἡ: ἁλατοποιεῖον, τὸ: --- 
ist, οὗ. ὁ τὰ διατάγµατα (τοῦ Πά- 
πα) γράφων. 

Bu'llace, οὐ. ἄγριοκοκκύμηλον, τό. 
(κοιν.) δαμάσκηνον, τό: χοχχυµη- 
λέα ἀγρία, ἡ. [φέχομος. 

Bu’'llate, ἐπ. (βοτν.) φυλλώδης, ἆμ- 

Βι)]]οί, οὗ. μολυθδὶς, µολύθδαινα, ἡ. 
σφαῖρα (πυροθόλων, κτλ.), ἡ: --- 
shot, οὐ. πυροθόλου βολὴ, ἡ. 

Bulletin, οὗ. δελτίον (ἐπισήμων δια- 
κοινώσεων), τό. ἡμερησία ἄπαγγε- 
Ma ἣ διαχοίνωσις, ἡ. 

Bu'llion, οὗ. χρυσοῦ ἣ ἀργύρου θῶλος, 
χρυσὸς, ἄργυρος, 6, [ἀνάξεσις, ἧ. 

Bulli'tion, οὗ. ἕψησις, ἀναθρασμὸς, ὃ. 

Bu'llock, οὗ. Bots, ταῦρος, μόσχος, 
δι — -eye (ναυτ. φεγγίτης, ὃ. 

Bu'lly, ov. 6 θορυθῶ» : φιλόνεικος, ὃ: 
χομπορρήμων, ὃ. θρασύδειλος, ὃ: 
—, p. €. καταθοῶ ὑπερθοῦ teva: —, 
ῥ. οὐδ. θορυθῶ, φιλονευιῶ. θρασύνο- 
μαι: —ing, οὗ. θρασυδειλία, ἡ : 
— tree, ob. ὅρ. Bumelia. 

Bu'lrush, οὐ. σχοῖνος, ὃ x. 7: —y, 
ἐπ. σχοίνιος. [πίτυρον, τό. 

Bu'ltel, ob. κρησέρα, ἢ. χόσκινον, τό: 

Βι/]ψατ], οὗ. ὀχύρωμα, τό. ἔρυμα, 
τό. προθολή, ἡ. πρόθληµα: ἔπαλ- 
Es, 2 (ναυτ.) δρύφρακτον, τό. the 
—s of a ship, τὰ τείχη πλοίου. to 
fortify with —s, ὀχυροῦν προξό- 
λοις : —, ῥ. &. περισταυρῦ, ἄποχα- 
ραχῶ, ὀχυρῶ, περιτειχίζω: ἀμύνω. 

Bum, οὐ. πρωκτὸς, 6. muy, 4: —, 
ῥ. οὐδ. ψοφῶ, ψιθυρίξὼ: —bailiff, 
οὐ. δημόσιος, 6. ὑπηρέτης, 6: — 
boat, ov. ἀγοραῖον πλοῖον, τό. 
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Bu'mbard, οὐ. ὅρ. Bombard. 
Bu'mbast, οὐ. ὑπόστρωμα, τό. 
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τῷ ἐμθόλῳ κλείειν τὸν πίθον, (κοιν.) 
στουμπόνω τὸν πίθον, 


Bumble, ῥ. οὐδ, βομθῶ: --- -bee, οὗ. | Bungle, ῥ. odd. ἰδιωτεύω, ἄπειρός 


(ἐντμ.) βομθυλιὸς, ὁ. 

Bume'lia, οὐ. (βοτν.) βουμελία, ἡ, 
Bu'mkin, οὗ. (ναυτ.) ἀκροστόλιον, τό, 
Bump, οὗ. δοῦπος, κτύπος, ὃ: κορ- 
δύλη, ἡ. οἴδημα, τό. ὄγκος, ὃ: —, 
ῥ. οὐδ. Card τῇ «φωνῇ Cod, δουπῶ. 
to — up, ὀγκοῦσθαι, οἱδ ἂν, οἱδαί- 
νειν, ἐξοιδαένειν: —-, ῥ. ἐ. προς- 
κρούω ἢ προςπταίω (στερεῷ σώμα- 
τι): ---εξ, δέπας ἢ ποτήριον ἔπιχει- 
λὲς, τό: πλῆρες θέατρον. 
Bu'mpkin. οὐ. ἄγροικος, φορτικὸς, 6: 
—8, πλ. (ναντ.) ποδωτῆρες, of: — 
ly, ἐπίρ. ἀγροίκως, εὐηθῶς. 
Bu’mptious, ἐπ. ὑπερήφανος: --- 
ness, οὗ. ὑπερηφάνεια, ἡ. ἄλαδο- 
γία, ἡ. 

Bun, οὐ. πέμμα, πεμμάτιον, τό. 
Bunch, οὐ. (ἰατρ.) τύλη, ἧ. γογγρώ- 
νὴ) ἡ. χορδύλη, ὄγκωμα, οἴδημα,τό: 
χύρτωμα, χύφωμα, τὸ. the — οὗ a 
camel, ὕδος, 6, τύλη, ἡ: χόρυμ- 
Cos (τῶν τριχῶν), ὃ : δέσμη, δε- 
σμὶςγὴ : τροπαλὲς, 4: —of grapes, 
βότρυς, ὅ. σταφυλὶς, σταφυλὴ, ἧ. 
in —s ἣ like —s, βοτρυδόν : --- 
-backed, ἐπ. κυφὸς, κυρτός : — οὗ 
feathers, λόφος, ὃ: —, ῥ. οὐδ. 
ἐξοιδαίνω, χυρτός εἰμι: χυρτοῦ- 
μαι: —iness, οὗ. τὸ χορυμθῶδες, 
κύρτωμα, τό. τὸ βοτρυῶδες : —Y, 
ἐπ, κορυμθώδης, βοτρυώδης. 
Bundle, οὐ. δέσμη, δεσμὶς, ἀγκαλὶς, 
ἧ. φάκελος, 6. a —of sticks, δέ- 
aun ῥάθδων. a small —, δεµάτιον: 
—, ῥ. ἐ. (up) συνδέω, φακελῶ : 
—-, ῥ. οὐδ, παρασχευάξομαι εἰς ἄνα- 
χώρησιν, συσκευάδω: διὰ τάχους 
, ἀπέρχομαι, ὁρμῶ: ἐνδεδυμένος χοι- 
μῶμαι. —ling, ob. σύνδεσις, ἡ, 
Bung, οὐ. βύσμα, τό. ἔμθολο», τό. 
ἐπίφῥαγμα, τό: —hole, οὐ. στόμα, 
φό: ----, ῥ. ἐ. (up) θύω, ἐμθύω. to 
— ἃ barrel, ἐμθύειν θύσμα τῷ πί- 
θῳ, εἰράγειν ἔμθολον εἰς τὸν πίθον, 








εἰμί τινος, ἀμηχανοποιοῦμαι : —, 
ῥ. &. (up) διαφθείρω: (μονσ.)παρα- 
χορδίξω: —, οὗ. αὐτοσχεδίασμα, 
τό. ἔργον ἀμελῶς πεποιημένον, τό: 
σφάλμα, πλημμέλημα, ἀτύχημα, τό: 
—r, οὗ. ἄτεχνος, ὃ. φαυλουργὸς, ὅ. 
αὐτοσχεδιαστὴς, 6. —ling,ér. ἰδιω- 
τικός, —lingly, ἐπίρ. ἰδιωτικῶς, 
ἀπείρως, ἀτέχνως, σχαιῶς. 


Bunk, οὐ. ἕδρα ἐν εἴδει ἀναχλίντρου, ' 


ἡ. —er, οὐκ (ναυτ.) ἀνθρακοδόκη, 
ἡ: (ἀρχιτ.) χτιστὸν χιθώτιον (παρὰ 
παραθύρω), τὸ. 


Bunt, οὗ. κοῖλον, κοίλωµα (νεώς), τό : 


—, p.ov0, (ἐπὶ ἱστίων) ὀγκοῦμαι; ἐμ- 
πίπλαμαι: (ἐπὶ ζώων) χορύπτω: — 
65, οὗ. ἡ τὰ ῥάκη συλλέγουσα: --- 
fashion, (ναυτ.) στηθωτός: —ine, 
οὗ. ὀθόνη διὰ σημαίας πλοίων: ---- 
ing, οὗ. τὸ διὰ σημαίας ὕφασμα: 
(ὁρν.) φρύγιλος, 6: — degen, οὐ. 
(ναυτ.) στηθοῦχος, ὃ: —line, οὐ, 
(ναυτ.) ὁ μέσος συστολεύς. 


ΒυοΎ, οὐ. (ναυτ.) σημαντὴρ, ἐπιπλεύ- 


στης, 6. to steam (up) a —, 
βάλλειν τὸν σηµαντῆρα: ----, ῥ. ἐ, 
νηχόµενος ἢ φερόμενος αἰωρῶ τι, 
μετεωρίξω, αἴρω, ἀναίρω: παρηγο- 
ρῶ, παραμυθῶ: ὑποστηρίξω, βοη- 
θῷ, ---, ῥ. οὐδ νήχοµαι, χολυμθδῶ, 
ἐπιπλέω: ----- rope, οὐ. (ναυτ.) ση- 
μαντῆρος σχοινίον, τό: —age, ov. 
σημαντήρων σειρὰ, ἡ: —ance: — 
ancy, οὗ. ἐλαφρότης, κουφότης, ἡ: 
γοργότης, ξωηρότης, 7: εὐθυμία, 
ἡ: —ant, ἐπ. χολυμθῶν, ἀθάπτι- 
στος, κοῦφος, ἐλαφρός: εὔθυμος, 
ἱλαρὸς, ζωηρός: —ed up, ἐπ. με- 
τέωρος: —antly, ἐπίρ. χούφως: 
εὐθύμως, δωηρῶς. ᾿ [καλύθη, ἡ, 


Bur, Bour, Bor, οὐ. δωμάτιον, τό. 
Bur, οὖ. (6οτν.) ἀχανθωτὸν περικάρ- 


πιον, τό: —bot, οὐ, (ἰχθ.) γάδος 
6 ἀκανθώδης: ---- weed, οὐ. (6οτν,) 
ζάνθιον, τό. 
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Bur'den, οὐ. ἄχθος, τό. φορτίον, τό. 
βάρος, τό: (ναυτ.) γόμος, ὁ. to be 
of 5000 drachmas —, πενταχισχι- 
λίων δραχμῶν γόμον ἔχειν, (χοιν.) 
χωρητιχότης, ἧ. a ship of 700 
tuns —, πλοῖον 700 τόνων χωρη- 
τιχότητος, beast of —, ὑποξύγιον, 
τό. bearing —s, σχευοφόρος, ἀ- 
χθοφόρος: ἄχθος, τό. βάρος, τό. 
μόχθος, ὁ. to be a — to any one, 
ἐνοχλεῖν τινι, πράγματα παρέχειν 
τινί, to throw off ἃ —, ἀπαλλάτ- 
τεσθαί τινος: (ὃ ἐπαναλαμθανό- 
μενος στίχος ἐν ἄσματι) ἐπωδός, 6. 
ἐπωδή, ἡ: ---, ῥ. ἐ. φορτίζω τι, 
φορτίον ἐμθάλλω τινὶ, γέμω, γεμίξω : 
ἐπιφέρω } ἐπάγω: —er, οὗ. ὁ φορ- 
τίδων, ὃ yeulSav: —ous: —some, 
ἐπ. ἐμθριθὴς, ἐπαχθὴς, φορτοιός: 
—somely, ἐπίρ. φορταῶς: — 
someness, οὖ, τὸ φορτωὸν, τὸ δυς- 

, χερὲς, ἐπάχθεια, ἢ. 

Bur'dock, οὐ. (6οτν,) ἄρκτιο», τό. 

Burea’u, ob. γραφικὴ τράπεζα, ἡ. 
γραφεῖον, τό: κατάστημα, Ίρα- 
φεῖον (ἀρχῆς), τό: ἱματιοθήκη, ἧ: 
-ὌΓΔΟΥ, οὗ. ἡ τῶν γραφείων διοί- 
χησις. 

Bu'ret, οὐ, ποτήριον, τό. φιαλὶς, ἡ. 

Burg, οὐ. ὅρ. Burough. 

Burgamo't, δρ. Bergamo't: μῦρον 
τὸ Περγαμηνόν. 

Bur’ganet 4 Burgonet, οὗ. κράνος, 
τό. χόρυς, 7. [ὁ ἐπισείων. 

Βπ/ρθο,οὐ.εἶδος γαιάνθραχος: (ναυτ.) 

Bu'rgeon, ῥ. οὐδ. ὅρ. Bourgeon: 
—, οὐ. (6οτν.) βλάστημα, τό. 

Burgeois, οὐ. πολίτης, ὁ: —gess, 
οὗ. ἀστὸς, dotixds, ὁ. δημότης, πο- 
λέτης, 6: πόλεως ἀντιπρόζςωπος (ἐν 
βουλῇ): εἰρηνοδίκης, δι —ship, 
οὐ. πολιτεία, ἡ. 

Burgh, οὐ. πολισμάτιον, χωρίον, τό: 
—er, οὗ. πολίτης, δ: —ership, 
οὗ. πολιτεία, ἡ: —master, οὐ. 
πολίταρχος, πολιτάρχης, δήμαρ- 


χός, ὁ. 
Bu'rglar, Burglerer, οὐ. νυκτοχλέ- 
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πτης, τοιχωρύχος, 6: —la’rious, ἐπ, 
νυκτοκλωπικός. —lariously, ἐπίρ. 
νυκτοκλωπιχῶς. —lary, οὗ. νυκτο- 
κλοπὶα, ἡ. τοιχωρυχία, ἡ. to com- 
mit —lary, τοιχωρυχεῖν. 

Bu'rgomaster, ov. 6p. Burgh- 
master. 

Bu'rgrave, οὐ. φρουρίου διοικητὴς, 6. 

Bu'rial, od. ταφὴ, ἡ. τάφος, ὅ. τὸ 
θάπτειν, ἐχφορὰ, ἡ. χηδεία, ἡ: ---- 
ground: — place, οὐ. πολυάν- 
δριον, νεκροταφεῖον, τό: — feast, 
ov, τὰ θανατούσια. ---ΤΊ 6 Ὁ, οὗ. τα- 
φεὺς, 6. χοµιστὴς, 6. (κοιν.) vexpo- 
θάπτης, δ: — se’rvice, οὐ. (ἐκχλ.) 
νεχρώσιμος ἀχολουθία, ἡ. 

Burin, οὐ, γλύφανον, γλυφεῖον, τό. 

Burke, ῥ. & δολοφονῶ τινα: —r, 
οὗ. δολοφόνος, 6, —kism, οὐ. δο- 
λοφονία, ἡ. [φεὺς, ὁ. 

Burl, ῥ. & γναφεύω: —er, οὗ. Ύνα- 

Burle’sque, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώδης: 
—, οὐ. παρωδία, ἡ. σκῶμμα, τό. 
---ῥ.ὲ.παρῳδῶ, κωμῳδῶ, σκώπτω: 
—r, οὗ. γελωτοπδιὸς, χωμωδὸς, ὅ, 

Bu’rlet, οὐ. κεφαλοδέσµη, ἡ. [τό. 

Burle’tta, οὐ. κωμικὸν μελόδραμα, 

Bu'rliness, οὐ. τὸ μέγεθος, παχύτης, 
ἡ.πολυσαρχία, ἡ. m&yxos,76. —ling- 
irons, οὗ. πλ. (ὰαθὶς)), é χαρχίνος. 
—ly, ἐπ. χαῦνος, παχὺς, πολύσαρ- 
χος, μεγαλόσωμος, εὔσαρχος: πλή- 
pas: θορυθώδης. 

Burn (παρατ. .x. μετ. παθ. burned, 
x. burnt), ῥ. ἐ. καίω, κατακαίω, 
πίμπρημι, ἐμπίμπρημι, καταφλέγω, 
φλογίζω, ἅπτω: μαρμαίρω, λάμπω. 
to — around, ἀμφιδαίειν. to — 
before, προχαίευ: (one) προχατα- 
χαέειν, to — from below, ὑποπιμ- 
πράναι, ὑφάπτειν, ὑποκαίειν, ὑπαί- 
θευ. tO — away, χατακαίειν, ἐκ- 
xalev. to — down, κατακαίειν, 
χαταφλέγειν. to—off, ἀποκαίειν, to 
— out, dealer. to — through, 
δισκαίεν. to — together, συγκαί- 
av: (with) συμφλέγειν. to — up, 
χαταχαίειν,καταφλέγευ: θυμιῷ: ---, 
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ῥ. οὐδ. (with) καίοµαι, φλέγομαι. Βυτοοκ, οὐ. χῶμα (παρὰ ποταμῷ)» 


the bush —ed with fire, 4 βάτος 
πυρὶ ἐκαίετο, φλέγομαι (ἀγάπῃ, 
ἔρωτι, ὀργῇ, κτλ.) 3 πόθῳ φέρομαι 
ἐπί τι, ποθῶ, ἐπιποθῶ, θερμαίνομαι. 
to be —ing with desire, love or 
anger, πόθῳ, ἔρωτι, χότω θερµαί- 
νεσθαι, to — with a fever, θερ- 
μαίνεσθαι, to — with fire, φλέγε- 
σθαι, ἐχφλέγεσθαι, ἐχπυροῦσθαι. to 
— away, τήκεσθαι, φθίνειν, φθίνε- 
σθαι. to — out, ἐχχαίεσθαι. to — 
up, χαίεσθαι, καταχαίεσθαι, κατα- 
φλέγεσθαι: µαραίνεσθαι, ἆπομα- 
ῥαίνεσθα:, Burnt, χαυστὸς, ἐπίκαυ- 
στος, ἐπίχαυτος. half —, ἡμιδαής. 
newly --- vedxauetos, —, οὗ. καῦ- 
σις, ἡ. φλόξ, ἡ: ἔγκαυμα, καυστή- 
βίον, τό. καυσαλὶς, ἡ: —-able, ἐπ. 
καύσιμος, χαυστὸς, εὔφλεκτος: —er, 
ob, καυτὴρ, ὁ. ὁ καίων τι, ἐμπρη- 
᾿στὴς, δι ἡ θρυαλλιδόχη: —ing, 
ἐπ, φλέγων, περιφλεγὴςν φλογερὸς, 
χαυματώδης, χαυστὸς, πυρίφλεκτος, 
φλογιστὸς, πυριφλεγής: —ing- 
glass, οὐ. σκάφιον, τό. ὕαλος, ὃ: 
—ing, ob. καῦσις, ἧ. ἔμπρησις, ἢ: 
πυρκαϊὰ, ἡ. γλόγωσις, 4. 

Bu'rnish, ῥ. ἐ. λαμπρύνω, λεαίνω 
ξέω, ἀποξέω, στιλπνῶ: —, ῥ. οὐδ 
ατιλθοῦμαι, λαμπρύνομαι:: ἐπιδεί- 
χνυμαι: —, οὐ. ξέσις, στίλθωσις, 
a: —er, οὐ. ξυστὴρ, ὃ. στιλθωτὴς, 
6. λεαντὴρ, d. λαμπρυντὴς, ὃ: στίλ- 
έωτρον, τό: —ing, ob, στίλθω- 
σις, 7. 

Burnt, παρατ. x, παθ. μετ. τ΄ Burn: 
— offering: — sacrifice, Ἢ ov. ὁλό- 
καυστον, τό. ὁλοκαύτωσις, 7. 

Burr, οὐ. λόθιον, τό. λοθὸς (ὠτὸς), ὃ: 
(ἐλάφον) ἐξόγκωμα, τό: μόσχου 
πάγκρεας, τό: (6οτν.) τρίδολος, 
(τηλεθόλων) δακτύλιος 6: τραυλι- 
σμὸς, 6: --- cutter: — nipper, 
οὐ. (πολμ.) mepexoupis, ἡ. 

Bu'rras-pipe, οὐ. (χειρ.) καυστικῶν 
ὑλῶν ἀγγεῖον, τό. 


Bu'rrel-fly, οὐ. οἷστρος, ὁ. μύωψ, ὃ. | Bu'ry, ῥ 
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δ: Ba'rthen, od. 


τό. καταρράκτης, ὃ. 

Burrow, οὐ. ὑπόρνγμα, τό. κευθμὸς, 
ὅ. φωλεὸς (λαγῶν κ. τ. ὁμοίων), ὃ 
—, ῥ. οὐδ. φωλεύω, φωλάδω: τρυ- 
πῶ: —hole, οὗ. χοῖλον, τό. αὖ- 
Ady, 6 

Bu’rsar, οὐ. ὁ ἐπὶ τῶν προσόδων τῶν 
δημοσίων, ἐπιμελητὴς, ὁ. ἐπίτρο- 
πος, 6. ταμίας, 5: ὑπότροφος, ὃ 
—ship, οὐ. ἐπιτροπὴ, ἡ: -; οὐ. 
ταμεῖον, τό: εὐεργέτημα, τό. 

Burse, οὐ. χρηματιστήριον, τό. εὖ. 
ερ/εσία, ἡ, εὐεργέτημα, τό. 

Burst (παρατ. κ. µετ. παθ. burst κ. 


bursten), p. odd, ῥήγνυμαι, διαρ- 
᾿ρήγνυμαι, ἀμφιρρήγνυμαι: χαταρ- 
ρήγνυμαι, ἀναρρήγνυμαι: (from) 


ἀπαλλάττομαί (τινος) : (upon) ἐξ 
ἀπροςδοκήτου ἐμπίπτω: πίπτω, 
ἀπροςδοχήτως ἀκούω ἢ πυνθά» 
νοµαί te, (εἰς ἀκοὰς) ἔρχεταί τι: 
(out) ἐξορμῶμαι, ἐχφαίνομαι. to 
— out into laughter, ὁρμᾶν εἰς 
γέλωτα: to — into tears, δα- 
κρυρροεῖν : to — forth, ἐχσεύεσθαι, 
ἀνακοντίζειν, δ ἀπορρέιω, ᾿ἀναδιδόναι, 
ἐκτρέχειν, ἐξορμᾶν. the thunder 
—s forth, βροντὴ ἐρράγη. to — 
asunder, διαρρήγνυσθαι, to — in 
ἢ On 8 person, ἐμπίπτειν, εἰςπί- 
πτειν, εἰσπηδᾶν: —, ῥ. ἑ. ῥήγνυμε, 
διαρρήγνυµι, ἀναρρήγνυμι, χαταρ- 
ρήγνωμι: —ing out, ἀνάρρηξις : 
-—ing forth, ἀνάδοσις. —, οὗ. ῥῆ- 
ξις, ἡ. διαρραγὴ, ἢ: κάταγμα, τό 
(χειρ.) κήλη, ἡ: —enness, οὗ. 
(χειρ.) ἐντεροχήλη, ἡ: —er, οὗ. 6 
διαρρηγνύς: —wort, οὗ. (βοτν.) 
ὅρ. Rupturewort. [κος 6 
Burt, οὗ. (ἰχθ.) μύλλος, ὅ. πλατίστα- 
ὅρ Burden. [ἡ 
Bu'rton, οὐ. (ναντ.) τροχαλία μοιρὰ, 
Bu'ry, οὐ. οἰκία, κοίλωμα, τό. oixn- 
τήριον (ἀπαντᾶται χυρίως ἐν συνθέ- 
σεσιν, ὡς Shrewsbury, Danebury, 
κτλ, , 
. ἑ. θάπτω, καταθάπτω, ἐκ- 
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Bur'den, οὐ. ἄχθος, τό. φορτίον, τὸ. 
βάρος, τό: (ναυτ.) γόμος, 6. to be 
of 5000 drachmas ---,πεντακισχι- 
λίων δραχμῶν γόμον ἔχειν, (κοιν.) 
χωρητικότης, ἡ. ἃ ship of 700 
tuns —, πλοῖον 700 τόνων χωρη- 
τιχότητος. beast οὗ ---, ὑποζύγιον, 
τό. bearing ---Β, σχευοφόρος, ᾱ- 
χθοφόρος: ἄχθος, τό. βάρος, τό. 
μόχθος, 6. to be a — to any one, 
ἐνοχλεῖν τινι, πράγματα παρέχειν 
τινί, to throw off a —, ἁπαλλάτ. 
τεσθαί τινος: (ὃ ἐπαναλαμθανό- 
μένος στίχος ἐν ἄσματι) ἐπῳδός, ὅ. 
ἐπῳδή, 7: —, ῥ. €. φορτίζδω τι, 
φορτίον ἐμθάλλω τινὲ, γέµω, γεµίζω: 
ἐπιφέρω ἣ ἐπάγω: —er, οὐ, 5 φορ- 
τίζων, ὁ γεµίζων: ---Οἳβ: ----ΒΟΠηθ, 
ἐπ. ἐμθριθὴς, ἐπαχθὴς, φορταός: 
—somely, ἐπίρ. φορτικῶς: --- 
someness, οὗ. τὸ φορταὸν, τὸ dus- 

ο χερὲς, ἐπάχθεια, ἡ. 

Bur'dock, οὐ. (6οτν.) ἄρχτιον, τό. 

Burea’u, οὐ. γραφικὴ τράπεξα, ἡ. 
γραφεῖον, τό: κατάστημα, γρα- 
φεῖον (ἀρχῆς), τό: ἱματιοθήχη, 7: 
—cracy, οὗ. ἡ τῶν γραφείων διοί- 
χησις. 

Βυ τοῦ, οὗ. ποτήριον, τό. φιαλὶς, ἧ. 

Burg, οὗ. ép. Burough. 

Burgamo't, 6p. Bergamo’t: μῦρον 
τὸ Περγαμηνόν. 

Bur’ganet 4 Burgonet, οὗ. χράνος, 
τό. κόρυς, 7. [ὁ ἐπισείων. 

Βυΐροο,οὐ.εἶδος γαιάνθραχος: (ναυτ.) 

Bu'rgeon, ῥ. οὐδ. ép. Bourgeon: 
—, οὗ. (6οτν.) βλάστημα, τό. 

Bu'rgeois, οὐ. πολίτης, 6: —gess, 
od, ἀστὸς, ἄστικὸς, ὁ. δημότης, πο- 
λίτης, ὁ: πόλεως ἀντιπρόσωπος (ἐν 
βουλῇ): εἰρηνοδίκης, δι —ship, 
οὐ. πολιτεία, 7. 

Burgh, οὐ. πολισμάτιον, χωρίον, τό: 
—er, ob, πολίτης, δ: —ership, 
οὗ. πολιτεία, 4: —master, ov. 
πολίταρχος, πολιτάρχης, δήµαρ- 
χος, ὃ. | 

Burglar, Burglerer, οὐ. νυχτοκλέ- 
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πτης, τοιχωρύχος, 6: —la’rious, ἐπ. 
νυχτοκλωπιχός. —lariously, ἐπίρ. 
νυκτοκλωπιχῶς. ---181Υ, οὗ. νυκτο- 
κλοπὶα, ἡ. τοιχωρυχία, ἡ. 90 Com- 
mit —lary, τοιχωρυχεῖν, 

Bu'rgomaster, οὐ. ὅρ. 
master. 

Bu'rgrave, ov. φρουρίου διοικητὴς, 6. 

Burial, οὐ. ταφὴ, ἡ. τάφος, 5. τὸ 
θάπτειν, ἐχφορὰ, ἡ. κηδεία, ἡ: --- 
ground: — place, οὐ. πολυάν- 
δριον, νεκροταφεῖον, τό: --- feast, 
οὗ. τὰ θανατούσια. ---ΤΊ Ὁ, οὐ. τα- 
φεὺς, ὁ. χομιστὴς, ὃ. (κοιν.) νεκρο- 
θάπτης, 6: — se’rvice, ob, (éxxJ.) 
νεχρώσιµος ἀκολουθία, ἡ. 

Βπ)τίη, οὗ. γλύφανον, γλυφεῖον, τό. 

Burke, ῥ. ἐ. δολοφονῶ τινα: ---ᾱ, 
οὗ. δολοφόνος, 6, —kism, οὐ. δο- 
λοφονία, ἡ. [φεὺς, 6. 

Burl, ῥ. &. γναφεύω: —er, οὗ. γνα- 

Burle’sque, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώδης: 
—, οὐ. παρωδία, ἡ. σκῶμμα, τό. 
---ῥ.ὲ.παρωδῶ, κωμωδῶ, σχώπτω: 
—T, οὗ. γελωτοποιὸς, κωμωδὸς, ὅ. 

Βπ)τ]οί, οὐ. χεφαλοδέσµη, ἡ, [τό, 

Burle’tta, οὐ. κωμικὸν μελόδραμα, 

Bu'rliness, οὐ. τὸ μέγεθος, παχύτης, 
ἡ.πολυσαρκία, ἡ. meyos,76. —ling- 
irons, οὐ, πλ. (ὰαθὶς)), ὃ καρκίνος. 
—ly, ἐπ. χαῦνος, παχὺς, πολύσαρ- 
κος, µεγαλόσωμος, εὔσαρχος: πλή- 
pas: θορυθώδης. 

Burn (παρατ..κ. μετ. παθ. burned, 
κ. burnt), ῥ. ἐ. καίω, χαταχαίω, 
πίμπρημι, ἐμπίμπρημι, καταφλέγω, 
φλογίζω, ἅπτω: µαρμαίρω, λάµπω. 
to — around, ἀμφιδαίειν. to — 
before, προκαίειν: (one) προχκατα- 
χαέειν. to — from below, ὑποπιμ- 
πράναι, ὑφάπτειν, ὑποχαίειν, ὑπαί- 
θειν. to — away, χατακαίειν, ἐκ- 
xalev, to — down, καταχαίεν, 
καταφλέγειν. to—off, ἀποκαίειν. to 
— out, ἐκκαίειν. to — through, 
δισκαίειν. to — together, συγκαί- 
av: (with) συμφλέγειν. to — up, 
καταχαίειν͵ καταφλέγειν : θυµιδ: ----, 


Burgh- 
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ῥ. οὐδ, (with) καίοµαι, φλέγομαι.| Bu'rrock, ov. χῶμα (παρὰ ποταμῷ), 


the bush —ed with fire, ἡ βάτος 
πυρὶ ἐκαίετο, φλέγομαι (ἀγάπῃ, 
ἔρωτι, ὀργῇ, κτλ.) ἢ πόθῳ φέρομαε 
ἐπί τι, ποθῶ, ἐπιποθῶ, θερμαίνομαι. 
to be —ing with desire, love or 
anger, πόθῳ, ἔρωτι, χότῳ θερµαί- 
νεσθαι. to — with a fever, θερ- 
μαίνεσθαι, to — with fire, φλέγε- 
σθαι, ἐχφλέγεσθαι, ἐκπυροῦσθαι. to 
—— away, τήχεσθαι, φθίνειν, φθίνε- 
σθαι, to — out, ἐχκαέεσθαε, 10 --- 
up, χαίεσθαι, χαταχκαίεσθαι, χατα- 
φλέγεσθαι: µαραίνεσθαι, ἄπομα- 
ραίνεσθαι, Burnt, χαυστὸς, ἐπίκαυ- 
tos, ἐπίκαυτος. half —, ἡμιδαής. 
newly —, vedxavotos, —, οὐ. καῦ- 
σις, ἡ. PASE, ἡ: ἔγκανυμα, καυστή- 
βίον, τὸ. καυσαλὶς, ἡ: —-able, ἐπ. 
καύσιμος, χαυστὸς, εὔφλεχτος: —er, 
οὐ. καυτὴρ, 6. ὁ καίων το ἐμπρη- 
“ets, 6: ἡ θρυαλλιδόχη: —ing, 
-ἐπ. φλέγων, περιφλεγὴς, φλογερὸς, 
καυματώδης, χαυστὸς, πυρίφλεκτος, 
φλογιστὸς, πυριφλεγής: —ing- 
glass, οὐ. σκάφιον, τό. ὕαλος, ὃ: 
—ing, οὐ. καῦσις, ἧ. ἔμπρησις, ἡ: 
πυρχαϊὰ, ἡ. φλόγωσις, ἡ. 
Bu'rnish, ῥ. ἐ. λαμπρύνω, λεαίνω 
ξέω, ἀποξέω, στιλπνῶ: —, ῥ. οὐδ. 
ατιλθοῦμαι, λαμπρύνομαι: ἐπιδεί- 
χνυµαι: —, οὗ. ξέσις, στίλόωσις, 
ἢ: —er, οὗ. ξυστὴρ, ὁ. στιλθωτὴς, 
6. λεαντὴρ, δ. λαμπρνντὴς, 6: στίλ- 
6ωτρον, τό: —ing, ob, στίλθω. 
σις, ἧ. 

Burnt, παρατ. χ.παθ. wer. τ. Burn: 
— offering : — sacrifice, ov. ὁλό- 
καυστον, τό. ὁλοχαύτωσις, ἧ. 


τό. καταρράκτης, ὁ. 


Burrow, οὐ. ὑπόρυγμα, τό. κευθμὸς, 


ὁ. φωλεὸς (λαγῶν κ. τ. ὁμοίων), ὁ : 
—, ῥ. οὐδ. φωλεύω, φωλάζω: τρυ- 
πῶ: —hole, οὗ. χοῖλον, τό. αὖ- 
Ady, ὃ. 


Bu'rsar, οὐ. ὁ ἐπὶ τῶν προςόδων τῶν 


δημοσίων, ἐπεμελητὴς, ὁ. ἐπίτρο- 
nos, ὅ. ταμίας, δ: ὑπότροφος, ὃ. 
—ship, οὐ. ἐπιτροπὴ, ἡ: —y, οὐ. 
ταμεῖον, τό : εὐεργέτημα, τό. 


Burse, οὖ. χρηματιστήριον, τό. abe , 


ἐργεσία, ἡ, εὐεργέτημα, τό, 


Burst (παρατ. x. μετ. παθ. burst κ, 


bursten), ῥ. οὐδ, ῥήγνυμαι, διαρ- 


“phyyupat, ἀμφιρρήγνυμαι: χαταρ- 


ρήγνυμαι, ἀναρρήγνυμαι: (from) 
ἁπαλλάττομαί (τινος): (upon) ἐξ 
ἀπροςδοχήτου ἐμπίπτω: πίπτω, 
ἁπροςδοχήτως ἀχούω ἢ πυνθά- 
νοµαί te, (εἰς ἀχοὰς) ἔρχεταί τι: 
(out) ἐξορμῶμαι, ἐκφαίνομαι. to 
— out into laughter, ὁρμᾶν εἰς 
γέλωτα: to — into tears, δα- 
xpupposty : to — forth, ἐχσεύεσθαι, 
ἀνακοντίξδειν, ἀπορρέειν, ἀναδιδόναι, 
ἐχτρέχευ, ἐξορμᾶν. the thunder 
—s forth, βροντὴ ἐρράγη. to — 
asunder, διαρρήγνυσθαι, to — in 
ἢ On 8 person, ἐμπίπτειν, εἰςπί- 
πτευ, εἰσπηδᾶν: —, ῥ. ἐ. ῥήγνυμι, 
διαρρήγνυµι, ἀναρρήγνυμι, xatap- 
βήγνυμι: —ing out, ἀνάρρηξις : 
--ίπα forth, ἀνάδοσις. ----, οὗ. ῥῆ- 
Ecc, ἧ. διαρραγἡ, ἡ: κάταγμα, τὸ 
(χειρ.) x4dn, ἡ: ---θηΠΘΒΒ, οὐ. 
(χειρ.) ἐντεροχήλη, ἡ: —er, οὐ. 6 
διαρρηγνύς: —wort, οὗ. (βοτν.) 


Burr, οὐ. λόθιον, τό. λοθὸς (ὠτὸς), ὁὃτ| ὄρ. Rupturewort. [κος; 6, 
(ἐλάφου) ἐξόγχωμα, τό: μόσχου | Burt, οὐ. (ἱχθ.) μύλλος, ὁ. πλατίστα- 
| πάγχρεας, τό: (6οτν.) τρίθολος, ὁτ| Bu’rthen, οὐ. ὅρ Burden. [ἡ. 
(τηλεθόλων) δαχτύλιος, 6: τραυλι- | Bu'rton, οὐ. (ναυτ.) τροχαλία μαρὰ, 
σμὸς, ὁ: — cutter: — nipper,| Bury, οὐ. οἰκία, κοίλωμα, τό. οἴχη- 
ob. (πολμ.) περιχουρὶς, 4. τήριον (ἀπαντᾶται κυρίως ἐν συνθέ- 
Bu'rras-pipe, οὐ. (χειρ.) καυστικῶν] σεσιν, ὡς Shrewsbury, Danebury, 
ὑλῶν ἀγγεῖον, τό. κτλ, . 
Bu'rrel-fly, οὐ. οἵστρος, ὁ. μύωψ, 6. | Bury, ῥ. ἐ. θάπτω, καταθάπτω, ἐκ- 
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φέρω, κατορύσσω, χώννυμι, χατα- 
χώννυµι, τυμθεύω, περιστέλλω, ἀ- 
ναιροῦμαι. to — one’s self, θά- 
πτεσθαι (ΞΞΞ ὑποχωρεῖν εἰς µοναστή- 
ρίον, εἰς ἔρημον, xtd.): θάπτω (ΞΞ 


ἐπιλανθάνομαί τινος Ἰ συγγιωώσκω |. 


τινί τὸ. ἀφανίζω τὴν μνήμην τινός, 
to — the hatchet, τὸν πέλεχυν 
θάπτειν = σπονδὰς ποιεῖσθαι: to 
-- one, ἐπιθιοῦν τινε, περιγίγνεσθαί 
τοι, ἴο --- 1π, ἐνθάπτειν, ἴο --- 
near ἢ with, συνθάπτειν, συγκατα- 
θάπτειν, παρακατορρύσσειν. Buried, 
τυμθήρης, ὑποχατώρυχος: --- with, 
σύνταφος: --- together, ὁμόταφος 
to be —, ὀγχοῦσθαι τάφῳ —ing, 
οὗ. ταφὴ, ἡ. ἀναίρεσις, ἡ. τὸ θά- 
πτειν, ἐχφορὰ, ἡ: —ing-place: — 
“ground, οὐ. πολυάνδριον, νεχρο- 
ταφεῖον, Td, 


Bush, οὐ. θάμνος, ὁ. βάτος, ἡ. λόχμη, 


ἢ: ἄλσος, τό. θαμνὼν, 6: οἴνοπω- 
λείων σημεῖον: ἀλώπεκος οὐρὰ, ἧ: 
(ναυτ.) πλήμνη, ἡ: —eller, οὐ. 
ὃ παρὰ ἀχεστῆρι ἢ ῥάπτη ἐργάτης: 
-οαἴ, οὗ. θαμνίον, τό : —man, οὐ. 
δασῶν κάτοικος, 6: —quail, οὐ. 
(ὁρν.) ὄρτυξ ἡ θαμνόφιλος: —ran- 
Fer, ov. φυγὰς, κατάδιχος, ὃ: --- 
shrike, οὗ. (ὁρν.) εἶδος πτηνοῦ ἐκ 
τῶν θαμνοφίλων. to go or to beat 


' abont the —, μέλλειν, ὀκνεῖν, προ- 


φασίδεσθαι: —, ῥ. οὐδ. λοχμῶμαι: 
—iness, οὗ. τὸθαμνῶδες: ---παθεηῖ, 


οὐ. θαμνὼν, ὃ: —y, ἐπ. θαμνώδης, 


δασὺς, λάσιος, λοχµώδης. 


—Age, οὗ. δασμὸς 6 ἀπὸ τῶν µε- 
δίμνῳ πωλουμένων, © 


less, ἐπ, ἀπράγμων, σχολαῖος. ---- 
ly, ἐπίρ. ὁραστηρίως, ἐνεργητικῶς, 
ἀσχόλως, σπουδαίως, 


Bu’siness, ov. πρᾶξις, ἡ. ἀσχολία, ἑ- 


πιτήδευμα, τό. ἔργον, τό, πρᾶγμα, 
χρέος, τό: ἐμπόρευμα, τό. πραγμα- 
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ἢ ἐπιτηδεύειν ἔργον. to set up in 
—, to commence —, ἐπιχειρεῖν 
τοι πράγματι, ἅπτεσθαί τινος: his 
— is done, ὄλωλεν, ἀπόλωλεν : we 
have no — in town, ἔργον οὐδὲν 
ἔχομεν ἐν τῇ πόλει: to be con- 
nected in — with ..., ἐπιμί- 
γνυσθαι πρός τινα, ἐπιμιξία χρῆσθαι 
πρός teva: to pass or adjust a 
-- ἔργον διαπράττειν ἢ ἀποτελεῖν : 


‘what — has a man with the 


disputes of others? τί πρός τινα 
αἱ τῶν ἄλλων ἔριδες; as to the —, 
πρὸς λόγον. nothing to do with 
the —, οὐδὲν πρὸς λόγον. the 
whole —, πᾶς λόγος. my own —, 
ἐμὸν αὐτοῦ χρέος. it is my, your 
—, ἐμὸν, σὸν ἔργον (ἐστί). this 18 
my —, ἐμοὶ τοῦτο πρόςκειται, this 
is not my --- οὐδὲν προςήχει μοι 
τούτων, οὗ πρὸς ἐμὲ (ἐστὶ) ταῦτα : 
οὐκ ἐν ἐμοὶ ἡ πρὸς ἐμοῦ ἣ οὐχ ἐπ᾽ ἐ- 
μοὶ ταῦτα, οὐχ εἰμὲ ἱκανὸς πρὸς 
ταῦτα. mind your —, τὰ σὰ με- 
λέτω σοι, (κου.) φρόντισον περὶ 
τῶν ἔργων σου. do not meddle 
in my —, μὴ προςάπτου τῶν 
ἐμῶν (πραγμάτων), (κοιν.) μὴ ἐπέμ- 
θαινε εἰς τὰς πράξεις μου. look at 
your — and do not meddle in 
my —, πράττε τὰ σαυτοῦ καὶ μὴ 
πολυπραγµόνει περὶ τῶν ἐμῶν. fall 
of —, σπουδαῖος, πραγµατώδης, 
free from —, σχολαῖος, ἀπράγμων : 
— within doors, τᾶ ἔνδον ἔργα. 
— like, εὐμέθοδος, 


Bu’shel, οὐ. μέδιμνος, ὁ: τὸ πλῆθος: | Busk, οὐ. τὸ ὑπόστερνον ἔλασμα (ἐν 


ταῖς ἐσθῆσι τῶν γυναυιῶν) : τοῦ ῥ- 
ἐ. προςτοιμάξω : ἐνδύω. 


Bu'sied, ἐπ. ἄσχολος, σπουδαῖος. ---͵ Bu'sket, od. ἄλσος, τό: ἄντρον, τό: δέ- 


σµη,ἡ : βλαστὸς, δ. ----ᾱΤ, ἔπ.λοχµώ- 
Ons, ὑλώδης, θαμνώδης: σκιώδης. 


Bu’skin, οὐ. ἡμιυπόδημα, τό: κό- 


θορνος, ὃ. ἐμθάτης, ὃ : τραγωδία, 
4: —style, ὁ τῆς λέξεως τραγιχὸς 
τρόπος, τὸ τραγοιὸν ὗφος. 


tela, ἡ. to do —, χρηματίξειν, | Buss, οὐ. φίλημα, τό: —, A. ἐ. φιλῶ, 
ἐργάξεσθαι, to have a —, πράττειν  Β.38, οὗ. λέμθος, ἡ. 
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Bust, οὐ. προτομὴ, ἡ. ἀγαλμάτιον, 


τό, εἰκὼν, ἡ. 

Bu'stard, οὗ. (ὁρν.) ὠτὶς, ἡ. 

Bu'ster, οὗ. ὀγκῶδες σῶμα: παιδιὰ, ἡ. 

Bustle, ῥ. οὐδ. πραγµατεύοµαι πε- 
pl τι, ἐπείγω, θοάζω, σπεύδω, κινοῦ- 
μαι, θορυξῶ : —, οὖ. θόρυθος, ψό- 
pos, πάταγος, 6, (γυναικῶν) εὐπυγία, 
ἡ: —T, οὖ. πολυπράγμων, φιλο- 
πράγµων, 6, νεωτεροποιὸς, ὃ, 

Bu'sto, οὐ, ὅρ. Bust. 

Bu'sy, ἐπ.ἄσχολος, ὃ ῥαστήριος, σπου- 
δαῖος, πολυπράγμων, φιλοπράγµων: 
(at) φιλόπονος. not —, ἀπρά- 
yuo. to be —, ἀσχολεῖσθαι, ἔπιτη- 
δεύειν, σπουδάδειν, πραγματεύεσθαι. 
to be over # very — ἢ to be a — 
body, πολυπραγμονεῖν, περιεργά- 
ζεσθαι, περισσὰ πράττειν. to be too 
— 0 ἀο ἃ thing, ἀσχολίαν ἔχειν 
περί τινος ἣ ἐπί τινι: —body, οὐ. 
πολυπράγμων, 6: — brain, ὁ del 
ἐπινοῶν : --- ῥ. ἐ. ἀσχολῶ τινα, 
συνήθως μετὰ τῆς ἄντων. myself, 
thyself, eto. to — one’s self in 
anything, ἀσχολίαν ἔχειν Ἡ ασχο- 
λεῖσθαι διά τι ἡ περί τι, ἄσχολον εἷ- 
ναι διά τι, περί τι, κατά τι, ἐπιτη- 
δεύειν τι, διατρίθειν περί τι ἣ πρός 
τιν, εἶναι ἐπί τινε ἢ πρός τοι ἢ ἀμ- 
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for, — I am deceived, ἐπειδὴ, 
ἣν μὴ ἠπάτημαι: ὅς οὐχ ἣ μὴ. 
what reader — knows? τίς ἀ- 
ναγνώστης ἐστιν, ὃς οὐχ οἶδεν. ἢ 
τί ἀναγνώστης οὐχ οἶδεν. not one 
— is wounded, ἕκαστος τετραυ- 
µάτισται. there is no one — 
knows, οὐδείς ἐστιν, ὅς οὐκ οἶδεν. .: 
ὅτε. the moon was no sooner up 
—he ... μόλις ἡ σελήνη ἀνέτει- 
λεν, ὅτε αὐτός... : µόνον. 8 for- 
midable man, — to his friends, 
φοθεῤὸς ἀνὴρ ἦν µόνον τοῖς αὑτοῦ ' 
φίλοις. there is — one man pre- 
sent, sis µόνον ἀνὴρ πάρεστιν. --- 
for you, µόνον cod ἢ ὑμῶν Evexa, 
— for her sufferings, si μὴ μό- 
γον ἔπασχεν. I would — for 
hurting him, ἠθουλόμην ἂν, si μὴ 


(µόνον ἔθλαπτον αὐτόν: — for, 


πλὴν, ἐκτός: --- just now, ἄρτι. 
— awhile since, νεωστὶ, ἀρτίως. 
— if, εἰ δὲ, ἣν δέ, xdv. — if not, 
εὖ δὲ μή, — truly, ἀλλά τε, ἀλλὰ 
δή. not — what, οὗ μὴν ἀλλά. 
all —, ὅσον οὗ ἢ ὅσον μὴ. my 
friend will be here — in a mo- 
ment, ἥξει ἡ ἐλεύσεται ὁ ἐμὸς φίλος 
ὅσον οὐκ ἤδη Ἡ ὅσον οὔπω. ---- that, 
εἰ δὲ μὴ, ἐὰν δέ μή. , 


pl τι, ἔχειν ἀμφὶ ἡ περίτι. [ἀὰ But, οὐ. τὸ ἄχρον, τὰ ἄχρα (χρή- 


— in writing, ἀσχολοῦμαι περὶ 
τὸ γράφειν. they — themselves 
to find out the truth, διατρίθουσι 
περὶ τὴν ἀναχάλυψιν τῆς ἀληθείας. 
But, συνδ. ἀλλὰ, αὐτὰρ, δὲ, τὰ καὶ, 
ἄρα, οὖν, ἤτοι. he is good — ig- 
norant, καλός ἐστιν ἀλλ᾽ ἀμαθής : 


ματός τινος): ὅριον, τό. ὅρος, ὃ: 
χορύνη, 4: — end, τὸ " ἄχρον 
(πράγματός, τινος). (ἔγχους) οὐρία- 
χος, δ: (ναυτ.) σανίδος ἄχρον: κόμ- 
μα, τό. ----, ῥ. €, ὁμορῶ, γειτνιάδω 
ἀντιλέγω: --- hinge, οὐ. στρὀ- 
φιγξ, ὁ. — shaft, θέλος, τό. 


μέντοι, γε μήν: πλὴν ἀλλὰ, ἀλλ᾽ ὅ- | Bu'tcher,-od. κρεωπώλης, ὁ. χρεουρ- 


pas: ἀλλὰ μήν, ἀλλὰ γάρ: --- yet, 
πλὴν ἀλλὰ, ἀλλ᾽ ὅμως, οὐδὲν ἧττον: 
— for all that, ὅμως δὲ, ἀλλ 
ὅμως: ἀλλὰ, δὲ: — also, ἀλλὰ 
καί: — πλὴν, εἰ μὴ, ἣν μή. all — 
one were drowned, ἅπαντες ἐπνί- 
γησαν πλὴν ἑνός. I should sin 
to think — noble, ἐπλημμέλουν 
ἂν, εἰ μὴ ἐλευθέρως διενοούμην, 


γὸς) ὁ : αἱμοθόρος, ὁ. to be a —, 
χρεουργεῖν, χρεωχοπεῖν. ---- bird, οὗ. 
ier) χολλυρίων͵ ὅ. ----β broom, οὗ, 

βοτν.) κεντρομυρσίνη, ἡ. ὀροθάγχη, 
n. —’s steel, θηγάνη, ἡ. θήγανον, 
τό: — row, ἤ ---8 shop, ov. χρεω- 
πωλεῖον, κρεουργεῖον, τὸ: ----, ῥ. ἐ. 
σφάττω: φονεύω: —ing, od. κρε- 
ουργίαι ἡ: —liness, οὖ. αἱμοδορία, 
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— bush, οὗ. (βοτ».) θάμνος ἡ κοµ- 
θοφόρος: — -flower, οὗ. (6οτν.) 
youola, ἡ. —hole, od. ἡ σχισμὴ, ἧ. 
(κοιν.) κουµθέότρυπα, 4: —maker, 
ov. χουμθοποιὸς, ὃ: --- tree, οὗ. . 
(βοτν.) κωνόχαρπον, τὸ: —weed, 
οὗ. (βοτν.) σπερµὀχοκκον, τό : --- 
wood, οὗ. (βοτν.) πλάτανος ὃ dute- 
χός: ----, ῥ. ἐ. (αρ) πορπᾶῶ, περονῶ, 
προςπερονῶ, (κοιν.) κομθῶ: ἐνδύω. 
Bu'ttress, ob. (ἄρχιτ.) ἀντηρὶς, ἡ. 
στήριγμα, τό. στῆριγξ, 6. ἔρυμα, τό. 


ἡ. ἀπανθρωπία, ἡ : —ly, ἐπ. ai- 
,. μοδόρος: —y, οὐ, τὸ χρεωπωλεῖν : 
σφαγὴ, ἧ. φόνος, ὃ. 
Bu’teo, οὐ. (ὁρν.) τριόρχης, ὃ. 
Bu'tler, οὗ. ταμίας, 6. οἰνοχόος, ὃ : 
—age, οὗ. ὁ ἀπὸ τοῦ οἴνου δασµός: 
ship, οὐ. ταμεὶα, ἡ. 
Bu'tment, οὐ. (ἀρχιτ.) κατοχεὺς, 5. 
ἀντέρεισμα, τό. 
Butt, οὐ. σκοπὸς, ὃ: ὁ περὶ οὗ ὃ λόγος, 
ὑπόθεσις(σχώμματος, ἀστεϊσμοῦ), ἡ: 
, ὠσμὸς, ὃ, ὦσις, H: κεράιτισις, ἡ. πί- 





θος, ὁ. (--- 126 γαλλονίοις): ----, ῥ. ἐ. 
κορύπτω, χερατίδω, κερατῶ, κερο- 
tuna. to — at, προπταίειν, προς- 
χόπτειν : —ing, ob. ὅριον, σύνορον, 


ὑπέρεισμα, τό: ---,β. ἐ. ἀντερείδω, 
στηρίξω. 


Bu'ttrice, οὗ. κοπὶς (διὰ τοὺς ὀνύγας 


ἵππου), 7. [τυρώδης. 


τό: —ing-joint, οὐ. (δύο σανί-| Butyra’ceous, Butyrous, ἐπ. 6ου- 
δων) συνοχεὺς, ὃ. Bu'xom, ἐπ. ὑπηρεταὸς, εὐπειθής: 
Butte, οὐ. λόφος ὑψηλὸς, 6. φαιδρὸς. εὔθυμος ἱλαρός: ἐρωτικός: 
Bu'tter, ov. θούτυρον, τό. of —, Gev-| —-ly, ἐπίρ. εὐπειθῶς: εὐθύμως : 





τύρινος: --- bump, οὐ. (ὁρν.) ἐρω- 
διός ὁ ἄστερίας: ----οπρ: —flower, 
οὐ. (βοτν.) θατράχιον, τό: —fly, 
οὐ. ψύχη, 7. χρυσαλλὶς, ἡ: —fly- 
fish, (χθ.) θλέννος, 6: —man, od, 
ἑουτυροπώλης, 6: —milk, od. ὁρ- 
pes, δ: — -print : — -stamp, οὐ, 
βουτύρου τύπος ἣ μίτρα: —--tooth, 
οὗ. ὁδοὺς ὃ διχαστήρ: — -wife: 
— -woman, οὐ. θουτυροποιὸς, 6ου- 
τυροπώλις, ἧ: — wort, ov. (6οτν.) 
λιπαρόφυλλον, τό: ----, ῥ. ἐ, θουτύρῳ 


ἐπαλείφω, ἐπιχρείω. to know on 


which side the bread is —ed, τὸ 
ἔδιον συμφέρον ycyvdoxecv:: —y, ἐπ. 
θουτυρώδης: ---, οὐ. ἡ τῶν ὄψων 
ἀποθήκη, ταμιεῖον ἣ ταμεῖον τό. 
Bu'tteris, od. ὅρ. Buttrice. 
Bu'ttock, οὐ. ὀπίσθια, γλούτια, τά. 
γλουτὸς, ὁ. ἰσχίον, τό. πυγαὶ, ai. 
σφαιρώµατα, τά: πλ. (ναυτ.) πρύ- 
μνα, τά. (κοιν.) γλουτοὶ, of. 
Bu'tton, οὐ.πόρπη, ἧ. περόνη, ἡ. (κοιν.) 


—ness, οὗ. τὸ ὑπηρετιχὸν, προθυ- 
µία, ἡ: τὸ εὔθυμον, τὸ ἐρωτικόν, 
ἐνάργεια, ἧ. 


Bu'y (παρατ. κ. μετ. παθ. bought), 


ῥ. ἐ. ὠνοῦμαι, πρίαμαι, ἄγοράξω 
κ. ἀγοράξομαι. ἴο --- and sell, ἐμ- 
πορεύεσθαι, πραγματεύεσθαι. Ίο ---- 
in, ἐπ’ ἀμοιδῇ συνεταιρίξεσθαι: 
ἐφ᾽ ὡρισμένη τιμῆ πρίασθαι. to — 
off, ἀπολύειν, ἀπολυτροῦν, μισθῷ 
πείθειν, ἐξωνεῖσθαι, ἐκπρίασθαι. to 
— out, ἀπολυτροῦσθαι, χρήμασι 
πείθειν, (κοιν.) ἐξαγοράζειν. {ο --- up 
συνωνεῖσθαι, συναγοράξειν, to — 
besides, προρωνεῖσθαι. to — for 
another, προπωλεῖν. to — with, 
συµπρίασθαι. to — dear, πρίασθαι 
πολλῶν χρημάτων ἣ πολλοῦ. to — 
cheap, μοιροῦ πρίασθαι: —, ῥ. 
οὐδ. ἐμπορεύομαι, πραγματεύομαι: 
—er, οὐ. ὠνητὴς, ἀγοραστὴς, ὃ : 
—ing, οὗ. ὠνὴ, ἡ. ὤνησις, ἡ. ἐμπολὴ, 
ἡ, ἀγορασμὸς. ὅ. 


κομθίον, τό: (θοτν.) κάλυξ, ὁ, ὀφθαλ- | Buzz. ῥ. οὐδ, βομθῶ, θωύσσω: ψιθυ- 


μὸς, δ: σφαιρίδιον, τό, σφαίρωμα, 
τό. τροχίσχος, 6, (χλείθρου) στρό- 
ἐγξ, δ: ---οἢτ---.ἕ 48Η. (ἱχθ.) ἐχῖνος,ὅ. 
tis not worth a —, οὐδενὸς ἄξιον: 


ρίξω: —, ῥ. ἐ. λέγω ἀτρέμα πρὸς 
τινα : (about) διαθρυλλῶ : --- ov, 
βόμθησις, ἧ. βόμθος, 6; ψιθυρισμὸς, 
6, ψιθύρισμα, τό: —er, οὗ. ψιθυ- 


he eel 
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ριστὴς. 6: —ing, οὐ. βόμθησις, ἡ: 
ψιθυρισμὸς, ὃ : —ingly, ἐπίρ. βομ- 
θηδόν. 

Bu'zzard, οὗ. (ὁρν.) τρίορχοςι 4. 
deriv, δ: ὀλάξ, ἠλίθιος, 6: —, ἐπ, θλα- 
χώδης. 

By, προθ.ὑπὸ, πρὸς, μετὰ, (γεν.).παρὰ, 
(Sor. x. αἲτ.). that house stands 
— the river, ἐχείνη ἡ οἰκία κεῖται 


παρὰ τῷ ποταμῷ καὶ παρὰ τὸνποτα-]- 


μόν: xara; —moonlight,npdg τὴν 
σελήνην. to be — one’s self, αὐ- 
τὸς χαθ) ἑαυτὸν εἶναι, to set a 
thing — itself, ἰδίᾳ ἢ χωρὶς τι- 
θέναι τι. to live — one’s ‘self, 
χωρὶς οἰκεῖν, I will stand — you, 
συλλήψομαί σοι ἣ ἐπαρχέσω coc: 
παρὰ (ait.). to sail — a place, 
παραπλέει τόπον τινά : (dot, ἣ 
ὑπὸ κ. γεν.) the town is de- 
stroyed — fire, 7 πόλις πυρὶ ὃ 
ὑπὸ τοῦ πυρὸς κατέσχαπται: ἀπό. 
— chance, ἀπὸ τύχης, ἀπὸ ταὐ- 
τοµάτου. — force, bia, θιαίως, ἐκ 
βίας. —dint of : — virtue of, διὰ, 
ἐκ ἢ ἐξ, — way of, ἀντὶ, διὰ. 
— the way, ἐκ παρόδου, ἐν παρὀ- 
Ga: μετὰ, κατά. — day, μεθ᾽ ἡ- 
µέραν. day — day, καθ ἑκάστην 
τὴν ἡμέραν, καθ᾽ ἡμέραν, ---πἱρ]ιί, 
διὰ νύχτα, κατὰ τὴν νύχτα, νυχτὸς 
ovens, — turns ἤ. ---- course, ἀ- 
µοιθαίως, ἑξῆς, ἐφεξῆς. little — 
little, κατὰ μικρὸν, κατ᾽ ὀλίγον. 
year — year, χαθ᾽ ἕκαστον ἔτος ἢ 
χατ᾽ ἔτος. — 8 pace, θάδην, σχο- 
λῇ. point — point, χαθ᾽ ἕν ἕχα- 
στον. one — one, ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλῳ, 
ἑξῆς: ἐν. — the space of ten 
years, ἐν δέκα ἔτεσιν: περὶ. ---- 
this time the sun had arisen, 
περὶ ταύτην τὴν ὥραν ὃ ἥλιος ἀνέ- 
τειλεν. I shall be back again — 
break of day — one o'clock, 
ἐπανελεύσομαι ἅμα ἔω, κατὰ τὸ τέλος 
τῆς πρώτης ὥρας: ἐκ, this appears 
— his account, τοῦτο φαίνεται ἣ 
δῆλον ἐκ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰρημένων, 


ΒΥ͂ 


ἢ ἐξ ὧν ἐκεῖνος εἴρηκεν. — all 
means, πάντως, παντάπασι : θε- 
θαΐως. — nO means, οὐδαμῶς, 
μηδαμῶς, ἥκιστα: κατὰ. — land 
and — water, χαὲ xark γῆν καὶ 
κατὰ θάλατταν, this is to be 
sold — pound, τοῦτο πωλεῖται 
κατὰ λίτραν. — pieces, καθ) 
ἕν ἕχαστον. --- retail, ἐν μέρει, 
καθ᾽ ἕν ἕχαστον: πρός. he swears 
— heaven and earth, ὄμνυσι 
πρὸς οὐρανοῦ καὶ γῆς, νὴ, μὰ, 
νὴ μὰ, — Jove, νὴ Δία, μὰ Δία. 
— time, ἐν καιρῷ. I entreat you 
— her, ταύτης σε ἱχνοῦμαι: ἐπὶ 
(ἐπὶ ἀριθμῶν). arranging their 
ships — fours, ἐπὶ τεσσάρων ταξά- 
μενοιτὰς ναῦς. how did you come 
— it? πῶς κέχτησαι τοῦτο; --- 
name, ὀνομαστί, to lay anything 
—, ἀποτιθέναι, lay this — for to- 
morrow, ἀπόθες ἡ ἔασον αὐτὸ διὰ 
τὴν αὔριον. 1 am — nature, πέ- 
φυχα. I have — nature, φύσει 
ὑπάρχει μοί τι. — appearance, 
looks, words, ἀπὸ τῆς σχήματος, 
ἀπὸ τῆς ὄψεως, ἀπὸ τῶν λόγων. ---- 
the whole 3 — the great, καθό- 
Nov, συλλήθδη». 


By, ἐπίρ. ἐγγύς. to be —, παρεῖναι. 


there was no other body —, οὐδεὶς 
napiv, —and —, μικρῷ ὕστερον: 
abtixa, παραυτίκα, ταχέως. ---- the 
---, upon the —, ἐν παρόδῳ, ὅταν 
τύχη, καιροῦ παραπεσόντος — 
blow, οὐ. τύχη, 7. εὐτύχημα, τό : 
νόθος, 6: —- concernment, πάρερ- 
γον, τό. ἔργον οὐκ ἀναγκαῖον. ---- 
corner, ἡ παρακειμένη γωνία, ---- ἀθ- 
pendance, προςθήχη, πρόςθεσις, ἧ. 
— ἀοδίρῃ,ἄλληγνώμη,ἢ.---- drink- 
ing, οὐ. ἰδία πόσις, ἢ: — end, οὗ. 
ἴδιον συμφέρον, τό. — gains, od, 
πλ. ἄλλο τι κέρδος: —gone, παρελ- 
θὼν, παροιχόμενος, (συνήθως). let 
—gones he —yones, ἀλλὰ τὰ 
μὲν παρελθόντα ἐάσωμεν. the — 
goue day, ἡ παρελθοῦσα ἡμέρα. 


— 


BY 


— interest, οὐ. τὸ ἴδιον διάφορον, 
ἡ ἰδία ὠφέλεια. — lane, οὐ. στε- 
νωπὸς, 6: — law, οὐ. νόμος ἴδιος, 
6, ἑταιρίας ἡ σωματείου νόμος, 4, 
— matter. πάρεργον, td. —name, 
παρωνύμιον, τὸ. ἐπίκλησις ἢ γελοῖον 
ὄνομα, προςωνυµία χακὴ, ἡ. 
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διεστηχυῖα πόλις. — -way, ἐχτρο- 
πὴ ὁδοῦ, ἡ. παρατροπὴ, ἡ. πάρο- 
dos, 7. — west, πρὸς ἑσπέραν, é- 
σπερινὸς δυτικὸς, δυσμιχός. — wipe, 
οὐ. σαρκασμὸς, χλενασμὸς, 6. — 
word, παροµία, 7. — work, πά- 
ρεργον, τὸ: παροικοδόµηµα, τό. 





path, ἐκτροπὴ ὁδοῦ, ἡ. περιδρομὴ, | Bye, οὗ. οἴκημα, τό, κατοικία, ἡ. 
4. — place, ἀποχρυφὴ, καταφυγὴ,  Βγο, to bid good —, χαίρειν λέ- 


3. — road, ἐκτροπὴ ὁδοῦ, ἡ. ---- 


yew τινί, ὅρ, Good-bye. 


2 


room, τὸ ἐχόμενον οἴχημα. —| Byre, οὗ. βοαύλιον, τό. θούσταθμον, 
— spell, παροιμία, i. —stander, | By’ssine, ἐπ. θύσσινος. [τό. Cody, ὁ. 
θεατὴς, 7. — town, ἡ (ὁδοῦ) | Bu’ssus, οὗ. θύσσος, 4. . 


‘ | ο 


Cab, οὐ. μέτρον (ἐκ τριῶν λιτρῶν) : 


ἅμαξα, ἡ. ὅρ. Cabriolet: --- 
driver, οὐ, ἡνίοχος, ἁρματηλάτης, 
6; — «βἰαηά, οὐ. ἁμαξῶν στα- 
θμὸς, ὁ. ἁμαξοστάσιον, τό. 


Ca’bal, οὗ. συνωμοσία, ἡ: βμβηχᾶνορβ- 


ραφία, πολυπλοκία, ἧ. ἐπιθουλὴ. 7. 
μηχανήματα, τά: ----, ῥ. οὐδ. συνό- 
Μνυμι: μηχανορραφῶ, xaxonpay- 
μονῶ, ἐπιθουλεύω: —ler, οὐ, ὁ 


_ μηχανορραφῶν, σκευωρὸς, ὅ. 


a’bal ἤ: —a, οὐ. μυστικὴ διδασκα- 

λία, ἧ. ἀλληγορικὴ ἑρμηνεία τῆς 
Παλ. Διαθήχης: πᾶσα μυστιχὴ ἐπι- 
στήμη: —ist, οὐ. 6 ἀλληγοριχῶς 
ἑρμηνεύων, καθαλιστὴς, 6: —i'stic, 
—istical, ἐπ. χαθαλιστικός: pu- 
στηριώδης: —istically, ἐπίρ. κα- 
θαλιστικῶς: μυστηριωδῶς: —ize, 
ῥ. οὐδ. καθαλίζω. 


Ca’balline, ἐπ. ἵππειος, ἱππικός. [τό. 
Ca’baret, οὐ. οἰνοπωλεῖον, χαπηλεῖον, 
Ca’bbage, οὐ. (βοτν.) κράµθη, ἡ : 


λάχανον, τό. ῥάφανος, ὃ: (ῥαπτῶν) 
ἀπόχομμα, τῷ salted —, χράμθη 
τεταριχευµένη. white —, λευχο- 
χράμθη, 7: — -daisy, οὐ. ὅρ. 
Globeflower. garden of —, λα- 
χανία, ἡ: — chead, χεφαλωτὴ 
κράμθη, 4: — -lettuce, od. κεφα- 
λωτὴ θρῖδαξ, ἡ. (κοιν.) μµαρούλιον, 
To: — net, οὗ. τὸ πρὸς «ἔψησιν 


κραμθῶν δίκτυον: — plant, οὗ. 
κράµθης φυτὸν, τό: — -palm, οὗ. 
χραμθοφοίνιξ, 6: --- -rose, οὗ. 
ῥόδον τὸ πυκνοπέταλον: --- -tree, 
ov. κραμθὀδενδρον, τό: --- -turn- 
ip: — worm, οὗ. χραμθὶς, πρα- 
σόχουρις, ἡ: κάµθη, ἡ: —, ῥ. ovd, 
σφαιροῦμαι: —, ῥ. ἐ. κλέπτω. 


Ca’ bin, οὐ. σκηνή, καλύδη, ἡ : (ναυτ!) 


δίαιτα, ἡ. στέγη, ἡ: — -boy, οὗ. 
ὁ τῆς στέγης ὑπηρέτης : ---- -fellow 
ἢ mate, οὐ. συνδιαιτητὴς, ὁ. σύν- 
οιχοςν δ᾽ —, ῥ. οὐδ. σχηνῶ, σχη- 
νεύω: —, ῥ. ἐ. εἴργω ἐν σχηνῆ. 


Ca'binet, οὗ. οἴκημα, τό. δίαιτα, ἢ: 


γραφιχή τράπεξα, ἡ: μουσεῖον, τό: 
βουλὴ, ἡ: ὑπουργεῖον, τό: --- 
council, οὐ. ὑπουργιχὸν συμθού- 
λιον, τό: —, ῥ. ἐ. εἴργω: --- ma- 
ker, οὐ. ξυλουργὸς, ὁ. λεπτουργὸς, 


Cable, οὐ. κάλως, ὅ. χάµιλος, 6. τὰ 


ἁγκύρια, πεῖσμα, τὸ. πρυμνήσια, τά. 
δεσμὸς, ὁ : —'s length, χάλω μῆ- 
xos. to pay out? to veer out the 
—, κάλων χαθεῖναι. three-strand- 
ed- —, ἔντριτος χάλως: ἢ --- 
moulding, οὐ. (ἀρχιτ.) κόσµηµά 
τι χάλῳ ὅμοιον: ---- tier, οὐ. χά- 
-λων χαὶ σχοινίων χωρίον, τό: ---- 
ῥ. ἐ. κάλω δέω: (ἀρχιτ.) κοσμᾶ, 
καλλωπίζω: ---ᾱ, μετ. χάλῳ δεδε- 
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μένος: κοσµήµασι χεχοσμημένος: 
—ing, οὐ. (ἀρχιτ.) ῥάβδωσις, ἧ: 
—t, οὐ. χαλώδιον, τό. 

Cabo’b, οὐ. κρέας ὀπτὸν, τό: --οῥοέ. 
ὁπτῶ (κρέας). 

Ca'boose, οὐ. (πλοίου) μαγειρεῖον, τό. 

Ca’bos,.od. (ἰχθ.) γενειάτης, 6. 

Ca'botage, οὐ. 6 παρὰ τὰς ἀχτὰς 
πλοῦς, (χοιν.) ἀχτοπλοοία, ἡ: ἡ παρὰ 
τὰς ἀχτὰς ἐμπορεία. 

Ca’briolet, Ca’briole, οὐ. ἅμαξα, ἡ. 

Ca’burns, οὐ. ἡ περὶ τὸν χάλων μή- 
ρινθος. [τό. 

Ca’cao, od. (δεν δρ. κ. καρπὸς) χακάο». 

Ca’chalot, ob. (1χθ.) κῆτος, ὁ φυση- 
τήρ. [ραμὸς, ὁ. 

Cache, οὐ. κρύπτη Ἡ κρυπτὴ, ἡ: χη- 

Cache οἵϊο 4: —al, ἐπ. καχεκτικός. ---- 
chexy, οὐ. χαχεξία, ἡ. 

Cachina‘tion, οὗ. χαγχασμὸς, 6, 

Cack, ῥ. οὐδ. κακᾶν. 

Cackle, ῥ. οὐδ. καχκαθίζω, κλώζω, 
χακχκάζω, τετράξω: λαλαγῶ, ado- 
λεσχῷ: —, οὗ. κλωγμὸς, δ: ἆδο- 
λεσχία, ἢ: λαλαγὴ, ἡ: ---Ῥ, οὐ. 
ὄρνις ἣ χὴν ἡ καχχάζουσα: φλύαρος, 
ὁ: —ling, οὐ. χλωγμὸς, J. 

Cacochy’mic 4: —al, ἐπ. (iarp.) 
xaxoyupxds, —chymy, οὗ. (ἰατρ.) 
χαχοχυµία, ἡ. —demon, ob. xa- 
κοδαίµων, διάβολος, ὃ: (ἰατρ.) πνι- 
γαλίων, ὁ, 

Ca'cody], οὐ, ὑγρὸν δυςῶδες. — 
e’thes, οὗ. καχοήθης, ὁ: ἕξις χαχὴ, 
H: (ἰατρ.) ἀνίατον ἕλκος, τὸ. ---- 
graphy, οὐ. κακογραδία, ἡ: ᾱ- 
νορθογραφία, ἧ. —cographic. — 
gra'phical, ἐπ. ἀνορθογραφωός. 
—loogy, οὗ. κακολογία, ἡ. ----ρλιο- 
nic. —pho' nical, —pho'nious. — 
phonous, ἐπ. xaxdpuves. — phony, 
ob. κακοφωνία, 7. 

Cacn’minate, ῥ. ἑ. ὀξύνω, ἀποξύνω, 

Ca’otus, (πλ. —ses), οὐ. (βοτν.) κά- 
XTOS, ἢ. (wats, ὃ. 

Cad, ob. (λεωφορείου) θυρωρὸς, ὃ: 

Cada'stral, ἐπ. χτιιματολογικός, — 
stre, ob. κτηµατολόγιον, τό. 
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Cada’ver, οὐ. πτῶμα, τό: —ous, 
ἐπ. νεχρώδης, évepdypus: —ous- 
ly, ἐπίρ. ἐν εἴδει πτώματος: ---- 
OusneEss, οὗ. τὸ νεχρῶδες, 

Ca'dbote (ἢ Οαἀάϊος), οὐ. (σέλφης) 
σχαδὼν, ἢ: — fly, od. σίλφη, ἡ. 

Ca'ddis, οὐ. ὁ ἐκ τολύπης δεσμός: 
σίλφη, ἧ. 

0ᾳ/ἀάγ. ov. τεϊοῦ κιθώτιον, τό. 

Cade, ἐπ. τιθασσὸς, χειροήθης: —, 
ῥ. ἑ. ἡμερῶ, τιθασσεύω: — lamb, 
οὗ. ἀμνὸς ὃ σιτευτός. 

Cade, οὐ. πιδάχνη, ἡ. πίθος, ὃ. 

Ca’dence, Ca’dency, οὐ. (µουσ.) ἡ 
κατιοῦσα: εὐρυθμία, ἡ. ῥυθμὸς, ὃ: 
φθόγγος, 5: (στρ.) θῆμα, td. — 
ce, ῥ. ἐ. ῥυθμίξζω, καταρρυθμέξω : 
τηρῶ ῥυθμόν. —dent, ἐπ. xara- 
πίπτων. —de'nza, οὐ, ῥυθμὸς, ὁ. 
ἡ κατιοῦσα (φωνή). 

Ca’det, οὐ. ὁ νεώτερος ἢ νεώτατος 
τῶν ἀδελφῶν: παῖς ὃ ἐν "γυμνασίῳ 
στρατιωταΦ. ἰ[σχώληξ, σίφλη, ἡ. 

(9/ἀθπ. Ca'de-worm, οὐ, ὁ ἄχυρο- 

Cadge, ῥ. ἑ. φέρω, ἀχθοφορῶ : ----Ἡ, 
οὗ. κάπηλος, ἀγοραῖος, 6. 

Ca/ddy, ἐπ. εὔθυμος, ἱλαρός. 

Ca'dmia, οὐ. xadmela, καδµία, ἥ. 
Mite, οὐ. (ὁρ) καδµίτης, ὅ. 
mium, οὐ, (χυμ.) καδµίτης, ὅ. 

Cadu’ceous, οὐ. τὸ κηρύκειον, ἡ ῥάθ- 
δος τοῦ Ἑρμοῦ. 

Cadu'city, οὐ. τὸ εὐχατάπτωτον, ἀ- 
Χαταστασία, ἡ. ἀθέθαιον, τό. ---- 
ceous, ἐπ. εὐκατάπτωτος. ---ἀ πο, 
ἐπ. ἀσταθὴς, ἀδύνατος. 

Caesu’ra, οὐ. (μετρ.) τομὴ, ἡ: ---], 
ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς τομῆς. 

Cafe’, οὐ. καφὲς, ὁ: καφενεῖον, τό. 

Cag, οὐ. πιδάχνη, ἡ. πίθος, ὃ. 

Cage, οὐ. κλωθὸς, ὅ. κλωθίον, τὸ: ἕρ- 
κος, 6. περίθολος, ὃ: δεσμωτήριον, 
τὸ: —, ῥ. ἑἐ. κατακλείω, ἐνχλωθῶ : 
εἴργω. [νος. 

Ca’git, οὗ. (ὁρν.) ψιττακὸς, ὃ πράσι- 

Ca’gmag, οὐ. χὴν ὁ παλαιός: χρέας 
σκληρὸν, τό. 

Ca’hier, οὐ. τετράδιον, τό: ἔκθεσις, ἧ. 


“΄ 
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Caird, οὐ. χαλκουργὸς, 6. 

Cairn, οὐ. σώρευµα λίθων (πρὸς ἀνά- 
µνησιν συµθάντός τινος), τό. 

Caisson, οὐ. τὸ ὑπὸ τῆν γῆν κιθώτιον 
(πλῆρες πολεμεφοδίων): (στρ.) πο- 
λεµεφοδίων ἅμαξα, ἡ: (ἄρχιτ.) χί- 
στη, 7. 

Ca'itiff, οὐ. κόθαλος, 6, κάκιστος, ὅ. 
οὐδενὸς ἄξιος: ----, ἐπ. πονηρὸς, φαῦ- 
dos; —ely, ἐπίρ. πονηρῶς, φαύλως. 

Cajo'le, ῥ. ἐ. κολακεύω, θωπεύω: πο- 
ῥαπείθω, ἀπατῶ : ----Ἡ, οὗ. θελχτὴρ, 
ὁ. κόλαξ, δ: —ment: —IY, οὗ. 
χολαχεία, ἢ. θωπεία͵ ἡ. 

Cake, οὗ. πέμμα, τό. πλαχοῦς, 6. 
λάγανον, τό: --- bread, οὐ. ἄμυλος, 
ὁ x. ἡ: πλάξ, ἡ. A— of soap, πλάξ 
σάπωνος. ἃ, --- Of wax, πλὰξ κη- 
ροῦ: — woman, οὗ. πλαχουντο- 
ποιὸς, ἡ: —, ῥ. & συμπήγυμί τι; 
σκληρύνω: —, ῥ. oud. συμφύομαι, 
τρέφοµαι, πήγνυµαι: τετράζω. 

Calabar-skin, οὐ. σχιούρου διφθέρα,ἡ. 

Ca'labash, οὗ. κολοχύνθη µεγάλη, ἡ: 
— tree, οὗ. κολοχυνθὶς, ἡ, 

Calaboo’se, οὐ. εἰρχτὴ, ἡ. [μνῶδες. 

Cala‘de, οὐ. τὸ χάταντες, τὸ xpn- 

Ca/lamar, Ca'lamary, οὗ. (ἱχθ.) ση- 
πία, σηπιὰς, ἡ. τευθὶς, ἡ. 

Calami'ferous, ἐπ. (θοτν.) χαλαμοφό- 
pes. —mine, οὐ. (ὁρ) καλαμίνη. 
—mint, οὗ. (6οτν.) καλαμίνθη, κα- 
λάµινθος, ἡ. 

Cala’mitous, ἐπ. λυγρὸς, δύςτηνος, ἄ- 
Gdtas, δυσάθλιος, δύςμοιρος, οἰκτρὸς, 
δυςδαίμων, μογερὸς, δυςτυχής: ---- 
ly, ἐπίρ. λευγαλέως, λυγρῶς, κα- 
κῶς, οἰχτρῶς, στυγερῶς, χαλεπῶς, 
ἀτυχῶς, πονηρῶς, ἀθλίως, δυςτυχῶς: 
—ness, οὗ. δυςτυχία, ἡ. ἀθλιότης, 
ἡ, —ty, οὐ. πῆμα, τό. καχὸν, πά- 
θημα, τό. ἀτυχία, δυστυχία, ἡ. συμ- 
φορὰ, ἡ. ἀθλιότης, ἡ, 

Calamus (7. —mi) οὐ. (6οτν.) κά- 
Aapos, 6, δόναξ, ἃ. (6οτν.) ἄκορος, 
ἦγ αφὶς χαλαμίνη, ἧ. 

Calandra, οὐ. (ὀρν.) κορυδαλὸς, ὃ: 
ἤ, —dre, od. (ἐντμ.) τρὼξ, ὁ. 
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Cala’ngay, οὐ. (ὁρν.) ψιττακὸς 6 
λευκός. [λος (τῶν γυναικῶν), ὃ. 

Cala’sh, οὐ. ἅμαξα, ἤ : θερινὸς πὶ- 

Cala’thian-violet, οὐ. (6οτν.) γεν» 
τιανὴ ἢ ἰώδης. 

Ca'lear, οὖ. νεκταροθήκη ἄνθους, ἡ. 

Calca’reous, ἐπ. τιτανώδης: —sand, 
οὐ. ἀμμοκονία, 4. —ci'ferous ἤ: 
—form, ἐπ. τιτανώδης.---- ci’nable, 


ἐπ. τιτανωτός. —cinate, ῥ. ἐ. τι-- 


τανόω, ἀποτιτανόω, —cina’tion, 
οὐ. ἀποτιτάνωσις, 4. —ci'natory, 
ob. τὸ πρὸς διάκανσιν ἀγγεῖον, ---- 
cine, ῥ. ἐ, ἀποτιτανῶ, ἀπανθραχῶ: 
(μεταλ.) ὀξειδῶ. ---οἶπθ, ῥ. οὐδ. 
ἀποτιτανοῦμαι. ----ΟἸ τω, οὐ. (χυμ.) 
ἡ τῆς τιτάνου μεταλ. θάσις. 

Ca’loeated, ἐπ. ὑποδεδεμένος. 

Ca‘Icedon, οὗ. στίγμα (ἐν πολυτί- 
µοις λίθοις), τό. [οῦ. λάκτισμα, τόι 

Ca'lcitrate, p. ἐ. λαχτίξω. —tion, 

Ca'lculable, ἐπ. ἀριθμητὸς, εὐαρίθ- 
µητος. —late, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἀριθ- 
μῶ, λογίζομαι, καταλο/ίξοµαι, µε- 
τρῶ: δογίζοµαι, σκέπτομαι, σκο- 
πῶ, ἀναμετροῦμαι, στοχάξοµαι. 
skilful in —lating, λογιστικὸς, 
ἀριθμητικός. —la'tion (ἢ Calcu!), 
οὐ. ἀριθμητικὴ, λογιστοὴ, 7: 
λογισμὸς, ὑπολογισμὸς, 6. ἀρίθ- 
μησις, ἡ. to include in a — 
tion, συναριθμεῖν, ---1Υθ, ἐπ. ὕπο- 
doyiords. —tor, οὐ. ἀριθμητὴς, λον 
γιστής, 6. —tory, ἐπ. ὑπολογιστι- 
«ὁς. 

Ca’loulose 7. —oulous, ἐπ. λιθώδης: 
paupadns. —culus, οὐ. (1. —li) 
λιθίασις, 4. λίθος. 6. νεφρῖτις (νό- 
σος), ἢ. to suffer from ----, λιθιᾶν, 
λίθον ἔχειν: λογισμὸς, 6. 

Ca’ldron, οὐ. λέδης, ὁ. a small —, 
λεθήτιον, τό, ; 

Calefa’cient, ἐπ. θερµαντιχός: —, 
ob, θερμαντικὸν φάρμακο», τό. --- 
faction, οὐ. θέρµανσις, ἧ. θερµα- 
σία, 7. —factive. —factory, ἐπ. 
θερμαντιὸς. —Ctor, οὐ. θερµά- 
στρα, ἡ: θερμαντήριον, πυρεῖον, τό. 
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—fy, ῥ. ἐ. θερµαίνω, διαθερµαίνω, 
ἐχθερμαίνω, πυρῶ : —, ῥ. οὐδ. 
θερµαίνοµαι. 

Ca‘lendar, οὐ. ἡμερολόγιον, τό : ---- 

ῥ. ἐ. ἐγγράφω ἐν ἡμερολογίῳ. 

Ca’lender, οὐ. «ύλιωδρος, πιεστήριος 
κύλινδρος, ὁ: —, ῥ. ἐ. πιέζω ἣ 
θλίθω (κυλίνδρῳ ὕφασμα) : ----θι ἤ 
—drer, οὐ. ὁ ὑφάσματα εὔτρεπί- 
ξων Ἡ κατασκευάζων. 

Ca‘lends, πλ. ἡ πρώτη τοῦ μηνὸς, ἧ. 
νουμηνία, ἡ. to wails for the 
Greek —, μάτην προρδοκᾶν τὴν 
ἔχθασίν τινος [χρυσανθὲς, τό. 

Calendula, οὐ. (βοτν.) χρυσάνθεµο», 

Ca'/lenture, οὐ. παραφροσύνη τῶν 
πλεόντων (τὴν θάλατταν), 7. 

Calf, (πλ. calves) οὗ. πὀρταξ, ἡ. πὀρ- 
τις ὃ κ. ἡ. μόσχος Ox. ἡ. of a—, 
µόσχιος, µόσχειος: ἐλάφου νεθρὸς, 
δ: γαστροκνηµία, ἡ : ἠλίθιος, θλὰξ, 
ὁ: —’s-100t, οὗ. µόσχειος ποῦς, ὃ: 
—'g-skin, οὐ. μοσχῆ, 4: —like, 
ἐπ. µοσχίας: ἐπίρ. µοσχηδόν. 

Cali’ber ἢ Calibre, οὐ. ἡ ἐσωτερικὴ 
διάμετρος (τῶν πυροθόλων). the 
— of a gun, τηλεθόλου ὁλκὴ, ἡ. 
the — of a projeetile, βολῆς διά- 
µετρος, ἡ. the — of a bull, σφαί- 
pas ὁλχὴ, ἡ: νοῦς δύναμις, ἧ. 

Ca’lice ἢ Calix, οὐ. κύλιξ, ἡ. κύπελ- 
λον, Td. —Cular, ἐπ. χαλικοειδής. 

ΟΔΊϊοο (πλ. —es), βαμθακερὸν ὕφα- 
σµα: βύσσος, 7: --- printer, οὐ. 
τυπωτὴς (ῥθονῶν), ὃ. 

Ca'lid, ἐπ. θερμός: ---ἸΌΥ, οὗ. θερμό- 
της) ἡ. θέρμανσις, ἡ. θερμασία, ἡ: 
—uct, ob. σωλὴν θερµαγωγὸς, ὃ. 

Caliga'tion, οὐ. σχότος (ὀφθαλμῶ»), 
τό. —ginous, ἐπ. σκοτεινὸς, σχο- 
tates. —ginousness, οὐ. σχότος, 
τό. —go, οὗ. (ἰατρ.) σκοτασμὸς 
(ὀφθαλμῶν), ὁ. 

Cali’graphy, οὐ. ὅρ. Calligraphy. 

Ca‘liper, ob. 8p. Ca‘liber. 

Calk, ῥ. & διανάσσω (ναῦν): χαράσ- 
ow (πέταλα ἵππου). —er, οὐ. ὅ 
διανάκτης, 6: (ἵππου) πέταλον κε- 
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χαραγµένον, τό: —in, ob, τὸ ἐξέ- 
χον σιδήριον (πετάλου). ---ἶπρ, οὐ. 


διάναξις, ἡ. ἀφομοίωσις (εἰκόνων), ἧ, 
—ing-iron, ob. πακτωτὴρ, ὃ. 


Call, ῥ. ἐ. καλῶ, φωνῶ, θοῶ: ὀνομάξω : 


αἰτῶ, καλῶ, προςκαλῶ : ἐποιαλῶ, ἐ- 
ποιαλοῦμαι, ὕο “-- any one names, 
ἐπονειδίστῳ ἐπωνυμίᾳ ὀνομάζειν 
τινὰ, καχῶς λέγειν, λοιδορεῖν τινα. 


.to — one’s attention to any- 


thing, ἐπιστῆσαι τινὰ, ἐπιστρέφειν 


τινά. to — aloud, ἀναθοᾶν, ἀνα- 


φωνεῖν. to — to supper, to arms, 
εἰς τὸ δεῖπνον, εἰς ὅπλα παραγγέλ- 
dav, to — by name, προοφωνεῖν, 
προςαγοριύει, προςειπεῖν, χοιλή- 
σχειν. to — to witness, ἐπιμαρ- 
τύρεσθαι, to — any one to ac- 
count, ὑπεύθυνον γράφεσθαί τινα, 
εὐθύνας κατασκεύζειν ἐπί τινα. to 
— a thing to remembrance, ἀνα- 
μιμνήσγειν τινά τι ἤ τινος. tO — ἃ 
thing to mind, ἀναπεμπάζεσθαι, 
μνημονεύειν τινός ἢ τι, μιμνήσκε- 
σθαί τινος. {ο ---- ἃ thing in ques- 
tion, ἀπιστεῖν, ἐνδοιάξειν, διστά- 
Geev, ἀμφιςθητεῖν. to — after, ἐπι- 
θοᾶν. to — again, back, ἀνακαλεῖν 
ἐπανακαλεῖν. to — aside, παρέλ- 
Χειν Χ. παρελχύειν τινα, ἀποχαλεῖν. 
to — away, apart, off, ἀποκαλεῖν, 
ἐκκαλεῖν, μεταχαλεῖν. to — for, ἐπί- 
θυμεῖν, ἐφίεσθαι, αἰτεῖν: ἐπιτάτ- 
τειν : µεταχαλεῖσθαί τινα. to — 
forth, out, προκαλεῖν, παρακαλεῖν 
ἐκχαλεῖν. tO — in, εἰκκαλεῖν, συγχα- 
λεῖν: ἐπάγεσθαι (συμμάχους, µάρ- 
τυρας,κτλ.): πράττειν, εἰεπράττειν: 
προςκαλεῖν: μετατίθεσθαι, παλινῳ- 
δεῖν: ἐπισχόπειν ἢ ἐπισχέπτεσθαί 
τινα. ἴο --- On any one, προκα- 
λεῖσθαι, προςαιτεῖν τινα: ἀπαιτεῖν 
τινά τι ἥ τι παρά τινος. tO — OVET, 
διέρχεσθαι, καταλέγειν, to — to- 
geher, συγκαλεῖν, συναγείρευ. to 
— Up, πρυκαλεῖσθαι: ἐγείρειν, 
ἀνεγείρειν. to — upon any one, 
ἐπερείδεσθαί τινε: —, ῥ. οὐδ. pare 
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νῶ, ἐπισκοπῶ } ἐπισχέπτομαί rva.|Ca'llus, οὐ. τύλος, δ: ἔκκρισις (ὁστέ- 


{ο — any one, προςφωνεῖν, ἔπιχα» 


ων), ἡ. 


atv ἡ ἐπικαλεῖσθαί τινα. to — on, | Calm, ἐπ. ἥσυχος, νήνεμος, εὐήνεμος, 


‘upon, ἐπισχέπτεσθαι. ἴο --- upon 
any one to pardon, ἐξαιτεῖσθαι 
παραιτεῖσθαι.---Εἆ,μετ. κλητὸς, ἐπί- 
Χλητος. the s0 —ed, ὁ καλούμενος, ὁ 
ὀνομαζόμενος. ----, οὗ. κλῆσις, ἡ: 
ἀποκατάστασις; ἡ. ἔργον, τό. δια- 
τριθὴ, ἡ. τὰ προςήχοντα, τὰ χαθή- 
χοντα: πρόσκλησις, παραίνεσις, ἧ: 
ἀνάγνωσις, χατάλεξις, ἢ : ἔντευξις, 
ἐπίσχεψις, 7: εἴςπραξις, ἡ. — 
-bird, οὐ, χράχτης, 6. — -boy, 
οὗ. (θεατρ.) κλητὴρ, 6: πρόςρησις, 
ἢ : τὸ σημαίνειν (τῷ τυμπάνῳ), the 
— of drum, τυµπανοκρουσία, 7: 
σύριγξ (ναντῶν, κτλ.), ἡ: φωνὴ, 
φθογγὴ, ἧ. φθόγγος 6: ἀξίωμα, τό. 
ἀξίωσις, ἡ. to give onea —, ἐν- 
τυγχάνειν τινὶ, ἐπισκέπτεσθαί τινα. 
to be ready at a —, εἰς ἕκαστον 
παράγγελμα πρόθυμον εἶναι. within 
one’s —, ὅσον φωνὴ ἀφικνεῖται, ---- 
Ing, οὐ. κλῆσις, ἡ. ἔργον, τό: ἔπι- 
τήδευµα, τό: προςηγορία, ἧ. ὄνο- 
μα, τό, ---θι, οὗ. κλητὴρ, ὃ: 
κῆρυξ, ὅ. 

Ca'llet, οὗ. πόρνη, χαμαιτύπη, ἡ: 
λοίδορος, ἡ: —, ῥ. οὐδ. λοιδορῶ. 
Ca'llid, ἐπ. πονηρός: ὀξυδερχής: ---- 
ity, οὗ. ὀξυδέρχεια, ἡ : πονηρία, ἡ. 
Calli’grapher, οὐ. xaduypagos, ὃ. 
—gra phic.—gra’ phical, ἐπ.καλ- 
Aypapamss. —graphist, ob. καλλι- 
γράφος. ---βτβΡΙιΥ, οὐ. χαλλιγρα- 

φία, ἡ. 

Ca llose, ἐπ. (βοτν.) τυλώδης. ---ΒΙζγ, 
οὗ. τύλωσις, ἢ. τύλος, ὃ. ἐπιπώρω- 
σις, ἡ. κονδύλωμα, τό. κονδύλωσις, 
ἡ. —lous, ἐπ. τυλώδης, σκιρρώδης, 
σκιρρός: ἀναίσθητος, ἀνάλγητος. 
{ο make —lous, τυλοῦν, σχληροῦν. 
—lously, ἐπίρ. ἀναισθήτως, ἄναλ- 
γήτως. —ness, οὗ. σχληρυσμὸς, ὃ: 
πώρωσις, Hi ἀναισθησία, ἡ. ἄναλ- 
γησία, ἡ. [ἀπτήν. 

ΟΔΊΙοΥ,, ἐπ, ψιλός: ἄπτιλος, ἄπτερος, 


εὔδιος, γαληνὸς, γαληναῖος, ἠρε- 
patos: (ἐπὶ θαλάσσης) ἄκυμος, ἀχύ- 
pov, ἀκύμαντος. λεῖος. to be, to 
become —, εὐδιᾶν, σιγᾶν, γαληνί- 
ξειν, γαληνιᾶν, ἡρεμεῖν, καθίστασθαι, 
παύειν (τὴν ὀργήν). to become —, 
σθέννυσθαι. the sea is —, γαληνεᾷ ἡ 
θάλασσα: ----,οὗ. νηνεμία, ἡ. γαλήνη, 
ἡ, ἡσυχία, ἡ. εὐδία, ἡ. aftera storm 


. Comes ἃ —, μετὰ θύελλαν χαὶ γα- 


λήνη. —ly, ἐπίρ. γαληνᾶς, γαληνιαί- 
ως, ἡσύχως, ἠρέμα, ἠρεμαίως. ---- 
ῥ. ἐ. ἡσυχάξω, γαληνιῶ, στορέννυμε, 
καταστέλλω, ἠρεμᾶ, ἠρεμίξω, γαλη- 
νέζω: πραύνω, παύω (ὀργὴν, κτλ.) 
χοιµίζω, κατευνάζω, σθέννυµι, στο- 
ῥέννυμι. to — the passions, xo- 
λάζειν A κατευνάζειν τὰ πάθη. — 
er, οὗ. ὁ κχαταπραύνων, παυστὴρ, 6. 
τὸ παραμύθιον. —-ness, οὗ. ᾖσυ- 
χία, γαλήνη, ἧ. —ly, ἐπ. ἥσυχος. 


0α/οπηε], od. (χυμ.) πρωτοχλωροῦχος 


ὑδράργυρος, ὃ. 


Calo‘ric, οὐ. τὸ θερμαντικὸν, θερμο- 


γόνον, τό. —, ἐπ. θερµογόνος. --- 
rifa'cient. —rifiant. —ri’fic, ἐπ. 
θερμοποιὸς, θερμαντιχός, καυστικός. 
—ri/meter, οὐ. θερμόμετρο», τό. 
—ri/motor, 0d. θερμότητος ἂγω- 
γὸς, 6. 


Ca'lotte, od. ἱερέων κάλυμμα, τό. κε- 


χρύφαλος, δ: ἐπίχρανον (πυροθό- 
λου), τό. 


Ca‘lthrop, Ca'ltrap, Ca‘Itrop, οὐ. 


(βοτ».) τρίθολος, 6, ἄκανθα, ἡ. (στρ.) 
τρίθολος, 6. —trops, οὗ. πλ. (βοτν.) 
τρίθολοι, οἱ. 


Calu'mniate, ῥ. 2 διαθάλλω, συκο- 


φαντῶ. —a’tion, οὗ, συκοφαντία, 
διαθολὴ, ἡ. —ator, od, διαθολεὺς, 
ὁ. συχοφάντης, ὃ, —tory. --- 
mnious, ἐπ. διάθολος βάσχα- 
ος; βλάσφημος) συχοφαντωός. --- 
ously, ἐπίρ. διαθόλως, συχοφαν- 
τικῶς. ---Οἱ8ΠΘΒΘ. ---ΠΙΠΥ, ob, δια- 
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God, ἡ. συκοφαντία, ἡ, βασκανία, 
h. βλασφημία, 7. [τόπος. 
Caflvary, οὐ. (éxx2.) ὁ τοῦ κρανίου 
Ca/lve, ῥ. οὐδ. τίκτω (μόσχους): τί- 
xo» (ἐν γένει ἐπί Shay). —vish, ἐπ. 
Ca/lver, ῥ. ἐ. κερµατίζω. [μοσχίας. 
σα Ίνίπ]αί, οὐ, Καλθινιστὴς, 6. —ni’s- 
tic. —-nistical, ἐπ. Καλθυιστιχός, 
—nize, ῥ. ἐ, φρονῶ τὰ τοῦ Καλθίνου. 
Ca’lvity, οὐ. ψιλότης, φαλακρότης, ἡ. 
Ca'lx (πλ. ---θΒ ἤ. ---068), οὐ. µεταλ. 
ὀξείδια, τά. 

Caly’ciform. —cinal. —cine, ἐπ. 

- (Goty.), καλυκοειδἠς, καλυκώδης. --- 
616; (6οτν.) οὗ. κάλυξ, 7. —oled. 
—oulate, ἐπ. καλυχώδης, 

Ca'lyon, οὐ. χάλιξ, ὁ. 

Ca'lypter ἤ. —ptra, οὗ. (βοτν.) ἕ- 
λντρο», τό, —ptriform, ἐπ. ἐλυ- 
τροειδής. 

Ca‘lyx, οὐ. (θοτν.) κάλυξ, ἡ. τὸ κέ- 
λυφος (τῶν ὀστρέων): (71. —ces), 
οἱ ὑμενώδεις σωλῆνες τῶν νεφρῶν, 

Calzoo'ns, οὐ. πλ. ἐσώθρακον, τό, 

Cam, οὗ. (µηχαν.) µέρος τροχοῦ τὸ 
ἐξέχον: γεώλοφος, ὃ. 

Cama’ieu, Came’o (πλ. ---π1θο ἢ 
—mei) ὄνυξ ὁ στικτός : λίθος πολύ- 
τιμὸς ἐπὶ προςτύπου, ὁ: πρόςτυπον 
ξωγράφημα, τό. 

Cama’ il, οὐ. (ἐκκλ.) χόσμημα φερόμε- 
νον ὑπὸ ἀρχιερέων», τό, 

Ca’mbar, οὗ. τοξοειδὴς δοχὸς, ἡ : — 
ing, ἐπ. (ναυτ) χυρτὸς, καμπτός. 
Cagnbist, οὐ. κολλυθιστὴς, χερµατι- 

στὴς, δ᾽ —TY, ov. χολλυθιστικὴ, ἡ, 

Cambo’ge, Cambogi'a, οὗ. ῥητινῶ. 
δες χόμμι, τό. 

Ca'mbrel, οὐ. ὅρ. Ga’mbrel. 

Ca’mbric, οὗ. ὀθόνη λεπτὴ, σινδὼν,ἡ. 

Came, παρατ, τ. Come. 

Ca’me, οὐ. ῥάδδος µολυθδίνη (τῶν 
ὑαλοποιῶν), ἡ. 

Ca'mel, οὗ. χάμηλος, 5, 4: — driver, 
ob. καμηλοχόμος, χαμηλίτης, ὁ. 
(κοιν.) χαμηλάρης, 6: — -backed, 
ἐπ. κυφός. — -bird, οὐ. ὅρ. Os- 
trich; —lopard, οὐ. καµηλοπάρ- 
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dads, 4: — lopardalis, οὗ. (Sao, 
x. στρ.) καμηλοπάρδαλις, ἡ: —ry, 
οὗ. καμηλοστάσιον, τό. 
Came'llia, οὗ. (6οτν.) καμέλλια, ἡ, 
Ca’melot, οὐ, εἶδος ὑφάσματος. 
Ca'merade, οὐ. ὁρ. Comrade. 
Camerali’stics, οὗ. πλ. πολιτ. οἴχονο- 
μία, ἡ. | 
Ca’merate, ῥ. ἐ. χαμαρῶ, ἀφιδᾶ: 
—d, ἐπ. καμαρωτός. —tion, οὗ, 
χαµάρωμα, τὸ. ἀψίς, ἡ. 
Camisa’de ἤ. —sa’do, οὐ. (στρ.) 
νυχτερινὴ προςθολὴ, ἡ: στρατιωτι- 
χὸς ἐπενδύτης, ὁ. —sated, ἐπ. χι- 
τώνιον περιθεθληµένος. 
Ca'mleted, ἐπ. κεχρωματισµένος. 
Ca’mmock, οὐ. (6οτν.) dp, Kest- 
harrow. [μηλον, τό. 
Ca'momile, οὐ, ἀνθεμὶς, ἡ. χαµαί- . 
Ca'mous ; —ed ἢ Camoys, ἐπ.σιμὸς, 
ῥιόσιμος: —ely, ἐπέρ. σιμῶς : --- ᾿ 
nose, οὗ. σιμὴ ῥὶς, ἡ. - 
Ca'mp, οὐ. στρατόπεδον, τό. σχηναὶ, 
αἱ, στροτοπέδευμα, τό, στρατοπε- 
dela, ἡ. στρατὸς, 6. παρεμθολὴ, ἡ. 
to pitch a --- στρατοπεδεύειν, στραν 
τοπεδεύεσθαι, ἱδρύειν στρατόπεδον, | 
καταστρατοπεδεύειν, καθέζεσθαι. to 
shift — ἢ to strike a —, ἀνιστά- 
ναι ἣ κινεῖν τὸν στρατὸν, µεταστρα- 
τοπεδεύεινκ. μεταστρατοπεδεύεσθαι, 
ἀναζευγνύνχι: ἀποθήκη, ἡ. ὄρυγμα 
(ὑπὸ τὴν γῆν πρὸς διατήρησιν χαρ- 
πῶν), τὸ: —boy, ov. στρατιωτι" 
κὸς ὑπηρέτης, ὃ. — -bedstead, οὗ. 
Χλίνη στρατιωτκὴ, ἡ: — fight, οὐ. 
(νομ.) μονομαχία, 4: — follow- 
ers, οὐ. πλ. of ἀκόλουθοι, ὄχλος, ὁ : 
— estool, οὐ, δίφρος, 6, 4. ὀκλα- 
δίας, ὃ. to carry a — -stool, δι- 
φροφορεῖν : —, ῥ. é. x. oud, στρα- 
τοπεδεύω ἢ στρατοπεδεύοµαι, xa- 
τασκηνῶ: διαφυλάττω, «ἀποτίθημι 
(καρποὺς ἐν ὀρύγματι). —ing, οὐ. 
στρατοπέδευσις, Ht σκήνασις, ἡ : 
ειδος σφαιρισμοῦ. 
Campa‘ign, οὐ. πεδίον, τό: στρατεία, 
He στράτευμα, τό, ἔξοδος, ἡ. στόλος, 
0 


CA 192 


CA 


v6, ἐπισχοπῶ } ἐπισχέπτομαί twa.|Ca'llus, οὐ. τύλος, ὃ: ἔκκρισις (ὁστέ- 


to — any one, προςφωνεῖν, ἔπιχα» 


ων), ἥ. 


λεῖν ἢ ἐπιχαλεῖσθαί τινα. to — οἷν, Calm, ἐπ. ἥσυχος, νήνεμος, εὐήνεμος, 


upon. ἐπισκέπτεσθαι. to — upon 
any one to pardon, ἐξαιτεῖσθαι 
παραιτεῖσθαι.---εἆ,μετ. κλητὸς, ἐπί. 
xAntos. the s0 —ed, 6 καλούμενος; ὃ 
ὀνομαζόμενος. —, οὐ, κλῆσις, 4: 
ἀποκατάστασις, ἢ. ἔργον, τό. δια- 
τριθὴ, ἧ. τὰ προςήχοντα, τὰ καθή- 
κοντα: πρόςκλησις, παραίνεσις, 7: 
ἀνάγνωσις, χατάλεξις, ἡ : ἔντευξις, 
ἐπίσχεψις, ἧ: εἴςπραξις, ἡ. --- 
-bird, οὐ. χράχτης, 6. — -boy, 
οὗ. (θεατρ.) κλητὴρ, 6: πρόςρησις, 
ἡ : τὸ σημαίνειν (τῷ τυμπάνῳ), the 
—of drum, τυµπανοκρουσία, ἡ : 
σύριγξ (ναντῶν, κτλ.), ἡ: φωνὴ, 
φθογγὴ, ἧ. φθόγγος 6: ἀξίωμα, τό. 
ἀξίωσις, ἡ. to give onea —, ἐν- 
τυγχάνειν τινὶ, ἐπισκέπτεσθαί τινα. 
to be ready at ἃ —, εἰς ἕκαστον 
παράγγελμα πρόθυμον εἶναι. within 
one’s —, ὅσον φωνὴ ἀφιανεῖται, ---- 
ing, οὗ. κλῆσις, ἡ. ἔργον, τό: ἐπι- 
τήδευµα, τό: προςηγορία, ἡ, ὄνο- 
μα, τό, ——OFr, οὗ. κλητὴρ, 6: 
κῆρυξ, 6. 

Ca'liet, οὐ. πόρνη, χαμαιτύπη, ἡ: 
λοίδορος, ἡ: —, ῥ. οὖδ. λοιδορῶ. 
Ca'llid, ἐπ. πονηρός: ὀξυδερχής: ---- 
ity, ob, ὀξυδέρχεια, ἡ : πονηρία, ἡ. 
Calli’grapher, οὗ. καλλιγράφος, ὃ. 

—gra phic. —gra'phical, ἐπ.καλ- 
Arypapixos. —graphist, οὐ. καλλι- 
γράφος. —graphy, οὗ. χαλλιγρα- 

pla, ἡ. 

Ca Llose, ἐπ. (βοτν.) τυλώδης. —sity, 
οὐ. τύλωσις, H. THOS, ὃ. ἐπιπώρω- 
σις, ἡ. χονδύλωμα, τό. κονδύλωσις, 
ἡ. —lous, ἐπ. τυλώδης, σκιρρώδης, 
σκιρρός: ἀναίσθητος, ἀνάλγητος. 
to make —lous, τυλοῦν, σκληροῦν. 
—lously, ἐπίρ. ἀναισθήτως, ἄναλ- 
γήτως, —ness, οὗ. σκληρυσμὸς, ὃ: 
πώρωσις, ἡ : ἀναισθησία, ἡ. ἄναλ- 


γησία, ἡ. [ἀπτήν. | 


Ca’llow, ἐπ, ψιλός: ἄπτιλος, ἄπτερος, 


εὔδιος, γαληνὸς, γαληναῖος, ἠρε- 
patos: (ἐπὶ θαλάσσης) ἄχυμος, ἀχύ- 
pov, ἀχύμαντος. λεῖος. to be, to 
become —, εὐδιᾶν, σιγᾶν, γαληνί- 
Catv, γαληνιᾶν, ἡρεμεῖν, καθέστασθαι, 
παύειν (τὴν ὀργήν). to become —, 
σθέννυσθαι, the sea is —, γαληνιᾷ ἡ 
θάλασσα: ----, οὗ, νηνεμία, ἡ. γαλήνη, 
ἡ. ἡσυχία, ἧ. εὐδία, ἧ. aftera storm 


. Comes 8 —, μετὰ θύελλαν καὶ γα- 


λήνη. —ly, ἐπίρ. γαληνῶς, γαληνιαί- 
ὡς) ἡσύχως, ἠρέμα, ἠρεμαίως, ----ν 
ῥ. €. ἡσυχάξω, γαληνιῶ, στορέννυμι, 
χαταστέλλω, ἠρεμῶ, ἠρερίζω, γαλη- 
vit: πραύνω, παύω (ὀργὴν, κτλ.) 
χοιµίζω, κατευνάζω, σθέννυµε, στο- 
ῥρέννυμι. to — the passions, xo- 
λάζειν ἣ κατευνάζειν τὰ πάθη. — 
er, οὗ. ὁ χαταπραύνων, παυστὴρ, 6. 
τὸ παραμύθιον. —ness, οὐ. ἧσυ- 
χία, γαλήνη, ἡ. —ly, ἐπ. ἥσυχος. 


Ca‘/lomel, οὗ. (χυμ.) πρωτοχλωροῦχος 


ὑδράργυρος; ὃ. 


Calo‘ric, οὐ. τὸ θερμαντιχὸν, θερµο. 


γόνον, τό. —, ἐπ, θερµογόνος. --- 
rifa’cient. —rifiant. —ri’fic, ἐπ. 
θερμοποιὸς, θερµαντυιός, καυστιχός. 
—ri'meter, οὐ, θερµόµετρον, τό. 
—ri'motor, οὐ. θερμότητος ἄγω- 
γὸς, 6. 


Ca’lotte, οὐ. ἱερέων κάλυμμα, τό. χε- 


κρύφαλος, δ: ἐπίχρανον (πυροέό- 
λου), τό. 


Ca‘Ithrop, Ca'ltrap, Ca/ltrop, οὗ. 


(βοτν.) τρίθολος, ὁ. ἄκανθα, ἢ. (στρ.) 
τρίθολος, 6. —trops, οὗ. πλ. (βοτν.) 
τρίόολοι, oi, 


Calu'mniate, ῥ. ἐ. διαθάλλω, συχο- 


φαντῶ. —a'tion, οὐ, συκοφαντία, 
διαθολὴ, ἡ. —ator, οὐ, διαθολεὺς, 
ᾱ. συχοφάντης, 6, —tory. — 
mnious, ἐπ. διάθολος βάσκα- 
206, βλάσφημος, συχοφαντιχός. — 
ously, ἐπέρ. διαθόλως, συκοφαν- 
τικῶς. ----ΟβΠΘΒΒ. ---ΏΙΠΣ; ob, δια- 
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Cody, 4. συχοφαντία,͵ ἡ, βασκανία, 
ἥ. βλασφημία, ἡ. [τόπος. 
Caflvary, οὐ. (ἐκκλ.) ὁ τοῦ κρανίου 
ΟΔΊνο, ῥ. οὐδ, τάχτω (μόσχους) : τί- 
κτὼ (ἐν γένει ἐπί ζώων). ----σἰβ!ι, ἐπ. 
Ca'lver, ῥ. ἐ. κερµατίζω. [μοσχίας. 
Ca'lvinist, οὗ. Καλθινιστὴς, 6. —ni’s- 
tic. —-nistical, ἐπ. Καλδυισταός, 
—nize, ῥ. ἐ.φρονῶ τὰ τοῦ Καλθίνου. 
Ca'lvity, οὗ. ψιλότης, φαλακρότης, ἡ. 
Ca'lx (1. —es ἤ. ---0608), οὐ. µεταλ. 
ὀξείδια, τά. 

Caly’ciform. —cinal. —cine, ἐπ. 
(6οτν.), καλυκοειδἠς, καλυχώδης. ---- 
616) (6οτν.) οὐ. κάλυξ, ἡ. —oled. 
—oulate, ἐπ. καλυχώδης. 

Ca'lyon, οὐ. χάλιξ, ὃ. 

Ca'lypter 7. —ptra, οὐ. (βοτν.) ἔ- 
λντρον, τὸ. —ptriform, ἐπ. ἐλυ- 

τροειδής. 

Co'lyx, ov, (6οτν͵) χάλυξ, ἡ. τὸ χέ- 
λυφος (τῶν ὀστρέων): (71. —ces), 
of ὑμενώδεις σωλῆνες τῶν νεφρῶν. 

Calzoo'ns, οὐ. πλ. ἐσώθρακο», τό, 

Cam, οὐ. (µηχαν.) µέρος τροχοῦ τὸ 
ἐξέχον: γεώλοφος, 6. 

Cama’ieu, Came’o (πλ. ---πιθο ἢ 
—mel) ὄνυξ ὁ στικτός : λίθος πολύ- 
τιμὸς ἐπὶ προςτύπου, ὅ: πρόςτυπον 
ξωγράφημα, τὸ. 

Camail, οὐ. (ἐκκλ.) χόσμημα φερόμε- 
νον ὑπὸ ἀρχιερέων, τὸ, 

Ca’mber, οὐ. τοξοειδὺς δοκὸς, ἡ : ---- 
ing, ἐπ. (ναυτ) κυρτὸς, χαµπτός. 
Caynbist, οὐ, κολλυθιστὴς, χερµατι- 

στὴς, δ: —FY, οὐ. κολλυθιστιχὴ, ἡ. 

Cambo’ge, Cambogi'a, od. ῥητυῦ- 
δες xdupe, τό. 

Ca’mbrel, οὐ. ὅρ. Ga’mbrel. 

Ca’mbrie, οὗ, ὀθόνη λεπτὴ, σινδὼν, ἢ, 

Came, παρατ. τ. Come. 

Ca’me, οὐ. pabdos µολνθδίνη (τῶν 
ὑαλοποιῶν), ἡ. 

Ca'mel, οὐ. κάμηλος, 6, 4: — driver, 
οὐ. χαμηλοχόμος, χαμηλίτης, ὅ. 
(κου.) καμηλάρης, 6: — -backed, 
ἐπ. κυφός. — -bird, οὐ. gp, Os- 
trich: —lopard, οὐ. καμηλοπάρ- 
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δαλις, 4: — lopardalis, od. (ζωολ. 
x. ἀστρ.) χαμηλοπάρδαλις, ἡ: —ty, 
ov. καμηλοστάσιον, τό. 

Came'llia, οὗ. (6οτν.) καμέλλια, ἡ. 

Ca’melot, οὐ, εἶδος ὑφάσματος. 

Ca'merade, οὗ. ὅρ. Comrade. 

Camerali’stics, οὗ. πλ. moder. οἰχονο- 
µία, ἣ. 

Ca’merate, ῥ. ἐ. χαμαρῶ, ἁψιδῶ : 
—d, ἐπ. καµαρωτός. —tion, οὗ, 
χαμάρωμα, τό, ἁψίς, ἡ. 

Camisa'de ἤ. —sa’do, od. (στρ.) 
νυχτερινὴ προςθολὴ, ἡ: στρατιωτι- 
χὸς ἐπενδύτης, ὁ. —sated, ἐπ. χι- 
τώνιον περιθεθληµένος. 

Ca’mleted, ἐπ. κεχρωματισµένος. 

Ca'mmock, οὐ. (6οτ».) dp, Kest- 
harrow. [μηλον, τό. 

Οα/πιοπαἱ]θ, οὐ. ἀνθεμὶς, ἡ. χαμαί- 

Ca’mous : —ed ἢ Camoys, ἐπ.σιμὸς, 
ῥωόσιμος: —ely, ἐπίρ. σιμῶς : ---- 
nose, οὗ. σιμὴ pis, ἡ. : 

Ca’mp, οὐ. στρατόπεδον, τό. σκηναὶ, 
αἱ. στροτοπέδευµα, τό. στρατοπε- 
δεία, ἡ. στρατὸς, ὅ. παρεμθολὴ, ἡ. 
to pitch 8 --- στρατοπεδεύειν, στραν 
τοπεδεύεσθαι, ἱδρύειν στρατόπεδον, | 
καταστρατοπεδεύει͵ καθέζεσθαι. to 
shift — ἢ {ο strike a —, ἀνιστά- 
ναι ἣ χινεῖν τὸν στρατὸ», µεταστρα- 
τοπεδεύευ κ. μεταστρατοπεδεύεσθαε, 
ἀναζευγνύνχι: ἀποθήκη, ἡ. ὄρυγμα 
(ὑπὸ τὴν γῆν πρὸς διατήρησιν χαρ- 
πῶν), τό: —boy, οὐ. στρατιωτι- 
χὸς ὑπηρέτης, 6. — -bedstead, οὐ. 
Χλίνη στρατιωταὴ, ἡ: — fight, οὗ. 
(νομ.) μονομαχία, 4: — follow- 
ers, οὐ. πλ. οἱ ἀκόλουθοι, ὄχλος, ὃ : 
— estool, od, δίφρος, ὁ, 9. ὀκλα- 
δίας, 6, to carry a — -stool, δι- 
φροφορεῖν : —, p. é. x. oud, στρα- 
τοπεδεύω ἢ στρατοπεδεύοµαι, χα- 
τασχηνῶ : διαφυλάττω, «ἀποτίθημι 
(καρποὺς ἐν ὀρύγματι). ---13Ρ, οὗ. 
στρατοπέδευσις, Fs σχήνασις, 7: 
ειδος σφαιρισμοῦ. 

Campaign, οὐ. πεδίον, τό: στρατεία, 
ἧ. στράτευμα, τό, ἔξοδος, ἡ. στόλος, 
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ὁ. to commence a —, ὁρμᾶσθαι 
ἐπὶ τὴν στρατείαν, ἐκστρατεύειν. 
to serve in, to follow a —, 
συατρατεύεσθαι. to undertake a 
— against any one, στρατεύε- 
σθαι ἐπί τινα, ἐπιστρατεύεσθαί τινι. 
to finish a ---) ἐχστρατεύεσθαι : 
—, p.obd. συστρατεύομαι: —er, οὐ. 
᾿ ἀρχαῖος στρατιώτης, ὁ. 
Campa’na, οὗ. χώδων, ὃ : (6οτν.) πα- 
σχαλιὰ, ἡ. —nes, ob, πλ. (οἴκοσ,) 
χωδωνοειδῆ onusia, —niform, ἐπ. 
χωδωνοειδής, —nile, οὗ, κωδωνο- 
στάσιον, τό. [κὸς, πεδιάσιος, 
Campe’stral 4. —strian, ἐπ. πεδια- 
Ca/mphire, Ca’mphore, οὗ. καφουρὰ, 
ἡ: --τοῖ], οὐ. καφουρᾶς ἔλαιον, τό : 
— tree, od. (6οτν.) καφουρὰ, ἡ: 
---,ῥ. ἐ.καφουρᾷ πληρῶ ἣ πλύνω: --- 
‘ate: —ated, ἐπ. καφουρᾷ μεμιγ- 
μένος ἢ πεπληρωμένος, 
Ca’mpion, οὐ. (6οτν.) κυχύθαλον, τό. 
Cam-wheel, οὐ. (μηχαν.) ἐκκεντρι- 
κὸς τροχὸς, ὁ. 
Can, οὐ. χοεὺς, ὁ. σχύφος, ὁ. τό: 
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help it, οὐκ. ἔγωγε ἐν αἰτίᾳ εἰμὶ, 
οὐχ ἔγωγε αἴτιος τούτων. 
Canaille, ob. πλῆθος ἀγυρτιχὸν, τό. 
συρφετὸς, σύρφαξ, 6. 
Cana'l, οὗ. ὀχετὸς, 6. διώρυξ, ὁ διό- 
ρυγμα, τό: σωλὴν, ὃ: (ἀνατμ.) ὄχε- 
tol, οἱ. like —, σωληνοειδής. ta 
conduet by a —, ὀχετεύειν, ἀπο- 
χετεύειν, ὀχεταγωγεῖν. to make a 
— through, διορύσσειν. — boat, 
οὗ, τὸ ἐπὶ διωρύγων πλοιάριον, σχά- 
gos, τό. — coal, cannel — coal, 
candle — coal, εἶδος σκληρῶν, 
᾽Αγγλαῶν γαιανθράχων: —CUe 
late: —iculated, ἐπ. σωληνοει- 
djs: —iza'tion, οὐ.ὀχετεία, ὀχε- 
ταγωγία, ἡ. 
Cana’rd, οὗ. (ὁρν.) νῆσσα, ἡ: φήμη, ἡ. 
Cana'rder, ῥ. οὐδ, πυροθολῶ. 
Cana’ty, οὐ. µία τῶν Καναρίων νή- 
σων: εὔθυμος χορὸς: 4: — bird: 
— finch, οὐ. (ὁρν.) κανάριον, τό: 
—, p. οὐδ. εὐφαένομαε: χορεύω: --- 
grass, οὗ. (6οτν.) φαλαρίς. ἡ. [τό. 
Can‘camum, οὗ. χόμμι ἀρωματικὸν, 


— buoy, οὐ. (ναυτ.) μέγας σηµαν- | Cancel, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, δια/ράφω, 


τὴρ, 6: —akin, οὐ. σχυφίον, oxv- 
φίδιον, τό. 

08/Ώ (παρατ, could). οὗὐδ., δύναμαι. 
I —, ἔξεστι, πάρεστί wor, one —, 
ἔστι, ἔξεστι, ἔνεστι, one couldsay, 
εἴποι ἄν τις. 1 —not any more, ἀ- 
πεέρηχα, LT —not, ἀσθενῶ, ἀδυνα- 
τῶ. I —not tell you anything 
about this, can you? οὐχ ἔχω 
εἰπεῖν coe τι περὶ τούτου, ἔχεις μοι 
εἰπεῖν; he —not complain of us, 
οὗ δίχαιός ἐστιν ἢ οὐκ ἔχει ἐγχα- 
λέσαι ἡμῖν. as faras | —, χατὰ 
τὸ δυνατὸν, χαθ᾽ ὅσον δύναμαι: ἐμ- 
πείρως ἔχω τινὸς, μεμάθηχά τι, πε- 
παίδευμαί τι ® ποιεῖν τι. he — 
drive and ride, ἐμπείρως ἔχει ἡ- 
νιαχείας καὶ ἱππιχῆς: οἶδα, ἐπίστα- 
μαι, ἐξεπίσταμαι. he — speak 
Greek, οἶδεν, ἐπίσταται τὴν Ἕλλη- 
νικὴν φωνήν, I-—not count, 4- 


διαλείφω, διασμῶ : ἀναιρῶ, καθαιρῶ : 
ἀχυρῶ, {ο --- a debt, ἀποδιδόναι 
Ho διαλύειν τὸ χρέος, ἐχτίνειν τὸ 
ὀφείλημα, χρεωλυτεῖν, (χοιν.) ἐξο- 
φλεῖν. —la’ted, ἐπ. (6οτν.) δικτυω- 
765; διαγεγραμμένος, ἀνηρημένος : 
—la’tion. —ling, οὐ. διαγραφὴ, 7. 
ἐξάλειψις, ἡ. ἀναίρεσις, καθαίρεσις, 
ἡ. —ling of debts, ἀποχοπὴ χρι- 
ὥν, ἡ. 

Ca‘noer, οὐ. καρκίνος, ὁ: (ἁστρ.) Kap- 
xtvos, 6: {ἰατρ.) φαγέδαινα, ἡ. καρ- 
κίνος, ὃ. χαρχίνωµα, τό. to suffer 
from ----, χαρχινοῦσθαι : —ate, ῥ. 
οὐδ. καρκωοῦμαι, φαγεδαινοῦμαι : 
—ation, ob. χαρχίνωσις, ἡ : —Ous, 
ἐπ, φαγεδαινιχός: —ously, éxip. 
φαγεδαινικῶς : ——OUSNESS, οὐ. τὸ 
καρχινῶδες. —criform. —crine, 
ἐπ. χαρχινοειδἠς, φαγεδαινώδης. — 
crite, ob. ὀρυκτὸς καρκίνος, 6. 


ριθμεῖν οὐκ ἐπίσταμαι, 1 —not Conoro’ma, οὗ. (ὁρν.) οἱ καλοθάται. 
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Candela’brum (πλ, —bra 4. — 
brums), οὗ. λυχνοῦχος, ὁ. λυχνία ἡ. 
Can'dent, ἐπ. διάπυρος, ἔμπυρος, θερ- 
Ca'ndicant, ἐπ. ὑπόλευκος. [μός. 
Candid, ἐπ, λευκός: χρηστὸς, ἀλη- 
θὴς, ἀψευδὴς, ἁπλοῦς, εὐγνώμων 
καθαρός. to be —, ἁπλοΐζε- 
σθαι, ἀληθεύεσθαι. —ly, ἐπίρ. &- 
πλῶς, εἰλικρινῶς, ἀδόλως, ἀψευδῶς, 
ἀφελῶς : —ness, οὐ. ἁπλότης, χρη- 
στότης, ἡ. ἀλήθεια, ἥ. εἰλαρίνεια, 7. 
Ca'ndidacy. —dateship, οὐ. τὸ με- 
τελθεῖν, (κοιν.) ὑποψηφιότης, ἧ. --- 
date, οὐ. ὁ ζητῶν τι, ὁ μετελθών 
τι) ἀγωνιστὴς, 6. (κοιν.) ὑποψήφιος, 
ὁ. to be ἃ —didate, ἀγωνέζεσθαι. 

Candied, ἐπ. χρυσταλλωτός. 

Ca’ndify, ῥ. 2. λευχαίνω. 

Ca’ndle, οὐ. κηρὸς, ὁ. φῶς, τό. λύχνος, 
ὁ. —s of night, ἀστέρες, of. — 
berry-tree,(Cory.) φλομὲς, λυχνῖτις, 
4. ὁ φλόμος: —holder, ob. dado- 
φόρος, φωταγωγὸς, ὃ, — light, od. 
τὸ τῶν daddy φέγγος. —light, ἐν 
φωτί: ---πιθθ, οὐ. ἡ Ὑπαπαντή: ---- 
moth, οὗ. (ἐντμ.) πυραύστης, ὅ. 
φάλαινα, ἢ: —snuffer, οὐ. λύχνου 
ἁπόμακτρον, τό. προμυκτήριον, τό: 
—stick, οὐ. λυχνοῦχος, ὁ. λύχνος, 
διλυχνεία, λυχνία, ἡτ (κοιν.)χηροπή- 
yoy, τό: — stuff, οὗ. στέαρ, τό. 
δημὸς, ὁ. λίπος, +6; —waster, οὗ. 
μύχης περὶ λύχνον, ὁ: νυχτερευτὴς, 
ὁ. ννκτερινὸς συμπότης, ὁ, ἄσωτος. 
—wick, οὐ. θρυαλλὶς, ἡ, 

Ca’ndour, οὐ. εἰλικρίνεια, ἡ. καλοκά- 
γαθία, ἧ. ἀγαθότης, ἡ. ἁπλότης, ἡ, 
εὐγνωμοσύνη, ἡ. 

Ca'ndy, ῥ. ἐ. σακχάρῳ περιπλάττω: 
σαχχάρῳ " ταριχεύω: συμπήγνυμι: 
-ῦ ῥ. οὐδ. ἀποκρνσταλλοῦμαι: ---, 
οὐ. τὸ σαχχάρῳ τεταριχευμένον, 
γλύχυσμα, μελίτωμα, τό, 

Ca’ne, οὐ. (6οτ».) χάλαμος, ὃ. δόναξ, 
6. κάννα, ἡ. νάρθηξ, ὁ. σακχαροκά- 
λαμον, τό: ῥάθδος, H :: λόγχη καλα- 
μίνη, ἡ. made οὗ —, καλάμινος: 

bottom-chair, καλαμένη ἕδρα, 


--- 
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h: —brake, οὐ, dovaxstoy, τό. δο- 
ναχὼν, 6, δονακεὺς, 6. χαλαμὼν, ὃ: 
---, ῥ. 2. παίω, ῥαθδίδω. ----ηἶπᾳ, 
ov. ῥαθδισμὸς, ὁ. 

Cane’lla, οὐ. τὸ λευχὸν χιννάμωμον 
(κοιν.) κανέλλα, ἡ. 

Cane'scent, ἐπ. πολιός. : 

Cani'cula, οὐ. ὁ Σείριος: —r, ἐπ. χυ- 
νεκός: —r days, ἡμέραι κυνάδες, ἡ 
ὁπώρα. —ni‘cule, οὐ. Matpa, ἡ. 
Σείριος, 6, —nine, ἐπ. κύνειος, χυ- 
νιὸς, σκυλαχώδης. —nine appe- 
tite, οὐ. σφοδρὰ πεῖνα, ἡ, --- 
teeth, of κυνόδοντες. 

Ca‘nis (πλ. —nes), οὐ. κύων, ὁ: χύ- 
νειον γένος, 6: — major (ἁστερ.) 
ὁ μέγας Κύων : —- minor (στερ.) 
ὁ μιχρὸς Κύων. [τό. 

Ca‘nister, οὐ. κάλαθος, 5. κάνιστρο», 

Ca’nker, οὐ, xapxivos, ὁ. χαρχίνωμα, 
τό, φαγέδαινα, ἧ : λειχὴν, ὁ : (βοτν.) 
μίλτος, 6. ἐρυσίθη, ἧ. (ἰατρ.) θωλί- 
τῆς φαῦλος, 6. — bit, ἐπ. φαγε- 
δαίνη καταθρωθείς: —hbloom : 
—blossom, ov, κυνορόδου ἄνθος, τό: 
- ἤ: — rose, χυνόνθατος, Χννά- 
κανθα, ἡ: -- 4: —worMm, τρὼξ ὁ 
ἀνισοπτέρυξ: --- ἢ: -- fly, κάμπη, 
4: —like, ἐπ. χαρκινώδης, λειχηνώ- 
Ons, φαγεδαινώδης : —- rash, οὐ. 
(ἑατρ.λ συνάγχη καχοήθης: —, ῥ. é. 
περιτρώγω, καταθιθρώσκω: μολύ- 
yo: —,p. οὐδ. διαφθείροµαι, φαγε- 
δαινοῦμαι: (µεταλ.) ἰοῦμαι. -—ed, 
pet, διαθεθρωµένος: ἄκομψος, ᾱ- 
πειρόκαλος: —edly, ἐπίρ. ὠμῶς, 
στρυφνῶς: —~OUS, ἐπ. διαθρωτι- 
χός. ——Y, ἐπ. ἰωμένος, ἰώδης. 

Ca’nna, οὗ, (βοτν.) χάννα, ἡ. κάλα» 
μος, ὅ : (δωολ.) κεμὰς, ἡ. —nular, 
ἐπ. χαλαμώδης. 

Ca’nnabin, ἐπ. xavvd6evos. —bis, 
(βοτν.) οὐ. κάνναδις, 4, 

Ca’nnibal, οὐ. ἀνδροφάγος, ἂνθρωπο- 
φάγος, ὃ: —, ἐπ. ἀνθρωποφάγος. 
to be a —, ἀνθρωποφαγεῖν : — 
ism, od, ἀνθρωποφαγία, ἡ: —ly, 
ἐπίρ. ὠμῶς, ἀγρίως. 

ο ο 
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ὃ. to sell by —, δημοσίᾳ πιπρά- 
σχειν, πλειστηριάζειν, 

Calnt, ῥ. οὐδ. τὴν κοινὴν γλῶσσαν λα- 
λῶ: προσπεποιηµένως λαλῶ: χλαυ- 
θμυρίξομαι: --- οὗ. ὄχλου γλῶσσα, 
ἡ: προςποιημένος λόγος, ὅ, χλαυθμυ- 
ρισμὸς, δ: ἰδία γλῶσσα, ἡ. to 
speak —, ὑποχριτικῶς δμιλεῖν. ---- 
ingly, ἐπίρ. ὑποκριτοῶς. —ing- 
ΏΘΒΒ, OV, ὑπόχρισις, ἡ. 

Cant, οὐ. χράσπεδον, χεῖλος, τό. ---- 
timber, οὗ. (ναυτ.) παράτροπος νο- 
μεὺς, 6. ᾿ , 

Cantabile, ἐπ. (µουσ.) µελωδικός. [τό. 

Can'taliver, οὗ. θρωχὸς, 6. θριγκίον, 

Canta’nkerous, ἐπ. δηκτικὸς, φίλερις. 

Canta’? ἢ: ---ο, οὗ. στατὴρ, ὅ- 

Canta’tion, οὐ. τὸ ἄδειν. —tri‘ce, 
οὗ. ἀοιδὸς, ἡ. 

Ca’/ntatory, ἐπ. ὑποκριταός. 

Cantee’n, οὐ. στρατιωτικὴ λάγηνος 

. ἢ φιάλη, ἡ: (στρ.) παράπηγµα, τό. 

Ca’ntel, οὐ. ὅρ. Cantle. 

Ca/nteliver, οὐ. 4p. Cantiliver. 

Ca’nter, ob. ὁ χρηστότητα προσποιού- 
μενος, ὑποκριτὴς, ὃ. . 

Ca'nter, ῥ. ἐ. (ἐπὶ ἵππων) ἐλαφρῶς 
καλπάξω  τριποδίδω: —, οὐ, 
δρόμος ἐχτενὴς ἢ ἐχτεταμένος, τὸ 
ἐπιραθδοφορεῖν : ὑποκριτὴς, 6. 

Ca’nterbury. bells, οὐ, (Gorv.) μήδεον, 
τό: — gallop, οὐ. καλπασμὸς, τρι- 
ποδισμὸς, ὅ. 

Ca/ntharis (πλ. —rides), οὗ. xav- 
θαρὶς, ἡ. Ἰσπανικαὶ pica, at. 

Ca'nthus, ob. (ἀνατμ.) κάνθος, ὅ. 

Ca'nticle, ob. ὕμνος, ὁ. ὑμνωδίαι 4. 
dopa, τό. µέλος, τό. —late, ῥ. ἐ. 
aw. —lation, οὐ. ἄσμα, τό. 

Cantili’ver, od. (ἄρχιτ.) οτρωτὴρ, ὅ. 

Ca’ntle, οὗ. µέρος, τό. θραῦσμα, τό. 
λείψανον, τό: —, ῥ. ἐ. χατακόπτω, 
xataxepparite: —t, ob.—Cantle. 

Ca'nto, οὐ. dopa, τὸ: ὑψιφωνία, ἡ. 

Can’ton, οὗ. δῆμος, ὁ. νομὸς, ὁ: 
(ἐπὶ οἶκοσ.) τετράγωνον, τό: the 
man of a —, δημότης, 6. —, p. ¢. 
διαιρῶ ἣ διορίδω sis νομούς: to 


Ca’nnon, οὐ. τηλεθόλον, t6: —hall: 
— bullet, οὐ, τηλεδόλου σφαῖρα, 
h: — metal, οὗ. τηλεθόλων ὀρεί- 
χαλκος, 6: — proof, ἐπ. θολῆ ἀ- 
πρόςθλητος : --- shot, οὗ. xupo6d- 
λου σφαῖρα, ἡ: πυροθόλου θολὴ, ἡ : 

‘ade, οὗ, πυροθολισμὸς, ὃ: ---Βάθ; 
ῥ. ἑ. πυροθολῶ ἣ τηλεθολῶ. to — 
a Castle, φρούριον πυροθολεῖν: — 
eer 4: —i’er, ob, πυροθολιστὴς, ὃ. 

Cannot = can not, οὗ δύναμαι. 

Ca/nny, ἐπ. δεξιὸς, ἱκανὸς, φρόνιμος, 
φειδωλός, οἰκονόμος. 

Cano’e, οὐ. σκάφος, τό. πλοιάριον (τῶν 
ἀγρίων), τό. σχεδία, ἧ, σκαφίδιον, τό. 

Ca’non, οὐ. κανὼν, δ: ἐχχλ. νόμος, ὃ: 
ὑπογραμμὸς, ὃ : τὰ κανονοιὰ βιθλία 
Παλαιᾶς τε xal Νέας Διαθήχης: ὃ 
χανονιχός: (γεωμ.)νόµος, ὁ: (χειρ.) 
βελόνη, 4: — bit, οὐ. ἐπιστόμιον 

᾿(ππων), τό: —ess, οὐ. γυνὴ ἔχου- 
σα ἐχχλ, πρόςοδον, ἡ: χανονιχοῦ ἵε- 
βέως γυνὴ, ἡ: —ical, ἐπ. χανονιχὸς, 
ἐχχλησιαστικός: --α hours, προςευ- 
χῆς ὥραι, ai: —ically, ἐπίρ. κανο- 
νιχῶς: —icalness: —icity, οὗ. τό 
xavavixdy: —icals, οὗ πλ. ἱερέων 
στολὴ, 7: —icate, οὗ. χανονικοῦ 
ἀξίωμα, τό : —ist, οὐ. ὁ τὸ ἐχκλ. 
δίκαιον ἐπιστάμενος, κανονιστὴς, δ: 
— i'stic, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ κανανιστοῦ : 
—iza’tion, οὐ. καθαγίασις, ἡ : — 
ize, ῥ. ἐ. καθαγιάζω : — law, οὐ. 
κανονιχὸν δίκαιον, τό: — lawyer, 
οὗ. νομιυιὸς τοῦ κανονικοῦ δικαίου, 
δι —ry: —ship, οὐ. ἔργον κανο- 
νεκοῦ: éxxd, ἐπιχαρπία, ἡ. 

Canopy; ob. —= χωνωπεὼν), σκιάς, ἢ. 
οὐρανὸς ὅ : (ναντ.) μεσόστεγον, τό: 
—, ῥ. ἐ. οὐρανῷ ἣ σκιάδι ἐπικαλύ- 
πτω. 

Ca’norous, ἐπ. ἐμμελὴς, ἁρμονικὸς, 
μελωδιχός : — bird, οὗ, ὄρνις ὅδων 
ἢ ᾠδιχὸς, 7: ——ness, οὗ. εὗρυ- 
θµία. [ὠσμός, 6. ὤθησις, ἡ. 

Ca’nt, ῥ. ἐ, ἐγχλίνω, ἐπιχλίνω: ----, οὖ. 

Ca/nt, ῥ. ἐ, δημοσίᾳ πιπράσκῳω, πλει- 
στηριάξω: —, ob, πλειστηριασμὸς, 




































ee ey 


CA 


— an army, διασκηνεῖν ἢ δια- 
σχηνοῦν: διασκηνῶ, χαταστρατοπε- 
δεύω: ---8]. ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ νομοῦ: 
—iIze, ῥ. ἐ. διαιρῶ εἰς νομούς: 
—ment, οὗ. ἡ sis νομοὺς διαίρε- 
σις: στρατιῶται σκηνοῦντες  ἐπι- 
σταθµεύοντες: ἐπίσταθμοι, οἱ, oxn- 
νώµατα, τά. - [χαρίεις. 
Canty, ἐπ. εὔθυμος, φαιδρὸς, ἱλαρὸς, 
Ca’nvas, οὐ. ῥῶπος, 6, ὀθόνη, ἡ. φώ- 
σων, 6: ἱστίον (πλοίου), τό. δια- 
γραφὴ, ἧ. σχέδιον (θιθλίου) td: —, 
ἐπ. χαννάθινος: — bag, οὗ. νῆσσα 
᾿Αμερικανικὴ, 4: — climber, ναύ- 
τῆς, 6 ἀναπεταννύων χαὶ συστέλλων 
τὰ ἱστία: ---Θ, ῥ. ἐ. διεξίημι: ἐξε- 
τάξω, ἐρευνῶ: ---, ῥ. οὗδ. (for) 
μνηστεύομαι, παραγγέλλω (ἀρχὴν), 
σπουδαρχῶ, (κοιν.) ψηφοθηρεύω: --- 
8, ob. ἐξέτασις, ἥ : σπουδαρχία, ἡ. 
—er, οὗ. ὁ θηρεύων (ψήφους), σπου- 
δάρχης, δ: ἐρευνητὴς, 6. 
Ca’ny, ἐπ. δονακώδης, καλαμόεις. 
Canzon’et, οὐ. ἀσμάτιον, τό. [τὸ. 
Ca’outchouc, οὐ. ἐἑλαστιχὸν χόμμι, 
Ca’p, οὗ. χυνέη, ἡ. ἐπίκρανον, τό. κά- 
λυμμα, ἐπικάλυμμα, τό. κεχρύφαλος, 
6: ἄχρον, τό. ἄκρα, ἡ: πρῶτος, 
ὁ χράτιστος : τὸ περιελέσθαι πῖλον, 
τὸ ἀχάλυπτον ἔχειν τὴν χεφαλήν: 
στεφάνη, ἡ. to cast one’s — at 
One, νικᾶν, ὑπερναᾶν, δαµάζευ: 
to pull one’s —, ἐπιτιμᾶν τινι: 
to set the — at... ἄξιον τῆς 
προσοχῆς τινος νοµίζεσθαι. the — 
fits him, ἁρμόζξει τί τοι: ----ᾱ- 
pre ἀπὸ κεφαλῆς μέχρις ὀνύχων, πάν- 
τη. armed —-a-pite, πάντευχος: 
— case, ob. πιλοθήκη, ἡ: 
maker, ob. πιλοποιὸς, ὁ: ---- paper, 
οὐ. χονδρὸς χάρτης ὅ: —, ῥ. ἐ. 
καλύπτω (τὴν κεφαλήν), ἐπιχαλύπτω, 
περιστέγω: αἴρω τὸ κάλυμμα: to 
— verses, ἁμοιθαίως στίχους χατα- 


λέγειν: ----ϕ. οὐδ, ἀποχαλύπτω τὴν] 


κεφαλήν: χρείττων εἰμί τινος. 
Capabi'lity; οὐ. ἱχανότης, ἡ. δύνα- 
Μις, ἡ. —ble, ἐπ. (οί) δυνατὸς, 
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ἑκανὸς, ἐπιτήδειος, (ot) olds τε: 
φερέγγνος, δεχταὸς, ἐπιδεκτικός: 


— of learning, μαθητικὸς, εὖ- 
μαθὴς: συνετὰς, εὐσύνετος, φρόνιμος; 
ἔμπειρος, ἐπιστήμω».---Ό]οπςΒβ, οὗ. 
ἱκανόιης, δεξιότης, ἡ: σύνεσις, ἡ. 
γοῦς, δ: —oify, ῥ. ἐ. ἱκανῶ, 
Capa’cious, ἐπ. εὐρὺς, εὐρύχωρος, 
μέγας: —ly, ἐπίρ. εὑρέως, εὑρυχώ- 
pos: ——Ness, οὐ, εὐρυχωρία, ἡ. 
μέγεθος, τό. εὑρύτης, ἡ. 
Capa’citate, ῥ. ἐ, ἱκανῶ, —tion, οὗ. 
τὸ ἱκανὸν καθιστάναι τινὰ πρός τε, 
Capa’city, οὐ. εὐρυχωρία, ἡ. χωρητε 
xdens, ἧ. περιοχὴ, 7: ἱκανότης, ἡ, 
δύναμις, ἡ. ἐξουσία, ἡ: ἰδίωμα, τό. 
φύσις, ἡ. ἰδιότης, ἡ. 
Capa’rison, οὐ. κασᾶς, ὅ. ἐφίππιον, 
_ τό, σάγμα, τό: —, ῥ. €. σκενάξω, 
ἐπισκευάζω τὸν ἵππον, (κοιν.) σα- 
µαρόνω: χοσμῶ, στολίξω. 
Cape, οὗ. ἄκρα, ἧ. ἀκρωτήριον, τὸ : 
παρυφἡ, ἧ. παταγεῖον (περιθολαίου), 
Cape'lla, οὐ. (ἀστρν.) ὁ τράγος. [τό. 
Ca’pellane, οὐ. (ἐκκλ.) ἐφημέριος, ὅ. 
Ca’pellet, οὐ. οἴδημα (ἐπὶ ὀπ'σθίου | 
ποδὸς ἵππου), τό. ' 
Ca’per, ῥ. οὐδ. σχιρτῶ, ἄλλομαι, 
(κοιν.) χοροπηδῶ: —, οὗ. ἐιπήδη- 
σις, σχίρτησις, ἡ: — cutting, ἐπ. 
σχιρτῶν: —er, οὗ. σχοινοθάτης, 
πεταυριστής, ὃ. σχιρτητὴς, 6. 
Ca'per, οὐ. κάππαρις, ἡ. καππάριον, 
τό: — bush: — tree, ov. χαππα- 
piss ἡ : —sauce, ob. ἀθυρτάκη, 7, 
Ca’pias, οὐ. συλλήψεως ἔνταλμα, τό. 
Ca’pillaire, οὐ, ἀφέψημα, τὸ. ἕψημα, 
σίραιον ἀρωματισμένον, τό. 
Capilla’ceous, ἐπ. ὅρ. Capillary. 
Capi/llament, οὐ. (6οτν.) τὸ τριχῶ- 
δες, τὸ ἱνῶδες(τῶν ἀνθέων) : (ἀνατμ.) 
is, 4. —la’riness, —la'rity, od. 
τὸ τριχῶδες. ----181Υ, ἐπ. τριχώδης, 
+-lary attraction, τριχώδης ἕλξις, 
4. —lary, 4: —lary tube, οὗ. τὸ 
σωληνάριο», σωληνίσκος, 6. —la- 
ture, οὐ. βοστρύχωσις, ἡ. — li- 
form. —lose, ἐπ. τριχώδηῃς. 
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Ca’pital, ἐπ. κεφαλικός, a — crime, 
κεφαλιχὸν ἔγκλημα, ἀδίχημα φονι- 
κόν, τὸ. & — punishment, χεφα- 
λικὴ τιμωρία : κύριος, μέγιστος, πρῶ- 
τος: ἐχπρεπὴς, ἄριστος, ἐξαίρετος : 
— city, μητρόπολις, ἧ. πρωτεύουσα, 
4: — stock, κεφάλαιον τὸ ἀρχαῖον : 
— prize, ἡ μέγιστη τιμή: —, οὗ. 
(ἀρχιτ.) κιονόκρανον, ἐπίκρανον, τό: 
τό ἄστυ, τό. μητρόπολις, πρωτεύου- 
σα, ἧι χεφάλαιον (ἐμπορ.), τὰ 
ἀρχαῖα : κεφαλαῖον (στοιχεῖον), 
τό. —ist, οὐ. τοχιστὴς, δανει- 
στής, 6. πλούσιος χρημάτων, 6: 
—ly, ἐπίρ. κεφαλικῶς. to punish 
—ly, κεφαλικῶς κολάζειν, to be 
—ly punished, θανάτῳ ζημιοῦ- 
σθαι: ἐξαιρέτως, ἄριστα, δεινῶς, µά- 
λιστα: —ly convicted, θανάτου 
ἔνοχος: —-NESS, οὐ. χαλεπὸν χα- 
κούργημα, τὸ. 

Ca’pitale, ἐπ. (6οτν.) κεφαλοειδής. 
‘—ta‘tion, λαοῦ ἀπογραφὴ, ἡ. --- 
ta’tion-tax, ἐπιχεφάλιον ἣ ἐπιχεφά- 
λαιον, τό, 

Ca’pitallate, ἐπ. (βοτν.) κεφαλοειδής, 

Capitol, οὗ. (Ῥωμ.) Καπιτώλιον, τό : 
βουλευτήριον, τό. 

Capi'tular 7: —y, ἐπ. κανονικός: 
(βοτν.) κεφαλοειδής: ---- οὗ. κανὼν, 
ὁ: κανονιχὸς χώδηξ, 6. —y, ἐπίρ. 
χανονιχῶς. . 


Capi'tulate,). οὐδ. συγγράφω διαιρῶν 


εἰς χεφάλαια ἣ sis µέρη : (στρ.) ἐν- | 


δίδωμι, ὁμολογῶ, (κοιν.) συνθηκολο- 
γῶ. —la’tiuon, οὐ. ὁμολογία, ἧ. 
σπονδαὶ, al. σύμθασις, ἡ. upon 
—lation, ἐπὶ συμθάσει. —lator, 
οὐ. ὁ ἐνδοὺς, ὁ ὁμολογίαν ποιού- 
μενος. 

Ca’pitule, οὐ. ἐπιτομὴ, 4. 

Capi'vi, οὐ, (ἰατρ.) ἔλαιον χοπάϊον, 
τό. [νος ἱμὰς, ὁ. 

Ca’plin, οὐ. εἶδος ἰχθύος: δερμάτι- 

Capo’ch, ῥ. ἐ, ὅρ. Capouch. 

Capo'llin, οὐ. (βοτν.) χεράσιον Με- 
ξικανικὸν, τό. 


Ca’pon, οὐ. κάπων, 5. ἀλεχτρνὼν ὃ 


ἐχτομίας : —: —ize, ῥ. ἐ. ἐχτέ- 
pve, —et, οὗ. χάπωνιον, τό. 

Caponni'ere, οὐ. κευθμών, ὅ. 

Capo't, οὐ. ὅρος χαρτοπαιγνίου, 
(χοιν.) καπότον, τό. 

Capo'te, οὐ. ἐφεστρὶς, ἢ. μανδύας, ὃ. 

Capo’uch, οὐ, κορδύλη, ἡ. κάλυμμα, 
τό: —, ῥ. ἐ. κορδύλη χαλύπτω τὴν 
χεφαλήν. 

Ca'pra, ob. (Swod.) τὰ αἱγοειδῇ ζῶα. 
—ria, od, (6οτν.) αἰγειόφυτα, ais 
γειοθότανα, τά. 

Capre’olate, ἐπ. (βοτν.) ἕρπων. ΄---- 
olus, οὗ. (βοτν.) ἔλινος, ὃ κ. ἧ. 
Capri‘ce, (Capri’chio), οὐ. διάθεσις 
ψυχῆς,- τρόπον χαλεπότης, ἡ. ἴσχυ- 
ρογνῳμοσύνη, ἡ φαντασία, ἡ.ἶδιοτρο- 
πία, ἡ. —cious, ἐπ. ἰδιότροπος, 
δύσκολος, παλίμθουλος, ἀθέδαιος, 
µετάθουλος, ἰδιογνώμων. to be — 
cious, ἰδιογνωμονεῖν. —ciously, 
ἐπίρ. ἰδιοτρόπως, παλιμκθούλως, ἀ- 
θιθαίως. —ociousness, οὗ. ἡ ἰδιό. 
τῤοπὸς φύσις ἢ διάθεσις, ἰσχυρογνω» 

μοσύνη, ἡ, 

Ca’pricorn, οὐ. (ἄστρον.) αἰγόκερος, 
6, —prid, ἐπ. αἰγοειδής. 

Ca’prificate, ῥ. ἐ. ἐρινάζω (ctx). — 
—a'tion, οὗ. ἐρινασμός (σύχων), 6. 

Ca’prifole. —folium, οὐ. (βοτν.) 
περιχλύμενον, τό. περιχλύμενος, 6. 
αἰγόχλημα. τό. —ne, ἐπ. αἰγοειδής. 
—iale, ob. πήδημα, ἅλμα, τό. ----- 
ped, ἐπ. αἰγίπους, τραγόπους, τρα- 
γοσκελής. [σφυγμοῦ). 

Ca’prizant, ἐπ. (ἰατρ.) ἄνισος (ἐπὶ 

Ca’proic, ἐπ. (χυμ.) θουτύριος. 

Capee'lla, οὗ. (βοτν.) θλάσπις, 7. 

Ca’psicum, οὗ. (βοτν.) ἐρυθροῦν πεκ- 
πέρς τό. h ἡ σπερµοθήχη αὐτοῦ. 

Capsi’ze, ῥ. ἑ. κ. οὐδ, (ναυτ.) ἄνα- 
στρέφοµαι, ἀνατρέπω: καταπίπτω: 
—, ob, ἀνατροπὴ. ἡ. 


Ca’pstan, οὐ. (ναυτ.) ἐργατοχύλινδρος, 


ἐργάτης, 6. ὄνος, 5. στρέθλη, ἡ, 


| Ca’psular: —y, ἐπ. ἀγγειοειδὴς, σω- 


ληνοειδής, —sulate. —sulated, 
ἐπ. ἐν χιδωτίῳ ἢ ἐν περααρπίῳφ 
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περικεχλεισµένος. ---Βπ]6, od. σπερ- 
ματικὸς πόρος, θοραῖος πόρος, 4. 
περωάρπιον, τό: (χυμ.) χυλίκιον, 
τό: (ἄνατμ.) ὑμὴν, ὁ. ὑμένιον, τό: 
χαφύλλιον (πυροθόλων), τό. ἐχπύ- 
patpoy, τό. 

Ca'ptain, οὐ. λοχαγὸς, ταξίαρχος, 
ἑχατόνταρχος, 6: ναύαρχος, 3d: 
στρατηγὸς, 6, ὃ στρατηγῶν: --- of 
foot, ὃ τοῦ πεζιχκοῦ λοχαγός: --- 

_ Of horse, φύλαρχος, ἵππαρχος, 6: 

_ — general, ἄρχων, ἀρχιστράτηγος, 
ὁ: — lieutenant, λοχαγὸς, 4: 
-- of the gendarmerie, µοίραρ- 
χος, 6: — of the fleet, ναύαρχος 
ἢ ἐπιστολεὺς, ὃ: — of the mast 
4: — of the top, ἵσταρχος, δ. to 
be ἃ —, ἄρχειν, ταξιαρχεῖν, λο- 
χαγεῖν: (ναντ.) τριηραρχεῖν: ---, ἐπ. 
ἀνδρεῖος, ἄλκιμος : —oy, οὐ. λοχα- 
yla, στρατηγία, ἡτ (ναυτ.) τριηραρ- 
χία, 4: —ry: — ship, οὐ. λοχα- 
γία, στρατηγία, ἡγεμονία, 7. 

Ca’ptal, οὗ. ὁδηγὸς, ἀρχηγὸς, 6. 

Capta'tion, οὗ. θωπεία, κολακεία, ἡ. 

Ca’ption, οὗ (νομ.) σύλληψις, ἧ. συλ- 
λήψεως διάταγμα, τό. ἀπαγωγὴν ἡ. 

Ca'ptious, ἐπ. φιλόψογος, φιλόνειχος, 
ἐριστικός: ἁπατηλὸς, σοφιστυιός: ---- 
ly, ἐπίρ. ἐριστιχῶς, φιλονείκως: --- 
Ness, οὗ. φιλολοιδορία, ἡ. τὸ σοφι- 
στιχὸν, τὸ ἀπατητικὸν, φιλονεικία, ἡ. 

Ca'ptivate, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, ζω- 
γρῶ, αἰχμαλωτίζω: καταδουλῶ: 
χτῶμαι, ἀνακτῶμαι, θέλγω, τέρπω: 
—d by 4 with. . .θελχθεὶς, χατα- 
γοητευθείς. to be —d, ἁλίσκεσθαι, 
αἰχμαλωτίδεσθαι: θέλγεσθαι: —, 
ἐπ. αἰχμάλωτος, déomeos. —ting, 
ἐπ. ἐπίχαρις, ἡδύς, a —— manner, 
ἐπίχαρις τρόπος. ----101, οὗ. αἴχμα- 
λωσία, ἡ. ζωγρεία, a: θέλξις, ἡ. 

_ καταγοήτευσις, ἡ. 

Ca'ptive, οὗ. (to) αἰχμάλωτος, ζω- 
γρηθεὶς, δοριάλωτος, δορίκτητος, ὅ. 
to take —, ζωγρεν, αἰχμαλω- 
τεύειν. to be taken —, αἰχμαλω- 
τίδεσθαι: δεσμώτης, ὁ. θελχθεὶς, 
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χυριευθεὶς, 6: —, ἐπ. αἰχμάλωτος: 
—, ῥ. ἑ. ὅρ. Captivate: —vity, 
οὐ. δουλεία, ἡ. αἰχμαλωσία, ἡ, ἅ- 
λωσις, ἡ: τὸ ἀνακτᾶσθαι (τὸ πνεῦ- 
μα), θέλξις, 7. [στὴς, 6. 

Ca'ptor, ob. ὁ αἰχμαλωτίζῶν, ληϊ- 

Ca’pture, οὗ. ἅλωσις, αἴρεσις, 9. σὐλ- | 
ληψις, ἡ: ἄγρα, Hh. ἄγρευμα, vd. 
λάφυρον, τό: —, ῥ ἐ. αἰχμαλω- 
τίζω: συλῶ, ζωγρῶ: συλλαμθάνω. 
easily —d, ἁλωτὸς, ἁλώσιμος, 
εὐάλωτος. [pouch. 

Capu'ccio, Capuch, οὐ. ὅρ. Ca- 

Capuchi’n, οὗ. Καπουτσίνος, δ: 6 
τῶν γυναικῶν ἐπενδύτης σὺν καλύ- 
πτρα: κορδυλωτὴ περιστερὰ, ἡ. 

Ca’pucine, οὐ. πίθηκος ὁ κορδυλωτός. 

Ca’pulin, οὗ. Μεξιχανὸν κεράσιον, τό. 

Ca'put (πλ. —a), οὐ, συμθούλιον 
πανεπιστημιακὸν, τό. 

0117, ob. ἀπίνη, ἡ. ἅμαξα, ἡ: δίφρος, 
6. ἅρμα, τό: (ἁστρν.) ᾽Αρκτοῦρος, 
6: —man, οὗ. ἁμαξηλάτης, ap- 
µατηλάτης, ὅ. 

Ca’rabine, οὐ, ὅπλον, ἡ καραθίνη: 
—er, οὗ. (στρατιώτης) ὁ xapa- 
θωοφόρος. 

Ca'raboid, ἐπ. καραθοειδής. 

Ca’racol 4: —e, ob. (ἄρχιτ.) κλῖμαξ 
ἑλικτὴ, ἡ: χαμπὴ (ἵππου), ἡ. ἐπί- 
χαμψις, ἢ : —, p.ovd, ἐπικάμπω,καμ- 
πτῆρα ποιοῦμαι. [χαλχοῦ μῖγμα. 

Ca'racoly, οὐ. χρυσοῦ ἀργύρου τε καὶ 

Ca’rafe, οὐ. φιάλη, ἧ. 

Ca’ragheen-moss, οὗ. (θοτν.) βρύα 
τὰ Ἰρλανδικά. 

Carat, οὐ. σταθμὸς (ἐκ 4 χριθῶν), 
6. χεράτιον, τό: χρυσοῦ ἀξία, ἡ. 

Carava’n, οὐ, συνοδία (ἐμπόρων) ἡ: 
ἅρμα, τό. ἅμαξα, ἡ: —ee'r, οὗ. 
συνοδίας ὁδηγὸς, δ: —sary,. οὐ. 
εἶδος ξενοδοχείου, χαταγώγιον, τό. 


| Ca'ravel, οὐ. (Ἴσπαν. ἢ Πορτογ.) 


πλοιάριον, τό. 

Ca’raway, οὐ. (6οτν.) κύμινον, καρ- 
ναθάδιον, κάρον, τό: —seed, οὐ. 
χυμένον, τό. 


Carbazo’tic, ἐπ. ἀνθρακοζωτικός, 
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Ca'rbide, οὐ, ἄνθρακος μῖγμα, τό: 
— of iron, ἀνθρακοῦχος σίδηρος. 
Ca’rbine: —er, ὅρ. Carbine: —er. 
Ca’rbon, οὗ. ἄνθραξ, 6. —na’ceous, 
—, ἐπ. ἀνθρακώδης, ἀνθραχωός. 
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βάμθακα, κτλ.): χτενέζω. —er, ov, 
ξάντης, ξαντεὺς,ὃ : —ing, od. κτέ- 
νισµα, τό. ξάνσις, ἡ: —ing-ma- 
chine,od, ξαντικὴ μηχανὴ, ἡ, trade | 
of —ing, ξαντιχὴ, ἡ. 


Ca'rbonade, Carbona’do, οὗ. ἆπαν- | Ca’rdamine,od, (6οτν.) καρδαμίνηνἡ. 


θράχισµα, τό: τὸ χρέας τὸ ἆπαν- 
θραχισμένον : ----᾿ ῥ. ἐ. ἀπανθρακίξω. 
Ca’rbonate, οὐ. ἄνθρακικὸν ἅλας, τό: 
— of ammonia, ἀνθρακεκὴ ἄμμω- 


via, 4: — of copper, ἀνθρακιχὸς |. 


χαλκός, 6. 

Carbo/nio, ἐπ. ἀνθρακωός. ---- acid, 
οὐ. ἀνβρακιὸν ὀξὺ, τὸ. —ni'fer- 
ous, ἐπ. ἀνθρακοῦχος. —niza’- 
tion, οὗ. ἀπανθράκωσες, ἡ, —nize, 
ῥ. & ἀπανθραχῶ. 

Ca'rbuncle, οὐ. (ὁρ.) ὁ ἄνθραξ, ὁ 
φλογίτης ἢ ὁ χαρχηδόνιος λίθος: 
(ἰατρ.) ἄνθραξ, ὁ. ἀνθράκιον, rd. — 
cular, ἐπ. ἀνθραχοειδής. —cula’- 
tion, οὗ. ἀπανθράκωσις, ἡ: (θοτν.) 
μίλτος, ἃ. ἐρυσίδη, ἧ. 

Ca’rcanet, οὐ. περιδέραιον, τό 

(080888. οὐ. πτῶμα, τό. τὸ σκελετὸν 
(δώου), ἐρείπια, τά: τὸ σχελετὸν 
(= ἰσχνὸς) : σχελετὸν (πλοίου, κτι- 
plov, κτλ.), τό, [δεσμοφύλαξω, 4. 

Car’celage, οὗ. ἀμοιθὴ διδομένη τοῖς 

Ca'rcerist, οὐ. δεσμοφύλαξ, ὃ. 

Card, οὐ. συμθόλαιον, τό. ἐπισχεπτή- 
ριον, τό: παιγνίοχαρτον, τό: (ναντ.) 
πυξίδος χάρτης, 6. — board, οὐ. 
φαστοχάρτης, 6: — box, ob. παι- 
γνιοχαρτίων κιθώτιον, τό: --- cloth, 
οὗ. πῖλος, 6: —maker, οὗ. 5 τῶν 
παιμιοχάρτων κατασκευαστής: --- 
match 47: —party, οὐ. ὁ ἐπὶ χυθεία 
ἢ παι/νίω σύλλογος: ---- paper, οὗ. 
ναστοχάρτης, 6: — rack, ob, ἐπι- 
σκεπτηρίων δοχεῖον, τό : — room, 
χυθείας δωμάτιον, τό: — table, 
ob. παιγνίου τράπεζα, 4: — player, 
παίχτης, χυθευτἠς, ὁ. to play at 
—8, χαρτιὰ παίξω, κυθεύω. ----, ῥ. 
οὐδ, χαρτοπαίξω. 

Card, οὐ. γνάφος, κνάφος, τό. ξάνιον, 
τό: —, ῥ. ἐ. κνάπτω, ξαίνω (ἔριον 


Ca’rdamom, οὗ. (6οτν.)καρδάμωμον, 
τό: —seed, οὗ. καρδαµόσπορον, τό. 

0/τάΐ80, ἐπ.χαρδιακός: ῥωστικόςτ----, 
ov. (ἰατρ.) ῥωστιχὸν φάρμακο», τό: 
—al, ἐπ. ῥωστοιός. ——diac, ov. (ὁρ.) 
λίθος ὃ xapdexxéds. —dia’cean, ov. 
μαλάκιον τὸ xapdroadés, —dia'l- 
gia. —dialgy, οὐ, (ἰατρ.) καρδιαλ- 
yla, ἡ. 

Ca’rdinal, ἐπ. μέγιστος, ἄριστος, xpa- 
τιστος: --α numbers, ἀπόλυτοι ἀ- 
ριθμοί: --- winds, οἱ κυριώτεροι ἄ- 
νεµοι: — signs 4: — points, τὰ 
τέσσαρα σημεῖα τοῦ dpltovros: —, 
ov. (ἐχκλ.) Καρδινάλιος: εἶδος γυναι- 
χείου ἐπενδύτου: —ate 7: —ship, 
οὗ. Καρδυαλίου ἀξία, 4: — bird, 
οὗ. '(ὁρν.) ἡ ἀηδὼν τῆς Βιργωίας: 
— flower, οὐ. (6οτν.) χαρδινάλιον, 
τό. —lize, ῥ. ἐ. χειροτονῶ τινὰ 
Καρδυάλιον. 

Cardoo'n, οὗ. (6οτν.) σκόλυµος, 6. δίς 
paxos, 6, (κοιν.) ἁγριοχυνάρα, ἧ. ᾿ 

Ca’re, οὗ. φροντὶς, ἡ. μέριμνα, 7: 
κῆδος, τό. μερίμνημα, τό. μέλημα, 
τό: ὥρα, ἡ. σπουδὴ, ἧ. φυλακὴ, ἡ. 
πρόνοια, ἡ. εὐλάθεια, ἧ. to havea 
—, φυλάττεσθαι, προφυλάττεσθαι, 
to cast away —, ἀπαλλάττεσθαι 
τῆς μερίμνης. to take it into one’s 
—, ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαέ τινος, φρον- 
τίδευ τινός, to the — οὗ...) 
φροντίδι τινος.... to take — of 
ἢ for, φροντίζειν τινὸς. ἐπιμελεῖ 
σθαι, προφυλάττεσθαί τινος, φοθεῖ- 
σθαι περί τινος, δυςθύμως ἔχειν πρός 
τι ἢ περί τι. to take —, εὐλαθεῖ- 
σθαι, δρᾶν, προςκοπεῖν (μὴ), φυλασ- 
σεσθαι, προφυλάσσεσθαι (μὴ), προ- 
νοεῖσθαι (ὅτι, ὡς, ὅπως ἢ μὴ ἣ ὥ- 
πως μὴ), (κου.) φυλάττειν, προςέ- 
χει, take — ποῦ to.lose your 
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book, πρόσεχε ἵνα μὴ χάσης τὸ 
βιθλίον σου. to be a ---, μέλειν. 
all these things should be a — 
to you, col χρὴ ταῦτα πάντα µέ- 
λευ ἢ (κοιν) σὺ πρέπει νὰ φροντί- 
ons περὶ τούτων ὅλων. the object 
of —, μέλημα, τό. free from —, 
ἀμέριμνος, ἄφροντις, ἀφρόντιστος. 
to be free from —, ἀφροντίστως 
ἔχειν, ἀφροντιστεῖν. (παρ.): — 
will kill a cat, λύπαι προώρως sis 
τάφον ἄγουσιν: — ora’zed, ἐπ. 
φροντίσιν ἐκτακείς: ---ἀθίγίηρ, ἐπ. 
φροντίδας εἰς οὐδὲν λογιξόµενος: ---- 
taking, ἐπ. ἐπιμελὴς: — tuned : 
— worn, ἐπ. ἄθυμος, χατηφής: 
—, p. οὐδ, μέλω, μέλομαι, ἐπιμε- 
λοῦμαι, ἐπιμέλομαι, κομίζω, θερα- 
πεύω: χήδοµαι, λυποῦμαι, ἐν φρον- 
τίδεεἰμὶ, φροντίζω: προνοοῦμαι, εὖ- 
λαθοῦμαι, φυλάττοµαι. to — for ἢ 
to, ἐπιμελεῖσθαι, φροντίζειν τινός. 
what do I -- ἢ τί μέλει μοι rov- 
του; I — ποῦ ἢ I don’t —, οὔ 

μοι μέλει τούτου, οὐδὲν διαφέρει 
οι: —ful, ἐπ. ἀχθόμενος, βαρύθυ- 
μος, δυςθύµως ἔχων : (of, tor) προ- 
νοῶν, ἐπιμελὴς, μεμηλὼς, περίφρων, 
ἀκριθὴς, φρόνιμος: (οὗ εὐλαθὴς,προ- 
γοητιχὸς, φυλαχτιχὸς, προφυλακτι- 
κός: —fully, ἐπίρ. σπουδαίως, ἐπι- 
μελῶς, περιεσχεμμένως, φροντιστι- 
κῶς: μεμελημένως : —fulness, οὐ. 
ἀχρίδεια, ἡ. φροντὶς, ἡ. σπουδὴ, ἧ. 
ἐπιμέλεια, ἡ: πρόνοια, ἡ: —less, 
(of x. about), ἄφροντις, ἀφρόν- 
τιστος, ἀνειμένος, ῥάθυμος: ἀμέρι- 
μνος, ἥσυχος: ἀλόγιστος, ἀμελὴς, ὁ- 
λίγωρος, ἀπερίσκεπτος, to be — 
less, ἀμελῶς ἔχειν, ἀμελεῖν, ἆφρον- 
τιστεῖν, ῥαθυμεῖν: (about any 
thing) ἀμελῶς ἔχει περί τι, ὁλι- 
γωρεῖν τινος: —lessly, ἐπίρ. ὁλι- 
γώρως, ἀμελῶς, ἀφροντίστως: --- 
lessness, ob. ῥᾳθυμία, ἀμέλεια, 
ἡ : ἄνεσις, ἦ : ἀφυλαξία, ἡ. ἅπερι- 
σχεψία,, ἡ. 

Caree’n, ῥ. ἐ. (vaut.) τίθημι τρόπεις, 


τροπίδω: —, ob, τρόπις (νεὼς), ἧ: 
—age ἤ: —ing: — place ἥ: --- 
ing-wharf, ναυπήγιον, τό. (κοιν.) 
τροπιστήριον,τό: ----,ῥ. oud, (ναυτ.) 
παρακλίνοµαι, πλαγιάζω. 

Caree’r, οὗ. ἱππόδρομος, ὃ: στάδιον, 
τό. ἀγὼν, ὁ. δρόμος, δ: ἐπιτήδευμα, 
τό. βίος, 6. (χοιν.) στάδιον (δωῆς), 
Τό: φορὰ (πτηνοῦ), ἡ: —, ῥ. οὐδ. 
τρέχω, ὁρμᾶ. ot 

Care’ss, ῥ. ἐ. κολαχεύω, θωπεύω, ἆ- 
σπάζοµαι, φιλῶ, καταφιλδι ---, οὗ. 
ἀσπασμὸς, 6. ἄσπασμα, τό. θώπευ- . 
µα,τό: —ingly, ἐπίρ. θωπευτυιῶς. 

Οὐδ τοῦ (τὸ σημεῖον A) = λείπει. 

Car’go (Cargason), οὐ. (ναντ.) φόρ- 
τος, ὁ. φορτίον, τό. γόμος, ὁ. 

Ca'rgoose, ov. (ὁρν.) χολυμδὰς, ἡ. 

Ca’ribon, οὐ. (ζωολ.) τάρανδος, 6, 

Carica, ob. (6οτν.) συχέα ἣ συχῆ, 7. 
—cous, ἐπ. συχώδης., 

Ca’ricature, οὐ. γελοιογραφία, I=, 
ῥ. ἐ. σατυρίξω, —rist, ob. Ύελοιο- 
γράφος, 6, [δὼν, ἡ. 

Ca’ries, Cario'sity,.ob. (ἰατρ.) τερη- 

Cari’llon, οὐ. κωδωνίσχος, δ: ῥυθμιχὴ 
χροῦσις χωδώνων, 7. 

Ca’rinate ἤ: —d, ἐπ. (6οτν.) ὅμοιος 
τρόπιδι πλοίου. [γμένη, The 

Ca’riole, οὐ. ἅμαξα. ἑνὶ ἵππῳ ἐδευ- 

Ca’rious, ἐπ. σεσηπὼς, σαθρός. 

Car’k, οὐ. μέριμνα, ἡ. λύπη, At —s 
ῥ. οὐδ. λυποῦμαι. {0 ---απᾶ care, 
μεριμνᾶν περί τινος. 

Ca’rle, οὐ. φορτικὸς, ἀγροῖχος, δ: ----. 
οὐδ. ἀγροίκῳ τρόπῳ γρᾶμαι: --- 
lish, ἐπ. ἀγροῖκος, φορτιχός. --- 
lishness, οὗ. ἀγρουιία, ἡ. τὸ ἄχομ- 

ον. εἶδος βάτου. 

Carli’na 4 Carline-thistle, οὗ. (6οτν.) 

Ca‘rling: —knee, od. (ναυτ.)λέσθιον, 
ἐσωτρόπιον, τό: ---Β, οὗ. πλ. (ναντ.) 
τὰ ἐπιτρόπια ἣ ἐσωτρόπια ξύλα: 
— under the beam, ἡ μεσόδμη : 
— of the stern post, ἡ ἀντηρίς. 

Ca'rlock, ob. (θοτν) ῥάφανος, 5: ἰχθυ- 
Οχόλλα, ἡ. 

Carmi’native, ἐπ. (ἰατρ.) ἄντισπα» 
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Ἰσμωδιχός: —, od. (ἰατρ.) φάρμα- | Ca’rol, οὐ. ἄσμα, τό, µέλος, τὸ: ᾠδήνἡ: 


xov τὸ πορδὰς ἐπιφέρον. 
0Ἀτπιῖπο, οὐ, ὑσγῖνον ἣ ὕσγωον, τό: 
φοίνιξ, 6. πέτρα, ἡ. 

Ca’rn, οὗ. βράχος ἣ βράχων σωβὸς, 6. 

Ca'rnage, οὐ. φόνος, 5, σφαγὴ, 7: 
κρέας ζώων, τό. 

Ca'rnal, ἐπ. σωματικὸς, σαρχικός: --- 
pleasures, αἱ διὰ τοῦ σώματος, 
αἱ σαρχικαὲ ἡδοναὶ: φιλήδονος, ᾱ- 
χόλαστος: — knowledge, συνου- 
ola, ἡ: — minded, σωματιχός: 
— mindedness, οὐ. ἡ περὶ τὰς 
σαρχιχὰς ἐπιθυμίας φροντίς: —ist, 
οὐ. ὁ τῶν ἡδονῶν ἥττων, ὁ πρὸς 
τὰς ἡδονὰς ἀχρατὴς, λάγνης, 6: — 
ite, οὗ. σωματιχὸς ἄνθρωπος, ὃ: 
—ity, ob. ἡδυπάθεια, ἡ. τὰ ἆφρο- 
ίσια, ἀσέλγεια. ἡ: —ize, ῥ. ἐ. ἅπο- 
χτηνῶ: ----Ίγ, ἐπίρ. σαρχακῶς: φιλη- 
δόνως, χτηνωδῶς. (uation. 

Ca'rnardine, οὐ. (6οτν.) ὅρ. Ca'r- 

Carnassie’r, ἐπ. σᾶρχοθόρος: ἆδη- 
φάγος, λάθρος. 

Carna'tion, οὐ. ἡ τῶν χρωμάτων 
χρᾶσις,σαρχοειδὲςχρῶμα,τό: (6οτν.) 
καρυόφυλλον, τό: ---θά, ὅμοιος τῷ 

ο΄ χρώματι τῆς σαρχός. 

Ca'rnel, ἐπ. ἄνισος: ἄμορφος: --- 
work, οὗ. (ναυτ.) ἐπισανίδωσις, 7. 
ἐπισανίδωμα, τό. [σάρδιος. 

Carnelian, Ca’rnelion, οὐ. λίθος ὁ 

Ca'rneous, ἐπ. σαρκοειδής. 

Ca'rnifex, οὐ. d405,6. —fica'tion, 
οὗ. σαρχοποίησις, ἡ. —fy, ῥ. é. 
σαρκοποιῶ. —val, οὐ. Αποκρέω, ἢ. 
—vora, ob. τὰ σαρχοθόρα ζῶα: ---- 
vora'city, οὗ. ζωοφαγία, ἡ. capxo- 
θορία, 4. —vorous, ἐπ. κρεωθόρος, 
σαρχοφάγος, σαρχοέόρος. to be — 
VOrous, σαρχοφαγεῖν, δωοφαγεῖν. 


σ 


ὕμνος, 6: —, ῥ. ἐ.κ. οὐδ. ἐκθακχεύω 
µέλπω, ὑμνᾶ, ἄδω : ἐγκωμιάζω, ---- 
ling, od. τὸ ἄδειν: ὕμνος, 6. 

Caroli’na-pink, οὗ. (βοτν.) ἀνθελμιν- 
θικὸν βότανον, τὸ. 

Caro'tid, οὐ. (ἄνατμ.) ἡ καρωτὶς ἄρ- 
τηρία, αἱ καρωτίδες: — ἤ 1----8], 
ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῶν καρωτίδων. 

Caro’usal, οὗ. κῶμος, ὃ. εὐωχία, 7. 

Caro’use, ῥ. οὐδ, εὐωχοῦμαι, χωµά- 
ζω, συµπίνω: ----, οὗ. συμπόσιον, τὸ. 
πότος, 6. —F, οὗ. φιλοπότης, συµ- 
πότης, ὃ. —singly, ἐπίρ. βαχχι- 
xis. 

Ca'rp, οὗ. (ἰχθ.) κυπρῖνος, χύπρινος, ὃ. 
— bream, οὗ. (ἰχθ.) ἀθραμὶς, ἧ. 
ΟδτΡ, ῥ. οὐδ (at) χερτομῶ, χλευάζω: 
σχώπτω: —eP, οὗ. μεμφόμενος, 
ψέγων, ὅ. ψέχτης,ὃ: —ing, ov. ψό- 

γος, ὅ: —ingly, ἐπίρ. ψεκτιχῶς. 

Ca'rpel, οὗ. (βοτν.) σπερματὶς, 7. 

Ca’rpenter, od. τέκτων, 5. ξυλουργὸς, 
δ: —ing, οὐ. ξυλουργία, ἡ : —'s 
rule ἢ —’s square, οὗ. γνώμων, ὃ. 
ὀρθογώνιον, τὸ: ---- work, texto- 
νιχὸν ἔργον, τὸ. —try, οὗ. τεχτο- 
νιχἡ, τεχτοσύνη, ἡ. - 

Ca'rpet, οὐ. τάπης, ὁ. ταπὶς, ἧ. δάπις, 
4. a— of green grass, πρασιὰ, 
ἡ. to be anything on the —, λο- 
γίδεσθαι, σκέπτεσθαι κ. σχοπεῖν τι: 
— bag, οὐ. ὁδοιπορικὸς σάκκος, ὅ: 
— knight, οὐ. μαλακίας, θηλυ- 
δρίας, 6: —monger, ov, ταπήτων 
ἔμπορος, 6: θηλυδρίας, ὃ : —walk 
ἢ —way, οὐ. ἡ διὰ χλόης ὁδός : 
— weed, οὐ. ἀγριοθοτάνη, ἡ : —, 
ῥ. @, τάπητα ἐπιστρώννυμι, τάπησι 
στρώννυμι: —ing, οὐ. τὸ διὰ τά- 
πητας ὕφασμα. 


Carno’se. —nous, ἐπ. capxddns:|Ca'rpolate, οὐ. (ὁρ.) καρπόλιθος, ὅ. 


(6οτν.) χρεοειδής. —no'sity, οὐ. 
σαρχῶδε5 ἔχφυμα, τό. 

Ca’rob, οὐ. (βοτν.) κεράτιον, τό. --- 
—tree, οὐ. χερατέα, ---τία, 7. 


—logist, οὐ. καρπολόγος, 6. --- 
logy, οὐ. τὰ περὶ καρφῶν, χαρπο- 
λογία, ἡ. 


Ca’rpus, οὐ. (ἀνατ.) καρπός, ὃ. 


Ca’roche, οὗ. ἅμαξα, ἁρμάμαξα, 4.|Ca'rrat, ob, ὅρ. Carat. 


» OU, κοχλίας, 6. 


Ca'rraway, οὐ. ép. Carawaye_ 
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Ca'rriage, οὐ. ἀγωγὴ, κομιδὴν ἡ : ᾱ- 
μαξα, ἡ. ὄχημα, τό. ἅρμα, τὸ: ἢ 
charges of —, ὁ τῆς ἀγωγῆς ἢ χο- 
μιδῆς μισθὸς, ναῦλος, ὃ: βάρος, τό. 
σχεύη,τά: τρόπος, 6. ἤθη, ἡ: σχῆμα, 
τό. goods sent by —, ἀγώγιμα, 
φορτία, τά. beast of —, ὑποζύγιον, 
τό: — builder, οὐ. ἁμαζοπηγὸς, &- 
μαξουργὸς, 6: — building, οὐ. ἁμα- 
ξοπηγία, ἁμαξουργία, ἡ: — driv- 
ing, οὐ, ἠνιοχία, 4: — horse, οὐ. 
ἁμάξης ἵππος, 6: — road, ov. &- 
μαξιτὸς, ἁμαξιτὸς ὁδὸς, ἡ. 

Carrick-bend, οὐ. (ναντ.) χόμθος, ὃ. 
-- bitts, οὐ. πλ. τὰ τοῦ ἐργάτου 
ἐρείσματα. 

Ca’rrier, οὐ. φέρων, χομίξων, ὁ. χο- 
μιστὴς, δ: ἁρματηλάτης, ἡνίοχος, 
ὃ: — of letters, οὐ. γραμματοφό- 
POs, γραμματοκομιστὴς, 6: γραμ- 
ματοφόρος περιστερὰ, ἡ. 

Ca’rrion, οὐ. πτῶμα, τό. κενέθρειον, 
τό: om, ἐπ. νεχριμαῖος: — Grow, 
οὗ. (ὁρν.) κορώνη, ἡ. 

Ca’rrol, οὐ. (ἄρχιτ.) μυχὸς, ὃ. [δόλου. 

Ca’‘rronade, οὐ. (ναυτ.) εἶδος τηλε- 

Carroo’n, οὐ. ὅ δι ἡνιοχίαν ἐν Λονδί. 
νῳ φόρος : εἶδος χερασίου. 

Ca’rrot, οὐ. (βοτν.) καρωτὸν, δαῦχος, 
τό: —iness, οὐ. ξανθὴ χόμη, ἡ: 
--- Υ; ἐπ. δαυκόχρους: ἐρυθρόχομος. 

Ca'rrows, οὐ. πλ. (Ἴρλανδ.) περιπλα- 
νώμενοι κυθευταὶ, οἱ. 

Carry, ῥ. ἐ, ἄγω, κοµίζω, θαστάζω, 
φέρω, φορῶ, ὀχέω, πορθμεύω : ἐρεί- 
δω: ἐχκτελῶ, διαπράττω: νιχῶ (δί- 
χην): Χχυριύω: δηλῶ, σημαίνω: 
περιέχω : (10) διαγέγνοµαι ποιῶν τι: 
ἐκτείνω: ἔχω τρόπον, προςφέρομαί 
τινι: ἀνάγω, to — one’s self, αὐ- 
ξάνευ x. αὐξάνεσθαι (σωματικῶς) : 
τρόπῳ χρῆσθαι, προεφέρεσθαι. to 
— to the ground, ἐχκομίδειν, &- 
φέρειν. the question was carried, 
ἡ sighynots παρεδέχθη. to — it 
fair with any one, θεραπεύειν 


τὰ, εἰλιχρινῶς φέρεσθαι πρός τινα. 
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to — one’s self high, ὑπερη- 


φανεύεσθαι, χομπάξειν. to — to 
account, καταλογίδεσθαι, ὑπολογί- 
ζεσθαι. to — into the book, κα- 
ταγράφειν. to — ἃ price, ἔχειν 
ἀξίαν. to — away, back, ἀποφέ-. 
per, ἀποχομίζειν, ἐκφέρειν, ἀποφέ-, 
psy: λαμθάνευ, αἴρεσθαι, ἀφαιρεῖν, ' 
ἀπάγειν, ἁρπάδευ, κλέπτειν : πείθειν. 
to — before, προφέρειν, προχο- 
μίξειν. to — down, χαταφέρει». 
to — across, διάγειν, διακομίζειν, 
διαπορθμεύειν, ὑπερφέρειν, διαθιθά- 
Cav, διαπεραιοῦν : ---- with, συν- 
διαδιδάξειν, to — forth, ἐχφέ- 
psy, ἐκχομίζειν. to — in, into, 
εἰσχομίδειν, εἰςάγειν : ἀπογῤάφειν, 
χαταγράφειν (ἐν βιδλίῳ). to — 
off, ἀποφέρειν, ἀποχομίξειν, ἁρπά- 
ξειν, ληΐζεσθαι, συλᾶν, ἴο --- off 
the prize, φέρεσθαι ἄθλον, ἄρι- 
στεύειν. to — on, ἄγειν, προά- 
yews διατελεῖν ἢ διάγειν ποιοῦντα 
τι: μετέρχεσθαί τι, διώχειν τε: 
— on business, πραγματεύεσθαι, 
χρηµατίδευν. to — over, διαθι- 
θάζειν, διακοµίδειν: µεταφέρευ τι 
εἴς τι. to — out, ἐχφέρειν, ἐκκομί- 
Cav: καταπράττειν, περαίνειν. to 
— round, περιφέρειν, περιάγειν, 
περικομίξειν. to — through, ἐχ- 
τελεῖν, περαίνειν. {ο — ἃ 

humour through, ἀεὶ εὐθυμεῖν. 
to — to, εἰρφέρειν, προσκοµίζειν, 
ἐπιθαστάξειν, εἰςθιθάδειν. to τ-- on 
the back, νωτοφορεῖν. to — up, 
ἀνάγειν, ἀνακομίδει. to — bur- 
dens, φορτηγεῖν. to — orders, 
διαγγέλλειν, to — ἃ point, ἐπι- 
τυγχάνειν τινός. to — one’s aims 
high, μείξω φρονεῖν : —, ῥ. odd, 
φέρω, τείνω, διατείνω, θάλλω, (ἐπὶ 
πυροθόλων): (towards), εὐθύνω, ἀ- 
πευθύνω, χατευθύνω: ἔχω, περιέχω, 
ἔνεμι. to be carried off by a 
disease, διαφθείρεσθαι ἢ ἀπόλλυ- 
σθαι νόσῳ τινι, τεθνηκέναι, to be 


carried away by anger, ὀργῇ φέ- 
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σµωδικός: ----, οὗ. (iatp.) φάρμα- 
χον τὸ πορδὰς ἐπιφέρον. 

Ca‘rmine, οὗ. ὑσγῖνον 4 ὕσγινον, τό: 
φοίνιξ, ὁ. πέτρα, ἡ. 

Ca‘rn, οὐ. βράχος ἣ βράχων σωβὸς, ὅ. 

Ca/rnage, οὐ. φόνος, ὅ. σφαγὴ, ἡ: 
κρέας ζώων, τό. 

Carnal, ἐπ. σωματικὸς, σαρχικός: ---- 
pleasures, ai διὰ τοῦ σώματος, 
αἱ σαρκικαὶ ἡδοναὶ: φιλήδονος, ᾱ- 
χόλαστος: --- knowledge, συνου- 
σία, 4: — minded, σωµατικός: 
— mindedriess, οὐ. ἡ περὶ τὰς 
σαρχικὰς ἐπιθυμίας φροντίς: —ist, 
ob. ὃ τῶν ἡδονῶν ἥττων, ὃ πρὸς 
τὰς ἡδονὰς ἀχρατὴς, λάγνης, 6: — 
ite, οὐ. σωματικὸς ἄνθρωπος, 6: 
—ity, ob. ἡδυπάθεια, ἡ. τὰ ἀφρο- 
δίσια, ἀσέλγεια. ἡ: ---Ίζ6, ῥ. ἐ. ἀπο- 
κτηνῶ: ---Ίγ, ἐπίρ. σαρχικῶς: φιλη- 
δόνως, κτηνωδῶς, (uation. 

Ca'rnardine, οὐ. (6οτν.) ὅρ. Ca’r- 

Carnassie’r, ἐπ. σἀρκοθόρος: ἆδη- 
φάγος, λάθρος. 

Carna’tion, οὐ. ἡ τῶν χρωμάτων 
κρᾶσις,σαρχοειδὲς χρῶμα,τό: (6οτν.) 
χαρυόφυλλον, τό: ---θᾶ, ὅμοιος τῷ 

τ χρώματι τῆς σαρχός. 

Ca’rnel, ἐπ. ἄνισος: ἄμορφος: — 
work, οὗ. (ναυτ.) ἐπισανίδωσις, 7. 
ἐπισανίδωμα, τό. [σάρδιος. 

Carne’lian, Ca’rnelion, οὐ, λίθος ὁ 

Ca'rneous, ἐπ. σαρχοειδής. 

Ca’rnifex, οὗ. δήμιος, 6. —fica’'tion, 
οὗ. σαρχοποίησις, 4. —fy, ῥ. é. 
σαρχοποιῶ. —val, οὗ. Αποχρέω, ἡ. 
—vora, οὗ. τὰ σαρχοθόρα δα: ---- 
vora'city, οὐ. ζωοφαγία, ἡ. σαρκο- 
Copia, #. —vorous, ἐπ. κρεωθόρος, 
σαρχοφάγος, σαρκοθόρος. to be — 
VOTOUS, σαρχοφαγεῖν, δωοφαγεῖν. 

Carno'se. —nous, ἐπ. σαρχώδης: 
(θοτν.) κρεοειδής. —no’sity, ov. 
σαρχῶδε5 ἔχφυμα, τό. 

Ca’rob, οὐ. (βοτν.) κεράτιον, rd. — 
—tree, οὗ. κερατέα, ---τία, 7. 

Ca’roche, οὐ. ἅμαξα, ἁρμάμαξα, ἡ. 


Carooo/lla, οὗ, κοχλίας, 6. 
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Ca’rol, ob. dopa, τὸ. µέλος, τό: ᾠδή, ἡ: 
ὕμνος, d: —, ῥ. ἐ.κ. οὐδ. ἐκθακχεύω 
µέλπω, ὑμνῶ, ἄδω : ἐγκωμιάξω, --- 
ling, οὐ. τὸ ἄδευ: ὕμνος, ὃ. 

Caroli’na-pink, οὐ. ἵβοτν.) ἀνθελμω- 
θικὸν βότανον, τό. 

Caro’tid, οὐ. (ἄνατμ.) ἡ καρωτὶς ἂρ» 
τηρία, αἱ καρωτίδες: — ἢ :.-αὶ, 
ἐπ. ὃ ἡ τὸ τῶν καρωτίδων. 

Caro’usal, οὐ. χῶμος, ὃ. εὐωχία, 7. 

Caro’use, ῥ. οὐδ. εὐωχοῦμαι, χωµά- 
ζω, συµπίνω: —, ov. συμπόσιον, τό, 
πότος, ὅ. ----ᾱ, οὐ. φιλοπότης, συμ» 
πότης, ὃ. —singly, ἐπίρ. βακχι- 
χῶς. 

Ca’rp, οὐ. (ἰχθ.) κυπρῖνος, χύπρυος, ὃ. 
— bream, οὐ. (ἰχθ.) ἀθραμὶς, ἡ. 
ΟδΎΡ, ῥ. οὐδι (αἴ) χερτομῶ, χλενάξω: 
σχώπτω: ---ΟΊ, οὗ, μεμφόμενος, 
ψέγων, ὅ. ψέχτης, δ: —ing, ov. ψό- 

γος, 6: —ingly, ἐπίρ. ψεχτιχῶς, 

Ca'rpel, οὗ. (βοτν.) σπερματὶς, ἧ. 

Ca’rpenter, οὐ. τέκτων, ὅ. ξυλουργὸς, 
δ: —ing, οὐ. ξυλουργία, ἣ : —’s 
tule 4 —’s square, οὐ. γνώμων, ὃ. 
ὀρθογώνιον, 76: —’s work, Τεχτο- 
νιχὸν ἔργον, τό. —try, οὗ. texto- 
νιχὴ, τεχτοσύνη, 7. - 

Ca’ rpet, od. τάπης, ὃ. ταπὶς, ἡ. δάπις, 
4. a— of green grasa, πρασιὰ, 
4. to be anything on the —, do- 
γίδεσθαι, σκέπτεσθαι κ. σκοπεῖν τι: 
— bag, οὐ. ὁδοιπορικὸς σάκκος, ὃ : 
— knight, οὐ. μαλακίας, θηλυ- 
δρίας, 6: —monger, ov. ταπήτων 
ἔμπορος, 6: Ondudplas, 6: —walk 
ἢ —way, οὐ. ἡ διὰ χλόης ὁδός : 
— weed, οὗ. ἀγριοθοτάνη, ἡ : —, 
ῥ. ἐ. τάπητα ἐπιστρώννυμι, τάπησι 
στρώννυµε: ---ΊἨβ, οὐ. τὸ διὰ τά- 
πητας ὕφασμα. 

Carpolate, οὐ. (ὁρ.) χκαρπόλιθος, ὁ. 
—logist, ov. καρπολόγος, ὃ. 
logy, οὐ. τὰ περὶ καρφῶν, χαρπο- 
λογία, ἡ. 

Ca'rpus, οὐ. Grae) καρπός, ὅ. 

Οµσγαί, οὐ. ὅρ. Carat. 

Ca’rraway, οὐ. ὅρ. Caraways_ 





—, 
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Ca’rriable, ἐπ. Bastaxrds, ἡγητέος. 


Ca'rriage, οὐ. ἀγωγὴν χομιδὴ, ἡ : ᾱ- 
μαξα, ἡ. ὄχημα, τό. ἅρμα, τὸ: ἢ 
charges of —, ὁ τῆς ἀγωγῆς ἢ χο- 
μιδῆς μισθὸς, ναῦλος, δ: βάρος, τό. 
σχεύη, τά: τρόπος, 6. ἤθη, ἡ: σχῆμα, 
τό. goods sent by —, ἀγώγιμα, 
φορτία, τά. beast of —, ὑποξύγιον, 
76: — bailder, οὐ. ἁμαξοπηγὸς, ἁ- 
pakoupyds, δ: — building, od. ἁμα- 
ζοπηγία, ἁμαξουργία, ἡ: — driv- 
ing, ob, ἠνιοχία, 4: — horse, ov. 
ἁμάξης ἵππος, 6: — road, ov. &- 
μαξιτὸς, ἁμαξιτὸς ὁδὸς, ἧ. 

Carrick-bend, οὐ. (ναυτ.) χόμθος, ὃ. 
— bitts, οὐ. πλ. τὰ τοῦ ἐργάτου 
ἐρείσματα. 

Ca’rrier, οὐ. φέρων, χομίζων, 6, χο- 
µιστὴς, ὅ: ἁρματηλάτης, ἡνίοχος, 
6; — of letters, οὐ. γραμματοφό- 
Pos, γραμματοκομιστὴς, δ: γραμ- 
µατοφόρος περιστερὰ, 7), 

Ca’rrion, οὐ. πτῶμα, τό. χενέθρειον, 
τό: om, ἐπ. νεχριμαῖος: — Grow, 
οὗ. (ὁρν.) κορώνη, ἡ. 

Ca’rrol, ob. (ἄρχιτ.) μυχὸς, ὃ. [θόλου. 

Ca’rronade, οὐ. (ναυτ.) εἶδος τηλε- 

Carroo’n, οὗ. ὁ δι᾽ ἠνιοχίαν ἐν Aovdl- 
νῳ φόρος : εἶδος χερασίου. 

Ca'rrot, οὐ. (βοτν.) χαρωτὸν, δαῦχος, 
τό: —ineas, ob. ξανθὴ χόμη, ἡ: 
-- 7) ἐπ. δαυχόχρους: ἐρυθρόχομος. 

Ca’rrows, οὐ. πλ. (Ἴρλανδ.) περιπλα- 
νώμενοι χυθευταὲ, ol. : 

68/17, ῥ. ἐ. ἄγω, κοµίζω, θαστάξω, 
φέρω, φορῶ, ὀχέω, πορθμεύω : ἐρεί- 
δω: ἐχτελῶ, διαπράττω: νιχῶ (δί- 
κην): κχυριεύω: δηλῶ, σημαίνω: 
περιέχω : (to) διαγέγνοµαι ποιῶν τι: 
ἐχτείνω: ἔχω τρόπον, προςφέρομαί 
τινι: ἀνάγω. to — one’s self, αὐ- 
ξάνειν κ. αὐξάνεσθαι (σωματικῶς) : 
τρόπῳ χρῆσθαι, προεφέρεσθαι. to 
— to the ground, ἐκκομίδειν, &- 
φέρει». the question was carried, 
ἡ εἰκήγησις παρεδέχθη. to — it 
fair with any one, θεραπεύειν 


τωὰ, εἰλαρινῶς φέρεεθαι πρός τινα, 
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to — one’s self high, ὑπερη- 


Φανεύεσθαι, χοµπάδειν. to — to 
account, χαταλογίζεσθαι, ὑπολογί- 
ζεσθαι. to — into the book, χα- 
ταγράφευ. to — ἃ price, ἔχειν 


᾿ ἀξίαν. to — away, back, ἀποφέ-. 


peer, ἀποχομίδευ, ἐχφέρειν, ἀποφί-. 
pee: λαμθάνει», αἴρεσθαι, ἀφαιρεῖν, ' 
ἀπάγειν, ἁρπάξειν, κλέπτειν : πείθειν. 
to — before, προφέρειν, προχο- 
μίξειν. to — down, καταφέρειν». 
to — across, διάγειν, διαχομίξειν, 
διαπορθµεύειν, ὑπερφέρειν, διαθιθά- 
ζειν, διαπεραιοῦν: — with, συν- 
διαθιθάξειν, to — forth, ἐχφέ- 
ρειν, ἐκκομίδειν. to — in, into, 
εἰςχομίξειν, εἰςάγειν : anoypagay, 
χαταγράφειν (ἐν βιθλίῳ). to --- 
off, ἀποφέρειν, ἀποχομίξειν, ἁρπά- 
ζειν, ληΐξεσθαι, συλᾶν. to — off 
the prize, φέρεσθαι ἆθλον, ἄρι- 
στεύειν. {0 --- on, ἄγειν, προά- 
γειν: διατελεῖν ἢ διάγειν ποιοῦντα 
τι: μετέρχεσθαί τι, διώχειν τε: 
— on business, πραγματεύεσθαι, 
χρηµατίδειν. to — over, διαθι- 
θάδειν, διακοµίδειν: µεταφέρευ τι 
εἴς τι. to — out, ἐχφέρειν, ἐκκομί- 
ζειν: χαταπράττει», περαίνειν. to 
— round, περιφέρειν, περιάγειν, 
περιχομίζειν. to — through, ἐκ- 
τελεῖν, περαίνειν. to — ἃ good 
humour through, ἀεὶ εὐθυμεῖν. 
to — to, sispépacv, προσκοµίξειν, 
ἐπιθαστάξειν, εἰςθιθάξειν. to — on 
the back, νωτοφορεῖν. to — up, 
ἀνάγειν, ἄνακομέδειν. to — bur- 
dens, φορτηγεὶν, to — orders, 
διαγγέλλειν. to — a point, ἐπι- 
τυγχάνειν τινός. to — one’s aims 
high, µείζω φρονεῖν : —, ῥ. odd, 
φέρω, τείνω, διατείνω, θάλλω, (ἐπὶ 
πυροθόλων): (towards), εὐθύνω, ᾱ- 
πευθύνω, κατευθύνω: ἔχω, περιέχω, 
ἔνειμε. to be carried off by a 
disease, διαφθείρεσθαι ἢ ἀπόλλυ- 
σθαι νόσῳ τινι, τεθνηκέναι, to be 


carried away by anger, ὀργῇ φέ- 
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ρεσθαι, ἐζοργίσεσθαι: —ing all, 
οὐ. ὅρ. Cariole : —ing across, 
διαχομιδὴ, παρακομιδὴ, ἡ: —ing 
trade, φορτηγία, ἡ: — ing tale, 
οὗ. 6 ἐνσπείρων ἣ διαδίδων λόγους. 
Carse-land, ov. χώμα, πρόςχωμα, τό. 
Cart, ob. ἅμαξα, ἀπήνη, ἧ: ὄχημα, 
τό: --- body, οὐ. κάναθρον, τό. γέρ- 
- ρον, τό : —bote, οὐ. (νομ.) ξύλα χο- 
ρηγούμενα τοῖς ἐνοιχιασταῖς ἀγρῶν 
δὲ ἁμαξουργίαν, κτλ: —grease, 
οὐ. ἁρμάτειον ἄλειφαρ, 6: —horse, 
Ou. ὑποζύγιος ἵππος, 6: — -load, % 
full, οὐ. ἁμάξης φορτίον, τό. ἀγώ- 
ytov, τό. πλήρης ἅμαξα, ἡ: ---τορθ, 
'. 00.6 τοῦ ὀχήματοσῤυμός: — rut ἥ: 
—tire, οὐ. ἁρματοτροχία, —tpo- 
χιά, ἁμαξοτροχία, ἢ: — way, οὗ. 
ἁμαξήλατος, 6. ἁμαξιτὸς, ὁ. ἅμα- 
ξήρης τρίθος, 6; — wheel, οὐ. ἀρ- 
μάτειος τροχὸς, 6: ---- -whip, οὐ. 
μάστιξ, ἢ: —wright, οὗ. ἅρματο- 
᾿ πηγὸς ---ποιὸς, ἁμαξοπηγός, ὅ. &- 
μαξιεὺς, 6: ---, ῥ. οὐδ, ὀχοῦμαι, 
φέρομαι ἐφ᾽ ἅρματος: —, ῥ. ἐ. ἐ- 
πιδείχνυμί τι ἐφ᾽ ἁμάξης ἣ τίθηµί 
τι ἐπὶ τῆς ἁμάξης: —age, οὐ. ἀ- 
γώγιον, τό. φορτίον, τό: ὁ τῆς ἀ- 


γωγῆς ἢ τῆς χομιδῆς μισθὸς, ναῦλος, | 


δ: ----θΓ, οὐ. ἁρματχλάτης, ὃ. 
Ca'rte, οὗ. ἐπισχεπτήριον, τό: κατά- 
λογος (ἐδεσμάτων), 6: — -blanche, 
οὗ. ἄ/ραφος ἀλλ᾽ ὑπογεγραμμένος 
χάρτης: ἐξουσία ἄπεριόριστος, ἡ. 
Cu'rtel, οὗ. ἀντιδιαλ)αγῆς ἡ καταλλα- 
γῆς συνθήκη, ἢ : πρόσκλησις (εἰς µο- 
νομαχίαν), ἡ: ---, ῥ. ἐ. ἐχκαλῶ 
(εἰς μονομαχίαν). ---ΒϊΡ; οὐ. ναῦς 
ὡς ἡ Πάραλος τῶν ᾿Αθηναίων. 
Ca'rtilage, οὐ. χόνδρος, 6. τράγανον, 
τό. —ginous. —gineous, ἐπ. χον- 
δρώδης, ἔγχονδρος. 
Ca/rton, οὗ. ναστοχάρτης, ὅ. 
Cartoo’n, οὐ. ἰχνογράφημα, τό. 
Cartou’ch 7: —box, οὐ. φυσιγγιο- 
θήχη, 7): (στρ.) ἀπουσίας ἄδεια, 
ἡ: --ο-ἰοῆ: —ridge, οὐ. πυριτιδο- 
βολὴ, ἡ, 
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Ca'rtulary, οὐ. κώδηξ, 6: κωδήκων 
φύλαξ, ὃ. 

Ca'rucage, οὗ. 6 ἀπὸ τῶν ἀρότρων 
φόρος: ἄροσις, 4. —cate, οὐ. γῆ, 
ἣν ζεῦγος θοῶν ἐν ἑνὶ ἔτει δύναται 
ἀρόσαι. ίφυμα, τό. 

Ca’runcle, od. ἀδήν, 6. σάρχωμα, ἔκ- 

Ca’rve, ῥ. ἐ. ἐκτέμνω, ἐχκόπτω, γλύ- 
por, ἐνγλύφω, ἀναγλύφω: χαράττω: 
διατέμνω, διακόπτω, τέμνως ---, 
ῥ. οὐδ. (for) δαιτρεύω, δαίομαι (κρέ- 
ατα), κρεανομῶ: ποιῶ, πλάττω, πλα- 
στουργῶ: —-P, οὖ. πλάστης, ὃ. ᾱ- 
γαλματοποιὸς, ὃ. γλύπτης, δ: δαι- 
τρὸς, ὅ. χρεανόμος, 6: ὁ δηµιουρ- 
γὸς (τῆς αὑτοῦ τύχης). —ving, ov, 
γλυφὴ, ἡ. ξέσις, ἢ. σµἴλευμα, δαι- 
τροσύνη, ἡ. κρεανοµία, ἡ. 

Ca'rvist, οὗ. ἑεραχιδεύς 6. 

Carya’'tid: —es, Carya'tis, ov. πλ. 
(ἄρχιτ.) Καρυάτιδες, αἱ, 

08/98], ἐπ, πτωτικός. 

Ca'scabel, οὐ. πυροθόλου ὀπισθία 
σφαιροειδὴς ἄκρα. ' 

Casca’de, οὐ. καταρράκτης, ὃ: —, 
ῥ. ἐ. (χνδ.) ἐκραίνω, ἐμέσσω. 

(8:86, οὐ. θήκη, ἡ: κιβώτιον, τό. κί 
στη, i κολεὸς, 6. κάλυμμα, περι. 
κάλυμμα, τό: λέπυρον, τό. χώρη- 
μα, τό: σκελετός (οἰκοδομήματος), 
ὁ. ----- -knife, οὐ, κοπὶς, 7. — -shot, 
οὐ. ὅρ. Canister-shot. —, ῥ. ἐ, 
κρύπτω, καλύπτω ἐπικαλύπτω, ἐνα- 
ποτίθημι: ἐκδέρω. 

Case, οὗ. σύμπτωμα, τό, συμθὰν, 
τό. περίστασις, ἡ. πρᾶγμα, τό. συν- 
τυχία, ἡ : θέσις, ἡ : δίχη, αἰτία, ἡ: 
(γραμ.) πτῶσις, ἡ. in —, ἐὰν (ἣν, 
ἂν), ὅταν. in any —, πάντως, in 
another —, εἰ δὲ μὴ. in that —, 
ἐχείνως, obras. in — of need, 
ἥν τι dén, εἴ τι δέοι, (κοιν.) ἐν ἀνάγ- 
x. in the — of, κατὰ, περὶ, 
ἕνεκα. to be in — to do any- 
thing, οἷόν τε εἶναι ποιεῖν τι, draw 
νὸν εἶναι ποιεῖν τι, δύνασθαι ποιεῖν 
τι. to be in good — 4 to be in 

- --- εὐθαλεῖν, ἀχμάξειν, εὐδαιμονεῖν: 
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put the —, εἴη ἂν, ἔστω; —, ῥ. | Ca’ssate, ῥ. ἐ. ἀκυρῶ, ἀθετῶ. — 


oid. ὑποτίθεμαι: to — upon a 


tion, οὐ. ἀχύρωσις, ἀναίρεσις, ἡ. 


matter, ὑπολαμθάνει», ὑποτίθεσθαί | Ca'ssia, οὗ. (6οτν.) κασσία ἣ κασία, 7, 
, τι. [στομῶ, βάπτω. | (Δ΄ 8814, οὐ. (ἐντμ.) κασὶς, ἡ, [θαρος, 
Cas’e-harden, ῥ. ἐ. σκληρῶ(σέδηρον), | Ca'ssidid, οὐ. ὁ χελωνοειδὴς xdv- 
Cas’eine, οὗ. (χυμ.) τυροῦ βάσις, ἡ.| Ca’ssidony, οὐ. (6οτν.) κασσιδονία, ἧ. 
—seous, ἐπ. τυροειδὴς, τυρώδης. | Ca’ssimere, οὐ. λεπτὸν ἐριοῦχον ὕφα- 


Ca’semate, οὐ. ἐπιτείχισμα, τό. γορ- 
γύρα, ἧ. ᾿ 


σμα. [εἶδος yapacdévd pou. 


Cassi’ne,ov. ἀγροτικὸς οἴκος, ὁ: (6οτν.) 


Ca‘sement, οὐ. θυρίδος ἣ παραθύρου | Ca’ssis, οὗ. λίθος ὁ ἐγχρινίτης : (κοιν.) 


περιθώριο», τό. θυρὶς, παρασταθμὶς, 
Hs τροχέλος, ὅ. 
Ca'sern, οὐ. στρατὼν, ὅ. 


τὸ μαῦρον φραγκοστάφυλον. 


Ca’ssock, οὐ. ἑερατικὴ στολὴ, ἡ. ἐσθὴς, 


He χλαμὺς, ἢ. χιτὼν, ὁ. 


Cash, οὐ. ἀργύριον, τό. χερμάτια, τά. | Cast (παρατ. x. wer. παθ. cast), ῥ. 


χρήματα τὰ ὑπάρχοντα, τὰ παρὀν- 
τα. balance in ἢ of —, τὰ ὑπάρ- 
χοντα χρήματα, οὐσία, ἡ: for —, 
ἐπ’ ἀργυρίῳ. payment in —, ἡ 
ἁργυρίου καταθολή: proceeds in 
— 4; —ed, εἰσπεπραγμένος. when 
in —, εὐποροῦ»τος. to get —ed, 
εἰσπεπράχθαι. to pay in —, χα- 
ταθάλλειν ἀργύριον. ready —, 
ἀργύριον : --- account, ob. λογι- 
σμὸς, 6: --- -book, οὐ. ταμεῖον, 
τό: —keeper, οὗ. ταμίας, ὃ: ---ν 
ῥ. ἐ. ἀνταλλάττω, ἐξαργυρῶ: sis- 
πράττω: ἀπολύω, καταπαύω: --- 
ier, οὐ. εἰεπράττων, ὁ. ταμίας, ὅ. 
θησαυροφύλαξ, ὃ: —ier, ῥ. ἐ, &- 
ποπέµπω, ἀπολύω, καταπαύω: θῥαύ- 
ω, ῥήγνυμι: ἀφίημι, ἐχθάλλω, ᾱ- 
πορρίπτω: —lering, ov. ἄφεσις, 
ἡ. ἀποπομπὴ, ἡ. 

Ca‘sing, οὐ. συσκευασία (ἐν κιδωτίῳ), 
ἡ: θήκη, 7: πλ. ξηρὰ βοεία κόπρος 
(πρὸς καῦσιν), βόλιτον, τό. βόλιτος, ὃ. 

Casi’no, οὐ. ἀγροτικὸς οἶκος, ὁ : λέ- 
σχην He. 

Ca'sk, οὐ. περικεφαλαία, ἧ. κόρυς, ἡ: 
πίθος, ὁ. βέχκος, 6: —, ῥ. & ἐγχέω 
εἰς πέθαν A πληρῶ πίθον. 

Ca’sket, οὐ. χιδώτιον, τό. καψάχιον, 
τό: (ναυτ.) μήρινθος, ἡ: —, ῥ. 2. 
τίθηµέ τι ἐν καφαχίω. , 

Ca’spian, ἐπ. Κάσπιος: — Sea, Κα- 
σπία θάλασσα, %. [τό. 

Ca/sque, οὗ. περικεφαλαία, ἡ. κράνος, 


ἐ. βάλλω, ἵημι ῥίπτω: ἀπορρίπτω, 
ἀποθάλλω: ἐχθάλλω: ὑπερθάλλω, 
χρείττων εἰμί τινος: ἀθετῶ, ἀκυρῶ: 
διαγράφω, νέμω, ὑποτυπῶ: σχοπῶ 

σχέπτομαι, λογέξομαι, ἐπιχει- 
ρῷ τινε: χέω, χωνεύω: μορφῶ, 
σχηματίζω, πλάττω. to — into 
prison, εἰς φυλακὴν διδόναι ἣ κατα- 
θάλλειν τινά, sig τὸ δεσμωτήριον 
βάλλειν τινά. to — a mist before 
one’s eyes, ψεύδη λέγειν revi, ᾱ- 
πατᾶν, ἐξαπατᾶν τινα. to — ἃ 
mist upon a thing, ἐπισκοτεῖν 
τοι, ἀποχρύπτειν τι: to — seed, 
σπείρειν, to — a look behind, 
ἐπιστρέφεσθαι, µεταστρέφεσθαι. to 
— lustre, στέλθειν. to — an ill 


smell, ὄξειν, to be — in a law- 


suit, ἡττᾶσθαι δίκην, ὄφλειν δίκην. 
to — feathers, πτερορροεῖν, πτε- 
poppuetv. to — the skin, ἀποδερ- 
ματοῦσθαι. to — one’s teeth, 
ἐχθάλλειν ὀδόντας, to — al ate 
count, λογίζεσθαι, ἄπολογίδεσθαι. 
to — about, διαρρίπτειν, διαφέ- 
βειν. to — against, ὀνειδίδειν, 
µέμφεσθαί τινί τι, to — aside, ᾱ- 
πορρίπτεν. to — away, ἀποθάλ- 
daw, ἀπορρίπτεν: δαπανᾶν, κα- 
ταναλίσκειν. to Ὀθ ---- ΑὟΤΑΥ, νανα- 
γεῖν. to — one’s self away, εἰς 
ἀπώλειαν δοῦναι ἑαντόν: περιπί- 
πτει συμφορᾷ. to — back, ἄναρ- 
ρίπτειν: -- back with age, yeyn- 
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ρακώς. to — behind, ἀναρρίπτει», 
καταλείπειν. to — by, ἐχδύεσθαι, 
&xoppiatay. to — down, χατα- 
θάλλειν: ταπεινοῦν: καθιέναι. to be 
--- down, καταθυμεῖν, κατηφεῖν, 
ἀδημονεῖν. to — forth, ἐξωθεῖν, 
ἀναπέμπειν: διαδιδόναι. to — 
beams, ἀχτινοθολεῖν. {ο — into, 
ἐμβάλλειν, --- in one’s mind ἢ 
with one’s self, λογίζεσθαι, δια- 
λογίδεσθαι. to — into a sleep, 
καταχοιµίζειν. to — off, ἐχκδύεσθαι, 
ἀποδύεσθαι: ἁπαλάττεσθαί τινος: ἆ- 
ποπέμπεινικαταπαύειν: (ναυτ.)λύειν, 
ἀπολύειν. to — out, ἐχθάλλειν, ἔξω 
ῥίπτειν : ἀπελαύνειν: ἐξιᾶσθαι (δαι- 
μόνια). ἴο ---- up, ἀπεμεῖν, ἀπο- 
πτύειν, ἀναπτύειν, ἀναπέμπειν : χων- 
γύναι: ἀνοίγειν (τοὺς ὀφθαλμούς): 
ἐχπέμπειν: χαταλογίξεσθαι, ἀρι- 
θμεῖν: ἐχλογίζεσθαι: σκοπεῖ», σχέ- 
πτεσθαι. to — upon, on, ἐπάγειν» 
ἢ ἐπιφέρειν αἰτίαν τινί, µέμφεσθαί 
τινι, to — one’s self on, πεποιθέ- 
νας ted x, ἐπί τινι, πιστεύει τινί. 
to — metal, χοανεύειν, χωνεύειν. 
to — anchor, ἀγκυροθολεῖν. to 
— lots, πάλλειν, κληροῦν. —, 
ῥ. οὐδ. μηχανῶμαι, διανοοῦμαι: 
διαλύοµαι: σχηματίζοµαι, μορφοῦ- 
μαι: (ναυτ.) στρέφοµαι πρὸς τοὺς 
ἀνέμους. to — about, ἐπιστρέφε- 
σθαι, ἀναστρέφεσθαι. cast-away, 
ἐπ. ἀπόθλητος: ἄχαρπος, ἄχρηστος, 
ἀνωφελής: ἀποπλανηθείς: —, ov. 
τὸ χάθαρμα, ἐξώλης, ἀπόθλητος, ὅ: 
ἀνάνευσις, ἄρνησις, ἡ: — off, ἐπ. 
ἀπορριφθείς. 

Cast, οὐ. θολὴ, 4. ῥίψις, ἡ. about a 
stone’s —, ὡςεὶ λίθου θολή: βλέμ- 
μα, τό: μορφὴ, ἧ. εἶδος, τό: χοὴ, 
ἧ. χώνευμα, τό: ἀπόχρωσιφ, ἧ. ἡ- 
θος, τό. τρόπος, ὅ: δραματικὸν 
μέρος (ἑκάστου ὑποκριτοῦ), τό. φυ- 
47, ἧ. — of the eye, βλέμμα, τό. 
to have a — with one’s eye, λο- 
ξὰ βλέπειν, ἰλλίζειν : —er, ov. ὁ 
βάλλων: λογιστὴς, 6: μάντις, ὁ : 
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ἀγγεῖον, τό: τροχίσκος, ὃ : —ing, 
ob. βολὴ, ἡ: χωνεία, ἢ. χώνευσις, 
ἢ: —ing away, ἀποδολὴ, 9. ἀπόρ- 
ρυψις, ἡ: —ing up, λογισμὸς, ὃς 
—ing house, οὗ. χωνευτικὸν έργα» 
στήριον, τό. χωνεῖον, 76: —ing net, 
ov. δίκτυον, 76: —ing νοῖοθᾖ vote, 
οὐ. ψῆφος ἢ ἐπιφέρουσα ῥοπὴν, προ: 
έδρου ψήφος, ἡ. 





Casta‘nea, ob. (6οτν.) καστανέα, ἡ. 
Ca’stanet, οὐ. κρόταλο», κρέμθαλον, 


τό. to rattle the —, κρεµδαλιά- 
ζει, κροταλίζειν. 


Ca‘stellan, οὐ. πυργοφύλαξ, φρούραρ- 


X06, 6: ---Υ, οὗ. φρουραρχία. 4. — 
lated, ἐπ. περειλημμένος : πυργοει- 
δής. —la'tion, οὐ. ὀχύρωσις, ἡ. 
—leto, οὐ. πυργίδιον, τό. 


Castifica’tion, οὐ. ἁγνεία, σωφρο- 


σύνη, 7: τιμωρία, ἡ. κόλασις, 7. 


Ca’stigate, ῥ. ἐ. κολάζω, σωφρονίζω. 


—ga'tion, οὐ, κόλασις, ἡ. σωφρο- 
νισμὸς, ὁ. —gator, ob. τιμωρὸς, 
κολαστὴς, ὁ. —gatory, ἐπ. τιµω- 
ρητικός. 


Ca‘stle, οὐ. πύργος, ὃ. ἀκρόπολις, ἧ. 


φρούριον, τό: — in the air, πλά- 
σµα, τό. μακαρία κενὴ, i; — build- 
er, ὀνειροπόλος, ὃ : — building, 
οὐ. ὀνειροπολία, 4: — crowned, 
ἐπ. πυργοστεφής: — guard, οὐ. 
φρουρὰ, ἡ. οἱ ἐν τῇ ἀκροπόλει φύλα- 
κες. like a —, ἐπ. πύργινος, πυρ- 
γώδης:----,ἐπίρ.πυργηδὀν. to attack 


. 8 --ο πυργομαχεῖν: ---, ῥ. ἐ. (ἐπὶ 


ζατρικίου) προφυλάττω τὸν πύργον, 
κτλ: ---θ5Υ, οὗ. ἡ τοῦ φρουρίου τή» 
pasts, —t, οὐ. πυργίδιον, τό. [ἡ. 


Ca‘stling, οὐ. ἄμόλωσις, ἐξάμθλωσις, 
Ca'stor, οὐ. Κάστωρ, : καστόριος πῖ- 


λος, ἡ : — and Pollux (ἀστρ.) οἱ 
Δίδυμοι: ---- oil, οὗ. κίκινον ἔλαιον, 
τό: —eum, οὐ, (ἰατρ.) καστόριον, 
τό: —ine, ob. (χυμ.) καστορένη, ἡ. 


Ca’stra,ob.ctparéxed: ον, τό , —meta’- 


tion, ob. στρατοπεδευτικὴ, ἧ. — 
tre’nsial. —tre’nsian, ἐπ. στρα- 
τοπεδευτικός. 
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Ca’strate, ῥ. ἐ. ἐκτέμνω, ὀρχοτομῶ 
εὐνουχίξω. —tion, οὐ. ἐκτομὴ, ἡ. 
εὐνουχισμὸς, 6: —d, εὐνουχισμένος, 
ἐκτομίας. —to, ob. εὐνοῦχος, ὃ. 

Ca/strel, οὐ. ἱέραξ, ἡ κέρχνη. 

Ca’sual, ἐπ. τυχὼν, ἐντυχὼν, αὐτόμα- 
τος, συμθὰς, περιπτωτιχός : —ly, 

. ἐπίρ. ἀπὸ τύχης, τύχη, ἀπὸ ταῦτο- 
µάτον, αὐτομάτως, τυχόν : ---ΏθΒΒ, 
ov. τὸ συμθεθηκὸς, περίστασις, ἡ. 
—ty, ob. τὸ τυχὸν, συντυχία, 7. τὸ 
συµθάν: συμφορὰ, ἡ. θάνατος, ὃ, 

Ca’suist, οὐ. σοφιστὴς,ἠθικὸς θεολόγος, 
ὁ: —lo: —ical, ἐπ. σοφιστικός: 
—ieally, ἐπίρ. σοφιστικῶς : ——FY, 
οὗ. σοφιστεία, ἡ. σοφιστικὴ, ἧ. 

Cat, οὐ. αἴλουρος, ὁ κ. ἧ. γαλῆ, ἡ : 
ἀνθρακοφόρον. πλοῖον, τό: διπλοῦς 
τρίπους, 6: (ναυτ.) σύσπαστον, τό. 
to turn ἃ --- in a pan, ἀυτομο- 
Adv, μεταθαίνειν : —amount 4 — 
a-mountain, -τέγρις, 7: — call, 
οὐ. συριγμὸς (ἐν θεάτρῳ), 6: — 
-eyed, ἐπ. γαλεώφ: — tall, οὐ. 
(vaur.) τὸ ἐπωτίδιον ἢ σύσπαστον, 
τό: — -fish, οὗ. 6 ava ριχίας, ὁ 
θαλάσσιος λύχος: — gold, οὐ. ἡ 
χρυσῖτις ἄμμος: —gut, οὗ. (μουσ.) 
σρίδη, 4: —head, οὗ. (vaur.) ἐ- 
πωτὶς, ἡ : ——kin, οὐ. (βοτν.) βρύ- 
ον, τό. ἀνθήλη, 4: —like, ἐπ. 
γαλῇ ὅμοιος: —ling, οὐ. ὁ τῆς ai- 
λούρου σκύλαξ: δίστομος μάχαιρα, 
ἡϊ (µουσ.) χορδὴ, ἧ. σφίδη, ἡ: — 
mint: —nip, οὐ. χαλάμινθος, ὃ 
αἱλούριος :--- -0’-nine-tails,ov. μά- 
στιξ ἐννεάχορδος, 4: —'s foot, χισ- 
σὸς ὁ ἑλίχρυσος: ----Β paw, οὗ. εὖ- 
απάτητος, 6: ----ἶϑ tail, οὗ. ἡ οὐρὰ 
τῆς αἰλούρου: (—kin) ἀνθήλιον 
τό: .--- tackle, οὐ. (ναυτ.) ἐπωτί- 
διον ἢ σύσπαστον, τό. 

Cataba’sion (ἀρχιτ.) καταθάσιον, τό. 

Catacau’stic, ἐπ. κατακαυστικός. --- 
chre'stic.—chre'stical, καταχρη- 
orexds.—chre’stically,énlp. κατα- 
χρηστικῶς. ---οοπιῦ, οὐ. θῆκαι, αἱ. 
ὑπόγειος τύμθος, 6. —cou'stics, 
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οὐ. πλ, ἀκουστικὴ, ἧ. —drome, 
ob. στάδιον, τό. ἱππόδρομος, ὃ: 
βαροῦλκον, τό.---- [αἴοο. --- Γα φιιο, 
οὐ. κενοτάφιον, τό. κενόσορος, ὃ, 
—graph, οὗ. oxtaypagla, ἣ : κατα- 
γραφὴ, ἡ. —le’ctic, ἐκ, χαταληκτι- 
κός. —lepsis. —lepsy, οὐ. (iatp.) - 
κατάληψιᾳ ἧ. —le'ptic, ἐπ. xata- 
ληπταός. ---ἴοφιθ, ob. κατάλογος, 
5. πίναξ, ὅ. ---ἴοφιμο, ῥ. ἑ. ἆπο- 
γράφω, κατασηµαίνοµαι, καταλέγω, 
—me'ntal, ἐπ. (ἰατρ.) καταµήνιος, 
ἐμμήνιος. 

Ca'tamite, οὐ. πόρνος, ὁ, ὁ 

Ca’tapasm, οὐ. (ἰατρ.) κατάπασμα, 
τό. —pault, οὐ. καταπέλτης, ὃ. τό 
σφενδονοθόλον. —pultic 4. —pe’l- 
tic, ἐπ. καταπελτικός. —ract, οὖ. 
καταρράκτης, ὁ: (ἰατρ.) καταρρά- 
xtys, 6. ὑπόχυμα, τό. ---γγ], οὗ, 
(‘atp.) κατάρρους, ὅ. χόρυζα, ἡ, 
βράγχος; ὃ. —rrhal, ἐπ. χαταρ- 
ῥοϊκός. —sters'sm, ob. ἡ τῶν ἁστέ- 
pov ἀπαρίθμησις. —strophe, od. 
καταστροφὴ, ἡ. 

Catch (παρατ. κ. μετ. παθ. catch- 
ed κ. caught), ῥ. & μάρπτω, aie 
ρῶ, λαµθάνω, χαταλαμέάνω: αἴρω, 
ἀγρεύω, θηρεύω (ζῶα), σαγηνεύω 
(ἰχθῦς). χιγχάνω, τυγχάνω, ἐπιτυγ- 
χάνω (τινὰ ἐν τόπῳ), καταλαµέά- 
vo, ἐπικαταλαμθάνω. τινά. the 
house — fire, ἡ οἰκία ἐξεπυρώθη. 
to — cold, καταφύχεσθαι, καταρ- 
ροΐδεσθαι. to — one’s death, ἐπά- 
γεσθαι ἑαυτῷ τὸν θάνατον. to —a 
fall, καταπίπτει», προσπίπτειν. to 
— in a Πθί,σαγηνεύειν. {0 ---- hold 
of ..., ἀντιλαμβάνεσθαι, ἔχεσθαί . 
τινος. to — any one in a lie, én’ 
αὐτοφώρῳ συλλαμθᾶνειν τινά ψευ- 
δόµενον. to — the trath, τὴν ᾱ- 
λήθειαν ἐξευρίσκειν. to — at, ἐρά- 
πτεσθαι ἣ ἐφίεσθαί τινος. to — 
with one’s claws, ἀντέχεσθαί τι- 
νος. ἴο — up, δέχεσθαι, ὑποδέχε- 
σθαι, to becaught, ἁλίσκεσθαι, λαμ- 
θάνεαθαι, θηρεύεσθαι, περιπίπτειν. 
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easily caught, εὐάλωτος, ἁλώσιμος. 


newly caught, νεάλωτος. diffi- |- 


cult to be caught, δυςθήρευ- 
τος, —, ῥ. οὐδ, ἀναπίμπλημαι, 
νοσῶ. —, ov. θήρα, ἡ. ἄγρα, ἡ. 
ἄγρευμα, τό. λεία, λαθή, ἡ: κέρ- 
dos, τό; ὠφέλημα, τό: τὸ ἀκαρὲς, 
τὸ μικρὸν διάστηµα: ἀνάχρωσις, ἢ : 
ἀγκύριον, τό: ὄχεὺς, ὁ. μάνδαλος, ὃ. 
ἄσμα ἀμοιθαῖον, τό. ᾧδὴ, ἡ, by 
catches, ἐναλλὰξ, ἀμοιθαίως. to 
live upon the ,, παρασιτία % 
λαφύροις θιοῦν. to be upon the —, 
κατασκοπεύειν : —poll, οὐ. ῥαθδο- 
φόρος, δ: —able, ἐπ. συλληπτός : 
—drain, ob. ὑδρορρόα, ἡ. ὀχετὸς, 
6, —er, οὗ. ὁ συλλαμθάνων: ῥαθδο- 
φόρος, ὃ : —ing, οὗ. σύλληψις, ἅ- 

. λῶσις, ἡ: —penny, οὐ. εὔωνον 
βιθλίδιον, πρᾶγμα εὔωνον, τό: --- 
weed, οὐ, (βοτν.) γαλίοψις, ἡ : --- 
work, ὀχετὸς, ὃ, 

Ca‘tchup, οὐ καρύκευμα ἐκ μυκή- 

Ca'te, οὐ. ὅρ. Cates. [των, τό. 

Cateche’tic: —al, ἐπ. κατηχητικός: 
—ally, ἐπίρ. κατηχητικῶς. ----ολ]- 
sa'tion. —chi’sing. —chism, οὐ. 
κατήχησις, ἧ. —Chise. ῥ. ἑ, χατη- 
χῶ. —chiser. —chist, οὐ. κατη- 
χητὴς, ὁ. —chu’men, οὗ, ὁ κατη- 
χούµενος, ὅ. 

Catego’rical, ἐπ. κατηγοριχὸς, τα- 
κτὸς, ὡρισμένος: --- Proposition, 
κατηγορικὴ πρότασις: —ly, ἐπίρ. 
Katnyopixéig, ὁριστικᾶς. —gory; 
οὗ. κατηγορία, ἡ. ἰδέα, ἡ, τάξις, ἢ. 

Catena‘rian, ἐπ, ἁλυσοειδής, 

Ca’tenate, ῥ. & συνάπτω, συνείρω. 
—na'tion, οὐ. συναφὴ, συμπλοκὴ, 
h. —nulate, ἐπ. ἁλυσοειδής. 

Ca'ter, ῥ. οὐδ, ὀψωνιάζω, σιτηρεσιά- 
ζω, (for) ἐφοδιάζω, τροφὴν παρα- 
σκευάξω: ----: —er, οὐ, ὀψώνης, ὃ. 
πὀρίδω», 6, ποριστὴς, 6, χορηγὸς, ὃ: 
—e88, οὐ. ἧ χορηγός: ----γ, οὗ, 
ὀψοφυλάκιον, τό. 

Ca'ter, ῥ. ἐ. διαγωνίως τέµνω: ----, 
οὐ, ἡ τετρὰς (ἐν καιγνιοχαρτίοις, κ. 


κύθοις): --- cornered, ἐπ. διαγώ- 
νιος: — cousin, οὗ, ὅρ. Quater- 
cousin. 

Ca'terpillar, οὐ. (ἐντμ.) κάμπη, hs — 
eater: — catcher, ov. (ὁρν.) καμ- 
“πηθήρας,δ. ἢ: (6οτν.) σχορπίουρος, 6. 

Ca'terwaul, ῥ. οὐδ, ὠρύω, ὠρύομαι : 
—ing οὐ. ὠρνγμὸς(τῶν αἰ)ούρων),δ. 

Ca'tes, οὐ. πλ. τὰ ἐπιτήδεια, σῖτος, ὃ: 
ἥδυσμα, λίχνευμα, τό. 

Catha’rtic: —al, ἐπ. (tarp.) καθαρ- 
ταὸς, ῥυπτικός: --- ἢ: —alness, 
ob, καθαρτικὸν φάρµακον, τό, 

Cathe’dra, οὐ. καθέδρα, 4: —al, od. 
μητροπολικὸς ναὸς, 6: —, ἐπ. ὁ ἡ 
τὸ τοῦ μητροπολιοῦ ναοῦ. 

Ca'theter, οὗ. (χειρ.) καθετὴρ, ὃ. 

Ca’thetus, οὐ. (yewyp.) κάθετος 
(γραμμὴ), ἡ. 

Ca'tholic, ἐπ. χαθολικὸς, γενικός, ac- 
cording to certain — laws, κατά 
τινας γενικοὺς νόμους: (ἐχχλ.) δυτι- 
ds: φιλελεύθερος. ἃ — man, φι” 
λελεύθερος ἀνὴρ, ὃ: — principles, 
φιλελεύθεροι ἀρχαὶ, ai: —, οὗ. κα- 
θολικὸς, 6: —ism, οὐ. καθολικὴ 
θρησκεία, ἧ: τὸ φιλελεύθερο»: — 
Ness, ov, χαθολικότης, ἡ. 

Cato’pter, Cato’ ptron,od.ncrontpoy, 
τό. —o'ptric, —o’ptrical, ἐπ. κα- 
τοπριός: —o'ptrics, ob. πλ. κα- 
τοπτρικὴ, 7, 

Ca‘ttle, οὐ. (περιληπτικῶς) θρέµ- 
para, πρόθατα, κτήνη, τά. black 
—, βόσκημα, τό. a head of —, 
κτῆνος, τό. to keep —, βοσκήμα- 
τά τε καὶ πρόθατα τρέφειν, χτηνο- 
τροφεῖν. ἃ herd οἵ ---, ἀγέλη 
βοῶν, ἧ. like —, χτηνώδης, ὥςπερ 
τὰ ξῶα: — dealer, οὐ. προθατοπώ- 
dus, ὃ τὰ ζῶα πωλῶν: — driver, 
οὐ. βουπόλος, 6: — lifter, οὗ. βοῦ- 
κλεψ, ὁ. κτηνοκλόπος, 6: — steal- 
ing, οὗ. βοηλασία, ἡ. Bouxdoxia, 
ἡ: --- show, ov. χτηνῶν ἔχθεσις, 
ἧι — stall, οὐ. κτηνοτροφεῖον, 
χτηνοστάσιον, τὸ. σταθμὸς, 6. 


Ca'tty, οὗ. λέτρα, ἡ. 
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Ca’ucus, οὗ. συνέλευσις ἐπὶ συµφωνίᾳ 
ψηφοφορέας, ἡ. 

Ca’udal, ἐπ. cbpatos. [μνον, τό. 

Ca'udex, οὐ. (6οτν.) κορμὸς, ὁ. πρέ- 

Caudle, οὐ. ῥωστικὸς ζωμὸς, ὅ: ----, 
ῥ. ἐ. παρασχευάζω ζωμὸν ῥωστικόν. 

Cauf, οὐ. ἰχθύων κίστη, ἡ. 'χθνοτρο- 
φεῖον, τό. [όων. 

Caufle, ov. πλῆθος αἰχμαλώτων ᾿Αρά- 

Caught, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. catch. 

Cauk, οὐ. ép.Cawk: —er, οὗ. ὅρ. 
Calker. 

Caul, οὐ. (ἀνατι). ἐπέπλοον, τό. ᾱ- 
μνεῖος χιτὼν, 6. τὸ ἁμνίον : χρω- 
Θύλος, ὁ. κρωθύλη, 4. χόρυμθος, 6, 
χορύμθη, ἢ : —e’scent, ἐπ. χαυ- 
λώδης: ---Ὑ ογοι8, ἐπ, καυλωτός : 
—iflower, ob, ἀνθοκράμθη, λευ- 
χοχράμθη, ἡ: ---ἰίοττα, ἐπ. xav- 
λοειδής: —ine, ἐπ. χαυλικός, 

Caulk, ῥ. ἐ. διανάττω, παχτόω: dp. 
Calk; —ing, οὐ. ὅρ. Calking. 

Ca’uponate, ῥ. οὐδ, πανδοχεύω, 

Cau’ponize, ῥ. ἐ. ἀγορὰν παρέχω. 

Caw’sable, ἐπ. ἀνυστὸς, εὐαπόδειχτος, 
πράξιμος. 

Cau’sal, ἐπ. αἰτιατιχὸς, αἰτιολογικός: 
— particles, αἰτιολογιχὰ μόρια, 
τά: —-, οὗ. αἰτιολογική λέξις, ἢ: 
—ity — Causa’tion, οὐ. αἰτία, ἡ. 
τὸ αἴτιον, ἀφορμὴ; ἧ. 

Cau’sative, ἐπ. αἰτιατικὸς, αἴτιολογι- 
κός: αἰτίαν } ἀφορμὴν ἐχφράξων. 
—ly, ἐπίρ. αἰτιατιχῶς, 

Causa’tor, οὐ. αἴτιος, ἀρχηγὸς») ὃ. 
πρώταρχος, πρωτουργὸς, ὅ. 

Cause, οὐ, αἰτία, ἧ. αἴτιον, τὸ. ἀρχὴ, ἥ : 
(νομ.) δίκη, 4. ἀγὼν, 6. πρᾶγμα, τό. 
αἰτία, ἣ: τά τινος, τὰ περί τινα. 
the — of the Greeks, τὰ περὶ τοὺς 
Ἕλληνας. the — of humanity, 
τὰ τῆς ἀνθρωπότητος, τὰ περὶ τὴν 
ἀνθρωπότητα: the —, αἴτιος, 6. 
πρωτουργὸς, πρώταρχος, 6. ἃ 00” 
operating —,ovvarria, ἢ. συναίτιον, 
τό: λόγος, 5. ὑπόθεσις, ἡ. without 
ἃ ---, ἐπ. ἀναίτιος: ἐπίρ. μάτην, 
εἰς μάτην, οὐκ εἰς δέον, for this 
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—, διὰ τοῦτο, πρὸς ταῦτα, τούτων 
ἕνεκα, ἐπ᾽ αἰτίᾳ τοιαύτη. from ano- 
ther —, πρὸς τούτοις, πρός δὲ, χω- 
pig δὲ τούτων. for what —? διὰ τί; 
to give — of suspicion, ὑποφίαν 
ἐμποιεῖν ἡ ἐνδιδόναι τινί: —, ῥ. é. 
τίθημι, φυτεύω, φέρω (as ἴσ'---- 
fear, εἰς φόθον φέρω), ἐμθάλλω, 
ἐμποιῶ: πράσσω, ἐργάζομαι, δια- 
πράσσω: τεύχω, τίχτω, γεννῶ, ποιῶ: 
παρέχω, ποιῶ, ἐνεργάζομαι: ποιῶ. 
to — sleep, κοιµίζειν, καταχοιμί- 
Sev. to — anybody to write, 
ποιεῖν τινα γράφειν, to — a gate 
to be painted, πύλην ἐπιχρίσασθαι. 
—less, ἐπ. ἀναίτιος: μάταιος, κε- 
νὸς, ἀθέθαιος, ἀτέχμαρτος: —less- 
ly, ἐπίρ. μάτην, ματαίως, πρὸς οὗ- 
δέν. —lessness, οὐ. τὸ ἀναίτιον : 
ἀλογία, ἡ: ---τ, οὗ. αἴτιος, πρωτουρ- 
yds, ὅ. [ἀγνιὰ, ἡ. 

Cau’seway, 081867, οὐ. τρίδος, ἡ. 

Causi'dical, ἐπ. συνηγορικός. 

Cau’sson, ob. φιμὸς, ὁ. 

Cau'stic, ἐπ. καυστιχὸς, χαίων: δηχτι- 
κὸς, σχωπτιχός: ---- curve, ἡ xav- 
στιχὴ καμπύλη. lunar —, ἀργύρου 
νετριχὸν ἢ ὃ νιτριχὸς ἄργυρος, (κοιν.) 
πέτρα τῆς χολάσεως: ----, οὖ. χαυστι- 
χὸν φάρμακο», τό: —ally, ἐπέρ. 
χαυσταῶς: —ity; —ness, χαυστι- 
KA δύναμις, ἡ: σαρχασμὸς, ὅ. 

Ca’utel, οὐ. πρόνοια, ἧ. εὐλάδεια, ἡ: 
δόλος, 6. ἀπάτη, ἡ: —OUS, ἐπ. εὖ- 
λαθὴς, φυλακτιχός: δόλιος: —ous- 
ly, ἐπίρ. προφυλακτικῶς: δολίως : 
—-ousness, οὗ. φυλακὴ, εὔλάδεια, 
ἡ : δόλος) 6, κακουργία, 7. 

Ca’uter, οὐ, καυτήριον, τό: —ism, 
οὐ, καυτηριασμὸς, 6: —iza‘tion, 
οὐ. καντηρίασις, ἡ : —iZe, ῥ. δ. καυ- 
τηριάζω: ---ΙᾷἱΠπρ-ΙΓΟΠ;οὐ. καυτὴρ, 
ὁ. καυτήριον, τό: —y, οὗ. καῦσις, 
Χαυτηρίασις, ἡ. καυτήριο», τό. 

Οβ1/6ἱοἩ, οὐ. εὐλάθεια, ἡ. φυλακὴ, ἡ. 
πρόνοια, ἡ: ἐγγύη, ἡ. διεγγύησις, 4: 
“γουθέτησις͵ παραίνεσις, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
(against), ἀποτρέπω, παραινῶ τινι 
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φεύγειν τε, νουθετῶ, παραγγέλλω: | Ca'vil, ῥ. οὐδ. (at) λεπτολογῶ, φιλο- 


—ary, ἐπ. ἀποτρέπων: ἐγγυώμενος: 
--οἱ οὗ. ἐγγυητὴς, 6: παραινέτης, 
6; —ry, οὗ. ἐγγύη, 4. διεγγύησις, ἡ. 
—tious, ἐπ. εὐλαθὴς, φυλακτικὸς, 
mpovonturds, πεφυλαγμένος, πρόνοος. 
to be —tious, εὐλαθεῖσθαι, φυλακὴν 
ἔχειν, φυλάττεσθαι. to be — a- 
bout, ἐπιμελείᾳ χρῆσθαι περέ te, — 
tiously, ἐπίρ. εὐλαθῶς, διεσκεμμέ- 
νως, προμηθικῶς, συνετῶς, πεφυλαγ- 
μένως. —tiousness, οὐ. εὐλάθεια, 
πρόνοια, ἡ. φυλακὴ, 7). [σία, ἡ. 


Ca’valcade, οὐ. διέλασις, ἡ. Odnna- ι 


Cavali’er, οὐ. ἱππεὺς, 5. ἐπιθάτης, ὃ: 
ἱππότης, 6: —, ἐπ. ἀγαθὸς, ἀνδρεῖ- 
ὃς: γενναῖος: ὑπερήφανος: ἐλεύθε- 
ρος: —ly, ἐπίρ. μεγαλοπρεπῶς: ὑ- 
περηφάνως: —Ness, οὗ. ἀλαζονεία, 
4. —lry, od. ἱππικὸν, τό. ἡ ἵππος; 
ἱππεῖς, οἱ. ἱππεία, ἧ. a division of 
—lry, φυλὴ, 7. to serve in the 
—lry, ἱππεύειν. ἃ commander of 
—lry, ἵππαρχος, 6. to command 
—lry, ἐππαρχεῖν. —lry fight 4 
engagement, ἱππομαχία, 7. to 

fight in —Iry, ἱππομαχεῖν, 


Ca'vate, ῥ. ἑ. éxxodaive, —tion. — 


ZION, ov, τὸ. ἐκκοιλαίνειν, δρυγμα,τὀ. 

Cave, οὐ. σπέος, σπήλαιον, ἄντρον, 

τό: ----, ῥ. ἐ. ἐκκοιλαίνω: —, ῥ. 

᾿ οὐδ, ἐν σπηλαίῳ διαιτῶμαι, φωλεύω, 
{ο ---- in, καταπίπτειν͵ 


Ca'veat, οὐ. (νομ.) κώλυσις, ἡ, (κοιν.) 


ἀνακοπὴ, ἡ: ἀποτροπὴ, ἡ: —, ῥ. ἐ, 
(νομ.) ἀνθίστημι, κωλύω ἢ ἄποχω- 
Ave, (κοιν) ἀνακόπτω: —ing, ov. 
ὑποχώρησις, ἢ: —Or, οὐ. ὁ ἄνθι- 
στάµενος, (κοιν.) ὃ ἀνακόπτων, 
Ca’vern, οὐ. ὅρ. Cave: —ed: — 
ous, ἐπ. ἀντρώδης σπηλαιώδης: ἂν- 
τροδίαιτος: —ulous, ἐπ, ἄντροει- 
δής. [τοῖς µεταλλουργείοις), ὃ. 


Ca’vern, οὗ. κλέπτης (χαλκοῦ, κτλ. ἐν 


νειῶ, ἐρίζω, λογομαχᾶῶ: —, ov. 
λεπτολογία, ἡ. λεπτολόγημα, 16} 
—la'tion, οὐ. σόφισμα, τό. ἔρις, 
A: —ler, οὗ. σοφιστής, ὃ. λεξοθή- 
ρας, 6: —ling, ov. ἔρις, ἡ. σόφι- © 

. σμα, τό: —lingly, ἐπίρ. σοφιστι» 
κῶς: —lingness, οὐ. σοφιστεία, 
nH: —lous, ἐπ. ἀντιλογικὸς, σοφή 
σταός: —lously, ἐπέρ. σοφιστικᾶς: 
—lousness, οὐ, τὸ σοφιστιχὸν, τὸ 
ἀπατητικόν. 

Ca’vin, οὗ. (στρ.) τὰ στενόπορα, στε- 

νὰ, τά. στενὴ ὁδὸς, 7. 

Ca'vity, οὐ. χοῖλον, κοίλωμα, τό. χά- 
σµα, τὸ. χευθμὼν, ὃ. 

Caw, ῥ. οὐδ. κράξω κ. κρώζω: — ἥ: 
—Ing, οὗ. κρωγμὸς, 6. 

0. χοη, οὐ. (χυδ.) φενάκη, ἡ. 

Ca'yman, οὗ. κροχόδειλος, ὃ. 

Cease, ῥ. οὐδ. παύομαι, λήγω, ἆπο- 
λήγω: : — to do evil, παύσασθε τῆς 
κακουργίας. he —d to spéak, é- 
παύσατο τοῦ λόγου # λέγων. he — 
d to hunt, ἔληξε τῆς θήρας: (from) 
παύομαι, ἀφίσταμαι, χαταπαύομαε, 
ἀποπαύομαέ τινος: (out) ἐῶ, λεί- 
πω, ἐκλείπω, ἀπολείπω, ἄποτρέπο- 
μαι, ἀνίημι, ἀνέχω, λωφάω: ----, ῥ. 
& παύω, καταπαύω, χαταλύω: ---, 
οὗ. χατάπαυσις, ἧ. τελευτὴ, ἡ: ---- 
less, ἐπ. ἄπαυστος, ἀδιάλειπτος, 
ἀκατάπαυστος, ἀνήνυτος, συνεχὴς, 
ἄλληκτος, διατελής: —lessly, ἐπέρ. 
ἀδιαλείπτως, ἀπαύστως, ἀχκατα- 
παύστως, συνεχῶς, ἐμμενές. 

Ce'city, οὐ. τυφλότης, 7. ἀθλεψία, ἡ. 

Cecu'tiency, οὐ. ἀμθλύτης, ἧ. ἀμ- 
θλυωπία, ἡ. 

Ce'dar, οὐ. (6οτν.) κέδρος ἧ: ἣ 
made of —, éx.xédpevos: —fir, οὐ. 
χεδρελάτη, ἡ: —like, κεδροειδής: 

— Oil, οὐ. xéd prov, κεδρέλαιον, τό: 


—n¥4.—drine.—dry ἐπ. χέδρινος. 


Ca’vesson, Ca’veron, οὐ. χαλινὸς, 6.| Cede, ῥ. & παραδίδωμι, παραχωρῶ, 


Cavia're, οὗ. τάριχος ἀνταχαῖον, τό. 


.. τὰ τῶν ἰχθύων ὠὰ τεταριχευµένα, 


(κοιν͵) χαθιάριον, τὸ. 


λύω, ἀποδίδωμι: ----ν ῥ. οὐδ. εἴχω, 
ὑπείχω, ἀποδίδομαι, παραδίδοµαι: 
—TI, ov. ὁ παραχωρῶν, 
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Ce'duous, ἐπ. πτωτὸς, τμητός. 
il, ῥ. ἐ. σανιδῶ, φατνδ: , 
ἐπ. φατνωτός: ---ἶτιρ, οὗ. φάτνωμα, 
χαταστέγασµα, τό, ὀροφὴ, ἡτ --- 
planks, οὐ. πλ. (ναυτ.) ἐντερονί- 
δες, αἱ. [χελιδόνιον, τό. 
Ce‘landine, οὗ. (6οτν.) ἀσκληπιὰς, 7. 
Ce'lature, οὐ. ἐγχάραξις, ἧ : γλυφὴ, ἡ. 
Ce’lebrant, οὐ. τελετουργὸς, ὅ. 
Ce’lebrate, ῥ. ἑ ἑορτάζω: σεμνύνω, 
ὑμνῶ, ἐγχωμιάξω, ἐπαινῶ, πανηγυ- 
ρίξω, µέλπω: ---ᾱ. —brious, ἐπ. 
ἁμνητὸς, ὀνομαστὸς, ἀνακαλούμενος, 
περιχλεὴς, περιθόητος, διαπεφημι- 
σμένος. —tion, οὐ. πανηγυρισμὸς, 
6. τελετὴ, ἑορτὴ, ἡ: τιμὴ, ἡ. — 
tor, οὐ. ὁ ἑορτάξων. —briously, 
ἐπίρ. mepcxdedic. —briousness. — 
brity, οὗ. εὔκλεια, ἐπιφάνεια, εὖ- 
δοξία, ἡ. κλέος, τό. δόξα, ἡ. 
Ο916’Σἱ{γ, οὐ. ταχύτης, ἡ, τάχος, τό. 
091617, ob. (6οτν.) σέλινον, τό. 
Celestial, ἐπ. οὐράνιος, ἐπουράνιος: 
—ly, ἐπίρ. οὑρανίως: —, οὗ, ὃ 
οὐρανοῦ κάτοικος, οὐρανίων, 5. the 


---Β, οὑρανίωνες (θεο), of: —ize. 


—atify, ῥ. ἐ. οὐρανοποιῶ. 
Ce'liao, Celine, ἐπ. κοιλιακός. 
09/108οΥ, οὐ. ἀγαμία, µοναυλία, 4. 


—hbate, οὐ. ἄγαμος, ὃ: ἀγαμία, ἡ. | - 


—batist, οὗ. ἄγαμος, ὅ. 
Cell, od. ἀποθήχη, ἡ. κρύπτη, ἡ. σχη- 
wh, ἡ: κότταθος, ὃ. µελίττο», τό. 
ὄρυγμα τὸ: (6οτν.) περιχάρπιον, τό: 
—ular: —ulated, ἐπ. κυψελώδης: 
—ule, οὐ. (6οτν.) χυψελίδιον, τό: 
—uliferous, ἐπ. κυψελώδης: — 
taline: —ulose, οὐ. τὸ χυψελῶδες. 
Ce'llar, οὐ. ταμεῖον, τό, οἴχημα ὑπό- 
yetov, οἰνὼν, ὁ: —age, οὐ. τας 
μιεία, ἡ: τὸ ἀπὸ τῶν ταμείων μί- 
σθωµα: —er, ov. ταμίας, ὃ: — 
et, οὐ. μιχρὸν rapetov: —ist, ov. 
ταμίας (μοναστηρίου), 6, 
Ce'lsitude, οὐ. ὕψος, τό. [Κελτιχός. 
Celt, οὐ. Κέλτης, 5: —io: —sh, ἐπ. 
Ceme’nt, οὐ. λιθοχόλλα, 4. πισσόχηρον, 
τό: δεσμὰς, 6: —, ῥ. ἐ, κολλῶ: 
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συνενῶ: ----, ῥ. οὐδ. συγκολλοῦμαι: 
—a'tion, οὗ. κόλλησις, συγχόλλησις, 
4: —atory: —ed: —itious, ἐπ. 
χολλητιχός: συμπαγής: —eYr, οὗ. 
κολλητὴς, 6: ὃ συνδέων. 
Ce'metery, οὗ. κοιµητήριον, τό, 
Ce/natory, ἐπ. δειπνητικός. 
Ce/nobite, οὐ. κοινόδιος, κοινοθιάτης, 
ὃ, —tic. —tical, ἐπ. κοινόθιος, ---- 
by, οὗ. κοινόθιον, τό. 
Ce’notaph: —y, οὐ. κενοτάφιο», τὸ. 
Cense, ob. φόρος, 6: ἀξίωμα, τό. de 
Ela, ἡ. 
Cense, ῥ. ἐ. θυμιῶ: —r, οὗ, θυµια- 
tip, ὃ. θυμιατήριον, τό. λιθανω- 
Ce‘nsion, οὐ. φόρος, ὅ. [τρὶς; ἡ, 
Censor, οὗ. τιμητής, 6. to be a —, 
τιμητεύειν: ὃ τύπου ἐπόπτης, (κοιν.) 
λογοκριτὴς, 6: —ial : —ian, τεµη- 
τικός: αὐστηρός: —ious: — like, 
ἐπ. (upon) φιλαίτιος, φιλόψογος: ψε- 
κτικὸς, ψογερός. to be —ious, φι- 
λοψογεῖν, φιλοτωθάξειν : (of) αὔστη- 
ρός: ---Ίθαβ]γ, ἐπίρ. φιλοψόγως: 
αὐστηρῶς: ---Ί918ΒΙΠΘΑΒΒ, οὐ. φιλολοι- 
δορία, ἡ. τὸ φιλαίτιον: αὑστηρότης, 
4: —ship, οὗ. τιµητία, ἡ. τιμητι- 
κὴ ἀρχὴ, ἡ: λογοκρισία, 7. 
Ce/nsurable, ἐπ. μεμπτὸς, κατάμεμ- 
πτος, ἐπιμώμητος, ψεχτὸς, ἐπονείδι- 
στος: --- 088) οὗ. τὸ μεμπτόν. ---- 
ly, ἐπίρ. ἐπονειδίστως. 
Ce’nsural, ἐπ: —roll 4 book, βιθλίον 
ἐν & ἐγγράφεται 6 πληθυσμός. 
Ce’nsure, οὐ. μέμψις. ἡ. μομφὴ, ἡ. 
αἰτία, ἡ. ψόγος, ὃ : ἐπιτίμησις, ἡ. 
ἀπόφασις, A: —, ῥ. ἃ. μέμφομαι, 
ἐπιμέμφομαι, καταμέμφομαι, ψέγω, 
ἐπιτιμῶ, αἰτιῶμαι, ἐλέγχω : κατα- 
ψηφίζω: ----᾿ ῥ. οὐδ. κρίσιν ποοῦμαί 
τινος ἣ περί revos: —r, οὖ. ψέκτης, 
ὁ. ἐπιτιμητὴῆς, 6. —suring, οὖ. ἐ- 
πιτίμησις, ἡ. [σμοῦ, ἡ. 
Ce'nsus, οὗ. ἀπογραφὴ τοῦ πληθυ- 
Cent, οὐ. (μαθ.) ἑκατόν. at ten per 
—, δέκα τοῖς ἑκατὸν, δεχάτη, ἡτ — 
“age, ob. τὸ ποσοστὸν ἐπὶ τοῖς ἑχα- 
τόν. a certain per 3 ὡρισμένον 
P 
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ποσὸν ἐπὶ τοῖς ἑχατόν : —ena’rian, 
ἐπ. ἑχκατονταετής: ---- ., οὗ. ἑχατον- 
τούτης, ὃ: —ena/rious, ἐπ. ἑχα- 
τονταέτηρος: ---θΏΒΣΥ, οὗ. ἑκατον- 
τὰς, ἡ. ἑκατοστὺς, ἡ: ἑχατονταετη- 
pis, 4: —-enary: —e’nnial, ἐπ. 
ἑχατονταέτηρος, ἑκατονταετής. --- 
e’simal, ἐπ. ἑκατοστὸς: οὐ. τὸ έχα- 
τοστόν : —esima'tion, ov. (στρ.) 
τιμωρία, ἡ: —Ism, οὗ. τὸ ἑκατο- 
στόν: —ici'pitous, ἐπ. ἑκατογκέφα- 
dos: —ifo'lious, ἐπ. ἑκατόμφυλλος, 
ἑχατοντάφυλλος: —igrade, ἐπ. é- 
κατονταθάθµιος. the —igrade 
thermometer, τὸ ἑχατονταθάθμιον 
θερμόμετρον: —igra’mme, ov. τὸ 
&atoctoypappaprov: —ili’tre, οὐ. 
τὸ ἑχατοστόλιτρον: —ime, οὗ. (νο- 
μα.) τὸ ἑκατοστόν: ---Ίπιθίθς: --- 
metre, ov. τὸ ἑκατοστὸν (Γαλλικοῦ 
μέτρου): —iped: —ipede, od. 
(ἐντμ.) πολύπους, ὃ. ἴουλος, ὃ. σκο- 
λόπενδ ρα, ἥ. 

Ce’ntaur,od.Kévtaupos,d: —ea: —y> 
(Bory Job. ἡκενταυρὶς,τὸ χενταύριον. 

Ce’ntinel, οὐ. ὅρ. Sentinel. 

Ce’ntner, οὐ. δέκατος, 6, δεκάτη (µε- 

Cento, οὐ. χέντρων, 6, [pés), ἡ. 

Ce’ntral, ἐπ. µεσόμφαλος, µέσος, ὃ ἡ 
τὸ πρὸς κέντρον: --- forces, αἱ ἱ πρὸς 
κέντρον δυνάμεις: ——ism, οὐ. τὸ 
χέντρον, τὸ μέσον: ἥ: --ἰζα οι, 
συγχέντρωσις, ἡ: —ity, od. µεσό- 
της ἧ: —ize, ῥ. é, συγκεντρῶ: --- 
ly, ἐπίρ. χεντριχῶς. 

Ce‘ntre, αὐ. κέντρον, τό. ὀμφαλὸς, ὃ. 
μεσόμφαλον,τό. the—ofthe earth, 
ὀμφαλὸς τῆς γῆς: — of attrac- 
tion 7: — of gravitation, τὸ χέν- 
τρον τῆς βαρύτητος: — of gravity, 
ῥοπὴ, ἡ. κέντρον ῥοπῆς, 6: — of 
motion, χέντρον τῆς κινήσεως: 
of percussion, κέντρον τῆς ὠθήσε- 
ὡς. the — of an army, Ῥάλαγξ, ἡ ἧ. 
τό τῆς στρατιᾶς μέσον : —, ῥ. é 
συγχεντρῶ: πο p. οὐδ. συγκεντροῦ- 
μαι: ~ bit, « ob, τρυπάνη, ἡ. ---- 


1{γ. οὗ. χεντρικὴ ὀλχὴ, ἡ. 
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Ce’ntric: —al, ἐπ. κεντρικός: — 
ally, ἐπίρ. κεντραᾶς: —alness, 
οὗ. τὸ χεντριόν. —rifa’gal, ἐπ. 
ἐκ τοῦ χέντρου ἀποχωρῶν, κεντρό- 
pug. the — foree of a body, 4 
ἐχ σώματος ἀποχωροῦσα δύναμι. 
—tri’petal, ἐπ. κεντροξαρής: --- 
riforce, ἡ χεντροδαρὴς δύναμες. ---- 
ripe ‘tency, οὐ. τὸ κεντροθαρές. 

Ce’ntry, οὐ. φυλακὴ, φρουρὰ, hs τό- 
Sov, τό. χαμάρα, δ: ---- box, οὐ. ἡ τῶν 
φυλάκων ἣ φρουρῶν στέγη. 


Centu’ mvir, οὗ. (Ῥωμ.) δικαστὴς, ὃ. 


—uple, ἐπ. ἑκατονταπλασίων; ἑ ἑχα- 
τονταπλάσιος. —uple ἤ. —u'pli- 
cate, ῥ. ἐ. ἑκατονταπλασιάξω. --- 
urial, ἐπ. &atovtatrnpos. —v'ri- 
on, ov, ἑκατόνταρχος, ἑκατοντάρ- 
χης, 6. to be a —urion, ἕχατον- 
tapyetv, —u’rionship, οὗ. ἑκατον- 
ταρχία, ἡ. —UTY, ov. ἑκατοντὰς, 
ἡ: ἑκατονταετηρὶς, ἡ. αἰὼν, ὅ. 


Ceorl, | οὐ. (νομ.) γεωπόνος ἐλεύθε- 


pos, 6 [ἐπ. χρομμνοθόρος. 


Ce’pa, οὗ. χρόμμυον, τό, —pevorous, 
Cephala’ 


Igic, ἐπ. κεφαλαλγιός: ----, 
οὗ. (ἰατρ) ἀντιχεφαλαλγυὸν (φάρ- 
µακον), τό. —algy, οὗ. (ἰατρ.) xe- 
φαλαλγία, ἡ. han lic, ἐπ. κεφαλι- 
κός. [(ἐντμ..) ξιφυδέας, 6. 

Ce'phus, οὐ. (ὁρν.) κολυμδὰς, ἡ 

Cera’ceous, ἐπ. (βοτν.) κηροιιδὴς, 
κηρώδης. [—sus, οὐ. κερασέα, ἧ. 

Cera/sine, οὐ. κεράσινον κόμμε, τό. 

Cera’ ster, οὗ. (ὄφις) ὁ ὁ χεραστὴς. 

Ce’rate, ov. χηρωτὸν, χήρωμα, τό, κη- 
ρωτὴ, ἧ. χηρόπισσος, ἧ: —d, ἔπ. 
χεχηρωμένος. 

Ce’rberus, οὐ. Κέρδερος, ὃ. 

0676, ῥ. ἐ. χηρῶ, ἐγκηρῶ:: — oloth: 
—ment, οὐ. χηρωτὸν, τό. κήρωμα, 
τό: ---ΟὨΒ, ἐπ. κήρινος, κηρώδης. 

Ce’re, οὐ. τὸ δέρµα τὸ καλύπτον τὴν 
βάσιν ῥάμφους πτηνοῦ. 

.| Ce’real, ἐπ, δημητριαχός: ---ἶΒ, οὖ. 
πλ. δημητριακοὶ καρποὶ, οἵ, 

Ce’rebel: —lum, οὐ. παρεγκεφαλὶς, 
4. —bral, ἐπ. ἐγκεραλικάς. — 


| 


| 
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bro’se, ἐπ. θυμώδης, φρενοθλαθής. 
—brum, οὗ. ἐγκέφαλος, ὃ. 
Ceremo‘nial, ἐπ. ϑϑμεμοῦ: ἀχριδής: 
—, οὗ. θεσμοθεσία, ἡ: τὸ τῶν θε- 
σμοθεσιῶν βιθλίον: —ly, ἐπίρ. vo- 
μίμως: —nious, ἐπ. νόμιμος: ἕορ- 
ταστιχὸς, πανηγυριχός: χομψός. tO 
be too —, ἀκχέζεσθαι, προφασίζε- 
σθαι. —niously, ἐπίρ. ἑορταστι- 
χῶς: νομίμως: ἐπιτετηδευμένως. ---- 
niousness, οὐ. πομπεία, 'μεγαλο- 
πρέπεια, ἡ: ἀχρίθεια, ἡ. 
Ce'remony, ov. θεσμὸς, ὃ: µεγαλο- 
πρέπεια, 2 ἀσπασμὸς, 6. ἀρέσκευ- 
μα, τό: πλ, τελεταὶ, αἱ, [τός. 

Ce’rnous, Ce’rnuous, ἐπ. καµπυλω- 

Ce'rris, Ce’rrus, οὐ. πικρὰ δρῦς, 4. 

Ce'rtain, ἐπ. ἀσφαλὴς, θέδαιος, σαφὴς, 
πιστός: δῆλος, χατάδηλος, φανερὸς, 
ἐνεργὴς, ἀχριδήςι ὡρισμένος: τίς, 
τί, ἃ --- poet, ποιητής τις. Ina 
— manner, τρόπον τινά. to make 
any one — of. ., βεθαιοῦσθαι, δια- 
θεθαιοῦὔσθαίτινα. .: lam —to.., 
πέπεισμαι, οἶδα ἀκριθῶς. ἃ — 
price, μόνιμος τιµή, ἀξία: —ly, 
ἑπίρ. βεθαίως, ἀχριθῶς, σάφα, σα- 
φῶς: μὲν, μέν τοι, μὴν, ἡ μὴν, μὲν 
οὖν, δὴ, yes, —ly, πάνυγε, πάνυ 
μὲν οὖν, παντάπασι, παντελῶς, 
(χοιν.) βεθαιότατα: —negs, οὗ. 
—— ΕΙ. 

Ce'rtainty, οὗ. σαφήνεια, ἡ. βεθαιό- 
της, ἀσφάλεια, ἡ. with —, σαφῶς, 
ἀχριδῶς. to speak with —, ἐξά- 
χριθεῖν λόγο». 

Ce'rtes, ἐπίρ. βεδαίως, ἡ μήν. 

Certi‘ficate, οὐ. μαρτύριον, τό 1 γρα- 
gal moral, ai. γράμμα, τό. πιστο- 
ποιηταὸν, τό: —, ῥ. ἐ. δίδωμι 
μαρτυρίαν ἢ πιστοποιητικὸν. —fi- 
ca‘tion, ob. πίστις, βεθαίωσις, ἡ. 
—fier, οὗ. ὁ βεθαιῶν. ---ἔγ, ῥ. ἐ. 
βεθαιῶ (γραφῇ), ἐπιμαρτυρδ: (of) 
ἀγγέλλω, διαθεθαιῶ. 

Ce'rtitude, οὗ. βεδαιότης, 4. with 
—, σαφῶς, ἀχριθῶς. [χυάνεος. 

Cerulean, Ceru’leous, ἐπ. γλαυχὸς, 
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Ceru’men, οὗ. χυφέλη (τῶν ὥτων), ἡ. 
χυψελὲς, ἡ. 

Ce’ruse, οὐ. ψιμμύθιον, τό: ---- Οὗ ane | 
timony, στίθι, στίμμε, τό. 

Cer'vical, ἐπ. αὐχήνιος. —vix, οὗ. 
αὐχὴν, ὁ. [ἔλαφος, 4: δορκὰς, ἡ, 

Ce’rvine, ἐπ. ἐλάφειος. —vus, οὗ. 

Cespiti'tious, ἐκ σεσηπότος χόρτου 
πεποιημένος. —pitose. —pitous, 
ἐπ. βολώδης. 

Cess (ἐξ assess), οὐ. φόρος, 6: ὅριον, 
τό: —, ῥ. ἐ. τάττω ἣ ἐπιτάττω 
φόρον. 

Cessa'tion, οὗ. παῦλα, ἡ. παῦσις, ἧ. 
χατάπαυσις:. στάσις, ἡ: — of 
arms, dvoyal, ai. ἐχεχειρία, ἧ. 
ἀναχωχή, ἡ: ---- of evils, διάλυσις 
A λῆξις κακῶν. 

Ce’sser, ob, (νομ.) παῦσις, λῆξις, ἡ. 

Ceasibi’lity, οὐ. ὄπειξις, ἐπιείκεια, ἡ. 
ἔνδοσις, ἡ. —ble, ἐπ. ὑπεικτικὸς, 
συγχωρητικός. 

Ce'ssion, οὐ. ἔνδοσις, ἡ. ὑποχώρησις, ἢ, 
παραχώρησις,ἡ: συγχώρησις, ἄφεσις, 
ἡ: —ary, ἐπ. παραχωρῶν, ὑπείχων. | 

Ce’ssment, οὗ. φόρος, 5. tenets, ἧ. 

Ce’ssor, ob. ὁ μὴ ἐμφανισθεὶς, ἅπι- 
στος, ὅ. 

Cest, οὗ. γυναικεία ζώνη, ἡ: —Us, οὐ. 
κεστὸς (ΞΞ ζώνη τῆς Αφροδίτης), 5, 

Οεία’ο68, οὐ. πλ. τὰ χητώδη: —n, 
οὗ. τὸ κῆτος, ἡ φάλαινα: —n, ἐπ. 
χητώδης. [σπληνον, τό. 

Ce'terach, οὗ. (6οτν.) σπλήνιον, ᾱ- 

Cetolo’gical, ἐπ. κητολογαός. — ᾿ 
logist, οὐ. κητολόγος, 6. —logy, 
ov, τὰ περὶ χητῶν. 

Ce'tus, οὗ. (ἁστρ.) Κῆτος, τό. 

Chack, ῥ. οὗ ὃ. (ἐπὶ ἵππου) ἀνυφῶ (τὴν 
χεφαλήν). 

Cha’d, οὐ. (ἱχθ.) σίλουρος, ὅ. 

Cha’fe, ῥ. ἐ. (τριδῆ) θερµαίνω, δια- 
θερµαίνω,θάλπω: κνίζω, χαλεπἀίνω, 
ὀργίξω, παβοξύνω (τινὰ ἐπί τὴ): ----, . 
ῥ. οὐδ. ἀγανακτῶ, ὀργίζομαι, πα- 
ῥροργίζοµαι, δυςχεραίνω, χολοῦμαι: 
προςτρίδοµαι: ---, οὐ. ὀργὴ, ἡ: 
τριθὴ, ἡ: —r, οὗ. ὁ (τριθῇ) θερ- 





CE 


214 


CH 





μαίνων: —r ἤ. —fing-dish, οὗ, 
ἐσχάρα, ἡ. ἐσχαρὶς, ἧ. πέταυρον, τό. 

Cha'fer, οὗ. χάνθαρος, ὅ. 

Cha'fe-wax, οὐ ἰσφραγιστὴς, ὁ. ὁ τὴν 
σφραγῖδα ἐπιθάλλων. 

Chaff, οὐ. ἄχυρον, τό. to strew with 
—, ἀχυροῦν: ἀπότριμμα, τό: --- 
-bin, ob, ἀχυρὼν, ὅ. ἀχυροδόχη, 
ἀχυροθήχη, ἡ: — cutter, ob. ἡ 
μηχανὴ ἡ τὰ ἄχυρα τέμνουσα: --- 
finch, od, (ὁρν.) σπίδα, ἧ: --- 
weed, οὐ. (ὅοτν.) γναφάλιον, τό: 
—less, ἐπ. ἀναχύρωτος: —y, ἐπ. 
ἀχυρώδης: εὐτελής. 

Cha’ ffer, ῥ. οὐδ. (for) μικρολογοῦμαι, 
διαμικρολογοῦμαι(πρόςτινα περέτι- 
νος) πραγματεύομαι: ----, ῥ. ἐ. ὠνέο- 
μαι,)ἀγοράξω,ἀλλάσσομαι,διαλάττω, 
μεταμείθω: —, οὗ. diva, τά, ἐμ- 
πόλημα, τό: —Or, οὐ, ὠνητὴς, 6. 
ἐμπορὸς, ὁ. ἀγδραστής, ὅ. χίμδιξ, 
ὃ: —ing: —-y, οὐ. πραγματεία, ἧ. 
(χοιν.) διαπραγμάτευσις, ἡ. 

Cha’ffern, οὐ. χαλκεῖον, τό. φαχὸς, ὃ. 

Chagri’n, od. ἀχθηδὼν, 6, λύπη, ἡ: 
βαρυθυμία, ἡ. δυςθυμία, δυςχέρεια, 
A: —, ῥ. ἐ. θυμοθορέω, λυπῶ, δά- 
χνω, ἀνιάξω, to be —ed, dusye- 

__ ραίνειν, θαρέως ἣ δυοχερῶς ἔχειν. 

Cha'‘in, οὐ. ἅλυσις, ἡ: συνέχεια, ἡ : 

ο 8 — of mountains, συνέχεια 
ὁρέων, ὄρη συνεχῆ, ὄρη διατετα- 

_ μένα: δεσμὰ, τά. the thief was 

. brought in —s, ὁ χλέπτης ἤχθη 
ἁλυσίδετος ἢ ἁλύσεσι δεδεμένος: 
— armour, οὐ. ἁλυσιδωτὸς θώραξ: 
— bridge, οὐ. γέφυρα ἁλύσεσιν 
αἰωρουμένη, ἡ: bullet; --- 
shot, οὐ. ἁλυσίδετα σφαιρία, τά: 
— cable, οὐ. (ναυτ.) ἅλυσις, ἡ: 
— hooks, οὐ. πλ. τὰ τῆς ἁλύσεως 
ἄγκιστρα: — mail, οὗ. θώραξ 
χριχωτός, δ: --- rule, οὗ. (μαθ.) 
ἅλυσις, ἡ: — stopper, οὐ. (ναυτ.) 
5 τῆς ἁλύσεως κάτοχος: ---- wales, 
οὗ. πλ. (ναυτ) τὰ παρεξάρτια: 
—, ῥ. ἐ. δέω, πεδῶ, προςδεσµένω, 
δεσµεύω, ἐμπεδῶ: ---θὰ, δέσμιος, 


δεσμώτης: —less, ἐπ. ἄνευ ἁλὺ- 
σεων: ἐλεύθερος. 

Chai'r, οὐ. ἔδρα, καθέδρα, ἡ. θᾶχος, 
ὁ, θρόνος, 5: φορεῖον, φέρετρον, 
τό: βῆμα, τό: πρόεδρος, ὁ. ἴο 
address the —, τῷ προέδρῳ προς- 
φωνεῖν, προςτρέπεσθαι τὸν πρόε- 
δρον: the — was taken, ἤ συνε- 
δρεία ἣ ὃ σύλλογος ἤρχησεν: (μηχ.) 
στρωτὴρ, ὃ: —man, οὗ. πρόεδρος, 
ὁ. προεδρεύων, 6: to be —man, 
προεδρεύειν: φορεὺς, ὃ χλωοφόρος: 
—manship, ob. προεδρεία, — 
δρία, ἡ: —, ῥ. €. καθίδω τινὰ ἐπὶ 
τῆς ἕδρας, 

Cha’ise, οὐ. ἅρμα, τό. ἁρμάμαξα, ἡ. 

Chalco’grapher: —graphist, οὐ. 
χαλκογράφος, 5. —graphy, od. χαλ- 
κογραφία, ἡ. 

Chaldalic, ἐπ. Xaddaixds.° 

Chalde’se, ῥ. ἐ. ἀπατῶ: βλάπτω, 

Cha‘ldron, μέτρον ἀνθράκων (ἐκ 96 

᾿ μεδίμνων). . 

Cha’lice, οὐ. κύλιξ, δ. ποτήριον, τό. 

Chalk, οὗ. λευκὴ γῆ, κιμωλία γῆ, 4. 
τίτανος, 6, γύψος, 6: — cutter, οὐ, 
ὁ ἀνορύττων χιμωλίαν γῆν ἣ τίτανον : 
— pit, οὐ, τιτάνου λατομεῖον, τό: 
— stone, οὐ, λευκογραφὶς, ἢ : (ἰατρ.) 
ἀρθριτιχὴ λιθίασις, ἢ. πῶρος, δ᾽ ---ν, 
ἐπ. τιτανώδης: —y, ῥ. ἐς λευκο- 
γραφῶ: (ΟΥ61) τιτανῶ, χονιῶ, γυψῶ: 
τιτάνῳ λιπαίνω (γῆν). to — out, 
διαγράφειν, σχιαγραφεῖν. 

Challenge, ῥ. ἐ. ἐκκαλῶ: πῤοκαλοῦ- 
μαι, κελεύω, ὑπεύθυνον γράφοµαί 
τινα, εὐθύνας παρασχευάζω ἐπί τινα: 
αἰτίαν ἐπιφέρω ἢ ἐπάγω τινί: προς- 
φωνῷ tive: (νομ.) ἀποδοκιμάζω, 
ἀποχρίνω: ἀντιποιοῦμαί τινος : —, 
οὐ. πρόκλησις, ἡ: αἴτησις, ἡ: ἀ- 
ποδοχιμασία, ἧ. ἀποθολή (ρχωτοῦ). 
hi ἀντιλογία, ἢ : —able, ἐπ. ὑπεύθυ-- 
νος: προχλητέος: —r, ob. ὃ προ-- 
χαλῶν: ὁ ἀξιῶν, 6 αἰτῶν τι, 

Chaly’bean. —beate, ἐπ. χαλυβι--: 
χὸς, χαλυθδιχὸς, σιδηροῦχος: — 
4: — water, οὐ. σιδηροῦχον ὕδωρ. 
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Cha’made, οὐ. (στρ.) τυμπανισμὸς, ὃ. 
Cha'mber, οὗ. οἴκημα, τό. δωμάτιον, 
τό. θάλαμος, ὃ: χόγχη, %. the 
posterior --- of the eye, ἡ τοῦ 
ὀφθαλμοῦ ὀπισθία κόγχη, κοῖλον, τό: 
μικρὸν τηλεθόλον: βουλὴ, ἡ: βου- 
λευτήριον, rd; — council, od. μυ- 
στικοσυμθούλιον, td: — fellow, οὐ. 
σύσκηνος, ὁμόσκηνσς, 6: — ha ng- 
ing, ob. τὰ δωματίου παραπετά- 
σµατα: —-maid, οὐ. ἄθρα, ἡ. κομ- 
μώτρια, ἡ. ἀμφίπολος, 4: — pot, ov. 
ἁμὶς, ἡ. ἐνουρήθρα, ἡ. οὐρητρὶς, ἡ: 
— bye, οὐ. οὖρος, τό: — window, 
θυρὶς ἡ κατὰ τὴν δίαιταν, παράθυ- 
pov, τὸ: ---) ῥ. οὐδ, κατοικῶ ἐν 
δωματίῳ: ἀχολασταίνω: —, p. é. 
εἵργω (ἐν δωματίῳ). —er, ov. θα- 
λαµηπόλος, 6: µηχανορράφος, ῥα- 
διοῦργος, ὃ. —ing, οὐ. ῥᾳδιουρ- 
γία, ὃ: ἀσωτεία, ἀσέλγεια, 7. --- 
lain, ob. χλειδοῦχος τοῦ ἄρχοντος, 
ὃ: κατακοιμιστὴς, ὁ. θεράπων, ὃ : 
—lainship, οὐ. κατακοιμιστοῦ ἣ 
θαλαμηπόλου ἀξίωμα, τό. 
Cha’mblet, ῥ. ἐ. ποικίλλω. 
Chambra’nle, οὐ. (ἀρχιτ.) παῤα- 
σταθμὶς, ἧ. παραστὰς, 7, 
Chame’leon, οὐ. χαμαιλέων, 6: — 
179, ῥ. ἐ. ἀλλάσσω διάφορα xpapara. 
Cha’mfer, οὐ. (ἄρχιτ.) χοῖλος σωλὴν 
(στήλης), 6: ῥάθδωσις, ἢ: —, ῥ.ἐ. 
αὑλακίζω: ῥαβδόω, λοξῶς τέµνω. 
—ed, ἐπ. ῥαθδωτός. 
Cha'mois, οὗ. δορχάς, ἧ. αἴξ ὀρεινὴ, ἡ. 
Cha'momile, οὐ. χαμαίμηλα, τά, 
Champ, ῥ. ἐ. daxvo, µαστάζω ἢ 
συντρίθω τοῖς ὀδοῦσι. to — up, 
χαταθιθρώσκευ, κατεσθίειν : —, ῥ. 
οὐδ. (upon) μασσοῦμαι, διαθιθρώ- 
oxopac: —er, οὗ. ὃ δάχνων, τρό- 
χτης, 6. 
Champ, οὗ. (ἄρχιτ.) ἐπιχλινὴς ἐπιφά- 
νεα, ἡ: ἐπιφάνεια τοίχου, ἡ. 
Champa'ign, οὐ, πεδιὰ, 7. πεδίον, 
ἰσόπεδον, τό: —, ἐπ. πεδινὸς, ἰσό- 
πεδος: ----, οὗ. οἶνος ὃ χαμπανίτης. 


Cha’mpertor, οὐ. (νομ.) «συνήγορος 
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δωροδόκος, 6. —perty, od, (νομ.) 
δωροδοχία, 4. 
Champi’gnon, ov. (βοτν.) pixns, 5. 
Champion, οὗ. μαχόμενος, πύχτης, 
ὁ. ἀγωνιστὴς, 6: (for) πρόμαχος, ὑ- 
πέρμαχος, ὃ. ὑπερασπιστὴς, 6: μο- 
νομάχος, ὃ: —, ῥ. ἐ. ἐχκαλῶ, προ- 
καλῶ: —ess, οὗ. ἡρωΐς, 7. 
Chance, οὗ. συντυχία, ἧ. τύχη, ἧ. τὸ 
αὐτόματον : τύχη χαλὴ ἣ ἀγαθὴ, ἡ: 
περίστασις, ἧ. συντυχία, ἡ. ἡ τῆς 
τύχης µεταθολή: ἀπόθασις, ἡ. ἔχ- 
θασις, ἡ. ἀποτέλεσμα, τό. by —, ᾿ 
ἀπὸ 3 ἐκ τύχης, ἀπὸ ἢ ἐκ τοῦ αὗτο- 
μάτου, αὑτομάτως: τυχὸν, τυχόν- 
τως, τῇ τύχῃ, κατὰ τύχην, τυχαίως, 
by mere --- ὅλως ἀπὸ τύχης. to 
take one’s — 4 to have a — of, 
τολμᾶν, κινδυνεύειν. to stand the 
— of, χινδυνεύειν, τολμᾶν, ἀπό- 
πειραν ποιεῖν, to look to the main 
—, παρασκευάδεσθαι ὡς, (meTox). 
to have a—, ἐπίζειν: : — of good- 
Ness, ἔχόασις, 9. εὐτύχημα, τό: ----ν 
p. οὐδ. συµθαίνω, προσπίπτω, τυγ- 
χάνω dv: (upon) τύχη ἐντυγχάνω 
ἢ συντυγχάνω τινί, he chanced 
to be there, ἔτυχε παρὼν, if our 
friend chanced to come in, εἰ ὁ 
φίλος ἡμῶν παραγίγνοιτο: she 
chanced to ask, τυχόντως ἠρώτη- 
oe: —, ἐπ. τυχὼν, αὐτόματος: ---- 
comer, οὗ. ὁ τύχη ἐλθών: --- 
game, ov. χυβεία, ἡ : — medley, 
ob, ἄπροθούλευτος φόνος, ὃ: 
able, ἐπ. τυχαῖος, αὐτόματος: --- 
ful, ἐπ. ῥιψοκίνδυνος. 
Cha’ncel, οὗ. περίφραγμα, τό. βωμὸς, 
ὁ. ---- table, od. (ἐκκλ.) τράπεζα, 7. 
Cha‘ncellor, οὗ. σύμθουλος τοῦ κρά- 
τους, ὁ: —of the Exchequer, ὑ- 
πουργὸς τῶν οἰκονομικῶν, ὃ: --- of 
an university, πανεπιστημίου πρύ- 
τανις, δ: ἀνώτατος δικαστὴς, 6: 
—ship, οὐ. συμθούλου ἀξίωμα, τό. 
Cha‘ncery, οὐ. γραμματεῖον, τό. 
(κοιν) καγγελαρίαι ἡ. δικαστήριον, 
τό: δίκη, ἧ. 
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Cha/ncre, οὐ. ἀρροδισιακὴ νόσος, φα-| Channel, od. ὀχετὸς, ὁ: ὀχέτευμα, 


γέδαινα, ἡ. Καρχένος, ὁ. ἕλκος, τό. 
Chandelier, οὐ. λυχνεία, λυχνία, ἧ. 
λυχνοῦχος, 6. —dler, οὗ. κάπηλος, 
6. corn —, σιτοπώλης, σιτοκάπη- 
λος, 6. —ly, ob, τὰ καπήλου ὥνια, 
—dry, οὗ. κηρῶν ἀποθήκη, ἡ. 
Cha’nge, οὐ. ἀλλαγὴ, μεταλλαγὴ, ἡ: 
μεταβολὴ, ἀλλοίωσις, ἡ: χερμάτια, 
"τά: χρηματισμὸς, 6, χρηματιστή- 
φιον, τό: --- of mind, μετάγνωσις, 


μετάνοια, ἡ. µεταθουλία, ἡ: — of 


residence, μετοιχία, ἡ. μετοίχησις, 
ἢ: — of wind, μετάρροια, ἧ. to 
put the — upon any one, πλα- 
νᾶν, ἐξαπατᾶν: —, ῥ. ἃ. (for) ἆλ- 
λάττω, µεταλλάττω, ἀμείδω, µετα- 
µείθω, ἀνταλλάττω, ἐἑἐξαλλάττω: 
(from) µεθίστηµι, µεταθάλλω, ἆλ- 
λοιῶ, μεταχινῶ, µετασχευάξω, µε- 
τατίθηµι, στρέφω, µεταστρέφω. to 
— money, χερµατίδειν, διαχερ- 
µατίδειν. to — one’s mind, ἐξέ. 
στασθαι, µεταθουλεύειν, µεταθάλλε- 
σθαι, μετανοεῖν, μεταδοξάξειν, µε- 
ταμέλεσθαι, ἀλλοιοῦσθαι τὴν γνώμην, 
ἀλλοφρονεῖν. to — one’s course, 
μετάγειν. to — one’s abode, µε- 
tomelv: —, ῥ. οὐδ. ἀλλοιοῦμαι: 


µεταπίπτω, ἐκπίπτω,' ἑτεροιοῦμαι, 


ἀνατίθεμαι, µεταθαίνω. the moon 
—8, νουμηνία ἐστι. he —d for the 
worse, ἐτράπη εἰς τὸ χεῖρον: --- 
ability, οὗ. εὐμεταθλησία, ἡ. τὸ 
εὐμετάθολον: —able, ἐπ. ἀγχί- 
στροφος, ᾿µέταθολος, µετάθλητος, 
εὐμετάθλητος, αἴολος, ἁσταθὴς, µε- 
τάτροπος: —able in mind, µε- 
τάθουλος, μεταμελητικός: —able- 
ness, ob. εὐμεταθλησία, ἡ. ἄστα- 
σία,ἡ: ---Β0]γ, ἐπίρ. εὐὑμεταθλήτως, 
ἁστάτως: ----ἴα]; ἐπ. ἀσταθὴς, ᾱ- 
θέδαιος: —less, ἐπ. ἀμετάθλητος, 
ἀμετάθετος: —ling, οὐ. ὑποδολι- 
patos (mats), ὃ: ---, ἐπ. ἠλίθιος: 
εὐμετάθλητος: ----Ῥ, οὐ. ὁ ἀλλάσσων: 
χερματιστὴς, ὁ. ἀργυραμοιθὸς, ὃ. 
_Cha’nna, οὐ. (ἱχθ.) ἡ χάννη, πέρχη, ἡ. 


τό. αὐλὼν, ὃ: διώρυξ, δ: πόρος, ὃ: 
σωλήν, (ἐπὲ στήλης)ῥάθδωσις, ἡτον 
ῥ. &. ὀχετεύω, ἀποχετεύω: (ἄρχιτ.) 
ῥαδδῶ : — leaved, ἐπ. αὐλαχώδης. 

Cha’nson, οὐ. ἆσμα, τό. 

Chant, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἄδω, ψάλλω, χε- 
lads: —, οὐ. dopa, τό. μολπὴ, ἡ. 
μελωδία, ἡ: ὕμνος. 6: —er, ov. 
ἄδων, μελωδὸς, ψάλτης, 6: —ress, 
οὗ. ἄδουσα, ἀοιδός, ἡ: —ing, οὐ. 
τὸ ἄδειν, παρακαταλογὴ, ἡ. 

Cha’nticleer, οὐ, ἀλέχτωρ, ὃ. 

Cha‘ntlet, οὗ. (ἄρχιτ.) γεῖσον, τό. 
προστέγασµα, τό. 

Cha’os, οὗ. χάος, τό : τύρθη, ἧ. φυρ- 
pos, ὃ: —like, ἐπ. χαώδης. 

Chao’tic, ἐπ. πεφυρµένος. 

Chap, ῥ. & κ. οὐδ. χειριάω, σχίζω: 
σχάζω: ----, οὗ. χειρὰς, ἡ. ῥαγὰς, 7. 
ῥῆγμα, τό. σχάσµα, τό: σιαγών 
(ξώου), ἡ: κάπηλος, ὁ: πλ. γένυς, ἧ. 
στόμα, TO: μωρὸς, μάμμας, δ: — 
fallen, ἐπ. χατηφὴς, μελαγχολιχὸς, 
δύςθυμος: ---1688, ἐπ. λιπόσαρχος, 
λιπόκρεως: —py, ἐπ. ῥαγόεις. 

Chap, ῥ. οὐδ. πραγματεύομαι: --- 
man, οὗ. ὠνητὴς, ὃ. πράτης, ὃ. ἔμ- 

Cha’parral, οὐ. devdpay, 6. [πορος;ὃ. 

Cha’pe, οὐ. πόρπης ἄγκιστρον, τό. 
µεταλ. πλὰξ (ἐπὶ ξίφους), ἡ: --- 
less, ἐπ. ἀναγχίστρωτος. 

Cha’pean, οὗ. πῖλος, 6: —bras, οὗ. 
στρατιωτιχὸς πῖλος, ὁ. 

Cha’pel, οὗ. τέμενος, τό. ναΐσκος, ὃ : 
—, ῥ. ἐ. παρακατατίθημι ἐν τεμέ- 
vee: —lany, οὐ. ναΐσκος, ὃ: --ΤΎ, 
οὗ. ναΐσκου ὅριον; τό. 

Cha’peron, οὐ. πῖλος (τῶν ἱπποτῶν 
τῆς ἀμφιδέας), ὁ: ἀχόλουθος (κυρίας), 
56: —, ῥ. ἐ. ἀκολουθῶ (κυρία). 

Cha’piter, οὐ. (ἄρχιτ.) χιονόχρανο», 
τό: (νομ.) ἔλεγχος, ὅ. 

Cha’plain, οὐ. ἱερεὺς, ὁ. πλοίου ἢ 
στρατοῦ ἱερεὺς, 6: —oy: —TY, οὗ. 
ἐφημερία, 4: —ship, οὐ. ἱερέω 
τάξις, ἡ: ναοῦ πρόοδος, ἡ, 

Cha’plet, οὐ. στεφάνη, ἡ. στέμμα, 
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τό. στέφανος (ἀνθέων): χομθολό- | Chara’de, οὗ. συλλαθῶν γρῖφος, ὃ. 
(γιον, τό: (ἄρχιτ.) χόσμημα, τὸ | Charcoal, οὗ. ἀνθραχία, ἡ. ἄνθραξ, 


σφαιροειδές: ἀναθολεὺς ὃ : ναΐδιον,τό 
Cha’ pter, οὗ. χεράλαιον (θιθλίου), τό: 
ἐπιστολὴ (Πάπα), ἡ: συνέλευσις, ἡ: 
— house, οὐ, συνελεύσεως αἴθουσα, 
4: —, ῥ. ἐ. μέμφομαι. 
Char, οὗ. ἐργασία, ἡ, τὸ de ἡμέρας 
ἔργον ἣ ἐπιτήδευμα, ἐφήμερος πόνος, 
"ὃ: —woman, οὗ. γυνὴ ἢ θητεύουσα 
ἣ ἡ ἐπὶ μισθῷ ἐργαξομένη : —, ῥ. 
οὐδ, θητεύω,. ἐργασίαν ποιοῦμαι: 
λαξεύω. 
Char, ῥ. & πυρακτῶ, ἀνθρακίξω, ᾱ- 
πανθραχῶ: —red, ἀνθρακωτός. 
Cha’ract, οὐ. ἐπιγραφὴ, ἡ. 
Character, οὐ. χαραχτὴρ, 6. τύπος, ὅ: 
γραφή, ἧ. χεὶρ, ἡ: χαραχτὴρ, ὅ. φύσις, 
H. τρόπος, ὅ. διάθεσις, ἡ. ἦθος, τό: 
τάξις, H. ἀξία, ἡ. τιμὴ, ἡ: μαρ- 
τύριον, τό: φήμη, δόξα, ἢ. ἀχοὴ, ἡ. 
good —, εὐδοξία, 4. φήμη ἀγαθὴ, 
4. having a high — among the 
Citizens, dv ἐν ἀξιώματι ὑπὸ τῶν 
ἀστῶν. bad —, χοχοδοξία, ἢ. ἴῃ ----, 
τοὺς τρόπους, χατὰ φύσιν. to give 
any one a good or a bad —, 
μαρτύρια παρέχεσθαί τινι καλὰ ἣ 
καχὰ. to go for a —, πύθεσθαί τι, 
μαθεῖν. to give ἢ to receive a 
written —, popriptov παρέχεσθαι 
ἢ δέχεσθαι: ---, ῥ. ἐ. ἐγχαράττω: 
περιγράφω: —ism, ob. χαρακτηρι- 
σμὸς, 6: —i‘stic 7: —i'stical, 
ἐπ. χαρακτηριστικὸς, ἴδιος. to be 
— of..., χαραχτηριστικὸν ἣ ἴδιον, 
τεκμήριον πράγματος ἢ χρήματος 
εἶναι: —i’stic, οὐ. γνώρισμα, τό. 
τεχμήριον, τό. χαραχτὴρ, ὃ. inven- 
tion is his great —, ἐφεύρεσίς 
ἐστι τὸ μέγα αὐτοῦ γνώρισμα: --- 
i'stically, ἐπέρ. ἰδίως: —i'stical- 
ness, οὗ. ἰδίωμα, τό. τὸ ἴδιον: ---- 
- ize, ῥ. ἐ. 
χαρακτηρέξω: περιγράφω: ἐγχα- 
ῥράττω: —less, ἐπ. ἄνευ χαρα- 
κτῆρος: —Y, ob. γνώρισμα, τό. 
τεχμήριον, τό: (Ύρμ.) χαρακτὴρ, ὅ. 


Chard, ob ἀπολεύκανσις, ἡ. 
Charge, ῥ. & φορτίδω, φορτίον ἐμ- 


ὑποτυπῶ, διαγράφω: | ' 


ὁ. to make —, ἀνθραχίδεω, ἄν- 
θραχτύειν: — maker, οὐ. ἂνθρα- 
n. [κεύς, ὃ, 


βάλλω: πληρῶ (ὅπλον, πυροθόλον): 
ἐπιτρέπω, ἐντέλλομαι, ἐπιτέλλω, 
παραγγέλλω, παραινῶ τί tee: 
αἰτιῶμαι, κατηγορῶ, ἐγκαλῶ, αἰτίαν 
ἐπιφέρω ἣ ἐπάγω τινί: μέμφομαι: 
ἐπιτρέχω, προςθάλλω, ἐφορμῶ, ἐμ- 
βάλλω, ἐλαύνω: τιμῶ, ἀπεμπολῶ : 
to — to one’s account, ἐπάγειν 
til τι, αἰτίαν τινὸς ἐπιφέρειν 
τινε: to. — one’s self with 
ες. +, ἀντιλαμθάνεσθαι (πράγματος): 
—, οὐ. φόρτος, 5. φορτίον, τό: 
πλήρωμα (ὅπλου, πυροθόλου), τό: 
ἐντολὴ, ἡ: (of ἢ over) ἐπιστασία, 
ἡ. φροντὶς, ἧ: παράγγελμα, ἐπί- 
ταγμα, τό. παρακαταθήχη, ἡ: αἷ- 
tla, κατηγορία, ἢ: λόγος προτρε- ᾿ 
πτιχὸς (διχαστοῦ, ἐπισχόπου) : τιμὴ, 
ἧ. ὧνος, ὅ. δαπάνη, ἡ. ἀνάλωμα, 
τό: χορηγία, ἧ. χορήγημα, τό: 
ἐμθολὴ, προςθολὴ, ἧ. ἐπίθεσις, 7. 
ἔφοδος, 7. to lay anything to 
one’s —, αἰτίαν τινὸς ἐπιφέρειν 
τινέ: 0ο bring in a —, ἀποφέρειν 
ἢ εἰοφέρειν γραφὴν ἣ δίκην. at a 
moderate —, δίκαιος: charged 
with debt, ὀφλήμασι καταπεφορ- 
τισµένος ἣ βεθαπτισµένος: book of 
--8, δαπανῶν βιθλίον: account 4 
note of —s, ἀναλωμάτων λογι- 
σµός: —s to be deducted, τῶν 
δαπανῶν ἀφαιρεῖν 4 including the 
—s, σὺν ταῖς δαπάναις: to con- 
demn into the —s, χαταδυιάδειν 
τινὸς ταῖς δαπάναις : all —s borne, 
τῇ ἀφαιρέσει ὅλων τῶν δαπανῶν: 
to put one’s self to —s, ὑπο- 
φέρειν ἀναλώματα : to give 1η ---, 
in one’s —, κατατίθεσθαι: to 
give a —, τάττειν, ἐπιτάττειν: 
to sound the —, παιανίδειν: to 
have the — of, ἐπιστατεῖν: to 
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go to the —, ἐπιτίθεσθαι, dpxav:|Charles’s Wain, οὐ. (ἄστερ.) Αρχ- 


—able, ἐπ. ἐπαχθὴς, δύςφορος: 


τοῦρος, ὃ. ἅμαξα, ἡ. ιλαψάνη, ἡ. 


αἴτιος, ἐπιμεμφὴς, ὑπεύθυνος: (on) | Cha’rlock, od. (βοτν.) ἐρύσιμον, τό. 
φόρου ὑποτελὴς, δαπανηρὸς, πολυ: | Οἶιβ/Στα, od. γοητεία, ἢ. γοήτευμα, τό: 


τελὴς, δύέφορος: (on; to) ἅπο- 
_ νέμων tod τι: (with, to). a man 
— witha fault or neglect, ᾱ- 
wip, ᾧτινε δύναταί τις σφάλματος 
ἢ ὀλιγωῤίας αἰτίαν ἐπιφέρειν: — 
ableness, ob. τὸ δαπανηρόν: --- 
ably, ἐπέρ. δαπανηρῶς: —ful, 
_ ἐπ. δαπανηρός: —less, ἐπ. ἀδά- 
πανος: ——P, ov. κατήγορος, ὅ: πί- 
ναξ, ὅ. λεκάνη, ἧ : ἵππος (μάχης), ὃ: 
-οὐ αγαϊγοε, ἐπιτετραμμένος, ὅ: 
— house, οὐ. πτωχῶν σχολὴ, ἧ. 
Char'ily, ἐπίρ. ἀκριδῶς, εὐλαθῶς, προ- 
νοητικῶς, —riness, οὐ. ἀχρίθεια, 
ἡ, εὐλάθεια, πρόνοια, ἥ. 
Cha’riot, οὐ. ὄχημα, ἅρμα, ἅρμα πο- 
λεμικὸν, τό. δίφρος, ὃ. acovered —, 
λαμπήνη, ἡ. a four-horse —, τε- 
τρκορία, ἧ. two-horsed —, συν- 
ωρὶᾳ, 4: —'strack, ἁρματροχίανὴ: 
— Tace, ov. ἁρματοδρομία, ἣ : --- 
racer, οὐ. ἁρματοδρόμος, ὃ: —, 
ῥ. ἐ. διφρηλατεύω, ἁρματεύως ἠνιο- 
χῶ, ἁρματηλατῶ: —eer } man, 
οὗ, ἠνιόχος, ὅ. ἁρματηλάτης, 6. δι- 
φρηλάτης, ὃ. to bea—eer, ἡνιοχεῖν. 
Cha‘ritable, ἐπ. ἐλεήμων, ἐλεημονι- 
χὸς, εὐεργετιχός: χρηστὸς, φιλάνθρω- 
πος: ——NESS, οὖ, εὐεργεσία, ἡ: — 


χάρις, ἡ. τὸ ἐπίχαρι: ἐπαγωγὴ, ἧ. 
θέλγητρον, τό: θελχτήριον, τό. φίλ- 
τρον, τό: —, p. @ χηλέω, θέλγω, 
γοητεύω: τέρπω, εὐφραίνω: πραῦ- 
ya: ἐπάδω, φαρμαχεύω: ----, ῥ. οὐδ. 
ἁρμονικῶς ἠχῶ: —or, θέλκτης, ὃ. 
θελκτὴρ, ὃ. θέλκτωρ, 6: γόης, 6: — 
66886, οὗ. φαρμακεύτρια, ἡ: ἔπω- 
δός, 4: —tful, ἐπ. θελγήτρων πλή- 
pus: —ing, ἐπ. χαρίεις, ἐπίχαρις, 
τερπνός: χηλήριος, ἐπωδὸς, θελκτή- 
ριος: —ingly, ἐπίρ. θελχτηρίως: 
—ingness, οὗ. τὸ γοητευτικὸν, θέλ-. 
ξις, ἢ. θέλγµα, τό: —less, ἐπ. ἄ- 
χαρις ψυχρός. 


Cha’rnel, ἐπ. νεκρῶν πτώματα ἣ ὀστᾶ 


ἐμπεριέχων: ---,  — house, od. 
οἴχημα θηκαῖον, τό. ὀστοθήκη, ἡ. 


Cha’rry, ἐπ. ἡμιχεκαυμένος. 
Cha'rt, οὐ. (ναυτ.) πίναξ, ὁ. χάρτης, 


6: —less, ἄνευ πίναχος, 


Cha’rter, οὗ. μαρτύριον, τό: εὐνοίας 


συγγραφὴ, ἡ: προνόμιον, τό: ναῦ- 
λος) δ: ——land, οὗ. ἐλεύθερον κτῆ- 
μα, τό: —= -pa'rty, ov. ναύλου συµ- 
6όλαιον, τό: ----, ῥ. &, ναυλῶ: προ- 
νοµίαν δίδωμί τινι: —ed rights, 
προνοµία, ἧ. προνόµιον, τό: ---θ5, 
οὐ. ναυλωτὴς, ὃ. 


bly, ἐπίρ. εὐεργεταῶς, ἐλεημόνως, | Cha'ry, ix. προνοητιὸς, εὐλαθής. 
φιλοφρόνως, φιλανθρώπως. Cha’sable, ἐπ. θηράσιμος, θηρεύσιμος. 
Charity, οὐ. ἀγαθότης, χρηστότης, ἧ. | Cha’se, ῥ. ἐ. θηρεύω, κυνηγῶ, χυνηγε- 





φιλανθρωπία, ἡ : χάρις, ἡ. εὔνοια: 
ἐλεημοσύνη, ἡ. εὐεργεσία, ἡ. εὗερ- 
γέτημα, τό. to be sent out οἵ --- 
with any orte, χαχόνουν εἶναί τινι. 
to live, to be in — with. .., εὑ- 
νοϊχῶς ἔχειν τινί ἢ πρός τινα: — 
᾿ school, οὐ. πτωχῶν σχολή, ἡ. [κῶ. 


τῶ, διώκω : θηρεύω τι, καταδιώκω. 
to — away, ἐχβάλλω, ἐχδιώχω : ΞΞΞ 


᾿ Enchase: —, ov. θήρα, τὸ θηρᾶν : 


χυνηγεσία, ἧ. κυνηγέσιον, τό: θήρευ- 
σις, ἡ. καταδίωξις, ἡ : περίθολος, ὃ. 
{ο ‘give a ship the —, θηρεύειν ἢ 


χαταδιώχειν ναῦν : In —, φεύγων: 


Chark, ῥ. οὐδ. ἄνθραχίζω, ἄπανθρα- 
Cha’rlatan, od. ἀγύρτης, ὃ. ἀλαξὼν, 


υ 


— -gun, τηλεθόλον, τό: —r, οὗ. 
θηρευτὴς, ὃ. κυνηγὸς, δ: γλύπτης, ὃ. 
ὃ: ---οἰὶ͵ο 4: ---ἲρα], ἐπ. ἀγυρτικός: | Cha’sm, ov. χάσμα, τό. βάραθρον, τό: 
—ically, éxtp. ἀγυρταᾶς: —ism —ed, ἐπ. χασματώδης. 

3 —TY, ov. ἁγυρτία, ἡ. Chasseu’r, οὗ, ἱππεὺς ψιλὸς, ὅ. 
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Cha’ste, ἐπ. ἁγνὸς, παρθένειος, xa- 
θαρὸς, σώφρων: — -eyed, ἐπ. ai- 
δήμων: —ly, ἐπίρ. χαθαρῶς, &- 
γνῶς: — tree, οὐ. (βοτν.) ἄγνος, 4: 
—ness. —stity, οὐ. ἁγνεία, ἁγνό- 
της, σωφροσύνη, H. παρθενία, ἡ : --- 
N, ῥ. ἐ. σωφρονίξω, παιδεύω, χολά- 
ζω: —ner, οὗ. τιμωρὸς, 6. —sti's- 

_ able, ἐπ. δηµίας ἄξιος. 

Chasti’se, ῥ. ἐ, χολάζω, ἰθύνω: τι- 
θασσεύω: —ment, οὐ. χόλασις, ἡ. 

. τιμωρία, ἧ: —F, οὗ. τιμωρὸς, 4, 
εὐθυντὴρ, 6. παιδευτὴς, ὁ. 

Chat, ῥ. οὐδ. ληρᾶ, φλυαρῶ, κωτίλλω : 
- οὗ. λαλιὰ, ἡ. φλυαρία, ἧ. λῆρος, 
ὁ. to hold —, φλυαρεῖν. 

Chat, οὐ. (6οτν.) τὸ βρύον: κλῶνος, ὃ: 
—wo0d, οὐ. ξύλα, φρύγανα, τά. 
Chateau’, οὐ. φρούριον, τό. ἀγρὸς, ὃ. 

ἕπαυλις, 7. 

Cha'telet, οὐ. πυργέδιον, τό. 

Cha’stellany, οὐ. φρουραρχία, 7. 

Chato'yant, ἐπ. (ὁρ.) αἰολόχρως, ποι- 
xdypous. —to'yment, οὐ. τὸ ποι- 
κιλόχρουν. 

Cha'ttel, οὐ. χτῆμα, τό, οὐσία, 4 

Cha'tter, ῥ. οὐδ, λαλῶ, λαλαγῶ: τε- 
ρετίξω, ψιθυρίξω: ῥιγῶ: —, οὗ, 
λαλαγὴ, ἢ. φλυαρία, ἣ : στρονθισμὸς, 
ὁ: πάταγος, ὃ: —box, οὗ. στωμύ- 
λος, ὁ. ἀνὴρ λαλίστατος, 6: ---ὶ- 
tion, ob. φλυαρέα, ἡ : —er, οὗ. &- 
δολέσχης, φλυαρῶν, ὅ: —ing, οὐ. 
πάταγος, 6: φλυαρία, ἡ. στωμυλία, 
ἡ: —ing: —ty, ἐπ. λάλος, ἀδολέ- 
σχης, στωμύλος, λαλητικός, 

Chau’fer, οὗ. κλιδανίσκος, 6. [χαίνω. 

Cha’un, οὐ. χάσμα, τό: ---, ῥ. οὐδ, 

Chaussé’, οὗ. ὁδὸς λιθόστρωτος, ἥ, 

Cha’vender, οὐ. (ἱχθ.) χεστρεὺς ὀξύ- 

ες ρυγχος, 6. 

Cha'w, ῥ. ἐ. = Champ: —, οὐ. γέ- 
νυς, ἧ. γνάθος, δ: ἔγκαφος, ὃ. 

Cha’ wdron, οὐ ἔντερα, ἔγκατα, σπλά- 
γχνα; τά, 

Cheap, ἐπ. εὔωνος, εὐτελὴς, (χοιν.) εὖ- 
θηνός. dog —, εὐτελέστατος, ἐ- 
σχάτως εὔωνος. to make one’s self 
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too —, ἐξευτελίδεσθαι 4 ταπεινοῦ- 
σθαι: ---, οὐ. εὔωνον, τό: —en, 
ῥ. &. δυφωνῶ, ὀλίγου ἀποδίδομαι, 
ἐπευωνίδω τοῖς πωλοῦσι: —ener, 
ov. δυσώνης; χνιπὸς, δ: —ly, ἐπίρ. 
εὐτελῶς, εὐώνως, to sell —ly, ἐς 
πευωνίζειν: ---ΏθΒΒ, οὗ. εὐωνία, εὖ- 
Che’ar. ép. Cheer.  ἰ[τέλεια, ἡ. 


‘| Che'at, 6. ἐ. (of, out, of) σφάλλω 


τινά τινος, ἀποστερῶ τινά τι ἣ τινά 
τινος, φεναχίδω, φηλῶ, παρακρούω, 
ἀπατῶ: to be —ed, θάλπεσθαι, 
ὑποχλέπτεσθαι: —, οὐ. ἀπάτη, ἡ: 
φέναξ, ὁ. ὁ ἐξαπατῶν. to be a—, 
χαπηλικῶς ἔχειν, to put a — upon 
any one, xatacogltscbac: —able, 
ἐπ. εὐαπάτητος: —ableness, οὗ. 
τὸ εὐαπάτητον: --- bread, οὐ. a- 
νητὸς ἄρτος, ὃ: —er, ov. φέναξ, ὁ. ὃ 
ἐξαπατῶν: δόλιος ἀνὴρ, δ: —ery 
ἤ —ing; οὐ. φενακισμὸς, 6. ἁπά- 


τη η. 

Check, οὗ. ἀναστολὴ, ἡ. χώλυμα, τό. 
ἐμπόδισμα, ἐμπόδιον, τό. χαλινός, 
ὃ: ἐπιτίμησις, ἡ: διαγραφή, 7. 
(χοιν.) ἐπιταγὴ (πρὸς τραπεξίτη»): 
(στρ.) ἧττα, ἢ : (ἐπὶ ξατρικίου) 
προςθολὴ, 4. —s of conscience, 
δῆξις: to take — at anything, 
ἀχθεσθαί τι, ἀγανακτεῖν ἐπί τινι. 
to keep a — upon any one, xa- 
τέχευ τινὰ, κρατεῖν τινος: ----Όοοῖς, 
διαγραφῶν ἢ ἐπιταγῶν βιθλίον: ----, 
ῥ. @. ἐφίστημι, εἴργω, ἔχω, ἐπέχω, 
ἴσχω, ἀναστέλλω, κατέχω, χολάζω, 
χωλύω: ἐπιτιμῶ τινε: ἐξετάζω τοὺς 
λογισμούς: —, ῥ. οὐδ. (at) ἐπέχω, 
καταπαύω, παύομαι: (with) µετα- 
λαμθάνομαί τίνος, μιγνύομαι: ἐπι- 
σκήπτοµαι: —er, ov. 6 ἀναστέλ- 
λων: —less, ἐπ. ἀπεριόριστος, ᾱ- 
χράτητος. --, οὐ, (ἐπὶ οἶχοσ.) 
χυθοειδὴς ἀσπὶς, ἡ: —mate, ov. 
(ὅρος δατρυιίου) προσθολὴ τοῦ βα- 
σιλέως, ἡ. ἧττα, ἡ: ---, ῥ. ἐ. προς- 
θάλλω τὸν βασιλέα. 

Che’cker, ῥ. ἐ, ποιχίλλω: ψηφολογῶ 
x. ψηφοθετῶ: —ed, ἐπ. ποιχι- 
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λόστατος, ποιχέλος: ---- ἢ board, 
οὗ. γραμμὴ, ἡ. πεσσὸς, 6: —work, 
οὐ. φήφωσις, H. ψηφολογία, 4. 
Chee’k, οὐ. παρειὰ, 4. παρήϊον, τό. 
παρχὶς, ἢ. γένεων, τό. γενειάδες, αἱ. 
rosy —, ῥοδόμηλον, τό, with ros 
—8, µηλοπάρειος. with beautiful 
—B8, χαλλιπάρπος, εὐπάρειος: (ναυτ.) 
πλ. δελφῖνες, οἱ. παρειαὶ, ai: — by 
jowl, παραλλήλως, διὰ τοῦ στόµα- 
τος: — block, οὐ. (vaur.) ἔντρο- 
χον, τό : —bone, οὗ. παρειᾶς ὁ- 
στοῦν, τό: ---- piece, οὗ. παραγνα- 
θὲς, ἡ. φάλαρα, τά. παρήϊον, µέτω- 
nov, τό: --- tooth, οὐ. µυλόδους, 
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—, 6: τροφαλὶς, ἡ. τροφάλιον, τό. 
πηκτὴ, ἡ. Bmall —, τυρίδιον, τό. 
τυρίσχος, 6. to make —, τυροῦν, 
τυροποιεῖν, τυρεύειν. like —, τυρό- 
εις: — -basket, οὗ. τυροδόλιον, 
τό. τάλαρος, 6: — -cake, οὐ. τυ- 
paxlyng, ὃ. τυροκόσκυνον, τό. τυρόεις 
πλαχοῦς, 6: —-grate, οὗ. τυρόχνη- 
ores, : —monger,od.tuponddng, 6: 
—paring, οὐ. σκῖρον, τό. τυροῦ λέ- 
πος, τό: — -press, οὐ. τυροῦ πιε- 
στήριον, τό: — -rack, οὗ. τνροφο- 
pelov, τυρθχομεῖον, τό: : — rennet, 
ob. (ἄνθ.) τὸ γάλιον: ----Β7ι ἐπ. τυ- 
posts, τυρώδης. [κελαδῶ. 


6: —ed, ἐπ. dv παρὰ ταῖς παρειαῖς. | Che'et, ῥ. οὐδ. λαλαγῶ, πολυλογό : 
Chee'p, ῥ. οὐδ. (ὁρν.) πιππίζω, τιτίζω. | Chef d’ceu'vre, οὗ. ἀριστούργημα, τὸ. 
Che’er, ῥ. ἐ. ἁλαλάζω: φαιδρύνω, εὖ- | Cheiro’pterous, ἐπ. χειρόπτερος. 

θυμό, εὐφραίνω, εὐθυμίαν παρέχω | Che’la, Che'ly, οὗ. χηλὴ, ἡ. ἡ καρκί- 

τινί, τέρπω τινά: to — up, θαρ-Ι vou χείρ. [ἐπίρ. χυμιχῶς. 
σεῖν, ὀτρύνειν, παρακελεύεσθαι, δια- | Che’mic: —al, ἐπ. xusexds: —ally, 
κελεύεσθαι,παραγγέλλειν, παροξύνειν: | Chemi’se, οὐ. γυναικεῖος χιτών: τεί- 


παραμυθῶ: ἐπευφημᾶ: —, ῥ. οὐδ. 


yous ἐμθλημα, τό: —tte, οὐ. γυ- 
ναικεῖον χιτωνίδιον, τό. 


(up) ἀγάλλομαι, θαρρῶ : ----. ΤῊΥ 
lads, ἄγετε δὴ, ὦ παῖδες : —,0v. ᾱ- | Che’mist, οὐ. yupexds: —ry, οὐ. 
λαλαγμὸς, ὃ: ἐπευφημία, ἧ : εὐθυμία,| χυμεία, ἡ. χυμευτικὴ, ἡ. χυμικὴ, ἢ, 

ἡ, εὐφροσύνη, ἧ. φαιδρότης, 4: ἐγκέ- | Cheque, Che’quer, κτλ. ὅρ. Check. 
λευσµα, παρακέλευσµα, τό. θάρρος, | Che’rish, ῥ. ἐ. φιλοστοργῶ, κολακεύω, 


τό. to be of good —, εὐθυμεῖν, 
εὐθυμίαν ἁγέν. what —? τί ἔστι; 
τίπράττεται; how cheerest thou ? 
πῶς ἔχεις; δεῖπνον, τό. ἔδεσμα, τό. 
to give three —, τρὶς ἀλαλάξειν : 
ὄψις, ἧ. πρόφωπον, τό: —er, οὗ. 6 
εὐφραίνων, ὃ παρέχων εὐθυμίαν : --- 
fal 4 —ly, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, γα- 
λερὸς, εὔθυμος: εὐπροςήγορος. to be 
—ful, εὐθυμεῖν, φαιδροῦσθαι, φιλο- 
φρονεῖσθαι. to make —ful, φαι- 


θωπεύω: τιμᾶ, ἀγαπῶ, περὶ πολλοῦ 
ποιοῦμαι te: θεραπεύω, φυλάττω, 
ἐπιμελοῦμαι, ἐπιμέλειαν ποιοῦμαί 
τινός, ἐπιχουρῶ τινι: θάλπω, τρέφω, 
ἀντιτάλλω: —ed, μετ. πεφιλη μένος: 
----ἴ, οὐ. τροφεὺς, ὅ. φιλόστοργος, 
ὁ: βοηθὸς, 6. ὁ συμπράττων τινί: 
—ing, οὐ, φιλοστοργία, 4: --- 
ingly, ἐπίρ. φιλοστόργως: —ment, 
οὗ. τὸ περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι τι: ἐπε- 
µέλεια, ἡ. 


ὀρύνειν: —fal looking, φαιδρω- | Cheroo't, οὐ. καπνοπίληµα, τό. [ποτόν. 
πός: —fually, ἐπίρ. φαιδρῶς, εὖ- | Che'rris, οὗ. μέθυ, τό. µεθυστικόν τι 
θύμως, ἱλαρῶς: sixposnyépms: —|Che'rry, οὐ. κεράσιο», τό: — bay: 


fulness 7: —iness, οὐ. εὐθυμία, 
ἱλαρότης, 7: φαιδρὸν, τό. γοργότης, 
4: —less, ἐπ. drepmis, ἄθυμος, 
κατηφής: —V, ἐπ. εὔθυμος: φαι- 
δρύνων. 

Cheese, οὐ. τυρός, ὃ. newly-made 


— laurel, οὗ. δαφνοχερασέα, ἡ: 
— brandy, rum, οὐ. οἰνόπνευμα 
τό ἀπὸ τῶν κερασίων : — cheeked, 
ἐπ. ἐρυθρὸς τὰς παρειὰς, ἐρυθρὰς 
ἔχων τὰς παρειάς: ---- orchard, οὗ. 
κερασὼν», 6:—-stone, χερασίου πυ- 


Se ..νϑ.--......  .......................... 
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piv, 6: — -tree, οὐ. κέρασος, ἡ. Cheve'stre, Cheve'tre, οὐ. (χερ.) 


κερασία, 4: —— wine, ov. οἶνος ὃ 
ano τῶν χερασίων: ---, ἐπ. κερά- 
σιος: ἐρυθρός: — lips, ἐρυθρὰ 
χείλη : ---- cheeks, ἐρυθραί παρειαί. 

Che'rt, οὐ. πυρίτης, πυρῖτις (λίθος), 
ὃ: —y, ἐπ. χαλικώδης. 

Che’rub, οὐ. Χερουθεὶμ, τά. 

Che'rup, ῥ. οὐδ. τερετίζω, ψιθυρίξω : 
ἡ, —, ῥ. ε. ἐμφυχᾶ: —, οὐ. ἐμψύ- 
χωσις, ἧ. 

Cher’vil, οὐ. (6οτν.) χαερέφυλλον, 
τό. σχάνδιξ, σχάνδαξ, ὅ. [τό. 

Che’sible, οὐ. (ἐκκλ.) στολὴ, ἄμφιον, 

Ches'lip, οὐ. χοίρου φθεὶρ, ὅ. 

Chess, οὐ. πεσσὸς, ὁ. διελκυστίνδα, 
ἡ. τὸ (χοιν.) ξατρίκιον. game at 
—, πεσσεία, 7. πέσσευμᾶ, τό. to 
play at —, πεσσεύειν : — -board, 
πεσσὸν, τό: —mMan, πεσσὸς, 6. πεσ- 
αεύµατα, τά: — player, ov. πεσ- 
σευτἠς, 6. 

Che'st, ob. xlorn, θήχη, ἡ. κιθώτιον, 
τό: (ἐμπ.) ποσότης τις: θώραξ, ὁ. 
στέρνον, τό. στῆθος, τό. to take ἢ 
to get out of its —, κενοῦν, éx- 
λαθεῖν: — of drawers, συρτοθήχη, 
9: —, ῥ. é ἐν χίστῃ ἣ ἐν κιθωτίῳ 
ἐντίθημι: —ed, ἐπ. ἔχων στῆθος, 
(ἐν συνθέσεσιν), ὡς. broad —, εὑρύ- 
στερνος. Narrow —, ἀσθματικός, 
δύςπνους, βαρύτονος. deep —, βα- 
θύστερνος. 

Ches’tnut, οὐ. κάστανον, τό. κάρυον 
κασταναϊχὸν, τό, χάρνον Εὐθοϊχόν Ἰ 
Καρύστιον, τό. Διὸς βάλανος, ἡ: ---- 
grove: — plot: — wood, οὐ. χα- 
στανεὼν, 6: — tree, οὗ, χαστανέα, 
ἡτ —, ἐπ. καστανόχρους, φαιὸς, 
ὀρφνήεις, ξανθός. [γενναῖος, ὁ. 

Chevalie’r, οὗ. ἱππεὺς, ἑππότης, ὁ: 

Che'ven, οὐ. (ἱχθ.) χεφαλολευχίσχος, 6. 

Che'veril, οὗ. ἔριφος, ὁ. atk, ἡ. αἰγὸς 
δορὰ, ἢ. αἲγέη, ἧ. αἰγίς, ἡ: —, ἐπ. 
εὐλύγιστος ὥςπερ aiytn: —ize, p. é. 
ποιῶ τιεὐλύγιστον: ---- conscience, 
ob. συνείδησις εὑρεία, ἡ: --- wit, 
οὗ. ἀστειότης, ἡ. 


σιαγόνος δεσμὰ, τά. 


Che'ville, οὗ. γέφυρα µουσ. ὀργάνων, 


ἡ. δόναξ, ὃ. κέρας, ὃ. 


Che'visance, οὐ. πραχθὲν, τό. ἀν- 


δραγάθημα, τό. (νομ.) συμφωνία, 
ἧ. συμθόλαιον, τό. 


Che’vron, οὐ. (στρ.) στρωτὴρ, ὃ: 


ἐπέρραμμα, τό: —ed, ἐπ, ὥςπερ 
στρωτήρ. 


Chew, ῥ. 2, paced, μασᾶμαι, ἄναμα- 


σῶμαι, µαστάζω: λογίζαμαι πρὸς 
ἑαυτὸν, σχέπτοµαι: —, ῥ. οὐδ. 
μηρυκίδω: (on) περιστρέφω τε ἐν 
γνώμῃ. to— the cud, ἄγειν τι 
διὰ θυμοῦ ἢ διά γνώμης, μηρυχά- 
δειν, μηρυχᾶσθαε: --- od. μάσσῃσις, 
ἧ, μάσημα, τό: —er, οὐ. μῦς ὃ 
µασητήρ: —ing, οὗ. μάσσησις, ἡ. 

Chi’bbal, οὐ. κρομμύου εἶδος, τό. 

Chica‘ne, ob. κακομηχανία, ἧ. στρεψο- 
δικία, ἣ: ----, ῥ. οὗδ. συχκοφαντῶ, 
διαθάλλω, μηχανῶμαι, στρεφοδικῶ, 
µηχανορραφδ: ---ῦ, στρεφόδεχος, 
6. κοχοµήχανος, 6. σοφιστής, ὃ: — 
TY, ob. στρεφοδιχία, ἡ. τέχνασμα, 
τό, καχομηχανία, ἡ. 

Chi'cory, οὐ. (6οτν.) χιχώριον, τό. 
8p. Chiccory x. Succory. 

Chi'ches, od, πλ. ἐρέθωθος, ὁ. [ὃ. 

Chiehling 4: — vetch, οὐ. λάθυρος, 

Chick, ῥ. οὐδ. βλαστάνω, οὐξάνω: 
—, οὗ. ὅρ. Chicken: —pea, οὐ, 
βίχιὸν, τό. ἐρέθινθος, ὁ: —ling, 
οὗ. νεόσσιον, t6: —ling vetch, οὐ, 
(θοτν.), λάθυρος, 6. 

Chickare’e, οὐ. σχίουρος ὃ ἐρυθρός. 

Chi’cken, οὐ.νεόττιον, τό. νεοττὸς, ὁ. 
ὀρνίθιον, τό. to rear —-8, νεοσσο- 
τροφεῖν: --- butcher, οὐ. ὀρνιθο- 
πώλης, 6: — -hearted, ἐπ. δειλός: 
— pox, οὗ. (larp.) ἐξανθήματα, 
τά. ψνδράχια, τά. 

Chi'de (παρατ. chid, chode,. per. 
παθ. chid, chidden), ῥ. ἐ. ὀνειδίξω 
ἐπιτιμῶ, ἐπιπλήττω, μέμφομαι, ἐπι- 
μέμφομαι. to — from ἡ to — 
away, λοιδορήµασιν ἀποπέμπειν 
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twks—, ῥ. οὐδ. (with) μέμφομαι, 
ψέγω: θορυθῶς —, οὗ. ψιθυρισμὸς 
ὁ. χελαρυσμὸς, δ: ---ᾱ, οὗ. µεμφό- 
μενος, 6. ψέγων, ὃ. ὀνειδιστὴς, ὁ. 
—ling, οὐ. ἐπιτίμησις, ἡ. μέμψις, 
ἡ. ψόγος, 4, —dingly, ἐπίρ. ὀνει- 
διστικῶς, 

Chi’ef, ix. πρῶτος, χράτιστος, ἄρι- 
στος, χεφάλαιος, ἄχρος, ὕψιστος, ἁρ- 
χιχός: — priest, οὐ, ἀρχιερεὺς, 
ὁ. the Lord — Justice of Great 
Britain, ἀρχίδοιος, 6. ὁ τῶν διχα- 
στῶν πρῶτος τῆς Μεγάληςβρετανίας: 
—, ov. ἄῤχων, ὁ. ἀρχηγέτης, 6. πρῶ- 
τος, ὃ. προστάτης, ὅ. ἀρχέτης, ὁ. 
ἀριστεὺς; 6. στρατηγός, δ: πλ. οἱ χο- 
ρυφαῖοι commander-in- —, ἄρ- 
χων, ὁ. ἀρχιστράτηγος, ὁ. ἡγεμών͵ ὃ: 
— of the people, δηµογέρω», ὁ, 
the — point, χεφάλαιον, τό. (κοιν.) 
τὸ κυριώτερον. the — rank, the 
— honour, πρωτεῖον, rd: —dom, 
ship, οὐ. ἀρχηγία, 4. ἀρχὴ, ἡ. ἦγε 
µονία, 4. to be —, προέχειν, 
προΐστασθαι. to be — among, 
περιεῖναι, περιγιγνεσθαι: ἁσπίδος 
ἄνω ἄκρον, τό: —, ἐπίρ. μάλιστα, 
πρῶτον, πρῶτα, μέγιστον: --- bu- 
ΒΊΠΘΒΒ, Χύριον, μέγιστον, τό: --- 
loss, ἐπ. ἄνευ ἄρχοντος ἣ ἡγεμόνος: 
—ly, ἐπίρ. μάλιστα, πρῶτον: τὸ 
πολὺ, τὰ πολλά. 

Chi’efage, Che’vage, οὐ. ἐπιχεφά- 

. λαιον, ἐπικεφάλιον, τό. 

Chie’ftain, οὐ. ἄρχων, 6. ἡγεμών, 6: 
φύλου ἡγεμών, 6: —oy, ry, ἣ 
ship, οὐ. ἀρχηγία, ἡ. 

Chieve, ῥ. οὐδ. συμθαίνει καλῶς ἢ 
εὖ προχωρεῖ, κατὰ τὸ δέον γίγνεται 
ἢ ἀποθαίνει, 

Chifonnie’r, οὐ. ῥαχοσυλλέχτης, ὁ. 

Chi'lblain, οὐ. χείμετλον, χίμετλον, 
τό. χειμέτλη, ἡ. (κοιν.) χιονίστρα, 
4. to have —s, χιμετλιᾶν: —, 
p- ἐ. χειμετλιῶ; (χοιν.) ἔχω ζεπαγιά- 
σματα.. 


Child (πλ. children), οὐ. nats, ὁ, ἡ. 
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νεοσσὸς, 6. to get with —, ἔγκυον 
ἢ ἐγκύμονα ποιεῖν, κυΐσκειν, πληροῦν: 
to be-with —, χύειν ἢ χυεῖν, ἐγκύ- 
εἰν, ἐγκυμονεῖν, from a child, ἐκ 
νηπίου. to beget —ren, τεχνοῦν, 
τεχνοποιεῖν: ---- -bearing, bed, od. 
τόχος, 6. λοχεία, ἧ. λόχος, ὃ, ἃ 
woman in —, λοχεύτρια, λοχέα, ἡ. 
λεχώ, ἧ. — -birth, τεχνογονία, ἡ. 
τοχετός, 6. an only —,  μονόπαις, ὃ. 
abundance of —ren, εὐγονία, πο- 
λυπαιδία, ἡ. having good —ren, 
eirexos, εὔπαις, fond of —ren, 
φιλόπαις, φιλότεανος: ---, ῥ. ἐ. γεν- 
νῶ, παιδοποιῶ: -----, ῥ. οὗδ, φέρω, 
ἐχρέρω: ----θ, νέος 6 εὐγενής: —ed, 
ἐπ. ἔχων τέχνα: —ermas-day, ἡ 
τῶν νηπίων ἑορτή: —hood, παι- 
δία, ἧ. ἡλικία πρώτη, ἡ. νηπιότης, 
ἡ. from —, ἐκ παιδὸς, παιδόθεν, 
é& νηπίου: to be past —hood, 
ἐξελθεῖν ἢ ὁρμᾶν ἐκ τῶν παίδων. ἔ- 
φηδον εἶναι: —ish, ἐπ. παιδικός, 
παιδιώδης: μειραχιώδης, παιδαρι- 
ώδης. to be —, ὁηπιάζειν: --- 
ishly, ἐπέρ. παιδαριωδῶς: —ish 
—mindedness, »nmogposwvn, 4: — 
ishness, παιδαριῶδες, τὸ. νηπιότης, 
ἡ: — killing, παιξοκτονία, ἡ : ---- 
less, ἐπ. ἄπαις, ὁ. ἧ. ἄτεχνος, 
ἔρημος παίδων: —lessness, ἄτε- 
χνέα, ἧ. ἐρημία παίδων, ἡ. ἁγονία, ἡ. 
ἀπαιδία, ἡ: —like, ἐπ. νηπιώδης: 
ἥμερος, ἤπιος: —ly, ἐπίρ. παιδα- 
ριωδῶς, νηπιωδῶς. 

Chi’liad, οὐ. χιλιὰς, ἡ. 

Chilliagon, οὐ. χιλιάγωνος, ὅ. 

Chill 4: —ing, ἐπ. ψυχρὸς, κρυε- 
pbs, ῥίγιος, ὀκχρύεις : ἄθυμος, χα. 
τηφής: ---, ἢ: —iness, Ness, χρύος, 
ψῦχος, ῥῖγος, τό: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. 
ψύχω, περιφύχω, ψυχραίνω, ψυχρί- 
ζω, πήγνυμαι (ὑπὸ ψύχους), παχνόω, 
πήγνυμι, ῥιγῶ: —ingly, ἐπίρ. 
χρυερῶς, ψυχρῶς: —y, ἐπ. ὑπό- 
ψυχρος: ---Υ, ἐπίρ. ὑποψύχρως. to 
be —y, ῥιγοῦν. 


Τέχνο», τό. θρέφος, τό. τέχος, τό | Chi'mb, οὐ. χεῖλος (βιτίου), τό. 
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Chi‘me, οὐ. ἁρμονία, ἡ. συμφωνία, 
(μουσ. ὀργαν.), ἡ : συμφωνία (αἰσθη- 
μάτων, κτλ.) ἡ: 9 τῶν χωδώνων 
χροῦσις: —, p. οὐδ. ἁρμόξω, 
ἁρμόττω (ὄργανον): συμφωνῶ, συ- 
ναρµόξω. to — with, συνά- 
Cav, ὁμολογεῖν, ὁμογνωμονεῖ»: ---, 
ῥ. ἐ εὐρύθμως ἢ ἁρμονιχκῶς ἠχῶ. 
to — the bells, κρούειν τοὺς χώ- 
δωνας, χωδωνίζειν: —r, ob. 6 τοὺς 
χώδωνας κρούων: συνάδων, ὃ. — 
ming; οὐ. ἁρμονωὴ χωδωνοχρου- 
σία, ἢ: συμφωνία, ἧ. συναίνεσις, ἡ. 

Chi’mera, οὐ. Χίμαιρα (μυθ.): φάν- 
τασμα, σόφισμα, τό. κενὴ δόξα, ἡ. 
—rical, ἐπ. πλασματώδης, μυθώ- 


δης, πλαστὸς, φαντασιώδης. -τ]- 


cally, ἐπέρ. φαντασιωδῶς, πλαστῶς. 

Chi'minege, ov, (νομ.) ὁ ἀπὸ δασῶν 

ος. 

Chi'tmney, οὗ. θαῦνος, ὃ. χάμινος, ἡ. 
χαπνοδόχη, ἡ. καπνοδοχεῖον, τό: ἑ- 
στία, ἡ: — board, τηλία, ἡ : — 
corner, ἢ παρὰ τὴν ἑστίαν γωνία, ἐ- 
σχάρα, ἡ. at the ---, παρὰ τὴν 
ἑστίαν: — hook, ob. ἄγκιστρον, 
τό: — jambs, ἑστίας ἢ καμίνου 
παραστάτης, δ: ---- money, οὐ. φό- 
pos ὁ ἀπὸ τῶν χαπνοδόχων», xanve- 
χὸν, τό: — piece, od, ὁ ὑπὲρ τὴν 
ἑστίαν Opryxés: — sweeper, ἑστιο- 
κόρος, δ: —top, xanvoddyou xo- 
ρυφὴ, ἡ. [δύτης. 

Chi’mpanzee, οὗ. πίθηκος ὁ τρωγλο- 

Chin, οὐ. ἀνθερεών, ὁ. γένειον, τό. 
yévus, 7. to thrust the — into the 
neck, γαυριᾶν κ. γαυροῦσθαι: — 
cough, βὴξ ὁ ἀσθματικός : —ned, 
ἐπ. ἔχων ἀνθερεῶνα. 

China, οὐ. κέραμος, ἡ. (κοιν.) ἀγγεῖα 
τὰ ἐκ πορσελάνης: — root, ov. 
(ἰατρ.) σμίλαξ ἡ Σινική : — rose, 
ob, (6οτν.) μαλάχη ἡ Σινική: --- 
ware, ἀγγεῖα τὰ ἐκ χεράμου ἢ πορ- 
σελάνης. 

Chi’ne, οὐ. νῶτος, ὃ. ῥάχις, ἡ. ᾱ- 
κανθα, ἡ: ῥάχεως τεμάχιον, td: —, 
ῥ. ἐ. ῥαχίξω: —d, ἐπ, ῥαχιαῖος. 
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Chi/ngle, οὗ, χάλιξ, ὁ, ἡ. —ly, ἐπ. 
πλήρης χαλίχων. 

Chink, οὗ. «λειθρία, ἡ. ῥηγὴν ἡ. ῥα- 
γὰς, ἡ. ῥῆγμα, τό. χάσμα, τό: —, 
ῥ. é, χατασχίζω, διαρρήγνυµε: ----ν 
ῥ. οὐδ. διαρρήγνυµαι, σχίξομαι : 
—y, ἐπ. ῥηγματώδης, χλειθριώδης, 

Chink, ῥ. οὐδ. (νοµσ.) χωδωνίδω, 
ἠχῶ. 

Chi’ncapin, οὐ. καστανέα ἡ μοιρά. 

Chinse, ῥ. ἐ. στυπείῳ ἐμθύω 3 ἐμ- 
φράττω (πλοῖον). 

Chi’nts, οὐ. ἀθόνη. ἡ. (κοιν.) τζίτι, τό. 

Chi’oppine, οὐ. (γυναχεῖον) πέδιλον. 

Chip, οὐ. θραῦσμα ξύλου, χάρφος, 
τό. σχίδαξ, ἡ. σχίδη, ἡ. σχίδιον, τό. 
σχίδος, τό: —ax, οὐ. πελέχιον, τό. 
σχέπαρνον, τό. a — of the old 
block, γνήσιος γόνος, ὁ: —, ῥ. ἐ. 
ἀποχόπτω, ἀποτέμνω, κατατέµνω, 
συγκόπτω: ----, ῥ. οὐδ. διαρρήγνυ- 
μαι: —ping, οὐ. σχίδαξ, ἡ. σχί- 

ἡ, ἡ. [ὁ ῥαθδωτὸς. 

Chi'pmonk, Chi/muck, οὐ. σχίουρος 

Chi‘pper, ῥ. ἐ. κελαδῶ. 

Chira'gra, οὐ. χειράγρα, 7. 

Chirk, ἐπ. ἱλαρὸς, γαλερὸς, φαιδρός. 

Chi‘rograph, οὐ. χειρόγραφον, τό: --- 
er, οὐ. χειρογράφος, ὃ: ἀντιγρα- 
φεύς, 6: —ic: ---ἶθα], ἐπ. χειρο- 
γραφιχός: —ist, οὐ. ἀντιγραφεὺς, 
6: χειρομάντις, ὃ, ἡ : —y, οὗ. χει- 
ρογραφία, ἡ: —lo’gical, ἐπ. χει- 
ρολογοιός: —logy, οὐ. χειρολογία, 
4: —mancer, οὐ, χειροµάντις, 6: 
—mancy, ob, χειροµαντεία, ἡ: 
—ma'ntic: —ma’ntical, ἐπ. χει- 
ρομαντοιός. ' 

Chirp, ῥ. οὐδ. τερετίζω, πιππίζω (ἐπὶ 
πτηνῶν x. ἐντόμων): λαλέω, λαλαγῶ: 
—, οὗ. στρουθισµός, ὃ. μινυρισμὸς, 
δ. τερετισμὸς, δ: —, ῥ. ἐ, εὐφραί- 
νω, φαιδρύνω, εὐθυμίαύ παρέχω τι- 
νέ; ---θ5, οὐ. πέπος, 5: —ing, od. 
τερέτισµα, τό: —, ἐπ. µινυρός. 

Chi'rre, ῥ. οὐδ. κρώζω, κακκαδίζω, 

Chi'rrup, ῥ. é. ἐνθαρρύνω: ----, ῥ. οὐδ. 
πιππίζω, τερετίδω, 
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Chiru'rgeon, οὐ. χειροῦργος, 6. — 
urgeonly, χειρουργαῶς. —urge- 
TY, οὗ. χειρουγωὴ, ἡ. —urgic: 
—urgical, ἐπ. χειρουργός. 
Chi'sel, οὗ. κοπεὺς, ἐγχοπεὺς, δ: γλύ- 
φανον, /λυφεῖον, τὸ. σµέλη, 7: --ον 
. & γλύφω, κολάπτω, ξέω: --- 
shaped, ἐπ. γλυφανοειδής. [ρα; τά. 
Chi'ssels, οὐ. πλ. ἄλευρον, τό: πίτυ- 
Chit, οὐ. βλαστὸς, ὁ. βλάστημα, τό. 
βλάστη, ἢ : νήπιον, τό: ἀχροχορδὼν, 
ἡ: — pease, φαχὸς, 6. φακὴ, ἡ : 
—, p. οὐδ. βλαστάνω,ἀναθλαστάνω: 
— -chat, ob. λαλιὰ, ἡ, λαλαγή, ἡ: 
—ty, ἐπ. νηπιώδην: ἀκροχορδονώ- 
Chi'tter, ῥ. οὐδ, ῥιγῶ. [δης. 


Chi'tterling, οὐ. χιτῶνος προκόλπιο», |. 


τό: ---α, οὐ. πλ. ἔγκατα, τά. (ὡς 
τροφὴ) χολάδες, ἐφθαὲν αἱ, 

contre eae ἐπ. ἑαποτικός, 

Chi'valrous, ἐπ. ἱππικὸς, γενναῖος, 
ἱπποτικός: —ly, ἐπίρ. ἱπποτικῶς. 
—Iry, ob, ἱππεία, ἡ. ἱππεῖς, of: ἂν- 
δρεία, ἡ. ιχάρτον, τό: ἴς, ἢ. 

Chive, οὐ. πλ. χρόμμνον κάρτον, τό. 

Chlo'rate, οὐ. χλωριχὸν ἅλας, τό. --- 
ric, ἐπ. χλωρικός: ---- ἥ: —rine, 
ov. χλώριον, τό: ---τἷὰθ, οὗ. χλω- 
ριοῦχον, τό. [ων, ὁ. χλωρὶς, 7. 

Chlo'ris, οὐ. (ὁρν.) χλωρεὺς 4 χλωρί- 

Chlo'rite, οὐ. (ὁρ.) λίθος ὁ χλωρίτης. 
—rocarbo'nic, ἐπ. χλωριανθραχι- 
Χός. —roform, ov. (χυμ.) χλωρο- 
φόρμη, 7. —rophane, od. (ὁρ.) τὸ 
χλωροφανές͵ ——ro'sis, οὗ. (tarp, κ. 
βοτν.) χλώρωσις, 4. —ro'tic, ἐπ. 
λευχοφλεγματισός. ----ΕΟΠΒ, ἐπ. χλω- 
ριοειδής. 

Choak, Chock, οὗ. (ναυτ.) στήριγ- 
μα, τό. γόμφος, ὃ: προςθολἠ, ἡ: 
—bibbs, οὐ. πλ. (vaur.) θωρακίον 
διαπήγματα, τά. 

Cho’colate, οὐ. σοχολάται ἡ: 
house, σοχολατοπωλεῖον, τό: --- 
nut, καχάου χό)χος, 6. 

Cho’ice, οὗ. αἴρεσις, ἡ. ἐκλογή, ἧ. ἐπί- 
λεξις, ἡ: τὸ ἄριστον (πράγματός 
τινος). to take one’s —, κατὰ τὸ 
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δοκοῦν ἐκλέγειν. to make — of, 
ἐκλέγειν. it is im your —, σόν 
ἐστι τὸ ἐκλέγειν: — drawn, ἀ- 
κριθείᾳ ἐκλεχθεὶς: ---- by lot, κλή- 
pasts, ἡ: —, ἐπ. λεκτὸς, ἀπόλε- 
κτος, ἐπίλεκτος, ἐκλεκτὸς, ἔκκριτος 
ἐξαίρετος : (of) φειδωλὸς, ἀκριθής : 
—less, ἐπ. μὴ ἐλεύθερος : —ly, 
ἐπίρ. ἐκλεκτῶς, πολυτίµως: ἐπεμε- 
λῶς: —ness, οὐ. ἐκλογή, ἡ: dpe- 
τὴ, η. χρῆμα ἄριστον, τό. 
Choir, οὐ. χορὸς, ὃ: ψάλται, οἷ: --- 
service, χορικὸν, τό. χορῳδία, ἡ. 
Choke, ῥ. ἐ. πνίγω, ἀποπνέγω: 
(with) διαφράττω: κατέχω, ἄνα- 
στέλλω, καταστέλλω. to be —d for 
want of drink, δίψει ἀπόλλυσθαι : 
to — up, ἀποθύεν: — cherry, 
ἄγριον κεράσιον, τό: ---- full, ἐπ. 
ἐντελῶς πλήρης: ---ᾱ, ob. ἄγχων, 
6. φονεὺς, ὃ: ὁ ἐμφράττων τὸ στόμα 
τινὸς ἢ τινὶ, ὁ παύων ἣ καταπαύων 
τινὰ λέγοντα, —ky, ἐπ. πνιγηρὸς, 
πνιγώδης, πνεγμώδης. [τό. 
Cho’lagoge, οὐ. (iatp.) χολαγωγὸν," 
ΟΠΟΊΟΣ, οὐ. χολὴ, 4: θυμὸς, 6: —a, 
ov, (ἰατρ.) χόλερα, ἡ : ---ἶθι ἐπ. χο- 
λερικὸς: ὀξύθυμος, δύςοργος, ὀργί- 
λος: ---ἴ6ΊΥ., ἐπέρ.χολερικῶς: ὀργίλως: 
—ioness, οὐ. ὀργιλότης, ἡ. ὀξυθυ- 
µία, ἡ: —ine, οὗ. (ἰατρ.) χολερί- 
Chomp, ῥ. οὐδ. paced.  νη, ἡ. 
Cho’ose (παρατ. chose, μετ. παθ. 
- chosen, chose), ῥ. & αἱροῦμαι, ἓ- 
ξαιρᾶ, διαλέγω, ἐκλέγω, ἐπιλέγω, 
κρίνω, ἐκκρίνω, ἀποκρίνω, to — 
by lot, ἀποκληροῦν. to — any one 
for leader, αἱρεῖσθαι ἢ ἀποδεικνύ- 
ναι τινὰ ἄρχοντα. to — by voter 
ψηφίξεσθαι, ψηφοφορεῖν. to — one 
of two things, διαχειροτονεῖν : 
προκρίνω tl τινος, προαιροῦμαι. 
to — rather, ἑλέσθαι τι πρό 
τινος, προελέσθαι τί τινος : to —, 
κατ᾽ ἐξοχην, διαφερόντως, ἐξ χιρέ- 
tas: to --- out, ἐκλέγειν: 
ῥ. οὐδ. ἔστε μοι ἢ δέδοταί μοι 
αἵρεσις, ἐπ᾿ ἐμοί ἐστι, δικαιῶ, 
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ἀξιῶ, he cannot — but stay, 
οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως οὗ μενεῖ ἐνταῦθα, 
ἀνάγκη αὐτῷ μενεῖν ἐνταῦθα : —r, 
οὗ. ὁ ἐκλέγων: ψηφοφόρος, 5, — 
sing, οὐ, ἐκλογὴ, ἡ. διάκρισις, ἧ: 
wD, ἐπ. λεχτὸς, χριτὸς, ἔχχριτος, 
ἀπόλεχτος, ἐχλεχτὸς, ἐπίλεχτος. 
Chop (παρατ, κ. μετ, παθ. chop- 
ped κ. chopt), ῥ. ἐ. (off) κόπτω. 


ἁποκόκτω: καταχόπτω: (up) προς- 


αρπάξω, ἐφαρπάζω: —, ῥ. οὐδ. (at) 
θηρῶ, καταλαμθάνω, συλλαμθάνω : 
(upon) ὁρμῶ (εἰς ἔργον): —, 
οὗ. τμῆμα, τό. τέμαχος, τό. φλογὶς, 
ἡ. mutton —, φλογὲς προθείου 
Χρέατος, προθάτειαι πλευραὶ, αἱ: 
γένυς, 7. γνάθος, ἡ: πλ. στόμα, τό: 
—house, θερµοπώλιον, ἐφθοπώλιον 
x. ἐφθοπωλεῖον, τό. καπηλεῖον, τό: 


—logie, ἐπ. piléverxos: —fallen, | 


ἐπ. ἄθυμος, κατηφὴς: ---Ροῦ, οὐ. 
ὁ καταχόπτων: κοπὶς, 4. πέλεκυς, 
ὁ: —ping, ἐπ. ῥωμαλέος, ἐύτρα- 
PAs, εὐσώματος, πολύσαρχος: φορτι- 
κός: —ping, οὐ. τὸ κόπτευ, τὸ 
συγχόπτε:: σάνδαλα ἔχοντα ὑψηλὰ 
ἔχνη, τά: —ping-block, ov, é- 
πίχοπον, ἐπικόπανον, τό, ἐπίξηνον, 
τό: —ping-knife, οὗ, χοπὶς, ἡ: 
—py, ἐπ. ῥαγόεις, ῥηγματώδης. 
Chop, ῥ. ἐ. ἀλλάττω, ἀμείέω: διαλέ- 
γομαί (τινι πρός τινα). to—logic 
With any one, ἐρίζειν κ. ἀντιλέ- 
Ύειν τινὲ περί τινος, φιλονεικεῖν πρός 
τινα ὑπέρ τινος: —, ῥ. οὐδ. αἱρνι- 
δίως ἁλλοιοῦμαι, the wind —s ἢ 
—s about, ὁ ἄνεμος αἰφνιδίως µε- 
Σαθάλλεται: ---, οὐ. ποιότης (ὠνί- 
ων), ἡ: —ping, οὐ. διαπῥαγµά- 
τευσις, ἡ: λογομαχία, ἡ. 
Chora'gus, οὐ. χοραγὸς, χορηγὸς, χο- 
Cho’pin; οὗ, κοτύλη, ἡ, [ρηγέτης, 6. 
Cho'ral, ἐπ. χορικός: ---- song, χο- 
ρικὸν», τό. χορῳδία, ἡ: --- dance, 
οὗ. χόρευµα, τό. ----, οὗ. ὕμνος, ὁ: 
—ly, ἐπίρ. ὑμνῳδῶς. 
Cho'rd, οὐ. χορδή, ἡ. νευρὰ, ἡ: ----, 
ῥ. ἑ. τίθημι χορδάς. 
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Cho’rion, οὐ. χόριον, τό: (βοτν.) 
ὑμὴν, 6. [γὸς, ὅ. 
Cho’rist : —er, οὗ. ψάλτης, δ. χορα- 
Choro’grapher, οὗ. χωρογράφος, ὁ. 
—gra’phic. —gra’phical, ἐπ. χω- 
poypaginds, —phically, ἐπίρ. χω- 
Ρογραφικῶς. —phy, ob. χωρογρα- 


pla, ἢ. 

Cho’rus, (πλ. chori x. choruses), 
ov. χοριχὰ µέλη, τά: ψαλτῶν χορὸς, 
ὃ: μέλος, τό, 

Chose, οὐ, (νομ.) χρῆμα, πρᾶγμα, τό. 

Chough, οὐ. (ὁρν.) πυρροκόραξ, 6, 

Choule, οὐ. πρόθολος, ὃ. προηγορεὼν 
(τῶν πτηνῶν), ὁ. 

Chouse, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: —, 
οὐ, ἀπάτη, η: εὐαπάτητος, 6. to 

_ put ἃ — upon any one, ἀπατᾶν. 

Cho’wder, οὗ. ἐξ ἰχθύων ἔδεσμα, 
(κοιν.) φαρόσουπα, ἡ: (χυδ.) ἴχθνο- 
πώλης, 6; φυτόν τι ἄντιστομακακι- 
χόν: , ῥ ἐ. ἕψω ἰχθῦς: --- 
beer, οὐ, sides ζύθου. 

Cho'wry, ob. ῥιπὶς, ἡ. 

Cho’ wter, ῥ. οὐδ. γογγύδω. [στικὴ, ἡ, 

Chremati'stics, οὐ. πλ. χρηκατι- 

Chri’sm, οὐ. μῦρον, τό. χρίσμα, τό: 
—atory, ob, μυροδόχη, ἡ. 

Christ, οὐ, Χριστὸς, ὃ: — cross: 
— row, οὐ.ἄλφαθητάριον, τό: ---τἶβ- 
thorn, οὐ, (βοτν.) παλίουρος, 4: — 
ten, ῥ. ἐ. βαπτίδω: καλῶ: —en- 
dom, οὐ. χριστιανισμὸς, ἆ: —on- 
ing, βαπτισμὸς, ὁ. βάπτισμα, τό: 
—ening, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ βαπτί- 
ματος: —tian, ov. χριστιανὸς, ὁ: 
- ἐπ. χριστεανικός. to be a —, 
χριστιανίξειν: —like, ἢ in a 
—an manner, χριστιανικᾶς: --- 
an name, οὐ. προωνύμιον, τό. 
προκωνυµία, ἣ : —anism, οὗ. χρι- 
στιανισμὸς, ὁ. χριατιανοὶ, of; — 
a/nity, οὗ. χριστιανιαμὸς, 6: 
aniza'tion, οὐ χριστιανοποίησις, ἡ : 
—anize, ῥ. ἐ. χριστιανοποιῶ. 

Chri'stmas, οὗ. τὰ γενέθλια τοῦ Χρι- 
στοῦ: δωδεκαήµερο», τό: --- box, 
δῶρον, τὸ: ---- aday, οὐ. τῶν Χρι- 
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στουγέννων ἡμέρα, ἢ: — flower: 
— rose, ἑλλέθορος ἣ ἑλλέθορος ὁ 
μέλας: — tide: — time, od. δω- 
δεκαήµερον, τό. 

Chroma’tic, ἐπ. χρωµατικός: — 
ally, ἐπίρ. (µουσ.) χρωματικός: 
—8s, ob, πλ. χρωματικὴ, ἧ. 

Chro'me, οὗ. (χυμ.) χρώμιον, τό. 

Chronic: —al, ἐπ. χρόνιος, χρονι- 
χός: —le, οὗ. χρονικὸν, τό: —le, 
p.é. διαμνημονεύων ἀναγράφω: --- 
ler, χρονογράφος, 
τὰ χρονικὰ. 

Chrono’ grapher, οὗ. χρονογράφος, ὃ 
—loger. —logist, ov. χρονολόγος, 
é:—lo'gic, —lo’gical, ἐπ.χρονολο- 
γικός. —lo'gically, ἐπίρ. χρονολο- 
γικῶς. ---Ί9βΥ. οὖ. χρονολογίαἡ. ---- 
no'meter, ov. (µουσ.) χρονόµετρον, 
τό: (ὡρολόγιον) χρονόμετρον, τό. 
—nome'trie. —nome’trical, ἐπ. 
χρονομετρικός. —no'metry, χρο- 
νοµετρία, ἡ . χρονομετρικὴν ἡ. 

Chry’salis a —lides), ov. (ἐντμ.) 
χρυσαλὶς, ἡ. —sa'nthemum, οὗ. 
(θοτν.) χρυσάνθεµον, τό. ---δυ'- 
beryl, οὗ. (ὁρ.) λίθος ὁ χρυσοθήρυλ- 
og. —soca'ila, οὗ. (ὁρ.) χρυσόκολ- 
λα, 7). —so ‘graphy, οὗ. χρυσογρα- 
pla, i. —soli’te, οὐ. (ὁρ.) χρυσόλι- 
Gos, 6. ---8ο logy, οὐ. (νομ.) χρυ- 
σολογία, ἧ. —so-ma'gnet,. od. ὁ 
μαγνίτης λίθος. —soprase. ----Β0- 
pra'sus, οὗ. (ὁρ.) χρυσόπρασος, ὃ. 


Chub, οὐ. (ἰχθ.) κεστρεὺς ὀξυρύγχος, | 


ὃ. (κου. ) κεφαλολευκίσκος: —cheek- 
ed: —faced, ἐπ. ἔχων παχείας 
παρειὰς, παχυπρόρωπος: —bed: 
—by, ἐπ. παχὺς, εὔσαρκος: —bed- 
ness, οὐ. εὐσαρχία, ἡ. 

Chuck οὐδ. χλώξω, καχκκαθίδω: 
—, p. €. (ὁρν.) δελεάξω: καγχάξω: 
—, ἊΝ χλωγμὸς, χλωσμὸς, 6. (θω- 
πευτικῶς) περιστέριο», ἣ (xocv.) που- 
λάκι, τό: —abiddy, ὀρνίθιον, τό: 

—wills-widow, οὗ. (ὁρν.) αἰγοθή- 
λας, 6. 

Chuck, ῥ. & φαύω (τοῦ πώγωνος), 


ὃ: —les, οὐ. πλ. | 


ὑπογενειάξω: ῥέπω, βάλλω: —, 
οὗ. ψαῦσις (πώγωνος), ἡ: __ farth- 
ing, οὖ. παιδιὰ, ἐν ᾗ ῥέπτεται νό- 
µισµα εἰς ὄρυγμα. 

Chu'ckle, ῥ. ἐ, χλώξω: θωπεύω: —, 
p. οὐδ. χαγχάξω ἀναχαγχάξω : ---- 
head, οὐ. βλὰξ, 6: — headed, ἐπ. 
εὐήθης. —ling, οὐ. κλωγμὸς, ὃ. 

Chud, ῥ. ἐ. paced, 

Chuff, οὗ. φορτιὸς, 6. ἀγροῖχος, ὃ: 
—y, ἐπ. βλακώδης: —ily, ἐπίρ. ᾱ- 
γροίχως, βλακωξῶς: ---1Π688, οὗ. 
ἀγροαία, ἡ: —y, ἐπ. ἄγροικος, 
βλακώδης. 

Chum, οὐ. (ἐν πανεπιστημίοις) σύ- 
σχηνος, ὁμόσχηνος, σύνοιχος, ὃ: ----, 
ῥ. ove. ὁμοσχηνῶ, συνοιχῶ. 

Chump, οὐ. στέλεχος, τὸ, κορμὸς, ὁ 

Church, οὗ. ἐχχλησίαι ἡ: θρησκία, 
— ακεία, ἡ: --- ale, οὗ. ἐγκαίνια, 
τά: (ἐκκλ. ) εὐωχία, ἡ 4: — autho- 
rity, éxxd. ἀρχὴ, 4: — di’s- 
cipline, οὗ. ἀχχλ. πειθαρχία ἡ: — 
history, οὐ. ἐκκλ. ἱστορία, ἡ: ---- 
land, ἐκκλ. γῆ. 47; —man, ἱερεὺς, 
ὁ: —robber, ἱερόσυλος, 6: —rob- 
bing, ἑεροσυλία, ἡ: ----Ἱποξ]ς,νωθρὰ . 
χαὶ ἀμελὴς ἐργασία, ἡ: --- yard, 
τέμενος, τό. τὸ περὶ τὸ ἱερὸν : —, 
ῥ. &. καθαρίζω, σαραντίζω: —ing, 
οὐ. χαθαρισμὸς, σαραντισμὸς, 6, 

Churl, οὐ. ἄγροικος, ἀπαίδευτος, δ: 
ἀγροῖκος, ὃ: ἀγρότης, γεωργός, ὅ 
φειδωλὸς, γλίσχρων, φιλάργνρος, 6: 
—ish, ἐπ. ἄγροιχος, ἄχομψος: ἀνε- 
λεύθερος, φιλάργυρος : ἄκαμπτος: 
—ishly, ἐπίρ. ἀγροίκως : φειδω» 
λῶς : —ishness, οὐ. ἀγροικία, ᾱ- 
πειροκαλία, Hi φιλαργυρία, γλισχρό- 
της, ἢ : τό ἄκαμπτον. 

Chu’rme, ov. θόρυθος, 4. 

Churn, οὐ. τὸ πρὸς κατασχευὴν βου-- 
τύρου ἄγγος, βουτυρογαυλὸς, 6: —, 
ῥ. ἑ. σείω, βοντυροποιᾶ: —ing, 
ov. βουτυροποιΐα, ἡ. 

Chu'rr-worm, ob. (ἐντμ.) Ὑρυλλοος 

Chu’se, ῥ. ἐ. é¢.Choose, [σπάλαξ, ὃ. 

Chyla’ceous, ἐπ. χυλώδης. 
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Chyle, οὐ. χυλὸς, 6, —lifa’otion, Cimme'rian, ἐπ. σκοτεινός. ἡ 


οὗ, χυλοποίησις, ἡ. 

Chy’mie, κτλ. ép. Chemic. —mifi- 

- Cation, οὗ. χυµοποίησις, 4. —mify, 
p. ἐ χυμοποιῶ. ---ΠΙΟΤΒ, ἐπ. χυµώ- 
ons. 

Ciba’rious, ἐπ. βρώσιµος, ἐδώδιμος. 

Cibol, οὐ. κρομμύδιον, τό. 

Cica/da, οὐ. τέττιξ, ὃ. 

CYreatrice 4. —trix, od. οὐλὴ, ἡ. 
ὠτειλὴ, 7. [βλαστανόντων), ἡ. 

Ci'catricle, οὐ. πτύξ (ἐπὶ σπόρων 

Ci'catrisant, οὗ. ἀπουλωτικὸν φάρµα- 
xov, τό. ---ἴτ]βἱνθο, én, ἀπουλωτικός. 
—trizant, οὐ. ὅρ. Cicatrisant. 
—triza'tion, οὐ. ἀπούλωσις, ἐπού- 
λωσις, ἧ. —trize, A. ἑ. κ. οὐδι ᾱ- 
πουλῶ, ἀπουλοῦμαι, κατουλοῦμαι. 
—trose, ἐπ. οὐλώδης. 

Ci'sely, οὐ, (6οτν.) puppis; 4. sweet 
—;, Χαιράφυλλον, τὸ, wild 
κώνειον, χώνιον, τό. 

09665, οὐ. ἐρέθιθος, ὃ. 

Cicero’ne, οὗ. ξεναγὸς, ὅ. 

Cichora’cious, ἐπ. κιχωριώδης. 

Cicho’rium, Chi'chory, οὗ. κίχορα, 
χιχόρεια, τά, ὁ. 

Cicinde’la, οὐ. (ἐντμ.) τιγροκάνθαρος, 


2 


_Ci'ourate, ῥ. 2. ἡμερῶ, τιθασσεύω, 


—tion, οὐ. τιθασσεία, ἡμέρωσις, ἡ. 
Cicu’ta, οὗ. κώνειον, κώνιον τό. 
Cider, οὗ. ὁ οἶνος ὁ µήλινος, μηλίτης 

οἶνος, ὃ: — brandy, τὸ μέθυ ἣ τὸ 

οἰνόπνευμα ἐκ μήλων: —kin, ov. 
µηλίτης οἶνος νενοθευμένος͵ 
Cideva'nt, ἐπέρ. πρῴην. 
Cier’ge, οὐ. κηρὸς, 6. λαμπὰς, ἡ. 
Ciga'r, οὐ. καπνοπίλημα, τὸ. (κοιν.) 
σιγάρον, τό, 


Ci’noture, ob, ζώνη, ἧ. ζωστὴρ, ὁ: 
περιθολή, 4: (ἄρχιτ.) διάξλωμα, τό. 
Ci‘nder, οὐ. τέφρα, ἡ. σποδὸς, 4; — 
frame, οὐ. ἀτμομηχανῆς διχτνω- 
τὸν κάλυμμα, τό: — -gifter, οὐ, 
τέφρας κόσχινον, τό: ---- wench: 
— woman, οὗ. ἀνθρακοσυλλέκτρια, 
4: —y: —ous. —drous, ἐπ. τε- 
φρώδης. . 

Cinefa’ction, οὐ. ἀποτέφρωσις, ἡ, 

ΟΥ ποχασγ, ἐπ.δρ. Cindery : —urns, 
τεφροδόχαι, ai. —nera'tion, οὐ. 
τέφρωσις, ἡ. —nerous. —neri’- 
tious, ἐπ. τεφροειδής. 

ΟΥ πρ]ο, οὐ. ἑπποζώνη, ἡ. 

Cinnabar, οὗ. (yup.) κιννάθαρι, τό: 
—ine, ἐπ. κωναθάρινος. 

Ci‘nnamon, οὐ, κιννάμωμον, κίνα- 
pov, τό: --- stone, οὗ. (ὁρ.) κιν- 
ναµόλιθος, ὁ. 

Ci’nque, οὐ. ὁ πέντε (ἐν κύθοις): ---- 
foil, οὗ. (βοτν.) πεντάφυλλον, τό: 
—pace, οὐ. ὄρχησις ἀρχαία: ---- 
spotted, ἐπ. πεντάστικος. 

03/01, ob. βλαστὸς, ὅ. βλάστημα, τό, 
ἀποφυὰς, ἡ. χλάδος, δ: ἐμθολὰς, ἡ, 
ἔμθολον, τὸ, ἔνθεμα, τό. ἐπίπηξ, ὃ. 

᾿ φπίπηγμα, τό. 

Cipher, οὐ. σημεῖον, τό. μηδενιχὸν, 
τό: ψῆφος, ἡ. συμθολικὸν σημεῖον, 
τό: to learn —s, μανθάνειν τὴν 
ἀριθμητικὴν. to stand for a —, 
ἐν οὐδενὸς μέρει εἶναι, οὐδὲν δύνα- 
σθαι. to write 1Π ---Β, διαλαµθά- 
νειν ἀριθμοῖς, σημειογραφεῖν: ----, 
ῥ. οὐδ. ἀριθμᾶῶ: —, ῥ. ἐ. σηµειο- 
γραφῶ: —ing, οὗ. ἀρίθμησις, 4. 
ἀριθμητικὴ, ἧ. 


Ci‘lia, οὐ. πλ. βλεφαρίδες, ai: (βοτν.)  ΟἸῬρΡυΒ, οὐ. ἐπιτάφιος στηλὶς, ἡ. 


κηλαὶ, ai: “Υν, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῶν 


Circ. ὅρ. Circus. 


βλεφαρίδων: ---"θι —ted, (βοτν.) | Ci/roinal, ἐπ. (θοτν.) ἑλιχοειδής. 


τριχώδης. 
Cili’ce, οὗ. Κιλίχιον, cd. —cious, ἐπ. 
Ci’mbal, οὗ. πλαχούντιον, τό, 
Cime'liarch, οὐ, κειµηλιάρχης, ὃ, 


[τρίχυνος. | Ci/rcinate, ῥ. ἐ. κυχλῶ, κυχλογραφῶ, 


περιλαμθάνω κύχλῳ: -----, ἐπ, (6οτν.) 
ἑλοιτός: —na'tion, οὐ. περιφέρεια, 
ἡ. Ύδρος, ὃ. 


Ci‘meter, Ci'miter, οὐ, ἀκινάχης, 6, | ΟἸΎΟΙΘ, οὐ. κύχλος, ὃ. γῦρος, 6: ἴῃ ἃ 


Ci’mex (πλ. —ces), οὐ. χόρις, ἡ, 


—, Κυκληδὸν, χυχλικῶς, χυχλόσε: 
ᾳ 2 
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κύχλος (τῆς γης), περιφέρεια, ἡ, κύ- 
χλος(ς--χοινωνία), ἡ. ὁμὰς͵ ἧ. σύστα- 
σις, ἡ. σύλλογος, ὃ : περίφρασις, ἡ. 
ἑλιγμὸς (λέξεων), 6: διαθήτης, δ: νο- 
μὸς, 6, περιοχὴ, ἡ. ἐπαρχία, ἧ: ---, 
ῥ. ἐ. χυκλόω, χυχλέω, περιλαμθάνω 
χύχλῳ, κύχλῳ φέρομαι περί te,-xu- 
κλοφορέομαι, περικυχλό, χυχλοποιῶ : 
to — in, ἀποχλείεν κ. ἐγκλείειν : 
κατέχειν, εἴργειν: ----ᾱ, ἐπ. κυκλοει- 
δής: ---ᾱ, οὐ. ἀφυὴς ποιητὴς, ὃ: 
—t, οὐ. κυκλίσκος, ὅ. —cling, οὐ. 
χύχλησις, ἧ. ἡ ἐν χύκλῳ περιφορά : 
—oling, ἐπ. χυκλοειδής. 

Ci’rouit, οὐ. περιθολὴ, ἡ. περίθολος, ὅ. 
ἀνακύκλησις, ἡ. περιφορὰ, ἡ: περί- 
οδος, ἧ. χύχλος, δ: χύχλος (= διά- 
δηµα), ὁ: περίοδος (δικαστῶν), 7: 
—, ῥ. ἑ. κ. οὐδ. ὃὅρ. Circle: 
—eer, ob. ἀνακυκλῶν, 6. —tion, 
οὐ. ἀνακύχλησις, ἣ : περιφέρεια, ἡ. 
—tous, ἐπ. κυκλοφορηταὸς, χυ- 
κλοειδής: μαχρολόγος: —tously, 
ἐπίρ. χυχλοτερῶς: µακρολόγως. — 
, ob, περιδρομὴ, ἧ. περιφορὰ, 7. 
ne — of the moon, ἡ τῆς σελήνης 
περιφορά. 
Ci'reular, ἐπ. κύχλιος, χυχλόεις, χυ- 
κλοειδὴς, χυχλοτερής: ἀναχνχλῶν : 
ἀφνής: χυχλαός: — letter, ἐγχύ- 
χλιος ἐπιστολή, ἡ: —- motion, οὗ, 
κυκλοφορία, ἡ: — lines, οὐ. κύ” 
κλου γραμμαὶ, als — numbers, 
ἀριθμοὶ ἀπὸ 0 — 9: —, ου. ἐγκύ- 
_ χλιος ἐπιστολὴ, 4: —ity, οὗ. τὸ 
«κυχλοτερές: ----Ίγ, ἐπίρ. κυκλοτερῶς: 
—y, ἐπ. κυκλικός» 
Ci'roulate, ῥ. οὐδ, χυχλοφοροῦμαι, 
περιρρέω: χυκλοφορᾶ (ἐπὶ αἵματος, 
κτλ.). —lating medium, οὗ. χυ- 
κλοφορίας μέσον, τό. νομίσματα, 
χαρτονομίσματα, τά: ----,ῥ. ἐ. δια- 
δίδωμι, διασπείρω (φήμην): δίδωµι 
εἰς χυχλοφορίαν (χρήματα): περιο» 
δεύω. —la’tion, οὐ. περιρροὴ, ἡ. 
ἀνακύχλησις, ἡ. περιφορὰ, wi χυ- 
χλοφορία (αἵματος, χρημάτων), ἡ. 
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κλοφοροῦντα: bank of —, κυκλο- 
φορίας τράπεζα, ἡ: — of bills, 
χρηματισμὸς, ὃ. to be in —, κυ- 
κλοφορεῖν, χυκλοφορεῖοθαι, —la- 
tive, ἐπ. κυκλοφορητωιός. —to’- 
rious, ἐπ. περινοστεύων, ----18ί01Υ, 
ἐπ. περιφερόμενος, κυκλοφορῶν: ---- 
latory, ob. (χυμ.) ψυγεῖον, τό. πυ- 


χνωτήρ, 6. [τομεὺς, ὃ. 


Ci’rculus, οὗ. κρίκος, 6: (χειρ.) περι- 
Circuma’gitate,).é.xeperapzcow, — 


ambiency, οὖ. περικύκλωσες, 7. — 
ambient, ἐπ. περικυκλόων. —ame- 
bulate, ῥ. οὐδ. περιέρχομαι, αμϕι- 
θαΐνω, περιδάινω, περιφέροµαι: --- 
ambula’tion, «οὗ. περιπάτησις, 4. 
τὸ περιπατεῖν. —cise, ῥ. é. περιτέ- 
µνω. ----οἱ46Υ, ob. περιτέµνων, 6, — 
οἰ βίοι, οὗ.περιτομὴ, 7. —clu' ston, 
οὗ. περιέγκλεισις, ἡ. —cursation, 
οὐ. περίδροµος, ὁ. περιφορὰ, ἡ. 


Circumdu'ct, ῥ. ἐ. (νομ.) ἀκυρῶ, 


παραθαίνω: ----ἀ 010}, οὖ. τὸ πε- 
ριάγειν τινά: περιφορὰ, ἡ: διάλυσις, 
κατάλυσις, ἧ. ἀκύρωσις, ἡ, 


Cifrcumfer, ῥ. ἐ. περιφέρω. —fer- 


ence, οὐ. περιγυρὶς, ἧ. περίμετρος, 


He χύχλος, ὃ: χύχλος, ὁ. δίσκος, ὃ. - 


—ference, ῥ. ἐ, περιθάλλω. — 
fere’ntial, ἐπ. κυκλοτερής. —fe- 
re'ntor, οὗ, κανὼν. ὁ. γνώμων, ὃ. 
——flex, οὐ. (γραμ.) περισπωµένη, ἧ. 
—flex, ἐπ, περιστριφόµενος, — 
Sle a ρει, ῥ. &, περισπᾶῶ. — 
fle’xion, ob. περιφορὰ, 4. —flu- 
ence, ov, περιρροὴ, ἡ. περιθολὴ, H. 
—fluent. —fluous, ἐπ. περιρρέων, 
περίρρους, περίρρυτος. —fora'- 
nean. —foraneous, ἐπ. περιτρέ- 
χων, περιπλανώμενος. ----ᾖοθ, ῥ. ἐ. 
ἀμφιχέω, περιχέω, περιρρέω. ----ιε- 
8116, ἐπ. περιχυτός. —fusion, ov. 
περέχνσις: διάδοσις, ἢ. 


Circumgesta tion, οὗ. τὸ περιφέρειν. 


—gyrate, ῥ. @ περοιυλινδῷῶ. --- 
gyration, od, περιχυλίνδησις, ἧ. — 
gyre, ῥ. οὐδ, πιριχυκλοῦµαι. 


χρήματα ἢ χαρτονομίσματα τὰ κυ- | Circumi'tion, οὐ. τὸ περιφέρεσθαι, 
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περιπάτησις, ἡ. —ja Cence, οὐ. xu- 
κλὰς, ἡ. πρόσχωρος, ὃ. —ja’cent, 
ἐπ. περικείμενος. 

Circumliga’tion, οὐ. περίδεσις, ἡ. ---- 
locu’tion, οὐ. περέρρασις, ἡ. περί- 
λεξις, ἡ. περιπλοκαὶ λόγων, αἱ, to 
speak without —; ἀπὸ τοῦ εὖ- 
θέως, ἁπλῶς, συντόμως ὁμιλεῖν. to 
use —locution, περιπλέχεν. --- 
locutional. —lo'cutory, ἐπ. πλα- 
νώμενος, περιφρασταός. —locu’- 
tionist, οὐ. ὁ περιλέγων, 

Circummeri’dian, ἐπ. ὁ ἡ τὸ περὶ 
τὸν ἰσημερινόν: —mured, ἐπ. πε- 
ῥετετειχισµένος. 

Circumna’vigable, ἐπ. περέπλευστος, 
περίπλωτος. —navigate, ῥ.ὲ. πε- 
ρεπλέω πλέων περιέρχομαι, ---Ἴ Δ Υ]- 
gation, οὐ. περίπλους, 6. —na'vi- 
gator, οὐ. ὁ περιπλέων, 

Circumple’xion. —pltca'tton, ov. 
περιείλησις, ἡ. περιέλιξις, ἡ. —po- 
lar, ἐπ. ὁ 4 τὸ περὶ τοὺς πόλους: 
—posi'tion, ob, ἡ περὶ χύχλον διά- 
ταξις. 

Circumra’‘sion, of. τὸ περιξύειν, τὸ 
περιλέπεν. —rota'tion, οὐ. περι- 
φορὰ, ἡ, περιστροφὴ, ἡ. —ro'ta- 
tory, ἐπ. περιστρεφόµενος, συστρε- 
φόμενος. 

Cireumei’ssile, ἐπ. (6οτν.) διάσχιστος. 

Circumseri’bable, ἐπ. περιγραπτός. 
—seribe, ῥ. ἐ. περιγράφω, δρίδω, 
διορίδωι διαγράφω. scribed, 
ἐπ. περιγραπτὸς, περιγεγραμµένος: 
βραχύς. —aeri’ber, οὗ, ὁ περι- 
γράφων. —sori'ptible, ἐπ, περι- 
γραπτέος. —sori'ption, od. περι- 
γραφὴ, ἡ: ὁρισμὸς, ὃ: περιορι- 
σμὸς, ὅ. —scri’ptive, ἐπ. περι- 
γράφων, περιαρίζων. —sori ptive- 
ly, ἐπίρ. περιγραπτῶς, δριστῶς. 

Ci/rcumspect, ἐπ. πρόνοος, προνοητι- 
κὸς, εὐλαθὴς, φυλαχτιχὸς. περέσχε- 
πτος. to be —, εὐλαθεῖσθαι, προ- 
νοεῖν, περισκοπεῖν, προφυλάττεσθαι: 
—, ῥ. ἐ. προςέχω, προνοῶ, περι- 
θλέπω. —speotly, ἐπίρ. πεφυλαγ- 
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µένως, εὐλαθῶς. —spe ction, οὐ. 
πρόνοια, ἡ. προμήθεια, εὐλάθεια, εὖ- 
θουλία, ἡ : φνλακὴ, ἡ. περίσχεψις, 
ἧ. with as much — as pos- 
sible, ὅσον οἷόν τε πεφυλαγμένος. 
without —, ἀπερισχέπτως, ἀθού- 
λως. —-spe'ctive, ἐπ. συνετὸς, 
προνοητικός. —spe'ctively. 
spectly, ἐπίρ. πεφυλαγμένως, πε- 
ριεσχεμμένως,) εὐλαθᾶς. —-spect- 
NESS, οὗ. πρόνοια, ἡ. εὐλάδεια, ἡ. 
σύνεσις, ἡ. 

Ci‘roumstance, οὗ. πρᾶγμα, τό. συµ- 
θὰν, τό. συμφορὰ, & τὸ περιπέπτον: 
περίστασις, ἡ. τὰ ὑπάρχοντα, τὰ 
πράγματα. under all —s, ὑφ᾽ 
ὅλας τὰς περιστάσεις. the —s of 
his life, τὰ περὶ αὐτοῦ. by —, 
κατὰ συμθάν τι. ἃ man in easy 
—#8, εὐπορῶν. to be in good —s, 
εὐθηνεῖν, καλῇ τῇ τύχη χρῆσθαι, 
εὖ πάσχειν, εὐπορεῖν. to be in bad 
—s, κακοθηνεῖν, κακῶς πάσχει. 
being under {19βθ ---Β, ἐν τοιού- 
τοις ὧν, ἐν τοιαύτη καταστάσει dv. 
under the —s, ἐκ τῶν ὑπαρχόντων 
ἢ ἐνόντων. —stance, ῥ. ἐ. ἄχρι 
Codoys. —stanced, ἐπ. κεέµενος, 
ἔχων: — as the country is after 
its misfortunes, ὡς 4 χώρα ἔχει 
ἢ διάκειται μετὰ τὰς δυστυχίας: 
— 86 WO Ἡ/616, ὡς ἡμεῖς διεχείµεθα 

. εἴχομεν. ---αἰδηῦ, ἐπ. περαυκλόῶν: 
—sta'ntial, ἐπ. ἀχριδήςι τυχὼν; 
τυχήρὸς, —sta’ntially, ἐπίρ. ἀ- 
χριθῶς: τυχηρᾶς, ἀπὸ τύχης. -“---- 
stantial, οὐ. καρασύμπτωμα, τό. 
παρεπόμενον πρᾶγμα, τὸ, πρᾶγμα 
ἐλάττονος ἄξιον, τὸ. —stantia’l- 
ity, οὐ. τὸ τυχηρόὀν: ἀχρίθεια (διη- 
γήσεως), ἡ. —sta'ntiate, ῥ. ἑ, 
διεζέρχοµαι λέγων Καθ tv ἕχα- 
στον, διηγοῦμαί τι, ἀκριθολογοῦμαι, 
ἀκριθᾶ., 

Ciroumterra’naous, ἐπ. περιγἠϊνος, 

Cirou'mdulate, ῥ. ἐ. περιρρέω. 

Ciroumva'llate, ῥ. ἐ. περιτειχίδω, 
χαραχῶ. — ‘tion, οὗ. περι» 
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τείχισις, ἡ. περιτειχισμὸς, 6, χαρά- 
κωσις, ἡ: περιχαράκωµα, τό, --- 
vection, οὗ. τὸ περιελαύνευ, περιέ- 
λασις, 4. —velnt, ῥ. ἐ. δολῶ, ἐξα- 
πατῶ. —ve'ntion, οὗ. παράχρου- 
acs, ἡ. δόλος, 6. ἀπάτη, ἡ. —ve'n- 
tive, ἐπ. ἁπατητυιός, ----υαία 0}. 
οὗ. τὸ περάπτασθαι. —valu'tion, 
οὗ. περαύκλησις, περιφορὰ, ἧ. περι- 
στροφὴ, ἡ. ἀνακύκλωσις, ἡ. ἀνα- 
στροφή, ἧ. valve, ῥ. ἐ. περικυλίω, 
περικυλινδῶ: —, ῥ. odd. περιχυ- 
λινδοῦμαι. 

Circus (x. —es) οὗ κύκλος, 6, Ύῦρος, 
6. στάδιον, τό. ἀγὼν, ὁ, (ὁρν.) κίρ- 
κος, 6. 

Cirri'ferous. —form, ἐπ. χληµα- 
τοδιδὴς, ἑλινοειδύς, —genous, ἐπ. 
ἑλυοφόρος. —ped, οὐ, (δωολ.) βά- 
λανος, ἡ. ἀνατίφη, 7. 

Ci‘rrous, οὐ. (πλ. cirri), ob. ὄστλιγξ, 
4. ἕλιξ, δι βόστρυχος, 6. πλόκαμος, 
5: βοστρυχᾶδες νέφος, τό. 

Cis-a'lpine, ἐπ. ὁ ἡ τὸ ἐντεῦθεν τῶν 
"Άλπεων: —atla’ntic, ἐπ. ὁ ἡ 
τὸ ἐντεῦθεν τοῦ ᾽Ατλαντικοῦ. 

Ci’selare, οὐ. τόρευσις, ἡ. ἀναγλυφὴ, 
ἡ: τόρευµα, ἀνάγλυμμα, τό. 

Cis’sors, od. πλ. ὅρ. Scissors. 

Cist, οὐ. κίστη, ἧ. κάλαθος, δ. χύστις, 
hi —ed, ἐπ. ἔγκλειστος ἐν κίστη. 

Ci’stern, οὐ. δεξαμενὴ, ἧ. λάκκος, 6. 

Ci'stus (πλ. cisti κ. cistuses), οὐ. 
κίσθος, Νίστος, 6, 

Cit (συγκοπὴ ἐκ τοῦ citizen), οὐ. πολέ- 
της) 6: —adel, οὐ. ἀχρόπολις, ἡ. ἄ- 

pa, ἡ. φροὺρίον, τό: —-ess, οὗ. 
πολῖτις, ἢ: —icisM, οὐ. πολῖται, 
οἱ. πόλις, ἡ: ——led, ἐπ. ἀστυιός: 
ἄστει ὅμοιος. 

Ci'tal, οὗ κατηγορία, ἧ. ἔγκλησις, 
4: χλῆσις, πρόκλησις, ἡ: παράθε- 
σις, He 

Cita'tion, οὗ. κλῆσις, πρόσκλησις, ἡ. 
ἔγκλημα, τό: παράθεσις, ἡ. ἐπα- 
γωγή, ἡ: μαρτύριον, τό. χωρίον 
(συγγραφέως), τό. 


Cita'tor, οὐ.(νομ.)κατήγορος, δ. ὃγρά- 


φας: ---Ὑ, ἐπ. προφχλητιιὸς, προφ- 
χλητήριος. 

Ci'te, ῥ. ἐ. καλῶ, προχαλοῦμαι, παρα- 
χαλῶ,κλητεύω, κελεύω παραγενέσθαι: 
παρατίθεμαι, ἐπάγομαι (μαρτυρίας, 
χωρία): ---Ῥ,χατήγορος, ὅ: 6 (μαρ- 
τύρια) παρατιθέμενος. —able, ἐπ. 
παραθλητέος, κλητεύσιμος. 

Ci'thara, οὐ. χιθάρα, 47: —istio, ἐπ. 
καθαριστιχός. 

Ci’'tizen, οὐ. πολίτης, 6. πολῖτις, ἡ. 
ἀστὸς, 6. ἀστίτης, 6. ἀστὴ, ἧ. ἃ 
fellow —, δημότης, 6. συμπολίτης, 
6: to be a —, πολιτεύειν, ἐμπολι- 
τεύεσθαι. to be a fellow —, cup- 
πολιτεύεσθαι. the rights of a —, 
πολιτεία, ἡ. to admit as a —, 
εἰσοιχίδειν: —like, πολιτικός: —, 
ἐπ. dotixds; —ize, ῥ. ἐ. πολιτογρα- 
φῶ: —ship, οὐ. πολιτεία, ἡ. 

Ci'trate, οὐ. (χυμ.) κιτραὸν ἅλας, τό, 
—treal, οὐ, κιτρέλαιον, τό. --- 
trene, οὐ. (χυμ.) κιτρήνη, ἧ. — 
tric, ἐπ. κιτρικός: ---- acid, οὐ, κι- 
τριχὸν ὀξύ, cé. —trina’tion, οὗ. 
κιτρίνωσις, ἡ. ——trine, ἐπ. χίτρινος. 

Citron, οὐ. κέτρον, τὸ. κιτρόμηλον, τό. 
μῆλον Μηδιχὸν, τό: —tree, οὐ. 
χετρέα, ἡ. κέτριον, τό. κιτρόφυτον. 

Ci'trul, οὐ. χολοκύνθη ἡ κιτρίνη. 

Citrus, οὐ. δένδρα τὰ κιτροειδῆ. 

Ci'ttern, οὐ. ὄργανον μουσιχὸν (ὥςπερ 
κιθάρα), τό. 

Ci'ty, οὐ. πόλις, ἡ. ἄστυ, τό: πόλι- 
σµα, τό. the mother —, μητρό- 
πολις, ἡ. 8 fortified —, πύργωμα, 
τό. τεῖχος, τό, a great ἣ large —, 
μεγαλόπολις, ἡ. ANCW ----,νεόπτολις, 
νεάπολις, ἡ. living in a —, ἀστύ- 
τριψ, 6 κ. ἡ. to the —, ἄστυδε, 
πόλινδε, cis τὴν πόλιν, οὗ the —, 
ἀστυχός. the —of London, τοῦ 
Λονδίνου ἄστυ, τό. a small —, πο- 
λίχνιον, τό: πολῖται, of: —, ἐπ. 
ἁστικός, [κάρτο», τό. 

Ci'ves, οὐ. πλ. χρόμμνον καρτὸν, τό. 

Ci’vet, οὐ. μόσχος, ὃ: --- 088, οὐ. 
μοσχογαλῆ, ἢ : ----, ῥ. ὲ. ἀρωματίζω, 
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Ci’ vic, ἐπ. ἀστικός. 

Civil, ἐπ. πολιτικὸς, ἁστικός: — 
death, πολιτικὸς θάνατος, 6: 
law, πολιτικὸν ἢ ἁστιχὸν δίχαιον, 
τό: ἐμφύλιος, ἐπιδήμιος : πεπαιδευ- 
μένος, πεπολιτισµένος: ἀστεῖος, εὖ- 
μενὴς, εὔχαρις. to be — to, ἔπι- 
χαρίζεσθαε: (ἐχκλ.) λαϊκός: —ian, 


οὗ. ὁ τοῦ ἀστικοῦ δικαίου διδάσχας- | 


dosh διδάκτωρ: νομοιός, ὃ. ἔμπειρος 
τῶν νόμων, 6, 4: ὃ τοῦ ἀστιχοῦ δι- 
καίου σπουδαστής: —ity, οὗ. παί- 
δευσις, παιδεία, ἡ. πολιτισμὸς, ὃ: 
τὰ χρηστὰ, κοσµιότης, %. εὔπροςη- 
yopla, ἡ. ἀστειότης, εὐμένεια, ἡ: 
εὔχαρι τό: —liza'tion, οὗ. παί- 
δευσις, παιδεία, ἡ. πολιτισμὸς, ὁ: 
—lize, ῥ. ἐ. ἡμερόω, καταπραύνω, 
τιθασσεύω, παιδεύω, 6ίῳ πολιταῷ 
προςεθίζω: —lizer, οὐ. 6 παιδεύ- 
ων, (κοιν) ὃ ἐκπολιτίζων: —ly, 
ἐπίρ. πολιτυιῶφ: εὐπρεπῶς, sutpa- 
πέλὼς, χαρίεντως, εὐμενῶς, 

Ci’vism, οὐ. πολιτεία, ἡ. [ψαλὶὲς, 4. 

Οὔσατχ, ῥ. ἐ. ἀποφαλίζω: —s, οὗ. πλ. 

0156, od. μέγεθος, τό, ὅρ. Size. 

Cla’bber ἢ Bonny-Clabber, οὐ. γά- 
λα πηκτὸν, τό: πυτία, ἡ. 

Clack, οὐ. κτύπος, κόναθος, ψόφος, 
πάταγος, δ: κρόταλον, τό. πλαταγἡ, 
4. to set one’s — a going, φλυ- 
αρεῖν, ἀδολεσχεῖν: — valve, ov. 
ἐπεγλωττὲς, ἡ. ----' ῥ. ἐ. pops, xtv- 
πῶ, κροτῶ, κροταλίζω, στωμύλλω 
φλυαρῶ. ἀδολεσχῶ: —ing, ov. 
φλυαρία, ἡ. 

Clad, μετ. παθ.τ. Clothe. 

Cla’im, ῥ. ἐ. ἀξιῶ, αἰτῶ, προςποιοῦ- 
par, ἀντέχομαι, ἀντιλαμθάνομαι : 
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quit —, χαίρειν ἐᾶν τι: —able, 
ἐπ. ἁπαιτητέος: —ant: —er, οὗ. 
ὃ αἰτῶν: ὃ ἀπαιτῶν, ἀπαιτητὴς, ὃ. 
Clair-voy’ance, οὐ. ὀξυδέρχεια, ἣ : 
—voyant, οὐ. ὀξυδερχὴς, ὃ. 
Clam, ῥ. ἐ. ἰξῶ, κολλῶ, ἰξόω, συγκολλῶ : 
—, ῥ. οὐδ. κολλοῦμαι, ἰξοῦμαι: --- 
ant (ἀντὶ Claimant), ἐπ. κρανγά- 
ζων, ἱκετεύων : —miness, οὗ. τὸ 
ἰξῶδες: γλισχρότης, ἡ: —my, ἐπ. 
ἰξώδης, γλίσχρος, ὑπόγλισχρος. 
Cla’mber, ῥ. οὐδ. (up) ἀναθαίνω 
(μετὰ πόνου), ἀναρριχᾶμαι. 
Cla’mour, οὐ, ἰαχὴ, ἡ. βοὴ, κραυγὴ, 
h. θόρυθος, ὃ. to raise a —, θο- 
ρυθεῖν, κραυγάξειν: —, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ, xpate, ἀνακράξδω, ἰάχω βοῶ, 
κραυγάξω. to — bells, τοῖς κώδω» 
σι χωδωνίδειν: —er, οὗ. κράκτης, 
6, βοάτης, 6: —ous, ἐπ. θορυθά- 
Ons, κραχτιχὸς, θορυθητικὸς, χραυ- 
γασταός: —ously, ἐπίρ. θορυέω- 
δῶς:----ΟβΠθβ8, οὗ, κραυγὴ, 4. 
κραυγμὸς, 6. 


Cla’mp, οὐ. doxds, ἡ: συνοχμὸς, 6: . 


ὁ: σωρὸς (πλίνθων), ὃ: (ναυτ.) ζυ- 
γοδόκη, ἢ: —, ῥ. &. συνδέω, συνο- 
χµάζω: --- -SCTEW, οὗ. προςαγω- 
γεὺς, δ. πίεστρο», τὸ. 

Clams, οὐ. πλ. καρκένος, 6, λαθὲς, ἡ, 
σχένδυλα, ἡ. (κοιν.) δοντάγῥα, 4. 
Clan, οὐ. φράτρα, ἡ. φῦλον, τὸ, gu- 

λή, A: (καταφρονητικῶς) ὅμιλος, 
θιάσος, ὃ: —-gman, οὗ. φράτηρ, 4: 
chief of a —, φρατρίαρχος, 4: — 
nish, ἐπ. φρατριαστικός: —nish- 
Ness, οὐ. φρατριασμὸς, ὁ: —ship, 
οὐ. φράτρα ἣ φράτρη, ἢ. 
Cla’ncular, ἐπ. κ.: —ly, ἐπίρ. ----ἐπ. 


(from) αἰτῶ τι παρά τίνος. to —)Clande’stine, ἐπ. κρυφαῖος, κρυπτὸς, 


as one’s own, σφετερίζεσθαι, to 
— at law, ἐπιδιάζεσθαι. to — in 
return, ἀνταξιοῦνι ἀνταπαιτεῖν: ----, 
οὗ. αἴτησις, ἀξίωσις, ἀντίληψις, η. 
δικαίωσις, ἡ: (to) ἀξίωμα, δικαίω- 
μα, τὸ. ἴο lay ἢ to make — (to 
ἢ upon), ἀξιοῦν τυχαῖν τινος, µε- 


παποιεῖσθαι τινὸς, αἰτεῖν τι. tol” 


χρύφιος, λαθραῖος : —ly, ἐπίρ. κρύ- 
Edn», κρυφῆ, κρυφηδὸν, λαθραίως, 
λάθρα: —s8, ob, χρυπτὸν, τό, ᾱ- 
φάνεια, 7. 

Clang, οὐ. κλαγγὴ, ἧ. καναχὴ, 7. 
κόναθος, ὅ. ἦχος, ὅ. φθόγγος, 6.—, p. 
οὐδ, κλάζω, χροτῶ, κοναθῶ, ψοφῶ : 


—, ῥ. ἐ. ἠχῶ: —our, οὗ. ἦχος, ὃ: 
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—orous;: —ous, ἐπ. χλαγγώδης,] χοὸς, 6: —ping, οὐ. πλατάγηµα, 
λιγυρὸς. [Clang.| τό. κρότος, δ: — trap, od, κρότα- 
Clank, οὐ. κ.: ---, ῥ. & κ. οὐδ. ὅρ.| λον, τὸ (ἐπὶ ὁμιλίας) τερθρεία, ἡ. 


Clap (παρατ.κ. per. παθ. clapped κ. 
clapt), ῥ. ἐ. κροτῶ, κρούω, πατάσ- 
ow: ἐπικροτῶ, συνεπικροτῶ: (19) 
τύπτω: (in, Into) τίθημι, κατα- 
βάλλω, θάλλω τινὰ (εἰς τὸ δεσµωτή- 
ptov): χραΐνω (ἀφροδισιακῆ νόσο), 
(κοιν͵) κολλῶ ἣ λαμθάνω (ἄφροδε- 
σιακὰ πάθη). ἵο --- spurs to.., 
(ἵππον, κτλ.) πτερνίδειν, ὀτρύνειν. 
to — the wings, ταῖς πτέρυξ, 
κρούειν, πτερυγίδειν. to — the 
hands, ἐπικροτεῖν, κρούειν χεῖρας͵ 
to — hold (of), αἰφνιδίως λαµθά- 
very κ, ἀντιλαμθάνεσθαί τινος. to 
— a trick (upon), παρακρούεσθαί 
τινα, βλάπτειν τινά. λυμαίνεσθαι 
τὴν πρᾶξιν τινὲ, to — in 4 into, 
ἐμθάλλειν, ἐμπηγνύναι: καταλογί- 
ζεσθαι. to — on, ὑποστέλλειν ἢ 
καθαιρεῖν (ἱστία). to — round, 
περιάπτειν, tO — up, ἐν τάχει πε- 
ῥαίνειν τι ἣ (εἰρήνην) ποιεῖσθαι, 
(συμθόλαιον) συμθάλλειν : προθύμως 
ἐγκλείειν, κατακλείειν, to — up 
together, σπουδῇ συσκευάξευ: ----, 
ῥ. οὐδ, κόπτω ἣ κρούω ἣ πατάσσω 
(τὰς θύρας), θυροκοξκῶ: ἐπικροτῶ: 
(at) κροτῶ τι. {ο -- in ἢ into, 

_ ῥέπτειν ἑαυτὸν εἴς τι, εἰεορμᾶν. to 
— up a bargain, συµθόλαιον συµ- 
θάλλειν: ----, οὐ, κρότος, πάταγος, 6. 
τάχος, τό. σπουδή, ἡ: κρότησις, 

. ἐπικρότησις, ἡ: ἀνάχρωσις, ἡ: γο- 
νόρροια, 4; — of thunder, 6ρόν- 
τηµα, τό. at one —, αἰξαίφνης, 

_ παραυτίκα: — board, οὐ. σχίδη, 
4. σχίδιον, τό: —bread: —cake, 
ob. παξαμάδιονι τό: ---- dish, οὗ. 
τρυθλίον, τό: — doctor, οὐ. ἰατρὸς 
ὁ τὴν γονόρροιαν θεραπεύων: — 
per, ov, ἐπικροτῶν, ὁ. κρόταλον, τό: 

. ὕπερος (κώδωνος), 6: ἐπίθλημα ἣ 

_ πῶμα (τρυθλίου), τό: ἀντλητῆρος 
ἐπιστόμιον, τό: λαγιδίων φωλεὸς, 
6: — bill, οὗ. (ὁρν.) κλαδαρόρρυγ- 


τέρθρευµα, τό. to use ἃ — -trap, 
τερθρεύεσθαι: — trap, ἐπ. ἄπατη- 
λός. 

Cla’ pper-claw, ῥ. 2. ἐπικερτομό, ἐπι- 
πλήττω, ὀνειδίξω. φως, τό. 

Cla’re-obscure, οὐ. σκιόφως, λυκό- 

Cla’ret, οὐ. γαλλικὸς οἶνος, ὁ. 

Cla’richord, οὐ. µουσ. ὄργανον. 

Clarifica’tion, οὐ. χάθαρσις, ἡ. ded- 
λισις (ὑγρῶν). ---Ί86υ, οὐ. ἠθητής, 
ὃ: ἠθητήρ, 6. —fy, ῥ. €. διὔλίδω, 
διηθῶ: διασαφηδίδω: ---, ῥ. οὐδ. 
καθαρίζοµαι, λαμπρύνομαι. 

Cla‘rinet, οὗ. (µουσ. ὄργ. εἶδος αὐλοῦ) 
(κοιν.) κλαρινέτον, τό. 

Clari’no, Clar'ion, οὐ. (mous. épy.) 
θυχάνη, ἡ. σάλπιγξ, ἡ. 

Clari’sonous, ἐπ. εὔηχος. 

Cla’ritude, Cla'rity, οὗ. λεπτότης, ἡ. 
αὐγὴ, ἡ. ἔκλαμψις, ἡ. 

Clart, ῥ. & βορθόρῳω ῥυπαίνω: —y, 
ἐπ. ὑγρός: βοῤθορώδης: ῥυπαρός. 

Cla'ry, οὐ. (βοτν.) ὅρμινον, τό. 

Cla’ry, ῥ. ἐ. ἠχῶ, λιγαίνω. 

Clash, ῥ. é. κ. οὐδ. παταγῶ, καναχῶ, 
ψοφῶ, κροτῶ: ἀράσσω, χρούω, Κοι- 
ταχρούω: ῥἐναντιοῦμαι, διαφωνῶ, 
ἀντίκειμαι,συγκρούομαι: -—ing in- 
terests, ἐναντία συμφέροντα: to 
have —ing ideas, ἀντιγνωμονεῖν, 
ἀντιδοκεῖν : —, ob, ἀραγμὸς, πάτα- 
γος, 6. dots (μετὰ ψόφου), ἡ: ἄντι- 
λογία, ἡ. ἐναντίωμα, τό: ----ἴΏρι οὗ. 
κλαγγή, ἡ. the —of swords, ξιρῶν 
κλαγγή: ἀθτέλεξις, ἡ. ἀσυμφωνία, ἡ, 
σύγκρουσις, 4: —ingly, ἐπίρ. συγ- 
κρουστικῶς: ἀντιφατιχῶς, ἀσυμφώ- 
yas, 

Clasp, οὗ. ἄγκιστρον, τό. λύκος, ὃ. πόρ- 
πὴ, A: περόνη, ἡ. to fasten ἢ to 
fix with a —, ἐπιπερονᾶν, συνοχ- 
μάζειν : περιδολὴ, ἡ. πρόςπτυγµα, 
τό. (χοιν.) ἀγκάλιασμα, τό: — 
knife, οὐ. µαρσύπου μάχαιρα, ἡ. 
µαχαιρίδιον, τό: ---- nail, οὐ. ἀγ- 
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κιστροειδὴς Fog, 6: —, ῥ. ἃ, προς- 
ηλόω, συμπερονῶ, συνέχω: κατέχω, 
κρατῶ: µάρπτω, διαλαμθάνω, περι- 
λαµθάνω, ἐναγκαλίζομαι: —er, 
οὗ. κατέχων, ὁ: ἔχμα, τὸς πόρπη, ἡ: 
Σ ἑλεᾷ (τῶν φυτῶν), ἡ. ͵ 
18/59, ob. μέρος, τό. μοῖρα, ἡ. τάξις, 
ἡ: τάξις (ἐν. σχολίοις), ἡ : τάξις, ἀ- 
Ela (ἐν κοινωνίᾳ), 4. to belong to 
the classes of plants, animals, 
ὅτθ., εἶναι τῶν φυτῶν, τῶν ζώων, 
κτλ. { —, §.é, τάττω, χατατάσσω, 
συντάττω, διαλαµθάνω, διαιρῶ: 
— fellow: — mate, οὗ. συμμαθη- 
τὴς, 6: —ible, ἐπ. τακτός: ----ἶο: 
—ical, ἐπ. κράτιστος, ἔγκριτος, 
δόκιμος. ἃ --- WYiter, δόχιµος ἢ 
κλασιχὸς συγγραφεὺς: —io order, 
(ἄρχιτ.) κλασοιὸς ῥυθμὸς, 6: — 
10, οὗ. κλασικὸ; συγγραφεύς, 4, 
(ἰδίως) Ἕλληνες κ. Λατῖνοι συγγρα- 
φεῖς, of: —ically, ἐπίρ. κλασιῶς, 
δοκίμως: —icist, οὗ. φιλολόγος, ὃ: 
---ἶΠ0, ἐπ. τάξιν σχηματίζων, διά- 
ταξιν σημαίνων : —ifica’tion, οὗ. 
διάταξις, κατάταξις, διακόσµησις, ἡ : 
(κοιν) ταξινόµησις, ἡ. —ify, ῥ. €. 
διακρίνω, διατάττω, (κοιν) ταξι- 
νομῶ: —is (πλ. ---Β68), οὗ. τάξις, 
ἡ. ἀξία (ἀνθρώπων), ἡ: σύλλογος, ὁ. 
Cla’tter, ῥ. ἑ. x. οὐδ. δουπῶ, χροτῶ: 
_ πλαταγῶ (γλώσση), φλυαρῶ, φιλο- 
γειχῶ: —, οὐ. δοῦπος, ὁ. πάταγος, 
ὁ: φλυαρία, ἡ. φιλονεικία, ἡ: —er, 
οὗ. φλύαρος, ὁ: —ing, ob, πάτα- 
γος, ὁ. ἀραγμὸς, ὃ: —ing, ἐπ. 
καταγητοιός. 
Cla'udent, ἐπ. ἐγχλείων, 
Cla'udicant, ἐπ. χωλὸς: —dicate, 
ῥ.οὐδ. χωλεύω, χωλαίνω: —dica’- 
tion, οὐ. χωλεία, ἡ. χωλότης, ἡ. 
Clau‘se, οὐ. (7ραμ.) κῶλον, τό, with 
only one —, µονόχωλος. with 
long —8, μαχρόκωλος : σύγγραμμα, 
τό. ἄρθρον, τό. κεφάλαιο», 76, — 
sular, ἐπ. εἰς χῶλα ἣ ἄρθρα dinpn- 
μένος. [ριακός. 
Cla’ustral, ἐπ. χοινόξιος ἢ μοναστη- 
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Cla’usure, οὐ, εἰργμὸς, ὁ. κάθειρξις, 4. 

Cla'vate: —d, ἐπ. (βοτν.) ῥοπαλοει- 
Os, κορυνώδης: ἔχων κρότωνας ἢ 
ἐχφύματα. 

Cla've, παρατ. τ, §, Cleave. 

Cla'vellated, ἐπ. (χυμ.) ποτάσιος, 

Cla’ver, οὐ. ὄρ. Clouver. 

Cla’viary, οὐ. µουσ. τόνων πίναξ, 6. 

Cla’vichord, οὐ. = Cla’richord. 

Cla’vicle, οὐ. (ἀντμ.) κλεὶς, ἡ. κλει- 
δίον, τὸ. (κου.) κλειδοκόχκαλον, τό, 
—-VICOFN, οὗ. (ἐντμ.) κλειδ όκερως, ὁ. 

Cla’viform, ἐπ. (βοτν.) κορυνώδης. 
—viger, οὐ. χλειδοῦχος, ὁ. κλειδο- 
φύλαξ, ὃ: ῥοπαλοφόρος, 6. —vi'- 
gerous, ἐπ. χορυ»οφόρος. 

Claw, οὐ. (πτηνῶν, γαλῶν) ὄνυξ, ὃ: 
(βοῶν, προθάτων, χοίρων, κτλ.) ὁ- 
RAY, ἡ. χηλὴ, ἡ: χηλὴ ἢ χεὶρ (κὰρ- 
χένου, κτλ.) 4: + back, οὐ, κόλαξ, 
ὃ: — back, ἐπ. κολαχευτικὸς : — 
sick, ἐπ. (ἐπὶ προθάτων) ποδαλγής: 
—sickness, οὐ. ποδαλγία, #: —, 
ῥ. & χνήθω, χνίξω: dante, κατα- 
ὁρύπτω, διασπαράσσω (τοῖς ὄνυξι): | 
γαργαλίζω: θωπεύω. to — off 9 
away, ἀποχνίζειν : ἐπιπλήττειν τινί: 
ἀνάγειν τῆν ναῦν: —ed, ἐπ.. ἔχων 
ὄνυχας: —ing 7: — ing off, οὐ. 
τὸ ἀνάγειν τὴν ναῦν, 

Cla’y, ov. πηλὸς, ὅ. ἄργιλλος, ὅ, 
made of —, πήλινος, πηλόπλαστος: 
--- ebrained, ἐπ. δυςµαθής: — 
built, ἐπ. πηλόδοµος: ---- cold, ἐκ. 
ψυχρὸς ὥςπερ πηλὸς, ἄψυχος: ---- 
cottage, κεραμεῖον, τό: —ground, 
ob, κεραμὶς ἢ κεραμῖτις γῆ, ἡ: — 
kiln, οὐ. κάμινος, ἧ: — marl,ov, 
λευκὸς. ἄργιλλος, ὅ: --- -pit, οὐ. 
ἀργιλλορυχεῖον, τό: —stone, od. 
ἀργιλώδης λίθος, ὃ : —, ῥ. ἐ. πηλῶ, 
περιχρείω πηλῷ, πηλῷ λιπαίνω ἢ 
πιαίνω (ἀγρὸν) : λευχαίνω (τὸν σάκ- 
χαριν): —, ἐπ. πήλινος: —OY: — 
ish, ἐπ. ἀργιλώδης, πηλώδης. 

Cla’yes, οὗ. πλ. πλέγμα, τὸ. ταρσὸς, ὃ, 

(6/81, ἐπ. καθαρὸς, καθάριος: λεῖος 
(ἐπὶ δένδρων): ἀκήρατος, ἄκρατος: 


CL 234 


ἁγνὸς, ἄκακος: ἐπιτήδειος, ἱκανός. 
to make —, καθαίρειν, ἐκχαθαί- 
ps. to wipe —, ἀνατρέθειν. to 
sweep —, ἐχχορέεν. to be —, 
καθαρεύειν: ---- ῥ. ἐ, καθαίρω, κα- 
θαρίδω: —, ἐπίρ. καθαρῶς, ἐντε- 
Adis: ἐπιτηδείως: —er, οὐ, καθα- 
- ρέξων, ὅ. καθαρτὴς, ὃ: —ing, οὐ. 
κάθαρσις, ἡ. διακάθαρσις, ἣ : —lily, 
ἐπίρ. xabapéis: —limbed : —tim- 
bered, ἐπ. εὔμορφος, καλὸς τὸ σχῆμα 
ἢ τὴν μορφήν: —liness, οὐ. κα- 
θαρμὸς, ὃ, κάθαρσις, ἡ: —ly, ἐπ. 
καθάριος, κόσμιος: ἁγνὸς, ἀθῶος: 
—ly, ἐπίρ. καθαρῶς: χοσμίως: — 
ness, ob, καθαριότης, ἧ. κομψότης, 
4: ἀθωότης, 4: — proof, οὐ. διόρ- 
θωσις (ἐπὶ τυπγρ. φύλλων), 7: — 
sable, ἐπ. καθαριστέος: ---86, ῥ. ἐ. 
καθαίρω, ἀποκαθαίρω, καθαρίζω: 
ῥύπτω,σμάω: ---Β0Σ, οὗ. καθαρτἠς, 
6. σαΐρων, ὁ: καθαρτήριον, τό: --- 
Bible, ἐπ. καθαριστέος: —sing, 
ἐπ. καθάρσιος: —sing, οὐ. κάθαρ- 
σις, H. ῥύψις, ἡ: πλ. ἀποσάρωμα, τό. 
Clear, ἐπ. λαμπρὸς, διανγὴς, λευκὸς, 
ἀγλαὸς, διαφανὴς (ἐπὲ ἤχων): λι- 
γυρὸς, λιγὺς, ὀξύς: καθαρός: --- 
. silver, χαθαρὸς ἄργυρος: εὔδιος, 
αἴθριος, πολιός: — sky, αἱθρία, 
εὐδία, ἡ: ᾿σαφὴς, ἐναργὴς, δῆλος, 
φανερὸς: ἐλεύθερος, ἀκώλυτος: ἄ- 
μεμπτος, ἀνεπίληπτος, ἄχατηγόρη- 
τος: οὐχ ὑπόχρεως, καθαρὸς, ἀ- 
θῶος: ἀτελὴς, (χοιν.) καθαρός: --- 
gain ἢ profit, ἀτελὴς πρόςοδος — 
ὠφέλεια, ἡ: — after debts paid, 
. ὑφαιρεθέντος τοῦ yptovs: — from 
᾿ fault, ἄμεμπτος, ἀνέγκλητος: --- 
of all charges, ἐλούθερος πάσης 
δαπάνης: δῆλος, φανερός. it is 
ες σε φαίνεται, δῆλόν ἐστι, φανερόν 
ἔστι. to be — from ἢ of, ἀπαλ- 
λαγῆναι ἣ ἀπηλλάχθαι reds: —, 
ἐπίρ. σαφῶς, ἀκριθῶς, καθαρῶς: 
ὅλως, πάμπαν, παντάπασι (ν). 
to come --- off, ἐλεύθερον ἀπαλ- 
λάττεσθαι, to get —, ἁπαλλάτ- 
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τεσθαί τινος. to get-— from debts, 
χρεῶν ἀπαλλάττεσθαι. to get — 
from charge, πάσης αἰτίας ἐκτὸς 
εἶναι. to keep — of 4 from, ᾱ- 

ίστασθαί τινος, παραλείπειν τι, to 

ap — over, ὑπερπηδᾶν, dann 
δᾶν. to stand —, ἐκποδὼν γίγνε- 
σθαι, παραχωρεῖν ὁδοῦ, εἴκειν τῆς 
éd00: — headed, ἐπ. νοήμων, νου- 
γεχής: ---- seeing, ἐπ. διορῶν: ---- 
shining, ἐπ. λάμπων, λαμπρός: 
— sighted, ἐπ. ὀξυδερκής: ἀγχί- 
νους: xpitinds, διχαστωὸς: --- 
sightedness, οὐ. ὀξυδέρχεια, ἢ: 
εὐξυνεσία, ἡ. ἀγχίνοια, 4: — spi- 
Tited, ἐπ. χρηστὸς, ἀγαθός: --- 
starch, ῥ. ἐ. ἀμύλῳ σκληρύνῳ (ὁ- 
θόνας, κτλ.), (κοιν.) κολλάρω: --- 
starcher, οὗ. πλύντης, 6. πλύντρια, 
ἡ. πλυντρίς, ἡ. (κοιν.) κολλαριστὴς, 
6: — toned, ἐπ. λιγύφθογγος, λι- 
γύφωνος. [δομημάτων, 


Clear, οὐ. (ἀρχτ.) ὁ ἔσω χῶρος οἶκο- 
Cle'ar, ῥ. ἐ. καθαίρω, καθαρίζω: ᾱ- 


ποχωῶ (τί τινος, ἀπό τινος, ἔχ τι- 
vos). to — the road, ἐκποδὼν 
ποιεῖσθαι τι: ἐχποδὼν γίγνεσθαι: 
(off 4 away) ἐχσκευάζω, χενῶ: 
ἐκτίνω, ἀπὸτίνω, ἀποδίδωμι τὸ 
χρέος: (from) ἐλευθερῶ, ἆπαλ- 
λάτω: (up) φαιδρύνω, διαιθρῶ : 
(up) δηλῶ, σαφηνίδω, διασαφηνί- 
ζω: ἀπολύω, ἀφίημι: τελῶ (φόρον 
τινὸς ἢ ἀπό τινος): κέρδος φέρω 
ἢ ἀποφέρω: (ἐμπρ.) διευχρινῶ, δια- 
λύω ἣ ἀπολύω χρέος: ὑλοτομῶ (πε- 
δίον, κτλ.). to — out a trench, 
(στρ.) ἀναστομοῦν. to — the 
leap, ὑπερπηδᾶν, διαπηδᾶν. to 
— the table, ἀναιρεῖν, ἐκσκευά- 
δει. —ed with, φαιδρὸς, ἑλαρὸς, 
εὔθυμος. ---- the road! ἄπαγε! ᾱ- 
πελθεὶ ἐς κόραχαςὶ to — one’s 
self (of), ἀγνίζεσθαι. to — the 
land, ἐν πόντῳ πλεῖν. to — thie 
hold, αἴρειν τὰς ἀγχύρας. to — 8 
ship at the custom-house, διὰ 
πλοῖον εἰφέρει ἣ ἀποφέρειν τέλη: 





CL 


Bovelav ἢ ἄδειαν πρὸς ἀπόπλουν 
λαμθάνει. to — ἃ port, ἀνάγειν 
(πλοῖον): —, ῥ. ovd. (up, off, 
away), αἰθριάξει, ἀπαιθριάζει, διαι- 
Opiate. the sky ----Β, ἀπαιθριάζει: 
ἀἁπαλλάττομαί twos. to be —, 
λαμπρύνεσθαι: ἐλευθεροῦσθαι, ᾱ- 
παλλάττεσθαι, καταλείπεσθαι: ---- 
age, οὗ. τὸ ἐκ ποδὼν ποιεῖσθαε: ---- 
ance, οὐ, ἑλλιμενίου συγγραφἡ ἣ 
ἀπόδειξις, ἡ : ἄδεια de ἀπόπλουν, 
ἡ, ἀπαλλαγὴ, ἧ : τὸ ἀποσκευάζειν 
(τὰ τῆς τραπέξης) : —er, οὐ. ὁ éx- 
ποδὼν ποιούμενός τι, χαθαρίξων, ὁ. 
διαιθριάξων, ὁ: —ing, οὗ. τὸ ἐχ- 
ποδὼν ποιεῖσθαί τι: γῆς ἐκχέρσωσις, 


A: (ἐμπλ): τ με οὗ drafts, ἐξισᾳ- 


σμὸς, ὃ: —ing house (ἐμπ) ἐξι- 
σασμοῦ κατάστημα, τό. (κοιν.) συμ- 
ψηφιστικὸν κατάστημα, τό: --- οὗ ἃ 
harbour, λιμένος καθαρισμὸς, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. σάφα, σαφῶς: φανερῶς, 
ὅλως, ὁλοσχερῶς: λαμπρῶς, ἐναρ- 
γῶς, προδήλως: εἰλικρινῶς: λιγέως, 
λιγυρῶς. to understand —, ἀκρι- 
θῶς εἰδέναι Ἰ ἐννοεῖν: —ness, ov. 
λαμπρότης, ἡ. εὐδία, ἧ. αἱθρία, 
Hs σαφήνεια, ἡ. ἐνάργεια, ἢ : χρη- 
στότης, ἡ. καλοκἂγαθία, ἢ : —ness 
of the ground, καταφανὲς ἔδαφος, 
τό: — of the voice, λιγυρὰ φωνή, 

: λαμπῤῥοφωνία, ἡ. 

Cle’at, οὐ. (ναυτ.) τύλοι, of, 

Cle'at, ῥ. ἐ. ἐπισχύω(µεταλλιν. πλακἰ). 

Cle’avable, ἐπ. διχοτοµητέος. 

ΟἸθ]αναροθ, οὐ. διάσχισις, ἢ.διατο- 


μή Ἡ» 

Cle’ave (παρατ. clave, cleaved), 
ῥ. οὗδ. (to) προσχολλῶμαι, ἀντέχο- 
µαι,ἐνέχομαιι προεφύομαι: πρυςήρ- 
τηµαι τινὲ ἣ πρός tive. 

Cle’ave (παρατ. cleft, μετ. παθ. 
cleft, cleaved), ῥ. ἐ. σχίέξω, διασχι- 
ζω, διαρρήγνυµι, τέµνω, διατέµνω. 
{ο — asunder, διχοτομεῖν: —, 
ῥ. οὐδ. σχίδοµαι,διαρρήγνυμαι:---τ, 
οὐ.πέλεχυς, ὁ, ἀξύνη,ἡ : κοπὶς, (κρεω- 
πώλου), ἡ: (βοτν.) ἄπαρίνη, ἡ. 
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wood —r, ξυλοτόµος, ζυλοχόπος, 6. 
—Ving, οὐ. σχίσις, ἡ. σχισμὸς, ὃ. 

Cle'dgy, ἐπ. ἀριιλώδης. 

Clef, οὐ. (µουσ.) κλεὶς, ἡ, 

Cleft, µετ, τ. ῥ. Cleave, σχιστὸς, 
σχισθεὶς, διαρρώζ. easily ---, εὖ- 
σχιστος: ----, οὐ. χηραμὸς, ὃ, πτυ- 
χὴ, ἡ. ῥωγμή, ἡ.σχισμὴ, ἡ. σχισμὸς, 
6. σχίσμα, τό. χαράδρα, δισχιδὴς, ἧ : 
ὁπλῆς ὄγκος, 5: — -footed, ἐπ. 
δίχηλος: ---- graft, ῥ. ἐ. ἐγκεντρί- 
ζω: —graft : —grafting, ov. ἐγ- 
κέντρισις, ἡ. ἐγκεντρισμὸς, ὁ. (κοιν.) 
ἑμόόλιασμα, τό. 

Cleg, οὐ. οἴστρος, ὁ. μύωψ, ὁ. 

Clem, ῥ. ἐ. ἀπόλλυμι λιμῷ, λιμοκτονῶ, 

Cle’mency, οὐ. χάρις, ἡ. εὐεργεσία, 
ἡ : πρᾳότης, ἡ. ἐπιείκεια, ἡ. οἶκτος, 
ὃ, φιλανθρωπία, ἡ : —ment, ἐπ. 
ἐλεήμων, ἐπιευνὴς, ἵλεως, εὐμενὴς: 
πρᾷος ἢ πραῦς, οἰκτίρμων: — 
mently, ἐπίρ. εὐμενῶς, φιλανθρώ- 

Clench. ὅρ. Clinch. πως. 

Cle'pe, ῥ. ἐ. καλῶ, ὀνομάζω: —, ῥ. 
οὐδ. ἐπικαλοῦμαι. 

Cle’rgy, οὐ ἱερεῖς, οἷ, κλῆρος, 5, χλη- 
ρικοὶ, οἷ: —-man, οὐ. ἱερεὺς, 6. 
Cle’ric, οὐ. ἱερεὺς, ὁ: ---- 4: —al, ἐπ. 
χληριχὸς, éxxdnocactixds: —ri'city, 
ov, ἱερεῖς, οἱ: —risy, οὗ. πεπαιδευ- 

μένοι, of: ἱερεῖς, of. δ 

Clerk, οὗ, ἱερεὺς, 5: σοφὸς, 5, πε- 
παιδευμένος, ὁ: (ἐχχλ.) ἀναγνώ- 
στης, 6: γραμματεύς, ὃ. an under 
—, ὑπογραμματεὺς, 6. ἃ fellow 
—, svyypapparsis, 6. to bea —, 
γραμματεύειν: --- in a bank, τρα- 
πέζης γραμματεύς, 6: — of the 
market, ἀγορανόμος, ὃ: —ale,* 
οὗ. (ἐκκλ.) ἀναγνώστου ἑορτὴ, ἡ: 
—less, ἐπ. ἀπαίδευτος, ἀμαθής: 
—like, ἐπ. πεπαιδευμένος: —ly, 
ἐπ. παιδευτὸς, ἐπιστήμων : —ship, 
οὐ. ἱερατεία, ἡι εὐπαιδευσία, ἡ: 
γραμματεία, ἡ, 

(16/ΤοΠΙΔΠΘΥ, οὐ. χληρομαντεία, ἡ. 

Cle’ver, ἐπ. κερδαλέος, ἀγχίνους, σο- 
gos, δεινὸς, συνετὸς, εὐσύνετος, ὀξύ- 
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φρων, ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, ἔντεχνος, 
εὔστροφος͵ ἔμπειρος : φρόνιμος: κομ- 
pds. to be —, ὑγιαίνειν (τὸν νοῦν): 
δεξιὸν, ἐπιτήδειον εἶναι : —ly, 
ἐπίρ. ἐπιτηδείως: φρονίμως, σοφῶς, 
συνετῶς, δεξιῶς, εὐσυνέτως, εὐφνῶς : 
‘Ness, ov. δεξιότης, ἡ. ἱκανότης: εὖ- 
φυΐα, ἧ. σύνεσις, ἡ. σοφία, ἡ. εὖ- 
συνεσία. 

Cle'w, οὐ. νῆμα, τό. ἀγαθὶς, ἡ. ἀγα- 

᾿ς θίδιον, τό. τολύπη, ἧ. (κοιν.) τουλού- 

. πᾶ; ἢ- τουλούπε, τό: κλεὶς (ΞΞόδη- 
yes), ἡ. to find the — to any 
mystery, τὴν κλεῖδα μυστηρίου 
τινὸς εὑρίσχειν: —8, πλ. (ναντ.) 
ποδεῶνες, of: —garnets: — lines, 
ob. (vaut.) θρίοι, of: —, ῥ. ἐ. συ- 
στέλλω (ἱστία) : δὁδηγῶ. 

Cli'ck, ῥ. οὐδ, χροτῶ (ἐπὶὡρολογίου): 

"——, οὗ, μάνδαλος, ὃ. ἐπιθλής, 6: 
φθόγγος (ὡρολογίου), 6: —er, οὗ. 
ὃ πρὸ ἐργαστηρίου ὑπηρέτης: (τυ- 
πγρ.) ἀρχιδιανομεὺς, 6: —et, οὗ. 
κρόταλον, τό: χόραξ, 6, λύκος, ὃ. 
μάνδαλος, ὃ: —ing, ob. ἦχος, ὁ. 

Clifent, οὐ. πελάτης, 6. προςτρόπαιος, 
ὅ: προστατευόμενος, ὃ: —al, ἐπ. 
ὧν ὑπό reve, ὑποκείμενος : —ed, ἐπ. 
ἔχων πελάτας: ---Θ]αρ9 : —ele, οὐ. 
πελατικόν, τό: —ship, οὐ. πελα- 

wala, ἧ. ” 

Cliff, οὐ κρημνὸς, ὁ. ἀπορρώξ, καταρ- 
ρώξ (πέτρα), ἧ: —y, ἐπ. ἀπό- 
χρημνος. 

Clift, ob. = προ.: σπιλὰς, 4. ῥῆγμα, 
τό: —ed, ἐπ. διεσχισµένος: —y, 

. ἐπ, χρηµνώδης. 

Cli'macter, οὗ. (ἄστρ.) κλιμαχτὴρ δ: 

. —ic: —ical, ἐπ. κλιμακτηριχός : 

—ical year, (ἀστρ.) ἐνιαυτὸς κλι- 
μακτυρικός. 

Cli’mate, Cli’mature, οὐ. οὐρανὸς, ὃ. 

. χλίμα, το. ἀὴρ, ὃ. ἢ τοῦ ἀέρος κρᾶ- 

σις: —, ῥ. oud. κατοιχῶ, 

Climax, οὗ. (ῥητρ.) κλίμαξ, ἡ. ἔποι- 

χοδόµησις, ἡ. 

Cli'mb (παρατ.κ. μετ, παθ. climb- 

ed x. clombe), ῥ. οὐδ, ἀναθαίνω 
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(μετὰ πόνου), ἀνέρχομαι,(αΡ) ἄναρ- 
ριχῶμαι. ἴο --- upa tree, ἄναρ- 
ριχᾶσθαι εἰς δένδρον. to — over, 
ὑπερθαίνειν, ὑπερακρίδειν: —, ῥ. ἐ. 
πόνῳ καὶ μόλις ἀναθαίνω: ---θΣ, ob, 
ἀναθαίνων, ὃ: ἀναρριχώμενος, 6. 
(βοτν͵) ἁγριάμπελος, ἡ. κληματὶς, i. 

Cli’me, οὗ, κλίμα, τό. 

Cli'nch, ῥ. ¢. µάρπτω, καταλαµθά- 
νω, (τῇ χειρὶ) πιέδω: ἔχω τοὺς δα- 
χτύλους πύξ: στηρίζω, ἐμπεδῶ: δέω 
(κάλων): ---, οὐ. τὸ τῆς λέξεως 
παῖγμα, ἀμφιλογία, ἡ, (ναντ.) ἀγ- 
χυρόδεσµος, ὃ: —-er, οὐ. ἄγκι- 
στρον, τὸ. ἔχμα, τό: βεθαίωσις, ἡ. 
he has put a —er upon it, τὸν 
κολοφῶνα ἐπέθηκε. 

Cling (παρατ. κ. μετ. παθ..οἶαπᾳ 
κ. Clong), ῥ. οὐδ. (to) προςκολλῶ- 
μαι, ἔχομαιιἐνέχομαε, περιπλέχοµαι, 
συμφύομαι, ἐπιφύομαι, προςφύομαι: 
—, ῥ. ἐ. ἀποξηραίνω: —y, ἔκ, 
κολλώδης, γλισχρώδης, 

ΟἸΣ πίο, ov. κλινήρης, 6: — ἢ: —al, 
ἐπ. κλινήρης, κλινικός, 

Cli/nium, οὗ. χύτταρος (ἄνθους), ὃ. 

Cli‘nk, ῥ. ἐ. κροτῶ, ἠχῶ, κλαγγῶτ —, 
οὗ. κλαγγὴ, ἡ: —stone, οὐ. φωνό- 
λίθος, 6. [τριχός. 

Clinome’trie: —al, (ὁρ.) κλινοµε- 

Cli’nguant (Clinkant), οὐ, χρυσοῦ 
πέταλα, τά: —y ἐπ. ῥωπικῷ ἢ 
χοσµήµατι οὐδενὺς ἀξίῳ ἐνδεδυμέ- 
vos, λαμπρός. 

Clip (παρατ. κ. pet, παθ. clipped κ. 

ipt), ῥ. ἐ, κολοθῶ, ἀκροτομᾶ, 
κείρω ἢ (κου.) κουρεύω (πρόθατα)]: 
περιόπτω (νομίσματα): συντέμνω 
(λέξεις): περιθάλλω, συμπλέκομαι : 
—, p. οὐδ. σπεύδω: --- ob, προ- 
θάτων κουρὰ, ἡ: τὸ περικόπτειν: 
περιπλοκὴ, ἧ. πρόςπτηγμα, τό: — 
per, οὐ. περικόπτων, ὁ: κουρεὺς, δ: 
—ping, οὐ. ἀπόξυσμα, τό. σµέλευ- 
μα, τό. περίπτυξις, ἡ. 

Clique, οὐ. συμμορία, ἡ. φατρία, ἡ. 
—quism, ἐπ. φατριαστικός. — 
quism, ob. φατριασμὸς, ὁ, 





CL 
Clish-clash, ῥ. οὐδ. κλαγγῶ. 
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Cloff, οὐ. ép. Claugh. 


Cli'ver: —s, οὐ. (βοτν.) γάλιον, τό. | Clog, ῥ. ἐ. βαρύνω, θλίθω; ἐπιδαρύ- 


ἀπαρίνη, 7. [κλισες; 7. 
Cli'vity, οὐ. ἐπικλινὲς χωρίον, τό. ἔγ- 


Cloa’ca, (πλ. ----) οὐ. ὑπόνομος, 6:3: 


ἄφοδος, 7. ἀπόπατος, ὃ. 

Clo’ak, οὐ. χλαμὺς, ἡ. χλαῖνα, ἡ. τρί- 
Poy, 6. πέπλος, ὃ. ἀμπεχόνη, ἡ. ἐ- 
φεστρίς, ἡ, περιθόλαιον, τὸ. μανδύ- 
ας, ὃ. a woollen —, μανδύη, ἡ. 
a thick —, χυμάμυνα, ἡ. to put 
ἃ — ON, ἀναθάλλεσθαι. to put a 
—on another, χλαινοῦν, παραμ- 
πέχευ: πρόφασις, ἡ. πρόσχημα, τό. 
παραπέτασμα, τό: ἀναθολὴ, ἡ. προ: 
κάλυμμα, τό: —bag, οὗ. πήρα, 
σαχχοπήρα, A: —, ῥ. ἃ. κρύπτω, 
ἀποχρύπτομαι, προκαλύπτω, παρα- 
καλύπω, περιθάλλω: —ing, οὗ. 
προκάλυμμα, τὸ. πρόφασις, 7. 

Clock, οὐ. ὠρθλόγων (κυρίως τὸ ἔχον 
κώδωνα), τό, what ο) clock is 
it ἢ πηνίκα μάλιστα; πηνίκ᾽ ἄττα: 
πηνίχ᾽ ἐστὶν ὥρα τῆς ἡμέρας: (κου.) 
τίς ἡ ὥρα; ὕπο ο) —, δύο ἢ. a 
quarter past two, δύο x. τέταρτον 
ἢ. half-past two, δύο κ. ἡμισεία 
4. a quarter to three, τρεῖς παρὰ 
τέταρτον: (ἐντμ.) κρότων, 6: κέν- 
τηµα (ἐπὶ περικνηµίδων), τό: ---- 
-beetle, οὐ. κάνθαρος ὃ σχορόδυλος: 
— -case, οὐ, ὡρολογίου θήκη, ἡ: — 
maker, οὗ. ὠρολογοποιός, 6: —ma- 
king, ob. ὡρολογοποιΐα, ¥:—setter, 
οὐ. ὁ τὰ ὡρολόγια Κανονίδων: ---- 
work, οὗ. ὡρολογίου μηχανισμὸς, 6. 

Clo'd, od. βῶλος, βῶλαξ, ἡ. βώλιον, 
τό. ὄγκος, ὁ: γῆ, ἡ. ἔδαφος, τό: 
βάρος, τό. ἄχθος, τό. (--- ἄνθρωπος 
οὐδενὸς ἄξιος). to turnto ---Β, πή- 
γνυσθαι, ἐκθρομθοῦσθαι: —head : 
—hopper, οὐ, ἄγροικος, ὅ : γεωρ- 
yas, 6: — breaker, βωλοκόπος, ὃ: 
—pate, ου. φορτικὸς, ἄγροικος, ὃ: 
τ-- -pated, ἐπ. σκαιὸς, ἀθέλτερος : 
— poll, οὐ, βλάξ, δ: —, ῥ. οὐδ. 
θρομθοῦμαι: ---- ῥ.ὲ. βώλοις βάλλω: 
---ᾱγ, ἐπ. βωλοειδὴς, θροµθώδης. 


ya: ἐμφράττω : ἐμποδίξω κωλύω : 
—, ῥ. οὐδ, προςκολλᾶσθαι, συµπε- 
φυχέναι ἀλλήλοις: Κωλύομαι: —, 
οὐ. βάρος, τό. ἄχθος, τό. (ἐν γένει 
πᾶν, ὅ, τι δύναται κωλύσαι ἐλευθέραν 
κίνησιν ζώου): ἐμπόδιον, ἐμπόδι- 
σμα, κώλυμα, τό. ξύλινον πέδιλον, 
τό. καλυπέδιλα, τά, κρούὐπεξαι, ai. 
to be a — to..., ἐνοχλεῖν τινα ἢ 
τινί: —giness, οὗ. κώλυσις, ἡ. ἃ» 
γαστολή, ἡ. ἄχθος, τό: —gy, ἐπ. 
ἐμπόδιος, ἐμποδιστικός: θαρὺς, ὄγ- 
χώδης. 

Οο/ἱβίου, ob. κοινόδιον, τό. μάνδρα, 
ἡ. μοναστήριον, τό: περίστωον ἣ 
περίστοον, τό. στοὰ, ἡ. περίστυλον, 
τό: —, ῥ. ἐ. μανδρεύω: ἐνσηκάξω, 
ἐλλακχεύω: —al, ἐπ. μοναστικὸς: 
—ed, én. μεμανδρευμένος : ἔρημος: 
---οἱ, οὗ. μοναχὸς, ὃ : —streas, οὐ 
μοναχὴ, ἡ. χαλογραία, ἡ. 

Clo’ke. ὅρ. Cloak. 

Clo’mb, παρατ. κ. per. τ᾿ ῥ. Climb, 

Clo’mp, ῥ. οὐδ. βαρέως Calvo, 

Clong, παρατ.χ. μετ. τ᾿ ῥ. Cling. 

Clo’nic, ἐπ. (iarp.) κλονικός: ---- οὗ. 

Cloo’m, ῥ. ἑ. συγκολλῶ. [κλονισμὸς, ὃ. 

Clo’se, ῥ. ἑ. κλείω. to — the eyes, 
μύειν, καταμύειν, κλε(έν τὰ βλέφα- 
ρα. (Up) κατακλείω : ἀποκλείω, ᾱ- 
ποτελῶ. to — accounts with.., 
διαλογέδεσθαι πρός τινα, (κοιν.) κλεί- 
ειν λογαριασμούς. ἃ account, 
ἁποτετελεσμένος διαλογισμὸς ἣ λο- 
γαριασµός. to—, (ἐπὶ οἰκίας, κτλ.) 
συγκλείειν, πυκάξειν, to —, (ἐπὶ 
ὁμιλίας) κατακλείεν, συγκλείειν : 
(ἐπὶ θύρας) ἐπιτιθέναι, προςτιθέναε, 
παχτοῦν: (ἐπὶ πληγῆς) συμμύειν, ᾱ- 
πουλοῦν. to — in, ἐγκλείεν, ἐντι- 
θέναι: ---, ῥ. οὐδ. κλείοµαι, ἅπου- 
λοῦμαι, ἐξυγιαίνεται (τραῦμα). to 
— on ἢ upon, συντίθεσθαί τι 
περί τινος, περαίνειν τι. to — 
with ἢ to — in with, προστίθε- 
σθαί τινι, διαλάττεσθαι πρός τινα : 
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χεχρυμμένος : — curtained, ἐπ. 


τοῖς πολεμίοις, συμπλέκεσθαι τοῖς 
πολεμίοις ἢ πρὸς τοὺς πολεμίους: 
—, οὖ. ἕρκος, τό, φραγμὸς, ὃ : τε- 
λευτὴ, ἡ. τέλος, τὸ. καταστροφὴ, ἡ: 
παῦλα, ἧ. δίαλειμμα, τό: κλεῖσις 
(θύρας), πάκτωσις, ἡ: συμπλοχὴ, ἡ : 
στενωπὸς, ἡ. at the — of night, 
ἐπελθούσης τῆς νυκτός. the — of 
the week, ληξάσης τῆς ἑθδομάδος, 
at the — of the year, τελευτῶντος 
τοῦ ἔτους. the — of the speech, 
ἐπίλογος. 6. —-, ἐπ. συγχεχλεισµέ- 
νος, ἐγκεχλεισμένος, περιχεχεχλει- 
σµένος: πυχνὸς, σύγχκωλος" κρυπτὸς, 
σιωπηλὸς, στεγανὸς, πεπυκασµένος, 
ἐχέμυθος: οἰκεῖος, πιστὸς (ἐπὶ φί- 
λων): σύγκωλος, στενὸς (ἐπὶ ἐνδυμά- 
των) : χατεστραμμένος, cuvextexds, 
πας (ἐπὶ τοῦ τῆς γραφῆς εἴδους 
τοῦ ὕφους) : Ὑειτνιάζων, πλησίος, 
παρακείµενος: (ἐπὶ μάχης) στάδιος, 
ἀγχέμαχος: φιλόπονος, ἐπιμελής : 
δεινὸς, δραστήριος: (ἐπὶ οἰκίας, και- 
ροῦ), πνιγηρὸς: ἔρημος, μονήρης: 
ἐπιτηρούμενος: φειδωλὸς, γλίσχρος, 
φιλάργυρος: ἀχριθὴς ἣ πιστὸς (ἐπὶ 
μεταφράσεων) : ---, ἐπέρ. dp, 
_ Closely. 
Close to, προςθυὴς, παρὰ τούτῳ, ἐγ- 
γὺς, πλησίον: — by, παρὰ (δοτ.). 
to give — attention to any- 
thing, ἐπιμελῶς προςέχειν τιν. to 
lie —, κύπτειν, ἐπωύπτευ: ---- to ἢ 
by the wind, παρὰ τῷ ἀνέμῳ ἢ 
πρὸς τὸν ἄνεμον. to follow any 
one —, ἐπὶ πόδα διώκειν τινὰ. to 
stick — to any one, εὐνοϊκῶς 
ἢ προςφιλῶς ἔχει τινί : — band- 
ed, ἐπ. εὐπαγὴς, συνεσφιγμένος : --- 
bodied, ἐπ. σύγκωλος (ἐπὶ ἱματίων): 
—oompacted, ἐπ.εὐπαγὴς, στερρὸ»; 
πυχνὸς, in — combat, αὐτοσχε- 
Ody, αὐτοσχεδίην, ὅμόσε, ὁμόθεν, 
ovetaddy: — combat, αὐτοσχεδίη, 
4. to keep — to, χρίµπτεσθας 
ἔχεσθαι, ἀντέχεσθαί (τινος). — 
couched, ἐπ. ὅλως κρυπτὸς, ἀπο- 


παραπετάσµασι χεχλεισµένος, κατά» 
Χλειστος: --- covered, ἐπ. ἄμφα- 
ρεφής: --- cropt, ἐπ. ἐν χρῷ χεχαρ- 
μένος, (κου.) ὅλως ξουρισµένος: --- 
fight, οὐ. συμπλοκὴ, 4: — fisted : 
— handed, ἐπ. γλίσχρος, ἀμετά- 
δοτος, φιλάργυρος: — handed- 
ness, οὐ, χιµθκεία, ἡ. γλισχρότης, 
4: — hauled, ἐπ. προςήνεμος : --- 
pent, ἐπ. ἀποχεχλεισμένος: ---κπῖῖ, 
ἐπ. βαθυπλεχής : —stool, οὐ. σκω- 
ῥαμὶς, ἢ. --- tongued, ἐπ, σιωπη- 
dds, ἐχέμυθος, στεγανός. 


Clo'sely, ἐπίρ. στεγανῶς, πυκνῶς, στερ- 


ρῶς : ἐπιμελῶς : χρύφα, λάθρα : ἐς 
τὰ μάλιστα, ἀκριθῶς: περιωρισμέ- 
νως: πιστῶς : στενῶς: πλησίον, 
ἐγγύς: —ness, οὐ. ἀχοινωνησία, 7): 
στερρότης, ἡ. πυχνότης, ἡ: τὸ 
εἶναι ἐγκεχλεισμένον, δυςκρασία, ἥ. 
πνῖγος, τὸ (ἐν οἰκίᾳ, δωματίῳ) : ἀ- 
γαχώρησις, ἧ. ἐρημία, ἡ. σιωπὴ, ἧ. 
ἐχεμυθὶα, κρυψίνοια, ἡ : φειδωλία, 
ἡ: συναρμογὴ, ἧ. ἀλληλουχία, ἡ: 
οἰκειότης, ἧ. ἐγγύτης, ἧ. πλησια- 
σμὸς, ὃ : ἀκρίθεια (ἐρεύνης), ἡ : πι- 
στὸν (μεταφράσεως), τό: ----Φ, οὗ. 
περαίνων, ὅ. διαπράττων, 6: παύ- 
ay διαλύων (διαφορὰν), ὅ : στέ- 
γασμα (τοίχου), τό. 


Clo’set, οὐ. οἴχημα, τό, δίαιτα, ἡ: 


οἴκημα (ἐν εἴδει ἱματοθήκης ἢ σκευο- 
θήχης), τό: μυχὸς, 6. —, ῥ. ἃ, ἐγ- 
χλείω ἢ φυλάττω: "κρύφα Ἡ ἐν ἀπορ- 
ρήτῳ διαλέγομαι ---- reasoner, οὐ. 
ὁ καθ) ἑαυτὸν σπουδάζων περὶ τῶν 
γραμμάτων, ὃ καθ᾽ ἑαυτὸν μελετῶν 
τὰ γράμματα: —sin, οὐ. τὸ ἐν 
κρυπτῷ ἁμάρτημα. 


Closing, ἐπ. λήγων, τελευτῶν : — 


word, πέρας, τό. ἀκροτελεύτιον, 
τό: —, οὐ. τέλος, τό. πέρας, τό. 
κατάκλεισις, 7, 


Clo'sure, οὐ. κατάκλεισις, 4: τὸ κλεῖον 


(ὄργανον, ὡς, χλεὶς) : τὰ ἐντιθέντα, 
(xocv.) τὰ ἐγχεκλεισμένα: τέλος, 
τό, τελευτὴ, πέρας, τό. 


ο...  ὡἃὣἃὣ ή  .-Ό᾽ο΄ὄ΄ὺ.ϑὄὕ-ὕ--Ὃ-΄--.ς.ςς 
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Clot, οὐ. πέλανος, ὁ. βῶλος, ὁ. θρόµ-| λανειμονεῖν. —thier, οὐ. ἐριουρ- 
γὸς, ὁ. ὀθονῶν ὑφαντής, δ: Ύναφευς, 


Gos, ὃ. θρόαθιον, τό: —8 of 
blood, θρόµθοι αἵματος, αἱμαλω- ὁ: ἱματιοπώλης, ὁ. —thing, οὐ. 
πίδες, αἱ: —, 4: —head, βλὰξ,] ἱματισμὸς, ὃ. 


ἠλίθιος, 6: —bird, (ὁρ».) xdyypa-|Clo’ud, οὐ. νεφέλην ἡ. νέφος, τό. 


µος, δ: —bur, οὗ. (βοτν.) ἄρκτιον, 
τό: —, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι (ἐπὶ γά- 
λαχτος). ἐκθρομθῶ: —ted, ἐπ. βω- 
λοειδὴς, θροµθώδης, ἀμφιθρεπτὸς. 
to be —ted, τρέφεσθαι: —ter, 
ῥ. οὐδ. πήγνυµαε: —ty, ἐπ, θρομ- 
θώδης. ; 
Clo’th, οὐ. Als, ἢ. λινὸν, τό. ὀθόνη, ἢ. 
(γενικῶς) φᾶρος, τό. ἐπιτραπίζιος 
ὀθόνη, ἧ. πέπλος, ὃ. (κοιν.) τραπεζο- 
μάνδηλον, τό. (ουνήθως, table —): 
σχιὰς, ἡ. (ἐχχλ.) στολή, ἢ: — well 
wrought, ὁμαλὸν λινὸν, τό, brown 
—, λινὸν, ὀθόνη ἡ μὴ λευχανθεῖσα, 
to lay the —, παρασκευάξειν τρά- 
πεζαν, παρατιθέναι τράπεδαν. to 
take away the —, ἀποσκευάξειν 
τὴν τράπεζαν : — beam, οὗ. ἱστὸς, 
ὁ. µεσάντιον, τό: —- merchant, 
κοὺ, Awo—  ὀθονοπώλης, 6: —es 
ΡΘΕ, οὐ. πλύσεως πόρπη, ἧ: --- 
trade, οὐ. ὀθονῶν {1 λινῶν ἐμπορεία 
ἣ ἐμπορία, ἣ : — weaver ἢ work- 
er, οὗ. ὑφω»τὴς, 6: —es, πλ. ἐσθὴς, 
ἡ. ἔσθημα. τό. ἱμάτιον, τὸ. ἀμφί- 
εσμα, τό. στολή, ἢ. περιθόλαιον, 


τό. ἐνδύματα, τά, to put on the} 
—, ἐνδύεσθαι. σινδόνες, αἱ. foul] 


---θ8, ἔνδυματα ῥυπαρὰ, τά: πλύσις, 
ἡ: —es chest, οὗ. ἱματιοθήχη, ἡ, 
ἱματιοφυλάκιον, τό: ---θ6 Man: 
—es seller, οὐ. ἱματιοπώλης, 6: — 
68 press, οὐ. ἱματίων ἀποθήκη, ἡ: 

Clo’the (παρατ. x. μετ. παθ. clothed 
4 clad), ῥ. & ἀμφιέννυμι, ἄμφιθάλ- 
do, περιθάλλω, ἀμπέχω, ἐνδύω: 
to — one self, ἀμφιάννυσθαι, 


small —. νεφέλιον, τό. ἀχλὺς, ἡ. 
σκότος, τό. the — of ignorance, 
ἁμαθείας σκότος. the —s in my 
mind have been dispersed, τοῦ 
νοῦ µου ἡ ἀχλὺς διεσχέδασται: 
πυχνὸν τὸ πλῆθος, ὄχλος, ὃ. πλῆθος, 
τό: ἀπορία, 4. to cast ἃ ---- upon 
anything, θολοῦν, ἀμαυροῦν τι. 
to be under a —, ἀπορεῖν, ἀπό- 
pos ἔχειν, ἀπορίᾳ ἐνέχεσθαι: — 
ascending, ἐπ. sis τὰς νεφέλας 
ἀναφερόμενος: —berry, ov. (βοτ».) 
χαμαίμορον, τό: —born, ἐπ. ve- 
φελογενής : — compeller, οὗ. ve- 
φεληγερέτης (Ζεύς) : — compel- 
ling, ἐπ. νεφεληγερέτης: —, ῥ. ἐ. 
ἐπινεφῶ, συννεφῶ: ἐπισκοτῶ, περι- ᾿ 
χαλύπτω, ἐπισκιάξω : διαποιχίλλω : 
σπιλῶ, κηλιδῶ: —, ῥ. οὗδ. νεφοῦ- 
pot, ἐπινεφοῦμαι. the sky —s, 
συννεφεῖ, (κοι».) συννεφιάζει. if has 
been clouded, συννένοφε ἢ (κοιν.) 
ἐσυννέφιασε: ---Ί]γ, ἐπίρ. ἔπεσκι- 
ασµένος: ἀσαφῶς: ---Ἴπθββ, οὗ. 
ἁμαυρότης, Ἡ: συννεφεία ἣ συννε- 
gla, ἡ : σκότος, ὁ, τό: σχυθρωπὀό- 
τῆς, ἡ: —less, ἐπ. εὔδιος, ἀνέφα- 
λος: x—let, οὗ. νεφέλιον, τό: —y, 
ἐπ. νεφελώδης, συννεφὴς» ἐπινέφελος : 
ἃ —y sky, οὐρανὸς συννεφής : ἀ- 
σαφὴς (ἐπὶ ἐννοιῶν) : κατηφὴς, σχν- 
θρωπός: σκοτεινός : φλεθώδης (ἐπὶ 
μαρμάρων), (παροιμ.): —Y morn- 
ings turn to fair evenings, μετὰ 
θύελλαν εὐδία. 


Clo’ugh, οὐ. ῥῆγμα, τό. ῥαγάς, 7: 


ἐπίμετρον, τό: σταθμὸς», ὁ. 


περιθάλλεσθαι, ἐνδύεσθαι. to — Clo'ut, οὐ. ῥάκος, τό. φᾶρος, τό. (χοιν.) 


thoughts in clear language, ἐν- 
νοίας περιθάλλειν σαφέσι λέξεσιν, 
χρῆσθαι σαφεῖ λόγῳ : —, ῥ. οὐδ. 
. ἀνδύομαι: —d, ἔνδυτος, ἐσθη- 
μένος. to be —ed in black, με- 


πατσαθοῦρα, ἡ : ἐπίθλημα, πρὀεραμ» 
μα, τό: σκοπὸς, ὃ: χνημὶςγ ἢ. ἐπίσω- 
τρον, τό. κανθός (τροχοῦ ἁμάξης), δ: 
τὸ πὺξ πατάσσειν, (κοιν.)γρονθοχόπη- 
μα, τό: --- on the ear, κόλαφος, ὃ. 
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κολάφισµα, τό: —, ῥ. ἐ. ῥάπτω, 
συρράπτω, νευρορραφῶ (ἐπὶ ὑποδη- 
μάτων) : ὀθόνη καλύπτω: συγκολλῶ: 
τύπτω: —erly, ἐπ. ἀδέξιος: ----θᾶ, 
ἐπ. πηκτὸς, ἐπιρραμμένος, 

Clo've, παρατ. τ. Cleave. 

(ρ)το, οὗ. καρνόφυλλον, τό: βολθὸς, 
ὁ: σταθμὰ, τὰ (τνροῦ, κτλ.]: --- 
bark, καρυοφύλλου φλοιὸς, ὃ: «— 
gilly, flower, pink, ἄνθος τὸ κα- 
Ρυόφυλλον. 

Clo'ven, per. παθ. +. Cle’ave, διι- 
σχισµένος, σχιστός: — foot, -foot- 
ed, -hoofed, ἐπ. δίχηλος, δισχιδής. 

Clo’ver. ov. τρίφυλλον, τό: ---θά, ἐπ. 

᾿ τριφύλλῳ κεχαλυμμένος: ---- flower, 
εριφύλλου ἄνθος, τό. to live in —, 
ἐν ἀφθόνοις βιοτεύειν. 

Clo'wn, οὐ. ἀγροῖκος, ὁ. ἀγρώτης, 4, 
γεωῤγός, ὁ: ἄγροικος, 6, φορτικὸς, 
6; γελωτοποιὸς (ἐν θεάτροις), ὅ: ---- 

᾿ἦβ mustard, τὸ σίνηπι τὸ ἄγριον : 

—>, ῥ. οὐδ. σχῆμα ἀγροίκου ὑπο- 

κρίνομαι: —age: —ery, οὐ. &- 

πειῤοχαλία, ἡ. ἀγροιχία, ἡ: —ish, 
ἐπ. ἄγροικος, ἀπαίδεντος, ὑπάγροι- 
κος φορτικός: ἀδέξιος : —ishly, 
ἐπίρ. ἀγροίχως: ἀπειροκάλως: — 
ishness, οὐ. ἀγροικία, 7. ἄχομψον, τὸ. 

τρόπων χαλεπότης, ἀπειροχαλία, ἡ. 

ΟὟ, ῥ. ἐ. ὑπεργέμω. the sinking 

of ships —s the harbour, πλοίων 

καταπόντισις ὑπεργέμει ἢ πληροῖ 
τὸν λιμένα: κδρόῤνυμι, ὑπερκορέω, 
ὑπεοεμπίπλημι (τὴν γαστέρα): κα- 
θηλῶ, καταχλείω ἥλοις : διατρυ- 
πῶ: —less, ἐπ. ἀκόρεστος, εὐτελής : 

—ment, οὖ. πλησμονὴ, ἡ. ὑπερεμ- 

πλησμὸς, b, κόρος, ὅ. 

Clu’b, οὐ. ῥόπαλον, τό. κορύνη, 4: τὸ 
κοινῶς μπαστοῦνι (ἐν τοῖς παιγνιο- 
“χαρτίοις) : ἑταιρεία, ἡ. σύστασις, ἡ. 
σύλλογος, ὃ : λέσχη, ἡ: ἔρανος, ὅ: 
- bearer, οὗ. χουνήτης, χορυνη- 
φόρος, ῥοπαλοφόρος, ὅ: — fist, οὐ. 
ὁ ἔχων παχεῖαν πηγμὴν ἢ δράκα: 
— -foot, οὐ. ἄκομψος ποῦς, ὃ: — 
headed, ἐπ. κεφάλων ἡ (κοιν.) xe- 
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galas, 6, 7: —house, οὗ. λέσχη, 
4: — law, οὗ. δία, ἡ. χειροκρατία, 
Hi —Man, ov. ῥοπαλοφόρος, 6; —~ 
MOBS, οὐ. (βοτν.) λυχοπόδιον, 'τό: 
— -room, οὗ. λέσχη, ἡ: —tail, οὗ. 
(ἐχθ.) γλάνες, δ: ----, ῥ. οὐδ. συνεργά» 
ζομαι, ἀλλήλοις συντάττεσθαι (ἐπὶ 
τινε σκοπῷ) : συστρέφοµαι, συµθάλ- 
λομαι: —,p. ἐ, ἐρανίζω, φέρω ἣ κα» 
ταθάλλω τὸ σύμθολον Ἡ τὸν ἔρανον : 
— bed, ἐπ. χονδρὸς, ἄκομφος, βα- 
ρύς: —ber: —bist, οὗ. ἑταῖρος, ὃ, 
κοινωνός, 6, (κου.) συλλόγου μέλος, 
τό: —hbish, ἐπ. ἄγροικος, σκαιὸς, 
ἀθέλτερος: συνεταιρωός. 
Οπ/οἷς, ῥ. οὐδ. (ὁρν.) κλώξω: ---ἴπβ, 
οὗ. κλωγμὸς, χλωσμός, J. 
Clue, οὐ. dp. Clew. . 
Clu'mp, οὗ. ὄγκοςιδ. βῶλος, 5. στέλεχος 
(δένδρου), τό: πλῆθος (δένδρων), τό: 
—er, ῥ. ἐ. ποιῶ ὅγκους Ἡ στελέχη : 
—ered: ἐπ. στελεχώδης, ὀγκώδης: 
---θ, οὗ. βλάξ, 6, ἡ: —y, ἐπ. ὁγ- 
κώδης: ἁδρὸς, ἄκομψος, 
Clu’maily, ἐπίρ. ἀπειροκάλως, ἄνεπι- 
τηδείως, σκαιῶς, δυςτραπέλως, --- 
siness, οὗ. βραδύτης, ἡ. ἀγροαία, 
4: ἀφυία, ἡ. σκαιότης, ἡ. —BY, 
ἐπ. ἄχομψος, παχύς: ἀφυὴς, ἀδέξιος. 
Clunch, οὗ. σκιρρώδης ἢ σκληρὰ χε» 
ῥαμὶς ἣ κεραμῖτις γῆ (ἐν ἆνθραχω- 
ρυχίοιϱ), ἢ: — -fisted, ἐπ. γλί- 
σχρος; φιλάργυρος. 
lung, παρατ. κ. μετ. παθ. τ. Gling. 
Clung, ῥ. οὐδ, µαραίνοµαι, ἔηραίνο- 
μαι: ἔχομαι ἐνέχομαι: —, ἐπ. 
ἐσχνός. 
Clu'peid (x4. —ae), οὐ. (ἱχθ.) ἀρρέγ- 
χα, ἡ. [σαμίνη, ἡ. 
Clu’sia, οὐ. (βοτν.) βάλσαμος, βαλ- 
Clu’ster, ob. κόρυµθος, ὁ. ὁρμαθός, ὃ. 
βότρυς (σταφυλῶν), ὃ: ὄχλος, 6. οἱ 
πολλοὶ, ὃ πολὺς ὅμιλος, πλῆθος, τό: 
σύστασις (νήσων, κυδερνήσεων, κτλ.), 
ἡ: — of grapes, θότρυς, ὁ. στα» 
φυλή, ἡ: In —s, θοτρυδόν: ----, 
ῥ. @. ἀθροίζω, συναγείρω, σωρεύω : 
—, ῥ. οὐδ, κλονοῦμαι, ἐγείρομαι : 











CL 2 


(ἐπὲ σταφυλῶν, ἀνθέων, κτλ.) 6οτρυ- 
οὔμαι: —ed column ἢ piliar, 
στήλη ῥαθδωτὴ: —ing: --τ, ἐπ. 
βοτρυώδης, βοτρυδεις. 

Clutch, ῥ. ἐ. µάρπτω, ἐπιμαίομαι, 
λαμθάνω, δράττοµαι, κατέχω, χρα- 
τῶ: κλείω (τὴν χεῖρα) :----, οὗ. ap, 
ἡ. λαθή, ἡ εἰράφασμα, τό: --θβ) 
πλ. ὄνυξ, ὁ: χεῖρες, αἱ. 

Clu'tter, οὐ. θόρυθος, ὅ. θροῦς, ὁ. 

. to keep ἃ —, θορυθεῖν: ---, ῥ. ἐ. 
φύρδην μίγδην ἀθροίξω ἢ πληρῶ 
(δωμάτιον): συμπήγνυμε: --ι ῥ. 
οὐδ᾽ θορυθῶ: (together) σωρηδὸν 
ἀθροίξομαι, ἀγείρομαι, 

Cly : —pe'aster, οὐ. (ἰχθ.) σπατάγ- 
yas, 6: —peate #:—pei'form, ἐπ. 
ἀσπιδοειδής. [σμιαῖος. 

᾿ Cly’smian, ἐπ, ὠγύγιος xataxdu- 

Cly’smic, ἐπ. χαθαρτικὀς. 

Cly’ster 4: —. -pipe, 6. χλυστὴρ, ὃ. 
χλύσμα, κλυστήριον, τό: —ize, ῥ. 
ἐ. χλύξω͵ [ἑταιρία, ἡ. 

Co, κατὰ συγκοπὴν τοῦ Company = 

Coace'rvate, ῥ. ἐ. ἄθροίδω, συναθροί- 
δω, ἐπισωρεύω. ---γὰ tion, ov. συν- 
αθροισμὸς, ὁ. σώρευµα, τό. 

Co’ach, οὐ. ἅμαξα, ἁρμάμαξα, ἡ. 
ὀίφρος, ὁ. to drivea —, ἁρματεύ- 
ει, ἁρματηλατεῖν:ι προγυμναστὴς 
(ἐν σχολίοις), 6: — «ὍΟΣ, οὐ. ὀκρί- 
θας, δ: — builder, maker, οὐ. 
ἁμαξοπηγὸς, ἁρματοπηγὸς, ὃ: — 
building, making, οὐ. ἁμαξο- 
πηγία, ἡ: — -driver, man, οὗ. 
ἡνίοχος, 6. ἁρματηλάτης, 4: 
hire, οὐ. ἁμάξης μίσθωμα, τό: --- 
-horse, οὗ. ἵππος ἀχηματοιὰς, ὅ: 
— -house, οὐ. ἁμαξοστάσιον, τό: 
—manship, αὖ. ἡνιοχεία, 4: — 
wheel, ob. ἁρμάτειος τροχὸς, ὁ: 
—, ῥ. οὐδ. ὀχοῦμαι ἢ φέρομαι 
ἐφ᾽ ἅρματας. 

Coa'ct, ῥ. ἐ. ἀναγκάζω, κατανοαγκάζω: 
—, ῥ- ad, κοινῇ πράττω, συνεργά- 
ζομαι: —ed, ἐπ. 'ἠναγκασμένος: 
—ion, οὗ, ἀνάγκη, βία, ἡ: —ive, 

"ἐπ. καταναγκαστυός: συνεργητικός: 


--- 
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—ively, ἐπίρ. ἀνάγκῃ: συνεργητι- 
κῶς: —i'vity, οὐ. — ἐπ. 

Coa’djument, οὐ. σύμπραξις, ἡ. συν- 
εργία, ἡ. —adjutant, ἐπ. συμ- 
θοηθητικός: —adjutant.—adju’- 
tor, οὐ, συνεργὸς, 6. συμπράττων, ὅ. 
συμπράχτωρ, ὁ. συλλήπτωρ, 6, συν- 
ἐργάτης, 6. to be ἃ —adjutor, 
συμμαχεῖν, συμπαραστατεῖν, συµ- 
πράττειν. —adju'torship. —ad- 
Ju’ancy, οὐ. συνεργία, ἡ. βοήθεια. 
—-adju'tress. —adju’trix, οὐ. 
συµθοηθός, ἧ. συνεργάτις, ἡ. συλ- 
λήπρια, ἡ. 

Co-a’dunate, ἐπ. (βοτν.) συμπεφυχώς. 
—aduna’tion. —aduni'tion, οὗ. 
σύμφυσις, 7. συνένωσις, ἡ, 

Coadve’nturer, οὐ. ὁ μετέχων κινδύ- 
νων, (κου.) αυντυχοδιώκτης, ὃ. 

Coaffo’rest, ῥ. ἐ. µεταθάλλω εἰς Opu- 
μὸν Ἡ δάσος, (κοιν.) δασοποιῶ. 

Coa’gency, οὐ. συνεργασία, συνέργεια, 
ἡ, —a’gent, οὗ. συνεργὸς, ὅ. συν- 
ἐργάτης, ὁ, —a’yttate, ῥ. ἐ. συν- 
ταράσσω. 

Coagme’nt, ῥ. ἐ. συναθροίζω, σω- 
βεύω. —agmenta'tion, ob. συνα- 
θροισμὸς, ὁ. σώρευµα, τό. 

Coagulabi’lity, οὐ. πῆξις, σύστασις, 
ἧ. —a'gulable, ἐπ. συμπηκτέος. 
—a’gulate, ῥ. ἐ. πήγνυμι, συμπή- 
γνυμι. —a'yulate, ῥ. οὐδ. συμπή- 
γνωμαι, tpépopot.—avula'ted, πη- 
χτός. —ayula’tion, οὐ. πῆξις, σύμ- 
TEs, ἧ. --τα κα] να, ἐπ. συμ- 
πηχτοιός. —a'gulator, οὐ. ὕλη ἡ 
πρὸς πῆξιν. —a'pulum, οὐ, πεπη- 

., yds, τὸ, πυτία, 7. 

Co'aid, οὐ. συμθοηθὸς, ὅ. 

Coak, οὐ. ὅρ. Coke: πλ. (vaur.) 
πρήμνη, ἡ: --- ῥ. ἐ. (ἀρχιτ.) φαλι- 
δῶ, αυνδέω. 

Coal, ov. ἄνθραξ, 6. a small _, 
ἀνθράκιον, τὸ. mineral —, γαιάν- 
βραξ, 6. char—, ζωλάνθραξ. sea 
—, pit —, ἄνθραξ γαιώδης, 4. ἂν- 
θραξ ὃ ἐκ τῆς γῆς. small ἢ live 
—8, ἄνθραχες ἔμπιρει, ol, to call 

R 
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, over the —s ἢ to haul over the 
—s, ψέγειν τινὰ εἴς τι, λοιδορεῖν 
τινα, ὀνειδίζειν τινέ, to carry ---Β 
to Newoastle, ἀντλεῖν ὕδωρ εἰς τὸν 
πῖθον τῶν Δαναΐδων. to reduce to 
'--, ἀπανθρακοῦν. a heap οὗ —s, 
ἀνθρακιὰ, ἧ. ἀνθράκων σώρευμα, τό. 
like —, ἀνθρακοειδής: — basket, 
οὗ. λάρκος, ὃ : —bed, οὗ. ἀνθρακῖ- 
τις γῆ, 4: — -bulk, ἐπ. ἀνθρά- 
χιος, ἀνθρακόεις: —box, οὐ. ἄν- 
θράχων κίστη, ἡ: — -Cart, οὗ. ἀν- 
θράκων ἅμαξα, ἡ: — cellar, οὐ. 
ἀνθρακοθήκη, ἡ: — dust, od. ἂν- 
θραχῖτις κόνις, ἡ: — -fish, οὐ. 
(ἱχθ.) γάδος ὁ &vOpaxcsdns: —hold, 
house, οὗ. ἀνθρακοθήκη, ἡ: —hole, 
οὗ. ἀνθρακοδόχη, ἡ : —man, ov. 
ἀνθρακοπώλης, δ: ἀνθρακεύς, δ: --- 

, Meagure, οὐ. ἀνθράκων μέτρον, τό: 
—mine, work, οὐ ἀνθραχωρυχεῖον, 
τό: — miner, od, ἀνθραχωρύχτης, 
ὃ: — mouse, οὐ. αἰγιθαλλὸς, ὃ: — 
Pit, οὗ. ἀνθρακωρυχεῖον. τὸ: ὁ πρὸς 
ἀνθρακείαν ἣ πρὸς τὸ ἀνθρακεύειν 
θόθρος: ---- scuttle, ob. ἄνθραχοδο- 
χεῖον, ἀνθράκιο», τὸ: ---- stone, ov. 
λιθάνθραξ, δ: ----ἵἴᾱΕ, οὗ. ἄσφαλτος,ἡ. 

Coal, ῥ. ἐ. ἀνθραχίζω, ἀνθρακῷ : ἄν- 
θραξι σημειῶ ἡ γράφω: —, ῥ. οὐδ. 
(ναυτ.) δέχομαι η λαμθάνω ἄνθρα- 
χαφ: —ery, οὐ. ἀνθρακωρυχεῖον, 
τό: —yY, ἐπ. ἀνθρακοειδὴς, ἄνθρα- 
κώδηφ. 

Coale’sce, ῥ. οὐδ. ὁμοῦμαι, συγκεράν- 
νυµαι, συμφύοµαι, συµφέροµαι: ὃ- 
μογνωμονῶ, συνάπτοµαι: —ale’s- 
cence, οὗ. ἐςθολή, ἧ. συδυγία, 9%. 
σύζευξις, ἡ. σύμφυσις, ἧ. συνένωσις, 
σύστασις, 7: —ale’scent, ἐπ. συν- 
ενωτιχός. 

Coali’te, ῥ. ἐ. συνάπτω, συνάγω, συ»- 

(sv: —, ῥ. οὐδ, συντάττοµαι, συν- 
ενοῦμαι. —ali'tion, οὐ. φύξευξις, 
συναφή, ἧ. συνένωσις, ἡ : συνδυα- 
σμὸς, 6. —litioner. —litionist, οὐ. 
6 συνδυαζόµενος, συνδυαστὴς, ὃ, 

Coally’, οὗ. σύμμαχος, ὁ. 


Co’amings, οὐ. πλ. (ναυτ.) καθόδου 


δαλθίς, ἡ. 

Coanne’x, ῥ. &. συμπροςαρτῶ. 

0ο8ΡρτοΏθ/πά, ῥ. ἑ. συλλαµθάνω. 

Coapta’tion, οὐ. δεῦξι, ἡ. ἐφαρ- 
poy’, ἡ. 

Coa’ret: —ate, ῥ. ἐ. κατέχω; εἴργω. 
—arcta'tion, οὗ. συστολὴ, 7: πε- 
ριορισμὸς, 6. 

Co’arse, ἐπ. παχὺς, ἁδρὸς, χονδρὸς, 
(μεταλ.) ἀνεξέργαστος: ἀφελὴς, a 
παίδευτος, ἄγροικος, ἄχομφος (ἐπὶ 
ἠθῶν): —ly, ἐπίρ. παχυλῶς, πα- 
χέως, ἁδρῶς, ἀγροίκως, ἀφελῶς : 
—ness, οὐ. παχύτης, ἡ : ἀγροιχία, 


ἧ. ἀπαιδευσία, ἧ. ἀμουσία, ἧ. ἅ- 


χομψον, τὸ: τῤαχύτης, ἧ : φαυλό- 
της, ἧ. 

Coarticula’tion, οὐ. συνάρθρωσις, ἧ. 

Coasse’ssor, οὐ. συντεμητὴς, 6. 

Coassu’me, ῥ. ἐ. συναποδέχομαι. 

Οο! δῖ, οὗ. παραλία, ἡ. αἰγιαλὸς, ὅ. 
ἀκτή, 4. of ἡ on the —, ἀγχίαλος, 
παράκτιος, παράλιος, πάραλος, πα- 

αθαλάσσιος, ἐπιθαλάσσιος. the 
and of the —, παραθαλάσσια, 
τά. the towns upon the —, αἱ 
παράλιοι πόλεις. the islands on 
the —, ai ἐπιχείμεναι νῆσοι. be- 
longing to the —, ἀκταῖος. rug- 
ged —, τῥαχεῖα ἀκτὴ. the dwell- 
ers of the — ἢ the inhabitants 
of the —, ἀκτίται, οἱ. οἱ κάτω. 
to go towards the —, καταθαί- 
νειν : πλευρὰ, ἡ. πλευρὸν, τό (ἐπὶ 
πραγμάτων). the —is clear, 4 
κίνδυνος ὤχετο, ἐν ἀσφαλεῖ εἶναι: 
--ῥ. ἐ. κ. οὐδ. παραπλέω: πελά- 
Cu, προσπελάξω. to — along, πα- 
ραπλεῖν : —er, οὗ. ὁ παραπλέων : 
ἀγχίπλουν ἢ ἐπάκτιον πλοῖον, τό: 
—guard, ov. ἀκτωρὸς ἢ ἀκταίωρος, 
ὃ: —guard-vessel, οὖ, ἀχτωρὸν 
πλοῖον, τό: — waiter, ov. τελω- 
νιαχὸς φύλαξ, ὁ, —ing, ἐπ. ἀχτο- 
πλοϊχός: —ing 7: ---- voyage, οὗ. 
παράπλους, ὅ. --- trade, ἀχτοπλοῖ- 
κὸν ἐμπόριον. 
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Co’at, οὐ. χιτὼν, ὁ. ἱμάτιον, τό: dp-| ἀραχνιώδης, ἀραχνιωμένος (κοιν.) 
χῆς ἣ τάξεως στολὴ ἣ ἐσθής, H:| ἁἀραχνιασμένος. 
δέρµα (ζώων), τό: (βοτν.) λέπος, | Cob, ῥ. ἐ, θραύω: (ναντ.) μαστιγῶ : 
τό. κάλυµµα ἣ περιχάλυμμα (ἐν —bing, οὗ. ἡ μεταύρῳ µαστίγωσις: 
γένει), τό: ἡ τῶν παρασήμων d-| —by, ἐπ. εὔσαρκος. [κόθαλος). 
σπίς. 8 great —, ἐφεστρὶς, ἡ. | Co’balt, οὐ. (ορ) κοδάλτιον, τὸ. (δρ. 
χλαῖνα, ἡ, χλαμὺς, ἡ. περιθόλαιον, | Cobble, οὐ. τρόχµαλος, 6. χάλιξ, ὃ, 





τό. (κοιν) ἐπαναφόρι, τό. 8 lea- 
thern —, δερρὶς, 4: — of arms, 
ἡ τῶν παρασήμων ἁσπὶς: χλαμὺς, 
ἡ, to turn —, ἀφίστασθαι ἣ ἀπο- 
στῆναι,. ἃ turn—, ἀποστάτης, 6. 
to cast one’s —, μεταθάλλεσθαι, 
ἀλλοιοῦσθαι. to beat one’s —, ῥο- 


ἡ: — wall, τοῖχος χάλιξι ᾠκοδο- 
μημένος : ἁλιευτικὸν πλοιάριον, τό. 


Co’bble, ῥ. ἐ. ῥάπτω, συρράπτω, ἀτέ- 


χνως ἣ ἀμελῶς ποιῶ: —er, οὐ. 
νευρορράφος, ὅ. ἀκεστὴς, 6. αὐτο- 
σχεδιαστὴς, ὁ, ἄτεχνος, 6; —stone, 
οὐ. τρόχμαλος, ὁ. 


παλίδειν, μαστιγοῦν, δέρειν τινά. | Cobelli’gerent, ἐπ. συμπολεμῶν: —, 
παροιμ. cut your — according | οὐ. ἡ σύμμαχος δύναμις, ----δίελορ, ὦ 
to your cloth, πράττε κατὰ] οὗ. συνεπίσχοπος, ὁ. 
τὴν δύναμιν Ἡ οὗ παρὰ τὴν δύνα. | Co'ble, οὐ. ἁλιευτιχὸν πλοῖον, τὸ. 
μὲν: —armour, παρασήμων χλα- | Cocoi’ferous, ἐπ. χοχκοφόρος. —ca- 
Ms, ἡ: — ard, (παιγνιόχαρτον)| lite, οὗ. (ὁρ.) κοκκόλιθος, ὃ. 
(κοιν.) ἡ φιγοῦρα: — pocket, xe-|Co’chineal, οὐ. (ἐντμ.) κοχκινήλη, 7: 
ῥιθολαίου ἣ ἐπανωφορίου µάρσυ-| — fig, οὗ. κάκτος ἡ κοχκινηλοφόρος. 
πος, ὃ. Co’chleary. —chleate. —chleated, 
Co'at,p.é. ἀμφιέννυμι, ἀμπέχω, dvddve, ἐπ. (βοτν.) χοχλιοειδὴς, ἑλικοειδής. 
to—a ceiling with paint, βάπτευ | Cock, οὗ. ἄρρεν (τῶν πτηνῶν), τὸ. ἆλέ- 


ἢ χρωματίξειν ὀροφὴν. to — with 
tin, χασσιτεροῦν: —ed, xexadup- 
µέρος: —ing, od. ἐπαλοιφή, ἢ : τὸ 
πρὸς χιτῶνας ὕφασμα. 

Co/ax, ῥ ἐ. χολακεύω, σαίνω, κωτέλλω, 
θωπεύω : —, οὖ εὐαπάτητος, 6: — 
a'tion, οὐ. κολακεία, ἧ. θωπεία, 7: 
—er, οὗ. Od), 6. χόλαξ, ὃ : --- 
ingly, ἐπίρ. θωπευτιχῶς. 

Cob, οὐ. χεφαλὴ, ἡ. ἄχρον, τὸ: κίμ- 
GE, ὃ. φιλάργυρος. ὃ : (ὁρν.) λάρος, 
5: πυρὴν (καρπῶν), 6; 4: — horse, 
ἵππος ὃ ἄρρην, χήλων, 6. ἀναθάτης 
(ἵππος), ὅ : ἀράχνη, 4: — coals, 
οὗ. πλ. βολώδεις γαιάνθρακες, οἱ : 
— loaf, οὐ. μέγας ἄρτος, ὃ: — 
nut, λεπτοχάρυον, τό: τὸ χαρυα- 
τίδειν (τῶν παίδων): — stone, οὗ. 
τρόχµαλος, 6: — SWAN, χύχνος ὁ 
ἡγούμενος : —web, οὗ. ἀράχνιον, 
τό. ἀράχνη, ἧ. as thin as —web, 
ἀραχνοῦφὴς : 
ὁμιχλώδης πρωΐα: —webbed, ἐπ. 


—web - morning, 


χτωρ, ὁ, ἀλεχτρυὼ», δ: ἡγεμὼν, ὁ. 
πρῶτος, 6: ἀλεχρυοφωνία, ἡ : ἄνε- 
μοδείκτης, 6: ἀνεμούριον, τό: (ἐπὶ 
oxevoug, δοχείου) ἐπιστόμιον, τό. 
κρουνὸς, 6, στρόφιξ, : σίφων, 6: 
χράσπεδον (πίλου), τό : χόρτος χοῦ- 
φος, ὁ, θημωνιὰ, (κου.) θεμωνιὰ, ἧ: 
γνώμων (σκιαθήρου ἢ τοῦ ἡλεοτρο- 
πίου), 6: (πλάστιγγος) γλωττὶς, ἡ : 
κανὼν, ὃ : γλυφίς (βέλους), 7: λύκος 
(ὅπλου), ὃ : σκάφος, τό, πλοιάριον, 
τό: — a hoop: —on the hoop, 
μεγαλοφρονῶν, τροπαιοῦχος: : — of 


the Troost, ὁ παντὸς ἄλλου διαπρέ- 


was: —and bull, παιδικὸς μῦθος, 
6, λῆροι, οἱ. φλυαρία, ἡ: — of the 
wood, τέτραξ, ὁ. τετράων, 6: — 


bill, ῥ. 2. (ναυτ.) διασταυρῶ τοὺς 


ἱστοὺς: κρεµάννυµι ἄγκυραν ἐκ τῆς 

ἐπωτίδος. — -boat, ov. πλοιάριον, 

τό: —brained, ἐπ. ἄνους, βλὰξ 

x. ἠλίθιος : —broth, οὗ. ὁ ἐκ τῶν 

ἀλεχτορείων χρεῶν ζωμὺς: —cha- 
R 2 
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fer, οὐ. µηλολόνθη, µηλολάνθη, ἢ : | Cockle, ov. (βοτν.) δεξάνιον, τό. 
— chicken, οὐ. ἀλεκτορίσκος, 6: | Co’ckle, οὐ. κόγχη, ἡ. κόγχος, ὃ. ὃ- 


— crow, crowing, οὐ. ἄλεχτρυο- | 


φωνία, ἡ. ἀλεχτρυόνος ᾠδή, ἢ: Ep-| | 


θρος βαθὺς, ὃ. λυχαυγὲς, τό: --- 
679, οὐ, ὀφθαλμὸς ἑλλώδης, ὃ.(κοιν.) 
ἀλλοίθωρος, ὃ : — feather, οὐ. βέ- 
λους πτερὸν, τό: --- -fight, -fight- 


στριον Ἡ ὄστρειον, τό. like a —, 
χογχώδης: — 0880, οὗ. χλιθάνου 
ἑστία, ἡ : —shell, οὗ. κογχύλη, 77. 
χογχύλιον, τό: —BStairs, οὗ, πλ. 
γλῖμαξ Dard, ἧ: ---ᾱ, ἐπ. κογ- 
χυλώδης: —r, οὐ. ὀστῥιοπώλης, ὅ. 


ing, match, οὗ. συμθολὴ ἀλεκτρυό- | Co’ckle, ῥ. ἐ. ῥυτιδῶ: —, ῥ. οὐδ. 


γῶν, ἡ, (χοιν.) ἀλεχτρυομαχία, ἡ. 
— -horse, ἐπ. ἔφιππος, θρασύς : ---- 
-horse, οὐ. ἐππίδιον ξύλινον, ἵπ- 


παλεκτρυὼ», ὁ. -pit, ob, ἄλεχτρυο- | 


µαχίας παλαίστρα, ἡ: —roach, 


ῥυτιδοῦμαι: (ἐπὶ θαλάσσης) κυ- 
µαίνω, —ling, ἐπ. ῥυτιδώδης, 
ῥὺσσος. 


Co! ckney, ov. ὁ τοῦ Λονδίνου xats, 6 


ἐν Λονδίνῳ γεννηθεὶς: θηλυδρίας, 6, 


οὗ. (ἐντμ.) μυλακρὲς, ἡ: ----β comb, | Co’coa, od. (βοτν.) κοῦκχι, τό. xouxto- 


οὐ. ἀλεχτρυόνος λόφος, ὃ: ---θ 
head, οὐ. (βοτν.) ἡδύσαρον, τό: 
—shut, shut-time, οὐ. χνέφας, τό. 
δείλη ἡ ὀψία: —spur, οὐ. πλῆ- 


φόρον δένδρον, τό: —nut, οὐ. 
κουχέµηλον, τό. χοῦχε, τό: ---- palm, 
ob. κουκιοφοῖνιξ, δ: — plum, οὐ. 
χρυσοθάλανος, ἡ. 


χτρον, τό: (βοτν.) κράταιγος, 6:|Coco’on, οὐ. βομθύχιον, τό. (κοιν.) 


—psure, ἐπ, βέθαιος: —'s-wain, 
ναύαρχος, ὃ : χυθερνήτης, ὁ. οἷαχο- 


ς 


χουχοῦλι, τό. ---ὭΘΣΥ, οὐ. ἡ τῶν 


βομθύχων θεραπεία. 


στρόφος, ὃ. (χοιν.) λεμθάρχης, 6:|Co’otible, ἐπ. ὁπτήσιμος. —ctile, 


—woed, οὗ. (βοτν.) λεπίδιον, τό. 


. Cock, ῥ. ἐ. ἀνορθῶ, ἀνορθιάζω. the 


΄ 


ass —s the ears, ὅ ὄνος ἵστησιν ἢ 


ἐπ. ὁπτός, ὁπτητός. —ction, οὐ, 
ἕψησις, ὄπτησις, ἡ: (ἑατρ.) πέψις, ἡ. 
ἀφέφησις, ἡ. 


ἀνορθιάζει τὰ ὦτα : σκήπτω (τὸν | Cod; —fish, οὐ. (ἰχθ.) γάδος, ὄνος, ὅ. 


πῖλον): ἐρύω ἢ ὑψῶ τὸν λύκον (ὅ- 
πλου): σωρεύω (ἄχυρα). to — the 


—fisher, γάδων ἁλιεὺς, 6: τὸ πρὸς 
ἁλιείαν γάδων πλοιάριον. 


nose, μέγα φρονεῖν, ἐπαίρεσθαι: (ο΄, οὐ. λέπυρον, τό. θυλάκιον, τό. 


—, p. οὐδ. ὑπερηφανεύομαι, σοδα- 
ρεύομαι : γυμνάξω ἀλέκτορας (πρὸς 
μονομαχίαν): — Ing, οὐ, ὅρ. 
Cock-fight. 


Cocka'de, οὗ. ἡ ἐκ ταινιῶν ἐπὶ πίλου 


ατραγγαλία ἣ ἃ κόµθος. 


Co’ckal, οὐ. (παίδ.), ἀστράγαλοι, of, 
Cockatoo’ ἣ : —n, οὐ. (ὁρν.} ψιττα- | Co’ddle, ῥ. ἐ. 
Co'de, οὐ. κώδηξ, 6. νοµοθεσία, ἡ. 

Cooker, ῥ. ἐ. θρύπτω, θωπεύως ---, | Co'dger, οὗ. πλεονέκτης, ὁ. φιλάῤγυ- 


χὸς, 6. 


οὐ. ὁ περὶ τὴν ἀλεχτρωομαχίαν &- 


πλ. ὀρχίπεδον, τό. ὀρχίπεδα, τά. 
λακκόπεδον, τό. πηρίν, 6: ὅσχη, ἡ : 
ὑποκεφάλαιον, προσχεφάλαιον, τό: 
—ded, ἐπ. ὁ ἡ τό ἐν λεπύροις Ἰ 
ἐν λοθίοις: —der, οὐ. ὅ πισσοὺς 
συλλέγων: —ding, ἐπ. λάγνος: 
—dy, ἐπ. λεπυριώδης, λεπυρώδης. 
ὅρ. Codle. 


pos, 4. [add a —, παραγράφειν. 


σχολούμενοςι —el, οὗ. ἀλεκταρί- | Codicil, οὐ. παράγραµµα, τό. to 
σχος, ὁ: —ing, οὗ. διάθρυψις, ἡ. | Co’dle, ῥ. ἐ. ἡρέμα Ἡ κατὰ μικρὸν 


ϑωπεία, ἡ. (pas, φαιδρός. 


Co'cket, ἐπ. γοργὸς, ἐνεργὲς, 6: ἑλα- 
Co’oket, οὐ. τελωνίου ἀπόδειξις, ἡ : 


— bread, οὐ. ἄριστος ἄρτος, ὁ: 
(vaut’) δέπυρος ἄρτος, ὅ. 


µαγειρεύὐα: θρύπτω, διαθρύπτω, 
ἁπαλύνω, ποχυωρῶ. —ling, lin, 
ob, ἑψητὸν 4 ὀπτὸν μῆλον, τό: 
ἄωρον μῆλον, τό, 


Coe, οὗ. «αλύδη, ἧ. 
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Coe’flicacy. —effi'ciency, οὐ. συν- 
εργασία, συνέργεια, 4: —effi'cient, 
ἐπ. συνεργηταός: —effi’cient, οὐ. 
τὸ συνεργόν: —efhi'ciently, ἐπίρ. 
συνεργητικῶς, τῇ συνεργεία. 

Coe/Ider, οὐ. συνῆλιξ, ὅ. 

Coe'metery, οὐ. ὅρ. Cemetery. 

Coe’mption, οὐ. τὸ συναγοράζεν, 
συνώνησ.ς, 7. 

Co-enjo’y, ῥ. οὐδ. κοινῇ ἀπολαύω 

Co-e’qual, ἐπ. ἴσος, ἰσότιμος: --- 
equality, οὐ. τὸ ἴσον, ἰσοτιμία, ἡ. 

Coe’rce, ῥ. ἐ. χρατῶ, κατέχω: ἀ- 
ναγχάξω,ειραναγκάζω, ἐπαναηγκάζω: 
—e'roible, ἐπ. χωλυτέος;: ἀναγ- 
χαστέος: ---αἰτοΐοῃ, οὐ. συστολὴ, 
ἢ: ἀνάγκη, ἡ: bla, ἣ: ---Θ τοῖν 0, 
ἐπ. ἀναγχαστέος: —e'rcively, ἐπίρ. 
ἀναγχαστιχῶς, βία. 

Co-esse’ntial, ἐπ. ὁμοφνὴς, ὁμοού- 
σιος: —essentially, ἐπίρ. ὁμοου- 
σίως: ---θΒΒΘΠ/{ἱ/Β]10Υ, οὐ. τὸ ὁμο- 
«οὐσιον. 

Co-esta'blishment, οὗ. συνέδρυσις, 4. 
συγκατάστασις, ἡ: —esta’te, οὐ. 
ὑπαρχόντων Ένωσις, ἡ: ὅμοσπον- 
δία, ἡ. | 

Coeta’neous, ἐπ. ἥλιξ, ὁμῆλιξ, ἰσῆλιξ, 
σύγχρονος: —eta'neously, ἐπίρ. 
ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ: —ete'rnal, 
ἐπ. συναιώνιος, συναΐδιος: —ete’r- 
Nally, ἐπίρ. συναιωνίως, ἀεί: ---- 
ete’rnity, οὐ. συναιωνιότης, ἡ. 

Coe’val : —evous, ἐπ. ΞΞ Coeta’- 
neous. 

Co-exe’cutor, οὗ. συνεχτελεστὴς, --- 
ext'st, ῥ. οὐδ. συνυπάρχω. —ex- 
@ sence, οὐ. σννύπαρξις, ἡ. —ex- 
e'stent, ἐπ. ὁμοῦ ὧν, συνυπάρχων, 
συνύπαρχος. ---οχίο' πα, ῥ. ἐ. (with) 
ouvextelve, —exte'nd, ῥ. οὐδ. συν- 
extelvouat, —exte'nsion, οὗ. συν- 
έχτασις, i. —exte’nsive, ἐπ. συν- 
εχτεταμένος. —exte'nstvely, ἐπίρ. 
συνεχτεταµένως: —exte’nsive- 
ness, οὗ. συνέκτασις, ἢ. 

Co'ffee, οὐ. κύαμος ὁ Αραθικός, 
(xow.) καφές, 6, — bean, berry, 
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καφὲ χύαμος ἢ κόκκος, 6: — cup, 

οὗ. κύλιξ, ἡ. (κοιν.) φλυτδάνι (καφὲ), 

τό: — house, οὗ. καφενεῖον, τό: 

— -pot, ob. καφὲ χύτρα, ἡ: --- 

-roaster, οὐ. (καφὲ) φρύγετρο», τό. 

(κοιν.) καθουρδιστῆρι, τό: --- tree, 

οὐ. καφὲ φυτόν, τό, 

Co’ffer, οὐ. κιθώτιον, τό, κίστη, ἡ. 
λάρναξ, H. ἀργυροθήκη, ἡ. ῥίσκος, 6. 
θησαυρός, ὁ: πλαγία σχηνὴ, ἡ. (ἐν 
τάφροις): ----, ῥ. ἐ. ἐν κιδωτίῳω τιθη- 
μὲ ἢ ἐγχλείω. to — up, θησαυρί- 
δει: ---θ5, ov. θησαυριστής, ὁ. 

Co‘ffin, οὐ. κόφινος, ὅ. σορὸς, ἡ. vexpo- 
θήκη, ἡ. λάρναξ: χάρτυον κιθώ- 
τιον, τό: —man, maker, οὐ. 
σοροπηγὸς, σοροποιός, δι —less, 
ἐπ. ἄνευ σοροῦ: —, ῥ. é. ἐν σορῷ 
ἢ ἐν λάρνακι ἐντέθημι ἣ ἐναποτίθη- 
μι. [συνιδρυτής, ὅ. 

Cofo'under, οὐ, συνθεμελιωτής, 6. 

Co'g, ῥ. ἐ. θωπεύω: ἐξαπατῶ: φενα- 
αίζω: (upon) ἀναπείθω, ἀνάγω: 
δολίως ἐκφέρω (λέξιν). to — a die, 
anata κυθεύων : —, ῥ. οὐδ. ψεύδο- 
μαι, ἀπατῶ: ---, οὐ. ἀπάτη, ἡ. 
πανούργημα, τό: —ger, οὗ. ἆπα- 
tev, 6. κόλαξ, 6: —gery, οὗ. 
ἀπάτη, ἡ. [τό. 

Cog, οὐ. τροχοῦ ὁδούς, 6: πλοιάριον, 

Co’gency, οὗ. ἰσχύς, ἡ. —ge’nial, 
δύναμις, ἡ. κράτος, τό. the — of 
an argument, ἀσφάλεια λόγου, 4: 
ép. Congenial. —gent, ἐπ. ἴσχυ- 
pos, ἀκάθεκτος, ἀναγκαῖος, ἀσφαλὴς, 
ἀκατάσχετος. —gently, ἐπίρ. ἀ- 
κατασχέτως, ἀναντιρρήτως, ἀσφα- 
Ads. 

Cogitabi'lity, οὐ. σχέψις, 4. —gita- 

ble, ἐπ. νοητός. —gitate, ῥ. οὐδ. 

(on) βυσσοδομῶ, διανοοῦμαι, ἐννοῶ, 

φρονῶ. —gita’tion, φρόνησις, ἡ. 

σύνεσις, ἧ. νόημα, τό. φροντὶς, 7. 

µελέτη, ἧ. λογισμός, 6. —gita- 

tive, ἐπ. σκεπτόμενος, σχεπτιχός: 
σύννους, μελετῶν, λογιζόµενος, φρον- 
τίξων. —gitati’vity, οὐ, τὸ δια- 


νοεῖσθαι. 
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Cogna’c, οὗ, µέθυ, τό: ῥαχὴ, ἡ: (κου.) 
τὸ κονιάκ, 

Co’gnate, ἐπ. συγγενὴς: —, ob. ὁ ἐκ 
μητρὸς συγγενής. —gnateness. 

'—gna’tion, οὗ. ἡ ἐκ μητρὸς συγ- 
γένεια. 

Cogni’tion, οὗ. συνείδησις, ἡ. τὸ 
συνειδέναι: γνῶσις, ἡ, γνώµη, ἡ: 
—guitive, ἐπ. γνωριστιχός, 

Co’gnizable, ἐπ. εὔγνωστος, εὐδιά- 
γνωστος, εὐδιάκριτος, ὁρατὸς, αἴσθη- 
τός: —bly, ἐπέρ. εὐδιακρίτως: --- 
gnizanee, ob, γνῶσις, ἐπίγνωσις, 
χρίσις, γνώρισις, ἧ. αἴσθησις, ἧ. to 
take —gnizance, πύθεσθαί τι, μα- 
θεῖν τι: χρίνειν : —gnizant, ἐπ. 
γωνώσχων : —gnize, ῥ. ἐ. δια- 
χρίνω. 

Cogno’men, οὗ, παρωνύμιον, τό. ἐπω- 
νυμία, ἡ: —gno’minal, ἐπ. ὁμώ- 
νυμος, ἰσώνυμος: —gno'minate, 
ῥ. ἐ. ἐπονομάζω: —gnomina’tion, 
οὗ. προςωνυμία, ἡ. ἐπίχλησις, ἡ: — 
gnomi/nity, ob. ὁμωνυμία, ἡ. 

Cogno’scence, οὐ. γνῶσις, ἧ. 
gno'scible, ἐπ, νοητὸς, εὔγνωστος: 
—ce’nte (ri. —ti), οὐ. εἰδήμων, 
ὃ. γνωριστής, δ: —cibi’lity, οὐ. 
τὸ γιγνώσκειν : —Citive, ἐπ. γνω- 
ριστοιός, 

Co-gua'rdian, οὐ. συγκηδεμών, ὅ. 

Co/gue, οὐ. κύπελλον ἢ ποτήριον ξύ. 
λινον, τό: (οἱνοπνεύματος) θρὀγ- 
χος, ὃ. ὀλίγον τι πόμα. 

Coha’bit, ῥ. οὐδ, συνουιῶ, σύσχηνός 
εἰμί τινι: ὁμιλῶ, σύνειμι, συνοιχῶ, 
συγγίγνομαι. —ha'bitant, οὗ. σύ- 
σχηνος, 6, σύνοιχος, 6, —habita’- 
tion, οὗ. συνοίχησις, 4: συνουσία, 
ἧ. συγκοίµησις, ἧ. 

Co-helir, οὐ. συγκληρονόµος, ὁμόκλη- 
pes, ὅ. —he'iress, οὐ, συγκλη- 
βονόμος, ἡ. 

Co-he'rald, οὐ. συνάγγελος, ὁ. 

Co-he’re, ῥ. οὐδ. ἔχομαί τινος, ἀρτῶ- 
μαι ἔχ τινος, συμφύομαι, συγκολλῶ- 
μαι: ἅρμόξω, ἐραρμόξω, συναρµό- 
ζω. —he'rence, he'rency, οὐ. 
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συνάφεια, ἡ. συνοχή, ἡ: ἐφαρμογὴ, 
ἐράρμοσις, ἡ : ἀκολουθία, ἡ. αυνέ- 
χεια, ἡ. —he’rent, ἐπ. ἀκόλουθος, 
συνεχὴς, συναφὴς, ἐνδελεχὴς: εὖ- 
σύνθετος, εὐάρμοστος, ἐφαρμόζω», 
πρέπων: ἀκριθής. —he’rently, 
ἐπίρ. συγκόλως, συνεχῶς: ἀχριθῶς. 

Cohesibi‘lity, ob. τὸ συνεκτικὸν, συν- 
οχή, 4. —he'sible, ἐπ. συνεκτι- 
x65. —he’sion, οὐ. συνοχὴ, ἡ: συν- 
έχεα, ἡ σύμφυσις, ἡ. συνάφεια, ἡ. 
—ho'sive, ἐπ. συνεκταὸς, συναρµο- 
στιχὸς, Χολλητικός. —he'sively, 
ἐπέρ. συνεχταῶς: —he’siveness, 
οὖ. τὸ συνεκτιχὸν, συνοχή, ἡ. 

Cohi bit, ῥ. ἐ. κωλύω, κατέχω. ---Ἱ]- 
bi’tion,?00, κώλυσις, 4. —hi’bitor, 
ov, ἁποκωλύων, ὁ. 

Co’hobate, ῥ. 2. ἀναδωλίζω. —ho- 
. ba’tion, οὐ. ἀναδῶώλισις, 9. 

Co’hort, οὐ. τὸ δέκατον λεγεῶνος: 
τάγμα; τό, On, ἡ. λόχος, 5. 

Cohorta'tion, οὐ. παρακελευσμὸς, 5. 
παρόρµησις, 7. 

00314, ob. (ἐξ ἱππίων τριχῶν) φενάχη ἢ 
χάλυμμα, χεχρύφαλος, δὶ κρήδεµνον, 
τό: —, ῥ. ἐ. ἐπιτίθημι φενάκην. 

Co’iffure, οὐ. ἐπιχεφάλαιοςχόσμος, ὁ. 
κοσμήματα τὰ ἐπὶ τῇ κεφαλῇ ἡ περὶ 
τὴν κεφαλὴν : χεχρύφαλος, ὅ. 

Co’igne, ob. γωνία, ἡ: κεφαλίτης, 6. 
λίθος ὁ γωνιαῖος: σφὴν, 6. 

Coi’gne, Co'ing, ῥ. add. τῇ ἁρπαγῇ 
} τῇ βίᾳ ζῶ. 

Co’ il, ῥ. ἐ. σπειρῶ, συστρέφω, ἀμφε- 
λίσσω, συνελίττω, συμπτύσσω, (κοιν.) 
τυλίσσω, ἀνελίσσω: ---, ῥ. οὐδ. ἑ- 
λίσσομαι: —ed, ἐπ. ἀμφελετὸς : 
-- οὐ, τετυλιγµένος κάμιλος, J, 
ἕλγμα, τό: σπείρωμα, τό, σπεῖρα, 
H. ἕλιξ, ἡ. πλεχτὴ, ἡ. in—s, σπειρη- 
δόν : θόρυβος, ὁ. 

Co’in, οὗ, γωνία, ἡ, σφἠν, ὃ. 

Co’in, οὐ. νόμισμα, τό. χόμμα, τό. ἃ 
silver —, ἀργύριον, τό. a gold 
—, χρύσιον, τό. Copper —, χαλ- 
κὸς, 6. χαλχοῦς, δ. small —, κόλ- 
λυθος, ὃ. χερµάτια, τά. current 








σο 


—, ἀγώγιμον (νόμισμα). the — is 
current, χωρεῖ τὸ νόμισμα, ἀγώ- 
γιμόν ἐστι τὸ νόμισμα. counter- 
feit —, χίδδηλον νόμισμα, παρα- 
χάραγμα, τό: —, ῥ. ἐ. χόπτω ἢ 
χαράττω νομίσματα, ἀργυροχοπῶ: 
πλάττω (λέξεις, ψεύδη): —age: 
—ing, οὐ νομισματικὴ (τέχνη), ἡ. 
τὰ περὲ τὰ νομίσματα : νόμισμα, 
τό: —age, χάραγμα, τὸ, τύπος, 
ὃ: νομισμάτων δαπάνη, ἡ: πλά- 
σµα, τό. σόφισμα, τό. this is the 
very coinage of your brain, 
φαντασίας πλάσμα, τό: —Or, οὗ. 
ἀργυροκόπος, ὃ: παραχαράκτης, δ: 
ὁ (ψεύδη) πλάττων. 

Οοἶποί ἆο, ῥ. οὐδ. συναντῶμαι, συν- 
τρέχω, συµθαίνω, συντυγχάνω: συα- 
φωνῶ tee: —dence, dency, οὗ. 
συντυχία, ἡ. συνάντησις, ἡ, συνδρο- 
μὴ, ἡ: συμφωνία, ἡ. —dent, ἐπ. 
συµπίπτων, συναντῶν: σύμφωνος, 
ὀμόφρων: —dently, ἐπίρ. τύχη, 
ἀπὸ ταὐτομάτου: —der, οὐ. 6 
συµπίπτων: ὃ συμφωνᾶν. 

Coindica'tion, οὗ. συνένδειξις, ἡ. 

Coinhe’ritance, οὐ. συγκληρονοµία, 

9. —he'ritor, οὗ, συγχληρονό- 
μος, ὃ. 

Οοἴπαυϊπδίο, ῥ, ἐ. μολύνω, κηλιδῶ. 
—quina'tion, οὐ. σπίλωσις, ἧ. μι- 

Coi’stril, οὐ. ὑπηρέτης, ὁ. [ασμὸς, ὃ. 

Coit, οὐ. (παιδ.) δίσκος, 6: —, ῥ. ἐ. 
δισχεύω ἢ δισχῶ. 

Coi’tion, οὐ. σύξευξις, ἡ. συνουσία, 
ἡ. μῖξις, ἡ.σύγκρηυσις, συγχκρότησις, ἧ. 

Cojo’in, ῥ. οὐδ. τάττομαι σύν τινι, 
συντάττομαί τινι. , 

Οὐ’ Κο, οὐ. ὁ ἄνευ θείου γαιάνθῥαξ. 
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xpuders, Ψυχεινός: ἥσυχος, πραὺς, 

ἀτάραχτος. in — blood, πράως, 

ἄνευ θυμοῦ, ἡσύχως, εὐκόλως, to be 

—, ῥιγεῖν ἢ ῥιγοῦν, ψύχεσθαι. to 

make —, ψύχειν: — blooded, 

ἐπ.ἤσυχος: ψυχρὸς, ἀπαθής, ψυχρόαι- 
μος: — bath, ψυχρολουσία, ἡ: — 
comfort, οὐ. ἀποτυχία ἐλπίδος, ἡ : 

— hearted, ἐπ. ἀναίσθητος : --- 

served, ἐπ. κρύος παρατεθεί,: ἂμ- 

θλὺς, φορτικὸς, ὀχληρός : ---- short, 
ἐπ. εὔθραυστος : —, οὐ. χεῖμα, τό. 
ψῦχος, κρύος, τό. ῥῖγος, τό. παγε- 

τὸς, δ: χόρυζα, ἡ. κατάρρους, ὃ. 

to catch —, κορυζᾶν, καταρροί- 

δεσθαι, (χοιν.) ἔχειν χατάρρουν: --- 
ish, ἐπ. ὑπόψυχρος, xpuspds: —ly, 

- ἐπίρ. ψυχρῶς: —ness, οὐ. ψῦχος, 
τό: ἀταραξία, ἡ: ψυχρὸν, τό. ψυ- 
χρότης, ἧ. ἀπάθεια, ἡ. with 
ness, ψυχρῶς, ἀδιαφόρως. 

ΟΟΊΘ, οὐ. (6οτν.) κράµδη, ἡ. λάχα- 
νον, τό: — mouse, οὐ. (ὁρν.) αἷ- 
γιθαλός, 6: ---- perch, οὐ. (ἱχθ.), 
πέρχη ἡ μιχρά: — wort, ov. χράμ- 
θη. ἡ : —rape, οὐ. γογγυλὶς, Ύογ- 
γύλη, 4: —seed, οὗ, γογγυλὲς ἡ 
ἀγρία. 

Co-lesse’e, οὗ. (νομ.) συνεργολάθος, 
ὁ. (κοιν.) συνενοικιαστὴς, 6, 

Co’lic, οὐ. χωλωὴ νόσος, στρόφος, ὅ. 
(κοιν.) κωλικόπονος, 6. to have the 
—, στροφοῦσθαι. like —, στροφώ- 
δης: —al, ἐπ. ἐπιφέρων στρόφον. 

Οο11Π, οὐ. (ὁρν.) (Άμερ.) τρυγωνο- 

Co’ling, οὗ. μῆλον, τό. [πέρδιξ, ἡ. 

Coll, ῥ. & ἐναγκαλίξομαι: —ing, 

οὗ. περίπτυξις, ἡ. περίπτυγµα, τό: 

—ingly, ἐπέρ. ἐν περιπτύξει, 


—king-kiln 4 oven, κλίδανος| Collabora’tion, οὐ. σύμπραξις, ἡ. 


(τοῦ coke), 6. 
Co’lander, οὐ. κόσκινον, τό: ἠθμὸς, 
5. ἠθητήριο», τό: δωλιστὴρ, ὅ. 
Co'larin, οὐ. (ἀρχιτ.) ζώνη, στεφάνη, 

. στεφάνωμα, τό. 
Cola’tion, οὐ. ὑλισμὸς, δωλισµός, ὃ. 
—lature, οὐ.--- πρ.: ἀφύλισμα, τό. 
Cold, ἐπ. ψυχρὸς, xpucpds, plytos, 


ῖ 


—la’borator, οὐ. συνεργὸς, 5, συν- 
εργάτης, 6, συµπράττων, ὅ. 
Colla’pse, οὐ. σύμπτωσις, ἡ. συστο- 
λὴ, Hs πτῶσις, ἡ: ἀτονία : ---, ῥ. 
οὐδ, συµπίπτω, καταφέροµαι, συ- 
στέλλομαι: ---ᾱ, ἐπ. συνεσταλµέ- 
νος. —pslon, οὐ. συστολἡ, ἡ. σύ- 


€ 


σπασις, ἡ. 
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δειροπέδη, ἡ. ὅρμος, 6. (ἐπὶ κυνῶν) 
κλοιός, 6. τραχηλοκάκη, ἧ. χυφὼν, 
ὁ: παρυφὴ, ἧ. παρύφασμα, τό. 
the — of a shirt, τὸ παταγεῖον 
H τὸ περιλαίµιον χιτῶνος : φορθεία, 
φορθιὰ, ἡ, ῥνιαγωγεὺς, ὁ: ἤ: --- 
beam, (ἄρχιτ.) µεσόδµη, ἧ. to 
slip the —, ἐλευθεροῦσθαι: — 
bone, οὐ, (ἀνατμ.) κλεὶς, ἡ. κλει- 
δίον, τό: —, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, 
τίθηµι λαιμοπέδην ἣ κλοιὀν: --- 
age, οὐ. ὁ ἀπὸ τῶν φορτηγῶν ἵπ- 
πων φό ος, 

Colla’table, ἐπ. παραθλητέος. 
Colla’te, ῥ. ἐ. συμθάλλω κ. παρα- 
θάλλω, παραναγινώσχω ἣ ἄντανα- 
γινώσχω (γράμματα, βιθλία): παρέ- 
χω. —teral, ἐπ. παράλληλος, πα- 
ῥαπλήσιος: ἁμοιθαῖος : πλάγιος, λο- 
Eds, ἔμμεσος. —feral relations, 
οὐ. πλ. of προφειλημμένοι εἰς τὸ γέ- 
νος. —teral, ob. ὃ προςειλημμένος 
εἰς τὸ γένος, πλάγιος συγγενὴς, 6. 
—terally, ἐπίρ. ἐκ πλαγίον : πα- 
ραλλήλως: παραπλησίως: ἐμμέ- 
σως. —teralness, οὐ. πλάγιον, τό. 
—tion, οὐ. παραθολὴ, ἡ. σύγκρι- 
σις, η: (ἐπὶ βιθλίων) ἀντεξέτασις, 
h. παρανάγνωσις, ἡ: μίσθωσις (ἐ- 
πικαρπίας), ἡ: ἀπονομὴ, ἧ. δῶρον, 


ἐρανίδω : εἰςπράττω. to — one’s 
self, ἀναλαμθδάνειν ἑαυτὸν, συλλέ- 
γειν ἑαυτόν, συναγείρεσθαι ἑαυτὸν. 


. to — into ..., συνάπτειν, συνά- 


γειν: —, ῥ, οὐδ᾽ ἀγείρομαι, συντρέ- 
χω, συνέρχοµαι, συνήχω. to — ἃ» 
round, ἀμφαγείρεθαε: --- οὐ. 
(dxxr.) τροπάριον, τό: —a’nea, 
οὗ. πλ. ἀνάλεχτα, ἐκλεχτὰ, τά. --- 
ctaneous, ἐπ. ἀνάλεχτος: ---θᾱ, 
ἐπ. συνειλεγµένος: ἀθρόος, σνναγυρ- 
τὸς, ὁμηγερὴς: sig ἑαυτὸν ἐλθὼν, 
ἀναλαθών. to be —ed, ἑαυτοῦ ἢ 
ἐν ἑαυτῷ γίγνεσθαι, ἔνδον γίγνεσθαι: 
ἕτοιμος, προπαρασκευασµένος, ἤσν- 
χος: —edly, ἐπίρ. συνειλεγµένως, 


«συλλήθδην, ἀθρόως : ἡσύχως : — 


edness, οὐ. τὸ σύμπαν : ἀταραξία 
(τῆς ψυχῆς), ἡ : —ible, ἐπ. συλ- 
λογιστέος : —ion, οὐ. ἄθροισις, ἧ. 
συλλογὴ, ἡ: συναγωγὴ, η: συγκο- 
μιδὴ, ἡ : εἴςπραξις, ἡ: λογισμὸς, 
συλλογισμὸς, 5: ἔρανος,) ὃ: — 
i/tious, ἐπ. σύλλεχτος : —ive, ἐπ. 
ἀθροιστιχὸς: συμπερασμµατωαός: ----, 
ob, (γραμ.) περιληπτιὸν (ὄνομα), 
τό: —ively, ἐπίρ. συλλήθδην : 
—iveness: οὐ. τὸ σύμπαν, &- 
θροισµα, τό: —or, οὗ. συλλογεὺς, 
ὃ: εἰςπράχτωρ, d: ἀποδεχτὴρ, 6: 
πράχτωρ, ὅ. [μόκληῤος, ὅ. 


τό: ἀκράτισμα, τό. δειλινόν, τό. | Colle’gatary, οὐ. συγκληρονόµος, ὅ- 
—la'tion, ῥ. οὐδ. ἀκρατίξομαι, δει-| Co'llege, οὐ. ὁμήγυρις, ἡ. σύλλογος, 


λινιάξω. —tor, οὐ. παραθάλλων, 
6, ὁ ἀνταναγινώσχων (βιθλ.): µι- 
σθωτὴς (ἐπικαρπίας), ὃ. 

Colle’ud, ῥ. ἐ. συνεπαινῶ. 

Collea’gue, οὐ. συνεργὸς, ὅ. συμ- 
πράχτωρ, 6. ὃ τὴν αὐτὴν τάξιν Ἡ 
τιμὴν ἔχων : συνάρχων, 6. to be a 


ὅ : γυμνάσιον, τό. διδασκαλεῖον, τὸ, 
ἀκαδημεία, ἡ. —gial, ἐπ. γυμνα- 
σιακός. ——gian, οὐ. σπουδαστής, 
6: συλλόγου ἢ γυμνασίου μέλος, τό. 
—piate, ἐπ. ἀκαδημιαχός. —gi- 
ate, οὐ. διδασχαλείον ἢ συλλόγου 


μέλος, τό. [σφενδόνη, ἡ. 


—, συνάρχευ: —, ῥ. οὐδ. συνεργὸς | Ο90]]9ἱ, οὐ. (δακτυλίου) πύελος, ὅ. ἢ 
εἰμί τινί τινος, συνίσταµαι, συµ- | Ο0]11/ἀ9, ῥ. οὐδ, συγκρούομαι; 
πράττω τινί τε: —ship, οὐ, xor-|Co'llier, οὐ. ἀνθραχωρυχείων ἐργά- 


νωνία, ἡ: σύμπραξις, ἡ. 

Colle’ot, ῥ. ἐ. συλλέγω, ἐγείρω, συνα- 
γείρω, συνάγω, ἀθροίξω, σνναθροί- 
δω, συμφορῶι συµφέρω, συγκοµέδω: 


της, ὃ: ἀνθρακεὺς, 6; ἀνθρακωπώ- 
dns, 6: ἀνθράκων πλοῖον, τό: —y, 
οὐ. ἀνθρακωρυχεῖον, τὸ: γαιανθρά- 
χων ἐμπορία, ἡ. 


(from) τεκμαίρομαι, στοχάξομαι: | Co'lliflower, οὐ. κράμβη, ἡ. 


co 

Co'lligate, ῥ. ἐ. συνδέω. — ga’tion, 
οὐ. σύνδεσις, ἧ. σύζευξις, ἡ, 

Collima’tion, οὐ. τὸ βάλλειν ἢ τὸ 
τοξεύειν, σκοπὸς, ὁ. 

Colli‘neate, ῥ. οὐδ, βάλλω, τοξεύω. 
tion, οὐ. τὸ βάλλειν, (χοιν.) σκό- 
πευσις, ἡ. 

Colli'nqual, ἐπ. ὁμόγλωττος͵ 

Colli’quable, ἐπ. εὔτηχτος, —qua- 
ment, οὗ. ἀναλυθὲν, τό. τὸ τη- 
κτὸν. —quant, ἐπ. ἀναλυτικός. 
—quate, ῥ. οὐδ. τήχοµαε, διαλύο- 
μαι. —quate, ῥ. & χωνεύω, τήκω, 
ἐκτήχω, κατατήχω. ---α18/0101, οὐ, 
τῆξις, ἡ. διάλυσις, ἡ: διαφθορὰ, 
διάλυσις (τῶν ὑγρῶν), ἥ. —qua’- 
tive, ἐπ. τηκτικός. —quefac’tion, 
οὐ. σύντηξις, 7. 

Colli’sion, οὐ. σύγκρουσις, ἡ. συµ- 
βολὴ, ἧ. (ἐννοιῶν ἢ συμφερόντων) 
σύγκρουσις, ἧ. to bring into —, 
συμβάλλειν, συγκρούειν, —l'isive, 
ἐπ. συγκρουστικός, 

Co'llocate, ῥ. ἐ. τάττω, διατάττω, 
τίθημι: —, ἐπ. τεταγμένος. ---08/- 
tion, οὗ. διαχόσµησις, ἡ. τὸ τάτ- 
τει, θέσις, ἡ. τάξις, ἡ 

Collocu’tion, οὐ. λόγος, ὁ. διάλεξις, 
ἧ. —cu'tor, οὐ. συνδιαλεγόμενος, ὃ. 

Collo’gue, ῥ. ἐ. κολαχεύω, θωπεύω : 
—, ῥ. οὐδ. συνόμνυμι. —loguing, 
οὗ. θωπεία, ἡ. χολαχεία, ἡ 

ΟοΊ]ορ, οὗ. κρέατος τμῆμα h τεµά- 
χιον, τό. τόμος, ὃ. κρεάδιον, τό : 
(χλευαστ.) νήπιον, τό. 

Collo’quial, ἐπ. διαλεχτιχός, ὅμιλητι- 
χὸς, χυδαϊχός. —quia'lity, od. διά- 
Aextos, ἧ. σολοικισμὸς, ὃ. —quist, 
οὐ. διαλεγόμενος, ὃ. —loquilize, 
ῥ. & φέρω λέξιν εἰς χρῆσιν. ---- uy, 
οὐ. διάλεξις, ἡ, ὁμιλία, ἡ. λόγοι, 
οἱ. διατριθὴ, ἡ. 

Co'llow, ῥ. ἐ. αἰθαλῶ, ----, od. ἀνθρά- 
χων αἰθάλη, ἡ. 8p. Colly. 

Collu’ctancy, οὐ. φιλονεικία, ἡ --- 
ctation, οὐ. ἔνστασις, ἐναντίωσις, 7. 

Collu'de, ῥ. οὐδ, λανθάνω κοινοπρα- 
γῶν, συνόμνυμι ——(ler, οὗ. συνωµό- 
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tns,6, —ding. —sion, οὐ, ἡ λάθρα 
χοινὴ βουλὴ, συνεργία, ἡ. καχουρ» 
γΊμα, τό. -—slve, ἐπ. ἁμολογημέ- 
vos, ἀπατητιχὸς, δολερός. ---Βἱνθ]γ, 
ἐπίρ. ἐκ τῶν Ἀρύφα ὁμολογουμένων, 
ἐκ συνθήκης, —siveness, οὗ. 7 
λάθρα κοινὴ βουλή, συνεργία, 7, 
Co'lly, οὐ. αἰθάλη, ἡ: —, ῥ. ἐ. ῥυ- 
παίΐνω κ. µελαίνω, αἰθαλῶ. 
Colly’rium, οὐ. (ἰατρ.) κολλύριον, τό. 
Co'lon, οὐ. κῶλονφ τό. μέση στιγμὴ, ἢ. 
Co'lonel, οὐ. ταξίαρχος, 6. χιλίαρ- 
χος, ὃ. συνταγματάρχης, 6: —cy: 
—ship, οὗ. συνταγματαρχία, ἧ. 
Colo’nial, ἐπ. ἀποίκιος: --- pro- 
duce, ἀποίκια προϊόντα. —nist, 
οὗ. ἄποικος, ἄποιος, ὁ. ---ἴΖα'- 
tion, οὐ. ἀποίχισις, ἐποίκησις, 7. 
—nize. ῥ. ἑ. χτίζω, πολίζω, ἱδρύω, 
οἰχέζω ἢ κατοιχίζω (χωρίον τι), ᾱ- 
ποιχίζω. —nizer, οὐ, οἰκιστὴς, 6. 
οἰχιστὴρ, ἃ. χτίσας, 6. —nizing, 
οὗ. οἴκισις, ἀποίχισις, ἡ. οἰχισμὸς, ὅ. 
—ny, οὐ. ἀποικία, κατοικία, ἔποι- 
xla, ἡ. ἀποιχισμός, ὅ. 
Colonna’de, οὐ. περίστωον, περίστοο», 
περίστυλον, τό. περιχίων, ὁ, ἡ. 
Co’lophon, οὐ. κολοφών, 6. —pho- 
DY, οὖ. χολοφωνία, ἡ. [λόκυνθος, 6. 
Coloqui’ntida, οὐ. κολοκυνθὲς, ἡ. κο- 
Co'lour, οὐ.χρῶμα, τό. χροιὰ, ἡ. χρὼς, 
6. πρόφασις, ἡ, παρακάλυµµα, τό: 
χαλλώπισμα, τό: θαφὴ, ἡ. εἶδος 
(ἀνθρώπων), τό: πλ. σημαία, ἧ. 
σημεῖον, τό. to be in ---ϑ, χρω- 
σθὲν ἱμάτιον φορεῖν. to take away 
the —, ἀλλάττειν τὸ χρῶμα, ἀλ- 
λοχροεῖν. οὗ the same —, ὁμό- 
χρους. οὗ two ---8, δίχρους, of 
various —s, ποικίλος, ποικιλόχρους: 
—man, οὐ. χρωματοπώλης, ὃ: θα- 
φεὺς, ὁ : ----, ῥ. ἐ. θάπτω, καταθά- 
πτω, χροΐζω, χρώξω, χρωματίξω, 
περιαλείφω, χρίω, ἐπιχρίω, γανῶ : 
παραχαλύπτω: ---- ῥ. ove «ἐρυθριῶ, 
ἐρυθραίνομαι: ---Β0]θ, ἐπ. δοκῶν, 
προςποιητὸς, πλαστός͵ πιθανὸς,(κσιν.) 
εὐλογοφανὴς: —ableness, οὗ. εὖ- 
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πρέπεια, ἡ. τὸ εὐλογοφανὲς :---ΒΡΙγ, | Colu’re, οὗ. (ἄστρ.) κόλουρος, 6. 


ἐπίρ. εὐπρεπῶς, πιθανῶς: —ate, 
pet. χρωσθείς: —a’tion, οὐ, θα- 
gah, ἢ Cafes, ἢ: —ature, ov, 


Co’ma, οὗ. χῶμα, τό. ληθαργία, 7. 
φωλεία, ἡ. —-mato’se. —matous, 
ἐπ. κωµατώδης, ληθαργωαός. 


(µουσ.) χρωματισμὺς, 5. (μους. φω- | Ο0’Π1Α, οὗ. κόμη, ἧ. ἡ τριχώδης ἐμ- 


νῆς) ποίχιλµα, τό: —ed, μετ, παθ. 
βεθαµµένος, χβωσθεὶς, ποικίλος: ---- 
I'fic, ἐπ. χρωματίξων : —ing, od. 
Cats, ἡ. χρωματισμὸς, ὁ: 


φάνισις (κοµήτου): (6ο9τν.) κορυφὴ 
δένδρου. ᾽ —mate, ἐπ. τριχωτὸς, 
τριχώδης. 


πρός- | Co’mart, οὗ. συνθήκη, ἡ. ὁμολογία, ἡ. 


χημα, τό: —ist, ob, χρωστὴρ, 6:|Coma’te, οὐ. ἑταῖρος, ὁ. ἡλικιώτης, ὃ, 


—less, ἐπ. ἄχρους, ἀχρωμάτιστος, 
λευχὸς: διαυγής. 


συνεργὸς, ὃ. κοινωνὸς, ὃ, 
o/mbe: —e, οὗ. χοιλὰς, ἡ. 


Colo’ssal, Colosse’an, ἐπ. κολοσσιχὸς, | Co’mb, οὐ. χτεὶς, γεν. χτενός͵ ὅ: ξύ- 


χϑλοσσιαῖος. ---ΒΒ18, οὐ. χολοσσὸς, 
δ: —ssus-wise, ὥςπερ χολοσσός. 

Colo’strum, οὐ. πρωτόγαλα, τό. 

Co’lpocele, οὐ. (ἰατρ.) κολποκήλη, ἡ. 

Colpo rage, οὗ. πλανεμµπορία, ἡ, Sp. 

awking. —ter, οὐ. πλανέμπο- 
pos, 6 [όέλλα, ἡ. 

Co'lstaff, ἀναφορεὺς, ὁ. (κοιν.) µανα- 

Colt, οὐ. πῶλος, 6. πωλίον, τό. (ἴπ- 
που) πῶλος, ὁ: ἄγριος ἄνθρωπος, 
ὁ, ἄπειρος, 6: —’s-foot, οὐ. (βοτν.) 
θήχιο», τό: ---8 tooth, οὐ. γαλα- 
ξίας ὁδοὺς, ὅ. νεογιλὸς ὁδοὺς, d: —, 
ῥ. οὐδ. μοσχιῶ, ὑπερχαίρω: χλευά- 
ζω twa: —, ῥ. ἐ. φενακίδω: ---- 
ish, ἐπ, »εανικὸς. [τρόπους, ὃ. 

Co'lter, οὗ. ὗνις, 7). ὄννις, 9. ἀρο- 

Co’luber, οὐ. εἶδος ὄφεως, τό. ἔχιδνα, 
ἧ. —brine, ἐπ. ὀφιώδης: δόλιος, 

πανοῦργος. 

Colu’mbae, οὐ. πλ. περιστεραὶ, αἱ. 
—bary, οὐ. περιστερεὼν, 6. περι- 
στεροτροφεῖο», τό. —bine, ἐπ. 
περιστεροειδής. 

Co‘lumbine, οὐ. (6οτν.) ἰασιώνη, ἡ. 
(ἐν ὀρχήσει ἢ παντομιμικῇ παρα- 
στάσει) ἡρωῖς, ἡ. 

Co’lumbite, οὐ, (ὁρ.) κολομθιοῦχος 
γῆ, ἧ. —bium, οὐ. (ὁρ.) κολόμθιον 
ἢ ταντάλειον, τό. 

Co’lumn, οὐ. (ἀρχιτ.) χέων, ἡ. ὅ. 
στήλη, ἡ. στύλος, ὁ : σελἰς, ἧ : (στρ.) 
στῖφος, χέρας, τό. στίχος, 6: —ar: 
—a'rian: —ary, ἐπ. στηλοειδὴς, 
κιονοειδής. 


στρα, ἡ. ξύστρον, τὸ: ξάνιον, τό: 
χυρθασία (ἀλέχκτορος), ἡ. κάλλαιον, 
τό: μελιχηρὶς, ἡ. µελιχήριον, τό. 
(κοιν.) µελόπητα, ἢ: μέτρον <= 
Coomb: ῥάχις (δεδεµένου θιθλίου), 
ἡ: λόφος (πτηνῶ»), ὃ. the — of 
the mountain, ὀφρὺς ὄρους, ἧ. 
honey—, χηρίον, τό. --- broach, 
ob. ξανίου ὁδοὺς, δὲ --- brush, 
οὗ. χτενὸς ψήκτρα, 4: — case, 
οὗ. κτενοθήκη, 7: —maker, od, 
ὁ τῶν χτενῶν τεχνίτης : r, 
οὗ. κτενοπώλης, 6: —, ῥ. ἐ, κτενί- 
δω, (ἵππον) φήχω, περιξύω, (ἔρια) 
χνάπτω, πέχω, πέχτω, ποκίζω: : —EF, 
ov. κτενιστὴς, 6: ξάντης, 6: 
ing, οὗ. κτενισμὸς, δ: pevaxn, ἧ. 
Co’mbat, ῥ. οὐδ, (with) μάρναμαι, 
ἀγωνίξομαι, μάχομαι : (for) µάχο- 
μαι ὑπέρ τινος, φιλονειχῶ : ---- ῥ. ἃ 
προςμάχομαί τινι, ἀντιλέγω, ἐναντι- 
οὔμαι͵ ἀντιπράττω:----, ov, συμθολὴ. 
ἡ. ἅμιλλα, ἡ. μάχη, ἡ. ἀγὼν, ὃ : μο- 
νομαχία, ἡ. 8 single —, μονομα- 
χία, 4. to fight in single —, 
μονομαχεῖν. close —. ὅρ. Close. 
to fight in close —, εἰς χεῖρας 
ἔρχεσθαι. to defend one’s self in 
close —, ἐκ χειρῶν ἀμύνεσθαι, to 
challenge to a single —, προχα- 
λεῖσθαι εἰς μονομαχίαν: —able, 
ἐπ. μάχιμος, πολεμιχὸς: : —ant, οὐ, 
μαχόμενος, µαχεσάµενος, ὅ. µαχη- 
τὴς, ὁ. πολεμῶν, 6: ἀθλητὴς, πα- 
λαιστὴς, πύχτης, 6. ἀγωνιστής, ὃ: 





(Ὁ 
—ant, ἐπ. πολεμιχὸς, φίλερις: --- 
OL, οὗ. μαχητὴς, ὁ. ἀγωνιστὴς, ὅ : 
στρατιώτης, 6. 

Co’mber, οὐ. ἄχθος, τό. 

Combi'nable, ἐπ. συνθετέος, συναρ- 
μοστέος. —binate, ἐπ. ἐγγνητὸς, 
ἁρμοστὸς, μεμνηστευμένος, 

Combina’tion, οὐ. σύνδεσις, σύναψις, 
ἧ. συναρμογὴ, ἡ. (ἐπὲ ἰδεῶν) συμ- 
πλοχὴ, ἡ. σύγκρασις, ἡ: συνδνασμός, 
ὅ: σύστασις, ἡ. συνωμοσία, ἡ : (μουσ. 
ἐπὶ τόνων) σύστημα, τό. —Da- 
tive, natory, ἐπ. συνθετικός. 

Combi'ne, ῥ. ἐ. συγζεύνυµι, συνάπιω, 
συντίθηµι, συναρµόδωφ συνίστηµι, 
συστρέφω, συµπλέχω, συμμίγνυμι: 
—, ῥ. οὐδ, συμμίγνυμαι ἢ προςμί- 
νυμαι, συντάττοµαι: ---ΏθΕ, ov. 
συναρμόξων, συνδέων, ὅ. 

Combu’st, ῥ. ἐ. καίω, φλέγω: ----, 
ἐπ. (Kotp.) καυστὸς, ἐπίκαυστος: 
_—“ibility : —ibleness, οὐ. κατά- 
φλεξις, ἡ. κατάκαυσις, ἡ. ἔμπρησις, 
—astible, ἐπ. καύσιμος, καυστὸς, 
εὔφλεκτος, —stible matter 4 --- 
stible, οὐ. ὑπέχχαυμα, τό: — 
stion, οὐ. xators, ἡ. ἐμπρησμὸς, ὁ : 
ταραχὴ, ἡ. σύγχυσις, ἧ. 

Co’me (παρατ. came, per. παθ. 
Gome), ῥ. οὐδ, πρόσειµι, εἴςειμι, 
πάρειμι, ἥκω, νέοµαι, ἔρχομαι 
ἐπέρχομαι, παρέρχοµαι: (to) ἐκνοῦ- 
μαι, γίγνομαι, παραγίγνοµαι, ᾱ- 
φιχνοῦμαι, ἐξιχνοῦμαι (εἴς Ἡ πρὸς 
τόπον τινά): πῥοφαίνομαι, παρου- 
σιάξοµαι: γίγνομαι, συµδαίνω, ἐμ- 
πίπτω, ὑπέρχομαι: γίγνομαι, κα- 
θίσταμαι. so came I a widow, 
οὕτως ἐγενόμην Ἰ ἀποχατέστην χήρα 
= ἐχήρευσα: — life: — death, 
ζήσας ἡ θανὼν. to — next, εἶναι 
3 στῆναι ἢ τάττεσθαι µετά τινα ἣ 
ἐπί τινι, δεύτερον εἶναί τινος. ἴο --- 
again, ἐπανέρχεσθαι, αὖθις ἣ πάλιν 
γίχνεσθαι. to --- along, ἐπέρχε- 
σθαι, προϊέναι, προέρχεσθαι, σπεύ- 
δει. — along, ἕπεο προτέρῳ ! = 
προχώρει! — along with me, 
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θαῖνε πρόσω σὺν ἐμοὶ, ἐλθὲ σὺν 
ἐμοὶ. to — asunder, ἁπαλλάττε- 
σθαι ἀλλήλων, κεχωρίσθαι τινὸς ἢ 
ἀπό τινος. to — back, ἐπανέρ- 
χεσθαι. to — down, καταδαίνειν, 
κατέρχεσθαι. to — forward, mpot- 
στασθαι, παραθαίνευ, προελθεῖν, 
προθῆναι: αὐξάνειν: ἐπιδιδόναι εἰς 
τι, προκόπτριν ἔν τινε, to — home, 
οἴκαδε ἐλθεῖν, νοστεῖν, ἀπονοστεῖν, 
it will — home to any one, 
γίγνεταί τινι (κακόν τὸ, περιπίπτει 


᾿ἐμπίπτει τις (κακῷ τινι). to —near 


ἢ to — nigh, προςπελάξειν. to — 
round, χύχλῳ φέρεσθαι. περιήκειν 
χυχλοφορεῖσθαι, περιέρχεσθαι, περι- 
χωρεῖν, περιστρέφεσθαι: παρίστα- 
σθαι. to — short of, ἀποτυγχά- 
νειν ἢ ἀφαμαρτάνειν τοῦ σκοποῦ: 
ἐλαττοῦσθαι, μειονεχτεῖν, ἡττᾶσθαι. 
to --- together, συνέρχεσθαι, ἀ- 
θροίξεσθαι. to — about, περι- 
έρχεσθαι: συµθαίνειν: τρέπεσθαι, 
µεταθάλλεσθαι: ἀπιέναι εἰς ἄλλην 
γνώμην. what do you — ἃ- 
bout? τί ζητεῖτε } ἐρευνᾶτε; to 
— after, ἐπιγίγνεσθαι, ἐπειέρ- 
χεσθαι, ἀκολουθεὶν: μετέρχεσθαι. 
to — at, τυγχάνειν τινός, λαμθά- 
νειν τι: ἐλθεῖν ἐπί τι. to — before, 
προφθάνειν. to — by, παρέρχε- 
σθαι: τυγχάνειν τινός, κτᾶσθαι τι. 
to — for, προςέρχεσθαι κομῖσαι. 
to — forth, δηλοῦσθαι, φανερὸν 
γίγνεσθαι. to — from, γίγνεσθαι ᾱ- 
πὸ ἢ ἔκ τινος, πορεύεσθαι ἀπό τινος. 
to — forward, προίστασθαι, προ- 
θαίνειν. to — in, εἰσέρχεσθαι, εἰς- 
ιέναι: παραγίγνεσθαε: ὑπείχειν, ἐν- 
διδόναι: (ναυτ.) ἐςπλεῖν : εἰναγγέλλε- 
σθαι, ἀπαγγέλλεσθαι (ἐπὶ εἰδήσέων) : 
ἀποφέρεσθαι, εἰέρχεσθαι: ἔπιχρα- 
τεῖν (ἐπὶ νεωτερισμῶν): τυγχάνειν 
τωός: συνουσιάζειν. to — in well, 
αὐξάνεσθαι, ἐπίδοσιν λαμθάνειν. to 
— in for, ἀξιοῦν, αἰτεῖν τι. to — 
into, περιπίπτειν, ἐμπίπτειν : συν- 
αινεῖν, to — οἵ, γίγνεσθαι ἀπὸ ἢ 
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ἔχ τινας: γεγονέναι ἢ γένος ἔχειν, 
κατάγεσθαι : γίγνεσθαι (what will 
—of meP τί ἂν πάθοιμι; Ido 
not know what will — of me, 
ove ἔχω ὅ,τι γένωµαι). to — off, 
ἀποχωρεῖν : exxdlvaty, ἀποχάμπτευ: 
σώζεσθαι, ἐξέρχεσθαι, ἁπαλλάττε- 
σθαι: ἀπόλλυσθαι, ἀφανίζεσθαι. to 
— off from, παραλείπειν, ἀπο- 
παύεσθαί τινος. to — off well, xa- 
λῶς φέρειν, ἐπιτυγχάνειν. to — On, 
προκέρχεσθαι, (στρ.) προςελαύνειν : 
ὄρνυσθαι (μάχην): ἐπέρχεσθαι (ἐπὶ 
νυκτὸς) : προθαίνειν: προχόπτευν εἴς 
τι: (on the stage), παρέρχεσθαι. 
to — out, ἐξέρχεσθαι, ἐξιέναι, 
ἐκθαίειν: διχδίδοσθαε, διαγνωρί- 
ζεσθαι, δηλοῦσθαι : (ἐπὶ βιθλίων) ἐκ- 
δίδοσθαι: (ἐπὶ φυτῶν) διαθλαστά- 
ve, θάλλειν : φαίνεσθαι, γίγνετθαι. 
(how will this affair — out? 
πῶς τοῦτο γενήσεται Ἡ συµθήσεται;) 
to — out of, ἐξέργεσθαι. to — out 
with, προφέρευ, εἰςηγεῖσθαι. to — 
{ο,χατανεύειν͵ ἐπινεύειν. (will he — 
to? ἀποδεχθήσεται ἢ κατανεύσει;): 
(to) εἶναι ἀμφὶ ® περί τι (the army 
—s to twenty thousand men, 
τὸ στράτευμα ἐστὶν ἀμφὶ δύο µυριά- 
δας ἢ ἐστι διςμυρίων τὸν ἀριθμὸν 
ἢ (κοιν.) συμποσοῦται εἰς εἴχοσι χι- 
λιάδας. what will it — to? (a) 
πόσον ἄν τι πλήθος εἴη ; (β) τί ὄφε- 
λός (ἐστι) τούτου |). to — to one’s 
self, ἐν ἑαυτῷ γίγνεσθαι, ἀναφέρε- 
σθαι, ἔρχεσθαι ἣ ἐπανιέναι ἐς au- 
τόν, ἀναλαμθάνειν ἑαυτόν, ἴο --- 
to an end, θνήσχειν, ἀποθνήσχειν. 
to — to good, καλῶς ἢ εὖ προχω- 
ρεῖν, συμθαίνειν. to — to the as- 
sistance of, βοηθεῖν, ἐπιχουρεῖν. “Ὁ 
— to hand, παραγίγνεσθαι: συμ- 
θαΐνειν. to— to hands, εἰς χεῖρας 
ἐλθεῖν. to — often, φοιτᾶν. to — 
to nothing, διαφθείρειν, διαφθείρε- 
σθαι. when I — to die, εἰ θάνοι- 
με. to— to blows, αἰχίζεσθαι, 
μαστιγοῦσθαι. to — to and fro, 
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Come’dian, οὐ. ὑποχριτὴς, 6: 
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ἄνω καὶ κάτω βαδίδειν, βαίνειν. to 
— up, ἀνέρχεσθαι: (βοτν.) βλα- 
στάνειν, ἄναθλαστάνευν: ἐπιπολά- 
δει, ἐπιχρατεῖν (ἐπὶ νεωτερισμῶν). 
to — up to, ἐξωανεῖσθαι πρός τι: 
εἶναι περὶ, ἀποτελεῖν, συμποσοῦσθαι. 
to — up with, χαταλαµόόνειν, 
μεταδιώχειν, ἐπιτυγχάνειν (tevds).to 
— Upon, χαταλαμθάνειν τινά, ἴ0 
— Over, περιρρεῖν,' ὑπερπολάξειν, 
ἐμπίπτειν: μετατάττεσθαι παρά 
τινα, αἱρεῖσθαι τά τινος. (ἐπὶ φα- 
τριῶν): ὑποτρέχειν, ὑπέρχεσθαι. ἴο 
— into such and such circum- 
stances, ἐξοχέλλεινιἀφωινεῖσθαι(εἷς.) 
to — to pass, συµθαίνειν, παραπί. 
πτειν, ἐξοχέλλεσθαι, things are — 
to this pass, δεῦρο ἐξοκέλλεται. to 
— into the throne, καθίστασθαι. 


Come, to come, ὕστερον, μετὰ. in 


times to —, εἰς τὸν ἔπειτα χρό- 
νον, ὕστερον. this day — fort- 
night, ἐν ἡμέρχις δεκατέσσαρσι 
ἀπὸ τῆς νῦν ἀπὸ ταύτης, μετὰ 
δεχαπενθηµερίαν. success is yet 
to —, ἔκόασις ἣ ἀποτέλεσμα ἀπό- 
χειται (ΞΞ θεῶν ἐν γούνασι χεῖται). 
for years to —, διὰ πολλοῦ, διὰ 
μαγροῦ, μετὰ πολὺν χρόνον. come, 
come! dye! cid” dys, sid” ἄγετε, 
δεῦρο, ἀλλ᾽ ἄγε, φέρε, φέρε δὴ : — 
on, then, ἄγε δὴ, ἔχε δὴ, φέρε 
τοίνυν : — here, ἄγε δεῦρο, πρός- 
ελθε: — hither, δεῦρο, δεῦτε, ἴθι 
δὴ, ἴθι νῦν, —on! ἄγε! φέρεὶ tc! 


Come, οὐ. βλαστὸς, 6: — off, οὗ. 


πρόφασις, δ. πρόὀςσχημα, τό. 

τρυ- 
'γῳδὸς, χωμωδὸς, χωμῳδοποιὸς, 6. 
—dy, οὐ. κωµῳδία, 4. to write 
—dies, κωμωδεῖν, 


Co'melily, ἐπέρ. sixpsxcs, —liness, 


οὗ. χάρις; ἡ. κάλλος, τό. κοσµιότης, 
ἧ. εὐπρέπεια, ἡ : εὐμορφία, ἡ. --- 
ly, ἐπ. καλὸς, εὐπρεπὴς, εὔμορμος, 
εὐσχήμων, χαρίεις, κόσμιος, εὔτα- 
xtos: —ly, énlo, καλῶς, εὐπρεπῶς, 
εὐειδῶς, χαριέντως, χοσµίως. 
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Co'mer, οὐ. προςερχόµενος, 6. 8 NOW 

_ πππφ ἄπηλος, δ. ξένος, 6, ἀφιχόμενος, 4. 
Comeasa’tion, οὐ. εὐωχία, ἡ. χραι- 

Come’stible, ἐπ. ἐδώδιμος, [πάλη, ἡ. 

Comet, οὐ. κομήτης, .ὅ : εἶδος χαρ- 
τοπαιγνίου. 

Οο πιβ{, οὗ. γλύχυσμα, τό. μελίτωμα, 
τό. πέμματα, τά: --- maker, οὐ. 
πλακουντοποιὸς, ὅ. πεμματουργὸς, 
6.6 τοῦ μέλιτος ἑψητὴς, (κοιν.) δακ- 
χαροπλάστης, δ: —, ῥ. ἑἐ. ἡδύνω 
(ὀπώρας, κτλ.) σαχχάρῳ, προάπτω 
τινὲ σάκχαρο», 

Co’mfiture, οὐ. ὅρ. Οοπιβ, 

Οο/πα{οσέ, ῥ. ἐ. ῥώννυμι, ῥωννύω, ἐν- 
δυναμῶ: ἀναφυχῶ, ἀναξωπυρῶ :πα- 
ῥηγορῶ, παραμυθοῦμαι: ----) ov. πα- 
ραμυθία, ἡ. παρηγορία, η: ἀνάψυξις, 
H: θοήθεια, ἡ: ῥαστώνη, ἡ.εὐπάθεια, 
ἡ. εὐμάρεια, ἡ. ἀνάπαυσις, ἡ. to — 
UP, θαρρεῖν ποιεῖν τινα : —able, 
ἐπ. προςθύμιος͵ κεχαρισμένος, καλὸς, 
εὔχρηστος, εὔκολος ἀναπαυστήριος, 
εὔθετος, ἡδονοιός, λιπαρὸς, ἀρεστὸς, 
τερπνὸς: παραμυθικὸς, παραμυθη- 
τιχὸς, παρηγορικός. to make one’s 
self —able, εὐμαρεία χρῆσθαε, 
ἀναπαύεσθαι. to be —able, εὖπα- 
θεῖν: ἀναπαύεσθαι: —ableness, 
οὐ. ἡδονὴ, ἧ. εὐάρεστον, τό. ἀνά- 
παυσις, ἧ. εὐμάρεια, ἡ. παραμυθη- 
τιχόν, τό: —ably, ἐπίρ. ἡδέως 
εὐαρέστως: θαρραλέως, εὐμαρῶς, 
ἀναπαυτιχῶς: : —er, οὐ, παρήγορος, 
ὁ. παραµυθητής,δ: παράκλητος, 6: 
—ing, ἐπ. παυσίλυπος, παρήγορος, 
παραμυθητιός: ἀναπαυστήριοφπαυ- 
σίπονος: ——less, ἐπ. ἀτερπὴς, δυς- 
χερής: δυςπαραμύθητος, ἄπαραμύ- 
Ontos: ἀπαρηγόρητος: —lessness, 

. ob. τὸ ἁπαραμύθητον: —ress, οὗ. 
παραμυθοῦσα, 7. 

Comfre’y, οὐ. (βοτν.) σύμφυτον, τό. 

Co’mic: —al, ἐπ. xapinds, κωμῳδι- 
x65: 'θαυμαστὸς: — poet, χωµω- 
δὸς, χωμῳδοποιὸς, 6: — actor, 
χωμῳδὸς, ὃ. —oally, ἐπίρ. χώμι- 
κῶς: γελοίως. 
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Co’ming, ἐπ. μέλλων, ἐσόμενος, ἐπι- 
πλόµενος, ἐπιών: the — age, χρό- 
vos ὁ μέλλων ἣ ἐπιὼν ἢ προχείµενος, 
ὁ ἔπειτα χρόνος: the — day, ἡ 
ἐπιοῦσα ἡμέρα. --- forth, γεγνόμε- 
νος) παραγιγνόμενος, παρερχόμε- 
νος: --ογ οὗ. ἵξις, ἄφιξις, ἡ ἔλευσις, 
ἦι — in, οὖ. τὸ εἰςξέρχεσθαι ; πλ. 
εἴςοδοι, πρόςοδοι, al, mposlovta, τά. 
(xotv,) εἰιοδήματα, τά: — for- 
ward, (ἐπὶ ῥητόρων) πάροδος, ἡ: 
(ἐπὶ ὑποχρ:τῶν) παράθασις, ἡ. 

Comi'tia, οὐ. πλ. (Ρωμ.) ἐκχλησία, ἡ, 

Co'mity, οὐ. εὐπροςηγορία, ἡ. κομ- 
ψότης, ἡ. [ποστιγμή, ἡ. 

Co’mma, χόµµα, τό. διαστολὴ, ἡ. ὑ- 

Comma'nd, ῥ. ἐ. κελεύω, χέλομαε, 
ἐπιτάττω, προστάττω, ἐντέλλομαι: 
ἡγεμονεύω, ἄρχω, ἄγω, ἡγοῦμαι, 
στρατηγῶ, ἄγω τὴν στρατιάν : πα- 
ῥραγγέλλω x. παρεγγυάω: (ἐπὶ 
παθῶν) κρατῶ, κχολάζω, δαμό : 
ἐμποιῶ Ἡ ἐντίθημί τινε (αἰδὼ, σε- 
θασμὸν, κτλ.) to — a ready 
sale, τάχιον πιπράσχειν, ἀπεμ- 
πολᾶν. to — respect from, ἐμ- 
ποιεῖν τινί σεθασµόν: —, ῥ. 
οὐδ. ἡγοῦμαι  ἄρχω τινός, στρα- 
mya: —, οὐ. ἐπίταγμα, πρός- 
ταγμα, τό, ἐπιταγή, ἡ: παράγελµα, 
τό, ἀρχὴ, ἧ. ἡγεμονία (στρατοῦ), ἢ : 
κράτος, τό. ἐξουσία, ἡ. bla, ἡ: 
πρόφςφταγμα, τό. προςταχθέν, τό: 
ἐπισκόπησις, ἡ: ἐντολὴ, ἧ. to be at 
the — of any one, ὑπό τινε εἶναι 
ἢ (κοιν.) εἰς τὰς διαταγάς τινος εἷ- 
ναι, at —, παραγγέλλοντος Ὦ διὰ- 
τάττοντος, (κου.) τῇ παραγγελία. 
to have the — of the army, 
στρατηγεῖν, ἄρχειν ἡ ἡγεῖσθαι τοῦ. 
στρατεύματος. under —, προςτε- 
ταγμένος: —able, ἐπ. ἐπιταχτέος, 
προςτακτέος: —a’nt, οὐ, ἄρχων, 
ὁ. ἡ /εμὼν, 6. the — of a cas- 
tle, φρούραρχος, 6: —altory, ἐπ. 
ἐπιτακταὸς: —er, οὐ. ἡγεμὼν, 
ὁ. (of army) στρατηγὸς, ὃ. πο- 
λέµαρχος, στρατάρχης, ὁ. a fel- 
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low —, συατράτηγος, ὃ, (of a 
squadron) στόλαρχος, 6: (of the 
fleet) ναύαρχος, ὃ : (of cavalry) 
ἵππαρχος, 6: πιεστὴρ, 6. κόπανον, 
6. πιεστήριο», τό: —— ery, ov. ἑται- 
ρίας ἢ πράγματος ἐπιχαρπία, ἡ: ---- 
Ing, ἐπ. σεθασμὸν ἐμποιῶν, χτώ- 
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σις, ἡ. ἔπαινος, αἶνος. ὁ. ἐπαίνεσις, 
ἡ: πλ. ἄσπασμα, τό, προςηγόρημα, 
τό, προςρήσεις, ai: —a'tory, ἐπ. 
συστατικός, ἐπαινετιχὸς; εὐάρεστος: 
—atory letter, ἐπιστολὴ συστατιχὴ. 
ἡ.: —atory, οὐ. ἔπαινος, ὅ: --- 
er, οὐ. συνιστῶν, ὅ. ἐπαινέτης, 6. 


μενος, (χοιν.) χερδαίνων (ἐπὶ ἠθῶν): | Comme’nsal, οὗ. σύνδειπνος, ὁ. σύσ- 


—ingly, ἐπίρ. ἐπιταχτιχῶς : — 
ment, οὗ. ἐντολὴ, ἡ: ἐπίταγμα, τό: 
ἀρχὴ, ἧ. ἐξουσία, ἧ : —ress, οὐ. 


σιτος, ὁ. ὁμοτράπεζος, 6. συγκλίτης, 
ὁ: —ity, οὐ. ὁμοτράπεζοι, oi. 
συμπόται, οἵ, 


δέσποινα, τή, Commensurability. —surable- 


Co’mmark, οὗ. μεθόρια, τά, 
Commate’rial, ἐπ. ὁμόῦλος. —teri- 
ality, οὐ. ὁμόῦλον, τό. [τέος, ἴσος. 
Comme’asurable, ἐπ. καταµετρη- 
Comme-il-faut, ὡς δεῖ, κατὰ τὸ εἰκός͵ 
Comme’morable, ἐπ, µνήµης λόγου 
ἄξιος, ἀξιομνημόνευτος. ---ἴθ'- 
morate, ῥ. ε. ἑορτάξω, μνημονεύω, 


ness, οὗ, συμμετρία, ἧ. ἀναλογία, 
hh: —surable, ἐπ. σύμμετρος, ἀνά- 
λογος,ἵἴσος. —surate, ἐπ. ἀνάλογος: 
(with) σύμμετρος, dvadoyos. —su- 
rately, ἐπέρ. ἀναλόγως, ἁρμοδίως. 
—surate, ῥ. é, χαταμετρῶ, ἐχμε- 
tp, συμμετρῶ. —sura’tion, ἄνα- 
λογία, ἡ. συμμέτρησις, ἡ. 


ἀναμιμνήσχω: διὰ μνήμης ἔχω τι, ] Comment, ῥ. οὐδ. (on, upon) é&n- 


_ Ἀνείαν ποιοῦμαί τινος. —memo- 
ra'tion, οὐ. ἀναμνήσεως τελετὴ, ἡ. 
ἀνάμνησις, ἡ. τελετὴ, 7: μνεία, ἡ. 
to make ἃ —me’moration of, 
μνήμην τινὸς τελεῖν. —me mora- 
tive. —me'moratory, ἐπ. ἄνα- 
μνηστιχός. 

Comme’nce, ῥ. οὐδ, ἄρχω, κατάρχω, 
ἄρχομαί τινος, ἵστημι: ἀῤχὴν λαμ- 
θάνω. 1 --- to write, ἄρχομαι 
γράφω», I — a business, ἐπιχει- 
pa τινε πράγματι. ---πιθ ποθπιθηῦ, 
οὗ. ἀρχὴ, καταρχὴ, ἡ. προοίμιον, 
τό. ἀφορμὴ, ἡ. καταθολὴ, 4. 

Comme’nd, ῥ. ἐς συνίστηµι: ἐπι- 


ἡγοῦμαι, ὑπομνηματίζω, παρασηµαί- 
νω, σχολιάζω, φαντάζοµαι,πλάττω: 
—, ῥ. ἑ. ἑρμηνεύω, διασαφηνίδω: 
—, οὐ. (on) σχόλιον, ὑπόμνημα, 
τό. παραγραφἡ, ἧ. ἐξήγησις, 9. ἑρ- 
µηνεία, ἡ. διασάφησις: ---ΒΣΥ, ov. 
ὑπομνηματισμὸς, ὁ. ὑπόμνημα : ἡ- 
µερήσιον; τό. ἢ σημειώσεων βιθλίον, 
τό: —ate, ῥ. οὐδ, διασαφηνίξω, 
ἑρμηνεύω: —ative, ἐπ. σχολιαστι- 
κὸς, ὑπομνηματικός: —ator: — 
er, οὐ. ὑπομνηματιστὴς 6, ἐξη- 
γητής, 6. σχολιαστὴς, δ: κατανοῶν 
(το), ὁ: —i'tious, ἐπ. πλαστὸς, é- 
πίπλαστος, ἐπινοητὸς, ψευδής. 


᾿τρέπω : αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγκωμιά- | Co’mmerce, οὗ. συναλλαγἡ, ἡ. συνάλ- 


ζω, εὐλογῶ. to — one’s self to 
anybody, χελεύειν χαέρειν τινὰ 
«παρά τινος, ἀσπάξεσθαι: ---, οὐ. 
σύστασις, 4: —able, ἐπ. αἰνετὸς, 
ἐπαινετὸς, ἀξιοσύστατος, ἀξιέπαι- 
vos, ἀξιεπαίνειος: —ableness, οὐ. 
ἀξιοσύστατον, τό, ἀξιέπαινον, τό: 
—ably, ἐπέρ. ἐπαινετῶς: ---Βπι, 
οὗ. (νομ.) ἐκκλ. ἐπιιαρπία (νεμομέ- 
νη ὑπὸ λαϊκοῦ ἐν ἐλλείψει χληρικοῦ 
ἢ ἐπισκόπου): —a'tion, οὐ, σύστα- 


λαξις, ἡ. ἐμπόλησις, ἡ. ἐμπορεία, 
—pla, ἡ. ἐπιμιξία, ἡ: ἁμιλία, 7. 
συνουσία, συμπεριφορὰ, ἡ. συνανα- 
στραφὴ, ἧ. συνήθεια: —, ῥ. οὐδ. 
χρηματίξω, ἐμπορεύομαι, πραγμα- 
τεύομαι: συμπεριφέρομαι, ὁμιλῶ, 
προφομιλῶ, σύνειμι, πλησιάξω, χρῶ- 
po, συναναστρέφομαί (tev). — 
me'rcial, ἐπ. ἐμπορευτωὸς, ἐμπορι- 
x05, ἁγορασταὸς, χρηματισταὺς: 
—establishment, οὗ. ἐμπορικὸν, 





CO 


206 


co 





κατάστημα, τό: —intercourse, 
ov. ἐπιμιξία, ἡ: — law, οὐ. ἆμπο- 
ρικὸν δίκαιον, τό: — people or 
men, ἁγοραῖοι, οἷ. ἔμποροι, of: — 
relations, ἐμποριχαὶ σχέσεις, ai: 
—association, ἑταιρία ἐμπορικὴ, 
ἡ. (κου.) συντροφία, ἡ. —mer- 
cially, ἐπίρ. ἐμποριχῶς. [apos, 7. 
Comme'rce, οὐ. ἀνάδοχος, 4: φλύ- 
Comme'’tic. —ete. ὅρ. Cosmetio. 
Co’mmigrate, ῥ. οὐδ. συναποιχίζω, 
συναποικῶ, —migra’tion, οὐ.συνα- 
ποίχησις, ἧ. µετανάστασις, ἡ. 
Co’mminate, ῥ. ἐ. ἀπειλῶ. —mi- 
na‘tion, οὖ. ἀπειλὴ, ἡ. —mi'na- 
tory, ἐπ. ἀπειλητωός. 
Commi'ngle, ῥ. ἐ. µέγνυμι, cumple 
Ύουμι, συγκεράννυµιε: —, p. οὐδ, 
- συμμίγνυμαι. ---πιιπρ]εά, ἐπ. συµ- 
μικτός. —mai'nuate, ῥ. é. συντρί- 
Cw, κατατρίδω, ἀλέθω x, ἀλήθω, 
—mi'nuible, ἐπ. τριπτός, εὔτρι- 


πτος. —minute, ῥ. ἐ. ἀποτρίδω, | 


συντρίδω, λεαίνω. ---πιῖπιι tion, ob, 
σύντριψις, ἀπότριψις, ἢ. λέανσις, ἡ : 
μαρασμὸς, ὅ. λέπτυνσις (ὑγρῶν), ἡ. 
Commi‘serable, ἐπ. οἑδωρὸς, δειλὸς, 
οἰκτρὸς, ἄθλιος. —mi/serate, ῥ. ἐ, 
οἰκτείρω, κατοικτείρω, οἰχτίδω, é- 
λεῶ, ἐλεαίρω, σπλαγχνίξοµαι, — 
misera’tion, οὗ. ἔλεος, τὸ. αἰδὼς, 
ἧ, οἶκτος, ὁ. οἰκτιρμὸς, 6. —mi'se- 
Fative, ἐπ. ἐλεεινὸς, οἰχτρὸς, ἄθλιος. 
—mi'seratively, ἐπίρ. οἰχτρῶς, é- 
λεεινῶς, ἀθλίως. —mi’serator, οὐ. 
ἐλεήμων, 6, οἰκτείρων; ὁ. [τιστικός. 
Commissa’rial, ἐπ. (στρ.) ἐπ. φρον- 
Co’mmissary, οὐ, ἐπίτροπος, ὁ. ἐπι- 
τετραμμένος, 6: (στρ.) ἐπίτροπος, 
6. διοικητής, ὁ : (ἐκκλ.) ἐπίτροπος, 
, 6: -- οὗ stores or of provisions, 
(στρ.) σιτάρχης, σίταρχος, 6. βίαρ- 
χος, ὃ. σιταγέρτης, ὃ: 
horses, ἱπποκόμος, 6. ἵππων ἐπι. 
στάτης, δ: — -general, οὗ. (στρ.) 
γενικὸς ἐπιμελητὴς, —missary- 
ship, οὐ, ἐπιτροπεία, ἡ. 
Commis‘sion, οὐ. ἐπιτροπή, ἡ. ἐπί- 


--- of 


- 


στασις, ἡ. ἐπίσταλμα, τό: πρᾶξις, 
διάπραξις, ἡ. τὸ ἐργάξεσθαι, τὸ 
ἐπιτελεῖν. sin of —, πλημμέ- 
λημα, τό. --- of crime, χαχούρ/η- 
μα, τό: ἐπίταγμα, τό. (κοιν.) παραγ-- 
γελία, ἡ: of λεχτοὶ, οἱ τεταγμένοι, 
οἱ ἐπίτροποι: ἀρχὴ, ἡ: λοχαγία, ἡ : 
χορηγία, ἡ, (κοιν.) ἁμοιθὴ % προ- 
µήθεια, ἡ : —(mi'ssionate), ῥ. ἐ, 
προστάττω, ἐπιτρέτω τινί τι: δί- 
δωμέ τινε' ἐξουσίαν ποιεῖν τι: ἐπι- 
τρέπω, ἐφίστημι, ἀποστέλλω. I am 
—ed, ἐπιτετραμμένον ἔστι μοί te, 
δέδοταί μοι τι. —mi’ssional. — 
ΤΑῚ ΒΒΙΟΠΆΣΥ, ἐπ. πληρεξούσιος. ---- 
mi’ssioner, οὐ, ἐπιστάτης, 6. ἐπί- 
τροπος, 6, ὃ πράττων τά τινος. --- 
missioner of the custom-house, 
τελώνης, 6, 
Co’mmissure, οὗ, δεσμὸς, 6: συνα- 
φῆς χωρίον, τὸ. ἁρμογὴ, 7. 
Commi't, ῥ. ἐ. ἐμπιστεύω, ἐπιτρέπω 
τινί, παρατίθηµι, παραδίδωμι: 
ἄγω ἣ εἰςάγω εἰς φυλαχήν, εἵργω : 
ἐργάζομαι, ἐπιτελῶ (πλημμέλημα, 
κτλ.); πράσσω, ποιῶ, δράω, ἐργά- 
ὅομαι: (with) ἀντιτάττω : βλά- 
πτω τινα: ἀποκυθεύω (money, &c.), 
τίθηµι, to — one’s self, φιλοχεν- 
δυνεύειν ἢ ὑπεύθυνον γίγνεσθαι. to 
— one’s self to, χαρίζεσθαι κ. 
δουλεύειν (τῇ μέθη, κτλ.). to — to 
memory, διὰ µνήµης ἔχειν ἣ φέ- 
ρει» τι, to — to paper, συγγρά- 
pay, γράφειν. to — violence on 
ἢ upon ..., βιάζεσθαί τι ἡ τινα, 
βίᾳ χρῆσθαι πρός τινα. —, ῥ. 
οὐδ. ἀχολασταίνω, ἀσελγαίνω : — 
ment, ov. σύλληψις, ἡ: χάθειρξις, 
ἡ: πρόςταγμα, τό. ἐπίταγμα, τό. 
ἐντολὴ, ἡ: τὸ ἐπιτρέπειν τινί τι: 
—tee, οὐ, αἱρετοὶ, λεχτοὶ, οἱ: 
αἴρεσις, ἡ. (χοιν.) ἐπιτροπὴ, ἧ : κη- 
δεμὼν (παραφρόνων), ὃ : —man, 
οὗ. πρόθουλος, ὃ: —teeship. 
οὐ. ἐπιτροπεία, ---πία, 4: —ter, 
οὗ, ἁμαρτωλὸς, κακοῦργος, 6: ἐν- 
τέλλων, ὃ, 





, 
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Commi’x, ῥ. é. συμμίγνυμε συγκεράν- 
νυμε: —mi’xion, mi’xtion, mi’x- 
ture, ov. ἀνάμιξις, σύμμιξις, ἡ, 
κρᾶσις, ἡ. σύγκραμα, τό. [νειον, τό. 

Co’mmodate, οὐ. (νομ.) ἄτοκον δά- 

Commo'de, οὐ. ἐπιχεφράλαιος χόσµος 
(γνναυιῷ»), χεχρύφαλος, ὃ : σκενοθή- 
χη, ἡ. ᾿ 

Commo‘dious, ἐπ. ἐπιτήδειος, πρός- 
φορος, σύμφορος, εὔκαιρος : (for) 

χρήσιμος. —mo'diously, ἐπίρ 
προςφόρως, συµφόρως, ἁρμοδίως. 
—mo'diousness, οὐ. εὐχρηστία, ἡ. 
εὐμάρεια, ἡ: (for) τὸ ὠφέλιμον, ἐ- 
πιτηδ εἰότης, ἡ. τὸ λυσιτελές. ---τηο!- 
dity, οὗ. συμφέρον, τό. ὠφέλημα, 
τό: εὐμάρεια, ἡ: εὐχαιρία, ἡ: ἐμ- 
πόληµα, τό. προϊόντα (χώρας), τά, 
χρῆμα, τὸ. ὥνια, τά. 

Co/mmodore, οὗ. µοίραρχος, ὑποναύ- 
αρχος, ὁ: (ἐμποριχοῦ στόλον) πρῶ- 
τον πλοῖον, τ 

Co’mmon, ἐπ. χοινὸς, κθινωνὸς, πάγ- 
xowvos, γενιχὸς, καθολικός: δήμιος, 
δημόσιος : συνήθης, ταπεινός, ἀνε- 
λεύθερος : ἀσελγὴς, ἄσωτος: ταπει- 
νόφρων, δημώδης (ΞΞχυδαῖος): νό- 
μιμος, συνήθης, εἰωθώς : (γραμ.) 
κοινὸς (ἐπὶ γένους). to make —, 
ἐφιέναι, ἐπιτρέπειν, παραχωρεῖν τι 
in —, χοινῶς, κοινῇ. to have in 
— with, κοινωνεῖν τοί τινος, κοι- 
νόν τι ἔχειν τινί. to execute in —, 
χοινωνεῖν: — council, οὗ. Snpo- 
τιχὸν σωμθούλιον, τό: — council- 
MAN, ov. ὁ. δημοτικὸς σὐμθουλοςιὸ : 
— crier, οὗ. κήρυξ, 6: — hall, 
ob. θουλευτήριον, τό: πωλητήριον, 
τό. ἀγοραστικὴ σκηνὴ, ἡ: — law, 
οὐ.ὸ μὴ γραπτὸς, νόμος, ἔθος, τό: ὁ 
τυχών: --- lawyer, οὗ. ὁ τοῦ ἀγρά- 
φου νόμου νομικός: — ΤΑΘ΄ ἈΒΌΓΟ, 
οὗ. (μαθ.) ὁ ἀκριθὴς διαιρέτης ἀριθ- 
μῶν: — place a), οὐ. χρεία, %: 
κοινὸν προφςαγόρευμα, τό: σηµεί- 
wos, ἡ. παρατήρηµα, τό. 6) ἐπ. 
, χοινὸς, τεθρυλλημένος. y), ῥ. ἑ. xE- 
φαλαιῶ: — -place book, οὗ. ἡμε- 
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ρήσιον, τό. (κοιν.) σημειωματάριο», 
τό: — pleas, οὐ. δημόσιαι δίκαι, 
αἷ: δημοτικὸν δικαστήριον, τό: --- 
ῬΓΔΎΘΡ, οὐ. ἡ τῆς Ἄγγλικαν. ἐχχλ. 
λειτουργία, κοινὴ προςευχὴ ἡ. — 
report, οὐ. κοινὸς λόγος, ὁ. λό- 
yos ὃ παραδεδοµένος ὑπὸ τῶν πα- 
τέρων: — sense, οὐ. ἀνθρωπίνη 
γνώμη, ἣ: χοινονοημοσύνη, 7): κοινὴ 
γνώμη, 7: —weal, wealth, οὐ. δη- 
poxpxtela, —tla, 7. δημοκρατου- 
μένη πόλις, ἡ: τὸ τῆς πόλεως κοινὸ», 
δῆμος, 6. δημόσιον, td, κοινὸν, τό, 
ἄνθρωποι, οἱ. 


Co/mmon, ῥ. ἐ, χοινόν τι κτῆμα ἢ Ere. 


pov ἔχω τινί: συγκατοιχῶ, συζῶς ---, 
ἐπίρ. ὅρ. Commonly: —, ov. τὸ χοι- 
νὸν ἀγαθὸν ἡ δημόσιον χτῆμα, σύμ- 
Boros ἀγρὸς, ὅ. νομὴ κοινὴν ἡ: ---ᾱ- 
ble, ἐπ.χοινὸς, Onudotos:—mMonage, 
οὐ. χοινὸν δικαίωμα, νομὴς δοκαίω- 
pa, τὸ: —alty: —a'lity, ov. 
κοινωνία, ἧ: —er, ov. ἀνὴρ ἐκ δή- 
µου, ὃ. τὸ πλῆθος, οἱ πολλοὶ, ὄχλος, 
ὁ: δημότης, ὁ. ----τις, ἢ. ἰδιώτης, 
6: ὃ μετέχων τινός: σπουδαστὴς 
(δευτέρου θαθμοῦ), ὃ: ἑταῖρος, ὅ: 
χαμαιτύπη, Ἡ: —ly, ἐπίρ. χοι- 
νῶς, κοινῇ, ξυνῆ: εἰωθώτως, τὸ ἐπί- 
παν, ὡς ἐπίπαν, ὡς ἐπὶ τὸ πολύ : ---- 
ness, οὗ, ἔθος, τό. συνήθεια, ἡ : εὖ- 
τέλεια, ἡ. ταπεινοφροσύνη, ἡ : χοι- 
vdv, τό: ---Θ, οὐ. πλ. πλῆθος, τό. 


πολλοὶ, οἱ. ὄχλος, ὅ. δῆμος, 6: ἡ 


τῶν κοινοτήτων θυολὴ : συσσίτιον, τό. 


Commoni' tion, οὐ. νουθέτησις, ἡ. πα- 


palvects, ἥ. —moni'tive, ἐπ. πα- 
ραινετιχός. 


Co’mmorance.— morancy, οὐ. οἴκη- 


ats, κατοίκησις, ἧ. διαμονὴ, ἧ. — 
morant, ἐπ. οἰκῶν, κατοιχῶν, ἔνοι- 
κὸς, xktomos, —mora'tidn, κατοί- 
χησις, ἡ. —mo'rient, ἐπ. συναπο- 
θνήσκω», 


Co'mmother, οὐ. ἀνάδοχος, 7. 
Οοπιπιο΄1οἩ, οὗ. χένησις, ἀναχίνησις, 


ἡ. σεισμὸς, 6: ἐξανάστασις (ὄχλου), 
ἡ. (ψυχῆς) ταραχὴ, ἡ. τάραχος, ὅ. 
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ταραχή, ἧ. —mo’tioner, οὐ. στα- 
σιαστὴς, στασιαστικὸς, 6. —mo've, 
ῥ. ἐ. συνταράττω. 


Communal, ἐπ. δημοτικός. 
Commu ’ne, ῥ. οὐδ. (of) διαλέγομαι, 


ἀνακοινεῦμαί τινι, βουλεύομαι( 108): 
μεταλαμθάνω τοῦ δείπνου τοῦ κυ- 
ριακοῦ, μεταλαμθάνω. —muni- 
cabi'lity, οὐ. τὸ μεταδοτιχὸν : 
(ἰατρ.) ἀνάχρωσις, ἡ. —mu’nica- 
ble, ἐπ. μεθεχτὸς, μεταδοτιχὸς, κοι- 
νωνικός: λοιμώδης. ἃ —munica- 
ble disease, λοιμικὸν πάθος, --- 
mu/nicableness, οὐ. μετάδοσις, 
H. ἀναχοίνωσις, ἧ. —mu‘nicant, 
ov. ὃ μεταλαμθάνων τοῦ δείπνου 
τοῦ χυριαχοῦ. 

Communicate, ῥ. ἐ. (to) μεταδίδω- 
Pt, παρέχω: κοινῶ, ἄναχοινῶ, συγ- 
κοινοῦμαι, κοινολογοῦμαε. ἴο ---- by 
letter, ἐπιστέλλειν: —, ῥ. οὐδ. 
μεταλαμθάνου τοῦ δείπνου τοῦ χυ- 
peaxot: (with) χρῶμαι ἐπιμιξίᾳ 
πρός τινα, προςχρούομαί τινι, συγ- 
χοινωνῶ τινος: —munica tion, οὗ. 
μετάδοσις, ἧ. κοινώνησις, ἧ. ἀνα- 
κοίνωσις, ἡ. τὰ εἰςαγγελλόμενα : 
ὁμιλία, ἔντευξις, ἡ. ἐπιμιξία, ἡ: 
λόγος, μύθος, ὃ : συνέχεια, ἧ. σύξευ- 
ξις, ἡ: συνόδος, ἧ. κοινώνημα, τό, 
χοινωνία, ἡ: τὸ µεπαλαμδάνειν τοῦ 
δείπνου τοῦ κυριακοῦ. door of —, 
μέση θύρα, 7. the — of a passage 
ἢ channel, σύντρησις, 7. to have 
— with, πράγματα ἔχει πρός 
τινα, ouyylyves0ar. —mu'nicative, 
ἐπ. διηγητικὸς, μεταδοτικὸς) χοινω- 
νητικός. ——-mu/nicativeness, ov. 
ἐλευθεριότης, 7. ἐλευθέριον, τό: εὖ- 
προςηγορία, ἡ: μεταδοτικὸν,τό: -- 
mu’nicator, οὗ. μεταδιδοὺς, δ: ὃ 
χοινωνῶν: —mu'nicatory, ἐπ. 
διδακτικός. 

Commu'ning, ob. οἰκειότης, ἧ. συν ἡ- 
θεια, ἡ. —mu'nion, οὖ. κοινωνία, 
ἡ. ἐπιμιχία, ἡ. συνουσία, ἡ. ὁμιλία, ἡ. 
οἰκειότης, ἡ. συνήθεια, ἡ: χοινότης, 
h. χοινὸν δόγυα, τὸ: δεῖτνον γυοίκ- 
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xdy, τό, εὐχαριστία, ἧ. —mu'nion 


Cup, ob. χύπελλον, τὸ. ἢ (χου.) τὸ 
ἅγιον ποτήριον.---ταῦ nion service, 
οὗ. λειτουργία ἢ ἡ ἁγία εὐχαριστία. 


Co’mmunisn, οὗ. χοενοχτημοσύνη, ἡ. 


—munist, ab. χοινοκτήµω», 6. — 
Munistic, ἐπ. κοινοκτημονικός. 


Community, οὐ. κοινωνία, ἡ. Χοινό- 


της, ἢ: κοινόν, τό, δῆμος, ὃ. δημο- 
τιχὸν, τό: τάγμα, τό. ἢ χοινότης 
(μοναχῶν), ἡ. —mutabi'lity, οὐ. 
εὐμεταθλησία, 4. —mu’table, ἐπ. 
ἀνταλλακτέος, μεταλλαχτός. ---τὴ»" 
ta’tion, οὐ. ἀλλαγὴ, μεταλλαγὴ, ἡ: 
᾿ἀντιδιαλλαγὴ, ἡ, ἁμοιθὴ,ἡ: μετα- 
βολὴ, ἡ. ἐλλάτωσις (ποινῆς), ἡ. ---- 
mu'tative, ἐπ. ἀνταλλαχτός. --- 
mu'tative justice, δικαιοσύνη ἐν 
τοῖς χοινωνήμασιν, —mu'tatively, 
ἐπίρ. ἀμοιθῇ, δὺ ἀλλαγῆς. —mu'te, 
ῥ. é. κ. οὐδ. (for) ἀλλάττω, διαλ- 
λάττω, διαµείθω κ. διαµείθοµαί τί 
τινος: µεταθάλλω (ποινὴν), µεθί- 
στημι. —mu’tual, ἐπ. ἁμοιθαῖος. 


Co’mpact, οὐ. συγγραφὴ, ἡ. ῥήτρα, ἡ. 


σύµθασις, ἡ. συνθήκη, ἡ. συνθεσία, 
nN: —, ἐπ. (of) συνιστάμενος, συν- 
τεταγμένος, ὧν (ἔχ Teves); πυ- 
χνὸς) εὐπαγὴς, συμπαγὴς : συνε- 
χτικὸς, περιληπτικός: ----κ ῥ. ἐ. συνά- 
πτω, συναρμόξω, παγιῶ, συμπήγνυ- 
με: —edly, ἐπίρ. πυκινῶς, πύκα, 
συμπαγῶς: συνεχτιχῶς, περιληπτι- 
χῶς: —edness, οὗ. στερρότης, πυ- 
χνότης, i συντομία, 7: —ion, 
ov. ᾿παγίωσις, ἡ: —ly, ἐπ. εὖπα- 
γῶς: συνεχτικῶς: ——NERS, οὐ. στερ- 
ῥότης, ἧ. στερρόν, τό. [κτοσύνη, 7. 


Compa’cture, οὐ. κατασχενἡ, ἡ. τε- 
Compa’ges, οὗ. ἀλληλουχία, ἧ. συναρ- 


µογή, 7. —pa’ginate, ῥ. ἐ. συναρ- 
µόζω. —pagina'tion, οὗ. συναρ- 
μογὴ, ἡ. 


Compa’niable (.—panable), ἐπ. ὁ- 


μιλητιχὸς, εὐσυμπερίφορος, συνουσια- 
στιχὸς, éracaixds. —pa’niableness, . 
(—panableness) οὐ, τὸ ὁμιλητικὸν, 
τὸ εὐσωμπεοέροοον. 

s 
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Compa/nion, οὗ. ἑταῖρος, ὁ. ὁμιλη- 
τὴς, 6. συνήθης, ὁ. συνών, 6: πα- 
ῥαστάτης, ὅ. ---τις, ἧ. συνεργὸς, ὅ. 
συµπράκτωρ, 6: ἡλικιώτης, δ: πά- 
ρεδρος, 6. σύννομος, ὃ. συνέταιρος, 
ὁ. (κοιν) σύντροφος, ὅ. a — in 
"arms, συστρατιώτης, 6. — in liv- 
ing together, ὁμοθάλαμος, σύν- 
οιχος, συνουσιαστὴς, σύμθιος, ὁ. tO 
be a— of, ὁμιλεῖν, προρομιλεῖν 
τινι, πλησίαδειν, θαμίξεσθαι, συγ- 
γέγνεσθαι, (κοιν.) συναναστρέφεσθαι. 
— ladder, (ναυτ. 4 πρὸς τὸ 
σχήνωµα ἄγουσα κλῖμαξ, —able, 
ἐπ. χοινωνικὸς, ὁμιλητιχὸς, συν- 
ουσιαστιχὸς, εὐσυμπερίφορος. --- 
pa’nionableness, οὐ. τὸ ὁμιλητικὸν, 
τὸ εὐσυμπερίφορο».---Ρ8 nionably, 
ἐπέρ. εὐπροσηγόρως. —pa'nion- 
ship, ob. φίλοι, οἱ. συνόντες, οἱ. οἳ- 
χειότης ἡ: παρεπόµενοι, οἱ. ἢ οἱ 
ἀμφί τινα, of περί τινα, of σύν τινι, 
οἱ µετά τινος. 

Co'mpany, οὗ. κοινωνία, ἑταιρεία, ἡ. 
ὁμιλία, ἡ: τάξις, ἡ. λόχος, 6. τά/- 
μα, τό. ἴλη, ἡ: σύστημα, τό. θί- 
ασος, 6. ὁμήγυρις, ἡ. (Swor.) ἀ- 
γέλη, ἡ, ἑταιρεία, —pla, ἡ. συντέ- 
Ata, συμμορία, ἧ. (xorv.) σύλλογος, 
6: οἱ ἀμφὶ ἢ περί τινα. to bear 
one —, συνεῖναί τινι, (χοιν.) συνο- 
δεύειν. to keep —, συνεῖναί τινε: 
φοιτᾶν πρὸς τινα, παραγίγνεσθαί 
τινε. to be good —, ἀγαθὸν ἑταῖρον 
h συνήθη eivac: —, ῥ. ἐ. παρα- 
χολουθῶ, ὁπαδῶ : σύνειμέ τινι: —, 
ῥ. οὐ. (with) προκομιλῶ reve, ἐπι- 
µιξία χρῶμαί τινι; εὔθυμος εἰμὶ, 
ὁμιλῶ γυναιξὶν. 

Co’mparable, ἐπ. συμθλητὸς, συγ- 
xpttéos, παραθλητὸς, παραπλήσιος, 
—pa'rably, ἐπίρ. παραθλήδην, ἐκ 
παραθολῆς, ὡς πρὸς —parates, 
οὐ. πλ. τὰ παράθλητα ἣ σύγκριτα 
πράγματα, —pa'rative, ἐπ. τὸ 
κατά τε τὸ πρός τι, κατὰ, πρὸς: 
συγκριτικὸς, σχετικός: (γραμ.) συγ- 
αριτιχός, —parative degree, συγ- 
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κριτιὸν, 76: —parativeanatomy, 
ἡ συγχριτικὴ ἀνατομία. —pa'ra- 
tive, οὗ. συγκριτικὸν, τό. ---ρᾶ τ- 
tively, ἐπίρ. συγκριτιχῶν, πρὸς, ὡς 
πρὸς. 





Compa’re, ῥ. ἐ. (with κ. to) συμ- 


βάλλω x. παραθάλλω, συγκρίνω (τι 
πρός τὺ, παρατίθηµε, ἀντιτίθημι, εἰ- 
χάξδω: προςεικάξζξω, παρεξετάζω: 
(7ραμ.) ἐξετάξω, ---|ῥ.οῦδ. συγκρίνο- 
pat, ὅμοιος γίγνομαι, ὁμοιοῦμαι, 
τοιοῦτός εἰμι, οἷος (πρὸς τὴν ἰσχὺν, 
τὴν δύναμιν), ἀντίπαλος κ.ἰσόρροπός 
εἰμί τινι. to — accounts, doy- 
στεύειν: ----, οὗ. παραβολὴ, 7. πα- 
ῥάθεσις, ἧ. σύγκρισις, ἡ: ---ᾱ, οὗ. 
συγκρίων, 6, —pa’rison, οὐ. σύγ- 
Χρισις, ἧ: ἀναλογία, ἡ. λόγος, ὁ: 
(γραμ.) σύγκρισις, ἧ. to state a 
—pa’rison, συγχρίνειν τεπρόςτε, to 
make —parisons, παραθολὰς ποι- 
εἴσθαι, in —parison with 4 of, 
ἄντην, ἀντὶ, πρός, παρά τι, ἐν συγ- 
χρίσει πρός τι, ὡς πρός τι. beyond 
ἢ without —parison, ἀπαράθλη- 
τος, ἀσύγκριτος. 


Compa'rt, ῥ. ἐ. διαµερίξω, διαιρῶ, 


διανέµω: —iment: —ment, οὐ, 
διαίρεσις, ἢ. διαμερισμὸς, 6: (ἄρχιτ.) 
µέρος, κῶλον, τό: —i’tion, οὐ. διαί- 
βέσις, ἡ. διαγομὴ, ἡ: —Mer, οὗ. 


“δρ. Copa’rtner. 
Co'mpass, οὗ. χύχλος, yupos, 6: περι- 


βολὴ, ἡ. περίοδος, περίμετρος, ἢ. 
περιοχὴ, ἧ: χῶρος, ὁ: χρόνος, ὃ: 
ἔχτασις, ἧ. ἢ ἰσχὺς (φωνῆς, ἤχου, 
κτλ.) 4: διαθήτης, 6: (vaut.) πυξὶςυ 
7. to speak within —, μὴ λέγειν 
ἐπὶ τὸ πλέον, οὐχ ἀμέτρως ἔχειν εἴς τι, 
to keep any one within —, χο- 
λάξειν, κατέχειν, κωλύειν. to keep 
within —, τηρεῖν τὸ μέτρον. to 
draw into a narrow —, συγκό- 
πτει», συντέµνειν. {0 Measure with 
the —, κυχλογραφεῖν, περιγράφειν, 
διαμετρεῖν: —es, πλ. ἢ pair of 
—es, διαθήτης, ὁ. 


Co’mpass, ῥ. ἐ, περιλαµθάνω: (8- 
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round, round ἢ about) περιχυ- 
κλεύω, περικυκλῶ, πολιορχῶ: σχοπῶ: 
θουλεύοµαι: ἐπιτελῶ, διαπράττοµαι 
ἢ περαίνω τι, — box, οὐ. πυξίδος 
θήκη, 7: --- dial, οὗ. μαγνητικὸν 
ὡρολόγιον, τό: — needle, οὐ, μα- 
γνητιχὴ θελόνη, ἧ. —passable, ἐπ. 
ἐριχτός, εὐκατόρθωτος. —passing, 
οὐ. καμπή, 7. . 

Compa’ssion, οὐ. ἔλεος, τό. ἐλεημο- 
σύνη, ἡ. οἶκτος, 6. (on). to raise 
any one’s —, ἐλεεῖν, κατελεεῖν 
τινα, οἰχτείρειν, κατοιχτείρειν: —, 
ῥ. ἐ. οἰχτείρω: ---Β0]θ, ἐπ. ἄθλιος, 
οἰχτρός: —ate, ἐπ. ἐλεήμων, of- 
κτίρµων, συμπαθής: ---αἴθ, ῥ. ἐ. 
οἰχτείρω, συμπαθῶ, ἐλεῶ: —ately, 
nip. οἰκτρῶς, ἐλεεινῶς; ἐλεημόνως: 
—ateness, ov. ἐλεημοσύνη, ἡ. συμ- 
πάθεια, ἡ. ᾿ [νεια, ἡ. 

Compate’rnity, οὐ. ἀναδόχου συγγέ- 

Compatibility. —bleness, οὗ. εὖ- 
συνάλλακτον» τό. συμφωνία, ἡ. --- 
ble, ἐπ. (with) ἁρμοστὸς, εὐάρμο- 
στος, εὐσυνάγωγος, εὐσυνάλλακτος, 
σύμφωνος. —bly, ἐπίρ. συμφώνως. 
to be —ble with... συμφέρεσθαι, 
συμπεριφέρεσθαι, ὁμονοεῖν τινε, φιλι- 
κῶς διάκεισθαι πρός τινα, 

Compa’ tient, ἐπ. συμπάσχων. 

Compa’triot, ob. πατριώτης, (κοιν.) 
συμπατριώτης, ὃ: —, ἐπ. πατριω- 
τικός: —ism, οὗ. πατριωτισμὸς, ὁ, 

Compe’er, οὐ.ἴσος, ἰσότιμος, ὁμότιμος. 
8p. Companion : —, ῥ. ἐ. ὁμοιοῦ- 
μαι, ἰσοῦμαι. 

Compe’l, ῥ. ἐ. (to) ἀναγκάδω, διάξω, 
θιάζοµαι: (from) ἐκδιάζω: χρατῶ, 
κατισχύω: —lable, ἐπ. ἄναγκα- 
στέος: ἐχθιάσιμος: —lably, ἐπίρ. 
βία, θιαίως: —la tion, οὐ. προςη- 
γορία, πρόςρησις, πρθοφώνησις, ἡ: 
—latory, ἐπ. ἀναγκαστικός: —ler, 
ad, καταναγκάζων», ὁ. θιαστής, ὃ. 

0ο πιροπά: —ium, οὐ. συνταµία, ἡ. 
σύνοψις, ἧ. ἐπιτομὴ, ἡ: —la’rious, 
ious, ἐπ. βραχὺς, σὐνοπτυιὸφ, πε- 
ριληπταός: ---λαῦο, ῥ .ἐ ἀν ιχεφαλαιῶ, 
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συντέµνω: —iously, ἐπίρ. συντό- 
µως, θραχέως, διὰ θραχέων: — 
iousness, οὗ. θραχύτης, ἧ. δραχύ, 
τό. συντοµία, ἧ. 

Co’mpensate, ῥ. ἐ. ἀντισηχῶ, ἄντιρ- 
ρέπω, ἀντιδίδωμε, ἀμείθω: ἀνορθῶ: 
—, ῥ. οὐδ. (for) ἀντιποιῶ, ἀποδί- 
δωμι χάριν, ἀμείθομαι. ---ΡΕΏΒ8 - 
tion, οὗ. ἀντισήχωσις, ἡ: ἄντικα- 
τάστασις, ἀποχατάστασις, ἧ. ἄνι- 
σασμὸς, ἐξισασμὸς, ὁ: ἀμοιθὴ, ἡ. 
to make —, τιμὴν ἢ ἀμοιβὴν τί- 
νειν. to exact --- τιμὴν ἄρνυσθαι. 
—ative, ἐπ. ἀντίρροπος Ἡ ἰσόρροπος. 
—tory, ἐπ. ἀντίδοτος, ἐπανορθω- 
τικός. —pe'nse, ῥ. ἐ. dp. Co'm- 
pensate. _ 

Compere’ndinate, ῥ. @. ἀναθάλλω, 
μέλλω. —na'tion, οὐ. ἀναθολὴ, Ἱ. 
µέλησις, ἧ. [μαι κ. ἁμιλλῶμαι. 

Compe'te, ῥ. οὐδ. (with) διαγωνέξο- 

Co’mpetence. —petency, οὗ. ixa- 
vov, τό. ἱκανότης, ἡ. δύναμις, ἡ. 
δέον, τό. ἐπιτήδεια, τά: αὐτάρχεια, 
ἐξουσία, ἡ. to have a —petence, 
to live on a —, to enjoy ἃ —, 
ἱκανὸν τὸν 6ίον ἔχειν,  (κοιν.) ἀρχοῦν- 
τα τὰ πρὸς τὸ ζῆν ἔχειν. —petent, 

__ ἐπ. (to) δυνατόᾳ: ἐπαρχὴς, ἐξαρκὴς, 
αὐτάρκης, txavés: ἐξουσίαν ἔχων 
([ am'—petent, ἐξουσέαν ἔχω, ἕ- 
ξεστί poe, κύριός εἰμι, ἱκανός εἰμι, 
ἔργον ἐμόν ἐστι.): (to) ἐπιτήδειος, 
&ppddeos, —petently, ἐπίρ. ixa- 
νῶς, ἀρχούντως, ἐξαρκούντως, ἅλις: 
ἁρμοδίως: —pe’tible, ἐπ. ἁρμό- 
διος. 

Competi'tion, οὐ. ἅμιλλα, ἡ. ἁγώνι- 
σι, ἡ. ἀγωνισμὸς, 6: — for a 
public office, ἀντιπαραγγελία, 7. 
ἀνταγωνισμὸς, 6. to come in — 
with, ὅμοιον γίγνεσθαι, ὁμοιοῦσθαι. 
to put in — with, ἄντιπαρατι- 
θέναι, cuyxplyev te πρός τι. — 
pe'titor, οὐ. ὁ ἀντιπαραγγέλλω» 
(ἀρχὴν) : ἁμιλλητὴρ, ἀνταγωνιστὴς, 
ὃ. to be a —, ἀγωνίδεσθαι, ἀντα- 
“ωνίξεσθαι: ἑταῖρος, 6. —pe'titive 
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Companion, od. ératpos, 6. ὁμιλη-] xperexdv, 7d: —parativeanatomy, 


τὴς, 6. συνήθης, ὃ, συνών, 6: πα- 
ῥραστάτης, ὅ. ---τις, ἧ. συνεργὸς, ὅ. 
συμπῤάχτωρ, 6: ἡλικιώτης, δ: πά- 
ρεδρος, δ. σύννομος, ὃ. συνέταιρος, 
ὅ. (κοιν.) σύντροφος, ὅ. ἃ --- in 
arms, συστρατιώτης, 6. — in liv- 
ing together, ὁμοθάλαμος, σὐν- 
οιχος, συνουσιαστὴς, σύμθιος, ὃ. to 
be a— of, ὁμιλεῖν, προςομιλεῖν 
τινι, πλησίαξευ, θαμίξεσθαι, συγ- 
γέγνεσθαι, (κοιν.) συναναστρέφεσθαι. 
— ladder, (ναυτ) ἡ πρὸς τὸ 
σχήνωµα ἄγουσα κλῖμαξ. ---ᾱ0]θ, 
ἐπ. κοινωνικὸς, ὁμιλητωὸς, συν- 
ουσιαστωὸς, εὐσυμπερίφορος. — 
pa’nionableness, οὐ. τὸ ὁμιλητικὸν, 
τὸ εὐσυμπερίφορον.---ρ8 nionably, 
ἐπέρ. εὐπροσηγόρως. —pa'nion- 
ship, οὐ. φίλοι, οἱ. συνόντες, οἷ, οἳ- 
χειότης i παρεπόµενοι, οἱ. ἣ οἱ 
ἀμφί τινα, of περί τινα, οἱ σύν τινι, 
οἱ µετά τινος. 

Co’mpany, οὐ. κοινωνία, ἑταιρεία, ἡ. 
ὁμιλία, ἡ: τάξις, ἡ. λόχος, ὁ. τά/- 
μα, τό. ἴλη, ἢ: σύστημα, τό. θί- 
ασος, ὅ. ὁμήγυρις, ἧ. (Swor.) ἀ- 
γέλη, ἡ. ἑταιρεία, ---ρία, ἡ. συντέ- 
Aa, συμμορία, ἧ. (κοιν.) σύλλογος, 
6: οἱ ἀμφὶ Ἡ περί τινα. to bear 
One —, συνεῖναί τινε, (κοιν. συνο- 
δεύειν. to keep —, συνεῖναί τινε: 
φοιτᾶν πρός τινα, παραγίγνεσθαί 
τινι. to be good —, ἀγαθὸν ἑταῖρον 
h συνήθη εἶναι: —, ῥ. ἐ. παρα- 
κολουθῶ, ὁπαδῶ : σύνειμέ τινε: ----, 
ῥ. οὐ. (with) προκομιλῶ τοι, ἐπι- 
µιξίᾳ χρῶμαί τινι: εὔθυμος εἰμὶ, 
ὁμιλῶ γυναιξῖν. 
Co’mparable, ἐπ. συμθλητὸς, συγ- 
κριτέος, παραθλητὸς, παραπλήσιος. 
—pa'rably, ἐπίρ. παραθλήδην, ἐκ 
παραθολῆς, ὡς πρὸς —parates, 
οὐ. πλ. τὰ παράθλητα ἢ σύγκριτα 
πράγματα, —pa'rative, ἐπ. τὸ 
κατά τε τὸ πρός τι, κατὰ, πρὸς: 
συγκριτικὸς, σχετικός: (γραμ.) συγ- 
αριτιχός, —parative degree, συγ- 


h συγκριτωὴ ἀνατομία. —pa/ra- 
tive, οὐ. συγκριταὸν, τό, —pa'ra- 
tively, ἐπίρ. συγκριτιχῶς, πρὸς, ὡς 
πρὸς. 


Compa’re, ῥ. ἐ. (with κ. to) συµ- 


βάλλω κ. παραθάλλω, συγκρίνω {τι 
πρός τὸ, παρατίθηµι, ἀντιτίθημι, εἷ- 
χάζω: προφεικάξω, παρεξετάξω: 
(γραμ.) ἐξετάξω, ----γῥ οὐδ συγκρίνο- 
pat, ὅμοιος γίγνομαι, ὁμοιοῦμαι, 
τοιοῦτός εἰμι, οἷος (πρὸς τὴν ἰσχὺν, 
τὴν δύναμιν), ἀντίπαλος x. ἰσόρροπός 
εἰμί τοι. to --- accounts, λογι- 
στεύειν: --- οὗ. παραθολὴ, ἣ. πα- 
ράθεσις, ἧ. σύγχρισις, 4: ---ᾱ, οὗ. 
συγκρίνων, ὅ. —pa’rison, ov, σύγ- 
χρισις, ἢ: ἀναλογία, ἡ. λόγος, ὃ: 
(γραμ.) σύγκρισις, ἧ. to state a 
—pa’rison, συγκρίνειν τεπρόςτι. to 
make —parisons, παραθολὰς ποι- 
εἶσθαι, in —parison with ἢ of, 
ἄντην, ἀντὶ, πρός, παρά τι, ἐν συγ- 
κρίσει πρός τι, ὡς πρός τι. beyond 
ἡ without —parison, ἀπαράθλη- 
τὸς, ἀσύγκριτος. 


Compa’rt, ῥ. ἐ. δια μερίξω, διαιρῶ, 


διανέμω: —iment: —ment, od. 
διαίρεσις, ἡ. διαμερισμὸς, ὃ: (ἀρχιτ.) 
µέρος, χῶλον, τό: —i'tion, οὐ. διαί- 
ρεσις, ἧ. διαγομὴ, ἧ: —Mer, οὐ. 


“δρ. Copa’rtner. 
Co’mpass, οὐ. κύκλος, γῦρος, ὁ: περι- 


θολἠ, ἡ. περίοδος, περίμετρος, ἡ. 
περιοχὴ, ἧ: χῶρος, 6: χρόνος, ὃ: 
ἔχτασις,) ἡ. ἢ ἰσχὺς (φωνῆς, ἤχου, 
κτλ.) η: διαθήτης, δ: (vaut.) πυξὶς, 
n. to speak within —, μὴ λέγειν 
ἐπὶ τὸ πλέον, οὐχ ἀμέτρως ἔχειν εἴς τι. 
to keep any one within —, κο- 
λάξειν, κατέχειν, xwluav. to keep 
within —, τηρεῖν τὸ μέτρον, to 
draw into a narrow —, συγκό- 
πτειν, συντέµνειν. to measure with 
the —, κυχλογραφεῖν, περιγράφειν, 
διαμετρεῖν: —es, πλ. ἢ pair of 
—es, διαθήτης, ὃ. 


Co’mpass, ῥ. ἐ, περιλαμθάνω: (8- 
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round, round % about) περαυ- 
κλεύω, περιχυχλῶ, πολιορχῶ: σχοπῶ: 
θουλεύοµαι: ἐπιτελῶ, διαπράττοµαι 
ἢ περαίνω τι. --- box, οὗ. πυξίδος 
θήκη, ἢ: — dial, οὐ. μαγνητικὸν 
ὡρολόγιον, τό: --- needle, οὐ. µα- 
γνητιχὴ θελόνη, ἡ. —passable, ἐπ. 
ἐφικτός, cixatdpOwtos. —passing, 
οὗ. καμπή, 7. - 

Compa'ssion, οὐ. ἔλεος, τό. ἐλεημο- 
σύνη, ἡ. οἶχτος, δ. (on). to raise 
any one’s —, ἐλεεῖν, χατελεεῖν 
τινα, οἰκτείρειν, κατοιχτείρειν: —, 
ῥ. ἐ. οἰχτείρω: —able, ἐπ. ἄθλιος, 
οἰχτρός: —ate, ἐπ. ἐλεήμων, of- 
κτέρμων, συμπαθής: —ate, A. é. 
οἰχτείρω, συμπαθῶ, ἐλεῶ: —ately, 
nip. οἰκτρῶς, ἐλεεινῶς, ἑλεημόνως: 
—ateness, οὗ. ἐλεημοσύνη, 4. συµ- 
πάθεια, ἡ. [νεια, ἡ. 

Compate’rnity, οὐ. ἀναδόχου συγγέ- 

Compatibility. —bleness, οὐ. εὖ- 
συνάλλακτον, τό. συμφωνία, ἡ, — 
ble, ἐπ. (with) ἁρμοστὸς, εὐάρμο- 
στος, εὐσυνάγωγος, εὐσυνάλλακτος, 
σύμφωνος. —bly, ἐπίρ. συμφώνως. 
{ο be —ble with.. συμφέρεσθαι, 
συμπεριφέρεσθαι, ὁμονοεῖν τινι, φιλι- 
κῶς διάκεισθαι πρός τινα, 

Compa’tient, ἐπ. συμπάσχων. 

Compa'triot, οὐ. πατριώτης, (κοιν.) 
συμπατριώτης, ὅ: —, ἐπ. πατριω- 
τικός: ----ἴδιι, οὐ. πατριωτισμὸς, ὃ. 

Compe’er, οὐ.ἔσος, ἐσότιμος, ὁμότιμος. 
δρ. Companion : —, ῥ. ἐ. ὁμοιοῦ- 
μαι, ἰσοῦμαι. 

Compe'l, ῥ. ἑ. (to) ἀναγχάξδω, θιάζω, 
θιάξοµαι: (from) ἐκθιάζω: κρατῶ, 
χατισχύω: —lable, ἐπ. ἄναγκα- 
στέος: ἐιθιάσιμος: —lably, ἐπίρ. 
θία, Cratws: —la'tion, οὗ. προςη- 
γορία, πρόςρησις, πρθοφώνησις, ἡ: 
—latory, ἐπ. ἀναγχαστιχός: —ler, 
οὐ. καταναγκάζων, ὁ. διαστής, ὃ. 

0ο πιροπά: —ium, οὐ. ουνταµία, ἡ. 
σύνοψις, ἧ. ἐπιτομὴ, ἢ : —ia'rious, 
ious, ἐπ. βραχὺς, σωνοπτικὸφ, πε- 
ριληπτωός: ----ἰαῦθ, ῥ ἐ ἀν κκεφαλαιῶ, 


συντέμνω: —iously, ἐπέρ. συντό- 
µως, θραχέως, διὰ θραχέων: --- 
iousness, οὐ. ὀραχύτης, ἡ. θραχύ, 
τό, συντοµία, 7. 

Co’mpensate, ῥ. ἐ. ἀντισηκῶ, ἄντιρ- 
ρέπω, ἀντιδίδωμι, ἀμείθω: ἀνορθᾶ: 
—, ῥ. οὐδ. (for) ἀντιποιῶ, ἀποδί- 
δωμι χάριν, ἀμείθομαι. —pensa - 
tion, οὐ. ἀντισήχωσις, ἡ: ἄντιχκα- 
τάστασις, ἀποκατάστασις, ἧ. ἀνι- 
σασμὸς, ἐξισασμὸς, ὃ: ἁμοιθὴ, ἡ. 
to make —, τιμὴν ἢ ἁμοιθὴν τί- 
νειν. to exact —, τιμὴν ἄρνυσθαι. 
—ative, ἐπ. ἀντίρροπος ἢ ἰσόρροπος. 
—tory, ἐπ. ἀντίδοτος, ἐπανορθω- 
τιχός. —pe'nse, ῥ. ἑ, dp. ΟοΊΩ- 
pensate. _ 

Compere’ndinate, p. ἐ. ἀναθάλλω, 
μέλλω. —na'tion, οὐ. ἀναθολὴ, 7. 
µέλησις, 9. [μαι «. ἁμιλλῶμαι. 

Compe'te, ῥ. οὐδ. (with) διαγωνίζο- 

Co’mpetence. —petency, οὐ. ixa- 
νὸν, τό. ἱκανότης, ἡ. δύναμις, ἡ. 
δέον, τό. ἐπιτήδεια, τά: αὐτάρχεια, 
ἐξουσία, 7. to have a —petence, 
to live on a —, to enjoy a —, 
ἱκανὸν τὸν θίον ἔχειν, ἢ (κοιν.) ἀρχοῦ»- 
τα τὰ πρὸς τὰ ζῆν ἔχειν. —petent, 

ἐπ. (to) δυνατός: ἐπαρχὴς, ἐξαρκὴς, 
αὐτάρχης, ἱκανός: ἐξουσίαν ἔχων 
({ am'—petent, ἐξουσέαν ἔχω, ἔ- 
ξεστί poe, χύριός εἰμι, ἱκανός εἶμι, 
ἔργον ἐμόν ἐστι.): (to) ἐπιτήδειος, 
ἁρμόδιος. —petently, ἐπίρ. ixa- 
νῶς, ἀρχούντως, ἐξαρχούντως, ἅλις: 
ἁρμοδίως: —pe'tible, ἐπ. ἀρμό- 
διος. 

Competi’tion, οὗ. ἅμιλλα, ἡ. ἀγώνι- 
σις, He ἀγωνισμὸς, ὃ: — for a 
public office, ἀντιπαραγγελία, ἢ. 
ἀνταχωνισμὸς, 6. to come in — 
with, ὅμοιον γίγνεσθαι, ὁμοιοῦσθαι. 
to put in — with, ἄντιπαρατι- 
θέναι, συγκρίνει τι πρός τι — 
pe'titor, οὐ. ὁ ἀντιπαραγγέλλω» 
(ἀρχὴν): ἁμιλλητὴρ, ἀνταγωνιστὴς, 
ὃ. to be a —, ἀγωνέξεσθαι, ἄντα- 
γωνίζεσθαι: ἑταῖρος, 6. —pe'titive 
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—pe'titory, ἐπ. ἁγωνιστικὸς, &-| Compla’nate. —pla’/ne, ῥ. ἐ. ὁμα- 


µιλλητικός. —pe'titress. —pe’- 
titrix, οὐ. ἡ ἀνταγωνιζομένη. 
Compila’tion, οὐ. συναγωγὴ, 7. ᾱ- 
πανθισμὸς, ὁ: ἐχλογὴ, ἢ. (ἐκ ϐ6ι- 
βλίου) συγγαφή; ἧ. —pilator, οὐ. 
ὅρ. —pi'ler. —pi‘le, ῥ. ἐ. (Ύραμ.) 
συλλέγω, ἐρανίξομαι, πανταχό- 
θεν συλλέγω, συγγράφω: συναρµόζω, 
οἰκοδομῶ. ---ρὶ]επιεΏί, οὐ. συλλο- 
7”, ἡ. ἐράνισις, ἡ. ἀπάνθισμα, τό. 
---ρἱ165, οὗ. συλλογεὺς, 6. ὃ παντα- 
χόθεν συλλέγων, ἑρανιστὴς, ὃ, συγ- 
γραφεὺς, ὁ. 
Compla’cence. —pla’cency, οὐ. εὖ- 
αρέστησις, ἡ. ἡδονὴ, ἡ. τέρψις, ἧ: 
ἀρέσκεια, ἡ. χάρις, ἡ. μειλιχία, ἡ. 
with —, ἡδέως. —pla’cent. — 
place’ntial, ἐπ. ἡδὺς, χαρέεις, xe- 
χαρισµένος: θεραπευτωός. —pla- 
oe’ntially. —pla’cently, ἐπίρ. χε- 
χαρισµένως, ἡδέως, µειλιχίως, πε- 
ριποιητικῶς, 
Complai’n, ῥ. οὐδ. (of, to) ὀδύρομαι, 
μέμφομαι, κατηγορῶν: αἰτίαν ἐπιφέ- 
ρω, ἐγκαλῶ. to— of headache or 
of thirst, χεφαλαλγεῖν, καρηθαρεῖν, 
διψᾶν: —, p. ἐ. οἰμώζω, ὀδύρομαι. 
—plai’nable, ἐπ. µεμπτὸς, μεμ- 
xréos,—plai’nant, οὐ.ὁ κατηγορῶν, 
ὁ ἐγκαλῶν, to be —ed of, αἴτιον 
εἶναι. --- plainer, οὐ. µεμφίμοιρος, 
ὁ. ὃ µεμφόμενός τινι. — plai’ning. 
--Ρια int, οὐ. αἰτία, 7. αἰτίασις, ἢ. 
μέμψις, ἡ: θρῆνος, ὁ. ὀδυρμὸς, ὃ: 
ἀρρωστία, ἡ. ἀσθένεια, ἡ: ἄχθος, 
τό: γραφὴ, ἡ. (κοιν.) καταμήνυσις. 
bill οἱ —plaint, γραφὴ, 4. to 
prefer a —plaint against any 
one, ἀποφέρειν γραφὴν κατά τινος: 
— ing, ἐπ. μεμπτιχὸς, ἀγαναχτιχός͵ 
Complaisa’ nee, ov. ἀρέσκεια, ἡ. θως 
mela, ἡ. ὑπηρετικὸν, τό. χάρις, 7. 
—sa‘nt, ἐπ. χαρίεις, κεχαρισμένος: 
υπηρετυιὸς, εὐπειθὴς, —santly, 
ἐπίρ. χεχαρισμένως, εὐμενῶς. — 
santness, οὐ. χάρις, ἡ. εὐπρορη- 
γορία, ἡ. μειλιχία, ἡ. 


λίζω, ὁμαλύνω. 


Οο/πιρ]επιθπί, οὖ. παντέλεια, ἑντέ- 


λεια, ἡ: ἀναπλήρωσις, ἡ. πλήρωμα, 
τό: τελειότης, ἢ: ἀριθμὸς ὁ ἄπηρ- 
τισµένος: —al: —ary, ἐπ. συµ- 
πληρωτιχός. —ple'te, ἐπ. ὅλος, 
ὁλοτελὺς, παντελὴς, ἐντελὴς : πλή- 


pas. 
Comple’te, ῥ. & τελῶ, ἀποτελῶν ἕκ- 


τελῶ, πληρῶ, διαπράσσῳω, περαίνω, 
ἐξεργάξομαι: ἐχπληρῶ. —ple'tely, 
ἑπίρ. πάνυ, πάντο ς, τελέως, ὅλως, 
ὁλοσχερῶς, παντελῶς. —ple'te- 
ment, οὗ. διάνυσις, τελείωσις, ἡ. 
—ple’teness, οὐ. ἐντέλεια, παντέ- 
λεια, ἧ. τελειότης, ἡ. —ple'tion, 
οὐ. ἀπαρτισμὸς. ὃ. τελείωσις, ἡ. ἀ- 
περγασία, ἡ. ἀποτέλεσμα, τό : ἀπό- 
βασις, ἧ. τέλος, τό. —ple'tive. 
—ple’tory, ἐπ. συμπληρωτιχός, 


Co’mplex : —ed, ἐπ. σύνθετος, περι- 


πεπλεγµένος. συμπεπλεγμένος, σύμ- 
πλοχος, περίπλοκος, πολύπλοχος. — 
plex, οὐ. συλλογὴ, ἡ. σύμπαν, τό: 
—edness, οὐ. σύνθεσις, ἡ: περι- 
πλοχὴ, 4. —ioN, οὐ, περιπλοχὴ, 7: 
χρῶμα (προςώπου), τό, χροιὰ, ἡ. 
εἶδος, τό. σχῆμα, τό. ὄψις, ἡ : ὀργὴ, 

᾿ ἧ. φύσις͵ ἡ. τρόπος. οἵ smooth —, 
πραὺς τῇ φύσει: δίαθεσις τῆς ψυχῆς, 
ἡ: ἕξις τοῦ σώματος, ἡ. healthy 
—, εὔχροια, εὐεξία, ἡ, having a 
good —, εὔχρους. to havea good 
—, εὐχροεῖν. sickly —, καχεξία, 
ἡ: —ional, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς ὄψεως, 
κτλ: —ionally, ἐπίρ. φύσει, κατὰ 
φύσιν: κατὰ τὴν ὄψιν: —lonary, 
ἐπ. ὅρ. —ional: — ioned, ἐπ. (ἐν 
συνθέσεσι) well —, πραὺς τῇ φύ- 
get, εὔχρους: ---Ίῖν, οὐ, περιπλοκἡ, 
ἡ σύμπλεξις, ἧ. σύγχυσις, ἢ: —ly, 
ἐπ. ἀκρίτως: —ness, οὗ. ὅρ. Com- 
ple’xity: —ure, περιπλοχὴ, συμ- 
πλοκή ἡ. 


Compli’able, ἐπ. εὐχαμπὴς, ἀνάκλα- 


eros; εὐπειθὴς, φιλόφρων. —pli’- 
ance, οὗ. (with) τὸ γαρίζεσθοι, 
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προθυμία, ἡ: ὑππηρετικὸν, τό. πει- |, 
θαρχία, ὕπειξις, ἡ. in —pliance 
With, ἀχολούθως, Ἰ κατὰ ἣ σὺν (in 
—pliance with the law, σὺν τῷ 
νόμῳ, κατὰ τὸν νόμ.ν). —pli’ant, 
ἐπ. ὑπεικτικὸς, εὐλύγιστος: ὕπηρε- 
τικὸς, εὐπειθὴς, πρόθυμος. —pli’- 


συνωμοσία, ἡ: ---, ῥ. οὐδ. συνό- 
μνυμαι, συνεπιθουλεύω, συνωμοσίαν 
ποιοῦμαί τινε: —, ῥ. ἐ, µπχανορ- 
ραφῶ : —ment, οὐ. συνωμοσία, ἢ : 
—ter, οὗ. συνωμότης, ὁ. ἐπιθουλευ- 
τὴς, δι —tingly, ἐπίρ. συνωμο- 


τιχῶς, 


antly, ἐπίρ. φιλοφρόνως, προθύμως. | Comply’, ῥ. οὐδ, (with) συγκατατί- 


Co'mplicacy, οὐ. περιπλοκὴ, ἡ. 

Co'mplicate, ῥ. ἐ. (with) ἐμπλέκω, 
περιπλέκω, συµπλέκω: ---, ἐπ. περί- 
πλοκος, πολύπλοκος, ἀσαφής. --- 
plicately, ἐπέρ. περιπλέγδην, πε- 


θεµαι, πείθομαι, ὑπακούω, ἐπιδο- 
χιµάζω, συγκατανεύω : (with) χαρί- 
Somat τινι, συγχαρίξομαι, ἐνδιδωμι. 
to — with the times, δουλεύειν 
τῷ χαιρῷ. 


ριπεπλεγµένως: —ness, οὐ. περι- | Compo'nderate, ῥ. ἐ. ξυγοστατῶ. 
Tox}, ἡ: ἀσάφεια, ἡ. —plica’tion, |Compo'nent, ἐπ. σύνθετος, συνθετι- 


οὐ. περιπλοχἡ, διαπλοκὴ, συμπλοκὴ, 

1. σύγχυσις (ἐννοιῶν), ἡ. —plica- 

tive, ἐπ. περιπλεκτικός. 
Co'mplice, οὐ. παραίτιος, συναίτιος, ὃ, 


—pli’city, οὐ. συνενοχή, 4. ---Ἰ 0 


pli’er, οὐ. ὁ ὑπηρετοιὸς ἣ πρόθυμος, 
ὑπήχοος, ὃ. 

Compliment, οὐ. ἀσπασμὸς, ὁ. εὖ- 
προςηγορία, ἡ: θώπευμα, τό. θερα- 
πεία, ἧ. χαριεντισμὸς, ὃ. ἀρέσκευ- 
μα, τό: προςηγορία, ἡ. (κοιν.) πρός- 
Ρησις, ἢ: ἔπαινος, ὁ. 4ο not stand 
upon ---Β, μὴ ἀνάμενε θεραπείας 
ἢ περιποιήσεις. to wish any one: 


κός. the — parts of a body, τὰ 
στοιχεῖα σώματος. the — parts 
of a society, τὰ μέλη ἑταιρείας: ----, 
οὗ. στοιχεῖον, τό. µέρος, τό. 
ompo'rt, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. (with) συμφέ- 


βομᾶι, συμφωνῶ, ὁμονοῶ (τιν) : ὑ- 


, πομένω, καρτερῶ. to —one’s self, 


προςφέρεσθαι, παρέχειν ἑαντόν: ---, 
οὗ. τρόπος, 6. ἤθη, τὰ. συμπεριφορὰ, 
ἧ: —ahle, ἐπ. ἁρμόξων, προςή- 
χων: εὐσυμπερίφορος, ἀνεχτὸς, ὑ- 
ποιστός, σύμφωνος: ---ΔΏ0θ, οὐ. 
τρόποι, of: —a'tion, ob. ὁμήγυρις, 
ἡ: —ment, οὗ, τρόποι, οἱ. ἤθη, τά, 


the —s of the season, εὐτυχεῖν | Compo'se, ῥ. ἐ. συντίθηµι, συντάττω. 


λέγειν τινὲ, (κοιν.) καὶ εἰς ἔτη πολλὰ, 
to make any one a — of, 
npospépa τινί τι. without —, ἐξ 
ἑτοίμον, προθύμως, ἐλευθέρως. to 

make, to pay one —=s to, ἀσπά- 
ζεσθαι, προςαγορεύειν τινά : —, p.é, 
κ. οὐδ. ἐπαινῶ, θωπεύω, κολαχεύω : 
(on) ἀσπάζομαι, προναγορεύω, χαι- 
ῥετίζω, δεξιοῦμαι. to send —s to 
any one, χαέρευ λέγειν ἣ φάναι 
τινί, χαίρειν χελεύε» τινὰ: —al, 
ary, ative, ἐπ. χομψὸς, εὐπροςήγο- 
pos: θωπευτικὸς, κολαχέυτικός : — 
alness, οὐ. εὐπροςηγορία, 7: —er, 
οὐ. εὑπροςήγορος, ὁ. κολακεύων, ὃ. 
χόλαξ, ὁ. 

Complo’re, A. οὐδ. συνδαχρύο. 

Complo’f, οὐ. σύστασις, ἧ. ἐπιθουλὴ, ἧ. | 


συγγράφω: παύω, ἀναπαύω, πρα- 
ὕνω, καταπραύνω, ἐξευμενίζω : 
χοσμῶ, διατάττω: ἑτοιμάξω: εὖ- 
θετῶ, καλῶς διατίθηµιε: στοιχειοθε- 
τῶ: (μουσ.) μελοποιῶ, to — one’s 
self, συλλέγειν ἑαυτόν, {0 ---οπθ)8 
self to, παρασκενάζεσθαι, εὔτρε- 
πίδεσθαι πρός τι. to be —d of, 
συνίστασθαι ἢ συντάττεσθαιἔχ τινος : 
—d, ἐπ. σπουδαῖος, ἑσπουδακώς: 
πραῦς: ἀτρεμὴς, εὔδιος: —dly, 
énlp, ἡσύχως, εὐχόλως, ἀταράχως: 
—dness, οὐ. ἡσυχία, ἡ, ἀταραξία, 
ἀτρεμία, ἡ : —er, οὐ. συνθέτης, ὁ. 
συγγραφεὺς, ὃ : μελοποιὸς, δ: στοι- 
χειοθέτης, 6: διαλλακτὴς, ὁ. — 
posing-rule ἢ : --- -stick, στοι- — 
χειοθέσιον, τό. —posite, ἐπ. σύνθε- 
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τος. —posi’tion, οὐ. σύνθεσις, ἡ : 
μῖξις, ἡ. σύγκραμα, τὸ: σύ»θεσις͵ ἡ. 
συγγραφἡ, A: µελοποιία, ἢ. µέλος, 
τό: σύγγραμμα, τό: (ἐκ µεταλ.) 
συγχέρασμα, τό: (νομ.) σύμθασις, 
ἡ. ὁμολογία, A: σύνταξις, σύνθεσις 
(λέξεων), ἡ : τὸ στοιχειοθετεῖν : σύμ- 
Casts, ἧ. terms of —position, τὰ 
ῥητὰ. —po'sitive, ἐπ. συνθετικό. 
—po'sitor, οὐ. στοιχειοθέτης, ὁ: 
διευθετῶν, 6. 

Composse’ssor, οὗ. μετέχων, ὁ. χοι- 
νωνὸς, συγχτήτωρ, 6: —po'ssible, 
ἐπ. 6p. Consistent. 

Co/mpost, οὗ. πίασµα, τὸ. χόπρος, δ: 
—, ῥ. ἐ. λιπαίνω, πιαίνω, κοπρίδω. 
—po’sture, οὐ. ὄρ. Compost. 

Compo’sure, οὗ. σύνθεσις, 4: ἔργον, 
τὸ. µελέτημα, τό: διάταξις, ἢ: ᾱ- 

_ tpepla, ἧ. ἀταραξία, ἡ. ἀπάθεια, ἧ : 
σύμθασις, ἡ. 

Compota’tion, οὐ. συμπόσιον, τό. 
πότος, 6. —=potator, οὐ. συμπό- 
της, 6. 

Οο"ροῖο, οὐ. γλύκυσμα, τό. πέμμα- 
ta, τά. —potor, ob. συμπότης, ὅ. 

Compou'nd, ῥ. ἐ. συντίθημι, συν- 
τάττω: συγχρίνω, συμμίγνυμι, συν” 
κεράννυµι (ὑγρά): καταλλάττω, δια- 
λύω (ἔριδα): ἐχτίνω, ἀποδίδωμι 
(τὸ χρέος): —, ῥ. οὐδ, (for) διαλ- 
λάττομαι (with), ὁμολογῶ, συντί- 
θεµαι. ἴο --- one’s fault, ἐπανορ- 

, θοῦν σφάλμα: —, ἐπ. σύγχριτος, 
σύνθετος: — interest, ἄνατοχι- 
σμὸς, ὃ: ---- ob. χρᾶμα, σύγχραμα, 
τό. μῖξις, χρᾶσις, ἡ: —able, ἐπ. 
συνθετέος, µωατέος. ---ΟΥ, οὗ. χε- 
ραστὴς, 6. κατασκευαστής, ὁ: διαλ- 
λακτὴρ, ὃ. εἰρηνοποιὸς, ὁ. ὁ διαλ- 
λαττόµενος. 

Comprehe’nd, ῥ. ἐ. χωρῶ, περιέχω: 
συλλαμθάνω, περιλαμθάνω, συµπε- 
ριλαμθάνω : καταλαμθάνω, γιγνώ- 
σχω, χατέχω, ἐννοῶ: —prehe’n- 
sible, ἐπ. νοητὸς χαταληπτὸς, εὖ- 
μαθής: σαφὴς, δῆλος: περιληπτὸς: 
—prehe’nsibleness, οὐ. εὐμα- 
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θὲς, τό. εὐκρίνεια, 4: —prehe’n- 
sion, οὐ. τὸ περιλαμθάνειν, σύμ- 
παν, τό. σύνολον, τό: περίληψις 
(συγγραφῆς), ἡ. κατάληψις, ἧ. νοῦς, 
ὁ, νόησις, ἧ. σύνεσις, ἡ. γνώμη, 7. 
itis not within or beyond my— 


' prehe’nsion, εἴρηταί τι ὑπὲρ ἐμὲ, 


ἐστιν ὑπὶρ τὴν ἐμὴν νόησιν. --- 
prehe’nsive, ἐπ. χαταληπτιὸς: 
περιληπταὸς, εὐρύχωρος, χωρητικός. 
—prehe’nsively, ἐπίρ. συλλήθδην, 
περιληπτικῶς, συλληπτικῶς: νοητῶς, 
—pre’hensiveness, οὐ. τὸ περι- 
ληπτικόν: ἀκρίθδεια, ἡ. σαφήνεια, ἡ. 
σύνεσις, 7. 


Compre’ss, ῥ. ἐ. συµπιέξω, συνθλίδω, 


πυχνῶ : περιπτύσσοµαι: ----,οὐ.(χειρ.) 
ἀγχτὴρ, ὅ. σπλήνιον, τό. πτύγμα, 
τό: —ibi'lity : —ibleness, οὐ. πιε- 
σμὸς, 6. συμπίεσις, 4: —ible, ἐπ. 
πιεστός: ——ion, ob. πίεσις, συμ- 
πίεσις, ἡ: —ive, ἐπ. πιεστιχός: — 
Or, οὗ. πιεστής, ὁ: (ἀνατ.) μῦς ὁ 
πιεστήρ: ---8μΥ6, ob, πίεσις, ἡ. 


Compri’nt, ῥ. ἐ. συντυπῶ . ἀνατυπῶ: 


(κοιν.) λαθροτυπῶ : —, ob. λαθροτυ- 
πία, ἡ. 


Compri’sal, ob, περίληψις, ἡ. — 


prise, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, περιλαµ- 
θάνω, περιέχω. 


Co’mprobate, ῥ. οὐδ. συμψηφίξομαι, 


ἐπιμαρτυρῶ, καταθιθαιᾶ. —pro- 
ba'tion, οὐ. ἐπιμαρτυρία, θεθαίω- 
σις, 7). 


Co’mpromise, οὗ. ὁμολογία, ἡ. σύμ- 


Casts, ἧ. συγχώρησις, ἡ. to make 
ἃ ---» προσχωρεῖν, ὁμολογεῖν τινι, 
to put in —, διαιτητῇ ἐπιτρέπειν 
(τι): —, p. €. συγχωρῶ, καταλλάτ- 
τω h διαλλάττω: διαιτηταῖς ἐπι- 
τρέπω: ἀποχυθεύω tevds: —miser, 
ov.d διαλλαττόµενος: ----πιΙββοσἱα]. 
ἐπ. διαιτήσεµος. 


Com’promit, ῥ. ἐ, ὑπισχνοῦμαι : ἄπο- 


χυθεύω τινὸς, διαχινδυνεύω, (κοιν.) 
ἐχτίθημι. 


Οσο) πιρί, ob. λογισμὸς, δὲ —, ῥ. ἐ. 


ἀριθμῶν —, ἐπ. κομψὸς, εὐπρεπής, 
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καθάριος. --Ἰ 016, ἐπ. ὑπεύθυνος: 
—hbly, ἐπίρ. καθαρῶς : —ness, ov. 
καθαριότης, ἧ. χοσμιότης, ἧ. 

ΟοπιρίτοΊ, κτλ. ὅρ. Control, κτλ. 

Compu’ lsative, pulsatory, ἐπ. κα- 
ταναγκασταός: —ly ἣ by —pul- 
sion, ἐπίρ. ἀνάγκη, θία, θιαίως. 
—pu'lsion, pu'lsiveness, οὐ. ᾱ- 
νάγκη, ἡ. Cla, ἡ. -«-pu'lsive. — 
pw'lsory, ἐπ. θίαιος, ἀναγκαῖος, ᾱ- 
ναγκαστικός. —pu'lsorily, ρι/]- 
sively, ἐπίρ. la, θιαίως, ἀνάγκη, 
bn’ ἀνάγκης, ἀναγκαίως, χατηναγκα- 
σμένως. 

Compu'netion, οὐ. δῆξις, ἡ. µετά- 
νοια, μεταμέλεια, ἡ. µετάγνωσις, ἡ. 
—otious, ἐπ. μεταμελόμενος, µετα- 
μελητικὸς, μετάμελος. —ctiously, 
ἐπίρ. μεταμελητικᾶς, —otive, ἐπ. 
συντετριμμένος, περίλυπος. 

Compu’ pil, οὐ. συμμαθητὴς, ὃ. 

Compurga'tion, οὗ. (νομ.) θεθαίωσις 
ὑπὲρ τοῦ ἀξιοπίστου. ---σαῦοῦ, οὐ. 
ὃ πίστιν παρέχων, θεθαιωτής, ὁ. 

Compu’table, ἐπ. ἀριθμητὸς, εὐαρίθ- 
puntos, —puta'tion, οὐ. ἀρίθμη- 
σις, ἧ. ὑπολογισμὸς, 6. to include 
in ἃ —, συναριθμεῖν. —pu'te, ῥ. ἐ. 
λογίζοµαε, μετρῶ, &pr0u6.—pu'te, 
ob, ὑπολογισμὸς, 6. —pu'ter. — 
pu'tist, οὗ. λογιστὴς, 6. 

Co‘mrade, οὗ. ἑταῖρος, ὁ. Hitchens, 
6. ἥλιξ, συνῆλιξ, 6. σνστρατιώτης, 
συναγωνιστὴς, ὃ. (ναυτ.) συνναυθά- 
της, συνναύτης, 6. to be a -- 
παρίστασθαι, παρα ---- ἣ συμπα- 
ραστατεῖν, συναγωνίζεσθαι, ---ΒΏ{Ρ, 
οὐ. ἑταιρεία, ἡ. οἱ σύν τινι. 

Coms ἢ Cooms, οὐ. πλι(κριθῆς) στέμ- 
φυλα, τά. 

Con, ἐπίρ. (συγκοπ. ἐκ τοῦ Λατ. 
contra) pro and —, ὑπὲρ καὶ κα- 
τὰ. the pros and —s, τὰ ὑπὲρ 
καὶ κατά. 

Con, A. ἐ. οἶδα, γιγνώτκω: μανθάνω, 
τίθημε εἰς μνήμην, ἀναλαμθάνω 
Cona'tion, οὐ. προςπάθεια, ἡ. —na’- 

tive, προςπαθῶν. —na'tus, οὗ. 


ῥοπὴ, ἡ. σπουδὴ, 4. ξῆλος, ὃ. μελέ- 
tH, ἡ: ἐπιθυμία, ἡ. 

Conca’merate, ῥ. ἐ. xxpapd, ἁψιδῶ. 
—camera'tion, οὐ. καμάρωμα, 
τό. ἀψὶς ἢ ἁψίς, ἢ. 

Conca’tenate, ῥ. ἐ. συμπλέκω, συν- 
ἁπτω, συνείρω. —catena tion, ov. 
συμπλοκὴ, Ἡ. συναφὴν ἡ: ἄλληλου- 
χία (αἰτιῶν), ἡ. 

Concava'tion, οὐ. Κοέλωσις, ἡ. — 
cave, ἐπ. κοῖλος, —cave, ov. κοί- 
λωμα, τό: —Cave, ῥ. ἐ. κοιλαίνω, 
ἐκκοιλαίνω. ---0ΒΥΘΗΘΒ8, ca'vity, 
οὐ. χοιλότης, ἡ. —Cavoco'ncave, 
ἐπ. ἀμφίκοιλος. ---Ο8ΥΟΘΟ΄ΏΥΕΣ, 
ἐπ. χυρτόκοιλος. —Ca’ VOUB, ἐπ. κοι- 
λώδης. ---Ο8ΨΟΙΒΙΥ, ἐπίρ. κοιλω- 
δῶς. 

‘Conce’al, ῥ. 2. χρύπτω, ἀποκρύπτω, 
ὑποκρύπτω, ἀφανίζω, καλύπτω, συ/- 
καλύπτω: ἀποσιωπῶ, ov λέγω, 
χρύπτω: —able, ἐπ. (from) κρυ- 
πτίος: ---θά, μετ, ἄποχεχρυμμένος, 
χρυπτὸς: ——edly, ἐπίρ. χρύφα, 
κρυφῇ, χρυφἰως: —edness, οὐ. &- 
ποκρυφἡ, ἡ. κρυπτὸν, τό, ἀφάνεια, 
Hh: —or, ob, κρύπτων, 6, κρύψας, 
δι —-ment: —ing, οὐ, χρύψις, 
χατάχρυψις, ἧ. χαταχρυφἡ, ἧ : ἔχε- 
μύθια, ἧ: καταφυγή, ἡ. in --- 
ment, λάθρα, κρύφα. to lie in 
—, κρύπτεσθαι. 

Conce'de, ῥ. ἐ. συγχωρῶ, δίδωμι, ἐῶ, 
παραχωρῶ, ἐπιτρέπω: ὁμολογῶ, 
σύμφημι; συνομολογῶ. 

Conce’it, οὐ. ἔννοια, ἡ. διάνοια, ἡ: 
κατάληψις, ἡ. γνώμη, I. διανόημα, 
τό: τύφος, 6, δοχησισοφία, 7, οἵη- 
σις, ἡ. δόξα, ἧ. 1419 ----α, λῆροι, οἱ. 
out οἵ ---- ἁμαρτάνων τῆς γνώμης, 
μεστός (τινος). to have a witty 
—, κομφεύεσθαι. to be full of 
—, ὑπερηφανεύεσθαι. to have a 
great deal of —, µέγα φρονεῖ». 
—, p. οὐδ. οἴομαι, διανοοῦμαι, νοµί- 
ζω, ὃ οκ: ----θά, ἐπ. δοχησίσοφος, µε- 
τάρσιος, κενόδοξος: εὐὑρυὴς: παρά- 
δοξος, to be —ed, μέγα φρονεῖν 
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ἐπί τινι, αἴρεσθαι x. ἐπαίρεσθαί 
τοι, ὑπερηφανεύεσθαι: —edly, é- 
nip. ματαίως, χενοδόξως: —ed- 
ness, οὗ. δόξα, 7. Φαντασία, ἡ: 
οἴησις, 7: φρόνημα, τό, ὕπερηφα- 
νεία, ἡ. —less, ἄνους; ἀπερίσκεπτος. 

Concei’vable, ἐπ. νοητός, καταλη- 
πτός, σαφής: —ness, οὐ. καταλη- 
πτὸν, σαφές, τό, ----Ίγ, ἐπίρ. σαφῶς, 
χαταληπτῶς. 

Concei've, ῥ. @, συλλαµθάνω, κύω: 
ἐννοῶ, χαταλαμθάνω: νοµίζω, ἡ- 
γοῦμαι, κρίνω: —, ῥ. οὐδ. ἐγκύω, 
ἐγχυμονῶ: ἐν νῷ ἔχω, διανοοῦμαι : 
—T, οὗ. ἐννοῶν, 6, —cei’ving, οὐ. 
μάθησις, ἧ. σύλληφις, ἧ. 

Conce'lebrate, ῥ. ἐ. συνεορτάξω. 

Conce‘nt, οὐ. ἁρμονία, ἡ. συμφωνία, 
4. in --- to, συμφώνως : —ful, 
ἐπ. ἁρμόνιος, μουσωὸς, εὔρυθμος. 

Concentrate, ῥ. ἐ. ἀθροίδω, συνα- 
θροίζω, συναγείρω. the general 
—d the troops in Thessaly, ὁ 
στρατηγὸς ἤθροισε τὸ στράτευμα 
εἰς Θεσσαλίαν, (κοιν.) συγχεντρῶ: 
ἐφίστημι, προςέχω, —a'tion, οὐ. 
ἄθροισις, ἢ : συστολή, 4. —tive, ἐπ. 
abpocotixds. —tiveness, οὐ. ἄθροι- 
στιχόν, 6. —Ce’ntre, ῥ. οὐδ, συν- 
τυγχάνω Ὦ περιτυγχάνω τινὲ: ἀ- 
θροίζοµαι, ἀγείρομαι, —ce'ntric, 
ce'ntrical, ἐπ. ὁμόχεντρος. — 
ce’ntrically, ἐπίρ. δµοχέντρως. --- 
—oentri’city, οὐ. τό ὁμόχεντρον. 
—oe/ntual, ἐπ. ἁρμόνιος. 

Concept, οὐ. ἰδέα, ἡ. σύλληψις, ἡ: 
—tacle, οὗ. ὑποδοχεῖον, τό: (βοτν.) 
περικάρπιο», τό: —tible, ἐπ. νοη- 
τὸς, χαταληπτός, χαταληπτικός: --- 
tion, οὐ. κύησις, ἡ. σύλληψις, 7: 
ἰδέα, ἡ. νόησις, κατάληψις, ἡ: σύνε- 
σις, ἧ. νοῦς, 6: προαίρεσις, ἡ. πρό- 
θεσις, ἡ. γνώμη, 4: —ious, ive, 
ἐπ. εὐμαθὴς: γόνιμος, εὔτοχος, πολύ- 

* τοχος, 

Conce'rn, ῥ. ἐ. προφήκω, ἔχω ἣ τείνω 
πρὸς Tt, εἰμὶ πρός τινα, (this —s 
him, τοῦτο προσήκει αὐτῷ, ἔχει ἣ 
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τείνει πρὸς αὐτὸν, τοῦτ᾽ ἔστι πρὸς 
αὐτὸν, (κοιν.) τοῦτο ἐνδιαφέρει αὖ- 
τόν: ἥχει, διαφέρει τινί: (in), ἐπι- 
μελοῦμαί τινος. to — one’s self 
about ἢ in, φροντίδειν τινός, ἔπι- 
µέλεσθαι ἢ ἐπιμελεῖσθαί τινος: 
(with) διατρίθειν περί τι ἡ ἔν τινε. ͵ 
I will not be —ed with, οὐ 
φροντίσω τούτου, οὗ προκέξω τὸν 
νοῦν τούτῳ. your life is —ed, 
ἐστι περὶ τὸν θίον cov. what are 
you —ed ἢ τί προκήχει ὑμῖν ἢ coi 
τούτων; to be —ed in, µέτεστί 
pol τινος, μετέχειν τινὸς, διαφέρει 
μοί τινος. to be —ed about, ἀν- 
τιλαμθάνεσθαι. to be —ed, ἄχθε- 
σθαι, λυπεῖσθαι. the —ed, (ἐμπ.) 
χοινωνοὶ, of, μετέχοντες, of: —, 
ob. (in) συμφέρον, διάφορο», τό. 
διαφορά, ἧ: πρᾶγμα,τό. ἔργον, τό. 
this is my, your —, ἐμὸν, σὸν 
ἔργον (ἐστί). this is not my —, 
οὐδὲν προςήκει μοι τούτων, οὗ πρὸς 
ἐμὲ (ori) ταῦτα: (for) φροντὶς, 4. 
μέριμνα, ἡ: (ἐμπ.) ἑταιρεία, ἡ. 
have no -- in, with, πρᾶγ- 
pa οὐδέν ἐστι µοι πρός teva, to 
have a tender — for, ἄγαν δια- 
φέρει µοι τούτου. why all this 
— for it? διατί τόσον ἐν φροντίδι 
4 διὰ φροντίδος ἔχειν τοῦτο; --- 
edly, ἐπίρ. σπουδῇ, ἐπιμελῶς, προ- 
θύμως: ---ἴπβ, προθ. πρὸς, κατὰ, 
περὶ, ἀμφί: —ing me, τὸ κατ 
ἐμὲ, τὸ πρὸς ἐμέ: —ing this, τὰ 
πρὸς ἡ κατὰ % περὶ τοῦτο. as — 
ing me, ὅσον ἐπ᾽ ἐμοί: —ing, οὐ. 
πλ. πράγματα, τά: —ment, οὐ. 
πρᾶγμα, τό. ἔργον, τό. ἀσχολία, ἡ: 
συμφέρον, διαφέρον, τό: συμπάθεια, 
ἡ. ἀναφορὰ, ἡ: φροντίς, ἡ. 
Concert, ῥ. ἐ. ὁμολογῶ, συμθάλλω, 
συμθάλλομαι: λογίξομαε, μελετῶ, 
παρασχευάξω: —, ῥ. οὐδ. θουλεύο- 
μαι: —, ob. (µουσ.) συναυλία, ἡ: 
ὁμολογία, ἡ. χοινὴ θουλὴ ἣ γνώμη, 
H: συμφωνία, ἡ. ὁμόνοια, ἡ. ὃμο- 
φροσύνη, ἡ. by --- ὁμοθυμαδὸν, 
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ἐχ μιᾶς γνώμης. 1η — with, κοινῇ 
θουλῆ, χοινῇ: —tion, οὗ. ἔρις, ἡ: 
—ative, ἐπ. ἐριστιχὸς, φιλόνειχος: 
—ion : —ment, οὗ. συνθεσία, ἡ. 
ὁμολογία, ἡ. 

Conce'ssion, οὐ. συγχώρησις, ἡ: κα- 
τάνευσις, ἢ. χάρισμα, τό. χάρις, ἡ: 
παραχώρῃσις, ἡ : ὁμολογία, ἧ. --- 
ary, ἐπ. δεδοµένος, ἐπιτετραμμέ- 
νος: —ist, οὐ. παραχωρῶν, 6. — 
Ce’ssive, ἐπ. παραχωρητικός. --- 
ce’ssively, ἐπέρ. διὰ κατανεύσεως ἃ 
διὰ συγχωρήσεως. 

Conch, οὐ. κόγχη, ἧ : —i'ferous, ἐπ. 
χογχηφόρος: —ite, ob. κογχίτης, ὁ: 
—oid, ἐπ. κογχοειδής: —olo'gi- 
cal, ἐπ, κογχολογικός: —o'logist, 
οὗ. χογχολόγος, 6: —O/logy, ov. 
κογχολογία, 4: —ylia’ceous: — 

Nious, ἐπ. κογχοειδής. 

Conoi'liable, ἐπ. εὐδιάλλακτος. 

Conci'liate, ῥ. ἐ. προκάγοµαι, ἱλά- 
σκοµαι, ἀνακτῶμαι, προσκτῶμαι, 
διαλλάττω, χαταλλάττω. ---ο]]ἷα΄- 
tion, ob. πρεαγωγή, διαλλαγὴ, κα- 
ταλλαγὴ, ἡ. ----οἵ 18{4νο, ἐπ. διαλ- 
λακτικός. —ci/liator, οὐ. διαλλα- 
χτής, χαταλλακτής, συναλλακτὺς, ὃ. 
—oilia’tory, ἐπ. διαλλακτιὸς, 
προςαγωγός. 

Conci’nnate, ῥ. ἐ. ἁρμόττω, συναρ- 
µόττω. —olnnity, od. τὸ πρέπον, 
εὐαρμοστία, ἡ. —oi’nnous, ἐπ. 
εὐπρεπὴς, xomypds. —cionator, οὗ. 
ἱεροκῆρυξ, 6. —clonatory, ἐπ. 
διδακτικός. 

Conci’se, ἐπ. συνεχτιχὸς, ἀνριθὴς, 6ρα- 
X25, σύντομος, θραχυλόγος: ---ἶγ, 
ἐπίρ. ἐν θραχεῖ, θραχέως, συντόμως: 
—ness, οὖ. ἀκρίθεια, ἢ. θῥαχύτης, 
4. —ci'sion, οὐ. περιτομὴν 7), συντο- 
μία, θῥαχυλογία, ἡ. περικοπή, 7): 
ἐχχοπὴ, ἧ. 

Concita’tion, οὐ. ἔγερσις, ἧ. ἐρεθι- 
σμός, 6. ---οἱ 06, p. ἐ. ἐγείρώ, πα- 

οξύνω. 

Conolama’tion, οὐ. ἀναθόησις, 4. — 
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δωμάτιον : (Καρδιναλίων) σύνοδος, 
ἡ : συμθούλιον, συνέδριον, td, 6ου- 
λὴ, ἡ. 

Conclu'de, ῥ. ἐ. (from) τεκμαίρομαι, 
λογίξοµαι, συλλογέξομαι, πορίξο- 
μαι: περαίνω, τελευτῶ, διεχπεραί- 
yo: χρίνω, γιγνώσχω, τάττω: ἀ. 
ποχλείω x. ἐγχλείω: (νομ.) κωλύω: 
—, ῥ. οὐδ. θουλεύοµαι, γνώμην ποι- 
οὔμαι : (iN, UPON) λήγω, παύομαι, 
ἀποπαύομαι. Ίο ---, ὡς ἐν 6ραχυ- 
τάτῳ δηλῶσαι, συντόμως : —noy, 
οὗ. συλλογισμὸς, ὁ. πόρισμα, τὸ: 
—nt: —r, οὐ, τεκμαιρόμενος, δ: 
περαίνων, 6. —clu'ding, ἐπ. τελευ- 
tatos. —cludingly, ἐπίρ. τέλος, τὸ 
τελευταῖον, τελευτῶν, 

Conclu’sion, οὗ. λογισμὸς, συλλογι- 
σμὸς, ὃ. συμπέρασμα, πόρισμα, τό: 
τέλος, πέρας, τὸ. at the — of the 
year, τελευτῶντος τοῦ ἔτους, to be 
at the — of anything, περὶ τὸ 
τέλος τινὸς εἶναι: γνώμη, ἡ. θού- 
λευμα, τό. in —, τέλος, τελευτῶν: 
—al, ἐπ. περαίνων, τελευτῶν. ---- 
clu’sive, ἐπ περαντικὸς,τελειωτικὸς, 
πειστιχκός: συλλογιστικὸς, ἀκριθής. 
—lu'sively, ἐπίρ. συμπεραντικῶς, 
σαφῶς, συμπερασματαῶς, ---ο]!- 
siveness, οὐ. τὸ συμπεραντοιόν. 

Concoa’gulate, ῥ. ἐ. πήγνυμι, συμ- 
πήγνυμι. —Coagula’tion, οὐ. πῆ- 
ξις, ἡ. 

Conco’ct, ῥ. ἐ. πέπτω, διαπέπτω, 
(κοιν.) χωνεύω: πεπαίνω, ὡριμάξω : 
μηχανῶμαι, ἐξευρίσκω. ---ΟΟΌ- 
tion, οὐ. πέψις, ἡ: πέπανσις, ἡ, de 
ρίμανσις, A: μηχάνημα, ἐξεύρημα, 
τό, —co'otive, ἐπ. πεπταὸς, πε- 
πτήριος : πεπαντιχός. --- 6010}, ἐπ. 
ὁμόχροος. ---χρους, ὁμοχρώματος. 

Conco’mitance. —oo’mitancy, οὐ. 
συναχολούθησις, ἡ: συνύπαρξις, ἡ. 
—co'mitant, ἐπ. ἀκολουθῶν, ἀχό- 
λουθος, συνακόλουθος. —co'mi- 
tant, οὗ. ἀκόλουθος, ὃ. ---θ0 παὶ- 
tantly, ἐπίρ. ἐν ἀχολουθία, 


clave, od. τὸ τῆς αἱρέσεως (Πάπα) |Co’noord, οὐ. ὁμόνοια, ἡ, ὀμοφρο- 
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σύνη, 4. συμφώνησες: (µουσ.) ἁρ- 


µονία, ἡ. συμφωνία, ἡ: (γραμ.) 
συμφωνία (λέξεων), ἡ. IN —, ὅμο- 
»όως, ὁμονοητικῶς, ὁμογνωμόνως: 
--- ῥ. οὐδ. συμφωνό: —able, ἐπ. 
ἁρμονιχός, σύμφωνος: —ably, ἐ- 
πίρ. ὁμοφρόνως, συμφώνως : --- 
ance, οὗ. συμφωνία, ἡ: πίναξ, ὃ: 
(κοιν.) λεξίλογος, ὁ : —ancy, οὐ. 
ὁμοφροσύνη, ἡ. συμφωνία, ἡ: --- 
ant, ἐπ. ὁμολογούμενος, ὅμογνώ- 
µων, ὀμόνους, σύμφωνος: (μουσ.) 
ἁρμόνιος: ---, οὐ. συμφωνῶν, ὅ. 
συνάδων, ὃ: —antly, ἐπίρ. συµ- 
φώνως, & μιᾶς γνώμης, ὅμοθυμα- 
δόν : —at, οὐ. ὁμολογία, συνθήκη, ἡ. 

Concor’porate, ῥ. ἐ. συσσωματοποιῶ: 
—corpora’tion, οὐ. συσσωµατο- 
ποίησις, ἧ. 

Co’ncourse, οὐ. συλλογὴ, 4 πλῆθος, 
τό. συνάθροισις, Yi σύμπραξις, 7): 
συναφῆς ἢ ἐνώσεως σημεῖον, τό. 

Concrea'te, ῥ. ἐ. συνδημιουργῶ. --- 
cre'dst, p. é, ἐμπιστεύω. 

Concrema’tion, οὐ. καῦσις, χατάκαυ- 
σις, ἡ. —crement, οὐ. πῆγμα, τό. 
—cre! scence, οὐ. σύμφυσις, ἧ. τὸ 
συμφύεσθαι. —cre'sctdle, ἐπ. πη- 
κτικός. 

Concre'te, ἐπ. πυχνὸς, πηχτός, σύμ- 
πηκτος: πεπηγὼς, στερρὸς: (λογ.) 
συγκεκριμένος: —, οὗ. φύραμα, τό. 
σῶμα, τό. (λογ.) συγκεκριµένοςλόγος, 
ὃ: ---  ῥ οὐδ, πήγνυµαε: ---- ῥ. ἐ.πή- 
Ίνυμι, συμπήγνυμι: —ly, ἐπέρ. πυ- 
χνῶς : —NEBS, οὐ. THRs, σύμπηξις, 
ἡ. σύστασις, ἡ: —cre'tion, οὐ. 
σύμπηξις, ἧ. σωματοποίησις, ἧ: 
σχληρυσμὸς, ὃ. —cre‘tional, cre’- 
tionary, ore'tive, ἐπ. συμπηκτι- 
κὸς, πεπηγὼς. —cre'tively, ἐπίρ. 
πυχνῶς. —ore’ture, οὗ. πηχτὸν 
σῶμα, τό. 

Concre'w, ῥ. οὐδ. συμφύομαι. --- 
crimina’tion, οὗ. τὸ μετέχειν τῆς 
αἰτίας, τὸ συναίτιον. 

Concubi’nacy.. —cu'binage, οὐ. 
παλλακεία, ἡ. παλλάκισμα, τό. --- 


cu'binate, οὗ. πορνεία, 7. —cu- 
bine, οὐ. παλλακὴ, ἡ. παλλακὶς, 
-ἰδος, ἧ. ἑταίρα, ἡ. 
Concu’Ieate, ῥ. ἐ. λὰξ πατῶ,καταπα- 
τῶ, —oulca'tion, οὐ. καταπάτη- 
σις, ἡ. | 
Concu’piscence, οὐ. σχκύξα, ἡ. λα- 
γνεία, ἡ. —cu’piscent, ἐπ. λάγνος, 
—cu'piscible, ἐπ. ἀφροδίσιος, ἡδυ- 
παθὴς. | 
Concu’r, ῥ. οὐδ, συντυγχάνω ἢ πα- 
ῥρατυγχάνω, συντρέχω, συμθαίνω, 
συμπίπτω: (with, in) ὁμολογῶ, ὃ- 
᾿μοφρονῶ, συμφωνῶ: (to) συνερ- 
76, συμπράττω. ἴο ---- with any 
one in opinion, ὁμογνωμονεῖν τινὲ, 
—currence. —currency, ov. συν- 
τυχία, ἡ. σύμπτωμα, τό. συνάντη- 
ats, ἡ: συμφωνία, ἧ. ὁμοφροσύνη, 77: 
συνέργεια, ἡ. hy our mutual —, 
ἁμοιθαίως συνεργούντων ἡμῶν. In 
--ο κοινῇ, ὁμοθυμαδόν. --- current, 
ἐπ. συνεργῶν : σύνδρομος, ἐχόμενός 
τινος: ἴσος, ἰσοθάθμιος: —, οὗ, 
αἰτία ἡ συνεργοῦσα, παρασύμπτω- 
μα, τό. παρεπόμενον πρᾶγμα, τό: 
ἀκόλουθος, δ: πλ. ἐπαχταὶ (τοῦ ἔ- 
τους ἡμέραὺ, ai, —currently, é- 
Tip. συμφώνως, συγχρόνως. 
Concu’ss, ῥ. ἐ. σείω, διασείω: --- 
a'tion, οὐ. ἔνοσις, ἡ. σεισμὸς, ὃ: — 
sion, οὐ. σεισωὸς (γῆς, κτλ.), ὃ: 
φορὰ, ὁρμὴ (ἀέρος), ἡ: ὠσμὸς, ὃ. 
κλόνησις, ἡ: —ive, ἐπ. διασείων. 
Cond, ῥ. é. κυδερνῶ, οἰαχίζω. 
Conde’mn, ῥ. ἑ (to) κρίνω, κατακρί- 
vo, καταγιγνώσκω. χαταφηφίζοµαι, 
καταδικάζω: ἀποδοκιμάξω, µέμφο- 
μαι: λέγω πλοῖον ἀνέπιτήδειον εἷ- 
ναι πλοῦ, καταπαύω «πλοῖον). to 
— to death, θανατοῦν, καταγι- 
γνώσκειν τινὸς θάνατον. —able, ἐπ. 
µεμπτὸς, ἐπίμεμπτος: —a’tion, 
ob. κατάγνωσις, ἡ καταχειροτονία, 
ἡ. καταδικασία, ἡ. χατάκρισις, ἡ: 
ἀποδοχιμασία, ἡ: καταδίκη, ἡ: ---- 
atory, ἐπ. καταγνωστὸς, καταχρί- 
σιµος κ. χατάχριτος: —ed, ἐπ. 
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χαταχεχριµένος, κατάδικος, κα 
τάχριτος: —edly, ἐπίρ. κατακε- 
χριµένως: ---θΧ, οὐ. καταγιγνώσχων, 
ὃ, χαταδικάξων, 6: μεμφόμενος, ὃ. 

Condensgabi‘lity, οὐ. πύκνωσις, ἡ. 
—de’nsable, ἐπ, πυκνώσιµος. 

Condensate, ῥ. ἐ, πυκνῶ, πήγνυμι: 
—, ῥ. οὐδ. συμπυχνοῦμαι: 
ἐπ. πυκνὸς. —densa'tion, οὗ. πύ- 
Χνωσις, ἧ. —de'nsative, ἐπ, πυ- 
χνωτιχός. —de’nse, ῥ. ἐ. πυκνῶ: 
συστέλλω, πιέδω: βραχύνω: —, ῥ. 
οὐδ. πυχνοῦμαε: εἰς ὑγρὸν µεταθάλ- 
λομαι: —, ἐπ. πυκνὸς, εὐπαγὴς. 
-- ἀΘἼἼΒΟΥ, πηγνύων, ὁ: ψυχεῖον, 
τό. —de'nsity, οὗ. πυχνότης, ἡ. 

Conder, οὗ. (vaur.) πρωρεὺς, ὃ. 

Condesce’nd, ῥ. οὐδ, (to) συγκαθίη- 
μι, συγκαταθαίνω εἷς τι, συγχωρῶ, 
ἀποδέχομαι: (to) χαρίζοµαί τινε: 
—ence, ency, οὗ. συναίνεσις, ἡ. 
συγκατάθασις, ἡ: —ing. —de- 
scensive, ἐπ. συγκαταθαίνων εἴς τι, 
συγκαταθατιχὸς. ῥάδιος, προσφιλής: 
—ingly, ἐπ. εὐμενῶς, μετὰ χάρι- 
τος χαὶ ἐθελοντί. —desce’nsion, 
οὗ. συναίνεσις, ἡ. συγκατάθεσις, ἡ : 
εὐπροςηγορία, ἡ. . 

Condi’gn, ἐπ. ἄξιος, ἐπάξιος, προςή- 
κων, ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος: —ity, 
οὗ. (θεολ.) ἀξία, ἧ. τὸ ἐπάξιον : --- 
ly, ἐπίρ. ἀξίως, ἐπαξίως: —ness, 
οὐ. τὸ δίχαιον, τὸ ἁρμόδιον. 

Co/ndiment, οὐ. ἥδυσμα, ἄρτυμα, 
ἔμδαμμα, τό. —dtsci’ple, οὐ. 
συμμαθητής, ὃ. 

Condi'te, ῥ. ἐ. ταριχεύω, ἀρτύω: ----, 
ἐπ. ταριχευτὸς, τεταριχευμένος: ---- 
ment, ob. ὅρ. Condiment. 

Condition, οὗ. κατάστασις, ἡ. ἰδίωμα, 
τό. φύσις, ἡ. διάθεσις, ἡ. στάσις, ἡ. 
πρᾶξις, ἡ. ἀξίωμα (νοῦ ἣ σώματος) 
πάθημα, τό. πάθος, τό. ἕξις, ἡ : ὁ- 
μολογία, ἡ. συνθήκη, ἡ. σύμθασις, 7. 
διαχείμενον, τό. ῥητὰ, τά. (χοιν.) ὅ- 
pos. 6. on 4 upon — that, ἐφ᾽ ᾧ, 
ἐφ᾽ ὅτε (ἀπαρμ. ἢ καὶ μέλλ. ὁριστ.) : 
ἐπὶ ῥητοῖς, κατὰ ξυνθήκας. on these 


—s, ἐπὶ τοῖςδε. good —, εὐεξία, 
ἡ. in good —, ἐντελὴς, εὖ θεθη- 
κώς. to be in good —, ἀκικάδει». 
to be in bad —, πονεῖν : καχοθη- 
νεὶν. to be in a weak —, ἆσθε- 
νεῖν, ἀρρωστεῖν: ---; ῥ. ἐ. κ. οὐδ, 
συνθήχας ποιοῦμαι, ὁμολογῶ, συντί- 
θεμαι: ---ᾱ],8ΣΥ, ἐπ. συντεθηµένος, 
ὁμολογούμενος: on —al promise, 
ἐπὶ ῥητοῖς : (γραμ.) ὑποθετιχός: 
—al; ---ΕΗ]ΐγ, od. τὸ ῥητόν, τὸ 
ὁμολογηθέν, συνθήκη, ἧ: —ly, 
ἐπίρ. ἐπὶ ῥητοῖς, κατὰ συνθήχας: 
—ate, ῥ. ἐ. ὁρίδω, τάττω, καθί- 
στηµί τι: —ed, ἐπ. ἔχων, well 
—ed, χαλῶς ἣ εὖ διακείµενος: εὖ- 
δαιμονᾶν. badly —ed, κακῶς δια- 
χείμενος, ταλαιπωρούμενος. 

Condo latory, ἐπ. παραμυθητικὸς, συλ- 
λυπητήριος. 

Condo'le, p.é.x. οὐδ (with) συναλγῶ, 
συμπενθῶ, συμπονῶ, συµπάσχω, συν- 
άχθοµαι, συλλυποῦμαι: —-ment, 
οὗ. τὸ συλλυπεῖσθαι: λύπη, ἡ. ἅλ- 
γος, τό: —nce.—doling, οὐ. συµ- 
πάθεια, ἡ. συναλγηδὼν, ἡ. οἶκτος, ὅ. 
—r, οὗ. ὃ συλλυπούµενος. 

Condona'tion, οὗ. συγγνώμη, ἧ. συγ- 
χώρησις, ἡ. —do’ne, ῥ. ἐ. συγ- 
γινώσκω, δυγχωρῶ. 

Co'ndor, οὐ. γύψ. ὅ. 

Condu’ce, ῥ. οὐδ. (to) συμθάλλομαι, 
συντείνω, συμφέρω, ὠφελῶ: —, 
ῥ. ἐ. ἄγω, ὁδηγῶ: —ment, οὐ, a- 
γωγὴ, ὁδηγία, ἡ : τάσις, ἡ. —du- 
cibility, du'cibleness, 4. 
du’civeness, οὐ. συμφέρον, τὸ. ὦ- 
φέλιµον, τό. —du’cible, ἐπ. (to) 
ὠφέλιμος, σύμφορος, λυσιτελὴς. — 
du'cibly, ἐπίρ. ὠφελίμως. —du’- 
Give, ἐπ. χρήσιμος, ἐπιτήδειος, 
προςφερὴς,), συμφέρων: (to) προθ. 
πρὸς. 

Co’nduct, οὐ. παραπομπὴ, ἡ. ἄγω- — 
yh, ἡ. δδηγία, ἡ : διοίχησις (ἔργων). 
4. οἰκονομία, ἡ: τρόποι, οἱ. ἤθη, 
τά: ἐπιτήδευμα, τό. to be under 
one’s —, ἐπισκοπεῖσθαι ὑπό τινος : 


--.- 
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ἀγωγοὶ, προπομποὶ, of: διαθατή- 
βίον, τό: ἀγωγὸς, ὀχετὸς, ὃ : ----γῥ. ἑ. 
(to) ἄγω, ὁδηγῶ, ἡγοῦμαι, πέμπω; 
παραπέµπω, χοµίζω, στέλλω, ἐπι- 
στατεύω ἣ ἐπιστατῶ, ἐπισκοπῶ, διο- 
πτεύω. to — one’s self, παρέχειν 
ἑαυτόν, ἔχειν. to — one’s self 
well, εὐσχημονεῖν. to — to, into, 
εἰςάγειν, εἰςηγεῖσθαι. tO —— across, 
διάγειν, διαθιθάδειν, to — away, 
ἀπάγειν, ἐξάγειν. to — round, 
περιάγευ, συμπεριάγευ: —ible, 
ἐπ. ἀγώγιμος: —ion, οὐ. παίδευ- 
ots, ἡ. ἀγωγὴ, ἧ. ἀνατροφὴ, ἡ 
προφςαγωγὴ (θερμότητος, κτλ.), ἡ 
—i'tious, ἐπ. μισθωτὸς ἣ ἀαθώ. 
σιμος : —ive, ἐπ. ἀγωγὸς, Tposa~ 
γὸς: —i'vity, οὐ. τὸ ἀγωγὸν : 
---οΓ, οὗ. ἄγων, ὁ. ἡγεμὼν, στρατη- 
yds, δ: ἐπιμελητὴς, 6. ἐπίτροπος, ὁ. 
διοικῶν, ὃ: πομπὸς, ὁ. πομπεὺς, ὅ. 
ὁδηγὸς, 6. ὁδηγητὴς, ὃ. ἡγεμὼν τῆς 
ὁδοῦ: (µουσ.) διευθυντὴς, ὁ: ἄγω- 
yos, ὁ. ἐπιστάτης, 6, (ἐπὶ ἁμαξῶν, 
xth.): (χειρ.) λιθαγραγωγός, 6: ᾱ- 
λεξικέραυνον, τό: —ress, ob, διοι- 
χήτρια, ἡ. 

Co’nduit,ov.ve ραγωγεῖο τὸ, τ γονγία, 
ἡ. ὑδροχόη, ἡ. ὀχετός, ὁ 6: σωλὴν, ὃ: 
— pipe, ὑδρορρόος, ὃ. 

Condu’plicate, ἐπ. διπλοῦς: —, p. ἑ. 
διπλασιάζω. —duplica’tion, ov. 
διπλασιασμὸς, 6. 

Co’ndyle, οὐ. (ἄνατμ.) κόνδυλος, ὁ 

Co’ne, ov. κῶνος; ὁ. (6οτν.) χώνιον, 
τό. στρόθιλος, ὁ. στροθιλέα: χοάνη, 
ἢ: --- bearing, ἐπ. (6οτν.) xavo- 

Coney. ὅρ. Cony. [φόρος. 

Confa/bular, ἐπ. λάλος, ὁμιλητικός. 
—fa’ bulate, ῥ. οὐδ. λαλῶ, διαλα- 
λῶ, φλυαρῶ, —fabula’tion, ov. 
ἀδολεσχία, ἡ. φλυαρία, 4. —fa’bu- 
latory, ἐπ. πολύλογος, ὁμιλητικός, 
διαλεγόμενος. 

᾿ Confami'liar, ἐπ. οἰχεῖος. 

Confe’ct, οὐ. πέμματα, πεμμάτια, τά. 
λύχυσμα, τό: --- ἐ. ἡδύνω τι 
σαχχάρῳ, μελιττόω: —ion, οὐ. 
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πέμματα, τά: μῖγμα, τό. μῖξις, 
ἡ: —ionary: —ioner, οὐ. πεμ- 
ματουργὸς, ὃ. (χοιν.) σαχχαροπλά- 
στης, 6: —ionery, οὐ. μελίτωμα, 
τὸ: σαχχαροπωλεῖον, σαχχαροπλα- 
στεῖον, τό. 

Confe’deracy, οὐ. συνωμοσία, ἧ. 
συμμαχία, ἡ. συνθῆκαι, αἱ. ὃμοσπον- 
δία, ἡ. —fe'derate, ἐπ. σύμμαχος, 
ὁμόσπονδος: ----, οὐ. συνωμότης, 6. 
σύμμαχος, ὁ.ἔνσπονδος,ὁ: —,p. οὐδ. 
κ. ἐ, συμμαχίαν ποιοῦμαι, συνόμνυ- 
μι, συμμαχᾶ. -—federa’tion, οὐ. 
συμμαχία, ἢ : οἱ συνομόσαντες, 
ὁμόσπονδοι, οἷ, 

Confe’r, ῥ. οὐδ. (with) συμθουλεύο- 
μαί (τοι περέτινος), διαλέγομαί (τινι 
ἢ πρός τινα), συµθάλλομαι, χοινο- 
λογοῦμαι, χρηματίξομαι: —, ῥ. ἃ, 
(on, upon) δίδωμί τινί τι, παρέ- 
χω, εἰσφέρω; περιτίθημι, περιάπτω: 
συγκρίνω: συνεργῶ: —eNCe, ov. 
θούλευσις, ἡ. διάλεξις, ἡ. συξήτησις, 
Nh. λόγος, ὃ. κοινολογία, ἡ: ---»ῥ. οὐδ. 
χοινολογοῦμαι, θουλεύομαι : —rer, 
οὐ. ἃ θουλευόµενος! ὁ ἀπονέμων: 
—ring, οὐ. ἀπονομὴ, ἡ σύγκρι- 
σις, ἡ.: [ἀδιαχώριστος; συµπεφυκώς. 

Conferru‘minate, 4: —d, ἐπ. (6οτν.) 

Confe'ss, ῥ. ¢. ὁμολογῶ, ἐξομολογῶ, 
προςομολογῶ: ἀναγιγνώσχω, δέχο- 
μαι: ἐπιμαρτυρῶ. to — one’s self 
of, ἐπαγγέλλεσθαί τι: (to) ἐξομο- 
λογεῖσθαι. it is —ed that, φανε- 
pov ἢ δῆλον, ὅτι, it must be — 
ed, ὁμολογητέον: —, p. 000, ἐξο- 
μολογοῦμαί τινε: —ant, ary : 
er, ob. 6 ἐξομολογούμενος, όμολο- 
yams, ὁ: —edly, ἐπίρ. ὅμο)ο- 
γουµένως, ἐναργᾶς, σαφῶς, ἄναφαν- 
δόν: —ion, οὐ. ὁμολογία, ἡ. ἐξο- 
μολόγησις, ἡ: τὸ γνῶναι ἢ ἐπιγνῶ- 

" γαῖ, ἐπίγνωσις, ἡ : (πίστεως) ὁμολο- 
γία, ἡ: —ional, οὐ. ἐξαγορευτήριον, 
τό: —ionaliet, ov. (ἐκκλ.) πνευ- 
µατικός, δ: —lonary, ἐπ. ἔξομο- 
Joynt.xds:——jonist,ov.6 κατηχηθείς: 
—0OFr, οὐ. ὁμολογητής. 6: πνευμα- 
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tds, 6: ὃ ἐξομολογούμενος, — 

fest: —ed, ἐπ. σαφὴς, δῆλος, σα- 

φέστατος. ---[θβί1 = edly. 
Confida’nt, οὐ. οἰχεῖος, εἰλικρινὴς, ὅ. 
Confi'de, ῥ. ἐ. x. οὐδ, (in, to) πεί- 


θομαι, πιστεύω, ἐμπιστεύω, ἐπι- |. 


τρέπω, παραδίδωμι: —neoe, (in) 
πίστις, ἧ. πεποίθησις, ἡ: θάρρος, 
θάρσος, τό. εὐθαρσία, 4: —nt, ἐπ 
(of) πεποιθὼς: ἀσφαλὴς, πίσυνος, 
πιστὸς, θέθαιος: θαρρῶν, θάρσυνος, 
εὐθαρσὴς, to be —nt, πιστοῦσθαι, 
θαρσεῖν, εὐθαρσεῖν: —ntly, ἐπίρ. 
πεποιθότως, θαρρούντως, θαρσαλέως, 
εὐθαρσῶς, ἀδεῶς : θεθαίως: —nt, 
οὐ. ὃ οἰχεῖος: —ntial, ἐπ. πιστὸς, 
πιστιχὸς, οἰχεῖος, προςφιλής͵ συνήθης: 
ἐμπιστευτικός: —ntially, ἐπέρ. 
idla, ἐμπιστευτιχῶς : —ntness, οὐ. 
θάῤῥος, τό. πεποίθησις, ἡ. ἀσφάλεια, 
4: —r, οὗ. ὃ θαρρῶν, ὃ πεποιθώς 
τινι, —fiding, ἐπ. πιστὸς, πιστευ- 
τιχός. 

Confi’gurate, ῥ. ἐ. (ἀστρ.) δείκνυμι 


τὰς τροπὰς, (τῶν πλανητῶν), — 


ration, οὐ. εἶδος, τό. μορφή, ἡ:|. 


συσχηματισμὸς, ὅ. (ἀστρ.)ὴ τῶν πλα- 
νητῶν σχετιχἡ θέσις : — of the 
stars, ἀστροθέτημα, τὸ. ἄστρον, τό. 

Confi’gure, ῥ. ἐ, σχηματίξω, συσχη- 
µατίδω, μορφῶ. 

Confi’nable, ἐπ. ὁριστὸς, περιγρα- 
πτός. —fine, ἐπ. ὅμορος, πρόσορος, 
μεθόριος: ---, οὗ. ὅρια, µεθόρια, τά. 
to be on the —s of death ἢ the 
grave, πρὸς τῷ στόματι ἢ τῷ τέρ- 
pare τοῦ θίου εἶναι. —fine, ῥ. é. 
ὁμορῶ, συνομορῶ τινι: (to) δρίξω, 
περιορίζω, εἵργνυμι, εἴργω, καθείρ- 
yo: (uf) τίκτω: —fine, ῥ. οὐδ. 
(with, on) γειτνιάζω, ἔχομαί τινος. 
to — one’s self to, περιορίδεσθαι. 
—fined, ἐπ. ἐγκατάκλειστος, κατά- 
Φραχτος, οἰκουρῶν. —fineless, ἐπ. 
ἀπέραντος, ἄπειρος. —fi/nement, 
οὖ. κάθειρξις, ἡ. εἰργμὸς, δ: περι- 
ορισμὸς, 6: td οἰκουρεῖν (ἕνεκα ἀ- 


σθενεία:): λοχείο, 4. to endure | 


—, ἀνέχεσθαι, —finer, οὗ. ὃ πε- 
ῥιορέζων: ὅμορος, ὃ. ἀστυγείτων, ὃ: 
µέσ.ν, τὸ. τὸ μεταξύ. —fi'nity, 
οὖ, γειτνέασις, ἡ. γειτονία, ἧ. 


Confi’rm, A. ἐ. κυρῶ, ἐπιχυρῶ, 6e- 


θαιῶ, ἐπιθεθαιῶ: ἀσφαλίξω : (ἐκκλ.) 
καθιερῶ: —able, ἐπ. ἀπόδεικτος, 
φανερός: —a’tion, οὐ, χῦρος, τό. 
θεθαίωσις, πίστωσις, ἐπιχύρωσις, 
ἐπιθεθαέωσις, Hy: καθιέρωσις, ἡ. εὖ- 
λογία, ἡ: —ative, atory, ἐπ. 
θεθαιωτικὸς, ἐπιθεθαιωτικὸς, ἐπι- 
κυρωτικός: —a'tor, er, οὐ. ἐπι- 
θεθαιῶν, μάρτυς, θεθαιωτὴς, 6: — 
edness, οὐ. τὸ δεδοκιμασμένον, τὸ, 
θέδαιον: —edly, ἐπίρ. θεθαιωτι- 
κῶς, ἐπιχυρωτιιῶς : ---Θ'6, οὗ. (νομ.) 
ἃ ὠφεληθεὶ, ὁ κερδήσας: — | 
ingly, ἐπέρ. ἐπιθεθαιωτικῶς: ---- 
—or, οὐ. (vou.) κατακυρωτής, ὅ. 


Confi'scable, ἐπ. δημεύσιμος. --- 


fiscate, ῥ. ἐ. δημεύω. δημοσιεύω, 
ἀφαιρῶ, ἀποσημαίνω: —ed, ἐπ. 
δεδηµευµένος, δημόσιος: ---θᾶ pro- 
perty, τὰ δηµιόπρατα, τὰ δηµευ- 
θέντα. —fisca’tion, ob. δήµευσις, 
ἡ. ἀφαίρεσις, ἡ. —fiscator, οὗ. 
δηµευτὴς, ὁ. —fi'scatory, ἐπ. δη- 


µεύσεως αἴτιος. 


Co’nfit, οὗ. ὁρ. Confect. 
Co’nfitent, οὗ. ὁ ἐξομολογούμενος. 
Co/nfiture, οὗ. γλύκυσμα, πέμμα, τό. 
Confi’x, ῥ. ἐ. στηρίξω, ἐμπεδῶ: --- 


ture, οὗ. στήριξις, ἐμπέδωσιό, 7. 


Confla'grant, ἐπ. καίων, καυστοιός. 


—flagra’tion, ov. πυρκαϊά, ἡ. ἐμ- 
πρησµός, ὁ. ἔμπρησις, ἧ. —fla’- 
grative, ἐπ. καυστικός. 


Confla’tion, οὐ. τὸ συμφυσᾶν: σύν- 


τηξις, ἡ. —/flecure, οὐ. χαμπὴ, 
ἐπικαμπή, ἡ. 


Co'nflict, ob. συμβολὴ, ἡ. ἅμιλλα, 7. 


ἀγὼν, ὁ, μάχη, ἡἧ: διαφορὰ, Ἡ. 
ἔρις) 4: — of mind, σύστασις, 4: 
— with death, ἀγωνία, ἡ: —, 
ῥ. οὐδ. (with) ἀγωνίζομαι, διαγω- 
νέδοµαι: διαφέροµαι (πρός τινα 
πεοί τινος). οιλονεικῶ (πρό: τινα Ue 


σο 
πέρ τινος), ἄνθίσταμαι, ἐναντιοῦμαι: 
—ing, ἐπ. ἐναντίος: —ive, ἐπ, 
ἀντιθετιχός. 


270 





σο 


—er, οὐ. ὁ συγχέων; καταισχύ- 
yoy, ὅ. 


Confrate’rnity, οὐ. συναδελφότης, 4. 


Co/nfluence, οὗ. ἐςθολὴ, 4. συρροὴ, ἡ. | Confrica’tion, οὐ. προςτριθὴ, ἡ. 
σύρρευσις, ἡ. πλῆθος, τό, —fluent, | Confro’nt, ῥ. ἐ. ἐναντιοῦμαι, ἐνίστα- 


ἐπ. συρρέων, σύρροος : συμφυόμενος : 
—, οὖ. ῥνάχιον, τό: —flux, οὐ. 


σύρρευσις, ἡ: πλῆθος, τά. —fluxi- 


bility ἢ. —flu’xibleness, οὗ. τὸ 
cuppisey. —fiuxible, ἐπ. ῥευστικός. 


pal τινι: (with) ἀντιπαρατάττω: 
(with) παραθάλλω (τινὰ πρός teva), 
συμθάλλω: —ta’tion: —ment,od, 
ἀντιπαράταξις, ἢ. παραθολἡ, i: — 
—er, ob, ὁ παραθάλλων. 


Confo’rm, ἐπ. ép. —able: —, ῥ. | Confu’sable, ἐπ. ταρακτικός. ---ἴα- 


ἐ. (tO) συμμορφῶ, προςαρμόξω. to 


sabi'lity, οὐ. σύγχυσις, ἡ. 


— one’s self to, ὑποφέρειν κ. | Confu'se, ῥ. ἐ. κυχῶ, διακυχῶ, συγ- 


ὑπομένειν τι. συναφομοιοῦν, συνοι- 
κειοῦν ἑαυτόν τινι: —, ῥ. οὐδ. (to) 
ὑποφέρω te, συναφομοιῶ ἑαυτόν τινι, 
ὁμοιοῦμαι, συμμορφοῦμαί τινε. ἴο 
be —ed, συμμορφοῦσθαι: —able, 
ἐπ. ἀκόλουθος, ὅμοιος, σύμμετρος, 
ὁμοιοπρεπὴς, ἀνάλογος, σύμμορφός 
τινι: (to) σύμφωνος: (with, to) 
ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος: εὐπειθής. to 
be —able with, ὁμονοεῖν τοι, ὁ- 
μογνώμονα εἶναι teve, —ableness, 
οὐ. τὸ ὅμοιόν τινι, ἀναλογία, ἧ. — 
fo'rmably, ἐπίρ. οἰχείως, προςη- 
κόντως, ἀκολούθως, συμφώνως, (ὡς 
προθ.) μετὰ (dor. ἢ γεν.), κατὰ, ---- 
to rule, κατὰ τὸν νόμον κανόνα: 
—ance, οὐ. ὁμοιότης, ἡ: —ate, 
ἐπ. ὁμοιόμορφος: —a'tion, οὐ. ὁ- 
µοιότης, ἡ. ἀναλογία, ἡ: μορφὴ, ἧ. 
μόρφωσις, ἡ. σχῆμα, τό. διάπλασις, 
ἡ: ὁ (τού σώματος) τύπος, φύσις, ἧ: 
—er, οὗ. ὁ συμμορφούμενος: --- 
ity, οὐ. ὁμοιότης, 7. συμφωνία, ἡ. 
in —fo’rmity (to, with. .), κατὰ, 
in —ity with the wish of any 
one, κατὰ τὴν ἐπιθυμίαν τινός. 
Conforta’tion, οὐ. ἡ. ἐνίσχυσις, ἡ. 
Confo’und, ῥ. ἐ. συγχώννυμι, συγκε- 


ράννυμι, συγχέω, ταράττω, διατα- |: 


patra: ἐντρέπωκ. διατρέπω : ἐκ- 
πλήττω, χαταπλήττω: καταισχύ- 
νω, µαταιῶ: —ed, ἐπ. ταρακτὸς, 
πεφυρµένος, ἠσχυμμένος: —edly, 


κυκῶ, pope, συγχέω, ταράττω, δια- 


‘ ταράττω, συμφύρω, (ἐπὶ χρόνον x, 


πράξεων) μεταφέρω : ματαιῶ, καται- 
σχύνω, ἐχκρούω: ἐκπλήττω: —, 
ἐπ. ταρακτὸς, πεφυρµένος, ἀσαφής: 
—d, ἐπ. ἄκριτος, σύµφυρτος, Tapa- 
χώδης, ἄτακτος, ἀσύντακτος, συγ- 
χεχυµένος: ἐχπλαγεὶς, τεταραγµέ- 
vos: —ly, ἐπίρ. φύρδην, ἀναμὶξ, 
ἀτάκτως, ταραχωδῶς,συγχεχυµένως, 
ἀσαφῶς: —dness, ob. σύγχυσις, ἡ. 
ἔκπληξις, 4: —ly, ἐπίρ. ἀσαφώς : 
—F, οὐ. ὃ συγχέων, ὁ ταράττων. 
—fu’sion, οὗ. ἀταξία, ἡ. ταραχὴ, 
ἡ. ἀκοσμία, ἧ. συντάραξις, ἢ.σύγχυ- 
σις, ἡ: ἔχπληξις, ἡ. in —, ἄταχτος, 
ταραχώδης ----γἐπίρ.τεταραγμένως, 
ἀναμίξ, not in — % without —, 
ἀτάρακτος, ἀτάραχος: --ρέπίρ.ἀτα- 
ράκτως. to fall into —, εἰς θόρυ- 
Cov ἐμπίπτειν ἢ ἀφικνεῖσθαι. to 
bring any one to —fusion, συγ- 
χέειν, ἐντρέπεν. 


Confu'table,éx. ἐλεγκτέος, ἐξελεγκτέος. 


—fu'tant, οὗ. ὁ ἐξελέγχων. —fu- 
ta’tion, οὗ. ἀνασχευὴ, ἡ. ἔλεγξις, 4. 
ἔλεγχος, 6. ἐξέλεγξις, ἡ. —fu'te, 
ῥ. ἐ. ἐλέγχω, ἐξελέγχω, ἀνασχευάξω. 
—fu'ter, οὗ. ὁ ἀνασκευάζων. --- 
fu'ted, ἐπ. ἐλεγατός, ἐξελεγκτός. 
easily —, εὐέλεγατος, εὐεξέλεγκτος. 
not to be —, ἀνεξέλεγκτος. — 
fu'tative, ἐπ. ἐλεγχτιχός. 


ἐπίρ. ὀδελυρῶς, στυγερᾶς: ----θά- | Congé, οὐ. ἀπόχωρηεις, ἡ. συγχώρη- 


NESS, οὐ. σύγχυσις, ἡ. ἴχπληξις, ἡ: 


¢ 


pa, τό. (κοιν.) ἀπουσίας ἄδεια, ἡ: 


~ 
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τὸ χύπτειν, προσκύνησις, ἡ. ἄσπα- 
σµός, ὃ: ---,ῥ οὐδ. (to) ἀπέρχο- 
pat τινος, ἀσπασάμενος ἁπαλλάτ- 
τοµαέ τινος, ἀπαχαιρετίζω. 
Co'nge, οὐ. (ἄρχιτ.), ἀστράγαλος, 6. 
Co’ngeable, ἐπ. νόμιμος, ἕννομος. 
Conge’al, ῥ. @. πήγνυμι, συμπήγνυμι, 
θρομθῶ: —, ῥ. οὐδ, πήγνυµαι (ὑπὸ 
ψύχους) : θρομθοῦμαι: —able, ἐπ. 


πήξιµος: —ableness, οὗ. πῆξις, ἡ:. 


—ed, ἐπ. πηκτός, θροµθώδης: ---- 
edness: —ment, ov. θρόµθος, ὃ: 
— ἢ —la'tion, οὐ. πῆξις, ἡ. σύ- 
στασις, ἡ. ἐκθρόμθωσις, ἡ. 

Gu'ngener, οὗ. ὁμογενής, 6. —ge’ne- 
Tacy, τὸ ὅμοιον, τὸ ὁμοειδὲς, τὸ 
ὁμογενές, ὁμοιοτροπία, ἡ: —ic: 
—ical: —ous, ἐπ. duos, ὅμοει- 
δῆς, ὁμοιότροπος, ὁμογενής: 
ousness, οὗ. τὸ ὁμοειδὲς, τὸ ὅμο- 
γενές. —ge'nial, ἐπ. ὁμοιότροπος, 
ὁμόφρων, συγγενὴς, ὁμόφυλος: (to) 
αὑτοφνὴς, Tposixwv, —yenia lity. 
—ge’nialness, οὐ. τὸ ὁμοειδὲς, 
συγγένεια, ἡ. ὁμοιοτροπία, ἡ: ἀνα- 
'λογία, ἡ. τὸ ἁρμόδιον. ---ρθ Πἱ0118, 
ἐπ. ὁμοειδὴς, ὁμογε»ής. —ge nital. 
—ge'nite, ἐπ. ἐμπεφυχὼς; ἔμου- 
τος, φύσει ἐνών͵ 

ΟοΏροτ, οὐ. γόγγρος, ὃ. [τό. 

Conge’ries, οὗ. φυρμὸς, ὁ. σύμμιγµα, 

Conge’st, ῥ. ἐ. σωρεύω, ἐπισωρεύω : 
ἀθροίξω, συναθροίζω: —ge'stible, 
ἐπ. συσσωρεύσιµος: —ge'stion, 
οὐ. ἀθροισμὸς, ὁ. συναγωγὴ, ἡ: 
πληθώρα (αἵματος), ἡ. συµφόρησις, 
ἡ: —ive, ἐπ. πληθωρωαός. 

Co/ngiary, οὐ. δόσις, ἣ. δῶρον, τό. 
διανομὴ, ἡ. 

Congla'ciate, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι. ---- 
glacia'tion, οὐ. παγετός, ὃ. πῆ- 


Fes, . 

Conglo’bate, ῥ. ἐ, συνελίττω, συσφαι- 
ρῶ, σφαιρῶ: —, ἐπ. σφαιρωτὸς, 
ἐσφαιρωμένος: —ly, ἐπίρ. σφαιρι- 
χῶς. —globa'tion, οὐ. σφαίρωσις: 
συνέλιξις, ἡ. 

Conglo'’be, ῥ. @. συνελίσσω, σφαιρῶ, 


συσφαιρῦ: ἢ: —glo’bulate, ῥ. 
bd, σφαιροῦμαι, συσφαιροῦμαι. ᾿ 


Conglo’merate, ῥ. ἐ. συσραιρῶ, συν- 


ελίττω, συναθροίζω: —, ἐπ. σφαι- 
ρωτός: σύνθετος, ἀθρόος: ἀδενώδης: 
—, ov. ὕλης λιθοποίησις, ἧ. 
glomera’tion, οὐ. οὐ. συνάθροισις, 
ἡ. συνείλησις, ἧ. ἄθροισμα, συµφό- 
βημα, τὸ. 


Conglu’tinant, ἐπ. κολλητικὸς, ἔπου- 


λωτιχός: -----, οὐ. χολλητικὸν ἢ ἔπου- 
λωτιχὸν φάρμακον, τό. —glu’ti- 
nate, ῥ. é, συγκολλῶ: ἐπουλῶ: —, 
ῥ. οὐδ. συγκολλῶμαι, συνέχομαι: —, 
it. συγκεκολληµένος. —glutina’- 
tion, οὐ. συγκόλλησις, ἡ. ἐπούλωσες, 
ἧ. —glu’ tinative, ἐπ. κολλητικός. 
—glu'tinator, ob. συγχολλητής. 6. 


Congra'tulant, ἐπ. συγχαίρων (τινὲ 


ἐπί τοι), συγχαρηταός. 


Congra’tulate, ῥ. ἐ. x. odd. συνήδο- 


pat, συγχαίρω τινὲ (ἐπί τιν), µα- 
χαρίξω: —zratula’tion, οὐ. µα- 
καρισμὸς, ὁ. συνήσθησις, ἡ. —gra- 
tula’tor, οὗ. ὁ συγχαίρων τινί. — 
gra‘tulatory, ἐπ. συγχαρητικὸς, 
συγχαρτικὸς. 

Congre’e, ῥ. οὐδ, συμφωνῶ. ἰἴλους. 

Congre’et, ῥ. ἐ. ἀσπάζεσθαι ἀλλή- 

Οσο ηρτθραίθ, ῥ. ἐ. συνάγω, ἀθροίζω, 
συναθροίδω: ---, ῥ. οὐδ. σύνειμι, 
συνήκω, ουνίσταµαι, ἀγείρομαι, συν- 
αγείροµαι,συνέρχομαι: ----, ἐπ. συν- 
Ὡθροισμένος. —prega’tion, ov. éx- 
χλησία, ἡ. συναγωγὴν ἧ. συναθροι- 
σμὸς, ὁ. σύλλογος, ὁ. —grega’- 
tional, ἐπ. ἀθροιστικός, συνοδιχός : 
(ἐκκλ.) αὐτόνομος. —congrega’= 
tionalist, οὐ. μέλος συλλόγου ἣ 
ἐχκλ. ἀνεξαρτήτου, τό. 

Co'ngress, ov, πα»ήγυρες, ἡ. σύνοδος, 
h. συνέδριον, τό. σύλλογος, ὃ: 6ου- 
λή, 4. —gre’ssion, οὐ. συνάθροισις, 
ἢ, —gre’ssional, ἐπ. ὀουλεντιχὸς, 
συγκλητιχὸς͵ —gre’sslvey ἐπ. συν- 
οδιχὸς. 

Congru’e, ῥ. οὐδ. συμφωνῶ, ἁρμόξω, 
πρέπω: —noe: —nDGY, οὗ. συμ- 
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φωνία, ἡ. τὸ δέον. —gruent, ἐπ. 
σύμφωνος, (to) προςήχων, πρέπων, 
συναρµόζων. —gpru'ity, οὐ. συµ- 
φωνία, ἡ. ἀναλογία, ἡ. συναρμογὴ, 
ἡ. ἰσότης (δύο μεγεθῶν), ἡ. —gru- 
ous, ἐπ. σύμφωνος: (to) ἀνάλογος; 
συνήκων, ἔμμετρος), ἁρμόδιος. — 
gruously, ἐπίρ. συμφώνως, ἐμμέ- 
τρως, ἀναλόγως. —gruousness, 
οὐ. ἀναλογία, ἡ. συμφωνία, ἡ. 
Co’nic: —al, ἐπ. κωνοειδὴς, χωνι- 
κός, στροθιλοειδὴς: —ally: ἐπ. 
κωνιχῶς, χωνοειδῶς: —S ἤ: --- 
section, οὐ, (Ύεωμ.) κώνου τμῆμα, 
τό. χωνοτομία, ἢ: —ni'ferous, ἐπ. 
(βοτν.) κωνοφόρος. —niform, ἐπ. 
χωνοειδής. 

Conje’ct, ῥ. οὐδ. ὅρ.: —ure: — 
or, οὗ. ὃ τεχµαιρόµενος, εἰκαστής, 
ὁ: —urable: —ural, ἐπ. εὐσύμ- 
Golos, εὐσύμθλητος, εἰχαστὸς, do- 
κών, χαταστοχαστικός: —urally, 
ἐπίρ. δοκούντως, ἐκ τῶν δοκούντων 
ἢ δοξάντων, εἰκαστικῶς: —ure, 
οὗ, στὀχος, στοχασμὸς, ὁ. στόχασις, 
h. εἰκασμὸς, ὁ. εἰκασία, ἡ: δόξα, ἡ : 
ὑπόνοια, ἡ. ὑποψία, εἰκασία, 7. by 
—ure, from —ure, ὡς εἰκάσαι, 
εἰκαστιχκῶς: —ure, ῥ. ἐ. x. οὐδ. 
εἰκάζω, ἀπειχάξω, συµθάλλω, στο- 
χάξομαι, ὑπολαμθάνω: (upon) τεκ- 
µαίῤομαι, ὑποπτεύω, ὑπονοῶ : --- 
urer, οὗ. εἰχαστὴς, 6. στοχα- 
στὴς, ὁ. | 

Conjo'bble, ῥ. ἐ. (χυδ.) ἀναχρίνω, 
συζητῶ. —jolin, ῥ. ἑ. συνάπτω, 
συνδέω, συναρµόζω, ζεύγνυμι, συ»- 
αρτῶ, συναρµόζω: —, ῥ. οὐδ. 
συδεύγνυµαι. —jolnt, ἐπ. κοι- 
νὸς, συνδεδεµένος, συνεζευγµένος. 
—jor'ntly, ἐπίρ. ἅμα, ὁμοῦ, συνηµ- 
μένως. 

0ο π]ασα], ἐπ. ἐγγάμιος, γαμήλιος: 
—ly, ἐπίρ. συζυγικῶς. —jugate, 
ῥ. ἐ. συνάπτω, συζεύγνυµε: (γραμ.) 
κλίνω: ----, ἐπ.συνδυασµένος, ζυγάδην 
ὧν. —juga'tion, συναρμογὴ, ἢ. 
(οκμ.) τυξυγία, ἧ. κλίτις éyzdises, 


Conna’scence: 
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4. —juga’tional, ἐπ. (ypap.) ἐγ- 
χλιτιχός. 


Conju'nct, ἐπ. συναφἠς, συνεχὴς, συν- 


Ἰνωμένος, —Ju’nction, οὐ. σύ- 
ζευξις, ἡ. συνάφεια, ἡ. συναφἡ, ἡ, συν- 
ἀρμογὴ) ἡ. συμμαχία, ἡ: σύνοδος 
(ἀστέρων), ἡ: (γραμ.) σύνδεσμος 
ἢ πλ. τὰ σύνδεσμα κ. οἱ σύνδεσμοι, 
ὁ. —ju’nctional. —ju’nctive, 
ἐπ. συναπτικὸς, συναφὴς: (γραμ.) 
συμπλεχτιχός: — mode, 3}: --- 
junctive, οὐ. ὑποτακτικὴ ἄγκλισις, 
7. —ju'netively, ἐπίρ. συνδετῶς, 
ἐν συνδέσει, ὁμοῦ: συμπλεχτικῶς: 
—ju’nctiveness, οὗ. τὸ συνδέ- 
ον. —ju’netly, ἐπ. ἐν συνδέσει 
συμφώνως, ---]α/ΠΟἴΠΥΘ, ob. συν- 
αρμογἡ, ἡ : περίστασις, ἡ. συμθὰν, 
τό. συµθεθηκός, τό: ἀχμὴ, ἡ. κρί- 
Sly ἧ. 


Conjura’tion, οὐ. συνωμοσία, ἧ : pas 


γευτικὴ, ἡ. μαγγανεία, ἧ. ἐπωδὴ, ἡ. 
ψυχαγωγία, ἡ. ἐπαγωγὴ (δαιμόνων) 
ἢ: ἱκεσία, ἡ: ἐπωμοσία, under —, 
ὀμόσας, ἐπιμαρτυρόμενος. —jura’- 
tor, οὗ, ἔνορκος, ὅ. 


Conju’re, ῥ. ἐ. ἐπιμαρτύρομαι, you- 


νάδοµαι, ἱκετεύω, δέομαι: ὄμνυμι, 
ἐπόμνυμι: μαγγανεύω, χατάδω. 
to — up spirits, ἐπάγειν δαίμο- 
vas. to — up the dead, φυχαγω- 
yetv: —, ῥ. οὐδ. μαγεύω, γοητεύω, 
ἐξορκίζω. —ju'rement, οὐ. ἐπω- 
µοσία, ἡ. —ju'rer, ov. ἐπιμαρτυ- 
ῥόµενος, 6: μάγος, ὃ. γόης, 5. φαρ- 
μακεύς, ὃ. μαγγανευτὴς, 6, 
—nascency, οὗ. 
ὁμογένεια, ἢ. συγγένεια, ἡ. σύγχρο- 
γος γέννησις, ἢ: συμφυΐα, ἡ. --- 
na’scent: —nate, ἐπ. ἐγγενὴς. 
συγγενὴς: (6οτν.) συμφυὴς, σύμφυ- 
τος, ἐμφυὴς, ἔμφυτος. to be —nate, 
ἐγγίγνεσθαι: ἐμφύεσθαι. 


Conna’tural, ἐπ, ἐμπεφυχὼς, ἔμφυτος, 
4 


φύσει ἐνὼν. if Is —-, ἐμπέφυκε, 
φύσει ἐγγίνεται, ἔνεστι: —ly, ἐπίρ. 
φύσει, ἐξ ἀρχῆς, κατ᾽ ἀρχὴν: —ity. 
—neas, οὐ, τὸ εὖτει ἐνέν, ουτιἡ σὺ». 
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δεσις, 7: —naturalize, ῥ. ἐ. φυ- 


σιοποιῶ, 

Conne'ct, ῥ. ἑ. συνάπτω, συδεύγνυµι, 
συνείρω, συγχολλῶ, συναρµόττω: ---- 
ῥ. οὐδ. μίγνυμαι, παραπήγνυµαι, 
συνέχοµαι,προςαρτῶᾶμαι, συμφύομαε: 
—ed, ἐπ. σύγκολλος, συνεζευγµέ- 
νος: σύζυγος: —edly, ἐπίρ. συνημ- 
µένως: |---Ίηρ-Ῥαπά, οὐ. διάδε- 
σµος, ὃ: —ing-gear, οὐ. (μηχ.) 
κινήσεως συγχοινωνία, ἡ: —ing- 
Tod, av. (μηχ.) διωστὴρ, δ: — 
ion, οὐ. σύξευξις, συναφὴ, συμ- 
πλοχὴ, συναρμογὴ, ἧ : συξυγία, ἡ. 
συνήθεια, οὐγειότης, ἦ : κηδεία, 
κηδεστία, ἧ. κῆδος, τό: γαμθρὸς, 
ὃ. κηδεστὴς, 6, πενθερὸς, 5. ἐπιγαμ- 
θρεία ἃ ---θρία, ἡ. to forma --- 
by marriage, χηδεύεν, ἐπιγαμ- 
θρεύευν. to be in —on with, ἐπι- 
µιξία χρῆσθαι πρός τινα: —ive, 
ἐπ. συνδετικός: οὗ. (γραμ.) σύνδε- 
σµος, 6: (6οτν.) µεσάνθηρον, τό: 
—ively, ἐπίρ. συνημμένως, κοινῇ: 
—Or, οὐ. συνάπτης, ὅ. 

Conne’x, etc. ὅρ. Connect, ete. 

Conni’vance, οὐ. πσρόρασις, περιό- 
pasts, ἡ. συγχώρησις, ἡ, 


Conni’ve, ῥ. οὗδ, νεύω: συγχωρῶ, 
περιορῶ, παρορῶῦ: —noy, ov. 


dp. —vance : —nt, ἐπ. παρορῶν, 
συγχωρῶν (τι Χαχὸν συμθῆναυ): 
(βοτν.) συγκλιής: —nt-valves, 
(ἄνατ.) ἐκμυζητήρια, τά: ---ᾱ, ov, 
ὁ περιορῶν τι, —ni'ving, οὐ. ὁ 
περιορῶν : (βοτν.) συγκλινής, 

Connoisseu’r, οὗ. ἐπιστήμων, ὅ. 
πειρος, 6, ἔμπειρος τέχνης, ὃ: 
ship, οὐ. ἐμπειρία, ἡ. 

Co’nnotate, ῥ. ἐ. ὑπαινίττομαι, 
nota'tion, οὐ, ὑπαινιγμός, ὃ: συμ- 
πέρασμα, τό. —notative, ἐπ, 
εἰχαστός. —no'te, ῥ. ἐ. διασημαί- 
νοῶ) ἐπιδείχνυμι. 


ἔμ- 


Connu’bial, ἐπ. ἐγγάμιος, γαμήλιος, | 


γαμιχός, —numera'tion, οὗ. xa- 
ταλογισμὸς, ὁ. συναρίθμησις, ἧ. — 
NUSANCE, οὗ. γνῶσις, ἧ, ἐμπειρία, 
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4. —nusant, ἐπ. (of) εἰδὼς, δαή- 
μων. : 

Conny, ἐπ. ἀγαθὸς, καρτερός: εὖ- 
πρεπὴς, καλός. 

Co/noid, ἐπ. χωνοειδής : ---, οὐ. 
(γεωμ.) χωνοειδὲς σχῆμα, τό: 

10, 1081, ἐπικωνοειδής. 

Conqua‘drate, ῥ. ἐ. τετραγωνίζω. 
—qua’ssate, ῥ. ἐ. σείω. —quas- 
sation, οὐ. σεῖσμα, τό. 

Co’nquer, ῥ. ἐ. νικῶ, κρατῶ, ὕποδου- 
16, αἱρῶ, Cla αἱρῶ τι, καταλαμ- 
θάνω. to — a city, ἐκπολιορκεῖν, 
ἐχπορθεῖν πόλιν, to — a land, κα- 
ταστρέψασθαι χώραν, ὑφ᾽ ἑαυτῷ 
ποιεῖσθαι χώραν: ἐπιχρατῶ περι- 
γίγνοµαέ τινος: χατέχο, δαμῶ, χα- 
ταστέλλω (ἐπὶ παθῶν). easy to -σ, 
εὐχείρωτος, εὐάλωτος, εὐχαθαίρε- 
τος. difficultto be —ed, δυσχείρω- 
τος: —able, ἐπ. εὐπόρθητος, εὐά- 
λωτος: ----ΔΏ]Θ6ΠΘΒΒ, οὐ. τὸ εὐάλωτον: 
---θ88, οὗ. νιχἠτρια, ἡ: —Or, ov. 
νιχητήρ, 6, νιχήτωρ, ὃ. νικητής, ὁ. 
—quest, οὗ. αἴρεσις, ἡ. ἅλωσις, ἡ: 
νέκη, ἧ : τὸ ἁλωθὲν, κατάκτησις, 7. 
ἐπιαράτησις, ἡ. 

Consangui’neal. —sangui’neous, 
ἐπ. ὅμαιμος, ὁμαίμων, συγγενής. ---- 
sanguil’nity, οὗ, ὁμαιμοσύνη, ὅμαι- 
µότης, ἧ. —sarcina'tion, ov. συ- 
σχευασία, ἡ. 

Co’nscience, οὗ. συνείδησις, ἧ. συνει- - 
δὸς, τό. σύννοια, ἡ: εὐσέθεια, ἡ. 
ὅσιον, εὔορχον, τό. εὐσυνειδησία, ἡ: 
γνώμη, ἡ. to loose the —, ἑξί- 
στασθαι τοῦ φρονεῖν, ἔξω φρενῶν 
γίγνεσθαι. good —, εὐσυνειδησία. 
man of —, εὐσυνείδητος. in —, 
εὐσυνειδήτως, ἀληθῶς, ὄντως. upon 
My —, Met” ἀληθείας, ἦ μήν, ἤπου, 
δῆτα: —d, ἐπ. εὐσυνείδητος: --- 
less, ἐπ. ἀσεθὴς, ἄνόσιος, ἀσυνείδη- - 
τος: — smitten, ἐπ. ὑπὸ τῆς συν- 
εἰδήσεως ἐλεγχόμενος. —scient, 
ἐπ. ἔμφρων. —scie’ntious, ἐπ. εὖ- 
συνείδητος: δίκαιος, εὐσεθὴς, ὅσιος. 
to be —, συνειδέναι, συγγιγνώσχειν. 
ι τ 
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—scie'ntiously, ἐπέρ. εὐσυνειδή- 
τως: dol@s, —scie’ntiousness, οὗ. 
εὐσυνειδησία, ἧ : εὐσέδεια, ἡ. ὅσιον, 
τό. εὔορχον, τό. —scionable, ἐπ. 
= ascientious. —scionably, ἐπέρ. 
εἰκότως, ἐκ τῶν duxaley. —sciona- 
bleness, οὐ. δίκαιον, ἴσον, εἰκός, 
ἄξιον, τό. 

Co’nscious, ἐπ. συνέστωρ, ξυνειδὼς, 
ἔμφρων, 1 am --- of ἃ thing, μέ- 
μνημαί τινος, σύνοιδα ἐμαυτῷ τι. 
I am — of something which I 
did, σύνοιδα ἐμαυτῷ ποιήσας τι. 1 
am — of myself, ἐν ἐμαντῷ εἰμι: 
—ly, ἐπίρ. ἐκ προθέσεως, ἐκ προαιρέ- 
σεως, ἐπίτηδες, ἐξεπίτηδες: —ness, 
ob, φρόνησις, ἡ, τὸ φρονεῖν : συνείδη- 
"ats, ἡ. τὸ συνειδέναι. συνειδὸς, τό. 

Conscri’be, ῥ. ἐ. ἐπιγράφω: ὅρ, 
Circumscribe. —script, ἐπ. ἀ- 
ναγκαστὸς, ἐγγεγραμμένος: —, ov. 
στρατεύσιμος, ὅ: —sori ption, οὐ. 

, ἀπογραφή, ἧ. στρατολογία, ἡ. 
Co’nsecrate, ῥ. ἐ. ἱερῶ, καθιερῶ, a- 

φιεοῶ, ἁγίξω: τεμενίξω, ἐγκαινίδω 

(ναόν): ἱερῶ: —d, ἐπ. ἅγιος, ἱερός: 

—dness, οὐ. ἀνάθεσις, ἧ. ἀφιέρω- 


σις, ἧ. —secra’tion, οὖ. χαθιέρω- 


σις, ἀφιέρωσις, ἡ: ἁγίασις, ἢ: τε- 
λετὴ, ἢ. ἐγκαίνισις, ἡ. ἐγκαινισμός, 
ὁ. —seorator, οὐ. ὁ ἀναθέττων, 6 
ἀφιερῶν. ---ΒΘΟΤΔΙΌΣΥ, ἀφιερωτικός. 
Consecta’neous, ἐπ. ἑπόμενος, ἐχό- 
μένος. —sectary, ἐπ. δῆλος (ἔχ), 
ἀκόλουθος, λογικός: —, οὗ. συλλογι- 
σμὸς, ὅ. πόρισμα, τό. ἀκολουθία, ἡ. 
—secu'tion, οὐ. ἐπακολούθημα, τό. 
πορισµάτων ἀλληλουχία, ἡ: (ἄστρ.) 
month of —, σεληνιακὸς μὴν, ὃ. 
—se'cutive, ἐπ. συναχόλουθος, συν- 
εχὴς: ἑπόμενος, διάδοχος. ----5θ'- 
cutively, ἐπίρ. ἑξῆς, συνεχῶς: ἆ- 
κολούθως. —se'cutiveness, οὗ. 
ἀλληλουχία, ἡ. 
Consene’scence. —sene’scency, οὗ. 
τὸ γηράσκειν. γῆρας, τό. [φροσύνη, ἡ, 
Conse’nsion, οὗ. συμφωνία, ἡ. ὅμο- 
Conse’nt, οὐ. συγκατάθεσις, χατά- 
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νευσις, συναί»εσις, ἡ: ὁρποφροσύνη, 
ὁμόνοια, συμφωνία, ὁμοιοπάθεια, 
ἡ. with one —, ὁμοθυμαδὸν, 
ἐκ μιᾶς γνώμης: —, ῥ. ἐ. (to) 
ἐπαινῶ, συναινό», ἐπιεύω, συγκατα- 
τίθεμαι: (with) συμφωνῶ: 
ane’ity, ob. συναίνεσις, ἧ: —a’ne- 
ous, ἐπ. (to) σύμφωνος: —a’ne- 
ously, ἐπίρ. συμφώνως: προθ. κατὰ 
(air), —a’'neousness, οὐ. συµ- 
φωνία, ἡ. ἀκολουθία, ἡ: —er, ov. 
ὁ συναινῶν : —ient, ἐπ. συνέπαυνος, 
σύμφωνος, ὁμογνώμων: —ing, ov. 
συναίνεσις, ἧ. 

Co‘nsequence, od. ἀκολούθησις, ἧ. &- 
χολουθία, ἡ : δύναμις, ἧ. ῥοπὴ, ἡ. 
ἀποτέλεσμα, τό: ἐπαχολούθημα, συν- 
επόµενον, τό: ἐπαχολούθησις, ἧ: 
σπουδαιότης, ἢ. ὄγκος, 6. ῥοπή, ἡ. 
in — of, ἕνεκα, ἔχ. by --- οὖν, 
dpa, οὐκοῦν, λοιπόν. to set up for 
aman of —, ὑποκρίνεσθαι σχῆμα 
ἀνδρὸς σπουδαίου. a thing of —, 
πρᾶγμα, τό: ---, ῥ. ἐ. τεχμαίρο- 
μαι. —sequent, ἐπ. ἀχόλουθος, 
ἐπαχόλουθος: ----, od. ἀχολουθία, ἡ : 
πόρισμα, rd, —seque’ntial, ἐπ. ἑ- 
παχόλουθος, γιγνόμενος, ἀναγκαῖος : 
κανοναός: &latev. —seque’ntial- 
ly, ἐπίρ. λογικῶς, κατὰ συνέπεια»: 
μεγαλοφρόνως. —seque’ntialness 
4. —sequentness, οὐ. 7 (τοῦ λό- 
you) ἀκρίδεια ἢ ἀχολουθία: ἄλαξο- 
via. —sequently, ἐπίρ. ἐντεῦθεν, 
ἑπομένως, οὖν, ἄρα, οὐκοῦν. 

Conse’rtion, οὐ. ἁῤμονία, 4. —se’r- 
vable, éx. διατηρητικός. —se'T- 
vancy. —serva'tion, οὗ. διατήρη- 
σις, Hs σωτηρία, ἧ. —servant, 
ἐπ. διατηρῶν. —se’rvative, ἐπ. 
φυλακταὸς, συντηρητικός: —, οὗ. 
συντηρητικὸς, ὃ. ---Β6/ rvatoire, ov. 
μουσικὴ σχολὴ, ἡ. ᾠδεῖον, τό. — 
se/rvator, ob. διασώζων, ὃ. φύλαξ, 
ὁ. ἐπιμελητὴς, 6, —se'rvatory, 
ἐπ. συντηρητικός: —, οὗ. δεξαμενὴ, 
H. ὑποδοχεῖον, τό, ἀποθήκη, ἡ: (Φν- 
τῶν) χειµάδιον, τό, 
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Conse’rve, ῥ. ἑ, διατηρᾶ, διαφυλάτ- 
Tw: ταριχεύω, ἀρτύω (καρποὺς) : 
-- οὐ, οἱ Τεταριχευµένοι (χωρποὺ : 
φντώριον, τό: —r, ob. διασώξων, 
ὅ: ἐπιμελητὴς, ὁ : ὃ (τοὺς καρποὺς) 
ταριχεύων, πεμματουργὸς, 6. 

Conse’ssion, οὐ. συνεδρία ἢ ----δρεία, 
9. (κου.) συνεδρίασις, 4. —se’ssor, 
οὗ. σύνεδρος, 6, 

Consi’der, ῥ. ἑ. κ. οὐδ, φρονῶ, λογί- 
Copa, ἐνθυμοῦμαι, σκοπῶ, θεωρῶ, 
ἀφορῶ, ἀποθλέπω: νοῶ, ἐννοῶ, σκέ- 
πτομαι, λογίξομαι: τιμῶ: κρίνω, 
ἡγοῦμαι, νοµίζω, 1 --- him as 
My ΘΠΘΠΙΥ, ἡγοῦμαι ἣ νομίζω αὐ- 
τὸν εἶναι ἐχθρόν μου: —able, ἐπ. 
ἀξιοθέατος, ἀξιόλογος, ἀξιόσκεπτος, 
ἀριθμητός: σπουδαῖος, δυνατός: 
περίθλεπτος, εὐδόκιμος : μέγας, πο- 
λύς : —ableness, οὐ. ἀξία, ἡ. σπου- 
δαιότης, 4: τίμημα, τό: —ably, 
ἐπίρ. μάλα, πολλὸν, πολυ : ----8 06, 
οὗ. θεωρία, ἡ: σκέψις, ἡ. λογισμὸς, 
ὅ: —ate, ative, ἐπ. περιεσχεμ- 
μένος, περίσκεπτος, περιφρονῶν : 
εὐλαθὴς, προμηθὴς, πεφυλαγμένος: 
—ately, ἐπίρ. σωφρόνως, φροντι- 
στικῶς, περιεσχεμμένως, μετὰ λο- 
γισμοῦ: —ateness, οὐ. εὐλάβεια, 




























4. περίσκεψις, 4. λογισμὸς, ὃ: -- 


a‘tion, οὐ. θεωρία, ἧ. ἐννόησις, ἧ. 
σχέψις, ἡ. λογισμὸς, ὅ. ἐνθύμησις, ἡ : 
ἀξία, δόξα, τιμή, ἡ: λόγος, ὅ. 
αἰτία, ἡ. αἴτιον, τό: ἀντιχατάστα- 
σις, ἀνταμοιθὴ, ἡ, to take into 
—, ἐν ὑπολόγῳ ποιεῖσθαι, σχέπτε- 
σθαι x. σκοπεῖν τι, the affair is 
under —, θουλεύονται περὶ τοῦ 
πράγματος. to put out of —, χαί- 
- pay λέγειν ἢ ἐᾶν: —er, οὐ. λογι- 
στιχὸς, νοήμων, 6. λογιζόμενος, ὃ: 
—ing, προθ. ἕνεκα, κατά: —ing 
that, ἕνεκα τούτου, λογιζόμενος, 
ὅτε: —ing, οὗ. θεωρία, ἡ. ἐνθύμη- 
σις, ἧ: —Ingly, ἐπίρ. ἐσκεμμένως, 
συνετῶς. 
Consi‘gn, ῥ. & προςτάττω, ἐπιτάτ- 
τω, ἐπιτρέπω: ἐμπιστεύω, παρα- 
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κατατίθεµαι,παραδίδωμι,παρεγγυῶ: 
(ἐμπρ.) ἀποστέλλω: —, ῥ. οὐδ. v- 
ποτάττοµαι: συνανῶ: —a’tion, 
οὐ. παράδοσις, παρεγγύχσις, ἡ: ᾱ- 
ποστολὴ, ἡ: ὑπογραφὴ, ἡ: ---ᾱ- 
ture, οὐ. συνυπογραφή, 7: ---θθ, 
οὗ. ὁ πράττων τά τινος, ἐπίτροπος, 
5. παραλήπτωρ, ὃ: ---θἵ, Or, οὗ. 
ἐκπέμπων, 6.5 dua πέμπων, ὃ ἆπο- 
στέλλων τοέ τι: —i'ficant : ---ἵ-- 
ficative, ἐπ. ἰσοδύναμος, ταυτόση- 
μος: —nifica’tion, ov. χοινὴ σηµα- 
σία, ἡ: —nify, ῥ. ἐ, δίδωμµιετὴν αὖ- 
τὴν σημασίαν : —ment, οὐ. παρά- 
δοσις, ἡ. (ὠνίων) ἀποστολὴ, ἡ: τὸ 
ἐμπιστευθὲν ἔργον Ἡ ἐμπόρευμα. 

Consi‘lence, οὐ. συντυχιά, ἡ. ---εἰ - 
milar, ἐπ, ὅμοιος, παρόμοιος. — 
simult'tude, οὗ. ὁμοιότης, ἡ. 

Consi'st, ῥ. οὐδ. εἰμὶ, ὑπάρχω, καθί- 

σταμαι, μένω: (Of) συνίσταμαι (ἔκ), 

συντάττοµαι (ἔχ), σύγχειμαι : — 

ence: —enecy, ov. διαμονὴ, ἧ. 

θεθαιότης, ἢ: κατάστασις, ἡ. τὸ ἆ- 

µετάθλητον (ea πραγμάτων): στε- 

ῥρεότης, ἡ. to haveno — together, 
τὰ ἐναντία (ἡ τἀναντία) λέγειν ἑαυ- 
τῷ: --- οὗ behaviour, of charac- 
ter, τὸν αὐτὸν τρόπον, τὸν αὐτὸν 
χαρακτῆρα: —ent, ἐπ. μόνιμος, 
εὐπαγὴς, στερρός: (with) σύμφω- 
νος, πρέπων : συνεχὴς, ἀχριθής, εὐ- 
σταθής. to be —ent with one’s 
self, συνίστασθαι εἰς τὸ αὐτό: —~ent 

With reason, φρόνιμος, σώφρων: 

—ently, ἐπίρ. ἑπομένως, συμφώ- 

νως: ἀκριθῶς: —Ory, οὐ. τὸ ἱερὸν 

θουλευτήριο»ν, ἡ ἱερὰ θουλὴ. 

Conso’ciate, οὐ. μετέχων, χοινωνός, 
συνέταιρος, ὅ: —, ῥ. ἐ. συνίστημε, 
(χοιν.) συνεταιρίδω: —, ῥ. οὐδ, 
συντάττομαι, —socla'tion, οὐ. 
σύστασις, ἥ. κοινωνία, ἧ. συνεταιρι- 
σμός, ὅ. 

Co’nsolate, ῥ. ἐ. παρηγορῶ. —so’- 
lable, ἐπ. παραμυθητέος. ---Βο]α)- 
tion, οὐ, παρηγορία, παραμυθία, 
ἧ. —solator, οὐ. παρα μυθητὴς, é.. 
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porta, i: τννώκα, 1. -- «ὐααατι ου ISIE. τὰ τ ταπῦ Ices, Er 
tT. ρους, όλος: —_ πῳΡ-χαΐσο, ἅτα τας, Ἱτπποασχας, 
5,2» 1βοον», Db te ὀθηοσα τα. ὦ: maak. Ζνσασι-ας, = srScer- 
WAGE, ENG. Mckee, TUE Bis. ἆ- απτηρ. τ- --ῖν τῷ. χυρο- 
Φως LOTT. --ἀααάσπόαα-. τυ, ἢ - οεὔσακε. τὰ εὔστε- 
“Ὁ. ἄφῳρ»α, ἦ, σγαφωράς, ἧἦ -- fan. % ccs, § ἐεήσαντης ἧ: 
Mii, ἐπ, Aepsrveuis, τναῴπανες. soups, τα tbe — of finend- 
Cowes prate, 6. ὁ. susie, axcunse- sip, τὸ τῆς maces στό» 
μέζω, --Ῥ ρω, οὗ. miperss, %. —samt, dx σπερεῖς 2. στερρὺς, 
(dumm, «Ὁ, trips. ὁ. σινεργες, ποιοῖς. ππετός- ἔμρενις, εὔστα- 
Ut Vg fr}, b, 5: oryrsetig, 4. — Ons, ἀμετπάκκτος, anz-xtetes: Gé- 
τῷ ἡ. ανα, i, σύλόγος, ὁ:. Cass, πεστός —stantly, ἐπίρ. 
.«κΚ' ht. (with , σ νίσσαµαςε, a ἀεί, ἀδεπχρείπτως: εὐσταδῶς: πι- 
tay πρφρμωῶ, σνγγέγνομαε: — στῶς —stat, ov. ἀποέ ἧ. 
b. d. surbate, σνζεύγννμε: kasiov- τῶν ἬΝ ῥ- ἐ. x. οὐδ, συλλάμπω. 
$a, σνμπαρυμσρτῶ, {ο — one’s | —stella‘uon, οὐ. σἅμα, τό. ἄστρο- 
self (welt, θννέστασθαίέ τινε, — δεσία, ἡ ζ. ἀστροβέττμα, τό. (εοιν.) 
wertable, ἐπ, εὔάρμοστος, igappb-| ἀστερισμὸς, ὃ. ἄστρον, τό: περι- 
yar, ἐπιτήδειος, ---σὐ του, sort-| «φανής σύλλογος, 6. 
ship, οὗ, κοινωνία, μετουσία, 4: | Consterna’tion, οὗ. ἔκπληξις, κατά- 
ἑτοιρώ», — plo, 4. πληξις, ἧ. δέος, τό. φόθος, 6. we 
(amupe'ctable, ἐπ, θεατὸς, ὁρατός.| were thrown into a —, ἐξεπλά- 
spodiailty. —aspe' ction, ob. ὅ Ὕημεν, εἰς φόδον περιεπέσαµεν. 
pears, ἢ -spe’ ots, ob, ἐπιθεώρη- | Co'nstipate, ῥ. ἐ. πήγνυµε, σωματῶ: 
“4, ἢ; ᾿ἱπιτομή, ἡ , —ape'rsion, ἐμθύω, ἀποθύω: (iarp.) ἐμφράττω, 
οὐ, ῥᾳντισμὸς, ὁ, —spteulity, ob,| διαφράττω, στεγνῶ. —stipa’tion, 
guyhe, τό! περιφάνεια, ἡ. λαµπρό-| ob, στέγνωσι, ἡ. πύκνωσις, Ἡ. 
mh, pri’ cuous, ἐπ.θεατὸς, ὁρα- (ἰατρ.) ἔμφραξις, στεγνότης, δυς- 
Thy ruropoavhes περιξόητος, εὐκλεήςι] κοιλιότης, 7. [φοφόροι. 


περὶ ἢ ὀπιφανήρ, to be —, ἐμπρέ- Consti'tuency, ob. οἱ ἐκλογεῖς, οἱ ψη- 
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Consti’tuent, οὐσιώδης, ἀποτελῶν, 
oxygen and hydrogen are the 
— parts of water, ὀξυγόνον καὶ 
ὑδρογόνον εἰσὶ τὰ στοιχεῖα τοῦ 
ὕδατος: —, οὐ. χειροτονητὴς, ὃ. 
ἐκλογεὺς, δ: στοιχεῖα, τά. ἀρχὴ, 77. 
Co'nstitute, ῥ. ἐ. ἱδρύω, ἀνίστημι, 
κατασκευάδω, ἀνεγείρω: ἀποτελᾶ, 
ποιῶ : ἀποστέλλω, καθίστηµι, τάτ- 
τω: —r, οὐ. ὃ τάττων : κτίσας; ὅ. 
—stitu’tion, οὐ. κατάστασις, ἡ. 
χατασχευἡ, ἡ : ἕξις, φύσις, χατα- 
σκευἡ,ἡ. ἃ good, a bad —, εὐεξία, 
καχεξία, ἡ: σύνταγμα, τό. πολιτεία, 
σύστασις, ἡ. to have a —, πολι- 
τεύειν: διάταγμα, τό, —stitu’- 
tional, ἐπ. ἐγγενὴς, συμπεφυκὼς, 
ἐνὼν τῇ φύσει: πολιτιχὸς, συνταγ- 
ματικός. —astitu'tionalist, οὐ. ὁ 
τῷ συντάγματι ἀχόλουθος, συνταγ- 
ματικὸς. —stitutiona’lity, οὐ. 
συνταγματικὸν, τό. —stitu'tion- 
ally, ἐπίρ. πολιτικῶς, συνταγματι- 
κῶς: φύσει, ἐχ φύσεως. —stitu’- 
᾿ tlonary, ἐπ. συνταγματιχός. --- 
stitutive, ἐπ. ἀποτελῶν, στοιχειό- 
Ong. the — parts, τὰ στοιχεῖα: 
ἐπιτάττων. 
Constra‘in, ῥ. ἐ. διάξω, ἀναγκάζω, 
προφςαναγκάζω : συστέλλω, κατέχω, 
εἴργω: ἀτιμάξω, φθείρω ἢ δια- 
φθείρω (γυναῖκα) : —able, ἐπ. ἄναγ- 
καστέος, ἀνάγκη πεισθεί. --- 
edly, ἐπίρ. ἀνάγχη, 6a: —er, οὐ. 
ἀναγκάζων, ὃ: —t, οὗ. ἀνάγκη, ἡ. 
Gla, ἡ: περιορισμὸς, ὃ : —tive, 
ἐπ. ἀναγχαστιχός. 
Constri’ct, 6. ἐ. συνέλκω, συνθλίθω, 
συσπῶ: —ion, οὗ. σύσπασις, ἡ. 
συστολὴ͵ ἡ: ----05, οὗ. (ἄνατ.) σφιγ- 
κτὴρ, δ: εἶδος ὄφεως. --- ἐγ 06, 
ῥ. ἐ. συστέλλω, συσφίγγω. “--- 
stri'ngent, ἐπ. στυφνός, 
Constru’ct, ῥ. ἐ. δέµω, συντίθημι, 
ἱδρύω, χτίξω, χατασχευάξω : ναν- 
‘Toa: τάττω, συντάττω: —eY, οὗ. 
οἰκοδόμος, 6: κατασχευαστής, 6. 
ἀπεργαζόμενος, 6. —lon, οὗ. οἶκο- 
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δόµησις, ἡ, κατασκευή, ἡ: (γραμ.) 
σύνθεσις, σύνταξις, ἢ : (γραμ.) ἑρ- 
μηνεία, ἧ. διερμήνευσις, ἡ. to put 
ἃ — upon..., σημαίνειν, ἑρμη- 
νεύειν. to put an ill — upon, εἰς 
τὸ χεῖρον ἐδηγεῖσθαί τι : —ional: 
—ive, ἐπ. ἑρμηνευτιχός: παραγω- 
γικὸς: —ively, ἐπίρ. ἑρμηνευτικῶς: 
—ure, οὗ. οἰκοδομὴ, ἡ. οἰκοδόμη- 
μα, τό: —or, οὐ. 69: —er. | 


Co’nstrue, ῥ. ἐ. συντάττω (λέξεις) : 


ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ. 


Co'nstuprate, ῥ. ἐ. ἀτιμάζω, ἐχθιάξω. 


—astupra'tion, οὗ. ἀτιμία, 4. 


φθορὰ (γυναικός), 7. 


Consubsi'st, ῥ. οὐδ. συνυπάρχω. 
Consubsta’ntial, ἐπ. ὁμοούσιος, ἴσο- 


φυὴς, ὁμοειδής: —ist, οὗ, (ἐκκλ.) 
ὁ ὑπὲρ τῆς ὁμοουσιότητος: —ity, 
οὐ. ὁμοουσία, ὁμοουσιότης, ἡ. --- 
a/ntiate, ῥ. 2. ὁμοούσιον ποιῶ : ----ν 
ῥ. οὐδ. πιστεύω τὸ ὁμοούσιον. --- 
antia'tion, ob. τὸ ὁμοούσιον. 


Οο/πβιθύιἆθ, οὐ. συνήθεια, ἡ. ἔθος, 


ἔθιμον, τό. —tu’dinal. —tu’- 
dinary, ἐπ. συνήθης, ἔθιμος. 


Con’sul, οὗ. ὕπατος, ὅ: πρόξενος: 


—age, ob. προξενιχὸν δικαίωμα, 
τό: —ar, ary, ἐπ. ὑπατιχὸς, προ- 
ξενικός: —ate, ship, οὐ. ὑπατεία, 
4: προξενία, ἡ: —late, οὐ, προ-΄ 
ξενικὸν γραφεῖον, τό. 


Consult, ῥ. ἐκ. οὐδ, ἐπερωτῶ, χοινοῦ - 


μαι, συμθουλεύοµαι, ἀνακοινοῦμαε: 
λογίξδοµαι, διαλογίδοµαι: ἀνελίττω 
(θιθλίον): —, οὖ, θούλευσις, ἡ: 
ἀπόφασις, ἡ: συμθούλιον, τό: --- 
a'tion, οὐ. θούλευσις, ἡ: συμθού- 
λιον, τό: —ative, ἐπ. συµθουλευ- 
τικός: ----θΕ, οὐ, ὁ συμδουλευόµενος: 
—ive, ἐπ. ép. —ative. 


Consume, ῥ. ἐ. φθίω. ἀναλίσκω, κα- 


ταναλίσχω: δαπανῶ (χρήματα): 
χαταφλέγω: νέμω: —, ῥ. oud. τή- 
xopat, φθίνω, φθίνοµαι. ---Βα Πι8- 


‘dle, ἐπ. δαπανηρὸς, ἐπιτριπτικός: 


—r, οὗ, ἀναλωτὴς, ὅ: καταστρο- 
φεὺς, ὃ. 
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—solatory, ἐπ. παραµυθητιός, 
παρήγορος, παρηγοριός: ---, οὗ. 
παραμυθητωὸν, τό. ---Β016, ῥ. ἐ. 
παραμυθοῦμαι, παρηγορῶ : (ἀρχιτ.) 
οὐ. ὠτὶς, ----ίδος, ἢ. ἀγχὼν», 6; —r, 
οὐ. παρήγορος, παραμυθητής, ὁ. 
Conso'lidant, ἐπ. ἐπουλωτικός: ----, 
οὗ. ἐπουλωτικὸν (φάρμακον), τό. 
Conso'lidate, ῥ. ἐ. στηρίζω, ἀσφαλῶς 
χαθίστηµι, ἐμπεδῶ: ἀχέομαι, ἐπον- 
λῶ: συμπυκνῶ, orepsdi: —, ῥ. οὐδ. 
παγιοῦμαι: —, ἐπ. στεριὸς, ἆσφα- 
λής. —solida’tion, οὐ. στέγνωσις, 
στερέωσις, πύκνωσις, ἡ: συναρμογὴ, 
ἡ. —so'lidative, ob. ἐπουλωτικὸν 
(φάρμακον), τό. 
Consommé, οὐ. κρέατος χυλὸς, ὃ. 
Co’nsonance. —sonancy, οὐ. ἁρ- 
μονία, ἡ: συμφωνία, ἧ. —sonant, 
ἐπ. σύμφωνος, ἁρμονιχός : —, οὗ, 
(γρμ.) σύμφωνον, τό: πλ. ἄφωνα, τά: 
—sonantly, ἐπίρ. συμφώνως, συμ- 
φωνούντως, χατά. —sonantness, 
οὗ. ἁρμονία, ἡ. συμφωνία, ἧ. — 
ΔΟΠΟΤΒ, ἐπ. ἁρμονιχός, σύμφωνος. 
Conso’piate, ῥ. ἐ. κοιµίζω, κατακρι- 
µίζω. —pia'tion, οὐ. κοίµισις͵ 7. 
Co’nsort, οὐ. ἑταῖρος, ὃ. συνεργὸς, 
6; σύδυγος, 6, ἡ: σύγκοιτος, 6. — 
τις» ἡ. συμφωνία, ἡ. σύλλογος, ὃ: 
—, ῥ. οὐδ. (with) συνίσταμαι, ὅμι- 
λῶ, προκομιλῶ, συγγέγνοµαι: —, 
ῥ. ἐ. συνάπτω, συζεύγνυµι: ἄκολου- 
θῶ, συμπαρομαρτᾶῶ. to — one’s 
self (with), συνίστασθαί reve, — 
sortable, ἐπ. εὐάρμοστος, ἐφαρμό- 
Sav, ἐπιτήδειος. ---ΒΟ 10η, sort- 
ship, οὐ. κοινωνία, μετουσία, ἡ : 
ἑταιρεία, ----ρία, 7. 
Couspe'ctable, ἐπ. θεατὸς, ὁρατός. 
—spectu'ity. —spe'ction, ob; ὃ 


πειν, διαφαίνεσθαι, -ρῖ! cucusly, 
ἐπίρ. φανερῶς, καταφανῶς: ἐπιφα- 
νῶς, περιθλέπτως. —spi/cuous- 
Ness, οὐ. φανερὸν, ἐναργές, τό: εἴ- 
χλεια, ἧ. ἐπιφάνεια, 7. 


Conspi’racy : —spira;tion, οὐ. συν- 


ωμµοσία, ἡ. σύστασις, ἢ: συνέρ- 
γεια, 7. —spi’rant, ἐπ. συνωμοτι- 
κός, —spi/rator, οὗ, συνωµότης, 
ὁ. —spi're, ῥ. οὐδ᾽ συμφωνῶ, συν- 
τελῶ: συνόµνυµι, συνίσταµαι, ---- 
spi’rer, οὐ. συνωµότης, ὁ. --- 
spi/ring, ἐπ: — powers, συνεργοῦ- 
σαι δυνάμεις. —sprringly, ἐπίρ. 
συνωμοτικῶς. —spisa’ttun, οὗ. 
πῆξις, ἡ. σωµάτωσις, ἡ, —spu'r- 
cate, ῥ. ἐ. καταρρυπαίνω. —spur- 
ca'tton, οὗ. µίανσις, μόλυνσις, 9. 


Co’nstable, οὐ. ὁ τοῦ θασιλιοῦ ine 


ποστασίου ἐπιστάτης, ἐππωνάρχης, 
6: φύλαξ, χωροφύλαξ, 6. ῥαθδοῦ- 
X05, 6. κλητήρ, ὃ: —Ty, ov. χωρο- 
φυλακὴ, 7. —stancy, οὐ. εὐστά- 
θεια, ἡ. ἑἐμμονὴ, ἧ. θεθαίοτης, 7: 


— μόνιμον, τό. the — of friend- 


ship, τὸ τῆς φιλίας πιστόν. 
—stant, ἐπ. στερεὸς x. στερρὸς, 
πυκνὸς, πηχτός: ἔμμονος, εὔστα- 
θὴς, ἀμετάθλητος, ἀἁμετάθετος: 6έ- 


᾿ Gatos, πιστός. —stantly, ἐπίρ. 


ἀεί, ἀδιαλείπτως: εὐσταθῶς: πι- 
στῶς, —stat, ov, ἀπόδειξις, 7. 


Conste’llate, ῥ. ἐ. x. οὐδ. συλλάμπω. 


-—stella’tion, οὐ. σῆμα, τό, ἄστρο- 
θεσία, ἡ. ἀστροθέτημα, τό. (κοιν.) 
ἀστερισμὸς, 6, ἄστρον, τό: περι- 
paris σύλλογος, 6. 


Consterna'tion, οὐ. ἔκπληξις, κατά- 


πληξις, ἧ. δέος, τό, φόθος, ὁ. We 
were thrown into a —, ἐξεπλά- 
ynpsy, sis φόδον περιεπέσαµεν. 


pass, ἧ. —spe/ctus, οὗ. ἐπιθεώρη- | Co’nstipate, ῥ. é. πήγνυμι, σωματῷ : 


σις, ἡ: ἐπιτομὴ, ἡ. —spe'rsion, 
οὐ. ῥαντισμὸς, 6, —spiculity, οὗ. 
σαφὲς, τό: περιφάνεια, ἡ. λαμπρό- 
της, ἧ.---Βρὶ 610118, ἐπ. θεατὸς, dpa- 
τὸς, χαταφανής: περιθόητος, εὐκλεής, 
| περὶ ἢ ἐπιφανὴς. to be —, ἐμπρέ- 


ἐμθύω, ἀποθύω: (ἰατρ.) ἐμφράττω, 
διαφράττω, στεγνῶ. —stipa’tion, 
οὐ. στέγνωσις, ἧ. πύχνωσις, 7. 
(ἰατρ.) ἔμφραξις, στεγνότης, dus- 
χοιλιότης, η. [φοφόροι. 


Consti'tuency, οὐ, οἱ ἐκλογεῖς, οἱ ψη- 








CO 277 CO 


/ 


Consti’tuent, οὐσιώδης, ἀποτελῶνι 
oxygen and hydrogen are the 
— parts of water, ὀξυγόνον καὶ 
ὑδρογόνον εἰσὶ τὰ στοιχεῖα τοῦ 
ὕδατος: —, οὖ. χειροτονητὴς, ὅ. 
ἐκλογεὺς, ὃ: στοιχεῖα, τά. ἀρχὴ, 7. 
Co‘nstitute, ῥ. ἐ. ἱδρύω, ἀνίστημι, 
κατασκευάδω, ἀνεγείρω: ἀποτελῶ, 
ποιῶ : ἀποστέλλω, καθίστηµι, τάτ- 
τως: —P, ob. ὃ τάττων : χτίσας, 6, 
—stitu’tion, οὐ. κατάστασις, ἧ. 
χατασχευὴ, ἡ - ἕξις, φύσις, χατα- 
σχευὴ γῆ. a good, a bad —, εὐεξία, 
χαχεξία, ἡ: σύνταγμα, τό. πολιτεία, 
σύστασις, ἡ. to have a —, πολι- 
τεύειν: διάταγμα, τό. —stitu’- 
tional, ἐπ. ἐγγενὴς, συμπεφυχὼς, 
ἐνὼν τῇ φύσει: πολιτικὸς, συνταγ- 
ματικός. —stitu'tionalist, οὐ. ὁ 
τῷ συντάγματι ἀκόλουθος, συνταγ- 
ματιχὸς. —stitutiona'lity, οὐ. 
συνταγματικὸν, τό. —stitu'tion- 
ally, ἐπίρ. πολιτικῶς, συνταγματι- 
κῶς: φύσει, ἐχ φύσεως. —stitu’- 
tionary, ἐπ. συνταγµατικός. — 
stitutive, ἐπ. ἀποτελῶν, στοιχειό- 
- Ong. the — parts, τὰ στοιχεῖα: 
ἐπιτάττων. 
Constra‘in, ῥ. ἑἐ, θιάδω, ἀναγκάξω, 
προκαναγκάζω: συστέλλω, κατέχω, 
εἴργω: ἀτιμάξω, φθείρω ἢ δια- 
φθείρω (γυναῖκα): ---ΒΏ]ε, ἐπ. ἄναγ- 
καστίος, ἀνάγκη πεισθεί: --- 
edly, ἐπίρ. ἀνάγκῃ, δία: —er, ov. 
ἀναγκάζων, 6: —t, οὐ. ἀνάγκη, ἡ. 
Gia, ἡ: περιοβισμὸς, ὃ: —tive, 
ἐπ. ἄναγκαστικὀς. 
Constri’ct, ῥ. ἐ. συνέλκω; συνθλέθω, 
συσπᾶ: —ion, οὗ. σύσπασις, x. 
συστολὴ,ἡ: ---ΟΥ, οὗ. (ἄνατ.) σφιγ- 
κτὴρ, δ: εἶδος ὄφεως. ---δέγ 76, 
ῥ. ἐ-. συστέλλω, συσφίγγω. --- 
δἰγθπσοηΐ, ἐπ. στυφνός. 
Constru’ct, 6. ἐ. δέμω, συντίθημι, 
ἐδρύω, χτίξω, κατασχευάζω: ναν- 
-πηξῶ: τάττω, συντάττω: —eP, ov. 
οἰκοδόμος, 6: κατασχευαστής, ὃ. 
ἀπεργαξόμενος, ὃ. —ion, οὐ. οἶκο- 


δόµησις, ἡ. κατασχευή, ἢ : (γραμ.) 
σύνθεσις, σύνταξις, ἢ: (γραμ.) ἐρ- 
μηνεία, ἧ. διερμήνευσις, ἧ. to put 
a — updn..., σημαίνειν, ἑρμη- 
νεύειν. to put an ill — upon, εἰς 
τὸ χεῖρον ἐξηγεῖσθαί τι: —ional: 
—ive, ἐπ. ἑρμηνευτιχός: παραγω- 
γικὸς: —ively, ἐπίρ. ἑρμηνευτιχῶς: 
—ure, οὗ. οἰκοδομὴ, ἡ. οἰκοδόμη- 
µα,τό: —or, οὐ. 69: —er. 


Co’nstrue, ῥ. ἐ. συντάττω (λέξεις) : 


ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ. 


Co’nstuprate, ῥ.ἐ. ἄτιμάζω, ἐκθιάξω. 


—stupration, οὐ. ἀτιμία, ἢ. 


φθορὰ (γυναικός), ἧ. 


Consubsi’st, ῥ. οὐδ, συνυπάρχω. 
Consubsta’ntial, ἐπ. ὁμοούσιος, ἰσο- 


φυὴς, ὁμοειδής: —ist, οὗ, (ἐκκλ.) 
6 ὑπὲρ τῆς ὁμοουσιότητος: —ity, 
οὐ. ὁμοουσία, ὁμοουσιότης, ἡ, — 
alntiate, ῥ. 2. ὁμοούσιον ποιῶ : ----ι 
ῥ. οὐδ. πιστεύω τὸ ὁμοούσιον, ---- 
antia’tion, οὗ. τὸ ὁμοούσιον, 


Οο/παποίαἆρ, οὗ. συνήθεια, ἡ. ἔθος, 


ἔθιμον, τό. —tu'dinal. —tu’- 
dinary, ἐπ. συνήθης, ἔθιμος. 


Con‘sul, οὐ. ὕπατος, ὃ: πρόξενος: 


—age, οὐ. προξενιχὸν δικαίωµα, 
τό: —ar, ary, ἐπ. ὑπατιχὸς, προ- 
ξενικός: —ate, ship, οὐ. ὑπατεία, 
ἡ : προδενία, ἡ: —late, οὐ. προ- 
ξενικὸν γραφεῖον, τὸ. 


Consw'lt, ῥ. ἐκ. οὐδ. ἐπερωτῶ, χοινοῦ - 


μαι, συμθουλεύομαι, ἀναχοινοῦμαι: 
λογίξομαι, διαλογίξομαε: ἀνελίττω 
(θιθλίον) : —, οὗ, θούλευσις, ἡ: 
ἀπόφασις, ἡ : συμθούλιον, τό: --- 
ation, οὐ. θούλευσις, ἣ : συμθού- 
λιον, τό: —ative, ἐπ. συµθουλευ- 
τικός: ---οῦ οὗ. ὁ συμθουλευόμενος: 
—ive, ἐπ. 60. —ative. 


Consu’me, ῥ. ἐ, φθίω. ἀναλίσχω, xa- 


ταναλίσχω: δαπανῶ (χρήματα): 
χαταφλέγω: νέμω: —, ῥ. οὐδ. τή- 
χοµαι, Φθίνω, φθίνοµαι. --- Βα! τη8- 


“ble, ἐπ. δαπανηρὸς, ἐπιτριπτικός: 


—r, ob, ἀναλωτὴς, 6; χαταστρο- 
φεὺς, ὁ. 
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Consu’mmate, ῥ. ἐ, περαίω, δια- 
πράττω, ἀποτελῶ, συντελῶ: —, 
ἐπ. ἐντελὴς, παντελὴς, τέλειος, ὅλος: 
—ly, ἐπίρ. τελέως, τελείως, ἀπαρτὶ, 
ἀχριθῶς, ---ταϑ ΟΠ, οὐ ἀπάρτησις, 
δίανυσις, τελείωσις, 4: τέλος, τό. 
συντέλεια, ἡ. —su’mption, οὗ. δα- 
πάνη, ἧ. ἀνάλωσις, ἡ: φθορὰ, ἡ: 
τῆξις, φθίσις, ἡ. —su’mpltve, ἐπ. 
τηχτικὸς, τηχεδονιχός: φθισικός: 
plopoxoeds. —su’mptively, ἐπίρ. 
ἀναλωτιαᾶς: φθισιχῶς, —su’mp- 
tiveness, οὐ. φθίσις, 4. τηκεδὼν, ἡ. 

Consu'tile, ἐπ. κατάρραφος. 

Conta’bulate, ῥ. & σανιδῶ, φατνῶ. 
—tabula’tion, οὗ. φάτνωµα, τό. 
cavidwcts,4.—tact. —ta'ctton,ov. 
ἀφὴ, ἐπαφὴ, συναφὴ, ἡ. to come 
in — with, συγγίγνεσθαι, ἅπτε- 
σθαι, μίγνυσθαι. 

Conta’gion, οὐ. ἀνάχρωσις, ἧ. μία- 
σμα, τό: λοιμός, δ: φθορὰ, ἧ. — 
ta’gious, ἐπ. λοιμώδης, λοιμιχὸς, 
ἕρπων. —tagious disease, λοιμε- 
χὸν πάθος: ploporoeds: —ta’gious- 
ly, ἐπίρ. λοιμικῶς : —ta’ gious- 
Ness, ov. τὸ λοιμῶδες, 

Conta’in, ῥ. & χωρῶ, κατέχω, περιέ- 
χω, καταλαµθάνω: ἐγκρατής εἰμι, 
κολάζω: —, ῥ. οὖδ. ἀπέχομαι, ἀ- 
φίσταµαι: —able, ἐπ. περιληπτι- 

‘xds, χωρητιαὸς: —ant: —er, οὗ. 


χωρῶν. 
Conta'minate, ῥ. ἐ. μιαίνω, λυμαίνο- 
'. μαι ῥυπαίνω, μολύνω: — ῆ: --- 


minable, ἐπ. ῥυπαρὸς, μιαρὸς, σπι- 
λωτός, xar&rdcos. —mina’tion, οὗ. 
µίανσις, μόλυνσις, ἡ. μιασμὸς, 6. 
σπίλωσις, ἡ. —ta’minative, ἐπ. 
µολυντικός. —te'ctton, οὗ. σκέπη, 
ἦ. σχέπασµα, τό. 

Conte’mn, ῥ. ἐ. καταφρονῶ, ὕπερφρο- 
νῶ, ὀλιγωρῶ: ---ΘΕ, οὐ. χαταφρο- 
νητής, ὑπερόπτης, δ: ἀτιμαστὴς, 
δι —ingly, ἐπίρ. καταφρονητικῶς, 

Conte’mper, ῥ. ἐ. χολάζω, πραύνως 
—ament, ob. µετρίασις, ἡ: συ- 
στολὴ, 7: —ate, ῥ. ἐ. συγκεράν- 
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σο 


γυμι, µετριάζω : —a tion, ob. µε- 
τρίασις, σύγκρασις, ἢ: —ature, 
ov. κρᾶσις, ἧ. θερµοχρασία, ἢ. 

Co’ntemplate, ῥ. ἐ. σκοπῶ, θεῶμαι, 
θεωρῶ, ἀποθλέπω 1 ἀποσχοπῶ, σχέ- 
Άτομαι, φροντίζω: —, ῥ. οὐδ. 
(on) σχέπτοµαι, λογίζομαι, ὀνειρο- 
πολῶ. —pla’tion, ob. ἔννοια, 7. 
ἐννόησις, σχέψις, 4. θεώρησις, ἡ. 
λογισμὸς, ὁ. to have in —, dex- 
νοεῖσθαι, μελετᾶν, —plative, ἐπ. 
θεωρηταός: σχεπταός: συνετός. ---- 
platively, ἐπίρ. σκεπτιῶς: θεω- 
ρητικῶς, —plativeness, οὗ. θεώ- 
ρησις, ἡ. σκέψις, ἡ. —plator, οὗ. 
θεωρὸς, ὅ. ὁ ἀποθλέπων: oxentixds, 
6: νοήμων, 6. 

Contempora’neity, οὐ. τὸ σύγχρο- 
γον, —Fa’neous, ὁμόχρονος, σύγ- 
xpovos. ——ra‘neously, ἐπίρ. ovy- 
χρόνως. —ra’neousness: —ra’-. 
riness, οὗ. σύγχρονο», τό. —TAary, 
ἐπ. ὁμόχρονος, σύγχρονος, ὁμοῦ ὧν : 
—rary, οὗ. ὁ HE, ἡλικιώτης, ὃ. ὃ 
κατά τινα ἣ ἐπί τινος (ζῶν). our 
—raries, οἱ καθ) ἡμᾶς. his own 
—ries, οἱ καθ) ἑαντόν. σύγχρο- 
νος, 6. —porize, ῥ. ἐ. συγχρονίδω. 

Conte’mpt, ov, καταφρόνησις, ἡ: ὁ- 
λεγωρία, ἡ. ὑπεροψία, ἡ. to come 
to —, αἰσχύνῃ περιπίπτευ;: : —ibi’- 
lity, οὐ. ὀλιγωρία, ἡ: —ible, ἐκ. 
ἄτιμος, φαῦλος, μεμπτὸς, εὔχατα- 
φρόνητος: —ibleness, οὐ. ἀτιμία, 
ὀλιγωρία, ἡ : —ibly, ἐπίρ. κατα- 
φρονητιχῶς : οὐτιδανῶς: —uOUs, 
ἐπ. καταφρονηταὸς: ὑθριστιχός, ὑ- 
περοπτιχός: —uously, ἐπίρ. ὁλι- 
γώρως, καταφρονητιχῶς: ὑθριστι- 
κῶς: —uousness, οὐ. χαταφρόνη- 
σις, ἡ. ἀλαζονία, ἡ. 

Conte’nd, ῥ. οὐδ. ἁμιλλῶμαι, ἄγω- 
νίδοµαι, μάχομαι: (for, about), 
ἐρίδω, φιλονεικῶ: —, ῥ. & ἄμφι- 
σθητὸ τι: —ont, ἀνταγωνιστὴς, 
ἀντίπαλος, ὃ: —er, οὗ. ἄγω- 
νιστὴς, 6: ἑριστής, ὁ: —ing, ov. 
φιλονειχία, ἧ. 
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Conte’nt, ἐπ. (with) εὔθυμος, apes, 


εὔκολος, adrapens: —, p. ἐ. ἄρέσχω 
καταπραύνω: τέρπω, εὕφραίνω, 
εὐθυμίαν παρέχω. to — one’s 
self with, ἀρέσκεσθαι, ἀγαπᾶν 
x, στέργειν τινί ἢ τι. 1 — my- 
self with this, ἀρκεῖ μοι τοῦτο: 
—, οὗ. αὐτάρκεια, ἢ: εὐθυμία, ἡ. 
εὐχολία, ἡ: (πολλάκις) πλ: ---8, 
περιοχὴ, ἡ. τὰ ἐνόντα, (ἐπὶ 6:62.) 
τὰ ἐγγεγραμμένα, (κοιν.) τὸ ἔμπε- 
ριεχόμενρ», ὑπόθεσις, Ἡ: εὔρνχω- 
pla (πλοίου), ἡ. εὑρύτης, ἡ. table 
of —s, κατάλογος ἢ πίναξ (θιθλίου), 
6: —ed (with), ἐπ. αὐτάρκης, 
ἱκανὸς, ἐξαρκὴς, ἐπαρχὴς. to be — 
. 3 —ed, στέργειν, ἀρχεῖν, ἐξαρχεῖν. 
—edly, ἐπίρ. ἀρκούντως, αὕταρ- 
κῶς, ἐξαρχκούντως, ἅλις: —edness, 
οὗ. εὐχολία, ἡ. αὐτάρκεια, ἧ. ἀλι- 
. γάρχεια, 4: —ful, ἐπ. αὐτάῤκης: 
—less, ἐπ. δυςάρεστος, δύσκολος: 
—ly, ἐπίρ. ἀρκούντως: ---τηθῃῦ, 
οὗ. αὐτάρχεια, ἡ: τέρψις, ἡ. δο- 
νή, Ne ' 

Conte’ntion, οὗ. ἔρις, ἡ. νεῖκος, τό. 
φιλονεικία, ἡ: δῆλος, ὃ. —te’n- 
tious, ἐπ. φιλόνεικος, ἐριστωὸς, φί- 
depts, µαχητικός. to be —, φίλο” 
γεικεῖν : διαιτητικός. —te’ntious- 
ly, ἐπίρ. ἐριστικῶς, φιλονείχως. ---- 
te/ntiousness, οὗ. φιλονεικία, 7. 
ἐριστιχὸν, τό. φιλαπεχθημοσύνη, 7. 


Conte’rminable. —te’rminal. — 


te’rminate. —teTminous, ἐπ. 
ὅμορος, πρόεορος, μεθόριος, πρός- 
χωρος: συγγενής, —terra'nean, 
terra’neous, ἐπ. συμπατριώτης, 6. 
-- τις) ἡ, 

Conte’st, ῥ. ἐ. ἐρίζω, διαμφισθητᾶ : 
ἀντιτείνω: —, ῥ. οὐδ. ἀγωνίξομαι, 
ἁμιλλῶμαι: —, οὐ. ἅμιλλα, ἡ, ᾱ- 
yar, δ: διαφορὰ, ἡ. ἔρις, Π. ἂμ- 
φιλογία, ἡ: —able, ἐπ. ἀμφιςθητή- 
σιµος, ἀμφιςθήτητος, δύςχριτος, 
ἐριστός: —ableness, οὐ. ἀμφιςθή- 
τησις, 4: —ant, οὗ, φιλόνεικος, δ: 
᾿ἀνταγωνιστής, 6: —a’tion, οὗ. ἔ- 


PG, ἦ. ἀμφιλογία, ἢ: μαρτυρία, ἡ: 
—ingly, ἐπίρ. φιλονείκως: — 
less, ἐπ. ἀναμφίλεκτος, ἀνέριστος, 


Conte’x, ῥ. & συνυφαίνω, —te'xt, 


ῥ. & συνυφαίνω, συμπλέχω: —, 
ἐπ. συμπεπλεγµένος: ----, od. ἄλλη- 
λουχία, ἡ. ἡ τοῦ λόγου ἀκρίθεια ἢ 
ἀκολουθία. —te’xture, οὗ. πλυχὴ, 
συμπλοκὴ, ἡ: συναρμογὴ, 7. 


Contigna’tion, οὐ. (ἀρχιτ.) ξύλωσις, 


ἢ: δοχὸς, ἡ. —tigu’ity. —ti’- 
gousness, οὐ. συνοχὴ, ἡ, συνάφεια, 
γειτονία, ἢ. γειτνίασις, ἡ, —ti'gu- 
ous, ἐπ. (to) πρόςχωρος, πρόκοικος, 
ὅμορος; γειτνιάζων: ---ρπουβ]γ, 
ἐπίρ. ἐν συναφείᾳ: ἐγγὺς, πλησίον, 
γειτονικῶς. 


Co/ntinence, —tinency, οὐ. ἐγκρά- 


τεια, ἡ. σωφροσύνη, η. —tinent, 
ἐπ. σώφρων, ἐγκρατής. to be —, 
ἐγκρατεύεσθαι, μέτριος: συνεχὴς. 
᾿-- πποηῖ, οὐ. (γεωγρ.) στερεὰ, ἡ : 
ἥπειρος, ἡ: ὑποδοχεῖον, τό. — 
tine’ntal, ἐπ. ἡπειρωτιχός. —ti- 
nently, ἐπίρ. ἐγκρατῶς, σωφρόνως, 


Conti‘nge, ῥ. οὐδ. γίγνεται, συµθαί- 


νει, —ti’ngence. —ti’ngency, 
οὗ. ἐπαφὴ, 7. the point of —, τὸ 
τῆς ἐπαφῆς στίγμα : συντυχία, ἡ. 
συμφορὰ, ἡ. περίπτωσις, ἡ, συμ- 
βάν, τό. —ti'ngent, ἐπ. τυχὼν, 
αὐτόματος; περιπτωτιχὸς. —ti'n- 
gent, οὗ. συμθὰν, τὸ. συµδεθηκός, 
τό: τὸ καθῆχον µέρος, ἡ χαθήχουσα 
δύναμις στρατιωτῶν. —tingent- 
ly, ἐπίρ. ἀπὸ τύχης, τύχη; ἀπὸ ταυ- 
τομάτονυ͵ τυχόν.---ἰ ngentness,ov, 
τύχη, ἧ. τυχὸν, τό. συμθεθηκὸς, τό. 
περίστασις, ἡ. 


Conti’nuable. —ti’nual, ἐπ. συνε- 


Xs, διατελὴῆς, ἀδιάλειπτος, ἐνδελε- 
χής. —tinually, ἐπίρ. ἀεὶ, δια- 
λείπτως, συνεχῶς. —ti/nualness, 
οὐ. διαμονὴ, ἧ. ἐνδελέχεια, ἡ. ---- 
ti‘nuance, οὐ. τὸ συνεχὲς, ἐνδελέ- 
χεια ἣ ἐντελέχεια, ἡ. τό μόνιμον : 
εὐστάθεια, παραμονή, ἧ: (νομ.) 
ἀναθολὴ, ἢ: συνέχεια, 7.— of the 
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risk, τὸ τοῦ κινδύνου συνεχές. --- 
πυρ, —tinuate, p. ¢. συνάπτω, 
συναρµόττω, συναρτύω. —ti’nu- 
ate, ἐπ. ἁδιάλειπτος, συνεχὴς, ᾱ- 
διάπαυστος. —ti'nuately, ἐπέρ. 
ἀεὶ) ἀδιαλείπτως, ἐνδελεχῶς. --- 
tinua’tion, οὗ. συνέχεια, ἡ. ἔξακο- 
λούθησις, ἧ. --- πυδύθῃθ88, οὐ, 
τό ouveyés, —ti'nuative, ἐπ. συν- 
εχτιχός: —, οὐ. τὸ συνεχτιχὸν : 
(γραμ.) odvdeo 205.6. —ti/nuator, 
ὁ διατελῶν ἢ διάγων ποιῶν τι, 
Conti’nue, ῥ. οὐδ. μένω, διαμένω, 
ἐπιμένω: διατελῶ, διαγέγνομαι: 
(in) ἐμμένω, παρσµένω τινί: (ἔρ- 
qov) διώκω, οὐκ ἀπαλλάττομαί te 
νος: — the story, διατέλει λέγων 
ἡ διηγούμενος τὴν διήγησιν : —, 
ῥ. ἐ. διστηρῶ τι: ἐκτείνω, συνείρω, 
παρατείνω: (to) συνάπτω: —d, 
"ἐπ. ἁδιάλειπτος, συνεχὴς: ---ᾱ]γ, 
ἐπίρ. ἀεὶ, ἁδιαλείπτως: —r, ov. ὁ 
ἐμμένων τινὶ, —ti/nuingly, ἐπίρ. 
det, —tinu'ity, ob. συνέχεια, ἐν- 
δελέχεια, 4. —ti/nuous, ἐπ. συν- 
εχἠς, ἐνξελεχής, διηνεχής. —ti'n- 
uously, ἐπίρ. ἀδιαλείπτως. ---ἰ!- 
nuousness, οὐ, τὸ μόνιμον, τὸ 
συνεχές. . 
Conto’rt, ῥ. ἐ. συστρέφω : διαστρέ- 
φω: —ed, ἐπ. (6οτν.) ἑλιχτὸς, στρε- 
πτός. —tortion, οὗ. συστροφή, ἡ. 
διαστβοφὴ, ἧ. ἐξάρθρωσις, ἡ. 
Conto’ur, οὗ. διαγραφὴ, 4. περί- 
γραμμα, τό. τύπος, ὃ: —ne'ated, 
ἐπ. τορ)ωτός. 
Co’ntra, ἐπὶ, κατὰ, ἀντί. 
Co’ntraband, ἐπ. ἀθέμιτος, ἔχθε- 
σµος, (ἐμπ.) λαθρεµποριός: ----, od. 
χλοπαία Ἰ κλοπιμαία .ἐμπορία, ἡ. 
(κοιν.) λαθρεμπόριο», τό: ----, ῥ. ἐ. 
(ἐμπορεύματα) ἀνόμως εἰκάγω: ----ι 
ῥ. οὐδ. παρεμπορεύοµαι, παρειςκο- 
µίδω, παρεμπολᾶῶ: —ist, od. ὁ 
παρεμπορευόμενος͵ ὁ παρειςκομίξων, 
ὃ παρεμπολῶν, (χοιν.) λαθρέµπο- 
pos, ὃ. 
Οὐπίσα οὔ, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. συνέλκω, συ- 
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σπῶ, συσφίγγω: συστέλλω, (to) 
μνηστεύω τινί. the lady is —ed 
to him, 4 χυρία μεμνήστευται 
αὐτῷ, συνάγω, συνάππω, συμθά)- 
λοµαι: ἀποδέχομαι (ἔθη): συνθή- 
χὴν ποιοῦμαι, ἐργολαθά, μισθοῦμαε: 
(7ραμ.) συναιρῶ: —, ἐπ. µεμνη- 
στευµένος: ----, οὐ. συνθήκη, ἡ. συμ- 
Αόλαιον, τό. συναλλαγή, ἡ. writ- 
ten —, συγγραφὴ, ἧ. by —, κατὰ 
tas συνθήκας, ῥητός: —ed, ἐπ. 
προςεσταλµένος: (Ύραμ.) συνηρηµέ- 
νος: μεμνηστευμένος: φειδωλός. --- 
edness, οὐ. συστολὴ,ἡ: ---ἰὉ110γ, 
οὗ. τὸ συστέλλειν: —ible, ἐπ. 
συσταλτικός: —ibleness, οὐ τὸ συ- 
στέλλειν: ----]6, ἐπ. σταλτιχὸς, συ- 
σταλτιχός:---1Ἴ1ὺγ,οὐ. τὸ συστέλλον: 
—ion, οὐ. συστολή, 4: συναγωγὴ, 
ἡ : (γραμ.) συναίρεσις, κρᾶσις, 
Hr ἐπιτομὴ (θιθλίου), ἡ : γαμυὰ 
συµθόλαια, tk: —OF, οὗ. ὃ συν- 
θήκην ποιούμενος: (for) ἐπιχειρη- 
τὴς,ὃ. ἐργολάθος,ὸ. ὃ μισθωσάμενος. 


Co’ntradict, ῥ. ἐ, ἀντιλέγω, ἂντι- 


λογῶ: ἀντιφάσχω. 10 ---ΔηΥ  ἷπρ, 
ἀρνεῖσθαι: —able, ἐπ. ἀμφιςθητή- 
σιμος: ----ΟΥ, οὗ. ἐναντιούμενος, ὅ. 
ὁ τἀναντία λέγων: —ion, ov, ἂν- 
τιλογία, ἧ. ἀντίλεξις, ἧ. ἐναντίω- 
pa, τό. ἐναντίωσις, 4: ἀντίφασις, ἧ: 
—ional : —ious, ἐπ. ἀντιλογικὸς, 
ἀντίλογος, ἀντιρρητιχὸς, ἐναντίος : 
—iousnesa, οὗ. ἀντιλογία, 7. ἐναν- 
τίωµα, τό: —ive, o/rious, ory, 
ἐπ. ἀντιρρητωός, ἐναντίος : —ive- 
ly, o’rily, o’riously : ἐπίρ. ἄντιρ. 
ρντυιῶς, ἐναντίον: —o’riness : --- 
OLY, οὐ. ἀντιλογία͵ Π. ἐναντιολογία,ἧ. 


Contradisti’nction, οὐ. ἡ ἐξ ἀντιθέ- 


του διάρρησις, ἀντιδιαστολὴ, ἧ. — 
disti’nctive, ἐπ. ἐξ ἀντιθέτου δια- 
κρίνων, ἀντίθετος: —, οὐ. ἄντιδια- 
στολῆς σημεῖον, τό, —disti’n- 
guish, ῥ ἐ ἐξ ἀντιθέτων σημείων 
διαχρίνω, ἀντιδιαστέλλω, —fi's- 
sure, οὐ. ἀντίρρηγμα, To. —mu're, 
οὗ. προτείχισμα, τό. προθολὴ, 7. 








a 


— ---ς Ἔ---- - ---------.-.--..---- ------- - -- --- - -..----.-.-....-.--.--.-.....-ς.---«.-- 


σο 


—na'tural, 
τὸ παρὰ φύσιν. 
ἐναντία ἐνέργεια, ἡ. 

Contrapo’se, ῥ. ἐ. ἀντιτάττω, ἀντι- 
παρατάττω, —posi’ tion, οὐ. ἄντι- 
παράθεσις, ἡ. ἀντίθεσις, ἡ ἤ. —re- 
gula'rity, οὗ. ἀνομία, ἡ. ἀταξία, ἡ. 
—remon'strant, οὐ. ἀντιλέγων, 6, 

Contra/riant, ἐπ. ἄτοπος, ἐναντίος. 
—ries, οὐ, πλ. ἐναντίαι (γνῶμαι, 
κτλ.) : ἀντιράσκουσαι προτάσεις, 
ai, —ri "οί. ov. ἐναντιότης, ἡ. évav. 
τίωµα, τό. ἀντιλογία, ἢ: ἀτοπία, ἡ. 
the — οὗ opinions, τὸ ἀσύμφωνον 
τῶν γνωμῶν. ---Ε]γ, ἐπίρ. τᾶναν- 
tla, ἐναντίον, ἐναντίως, ἐξ ἐναντίων. 
—riness, ov. ἀντιλογία, 7. ἀντί- 

ἡ στασις, 7. —rious, ἐπ. ἐναντίος, 
ἐναντιούμενος, —riously, ἐπίρ. 
ἐναντίον. —riwise, ἐπίρ. τούναν- 
τίον, ἀλλάγε μᾶλλον δέ. ἀλλὰ μᾶλ- 
λον. —ry, ἐπ, ἐναντίος: ἀντίος, 
ὑπεναντίος. words — to what I 
heard, λόγοι ἀντίοι ἢ οὓς ἤκουον : 
— to, προθ.ὑπὲρ, παρὰ, ἀπὸ, πέρα: 
— to right, ὑπὲρ Ἡ παρὰ τὸ δί- 
καιον: ἔξω, ἔμπαλιν, on the —, 
αυ, αὖτε, τοὐναντίον, ἐξ ἐναντίας. 
to be—, ἐναντιοῦσθαι: διάφορος : 
—ry, οὐ. ἐναντίον, τό: πλ, ἀντί- 
θετοι (ποιότητες). to advise to 
the --; τοὐναντίον παραινεῖν. --- 
ry minded, ἀντιγνωμονῶν, ἀντι- 
δοκῶν: —ry, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, ἐναν- 
τιοῦμαι, 

Contra’st, ῥ. ἐ. (with) ἀντιτάττω, 
ἀντιτίθημι; διαφέρω : γοὺ. δια- 

ope, ἡ. ἀνομοίωσις, ἀνομοιότης, ἡ. 

Contravalla'tion, οὗ. ἀντιτείχισμα, 
τό. —Vene, ῥ. é. ἀνθίσταμαι, έναν- 
τιοῦὔμαι, παραχωλύω : ἀντενεργῶ 
—vener, οὐ. παραθὰς, ὃ : ἀδικὴ- 
σας, ὃ. παραθάτης, ὁ. —ve'ntion, 
οὗ, ἐναντίωσις, ἡ: ,ταράθασις, ἡ 
ὑπερθασία, 7. —ve'rsion, οὐ. ἄνα- 
τροπὴ, ἐπιστροφὴ, ἡ. 

Contrecta’tion, οὗ. φηλάφησις, ἐπί- 
Ψαυσις, ἧ. —temps, ov. ἀωρία, 7. 
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ἐπ. ἀλλόκοτος, ὁ ἢ | Contri’butable, ἐρανιστέορσυντελής, 
—ni'tency, οὗ. | Contri’butary, ἐπ. φόρου ὑποτελής, 


σο ι 


φορολόγητος, dacpopdeos, —bute, 
ῥ. ἐ. εἰςφέρω, συμθάλλομαι, συμφέ- 
ρω, ἐρανίδω: (to) δυνεργῶ, συµ- 
πράττω. —bu'tion, οὐ. εἰςφορὰ, ἦν 
ἔρανος, ὃ: συνέργεια, Ἡ: Φόρος, 6, 
to lay ---Β on, φοροθετεῖν τινα. --- 
butive. —butory, ἐπ. (to) συντε- 
λὴς, ὠφέλιμος, χρήσιμος. πω, 
ἐρανιστής, δ: συνεργὸς, ὃ 
Contri‘state, ῥ. ἐ. λυπῶ, ἀνιῶ, ἀθυ- 
μίαν ἐμθάλλω. —sta’tion, οὐ. λύ- 
πη, ἧ. ἀθυμία, δυςθυμία, ἡ. 
Co/ntrite, ἐπ. μεταμελόμενος, µετα- 
μελητικὸς, μετάμελος : περίλυπος. 
—tely, ἐπίρ. ἐν μετανοίᾳ. —te- 
ness, ov, μετάνοια, μεταμέλεια, 7. 
—tion, οὐ. κατάτριψις, διάθρυψις, 
Ni συντριθὴ, ἧ: μεταμέλεια, ἧ. 
—turate, ῥ. ἐ. συντρίδω, κατατρίθω. 
Contri’vable, ἐπ.ἐξευρετέος, ἀνύσιμος. 
Contri’vance. —tri‘vement, od. é- 
πυόηµα, ἐξεύρημα, τὸ: ἐπίνοια, 7. 


ἐπυόησις, ἐξεύρεσις, ἡ: σόφισμα, 
μηχάνημα, τέχνηµα, τό. —trive, 
ῥ. ἐ. ἐπυοῶ, περιοῶ: ἐξευρίσχω, 


πορίξω, μηχανορραφῶ, πλάσσω: 
διατρίθω, διάγω: —trive, ῥ. οὐδ. 
τεχνῶμαι, τεχταίνομαι, μηχανῶμαι. 
—tri’ver, ob, εὑρέτης, ὁ. μηχανιώ- 
TNS, ὁ. σοφιστὴς, ὁ, 

Contro'l, ob, ἐλέγχου βιθλίον, τό. τὰ 
ἀντίγραφα: κόλασις, ἢ. συστολὴ, he 
χράτος, τό. ἀρχὴ, ἡ. ἐπιστασία, ἧ 
self —, ἐγκράτεια, ἡ, without —, 
CdevOdpws: —, ῥ. ἐ. ἐξετάξω, ἐλέγ- 
χω : συστέλλω, κατέχω : χρατῶ, 
ἐπιιρατῶ, ἐπισχοπῶ, ἐφορῶ : —la- 
ble, ἐπ, καθεκτὸς, εὐχάθεκτος: --- 
eT, οὗ. ἐλεγκτὴς, ὃ: ἀντιγραφεὺς, ὃ 
ἐπιστάτης, ὃ: —lership, ov. dete 
στασία, ἡ: ἀντιγραφέως ip γον, τό: 
—ment, οὗ. συστολὴ, ἡ. βία, ἢ : 
ἐναντίωμα, τό : ἔλεγχος, ὅ. 

Controve’rsary. —ve'rsial, ἐπ. ἀμ- 
φιςθητήσιμος, ἀμφισθητητιχὸς, ἐρι: 
στὸς. ——-Verse, οὗ. δήτησις, ἡ, 
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ἀμφιςθήτημα, τό. ἀμφισθήτησις, ἡ. Conve'ne, ῥ. οὐδ. συνέρχοµαι, ἄθροί- 


ἀντιλογία, ἧ. γράμμα ἐναντιολογι- 
κὸν, τό, διατριθὴ ἐρισταὴ, ἧ. — 
verse, ῥ. ἐ. ἀμφιςθητῶ, συξητῶ. 
—verser. —ve'rsialist, οὐ. ἀμ- 
φιςθητῶν, ὁ. συξητητὴς, 6. —ver- 
BY, οὗ. συξήτησις, ἀμφιςθήτησις, ἡ. 
ἀμφιςθήτημα, τό: διατριθὴ ἐριστιχὴ, 
h: ἀντιλογία, ἡ. without —, ἄναμ- 
φιςθητήτως, —vert, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, 
ἀμφιςθητῶ, ἐναντιοῦμαι, ἐρίδω, --- 
verter. —vertist, οὐ. ὅρ. - 
verser. —ve'rtible, ἐπ. ἀμφιςθη- 
τήσιμος. —ve'rtibly, ἐπέρ. ἔριστι- 

Contru’sion, οὗ. συνώθησις, ἡ. [κῶς. 

Contu’bernal, ἐπ. ὁμόσκηνος, 

Contuma’cious, ἐπ. ἀνένδοτος, ἰσχυ- 
ρυγνώμων, σχληραύχην: ἀπειθὴς : 
—ly, ἐπίρ. ἂνενδότως: δυσπείστως, 
αὐθαδῶς: —mness. —macy, οὗ. 
ἑσχυρογνωμοσύνη, ἡ: ἀπείθεια, ἡ. 
ἀνυπότακτον, τό. ἀπειθαρχία; ἡ. 

Contume’lious, ἐπ. χαταφρονητιχὸς, 
ὑδριστὴς, ὑθριστωὸς, ἐπονείδιστος : 
—ly, ἑπίρ. ὑθρισταᾶς, ἀλαξονιχῶς. 
to Lohave —ly, ὑθρίδεν. to be 
treated —ly, t€p{tecbac; —ness. 
—mely, οὗ. ὕδρις 4. ἰταμότης, 
θρασύτης, 9. κατάγελως, ὃ. χλευα- 
σία, ἡ. σχῶψις, 7. —mulate ῥ ἐ. 
συνθάπτω. —mula’tion, οὗ. συντα- 
φιασμός. ὃ. 

Contu'nd, ῥ. 2. = ἐπ. 

Contu’se, ῥ. ἐ. θλίδω, 026, περιθλῶ. 
συντρίδω: μωλωπίξω. —tu’sion, 
οὗ. θλάσις, περίθλασις, ἡ: σμῶδιξ, 
ἡ. μώλωψ, ὃ. [παίγνιον, τό. 

Conu’/ndrum, οὐ. γελοῖον, τό. λογο- 

Co'nusable, ἐπ, φανερὸς, δῆλος, 

Co’nusance, οὗ (νομ.) γνώρισις, ἡ. 
—sant, ἐπ. εἰδώς, 

Convale’sce, ῥ. οὐδ, ἀναραΐξω, ἄναρ- 
ρώννυμαι, ἐπιρρώννυμαι: —nece, 
NCY, οὐ. ἀνάρρωσις, ἡ : —nt, ἐπ. 
ἀναρρωνύμενος, ἄνοσος. 

Conve'ction, οὐ. µεταθίδασις, ἧ. 

Conve'nable, ἐπ. ἐπιτήδειος, ἁρμό- 
διος, ἱκανὸς: συγκαλεστέος. 


Couac: —, ῥ. ἑ. ἀγείρω, συναγείρω, 
συγκαλῦῶ, συνάγω: καλῶ: ----, οὗ. 6 
προσκεκλημένος: : —T,0v.6 συγκαλῶν. 
Conve’nience. —ve’niency, οὗ. 
ἐπιτηδειότης, ἧ. τό προςῆχον, τὸ 
ἁρμόδιον: εὐχρηστία, ἢ. εὐμάρεια, 
Hh. εὐχέρεια, ἡ. χρηστόν, τό: µα- 
λαχία, ἡ. ῥαστώνη, ἧ. ἄνεσις, 7. 
it does not suit my —, ἀνάρμο- 
στόν ἐστί pot, οὗ συμφέρει μοι. 
with —, ἀπόνως, ῥᾷστα, εὐχερῶς, 
ἄνευ πόνου: καιρὸς, ὁ. εὐκαιρία, ἡ. 
καίριον, τό: ἀπόπατος, 6, ἀναγ- 
«καῖον, t6. —ve'nient, ἐπ. ἐπιτή- 
δειος, ἁρμόζων, σύμφορος, προςή- 
χων: καίριος, ἐπικαίριος, εὔχαιρος. 
to be —, ἁρμόξειν, συμφέρειν: 
sbxacpetv. —venient time, καιρὸς, 
ὅ. at — time, ἐν carps. —ve'ni- 
ently, ἐπέρ. καιρίως, πρὸς καιρὸν, 
προρηκόντως, ἐπιτηδείως, συμφό- 
pes. —ve'ning, ov. συνάθροισις, ἧ. 
Con'vent, οὗ. of κοινοδίου κάτοικοι: 
κοινόδιον, τό. μοναστήριον, τό. . 
Convent, ῥ. ἐ, (νομ.) ἐνάγω, ἐγκαλῶ, 
προχαλῶ: ---, ῥ. οὐδ. συνέρχοµαι: 
—icle, οὐ. σύνοδος, ἡ : συναγωγὴ, 
Hj. συναθροισµός, ὅ: —ion, οὗ. 
σύνοδος, ἧ. ἐκκλησία, ᾖ. ἀγορά, ἡ: 
συνοµολογία, 7. σύμόασις, ἧ. συν- 
θήκη, ἡ: συναθροισμὀς, ὃ: —ional, 
ἐπ. ὄύνθετος, ῥητός: ἔθιμος, νομι- 
ζόμενος: ---Ίοπα)]1{γ, οὐ. τὸ νοµι- 
ζόμενον τό ἔθιμον: —ionally, 
ἐπίρ. κατὰ τὰ νεοµισµένα: --- 
ionary, ἐπ. ῥητὸς, σύνθετος, sipy- 
μένος: —lOner, οὐ. κοινωνὸς 3 
μέλος συνόδου: ---ἰοηϊδί, οὗ. ὃ 
συντιθέμενος, ὃ συνθήκην ποιού- 
μενος: —ual, ἐπ. κοινοθιαχός: ----, 
οὐ. μοναχὸς, 6. μοναχὴ, ἡ: —, 
ἐπ. ἐναντίος, ἀντίθετος 
Conver’ge, ῥ. οὐδ. συμπίπτω, συν- 
τρέχω, συμμίγνυμαι, συναντῶμαι: 
—nce: -- ΒΟΥ, οὐ, παράλλαξις, 
ἧ. σύμπτωσις, ἡ: —nt, —ve'rg- 
ing, ἐπ. συγκλινὴς, συμπίπτων. 
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Conve'rsable, ἐπ. ἐντευκτικὸς, ὁμι- | Convex: —ed, ἐπ. κυρτὸς: χυφὸς, 


λητικὸς: εὐπροςήγορος: ---ΏΘΒΒ, οὗ. 
εὐπρορηγορία, ἡ. ὁμιλία, ἡ. —bly, 
ἐπίρ. ὁμιλητικῶς. [σις, ἡ. 
Co'nversance.: —versancy, οὐ. γνῶ- 
Co’nversant, ἐπ. (with) οἰκεῖος, πι- 
στός: ἔμπειρος, ἐνδιατριθὴς, εἰδὼς, 
ἐπιστήμων: — with any thing, 
ἔμπειρός τινος. 1 am not — with 
your language, ἄπειρός εἰμι τῆς 
γλώσσης σου, —versa’tion, οὗ. 


λόγοι κοινοὶ, οἱ. διάλογος, ὁ. (κοιν.) 


συναναστροφὴ, ἡ: ὁμιλία, ἡ. συνή- 
θεια, ἡ. συμπεριφορὰ, ἡ: οἰκειότης, 
ἡ: γνῶσις, ἡ. ἐπιστήμη, ἐμπειρία, 
4. —versa'tional, ἐπ. εὐπροςήγο- 
ρος, λεκτικὸς, ὁμιλητιχὸς, συνδια- 
λεκτικός. —versa'tioned, ἐπ. ἔμ- 
πειρος. —ver'sative, ἐπ. κοινωνι- 
κὸς, ὁμιλητικός, _ 

Conve'rse, ῥ. οὐδ. (with) συµπερι- 
φέρομαι, ὁμιλῶ, προςομιλῷ συγγί- 
γνομαι, σύνειμι, συναναστρέφο- 
μαι: διαλέγομαι: —, ob, διάλεξις, 
ἡ. ὁμιλία, ἡ. διατριθή, ἢ: συμπε- 
ριφορὰ, ἧ. συναναστροφὴ, ἡ: οἱ- 
κειότης, ἧ. γνῶσις, 4. to hold — 
with, συµπεριφέρεσθαί τινι, συνα- 
ναστρέφεσθαί τινι: ---Ίγ, ἐπίρ. 
ἀντεστραμμένως. —ve'rsion, ov. 
μεταστροφὴ, ἡ. µεταµόρφωσις, ἡ: 
ἀλλοίωσις, ἡ: (στρ.) κλίσις, ἐπί- 
καμψις, ἢ. καμπτὴρ, ὃ: (θεολ.) τὸ 
μεταπείθειν: παράθασις,ἀπόστασις, 
ἡ : (λογ.) ἀντιατροφὴ, ἧ, —ver- 
Bive, ἐπ. ὁμιλητικός, 

Conve'rt, ῥ. ἑ. (into) µεταθάλλω, ἆλ- 
λοιῶ, μεταμορφῶ: (to) µεταπείθω: 
χρῶμαι : ἀναστρέρω: ἐπιστρέφω, 
μεταφέρω, µεταφράζω : ---, ῥ. οὐδ. 
(to, In) ἀλλοιοῦμαι, µεταθάλλομαι 
μεταθολὴν : —, οὗ. προσήλυτος, ὃ: 
μοναχὸς, 6. μοναχή, ἡ: —er, ov, 
ὃ xpoonlutizuv: —ibi‘lity: — 
ibleness, µεταθολὴ, ἡ. εὔμεταθλη- 
σία, ἡ: —ible, ἐπ, μεταλλακτὸς, 


ἀνάχοιλος: —, οὐ. χαµάρωμα, τό. 
κοῖλον (σῶμα), τό: —edly, ly, 
ἐπίρ. κυρτῶς, κυφῶς: —ity, ness, 
ob. χυρτότης, χυφότης, 7. 


Conve'y, ῥ. & ἄγω, χοµέζω, φέρω, 


ἀποκομίξω: (ἐμπ.) πέμπω: προς- 
χοµίξω, μεταφέρω, παρέχω, µετα- 
δίδωμι : ἀνακοινδ. to — by water, 
διακοµίζεω πλοίοις. the professor 
—s his sense in plain words, 
ὁ καθηγητὴς χρῆται λόγοις σαφέσι 
4 ὁμιλεῖ σαφῶς. to — one’s love 
or respects to any one in a 
letter, προκαγορεύειν ἢ ἀσπάξε- 
σθαί τινα ἐπιστολῇ. to — across, 
διαχομέξειν. to — across water, 
διαπορθµεύειν. to — away, ἄπο- 
χοµίδειν, ἐκχομίδει. to — oat, ἔξω 
ποιεῖν, ἀποσχευάζει. to — one’s 
self out of danger, ἀποφεύγειν χίν- 
duvov: —ablo, ἐπ. µετακομιστέος: 
—ance, ob. ἀγωγὴ, ἡ. ἀποχομιδὴ, ἡ. 
ἀποσχευὴ, ἡ.διαχκομιδὴ,ἡ : διαποστο- 
λὴ, 7: (νομ.) παράδοσις, ἡ. παρα- 
χώρησις, ἡ. παραχωρήσεως ἔγγρα- 
φον,τό: ἅμαξα, ἡ. μηχανορράφημα, 
τό: —ancing, οὐ. (νομ.) ἢ περὶ 
παραχωρήσεως ἐπιστήμη : ----θΣ, οὗ, 
φέρων, κομίζων, ὁ: πέμπων, 6: ἀ- 
πατεώ», ὁ. . [ασις, 9. 


Convici‘nity, οὗ, γειτονία, 4. γειτνί- 
Convi'ct, ῥ. ἐ. (of) ἐλέγχω, ἐξελέγχω. 


they were —ed to have done 
this, ἐξελέγχθησαν ποιήσαντες τοῦ- 
το: χαταχειροτονῶ, καταψηφίξο- 
μαι: χαταγωνώσκω: ἀποδείχνυμι : 
— 4: —ed, ἐπ. ἐλεγκτός. tobe — 
ed, ἀπελέγχεσθαι: —, οὐ. κακοῦρ- ᾿ 
γος, ὃ. ἡ: ὃ καταχρίσιμος : —ion, 


ob, ἔλεγχος, ὁ. ἔλεγξις, ἡ: καταχειρο- ᾿ 


τονία, ἡ : πίστις, ἧ. πεποίθησις, ἡ: 
—ive, ἐπ. πειστήριος, πειστιχός, 
πιθανός : —ively, ἐπίρ. πιθανῶς, 
πιστῶς: —iveness, οὐ, τὸ πειστι- 
χὸν. 


εὐμετάθλητος: —ibly, ἐπίρ. ἅμοι- | Convi'nce, ῥ. ἐ. πείθω, ἀναπείθω. 


Calas, ἐναλλάξ, 


I am —ed, πέποιθα, πιστεύω, πεί- 
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θω ἐμαυτόν: ἀποδείκνυμι, ἐλέγχω: | ΟΟΟΈ, οὐ. μάγειρος, ὅ. ὀψοποιὸς, 3. 


—ment, ob. dp. Conviction : — 
—r, ob. ἐλέγχων, πείθων, 6. — 
wineible, ἐπ. πειστικὸς: ἐλεγκτός. 
—Vvi'neing, ἐπ. πιθανὸς, ἀσφαλὴς, 
ἀναγκαῖος, ἀνεξέλεγκτος. —vi'n- 
cingly, ἐπίρ. πιστῶς, ἀσφαλῶς, 
Gavel eléyxtoss. —vi/neingness, οὐ. 
τὸ πεισταὺὸν, πιθανότης, 7. 

Convi‘tiate ἢ Convi'ciate, J. ἐ. ὁ- 
νειδέξω. —vi'tious, ἐπ. λοίδορος. 

0οπνύνο, ῥ. οὐδ. εὐωχοῦμαι. —vyi'- 
vial (—vi'val) ἐπ. εὔθυμος, συµ- 
ποσιακὸς, συμποτικὸς, ἑλαρὸς, εὖ- 
φραινόμενος: κοινωνικός͵ ---Ἰγ]- 
Δ Υ, οὐ. εὐωχία, ἧ. ἑστίασις, ἡ. 

Co’nvocate, ῥ. 2. συγκαλῶ, συνάγω: 
—voca'tion, οὐ. συναγωγὴ, ἡ. 
ἐχχλησία, ἡ: συνέλευσις, ἡ : σύνοδος, 
ἡ, —vo'ke, ῥ. ἐ. συγκαλῶ, συλ- 
λέγω, ἀγείρω, 

Co/nvolute: ---ᾱ, ἐπ. (6οτν.) συν- 
εστραµµένος, περιελικτός, —vVO- 
lu’tion, οὐ. συστροφὴ, ἡ. συνελεγ- 
pds, ὁ. 

Convo'lve, ῥ. ἐ. συνελέττω περιελίσ- 
ow. —volous, οὐ, (6οτν.) κισσάµ- 
πελος, ἡ. ἑλξίνη, 4. 

Convo'y, ῥ. 2. πέμπω, προπέµπω, 
παραπέµπω: παρακολουθῶ, συμ- 

"παρομαρτᾶὸ: ---, οὗ. παραπομπἠ, 
Hi προπομπὴ, ἧ : φυλαχὴ, ἧ. φρου- 
| pk, ἢ: παραπομπὸς, προπομπὸς, ὃ. 

Convu'lse, ῥ. ἐ. σπῶ, σφαδάζω, τρέ- 
μω, σπαράξω. —vu'lsion, οὐ. 
σπασμὸς, 6, σπαδὼν, ἧ. σπαραγ- 
μὸς, δ: ταραχὴ, 4. —vu'lsional, 
vulsionary, ἐπ. σπασμωδαὸς. ---- 
vu'lsive, ἐπ. σπασµατώδης, σπα- 
opadns. —vu'lsively, ἐπίρ. σπα- 
σμωδαῶς. 

Co'ny, οὐ. κόνικλος, 6. λεθηρὶς, 7. 
λαγίδιον, τό: ---- burrow, οὗ. φω- 
λεὸς (λα γιδίων), 6: — catch, ἀπα- 
τῶ: — catcher, οὗ. ἀπατεὼν, ὁ: 
— skin, οὗ. λαγῷον δέρµα. τό. 

Coo, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ περιστερῶν) γογγύζω: 
—ing, ob. γογγυσμὸς, ὃ, 


µαγείρισσα, µαγείρασα, ἡ: ---θ 
mate, (κοιν) παραμάγειρος, ὃ. 
to be a — fj: —, ῥ. ἐ. πέσσω, 
μαγειρεύω. to — up, ἕψειν πάλιν, 
θερµαίνεν πάλι: παρασκευάζω: 
---θ, ov. µαγερισσα, ἡ: —ed, 
πεκτὸς: —ery, οὐ. μαγειρικὴ, 7. 
οψαρτυτοὴ, ἧ. ὀψαρτυσία, 4: — 
ery book, οὐ. ὀφαρτυσία, ἡ. ὀφο- 
λογία, 4: — maid, οὗ. παρα- 
µαγείισσα, ἡ: — room, shop, 
οὗ. μαγειρεῖον, τό. 

Coo’k, ῥ. οὐδ. κοκκύζω. 

00ο], ἐπ. αἴθριος, ψυχρὸς, ψυχεινός : 
ἀδιάφορος, ψυχρός: —, οὗ. ψύχος, 
τό. ψύξις, ἢ : —— cup, οὗ. ψυχρὸν 
ποτὸν, τό: —headed, ἐπ. ψυχρὸς, 
ἀπαθής: — place, οὗ. ψυκτήριο», 
τό. --- ῥ. ἐ. ψύχω, ψυχραίνω, ἄνα- 
ψύχω, ἀποφύχο. ----, ῥ. οὐδ. ψυχραί- 
νοµαι: καταπραῦνωι —er, οὐ. τὸ 
ψυχτιχὸν: ψυγεὼς, ὅ. ψυχτὴρ, 6. 
φυχτηρέας, 6. θαύκαλις, ἡ : —iIng, 
ἐπ. φυκτήριος, ψυχτικὸς, χαταψυ- 
κτυιὸς: —ish, ἐπ. ὑπόψυχρος: --- 
ly, ἐπίρ. ψυχρῶς: ---ΏΘΒΒ, οὗ. φύ- 
χος, τό. ψυχρότης. ἧ. ψύξις, ἡ. 
αἴθρία, ἡ. ἀπάθεια, ἡ. 

Coo’m, οὐ. ἀσθόλη, ἡ. λωνὺς, H: ἁρ- 
µάτειον ἄλειφαρ;, τὸ. 

Coo’mb, Comb, οὗ. χύµθος (μέτρον 
μεδιμνᾶν), ὅ. 

Coo’p, οὐ. πίθος, 6. κάδος, 6, θίκος, ὃ : 
ὀρνιθών, ὃ. οἴκημα, τὸ: φορτηγὸς 
ἅμαξα, ἥ: ---, ῥ. & σηχάζω, ἐγ- 
χλείω, κατακλείω, χατείργω; —er, 
οὗ. πιθοποιὸς, ὅ. καδοποιὸς, ὃ : — 
erage, ov. χαδοποιοῦ μισθὸς, 6: 
καδοποιΐα, ἡ: καδοποιεῖον, τό. 

Co-o’perate, ῥ. ob. (to) συνεργάξο- 
μαι, συμπονῶ, συνεργῶ, συμπράτ- 
τω. —o'’perant, ἐπ. συµπράττων. 
—opera’tion, οὗ. συνεργασία, συν- 


έργεια. ἡ. — -0’perator, οὗ. συµ- 
πράκτωρ, συνεργὸς, συλλήπτωρ, συν- 
εργάτης, ὃ. — -o'perative, ἐπ. 


συνεργὸς, συνεργαταός. —o'plate, 
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ῥ. a, ἐκλέγω, συ»εκλέγω. ---- -opta’-| Copland, οὐ. ἀκρωτήριον, τό: —, 


tion, οὐ. ἐκλογὴ, ἡ. ἀποδοχὴ, ἡ, 


ῥ. ἐ. συμφυτεύω. 


Co-o'rdinance, οὐ. συνδιάταξις, ἢ. | Copor’tion, οὗ. ἰσομοιρία, ἡ. 
— -o'rdinate, ἐπ. ἰσοτελὴς, ἰσά- | Co’pped, Co’ppled, ἐπ. ὀξύς, κω- 


ἔιος, ἰσοδύνομος, ἴσος — -o0'rdi- 
nately, ἐπίρ. ἰσοθάθμως, — »0'r- 
dinate, ῥ, ἐ. ἰσῶ. ἐξισῶ. — -o'r- 
dinateness, οὐ. ἰσοτιμία. — -or- 
dina’tion, od. ἰσότης, ἡ, συνδιά- 
Takes, ἡ. 
Coot, οὗ. (ὁρν.) φαλαρὶς, ἡ: θλάξ, ὁ. 
» οὗ. ἄκρον, τό. κορυφή, 7). δεσμὶς, 
ἢ. σφαίρωμα (µίτου), τό. —ping, 
ov. τολύπη, ἢ. 

Co’pal, οὐ. ῥητινώδης οὐσία, 7. 

Copa/rcenary. ---Ρ8/ΓΟΘΠΟΥ, οὐ. 
(νὀμ.) συγκληρονοµία, ἡ. —pa'r- 
cener, οὗ. συγκληρονόµος, 6. — 
pa'riner, οὗ. μέτοχος, κοινωνὸς, ὃ. 
(κοιν.) σύντροφος, ὁ. —pa'riner- 
ship, pa'rinery, od. κοινωνία, ἧ. 
ἑταιρεία, ---ρία, 7, (κοιν.) συντρο- 
gia, ἡ. 

Cope, ob. χεφαλῆς κάλυμμα, τό: 
(ἐκκλ.) φαινόλης, ἢ : (γενικῶς) σκέ- 
πη) he κάλυμμα, τό. στέγασμα, 
τό. under the — of heaven, 
ὑπὸ τὸν οὐρανὸν, ὑπὸ τὸ στερέωμα: 
φόρος, 6: —, ῥ. ἐ. ἐπιστεγάζω, 
σκεπάζω, καλύπτω: (with) ἀγω- 
νίζοµαι, ἐρίζω, ἀμφισθητῶ, ἀνθί- 
σταμαι, παλαίω: ἀντενεργετῶ, ἂν- 
τευποιῶ: ἕνα/καλίζοµαι: ----,ῥ.οὖδ. 
(with) μάχομαι, ἄγωνίζομαι:ι ἂν- 
θίσταµαι (with): — man, od. 
µεταπράτης, ἀγοραστὴς, ὃ: 
s-mate, ov. ἑταῖρος, ὁ. ὁμῆλιξ, ὃ. 
ὁμιλητής, 6. [ἀντιγραφεὺς, ὃ. 

Co’pier, Co’pyist, οὐ, ἀπογραφεὺς, 

Co’ping, οὐ. (ἀρχιτ.) ἀετὸς, ὁ. ἀέτω- 
μα, τό: γεῖσον, τό. θρίγκωμα, τό. 
θριγκὸς, ὃ. 

Co’pious, ἐπ. ἄφθονος, δαψιλής, πο- 
λὺς, πολλαπλάσιος: —ly, ἐπίρ. 
ἅλις, ἀφθόνως, δαψιλῶς, ἀφειδῶς: 
—ness, οὐ, ἀφθονία, ἧ. πλῆθος; τό. 
εὐπορία, ἡ. 

Co'pist, οὐ. &p. Copier. 


νοειδής, [χόανον, τό. 

‘Co'ppel, οὗ. χωνίον, τό. χοάνη, 7 

Co’pper, οὐ. χαλκὸς, ὁ: χάλκευµα, 
χάλκωμα, τό: ἢ: — money, νό- 
propa ἣ κερµάτιον χαλκοῦν, τό: 
— ἢ made οἵ —, ἐπ, χάλκεος, 
χαλκοῦς, χάλκειος, χιιλχοπαγὴς : — 
coloured, ἐπ. χαλκοφανὴς: — 
mi’ne, οὗ. χαλχουργεῖον, χαλ- 
κωρυχεῖον, χαλκωρύχιον, τό: “--- 
nail, οὐ. χάλκεος ἦλος, ὃ : — nose, 
ob, ἐρυθρὰ ῥίς, ἡ: —plate, οὐ. 
χαλκοῦ πέταλον, τὸ, χαλκοῦ πλὰξ, 
Hi χαλκογραφία, ἧ: —, ἐπ. χαλ- 
κοπέταλος, χαλκογραφικός: — 016) 
οὐ. χαλκίτης λίθος, 6: — rust, 
ov, τοῦ χαλκοῦ ids, 6: — sheet, 
οὐ. χαλκοῦ πέταλον ἣ ἔλασμα, τό: 
—smith, οὗ. χαλκεὺς, χαλκευτὴς, 
χαλκουργὸς, 6: — wire, οὗ. χαλ- 
χοῦ ἔλασμα ἣ (κου.) σύρμα, τό: 
— works, οὗ. χαλκουργεῖον, τό: 
—, p. ἐ. ἐπιχαλκῶ: —as, οὖ. χάλ- 
κανθον, τό: —ish, ἐπ. χαλκίτης, 
6. χαλκῖτι, ἡ: —y # like —, 
ἐπ. χαλκοειδής. 

Co’ppice, οὗ. δρυμὸς, ὃ. θαμνὼ», ὃ. 

Co’ pple, οὐ. τὸ κωνοειδὲς, 6: — crown, 
οὗ. (πτηνῶν) λόφος, 6. 

Co'pse, ob. θάμνος, δ: ----, ῥ. ἐ. ὕλο- 
τομῶ. —By, ἐπ. λοχμώδης. 

Co’pula, σύνδεσμος, ὁ. σύμπλεγμα, 
τό. —pulate, ῥ. ἐ. µίγνυμε συµ- 
µίγνυµι, συξεύγνυµε: —, ῥ. οὐδ, 
συμμίγνυμαι, δυάξδοµαι, συνδυάξο- 
pat, συνουσιάζω. —pula’tion, 
οὗ. σύξευξις, συζυγία, συνουσία- 
σις, ἧ. —pulative, ἐπ. συµπλε- 
χκταός: —, ob, σύνδεσμος, ὃ: σύ- 
ζευξις, 4. —pulatively, ἐπίρ. συμ.- 
πλεκτικῶς. —pulatory, ἐπ. ov- 
ζευκτικὸς, συναπτικός. 

Co'py, οὐ. ἀντιγραφὴν ἡ. ἀντίγραφον, 
ἀπόγραφον, ἀντίτυπον, τό: ἀπό- 


er ρω, 


co 


᾽μίμημα, ἀπείκασμα, ἐξείκασμα, τό. 
ἀπομίμησις, 4: — book, δέλτος, 
ἡ, βιθλίον, τό. ὑπογραμμὸς, ὃ: 
ἐπιστολῶν βιθλίον, τό: ---, ῥ. ἑ. κ. 
οὐδ, ἀπογράφω, ἀντιγράφω, ἐκγρά- 
φω: ὑποτυπῶ, μιμοῦμαι, ἐκμιμοῦ- 
μαι: ---ΘΡ, ist, οὗ. ἀντιγραφεὺς, ὁ. 

Coquelico’t, οὐ. (βοτν.) ῥοιὰς, ἡ: 
χρῶμα ὑπέρυθρον, τό. 

Co’quet, ῥ. οὐδ, ἀρεσκεύομαι, ἀκχί- 
Somat, θηλύνομαι, θρύπτομαι, δια- 
θρύπτομαι: —ry, ob, ἀκκισμὸς, 6. 
ἀρέσχευμα, τό, ἀρέσχεια, ἡ. θρύψις, 
A: —te, οὐ. γυνὴ ἀρεσχευτική, ἡ : 
—tish, ἐπ. λαμυρὸς, ἐρωτιχός, ἀρε- 
σχευτιχός: —tishly, ἐπίρ. ἑταιρικῶς. 

Co’ral, οὐ. κοράλλιον, τό: ---, ἐπ. 
χοράλλινος : —fisher, οὐ, χωραλ- 
Asus, 6: —la’veous, liform, line, 
loid, lo’ided, ἐπ, κοραλλιοειδὴς : 
χοράλλινος, 

Co’ranach, Co’ranich, οὐ, θρηνω- 
δία, οἰμωγὴ, ἡ. [νης, 6. 

Co’rb, οὐ. κάλαθος, ὅ: (ἄρχιτ.) κά- 





Co'rban, οὐ. θυσία, ἡ. δωρεὰ (ἐκ 


ζώντων ζώων), ἡ: ἐλεημοσύνη, %. 
ἐλεημοσύνης χιθώτιον, τό, [πύλος. 
Corbe, ἐπ. χυρτὸς, ἐπίχνρτος, χαμ- 
Corbeil, οὗ, (στρ.) 6 σπαλίων ἢ ἡ χε- 
λ , 


ώνη. 

Co’rbel, Co'rbet, Co'rbil, οὗ. (ἀρ- 
χιτ.) κάνιστρον, τό: (ἄρχιτ,.) θύ- 
papa, τό. κοῖλον, τό, 

Co’rbie, Co'rby, οὐ. κόραξ, ὁ. 

Cord, οὐ. µήρυνθος, ἡ. σειρά, ἧ. σχοι- 
νίον, τό: σπάρτον, té. —maker, 


οὗ. σχοινοπλόκος, σχοινοστρόφος, 
σπαρτοπλόχος, 6, —, ῥ. ἐ. σφίγγω, 
 σειράξω, ---ρῶ, συρεύω: ὀργυιᾷ 


μετρῶ ξύλα: —age, ov. τὰ & 
σχοινίου σχεύη, τὰ τῆς νεὼς ὅπλα 3 
σχεύη: —ed, ἐπ. σχοίνινος, σπάρ- 
τινος: σπάρτῳ δεδεμένος : —prass, 
ob. θαλάσσιον σπάρτον, τό: —iner, 
οὗ. σχυτεὺς, σανδαλοποιὸς, ὃ. 
Co'rdial, ἐπ, ἀσπάσιος, ἐγκάρδιος : 
ἀναληπτικὸς, ῥωστιχὸς, παραμυθη- 
τικός: --- ob. παραμυθία, ἡ, παρα- 
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μύθιον, τό. ἀνάψυξις ἡ, ἃ --- 


co 


friend, φίλτατος: —ity, οὐ. προ- 
θυµία, ἡ, φιλία, ἧ. εἰλιχρίνεια, ἡ : 
—ly, ἐπίρ. ἀπὸ ψυχῆς, ἀσπασίως, 
προθύμως, ἀσμένως, κάρτα, πάνυ, 
ἁπλῶς, μάλιστα, τὰ μάλιστα: — 
ness, οὐ, φιλία, ἧ. εἰλιχρίνεια, ἡ. 

Co’rdon, οὐ. ὁ στέφανος ὁ τειχοιός : 
(στρ.) παραφυλακὴ, ἧ : παρασήμου 
ταινέα, ἧ : ταινία, ἡ. στέφανος, ὃ : 
(ἀρχιτ.) ἐξέχων λίθος, ὃ. 

Co’rdovan,Co'rdwain, οὗ. αἰγὸς δορὰ 
κατειργασµένη, 7. —dwainer, οὐ. 
σχυτεύς, σχυτοτόµος, ὅ. 

Core, οὗ. ἐγκάρδιον, τό. καρδία, ἥ, 
μυελός, ὁ. (βοτν.) ἐντεριώνη, ἡ. 
ἐγχέφαλος, ὃ: (τῶν προθάτων) ἡ- 
nate νόσος, ἡ: σωμάτιον, τό: 
—d, ἐπ. ταριχευτός. 

Core’gency, οὗ. συναντιθασιλεία, ἡ. 
—re/gent, οὐ. συναντιθασιλεὺς, ὅ. 
Corf, οὐ. κάλαθος, ὁ: παράπηγµα, τό. 
Coria/ceous, ἐπ. σκχυτώδης, δερµατώ- 

Ong: σχύτινος, βύρσινος, δερµάτινος. 

Co’rinth, οὐ. Κόρινθος, 6. Κορινθιαχὴ 
ἀσταφὶς, ἡ: —ian, ἐπ. Κορίνθιος: 
ἀχόλαστος, ἀσελγής. 

Cori’val, οὐ. ὅρ. Corrival. 

Cork, οὐ. φελλὸς, ὃ: — tree, ὁ. φελ- 
Ads, ὁ. φελλόδρυς, ἡ. thos, ἱψός, ὃ : 
ἔμθολον ἢ θύσμα ἐκ φελλοῦ, τό: 
ὅρ. Calker: —sorew, οὗ. ἑλκυ- 
στήρ, ἐκπωματηστὴρ, 6: —, p. é. 
φελλῷ θυω, κλείω: πυκάξω φελλῷ: 
ὅρ. Calker: —ing-pin, οὐ. ἀκέ- 
στρα, ἡ: ---Ὑ, ἔπ. φέλλυος: φελ- 
λώδης. 

Co'rmorant, οὐ. (épv:) λάρος, ὄνο- 
χρόταλος, ὁ: πολυφάγος, ὃ. dale 
μαῤγος, ὃ, 

Co’rn, οὐ. σῖτος, ὃ, χόνδρος, ὁ. ψῆγ- 
μα, τό. χόκκος, 6: τῦλος, 6. of 
—, σιτηρός. plenty of —, σιταρ- 
κία, ἡ. want of —, σιτοδεία, 
ἡ, — chandler, dealer, mer- 
chant, οὐ. σιτοπώλης, 6. σιτοκά- 
mos, 6: — cake, οὗ. γλωττὶς, 
ἡ: — cutter, ov, ὃ τοὺς τύλους τέ- 
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µνων: δρέπανον, τό: — floor: — 
loft, οὗ. σιτοθολεὼν, 6. σιτοθόλιον, 
—Astov, τό. σιτοφυλάχιον, 76, — 
flower, οὐ. xvavos, 6: — field, 
σιτών, ὃ. λήϊον, τό. ---- heap, ov. 
σίτου σωρὸς, 6: — land, οὐ. σι- 
τών, δ: — laws, οὗ. πλ. οἱ περὶ 
σιτηρῶν νόμοι (ἐν Αγγλία): --- 
marigold, οὐ. (6οτν.) θούφθαλμον, 
τό: — market, οὐ. σιτοπωλεῖον, 
τό: — meter, οὖ. σιτοµέτρης, ὃ: 
— sheaf, οὐ. ἴουλος, οὖλος, 6: — 
stalk, ob. ὁ τοῦ σίτου κάλαμος: 
—trade, οὐ. ἢ τοῦ σίτου πώλησις, 
τὸ σιτοπωλεῖν: —y, ἐπ, σιτώδης: 
ἀδρὸς, πυκνός: — weevil, οὗ. 
(ἐντμ.) τρὼξ, ὅ. xis, δ. 

Corn, ῥ. ¢. ταριχεύω, ἁλίδω, (κοιν.) 
ἁλατίζω: τρέφω: τρίδω (ἐπὶ κὀ- 
νεως): µεθύω: — beef, οὐ, δόειον 
κρέας τεταριχευµένον. 

Co’rned, οὗ. (avar.) κερατοειδὴς χι- 
τὼν (τοῦ ὀφθαλμοῦ), ὁ. 

Co’rnel: --- tree, Corne’lian tree, 
οὗ. κρανεία, ἡ. κράνον, τό: —, 
Cornel — ἢ Cornelian-cherry, 
οὗ. χράνον, to. —lian ἥ : — stone, 
ob. σάρδιος, 6. σάρδιον, τό. σάρ- 
δὼ, ἧ. 

Co’rnemuse, οὗ. αὐλὸς, ὁ. 6du6vE, ὃ. 
—neous, ἐπ, κερατώδης, xspc- 
τινος. 

Co’rner, οὗ. γωνία, 4. ἀγκὼν, ὃ: 
μυχὸς, 6. in 8 ---, ἐν παραθύστω: 
— house, οὐ. γωνίας οἰκία, ἡ : 
— stone, οὐ. χεφαλίτης, 5. λίθος ὁ 
γωνιαῖος: ---- teeth, οὖ. κυνόδοντες 
(τῶν ἵππων), of: —wise, ἐπέρ. γω- 
νιαίως, ἐγγωνίως: —, ῥ. ἑ. συγ- 
χέω, ταράττω: ἐπ, ἐγγώνιος, 
γωνιώδης, γωνιαῖος : —less, ἐπ. &- 
γώνιος. 

Co’rnet, οὐ, (ὄργανον μουσ.) κέ- 
ρας, τό: σημειοφόρος, ὃ: ἱππικόν, 
τό. τάξις, ἧ. στῖφος, τό: ὁπλὴ, ἧ. 
χηλὴ, ἦ : (τὸ πάλαι) πῖλος (τῶν δι- 
δαχτόρων), ὃ : καλύπτρα (γυναικεία), 
ἡ, χοόταλον (ὄφεως); τὸ: —0y, 


287 


CO 


οὐ. σηµαιοφόρου τιμὴ ἢ: —er, ter, 
οὐ, κεραταύλης, χεραύλης, 6, 

Co’rnice, οὐ. (ἄρχιτ.) Opeyxds, ὃ, 
θρωκίον, τό. γεῖσο», τό. στεφάνη, ἡ. 
xopevis, 7). 


Co’rnicle, οὐ. χεράτιον, τό. —ni’cu- 


late, ἐπ. κεραςφόρος, χεράστης, 6, 
χεράστις, ἡ: κερατοειδὴς, κερατώ- 
dns. —ni gerous, ἐπ.κερατοφόρος, 
κεράστης, ὃ. κερὰς, ἡ, —nist, οὗ. 
κεραταύλης, κεραύλης, ὅ. [κέρας. 
Cornuco’pia, οὐ. τὸ τῆς ᾽Αμαλθίας 
Cornu’te, ῥ. ἐ. κέρατα ποιῶ ἢ φύω 
τοι: (cow) κερατατόνω τινα: ——, 
ἐπ. κεραςφόρος: ---ᾱ, μετ. χέρατα 
ἔχων : χερατωμένος. —nu'to, οὗ. 
κερατίας, ὁ: ---Ἐ, ob. μοιχὸς, ὅ. ὁ 
κερατῶν τινα, —ny, ἐπ. κερα- 
τώδης. | 
Co’rollary, οὐ. προςθήχη, ἡ. ἐπιφορὰ, 
ἡ, ἐπιθολὴ, ἡ: πόρισμα, τό. 
Co’rolla, Οο/το]]θί, οὗ. ἄνθους στι- 
φάνη, ἡ. στερανίσκος, ὁ. 

Coro’na, οὐ. (ἀρχιτ.) θριγκοῦ ἣ χορω» 
νίδος ταινία, ἡ : κορωνὶς, ίδος, ἧ. 
Coro’nal, οὐ. στέφανος, ὁ. στέμμα, 

τό: —, ἐπ. στεφανιαῖος: —ly, 
ἐπίρ. στεφανηδόν. —nary, ἐπ, 
στεφανιαῖος, στεφανώδης. —na’- 
ted, ἐπ. στεφανηφόρος. —na’tion, 
οὗ. στεφάνωσις, i. ἡ τοῦ θασιλέως 
κατάστασις, στέψις, ἣ: ἀνακλητή- 
pia τὰ τοῦ θασιλέως, τελετὴ, 7. 
Co’ronel, οὐ. ταξίαρχος; χιλίαρχος, ὃ. 
Co’roner, οὐ. ἀναχριτὴς, 5. 
Co’ronet, οὐ. στεφανίσκος, δ: κορώ- 
νη) ἧ. —niform, ἐπ. στεφανώδης. 
Co’rporal, οὐ. δεκανεὺς, δεχάδαρ- 
χος, δέκαρχος, 6: —, ἐπ, σωµατι- 
κὸς: σωματοειδὴς, σωµάτινος, ἐν. 
σώματος: —ly, ἐπίρ. σωματικῶς: 
---θ, οὐ. (θεολ.) ἄμφιον, τό: --- 
ity, φύσις, ἡ. σῶμα, τό, --χ8ΐ8, 
ἐπ. ἑταιρίᾳ τεταγμένος: συναφὴς, 
συνεχής. --- Ταῖθ 688, οὐ, κοινότης, ἡ. 
ἑταιρία, 4. —pora'tion, οὗ. κοινὸν» 
τό: πολῖται, οἵ. φρατρία, ἧ. σύστη- 
μα, τό. —porator, ov. ἑταιρίας 


CO 


µέλος, τό. —po'real, po’reous, 

ix, σωματιχὸς, viexds. —po'really, 

ἐπίρ. σωματικῶς. —po'realist, ov. 

ὑλιστὴς, 6. —porea'lity, οὐ. τὸ 
σωματικόν, —porifica'tion, ov. 

ἐνσωμάτωσις; ὁ. —po'rify, ῥ. ἐ. 

ἐνσωματᾶ. 

Co’rposant, οὐ. (puc.) of Διοσχοῦροι 
=the fires of St. Elmo, peréo- 
pov τι. 

Corps, οὐ. σωµατίον, τό. τάξις, ἡ. 
δύναμις (στρατιωτῶν), ἡ. σύνταγμα, 
τό: (ἆρχιτ.) τὸ ἐξέχον κῶλον: --- 
-de-garde, φυλακὴ, ἡ. φρουρὰ, ἡ: 
—diplomati’que, τὸ διπλωματι- 
χὸν σῶμα, td. ἰ[χρὸν δέμας, τό, 

Corpse, οὗ. νεκρὸς, ὃ. νέκυς, 6. νε- 

Co’rpulence, —pulency, οὐ. εὖσω- 
ματία, ἡ. πολυσαρκία, ἡ. —pu- 
lent, ἐπ. πολύσαρχος, εὐσώματος, 
εὐτραφὴς, μεγαλόσωμος, παχύς. 

Corpus-Christi-day, (ἐκκλ)) Μετα- 
λήψεως ἑορτὴ, 4: —cle, οὗ. σωµά- 
τιον, τό. ἄτομον, τό. ἄτομος, ἡ, 

Corra’dial, ἐπ. ἀχτινοθόλος. 

Corra'diate, ῥ. 2. συγκεντρῶ τὰς ᾱ- 
χτῖνας εἰς τὸ αὐτό. —dia’tion, οὐ. 
συγχέντρωσις τῶν ἀχτίνων, ἡ. 

Co’rral, οὐ. χῶρος περίφρακτος, ὃ. 

Corre’ct, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ, εὖ- 
θύνω, ἰθύνω: μεταγράφω: ψέγω, 
ἐπιτιμῶ, ἐλέγχω: τιμωρᾶ: πραὔνω, 
μειῶ: —, ἐπ. ἀκριθὴς, ἄμεμπτος, 
ὀρθός. to be —, οὗ σφάλλειν: — 
able, ἐπ. ἐπανορθωτέος: —ion, 
οὐ. διόρθωσις, ἡ. διόρθωμα, τό: 
νουθέτησις, ἧ. χόλασις, ἡ. τιμωρία, 
ἧ. house of —, σωφρονιστήριον, 
τὸ: συγκέρασις, ἡ: —ional, ἐπ. 
διορθωτικός: ἐπανορθωτικός: τιµω- 
ρητικός: —ioner, οὐ, 6 εἰς φυλα- 
κὴν παραδοθείς: —ive, ἐπ. ἐπὰ- 
ορθωτικὸς, διορθωτικός, εὐθυντικός : 
—, οὐ. διορθωτικὸν φάρμαχον, 
τό: —ly, ἐπίρ. ὀρθῶς, ὀρθὰ, ἀκρι- 

 δῶς: —ness, οὐ, ὀρθότης, ἡ. ἀχρί- 
θεια, ἡ. ἀλήθεια, ἣ : —or, οὐ. διορ- 
θωτής, ἐπανορθωτὴς, ὁ: σωφρονι- 
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amis, 5. τιμωρός, ὁ: —ory, ἐπ. 
διορθωτιχός, ἐπιδιορθωτικός. 
Co’rrelate, οὐ. συγγενὴς, δ: —, ῥ. 
oud, πρὸς ἄλληλα ἀναφέρεσθαι, συγ- 
γενεύω. —la‘tion, οὗ. συγγένεια, ἧ. 
ἁμοιθαία ἀναφορὰ : —re'lative, 
ἐπ. ἀμοιθαῖος, ἀνάλογος: —, οὗ. 
τὸ ἀνάλογον, τὸ σχετικὸν: ---Τ9Ί8- 
tively, ἐπίρ. ἀναλόγως. —te'la- 
tiveness, ob. ἁμοιθαιότης, 4. 
Corre’ption, οὗ. ἐπιτήμησις, 7. 
Correspo’nd, ῥ. οὐδ. (with) ἁρμόξω, 
ἐφαρμόξω, ἐφαρμόττω: (with )συμ- 
φωνῶ, συνάδω, ὁμολογῶ: (with) 
πέμπω κ. ἀντιπέμπω ἐπιστολὰς, 
(κοιν) ἂλληλογραφίαν ἔχω ἣ ἄλλη- 
λογράφω: —ence, ency, οὐ. ἀ- 
κολουθία, ἡ. ἀναλογία, 7. συµµε- 
τρία, η: 4 SC ἐπιστολῶν ἐπιμιξία, 
(κου.) ἀλληλογραφία, ἡ: ὁμόνοια, 
ἡτ---θΏῖ, ἐπ. ἀκόλουθος, ἁρμόδιος, 
σύμμετρος: συνωδὸς, σύμφωνος: ---, 
οὐ. ὁ ἀντεπιστέλλων, (κοιν.) ἂν- 
ταποκριτὴς, 6: —ently, ingly, 
ἐπίρ. ἀναλόγως, συμφώνως: 
spo'nsive, ἐπ. ἁρμόδιος, ἀνάλογος, 
σύμφωνος. —spo/nsively, ἐπίρ. 
ἀναλόγως. 
Co'rridor, od, (ἄρχιτ.) διαδρομὴ, ἧ. 
πρόδρομος, 6: σῦριγξ, ὃ. 
Corrige’nda, οὗ. πλ. τὰ πρὸς διόρ- 
θωσιν. —gibi'lity, gibleness, οὐ. 
τὸ διορθωτικόν: σωφονισμὸς, ὅ. — 
gible, ἐπ.διορθωτικὸς, εὐδιόῤθωτος. 
Corri’val, οὐ. ἀνταγωνιστὴς, ὃ : ----, 
ἐπ. ἀνταγωνίξόμενος: ---, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ, ἀνταγωνίζομαι, συνανταγωνί- 


ζομαι, ἁμιλλῶμαι: —ity, ry, 
ship, οὐ. ἀνταγωνισμὸς, 6, ἅ- 
μιλλα, ἡ. 


Corri’vate, ῥ. ἐ. συνοχετεύω (ὕδωρ.) 
—riva tion, οὐ. τὸ συρρέειν. 

Corro’borant, ἐπ. ῥωστικὸς: ----, ob, 
ἀναληπτικὸν, τό. 

Corro’borate, ῥ. ἐ. ῥώννυμι, χατα- 
ῥρωννύω: θεθαιῶ, ἐπιθεθαιῶ: --- 
tion, οὗ. θεθαίωσις, ἡ. ἐπιθεδαιω- 
τικὸν, τό -----ᾖνθ, tory, ἐπ. ῥωστι- 
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χὸς: θεθαιωτιχκός: ---, οὐ, ἄναλη- 
πτιχόν, τό. 

Corro'de, ῥ. & ἀναθιθρώσκω, κατα- 
θιθδρώσκω, διατρώγω, χατατρώγω: 
—nt, ἐπ. «καταθρωτιχός: ----, οὐ. 
τὸ χαυστικόν. —ro'diate, ῥ. οὐδ, 
ép. Corrode. —rodibi'lity, οὐ. 
τὸ καταθιθρῶσκον. —ro'dible 
ἢ To'sible, ἐπ. διαθρώσιµος, διά- 
έορος. —rosibi'lity ἢ ro’sible- 
ness, οὗ. τὸ διαθρωτικόν, ----τοἹ- 
sion, οὐ. κατάθρωσις, ἡ. —ro’- 
Bive, ἐπ. σηπτωὸς, διαθρωτικὸς, 
καυστικὸς, δηκτήριος: --ι, οὐ, τὸ 
διαθρωτιόν. —ro'sively, ἐπίρ. 
διαθρωτικῶς, ἀνιαρῶς. —ro'sive- 
eness ἢ rosivity, od. τὸ διαδρω- 
τυὸν, ὀξύτης, 4. 

Co'rrugant, ἐπ. ῥυτιδῶν. 

Co’rrugate, ῥ. οὐδ, ῥυτιδοῦμαε: ---, 
ἐπ. ῥυτιδώδης, φαρκιδώδης, ῥωνός. 
—ruga’tion, οὐ. ῥυτίδωσις, 7, — 
rugator, οὐ. (ἆνατ.) ἐπισκήνιος 
μῦς; ὁ. 

Corru'pt, ῥ. ἐ. φθείρω, διαφθείρω, σή- 
πω: διαφθείρω, ἐκπείθω, ἀπατῶ, 
δωροδοκῶ : ---, ῥ. οὐδ, σήποµαι, 

᾿ διαφθείροµαι: —, ἐπ. σαπρὸς, σα- 
θρός: διεφθαρμένος: δωροδοκηµέ- 
γος: ---ΟΥ, οὐ. διαφθορεὺς, 5. δω- 
ροδόκος, 6: ἀπατεών, ὃ: —ibili’- 
ty, οὖ. ὀλέθριον, θλαθερὸν, τό: ---- 
ible, ἐπ. φθαρτὸς, ὀλέθριος, 6λα- 
Cepds: ἀπατηλὸς, δωροδόκος: —, 
οὐ. φθαρτόν, τό: —ibleness, ov. 
ὀλέθριον, φθαρτὸν, εὔφθαρτον, τό: 
δωροδοκία, ἡ: —ibly, ἐπίρ. φθαρ- 
τῶς: —ing, ἐπ. θλαθερός: —ion, 
οὐ. ὄλεθρος, ὁ. φθορὰ, ἡ. ἐξώ- 
Asta, ἡ: σαπρότης, σαπρία, ἡ, 
σηπεδὼν, ὃ : κιθδηλία, διαφθορὰ 
(κειμένου), Ἡ: δωροδοχία, 4: — 
ive, ἐπ, θλαθερὸς, φθαρτιχὸς, λοιμώ- 
Ons, λοιµιχός: —less, ἐπ. ἄφθαρ- 
τος, ἀδιάφθαρτος, ἀδιάφθορος : — 

.ἸΥ, ἐπ. διαφθαρμένως, μιαρῶς: ---- 
—ness, οὐ, πονηρία, ἡ. καχία, ἧ: 
σηπεδώ», ὃ : δωροδοχία, 4; —ress, 
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οὐ. διαφθείρουσα, ἡ: 
σα, ἡ. 

Corsa’ge, οὐ. ὄλμος, ὃ. [πλοῖον, τὸ. 

Corsair, οὐ. πειρατὴς, δ: πειρατικὸν 

(0186, οὐ. νεχρὸς, ὅ. πτῶμα, τό. 

Co’rselet, οὐ. θώραξ, ὁ. περιθωρά- 
χιον, τό: ὑπόχομμα, τό: —, ῥ. ἐ. 
περιθωρακίξω. ---Βθῦ, οὐ: στρό- 
φιον, τό, περιστηθὶς, 7. 

Co’rtege, οὐ. θεραπεία, ἀκολουθία, 
H. ἑπόμενοι, συνεπόμενοι, παρεπό- 
μενοι, οἵ, ᾿ ᾿ 

Οοτίοχ (x1, —tices), οὐ. φλοιὸς, ὁ : 
ὑμὴν, ὁ, µεμθράνη, ἡ. —tical, ἐπ. 
ἔμφλοιος, φλόϊνος. —ticate ἢ ti- 
cated, ἐπ. ylowsdns.—tici'ferous, 
ἐπ. φλοιοφόρος. —tilciform ἢ 
ticose ἢ ticous, ἐπ. φλοιώδης, 
ἕἔμφλοιος. 

Coru’scant, ἐπ. ἀστράπτων, λάμπων, 
λαμπρὸς, φαεινὸς, στιλπνὸς, 'µαρ- 
μάρεοςγ) μαρμαρόεις: ---0856, ῥ. 
οὐδ. pappalow, στίλθὼ, ἀστράπτω. 
—eca'tion, οὐ. στιλθὴ, ἀστραπὴ, 
μαρμαρυγὴ, ἡ. στιλπνότης, ἡ. 

Co'rve, οὐ. ἅμαξα (ὀρυκτείων), 7. 

Corve’e, οὐ. ἀγγαρεία, ἡ. [μων, ὁ. 

Co’rvet ἤ: —te, οὗ. (ναυτ.) δρό- 

Corvus, οὗ. (ἀστρ) ὁ Κόραξ, ὁ: 
(στρ. μηχανὴ) xdpak, 6, σα. 

Cose’cant, οὗ. γραμμὴ ἡ διατέµνου- 

Co’sen, ῥ. ἐ, ὅρ. Cozen: —age, 
οὐ. ἀγχιστεία, ἡ: —ing, οὗ. (νομ.) 
ψευδαπάτη, ἡ. 

Co’sey, ἐπ. εὐάρεστος, ἥσυχος: ὁμι- 
λητικός: —ly, ἐπίρ. ἡσύχως: ὃ- 
μιλητικῶς. [μα, τό. 

Co’shering, οὐ. καταλύματος δικαίω- 

Co’sier, οὐ. ἀχεστής, ὃ. 

Cosme'tic: —al, ἐπ. κοσμητικὸς, 
χομμωτιχὸς, καλλυντήριος: —, οὗ. 
τὸ καλλῦνον, κάλλυντρον; τό. 

Co’smic: —al, ἐπ. κοσµικός: — 
ally, éntp. κοσμικῶς. 

Cosmo’gonal 4 ic 4 ical, ἐπ. 
χοσμογονικός, —gONy, ov. χοσµο- 
γονία, 4.—grapher, οὗ. «οσμογρά- - 

‘gos, 6, —graphy, οὐ. κοσµογρα- 
U 


δωροδοχοῦ- 
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pia, ἡ. —labe, οὗ. (ἁστρ.) χοσµό- 
λαθον, τό, ---ἰο στοαί, ἐπ. χοσµο- 
λογικός. —logy, οὐ. χοσμολογία, 
4. —po'litan, οὗ. κοσμοπολίτης, ὃ. 

Co’ssart, Co'sset, οὐ, τὸ ἄνευ μητρὸς 
αὐξηθὲν ἀρνίον : πᾶν προσφιλές: 
—, ῥ. ἐ. καταψήχω, περιθάλπω. 

Cost, οὐ. δαπάνη, ἡ. δαπάνημα, 
ἀνάλωμα, τό: τιμὴ, ἀξία, ἡ: 
ὀλάθη, ζημία, ἡ : πλ. ἐπωθελία, 
ἡ. (κοιν.) τὰ τῆς δίχης ἔξοδα. I 
shall be condemned in ----Β, τὴν 
ἐπωθελίαν ὀφλήσω, (χοιν.) θὰ καχα- 
δικασθῶ εἰς τὰ ἔξοδα τῆς δίχης: ---- 
free, ἀδάπανος: ----, ῥ. οὐδ. (πα- 
par. x. παθ. μετ, Cost.) γίγνομαι, 
καθίσταµαι: τιμῶμαι, how much 
does this —? πόσου τοῦτο; δεῖ 
πόνων, φροντίδος ἢ μερίμνης. 

Cost, οὐ. ὁ τῆς νεὼς Ὦ τοῦ πλοίου 
τοῖχος, τὰ τῶν νεῶν ἐγκοίλια : —al, 
ἐπ, ὁ ἡ τὸ τῶν πλευρῶν: πλευρώδης. 

Co’stermonger, οὐ. μηλοκάπηλος, 
μηλοπώλης, 6, 

Co’stive, ἐπ. (ἰατρ.) στεγνὸς, δυςκοί- 
λιος: πυχνὸς, πηχτός: προςεσταλ- 
μένος: —ly, ἐπίρ. στεγνῶς, δυςκοι- 
λίως: —ness, οὐ. (latp.) ἔμφραξις, 
στεγνότης, δυςχοιλιότης, ἡ. . 

Co’stlgss, ἐπ. ἀδάπανος. —liness, 
οὗ. πολυτέλεια, πολυχρηµατία, ἡ : 
δαπανηρὸν, +6. —ly, ἐπ. πολύτι- 
μος, τιμήεις, πολυτίµητος: δαπα- 
νηρὸς, πολυδάπανος, πολυτελὴς, ἀνα- 
λωτοιός. ἴῃ a —ly manner, πο- 
λυτελῶς, δαπανηρῶς. 

Co'stmary, οὐ. (βοτν.) κόστος, ὅ. 

Co’stume, οὗ. στολὴ, ἡ. ἱματισμὸς, 
6: —r, ἱματιοκάπηλος, ὅ. 

Co-su’fferer, οὐ. συμπάσχων, 6, — 
supre'me, οὐ. συνάρχων, ὅ. 

00/57. ἐπ. ὅρ. Cosey. 

Cot, οὐ. καλύθη, σκηνὴ, ἡ. σκήνωμα, 
αὔλιον, τό: ἀμνὸς ὃ σιτευτός: λέμθος, 
H: κοιτὶς, ἡ, αἰώρα, ἡ: ---α'δι- 
late, ῥ. ἐ. σανιδῶ. —gare, od. 
ἐρίου περίττωμα, τὸ, [πτομένη. 

Cota’ngent, οὐ, γραμμὴ ἃ συνεφα- 
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Cote, οὐ. σηκὸς, ὁ. αὔλιον, τό. (κριν.) 
μάνδρα, ἡ. —, ῥ. ἐ. παραπορεύο- 
μαι, παραπλέω. {temporary. 

Cote’mporary, ἐπ. etc. dp. Con- 

Co-te’nant, οὐ. συγκληροῦχος, ὁ. 

Co'terie, οὐ. σύλλογος, 6: φατρία, ἡ. 

Coti/cular, ἐπ. ἄκόνη ὅμοιος. 

Co-truste’e, οὐ. συγκηδεµών, ὃ. 

Cott, οὐ. αἰώρα, 6: —er 4 ier, σὺ, 
χαλυθήτης, ὃ. 

Co'ttage, οὐ. ἔπαυλις, ἡ. ἐπαύλιον, 
τό. χαλύθην ἡ: ---ἕ, χαλυθήτης, ἡ. 
ὁ ἐν καλύθῃ οἰκῶν : ἔνοικος, ὁ, 

Co’tton. οὐ. ἔριον τὸ ἀπὸ ξύλον. βύσ- 
σος, βάμθαξ, 6: ἐριάξνλον, ξύ- 
λον, τό: —, ἐπ. βύσσινος, ξύλι- 
νος) βαμθάχινος βαμθαχερός : τ- 
gin, οὐ. ἐχχοχκιστικὴ μηχανὴ, ἢ : 
— goods ἢ stuffs, οὗ. πλ. βύσ- 
σια ἢ βαμθάχινα ἐμπολήματα, 
τά: — manufa’ctory ἢ mill, ov. 
ὑφανταὸν βυσσίνων ὑφασμάτων ép- 
γοστάσιονιτό: —plant: —shrub: - 
— tree, ob. ἐριόξυλον, ἐριοφό- 
pov δένδρον, τό: — thistle, od. 
(θοτν.) ὀνόπορδον, τό: — velvet, 
βύσσινον βελοῦδον, τό: — weed, 
οὗ. (6οτν.) γναφάδιον, τό: ---- που], 
οὐ. ἔριον τὸ ἀπὸ ξύλον, βάμέαξ, ὃ. 
—, p. abd, χνοάξω, χνοώδης γέγνο- 
par: —y, ἐπ. χνοώδης, ἔμμαλος. 

Co'ttrel, οὐ. χρεμάθρα, ἧ. κρεμα- 
στὴρ (λέθητος), ὃ. 

Co’uch, ῥ. οὐδ. κατακλίνοµαι, κεῖμαι, 
κατάχειµαι; λοχῶ, ἐνεδρεύω: ὀκλάζω, 
ὑποπτήσσω, χάµπτω: —, ῥ. ἐ. χα- 
τατίθηµι, κατακλίνω: διακοσμῶ : 
χρύπτω: συγκλείω: ἢ to — a cata- 
Tract, παρακεντῶ, ἀφαιροῦμαι τι" 
νὰ τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ὑπόχυσιν, 
ὑφέλκω τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ὑπόχυ- 
συ. to —in writing, συγγράφοντα 
ὑποκρύπτευ τι: —, ob. κλιντὴρ, 6. 
κλισία, ἡ. κλίνη, ἡ. ἀνακλιντήριον, 
τό: σκίµπους, 6: λέχος, τό: εὐνὴ, 
ἧ τ (ἐπὶ θηρίων) κοίτη, ἡ. χευθμὼν, 
ὁ. κευθμὸς, ὃ. φωλεὸς, δ: τάξις, ἡ. 
ἐπιθολή, ἡ: θεμέλιον, τὸ, κρηπίςγὴ: 
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—fellow, οὐ. σύγκοιτος, παρἀκοι- 
τος, συγχοιμητὴς, ὁ: —grass, 
weed, οὐ. ἄγρωστις, ἡ: —ant, 
ἐπ. κατακλιθείς : —ancy, οὗ. κατά- 
κλισις, 4: —ele, οὐ. ἡ τοῦ ὕπνου 
ὥρα: νυκτερινὴ ἔντευξις, ἡ: —er, 
οὗ. (iatp.) παρακεντητὴς, ὁ: ἐπί- 
τροπος, ὅδ: κατάλογος, ὁ. πίναξ (ἐν 
μοναστηρίοις), ὃ: —ing, ob, κατά- 
χλισις, ἢ ἢ: προσκύνησις 4: —ing, 
ἐπ: —needle, οὐ. παρακεντητή- 
ριον, τό: —less, ἐπ. ὁ ἡ τὸ ἄνευ 
εὐνῆς. 

Coude’e, od. πῆχυς, 6. ὠλένη, 4. 

Couth ο) οὗ. ἀγρία γαλῆ, ἡ. 

Brg, ὃ. (κοιν.) βήχας, ὃ. 
ἰομανθ ας. ἥ: —, p. οὐδ, βήττω, 
βήσσω, (κοιν.) βήχω: ---- ῥ. ἐ. (up), 
ἀναχρέμπτω, ἀναχρέμπτομαι: 
er, οὗ. 6 βήττων 4 ὃ βήχων. 

Colul, οὐ. κάδος, ὃ. 

Could, παρατ. τ. ῥ. Can. 

Couleur de 2088, ἑπέρ. εὐκατορθώτως. 

Co’ulisse, οὐ. (ἄρχιτ.) ἐμπυελὶς, i. 

Co’ulter, ov. ἀροτρόπους, 6 . bs, ὕν- 
ves, ἡ: —neb, οὗ. (ὁρν.) ἡ ἀρκτῴα 
ἀλκή. 

Co'uncil, οὐ, ἀγορὰ, βουλὴ, ἡ. συμ- 
θούλιον, τό. συνέδριον, σύνοδος, 7 
γερουσία, ἡ 1 βούλευμα, τό. βού- 
λευσις, ἡ. to hold a — 4 to meet 
1η —, ἀγορᾶσθαε, συνεδρεύειν», συµ- 
θουλεύειν, to preside over a —, 
βουλαρχεῖν: — board ἢ table, 
ob, συµθουλίου τράπεξα, ἡ: συμ- 
θούλιονι τό: ---- chamber, οὗ. βου- 
λευτήριον, τό: —list Ίου ἃ 
man, ov, σύνεδρος, ὁ: — proof, 
ἐπ. ἀσυμθδούλευτος. 

Coune, ῥ. ἐ. συνάπτω. —uni'te, ῥ. 
ἐ, συνα ρμάξω, συνενῶ. 

Co’unsel, οὗ, βουλὴ, 4. βούλευμα, 
τό: συμβουλὴ, συμθούλευσις, πα- 
βραίνεσις, ἧ : σκέψις, βούλευσις, 
N: σκοπὸς, 6, ἐπιχείρημα, τό: ἀ- 
πόρρητον, τό. μυστήριον, τό: συνή- 
γορος, σύνδικος, 6; --- keeper, 
οὐ, ἐχέμυθος, ὃ: — Keeping, ἐπ. 
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ἐχέμυθος: ----, ῥ. ἐ. βουλεύω, συμ- 
θουλεύω, εἰςηγοῦ μαι, ὑποτίθεμαι,πα- 
pave: —lable, ἐπ. εὐπειθὴς, συμ- 
θουλευτέος, ὑπήκοος: πρόςφορος, ἐς 
πιτήδειος: —lor, οὐ. σύμθουλος, 
συμθουλευτὴς, βούλαρχος, πρόθου- 
λος, παρακνέτης, 6: συνήγορος, σύν- 
εδρος, 6, the whole body of — 
lors, βουλευτήριον. to be a— 
lor, βουλεύειν. privy —lor, μυ- 
στικὴ συνέλευσις, 4: —lorship, 
ob, βουλεία, ἢ. 

Co'unt, ῥ. ἐ. λογίδοµαι, ἀριθμῶ, 
χαταριθμῶ;: νομίζω, ἡγοῦμαι: oxé- 
πτοµαι. to— up together, συλ- 
λογίδεσθαι. to — upon 9 on, πι- 
στεύειν τινί, θαρρεῖν ἢ καταθαρρεῖν 
ted τινι ἣ ἐπί τινι, πεποιθέναι τινὶ 
x, ἐπί τινι: —ed in, among, ἑνα- 
ῥρίθµιος, μεταρίθµιος: -- οὗ, ᾱ- 
ρίθμησις, ἡ. λογισμὸς, 6: τίμησις, 
ἡ. τίμημα, τό: κατηγορία, ἡ : 
easily —ed 4 —able, ἐπ. ἀριθμη- 
τὸς, εὐαρίθμητος: —onance, ov. 
πρόκωπο», τό. ὄψις, ἡ: ἀταραξία, 
ἡ. ἀπάθεια, ἡ: εὔνοια, ἧ. χάρις, ἢ 
δόξα, ἡ. εἶδος, τό. to keep the —,. 
οὐδὲν ταράττεσθαι. to keep in —, 
παραχελεύεσθαι, παρορμᾶν. to put 
in —, διακελεύεσθαι, ἐπιχουρεῖν 
τοι, out of —, ἐχπλαγὴς, ἐ- 
χτὸς ἑαυτοῦ ὧν. to put out of 
—, ταράττειν, θορυθεῖν, ἐνοχλεῖν. 
to give —, ὠφελεῖν, βοηθεῖν. 
to make —, προσποιεῖσθαι, ὑπο- 
κρίνεσθαι: —enance, ῥ. ἐ. βοηθῶ, 
ἐπικουρῶ, ἀντιλαμθανω, συνηγὸρῦ: 
ἐπαινῶ, συναινῶ, ἀποδέχομαι, συν- 
δοχεῖ μοι τι: προςποιοῦμαι: 
enanced, μετ. εὐσχήμώ»: —enan- 
Ger, οὗ. προστάτης, ὃ. βοηθὸς, ὃ: 
—er, οὐ. λογιστής, δ: ψῆφος, ἡ. 
σύμθολον, τά: τραπέζιον, τό: --- 
ing, οὐ. ἀρίθμησις, 7. λογισμὸς, | 
ὁ: —ing-house, room, οὐ. γρα- 
pends μυχὸς, ὁ. ἐμπορικὸν γραφεῖον, 
τό: —ing-table, οὐ, πινάκιον ἀ- 
βιθµητοιὸν, τό:. —less, ἐπ. μύριος, 
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ἄπειρος, ἀπειρέσιος, ἀνάριθμος, ἀ- 
ναρίθµητος, ἀλόγιστος. 
Οο/απί, οὐ. κόµης, ὅ. , 
Co’unter, ἐπέρ. ἐναντίον : προθ. ἐπὶ, 
κατά. to go ἢ to run —, παρανο- 
μεῖν, ἐναντιοῦσθαί τινε: — to, ἐπ, 
ἐναντίος: ἐπίρ. παρὲκ, ἀντί, 
Co’unter-act, ῥ. ἐ. ἀντιπράσσω, ἂν- 
τιμηχανῶ, ἀντενεργῶ: — a/ction, 
οὗ. ἀντίστασις, ἀντενέργεια, ἡ: --- 
_ acting ἢ active, ἐπ. ἄντενερ- 
γητοιός, — actively, ἐπίρ. ἄντε- 
νεργητικῶς: --- α πιδιεοαᾶε, οὐ. 
(στρ.) ἀντένεδρα, ἡ. —appro'ach, 
οὗ.(στρ.)ἀντιτάφρευσις, ἧ. —arm- 
tng, οὗ. ἀνθοπλισμὸς, 6, — attra'c- 
tion, οὗ. ἀντεφελχυσμὸς, ὅ. — at- 
tra'ctive, ἐπ. ἀνθελκτιχός. 
Counter-ba’lance, ῥ. ἐ, ἀντιρρέπω, 
ἀντισηκῶ, ἀντισταθμῶ: ---, ov. 
σήχωµα, ἀντισήχωμα, τὸ. ἀντέρρο- 
- mia, ἡ, — Ὀ8]αποίηρ, ἐπ. ἀντίρ- 
poros, ἀντίσταθμος, ἀντίζυγος. --- 
ba'tiery, ob. ἀντιτηλεδολοστάσιον, 
τό. — bond, οὗ. avreyyuntady, 
τό. ---- buff, ῥ. ἐ. ἀντιχόπτω, ἄπο- 
κρούω: —, οὗ. ἀντέρεισις, ἂντι- 
χοπὴ, ἀντίχρουσις, ἧ. 
Co'unter-cast, οὐ. τέχνηµα, τό. πα- 
νουργία, %. δόλος, ὁ. — caster, 
ov, λογιστὴς, 4. γραφεὺς, ὁ. — 
change, οὐ. ἀντάλλαγμα, τό. ἂν- 
ταλλαγὴ, ἀνταμοιθὴ, 7: —, ῥ 
ἐ. ἀνταλλάσσω, ---ττωι ἀνταμείθω. 
— charge, οὖ. ἀντικατηγορία, ἡ. 
ἀντιγραφὴ, ἡ, --- charm, οὗ. ἀνά- 
λυσις γοητείας. ἡ: —, ῥ. & λύω ἣ 
ἀπολλάττω τινὰ yontslas. —check, 
ῥ. ἐ. ἀπείργω, ἀναχόπτω, ἀντιπράτ- 
τω: —, ov, ἐμπόδιον, τό. κώλυ- 
σις, ἡ: ἐπιτίμησις, ἥ. — cun- 
. ning, οὖ. ἀντεπιθουλὴ, ἡ. ---- cur- 
rent, av. ἀντίρροια, yt —, ἐπ. ἀν- 
τιρρέων. 
Counter-defini’tion, οὐ. ἀνθορισμὸς, 
ὁ. — distinction, ov. ἀντίθεσις, 
. ἀντίλεξις, ἡ. —draw, ῥ. ἐ. ἀπο» 
γράφω, ὑπογράφω..---- 6 υἱζεποἙ, οὗ. 














CO 
ἀντιμαρτύρησις, ἡ, to give —, ἂν- 
τιμαρτυρεῖν. 





Cou‘nterfeit, ῥ. 2. παραποιῶ, παρα- 


σχηματίξω. κιθδηλεύω, ὑποθάλλω: 
—, ῥ. οὐδ. ὑποκρίνομαι, παρα- 
ποιοῦμαι: ---, ἐπ. ὑποθολιμαῖος, 
ἀδόκιμος, κίθδηλος: προσποίητος, 
πλαστός: ----, οὐ. ἐξαπατῶν, ὃ. ἑξα- 
πατήσας ὃ: μίμημα, παραποίηµα, 
τό. κίδδηλον, τὸ. πλάσμα, νόθον, τό: 
προςποίησις, ἡ. —feiter, ob, ὁ 
χιδδηλεύων ἢ παραποιούμενός τι: 
ὑποχριτὴς, 6. —feiter of coin, 
παραχαράκτης, 6. —feitly, ἐπίρ. 
χιθδήλως, πλαστῶς: ὑποκριτοῦς. 
—feitness, οὐ. κιθδηλία, ἢ. παρα- 
ποίησις, 4: προςποίησις, ἧ. — 
Je'sance, οὐ. χιθδηλία, κιθδήλειαι 
4. —fotl ἢ stock, οὐ. ἀντέτυ- 
nov (ἐπὶ tpanetixdiy γραμματίω», 
κτλ.), 76. —fort, οὐ. ἀντηρὶς, ἡ. 


Co’unter-guard, οὗ. (στρ.) προθολἠ, 


ἡ. — tndica'tion, οὐ. ἀπόδειξις, 
ἐναντία, ἡ. 


Co’unter-light, οὗ. φῶς ἐναντίον, τό. 


—ma'nd, ῥ. ἐ. ἀντιχελεύω, ἀπό- 
φημι; ἀντιπαραγγέλλω: ἀκυρῶ : ---, 
ob, ἀντιπαραγγελία, ἡ. ἀντεπίταγο 
µα, τό. — mane’uvre, ῥ. οὐδ. 
ἀντιτεχνάξομσι. ---- manoeuvring, 
οὗ. ἀντιτέχνησις. 4. — march, ῥ. 
οὐδ, ἀναχωρῶ, ὑποχωρδ: ---, οὗ. 
ἀναχώρησις, ὑποχώρησις, ἡ. -- 
murk, ob. ἀντίσιγμα, τό: —, ῥ. ἐ. 
προκεπισηµαίνω. — mine, ov. 
ἀνθυπόνομος, ὁ. ἀντιπαρασχευὴ, ἡ: 
ἐναντία ἐνέργεια, ἡ: ἀντεπιθουλή, 
ἡ: —, ῥ. ἐ. ἀντορύσσω, ἄνθυπο- 
ρύσσω: ἀντεπιθουλεύω, ἀντιτεχνά- 
ξω. ---- miner, οὐ, ἀνθυπορύσσων, 
ὁ. — mo'tion, οὐ. ἀντιχίνησις, ἡ. 
—mo' tive, οὐ.λόγος ἐναντίος, ὁ. ἂν- 
θυποφορὰ, ἡ. --- mo’vement, οὐ. 
ἀντικίνησις, ἡ. --- mure, ov. ὑπέ- 
βέισμα, τό. ἀντηρὶς, ἡ. 


Co’unter-natural, ἐπ. ἀλλόκοτος, 6 


ἡ τὸ παρὰ φύσιν. — negocia'tion, 
οὗ. διάπραξις ἢ ὁμολογία ἐναντία; ἡ. 
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—notse, ob, ἀνταπόδοσις, ἡ, ἀντί- 
φθεγμα, τό. θόρυθος, 6, 
Co'unter-o'pening, οὐ. ὁπὴ ἀντικει- 
μένη, ἡ. —order, od, ἀντιπαραγ- 
γελία, ἡ, 

Co’ unter-pace, οὐ. βῆμα ἀναντίον, 
τό: ἀντίστασις, ἡ. —pane, οὐ. 
στρωματεὺς, ὁ, ῥῆγος, τὸ. — pa- 
role, οὗ, σύνθημα, τό. —part, οὐ. 
ἀντίστροφος, τό: ἀντίγραμμα, τό. 
ἀντῳδή, ἡ. --- peti’tion, οὐ, αἴτησις 
ἐναντία, ἡ. --- plea, οὖ. ἀντιλογία, 
ἦ. ἀνταπόκρισις, ἡ: ἀντιγραφὴ, ἡ, 
ἀντικατηγορία, ἡ. —plead, ῥ. ἐ. 
(νομ.) ἀντιλέγω, ἀντιλογῶ. —plot, 
οὗ. ἄντεπιθουλὴ, ἡ: .-, ῥ. ἐ, ἄντι- 
τεχνάξδω κ. ἀντιτεχνάζομαι, ἂντεπι- 
δουλεύω. —plotting, οὐ. ἀντιτέχνη- 
σις, ἠ.---Ροϊπέ, οὗ. ἐγκοίμητρον, τό. 
«στρωματεὺς, ὁ: ἀντίθεσις, ἡ: µελο- 

















τρυπῶ ὁπὴν. —snarl, οὗ. τὸ ἀν- 
θυλακτεῖν. — -sta’tute, od, νόμος 
ἐναντίος, ὅ. — -stroke, οὐ. ἀντέ- 
βεισις, ἧ. ἀντιχοπὴ, ἡ. ---- -διι γοέψ, 
οὖ. προςεγγύη, ἡ. — sway, ob, δύνα- 
µις ἢ ῥοπὴ ἑναντία, ἡ. 


Co’unter-te’nor, οὐ. ὀξύφωνος, 6. — 


-ttde, οὐ. παλέρροια ἑναντία, ἡ, 
— -teme, οὐ. ἀντίστασις, ἡ. ἕναν. 
τίωμα, τό. ἄχρονον βάδισμα, τό. 
— -turn, οὖ, &xposdéxntos τροπὴ 
ἢ ἀλλαγὴ (δράματος) ἡ, —var'l, 
ῥ. ἐ. ἀντενεργῶ, ἰσορροπᾶ : —, 
οὐ. ἀντισήκωμα, τό. ἰσορροπία, 
ἀντικατάστασις, ἡ, --- “οἶθιο, οὐ. 
ἐναντία ἢ ἑτέρα, ἡ: ἀντίθεσις, ἡ. 
— vote, ῥ. ἐ, ἀντιψηφίξομαι. — 
-weigh, ῥ. é. ἰσορροπῶ, ἀντιζυγᾶ, 
— -wind, οὐ. παλιµπνόη, ἡ. — 
- work, ῥ. ἐ. ἀντενεργῶ, ἀντιτεχνά- 





moda, ἡ. —poise, οὗ. ἀντισήκωμα, 


Countess, οὐ. κόµησσα, ἡ. δω. 
τό. ἀντιρροπία, ἡ: ---, p.é. ἀντιρέ- 


Co’untrified, ἐπ. ἀπειρόκαλος, ἄγροι- 












To, ἀντισηκῶῷ. ---- po'tson, οὖ. ἀντί- 
δοτον, ἀντιφάρμακον, τὀ. ---- -ροπ- 
derate, p.é. ἀντισταθμᾶ. ---- -posi’- 
tion, οὐ, ἀντίθεσις, 4. — pre'ssure, 
οὐ. ἀντέρεισις, ἡ. — »γο"γθοΐ, οὗ. 
ἀντιθούλευσις, ἡ. ---- -proof, οὗ. ἀν- 
τέτυπον, τό. ἀντιγραφὴ, ἡ. —pro- 
posi'tion, οὗ, ἀντιπρότασις, 4, — 
-pro‘test, ῥ. οὐδ. ἀντιμαρτύρομαι, 
ἀντιμαρτυρᾶ. —prove, ῥ. é. ἆπο- 
τυπῶ, ἐκτυπῶ. 

Co’unter-revolu’ tion, οὐ, ἀντίστα- 
σις, ἡ, ἀντιστασιαμὸς, ὁ, ---- -revo- 
lu’tionary, ἐπ. ἐναντίος στάσεως, 
-- revolu’tionist, οὐ. ἀντιστασιώ- 
της) ὃ. —roll, ῥ. ἑ ἐξελέγχω, δρ. 
Control. 

Co'unter-scufile, οὐ. χειροκρασία, ἡ, 
συμπλοκὴ, ἡ. —seal, ῥ. ἐ, προ- 
σφραγίξω. — -securtty, οὗ. ἐπι- 
πρόςθετος ἐγγύη, ἡ. — -8eN8e, οὐ. 
παρεξήγησις, παρερµηνεία, ἡ, — 
sign, προευπογράφω, παρασηµαίνω: 
—» οὐ. προκυπογραφὴ, ἡ: ἀντι- 
σύνθημα, τό. --- -si'gnature, od, 
προουπογραφὴ, 7. —sink, ῥ. ἑ, 


kos, ἁγροτικός. 


Co’untry, οὗ, ἀγρὸς, 6, γῆ, ἡ. χώρα, 


4: χθὼν, ἡ, γῆ, ἡ. χωρίον, τό: 
ἀγρὸς, ὁ. (σύνηθως) ἀγροὶ, οἱ, in 
the —, κατ΄ ἀγρὸν, ἐν ἀγροῖς, to 
live in the —, διατρίθειν ἐν &- 
pots, χωριάξειν: χώρα, πόλις, ἡ: 
πάτρα, πατρὶς, ἡ: κάτοικοι, οἱ : 
——, ἐπ. ἀγροῖκος, ἀγρεῖος, ἀγρονόμος, 
ἐγχώριος, ἐπιχώριος, πατρογενής : 
ἀγροιότης: πάτριος, πατρῷος, οἳ- 
κεῖος. from what —? ποδαπός ; 
— gentlemen, οὐ. εὐγενὴς ἀγροῖ- 
χος, 6: — house, οὐ, ἔπαυλις, ἡ. 
ἐπαύλιον, τό: —man, οὗ, ἄγροικος, 
ἀγρότης, ἀγρώστης, χωρήτης, ὃ: 
πατριώτης, πολίτης, συμπολίτης. 6. 
-- language, οὗ. ἡ ἐπιχώριος ἢ 
ἐγχώριος γλῶσσα: —lite, οὐ. ἡ ἐν 
ἀγρῷ ὃ ιατριθὴ, ὁ ἐν τοῖς ἀγροῖς θίος: 
— song, οὐ. χοινὸν dopa, τό: — 
woman, ob, ἀγρότις, ἁγρότειρα, 
ἡ: πατριῶτις, συμπολῖτις, ἡ. fond 
of the —, φιλάγραυλος. to love 


. the —, φιλαγρεῖν. 
County, οὗ, ἐπαρχία, 4: κόμης, ὁ : 
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—court, οὐ. ἐπαρχιακὸν δικαστή- 
ριον, τό: ---- pa'latine, οὐ. ἤγεμο- 
vay ἐπαρχία, ἢ: — town, ov. 
ἐπαρχίας πρωτεύουσα, 7. 

Coup-de-grace, οὐ. οἴκτον πληγὴ, 7. 
δημίου τελευταία πληγὴ, ἡ: 
ede-main, οὐ. (στρ.) ἀπροςδόχητος 
ἐπιτυχὴς προςθολή: ---ἀθ soleil,ov. 
ἡλιοθλησία, ἡ: — d’état, οὐ, τόλ- 
µηµα, πραξικόπημα, τό: — d’eeil, 
ov, θλέμμα, τό. 

Coupée, οὐ. ὀῤχήσεως θῆμα. 

Co’uple, οὐ. δύο, ζεῦγος, τό, συνωρὲς, 
ἢ : σύνδεσμος, ὃ, ἅλυσις, ἡ: --- 
beggar, οὐ. ἱερεὺς, ὅ συξευγνύων 
πτωχούς: —y, ῥ. ἐ, ξεύγνυμι, συν- 
δυάζω, συνδοιάξω, συνάπτω: ---, 
ῥ. οὐδ. συμμίγνυμαι, δυάξομαι, συν- 
δυάξομαι. —ment, οὗ. ξεῦξις, 
σύμμιξις, ἡ: ——t, οὐ. ζεῦγος, τό: 
δίστιχον, τό. —ling, οὗ. συνδυα- 
σμὸς, ὃ. μῖξις, Ys συναρμογή. 

Cou’pon, οὗ. μερὶς τόκου, ἡ. (κοιν.) 
τοχομερίδιον, τό. 

Coupu re, οὐ. (στρ.) τάφρος, ἧ. 

Co'urage, οὐ, θάρσος, τό. τόλμη 
εὐτολμία, εὐψυχία. ἀνδρεία, ἥ. 
of good —, εὐθαρσής. to take —, 
εὐθαρσεῖ»: —, ῥ. ἐ. θαρρεῖν ποιῶ 
τινα: —OUS, ἐπ. θαρραλέος ἣ θαρ- 
σαλέος,͵ εὐθρασὴς, εὔψυχος, εὔτολμος, 
ἀνδρεῖος, ἄλκιμος, ἀγαθὸς, εὐκάρ- 
διος: —ously, ἐπίρ. εὐτόλμως, 
γενναίως, θαρραλέως, ἀφόθως: --- 
ousness, οὗ. εὐθαρσία, εὐψυχία, 
εὐτολμία, ἀνδρεία, ἡ. θαρραλεό- 
της» ἡ. ὃ 

Coura’nt (Coura’nto), od. τὸ εὐμε- 
τάδοτον, —, ἐπ. πορεύσιµος, ἀγώγι- 
μος. [κυρτός. 

Courb, ῥ. οὐδ, κάμπτομαι: ----» ἐπ. 

Courier, οὐ. ταχυδρόμος, ἄγγελος, 
ὁ: δρομεὺς, ὅ. 

Co’urse, οὗ. δρόμος, ὃ. δράμημα, 
τό: (ἐμπρ. κ. ἁστρ.) φορὰ, ἡ: 
ῥοῦς, ὁ. ῥεῦμα, τό: περιφορὰ, ἧ. 
χύχλος, 6: στάδιον, τό, δρόμος, ὃ. 


ἀγὼν, ὁ: Clog, ὃ, αἰὼν, ὅ: τὰ κατά 
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τι γιγνόμενα, τὰ EK τινος συµθάν- 
ται ἔθος, τό. ἐθισμὸς, 6. συνήθεια, 
ἡ. τρόπος, ὃ: περιόδος, περιφορὰ 
(ἐδεσμάτων), ἢ: τάξις, ἧ. συνέχεια, 
H: διέξοδος (ἡλίου), ἧ. πορεία (θέ- 
λους, κτλ.), ἧ. πλ. τὰ μεγάλα ἱοτία : 
τὰ καταμήνια, Of —, avayer, 6ε- 
θαίως, πάνυ μὲν οὖν. by —, παραλ- 
λὰξ, ἁμοιθαίως, ἐκ διαδοχῆς. In 
—, in due ---, ἐν χαιρῷ, ἐκ και- 
pov, πρὸς καιρὸν, κατὰ καιρὸν. in 
the — of a week, ἐντὸς ἑθδομά- 
dos. by the — of nature, κατὰ 
τὴν φύσιν : —, ῥ. ἐ, τρέχω, θέω: 
διώκω, καταδιώκω: ----ι ῥ. od. µε- 
ταρρέω, περιπλανῶμαι: ---Ἑ, ov, 
δρομεὺς, ὁ. δροµίας ἢ δρομικὸς ἵπ- 
πος, χέλης, δ: χυνηγὸς, κυνηγέτης, 
6: —y, οὗ. (ναυτ.) μεσόδμη, ἡ. 
—sing, οὗ. κυνηγεσία, ἡ. , 
(ο/πτί, οὐ. θασίλεια, τά: αὐλὴ, ἡ: 
προπύλαιον, τό. πρόδρομος, ὃ: δι- 
καστήρἰον, τό. δικασταὶ, οἱ: ἆτρα- 
πὸς, ἡ: (Άμερ.) ἐπαρχίας θουλευ- 
tal, οἱ: θεραπεία, ἡ: οἱ αὐλικοὶ, 
of περὶ τὸν θασιλέ. to make 
— to one, χολαχεύει, θωπεύειν 
twa, to pay one’s —, ἐντυγ- 
χάνειν τινί, ἀσπάξεσθαί τινα: πρὸς- 
αγορεύεν: --- of inguiry, διαί- 
της δικαστήριον, T:—-0 guard, 
φρουρά, ἡ. φυλακεῖον, τό : : — bred, 
ἐπ. ἐν αὐλῇ παιδευθεὶς: ---- breed- 
ing, ov. αὐλικὴ ἀνατροφὴ, ἢ: --- 
chaplain, οὐ. αὐλικὸς ἱερεὺς, ὃ: — 
craft, οὐ. μηχανορραφία ἣ αὖλι- 
κή: — day, οὐ. δυιάσιμος ἡμέρα, 
ἡ. ἀγοραῖος ἡμέρα, ἡ: — dress, ov. 
αὐλικὸς ἱματισμὸς, 6: — dresser, 
ob, κόλαξ, ὁ. θὼψ, δ: — favour, 
ov, θασιλικὴ εὔνοια, 4: — fool, 
οὐ. ὃ γελωτοποιὸς ὃ αὑλικός: ---- 
house, οὐ. δικαστήριον, τό: ἂρ- 
χεῖον, τό: ---- -martial, οὐ. στρα- 
τηγοὶ ἐς κρίσιν συνελθόντες ἣ συγ- 
χληθέντες : — marshal, οὐ. ἐδέα- 
tpos, θαλίαρχος, ἀρχιτρίχλινος, αὖ- 
λάρχης, 6: —yard, οὐ. αὐλὴ, ἡ. 
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προαύλιον, τό: ----, ῥ. 8. χολακεύω, 
θωπεύω, θεραπεύω: (for) μνηστεύω, 
μνῶμαι: —er, οὗ. κόλαξ, µνη- 
otis, 6, 

Cou'rteous, ἐπ. εὐπροςήγορος, θερα- 
πευτιχὸς, χαρίεις: —ly, ἐπίρ. εὖ- 
προςηγόρως, φιλοφρόνως: —ness, 
οὗ. εὑπροςηγορία, φιλανθρωπία, 7. 
—tesa’n, οὗ. πόρνη, ἐπιμισθὲς, ἡ. 

Cou'rtesy, οὐ. κοσµιότης, εὔσχημο- 
σύνη, H. εὐταξία, ἡ. εὔχαρι, τό. εὖ- 
τραπελία, ἧ. εὐπροςηγορία, ἧ: ὑ- 
πηρετιχὸν, τό: (νομ.) χάρις, ἡ: τὸ 
κύπτειν, προςχύνησις, ἡ: —, 
οὐδ, χύπτω, προςχυνῶ (ἰδίως ἐπὶ 
γυναικῶν): —, p. ἐ. τιμῶ. 

Co'urtier, οὐ. αὐλικὸς, 6; εὐπροςή- 
yopos, ὅ: κόλαξ, 6: μνηστὴρ, 6: 

Ότο, οὐ. κόσμιος, εὐγενής: --γ, 
οὐ. αὐλιχὸς τρόπος, 6. 

Co’urtlike, ἐπ. κόσμιος : εὑπροςήγο- 
pos. —-liness, οὐ. κομψότης, 7. 
τό ebyape, —ling, οὐ. αὐλικὸς, ὅ. 
—ly, ἐπ. εὐποοςήγορος: αὐλικὸς, αὖ- 
λεῖος : ----» ἐπίρ. εὐγενῶς, φιλοφρόνως. 
—ship, οὐ. θεραπεία, ἡ: μνηστεία, 
ἡ, ἀγάπη, ἡ. to make, to pay 
one’s —ship to .., θωπεύειν, θε- 
ῥαπεύειν τινὰ, pynorevacy, 

Co’usin, οὗ. ἀνεψιὸς, ὁ. ἀνεψιὰ, ἡ: 
συγγενὴς, 6. 6 προςήκων» τῷ γένει: 
--θἩ —germans, ἀνεψιὸς, ὁ, ᾱ- 
νεψιὰ, ἡ: (κοιν.) ἐξάδελφος, ὃ. ἑξα- 
δέλφη, ἡ. —, ἐπ. συγγενὴς : --- 
age, ship, οὐ. ἀνεψιότης, ἡ. συγ- 
γινὲς, τό. συγγένεια, ἡ. 

Οοτ(θαὶ, οὐ. μάχαιρα, ἡ. . 

Co've, οὐ. (ναυτ.) κόλπος, δ: στέγη, 
H: κοῖλον, τό: ἄσυλον, td. —, p. ἐ. 
χαλύπτω, σκεπάξω: ἀψιδῶ, στεγά- 
ζω: ἐπωάζω: —nable, ἐπ. ἁρμό- 

. Sev, προςήκων», ἐπιτήδειος 

Co'venant, οὐ. συνθήκη, ἡ. ὁμολογία, 
4: συνθῆκαι, σπονδαὶ, ul, to break 
ἃ ---, παρασπονδεῖ»: ----, ῥ. οὐδ. ὁ- 
μολογῶ, συντίθεµαι, συµθάλλω: ---- 
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Co’venous, ἐπ. ἐπίθουλος, δολερὸς, b- 
πουλος. . 

Co'ver, ῥ. ἐ, καλύπτω, ἐπικαλύπτω, 
περικαλύπτω : — your head, κά- 
λυψον τὴν κεφαλὴν ; (ἀρχιτ.) στέγω, 
στεγάξω : ῥύομαι, καλύπτω, κρύ- 
πτω: ὀχεύω. {ο ---- ἃ seat, ἃ chair, 
ἐντείνειν, ἐντανύειν, tO — one’s 
face, ἐγχαλύπτεσθαι: ἐπωάζω: ----, 
οὐ. περιπέτασµα, σχέπασµα, χά- 
λυμμα, ἐπίόλημα, τό: πῶμα, τό. 
πωμαστήριον, τό: σχέπη, A: θήκη, 
He ἡ (δὲ ἕκαστον ἄνθρωπον) παροψὶς 
(ἐπὶ τραπέζης) : ---- shame, od. πρό- 
φασις, He προκάλυμμα, τό: --- 
chief, οὐ. καλύπτρα, ἡ. κεφαλῆς κά- 
λυμμα, τό: —ole, οὐ. ἐπίδλημα,᾿ 
πῶμα, τό: —ing, οὐ. σχέπασμα, 
ἐπιχαλυπτήριον χάλυμμα, τό: ὀχεία, 
4: —let ἢ lid, οὐ. στρωματεὺς, 
ὁ. ἐγκοίμητρον, ἐφάπλωμα, τό. 

Οονοσῖ, οὐ. στέγη, καταφυγὴ, ἡ: 
δάσος, τό. θῆσσα, ἡ: πλ. (ὁρν.) 
πτίλα, τά: —baron, οὐ. ἔγγαμος 
γυνὴ, 4s —, ἐπ, στεγανὸς, στεγα- 
στὀς: χεχαλυμμένος, χρυπτός: πα- 
νοῦργος: —ly, ἐπίρ. κρύθδην, κρύ- 
px, κρυθῆ: —ness, ov. χρυπτὸν, τό. 
ἀφάνεια, ἢ : —ure, οὗ. σκέπασμα, 
τό. χαταφυγὴ, ἡ : φυλακὴ, 7. 

Co’vet, ῥ. ἐ. κ. odd, ἐπιθυμῶ, ὀρέγο- 
μαι, ἐφίεμαι: ---80]6, ἐπ. εὐκταῖος, 
ἐπιπόθητος, ποθεινός: —er, οὐ. 
πλεονέχτης, ὁ: —ing, οὐ. πλεονε- 
ξία, ἡ: —ingly, ἐπίρ. πλεονεχτι- 
χῶς : —Ous, ἐπ, φιλοχτήμων, πλε- 
ονεκτιχὰς, πλεονέχτης: φιλάργυρος, 
φιλοχρήματος, 8 --- man, τρώχτης, 
πλεονέχτης, 6. to be —, πλεονε- 
κτεῖν, φιλοχερδεῖν: —ously, ἐπίρ. 
πλεονεκτικῶς, φιλοχρημάτως : γλί- 
σχρως: ---ΟΏ8ΠΘΑΒΒ, οὗ. φιλοχέρδεια, 
πλεονεξία, φιλοχρηματία, φιλαργυ- 
pla, ἡ. ' 

Co'vey, οὐ. νεοττιὰ, ἡ: ἀγέλη (πτη- 
νῶν), ἡ: θίασος, ὃ. συνάθροισις, Hr 


breaker, οὐ.παράσπονδος, 6: —e’e: | Cofvin, οὐ, (νομ.) σύστασις, ἡ. συνω- 


— eT, οὗ. ὁ ὁμολογίαν ποιούμενος, 


μοσία, ἡ. 
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Co’ving, οὐ. πρόθληµα, τό. (ἀρχ.) 
ἐκφορὰ, ἡ. 

Co'vinous, ἐπ. ὅρ. Co’venous. 

Co’w, οὗ. θοῦς, ἡ. δάμαλις, 4; — 
bane, οὗ. (βοτν.) κώνειον, τό ---- 
berry, οὗ. (βοτν.) ἡ ἰδαία θάτος : 
— dung, οὗ. Gosia κόπρος, ἡ. θό- 
λιτον, τό. θόλιτος ὃ : — -calf, 
οὐ. μόσχος, ἡ: — feeder, herd, 
man, οὗ. βουκόλος, ὁ. βοηλάτης, 
ὁ. βούτης, ὃ. Bates, ἡ: —hide, οὗ. 
θουεία, 4: —house, pen, yard, ov. 
βοαύλιον, θούσταθµον, τό. θοών, ὃ: 
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της, ἡ. —co’mical, ἐπ. γελοῖος: 
κενόδοξος. ---ο' παΐα, οὗ. (ἆνατμ.) 
ἐἰσχίον, τό. ὀσφὺς, ἡ. —swatn, οὐ. 
λέμόαρχος, 4, ΄ 

Co’y, ἐπ. κατεσταλµένος, αἰδήμων, 
σώφρων : δυςέντευχτος: θρυπτικὸς : 
—, ῥ. οὐδ. ἀπέχομαι: θρύπτομαι, 
χαλλωπίζομαι: ---, ῥ. ἐ. θωπεύω : 
θέλγω, καταψῶ: —ish, ἐπ. αἰδή- 
pov: —ly, ἐπίρ. σεμνῶς : —noss, 
οὗ. ἐπίσχεσις, ἡ. αἰδημοσύνη, 7: 
θρυπτικόν, τό. 


Coz, οὗ. ἀνεψιός, ὁ. δρ. Cousin. 


—keeper, οὗ. Gouxddos,6: —leech,|Co’zen, ῥ. ἐ. ἁπατῶ, ἐξαπατῶ: --- 


ov, θοϊατρόςῃ ὃ: —like, ἐπ. θόειος : 
—market, οὐ. θοοπωλεῖον, 7d: — 


age, ov. ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὃ : —er, 
ob, ἀπατεὼν, ὃ. 


parsley: —weed, οὐ. (6οτν.) χαι- | Co’zier, οὐ. ἀκεστὴς, ὁ. 


ρέφυλλον, τό: — -parsnip, οὐ. 
(βοτν.) σφονδύλιον ἣ χορόδανον,τό : 
—pock, pox, οὗ. (ἰατρ.) θοῦπνον, 
τό. δαμαλὶς, 4: —quake, οὐ. 
(βοτν.) θρίδα, ἡ: —slip, οὐ. (6οτν.) 
ἠράνθεμον, τό: —’'s-lungwort, 
οὐ. (βοτν.) φλόμος, 6: — wheat, 
οὐ. (6οτν.) μελάμπυρον, τό: ---, 
ῥ. ἐ. φοθῶ: —ish, ἐπ. δειος: δει- 
λὸς, ἄνανδρος: ----, οὐ. (6οτν.) εἶδος 
γεωμήλου. 

Οο/πατά, οὐ. δειλὸς, ἄνανδρος, ἄτολ- 
μος, ὃ: —like % ly, ἐπ. ἄτολ- 
μος, μιχρόψυχος, φιλόψυχος, δειλὸς, 
ἄνανδρος, πονηρός. to be a—, 
φιλοψυχεῖν, ἀτολμεῖν. ----, ῥ. €, φοθᾶ: 
—ice, liness, ness, ship, οὐ. δει- 
dia, ἡ. δειλότης, ἡ. ἀνανδρία, ἡ: 
ἀτολμία, ἡ: —ly 4 in a —ly 
manner, ἀνάνδρως, δειλῶς. 

Co'wer, ῥ. οὐδ. πτήσσω, πτώσσω, 
ὑποπτήσσω: —, ῥ. ἐ. θεραπεύω. 

Co’wl. οὐ. καλύπτρα (μοναχῶν), ἡ. 
χορδύλη, %. 

Co’-work, ῥ. οὐδ. cunnparra: —er, 
οὗ. συνεργὸς, συνεργάτης, ὁ. 

Co’xcomb, οὐ. ταὼς, ὃ : ἀλεχτρυόνος 
λόφος, ὃ: σχολαστικὸς, ὅ. μωρὸς, ὅ, 
ἠλέθιος, ὃ: φιλάρεσκος, 6: —ical- 
ly, ἐπίρ. μωρᾶς, φιλαρέσκως: --- 
ly, ἐπ. udracos: —ry, οὐ. µαταιό- 


Cra’b, οὐ. πάγουρος, καρκίνος, 6: ἡ 
—-apple, ἄγριον μῆλον, τό: σχυ- 
θρωπὸς ἢ στρυφνὸς (ἄνθρωπος), ὃ: 
στροφεῖον, τό. ὄνος, ὃ : (ἀστρ.) Καρ- 
κίνος, 6: — apple tree : — -tree, 
οὗ. ἀγριομηλέα, ἡ: ---- computing, 
οὐ, ὑπολογισμὸς θραδὺς, ὃ: 
eater, οὗ. (ὁρν) καρχιωοφάγος, 
6. —like, ἐπ. καρκιώδης: --- 
louse, οὐ. φθεὶρ, 6: —, ἐπ. ὀξὺς, 
δριμὺς : ----, ῥ. ἐ, ποιῶ τινα σχνθρω- 
πὀν: —bed ἥ : —by, ἐπ. δριμὺς, 
στρυφνός: σκυθρωπός: δύςκολος, 
δυςάρεστος: —-bedly, ἐπίρ, δρι- 
μέως: κατηφῶς: δυςκόλως: ----Ὀ64- 
ness, οὗ. δριμύτης, ἡ: σκυθρωπό- 
της, ἦ : δυςκολία, 7. . 

Cra‘bro, od. (ἐντμ.) σφὴξ, ἀνθρήνη,ἥ. 

Crack (μετ. παθ. cracked, crackt), 
ῥ. ἑ. σχίξω, ἀνασχέξω : ῥήγνυμι, 
διαρρήγνυμι, διασπῶ, πλαταγῶ, xpo- 
tH: κατατρίδω : παραφέρω, ἑχμαί- 
νὼ τινά" —, ῥ. οὐδ. ῥήγνυμαι, κα. 
ταρρήγνυµαι, διαρρήγνυµαι, σχίζο- 
μαι: (of) ἁλαζονεύομαι: ἐκπίπτω : 
—, οὐ, ῥαγὰς, ἡ. pat, ἡ, ὁ, pay 
μὴ, διαρρωγὴ, 4. σχίσμα, τό: πά- 
ταγος, ὁ. πατάγηµα, τό. ψόφος, ὃ: 
φωνὴ παρερρωγυῖα, ἣ : παραφροσύ- 
νη, ἦ: παράφρων, 6. μωρὸς, ὁ: ἆ- 
λαζονεία, ἡ: ἀλαξὼν, ὁ: παῖς, 6, ἡ: 


“ 








CR 


στιγμὴ, ἡ, ὃ ἀκαρὴς χρόνος: ὁμι- 
Mla, ἡ. διάλογος, ὃ: —, ἐπ. ἄρι- 
στος: --- -brained 4 ed, ἐπ. 
παράπληκτος, μαινόμενος, παρά- 
φρων : ---θᾶ, τεθραυσαένυς: —ed 
VOICE, παρερρωγυῖα φωνή: ---θΕ, 
οὗ. ἀλαζὼν, ὁ. κομπαστής, δ: ῥηξί- 
πυλον, τό: δίπυρος ἄρτος, ὃ: ἥ 
nut —, καρυοχατάχτης, 6: θραύ- 
στης, 6: —ing, οὐ. κρότος, 6, πλα- 
ταγὴ, ἡ. 

Cra’ckle, ῥ. ἐ. δουπῶ, παταγῶ: ψο- 
φῶ, τρίδω, τρύζω. —ling, οὐ. φό- 
φος, τρισμὸς, ὁ: πλ. διπυρίτης, ὃ. 

Cra’cknel, od. == πρ. 

Cra'dle, οὗ. κοιτὶς, ἡ. aidpa, ἡ. λί- 
xvov, τό. (κοιν.) χούνγα, ἡ: παιδία, 
ἡ, ἡλικία πρώτη, ἡ. from his —, 
ἐχ παιδὸς, παιδόθεν, ἐκ νηπίου, ἐκ 
σπαργάνων : (χειρ) πλάστηξ, ἡ: 
(ναυτ.) ἕλκηθρον, ναυπήγιον, τό: 
δρέπανον, τό. to rock the —, 
λεικνίδειν, αἱωρεῖν: —babe, od. 
σπαργανιώτης, δ: — clothes, ov. 
πλ. σπάργανα, τά: — scythe, od. 
ἅρπη, ἡ. ἅμη, ἡ : —, ῥ. ἃ, λεικνίζω, 

᾿ βαυκαλῷ x, θαυκαλίδω: θεραπεύω, 
ἐπιμελοῦμαι: θερίξω: —, ῥ. οὐδ. 
χατακλείοµαι. 

Craft, οὐ. τέχνη, 4. ἐργασία, ἡ. ἕκα- 
νότης, ἐπιτηδειότης, ἡ: ἔργον, τό. 
ἐπιτήδευμα, τό: δόλος, 6. δολο- 
πλοχία, ἡ. μηχάνημα, τό: ναῦς ἐμ- 
πορία ἢ ἐμπορευτικὴ, ἡ: —sman. 
οὗ. χειροτέχνης, ὁ. χειρῶναξ, ὁ. θά- 
ναυσος, 6, δημιουργὸς, ὃ: 
master, οὐ. τεχνίτης 6 ἐκπρεπής: 
—, ῥ. οὐδ. τεχνάζω, μηχανῶμαι, 
μηχανορραφῶ: —ily, ἐπίρ. ἐπιτη- 
δείως, ἐντέχνως: ποικέλως, δολίως. 
—iness, ov, ἐπιτηδειότης, ἡ: πα- 
νυυργία, πολυτροπία, ἡ: —y, ἐπ. 
πανοῦργος, πολύτροπος: δόλιος. 

Crag, οὗ. σκόπελος, 6. χρημνὸς, 6, &- 
πορρὼξ, καταρρώξ (πέτρα), ἡ. πέ- 
τρος, 6: αὐχὴν, ὁ: τράχηλος, ὃ: 
—ged ἢ gy, ἐπ. ἀπόχρημνος, 
χρημνώδης, πετρώδης, τραχὺς: — 
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gedness: —giness, οὗ. πρόςαντες, 

ἀπότομον, τό. τραχύτης, 7. 

ΟΥ̓ΑΊ], οὐ. κάλαθος, ὃ. . 

Crake, οὗ. (ὁρν.) γλωττίς, 4: 'μεγα- 
λαυχία, ἢ: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. κομ- 
πάζω, μεγαληγορῶ: —F, οὐ. καυ- 
χητής, ὃ. 

Cram, οὐ. προγύμνασις, ἡ; στήμων, 
6: —, p.@. (in, into) παρεμθύω, 
στοιθάξω, ἐμθύω: ἐπιπληρῶ: ἀνα- 
μεστῶ, ὑπερεμπίμπλημι: εἰςωθῶ : 
προγυμνάξω: ---, ῥ. οὐδ. ἀδηφαγῶ, 
τρυφῶ, ἡδυπαθῶ: ἐπιμελῶς σπουδά- 
ζω: —mer, οὗ. προγυμναστὴς, ὃ : 
—ming, οὗ. προγύµνασις, ἡ. 

Cra’mbo, od. τὸ στιχομυθεῖν: συλλα- 

64 ὁμοιοτέλευτος, ἧ. 

Οτα/ΠΡ, οὗ. (ἰατρ.) σπαδὼν, 4. σπα- 
σμὸς, δ: ἔχμα, τό. συνοχεὺς, ὁ: 
βία, ἡ. κώλυμα, τό: — fish, οὗ. 
νάρκη, ἡ: -- frame, % -ing 
frame, % -iron, σιδηροῦς σύνδε- 
σµος, 6, ἔχμα, τό. πόρπη, ἡ: ---, 
ἐπ. χαλεπὸς, δυσχερής: θεθιασµένος: 
—, ῥ. ἐ. ἀντισπῶ, παρασπᾶ: στε- 
νοχωρῶ, εἴργω: προςάπτω, συσφίγ- 
γω. to — in, εἰκωθεῖν. to — out, 
ἐξαιρεῖν, ἀνασπᾶν: —o’ons, οὗ. 
πλ. ἕχματα, τά, σύνδεσμοι, of, 

Cra’nberry, οὐ. (βοτν.) ὀξύχοχκος, ὁ. 

Cranch, ῥ. ἑ. ὅρ. Craunch. 

Cra‘ne, οὐ. γέρανος, ἡ. ὁ. (μηχν.) 
γέρανος, ὄνος, ὃ: σίφων, 6: — fly, 
ob, σίλφη ἡ µακρόπους: —like, 
ἐπ. γερανοειδής: --- -necked, ἐπ. 
γερανίας: --- bill, (6οτν.) γερά- 
νιον, τό: (χειρ.) ὀξυλάθη, ἢ: —, 
ῥ. ἐ, γεράνῳ αἴρω, ἐπαίρω, ἀνάγω, 
to — up, αἱωρεῖν, ὀνεύειν. 

Cra’ng. οὗ, φαλαίνης πτῶμα, τό: — 
on, ob, καρὶς, ἡ. 

Cranio’gnomy, ov. κρανιολογία, ἡ. 
—logi/cal, ἐπ. κρανιολόγος. ----ο'- 
logist, οὐ. κρανιολόγος, ὃ, ---Ὁ - 
logy, οὗ. κρανιολογία, 7. 

Crank, ob, κώπη, 7. κωπεὼν, δ: διω- 

στὴρ, 6: κάμπη, ἧ. χαμπτὴρ, 6: 

τὸ τῆς λέξεως παῖγμα, παρονοµα- 
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σία, Ri —, ἐπ. ἱλαρὸς, γηθόσυνος, εὔ- 
θυµος, φαιδρός: (ναυτ.) πλάγιος: 
—, οὗ. ἑλυγμὸς, 6. περιστροφὴ, ἢ: 
— bird, οὗ. (ὁρν.) δρυοχολάπτης, 
δ: ---088, op. φαιδρὸν, τό. εὔθυ- 
μία, εὑρωστία, ἢ : ἐπέκλισις (πλοίου), 
A: —y, ἐπ. εὔθυμος, φαιδρός : ----, 

. οὐδ, ΞΞ ἐπ. 

Cra‘nkle, ῥ. οὐδ, ἑλιγμοὺς ποιοῦμαι, 
ἑλίττομαε: —, ῥ. ἐ, γωνιαίως διαρ- 
ρήγνυμι: —, οὗ. συστροφὴ, ἡ. ἕλι- 
γμὸς, 6. 

Cra’‘nnied, ἐπ. ῥαγόεις, ῥηγματώδης. 

Cra’nny, ov, ῥηγὴ, ἡ. ῥῆγμα, τό. ὁπὴ, 
ἥ. ---, ἐπ. χαρίεις, εὔθυμος. 

Crants, οὗ. πλ. ἀνθέων στέφανος, 4. 

Cra’pe, οὗ. λεπτὸν ὕφασμα (ἐκ με- 
τάξης), τό: —, ῥ. ἐ. ἐνουλίζω, 
θοστρυχίξω. 

Cra pple, οὗ. ὄνυξ, ὁ. ὁπλὴ, ἡ : Ξ-- ἐπ. 

Cra’pnel, οὐ. ἔμόολον τῆς νεὼς, τό. 

Cra’pulance (Cra’pula), οὐ. κραι- 
πάλη, ἡ. µέθυσις, ἡ, —lent: — 
—lous, ἐπ. μεθύων, μέθυσος. 

Crash, ῥ. οὐδ, σμαραγῶ, δουπῶ, Epo- 
μῶ, παταγῶ: —, ῥ. ἐ. θραύω, κα- 
ταχλῶ: ----, ob, δοῦπος, πάταγος, 6. 
πατάγηµα,τό:---1Ππρ,οὐ.πάταγος,ὸ. 

Cra'sis, οὗ. (ἰατρ. κ. γραμ.) κρᾶσις, 
4: (ἑατρ.) σύγχρασις, ἡ. 

‘a8, ἐπ. παχὺς, πυχνὸς, πηκτός: ---- 
ament, ame’ntum, iment, ov, 
θρόµθος (αἵματος), ὃ: —itude, οὐ. 
παχύτης, πυχνότης, ἡ: —Dess, ov. 
παχύτης, ἡ. σις, ἡ. 

Crastina’tion, οὐ. ἀναθολὴ, ὑπέρθε- 

Cratch, οὐ. φάτνη, ἡ. κραστήριον, 

| πό. [σὸς, ὃ. 

Οτα’{6, ob. τάλαρος, κάλαθος, ταρ- 

Cra'ter, οὗ. (ἀρχλ. dotp. κτλ.) xpa- 
τὴρ, δ: —iform, ἐπ. χρατηροειδής. 

Craunch, ῥ. ἐ. συντρίθω, κατατρίέω, 

Crava't, οὗ. περιδέραιον, τό. δειροπέ- 
δη; ἡ. (κοιν.) λαιµοδέτης, ὃ. 

Cra've, ῥ. ἐ. δέομαι, λιπαρῶ, ἱκετεύω, 
αἰτῶ: ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγομαι. 

Cra’ven, οὐ. = Coward: ἀλέκτωρ 
ἠττηθεὶς,ὁ: ----, ἐπ. ὃ ειλὸς, ἄνανδρος: 
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—, p. & ἐκφοθῶ, φοθῶ. —ver, 
οὗ. ἱκετεύων, ὃ, ἱκέτης, 6. —ving. 
—vingness, ob. ixesta, 4. ἔπιθν- 
pla, i, ἀπληστία, ἡ. 

Craw, οὐ. πρόλοδος, ὃ. προηγορεὼν, 
ὃ: —fish, οὐ. ποτάμιος πάγουρος, 
ὃ. ἀσταχὸς, ὃ. 

ταν], ῥ. οὐδ. (into) ἕρπω, ἑρπύ- 
ζω: (into) εἰςδύομαι, παρειςέρχο- 
μαι: γαργαλίξομαι, κατακνίζοµαι, 
to — forth, ἐξόρπειν. to — 
up, ἀνέρπεν: —, ob. ἑρπυσμὸς, ὃ: 
ἐχθυοτροφεῖον, τό: —er, οὐ. ἑρ- 
πυστὴς, ὃ: ---Ίπρ, ἐπ. εἰλικτιχὸς, 
ἱλυσπαστιχός. 

Cra’y, Cra’yer, ob, πλοιάριον, τό, 

Cra’y-fish, οὐ. ὁρ. Craw-fish. 

Cra’yon, οὐ. κυχλοµόλιθδος, ὃ. χρω- 
στὴρ μόλιθος, 6. (κοιν.) μολυθδο- 
κόνδυλον, τό. red —, μίλτος, ἡ: — 
drawing: — painting, οὐ. τὸ 
μετὰ ξηρῶν χρωμάτων γεγραμμέ- 
νον: —, p. ἐ. ξηροῖς χρώμασι γρά- 
φω, διαγράφω, σκιαγραφῶ. 

Cra'ze, ῥ. ἐ. καταθραύω, συντρίδω: 
χονίω: ῥηγνύω: διαταράττω (τὸν 
νοῦν, κτλ.): —d, ἐπ. μανιχὸς, πα- 
ῥράφρων: — 4: —dness, οὐ, πα- 
ῥράνοια, μανία, παραπληξία, πα- 
ραφροσύνη, ἡ. —zily, ἐπίρ. µανι- 
κῶς, παραφρόνως. —ziness, οὗ. 
θραῦσις, ἡ. τὸ σαθρὸν: παραφροσύ- 
νὴ, ἡ. —ZY, ἐπ. σαθρός, ἀσθενὴς:, 
παράφρων, φρενοθλαδής, to be — 
ZY, φρενοθλαθεῖν. 

Creak, ῥ. x. οὐδ, κράξω, pos, 
τρίξω: ---- ἤ: —ing, οὐ. φόφος, ὁ. 
τριγμὸς, ὃ. κριγἡ, ἡ. 

Cre’am, οὐ. τὸ πῖαρ γάλακτος: τὸ χρά- 
τιστον παντὸς πράγματος: 
Cheese, τυρὸς ὁ ἀπὸ ἀφρόγαλα: 
— pitcher : — pot, οὐ. ἀνθογά- 
λακτος ἀγγεῖον, τὸ: —, ῥ. é. ᾱ- 
φαιρῶ τὸ τοῦ γάλακτος παχύ: 
ἐχλέγω, ἀπανθίξω: —, ῥ. odd. xa- 
λύπτομµαι, ἀλείφομαι: —y, ἐπ. 
ἀνθογάλακτος πλήρης: πιαροειδής. 

Crease, οὐ. ἱεράκων δεσμὸς, ὅ. 
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Cre’ase, οὐ. πτὺξ, ἡ. πτυχἠ, ἡ : ῥυ-| Cre'dit, οὐ. πίστις, ἡ: δόξα, Fd εὔ- 


τὶς, ἢ: ----, ῥ. ἐ, πτύσσω, 

Croa'te, ῥ. ἐ. ποιῶ, κτίζω, δημιουρ- 
γῶ: φύω, ἐκφέρω: παρασκευάζω, 
αἴτιος εἰμί τινί τινος, αἴτιος ἣ ἀφορ- 
μὴ γίγνομαί τινος: ἀποδείχνυμε, 
ἀναγορεύω, χαθίστημι: ---- ἢ: —d, 
ἐπ. δημιουργηθεὶς, ποιητὸς, γενητός: 
σύνθετος (οἵ, ἐκ). —tion, οὐ. κτί- 
ats, ἡ. ποίησις, ἡ. γέννησις, γένεσις, 
δηµιουργία, ἡ: ἀπόδειξις, ἀναγόρευ- 
σις, ἡ: πάντα τὰ ὑπάρχοντα, πάν- 
τὰ τὰ πεφυχότα: χόσμος, 6, φύ- 
σις) 4, χτίσματα, τά. the --- of 
the world, χοσμοποιΐα, ἡ. —tive, 
ἐπ. ποιητιχὸς, δημιουργικός. — 
tiveness, οὐ. δημιουργικὴ δύναμις, 
ἡ. —tor, οὗ. γεννήτωρ, 6, χτίστης, 

᾿ δι χτίσας, ὁ. δημιουργὸς, ὃ. ποιητὴς, 
6. —tress, οὐ. ἡ χτίσασα, δημιουρ- 
γὸςγ ἡ. 

Creature, od. χτίσις, ἧ. φυτὸν, 
κτίσμα, τό. ἔργον, τό. φύσις, ἡ: 
ζῶον, τό: οὐσία, ἡ. ὃν, τό, ἄνθρω- 
πος, 6. ἡ: κτίσμα (ΞΞ εὔηθες ὃν), 
τό: φαντασία, ἡ. φανταστικὸν, τό: 
ἄνθρωποί (τινος). 

Cre’aze, οὗ. κασσίτερος, 6. 

Cre’britude, . οὐ. συνέχεια, ἧ. — 
brous, ἐπ. θαμινὸς, συνεχὴς, πυ- 
κνός, 

Cre’dence, οὗ. πίστις, ἡ. to give —, 
πιστεύειν: πιστὸν, τό, ἀξιοπιστία, 
ἡ: πίστις, H. θεθαίωσις, ἧ. letter 
οὗ —, θεθαιωτιὴ ἐπιστολή: —, 
ῥ. @. πιστεύω τινί. —de’nda, οὗ. 
TA, τὰ τῆς πίστεως σύὐμθολα, ---- 
dent, ἐπ. εὔπιστος, εὔπειστος, ἔτοι- 
µόπιστος: πιστὸς, πιθανός. ---ἆθ ηἹ- 
tial, ἐπ. πιστὸς, ἀξιόπιστος, δια- 
πιστευτήριος, πιστωτιχός : —den- 
tial letters, πιστωτιχὰ γράμματα, 
τά: —dential, οὐ. πιστωτικὸν ἔγ- 

ραφον, τό. 

Credibi'lity, Cre’dibleness, οὖ. πι- 
στὸν, τό πιθανότης, ἡ, ἀξιοπιστία, 
ἡ. —dible, ἐπ. πιστός, πιθανός. 
—dibly, ἐπίρ. πιστῶς, 


χλεια, ἧ: δύναμις, ἡ, ἀξίωμα, τό: 
μαρτυρία, ἡ: τὸ πιστὸν, ἀξιοπι- 
στία, ἧ. to gain —, κτᾶσθαι τι- 
μὴν, ἔχειν δόξαν. to give —, ἐμ- 
πιστεύειν. to take on # upon —, 
δανείζεσθαί τι παρα τινός. to have 
great — ἢ...» δυναστεύειν ἢ 
δυνατὸν εἶναι παρά τινε: —, ῥ. ἐ. 
πιστεύω: ἐμπιστεύω, πίστιν δίδω- 
pt, θαρρῶ: τιμῶ: —able, ἐπ. ᾱ- 
ζιέπαινος, τίμιος, δόκιμος: καλὸς, 
χρηστός: —ableness, οὐ, τὸ πι- 
στὸν: δόξα, τιμὴ, ἢ: —ably, 
ἐπίρ.τιµίως :----ΟΣ, οὗ. χρήστης, δα- 
νειστὴς, ὃ: ---ΓΙΧ, οὗ. ἡ δανείζουσα. 


Credu'lity, Cre’dulousness, οὐ. 


εὐπιστία, ἑτοιμοπιστία, 4. —du- 
lous, ἐπ. εὔπιστος, ἑτοιμόπιστος: ---- 


dulously, ἐπ. εὐπίστως. [δόξα, ἡ. 


Creed, οὐ. πίστεως σύμθολον, τό: 
Creek, ῥ. ἐ, δουπῶ, παταγῶ. 
Creek, οὐ. μυχὸς, κόλπος, ὁ: ῥυάχιον, 


τό: 4: —of day, διαύγασµα, τό. 
ὄρθρος, ὃ: —y, ἐπ. πλήρης xdd- 


Creel, οὐ. κάλαθος, 6, [πων. 
Creep (παρατ. κ. παθ. per. crept), 


ῥ. οὐδ. ἕρπω, ἑρπύζω: ἐφερπύξω, 
παρερπύζω: εἰκδύομαι, παρειςέρ- 
χοµαι: ὑπέρχομαι. to — in (in- 
tw), cistonacy, ὑφέρπειν, εἰςδύεσθαι, 
to — to, on, npostprey, ἐφέρ- 
ney. {0 — out, ἐξέρπει, ἀφέρ- 
nay. to — on all fours, τετρα- 
ποδιστὶ ὁδεύειν. to — up, ἀνέρ- 
πεῖν: —eT, οὗ. ἑρπυστὴς, ---τὴρ, 
6: τὰ ἑρπετά: ἑρπυστικὸν (φυτὸν), 
τό: ἄγκιστρον, τό, λύκος, 6: (ὁρν.) 
χέρθιος, 6: —hole, ov. ἀποχρυφὴ, 
ἡ. χαταφυγὺ, ἡ: πρόφασις, ἡ: — 
ing, ἐπ. ἕρπων, ἑρπετός: ἑρπυστι- 
κός, (βοτν.) περιστεφἠς, περιαλλό- 
καυλος: —, οὗ. ἔρψις, ἡ. ἑρπυσμός, 
δ: —ingly, ἐπίρ. ἑρπυστικᾶς, 6ρα- 
δέως: —ing thyme, οὗ. ἕρπυλλος, 
ὃ, ἡ, [φλεξις, ἢ. 


Crema'tion, οὐ. χαταάκαυσις, κατά- 
Cre’mor, od. = Cre’em. 
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Ord nate : —d, ἐπ. ὀδοντωτός. ---- 
nature, ob, ἐγχοπὴ, χαραγὰ, ἡ. 
Cre’nellate, ῥ. ἐ. (στρ.) κροσσὰς 
ποιῶ: ἐντέμνω. —la’tion, οὐ. ἐν- 

τομὴ, ἧ: χρόσσαι, αἱ. 

Cre’nelle, οὐ. τείχους dx, ἡ: —d, 
ἐπ. (6οτν.) ὀδοντωτός, 

.Cre'nkle, οὗ. ὅρ. Cringle. 

Cre‘nulate : —d, ἐπ. ὀδοντωτός. 

Cre'ole, οὗ. Εὐρωπαίων γόνος Ύεννη- 
θεὶς ἐν ᾿Αμεριχῇ. 

Cre'pance, \'re’pane, οὐ. (ἐπὶ πο- 
δὸς ἵππου) πληγὴ, 7. 

Cre'pitate, ῥ. οὐδ, ψοφῶ, τρίξω, 
τρύξω. —ta'tion, ob. σφάραγος, 4. 

Crept. δρ. Creep. [τρισμὸς, ὃ. 

Crepu’scle, Cre’puscle, οὐ. λυχόφως, 
τό λυκοψία, 7. λυκαυγὲς, 6, —pu's- 
cular, pu’sculine, pu’sculous, 
ἐπ. λυγαῖος, χνεφαῖος. —pu’scu- 
lun, οὗ. Ἠώς, ἡ. 

Cre’scent, ἐπ. αὐξάνων, αὐξητικός: 
—, οὗ. αὐξοσέληνον, τό. µηνίσκος, 
δι (σύμβολον τῆς Τουρκίας) ἡμισέ- 
ληνος, ἡ: --- -shaped, -form- 
ed, -like, ἐπ. σεληνοειδὴς, µη- 
νοειδὴς: σεληναῖος: —, ῥ. ἐ. µη- 
νοειδὲς ποιῶ τι. —cive, ἐπ. αὐξη- 
τικός. [ov. καρδαµόσπορος, 5, 

Cress, οὐ. κάρδαµον, τό: --- seed, 

Cre’sset, ov. τρίπους, 6, λάσανον, τό. 
λυχνεῖον, τό: — light, οὐ. φάρος,δ. 

Creta’ted, ἐπ. ἐπιτιτανωμένος. — 
to’se, ἐπ. τιτανώδης, [κὸς, 6, 

Cre‘tin, οὐ, ἠλίθιος; δ. θρογχοχηλι- 

Crest, οὗ. λόφος, ὁ. σόθη, ἡ. ἐπέκρα- 
νον, τό: (ὁρν.) λόφος, ὁ. ἀλεκτρυό- 
νος λόφος, δ: κόσμημα (ἐπὶ κεφαλῆς), 
τό: ὑπερηφάνεια, ἡ. μεγαλοφροσύνη, 
ἡ: λοφιὰ, ἡ. ἔθειρα, ἡ, χαίτη (ἵπ- 
που), ἡ: —fallen, ἐπ. ἄθυμος, κα- 
τηφὴς: ----ΠΒΓΙ’ΠΘ, οὗ. κρῆθμον», τό, 
—, p. & περιστέφω: λοφῶ: ---θά, 
ἐπ. λοφωτός: ---θὰ diver, οὐ. (ὁρν') 
κολυμόὲς, ἡ: ----θὰ lark, οὗ.(ὁρν.)κο- 
ρυδ ὃς, ὃ :—less, ἐπ. ἄλοφος: ἁγεννής, 

Creta’ceous, ἐπ.τιτανώδης, ἀσξεστώ- 
Ons: —ly, ἐπίρ. ἀσθεστωδᾶς. 
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Cre’tin, οὗ. ἠλίθιος, θλὰξ, ὃ: —ism, 
οὗ. θλαχία, ἡ: (ἰατρ.) γογγρώνηι ἡ. 

Creux, οὐ. κοίλωμα, κοῖλον, τά, 

Cre'vice, Cre'vasse, οὐ. ῥαγὰς, ἡ. 
ῥῆγμα, τό: —vice, ῥ. ἑ. σχίδω, 

Cre'vis, ob. καρκίνος, 6. [διασπῶ, 

Crew, οὐ, πλῆθος, τό: ναῦται, of. 
ναυτικόν» πλήρωμα, τό. 

Crew, παρατ. τ. ῥ. Crow. 

Cre’wel, οὐ. ἐνειλιγμένα νήματα, τά. 

Crib, οὗ, φάτνη, ἧ. κάπη, 1: σταθμὸς, 
6: καλύθη, ἡ, λεῖχνον, τό. σῆστρον, 
τό: —, ῥ. ἐ. εἴργω, ἐγχλείω: χλέ- 
πτω: —, ῥ. ovd, ἐγκλείομαι, 

Cribble, οὐ. κόσχινον, σῆστρον, τό: 
πτισάνη, ἡ. χονδρὸν ἄλευρον, τό: 
— ,p. ἐ. σήθω, κοσχινεύω, χοσκινέξω, 
—bra'tion, οὗ. ὑποσεισμὸς, ὁ. τό 
χοσκινίζειν. ----Ὀτί{οστη, ἐπ.κοσχινο- 
ειδής. —bro’se, ἐπ. διάτρητος. 

Crick, οὐ, τριγμὸς, ὁ. πατάγηµα, τὸ: 
σπασμὸς, ὁ: λαιμοῦ ῥευματισμὸς, ὅ. 

Cri'cket, οὐ. τέττιξ, 6. μυλακρὶς, ἡ : 
ἡ ῥοπάλῳ Ἡ κορύνῃ παιδιά: ὑπό- 
όαθρον, τὸ, ὑποπόδιον, τό: ----θ5, ο. 
ὁ ῥοπάλῳ παίδων. [a —, xnpuxevey, 

Cri’er, οὗ. κράκτης, ὁ. κῆρυξ, ὅ. to be 

Cri’me, οὐ. ἁμάρτημα, καχούργημα, 
ἔργον ἀνόσιον, τό. capital —, πλημ- 
μέλημα μέγιστον, τό: —ful, ἐπ. 
χαχοῦργος, παράνομος, ἄδιχος : ---- 
less. ἐπ. ἀναίτιος, ἀνυπαίτιος, ἀνυ» 
πεύθυνος. 

Cri’minal, ἐπ. ἐγχληματιχὸς, xaxo- 
ποιὸς, καχοῦργος: --- GONVersa- 
tion, οὐ. μοιχεία, ἢ: —, οὐ. κα- 
κοῦργος, ἀλείτης, 6: —ness: — 
ity, ob, τὸ ζημίας ἄξιον, ἅδιχον, 
τό. ἔγκλημα, τό: —ly, ἐπίρ. ἐγ- 
χληματιιῶς, καχῶς, 

Cri’minate, ῥ. ἐ. αἰτιῶμαι, µέμφο- 

μαι, ἐγκαλῶ. —na’tion, οὗ. αἱ- 

τίασις, ἡ. κατηγορία, ἢ. ἔγκλησις, ἡ. 

—native, natory, nous, ἐπ. ἐγχλη- 

ματιχὸς, χκακοῦργας, χατηγοραὸς, 

παράνομος. —nously, ἐπίρ. ἐγκλη- 
ματικῶς. —nousness, οὗ, τὸ ζη- 
μίας ἄξιον, ἔγκλημα, τό. 
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Cri’mosin, ἐπ. ὅρ. Crimson. 
Crimp, ἐπ. εὔθρυπτος: ἀδύνατος, 
Crimp, ῥ. ἐ. ἐνουλίξω, θοστρυχίζω: 
πτύσσω: φρύγω: πλέχω: ἐξαπατῶ: 
—age, ov. θοστρύχισις, ἡ: τὸ ἐπι- 
χαράττειν: —, οὗ. (ναυτ.) άνθρα- 
χοπώλης, 6: ὃ ναύτας ἡ στρατιώτας 
προξενῶν. —ing : —iron, οὗ. τὸ 
πρὸς θοστρυχίζειν σίδηρον. [ῥυτιδῶ. 
Cri‘mple, ῥ. ἐ. συνέλκω, συνάγω : 
Cri’mson, οὐ. φοίνιξ, δ. φοινικοῦν, τό: 
τὸ ἐρυθροῦν: —, ἐπ. φοινίχειος, 
φοινίχεος, φοιυικοῦς, ἥ, οὖν; ---, 
ῥ. ἐ. ἐρυθροδανῶ, φοινίσσω: —, 
ῥ. οὐδ, ἐρυθῥαίνομαι, φσινίσσοµαι, 
Crina'ted, ἐπ. µακρόθριξ: τριχοει- 
δὴς. (ὃ: παράδοξον, τό. λῆρος, J. 
Cri‘ncum, οὐ, σπασμὸς, ὃ. σπαδὼν, 
Cri’nge, οὐ. ἡ μέχρις ἐδάφους προφ- 
κύνησις, δουλοπρετὴς ἣ ἀνελεύθερος 
θεραπεία, 4: ---- ῥ. ἐ. συστέλλω; 
ῥυτιδῶ: —, ῥ. οὐδ, προχύπτω, 
προςπίπτω: —ring : —Tr, οὐ. τα- 


πεινόφρω», ὃ. ὃ σκυλαχώδει χρώμενος || 


τρόπω. —ging, οὐ. θωπεία, ἢ: —, 
ἐπ. θωπιχὸς, Ooxautixés. —gingly, 
ἐπίρ. θωπευτιχῶς. 
Cringle, οὐ. (ναυτ.) τὸ περὶ τοὺς χρί- 
χους σχοινίον, ---ς, πλ. (ναυτ.) τὰ 
μυόμματα. [δασὺς, λάσιος. 
Crini'gerous, ἐπ. τριχωτὸς, τριχώδης, 
Cri‘nite, ἐπ. τῤιχοειδὴς : τριχωτός, 
Cri’nkle, ῥ. οὐδ. ἑλίττομαι: αυρτοῦ- 
μαι: θοστρυχῶ: —, ῥ. & ἑλίττω, 
κολπῶ: ῥυτιδῶ, φαρχιδῶ: —, οὐ. 
χαμπὴ, 1. ἑλιγμὸς δ: πτυχὴ, ἡ. 
ῥυτὶς, ἡ. 
Cri’nose, ἐπ. τριχώδης, τριχωτός. ---- 
sity, οὐ. τὸ τριχῶδες, πολύτριχον, 
Cri/pling, οὐ. (ἄρχιτ.) ἀντηρὶς,ἧ. [τὸ. 
Cri'pple, οὗ. ἀνάπηρος, 6: —, ἐπ. ᾱ- 
νάπηρος, χυλλὸς, χωλὸς: ----, ῥ. ἐ. 
ἀναπηρῶ, χωλαίνω: : —ness, οὐ. χώ- 
λωσις, χώλανσις, χύλλωσις, ἡ. 
Cri’sis (πλ. crises), od. χρίσις, ἡ, ᾱ- 
χμὴ, ἡ. the —of a disease, 
χρίσις, 7. 
Crisp, ἐπ. ovdos, ἕλιξ, ὁ, 7. Coatpy- 


χωμένος: φρυχτὸς, ὁπτανὸς, ὁπτήσι- 
μος, φλογιστός: κραῦρος, εὔθρυπτος: 
---) ῥ. ἐ. ἐνουλίζω, οὖλον ποιῶ, 6ο- 
στρυχίξω: φρύγω κ. φρύττω: --- 
a’tion, οὐ. οὐλοποίησις, θοστρὐχω- 
σις, ἧ: —ature, ov. τὸ θοστρυχῶ- 
δες: —ing-iron: — -pin, οὗ. τὸ 
ἐπὶ οὐλοποιήσει σίδηρον : ----]γ, ἐπίρ. 
εὐθρύπτως. ---Ίβα/]οαηέ, ἐπ. ἑλι- 
κοειδὴς: —y, ἐπ, οὖλος, 6οστρυ- 
χώδης: εὔθρυπτος: —ness, οὗ, 
οὐλότης, ἡ: χραυρότης, ἢ. 

Cri’spite, ov. τίτανος, ἡ. 

Criss-cross, 4: — row, οὐ. τὸ τοῦ 
σταυροῦ σημεῖον : — ΤΟΥ οὗ. ad- 

αθητάριον, τό. 

Cri'state, ἐπ. (6οτν.) λοφωτός. 

Crite’rion (πλ. criteria), οὗ, χριτή- 
βίον, τό, γνώρισμα, τό. 

Cri'tic, ἐπ. κριτικός: -- οὗ. χριτι- 
κὸς, 6. χρίνων, ἀνακρίνων, δ: ψέ- | 
yo, 6: —al, ἐπ. χριτιχός : ἀκριβὴς, 
σαφής: φιλομεμφής, φιλόψογος: ἀμ- 
φίθολος, ἐπικίνδυνος, δυσχερής» χρί- 
σιμος: —ally, ἐπίρ. χριτιχῶς: ᾱ- 
χριθῶς: χρισίμως: —alness, οὐ. 
τὸ χρίσιμον: ἀχρίθεια, ἡ: —ise, 
ῥ. ἐ. κ. odd. κρίνω, ἀναχρίνω, ἐξε- 
τάξω: —izer, ov. κριτικός, 6: — 
cism, Cri'tique, οὐ. κριτυὴ, xpl- 
σις, ἡ. 

Croak, ῥ. οὐδ, κοαξῶ, χρώξω: γογγύ- 
ζω, στένω: :--ΊΏρ, οὗ. κνυζηθμὸς, ὃ, 
χρωγμὸς, δ: στεναγμὸς) δ᾽ ---θἳ, 
ob. κρώζων, δ: μεμψίμοιρος, ὃ. 

Cro’chet, ῥ. ἐ, πλέκω: —, ob. πλέγ- 
pa, τό. 

Cro'ceous, ἐπ, xpéxcos, κροκώδης. 

Crocita'tion, οὐ. χοάξ (τῶν θατρά- 
χων), κρωγμὸς, ὅ. 

Crock, οὐ. στάμνος, 6,7: χύτρα, ἡ: 
ἀσθόλη, ἡ. Acyvds, η: ὑπόδαθμος, 6. 
ὑποπόδιον, τό: —, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω x, 
µελαίνω τι λωνὺῖ ἡ καπνίᾳ : —ery, 
οὗ. χεράµου σκεύη, τά, χεραμιχὰ, 
τά: —et, od. κόσμημα, τό: κόμαι 
πρόσθετο; (γυναικῶν), al: —y, ἐπ. 
ἀσθολώδης, 
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Cro’codile, οὐ. κροκόδειλος ὁ: xpoxo-| όν, τό: — eared, ἔχων τὰ ὦτα 


δείλινος συλλογισμὸς, 6: --- tears, 
τὰ δάκρυα τὰ χροχοδείλινα: —al, 
ἐπ.κροκοδείλινος :---- οὐ κροχόδειλος, 


ὁ. —di'lity, οὐ. (λογ.) κροκοδει- 


χολοθά: --, ῥ. ἐ. ἀποσπαράττω, 
ἀποδρέπω: κολούω, κολοθῶ, ἄκρο- 
τομῶ: συλλέγω : σπείρω, καρποφο- 
ρῶ. ἴο ---- one’s hair too short, 


λέτης, ὃ. 
Cro’cus, οὐ. χρόκος, 6: — coloured, 
κρθχόεις. [ριον, τό. 
Croft, οὗ, περιπεφραγμένον κηπά- 
Croisa’de, Οτοίθα/ἀο, οὐ. ἱερὸς στό- 
λος (τῶν Σταυροφόρων), 6. —seR, 
οὗ. πλ. Σταυροφόροι, οἱ. 
Crome, οὐ. == Croom. [τον, τό. 
Cro'ne, οὗ. γραῦς 4: γεραιὸν πρόθα- 
Οτο/πε], οὗ. λόγχης ἄκρα, ἡ. [τρίχες. 
Cro'net, οὐ. αἱ περὶ τὴν ὁπλὴν (ἵππου) 
Οτο’Ἡγ, οὐ. συνήθης, συνὼν, φίλος, ὁ. 
Cro‘odle, ῥ. οὐδ.ὑποπτήσσω: θωπεύω. 
Cro’ok, οὐ. κύρτωμα, τὸ: ἄγκιστρον, 


κολοθοῦν τὴν χόμην : ---ρθε οὗ. 
περιστερὰ ἡ μέγαν Ῥρόλοθον ἔ- 
χουσα. 

Cro’sier, οὐ. ἐπισχόπου θακτηρία, ἧ. 

Cross, οὐ. χίασµα, τό. σταυρὸς, ὅ: 
χριστιανισμὸς, 6: ταλαιπωρία, δυς- 
τυχία, ἡ : (φυσικ.) διασταύρωσις, Ἡ : 
(ἀρχιτ.) γνώμων, ὅ : —, ἐπ. χια- 
στός: πλάγιος, λοξὸς, ἐγκάρσιος, ἐπι- 
χάρσιος: ἐναντίος, δυσχερής : ἶδιο- 
γνώμων, ἰδιότροπος: ἀτυχὴς, Juss 
τυχἠς, χοχοδαίµων : —, ἐπίρ. φορ- 
μηδὸν, πλαγίως, ἐπικαρσίως. 

Cross, προθ. (<= across) διὰ μέσου, 






τό: καλαύροψ, ἧ. ποιμενικὴ ῥάθδος, 


hi μηχάνημα, τό, δόλος, 6. by]. 


hook or by —, δικαίως ἣ ἀδίκως: 
—back, οὗ. κύρτωμα, xupapn, τό: 
κυρτὸς, χυφὸς, ὁ: --- -backed, ἐπ. 
χυρτὸς͵ κυφὸς: στρεθλὀς:---- -kneed, 
ἐπ. ἔχων χυρτὰ τὰ γόνατα: --- 
]ορρεά, ἐπ. ῥαιθοσκελής : —shank- 
ed, ἐπ. ἀγχυλόπους, ῥαιθοσκελής : 
— -necked, ἐπ. κυρταύχην, 4, 
ἡ: — -shouldered, ἐπ. ἔχων ὥ- 
μους χυρτούς: —, ῥ. ἐ. ἀγχυλῶ, 
σχολιᾶ, χάµπτω, γρυπῶ, κυρτῶ: ἀ- 
πατῶ: ---, ῥ. od, σκολιαΐνοµαι, 
εἱυσπῶμαι, χυρτοῦμαιε: ---θά, ἐπ. 
ἀγκύλος, κυρτὸς, χαμπύλος, ἐπίκυρ- 
τος: σχολιός: —edly, ἐπίρ. σκο- 
Adis, κυρτῶς, στρεθλᾶς: ---Θ4π6β6, 
gb, κύρτωμα, σκολίωµα, τό: δια- 
στροφὴ, 9. στρεθλότης, ἡ. 

Cro’on, ῥ. οὐδ, θρέµω, ὠρύομαι. 
Cro’p, οὐ. (ὁρν.) πρόλοθος, προη- 
γορεὼν, 6: —ful, ἐπ. μεστός, xo- 
peotés, ἐμπληρθείς: — sick, ἐπ. 
νοσῶν ἐκ κόρου: --- sickness, ov. 
ἡ ἐκ κόρου νόσος. 

Crop, ob. ἄκρον, τὸ. κορυφή, ἡ: θερι- 
σμὸς,ὅ. συγκομιδή, ἢ: τομὴ. ἡ, ἀπό- 
χομμα, τὸ: --- Θ8Η, οὗ, οὓς χολο- 





διά: πέρα, πέραν (γεν.): —bar, οὖ, 


ζυγὸς, ὁ. ζύγωμα, τό. διάξυλον, τό: 


—beam, οὗ. διαδοκὶς, ἡ. στρωτήρ, 
ὃ. ζυγὸς, ὁ. μεσόδ μη, ἡ.--- dill, ov. 
ἀντιχατηγορία, ἀντιγραφὴ, ἣ: — 
bite, πανουργία, ἀπάτη, 7: — 
-bow, οὐ. τόξον, 76: — bower: 
— -bowman, οὗ. τοξότης, 6: — 
cut, ῥ. & διατέµνω: --- days, οὐ. 
αἱ πρὸ τῆς ᾿Αναλήψεως τρεῖς ἡμί- 
pu: — -examination, ἄναπο- 
δισµός, ὁ. ἁμοιθαῖα ἀνάκρισις: — 
-examine, ῥ. ἐ. ἀναποδίζω, ἀνά- 
Χρισιν ποιοῦμοι: — purpose, ov. 
βουλὴ h γνώμη ἐναντία ἢ ἀντίθετος, 
ἧ: — question, ῥ. & διερωτῶ: 
— road, way, path, οὐ. πλα- 
γία ὁδὸς, ἡ. πλαγία λαύρα, H. σχι- 
στὴ ὁδός, ἡ. σύνδροµσς, ὃ: --- 
street, οὐ. πλαγία ὅδὸς, ἡ: -- 
wind, οὐ. ἄνεμος ὁ ἀντίος ἢ ἐναν- 
τίος: —wise, ἐπίρ. ἐναλλὰξ, σταυ» 
ροειδῶς: ἐγκαρσίως, φορμηδὸν: --- 
wort, (6οτν.) ἠριγέρω», ὃ. 


Cross, ῥ. & ἐναλλάττω, χιάζω: (κου ) 


διασταυρῶ : (over) διαθαίνω, δια- 
περῶ, ὑπερθαίνω: διαλείφω, δια- 
γράφω, χιάζω: ἐναντιοῦμαι, ἂν- 
θίσταµαι, κωλύω : σημειῶ, σταυρᾶ. 
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- to — ἃ Iriver, περαιοῦσθαι ποτα- 
pov, διαθαίνειν ποταμόν: ---, ῥ. 
οὖδ. ἄντιγνωμονῶ, ἄσυμφωνᾶ: --- 
ly, ἐπίρ. ἐναλλὰξ, σταυροειδῶς: 
φορμηδόν: δυςχερῶς, σκολιῶς : dus- 
αρέστως: —ness, οὗ. ἀθυμία, dus- 
θυµία, ἡ : διαστροφὴ, ἡ : πλαγιό- 
της, ἢ. πλάγιον, τό. 

Crotch, οὐ. τρίαινα, ἡ. δίκρανον (δέν- 
δρου), τό: —ed, ἐπ. ἀγκιστροει- 

᾿ δής : δύσκολος, χαλεπός. 

Cro‘tchet, οὐ. παρένθεσις, ἧ: (ἀρ- 
χιτ.) ἀντέρεισμα, τό: (μουσ.) διέ- 
σις ἐναρμονικὴ, ἡ: ἀγκυρομήλη, ἡ : 
παράδοξο», τό, λῆρος, 6: —y, ἐπ. 
παράδοξος. 

Crouch, ῥ. οὐδ, (to) χύπτω, πτήσσω : 
ὑποπτήσσω, θωπεύω : —, ῥ.ὲ. σταυ- 
pa, σημειῶ: —ed, ἐπ, σταυρότυ- 
πος: —ing, ἐπ. πτὼξ, ὑφειμένος. 

Croud, οὐ. dp. Crowd. 

Croup, οὗ. γλουττοὶ (ἵππων), of: ὑ- 
µενογόνος, 6. λαρυγγίτης, ὃ. 

Crow, οὐ. κόραξ, ὁ: κορώνη, ἧ: &- 
λεχτρνοφωνία, ἡ: μεσεντέριον, τό. 
μεσόκωλον, τό: ἢ —bar, οὐ. ἄνα- 
φορεὺς, 16: — flower, οὐ. ῥαφανὶς 
ἀγρία, ἡ: — foot, οὐ. κορωνόπους, 
5. κορωνοπόδιον, τό: — keeper, 
οὐ. μορμολύχειον, τό, πτηνῶν φόθη- 
τρον. τό. to pluck, to pull a —, 
περὶ ὄνου σκιᾶς ἐρίζειν,----, ῥ. οὗ δ.(πα- 
ῥρατικ. pet. παθ. crowed x. crew), 
φωνῶ, χοχχύζω : χοµπάζω, to — 
over any one, αὐθαδιάδεσθαι, 
θρασύνεσθαι. 

Οτο νὰ, οὐ. ὅμιλος, δ. ὄχλος, ὁ. λαός, 
6: πλῆθος, τό, in ---Β, ἐπ. πυχνὸς, 
ἀθρόος, ἀγελαῖος: ---κἐπίρ. ἀγεληδὸν, 
ὁμιληδὸν, ἀθρόως. ----» ῥ. ἐ. πληρῶ, 
ἐμπίπλημι, ὑπερπληρῶ: συνείλω, 
συμπυχνῶ. to — sail, ἀναπεταν- 
νύναι ἅπαντα τὰ ἱστία, ἵστιοδρο- 
μεῖν: ---, ῥ.οὺδ.ὑπερπληροῦμαι, εἴλο- 
pat, συνείλοµαι, ὁμιλῶ, περιχέοµαι. 

Cro'wdy, οὐ. ὁ ἐν γάλακτι ἑψημένος 
πλακοῦς. 

Crown, οὐ. στέμμα, διάδημα, τό: 
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στέφανος, 6: χορυφὴ, ἡ. θρέγµα, 

τὸ. ἀργυροῦν νόμισμα (== ὅ 

σελ.): —, ἐπ. χορυφαῖος: —, ῥ. ἐ- 

στεφανῶ, στέφω, ἀναδέω, στἑφανί- 

ζω: ἀνταμείθω: περαιῶ, θριγιῶ: 

—ed, ἐπ. περιστεφὴς, χαταστεφὴς, 

στεφανηφόρος: —less, ἐπ. ἀστέφα- 

vos, ἄστεφάνωτος: ---]ϊΚθ, ἐπ. στε- 
φανοειδής. [σις, ἡ. ἀποτέλεσμα, τό. 

Cro’wnet, οὐ. ὅρ. Coronet: ἔκδα- 

Cro’yn, ῥ. οὐδ, θληχῶμαι (ἐπὶ ἐλά- 
φων). [αὑστηρός. 

Cru’cial, ἐπ. χιαστὸς, σταυροειδής: 

Cru’ciate, ῥ. ἐ. στρεθλῶ, αἰχίδω κ. 
αἰχέζομαι, ταλαιπωρῶ: —, ἐπ, 
(βοτν) σταυροειδἠς. —tion, οὐ. 
θάσανος, ἡ. αἰχία, ἡ. [χόανον, τό. 

Cru’cible, οὐ. χωνίον, τό. χοάνη, ἧ. 

Cru‘cifer, οὐ, (6οτν.) σταυροφόρος, 5: 
—ous, ἐπ. σταυροφὀρὸς. —fied, 
μετ. ἑσταυρωμένος, σταυρωθείς. --- 
fier, οὐ. σταυρωτὴς, ὃ. 

Cru’cifix, οὐ. σταυρὸς, 6: Χριστια» 
νισμοῦ σύμβολον, τό. —fi/xion, οὐ. 
ἀνασχκολοπισμὸς, 5, σταύρωσις, ἡ. 
—ciform, ἐπ. σταυροειδής. 
0117, ἀνασκολοπίζω, σταυρῶ: θασα» 
vito, —ci'gerous, ἐπ.σταυροφόρος. 

Crud, od. ép. Curd. 

Cru’ddle, ῥ. ἐ. miyvupe, ὑπερπληρᾶ. 

Cru'de, ἐπ. ὠμὸς: ἀνεξέργαστος, αὖ- 
Topuis, ὁ ἡ τὸ κατὰ φύσιν, ὠμὸς, 

ἄωρος, ἄνωρος, ἀπέπειρος: —ly, 
ἐπίρ. ὠμῶς: ἀώρως: ἄκατερ/ά- 
στως: —ness 7. —dity, οὐ. ὠμό- 
της, ἡ: ἀωρία, ἡ. ἀπεψία, ἧ. ἄγροι- 
χία, ἡ. —dy, ἐπ. πηκτός: ὠμός. 

Cru’el, ἐπ. ὠμὸς, ἄγριος, χαλεπὸς, 
ἀπάνθρωπος, ἀμείλιχος, ὠμόφρων, 
ἀνάλγητος. to be ἢ to become —, 
ἀγβιοῦσθαι, ἐξαγριαῦσθαι : . —ly, 
ἐπίρ. ἀπηνῶς, ὠμῶς, ἀνηλεῶς: ---- 
ness. —ty, οὐ. ὠμότης, ἡ. ἀγριό- 
της, ἧ. ἀπανθρωπία, ἡ. 

Cru’entate, Crue‘ntous, ἐπ. αἷμα- 
τηρὸς, αἱματώδης, ἡμαγμένος. 

Cru’et, οὗ. τὸ ἐπὶ τῆς τραπέξης δο- 

χεῖον τῶν φιαλῶν, ἐλαίου, ὄξους, κτὰν 
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Cru’ise, od. φιάλη, ἢ: διάπλους, περί. 
πλους, 6: ναυστολία, ἡ. 8 — along 
the coast, παρακομιδὴ, ἡ. —, ῥ. 
οὐδ. διαπλέω, περιπλέω, ναυτίλλο- 
μαι: ---ἒ, οὐ. τὸ καταδρομιχὸν 
(πλοῖον). 

Crumb, οὐ. ψωμὸς, ὁ. ψὶξ, ἡ, ψιχίον, 
τό. the — of bread, ἀττάραγος, 
4 —xos, 6. —le, ῥ. & φάω, θρύ- 
πτω: —, ῥ. οὐδ᾽ θρύπτομαι: --- 
led. —ling, ἐπ. ψσθυρὸς, ψαθαρός. 
--- οὗ. ψώμισμα, θῥαῦσμα, τό. 

Crum, οὐ. ὅρ. Crumb: —able, ἐπ. 
εὔθραυστος, εὔθρυπτος : —my, ἐπ. 
θραυλὸς x. θραυστός. [συπος, ὅ. 

Cru’menal, οὐ. βαλάντιον, τό. μάρ- 

Crump, ἐπ. ἀγκύλος, κυρτὸς, ἐπίχυρ- 
τος: ἤ: —y, ἐπ. εὔθρυπτος, εὔ- 
θραυστος. 

Cru’mpet, od, πλακοῦς μαλακὸς, ὅ. 

Cru'mple, ῥ. ἐ. ῥυτιδῶ, φαρκιδῶ : 
συντρίδω: ----) ῥ. oud. ῥικνοῦμαι: 
—d, ἐπ. ῥυτιδωτός: πτυκτὸς: --- 
pling, οὐ. μῆλον ῥυσσὸν, τό. 

Crunch, ῥ. ἐ. τοῖς ὀδοῦσι συντρίθω. 

Cru‘or, οὐ, θρόμθος αἵματος, ὃ. 

Crup, οὐ. ὅρ. Croup. —, ἐπ. εὔ- 
θρυπτος, θρασὺς, προπετής. 

Cru’pper, οὐ. ὑπουρὶς, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
τίθημι ὑπουρίδα, 

Οτα/τα], ἐπ. μηριαῖος. 

Cru’sade, οὐ. ἱερὸς στόλος (τῶν Σταν- 
ῥοφόρων), ὁ: —r, οὗ. Σταυροφό- 

Cru'sca, οὐ. πίτυρον, τό, [ρος, ὃ. 

Cruse, οὐ. φιάλιον, τό. —t, οὐ. χοά- 
vn, 7. 

“Crush, ῥ. ἐ. συντρίδω, θρύπτω, θλί- 
6a, περιθλῶ : πιέδω, ἐκπιέζω : xa- 

| ταπιέζω, ἀφανίζω: ----, ῥ. οὐδ. συν- 
θλίθοµαι: ---, οὗ. θλάσις, περίθλα- 
ots, ἡ. θρύψις, ἡ: —ed: —ing, 
ἐπ. θλαστὸς, θλαστιὸς: συντετρι- 
μένος: ----θΕ, οὐ. θλάστης, J. 

Crust, οὐ. Aeris, ἡ, λέπος, τό. ἐπί- 
παγος, 6. φλοιὸς, 6. πλάξ, ἡ: µυ- 
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πλ. ὀστρακόδερμα: —, ἐπ. ὀστρα- 

κόδερµος: —aceo'logy, οὐ. τὰ 

περὶ ὀστράκων. 

Crusta’tion, οὐ. σκληρυσμὸς, ὁ. ἐπί- 
πτυγμαι τό, —stily, ἐπίρ. σκλη- 
ρῶς: στρυφνῶς. —stiness, οὗ. τὸ 
ἔμφλοιον: σχυθρωπότης, ἡ. —sty, 
ἐπ. φλοιώδης: σκυθρωπός, στρυφνὸς, 
δύσκολος, τραχύς. 

Crutch, od. βακτηρία, ἡ: —, ῥ. é. 
στηρίξω, ὑποστηρίζω. [βάσανος, ἧ. 

Crux (πλ. οΓΠ088). οὐ. σταυρός, ὃ: 

Cry, ῥ. οὐδ. βοῶ, κράξω, κραυγάζω, 
ὀλολύζω: ἀλαλάδω: (ἐπὶ νηπίων) 
βληχῶμαι: ὀδύρομαι, δακρύω, 
χλαίω, ἴο --- out, ἐκφωνῶ, ἀνα- 
φωνῶ: ---, ῥ. ἐ. διαθοῶ, γηρύττω, 
to — mercy, χάριν αἰτεῖσθαι, πα- 
ῥαιτεῖσθαι. to --- out, against, 
down, καταθοᾶν, κατακράζειν, δια- 
βάλλειν. to — unto the Lord, 
ἐπικαλεῖσθαι τὸν Κύριον. to — up, 
ἐπαινεῖν, ἐγκωμιάδειν. —, ῥ. ἐς xn- 
ρύττω, διακηρύττω. —, οὗ. (πλ. 
cries), 6οἡ, ἡ. χρανγὴ, ἡ. ὀλολυγὴ, 
ἡ. ὀλολυγμὸς, ὃ: κλαγγὴ, 7: 
κλαυθμὸς, 6. θληγὴν ἡ: οἰμωγὴ, ἡ : 
ἀναθόησις, ἡ. ὑλακὴ (κυνῶν), ἡ: ---- 
er, οὗ. χράκτης, 6. dp. Crier: — 
ing, ἐπ. κραυγάζων : ----, ob, κραυ- 
yi, ἡ: ὀδυρμὸς, 6, δάκρυµα, τό. 

Cry’pt, οὐ. κρύπτη, ἡ: ὑπόγειον τέ- 
μενος, τό: ---ἷς, ical, ἐπ. κρυπτὸς, 
ἀποχεχρυμμένος: —ically, ἐπίρ. 
χρύφα, λάθρα. 

Cry’stal, οὐ. κρύσταλλος. κρύσταλος, 
δ: —, ἤ: —line, ἐπ. κρυστάλλι» 

vos: διαυγής: ---- farm, ἐπ. κρυ- 
σταλλοειδής: —line humour, 
—lens, κόρη, γλήνη (ἐπὶ τῶν ὁ- 
φθαλμῶ»), ἡ: —liza'tion, οὐ. ἄπο- 
χρυστάλλωσις, ἢ: —lize, ῥ. ἐ. κρυ- 
σταλλῶ, πήγνυµι: —, ῥ. οὐδ, κρυ- 
σταλλοῦμαι: —lized, μετ. κρυ- 
σταλλωμένος: χρυσταλλόπηκτος. 


στίλη (ἄρτου), ἡ. the — of 4] Oub, οὐ. τόκος, 6. τέχος, τό (ζώων). 


wound, τραύματος ἐσχάρα, ἡ: ----, 
ῥ. ἐ, λεπίδι καλύπτω: —a’cea, οὐ. 


νεοσσὸς, δ: εὔηθες χοράσιον ἣ παι- 


δίον: —drawn, ἐπ. θηλασθείς : ---- 
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lesa, ἐπ. κενὸς, ὀρφανὸς (veoyvéiv):|Cud’/gel, οὐ. κορύνη, κορδύνη, ἧ. 


—, ῥ. ἐ. τίκτω, ἀποχύω (ἐπὶ ζῶων). 

Cub, οὐ. onxds, ὁ. μάνδρα, ἡ : —, 
ῥ. ἐ. κατασταθμεύω. 

Cuba’tion, οὐ. κατάκλισις, ). —tory, 
ἐπ. κείµενος, κατακείµενος, χατα- 
χλινής, [στεριομετρία, ἡ. 

Cu’bature, od. σωμάτων µέτρησις, ἡ. 

Cu'be, οὐ. κύθος, ὁ: (ἀριθμ.) κύδος, 
6, στερεὸς ἢ χυδιχὸς ἀριθμός, ὁ: --- 
root, χυθικὴ ῥίξα, ἡ. 

Cu’beb, οὐ. ἀρωματιχὸς κόχχος, ὃ. 

Cu'bic: —al, ἐπ. στερεὸς, κυδιχός: 
— foot, στερεομετρικὸς ποῦς, ὁ: 
— number, στερεὸς ἀριθμὸς, ὃ : 
—ally, ἐπίρ. χυθυιῶς:: —alness, 
οὐ. τὸ στερεὸν, τὸ χυθικὀν. 

Cubi’cular, ἐπ. θαλάμιος, θαλαμιαῖος. 

Cu’biform, ἐπ. χυθοειδής. 

Cu'bit, οὐ. κύθιτον, ὠλέκρανον, τό : 
πῆχυς, 6, ὠλένη, ἡ: —al, ed, ἐπ. 
«υξυτικός: πηχυαῖος: ----ᾱ], οὐ. χει- 
piss ἡ: ---τθ, οὐ. ὠλένη, ἡ, 

Cu’okold, οὐ. xepatias, ὃ : ----, ῥ. é. 
κέρατα φυτεύω, (κοιν.) χερατόνω: 
—ly, ἐπ. ὅμοιος κερατίᾳ, δειλός. 

Cu’ckoo, οὐ. κόκκυξ, 6. to cry —, 
χοχχύξειν: — bud, οὗ. (βοτν.) 6a- 
τράχιον τὸ θολθῶδες: — flower, 
οὗ. xapdaplyy λειμώνιος, 7. 

Cucu’llate 7; —d, ἐπ. κεχαλυµµέ- 
νος: (βοτν.) κορδυλωτός. 

Cu’cumber, οὐ. σέκυος, αιχυὸς,ὁ. (κοιν.) 
ἀγγοῦρι, τό: — bed, οὐ. σανήλα- 
τον, τό. σανὼν, ἃ: — seed, οὗ. 
σίχυον, τό. like a —, Ὦ cucu’mi- 
form, ἐπ. σιυώδης. [κυοειδής. 

Cucurbita’ceous: —bitive, ἐπ. σι. 

Cud, οὐ. μηρυχισμὸς, ὃ. ὄναμάσση- 
μα, τὀ. to chew the —, ἄναμα- 


σᾶσθαι x, ἀναμασσᾶσθαι, μηρυχά- 


Cary, ---χᾶν: σχέπτεσθαι, λογίξε- 
Cu'dbear, οὗ. τὸ ἰῶδες χρῶμα. [σθαι. 
Cu’dden, οὐ. ἄγροιχος, φορτοιός, ὃ: 

— weed, οὐ. (βοτν.) γναφάλιον, τό. 
Οπ/4ἆ]θ,ῥ .οὐδ.πτήσσω: ἐναγκαλέξομαι. 
Cu'ddy, οὐ. ὄρ. Cadden: (ναυτ) 

δίαιτα, ἡ. στέγη, ἡ. (1χθ.) γάδος, ὁ. 


ῥόπαλον, τὸ. to cross ἡ to lay 
down the ---Β, εἴκειν, ὑπείκειν. to 
take up the —s, ὑπερασπίζε- 
σθαί twa. —, 6. ἐ. παίω, μαστιγῶ, 
ῥαθδίζω: —ler, οὗ. ὁ πληγὰς ἐμ- 
βάλλων, ὁ ξυλοκοπῶν: —ling, οὐ. 
σχυταλισμὸς, 6: — play 3 play- 
ing, οὐ. σχυταλοµαχία, ἧ. 

Cu’e, οὐ. οὐρὰ, ἡ. τέλος, τό, ἄχρον 
(πράγματος), τό: αἰνιττόμενος λό- 
γος, δ: νεῦμα, σημεῖον, τό: διά- 
θεσις τῆς ψυχῆς, ἡ. in good —, 
εὐδιαθέτως, ἐν εὐθυμίᾳ: ----, ῥ. ἐ. 

Cue’rpo, οὐ. = ΘυθΎθο. [δέω. 

Cuff, οὐ. κόνδυλος, χόλαφος, 6, ῥά- 
πισµα, τό: περιχειρίδιον, τό: ---, 
ῥ. οὐδ. πυγμαχῶ: ---, ῥ. ἐ. xoda- 
φίδω, ῥαπίξω: πτερυγίζω. 

Cuinage, οὐ. μετάλλων χώνευσις, ἡ. 

Cuira’ss, οὐ, θώραξ, ὃ. to put on a 
—, θωρακίδεσθαε; —i’er, οὗ. θω- 
ραχίτης, θωρηκτὴς, ὃ, 

Cuish, περιµήρια, τά, * 

Cuisine, οὐ. μαγειρεῖον, τό: µαγει- 
ριχὴ (τέχνη), ἡ. 

Cul-de-sac, οὐ. τόπος ἀνέκδατος, ὁ, 

Cu'lerage, οὐ. (βοτν.) ψυλλίον, τό. 

Culinary, ἐπ. µαγειρυός. 

Cull, ῥ. ἐ. ἐχλέγω, συλλέγω: —, οὗ, 
θλὰξ, ὃ: —er, οὗ. συλλογεὺς, ὁ. 
συλλέγων, 6: ἐπιστάτης, 6. 

Cu’llender, οὐ. δωλιστὴρ, ὃ. ἠθμὸς, ὁ. 

Cullibi‘lity, οὐ. εὐπιστία, 4, —h- 
ble, ἐπ. εὐαπάτητος, εὔπιστος, 

Cu’llion, οὐ. πονηρὸς, κακοῦργος, ὁ : 
—, ἐπ. χάκιστος, πονηρός. 

Cu'Jlis, οὗ. ζωμὸς κρέατος, δ: (ἀρχιτ.) 
ὑδρορρόη, 7. 

Cully, οὗ. θλὰξ, 6: —, 6.8. ἐξαπατῶ, ἡ 
φεναχίζω: —ism, ob. ἠλιθιότης, ἡ. 

Culm, οὐ. καλάμη, 7, κάλαµος, ὅ, 
χάρφος, τό: ἀνθρακιὰ, : —i'fe- 
rous, ἐπ. χαλαμηφόρος, 6, 

Cu'lmen, οὐ. κοβυφἠ, ἡ. ἄκρον, τό. 
—minant, ἐπ. κορυφαῖος: κάθετος. 

Cu’lminate, ῥ. οὐδ, (ἐπὶ ἀστέρων") 
μεσουρανῶ. —na'tion, οὗ. µεσου- 
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ῥάνησις, ἡ. ἄχρον, τό. χορυφὴ, ἡ. [ 


κολοφὼν, ὅ. 

Culpabi’lity. —pableness, τὸ ἀξιό- 
μεμπτον, αἰτία, 4. —pable, ἐπ. 
ζημίας ἄξιος: (of) αἴτιος, ὑπαίτιος. 
—pably, ἐπίρ. ἀξιομέμπτως. --- 
patory, ἐπ. ἐπίμεμπτος. —prit, 
οὖ. ἔνοχος, ὁ: χαχοῦργος, ἀλείτης, 6. 

Cult, οὐ. λατρεία, ἧ. 

Cultch, οὐ. τὰ τῶν ὀστρείων dd. 

Cu'lter, οὐ. ὅρ. Colter. 

Cu'ltivable. —val. —vatable, ἐπ. 
χαλλιεργήσιμος. 

Cultivate, ῥ ἐ. γεωργῶ, ἡμερῶ, ἐρ- 
γάξομαι: (ἐπι ἠθῶν, νοὸς) ἀσκῶ, 
παιδεύω: (ἐπὶ τεχνῶν, ἐπιστημῶν) 
σπουδάξω: ἐπιμελοῦμαι: to — ac- 
quaintance, πλησιάζει, συνανα- 
στρέφεσθαί τινι. —va'tion, οὗ. 
γεωργία, ἡ: παιδεία, ἡ. ἡ ἐπὶ ἢ πρὸς 
τὸ θέλτιον προκοπή: ἐπιμέλεια, ἧ. 
—vator, οὐ. γεωργὸς, ἐπιμελητὴς, 
ὁ. [μαχαιροειδής. 

ΟυἼαϊο, ἐπ. ὑννοειδὴς: —d, ἐπ. 

Cu'lture, οὐ. etc. = Cultivate. 

Culver, ob. περιστερὰ, 4: —house, 
οὗ. περιστερεὼ», ὁ. περιστεροτρο- 
φεῖον, τό: ----ἵπ, οὗ. (στρ.) μακρόν 
τηλεθόλον. 

Culvert, οὐ. καμαρωτὸς ὀχετὸς ὑπό- 
γειος. [καταχεχλιμένος. 

Cu’m bent, ἐπ. κείµενος, καταχείµενος, 

Cu’mber, ῥ. ἐ, ἐπιφορτίζω: ἐνοχλῶ, 
πράγματα παρέχω: ταράττω, µε- 
ριμνῶ: —, οὗ. ἐνόχλησις, ἡ: --- 
some 7. —brous, ἐπ. ἐμπόδιος, ἐμ- 
ποδιστικός: ἐπαχθὴς, δύσφορος: θα- 
pus, δυοχερής: ---Βοπιθ]γ. ----Ότοιιθ- 
ly, ἐπίρ. ὀχληρῶς: —someness, 


ἐπισωρεύω. —la'tion, οὐ. ἄθροι- 
σμὸς, ὃ. σώρευσις, ἡ. —lative, ἐπ. 
ἀθρόος, πυχνὸς, συχνός. 

Cun, ῥ. ἐ γιγνώσχω, οἶδα, ἐπίσταμαι: 
κυθερνῶ, οἰαχίζω. to — a ship, 
εὐθύνειν τὸν πλοῦν: —ning, ἐπ. 
ἔμπειρος, ἐπιστήμων, σοφός: δόλιος, 
δολιόφρων, πανοῦργος, ποικιλόφρων, 
πολυμήχανος, ἔντεχνος, δαιδάλεος: 
—ning trick, μηχάνημα, σόφισμα, 
τό: —ning, οὗ. δόλος, 6. πανουρ- 
γία, ἡ, κερδοσύνη, ἡ: τέχνη, ἢ: — 
ning fellow, man, οὗ. μηχανορ- 
ῥάφος, πανοῦργος, 6: μάντις, 6: — 
ningly, ἐπίρ. ποικίλως, σεσοφισµέ- 
νως, πανούργως, δολίως : —ning- 
Ness, od, πανουργία, πολυτῤοπία, 7, 

Cuncta'tion, οὗ. μέλλησις, ἀναθολὴ, 
4. —Ctator, οὗ. μελλητὴς, 6. 

Cu’nd, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω. 

Cu’neal, Cu’neate: —d, Cunea’tic, 
Cune’i ἢ Cuniform, ἐπ. σφηνοει- 
δὴς, σφηνόσχηµος, χωνυκός. 

Cune'tte, οὐ. (στρ.) ἀμάβα, ἡ. 

Cup, οὐ. ἔκπωμα, ποιήριο», τὸ. κύλιξ, 
fh. χοτύλη, ἡ: χυµθίον, κύπελλον, 
τό: ποτὸν, τό: πλ. συμπόσιον, τό, 

᾿ πότος, 6; κἁλυξ (ἄνθους), ἡ: — 
-bearer, οὐ. οἰνοχόος, 5. to be 
a —, οἰνοχοεῖν. --- board, σχευο- 
θήκη, ἡ: —board, ῥ. ἐ. ἐγκλείω : 
θησαυρίζω: — gall, οὐ. κηχὲς, ἤ. 
χηχίδιον, τό: —ful. od. ποτήριον 
πλῆρες, τό : — TOBE, οὗ. µήκων, ἡ- 
μηκωνὶς, ἡ. —, ῥ. ἐ. ἁμύσσω, σι- 
χυάξω: οἰνοχοῶ: —per, οὗ. ὅ 
ἐπιθέττων σ'χύαν : —ping, οὗ. τὸ 
σχάξδειν, σιχύασις, ἡ: —pin g-glass, 
οὗ. σιχύα, ἧ. στραγγεῖον, τό. 


οὗ. δυεχέρεια, ἡ. δυσχερὲς, τό: χα- | Ou'pid, οὐ. Ἔρως, δ: ---ἴνγ, οὗ. ἐπι- 


λεπότης, H. ἄχθος, τὸ: ---- world, 


θυµία, H: πλεονεξία, ἡ. 


ἄχθος ἀρούρης, τὸ. πρᾶγμα ἄχρη- | Cupola, οὐ. θόλος, 6. 
στον, τό. —brance, ob. ἄχθος, τό: | Cu'preous, ἐπ. χάλκεος, χαλκοῦς, χαλ- 


χώλυμα, τό, 
Cu!mir:, οὐ. (6οτν.) κύμινον, χαρνα- 


χοειδής. —pri’ferous earth, χαλ- 
χζτις γῆ, ἡ. 


θάδιον. κάρον, χάρος, τό, —like,| Cur, od. χυνίδιον, τό. xdav, 5: οὖδε- 


χυμινώδης. 
Cu’mulate, ῥ, & ἀθροίζω, σωρεύω, 


νὸς ἄξιος, ὅ. μαστιγίας, 6. 
Cu'rable, ἐπ. ἰάσιμος) ὑγιαντὸς, ὕγια- 
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στὸς, ἰατὸς, θεραπευτός: ——ness Curl, οὐ. πλόκαμος, ὀόφστρυχος, ὃ. 


(Curabi'lity), οὐ. τὸ εὐέατον. 

Cu’racy, Cu'ratorship, οὐ. ἱερεὺς 
ἔμμισθος, 6. ἱερατεία, ἧ. ἐφημερία, ἡ. 

Cu’rate, οὐ. ἱερεὺς ἔμμισθος, ὃ. ἐφη- 

Cu’rative, ἐπ. ἑαματιχός. [μέριος, ὃ. 

Cura’tor, οὐ. ἐπιστάτης, προστάτης, 
ἐπιμελητὴς, θεραπευτὴς, ὃ : —ship, 
οὐ. προστατεία, προστασία, ἢ. ἐπι- 
τροπεία, 7). 

Curb, 4: —chain, οὐ. ψάλιον, ψάλ- 
λιον, τὸ, ἐπιψάλιον, τό.. ὑπήνη, ἢ: 
χόλασις, ἡ. συστολὴ, ἧ : φρέατος πε- 
ριστόμιον, τό: —, ῥ. ἐ. χαλινῶ, 
δαμάξω: κολάξω, χατέχω: ἐπιστο- 
μίξω: χυρτῶ: —ing, οὐ, κόλασις, 
συστολὴ, ἢ : —less, ἐπ. ἀχαλένωτος. 

Curch, οὐ. γυναικεῖον κάλυμμα, τό. 

Curd, οὐ. γάλα πηκτὸν, τό: πιτύα, ἡ. 
to turn to —8, πήγνυσθαι: — 
cakes, οὐ. τυρόεις (πλακοῦς), ὃ : 
—, ῥ. ἐ. πήγνυμι: —iness, οὗ. 
πῆξις, Ht —y, ἐπ. πηκτός. 


Cu'rdle, ῥ. οὐδ. πήγνυµαι, τυροῦμαι:. 


—, ῥ. ἐ. πήγνυµι, τρέφω: —d, 
ἐπ. πηκτός: —less, ἐπ. ἅπηκτος, 
ἀπαγής. . 

Cure, οὗ. ἴαμα, τό. ἰατρεία, ἡ. θερα” 
mela, ἡ. ἴασις, ἡ : ἡ τῆς ψυχῆς ἐπι- 
péleca:—,p. ἐ. θεραπεύω, ἰατρεύω, 
ἰὤμαι: ταριχεύω: ----, 6, οὗδ. avap- 
ρώνυμαι: --- 1688. ἐπ. ἀνίατος: ---Ἰ, 
οὐ. ἰατρὸς, ὅ. ἀχεστὴς, ὅ, 

Curfew, οὐ. χώδων (σημαίνων τὸν 
χρόνον πρὸς σθέσιν πυρὸς x. φω- 

Curia, οὐ. φρατρία, ἡ. [τὸς), ὅ. 

Curio’sity, οὐ. περιέργεια, ---γία, ἧ. 
πολυπραγμοσύνη, ἢ: σπανιότης, ἡ : 
θαυμάσιόν τι χρῆμα, θέαμα, τό: ᾱ- 
κρίθεια. —rio'so, οὐ. περίεργος 
(ἄνθρωπος), 6. —rious, ἐπ. φιλο- 
πευθὴς, περίεργος, πολυπράγμων : 
προςεχτικός: ἀχριθὴς, ἀχριθολόγος : 
σπάνιος, θαυμάσιος, ἀλλόχοτος: τε- 
χνοιὸς, τεχνήεις, δαιδάλεος. — 
Yiously,. ἐπίρ. περιέργως: ἄκρι- 
θῶς. —riousness, οὐ, πολυπραγ- 
μοσύνη, ἡ: ἀχρίθεια, ἡ, 


ἑοστρύχιον, τό: χύμανσις, ἡ. χυ- 
ματισμὸς, ὃ. to put into —, 6ο- 
στρυχίξειν, Coorpuxotv: —, ῥ. é. 
θοστρυχῶ, θοστρυχίζω :ἑλίττω, στρέ- 
gu: —, ῥ. οὐδ. πλέχομαι, θοστρυ- 
χοῦμαι: ῥἑλίτομαι: —edness, 
iness ἢ ing, οὐλότης, ἡ: —ed 
pate, ἐπ. οὐὔλόχομος: —er, ov. 6 
θοστρυχίδων: τὸ πρὸς οὐλοποίησιν 
ὄργανον: — -headed, ἐπ. οὐλοχά- 
ρηνος, οὐλόθριξ: —ing-irons ἢ 
tongs, πλ. τὸ πρὸς οὐλοποίησιν σί- 
δηρον: —ingly, ἐπίρ. θοστρυχο- 
ειδῶς: —y, ἐπ. οὔλος, θοστρυχώ- 
δης: —y headed, pated, ἐπ. 
οὑλοχέφαλος, οὐλόχομος. 

Curmu’dgeon, οὐ, Ὑνίφων, κίμθιξ, 
φιλάργυρος, 6: —ly, ἐπίρ. φιλαρ- 
γύρως. [φραγκοστάφυλον, τό. 

Cu'rrant, οὐ. σταφίδιον, τό: (κοιν.) 

Cu'rrency, οὐ. φορὰ, περιφορὰ, ἡ: 
εὐπετὲς, τὸ. εὐγλωττία, ἡ: διάδο- 
σις, ἡ: τὸ τῶν νομισμάτων τίµη- 
μα, xuxogopla, 7. 

Cu'rrent, ἐπ. ταχύς: ὁλικὸς, κοινός: 
δημοτικὸς, νόμιμος : πορεύσιμος, 
ὁδεύσιμος: ἀγώγιμος. this money 
is not —, τοῦτο τὸ νόμισμα οὐχ 
ἔστιν ἀγώγιμον: ἐθικός: τρέχων, 
ἐνεστώς, to be —, ἀγώγιμον εἶναι, 
χωρεῖν: ἐν ἔθει εἶναι ἢ γίγνεσθαι, 
ἐπιχρατεῖν: —, οὐ, ῥοῦς, 6. ρεῦ- 
μα, τό: —ly, ἐπίρ. dal: γενικῶς, 
χοινῶς: ——NeS8, οὖ. ταχύτης, ἡ. 
φορὰ, ἡ: χυκλοφορία, ἡ : νόμιμον, 
τό, χῦρος, τό. 

Cu'rricle, οὐ. ἅμαξα, ἢ: στάδιον, τό, 

Currier, οὗ. θυρσεὺς, ὁ. θυρσοδέψης,ό. 

Cu'’rrish, ἐπ. κυνιὸς, σχυλαχώδης: 
δηκτήριος: ---- 688, οὐ, τὸ σκυλακῶ- 
δες: —ly, ἐπίρ. κυνιστὶ, κυνηδὀν. 

Curry, p. é. θυρσεύω, θυρσοδεφᾶ : 
ψήγω, χτενίζω (ἵππον): ῥοπαλίζω, 
μαστιγῶ: καρυχεύω. to — favour 
with apy one, ἀρεσχεύεσθαί τινα, 
ἀνακτᾶσθαί τινα θωπεύμασυ: —, 
ῥ. οὐδ. ἀρεσχεύομαι: ---ΘοἸρῦ, οὗ. 

x 2 
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ξύστρα, ἡ: ξυστρὶς, ἡ. ψήκτρα, ἡ :} Curve, ἐπ. ἀγκύλος, χυρτὸς, ἐπίχυρ- 


—, οὗ. μίξις διαφόρων ἀρωμάτων 
“Ov ἔδεσμά τι: —ing, οὗ. ψῆξις, ἢ: 

θυρσοδεφία, ἡ. 

Cu’rse, ῥ. é. x. οὐδ. θλασφημῶ, χατα- 
τ ρῶμαι, κατεύχοµαι: ταλαιπωρῶ, 
θλίδω: — you! ἐπιτριθείης, φθεί- 
pov, θάλλε ἐς κόρακας : —edness 
7. —Bing, κατάρα, ἀρὰ, ἡ : ταλαι- 
πωρία, ἡ: ---ᾱ, ἐπ. ἀραῖος, κἀτά- 
pxtos, ἐπάρατος: ---ᾱ1γ, ἐπέρ. ὑπ᾽ 
ἀρὰν, κακῶς: —F, οὗ. θλάσφημος, 
6, καταρώμενος, ὁ. [πεια, 7. 
Cu'rship, οὐ. δωμολοχία, 4. χαμέρ- 
Cu'rsive, ἐπ. ταχύς, ῥευστός. 
Cu'rsor, οὐ. δρομεὺς, 5. δρόμων, ὃ : 

—yY, ἐπ. ὠχὺς, ταχὺς, κοῦφος: ἀμε- 
λῆς, ἀμέριμνος : —ial, ἐπ. δρομι- 
χός: —ily, ταχέως: παρέργως, ἐν 
παρόδῳ : —iness, οὐ. ἐπιπολαιό- 
της, ταχύτης; ἧ. 

Curst, ἐπ. θδελυρὸς, στυγερός : πονηρὸς 
ῥαδιοῦργος, κακότροπος :---ΏΕΒΒ, ov, 
θδελυρία, ἢ : xoxla, ἡ. μοχθηρία, ἡ. 

Curt, ἐπ, θραχὺς, σύντομος: —al- 
tion ἢ ness, od, µείωσις, θραχύτης, 
a: —ly, ἐπίρ. θραχέως. 

Cu'ttail, ῥ. ἐ. κολούω, κολοθῶ, ἔπι- 
τέµνω: ἀχρωτηριάξω: μειῶ, ἑλατ- 
τῶ: —dog, ob. κύων κόλουρος, ὃ: 
—ed, ἐπ. µείουρος, µύουρος, χολο- 
665: —er, οὗ. ὁ κολοθῶν, ὃ μειῶν : 
—ing ἢ ment, ov. κολόθωσις, 4. 
ἀχρωτηριασμός, ὃ. 

Cu'rtain, οὐ. παραπέτασμα, περιπέ- 
TATRA, καταπέτασμα, TO. αὐλαία, 
ἡ: (στρ.) μεταπύργιον, td: —, ῥ. ἐ. 
παραπετάξω, παραπετάννυµι, προ- 
καλύπτω: —less, ἐπ. ὁ ἡ τὸ ᾱ- 
νευ παραπετάσµατος. 

Cu’rtal, οὗ. κόλουρος, 6, ἡ : —, ἐπ. 
θραχὺς; σύντομος. 

Οἱ γ]αρο, οὐ. αὐλὴ, ἡ. 

Cu’rule-chair, οὐ. (Ῥωμ.) δίφρος ἀγ- 
χυλόπους,δ, [ἐπι καμπύλος, χυρτός. 

Cu’rval, Cu’rvant, Cu’rvate: —d, 

Curva'tion, Cu’rvature, οὗ. xap- 
πὴ, ἐπααμπὴ, H. καμπυλότης, fp. 


τος: --α, οὗ. ἀγκὼν, ὃ: καμπὴ, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. κάμπτω, ἀγκυλῶ, κυρτῶ : 
—dness, ing ἢ vity, οὐ, γαμψό- 
της, ἡ. γαμψωλὴ, ἡ. 

Ουτνοῖ, ῥ. οὐδ, περιστρέφομαι: σχιρ- 
τῶ : ——, οὐ. σχίρτημα, τό: παι- 
διὰ, ἧ. 

Curvini‘leal. —ni’lear, ἐπ χαμ- 
πυλόγραμμος. ---- θα ἘΪΥ, οὐ. τὸ 
χαμπυλόγραμμον. 

Cu’shat, οὐ. (ὁρν.) φάττα, ἡ. 

Cu’shion, οὐ. στοίθη, ἡ. προςκεφά- 
λαιον, τό: τύλη, ἧ. στρῶμα, τό: 
—, ῥ. ἐ. καιακλίνοµαι η κάθημαι 
ἐπὶ πῤοςχεφαλαίου : —et, οὐ. προς- 
χεφαλάδιον, τό. ; 

Cusp, οὐ. ἄκρον, τό. (σελήνης) κέρας, 
τό: (ἀρχιτ.) λοθὸς, δ: —ated : 
—idal, idate, idated, ἐπ. ὀξὺς, 
ἄκρος, ὀξυτενής. 

Cu’spis, οὗ. αἰχμὴ, ἧ. ἀχωχὴ, 7. 

Cu’stard, οὐ. ἥδυσμα, τὸ. (κου.) κρέ- 
μα, A: — apple, ov. (φυτὸν x, xap- 
πὸς) ἄνωνις, ἡ. 

Custo’dial, ἐπ. κηδεµονιχός. —to’- 
dian, οὐ. φύλαξ, ὁ. κηδεμὼν, ὅ. ---- 
to’dianship, οὐ. κηδεμονία, ἧ. 

Cu’stody, οὐ. φυλαχὴ, ἐπιστασία, κη- 
δεμονία, ἡ: ὑπεράσπισις, χράτησις, 
φυλαχὴ, 7. 

Cu’stom, οὐ ἔθος,τό.ἐθισμὸς, δ. ἔθισμα, 
τό. συνήθεια, ἧ. τρόπος, ὁ. learnt 
by —, ἐθιστός. according to —, 
εἰωθότως: of χρώμενοί τινε, οἱ προς- 
φοιτῶντές τινι, οἱ δεόμενοί τινος: 
ἁγοραστὴς, πελάτης, ὠνητὴς, δὲ ----, 
ῥ. ἐ. ἐθίδω, συνεθίζω: —able, ἐπ. 
εἰθισμένος, νοµιξόµενος, συνήθης: 
—ably : —arily, ἐπίρ. συνήθως, 
εἰωθότως, ὡς ἐπὶ τὸ πολύ: —ari- 
ness, οὗ. ἐθημοσύνη, ἧ. συνήθεια, 7: 
—ary : —ed, ἐπ. εἰωθὼς, νόμιμος, 
νοµιδόµενος, εἰθισμένος, ἐθήμων. 
to be — ἢ —ary, νοµίξεσθαι. 

Cu’stom, οὐ. τέλος, τό, φόρος, ὃ. τε- 
λώνιον, τό: — free, ἀτελής: — 
house, οὐ. τελωνεῖον, τελώνιον, τό: 





Cu'strel, οὐ. ἀσπιδοφόρος, 6: 
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τινος: —able, ἐπ. φόρου ὑποτελὴς: 
---θἳ, οὗ. τελώνης, ὁ. | 

Custos, (πλ. Custodes), οὐ. φύλαξ, 5, 
οἴνου 
λάγηνος, ἡ. 

Cut (πορατ. κ. μετ. παθ. Cut), ῥ. ἐ, 
τέµνω, διατέµνω, χόπτω: ἐκχό- 
πτω: Ὑγλύφω, κολάπτω, ἐγγλύφω: 
λυπῶ, χερτομῶ, and: σχίζω, de- 
χάξω: κολούω, κολοθῶ, ἀκρωτη- 
ριάζω, (ἐπὶ τριχῶν) χείρω: {ἐπὶ 
χαρτοπαιγνίων) αἴρω, κόπτω: ὀρχο- 
τομῶ: παύω, to — across, δια- 
τέμνειν, διαχόπτειν. to — asun- 
der, in two, διχοτομεῖν. to — 
any one to the quick, to the 
heart, κάρτα Ἡ σφόδρα λυπεῖν 7 
ἀνιᾶν τινα. to— away, anoré- 
μνειν, ἀποκόπτειν. to — down, ἐπι- 
κόπτειν, ἐπικείρεω, κατακόπτευ. to 
— off, ἀποξέειν, ἀποτέμνειν, ἄπο- 
χείρειν, ἀποχόπτειν : ἀναιρεῖν, ἀφα- 
νίξειν: (στρ.) ἀπολαμθάνειν, ἄπο- 
χλείξιν, ἀποτέμνειν. ἴο --- any one 
off from, ἀποστερεῖν τινά τι x, 
τινά τινος: ἀποκλείειν, ἐκχχλείειν : 
τελευτᾶν, παύειν. to — short off, 
ὑποθάλλειν λόγους, ὑπολαμθάνειν 
τοὺ λόγου: ἀποκολούειν. to — off 
delays, σπεύδειν, ἐπείγεσθαι. to 
— Out, ἐκτέμνειν, ἐκκόπτειν; µορ- 
φοῦν, σχηματίσει: παρασκευάξεν, 
ἑτοιμάζειν. to — short, ὑποκρού- 
ειν τόν τινος λόγον, μεσολαθεῖν λό- 
yous: ἐκτέμνειν, συντέµνειν. tO — 
up, διασχίζευ: μιστύλλειν, διαµι- 


οὗ. τμῆσις, τομὴ, ἢ: κοπὴ, ἐγ- 
χοπὴ, ἡ: οὐλὴ, ἡ: ὀχετὸς, ὁ. αὐ- 
λὼν, δ: χλάσμα, τό. σκόλοψ, 5. ξό- 
ανον, τό. χαλχογραφία, ἡ: χλῆρος; 
6: σχῆμα, τό: τὸ αἴρειν (παιγνιό- 
χαρτα): ἐκτομίας ἵππος, 6: — 
and long tail, ἄνθρωποι πάσης τά- 
ξεως: — part, οὗ. (ναυτ.) ὄνυξ, ὁ: 
— -purse, οὐ, χομθολύτης, ὁ. θαλαν- 
τιοτόµος, ὁ : —throat, οὗ. δολο- 
φόνος) μιαιφόνος, ὃ : --- ἐπ. go- 
νικὸς, μιαρὸς, δόλῳ χρησάμενος: -- 
water, οὐ. (vaut.) στεῖρα, ἡ. (ὰρ- 
χιτ.) κυμοτόμος, ἡ: (ὁρν.) θαλασ- 
σοσχίστης, 6. —work, οὐ. ποίχι)- 
μα, τό. [τινος. 


Cuta’neous, ἐπ. δερματιχὸς, depud-: 
Cuth, ἐπ. γνωστὸς, διαθόητος, ὀνο- 


μαστός. [ή. ἐπίπαγος, 6. 


Cu’'ticle, οὐ. δερµάτιον, τό : γραῦς, 
Cu'tlass, οὐ. ξιφίδιον, τό. κοπὶς, ἡ, 


προθόλιον, τό. —ler, οὐ. μαχαιρο- 
ποιὸς, 6, —lery, οὐ, τὰ τοῦ μαχαι- 
ροποιοῦ ἔργα: —let, οὐ, τμῆμα 
(χρέατος), τό. φλογὶς, 4. —ling, 
οὐ. μαχαιροποιία, ἧ. 


Cu'tter, οὐ. τέμνων, 6, τομεὺς, 6: 


γελασῖνος ὀδοὺς, ὁ. ὃ πρόσθεν ὀδοὺς, 
οἷός τ᾽ ὧν τέμνειν: (vaur.) λέμθος 
πλοίου, ἧ. χέρκουρος, ὃ. 


Cu'tting, οὐ. τομὴ, ἡ. τμῆσις, 7: 


τμῆμα, 76, σχίδη, ἧ. μόσχευμα, τό. 

παραφυὰς, ἡ: ὄρυγμα, τό : σκίρτη- 

pa, τό: —, ἐπ. τομαῖος, τμητιχὸς, 

ὀξύς: δηχτιχός: —ly, ἐπίρ. κοπτε- 
ὥς, δηκτικῶς. 


στύλλειν, ἀφανίδευ, κατατέρνει͵| Cu'ttle, οὗ. σηπία, ἡ. τευθὶς, ἡ : θλά- 


κατακρεουργεῖν. to — round, πε- 


σφηµος 5: — fish, οὗ, σηπία, 7. 


ριτέμνειν, περικείρειν. to — in| Cwt., συγκοπὴ é τοῦ hundred weight 


pieces, κατακόπτειν. to — into 
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amall pieces, χερµατίζειν. ἴο --  Ογ΄ 016, οὖ. χύχλος, ὁ. γῦρος, 6. —liv. 


through, διασχίξειν, διατέμνειν, 


—lical, ἐπ. κυχλιχός. 


διακόπτειν. to — the throat,|Cyclope’an, ἐπ. Κυχλώπιος: γιγαν- 


δειροτομεῖν, αὐχενίξειν. to — ἃ 


τιαῖος, φοθερός. 


caper, σκερτᾶν. to — ἃ dash,|Cy’der, οὐ. ὅρ. Cider. 


ἐπιδείκνυσθαι: —, ἐπ. ἀπότομος, Cy 
τετμημένος, τμητὸς, τοµαῖος, κού- | Cy 


΄ 


Free οὗ. xuxvos, ὃ. 
‘hinder, οὗ. κύλιδρρε, ὃ. —dra- 


CY 310 DA 


ceous. —driec. —drical, ἐπ. χυλιν- 


δρικός. 
Cy'’mar, οὐ. ποδήρης χιτὼν, 6. 
Cy'mbal, οὐ. κύμθαλον, τό. 


ism οὗ χυνισμὸς, ὃ: µισανθρωπία,ἡ. 
Cy’press, οὐ. χυπάρισσος, ἧ. ᾿ 
Cyst, οὐ. χύστις, ἧ: —ose, ἐπ. χυ- 
στοειδής. 


ΟΥ̓ ηἷο, οὐ. κυνιχὸς, ὁ : μισάνθρωπος, | Czar, οὐ. αὐτοχράτωρ τῆς Ῥωσσίας : 


ὃ: —al, ἐπ. χυνιχός: ἀναιδής: ---- 
ally, ἐπίρ. χυνιχῶς: —alness ἢ 


—ina, οὗ. αὐτοτράτειρα τῆς Ῥωσ- 
σίας: ——ovitch, οὐ. διάδοχος, ὅ. 


}. 


D, ἀριθμ. == 500: κατὰ συγνοπὴν 
τοῦ Ὡοοίος τ- διδάκτωρ, ὡς, 
M.D, διδάκτωρ τῆς ἰατρικῆς. Ph. 
D. διδάκτωρ τῆς φιλοσοφίας, κτλ. : 
ἀντὶ τοῦ Denarius = ὀθολὸς, ὃ. 

Dab, ῥ. ἐ. καταφῶ, ψαύω: ῥαπίζω, 
κολαφίδω : (τυπγρ.) προςτυπᾶ: ----, 
οὗ. πληγὴ, ἣ: σπίλος, 6, σπίλωµα, 
τό: ψαῦσις, ἣ . ἔμπειρος, ὃ: [ἱχθ.) 
ψῆττα, 7: —bing, οὐ. (τυπγρ.) 
προςτύπωσις: —bing-machine, 
OU. προςτυπώσεως μηχανὴ, ἧ. 

Da’bble, ῥ. οὐδ. χαχλάξδω, κυµατίδο- 
μαι: αὐτοσχεδιάζω, ἀτέχνως ἢ ᾱ- 
μελῶς ποιῶ : μεταλαμθάνομαι, ἅ- 
πτομαί τινος: —, ῥ. ἐ. ἐμθάπτω τι: 
χαταρραΐνω, χαταρραντίδωι ---ἲ, 
οὐ. ὃ χυµατιζόµενος: ἀγύρτης» ὃ. 
αὐτοσχεδιαστὴς, ὃ. ἰδιώτης, ὁ. 

Da’ βίου, οὐ. ἔμπειρος, 6.6 τὰ πάν- 
τα εἰδώς, 


. Da Capo, ἐπίρ. (µουσ.) ἐκ νέου, αὖθις. 


Da’ce, οὐ. (ἰχθ.) λευχίσχος, ὅ. 
Daco’it, οὐ. νυκτοκλέπτης, δ: —y, οὗ. 
νυχτοχλοπὴ, 7. [ἐπ. δαχτυλικός. 
Da‘ctyl, οὐ. δάκτυλος, 6: —ar ἢ ic, 
Dad: —dy, οὐ. (παιδικὴ γλῶσσα) 
TATA, TETTA, πάπτα, πατέριον, τό: 
—dy long-legs, οὐ. (ἐντμ.) σίλφη 
ἢ µαχρόπους: ---θ, ῥ. ἐ. ἄγω, ὅδη- 
yO: ---θ, ῥ. οὐδ. σφάλλομαι, ὁλι- 
σθαίνω, [ἡ : ποῦς, 6. 


Da'ddle, ῥ. οὐδ, = προ: ---ο,οὐ, χεὶρ, 


Da'do, οὐ. (ἄρχιτ.) κύθος, ὁ. 
Daledal, ἐπ. δαιδάλειος, ἐντέχνος, εὖ- 
μήχανος: —ian, ἐπ. λαθυρινθώδης: 
δαιδάλειος: —-ous, ἐπ. (βοτν.) Sp. 
_ Dedalous. 


Daff, od. μωρὸς, 6. θλὰξ, ὅ, ἡ: —, 
ῥ. ἐ. ἐχφοθῶ : ἁπωθῶ, ἀποκρούω : 
—-, ῥ. οὐδ. μωραίνομαι. 

Daffadi'lly, Daffadowndilly, οὐ. 
(βοτν.) νάρκισσος, ὃ. [λησμονῶ. 

Daffle, ῥ. οὐδ. ἐπιλανθάνομαι, (κου.) 

Da'ffodil, οὐ. (6οτν.) ἀσφόδελος, 5. 
ψευδονάρκισσος, ὃ. 

Daft, ἐπ. μωρὸς, εὐήθης. 

Dag, οὐ. δρόσος, ἔρση, 4: —, ῥ. é. 
καταθορθορῶ, μιαίνω, μολύνω: — 
tailed, ἐπ. θορθορώδης. 

Dag, οὐ. ἱμὰς, 6: —lock, οὗ. τε- 
µάχιον πλοκάµου ἐρίου, τὸ: δόλων, δ. 

Dag ἤ: —ger, οὗ. ἐγχειρίδιον, ξιφί- 
διον, τό: —ger, ῥαπὶς, ἡ: (τυπγρ. 
σταυρὸς, ὁ: (ναυτ.) ὀθελὸς, ὁ, to look 
—gers, ἁγρίως προςθλέπειν τινά. 
to speak — gers, ἐχθρικῶς ὁμιλεῖν 
tive: —ger-fish, οὐ. (ix9.) ξιφίας, 
δ: —gers drawing, οὐ. τὸ σπά- 
σασθαι Ἡ γυμνοῦν τὸ ξίφος: —ger, 
ῥ. ἐ. διαλαµθάνω τῷ ἐγχειριδίω, 
μαχαίρᾳ οὐτῶ, πλήττω. 

Da'ggle, ῥ. ἐ. --- Dragge: μολύνω: 
— tail, οὐ. ῥυπαρὸς, κοπρίας, ὃ : 
μαχλὰς, 7: — tail ἢ ed-tail ἢ 
tailed, ἐπ, βορθορώδης, πηλώδης. 

Da iliness, οὗ. τὸ χαθημερινόν. 

Daily, ἐπ. ἐφημέριος, μεθημέριος : 
παρήμερος,) πανήµερος, χαθηµέριος, 
χαθηµερυός: --- task, τὸ δὲ ἡμέ- 
pas ἔργον ἣ ἐπιτήδευμα; ἐφήμερος 
πόνος, ὃ: — pay ἢ wages, ἐφή- 
µερος μισθὸς, ὃ. θητώνιον, τό. ἡ- 
µερήσιον; TO: ---) ἐπίρ. καθ᾽ ἡμέ- 
par, ἀνὰ πᾶσαν ἡμέραν, ὁσημέραι : 
ἀδιαλείπτως. . 
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Da‘iut, ἐπ. ἁπαλὸς, τέρην, ἀθρός : 
καλὸς, εὐπρεπής : —ily, ἐπίρ. ἁ- 
θρῶς, τρυφερῶς, ἁπαλῶς: —iness, 
οὐ. ἁπαλότης, ἡ. τρυφὴ, ἡ. ἁθρό- 
της, 73, λίχνευμα, τό. ἡδύτης, 
ἀχκισμὸς, 6, χοµφότης ἡ: —y, 
ἐπ. λίχνος, εὔχυμος, ἠδὺς, γλυχύς : 
ἁπαλὸς, λεπτός, χομφὸς, χαρίεις : 
θρυπτιὸς, ἀθρὸς. to be —y, ἀθρύ- 
νεσθαι, γυγαικέδεσθαι, θρύπτεσθαι," 
χομψεύειν. fond of —ies, φιλεύ- 
λειχος: ---Ύ, οὐ. ἤδυσμα, λίχνευμα, 
τό: πεμμάτιον, τό : ἐρώμενον, τό. 
ἐρωτάριον, τό. φίχτατος, ὅ. 

Daliry, οὐ. τὰ περὶ τὸ γάλα: ἤ: — 
house, γαλακτοπωλεῖον, τό: ἔπαυ- 
des, αὐλὴ, 7: —maid ἡ -woman, 
οὗ. γαλακτοπώλης, ἡ. 

Dais, κ. Deis, οὐ. θῆμα, τό : οὐρανὸς, 

~ 6, σχιὰς, ἡ. 

Dai'sy, οὐ. (βοτν.) λευχάνθεµον, τό: 
— dappled, ἐπ. λευχανθέµοις πε- 
ποιχιλμένος͵ ---ΒΑἶθὰ, ἐπ. πλήρης λευ-ι 
χανθέµων. 

Da’ker —hen, od. (ὁρν.) γλωττὶς, ἢ. 

Da’le, οὐ. κοιλὰς, ἡ. αὐλὼν, δ, ἄγκος, τὸ. 

Da’lliance, οὐ. φιλοφροσύνη, ἡ. ὀαρι: 
σμὸς, ὃ. θάρισμα, τό: = Delay: 
συνουσία, ἡ. (ANTHS, ὁ, 

Da'llier, οὗ. φιλοπαίγµων, 6: μελ- 


Da'lly, ῥ . οὐδ. x. @, φλυαρῶ: μέλλω, 
ὀκνῶ, ἀγαθάλλω: capita, θωπεύω, 
παίξω. 


Dam, οὗ. (ξωολ.) μήτηρ, ἡ: χῶμα, 
ἐπίχωμα, τό: —, ῥ. ἐ. (up) ἀπο- 
γεφυρῶ, χώννυμι, ἀποχώννυμι : κα- 
τέχω, εἵργω. 

Da'mage, οὐ. κακὸν, πῆμα, τό. βλά- 
θη, ἧ. ζημία, ἡ: ἀντικατάστασις, 
ἧ. διόρθωσις βλάθης, ἡ. ἀποξημίω- 
σις, ἧ: —s in a lawsuit, ὄφλημα, 
τίμημα, τό, —, ῥ. ἐ. δημιῶ, κακῶ, 
βλάπτω: ---, ῥ. ovd. δηλοῦμαι, 
βλάπτομαι, δημιοῦμαι: — tea- 
sant, ἐπ. ἐπιθλαθὴς, ζημιώδης, ἐπι- 
ζήμιος: —able, ἐπ. φθαρτὸς, εὔ- 
φθαῤτος: ἐπιθλαθὴς, ἐπιζήμιος. 

Da’mask, οὐ. δαμασκηνὸν ὕφασμα 
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(ἐκ μετάξης,) τό. ἐρυθροῦν χρῶμα, 

τό: --- ῥ. ἐ. ποικίλλω ἢ ἄνθεσν 

ὑφαίνω (ὕφασμα) : κ. —een, ῥ. ἐ. 
αμασχηνῶ, δαμασκηνουργῶ. 


%4:|Da’me, οὐ. δέσποινα, ἡ. the — of a 


house, οἰκοδέσποιυα, ἡ: γαμετὴ, ἡ. 
ἄλοχος, ἡ. 

Damn, ῥ. ἐ. καταγιγνώσχω, χαταψη- 
φίξομαι, χαταρῶμαι, κατακρίνω : 
(ἐχκλ.) τιμωρῶ, κολάδω, ἄποδοχι- 
paso: —able 4 ed, ἐπ. κατα» 
γνωστὸς, κχατακρίσιµος, χατάχρι- 
τος, χατάρατος: ἐπίμεμπτος, πα- 
βάνομος : φαῦλος, οὐτιδανός: — 
ably, ἐπίρ. κατακεχριμένως: — 
ability ἢ ableness, οὐ. τὸ ἐπί- 
µεµπτον ἣ χατάχριτον : —a'tion, 
οὗ. κατάγνωσις, χατάκρισις, ἡ: χαὶ- 
ταδίκη, ἡ : (ἐκκλ.) κόλασις, ἡ : -- 
atory, ἐπ. μεμπτιχὸς, κατακριτικός, 

Damnui'tic, ἐπ. βλαθερὸς, λυμαντή- 
ptos, λυμαντικός. —nity, ῥ. ἐ. βλά- 
πτω, καχοποιῶ, λυμαίνομαι. 

Damp 4: —y, ἔπ. παρδαχὸς, ὑγρὸς, 
κάθυγρος, νοτερὸς, νότιος, εὑρώεις : 
ἄθυμος, κατηφὴς: —, ov. ἀτμὸς, ὅ. 
ὁμίχλη, ἡ: ὑγρότης; ἧ. ὑγρὸν, τό, 
ὑγρασία, ἧ. ἱκμὰς, ἢ: ἀθυμία, 7, 
ἀτολμία, ἡ. ἀποδειλίασις, ἧ. to 
throw, to cast ἃ ---- on .., ἄπο- 
θαρρύνειν: --- ἢ : —en, ῥ. ἐ, ἄνυ- 
γραίνω, νοτίδω, δροσίξω: ἀποθαρ- 
ρύνω, δειλὸν ἀποκαθίστημι: συστέλ- 
do, χαταπραύνφ: —en, ῥ. οὐδ. 
ὑγραίνομαι: ---6Ε, οὗ. ὁ ὑγραίνων ἣ 
ὁ ἀποθαρρύνων : ὃ συστέλλων (τοὺς 
ἤχους χλειδοχυμθάλου): φράκτης (ἐ- 
στιῶν), ὃ: —ish, ἐπ. εὐρώεις : ---- 
ishness ἢ ness, οὐ. ὑγρότης, ὕγρα- 
σία, ἡ. 

Da’msel, οὐ. παρθένος, ἧ. παῖς, ἡ, 
κόρη, 4. (κυρίως) εὐγενὴς χόρη, ἡ : 
—train, οὐ. κορασίων duds, ἡ. 

Da’mson, οὐ. (βοτν.) κοχχύμηλον, τό, 

Dan, οὐ. (= don) τᾶν, κύριος, ὃ. 

Dance, ῥ. οὐδ. ὀρχοῦμαι, χορεύω, 
ἐπιχορεύω, χωμάζω, βαλλίζω, σχη- 
µατίζω. to — attendance, δεό- 
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μενον παραγίγνεσθαέ τινι, to — to 
every man’s pipe, πάντα ὕπα- 
κούειν τινός, πάντα πειθαρχεῖν τινε: 
to ---- together ἢ with, συγχορεύ- 
ειν: -- ἤ. —olng, οὐ. ὄρχημα, 
τό, ὀρχησμὸς, ὅ. ὄρχησις, 4. χορὸς, 
ὁ. χόρευσις, ἧ. χόρευμα, τό: ---τ, 
οὐ. χορευτής, ὀρχηστὴρ, ὀρχη- 
στὴς, 6: χορευτὶς, ἢ. ὀρχήστρια, %. 
a fellow —r, ob. συγχορευτής, ὃ. 
— ἤ —cing-master, οὐ. ὀρχη- 
στοδιδάσκαλος, χοροδιδάσκαλος, ὃ. 
the art of —cing, ὀρχηστικὴ, ἡ. 
—cing room, χορεῖονι τό, ὀρχη- 
σταὸς τόπος, ὁ. —cing school, 
οὗ. χορηγεῖον, χορήγιον, τό. 
Da'ndelion, οὐ. (βοτν.) ἡδυπνοῖς, ἢ. 
᾿ λεοντοπόδιονι τό, 
Da'nder, οὗ. πιτυρὶς, ἧ. ἀχώρ, ὃ. 
Da‘ndify, ῥ. ἐ. καλλωπίδω, κομψεύω. 
Da'ndiprat,od, νᾶννος͵,ἀνθρωπίσκος, ὃ. 
Dalndle, ῥ. ἐ. πάλλω, αἰωρῶ : χολα- 
χεύω, θωπεύω: ---Ἴν ob. φιλόπαις, 
ὁ. παιδόφιλος, παιδοφίλης, 6: ὁ θω- 
πεύων. [τό. ἀχὼρ, ὅ. 


Da'ndriff, Da’ndruff, οὐ. πίτυρον, 


Dandy, οὗ. καλλωπιστής, 6. piadpe-| " 


σχος, ὃ: —ish, ἐπ. καλλωπιστιχός: 
—ism, οὐ. φιλαρέσκχεια, ἡ. 

Da/nger, ov, κίνδυνος, 6. to be in — 
of one’s life, κινδυνεύειν περὶ ψυ- 
χῆς Ἡ περὶ τῶν μεγίστων ἣ περὶ 
πάντων. to be in —, to incur 
—, κινδυνεύειω, παρακινδυνεύειν͵, ἐ- 
πιχιδύνως ἔχειν : —, ῥ. ἐ. ἄγω εἰς 
κινδύνους, περιδάλλω χινδύνοις: --- 
—less ἢ without —, ἐπ. ἀχίνδυ- 
vos, ἀσφαλὴς: —Ous, ἐπ. ἐπιχίνδυ- 
vos, παρακίνδυνος, χινδυνώδης, δει- 
νὸς, χαλεπὸς, σφαλερός: ---ΟΠβΠ6ΒΒ, 
οὐ. ἐπικίνδυνον, σφαλερὸν, χαλεπὸν, 
τό: —ously, ἐπίρ. ἐπικινδύνως. 

Da‘ngle, ῥ. οὐδ. ἐκκρέμαμαι, ἀναπάλ- 
λομαι: (after ἢ about) ἔχομαί 
τινος: ---Ὁ, οὗ. ὁ τῶν γνναικῶν δοῦ- 
λος Ὦ λάτρις. 

Dank, ἐπ. ὑγρὸς, διάθροχος, νότιος : 
—, οὗ. ὑγρότης, ἡ. ὑγρασία, 7: 
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—ish, ἐπ, ὑγράξων, ὑγρότερος, ὕ- 
φυγρος: —ishness, οὗ. ὑγρασία, ἡ. 
Da/‘nube, οὗ. ὁ ποταμὸς Ἴστρος, 
Dap, Da'pe, ῥ. οὐδ. πράως ῥίπτω τί 
εἴς ὕδωρ, ἀγκιστρεύω. [τος. 
Ώαρα΄1ρ8], ἐπ, πολυδάπανος, ἄσω- 
Da’pifer, ob. τραπεζοκόµος, χρεανό- 
μος, ὃ, 
Da’pper, ἐπ. ἐλαφρὸς, ἑ)εργὴς, πρό- 
θυμος, δεξιός: —ling, οὐ. νᾶννος, 6, 


4 λ » 
Da’pple, ἐπ. ποιχίλος, στικτὸς, αἴολος, 


ποικιλόδερµος : —, οὗ. στίγμα, τὸ. 
—, ῥ. @ ποικίλλω: ---- bay, ἐπ, 
ξανθός: --- grey, ἐπ. φαιός, ψαρός. 

Dar, οὐ. (ix9.) λευκέσκος, ὃ. 

Da’re (παρατ. durst), ῥ οὐδ, δύνα- 

μαι, δεῖ (ἀπαρεμφ.), τολμῶ, ἀπο- 

τολμῶ, θρασύνομαι: —, ῥ. ἐ. (ὅ- 

μαλὸν) προκαλοῦμαι, ἐχκαλῶ (εἰς 

ἀγῶνα) : καταφρονῶ, ὀλιγωρῶ, ᾱ- 

nee: —h.—ring 4.—-ringness, 

οὗ, πρόκλησις, ἡ. τόλμη, εὗτολ- 

μία, τόλμησις, θρασύτης, ἡ: 

ful, ἐπ. θρασὺς, τολμηρός: —r, 

οὗ. ὁ προχαλῶν: τολμητὴς, τολµη- 

tlas, ὃ. —ring, ἐπ, τολµήεις, τολ- 
μηρὸς, εὔτολμος, θρασύς. —ring- 
ly, ἐπίρ. ἀδεῶς, τολμηρῶς, θαρσοὐν- 

Tos, θαρραλέως, 

Dark, ἐπ. σκοτεινὸς, σκοταῖος, xve- 
gatos, μέλας, δνὀφερὸς, ἀφεγγὴς, 
οῤφναῖος: — ue, χυάνεος, χε- 
λαινὸς, κυανοειδἠς, πορφύρεος: µε- 
λάγχροος, μελαγχρὼς, µελανόχρους: 
ἀσαφὴς, αἰνι/ματώδης: χρυπτός: 
τυφλός: σκυθρωπὸς, σύννους. to be, 
to grow —, συσκοτάζειν: ---- 90- 
loured, ἐπ. µελάγχρους, µελαγ- 
χρής: — -eyed, ἐπ. μελανόμμα- 
tos: —house, οὗ. φρενοκομεῖον, τὸ : 
— -minded, ἐπ. σκοτόφρων: κατη- 
φής: χαχότροπος: --- souled, ἐπ. 
χακεντρεχἠς, θάσχανος: “--..) ov. 
σκότος, 6, τό. σκοτία͵ ἧ. χνέφας, τό: 
ἀσάφεια, ἡ, αἰνιγματῶδες, τό: ἂμά- 
θεια, ἡ. to make —, ἁμαυροῦν: --- 
4: —en, ῥ. ἐ. ἀμαυρῶ, χνεφάξω, 
σχοτίξω, ἀποσκοτίζω, ἐπισκοτῶ, ὅο- 
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φῶ: ἀσαφὲς ποιῶ τι: —en; p. οὐδ. 
ἀμαυροῦμαι : —ener, οὗ. ὅ ἀπο- 
σχοτίζων : —ish, ἐπ. θολερὸς, ὁρ- 
φνήεις, ὑπόμελας: —ling, ἐπ. ᾱ- 
µαυρόθιος: ἀμαθής: —ly, ἐπίρ. 
σχοτεινῶς: ——ness, οὐ. σκότος, 4, 
τό: ἀσάφεια, ἡ: ἀμάθεια, ἡ : κα- 


ὠσμός, ὃ. ὦσις, ἡ ἢ: εἰρθολὴ, ἢ : ἐπί- 
θεσις, ἡ: προςθήκη, ἡ : (γραμ.) 
παῦλα, ἧ: ὁρμὴ, ἧ. at first —, 
πρῶτον, τὰ πρῶτα. at one —, 
ταχέως, αἰξαίφνης : —ing, ἐπ. ὁρ- 
μητιχὸς: ἀλαζονικός: —Ism, οὐ, 
φιλαρέσκεια, ἦ. 


τήφεια, ἡ: τὸ μὴ διαφανές —| Da'stard, οὐ. δειλός, ὁ: —, ἐπ. δει- 


some, ἐπ. σκοτεινὸς, ζοφώδης, dvo- 
φερός. 

Da’rling, ἐπ. φίλος, προςφιλὴς, &ya- 
πητὸς. ἐρώμενος : ---» οὗ. ἐρώμε- 
γος, ὅ. κεχαρισμένος, ἀγαπητὸς, ὁ. 


λὸς, ἄνανδρος, κακὸς, δειδήμων, ᾱ- 
puxos: —, ἢ: ---ἶτθ, ῥ. ἐ. φόθον 
ἐμόάλλω, φοξῶ, δειλὸν καθίστηµε : 
—liness, ness ἢ y, οὐ. δειλία, 
nA: —ly, ἐπίρ. δειλῶς, ἀνάνδρως. 


φιλοττάριον, τὸ. ἐρωμένη, ἡ.. Da'ta (Datum), οὐ. πεπραγμένον, τό. 
Darn, ῥ. é. ῥάπτω, ῥυτίξω, ἀχέομαι, πρᾶγμα; τό. 
περιρράπτω: --- ov. ῥύτισμα, τό: | Date, οὐ. χρονολογία, ἡμερολογία, ἡ: 


--ΟΥ, οὗ. ἀκεστὴς, ὃ: —ing, οὐ. 
ἄκεσις, ἡ: —ning-needle, οὐ. 
ἀχέστρα, 7 iE 
᾿ Da’rnel, οὗ. (6οτν.) διδάνιον, τό, 
αρα, ἡ. [τάττω. 
Da'rrain, ῥ. ἐ. (στρ.) τάττω ἢ παρα- 
Dar’rein, ἐπ. (νομ.) τελευταῖος, 
art, ov. ἀχόντιον. παλτὸν, τό: 
θέλος, τόξευμα, τό: (ἰχθ.) λευχί- 


χρόνος, ὁ. ἐποχὴ, ἡ: καιρὸς, ὁ : 
προθεσμία, Π. out of —, ἄχρηστος, 
ἀπηρχαιωμένος. {ο bear —, χρο- 
νολογεῖσθαι: — book, ἡμερήσιον... 
τό: —, ῥ. & ἀναφέρω (εἴς), χρο- 
νολογῶ: ----, ῥ. οὐδ . χρονολογοῦμαι: 
—less, ἐπ. ὁ ἡ τό ἄνευ χρονολο- 
γίας, ἀχρονολόγητος: —r, ov. χρο- 
νολόγος, ὃ. 


σχος, ὃ: —, ῥ. & ἀκοντίζω, ἐξα- | Ὠθία, οὐ. δάχτυλος, φοίνιξ, 6: — 


κοντίζω, θάλλω: ἐκτοξεύω, ἄχτι- 
νοθολῶ: ——, ῥ. οὐδ, αἴσσω, φέρο- 
μαι, ὁρμῶ, ὁρμῶμαι: —er, οὐ. 


grove, οὐ. φοινικὼν, 6: — palm 
ἢ — tree, οὐ, φοίνιξ, 6: — plum, 
ov. λωτός, ὁ. 


ἄκοντιστὴς, τοξότης, 6: —ingly, Da'tive, οὐ. δοτικὴ (πτῶσις), ἢ : 


ἐπίρ. ὀῤμητιχῶς. 
Dash, ῥ. ἐ. (against) προσπταίω, 


ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς δοτικῆς: (νομ.) δο. 
τικός. ἷ 


προςκόπτω, διαχέω, προςχρούω : Da’ab, ῥ. ἐ, ἐπιχρίω, ἀλείφω, περια- 


θάλλω, ῥέπτω: (together) συγ; 
κόπτω, συναράσσω, συντρίθω: xa- 
ταρραίνω, καταρραντίδω: διαθρέ- 
χω: συγκεράννυµι, συμμέγνυμι: δια- 
λείφω, ἐξαλείφω, διαγράφω: µα- 
ταιῶ, διαταράττω, διαλύω : ταράτ- 
ta, θορυθῶ. to — one’s pride, 
ταπεινοῦν τινα. to — one out of 
countenance, ταράττειν, θορυθεῖν 


λείρω : μιαίνω, μολύνω: κρύπτω, 
ἀποχρύπτω: ἀτέχνως ξωγραφῶ, 
διαχρώννυµι: θωπένω : —, ῥ. οὐδ, 
ὑποχρίνομαι : —, ov, χρίσμα, τό. 
ἁλοιφὴ, ἢ: —er, οὗ. ὃ ἐπιχρίων: 
ῥυπαρογράφος, ὁ : ἄκομψος, κόλαξ: 
—ery : —ing, οὐ. ῥωπογραφία, ἢ : 
ὑπόχρισις, ἡ: ἄχομψος, κολακεία, ἡ : 
—yY, ἐπ. γλίσχρος, χκολλώδης. 


τινα. to—— one’s confidence, é&-| Dau’ghter, od. παῖς, ἡ. θυγάτηρ, ἢ 


πλήττειν, διαταράττευ: : —, ῥ.οὗδ. 
καταθραύοµαι: εἰοφέρομαι, δρμῶ- 
μαι, παίω: (against) συµπίπτω. 
to — off, ἀπελαύνειν : —, od, ῥό- 
θιος, ὁ: σύγχρουσις, 4. συμθολὴ, ἡ: 


=: --- -in-law, ἡ τοῦ υἱοῦ γυ- 
γὴ, νύμφη, ἧ. νυὸς, ἔννυος, y's --- 
leas, ἐπ. 6 ἡ ἄνευ θυγατρός : --- 
—liness, οὗ. τὸ παιδιχόν : —ly; 
ἐπ, παιδικός. 


DA 


Da'unt, ῥ. ἐ. φοθῶ, ἐκφοθῶ, ἐκπλήσ- 
oo: —er, οὗ. φοθῶν, 6: —less, 
ἐπ. ἄφοθος, ἀπτόητος, ἀδεής : --- 
lessness, οὗ. ἀφοδία, ἀτρομία, ἡ. 

Τα vit, οὐ. (ναυτ.) προώστης, ὃ. 

Daw, οὗ. κολοιὸς, 6: —ish, ἐπ. κο- 
λοιοειδής. [εὐτυχῶ. 

Daw, ῥ. οὐδ. 8p. Dawn: = Thrive: 

Daw, ῥ. ἐἑ. 6p. Daunt. 

Da’wdle, ῥ. οὐδ. χρονοτριθᾶ : — 4: 
—r, ob. χρονοτριθῶν, 5: φυγόπο- 

Da'wdy, οὐ. ῥυπαρὰ γυνὴ, ἡ. [νος 6, 

Dawk, οὐ. τομὴ, διακοπὴ, ἡ : —, ῥ. 
ἐ ἐπιτέμνω, διατέµνω, ἐπιχαράττω. 

Dawn, ῥ. οὐδ. ὑποφαίνω, ὑποφώσκω, 
ἐχλάμπω. it —s, ἡμέρα διαφώσκει, 
ὄρθρος ἐστὶ θαθὺς, (κοιν.) χαράσσει: 
ἀναφαίνομαι, φωτίζω: ——, od. xvé- 
φας, σχιόφως, περίορθρον, περιόρ- 
θριον, τό, πρώτη ἕως, ἡ : ἕως, ἡ : λυ- 
καυγὲς, τό. at — ἡ: —ing, ἐπ. 
λυγαῖος, χνεφαῖος, ὄρθριος, ὀρθινός. 
at —, ἅμ᾽ ἡμέρᾳ, ἅμα τῇ ἡμέρᾳ: 
—ing, οὐ. λυκαυγὲς, τό. ἑὼς, ἡ. 

Day, οὐ, ἡμέρα, ἧ. (ποιητ.) ἥμαρ, 
τό: φῶς, τό. ἥλιος, δ: ὁ τοῦ βίου 
χρόνος, αἰὼν, 6. — by —, from 
— to —, ἀνὰ ἡ ἂν ἑχάστην ἡμέ- 
pay, ἑκάστης τῆς ἡμέρας, καθ᾽ ἡμέ- 
βαν. up to this —, µέχρι τοῦ νῦν 
Χρόνου ἡ ---τῆς παρούσης ὥρας. 
this —, to —, σήμερον, τὴν πα- 
ροῦσαν ἡμέρον. the — before, ἡ 
προτεραία the next —, ἡ vors- 
pata. all —, πανῆμαρ, de ἡμέρας 
every —, πανήµερος, μεθημερινὸς, 
καθ) ἑκάστην ἡμέραν, ἀνὰ πᾶσαν 
ἡμέραν. lasting the whole —, 
πανηµέριος, ἡμερήσιος. lasting a 
—, ἐφήμερος. on the third —, 
τριταῖος. on the tenth —, δεχα- 
ταῖος. In the ---, κατὰ τὸ φῶς; 
ἡμέρας. --- after —, ἡμέραν παρ᾽ 
ἡμέραν. at this time οἱ —, in 
these —s, ἐν τῷ νῦν χρόνῳ. in 
the —s of old, πρόσθεν, πάλαι, 
προτοῦ. the — before yesterday, 
πρώην, προχθὲς, τρίτην ἡμέραν. 
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every other —, ἡμέραν παρ᾽ ἡμέ- 
pay. this — se’nnight (ἐκ seven- 
night), πρὸ μιᾶς ἑθδομάδος: to 
spend the ---, ἡμερεύειν, διηµε- 
ρεύειν: —bed, οὐ. ἀνακλιντήριον, 
ἀνάκλωτρον, τό: —book, οὐ. ἥμι- 
ῥήσιον, τό: —break: —spring,. 
ob, διαύγασμα, τὸ. ὄρθρος, 6: λύχη, 

4. at —break, ὑπ᾽ ὄρθρον, ἅμα 

τῇ ἡμέρᾳ: — labour, οὐ, ἐργασία, 

4. ἐφήμερος πόνος, 6: —labourer, 

οὐ. ὃ ἐπὶ μισθῷ ἑργαξόμενος Ὦ ἑρ- 

γασίαν ποιούμενος, μισθοφόρος, ὃ: 

—light, οὐ. φῶς, τό. ἥλιος, ὅ: --- 

lily, οὐ. (βοτ».) ἡμεροχαλλὶς, ἡ: 

—peep, οὗ. διαύγασμα, τό: ---- 

star, οὐ. φωσφόρος (ἀστὴρ), ὅ. 

(xomr.) ἑωςφόρος, ὁ: —time, οὐ. 

h τῆς ἡμέρας ὥρα: —work, od, 

ἐργασία, ἧ. τὸ 00 ἡμέρας ἔργον ἣ 

ἐπιτήδευμα. 

Daze, Dazzle, ῥ. ἐ. ἀμερδῶ, ἁμαυρῶ 
τὰς ὄψεις : διαφθείρω: φοθῶ, πτοῶ : 
—, ῥ. οὐδ. θαμθοῦμαι: πτοοῦμαι: 
—, οὐ, θάμθος, τό: —ment, ov. 
θάµόωσαις, ἡ: πτόησις, ἡ. —lingly, 
ἐπίρ. ἐκθάμθως. 

De’acon, οὐ. διάκονος, δ: ὃ τῶν πτω- 
χῶν ἐπιτηρητής: —hood, ry ἢ 
ship, οὐ. διακονία, ἡ. 

Dead, ἐπ. νέχυς, νεκρὸς θανάσιμος, 
θανὼν, ἀποθανὼν, τεθνηκώς: ὠχρός: 
χεχμηχὼς, ἀπειρηχώς: ἥσυχος, σι- 
/ηλός: κενὸς, ἔρημος : ἄχρηστος: 
ἄψυχος, μέλας: ἄγευστος: ἀργὸς, 
ῥάθυμος. the —, οἱ χεχμηχότες, 
of χατω, οἱ ἀπογιγνόμενοι. half —, 
ἡμιθανὴς : —born, éx.: —born 

child, vexpotéxcov, +6: — calm, 

οὐ. νηνεμία, ἡσυχία, ἡ: ---ᾱο- 
ing, ἐπ. Φφονικὸς  Φόνιος: «--- 
drunk, ἐπ. οἰνοθαρὴς, οἰνόπληξ : 

— hearted, ἐπ. δειλὸς, ἄθυμος : 

— heartedness, οὐ. δειλία, ἀ- 

θυµία, ἡ: —, οὐ, νεχρὸς, ὁ : 

βαθεῖα ἠρεμία, ἡ: —en, ῥ. 2. 

χάµνω, ἀποκάμνω, µαραίνοµαι : ᾱ- 

σθενῶ, ἐξασθενίξω : σθέννυμι: — 
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ish, ἐπ. νεχρώδης: —lihood, οὗ. 
νεκροῦ χατάστασις, ἡ: —liness, 
οὐ. θανάσιμον, τό: —ly, ἐπ. θανα- 
τηφόρος, θανατοφόρος, θανάσιµος; 
θανατώδης, ὀλέθριος : (ἐπὶ τραυµά- 
των) χαίριος: ἀἁδιάλλαχτος: —ly 
carrot, οὐ. (θοτν.) θαψία, ἡ : —ly 
handed, ἐπ. αἱμοθόρος: —ly 
nightshade, οὐ. (6οτν.) στρύ- 
χνος, δ: —ly, ἐπίρ. θανασίμως : 
χοιρίως: ἀδιαλλάχτως: ἄγαν, λίαν : 
—ness, οὐ. νάρχην νάρχωσις, ἡ: 
θάνατος, 6: ἀδυναμία, ἡ: τό ψυ- 
χρόν : ὀλιγωρία, ἡ : ἀνενεργησία, 
ἧ. ἐποχὴ, ἡ. νέκρωσις (ἐμπορίου), ἡ: 
— sea, οὐ, Νεχρὰ θάλασσα, ἡ: 
— season, οὐ. ἀπραξία, ἀπρασία, 
ἡ: — set, οὐ. ἀμετάτρεπτος. ἀ- 
πόφασις, ἡ: --- shot, οὐ. ἀγαθὸς 
σκοπευτής: — struck, ἐπ. ἔχπε- 
πληγµένος: --- water, οὐ. (ναυτ.) 
τό λιμνάξον ὕδωρ: --- wind, οὐ. 
(ναυτ.) ἐναντίος ἄνεμος, ὁ: --- 
works, οὗ. πλ. (ναυτ.) τὰ ἐξέχον- 
τα τῆς θαλάσσης μέρη σχάφους. 
Deaf, ἐπ. χωφὸς, ἀνήκοος. to make 
—, χωφοῦν, ἐκκωφοῦ». to be —, 
κωφοῦσθαι. to turn a — ear to 
ANY one, ἀνήχοον εἶναί τινος, οὐχ 
ὑπακούειν τινὸς, ob πείθεσθαί τινι 
(= χωφῷ ἄδειν) : φαιὸς, θαιὸς, λε- 
πτός: ἄκαρπος, χωφὸς (ὡς, κάρυον 
χωφὸν): ---Ἰ Υ, ἐπέρ. χωφῶς : θαιῶς : 
—%: —en, ῥ. ἐ. (with) κωφῶ, 
ἐχκωφῶ : —ness, ob. χωφότης, ἧ. 
χώφωμα, τό. ἀνηχοΐα, ἡ : τό βαιόν : 
- mute, οὐ. κωφάλαλος, ὅ, 
Deal, ob. μέρος, τό. μερὶς, ἧ. μοῖρα, 
ἡ : ἀριθμὸς, ὅ. πλῆθος, τό: τὸ δια- 
νέμειν, διανομὴ (παιγνιοχάρτων), ἡ : 
πεύκη, ἡ : σανὶς, ἡ, Of —, πευχήεις» 
πεύκινος. ἃ great ἢ a good —, 


Νο 





ΡΕ 


προςφέροµαι, τρόπον ἔχω, τρόπῳ 
χρῶμαι. to—— by ἢ with, µετα- 
χειρίδεσθαι, χρῆσθαί τινι, προςφέ- 
ρεσθαί τινε: (with) προεµάχεσθαι, 
πρυςπολεμεῖν τινε, ἴο --- for, ὅμολο- 
γεὶν τινε τιμὴν ὑπέρ τινος. ἴο --- 
in, ἀσχολίαν ἔχειν ἣ ἀσχολεῖσθαι 
διά τι ἢ περί τι: χρηματίξειν, 
ἐμπορεύεσθαι: —er, οὐ. ἔμπο- 
ρος, ἐμπορευόμενος, πραγματευτὴς, 
χρηματιστὴς, ὃ : (ἐν γένει) ὁ περί 
τι ἀσχολούμενος: διανέμων (ἐπι 
παιγνιοχάρτων), ὁ. a double —er, 
ἁπατιὼ», ὃ : —lng, οὗ. ἐμπορία, ἡ. 
πραγματεία, ἡ: ἔργον, τό, πρᾶξις, 
ἡ. ἐπιτήδευμα, τό: τρόπος, ὅ. συν- 
ουσία τινὸς ἢ πρός τινα (with): 
ἐπιμιξία, ἧ : πλ. συναλλαγαὶ, αἱ κοι- 
νωνήµατα, τά: --- tree, οὗ. πεύ- 
xn, 7). [οὐ. λεύκανσις, 7. 


De’albate, ῥ. ἐ. λευκαίνω. —tion, 
Dea'mbulate, ῥ. οὐδ. περιπατῶ. --- 


la'tion, οὐ. περιπάτησις, ἧ. — 
latory, ἐπ. περπατητικός. —la- 
tory, οὐ, περίπατος, ὅ. 


Dean, οὐ. (ἐκκλ.) ἐπίτροπος, ὅ : πρὀ- 


εδρος, ὃ : (ἐν τοῖς πανεπιστημίοις) 
ἐπιστάτης, 6: —ery, οὐ. ἐπιτρό- 
που ἀρχὴ, ἢ : ἐπιτρόπου οἰχία, ἡ : 
—ship, οὐ. ἐπιτρόπου τιμὴ, ἡ. 


Dear, ἐπ. πολυτελὴς, τίμιος, ἔντιμος. 


too —, ὑπέρτιμος: φίλος, προςφι- 
Ais, εὐφίλητος, πολλοῦ ἄξιος : σπου- 
δαῖος, ἀξιόλογος : —, οὐ. ἀγαπη- 
τὸς, φίλος, ὁ: — bought, ἀντὶ 
πολλοῦ ἀγορασθείς: ---- loved, πο- 
λυέραστος: : — ling, ép. Darling: — 
—ly, ἐπίρ. δαπανηρῶς: φίλως, 
προεφιλῶς: ——nEess, πολυχρηµατία, 
πολυτέλεια, µεγάλη τιμὴ, ἡ : φιλο: 
στοργία, ἡ. στοργὴ, ἡ: —y, οὗ, 
= Darling. 


μάλα, πάνυ, πολύς. Dear, ἐπ. ἀπεχθὴς, μισητὸς, ἀξιομί- 
Deal, (παρατ. x. παθ. mer. dealt),| σητος: ἄθυμος, περίλυπος. 
ῥ. €. νέμω, µερίζω, διαµερίδω: δια- | Dearn, ἐπ. ἔρημος, µονήρης: ἄθυ- 


νέμω, διαδίδωµι, ἁγοράζω. ----, ῥ. 
οὐδ, χρῶμαι, ἐμπορεύομαι, πραγ- 


μος, περίλυπος: —ly, ἐπέρ. χρύφα, 
λάθρα : περιλύπως. 


. ματεύομαι: μεσιτεύω, συντίθεµαε: | Dearn, οὐ. παραστὰς, ἡ. φλιά, ἡ. 
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Dearth, οὐ. ἀφορία, σιτοδεία, σπανο- 
σιτία, ἀπορία, πενία, ἡ. [λίξω. 
Dearti'culate, ῥ. ἐ. μελίξω, διαμε- 
Death, οὐ. ὄλεθρος, ὁ. μόρος, ὁ. τε- 
λευτὴ, ἡ. θάνατος, ὃ : θνητὸν, τό. 
θνητὴ φύσις ἡ. to put one to —, 
θανατοῦν τινα, δημοσίᾳ ἄποχτεί- 
νειν τινά. at the point of —, ἐπι- 
θάνατος: —-bed, οὗ. τὸ κατάχει- 
σθαι ὡς ἐπὶ τὸν θάνατον : τοῦ θανά- 
του ὥρα: --- -blow, stroke, # 
wound, οὐ. χαιρία πληγὴ, ἡ: 
—’s door, οὐ, τὸ εἶναι πρὸς τοῦ 
τελευτᾶν: — struggle, οὐ. ἄγω- 
viz, ἡ : — warrant, οὐ. θανάτου 


χαταδίχη: —ful, ἐπ. θανατηφόρος, |” 


θανάσιµος: —fulness, οὗ. τὸ νε- 
κρῶδες: —less, ἐπ. ἀθάνατος : ---- 
like, ἐπ. νεκρῷ ὅμοιος, ὠχρός: --- 
ly, ἐπ. θανατώδης, θανάσιµος: --- 
rattle, οὐ. ψυχορραγία, ἡ: —Bs- 
man, οὐ. δήμιος, 6: — ward, 
ἐπίρ. πρὸς τὸ τέλος: --- watch, od. 
(ἐντμ.) ξυλοτρώκτης, ὅ. 
Deau’rate, ῥ. ἐ. χρυσῶ, καταχρυσᾶ: 
—, ἐπ. ἐπίχρυσος, χατάχρυσος, 
χρυσωτός: ——ration, οὗ. χρύσω- 
Deave, ῥ. ἑ. ἐκωφῶ. [σις, ἧ. 
Deba'cchate, ῥ. οὐδ. μαίνομαι. 
Deba’r, ῥ. ἐ. (from) ἀποχλείω, ἐκ- 
χλείω : —ment, οὗ. ἀπόχλεισις, ἧ. 
Deba'rb, ῥ. é. ξυρῶ, κείρω (τὸ γένειον). 
Deba’rk, ῥ. ἐ. ἀπογέμω, ἐξάγω φορ- 
tla: ἐκθιδάζω, ἀποθιθάδω : —, ῥ. 
οὐδ, ἀποθαίνω, ἐχθαίνω : —a'tion, 
οὐ. ἡ τῶν φορτίων ἐξαγωγή: ἄπο- 
θίδασις, ἡ: ἀπόθασις, ἡ. 
Deba’rrass, ῥ. ἐ. ἐκ ποδὼν ποιοῦμαι. 
Deba'se, ῥ. ἐ, διαφθείρω, κακῶ, ἐλατ- 
τῶ, μειῶ, ταπεινῶ : νοθεύω, κιθδη- 
λεύω: καταισχύνω: —ment, ov. 
ταπείνωσις, ἡ : νόθευσις, ἢ. χιθδη» 
λεία, ἡ: —r, οὐ. ὁ ἐλαττῶν : ὁ κα- 
ταισχύνων: νοθευτὴς, κιθδηλοποι- 
ὃς, 6. [θήτητος, ἐριστός, ἀμφίλογος. 
Deba'table, ἐπ. ἀμφίεθητος,. ἀμφις- 
Deba'te, 4: —ment, οὐ, ἔρις, ἡ. 
ἀντιλογία, ἀμφιλογία, ἡ. ἀμφιςθήτη- 
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σις, ἡ. beyond —, ἀναμφίλεχτος: 
—, ῥ. ἐ. ἀμφιςθητῶ, ἀμφιλέγω, 
ἐχκλησιάξω, συξητῶ, προςμάχομαι, 
ἀγωνέζομαι: —, ῥ. οὐδ, (on, In) 
θουλεύοµαι, συμθουλεύομαι. to — 
with one’s self, σχέπτεσθαι, δια- 
νοεῖσθαι : —ful, ἐπ. dp. De- 
batable: —fully, ἐπίρ. ἐριστι- 
κῶς, ἀμφίλογα : —r, ob. διαλεκτι- 
χὸς, 6, ἀμφιςθητῶν, ὅ. 
Deba’uch, ῥ. ἐ. διαφθείρω, πείθω, ἀ- 
γαπείθω : —, ῥ. οὐδ, μοιχεύω, ἀ- 
σωτεύω: —¥4: —ery, ment ἣ 
edness, οὐ. τρυφὴ, ἡ. ἡδυπάθεια, 
ἡ: ἀσωτεία, ----τία, ἡ, ἀκολασία, 
ἀσέλγεια, ἡ: διαφθορὰ, 4, ἀπα- 
γωγὴ, 7: —ele, οὐ. ἄσωτος, ὃ. 
τρύφαξ, 6, μοιχευτὴς, 6: —er, οὗ. 
ἀπατεὼν, ὃ, διαφθορεὺς, ὃ: —ed- 
ly, ἐπίρ. ἀχολάστως.. 


De’bel, Debe'llate, ῥ. ἐ. νικῶ, xpa- 
τῶ: —la'tion, οὐ. νίκη, ἧ. ἐπαρά- 


THOS, ἧ. 

Debe'nture, οὗ. χρέους συγγραφὴ ἣ 
ἀπόδειξις, ἡ : τελωνιαχὴ ἀπόδ ειξις͵ ἡ. 

De'bile, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀδύνατος. 

Debi'litate, ῥ. ἐ. κατάγνυµε, ἀσθενῶ, 
ἐξασθενίζω. —lity. —lita’tion, 
οὗ. παράλνσις, ἧ. ἀδυναμία, ἄδννα- 
σία, ἡ. ἀσθένεια, ἡ. 

De'bit, οὐ. χρέους θάρος, τό. χρέος, 
τό: ----, ῥ. ἐ. χρεῶ, ἀναγράφω τινὶ 
χρέος: ---ΟΥ. ὅρ. Debtor. 

Debo'sh, Debo'ish, Debo'ist. ép. 
Debauch. ὁ 

Debonai’re, ἐπ. εὐήθης. ἁπλοῦς, χρη- 
στός: ἐπίχαρις, dpesxos, —rity: 
—ness, εὐήθεια, η. ἀγαθότης, ἡ: --- 
ly, ἐπίρ. χαριέντως. | 

Debo’uch, ῥ. οὐδ. (στρ.) διεξελαύνω, 
προελαύνω: ---ὂ, οὗ. διέξοδος, 7: 
—ure, οὐ. ἐχθολὴ, ἡ. 

Debri's, οὐ. λείψανα, ἐρείπια, τά. 

Debt, οὐ. χρέος, τό. ὀφείλημα, τό 
χαθῆχον, τό. to be over head and 
ears in —, ὀφλήμασι θεθαπτίσθαι. 
to be in —, ὀφείλειν. in —, ὑπό- 
Χρεως, deep In —, ὑπέρχρεως. 
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--- book, τὸ τῶν ὀφειλόντων 6ιδλί- 
: —ed, ἐπ. ὀφείλων: ----θθ', δα- 

ι cords ὁ. —less, ἐπ. ἄνευ χρέους : 
—or, οὐ. ὀφλητὴς, 6. ὀφειλέτης, ὅ. 
——tts, η. χρεώστης, ὁ. [ἀνάξεσιρ, ἡ 

Debulli'tion, οὐ, πάμφλασμα, τό. 

Debu't, οὐ. πρώτη ἀπόπειρα, ἡ. πρώ- 
τη πάροδος, ἡ: —-ant, οὗ. 6 πρῶ- 
τον παρερχόμενος, πρωτόπειρος, ὃ. 

De’cadal, ἐπ. δεκαδικός. 

De’cade, οὗ. δεχὰς, ἡ. 

Deca'dence, Deca'dency, οὐ. ἐλάτ- 
τωσις, ἧ. χατάπτωμα, τό. πτῶσις, 
ἡ. παραχμὺ, ἡ. 

De'cadist, οὗ. δεκαδιστὴς, 6. —gon, 

(γεωμ.) δεχάγωνον, τό. 
gram, ob, δεχαγραµµάριον, τό. 
—he’dral, ἐπ. δεχάεδρος. 
li'tre, οὗ. δεκάλιτρον, τό. ---ἴοφμθ, 
οὗ. δεχάλογος, ὃ. —metre, οὗ. δε- 
χάµετρον, τό, ——ngular, ἐπ. δεχα- 
γώνιος. 

Deca’mp, ῥ. οὐδ. (στρ.) ἀναξεύγνυ- 
pt, ἀνασχευάξω: ὁρμόμαι, ἑξέρ- 
χοµαι: —ment, οὐ. ἀνάδευξις, 
ἐξελασία, ἢ. ἀποχώρησις, ἡ. 

Deca’nt, ῥ. &. ἀποχέω, καταχέω, χα- 
τασταμνίξω : —ation, οὐ. χατα- 
στάµνισις, ἧ : —er, οὗ, ὁ ἀποχέ- 

φιάλη, ἡ, 

Deca’ pitate, ῥ. ἐ. χεφαλοτομό, xapa- 
τομῶ. —ta'tion, οὐ, ἀποχοπὴ τῆς 
κεφαλῆς, ἧ. ἀποχεφαλισμὸς, ὃ. 

Deca’y, ῥ. οὐδ, φθίνω, μαραίνομαι, 
γηράσχω, παραχµάξω, τήχομαι: ----, 
ῥ. ἐ. συστέλλω, μειῶ, ἐλαττῶ, μα- 
pate, ἀπομαραίνω: —dness ἢ 
ing, οὐ. φθορὰ, 4. παραχμὴ, ἡ. 
φθίσις, ἡ. μαρασμὸς, ὃ : σῆψις, ἡ 
to go to —, μαραίνεσθαι, παρακ- 
µάξδευ,φθίνειν: ---θΤ, οὗ.ὁ µαραίνων. 

Dece'ase, ob. ἡ ἀπόστασις τοῦ βιόυ, 
τελευτή, h. θάνατος, 6: —, ῥ. οὐδ. 
θνήσχω, ἀποθνήσχω, ἀπογίγνομαι : 
—d, per. = ἕπ. 

Dece'dent, οὗ. τεθνηκὼς, ὁ. πλ. οἱ 
τεθνηχότες, οἱ ἔνερθε(»), οἱ κάτω. 


317 


bad —s, τὰ ἄπορα (ὀφλήματα) :| Decent, ob. ἀπάτη, ἡ. δόλος, 6 
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fal, ἐπ. ἁπατηλὸς, ἀκατητιαὸς, δό- 
λιος, δολερός: —fully, ἐπ. ἅπατη- 
λῶς, δολίως: —-fulness, οὐ, τὸ ἀ- 
πατγηλὸν, φεναχισμὸς, ὁ : —less, ἐπ. 
ἁπλοῦς, εὐήθης, ἀπειρόκαχος. 

Dece’ivable, ἐπ. εὐαπάτητος: 
Noss, οὗ. τὸ εὐαπάτητον, τὸ ἅπατη- 
dev, 

Dece’ive, ῥ. ἑ. δολῶ, παραχρούω, &- 
πατῶ, ἐξαπατῶ: ὑπάγω, to be 
—d, σφάλλεσθαι, ἀπατᾶσθαι: ---Ῥ, 
οὗ. φέναξ, ὅ. ὑπεροπευτὴς, 6, pai 
στης, 6: —ving, οὗ. ἀπάτη, ἡ. 

Dece’mber, οὐ. Δεχέμθριος, ὅ. (=. 
Ποσειδεὼν, ἀρχόμενος περίπου ἀπὸ 
20 Δεχεμόρ. x. λήγων εἰς τὴν 20 Ίαν,). 

Decemde'ntate, ἐπ. ἔχων δέκα ὁδόν- 
τας. 

Dece’ mvir, οὗ. δεκαδάρχης ἢ δεκάρ- 
χης, ὁ. δέκαρχος, 6. —viral,’ ἐπ, 
δεχαρχαός: —virate, οὐ. δεχαρ- 
χία, δεκαδαρχία, 7. 

De’cency, οὐ. τὸ πρέπον, εὐπρέπεια, 
χοσμιότης, εὐσχημοσόνη, ἡ. 


nial, ἐπ. δεκαέτηρος, δεκαετής. --- 
noval. —novary, ἐπ. ἐννεαχαιδέ- 
κατος. 

De'cent, ἐπ. εὐσχήμων, χόσµιος, εὖ- 
πρεπής: χαρίεις; μέτριος : —ly, 
ἐπίρ. εὐπρεπῶς, κοσμίως, εὐκόσμως : 
—ness, ov, bp. Decency. 

Deceptibi'lity, ἃ οὐ. τὸ εὐαπάτητον. 

Dece ptible, ἐπ. εὐαπάτητος. 

Deception, οὐ. ἀπάτη, h. δόλος, ὃ : 
φεναχισμὸς, ὁ. μαγγάνευμα, τό. 

Dece’ptious, Dece’ptive, Dece'p- 
tory, ἐπ. ἁπατηλὸς, ἀπατητικὸς : 
δόλιος: —ptively, ἐπίρ. ἀπατηλᾶς, 
δολίως. —ptiveness, οὐ. τὸ ἅπα- 

Ώθοθτη, ῥ.ὲ. ὅρ. Discern. [τηλόν, 

Dece’rpt, ἐπ. περιρραγἠς, ἀκρότομος : 
—ion, οὐ. µείωσις; ἐλάττωσις, ἢ : 
ἀποχοπὴ, ἡ. 

Decerta’tion, οὗ. ἔρις, ἡ, ἀμφιςθήτη- 
όις, ἧ. —ee'ssion, ov. ἀποχώρησις, 
ἧ, ἀπαλλαγὴ, ἧ. —cha'rm, p. ἐ 
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ἀναλύω τὴν ἐπωδὴν, λύω γοητείαν. 
—chri'stianize, ῥ. ἐ. ἀφίστημι 
τινὰ τοῦ χριστιανισμοῦ. 

Deci‘dable, ἐπ. ὁριστὸς. 

Deci'de, ῥ. & κρίνω, διακρίνω δια- 
γιγνώσχω : δοιάξω, διαδιχάζω: ὁρι- 
ζω, τάττω. —, ῥ. οὐδ, διαστέλλο- 
μαι: (UPON) γνώμην ἀποφαίνομαι 
(περί τινος): ---α, μετ. χεαριµέ- 
νος, ἀποφασιστιχός: σαφής: —dly, 
ἐπίρ. ἰσχυρῶς, ὠρισμένως: σαφῶς : 
—dness, οὐ. διάκρισις, ἡ : φανερὸν, 
τό: —r, οὐ. διαι. ητὴς, 6, καταρ- 
τιστὴς, 6, —dingly, ἐπίρ. ἄνεν- 
δοιάστως, ἀναμφιθόλως. 

, De'cidence, οὐ. χατάπτωσις, ἡ. κατα- 
φορὰ, η. -- ci’duous, ἐπ. (βοτν.) 
καταπίπτων: φθαρτός. --οἵ  ἀποις- 
ness, οὐ. κατάπτωσις, 7. 

De'’cilitre, οὗ. δεκατόλιτρον, τό. --- 
metre ἢ meter, οὗ. δεκάµετρον, 
τό. — mal, ἐπ. δεκαδικός: ----, οὗ. 
δεχαδιχὸς ἀριθμὸς, d. —malize, ῥ.ὲ. 
δεχαδιιὸν χαθίστημι. —mate, ῥ. é. 
δεκατεύω: a&nodexaté. —ma’tion, 
οὐ. δεκάτενσις, ἡ : ἀποδεχάτευσις, 
4. —mator, οὐ. δεκατευτὴς, ὅ. 

Deci’pher, ῥ. ἐ. ἀναγιγνώσχω, διασα- 
φηνίδω, σαφηνίξωι ἐξηγῶ: καθί- 
στηµι: —er, ob. ὁ διασαφηνίζων : 
—ing ἢ ment, οὐ. ἐχδιήγησις, ἡ. 

Deci’sion, οὐ. διάγνωσις, χρίσις, διά- 

χρισις, ἡ. ἀπόφασις, ἡ : δίαιτα, ἡ: 
a judicial —, ἀπόφασις, ἡ. χώρι- 
σις, ἡ. 


Deci’sive, ἐπ. τέλειος, περαντιχὸς, τε-| Decle'nsion, οὐ. 


λήεις, ἀποφασιστικός : χρέσιμος : — 
ly, ἐπίρ. τελείως, ἀποφασιστικῶς : 
—Ness, οὐ. τὸ ἀποφασιστικὸν. --- 
Bory, ἐπ. ἀποφασιστυός. 

Deck, ῥ. ἐ. σχεπάζω, χαλύπτω: κο- 
ope, κατακοσμῶ, καλλωπίζω: —, 
οὐ. (ναυτ.) κατάστρωμα, τό: ----, 
ed, ἐπ. εὔκοσμος: (ναυτ.) κατάφρα- 
χτος, ἐστεγασμένοξ: --- carlings, 
ob, πλ. (ναυτ.) διαδοκέδες, ai: — 
ΘΙ, οὐ. χοσµιτὴς, ὃ : —ing, οὐ. στέ- 
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lights, οὐ. πλ. (ναντ.) ἀναφωτί- 
δες, αἴ. 

Declai’m, ῥ. οὐδ. ῥητορεύω: (on, 
8.811.) ἀποτείνομαι sis τινα, φω- 
νασχῶ : ----, ῥ. €. ὁμιλῶ, λογους ποι- 
οὔμαι: —ant ἢ er, οὗ. ῥητο- 
ρεύων, ὃ : ---ΊΏα, οὗ. δηµηγορία, ἡ. 

Declama tion, οὗ. ῥητορεία, ἡ. ἁγώ- 
νισµα, ἡ. Joyonoda, ἧ. —mator, 
οὐ. ῥήτωρ, ὃ. —matory, ἐπ. ῥη- 
τοριχός. 

Decla’rable, ἐπ. ἀπόδειχτος, φανερός. 

Declara’tion, οὐ. λόγος, ἡ. δόγμα, 
τό. ἐξήγησις, ἢ. ἀπόφανσις, ἡ: ᾱ- 
ποχήρυξις͵ ἀπαγγελία, 4. προαγόρεν- 
σις, ἡ : ἀπόφθεγμα, τὸ: —rative 
ἢ ratory, ἐπ. ἐξηγητικός, ἐπιδε- 
θαιωτικός, ἀποφαντιχός. to be — 
ratory of. ., ἐπικυροῦν, ἐπιθεθαιοῦν 
τι: —ratorily, ἐπίρ ἀποφανταῶς, 
σαφῶς. 

Decla’re, A. ἐ. φημὶ,καταφαίνω, λέγω, 
σημαίνω, σαφηνίξω, διασαφηνίζω: 
παραγγέλλω, χηρύττω : ἀποφαίνω. 
to — oneself, ἀποφθέγγεσθαι, ἀ- 
ποφαίνεσθαι γνώμην. 10 — war, χα” 
ταγγέλλειν, ἀποχηρύττειν πόλεμον : 
--, ῥ᾽ οὐδ. (for ἢ against) ἀπο- 
φαίνομαι γνώμην (περί τίνος): — 
dly, ἐπίρ. δήλως, σαφῶς : —dness, 
οὐ. τὸ γνώμην ἀποφαίνεσθαι :  --- 
ment, οὐ. ἀποχήρυξις, 7: ἀπόδει- 
ξις, ἡ : —r, οὐ. ἐξηγητὴς, 6: ληνυ- 
τῆς) 4. κῆρυξ, 6: ὃ ἀποφαινόμενος 
γνώμην. 

χλίσις, ἐπίκλισις, ἧ : 
ἀποπλάνησις ἧ. ἐχτροπὴ, ἡ : (γραμ.) 
χλίσες,ἡ: παρακμὴ, ἡ. [ἐπ. κυρτός. 

Decli'nable, ἐπ. χλιτός, —clinate, 

Declina’tion, οὐ. κλίσις, ἐπέκλισις; ἡ. 
ἐπιχαμπὴ, ἡ. φθίσις, ἡ : ἀποπλάνη- 
σις, ἡ. ἐχτροπὴ, ἡ : (ἀστρν.) ἔχκλι- 
σις, ἡ: ἄρνησις, H: (γραμ.) κλίσις, 
ἡ: —nator ἢ natory, οὐ. (ἀστρν.) 
ἐχχκλίσεως µετρητὴς ἢ γνώμων, 6: 
—natory, ἐπ. ἐχκλίνων. —nature, 
ob. ἄρνησις, ἡ. 


γασμα, τό: καλ)λώπισμα, τὸ: —| Decli'ne, ῥ. oud, κλίνω, κλίνομαι, ἀ- 
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ποκλίνοµαι, χαταφέροµαι, χύπτω : 


ἐχχλίνω : ἑλαττοῦμαι, µαραίνομαι, 


παραχµάζω: ἀρνοῦμαι, ἀπαρνοῦ- 
μαι, ἐπαινῶ : —, ῥ. ἐ. κατακλίνω: 
(Ύραμ.) κλίνω : ἀποκρούω: ----, οὐ. 
κλίσις, ἐπίχλισις, ἡ : (ἰατρ.) ἑλάτ- 
τωσις, H: φθίσις, ἡ. τηκεδὼν, ἡ. 
παραχμὴ, ἡ. ἴῃ the — of years, | 
ἐν τοῖς ἐσχάτοις τοῦ θίου: ----Ὁ οὐ. 


ὁ ἀρνούμενος. 


Decli’vity, οὐ. χλιτὺς, ἡ. κάταντες, τό. 
χρημνὸς͵ 6. χκρημνῶδες, to. —vous, 


~ tous, ἐπ. κατωφερὴἠς, χατάντης. 


Deco'ct, ῥ. ἐ. ἀφέψω, ἀποζέω: Epo: 
πέπτω; διαπέπτω, (χοιν.) χωνεύω : 
—ible, ἐπ. εὐέψητος: πεπτὸς, εὕ- 
πεπτος: —iOD, ov. ἕψημα, τό. ᾱ- 
πόξεμα, τό: ἀφέψησις, ἡ : —ive, 


ἐπ. ἑψητικός : πεπτιχός: —ure, ov. 
ἀφέψημα, τό. | 

Deco'llate, ῥ. ἑ. καρατομῶ, πελεχίζω. 
—la’tion, οὐ. τραχηλοκοπία, ἡ. &- 
ποτομὴ, ἡ. 

Deco/lour, ῥ. ἐ. ἀλλάττω τὸ χῤῶμα, 
διαφθείρω τοῦ χρώματος: ----Βἴθ, 
ἢ ize, ῥ. ἑ. ἐχχρώννυμι. —a'tion, 
οὗ. ἡ τοῦ χρώματος διαφθορά. 

Decompo'sable, ἐπ. εὐδιάλυτος. 

Decompo'se, ῥ. ἐ. διαιρῶ, διαλύω, ᾱ- 
ναλύω. —posite, ἐπ. ἐκ νέου συντι- 
θέµενος: (6οτν.) πολυσχιδής. — 
position, οὐ. διάλυσις, ἀνάλυσις, ἡ. 

Decompo’und, ῥ. ἐ. αὖθις αυντίθηµι, 
συμμίγνυμι: διαλύω: ----,) ἐπ, ἐκ νέου 

] συντιθέμενος: ---Δ]6, ἐπ. εὐδιάλυ- 

. De’corament, οὐ. χόσμησις, ἡ. [τος. 

De'corate, ῥ. ἐ. χοσμῶ, ἐπιχοσμῶ, 
ἐχκοσμῶ (τὴν σχηνὴν), χορηγῶ. — 
ration, οὐ, κόσμησις, ἧ. κάλλωπι- 
σμὸς, 6. ἀγλάϊσμα, τό, ---ΙΔΌΘΟ, 
ἐπ. xoountends, καλλωπιστικός. ---- 
rator, οὗ. ὁ καλλωπίζων, χοσμητὴς, 
ὁ. παρασχευὴ, ἡ : (ἐπὲ θεάτρου) 
χορηγία, ἧ. 

Deoo’rous, ἐπ. εὐπρεπὴς, εὐσχήμων, 


πρέπων, εὐάρμοστος : χόσμιος : — 


ly, ἐπίρ. προςηχόντως : εὐπρεπῶς, 
εὐχόσμως, εὐσχημόνως. 








Deco'rticate, ῥ. ἐ. ἀποφλοιῶ, ἀπο- 
λεπίζω, ἐχλεπίζω. —va'tion, οὐ. 
ἀποφλοίωσις, ἡ. ἐκλεπισμός, ὃ. 

Deco’rum, οὐ. κόσμος, 6. εὐπρέπεια, 
ἡ, χοσµιότης, ἡ. εὐχοσμία, ἡ. 

Deco'y, ῥ. ἐ. παλεύω, δελεάζω, σα- 
γηνεύω: --- ob, δέλεαρ, δελέασµα, 
τό: ἐπαγωγὴ, ἡ. ἀγωγὸν, τό: ---- 
bird, duck, οὗ. παλευτὴς, ὁ. ἐπα- 
γωγεὺς, 6: — man, οὐ. παλευτὴς, 
ὁ. ὀρνιθαγρευτὴς, 6: ὃ ἐξαπατῶν. 

Decrease, ῥ. οὐδ. ἐλαττοῦμαι, μειοῦ- 
μαι: —, ῥ. ἐ. ἑλαττῶ, σμιχρύνω : 
- οὖ. ἐλάττωσις, µείωσις, ἢ. µείω- 
μα, τό. 

Decre’e, οὐ. κρίσις, πρόςταξις, 7: ψή- 
φισμα, τό. ψῆφος, ἡ: δόγμα, τό. 
ἀπόφασις δικαστικἡ, ἡ : θεία θουλὴ, 
ἡ: —, ῥ.ἑ.κ. οὐδ. carta: ψηφίξω, 
δικάξω͵ διαγιγνώσχω,χειροτονῶ, ἀπο- 
φαίνομαι, κρίνω : —r, οὐ ὁ φηφίδων. 

De'crement, οὐ. μείωσις, ἐλάττω- 
ots, ἡ : ἀποθολὴ, στέρησις, ἡ : ἀπό- 
λειψις, ἀπόκρουσις (σελήνης), ἧ. 

Decre’ pit, ἐπ. θαθυγέρω», θαθυγήρως, 
ὑπέργηρως: —-ness: —ude, οὐ. 
θαρὺ τὸ γῆρας, ἀναπηρία, παλαιώ- 
της, ἡ. 

Decre’pitate, ῥ. é.x. οὐδ, ψοφῶ, τρί- 
ζω: —ta’tion, οὐ, κριγμὸς, ὁ. ψό- 

6, ὁ. [τικός. 

Γ6ξτο/βοθη{, ἐπ. µειωτιχὸς, ἑλαστω- 

Decre'tal, ἐπ. κανονικός: ----, ob. Πα- 
πιχὸν διάταγμα, τό. 

Decre'tion, οὗ. μείωσις, ἐλάττωσις, 
ἡ, —torily, ἐπέρ, ὁριστοίῶς, — 
tory, ἐπ. διιαστιχὸς, ἀποφασιστοιός. 

Decre’w, ῥ. οὐδ, μειοῦμαι, ἐλαττοῦ- 
μαι. 

Decri’al, οὐ. δυςφημία, περιθόησις, 7. 

Deori’er, οὐ. δυςφημιστὴς, ὁ. ψέγων, 
6. ὁ ἀποδοκιμάξων. ἰ[στέμματος. 

Deoro’wn, ῥ. ἐ. ἀφαιρῶ teva τοῦ 

Decrusta’tion, οὐ. ἀποφλοίωσις, 4. 

Decry’, ῥ. ἐ. διασύρω, διαθάλλω, ἔπι- 
θοῶ, ἀδοξίαν κατασκευάξω τινί. 

Decuba'tion, οὐ. = ἐπ. 

Decu’mbence, Decu’mbency, οὐ. 
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χατάκλισις, ἡ. —bent, ἐπ. χείµε- 
γος, κατακείµενος, κατακεχλιµένος. 
—biture, οὐ. τὸ καταχλίνεσθαι, τὸ 
διάγειν ἐν κλίνη. 

De'ouple, ἐπ. δεχαπλοῦς: ----, οὗ. τὸ 
δεκαπλοῦν: --- ῥ. &. δεχαπλασιάζω. 

Γθοι/τ]οἩ, οὐ. δέκαρχος, δεκάδαρχος, 
ὁ: —atery, οὐ. dexapyla, 7. 

Decu'rrent, ἐπ. καταρρέων. ---θατ- 
sion, οὐ. ἀπορροὴ, ἀπόρροια, ἧ. ---ι 
cursive, ἐπ. καταχλιής. 

Decu’rt, συντέµνω, θραχύνω. ----ἴΒ'- 
tion, οὐ. συγχοπὴ, ἡ. συντοµία, 7. 

Decu’ssate, ῥ. ἐ. ὀξυγωνίως διατέ- 
pve, διαιρῶ ἐναλλάξ : —, ἐπ. χια- 
στὀς. —sa'tion, οὗ. διασταύρωσις, 
N: χιασμὸς, ὅ. [λειος. 

De'dal : —ous, ἐπ. τεχνικός» δαιδά- 

Dede’corate, ῥ. ἑ. ἄτιμάζω, καται- 
σχύνω, —ra‘tion, ob. ἀτίμωσιο, 7. 
—Tous, ἐπ. αἰσχρὸς, ἐπονείδιστος. 

Dedenti’tion, οὐ. ἡ τῶν ὀδόντων ἀπο- 
θολή. 

De'dicate, ῥ. ἐ. ἀνατίθημι, ἁγίζω, κα- 
θαγίδω, ἱερόω, ἀφοσιῶ, ἀφιερῶ, xa- 
θοσιῶ: σχολάζωκ. σχολὴν ποιοῦμαι, 
ἀνάχειμαι πρός τι, σπουδάζω περί 
τι: (ἐπὶ βιθλίων) ἀνατίθημε: —, 
ἐπ. ἱερὸς, ὅσιος. —oa'tion, οὐ. ᾱ- 
φοσίωσις, καθιέρωσις, ἡ : ἀνάθεσις, 
Hj. —ator, οὐ. ὁ χαθιερῶν : ἀνα- 
θέαης, ὁ. —catorial, catory, ἔν. 
ἀφιερωτιχός. 

Dedi'tion, οὐ. παράδοσις, ἡ. 

Dedu’ce, ῥ. ἐ. ἐπάγω, ἀνάγω % ἄνα- 
φέρω εἴς τι, γενεαλογῶ, napayo: 
συλλογίξομαι, τεχμαίρομαι, πορίζο- 
μαι: ἀφαιρῶ: ἄγω : —ment, οὐ. 
συλλογισμὸς, ὁ. πόρισμα, τό. --- 
Cible, ἐπ. συλλογιστέος. ---οἶτθ, ἐπ. 
συμπερασματιχός, 

Dedu‘ot, ῥ. ἐ. (from) ἀφαιρῶ, ὑφαι- 
ρῷ. —otion, οὐ, μείωσις, ἡ. ὑφαί- 
pees, Hs συμπέρασμα, t6, —ctive, 
ἐπ. συμπερασματιχὸς, συλλογιστικὸς, 
— ively, ἐπέρ. συμπερασματιῶς. 

Deed, οὐ. ἔργον, πρᾶγμα, τό. πρᾶ- 
Ets, ἡ: ἔργον καλὸν, τό. ἀνδρα- 


γάθημα, τό: μαρτύριον, τό. συν- 
θήκη, ἧ. good, bad —, ἀγαθοερ- 
χα, ἡ. κακούργημα, τό: --, ῥ. ἐ. 
συνθήκη ἐπιτρέπω τινίτι: —less, ἐπ. 
νωθρὸς, ἀργός: ---Υ, ἐπ. δραστήριος 
ἐνεργός. 

Deem, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, τίθημι, οἴμαι 
νομίζω, ἡγοῦμαι: κρίνω: —, οὐ. 
δόξα, γνώμη, ἡ : —ster, οὗ. διχα- 
στής, 6. 

Deep, ἐπ. βαθύς: Expis, δεινός. ---- 
intelligence, δεινὴ σύνεσις: μέγας; 
πολύς: --α pain, δεινὸν ἢ δαρύτατον 
τὸ ἄλγος : ---- mourning, μέγα τὸ 
πένθος: ἀπόρρητος, σχοτευός: πα- 
νοῦργος: --- chested, ἐπ. θαθύ- 
στερνος: — flowing, ἐπ. 6abup- 
ρους : —~ -minded ἢ -musing, 
ἐπ. συνετὸς, συνετώτατος: ----, Ov. . 
βάθος, τό. θαθύτης, ἡ : δεινότης, ἧ. 
in the — of night, ἀχμαξούσης 
τῆς νυκτός: ---, ἐπίρ. βαθέως: --- 
en, ῥ. ἐ. θαθύνω, χοιλαίνω : λυπῶ: 
—, ῥ. οὐδ. θαθύνομαι: —ly, ἐπίρ. 
θαθέως; ἄγαν, λίαν, ὅλως, «δεινῶς : 
—ness, οὗ. θάθος, τό: πανουργία, 
πολυτροπέα, ἢ. 

Deer, οὗ. ἔλαφος, 6. κ, ἡ. δορκὰς, ἡ. κε- 
μὰς, ἡ. — hunting, οὗ. ἐλαφηθο- 
Ma, ἢ. ἡ τῶν ἐλάφων θήρα. 

Defa’ce, ῥ. ἐ. αἰχίζω, περαόπτω, δια- 
φθιίρω: —ment, οὐ. δυςµορφία, 
ἡ. ἀμορφία, ἡ: ἀφάνισις, κατάλυ- 
σις, ἢ : ---Ἔ, ὁ ἄμορφον ποιῶν, φθο- 
pers, 6, 

De fa'oto, 7 μὴν, ἧπου. πραγματικῶς. 

Defa’ilance, οὐ. πλημμέλεια, 4. πταῖ- 
ope, τό : ἔλλειψις, ἡ. 

Defa'leate, ῥ. ἐ. ἀποτέμνω: ὑφαιρῶ : 
—oa'tion, οὐ. ὑφαίρεσις, ἡ. ἀφαί- 
βέσις, ἧ: ὑποτομὴ, 7. 

Defama'tion, οὗ, διαθολὴ, ἡ, συκο- 
φαντία, 4. -—fa’matory, ἐπ. xaxo- 
λογικὸς, κακολόγοςν συχοφαντικός. 
—fa'me, ῥ. ἑἐ. διαθάλλω, xaxodo- 
γῶ: ----, οὗ. ἀτιμία, ἡ: —r, ov. διά- 
6ολος, συχοφάντης, ὁ. —fa’ming- 
ly, ἐπίρ. συκοφαντιχᾶς, δυςφήµως. 
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Defa'tigable, ἐπ. ἐπίπονος, κοπιώδης 
—fa'tigate, ῥ. ἐ. καταπονῶ, xa- 
ματῶ, tpuxd. —ga'tion, ov. κόπος, 
6, χαταπόνησις, ἢ. 

Default, οὐ. ἁμάρτημα, σφάλμα, 

πταῖσμα, πλημμέλημα, τό : ἀμέλεια, 
ὀλιγωρία, H: ἔλλειψις, ἡ. ἐρήμη, 7. 
in —, ἐν ἐλλείψει, ἀπορία, ἀπορῶν : 
—, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἐλλείπω, λύω ἢ ov 

. φυλάττω τὴν ὑπόσχεσιν: ἐρήμην χα- 
ταδιχάζω: —ed, ἐπ. ἐρείπιος : ---- 
er, οὐ, (νομ.) ἀπειθὴς, ὁ: ἄπιστος, 
ὁ : σφετὲριστὴς, ὃ. 

Defe/asance, οὐ. ἀχύρωσις, ἡ : ἧττα, ἡ. 
—feasible, ἐπ. ἀχυρωτικός. 

Ὦρ49/44, οὗ. ἧττα, ἡ. φθοῤὰ, ἡ. ἵττημα, 
τό: ---- ῥ. ἐ. κρατῶ, περιγέγνοµαίτι- 
νος, διαφθείρω, νικῶ: τρέπω(εἰς φυγήν 
τινα): ματαιῶ, λυμαίνομαι,ἐχχρούω: 
αἰχίζω. to be —ed, ἡττᾶσθαι: ---- 
—ure, οὐ, ἧττα, ἡ : δυςμορφία, ἡ. 

De'fecate, ῥ. ἐ. χαθαίρω, ἄποχαθαί- 
pa, δωλίδω: —, ἐπ. διυλισθεὶς, χα- 
θαρός : —ca'tion, οὗ. κάθαρέις, ᾱ- 
ποχάθαρσις, 7. 

Defe'ct, οὐ. ἀπορία, i, σπάνις, Ni ᾱ- 
µάρτηµα, πλημμέλημα, τό: τὸ 
ἐνδεὲς, ἔλλειμμα, τό : —, ῥ. οὐδ. 
ἐλλιπής εἰμι: —ibi'lity, οὗ. ἐλλι- 
πὲς, τό, ἀτέλεια, ἡ : —ible, ἐπ. 
ἀτελὴς, ἑλλιπής: —lon, οὐ, ἀπό- 
στασις, ἧ. ἀποστασῖα, ἡ : ἔλλειψις, 
ἧ. πλημμέλημα, +d: —tionist, οὐ. 
ἀποστάτης, 6: ---ἶνθ, uous, ἐπ. 
ἐνδεὴς, ἀτελὴς, ἐλλιπής : —ively, 
ἐπίρ. ἐνδεῶς, ἑλλιπῶς, ἐλλειπόντως : 
—iveness, οὐ. ἐλλιπὲς, τό, ἀτέ- 
λεια, ἧ. [ὅ. 

Defeda'tion, od. σπίλωσις, ἧ. μιασμὸς, 

Defe'nce, οὐ. ἄμυνα, ἐπικουρία, ὑ- 
περάσπισις, ἡ : (νομ.) ἀπολογία,ἢ : 
(στρ.) ἐχυρὰ ἣ ὀχυρὰ, τά, προθολὴ, 
ἡ, ἔρυμα, τά: —, ῥ. & ἀμύνω: 
—less, ἐπ. ἀφύλακτος, ἀφρούρητος, 
ἄοπλος: —lessly, ἐπίρ. ἀφρουρή- 
τως) ἀνυπερασπίστως: — lessness, 
οὗ. ἀσχέπαστον, τό. ἀφυλαξία, 7. 
ἄοπλον, τό. 











Defe’nd, ῥ. ἐ. ἀμύνω, θοηθῶ, ἐπικου- 


ρῷ τιν: ἀπολογοῦμαι, συνηγορᾶῶ : 
(from) σώζω, σχεπάζω (ἀπό τι- 
vos): to — oneself, ἀπολογεῖσθαι : 
—able, auuvréov: —ant, ἐπ. ἀμυ- 
νόµενος, ἀμυντιχός: —ant % ΘΓ, οὖ. 
ἀπολογούμενος, προστάτης, πρόµα- 
Xs, συνήγορος, ὃ: 4}: —e’e, κεκρι- 
μένος, ἐναγόμενος, ὃ: —ress, ov. 
προστάτρια, ἡ. —fe’nsative, οὗ. 
ἄμυνα, ἐπικουρία, H: (χειρ.) ἐπίδε- 
σµος, 6. —fensibi'lity, οὐ. δρ. ---- 
—fe'nsibleness. —fensible, ἐπ, 
ὀχυρὸς, ἐχυρός: εὐαπολόγητος. ---- 
fen’sibleness, οὐ. τὸ ὀχυρόν : τὸ 
εὐαπολόγητον: ---ἴθπ/βινο ἢ fen- 
SOry, ἐπ. ἀμυντήριος, ἀμυντικός: 
—fensive arms, ἀμυντήρια ὅπλα, 
τά: —fensive war, πόλεμος, ἐν ᾧ 
ἀμύνονται τοὺς ἐπιόντας: —fen- 
Sive, οὐ. ἀμυντήριον, ὀχύρωμα, τό. 
προθολὴ, ἢ : ἄμυνα, ἡ. σκέπη, ἡ. tO 
be % to stand on the —fensive, 
ἀμύνασθαι τοὺς πολεμίους, ἀμύνα- 
σθαι µόνον : —fensively, ἐπίρ. a= 


᾽μυντικῶς. 
Defe'r, ῥ. ἐ, ἄναθάλλω, μέλλω : ἐπι- 


τρέπω, ἐφίημί τί τινι, δίδωμι ἑαυ- 
τόν τινι: προσφέρω: ----, ῥ. οὐδ. συν- 
αινᾶ, πείθομαι: ---θΠ06, ob. ὄπει- 
ἒις, ἔνδοσις, Hs θεραπεία, ἧ. in — 
ence to the ladies, χάριν τῶν.κυ- 
ριῶν. to pay —ence, θεραπεύειν 
τινά, to have no —snee for o- 
thers, οὐδενὶ χαρίδεσθαι: —ent, 
ov. µετενεχτικός: —ent, od, ἄγω- 
γός, 5: (ἑντμ. ἀγγεῖον) ἀγωγὸν (ῥευ- 
στῶν), τό: (ἄστρν.) ἑτερόκεντροςκύ- 
κλος, 6. —rential, ἐπ. αἰδήμων, 
σεμνός: —re'ntially, ἐπίρ. σεμνῶς, 
εὐσεθάστως: ---ΠιΘΏΤ, οὗ. ἀναθολὴ, 
ἡ : µέλλησιῳ Ἡ: ---Ί6Ι, οὗ. μελλη- 
τὴς, ὁ. 


Deferve’scence, οὗ. ὁροσισμὸς, ὅ. 
Defi’ance, οὐ. πρόκλησις, ἣ : αὐθά- 


θεια, -δια, ἡ. θράσος, τό: ἄρνησις, 
ἢ. to set at —, χλευάζει, µυκτη- 
ρίξειν τυά. to bid —, καταφρονεῖν, 





DE 


ὀλιγωρεῖν τινος. —fi'ant, οὐ. ὁ (εἰς 
μάχην) ἐκκαλῶν: τολμηρὸς, ὃ : — 
fiantly, ἐπίρ. τολμηρῶς. 
Defi‘cience. —fi'ciency, οὐ. πλημ- 
, μέλεια, ἡ. (of) ἔνδεια, ἡ. ἀπορία, ἡ. 
ἔλλειψις, ἢ : ἀτέλεια, ἧ. to make up 
ἃ —, ἀναπληροῦν, ἐπανορθοῦν. --- 
fi'cient, ἐπ. ἑλλιπής: ἐνδεὴς, ἀτελής. 
to be —ficient in, δέεσθαι, ἐν δεῶς 
ἔχει, ἀπορεῖν τινος. I shall not be 
—fi'cient, οὐ παραλείψω. —fi'- 
ciently, ἐπέρ. ἑλλιπῶς: ἀτελῶς. 
De'ficit, οὐ. ἔλλειμα, τό. ----Β)65, οὐ. 
δρ. Defiant. 
Detigura’tion, οὗ. δυςµορφία, ἡ. [αν). 
Deti’gure, ῥ. ἐ. διαγράφω (σκιαγραφί- 
Defi'le, ῥ. ἐ. µιαίνω, καταμιαίνω, po- 
λύνω, ῥυπαίνω: ἀἁτιμάζω, αἰσχύνω : 
διαφθείρω: —, ῥ, odd. παρελαύνω: 
- οὐ. χαράδρα, ἡ. στενόπορον, τό: 
παρέλασις, ἢ : —ment, οὐ, σπίλω- 
σις, ἧ. μιασμὸς, ὁ. μίασμα, τό: αἱ- 
σχύνη, ἧ. ἀτιμία, ἢ : —r, οὗ. ὁ μο- 
λύνων: φθορεὺς, ὅ. 
Defi'nable, ἐπ. ὁριστός: περίγραπτος. 
Defi'ne, ῥ. ἐ. ὁρίζω, διορίζω, περιορί- 
ζω: περιγράφω: κρίνω: —, ῥ. οὐδ. 
γνώμην ἀποφαίνομαι: —ment % 
fining,od. 6p.—fini'tion: —r,od. 
ὃ dpitav: ὁ περιγράφων. —finite, 
ἐπ. ταχτὸς, ῥητὸς, τεταγμένος, ὧρι- 
σμένος: ὁριστικός: ---, οὐ, τὸ δρισθέν. 
—finite y, ἐπίρ. ὁριστικῶς: ---ἴθ- 
ness, οὐ, ὅρ. —fi'nitiveness. — 
fini'tion, ob. ὅρος, δριαμὸς, διορι- 
σμὸς, ὃ: ἀπόφασις, ἡ. —fi'nitive- 
ness, οὗ. ἀχρίθεια, ἀσφάλεια, ἡ. ---- 
fi'nitive, ἐπ. taxtds, ῥητὸς, ὃρι- 
στικὸς, θετικός: ----, οὐ ὁριστυχὸν ἄρ- 
Gpov, τό. —fi'nitively, ἐπίρ. ὁρι- 
στικῶς, ἀποφασιστιᾶς. 
Defi’x, ῥ. ἐ. πήγνυµι, στηρίξω. 
Deflagrabi‘lity, ov. τὸ εὔκαυστον. ---- 
fla'grable, ἐπ. εὔχαυστος, εὔφλεκτος, 
χαύσιμος. —flagrate, ῥ. ἐ. καίω, 
καταφλέγω: —, ῥ. οὐδ. καταφλέ- 
γομαι. —gra'tion, ob, κατάκαυσις, 
κατάφλεξις, 77. 
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Defle’ct, ῥ. οὐδ. ἐχτρέπομαι, παρε- 


χλένω, ἐκκλίνω, ἐχθαίνω: —, ῥ. ἐ. 
τρέπω, χάµπτω, χυρτόω: —ion, 
fle'xure, οὗ. ἔχκλισις, ἀποπλάνησις, 
ἐχτροπὴ, 7). 

De'florate, ἐπ. ἀπηνθηχώς. —ra!- 
tion, οὐ. διακόρησις, διαπαρθένευ- 
σις, ἡ. —flo'ur, ῥ. ἐ. ἀπανθίζω : 
διακορεύω, φθείρω, διαπαρθενεύω.---- 
Ώοπτεσοὐ.ἀτιμαστὴς, διαφθορεὺς,δ. 

Deflo'w, ῥ. οὐδ, ἀπορρέω, καταρρέω. 
—fluous, ἐπ. ἀπόρρυτος, ἀπόρροος. 
—flu’x ἢ flu’xion, ov. ἀπόῤρυσις, 
ἀπορροὴ, ἁπόρροια, ἡ. " 

Defiu’vium, οὐ. ἀλωπεχίασις, 4. 

De’ fly, ἐπίρ. ἐπιτηδείως, ἱκανῶς. 

Defoeda'tion, οὐ. σπίλωσις, ἡ. μιασμὸς, 

Defolia’tion, οὐ. φυλλόρροια, ἡ. [ὁ. 

Defo'rce, ῥ. ἐ. καταχρατῶ: —ment, 
ob, σφετερισμὸς 56. ἄντίστασις, ἡ: 
—or. —Cclant ἢ sor, ov. σφετερι- 
στής, 6: ὃ ἀνθιστάμενος. ---θἶ8'- 
tion, οὗ. κατάσχεσις, ἧ. 

Defo'rm,p.¢. αἰκίζω,αἰσχύνω, διαφθεί- 
ρω: — ἤ: —ed, ἐπ. ἄμορφος, δύς- 
µορφος, διεφθαρμένος. ---πηΒ ΟΠ: 
edness ἢ ity, οὐ. δυεµορφία, ἆμορ- 
gia, ἢ: —edly, ἐπίρ. δυεµόρφως: 
—er, οὐ. ὁ ἄμορφον ποιῶν. 

Defra’ud, ῥ. ἐ. (of) ἀποστερῶ : ὑ- 
πεξαιρῶ, anata, ἑξαπατῶ : --- α'- 
tion ἢ ment, οὐ. ὑπεξαίρεσις, ἧ. 
ἀπάτη, ἡ : —er, οὐ. ἀπατεὼν, δ΄ 

Defra’y, ῥ. ἐ. τελῶ, παρέχω τὰ ἄνα» 
λώματα, χαταθάλλω: —er, οὗ. ὅ 
τὰ ἀναλώματα παρέχων : —ment, 
οὗ. τὸ παρέχειν τὰ ἀναλώματα. 

De'ft, ἐπ. εὐειδὴς: ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, 
τεχνιχός : πρέπων : ---Ἰ γ, ἐπίρ. κομ- 
ψῶς; ἐπιτηδείως : ---- 688, οὐ. ὡραιό- 
tng, ἡ: ἑκανότης, 7. 

Defu'nct,éx, τεθνηκὼς, ἀποθανών : —, 
οὐ. ὁ τεθνηχώς : ---10}, οὐ, τελευτὴ, 
ἡ. θάνατος, ὁ. 

Defy’, ῥ. ἐ. προκαλῶ, ἐκκαλῶ, προχα- 
λοῦμαι: καταφρονῶ, ὀλιγωρῶ, πε- 
ριφρονῶ: ---, οὗ, πρόχλησις, ἡ : — 
er. ép. Detier. 








DE 
Deg, ῥ. ἐ. ὑγραίνω : ῥαίνω, 
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Deho're, ἐπέρ. ἐκτός, 


Degar’nish, ῥ. ἐς ὅρ. Disgarnish:|Deho'rt, ῥ. ἐ. ἀποτρέπω: —a'tion, 


—ment, οὐ. γύμνωσις, ἀπογύμνω- 
σις, στέρησις, ἡ. ίνους. 
Dege’nder, ῥ. οὐδ. ἐξίσταμαι τοῦ γέ- 
Dege’ neracy οὐ. νόθενσις,παρατροτὴ, 
4: τὸ ταπεινὸν (τοῦ νοῦ): —ge’ne- 
rate, ῥ. οὐδι (into) χείρων γίγνο- 
μαι, ἐξίσταμαι τοῦ γένους, νοθεύο- 
μαι; ——, ἐπ. ἁγεννὴς, δυςγενὴς, ᾱ- 
puis, νόθος, διεφθαρμένος. ----Ἔθ΄ηθ- 
rately, ἐπίρ. νόθως : ταπεινῶς. --- 
ge/nerateness, genera’tion, οὗ. 
νόθευσις, ἡ. διαφθορὰ, ἡ : —ge'ne- 
rative, generous, ἐπ. ἀγεννὴς, 
ταπεινός: ἀνελεύθερος, ταπεινόφρων; 
—ge'nerously, ἐπίρ. ἀγενῶς : τα- 
πεινῶς. [ποσπῶ. 
Deglu'tinate, ῥ. ἐ. ἀπορρήγνυμι, ἀ- 
Degluti’tion,.od. τὸ κατεσθίειν, χα- 
ταδροχθισμὸς, 6. , 

Degrada'tion, οὐ. ἀτιμία, ἀτίμωσις, 
αἰσχύνη, ἀδοξία, ἡ: μείωσις, ἡ: ἡ 
τῆς τάξεως ταπείνωσις ἣ ἐλάττωσις: 
—gra'de, ῥ. ἐ. ἀτιμῶ, αἰσχύνω, ἀ- 
τιµάξω: ἑλαττῶ ἢ ταπεινῶ τινα τὴν 
τάξιν, ὑποθιθάζωτ--- gra dement, 
οὐ. ép. Degradation. —gra'ding, 
ἐπ. ἀτιμωτικός. ---ρτα/ ἀϊπρ]γ, é- 
πίρ. ἀτιμωτικῶς. [θάρος, τό. 

Degrava'tion, οὗ. καταθάρησις, 7. 

Degre’e, οὐ. θαθμὸς, 6. the highest 
—, ἄκρον ἔσχατον, τό. in the 
highest —, ἐσχάτως, ὑπερθαλλόν- 
τως, μάλιστα : τάξις, ἡ. τιμὴ, ἡ, 
ἀξίωμα, τό. ἀξία, ἡ : τάξις (γενεα- 
λογικὴ), ἡ. γενεὰ : (γεωγρ. x. pad.) 
μοῖρα, ἢ : ποσότης, ἡ. ποσὸν, τό: 
ποιότης, ἡ. by —8, δαθμηδὸν,χατὰ 
μιχρὸν, κατ᾽ ὀλίγον. in 4 to a cer- 
tain —, ἐπὶ, ποσὸν, πως, πη. 

Degu’st, ῥ. οὐδ.γεύοµαε: ----ᾱ 80η, οῦ. 
γεῦσις, 7. 

Dehi'sce, ῥ. οὐδ. ῥήγνυμαι, χαίνω : ---- 
Noe, οὐ. τὸ ῥηγνύναι, τὸ χαίνειν : 
—nt, ἐπ. διερρηγμένος. 

Dehonesta’ tion, οὐ. ἀτιμία, αἰσχύνη, 
ἡ. ---εἰαῖθ, ῥ. ἐ. ἀτιμάζω, 


ob, ἀποτροπὴ, ἡ: —ative, atory, 
ἐπ. ἀποτρεπτικός: —er, οὗ. παρα- 
πείθων, ἀποτρέπων, 6. [vog, ὅ. 

De’icide, οὐ. θεοκτονία, ἡ : θεοκτό- 

De’ific, Ὦο1808], ἐπ. θεοποιῶν: ---- 
fica’tion, οὗ. ἐχθειασμὸς, 6, ἀπο- ἡ 
θέωσις, ἧ. —filer, ob. ἀποθεῶν, ὁ. 
—form, ἐπ. θεοειδὴς, θεῖος: —fy, 
ῥ. &. ἀνάγω τινὰ εἰς θεοὺς, ἐχθειάζω, 
ἀποθεῶ, ἐχθεῶ. 

De'ign, ῥ. οὐδ. ἀξιῶ, θούλομαι, 6ου- 
λοµένω ἔστί μοι, δοχεῖ μοι, εὐδοχῶ : 
—, ῥ. ἐ. ἐπιτρέπω, ἐῶ, δίδωμί τινι 
ποιεῖν τι: —ing, οὗ. τὸ ἀρεστὸν, τὸ 
δοχοῦν, γνώμη, ἡ. προαίρεσις, ἡ: 
συγχώρησις, εὐδόκησις, ἡ. [τίθημι. 

Dei/ntergrate, ῥ. ἐ. λεπτύνω, ἄποσυν- 

De'ism: —sticalness, οὗ. µονοθεία, 
N. —st, οὐ. μονοθεϊστὴς, 6. —stic ' 
ἢ stical, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ μονοθεῖσμοῦ. 
—ty, ob, θεῖον, τό. θεὸς, ὁ, δαί- 
μων, ὃ. δαιμόνιον, τό. 

Deje’ct, ῥ. ἐ. λυπῶ. to — one’s self, 
ἴο Ὀ6 ---θά λυπεῖσθαι, ἀθυμεῖν, κατη- 
φεῖν, καταθυμεῖν: --- ἥ : ---θά, ἐπ. 
ἄθυμος, περίλυπος, χατηφὴς, σχυθρω- 
nog: —edly, ἐπέρ. ἀθύμως : —ed- 
ness: —ion, ov. λύπη, ἡ. ἀθυμία, ἡ. 
κατήφεια, ἡ: καχοσιτία͵ ἡ 1 χάνωσις, 
ἡ. ἀποπάτημα, τό. κοιλιολυσία, ἡ: 
-- οὐδ᾽ είογν, ἐπ. εὐδιαχώρητος, εὐκοί- 
λιος: —yje'cture, οὐ. ἁποπάτημα, 
ὑποχώρημα, 6, —jerate,p. ἑ. διό- 
μνυμε: ----76γ α' tion, οὐ. ὁρχωμοσία, - 
χατωμοσία, ἢ: —jeuner. —jeune, 
ob, ἄριστον, τό. πρόγευμα, τό. 

Delacera'tion, οὐ. διασπάραξις, διάρ- 
ρήξις, ἡ. —lacryma'tion, οὗ. δα- 
χρύων πρὀχυσιριἡ. --ἰαοία! tion, ob. 
ἀπογαλακτισμὸς, 6. —lapsa’tion 
ἢ la'psion, οὗ. κατάπτωσις, ἥ. -- 
la’pse, ῥ. οὐδ, καταπίπτω, καταφέ- 
ρόμαι, —la’psed, ἐπ. καταπεσὼν, 
κατολισθήσας. ---ἰα!έε, ῥ. ἐ. ἄγω, φέ- 
po, διακομίξω : σημαίνω, δηλῶ, κα- 
τηγορῶ: --τγῥ. οὖδ. ἀχριδολογοῦμαι, 
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—la’ tron, ob. διάδοσις, µεταδίθασις, 
ἢ: ἐπαύξησις, ἡ: κατηγορία, 4, — 
la' ter, la’tor, οὗ. κατήγορος, µηνυ- 
τὴς, 6, 

Delay, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ἀναδάλλω, 6ρα- 
δύνω, ὀχνῶ, μέλλω: χωλύω: χατα- 
πραύνω: — ἢ : —ment, οὐ. ἄνα- 
Cody, μέλλησις, ἡ. µέλλημα, τό. ὄκνος, 
ὁ, without —, ἀνέδην, ἀμελλητὶ, 
ἀόκνως : —er, ob, µελλητὴς, ὃ. 

Delcre’dere, οὐ. ἐγγύη, διεγγύησις, ἧ. 
to stand —, ἐγγυᾶσθαί τινα, ἔξεγ- 
γυᾶν τινα. [0]6, ἐπ. ἐξαλείψιμος. 

De'le, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, διαλείφω: --- 

Dele’ctable, ἐπ. τερπνὸς, εὐτερπὴς, 
γλυκύς. —bly, ἐπίρ. τερπνῶς, ---- 
bleness, οὐ. ἡδονὴ, ἡ. χάρις, ἡ. τερ- 
πνότης, ἡ. —lecta'tion, οὐ. ἡδονὴ, 
ἧ. τέρψις, ἡ. [τινος, πρεσθεία, ἡ. 

Dele’gacy, οὐ. οἱ πεμφθέντες παρά 

De'legate, ῥ. ἐ. πέμπω, ἀποστέλλω, 
διαποστέλλω : ἐπιτρέπω, ἐντέλλομαι: 
—, οὐ. πρόθουλος, πρέσθυς, ὁ : ἐπίρ 
τροπος, πληρεξούσιος, ὁ: ---νἐπ. ἐπι- 
τετραμμένος. —lega'tion, οὐ. ἐπι- 
τροπὴ, πρεσθεία, ἡ: οἱ πεμφθέντες 
Tapa Tivos: διαγραφὴ(ἐπὶ χρέους) ἧ. 

Dele‘nda, οὐ. πλ. τὰ ἐξαλειπτέα. [νος. 

Deleni’fica], ἐπ. ἀχεστίπονος, παυσίπο- 

Dele’te, ῥ. ἐ. ép. Dele: —le’tion, οὐ. 
ἐξάλειψις, ἡ. —le'tory, οὐ. τὸ ἐξα- 
λεῖφον. 

Delete’rious. —letery, ἐπ. δηλητήρι- 
ος, θλαθερὸς: φθοροποιὸς, θανάσιµος, 

Delf, οὗ. θόθρος, 6: λατομεῖον, τό: ἢ: 
—t : —ware, ov. χεράµεια ἀγγεῖα, 
τά, [μαι: —ba'tion, οὗ. γεῦσις, ἡ. 

De'libate, ῥ. ἐ. χειλοποτῶ, ἀπογεύο- 

Deli’ berate, ῥ. οὐδ. (on) θουλεύω, 6ου- 
λεύομαι σκέπτομαι, διανοοῦμαε: ----, 
ἐπ. εὐλαθὴς,προνοητικὸς, φυλακτωὸς, 
περίφρων : θραδύς: ----]γ, ἐπίρ. διε- 
σκεµµένως, ἐσχεμμένως, θεδουλευµέ- 
νος: ——ness, οὐ. εὐλάθεια, προµή- 
θεια, 7. —libera'tion, οὐ. θουλἡ, 
σχέψις)θούλευσις,ἡ. to take into—, 
διανοεῖσθαι, θουλεύεσθαι. to bring 
under—, τιθέναι ἢ προφέρει sig τὸ 
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péoov, —li'berative, ἐπ. θουλευτι- 
χός : —, οὗ. τὸ θουλευτιχὸν, συμθου- 
λὴ, ἡ. —livberatively, ἐπίρ. σω- 
φρόνως, εὐλαθῶς : θραδέως. 
De'licacy, οὐ, τρυφὴ, ἁδρότης, ἄθρο- 
σύνη, ἁπαλότης, ἡ : λεπτότης, ἡ: λί- 
χνευμα,πεμμάτιον͵ ἤδυσμα, τό: χομ- 
peta, κομψότης, χάρις, ἡ: Κοσµι- 
ότης, ἢ: φιλοφροσύνη, ἐπιείχεια, ἡ : 
αἰδὼς, ἡ: —licate, ἐπ. λεπτὸς, ἁπα- 
ds, ἀθρὸς, τρυφερός : ἡδὺς, γλυκύς: 
λίχνος, δύσκολος: ἐπιχίνδυνος (ἐπὲ ξη- 
τημάτων ἢ ἀντιχειμένων) : —licate, 
οὐ. λίχνος» τένθης, 6: ἥδυσμα, τό: 
—licately, ἐπίρ. ἁπαλῶς, ἀθρᾶς : 
ἡδέως: —licateness ἢ licatesse, 
οὗ. dp. Delicacy ἢ —lices, οὖ. πλ. 
ἡ δοναὶ, τέρψεις, αἱ, ᾿ 
Deli'ciate, ῥ. οὐδ. τέρπομαι, ἥδομαι, 
εὐφραίνομαι: —li’cious, ἐπ. ἡδὺς 
καλός : προςφιλής: τερπνός, γλυχύς, 
μείλιχος, xaplees. —li’ciously, ἐπίρ. 
ἡδέως, τερπνῶς: ---1οίοαθηθεν, 
οὐ. ἡδονὴ, χάρις, ἡ. τερπνότης, ἧ, 
τὸ ἠδύ. 
Deli'ct, οὐ. πλημμέλημα, τό. [ἡ. 
Deliga'tion, οὐ. ἐπίδεσις, χατάδεσις, 
Delight, od. ἡδονὴ, εὐφροσύνη, τέρ- 
Pts, χαρὰ, Hs τερπνὸν, χάρμα, τό. 
to take —, εὐφραίνεσθαι, χαίρειν : 
—, p. ἐ. τέρπω, εὐφραίνω, εὐθυμίαν 
παρέχω: —, ῥ. οὐδ ἥδομαι, χαίρω, 
ἀγάλλομαι: ---ΔῸ]6, ἐπ. τερπνός:---- 
er, οὗ. ὁ τερπόμενος: --- [Ὁ]: —ed, 
ἐπ. ἄσμενος, περιχαρὴς, χεχαρισµέ- 
vos, τερπνὸς, εὐτερπής : ----Εα]]γ ἢ 
somely, ἐπίρ. ἡδέως, τερπνῶς: ---- 
fulness ἢ someness, οὗ. τερπνὸν, τό. 
ψυχαγωγία, ἡ. θελκτήριον, τό: τέρ- 
ψις, χαρὰ, ἡ : —less, ἐπ. ἀτερπὴς, 
ἄχαρις : —some, ἐπ. τερπνός, εὖ- 
τερπὴς. [a’tion, οὐ. ὁρισμός, ὃ. 
Deli'mit, ῥ. & ὁρίζω, περιορίξω : --- 
Deli/neament, οὐ. γραφὴ, ἡ. διά- 
γραμμα, τό. διαγραφή, Hi περι- 
γραφὴ, ἧ. —li’neate, ῥ. ἐ. δια- 
γράφω, περιγράφω, ὑποτυπῶ, σκια- 
γραφῶ: διηγοῦμαι, λέγω, καταλέγω, 





DE 
—line’ation 4 li’neature, οὐ. ὑ- 
πογραφὴ, διαγραφὴ, ἡ. σχιαγραφία, 
Hh: διήγησις, H. παράστασις, ἡ. 
Ώο] πΙπαθηΏί, οὐ. παρηγορία, παρα- 
µυθία, ἡ ι παρηγόρηµα, τὸ. —li- 
ni'tion, οὗ. ἐπαλοιφή, 7. 
Deli’nquency, οὐ. πλημμέλημα, 
σφάλμα, τό. —li’nquent, ἐπ. κα- 
κοῦργος, παράνομος: ----,οῦ. χακοῦρ- 
705, ἀλείτης, 6. —li! nquently,érip. 
πλημμελᾶς, 
Deli’quate, ῥ. ἐ. χωνεύω, τήκω, — 
uation, quie’scence ἢ qua’- 
tion, ob, χώνευσις, τῆξις, διάλυσις, 
ἡ. —que’sce, li’quiate, ῥ. οὐδ᾽ 
τήχοµαι, ἀνατήκομαι. —lique's- 
Cent, ἐπ. τηκόμενος, (κοιν.) ἀερό- 
τηκτος. —li’quium, od. ép. — 
qua’tion : τὸ ῥευστόν: λειποθυµία, 
λειποψυχία, ἡ. to fall into a — 
liquium, τῆς ὑγρασίας ἐφελκυσμῷ 
τήχεσθαι. 
Deli/rament. —li‘rancy, οὗ, φρενο- 


θλάθεια, ἢ. —li'rate, ῥ. οὐδ. µαίνο- | 


μαι, παραφρονῦ, —lira’tion, οὐ. 
φρενοθλάθεια, παραπληξία, 7. 

Deli‘rious, ἐπ. φρενετικὸς, παράφρων, 
παραπληκτὸς, φρενοθλαθής: —ly, 
ἐπίρ. ppevobdaéais: —ness, lirium, 
ob. φρενοθλάθεια, ἡ: φρενῖτις, ἢ: ἔχ- 
στασις, 7. 

Delite’scence, οὗ. ἀποχώρησις, épn- 
µια, 7. —lite’scent, ἐπ. κρυπτός. 

Deli’tigate, ῥ. ἐ. ἐρίζω, φιλονεικῶ. 
—litiga’tion, οὐ. φιλονεικία, ἡ, 
ἔρις, ἧ. ψόγος, 6. 

Deli’ver, ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύω, ἐλευθερῶ, 
ἀπελευθερῶ : ἀπαλλάττω, ῥύομαι, 
σώξω, ἐκσώδω: δίδωμι, ἀποφέρω, 
παραδίδωμι: (ἐπὶ γραφῆς, κατηγο- 
ρίας) ἀναδίδωμι, ἀπογραφὴν ποιοῦ- 
μαι, εἰςξάγω: δηλῶ, φανερὸν ποιῶ, 
διέρχομαι λέγων, ὁμιλῶ: λοχεύω, 
μαιεύομαι, τίχτω, γεννῶ. ἴο --- 
over ἣ up, παραδιδόναι, παρέχειν : 
—, ἐπ. ἐλαφρὸς, εὔξζωνος : —able, 
ἐπ, παραδοτός: —ance, οὐ, λύσις, 
ἐλευθέρωσις, H: ἀπαλλαγὴ, n. poss, 
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ἀπολύτρωσις, ἡ: µαίευσις, ἡ. τόκος, 
6; παράδοσις, 7): λόγος, ὁ: —er, 
οὗ. λυτὴρ, σωτὴρ, 6. —y, ov, ἐλευ- 
θέρωσις, ἀπολύτρωσις, ἡ: παράδο- 
σις, ἡ: τόχος, τοκετὸς, ὅ : λόγος, ὃ: 
εὐχινησία, εὐστροφία, ἡ. (αὐλών, ὁ. 

Dell, οὗ. θῆσσα, νάπη, ἡ. ἄγκος, τό. 

De'loul, οὐ. (ζωολ.) δρομὰς, ἡ. 

Delu’dable, ἐπ. ἀπατηλὸς, εὐαπάτη- 
τος. —lu'de, ῥ. ἑ.ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: 
ψεύδω, axotuyyave. —lu'der, οὐ, . 
ἀπατεὼν, φέναξ, 6. —lu'ding, οὐ. 
ἀπάτη, ἡ. φεναχισμὸς, ὁ. 

De'luge, οὗ. κατακλυσμὸς, δι ταλαι- 
πωρία,νόσος,ἡ: ---,ῥ.ἐ. χαταχλύξω, 
πλημμυρᾶ. 

Delu’sion, οὐ, ἀπάτη, ἡ. ψεῦδος, τό. 
—lu’sive, lu’sory, ἐπ. ἀπατηλός, 
φαντασιώδης. ---Ί1α/βἱν6]γ, ἐπίρ. ᾱ- 
πατηλῶς, σφαλερῶς. —lu'siveness, 
οὐ. τὸ ἀπατηλόν. 

De'lve, ῥ. ἐ. ὀρύττω, σκάπτω, σκαφεύω: 
—, οὐ. λάκκος, βόθρος, δ: —r, od. 
σχαφεὺς, σκαπανεὺς, σχαπτὴρ, 6. 

Demagnetiza’tion, οὗ, ἐκμαγνητι- 
σμὸς, 6, —ma’gnetize, ῥ. ἐ. ἐκμα- 
γνητίζω. 

De’magogue, οὐ. δημαγωγὸς, ὃ, 

Dema in, οὐ. ἀγροὶ, of, κτῆμα, τό. 

Demand, ῥ. ἐ. (of) αἰτῶ, ἐξαιτῶ: 
ἐγκαλῶ: ἐρωτῶ: Ἡ to — back, 
ἀπαιτεῖν: —, οὗ. αἴτησις, ἡ: ἀξίω- 
μα, τό. ἀξίωσις, διχαίωσις, ἡ: χρέ- 
ος, ὀφείλημα, τό: ἐρώτησις, ξήτησις, 
4: ἀπαίτησις, ἡ : —able: —ed, 
ἐπ. ἀπαιτητέος, αἰτητός: —art, 
οὐ. 6 ἀπαιτῶν : κατήγορος, 6: —er, ' 
οὐ. ὁ ἀπαιτῶν: δανειστὴς, 6: ὃ ἐρω.. 
τῶν, ζητητής, 6: —ress, οὐ, χατή- 
γορος, ἡ. 

Dema’roate, ῥ. ἐ. ὁρίζω, περιγράφω. 
—ca'tion, οὐ. ὀροθεσία, 7. ὁροθέ- 

Dema'reh, οὐ. βάδισμα, τὸ. [σια, τά, 

Deme'’an, ῥ. ἐ. παρέχω ἑαυτόν. to 
— one’s self, τρόπον ἔχει, τρὀ- 
πῳ χρῆσθαι: ταπεινῶ. —our, οὐ. 
τρόπος, δ: σχῆμα, t6,—memobra'- 
tion, οὖ. διαμελισμός, ὁ. 
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De'mency, οὐ. μανία, παραφροσύνη, 
φρενοθλάθεια, παράνοια, ἡ. ----Ίηθη- 
tate, Τιθ’Ω{, ῥ. ἐ. μανίαν ἐμθάλλω 
(τιν), ἐκμαίνω (τινά). —me'nta- 
ted, ἐπ.παράφρων, φρενόληπτος. ---- 
menta‘tion. —me‘ntia, οὐ. ὅρ. 
De'mency. 

Demephitiza’tion, οὐ. νοσερῶν ἆνα- 
θυµιάσεων χάθαρσις, ἧ. —me’phi- 
tize, ῥ. ἑ. ἀποκαθαίρω νοσερὰς ἄνα- 

Deme’rge, ῥ. ἐ. χαταδύω. [θυμιάσεις. 

Deme'rit, οὐ. ἀναξία, ἡ: ἀξία, ἡ : ----, 
ῥ. ἐ. ἀξιῶ: ἁτιμαξῶ, καταισχύνῳω., 

Deme'rse, ῥ.ὲ. καταδύω: ; —d, én. βε- 
ὀυθισµένος. ---πιθ ΤΒΙΟΠ, οὐ. κατά- 
ducts, ἡ. ἐμθυθισμὸς, 6. —me’sme- 
rize, p. €. ἐχμαγνητίζω. 

Demes‘ne, οὐ. ὅρ. Demain. 

De'mi ἥμισυ, (ἐν συνθέσεσιν) : —bri- 
gade, ov. ἐνωμοτία, 4: — -god, 
οὗ. ἡμέθεος, ἡμίθνητος, 6: —man, 
οὗ. ἡμίανδρος, δ. 

De’migrate, ῥ. οὗδ. ἀποοιῶ, —gra!- 
tion, οὐ. ἀποίκησις, µατανάστασις;ἡ. 

Demisabi'lity, οὐ. ἀπομίσθωσις, ἧ. 
—sable, ἐπ. ἔκδοτος, µισθωτέος: 
—mi’se, οὐ. ἔχδοσις, ἀπομέσθωσις, 
ἢ : θάνατος, 6. τελευτὴ, ἢ : —, ῥ. é. 
μισθῶ, ἀπομισθᾶ, ἐχμισθῶ : χληρο- 
δοτῶ, χαταλείπω. —mi'ssion, οὗ. 
τάξεως ταπείνωσις, ἀτίμωσις, ἧ. -τ-- 
ΤΑΙ 88, mi'ssive, ἐπ. ταπεινός. ---- 
mi’ssly, ἐπίρ. ταπεινῶς. 

Demi't, ῥ. ἐ. καταπιέξω : ταπεινῶ. [ἡ. 

De’miurge, οὐ. δημιουργιχὴ δύναμις, 

Demo'oracy, οὐ. δημοχρατία, ἧ. to 
live under ἃ —, δημοκρατεῖσθαι, 
—crat, ob, δηµοκράτης, 6. —cra’- 
tic, cra’tica], ἐπ δημοχρατιχός. ---- 
ora'tically, ἐπέρ. δημοχρατιχᾶς. 

Demoiselle, οὐ. χόρη, παῖς, ἡ : λί- 
στρον, τό : (ὁρν.) μελεαγρὶς, ἡ. 

Demo’lish, ῥ. & ἐξαλείφω, ἐκπέρθω, 
χαθαιρῶ, κατασκάπτω: ἀνατρέπω : 
---θΕ, ob, ἀνατροπεὺς, ὃ. ὃ καταδα- 
)ών: —ment. li'tion, od. κα- 
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ἀλάστωρ, 5. διάθολος, ὃ: —ine ἢ 
1408], ἐπ. πνευματικός: ἀνοσιώτα- 
τος) παμπόνηρος, διαθολικός: ---ᾱ- 
ac, οὗ. δαιμονιζόµενος, 6: —ian, 
ἐπ. δαιμόνιος. [κτον. 

Demonstrabi'lity, οὗ. τό εὐαπόδει- 

Demo‘’nstrable, ἐπ. ἀποδεοιτὸς, φα. 
νερός: ----Ώθ688, οὐ. τὸ ἀποδεικτόν. 
—bly, ἐπέρ. φανερῶς. 

De’monstrate, ῥ. ἐ. δείχνυµι, ἀποδεί- 
χνυμι, ἀποφαίνω, ἐλέγχω. —stra’- 
tion, οὐ. ἀπόδειξις, ἡ. ἔλεγχος, ὁ : 
(ετρ.) ἐπίδειξις, ἡ. to make ἃ --- 
stra‘tion, ἐπίδειξιν ποιεῖσϑαι, προ-- 
δεοινύναι : διαδήλωσες, ἡ. —~stra- 
tive, stratory, ἐπ. ἀποδεοιτιχὸς, 
πιστός: σαφής: ἐπιδεικτιχός: (γρμ.) 
δεικτιχὸς. —stratively, ἐπίρ. ἄπο- 
δεοιτιτῶς, —strativeness, οὐ. τὸ 
πιστόν, τὸ σαφές. —strator, οὗ, 6 
ἐλέγχων, ὃ ἀποδειχνύων. 

Demoraliza’tion, οὐ. ἠθῶν διαφθορὰ, 
h. —mo’ralize, ῥ. ἐ. διαφθείρω τὰ 
ἤθη, ἐξαχρειῶ. 

Demu'lce, ῥ. é. καταπραύνω: —nt, 
ἐπ. καταπραῦνταός: --ηί, ob. πα- 
ραμύθιο», τό, 

Demu’r, ῥ. é, κ. οὐδ, ὀχνῶ, ἄμφι- 
βάλλω, διστάδω: ἀμφισθητᾶ: (νομ.) 
παραγράφοµαι, ἐναντιοῦμαι: —, 
οὐ. εὐσχημοσύνη, ἡ : ὄκνος, 6. δια- 
τριθὴ, ἀναθολὴ, μέλλησις, ἡ : —e, 
ἐπ. σχυθρωπὸς, σεμνὸς, χόσμιος, αἷ- 
δήμων : σαυχρὸς, θρυπτιχὸς, τραχύς. 
to look —e, σεμνοπροςωπεῖν: — 
ly, ἐπέρ. σχυθρωπῶς, σεμνῶς : —e, 
ῥ. οὐδ. σεμνοπροςωπῶ: ---Ώθ88, οὐ. 
σπουδαιότης, σεμνότης, ἡ Ἱπροσποί- 
nats, 4: —rable, ἐπ. ἄμφίθολος: ---- 
rage, ov, διατριδὴ (πλοίου ἐν λιμάνι), 
ἡ: —rer,od. μελλητὺς, 6: (νομι.)πα- 
ραγραφὴ, διαμαρτύρησις, ἑναντίω- 
σις, ἡ. [ἐπ. ---- royal, ἡμιθασιλικός. 

De'my, οὐ. ἡμιμεγέθης χάρτης, 6: — 

Den, οὐ. ἄντρον, τό. φωλεὸς, 6: —, 
ῥ. oud. ἐν ἄντρω διαιτῶμαι, φωλεύο». 


θαίΐρεσις, χατασχαφἡ, ἡ: ἀνατροπὴ,ἡ. | Ώ9/ΠΔΣΥ, ἐπ. δεχαπλοῦς: ---νοὺ. ὁ ἀριθ- 


De'mon, οὗ. δαίµων, ὁ. δαιμόνιον, τό: 


µός δέκα : δηνάριον, τό. 
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Dena’y, p.é. ἀνανεύω, ἀπονεύω: ἄπο- 
φάσκω: : —, ov. ἀπόνευσις, ἄρνησις, ἢ. 
De'negate, ῥ. ἐ. x. —ga’tion, ov. 
Deni‘able, ἐπ. dpviccuos, [== προ. 
Deni‘al, οὐ. = Dena’y : — of one’s 
self, ἡ τῶν ἰδίων συµφερόντων ὁλι- 
γωρία, αὐταπάρνησις, ἡ. —ni'er, 
ο. Οὗ, ὁ ἀρνούμενος: ὃ ἐναντιούμενος. 
De'nigrate, ῥ. ἐ. µελαύω. —gra’- 
tion, οὐ. µέλανσις, ἡ. 
Deniza’tion, οὐ. πολιτογράφησις, ἡ. 
—nizeD, οὐ. δημότης, 6: πολίτης, 
δ: —, ῥ. ἐ, πολιτογραφῶ. —ni- 
zenship, οὗ. πολιτεία, ἡ, 
Deno'minable, ἐπ. ῥητὸς, ὀνομαστός. 
Deno’minate, ῥ. ἑ, ὀνοῤάζω, ἐπονομά- 
ζω: καλῶ, ἐπικαλῶ, προκαγορεύω : 
—, ἐπ.προςδιοριστικός. ---Ώὰ οι, 
οὗ. κλῆσις, ἐπίκλησις, ἡ. προςηγορία, 
ἡ : ὄνομα, τό. ἐπωνυμία, ἢ: αἵρεσις, 
ἡ. ἑταιρεία, 4. —native, ἐπ. ὀνομα- 
στικός : ὀνομαστός. —nator, οὐ. 
(μαθ.) παρονομαστής, ὅ. 
Deno’table, ἐπ. δηλώσιμος. —ta’- 
tion, οὐ. σημείωσις, ἧ. —tative, 
ἐπ. δηλωτικός. 
Deno'te, ῥ. ἐ. σημειῶ, δηλῶ, σημαίνω, 
ἐπισημαίνω: ; —ment, οὐ. δήλωσις, ἢ. 
Deno’unee, ῥ. ἐ. (against), γράφομαι, 
ἐχδείκνυμι, ἀπαγγέλλω, εἰςαγγέλλω : 
δηλῶ: προαγορεύω, χηρύττω : --- 
ment, οὐ. χηρύχευμα, τό. προγραφὴ, 
ἧ. καταγγελία, ἡ : —YF, οὐ. κατήγο- 
ρος, μηνυτὴς, ὃ. 
ῬΘΉΏΒΘ, ἐπ. εὐπαγὴς, στερρὸς, πυχνός. 
—sity, ob, στερρότης, πυκνότης, 7. 
Dent, οὗ. ἐγκοπὴ, ἡ : χηλὴν ἢ : ὀδοὺς, 
6: —, ῥ. ἐ. χηλῶ, ἐγκόπτω: — 
a’gra, οὐ. ὀδοντάγρα, ἡ: —al, ἐπ. 
ὀδοντικός : —, οὖ. (yp.) ὁδοντοπρό- 
φερτον σύμφωνον, τό: —al sur- 
geon, ὁ τῶν ὀδόντων ἰατρός: ---- 
ate: —d ἢ i'culate 4 i’culated, 
ἐπ. ddovrwtds: —i culately, ἐπίρ. 
ὀδοντωτῶς : : —iform, ἐπ. ὀδοντοει- 
δής: —ifrice, οὐ. ὀδοντόσμηγμα, 
ὁδοντότριμμα, τό: —ilated, ἐπ. 
ὀδοντοειδής: —ila’tion, i‘tion, οὐ, 
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ὀδοντίασις, ὁδοντοφυΐα, ἡ. —iscalp, 

οὗ. ὀδοντογλυφὶς, ἡ: —ist, οὗ. ὁ 

τῶν ὀδόντων ἰατρός: ----ἶΖθ, ῥ. od. 

ἀνανεῶ τοὺς ὀδόντους : —old, ἐπ. 
᾿ ὀδοντοειδής. 

Denu'date, Denu'de, ῥ. ἐ. γυμνῶ, ἀ-. 
πογυμνῶ, plow: —, ἐπ. γυμνός. ---- 
da’tion, οὐ. γύµνωσις, ἀπογύμνω- 
σις, ἡ 


Denu’neiate, ῥ. 2. ἀποχηρύττω, κα- 


ταμηνύωγκατηγορῦ. ----θἶθ/ 0103. οὗ.. 
μήνυσις, προγραφὺ, ἀπειλή, ἡ : χα- 

τηγορία, ἡ. —olative, ἐπ. δηλωτι- 

κός. —ciator, οὗ. κατήγορος, 6. — 

clatory, μηνυτιχὸς, ἀπειλητωός, 


Deny’, ῥ. &. ἀποφάσχκω, ἀνανεύω, ἀρ- 


νοῦμαι, ἀπαρνοῦμαι, ἀντιλέγω, ἀπό- 
φημι. to — by oath, ἐξομνύναι, 
ἐξόμννσθαι, to — one’s self, θιά- 
ξεσθαι ἑαυτὸν, ἀρνεῖσθαι ἑαυτόν. 


Deobstru’ct. —opprlate, ῥ. €. ἀνοί- 


γω, χαλῶ. —struent. —o’ppila- 
tive, ἐπ. καθαρτιχὸς, ὑπήλατος: —, 
od. καθαρτικὸν, τό, —oppila’tion, 
ov, ἄνοιξις, ἡ. κθιλιολυσία, ἡ. 


Deo’nerate, ῥ. ἐ. ἀποφορτίζω. 
Deordina’tion, οὐ. ἀταξία, %. 
Deo’sculate, ῥ. ἐ. φιλῶ, ἀσπάζομαι: 


—la'tion, οὐ. τὸ φιλεῖν, φιλήματα, 


UO 
τα. 


Depa int, ῥ. ἐ. γραφῇ ἀπειχάζω, γρά- 


φω)ζωγραφῶ: —er, οὐ. ζωγράφος,ὸ. 
Depa’rt, ῥ. οὐδ, ἄπειμι, (from) ἀφορ- 
pa, ἀποχωρῶ, ἀφίστημι, ἀποίχομαι. 
(for) ἀπέρχομαι, (ναυτ.) ἐκπλέω, 
ἀποπλέω: to — this life, ἐκπνεῖν, 
τελευτᾶν. to — with, ἀφίστασθαι 
κ. ἀποστῆναί τινος, ἐξίστασθαίτινος, 
(στρ.) ἀναδεύγνυμι: (from) ἄπο- 
γιγνώσκω. the —ed, οἱ ἀπογενό- 
μενοι, οἱ κατοιχόµενοι: ----, ῥ. ἑ. 
χαταλείπω: διανέµω : —, οὗ, ἄπο- 
χώρησις, ἐχπόρευσις, ἀναχώρησις, ἡ: 
τελευτὴ, ἡ: διάλυσις, ἡ: —er, οὐ. 
ὃ ἀπερχόμενος : —ing, ov. διάλυ- 
σις, ἡ: —ment, οὐ, ἐπαρχία, ἡ. νο- 
μὸς, 6: ἔργον, ἐπάγγελμα, καθῆ- 
xov, τό“ (νομ.) τμῆμα, TOs ἐπιμέ- 


DE 


λεια, διοίκησις, 7. —ure, οὗ. ἔξο- 
dos, ἢ. ἀποχώρησις, ἀναχώρησις, 
ἡ: τελευτή, ἡ: παῦσις (παθῶν), ἢ: 
ἐκτροπή (τινος), ἡ. 

Depa'uperate, ῥ. ἐ. πτωχίζω. --- 

ος pa’uperize, ῥ. ἐ. ἐξάγω τινὰ ἐκ τῆς 

Depi'nct, ῥ. ἐ, δωγραφῶ.  [πενίας. 

Depe’nd, ῥ. οὐδ. (upon, on) ἀνάχει- 
μαι,ἀρτᾶμαι, ἐξαρτῶμαι, χρέµαµαι: 
it —s upon me, ἐπὶ ἐμοί ἐστι, 
(κοιν.)ἐξαρτᾶται ἀπὸ ἐμοῦ: χρέμασθαι 
ἀπό τινος: εἰμί τινος ἢ τινι, ὑπάρ- 
χω τινί: (upon) ἀνάκειμαι εἴς τι, 
θαρρῶ τινι, πιστεύω τινί, to —, 
πιστεύειν ἢ θαρρεῖν τινι. he has 
little to — upon, ἀπορεῖ. peo- 
ple to be —ed upon, πιστοὶ ἢ ᾱ- 
ψευδεῖς (ἄνθρωποι). as far as —s 

“on, ἕνεκα: —able, ἐπ. πιστὸς, 
ἀσφαλής: ---ΘΠ68;, ency, οὐ, πε- 
λατεία, ἀπάρτησις, ἡ : πεποίθησις, 
πίστις, ἡ: συνέχεια, ἄλληλουχία, ἢ : 
οἱ σύν τινι, οἱ ὁπαδοί: ---θηῦ (on, 
ἐπ. κρεμάμενος : ὑπεύθυνος : ---εΏί 
(= ant), οὐ. πελάτης, ὑπήχοός τινι, 
6: —ently, ingly, ἐπίρ. ἐξηρτημέ- 
νως: ---ΕΟΥ οὐ ὑπήχοος, 6: ὃ θαρρῶν. 

Depe'rdit,ov. τὸ ἀπολεσθὲν, τὸ φθαρέν: 
—ely, ἐπίρ. λίαν: —i'tion, οὐ. φθο- 
ρὰ, ἡ. καθαίῤεσις, ἡ. [διυλίξω, διηθῶ. 

Dephle'gmate (Dephle’gm), ῥ. 4. 

Depi’ct : —ure, ῥ. ἐ. περιγράφω, ὑπο- 
τυπῶ, ζωγραφῶ : —lOD, ob, ὑπο- 

γραφὴ, διαγραφὴ, ἡ. 

De'pilate, ῥ, ἐ, τίλλω, ἀποτίλλω, ἐκ- 
tOdw. —la'tion, οὗ. ἀποτιλμὸς (τῶν 
τριχῶν), 6.—latory, ἐπ. ψιλωτιχός: 
—, οὐ. ψίλωθβον, τό. —lous, ἐπ, 
ψιλὸς, τριχῶν λεῖος. 

Deplanta’tion,od.éxplouces(dévd ρων), 
ἠ. —ple tion, οὖ. κένωσις, 4. — 
ple’tory, ἐπ. κενωτικός. 

Deplo‘rable. —plo’rate, ἐπ. ἀξιόθρη- 
νος, ἐλεεινὸς, ἄθλιος, οἰχτρὸς, χλαυ- 
στός: —ness, οὗ, τὸ οἰχτρόν. — 
bly, ἐπίρ. οἰκτρῶς, ἐλεεινῶς. ----Ὁ]ο- 
ra'tion, οὐ. οἶκτος, ὀλοφυρμὸς, ὃ : 


θρήνηµα, θρηνώδημα, τὸ. 
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Deplo're, ῥ. ἐ. ὀλοφύρομαι, ὀδύρομαι, 
οἰμώξω, θρηνῶ, δακρύω, κλαίο, οἷ- 
χτείρω : —dly. —ringly, ἐπίρ. οἷ- 
χτρῶς. —ring, od. ὅρ. Deplora’- 
tion; —r,0d.6 θρηνῶν, θρηνητής,δ. 

Deplo'y, ῥ. ἐ. ἐξελίσσω, ἀναπτύσσω, 
ἀναπετάζω, ἀναπετάννυμι: —, ῥ. 
οὐδ, αὐξάνω: --- 4: —ment, od. 
(στρ.) ἐξελιγμὸς, 6. —pluma'teon, 
οὐ. πτερῶν τιλμὸς, 6: τῶν θλεφά- 
pay οἴδησις, ἡ. —wplume, ῥ. ἐ. 
τίλλω, μαδᾶ. 

Depo'ne, ῥ. ἐ. κατατίθηµι, παραχατα- 
τίθημι: ῥήτραν ποιοῦμαι: —nt, 
ἐπ. χαταθέττων : (γρ.) ἀποθετιχός: 
— verb, (ρ.) ἐπίμεσον ῥῆμα, τό : 
—nt, οὐ. ἔνορκος μάρτυς,ὃ : ἐπέμε- 
σον ῥῆμα, τό. 

Depo’pulate, ῥ. ἐ. ἀναστατᾶ, ἐρημῶ: 
—, p. οὐδ. ἐρημοῦμαι, —la’tion, 
οὐ. ἐρήμωσις, ἡ. —lator, ov. ἐρη- 
μωτὴς, 6. 

Depo'rt, ῥ. ἐ. ἐξορίζω: to — one’s 
self, προεφέρεσθαι, παρέχειν ἑαυτόν, 
ἔχεσθαι, εὐσχημονεῖν : —ment, οὗ. 
τρόπος, ὃ. (κυρ.) τρόποι, οἱ: ---ᾱ'- 
tion, οὗ. ἐξορία, 7. 

Depo’sable, παυστέον. ---ρο’Β8], ov. 
κατάλυσις τῆς ἀρχῆς, παῦσις, ἡ. 

Depo'se, ῥ. ἐ. καταλύω ἣ παύω τινὰ 
τῆς ἀρχῆς: χατατίθημι, ἀποτέθημι: 
“-. ῥ. οὐδ. μαρτυρῶ, μαρτύρομαι: 
—, οὐ, ὃ παύων τινὰ τῆς ἀρχῆς. --- 
SING, οὐ. κατάλυσις, κατάπαυσις, ἧ, 

Depo'sit, ῥ. ἐ. τίθημι, ἀποτίθημι. 

χατατίθημι, παρακατατίθηµι: (ἐπὶ 

ποταμοῦ) προσχόω: ----, οὐ.ὑποστάθ- 
µη, ἧ. ὑπόστασις, ἡ: χαταθήκη; 
παρακαταθήχη, ἡ : ἀρραθὼν, ὅ. ἐπί- 
χειρον, τό: ὑποθήχη, ἡ. ἐνέχυρον, 
τό: ἀποθήχη, ἧ. πρόςχωμα, τό. 
πρόςχωσις, ἡ. to make ἃ —, χα- 

ταθάλλειν ἀργύριον : ---ΒΙΥ, οὖ. 6 

φυλάττων : —ing 4: —ion, οὗ. κα- 

τάθεσις, ἡ : ὑποστάθμη, ἢ : ἀποχή- 
ρυξις͵ κατάλυσις, ἡ. ἐκμαρτυρία, ὅμο- 
λογία, ἡ : —or, ob. πα ρακαταθέτης, 

6: —OFy, οὗ. = ἐπ. 
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Depébt, οὐ. ἀποθήχη, ἡ. ταμεῖον, τό. 
σχευοθήκη, ἡ: σταθμός, ὃ. 

Deprava’tion, οὐ. παρατροπὴ, 7. δια- 
φθορὰ, ἡ. ὄλεθρος. ὁ. ἐξώλεια, ἡ. ---- 
pra've, ῥ. ἐ. φθείρω, διαφθείρω, ἀ- 
πόλλυμι, ἀνατρέπω : διαθάλλω. ---- 


pra’ved ἐπ. διεφθαρμένος,καχὸς, μο-]}" 


χθηρὸς, rovnpds.—pra’vedly ἐπίρ. 
διεφθαρμένως. —pra’vedness. — 
pra/vedment, οὔ.πονηρία, διαφθο- 
ῥὰ, ἡ. —pra’ver, οὐ, διαφθορεὺς, 
ὁ: διάθολος, ὁ. —pra’ving, δια- 
θολὴ, 4. —pra’vingly, ἐπίρ. χακῶς, 
πονηρῶς. —pra'vity, οὐ. ὄλεθρος, 
6, διαφθορὰ, μοχθηρία, καχία, ἡ. 
De'precable, ἐπ. ἀπευχταῖος. 
De'precate, ῥ. ἐ. παραιτοῦμαι, ἀπεύ- 
χοµαι, συγγνώμην αἰτοῦμαι, ---08- 
tingly, ἐπέρ. ἀπευκταίως. ---οϑ'- 
tion, οὐ. παραίτησις, δέησις, ἡ. ---- 
cator, οὗ. ὁ ἀπευχόμινος.---Ο8{01Υ. 
—cative, ἀπευκτὸς  ἀπευχταῖος, πα- 
ραιτητὸς, παραχλητυιός. 
Depre'ciate, ῥ. ἐ. φαυλίζω, ἄποφαυ- 
λίδω, ἐκφαυλίζω, διασύρω, διαθάλ- 
Ao: ὑποτιμῶ: ---, ῥ. odd. ὑποτιμῶ- 
μαι. —oia'tion, οὐ. ἀτιμία, ἡ : ἐ- 
λάττωσις, ὑποτίμησις, ἧ. 
De'predate, ῥ. ἐ. συλῶ, ἁρπάξω, διαρ- 
nator, ληστεύω : ἐξαφανίζω, φθείρω, 
ἀναστατῶ, épyud.—da'tion,ov. δι- 
αρπαγἡ,ἡ: ληστεία, ἡ : ἐρήμωσις, ἧ. 
—dator, οὐ. ἅρπαξ, ληστὴς, ἐρημω- 
τής, 6. —datory, ἐπ. διαρπαχτικός. 
Deprehe'nd, ῥ. ἐ. ἐγκαταλαμθάνω 
τω, συλλαμθάνω : ἀνευρίσχω, é- 
φευρίσχω. —he'nsible, ἐπ. κατα- 
ληπτός: ἀνιχνευτός. —he'nsible- 
ness, οὗ. τὸ χαταληπτόν, ---Ίθ/η- 
sion, οὐ. κατάληψις, ἡ: ἐφεύρεσις, ἡ. 
Depre’ss, ῥ. €. καταπιέξω: ταπεινῷ, 
συστέλλω: λυπῶ, ἀνιῶ : —ed, ἐπ. 
ἄθυμος, κατηφής : πεπιεσμένος: εὐ- 
ρύς: —ion, οὗ. ὕφεσις, καταπίεσις, 
͵, κατάθλιψις, ἡ : ταπείνωσις, ἡ : συ- 
στολὴ, 3 χατήφεια, ἀθυμία, ἡ: ὑ- 
ποτίμησις, ἢ: καχεξία (τοῦ ἆμπο- 
plov), 7: —lve, ἐπ. πιεστιχός: με- 
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λαγχολικός: ----ΟΙ, οὐ. καταπιέζων, 
ὁ: (ἄνατμ.) μῦς ὁ καταγωγός. ---- 
priment, ἐπ. χαθέλχων, 

Depri'vable, ἀποστερητέον, 

Depriva’ tion, οὐ. στέρησις, ἀποστέρη- 

σις, ἀφαίρεσις, ἡ : ἀπώλεια, ἡ : παῦ- 

ats, ἡ. 

Depri've, ῥ. &. (of) ὑφαιρῶ, στερῶ, 
ἀποστερῶ: παύω. to— one’s self . 
of, παραλείπειν τι ἑκουσίως. I — 
myself of anything, ἑχουσίως 
παραλείπω ἣ ἀποτάττομαί τι. to 
be —ed of, χηρεύειν, ἐκπίπτειν, µο- 
νοῦσθαι: —ed of, γυμνὸς, μονὸς, 
ἔρημος: —ment, οὐ. ἀπώλεια, ἡ : 
—T, οὐ, ὁ ἀποστερῶν. 

Depth, οὐ. θάθος, τό. θυθὸς, 5: θά- 
Bos, τό: δεινότης, ἡ: µέσος, 5. 
in the — of winter, μεσοῦντος 
τοῦ χειμῶνος: —-en, ῥ. ἐ. θαθύνω, 
χοιλαίνω: ----]θ68 4 without —, ἐπ. 

᾿ ἀθαθής. [παρθενεύω. 

Depu'celate, ῥ. ἐ. διακορεύω, δια- 

Depu'lse, ῥ. ἐ. ὠθῶ, ἀπωθᾶ. --ρα/]- 
sion, οὐ. ἀπώθησις, ἡ. ---ΡὰΊβοτΥ, 
ἐπ. ἀπωθητιχός. 

De’purate. —pu're, ῥ. ἐ. καθαίρω. 
Καθαρίδω: διὐλύδω : ---- ἐπ. χαθα- 
ῥρισµένος: καθαρός. —ra'tion. — 
puri‘tion, οὐ. χαθαρμὸς, 6. κάθαρ- 
os, ἡ. —ratory, ἐπ. καθαρτήριος. 


‘Deputa’tion, οὗ. πρεσθεία, ἡ. λεκτοὶ 


ἀπό τινων, of: ἐπιτροπὴ, ἡ. 

Depu'te, ῥ. ἐ. πέμπω, ἀποστέλλω: 
4. —putize, δίδωμι τινὲ ἐξουσίαν 
ποιεῖν τι: ---, ov. ἐπίτροπος, 6. 
—puty, οὐ. πρέσθυς, πρόθουλος, 
ἐπίτροπος, ὅ. 

Dera‘cinate, ῥ. ἐ. ἐκκόπτω, ἐχριξῶ : 
φθείρω. —na’tion, οὐ. ἐκρίζωσις, 
ἐξαφάνισις, 7. 

Dera’ign, Dera‘in, ῥ. ἐ. (νομ.) ἄπο- 
δείκνυμι. ---τῶ Ἰρητηθηῖ, οὐ. ἀπό- 
δειξις, ἡ: ταραχὴ, σύγχυσις, ἢ : 
ἀποστασία, 7. 

Dera’nge, ῥ. ἐ. ταράττω, διαταράτ- 
τω, συγχέω: ἐξίστημι, παραφρονῦ: 
παύω τινὰ τῆς ἀρχῆς: ----ᾱ; ἐπ. πα- 
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ράπληκτος,παράφρων :ἀποπεμφθείς: 
—ment, οὗ. σύγχυσις, ταραχή, ἡ : 
παραφροσύνη, ἡ. 
Dera'y, οὐ. ταραχὴ, 7. θόρυθος, ὃ 
εὐθυμία, ἡ. [δλαδερός. 
 Dere, ῥ. ἐ. θλάπτω, δηλῶ: —, ἐπὶ, 
De'relict, ἐπ. ἔρημος, ἐγκαταλελειμ- 
, Μένος, ἀδέσποτος : --- οὐ. τὸ ἀ- 
δέσποτον, ἔχλειψις, 7: —ion, οὗ. 
παράλειψις, ἀπόλειψις, ἡ: ἔρημον, 
«τό. χρήματα τὰ καταλελειμμένα, 
ἔκλειψις, ἡ 
Deri‘de, ῥ. ἐ. καταγελῶ, χλευάξω : 
—r, οὗ. σκώπτης, χλευαστὴς, ὃ: 
γελωτοποιὸς, ὅ. —dingly, ἐπίρ. 
σκωπτικᾶῶς. ---τἱ/ΒίΟἨ, οὐ. χατάγε- 
dag, ὁ: ἐπίσκῶψις, ἡ. χλευασμὸς, ὁ ὃ, 
in ΒΙΟ, σχωπτικῶς. ----Ἐ1Β176. 
—ti' ΒΟΙΥ, ἐπ. χλευαστικὸς, σχω- 
πτιχός. --- Τῇ ‘sively, ἐπίρ. χλεναστι- 
κῶς. [vate, ῥ. ἐ. παράγω. 
Deri‘vable, ἐπ. παραγωγός, —ri- 
Deriva’ tion, οὐ. ἐπαγωγὴ, ἡ . κατα- 
. γωγὴ, ἡ. ἀναφορὰ, ἢ: γενεαλογία, ἧ : 
(γραμ.) παρονομασία, παραγωγὴ, 
ἡ: ὀχετεία, ἀποχετεία, Ni παρα- 
γωγὸν, τό. —ri'vative, ἐπ. παρα- 


γωγός. —ri'vatively, ἐπίρ. πα- |" 


βωνύμως, παραγωγῶς: ποριστικῶς. 
—ri ‘vative, ob. παραχίνηµα, τό. 
παραγωγόν, τό: (ἰατρ.) ἁπαγωγός, ὁ. 

Deri've, ῥ. ἐ. κατάγω, ἀνάγω, ἀναφέ- 
ρω (εἰς): γέγονα, γενεαλογῶ : παρω- 
νυμιάξζ» (ὄνομα, λέξιν), παράγω: 
παροχετεύω, ἐξοχετεύω : παραδίδω- 
με: διαδίδωμι, διαθρυλλῶ : τεχμαί- 
ρομαι, εἰκάζω, πορίξζομαι: παῤέχω : 
(from) ἀπολαμθάνω. ἴο --- profit 
from, ὠφελεῖσθαι ἔκ τινος, καρποῦ- 
σθαι τι: —, ῥ. οὗὐδ. γίγνομαι ἣ 
ὑπάρχω: —d, παρώνυμος : ---, 
οὐ. ὁ παράγων, κτλ. 

Derm, οὐ. δέρµα, τό: —al, ἐπ. δερ- 
µάτινς, δερµατώδης, δερµατικός. 
Derm, ἐπ. ἄθυμος, λυπηρός: κρυπτὸς, 

μυστοιός : —ly, ἐπίρ. ἀθύμως : : — 
ful, ἐπ. χατηφής. 
De'rogate, ῥ. @ ἐλαττῶ, ἀτιμάξω, 


ἀποφαυλίδω, διαθάλλω : ----, ῥ. οὐδ, 
(from) ἑλαττὸ ἣ μειῶ, ὑφαιρῶ: ἐκ- 
τρέποµαι, παρατρέποµαι, to — 
from one’s self, ἀναξίως ἑαυτοῦ 
πράττειν : —, ἐπ. ἁγενής, ἀνάξιος, 
ἀπάξιος: —ly, ἐπίρ. ὀλιγώρως. — 
ga'tion, ob, µείωσις, ἀφαίρεσις, χα- 
τάλνσις, παρανομία, ἢ: (from 4 of) 
διαθολὴ, μείωσις, 4. —rogative. 
—togatory, ἐπ. θλαθερὸς, ἐπιθλα- 
Crs, αἰσχρὸς, ἐπονείδιστος, ἀνάξιος : 
μειωτικὸς, ἀφαιρετιχός, ---Τοβ8- 
torily, ἐπίρ. θλαθερᾶς : ἀνᾳξίως. 
—ro’gatoriness, ov. θλάδη, δια- 
βολὴ, ἡ: τὸ ἀνωφελές. 


De'rring, οὐ. ὅρ. Daring. 
De'scant, οὐ. μελισμὸς, ὁ: ᾠδὴ, ἢ. 


dopa, µέλος, τό: συγγραφὴ, δια- 
τριθὴ, ἣ : —, ῥ. οὐδ. (μουσ.) τερε- 
τίζω, δω: μηχύνω, μαχρηγορῶ: 
—éer, ov. μαχρήγορος, 6: —ing, 
οὗ. µαχρηγορία, μακρολογία, ἡ ἡ. 


Desce’nd, ῥ. οὐδ. κ. ἐ, κάτειμι, κατα- 


Calva, κατέρχοµαι: καταρρέω, κα: 
ταφέροµαι: (from) γέγονα, ἐκγί- 
Ὕνομαι, κατάγοµαι: ἀἄφιχνοῦκνας, 
ἐξιχνοῦμαι, παραγίγνοµαι: ἀποθαί- 
vo, καταπλέω: ---ηΐ, οὗ. ἀπόγονος, 
ἐπίγονος, ἔχγονος, 6: —ent, ἐπ. 
καταθαίνων, κατερχόμενος : ἀπόγο- 
νος. —dibi'lity, ob. διαδοχὴ, ἡ. 
—dible, ἐπ. καταθατός: xdnpovo- 
pntés. —Ce'nsion, ov.xatabacts, ἡ: 
γένος, té6. —co'nsional, ἐπ. ὁ ἡ τὸ 
τοῦ γένους. ---0Θ'ΠΒΙΥθ, ἐπ. κατα- 
θατικός. ----οο αὖ, οὗ. χατάθασις, ἡ. 
κάταντες, τό. κρημνὸς, 6: (on) ᾱ- 
πόθασις, εἰςθολὴ, ἐπιδρομὴ (ἐχθροῦ), 
ἡ : γένος, τό. γένεσις, γενεὰ, ἡ : θαθ- 
fds, ὁ : ἀπόγονος, 6: πτῶσις, ἡ. 


Descri’bable, ἐπ. περιγραπτός. 
Desori’be, ῥ. & διαγράφω, περιγρά- 


pa: διεξέρχομαι, δοηγοῦμαι, διά- 
σαφηνίδω: ---ἒ, περιγραφεὺς, ὃ, 


Deseri'ption, οὐ. ὑπογραφὴ, διαγρα- 


φὴ, ἡ: συγγραφἡ, διήγησις, ἡ 1 to 
make the — of, διεξιέναι κ. διε- 
ξελθεῖν (καθ᾽ ἕκαστα), ---Βοσὶ Ρᾶτε, 
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ἐπ. περιγραφικὸς. —scri'ptively, 
ἐπίρ. περιγραφικᾶς. —scri'ptive- 
NERS, οὐ. τὸ περιγραφιὀν. 


Descry’, ῥ. ἐ. κατασκοπῶ, προσκοπᾶ, 


/ 


σκοπιάξω : εὑρίσχω, ἀνευρίσκω : —, 
οὐ. ἀνεύρεσις, ἡ. εὕρημα, τό. ---- 
Scri’er, οὐ. σχοπιήτης, ὃ. 


De'secate, ῥ. ἐ. ἀποτέμνω, ἐχκόπτω. 
Ἔῷο΄βθοταίο ῥ.ἐ.θεθηλῶ,μολύνω,μιαίνω. 


---ογα/{10ηΏιοὐ.θεθήλωσις,µίανσις, ἡ. 


De'sert, ἐπ. ἔρημος, γυμνός: κενός : 


—, οὗ, ἐρημία, ἡ. ἔρημον, τό. ἔρη- 
μος, ἡ: —, ῥ. ἐς x. οὐδ. καταλείπω, 
προλείπω x. ἐχλείπω, ἀποχωρδ: αὖ- 
τομολῶ, ἀποδιδράσχω, λειποταχτῶ : 
--ο, οὖ. ἔρημος, ἐρημία, 4: —er, 
ob, ἄπιστος, ἀποστάτης, 6: δρα- 
πέτης, φυγὰς, αὐτόμολος, ὃ : (ναντ. ) 
λειπόναυς, ὃ: ---ἀοῃ, οὖ. ἀπόλειψις, 
9: λειποταξία, αὐτομολία, λειπο- 
στρατεία, ἡ: ἀπόστασις, ἡ. 


Dese'rt, οὐ. ἀξία, ἡ. ἀρετὴ, 4. accord- 


ing to —8,xav’ ἀξέαν, ἀξίως, above 
4 beyond the —s, ὑπὲρ τὴν ἀξίαν, 
παρὰ τὴν ἀξίαν : εὐεργέτημα, τό. 
—ful, ἐπ. ἄξιος. —less, οὐδενὸς 
ἄξιος: —lessly, ἐπίρ. ἀναξίως." 


Dese'rve, ῥ. ἐ. οὐδ. ἄξιός εἰμι, ἀξιοῦ- 
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μαι: —, ῥ. ἐ. (of) εὐεργετῶ, εὖ 
ποιῶ τινα: Υ͂. —se’rvingly, 
ἐπέρ. ἀξίως, προςηκόντως: —F, οὗ. 
ἄξιος, 6: —d. —se'rving, ἐπ. 
ἄξιος, ἐπάξιος. [ἐωθενὴ. 
eshabille, Deshab’il, οὐ. ἐσθὴς ἡ 


Desi‘ccant, ἐπ. ξηραίνων : -᾿ οὗὐ. 


φάρμακον τὸ ἀποξηραῖνον. ---Β10- 
cate, ῥ. ἐ. καταξηραίνω, διαξηραί- 
νῶΣ —, ῥ. οὐδ. διαξηραΐνοµαι. --- 
sicca tion, οὐ. ἀποξήρανσις, ἡ : ξη- 
ρότης, ξηρασία, ἡ. —-si‘ooative, 
ἐπ. ἀποξηραντικός. 


Desi'derate, ῥ. ἐ. δεῖ μοί τινος, ἐν- 


δεῶς ἔχω τινός, ποθῶ te, —ra’tion, 


. ob, ἐπιπόθησις, 7. —rative, ἐπ. πο- 


θητός: —ov. τὸ ποθητόν. ----θ- 
‘tum (πλ. rata), ob. δέον, προςῆ- 
xov, τό. χρεία, ἧ. 


Desi’gn, ῥ. ἐ. διαγράφω, ὑποτυπῶ, 


σχιαγραφῶ: διχνοοῦμαι, μελετῶ, προ- 
τίθεμαι, θουλεύομαε: ὁρίδω: προορί- 
ζω: —, οὐ. τύπος, ὃ. ὑποτύπωσις, 
διαγραφὴ, σκιαγραφία, I: σκοπὸς, 
6: θούλευμα, τό: θουλἠ, ἡ. διάνοια, 
γνώμη,ἡ. by} through —. ép: — 
edly: —able, ἐπ. εὖγνώριστος, εὔ- 
δηλος, φανερός : —ate, ῥ. ἐ. διαση- 
µαίνω, ὀνομάζω, ἀποδείκνυμε: (to, 
for) ὁρίζω, τάττω : —ate, ἐπ. ση- 
μειωτός : ταχτὸς, ὡρισμένος: ---ᾱ- 
tion, οὐ. ὀνομα, τό. ὁρισμὸς (ὁρίων. 
κτλ.), διορισμὸς, 6, σημείωσις, ἡ: 
χαραχτηρισμὸς, d; —ative, ἐπ. δια- 
κριτικός : —edly, ἐπέρ. ἐπίτηδες, 
γνώµη, ἐκ προθέσεως: —er, οὗ ἶχνο- 
γράφος, 6. ὁ διαγράφων : διανοού- 
μενος : δολοπλόκος, 6: —-fulness, 
οὐ. τὸ προθεθουλευµένον: —ing, ἐπ. 
ἐπίόουλος, καχοῦργος, δολερὸς, ὗ- 
πουλος: ——INg, οὐ. γραφοιὴ, ἡ: ---- 
less, ἐπ. ἁπροαίρετος, ἀπροθούλευ- 


-tog: ---1θ88]7, ἐπίρ. ἀπροδουλεύ- 


τως: —ment, οὐ. διαγραφὴ, ἴχνο- 
γραφία, ἡ: θουλὴ, διάνοια, γνώμη). 


De'’sinence, οὐ. τελευτὴ, ἧ. τέλος, τό. 


—sinent, ἐπ. ἔσχατος. [τράπελος. 


Desi’ pient, ἐπ. μωρὸς, ἄφρων : εὖὐ- 
Desirable, ἐπ. ἐφετὸς, εὐχτὸς, ἐπιπό- 


θητος, ἐπιθυμητός: —ness, οὐ, τὸ 
ποθητόν. ---ἼΥ, ἑπίρ. ἐπιθυμητῶᾶς. 


Desi‘re, οὐ. ἵμερος, πόθος, ἔρως, ὃ. 


ἐπιθυμία, ἔφεσις, ὄρεξις, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγνυμαι, ποθῶ, 
ἐπιποθῶ : (for) αἰτῶ : ἀπαιτῶ. ---ᾱ, 
ἐπ. ἀσπαττός: —less, ἐπ. ἄνευ πό- 
θου : —r, οὗ. ἐπιθυμητὴς, 6. —si’- 
rous, ἐπ. (of) ἐφιέμενος, ἐπιθυμητι- 
χός. to be —sirous of, ἐπιθυμεῖν 
τινος. 1 am —sirous to, θουλοίµην 
ἂν, θούλομαί ye. —sirously, ἐπίρ. 
προθύμως, ἐπιθυμητιχῶς. ---8}} τοτ8- 
ness, οὐ. ἐπιθυμία, ἢ. πόθος, ὅ. 


Desi’st, ῥ. οὐδ᾽ (from) ἀφίσταμαι, με- 


θίσταμαι, λήγω, παύομαικ. ἀποπαύ- 
οµαι, ἀποτρέπομαι : —Aance, οὐ. 
ἀποχὴ, ἡ. —tive, ἐπ. χαταλήγων, 
τελιχός. 
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Desk, οὐ. τράπεζα, ἧ. ἀνάθαθρον τὸ | Despi'se, ῥ. ἐ. καταφρονῶ, ὀλιγωρῶ, 


γραφιχόν: (éxxl.) ἄμόων, 6: —, 
ῥ. ἐ. ἐγκλείω, 

De’solate, ἐπ. ἀοίκητος, ἀνοίχητος: 
ἔρημος: µονήρης: —y» ῥ. €, ἐρημᾶ, 
πορθῶ: ---1γ, ἐπίρ.ἑρήμως: —ness, 
οὗ. ἐρήμωσις, ἢ : ἐρημία, ἡ : ἡσυχία, 
κατήφεια, ἡ: —T, Ov. ἐρημωτὴς,πορ- 
θητὴς, 6. —la’tion, οὐ. ἐρήμωσις, ἡ: 
ἐρημία, ἡ. χώρα ἔρημος, ἡ : ἀθυμία, 
ἧ. ἀπελπισμὸς, 6. —lative 4 la- 
tory, ἐπ. ἐρημωτικός. 

Despai’r: —ingness, of ἀπελπισμὸς, 
ὁ. ἀπόνοια, ἣ : ἀνέλπιστον, τό. to 
be driven to —, ἀπονοεῖσθαι : —, 
ῥ. οὐδ. (of) ἀπελπίζομαι, ἀπονοοῦ- 
μαι, ἀπορῶ, ἀπογιγνώσχω: ----, ῥ. 
ἐ. ἀπελπίζω τι. —er, ov. ἀπέλπι- 
στος, 6: ἀπεγνωσμένος, δ: —ful: 
--ἰηρ ἐπ ἀπεγνωσμένος͵ ἀνέλπιστος, 
ἀπονενοημένος, ἄελπτος: —ingly, 
ἐπίρ. ἐν ἀπογνώσει, ἀπελπιστιχῶς, 

Despa'tch. ép. Dispatch. [Ὀ1]10γ. 

Despe’ct: —ion, οὐ. ὅρ. Despica- 

Despera’do (m1. —es) οὐ. ῥιψοκίνδυ- 
νος, ἐθελοχίνδυνος, φιλοκίνδυνος, 6. 

De’sperate, ἐπ. ἀπεγνωσμένος, ἀνέλ- 
πιστος, ἄπονενοημένος: τολμηρὸς, 
φιλοχίνδννος: μαινόμενος, λυασώδης. 
to be —, μαίνεσθαι, λυσσᾶν. a — 
disease, χιδυνώδης νόσος: —, οὗ. 
δύφελπις, ἀπεγνωσμένος, ὃ: —ly, 
έπίρ. ἀθύμως, ἀπονενοημένως : ἀπε- 
γνωσμένως: ἐμμανῶς, παραφρόνως. 
to fall 4 to be —ly in love (with 
- ++), ἐρωτομανεῖν, ἐρωμανεῖν: --- 
ness, οὐ. μανία, ἀφροσύνη, ἡ. —ra’- 
tion, οὐ. ἀνελπιστία, ἀπόγνωσις, ἡ: 

᾿ μανία, ἡ. to fight with —ra’tion, 
ἐν ἀπογνώσει ἢ ἀπελπιστικῶς ἆμύνε- 
σθαι, [λεγωρία, 4. 

Despicabi'lity, οὐ. καταφρόνησις, ὁ- 

De'spicable. —pi’sable, ἐπ. εὖκα- 
ταφρόνητος, ἄτιμος, φαῦλος, οὐτιδα- 
νός: —ness. —pi’ciency 4 pi’sal, 
οὗ. καταφρόνησις, ἀτιμία, ὀλιγωρία, 
φαυλότης, 4. —picably, ἐπέρ. εὖκα- 
ταφρονήτως; φαύλως, 


ἀφροντιστῶ, ὑπερορᾶ: —dness,— 
pi/sing, οὐ. καταφρόνησις, ἣ: —TF, 
ob, χαταφρονητὴς, ὑπερόπτης, ὅ. ---- 
pi'singly, ἐπίρ. καταφρονητικῶς. 

Despi'te, οὐ, ἀτιμασμὸς, 6, ἀηδία, 
ἀγανάκτησις, δυςμένεια, ἡ: μῖσος. 
τό: ὕθρις, ἡ. θράσος, τό, in — of 
YOU, ὀλιγωρῶν σου, καίπερ σου ὄν- 
τος: —, ῥ. ἐ, ἀνιῶ, λυπῶ, θρασύνο- 
μαι: —ful, ἐπ. κακόφρων, πονηρὸς, 
κακότροπος: —fully, ἐπίρ. πονη- 
ρῶς, κακοτρόπως : —fulness, οὐ. 
κακία, κακοήθεια, μοχθηρία, ἧ: ὁρ- 
γὴ, ἢ 1 —ous, ἐπ. κακοήθης, πονη- 
ρός: ὀργίλος : —ously, ἐπίρ. κακοή- 
θως, ὀργίλως, 

Despoi'l, ῥ. ἐ. (of) σκυλεύω, συλῶ. λη- 
στεύω: διαρπάζω: --- ΘΓ, οὐ, ἅρπαξ, 
ληστὴς, 6, —lia'tion, οὐ. διαρπαγὴ. 
λεηλασία, 7. 

Despo’nd, ῥ. οὐδ. (of) ἀθυμῶ, dusév- 
μῶ : ἀπελίζω, ἀπογιγνώσχω, ἆπο- 
δειλιῶ: —ency, ov. ἀθυμία, ἡ : 
—ent ἢ ing, ἐπ. ἄθυμος, δύςθυ- 
μος: ---θΣ, οὗ. ἄθυμος, δειλὸς, db: — 
ingly, ἐπίρ. ἀθύμως. 

Despo’ngate, ῥ. ἐ. ἀρραθωνίζω. — 
sa’tion, οὗ. appabay, 6, 

De'spot, od. δεσπότης, τύραννος, ὃ: 
—ic 4 ical, δεσποτικὸς, τυραννικός, 
βίαιος: —ically, ἐπέρ. τυραννικῶς: 
—icalness, οὗ. δεσποτισμὸς, 6, τυ- 
ῥαννία, ἡ: ----ἴβαι, οὐ, τυραννὶς, ἡ. 
δεσποτισμὸς, ὁ. 

Despu'mate, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ἁπαφρίζω: 
—ma'tion, οὐ. ἀπάφρισις, ἡ, 

Desqua’mate, ῥ. ἐ. ἐκλεπίζω, ---ΠιΒ-- 
tion, οὐ. ἐκλέπισις, 7. 

Dess, οὐ, ὅρ. Desk. 

Desse’rt, οὐ. τρώγαλα, τρωκτὰ, τἀ,. 
ἐπίδειπνον, τό. τραγήματα, τά, 

De’stinable, ἐπ. προωρισµένος. 

De'stinate. —stine (to, for), ῥ. ἐ. 
χαθίστηµι, τάττω, τίθημι: καταδι- 
κάξω, κχαταγιγνώσχω: ----, ἐπ. τα- 
χτὸς, ὡρισμένος. 

Destina'tion, οὐ. ὁρισμὸς, διορισμός, 
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6: τέλος, τό, ὅρος, 6, προκείμενον, Desu'Iphurate, ῥ. ἐ. ἀποθειῶ, --- 


τέρμα, τὸ, 


ra'tion, οὗ. ἀποθείωσις, ἡ. 


De’stiny, οὐ. τύχη, 4: μοῖρα, ἡ. εἴμαρ- | De'sultorily, ἐπίρ. ἁστάτως, ἄθεθαί- 


μένον, τό.εἱμαρμένη,ἡ: πλ.Μοῖραι, αἱ. 
De’stitute, ἐπ. (of) γυμνὸς: ἔρημος, 
ἐνδεὴς, ἄμοιρος, ἀθοήθητος, ἄπορος: 
— of comfort, ἀπαρηγόρητος, ἄ- 
. θυμος: — of inhabitants, ἔρημος 
(ἀνθρώπων). to be — of, σπανί- 
δειν. to make —, ὀρφανίξειν : —, 
ov. ἀθοήθητος, ἄπορος, ὃ: —, ῥ. ἐ. 
λείπω, καταλείπω. —tu'tion, οὗ. 
(of) ἔνδεια, ἀπορία, ἡ: πενία, 7. 

Destro’y, ῥ. ἐ. ἀπόλλυμι, καθαιρῶ, 
ἀναιρῶ, κατασχάπτω, χαταθάλλω: 
ἄναστατῶ, ἀνάστατον ποιῶ: ἄνα- 
τρέπω, καταστρέφω: καταλύω: ἀ- 
. ποθεμελιῶ, κατασκάπτω εἰς τὸ ἔδα- 
φος: (ἐπὶ ὑγιείας) ἀναλίσχω, δια- 
φθείρω: ἀναιρῶ, χτείνω, ἀποκτείνω, 
σφάττω, φονεύω: (ἐπὶ λύπης) παύω: 
(ἐπὶ στρατοῦ, κτλ.) ἀφανίδω: (χυμ.) 
διαλύω, ἀναλύω. to — one’s self, 
αὐτοχειριάζειν, αὐτοκτονεῖν: ---ᾱ- 
ble, ἐπ. καθαιρετέος, ἀναιρετέος, 
κτλ.: —ET, οὐ. ἀνατροπεύς, ἄναστα- 
Tip, καθαιρετὴς, ἀνααρέψας, ὁ. κτλ. 
Destru'ct, ῥ. ἐς. ὅρ. Destroy: — 
ibility, τὸ ἀναιρετέον. —ible, ἐπ. 
ἀναιρετὸς, καθαιρετός, εὔφθαρτος: 
—ibleness, οὐ. τὸ εὔφθαρτον: --- 
ion, οὐ. καθαίρεσις, ἀναίρεσις, ἧ : 
καταστροφὴ, ἢ : ἀνάστασις, AY Le 
στάτωσις, Hi ἀνατροτὴ, κατάλυσις, 
διαφθορὰ, ἢ: καταδίκη, ἡ : θάνατος, 
6: —ive, ἐπ, ἀνατρεπτιιός: (οὗ ἢ 
to) ὀλέθριος, ἀλιτήριος, βλαθερὸς, 
ἐπιθλαθής: —ive 7: onist, οὗ. κα- 
θαιρέτης, ἀνατροπεὺς, φθορεὺς, ὃ: 
—ively, ἐπίρ. ἀνατρεπτιχῶς : βλα- 
θερῶς: —iveness, οὐ. ὀλέθριον, 


ὡς, —sultoriness, οὐ, ἀστασία, 
ἀκαταστασία, ἀθεθαιότης, 4. —sul- 
to’rious. —sultory, ἐπ. ἀσταθὴς, 
ἄστατος, ἀκατάστατος : ἀθέθαιος, 
ἐξίτηλος, σφαλερός. ᾿ 


Βοΐδ!ο ἢ, ῥ. ἐ. (from) χωρίζω, δια- 


χωρίζω, ἀποχωρίξω : ἀλλοτριῶ, ἀφί- 
στηµι: λοχίξω, ἀποτάττω : —ed, 
ἐπ. κεχωρισμένος: ἔχχριτος: --- 
ment, οὗ. χωρισμὸς, διαχωρισμὸς, 
6: τάγμα, τό. λόχος, 6 


Detai'l, ῥ. ἐ. διηγοῦμαι, διέξειμι, ἐκ- 


διδάσκω, διερξέχομαι λέγων καθ᾽ 
ἕν ἕχαστον: λοχίξω, ἀποτάττω: 
—ed, ἀχριθὴς, διεξοδικός: —, οὗ, 
πάντα καὶ καθ’ ἕν ἕκαστον, ἀκρί- 
θεια, ἡ. μῆχος, τό. διήγησις. ἧ. in 
—, καθ᾽ ἕν ἕκαστον, διὰ µακροτέ- 
βὼν : ἀχριθῶς. by —, ἐν μέρει, καθ᾽ 
ἕν ἕχαστον : ----θ5, οὐ. ὃ διεξοδικῶς 
διηγούμενος, λεπτομερής, ὁ. 


Detain, ῥ. ἐ. κατέχω, ἐπέχω, ἴσχω, 


ἀποκλείω : εἴργω, ἀπείργω, χωλύω : 
ἐμποδίζω, θραδύνω:ι —der, οὐ, 
συλλήψεως ἔνταλμα, τό : --- 6. οὗ. 
ὁ κατέχων: κατοχὴ, διακατοχὴ, ἡ: 
—ment, οὗ. τὸ κατέχειν, κατοχὴ, 
ἡ : κώλυσις, ἧ. 


Dete'ct, ῥ. ἐ- λαµθάνω, φωράω, γνω- 


ρίξω, ἐχκαλύπτω, εὑρίσκω, ἀνευρί- 
σχω: δηλῶ. to be —ed, ἀλέσχε- 
σθαι, καθευρίσκεσθαι : —able, ἐπ. 
ἀνευρετέος, ἀποκαλυπτός : ---ΘΥ, οὐ. 
supétns, ἀποφαίνων, δηλώσας, 6: — 
ion, οὐ. ἀναχάλυψις, ἀνεύρεσις; 7: 
χαταµήνυσις, ἡ : --οῖγο, ἐπ. ἄπο- 
καλυπτικός, ἐκκαλυπτικός: —ive, 
οὐ. κλητὴρ, 6. 


βλαθερὸν, τό: —or, οὗ. dp. Des-| Dete'nt, οὐ. σκανδάλη (ὡρολογίου), ἧ, 
troyer. Dete‘ntion, οὐ, κράτησις, κατοχὴ, 1): 
Desuda’tion, οὐ. πολὺς ἱδρώς, 6, φυλακὴ, ἡ. δεσμὸς, δ: αἵρεσις, ἡ. 
De'suetude, οὐ. τὸ παραλείπειν #005,| ἅλωσις, ἡ: ἐμπόδισμα, τό. διατρι- 
ἀπηρχαίωσις, ἡ. the ancient cus-| ὄὴ, ἧ. 
toms have passed into —, τὰ| Dete’r, ῥ. ἐ. (from) ἐχπλήσσω, ἀπο- 
ἀρχαῖα ἴθεμα ἐγένοντο ἄχρηστα. τρέπω, ἀπείργαω: —ment rence, 
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οὐ. ἔκπληξις, ἢ : ἐμπόδιον, τό. ἀ- 
ποτροπὴ, ἢ : —rent, ob. ὁ ἆπο- 
τρέπων : χώλυμα, τό. 

Dete'rge, ῥ. ἐ. ἀπομάττω, ἀποκα- 
θαίρω: ---πἴ, ἐπ. χαθαρταὸς, ῥυ- 
πτοιός : —, ob, καθαρταὸν, τό. κά- 
θαρμα, τό. 

Dete’riorate, ῥ. ἐ. ἐλαττῶ, θλάπτω, 
διαφθείρω: ----᾿ῥ οὐδ. τέρπομαιἣ φέ- 
βομαι ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἀποχλίνω εἰς 
τὸ xlpov. —ra‘tion, οὐ. διαφθορὰ, 
ἡ. ἢ εἰς τὸ χεῖρον μεταθολὴ. --- 
terio’rity, οὗ. κατάστασις ἡ φαύλη. 

Determinabi'lity, οὐ. τὸ τετελεσμέ- 
γον, τὸ ὁριστικόν. —te’rminable, 
ἐπ. dpeotéos, —-te’rminableness, 
οὐ. τὸ dpcotéov, —te/rminant, ἐπ. 
ὁρίδω», ἀποφασιστωός: ----, ov, ὃ- 
ριστής, ὃ. 

De'terminate. —native, ἐπ. ταχτός, 
putds, τεταγμένος, ὡρισμένος : ἀ- 
σφαλἠὴς, βέδαιος, ἄκριθής: —ly, 
ἐπίρ. ὡρισμένως: ἀχριθῶς: —ness, 
ov. ἀχρίθεια, ἡ. —na’tion, οὐ. ὁ- 
ρισμὸς, δ: διάγνωσις, γνώ μη, ἡ. δόγ- 
pa, θούλευμα, τό. ἀπόφασις, ἡ: τέ- 
λος, τό. —nator, οὗ. ὁ ἀποφαινό- 
μενος περί τινος, διαιτητής, ὁ. 

Dete’rmine, ῥ. ἐ. χρίνω, διακρίνω, 
δικάζω, ἄποφασίζω: περαίνω : δρί- 
ζω) τάττω, τίθημι, περιορίζω, περι- 
γράφω: ---- ῥ. oud, δοκῶ, θουλεύο- 
μαι, θούλομαε: (about) γνώμην ἀ- 
ποφαίγομαι περί τινος: (upon) αἱ- 
ροῦμαι: τελευτῶ, λήγω, παύομαι: 
—ed, ἐπ. προηρηµένος, χεχριµένος: 
σαφής: ---ᾱ]γ, ἐπίρ. ὁριστικῶς. 

Deterra’tion, οὗ. ὄρυξις, ἀναακαφὴ, ἧ. 

Dete’rsion, οὐ. ἁπόμαξις, ἧ. —sive, 
ἐπ. καθάρσιος, χαθαρτικός: —, οὗ. 
καθαρτήριον, τό: ἀγνευτήριον, τό. 
—sively, ἐπίρ. καθαρτικῶς. ° 

Dete’st, ῥ. ἐ, ἐχθαίρω, µισέω, ἄπο- 
στρέφοµαι, δυςχεραίνω, στυγῶ, ἀπο- 
στυγῶ : ἀποπτύω, µυσάττοµαι, 6δε- 
λύττομαι: —able: —ed, 6δελυ- 
xtbs, θδελυρὸς, ἀποτρόπαιος, µια- 
Pes, στυγητὸς, στυγερός: —able- 
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ness, οὐ. τὸ θδελυκτόν: —ably, 
ἐπίρ. στυγερῶς, θδελυκτῶς, 6δελυ- 
ρῶς: —a’tion, οὗ. (of κ. for) μῖ- 
σος, τό. ἀποστροφὴ, ἡ. θδελυγμὸς, 
δ: —er, ov. ἀποστρεφόμενος, 6δε- 
λυσσόµενος, ὃ. 

Dethro’ne, ῥ. é. χαταλύω, ἐχθρονέζω: 
—moent, ob, κατάλυσις τῆς ἀρχῆς, 
ἢ: —T, οὗ. ὁ ἐχθληθείς. —thronize, 
ῥ. @. 89. Dethro’ne. [μάτων), 4. 

De'tinet, οὗ, ἄνομος κατοχὴ (πραγ- 

De'tonate, ῥ. οὐδ. ἐκπυῤσοχροτῦ, éx- 
κροτῶ. —nating, ἐπ. ἐκπυρσοκρο- 
τικός. —na'tion, οὐ. ἐχπυρσοκρό- 
τησις, ἡ, 

Detorsion, οὐ. διαστροφὴ, ἧ. --- 
to'rt, ῥ. ἐ. στρέφω, διαστρέφω. 
Detour, οὐ. ἑλεμὸς, 6, περιδρομὺ, 7. 
Detra’ct, ῥ. ἐ. (from) ἀφαιρῶ, ὑφαι- 
ῥῶ : ped, θλάπτω, ἀδικῶ : xata- 
λαλῶ, διαθάλλω: —er, οὐ. διάθο- 
λος, συχοφάντης, θάσκανος, ὃ: --- 
ΠΡΙΥ, 'ἐπίρ. διαθολῆ, συκοφαντι- 
x6ig: —ion, ὑφαέρεσις, µείωσις, ἀπο- 
στέρησις, ἡ: θλάθη, ἡ: διαθολἠν κα- 
ταλαλιὰ, ἡ: —ious, ive ἢ ory, ἐπ. 
Καχολογιχὸςφ) καχολόγος, διαθολικὸς, 
συκοφαντικὸς, βάσκανος: µειωτικὸς, 
ἀφαιρετικός: ἑλκυστιχός.---ΊὙ6ΠΘΒΒ, 
οὐ. ἕλξις, η: χακολογέα, ἡ: —OF, οὗ, 
διάθολος, ὃ: ---.68β8, οὗ. ἢ συκοφάν- 
της. [οὗ. ἄρνησις, ἡ, 

Detre'ct, ῥ. &. ἀρνοῦμαι: —a'tion, 

De’triment, οὗ. βλάθη, δηµία, ἡ. to 
cause ἢ to inflict —, βλάπτειν 
tad. ——al, ἐπ. βλαθερὸς, ξημιώ- 
Ons, ἐπιζήμιος : —alness, οὗ. ἐπι- 
δήµιον, τό. 

Detri'te, ἐπ. ἀποτετριμμένος, ἐφθαρ- 
μένος. —tri'tion, οὗ. τρίψις, ἡ. ἂ- 
ποτριθὴ, ἡ. 

Detri’tus, οὐ. λείψανα, ἐρείπια, τὰ. 

Detru'de, ῥ. 2. καταθάλλω, καταχρη- 
pvt. —tru'sion, οὐ. χατακρήμνι» 
σις, ἡ. 

Detru‘neate, ῥ. ἐ. κολοθῶ, ἐπιτέμνω. 
—ca’tion, χολόδωσις, 7. ἐπιτομὴ,ἡ. 

Deturba’tion, οὐ. ταπείνωσις, ἧ. --- 
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tu’rn, ῥ, €. ἀποτρέπω, παρεκτρέ- 
πω. —tu'rpate, ῥ. ἐ. µιαίνω, µο- 
λύνω. [μός δύο. 
Deu'ce, οὐ. (ἐπὶ κύθου, κτλ.) ὁ ἀριθ- 
Deu'ce, De'’use, οὐ. ἀλάστωρ, διά- 
6ολος, 6. what the — are you 
doing? τό ποιεῖτε ἣ τί πράττετε 


ἐχεῖ; ---θά, ἀσεθέστατος, διαθολι- 


χός. [δολὴ τῶν ἀτμῶν. 
Devapora'tion, οὐ. ἡ εἰς ὕδωρ µετα- 
Deva’st, De'’vastate, ῥ. ἐ. πορθῶ, 
ἐκπορθῶ, δηλέομαι, ἐρημῶ. ----δία'- 
tion, ov. πόρθησις, ἐχπόρθησις, é- 
ρήμωσις, ἡ. —sta’/tor, οὗ. ἐρημω- 
τὴς, 6. καταστροφεύς, ὅ. 
Deve'lop, ῥ. ἐ. ἐκκαλύπτω, ἀναπτύσ- 
σω, ἐξελίτω: διαπτύσσω, ἀναδεί- 
xvupt, δηλῶ, διασαφηνίδω: ---τηθῃΐ, 
οὗ. ἐξελιγμὸς, 6 διάπτυξις, ἀνά- 
πτυξις, ἐξήγησις, ἡ. 
Devenu'state, ῥ. ἐ. ἀσχημδ, καται- 
σχύνω. —wve'rgence, οὗ. κάταντες, 
τό. κρημνὸς, ὁ, 
Deve'st (ΞΞ Divest), ῥ. ἐ, ἐχδύω, 
ἀποδύνω : (of) στερῶ, ἀποστερῶ: 
(from) ἐξαιρῶ κ. ῥύομαι. to — 


one’s self of.., ἀφίστασθαι κ. ᾱ- | ᾿ 


ποστῆναίτινος: ---, ῥ. οὐδ, ἐκδύνο- 
pac: ἁπαλλοτριοῦμαι, 

Deve’x,. ἐπ. κατωφερὴς, κατάντης: 
—ity, οὐ. κατωφερὲς, τό.κρηµνός, ὁ. 

De'viate, ῥ. οὐδ. (trom) ἐκτρέπομαι, 
ἐχκλίνω, ἐχθαίνω, παρεκθαίνω, (τῆς 
ὁδοῦ), ἀποπλανῶμαι. —via'tion, 
οὐ. ἔκκλισις, ἀποπλάνησις, ἐχτροπὴ, 
παρέχθασις, ἡ. 

Devi'ce,ob.ebpeses, ἡ : ἐξεύρεσις, ἡ σκο- 
πὸς, ὁ. ἐπιχείρημα, τό: σημεῖον, σῆ- 
μα, σύμθολον, τό: ἐνθύμημα, μηχά- 
νημά, τό. fall of —s 4: —ful, ἐπ. 
εὑρετιός, ἐξευρετοιὸς, ἐπινοητιχός: 
πανοῦργος : —fully, ἐπίρ. ἐπινοη- 
τικῶς. - 

De'vil, οὐ. ἁλάστωρ, διάβολος, ὃ: 
πονηρὸς (ἄνθρωπος). ὁ. the -- | 
τῆς toxns! the — does not al- 
ways stand at poor man’s door, 
δυστυχία obx ἀεὶ παραμένει τινί, 
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to give the — his due, dexaco- - 
σύνη χρῆσθαι περί τινα, δικαίως 
προςφέρεσθαί τυι:. ---οἴ, ing ἢ 
kin, ἐπ. διαθολάκι, τό. blue — 
8, κατήφεια, δυςθυμία, ἡ. he is 
a bit of a —, πανοῦργος, πονηρός. 
he 18 8 --- οὗ a man, παμπόνηρος: 
'---ΏθθθΒ: —ship, οὐ, τοῦ διαθό- 
dou ἰδιότης, 7: τ- ΤΥ : —try, οὐ, 
καχία, θλάθη, μοχθηρία, ἧ : —ish, 
ἐπ. ἀσεθέστατος, ἀνοσιώτατος, παι. 
πόνηρος, πάγκαχος, διαθολιχός : κά- 
κιστος, δεινός: —ishly, ἐπίρ. δια- 
βολικῶς : —ishness, οὐ. τὸ. δια- 
θολικόν. 

De'vious, ἐπ. πλανοστιθὴς, ἐκτρε- 
πόμενος; ἀποπλανηθεὶς: ἐπισφαλής : 
—ly, ἐπίρ. σφαλερῶς : —ness, οὗ. 
ἐχτροπὴ, 7. | 

Devi'rginate, ῥ. ἐ. διαπαρθενεύω. 

Devi'sable, ἐπ. ἐπινοητός: καταλει- 
πτέος. 

Devi'se, ῥ. ἐ. μηχανῶμαι, ἐπωοῶ κ. 

περιοῶ, εὑρίσκω, ἐξευρίσκω: διατι- 

θέμενος δίδωμι, κληροδοτῶὸ: —, 
ob. κληροδοσία, ἡ : —e, οὗ, χληρο- 
νόμος, 6: —I, οὗ. ἐπινοῶν, ὁ. εὖ- 

pétns, 6. —vi'sor, οὐ. διαθέτης, ὁ. 

De'vitable, ἐπ. φευχτός. ----τιζᾶ ‘tion. 
οὐ. φυγὴ, εὐλάδεια, ἡ. ---Όοσα tion, 
οὗ. ἔχχλησις, 7. 

Devoi'd, ἐπ. ἔρημος, ἐνδεὴς, κενός : 
(of) γυμνός : — of fear, ἄφοθος, 
ἀδεής: — of shame, ἀναιδὴς, a- 
ναίσχυντος. [τό. 

Devoi'r, ob. προςῆκον, χαθῆκον, χρέος, 

Devolu’'tion. —vo'lvement, ov. κα- 
ταχυλίνδησις,) ἡ. —vollve, ῥ. é. 
χαταχυλίω, κατακυλινδῶ: ἐπετρέ- 
πω: —, ῥ. οὐδ. καταχυλινδοῦμαι, 
καταφέρομαι : γίγνεταί μοί τι, τυγ- 
χάνω τινός, περιΐσταμαι, λαμδάνω, 

Devora’tion, οὐ. τὸ κατεσθίεν, χα- 
ταθροχθισμὸς, 6. 

Devo'te, ῥ. ἐ. καθιερῶ, ἀνατίθημε : ᾱ- 
φοσιῶ, ἀνάχειμαι πρός τι: χαταγι» 
γνώσκω, κατακρίνω, καταρῶμαι. tO 
— one’s self to, σχολάζευ κ. σχο- 
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λὴν ποιεῖσθαι πρός τι) σπουδάδειν 
περί τι) προσέχειν τινί : —, ἐπ, ᾱ- 
φιερωμένος: —dness, οὐ, ἀνάθεσις, 
καθιέρωσις, ἢ : τὸ πιστὸν, πιστότης, 
ἡ: —e, ov. εὐσεθὴς, δ: ζηλωτὴς, 
δεισιδαίμων, ὃ: —ment, οὗ. ἀφο- 
σίωσις, ἢ : ---ἒ, οὐ. ἀφοσιῶν, ἄνα- 
θέττων, 6: εὐσεθὴς, λατρευτής, ὃ. 
—vo'tion. οὐ. ἄφίερωσις, ἡ: προ- 
σευχὴ, εὐσέθεια, ἡ: ἀγάπη, 7. ἔρως, 
6. ἀφοσίωσις, 7. —vo'tional, ἐπ. 
θεοσεθὴς, εὐσεθής: igpds.—vo'tion- 
alist ἢ vo'tionist, οὗ. δεισιδαίμων, 
6, —vo'tiousness, οὐ. εὐσέθεια, 7. 
—vo'tor, οὗ. ὅρ. Devoter. 

Devo'ur, ῥ. ἐ. κάπτω, κατεσθίω, κα- 
τατρώγω: --- ΟΡ, οὐ, χαταθροχθίδων, 
πολυφάγος, αίμαργος; ὃ.: —ingly, 
ἐπίρ. χανδὸν, λαιμάργως. 

Devo'ut, ἐπ. εὐσεθὴς : σπουδαῖος, a- 
ληθινός: —, οὐ, δεισιδαίμων, ὃ : ---- 
less, ἐπ. ἀσεθής: —lessness, ov. 
ἀσέθεια, ἡ : —ly, ἐπίρ. εὐσεθῶς : 
—ness,ov. εὐσέθεια, ἢ. ----Ό0 ve, ῥ.ὲ. 

Devo'w, ῥ. ἐ. προορίξω. [καταρῶμαι. 

Dew, οὐ. δρόσος, ἡ. ἔρση, ἢ : —ber- 
TY, ob. θάτος ἡ κυανή: ---ᾶτορ, οὐ. 
ψαχὸς, ἡ. ψακάδιον. τό: —Iness, 
ο). δροσισμὸς, 6: —lap, οὖ. λωγά- 
νιον, τό. λαμυρὶς, ἡ. —less, ἐπ. ἄ- 
νεν δρόσου : —y, ἐπ. δροσερὸς, 
ἔνδροσος, εὔδροσος : ---, ῥ. ἐ. dpo- 
σίζω, ὁροσοθολῶ. 

De’xter : —ous, ἐπ. δεξιὸς: ἐπιδέ- 
Ecos, ἱκανὸς, ἔμπειρος, τεχνήτης : 
—ity, οὐ. δεξιότης, ἐπιδεξιότης, 
ἡ: ἱκανότης, εὐχέρεια, ἡ: —ous- 
ness, οὐ. ἐμπειρία, τέχνη, ἡ: εὐχέ- 
pea, 7. [ξιὰ, ἡ. 

De’xtral, ἐπ. δεξιός: — ity, οὐ. δε- 

Di‘ablery, οὐ. ἐπῳδὴ, γοητεία, ἡ: 
ὀλάθη, 7. [ally, διαθολικῶς. 

Diabo'lic: —al, ἐπ. διαθολικός: --- 

Dia‘conal, ἐπ. διακονιός. ----οοηϑίθ, 
οὗ. διακονία, ἡ. [οῦ, διακουστιχὴ, ἡ. 

Diacou’stic, ἐπ, διαχουστικός: —B8, 

Di‘adem, οὐ, διάδημα, τό: θασιλεία, 
ἀρχή, ἡ: —ed, ἐπ. στεφανοφόρος. 








Diagno’sis, οὗ. (ἑατρ.) διάγνωσις, 7. 

Dia'gonal, ἐπ. διαγώνιος: ---, οὗ. 
γραμμὴ διαγώὄλιος, ἡ: —ly, ἐπίρ. 
διαγωνίως: —gram, οὐ. διάγραµ: 
μα, τό. 

Dilal, οὗ. ὡρολόγιον σκιοθηριχὸν, τό. 
σκιαθήρας, 6, σκιάθηρον (ὄργανον), 
τό, ἡλιοτρόπιον, τό: ὡρονόμος, ὃ : 
—ing, ob. ἡ τοῦ ἡλιοτροπίου τέχνη, 
—list, οὐ. ὁ τοῦ ἡλιοτρ. τεχνίτης. 

Di! alect, οὗ. διάλεκτος, ἡ. γλῶσσα, ἡ. 
—al, ic ἢ ical, ἐπ. διαλεκτικὸς, 
λογικός: ---ἰο, οὗ. διαλεκτικἡ, ἡ: 
—ically, ἐπίρ. διαλεκτικῶς. 

Dia'llage, οὐ. διαλλαγὴ, ἡ: λίθος ὁ 
ἀμειψίχρους, 

Dialo’gical, ἐπ. διαλογωός: —ly, 
ἐπίρ. διαλογικῶς. —logism, οὗ. 
διαλογισµός, 6. —logist, οὐ, ὁ δια”. 
λόγους συγγράφων. —logi’stic. — 
logi’stical, ἐπ. διαλογικός. —lo- 
gise, ῥ. ἐ. διαλέγομαι. —logue, 
οὗ. λόγος, ὃ. διάλεξις, διάλογος, 6: 
—, ῥ. ἐ. διαλέγομαι. 

Diama’ntine, ἐπ, ἀδαμάντινος. 

Dia’meter, ob. διάμετρος, ἧ. 
metral, me’trical ἢ me’tric, ἐπ. 
διαµετριχός. —me'trically, ἐπίρ. 
éx διαμέτρου. 

Di‘amond, οὗ. ἀδάμας, 6: ῥόμθος, ὃ: 
—, ἐπ. ἀδαμαντοειδής: ἀδαμάντι- 
νος: —dust# powder,od. ἀδάμαν- 
τος χόνις͵ ἡ: —Ting, ob. δακτύλιος 
ἀδαμάντινος, 6: —setter, οὗ. ἆδα- 
µαντοδέτης, ὃ: ---ΒΏβρθά, ἐπ. ῥομ- 
θοειδἠς. 

Di'aper, οὐ. ὀθόνη ἄνθεσιν ὑφασμένη, 
A: χειρόµακτρον, τό: ---, ῥ. ἐ. ἄν- 
θεσι ποικίλλω, πλάττω: ----ν ῥ. οὐδ. 
(on) ποιῷ ἄνθη ἣ τύπους (ἐπὶ ὑφά- 
σµατος). ‘ 

Diapha’nic. —phanous, ἐπ. διαφα- 
vis: —phanously, ἐπίρ. διαφανδς. 

Di'aphragm, οὐ. διάφραγμα, τό. ὑ- 
πόξζωμα, τό. 

Dia'rial, Dia’rian, ἐπ. ἡμερολογαός. 
—trist, οὐ. ἡμερολόγος, ὃ. ---ΤΎ,, οὖ. 
ἡμερήσιον, τό. ἐφεμερὶς, ἧ. 
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Diarrh’a, οὗ. διάρροια, 4. —rhoe’-| Die (wer. dying), ῥ. οὖδ. φθίω, θνή- 


tic, ἐπ. καθαρτικός. [θελλος, ὁ. 
Di'atribe, οὐ. διατριθὴ, ἔρις, 4: λί- 
Di’bber, ov. ἐμθολεὺς, ὃ. φυτευτὴς, ὅ. 
Dibble, οὐ. λίσγος, 6. σχαπάνιον, τό, 

ἐμθολεύς,ὁ: ----,ῥ.ξ. ἐμθολεῖφυτεύω: 

—, p. οὐδ. θυθίδω (ἐπὶ ἄγχίστρου). 
Di'bstone, οὐ. (παιδιὰ) δίσκος, 6. 

(κοιν) ἀμάδα, ἡ. 

Di'oe, οὐ. (πλ. τοῦ Die) κύδος, ὃ: — 
box, οὐ. πύργος, ὁ. ψηφόθολον, τό, 
σχίραφος, ὃ. χηθὶς, 4: —maker, οὐ. 
χκυθοποιὸς, 6: —player: ---Τ, οὐ. χυ- 
θευτὴς, 6. σκιραφευτὴς, 6: —, ἢ to 
play at —, ῥ. ἐ. χυθεύω, ἄστραγα- 
λίζω,σκιραφεύω. ---οἷπρ η:--- play- 
ing, οὐ. κύθευσις, xu6ela,7. —cing- 
house, οὐ. κυθευτήριον, τό. [θολε | 

Di‘ckens, οὐ. διάθολος, 6: ἐπιφ. διά- 

Di'cky, οὗ, ὄνος, 6: χιτῶνος στῆθος, 
τό: τὸ ἔσωθεν περίξωμα. [δὼν, ἡ. 

Dicotyle’don, οὐ. (6οτν) δικοτυλη- 

Di'ctate, ῥ. ἐ. τάττω, ἐπιτάττω, πα- 
ραγγέλλω, προαγορεύω: ὑπαγορεύω, 
ἐξηγοῦμαι: ---οὐ.ἐπίταγμα,παράγ- 
γελμα, τό. γραφὴ, ἧ. νόμος, δ: ὑπα- 
γόρευσις, 4). —tion, οὐ. ὑπαγόρευ- 
ots, ἡ : προγραφή, ἡ. —tor, ov. δι- 
κτάτωρ, ὁ. to be a —ator, δι- 
χτατορεύειν. —to’rial, —tory, ἐπ. 
προςτακτιὸς, dpyixds, —to’rially, 
ἐπίρ. ἀρχικῶς, κελευστιχῶς. —tor- 
ship. —ture, ov. δικτατορεία, ἡ. 
—tress. —trix, οὗ. δέσποινα, ἡ. 

Di'ction, οὐ. φράσις, λέξις, ἡ. τὸ τῆς 
γραφῆς εἶδος, (κοιν.) ὕφος, τό. 

Dictionary, οὐ. λεξιχὸν, τό. 

Did, παρατ. τ. ρ. Do. 

Dida'ctic: —al, ἐπ. διδακτικὀς. ἃ---- 
poem, διδακτικὸν ἣ παραυετικὸν 
ἔπος, τό: —ally, ἐπίρ. διδαχκτικῶς: 
----Β, οὐ. πλ. διδακτικὴ, ἡ. 

Di'dapper, οὐ. (ὁρν.) χολυμθὲς, αἴ- 

Di'dder, ῥ. οὐδ. ῥιγῶ. ίθυια, ἡ. 

Di'ddle, ῥ. οὐδ, σφάλλοµαι, δονοῦ- 
pat, χρονοτῥιθῶ: —, ῥ. ἐ, ἀπατᾶ. 

Didu’ction, οὐ.χωρισμὸς,ὸ. διαίρεσις, 
n. —du’otively, ἐπίρ. δίχα, χωρίς. 


σκω, ἀποθνήσκω, τελευτῶ, ἀπογέγνο- | 
μαι: σήποµαι, ἀποσήπομαε: (away) 
τήκομαι, ἐχμαραίνυμαι, καταµαρα{(- 
νοµαι. tO — away, ἀποψυχεῖν, ἐκ- 
λείπειν, λειποθυμεῖν : µαραίνεσθαι, 
παραχμάζειν: (ἐπὶ ἀνέμου, θυέλλης, 
κτλ.) λήγειν, ἀποπαύεσθαι. {ο ---- of 
laughter, ἐχθνήσκειν γέλωτι, to — 
a natural death, αὐτομάτῳ θανά- 
τῷ τελευτᾶν ἢ ἀφαιρεῖσθαι τὸν Eloy. 
to — for, προθνήσχειν, ὑπεραποθνή- 
σχειν. tO — in, ἐνθνήσκειν. to — 
With, συνθνήσκειν. 

Die, οὐ. κύθος, 6. ἀστράγαλος, 6. τύχη, 
ἡ. it was within the turn of a 
—, ὀλίγου δεῖν, παρὰ τοσοῦτον, πα- 
ρὰ μαρὸν. [πος, ὃ. 

Die (πλ. ---Β), οὐ. νομισμάτων τύ- 

Die, ῥ. ἐ. θάπτω, χρώννυµι. ὅρ.Ώγο. 

Di'esis, οὗ. (μουσ.) δίεσις, ἡ. ΞΞ ἢ: 
(τυπγρ.) = Τ. 

Di'et, οὐ. δίαιτα, ἣ : 6los, 6: τροφὴ, 
ἡ. σῖτος, Glog, 6: —drink, ob, διαι- 
τητιχὸν ποτὸν, τό: —, ῥ. ἑ. ἑστιᾶ, 
σιτίδω, ψωμίδω τινά. ἴο ---- any one 
With, παρέχειν τινί te: διαιτῶ: ----, 
ῥ' οὐδ. διαιτῶμαι, φυλάττω δίαιταν : 
—aYry, ἐπ. διαιτητικός: ----, οὗ. δί- 
αιτα, ἡ: -οτοσ, οὗ. ὁ τὰ τῆς διαίτης 
τάττων: —e'tic ἢ 6108], ἐπ. διαι- 
τητικός : —ing, οὐ. δίαιτα, 4. 

Diet, οὐ, συνέλευσις, θονλὴ, ἡ : δίαι- 
τα, ἡ: ——ine, οὐ. ἐπαρχιαχὸν συνέ- 
δριον, από. 

Diffarrea’tion, οὐ. (Ῥωμ.) θυσία 
προαφεροµένη ἐν διαζεύξει γάμου. 
Di'ffer, ῥ. οὐδ. διίσταμαι, διχλάσσω, 
διαφέρω, ἀνομοίως ἔχω : (with) δια- 
φωνῶ,ἀσυμφωνῶιάντιγνωμονᾶ, ἀντι- 
δοκῶ. to — from one’s self, περιπί- 
πτειν ἢ τἀναντία λέγειν ἑαυτῶ: : —, ῥ. 
ἐ. διακρίνω (τι ἀπό τινος) : ---εποθ, 
οὐ. διαφορὰ, ἡ. διάφορον, τό: διά- 
στασις, ἧ. ἀνομοιότης, ἢ : ἔρις, ἡ. 
φιλονεικία, ἡ: διάκρισις, ἡ: —ence, 
ῥ. ἐ. (trom) διορέξω, διακρίνω: : — 
ent, éx.(from) διάφορος, ἕτερος: ᾱ- 
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νόμοιος͵ ἀλλοῖος. at — times, ways 
ἢ places, ἄλλοτε, ἄλλοθεν : —e'n- 
tial, ἐπ. διαφορικός: ---, οὐ. τὸ ἀ- 
πειροστόν: ; —ently; —ingly, ἐπίρ. 
διαφερόντως, ὃ ιαφόρως, ἑτέρως, ἅλ- 
λως, ἀλλοίως, 

Di' ficult, ἐπ. χαλεπὸς, δυσχερἠς, δύς- 
κολος: ἐπίπονος, ἐργώδης, δύςθα- 
τος, δύσπορος: ἰδιογνώμων, ἰδιό- 
Έροπος, μονότροπος, ΥΘΣΥ ---,παγ- 
χάλεπος: --- to learn, to under- 
stand, δυςµαθὴς, δυςκαταμάθητος : 
— to explain, δυφεξήγητος: --- 
to govern, δύςαρχτος: —ly, ἐπίρ. 
δυςκόλως, χαλεπῶς : —y, οὗ. χα- 
λεπότης, δυςχέρεια, δυσκολία, ἡ: ἀ- 
πορία, ἀμηχανία, ἡ: ἀντίστασις, ἡ. 
πλ. τὰ ἄπορα, ἀνάγκη. ἡ. to be in 
—), ἀπορεῖν, ἁμηχανεῖν. with —, 
μόλις, χαλεπῶς. without —, ἆμο- 
ynti, ἀκόπως, to raise, to start — 
103, πράγματα παρέχειν tei, ἆμπο- 
δὼν ἢ ἐμπόδιον εἶναι͵ 

Diffi'de, ῥ. οὐδ. (in) ἀπιστῶ, ἀπί- 
στως διάχειμαι. (in): —ence, οὐ. 
ἀπιστία, δυσπιστία, ὑποψία, ἡ: ᾱ- 

+ τολµία, αἰσχύνη, δειλία, 4: —nt, ἐπ. 
ἄπιστος, δύςπιστος, ὕποπτος. ἄτολ- 
μος, αἰδήμων, δειλὸς. to be —nt, 
ἀπίστωςἔχειν ἣ διάχεισθαι πρός τινα, 
ὑποπτεύειν τινά: —ntly, ἐπίρ. dus- 
πίστως, ἀπίστως: δειλῶς: —ntness, 
οὗ. τὸ δύσπιστον: δειλία, ἡ. 

Diffi'nitive, ἐπ. ὅρ. Deffi/nitive. 

Diffla'tion, οὐ. διαφύσησις, ἡ, —flu- 
ence. —fluency, οὐ. τὸ διαρρεῖν, 
ῥεῦσις, 7. —fluent, ἐπ. ῥευστός, 

Di'fform, ἐπ. ἀνόμοιος, δίµορφος: dus- 
ειδής : —fo'rmity, οὐ. ἀνομοιότης, 
ἡ. ἀνόμοιον, τό: ἀρρυθμία, 7: duc- 
µορφία, ἡ. ----γα’οἱ, ῥ.ὲ. διαθλῶ, ---- 
Sra'ction, οὗ. διάθλασις.ἡ. —fra'c- 
tive, ἐπ. διαθλαστικός. —fra'nchise- 
ment, ov. dp. Disfranchisement. 

Diffu’se, ῥ. 2. ἐκχέω, περιχέω, &ut- 
χέω, προχέω : διαδίδωµε, -διασπεί- 
PO? -- ἢ; —d, ἐπ. διαδεδομένος, 
διεσπαρµένος : µακρὸς, πολύλογος, 
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µακρολόγος. to be —, μακρολογεῖν, 
μηκύνειν: ---ᾱ]γ, ἐπέρ. διεσπαρµέ- 
νῶς: ----ἀπΘΒΒ, οὐ. διάδοσις, διασπο- 
ῥά, µακρηγορία, µακρολογία, ἢ : --- 
ly, ἐπέρ. διακεχυµένως: πλατέως, 
διεξοδικῶς : —r, οὐ. διαχέων, δια-- 
onxelowv,6: —fusibi/lity. —fu’si- 
bleness, οὗ. τὸ εὐδιάχυτον: τὸ de- 
eFoducdy: —fu'sible, ἐπ. εὐδιάχυ- 
τος, ---ἴαΒΙΟΠ, οὗ. διάχυσις, ἢ : δια- 
σπορὰ,ἡ: μακρολογία, ἧ. —fu'sive, 
ἐπ. διαχυτικός: ἐξηπλωμένος : διε- 
Eodeuxds. —fu'sively, ἐπέρ. διαχεχυ- 
µένως : dteFoderdis, —fu'siveness, 
ov, διασπορὰ, διάδοσις, ἡ : διεξοδι- 
κὸν, τό: µακρηγορία, ἡ. 

Dig (παρατ. κ. μετ. παθ. digged x. 
dug),§ ἐ. σχάπτω, σκαφεύω, σκάλ- 
lw: ὀρύττω: τρυπῶ. to — deep- 
er, θαθύνειν, κοιλαίνειν, to— down, 
σκάπτειν, ἀνασχάπτειν. to — out, 
ἢ to — from, ἀνορύττευν, ἐξορύτ- 
τειν. to — out, ἐκκόπτειν, ἐκριζοῦν. 
to — up, ἐξορύττειν, ἀνασχάπτειν, 
to — for, διορύττοντα ζητεῖν τι. to 
— in, ἐγχαράττευ. to—through, 
διασχάπτειν, διορύττευ : —, οὗ. ὅ- 
βυγμα,τό: —ger, οὗ. σκαφεὺς, σκα- 
πανεὺς, 6. —gable, ἐπ. σχαπτός: -- 
ging, οὗ. σκάψις, ἢ : ὀρυχεῖον, τό: 
ὄρυγμα, τό. 

Di'gamist, οὐ, δέγαµος, ὅ. 

Ώνροτοπί, ἐπ. πεπτιχός. 

Dige'’st, ῥ. ἐ. κοσμῶ, διακοσμᾶ, εὖ- 
θετῶ, διευθετῶ: πέσσω, πέπτω, δια- 
πέπτω, (κοιν.) χωνεύω: φέρω, ὑφί- 
σταµαι: πυῶ, ἀποπυΐσκω : διαλύω: 
—, ρ. οὐδ. (with) μέγνυμαι : πυ- 
οὔμαι: —edly, ἐπίρ. μεθοδικῶς : 
—er, οὐ. ὁ διευθετῶν : εὔπεπτος, ὃ : 
(ἑατρ.) πεπτήριον, πεπτιχὸν, τό: ---- 
ibi‘lity, οὐ. εὐπεφία, ἡ : —ible, 
ἐπ. πεπτὸς, εὔπεπτος: ---ἴοα, (ἢ 
ure), οὗ. πέψις, (κοιν.) χώνευσις, ἡ : 
κατεργασία, διάταξις, διακόσµησες, 
ἡ: πύωσις, ἡ: διάλυσις, ἡ: good, 
bad —ion, εὐπεφία, δυσπεφία, ἡ : 
—ive, ἐπ. πεπτιχός: διευθετιχός : 
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σηπτικὸς, διαλυτικός: ----ἶγο, οὗ. 
πεπτήριον, πεπτιχόν (φάρμακον), τό. 

Di'ght, ῥ. ἐ. τάττω: κοσμῶ, ἐπικο- 
σμᾶ. 


Di'git, οὗ. δακτυλιαῖον μέτρον, τό (--- | 


3 δακτύλου), (ἀστρ.) τὸ 132ον τῆς 
διαμέτρου τοῦ ἡλίου ἣ τῆς σελήνης: 
(ἀρθμ.) οἱ ἀριθμοί O—9: —, ῥ. ἐ. 
δαχτυλοδειχτῶ: —al, ἐπ. daxtude- 
κός: —ate, ἐπ. δαχτυλωτός: ---ᾱΐθ, 
ῥ. ἐ. 6p. Digit : —ated, ἐπ. daxtu- 
λοειδὴς, δακτυλωτός : —ately,éxip. 
δακτυλωτᾶς. 

Digla’diate, ῥ. ἐ. μάχομαι, ὄπλομα- 
χῶ: φιλονεικῶ. —dia’tion, οὐ. µά- 
χη, ἡ: Epes, 7. 

Ρί μΙΥΡΗ, οὗ. δέγλυφος, 6. 

Dignifica’tion, οὗ. προαγωγὴ, ἡ: τὸ 
ixeripav. —gnified, ἐπ. σεμνὸς, ἔν- 
τιμος. 

Di’gnify, ῥ. ἐ. ἀξιόω, τιμῶ. —gni- 
tary, οὗ. ὃ ἐν ἱερεῦσι πρωτεύων. --- 
gnity, οὗ. ἀξία, τιμὴ, ἡ. ἀξίωμα, 
τό. σεμνότης, ἡ: ΞΞ Dignitary. 

Digno’tion, οὐ. τεχμήριον, τό. 

Di’gonous, ἐπ. δίγωνος, 

Digre'ss, ῥ. οὐδ. ἐχτρέπομαι, παρ- 
εχτρέποµαι, ἐχθαίνω (τῆς ὁδοῦ) : ἐ- 
ξέσταμαι (τῆς γνώμης), ἀποπλανῶ- 
μαί (τινος) : ---10}, οὐ, ἔκκλισις, ἀ- 
ποπλάνησις, παρέκθασις, ἧ. ἐχθολὴ 
λόγου, παρενθήκη, ἐκτροπή, ἡ: — 
ional ἢ ive, ἐπ. παρεχθατικός. ---- 
ively, ἐπίρ. διὰ μαχροτέρων, παρεκ- 

ει θαταῶς. 

Diju’dicant, οὐ. κριτής, ὁ. ---ἡ π΄ ἀϊ- 
cate, ῥ. ἐ. κρίνω, ἀπογιγνώσχο;,, ἐκ- 
δικάξω, —judica tion, οὐ. τὸ τὴν 
κρίσιν ποιεῖσθαι, ἀπόφασις, ἡ. 

Di'ke, οὐ. τάφρος, δ. διώρυξ, ἡ : χῶ- 
μα, πρόχωμα, td: —, ῥ. ἐ, διώρυγι 
} ἐπιχώματι περιλαμθάνω. 

Dila’cerate, ῥ. ἐ. σπαράττω, κατα- 
σπαράττω, διασπῶ. —cera’tion, 
οὗ. διάρρηξις, ἡ. σπαραγμὸς, ὅ. διά- 
σπασις, ἡ. —la'niate, ῥ. ἑ. δια- 
σπαράσσω. —lanta'tion, οὗ. σπα- 
ραγμὸς, ὃ. —la'pidate, ῥ. ἐ. κατα- 
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θάλλω, ἐρημῶ, καθαιρῶ, καταστρέ- 
φω: σπαταλῶ: ----, ῥ. οὐδ. ἑρημοῦ- 
pat, φθτίροµαι. ---ἰαριάαέἶοη, οὗ. 
πόρθησις, ἐρήμωσις, ἢ. the —lapi- 
dation of the estate, ἡ τῶν ἀγρῶν 
τμῆσις: διαφθορὰ, ἡ: διασπάθησις, 
σπατάλη, ἡ. —la’prdatur, οὐ. ᾱ- 
ναστάτης, ἐρημωτὴς, ὃ: ὃ χαταναλί- 
σχων τὴν οὐσίαν, ἄσωτος, 6. 

Dilatabi'lity, οὐ. τὸ ἐκτατόν. ----ἷα'- 
table, ἐπ. ἐκτατός. [ἡ. µῆχος, τό. 

Dilata’tion, οὐ. ἔκτασις, παρέχτασις, 

Dila’te, ῥ. ἐ, ἐκτείνω, διατείνω: εὑρύ- 
vo, διευρύνω: (OD, UPON) μηκύνω, 
μακρηγορῶ, μακρολογῶ. to — a 
discourse, μηχύνειν τὸν λόγο», πολύν 
εἶναι ἢ περιεργάζεσθαι λέγοντα: ----, 
ῥ. οὐδ. ἐχτείνομαι, εὑρύνομαε: ---ν 
ἐπ. ἐχτεταμένος, εὑρύς: —r, ov. 
ἐχτείνων, εὐρύνων, ὅ. µακρήγορος, ὁ : 
τὸ éxrerapévov, —la’tion, οὐ. ἀ- 
ναθολἡ, ἧ. ἔκτασις, παράτασις, ἡ. 
—lator, οὐ. (ἄντμ.) μῦς ὁ ἐκτείνων, 
—latorily, ἐπίρ. σχολῇ, βάδην, 
βραδέως, ὀκνηρῶς. ---ἸΔΌΟΥ 688, 
οὐ. βραδύτης, σχολαιότης, νωθρό- 
τῆς) ἦ: ἀναθολὴ, ἡ. —latory, ἐπ. 
βραδὺς, σχολαῖος, νωθρός: ὀχνηρὸς, 
μέλλων. 

Dile'ction, οὐ. ἀγάπη, φιλοφροσύνη ,ἧ. 

Dile’mma, οὗ. δίλημμα, τό: ἀπορία, 
δυσκολία, 7. 

Diletta’nte (rd, -tanti), οὐ. ἐδιώτης, 
6. φιλότεχνος, ὃ: ---- ἴὰ music, φιλό- 
µουσος: ---ἴβτη, ov. φιλοτεχνία, ἡ. 

Diligence, οὗ. ἐπιμέλεια, ἡ: σπουδὴ, 
σπουδαιότης, ἢ: ἀχρίδεια, φροντίς, 
ἥ. to study with —, σπουδάξειν 
περί τι, ἐπιμελῶς ἢ συντεταμένως 
ποιεῖντε; ὄχημα τὸ δημόσιον ἢ κοινόν͵ 
—ligent, ἐπ. ἐπιμελής: φιλόπονος, 
δραστήριος: σπουδαῖος: περιεαχεμ- 
μένος. to be —, φιλοπονεῖν, —li- 
gently, ἐπίρ. ἐπιμελῶς : σπουδῇ, 
σπουδαίως, ἀχριθῶς. 

Dill, οὐ. ἄνηθον, τό. oil of —, ἀνη- 
θέλαιον. made of —, ἀνήθινος. 

Di'lling, ob. = Darling. 

2 2 





DI 


340 


DI 





Dilly, οὐ. μικρὰ ἅμαξα, ἡ: —dally, 
ῥ. €. βραδύνω: ταλαντεύομαι. 

Dilu’cid, ἐπ. φανερὸς, καθαρὸς, δια- 
φανής: —ate, ῥ. ἐ. σαφηνίζω. dp. 
Elucite: —a'tion, od.ép. Elucida- 
tion: —ly, ἐπίρ. σαφῶς, διαυγῶς. 

Di'luent, ἐπ. λεπτυντικὸς, διαλυτικός: 
—, οὐ. τὸ λεπτυντικὸν ἢ διαλυτιχὸν 
(φάρμακον). 

Dilu'te, ῥ. ἐ. λεπτύνω: (with) συγ- 
χεράννυμι, ἐξασθενίδω τι: —, ῥ. 
οὐδ. ἐξασθενοῦμαι, διΐεμαε: —, ἐπ. 
λεπτὸς, ἀδύνατος, συγκεκερασµένος: 
—ily, ἐπίρ. ἀραιῶς: —mness, οὐ, 
= lution: —r, οὐ. τὸ λεπτυντι- 
χὸν (φάρμακον). —lu’tion, οὐ. λέ- 
πτυνσις, ἧ. λεπτυσμὸς, ὃ: τὸ λε- 
πτυνθέν. 

Dilu’vial, Dilu’vian, ἐπ. χαταχλυ- 
σμιαῖος. —lu’viate, ῥ. οὐδ. ἐκκυ- 
µαίνω, καταχλύζω. ----ἶα νίοη. --- 
lu’vium, οὐ. πρόςχωσις, ἡ. 

Dim, ἐπ. ἁμαυρὸς, ἀμθλωπὸς, θολερὸς, 
ὀρφνήεις: βαιὸς, ἀμθλύς. to make 
—, ἁμαυροῦν. to be — ἢ — 
sighted, ἀμθλυωπεῖν, ἀμέλυώττειν. 
his understanding is —, ἀμθλύς 
ἐστι τὴν φύσιν. to burn —, ἀμυ - 
δρῶς ἢ ἀμαυρῶς αἴθειν A λάμπειν : 
—, ῥ. & ἀμαυρῶ (τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ἢ τὴν λάμφυ): σχοτίξω, ἐπισχοτῶ, 
ξοφῶ : (ἐπὶ χρωμάτων, κτλ.) πελιαί- 
vo: —ish, ἐπ. ὑπόφαιος, χνεφαῖος. 

Di/mble, od, σχηνὴ, ἡ. ἄντρον, τὸ. 

Dime’nsion. —me‘nsity, οὐ. διάστα- 
σις, ἧ. μέτρον, τό. ἔκτασις, ἡ : πε- 
ρίμετρος, ἢ: ---θᾷ, ἐπ. διάστατος: 
—less, ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρητος, --- 
me’nsive, ἐπ. διαστάσεως, μέτρου, 
χτλ. δηλωτιχός, 

ΤῊ! meter, ἐπ. δίµετρος: —, οὗ. στί- 
χος δίµετρος, ὃ. [όολισμὸς, ὃ. 

Dimica’tion, οὐ. συμπλοκὴ, ἡ. ἀχρο- 

Dimi'diate, ῥ. ἑ, δίχα διαιρῶ, διχο- 
τομῶ, ἡμισεύω : ----, ἐπ. ἡμισευθείς: 
(βοτν.) ἡμίτομος. ---αἸα! θη, οὐ, 
᾿διχοτόµησις, ἦ. 

Dimi’nish, ῥ. 2. μειῶ, ἑλοττῶ, ᾱ- 


φαιρῶ, ἔλαττον ποιῶ, συστέλλω : 
κολάζω, to — the value of coin, 
μειοῦν τὴν τιμὴν νομισμάτων, to 
— from, ἀφαιρεῖν, χρύπτειν : —, 
ῥ. 000, ἐλαττοῦμαι, μαραίνομαι. to 
— in the weight, μειοῦσθαι, ἐλατ- 
τοῦσθαι, χείρω γίγνεσθαι : —able, 
ἐπ. μειωτός : —er, οὐ. ὁ ἐλαττῶν, ὃ 
μειῶν: —ingly, ἐπίρ. ἐλαττωτικῶς: 
—ment, οὐ. ὅρ. Diminution. 

Dimi’nuent, ἐπ. σμιχρυντιχὸς, ἐλατ- 

τωτιχός. —minute, ἐπ. βαιὸς, é- 

. Aeycoros. —minu'tion, σὺ. ἑλάτ 
τωσις, µείωσις, ἡ: ἀπαξίωσις, 7. — 
mi‘nutive, ἐπ. μικρὸς, ἐλάχιστος, 
—minu 919, οὗ. ὑποκοριστικὸν ὄνο- 
μα, τό: μιρὸν (πρᾶγμα), τὸ. ---- 
mi’nutively, ἐπέρ. σμοιρῶς, ἐλαχί- 
στως .---τηὶ nutiveness, οὗ. µικρό- 
της, ἃ. βραχὺ, τό: µιχροπρέπεια, ἧ. 

Dimi'ssion, ov. ἄφεσις, ἀποπομπὴ, ἡ. 
—missory, ἐπ. παραπεμπτέος. 

Di'mit, ῥ. ἐ. ἀφίημι (ἐπὶ ἀδείας): µι- 
ὀθῶ τινί τι, δίδωμί τινί τι ἐπὶ μισθῷ. 

Di'mity, οὐ. βαμθαχερὸ» ὕφασμα, τό. 
τὸ ἀμφίμιτον, (κου.) δέµιτον, τό, 

Di'mly, ἐπίρ. ἀμαυρῶς, ἀμυδρῶς : ἀ- 
σαφᾶς. —ming, οὐ, σκότος, 6, τό. 
—mness, οὐ. σκότος, τὸ: ἀμθλνὼ- 
nia, ἡ: βραδύνοια, ἧ. τό τῆς γνώ- 
μης ἀσθενές: ὠχρίασις (χρωμάτων, 
μετάλλων, κτλ.), 7. 

Di'mple, οὐ. νύμφη (ἐπὶ τῆς γέννος), 
ἡ: γελασῖνος (ἐπὶ τῆς παρειᾶς), ὃ : 
—, ῥ. ἐ. ποιῶ ἡ σχηματίξω γελα- 
σένους: —d. —ly, ἐπ. ἔχων γελασί- 
νους, πλήρης μελασίνων. 

Din, οὗ. ψόφος, πάτογος, κτύπος, ὃ : 
κλαγγὴ, ἡ : —, ῥ. ἐ. ψόφον ποιῶ, 
παταγῶ, θορυθῶ: ἐκκωφῶ. 

Dine, ῥ. οὐδ. δειπνῶ, δειπνοποιοῦμαι, 
(κουν) γευµατίζω ἣ µεσομεργιάζω: 
—, ῥ. ἐ. ξενίζω, decnvitw, —ning- 
TOOM, οὗ. ἀνώγεων, ἑστιατήριον, é- 
στιατόριον, τό. παστὰς, 4: —ning- 
table, οὐ. τράπεζα, ἡ. 

Dine'tical, ἐπ. δενητικός. 

Ding, (παρατ. κ. μετ. nad. dinged 
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κ. dung), ῥ. ἐ. καταθάλλω, βάλλω 
πρὸς τὸ ἔδαφος, συγκρούω: χοιλαί- 
γὼ : —, ῥ. οὐδ, θορυθῶ, βρέµω: --- 
dong, ov. ἐπαναλαμθανόμενος ἦχος 
(κώδωνος), 6. [τος): ῥυπαρότης, ἡ. 

Di'nginess, οὗ. τὸ ὑπομέλαν (σώμα- 

Di'ngle, οὐ. κοιλὰς, ἡ: —dangle, 
ἐπ. ἀμελῶς σαλευόµενος: ---- οὗ, τὸ 
ἀμελῶς σαλευόμενον (πρᾶγμα). 

Di/ngy, ἐπ. μέλας: μελάγχλωρος, πέ- 
λιος, πελιδνός: ῥνπαρὸς, αὐχμηρός. 

Dinner, οὐ δεῖπνον, (κο.ν.) γεῦμα, 
τό. to eat a full —, ἀφθόνως 
δειπνοποιεῖσθαι h ἀριστᾶν ἢ yevpa- 
τίξειν. to give ἃ —, δειπνέξειν : 
— time, ob. ἡ τοῦ δείπνου dpa: 
—less, ἐπ ἄδειπνος, ἀνάριστος:---- 
table, οὐ. τράπεξα, ἡ. 

Dint, οὗ ἐμθολὴ, πληγὴ, ὁ: σµώδιξ ἢ 
σµώδωξ, ἡ. σημεῖον, τό: κράτος, 
τό. δύναμις, ἡ. by — of, διὰ, ἀπὸ, 
μετὰ. (γεν.). by — of arma, διὰ 
τῶν ὅπλων, by — of reason, διὰ 
τῆς συνέσεως : —, ῥ. ἐ. μωλωπίξω. 

Dinumera’tion, οὐ. ἀπαρίθμησις, ἡ. 
κατάλογος. 6. 

Di'ocesan, οὗ, ἐπέσχοπος, 6. —oese, 
οὐ. ἐπαρχία, ἡ. τμῆμα, τό: ἐπι- 
σκόπου διοίκησις, ἡ. ἢ νομός, 6. 

Dio’ptra, οὐ. δίοπτρον, τό. ---ἰτὶς 4 
trical, ἐπ. dcontpexds. —trics, οὗ. 
διοπτροκὴ (τέχνη), ἡ. 

Dip (παρατ. κ. παθ. wer. dipped ἢ 

ipt), ῥ. ἐ, (in) βάπτω, βαπτίζω, 
δύω, ἐμθάπτω: (from, out) ἀντλῶ, 
ἀρύώ, ἀρύτω. to — out water, ὑ- 
δρεύει. ὑδρεύεσθαι: ὑγραίνω, θρέ- 
χω, δεύω: βαπτίζω: ἐνεχυριάζω, 
ἐνεχυράζω, ὑποτίθημε: ---,ῥ. οὐδ. 
δύομαι͵ καταδύομαε: διϊχνοῦμαι, ἐν- 
δύομαι: (into) «), σνυνάπτω, κατα- 
θαίνω, ἐμπλέχομαε: ἐντυγχάνω : ὑ- 
ποδύομαι, ἐπιχειρῶ τινε: 6) ἐπιπο- 
λαίως ἐγκύπτω, ἣ καταθεῶμαι τι. 
to — into a volume (of history 
ete.) répov τινὰ ἐπιτρέχειν ἀναγεγνώ- 
σχοντα: y) ἀγαθῇ τύχη αἱρεῖσθαι, 
ἐχλέγειν: χλίνω κ, χλίνομαι (ἐπὶ, 
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εἰς ἢ πρὸς τὸ ἔδαφος): (μεταλ.) 
ἁπομάττω, ἀποσμᾶ: ---- chick, οὗ. 
(ὁρν.) αἴθυια, ἡ. φαλαρὶς, ἡ: —, 
οὐ. κατάδυσις, ἡ: ἔμόαμα, τό : κη- 
ploy, τό. to give the finishing —., 
περαιοῦν τι: ἐπίκλισις (τῆς µα- 
γνητικῆς βελόνης), ἡ: —per, οὐ. δύ- 
πτης, 6. καταδύω», 6: ἀντλίον, τό: 
(ὁρν.) καταδύτης, ὁ: —ping, οὗ. 
κατάδυσις, ἡ. βαφὴ, ἡ : κλίσες, ἧς ---- 
ping-needle, οὐ. (μαθμ.) ἡ τῆς κλί- 
σεως θελόνη: (µεταλ.) ἀπόμαξις, ἡ. 
Di'phthong, οὐ. δίφθογγος, ἡ: —, ῥ. 
ἐ. σχηματίξω δίφθογγον: —al, ἐπ. 
ὁ ἡ τὸ τῆς ὃ ιφθόγγου: —ally, ἐπίρ. 
ἐν εἴδει διφθόγγου. 
Diplo'ma, οὗ. δίπλωμα, τό. γράμμα- 
τα, τά, μαρτύριον, τό. 
Diplo’macy, οὐ. τὰ περὶ πρεσθείας, 
διπλωματία, ἡ: πρέσθεις, οἱ. διπλω- 
ματιχὸν σῶμα, τό: δόλος, 6, ἀπάτη, 
ἧ. —plo’matic 4 ploma'tical, 
ἐπ. διπλωματικός: δόλιος. —plo- 
ma‘tic ἢ ploma’tist, οὐ. διπλω- 
patns, 6. —ploma'tically, ἐπίρ. 
διπλωματικός: δολίως, ---Ρρ]οπια΄- 
1108. ob διπλωματικὴ ἐπιστήμη), ἡ. 
Diradia’tion, οὐ. ἀχτινοθολία, ἡ. 
Di’re: —ful, ἐπ. φοθερὸς, αἰνὸς, δει- 
vos, ἐκπληκτικός : —fully, ἐπίρ. 
φρικωδῶς, ἐκπληκτικῶς : —fulness, 
οὗ. φοθερότης, ἡ. φοθερὸν, τό. δεινὸν, 
76; —ness, οὗ. δεινὸν; τό. φρίκη, 7. 
Direct, ἐπ. εὐθύς : ἄμεσος : ---- tax, ἄ- 
µεσοςφόρος: ἁπλοὺςιεύθὺςιεὐθύφρῳ»ν, 
ἄκακχος. in — words, σαφῶς, a — 
acting engine, εὐθυκίνητος ἄτμο- 
μηχανὴ, 7: —, ῥ. & (towards) 
τείνω, συντείνω, εὐθύνω, θύνω, ἄπευ- 
θύνω, κατευθύνω: ({0) ἀπευθύνω, ἑ. 
πιγράφω (ἐπιστολὴν πρός τινα): κε- 
λεύω, τάττω, προστάττω: διοικῶ, 
ἐπιστατῶ : ἡγοῦμαί (τινι τῆς ὁδοῦ) 
(to) ἐχφαίνω, λέγω, ἄποδείχνυμέ(τι- 
νέ τι) : δρίδω, προγράφω. to — 
one’s course at sea, χυθερνᾶν, οἷ- 
αχίξειν : εὐθύνειν τὸν πλοῦν. to — 


one’s attention to ἢ towards 
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anything, προςέχειν (μετὰ κ. ἄνευ 
τὸν νοῦν) τινί, pray — me how 
to do it, δίδαξον µε, εἰ σοὶ θουλο- 
μένω ἐστὶν, πῶς, τοῦτο ποιήσω. he 
—ed me to the left hand road, 
ὀδήγησέ µε ἣ διεὐθυνέ µε τὴν ἐπ᾽ 
ἀριστερᾷ ἄγουσαν (ὁδόν). as —ed, 
κατὰ προγραφή»ν: ---θΕ, οὗ. ἐπιστά- 
της,προςτάτης,δ.ὁ διοικῶντε:---191, 
ov. προςοχὴ, H: ὁδὸς, ἡ. πορεία,ἡ: 
ἐπιστασία, ἐπιστατεία, ἢ. διοίκησις; 
ἡ : διαταγὴ, ἧ. ἐπίταγμα, τό. προ- 
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not stick, αἱ λοιδορίαι του οὐκ ἐμ- 
μένουσιν 4 οὐκ ἐπιτυγχάνουσί μοι: 
—, p.¢.== Dirty: —ily, ἐπίρ. ῥυ- 
παρῶς: χαμερπῶς: —iness, οὐ. ῥύ- 
πος, 6, ῥυπαρία, ἡ. αὐχμὸς ὃ. αὖ- 
χμὴ, ἡ. ἀκαθαρσία, ἡ : ταπεινότης, 
ἡ: —rotten, ἐπ. πάντη σεσηπώς : 
—y, ἐπ. ῥυπαρὸς, αὐχμηρὸς, ἀκά- 
θαρτος, αὐχμώδης: χαµερπής. to be 
—, ῥυπᾶν, ῥυπαίνεσθαε: ----ύ, ῥ. ἐ. 
ῥυπαίνω, µιαίνω, μολύνω, µιαένω : 
διαθάλλω, κακολογῶ. [ῥηγή, ἢ. 


γραφὴ, ἡ : (ἐπιστολῆς) ἐπιγραφὴ ἡ.) Diru'ption, οὗ. ῥῆξις, ἡ 1 ῥῆγμα, τό. 
διεύθυ.σις, 7: δήλωσις, ὑφήγησις, ἡ. | Disabi'lity, οὐ. ἀδυναμία, ἀσθένεια, 


διδασκαλία, ἢ. men of sound — 
ion, ἄνδρες δεδοκιµασµένης γνώ- 


ἡ : ἀνικανότης, ἀδυναμία, ἧ. ἀφυΐα, 
ἡ : ἀνεπιτηδειότης, ἡ. ἀχρηστία, ἡ. 


μης. according to one’s —ion, | Disa’ble, ῥ. ἐ. βλάπτω, διαφθείρω ἣ 


κατὰ προγραφὴν ἣ καθ) ὑφήγησίν 
τινος. by —lons received from, 
κατ᾽ ἐντολὴν τοῦ... —ive, ἐπ. διδα- 
χτικὸς, διοιχητικὸς, ὁδηγητικός: ---- 
ly, ἐπίρ. εὐθύ, εὐθὺς, κατ᾽ εὐθεῖαν : 
αὐτίκα; παραυτίκα, παραχρῆμα, a- 
μέσως : ἀρτίως, ἀκριθῶς : —ness, 
οὐ. εὐθύτης, ἢ : ἁπλότης, εὐθύτης, ἡ: 
—Or, οὐ. ἐπιστάτης, εὐθυντὴς, ἐπι- 
μελητὴς, ὃ : ὁ διδάσκων ἢ ὁ συμθου- 
λεύων: —o’rial, ἐπ. διοικητικός: --- 


Χαταλύω, παραλύω: ἀπαξιῶ, ταπει- 
νῷ : ἐξουθενίζω: (ναυτ.) κατατραν- 
µατίζω, χόπτω. to — the guns 
of a battery, διαφθείρειν ἢ ποιεῖν 
(τὰ πυροξόλα) σιωπᾶν: —d, ἐπ. 
ἀδύνατος, ἄχρηστος, ἀνεπιτήδειος : 
ἀδύνατος, ἄρρωστος: (στρ.) ἀπό- 
µαχος: (vaut.) τετρωμένος: ---ᾱ 
creature, ἀνάπηρος ἢ χυλλὸς ἄνθρω- 
πος: —-ment, οὐ. ἀδυναμία, 7: 
ἀνικανότης, ἡ. 


orship, οὐ. διοίχησις ἢ : —ory, ἐπ. | Disabu’se, ῥ. ἐ. μεταπείθω, ἀναδιδά- 


ὁδηγῶν, διευθύνων: —ory, οὗ. ἀγω- 
yi, 7. ὁδηγία, ἡ : (ἐκκλ.) λειτουρ- 


ox. to — one’s self of, τῆς ψευ- 
δοδοξίας ἀπαλλάττεσθαι. 


γικὴ, ἡ: τὸ τῶν διευθύνσεων βιθλίον, | Disacco’mmodate, ῥ. ἐ. εἰς ἀπορίαν 


ὁδηγὸς, 6; (τὸ σύνολον τῶν διοικούν- 
των) προστατεία, ἡ. ἐπιτρόπευσες, ἡ. 
(κοιν.) συμθούλιονι τό: —ress : — 


ἣ ἄπορον καθίστηµι, ἐνοχλῶ, ταράτ- 
τω. —da'tion, οὗ. δυσχέρεια, ἆπο- 
ρία, ἡ. 


Tix, ob. διευθύντρια, H. [ρισις, ἢ. | Disaccu’rd, ῥ. οὐδ. ἀσυμφωνῶ, δια- 


Dire'mption, οὐ. χωρισμὸς, 6. χώ- 

Dire’ption,od, λεηλασία, ἡ. [θρῆνος, ὁ. 

Di'rge, οὐ. θρηνώδημα, θρήνηµα, τό. 

Di'rigent, ἐπ. ἀγωγός: ----, οὗ. ἡ ᾱ- 
γωγὸς γραμμή. 

Dirk, οὗ. ἐγχειρίδιον, ξιφίδιον, τό: 
- ῥ. ἐ. ξιφιδίῳ πλήσσω. 


pave, —accu'stom, ῥ. ἐ. ἀποδιδά- 
σκω, ἀπεθίζω. ---αοχηο! εοἰοασο, ῥ. 
ἐ. οὐχ ἐπιγιγώσκω, οὗ γνωρίξω, ἀρ- 
vovuat, —acgquat'nt, ῥ. ἐ. λύω συ- 
νήθειαν, οἰκειότητα ἣ φιλίαν. ---αο- 
quarntance, οὖ. διάλυσις οἰκειότης 
τος, ἡ. ἄγνοια, ἡ. 


Dirt, οὐ. θολὸς, κόπρος, βόρθορος, ῥύ- | Disado’rn, ῥ. ἐ. ἀποκοσμῶ, ἀποκαλ- 


πος, 6. ῥύπασμα, τό. (ἐξ ἀνθρώπων) 
πέλεθος, δ: ταπεινότης, ἡ. χαμερπὲς 
(ἐν πράξεσιν), τὸ. to get the — off, 


λωπίξζω. —advua'nce, ῥ. ἑ, κ. ove. 
κατέχω, κωλύω, ἐμποδέζω: ἀνα ἢ ὑ- 
ποχωρῶ. 


ἐκκαθαίρειν, καθαίρευ. his — will | Τὐβαά γα! πίαρθ, οὐ. βλάθη, ἡ, ἑλάτ- 
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᾿τῶμα, τό: ζημία, ἡ: τὸ ἀνεπιτή- 
Φειον) τὸ ἀπαίσιον, xaxdv, τό: to 
sell goods to —, μετὰ βλάθης d- 
νια πιπράσκειν ἣ πωλεῖν : ----, ῥ. ἐ. 
"βλάπτω, ζημίαν φέρω τινί: —able, 
- ——OUS, ἐπ. ἀνωφέλιμος, ἀνωφέλητος, 
βλαθερὸς, ἐπιθλαθὴς, δημιώδης: --- 
ously, ἐπίρ. κακῶς, φαύλως, ξημίω- 
δῶς: —ousness, οὐ, βλάδη, ξημία͵ 
H: τὸ ἐπιθλαθὲς, τὸ δυςμενές. --- 
adve’nture, οὐ. δυςτυχία, ἀτυχία, 
ἡ. —adve'nturous, ἐπ. δυςτυχής. 
Disaffe'ct, ῥ. ἐ. ἀλλοτριῶ, λυπῶ, δυςα- 
ρεστῶ: βλάπτω: ---οα, ἐπ. (with, 
to) δύσνους, duskodds, δυςάρεστος: 
ἄθυμος: δυςμενὴς, xaxdvoug: —ed- 
ly, ἐπίρ. δυςαρέστως, δυςμενῶς : --- 
edness ἢ ion, οὐ, δυκαρέστησις, 
ἢ : δύφνοια, κακόνοια, 4. —tion- 
. ate, ἐπ. δυςάρεστος, δυςμενὴῆς͵ καχό- 
νους: —ionately, ἐπίρ. δυςμενῶς. 
Disaffi'rm, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, ἀρνοῦμαι, 
ἀπόφημι: ἀνατρέπω, ἀκυρῶ : — 
ANCE, οὐ. ἀντιλογία, ἄρνησις, ἧ : ἀ- 
νατροπὴ, ἄχύρωσις, ἡ. —affo'rest, 
ῥ. ἐ. κόπτω ἢ χαταστρέφω δάσος, 
Disa'ggregate, ῥ. ἐ. διαχωρίζω, ᾱ- 
ποσυνθέττω. —ga'tion, οὐ. διά- 
λυσις, ἀποσύνθεσις, ἡ. 
Disagre’e, ῥ. οὐδ, (with, to) δια- 
έροµαι, διΐσταµαι, διαφωνῶ: (a- 
bout) ἀντιλέγω, ἀρνοῦμαι : (with) 
. οὗ λυσιτελεῖ. this wine or medi- 
cine (etc.) —s with me, οὗ xa- 
λῶς ἣ κακῶς διάκειμαι ὑπὸ τούτου 
τοῦ οἴνου ἣ τοῦ ἰατριχοῦ, οὗτος ὁ 
οἶνος βλάπτει με. 1 ---ἴο your pro- 
Ρ0881,οὗ παραδέχομαι τὴν σὴν πρὀ- 
τασιν: —able, éx.(to) ἀσύμφωνος: 
δυςάρεστος͵ λυπηρὸς ἀλγεινὸς, ἀηδὴς, 
ἀτερπὴς, δυςχερής : —ableness, 
οὗ. τὸ ἀηδὲς, τὸ ἁτερπές: : —ably, 
ἐπίρ. ἀσυμφώνως, ἀηδῶς, λυπηρῶς : 
ἐπαχθῶς: —ment, οὐ. διαφορὰ, 
διαφωνία, ἀσυμφωνία, διχοστασία, 
ὦ: ἀνομοιότης, διαφορὰ, ἢ. 


Disallo'w, ρ. ἐ. κ. οὐδ, ἀπαγορεύω, 


ἐναντιοῦμαι, ἀποδοχιμάξω, ἀπογι- 
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γνώσκω, ἀπαρνοῦμαι ἔφεσιν ἡ ᾱ- 
δειαν: —able, ἐπ. ἀνεγχώρητος, ἀ- 
θέμιτος, ἀπόρρητος: —ableness ἢ 
ance, ov. ἀποδοχιμασία, ἡ : ἀπαγό- 
ῥευσις, ἡ. 





Disally’, ῥ. ἐ. γάμῳ δυςγάμῳ συζεύ- 


γνυμι : διαζεύγνυμι. —a!ncehor, ῥ. 
ἐ. ἀπολύω τῆς ἀγκύρας. 


Disa'nimate, ῥ. ἐ. ἀπονεκρῶ : ἀπο- 


θαρρύνω. —anima'tion, οὐ. ἀπο- 
θάρρυνσις, ἣ: ἀπονέχρωσις, ἡ. --- 
anne'z, ῥ. ἐ. χωρίζω, ἀποσπῶ. --- 
annu'l, ῥ. ἐ. ἀποχυρῶ, ἀκυρῶ, ἄπο- 
δοχιμάξω. ---ΒΠΠΙ΄]6Σ, οὐ. ἄχυρω- 
τής, ὁ. —annu'lling ἢ nnu'li- 
ment, οὐ. ἀκύρωσις, ἡ. —ano'int, 
ῥ. ἐ. βεθηλῶ, ἀποχρίω. 


Disappa’rel, ῥ. ἐ. ἐκδύω. 
Disappe’ar, ῥ. οὐδ, ἀφανίζομαι, ᾱ- 


φαντος γίγνομαι, οἴχομαι, παροίχο- 
pat, ἐξίτηλος γίγνομαι: ---ΒΠ08, ov. 
ἀφάνισις, φυγὴ, ἡ. —appe’nden- 
ού οὗ. ἀπόσπασις, ἡ. —appe'nd- 
ent, ἐπ. ἀποκεχωρισμένος. ---αρ- 
pli'ed, ἐπ. καχῶς ἡρμοσμένος. 


Γιβ8ρροΊπίΐ, ῥ. ἐ. σφάλλω, ψεύδω : 


πατῶ, ἐξαπατῶ : ματαιῶ. to — 
One, λύειν ἢ οὗ φυλάττειν τὴν πί- 
στιν. to be —ed, ψεύδεσθαι, σφἀλ- 
λεσθαι, ἀποσφάλλεσθαι τῆς ἐλπίδος, 
ἀποτυγχάνειν ἐλπίσαντα. he was 
—ed of, ἀπέτυχεν ὧν ἤλπικεν, ἤ 
ἠτύχησε τῆς ἐλπίδος. he will be 
—ed, ἀτυχήσει  ἀποτεύξεταί (τι- 
vos). I was —ed by him, ἕψευσέ 
µε τῆς ἐλπίδος ἣ ἕψευσέ µε. —ed, 
ἄπρακτος, ἀπροπαρασχεύαστος: --- 
ment, οὗ. ἀπότευγμα, τό. ἀπότευξις, 
h. ψεῦδος, τό: διατάραξις, διάλυσις, 
ἢ: ἀτυχία, ἡ: καχὸν, τό. συμφορὰ, ἡ. 


Disappre’ciate, ῥ. ἐ. παρ᾽ οὐδὲν ἣ ἐν 


οὐδενὶ λόγῳ τίθηµι, ἀτιμῶ, ταπεινῶ. 
—approba’tion, οὐ. ἀποδοκιμασία, 
κατάμεμψις, ἡ. —a'pprobatory, 
ἐπ. ἀποδοχιμαστιχός. --ΒΡΡΙΟ pri- 
ate, ἐπ. οὗ χρώμενος ἀλλοτρίῳ κτή- 
ματι: ---,ῥ. ἐ. ἀποχωρίξω, σφετε- 
ῥίδοµαι. —appro’val, ἐπ. ἀποδο- 


~ 
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κιμασία, ἡ. —appro've, p.é (of) 
ἀποδοχιμάζω, wénpouce.—appro’- 
Vingly, ἐπίρ. ἀποδοχιμαστικῶς, 

Disa'rm, ῥ.ὲ. ἀφοπλίζω: —ament, 
οὗ. ἀφοπλισμὸς, ὁ. ἀφόπλισις. ἡ: — 
er, οὐ. 6 ἀφοπλίξων. ---Ίπρ, οὐ. &- 
φόπλισις, 7. 

Disarra'nge, ῥ. ἐ.τυρθάξω, ταράττω, 
διαταράττω: ---θά, ἐπ. ἀσυσκεύα- 
στος: —ment, οὗ. ταραχὴ, τάρα- 
Ets, σύγχυσις, ἡ. —arra'y, ῥ. ἐ. 
ἐκδύνω, ἀποδύνω: ταράττω, κατα- 
θάλλω, καθαίρω. —urra’y, ov. ᾱ- 
ταξία, ἢ: ταραχὴ, ἢ : γυμνότης, ἢ. 
—arit culute, ῥ. ἐ. διαρθρῶ. 

Disasse’nter, οὐ. ὁ διαφωνῶν. ---ἃ8- 
sidu'ity, οὐ. ῥᾳθυμία, ἀμέλεια, 7. 
—asso' crate, ῥ. ἐ. χωρίξω, διαλνω. 
—a'ster, οὗ. τύχη κακὴ, ἡ. δὺυς- 
τύχημα, τό. καχοπραγία, καχοµοι- 
pla, συμφορὰ, H. —asters at sea, 
συμφοραὶ ἣ δυστυχίαι διὰ θαλάτ- 

της. —a’ster, ῥ. ἐ. διαφθείρω, πε- 
ῥιθάλλω tive καχοῖς, ταλαιπωρῶᾶ. 
—a’sterly, ἐπέρ. οἰκτρῶς. —a's- 
trous, ἐπ. ἀτυχὴς, δυςτυχής: ἄθλιος, 
δεινὸς, δείλαιος. ----' ΒΊΓΟΌΒΙΘΒΒ,οὗ. 
καχοδαιμονία, ἀθλιότης, ἡ: δυςχέ- 
peta, ἡ. —au'thorize, ῥ. ἐ. ἀφαιρῶ 
τινος τὸ χῦρος. 

Disavou’ch. —avow, ῥ. ἐ, ἀρνοῦμαι, 
ἀπαρνοῦμαι, ἀποδοχιμάζω, ἀπογί- 
γνώσκω. —avo'wal, avo wance ἢ 
avo’ wment,od. ἄρνησις,ἀπάρνησις, 
ἀποδοχιμασία, ἡ. —avo'wer, ov. 6 
ἀπαρνούμενος. 

Disba'nd, ῥ. ἐ. (στρ.) ἀφίημι, ἆπο- 
πέμπω, διαλύω, διαπέµπω: διασκε- 
δάννυμιε: --- ῥ. οὗδ. (στρ.) ἀφίστα- 
μαι: διασπείροµαε: (from) λύομαι, 
χωρὶς γίγνομαι. ----δα! τᾷ, ῥ. ἑ. ἐκθι- 
θάξω, ἀποθιθάζω: —ba'rk, ῥ. ἐ. ᾱ- 
πολεπίζω, ἐκλεπίδω, ἀποφλοιῶ. — 
belt'ef, οὐ. ἀπιστία ,΄. —bels'eve,p. 
ἑἐ. ἀπιστῶ, δυςπιστᾶ. --- bels'ever, 
οὐ.ἄπιστος,ἐνδοιαστής,ὃ. ---ὂ6πεᾖ, 
ῥ. ἑ. ἐκθάλλω ἢ ἀπελαύνω τινά τῆς 
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vt, —bi'nd, ῥ. é. axodvw. —bla’me, 
ῥ. ἐ. ἀθῳῶ. ----ὃυ' ἀτεα, ἐπ. ép. Di- 
sembodied. —bosca’tron, ov. éx- 
χέρσωσις, 4. —bo/wel, ῥ. ἐ. ἐκκοι- 
λίζω, ἐκκοιλιάδω, ἐξεντερίδω. — 
bra‘nch, ῥ. ἐ. ἀποκλαδεύω: (from) 
ἀποσπῶ. ---διιά, ῥ. ἐ. (βοτν.) ἐκ- 
κόπτω τοὺς μόσχους, κλαδεύω. ---- 
burden, ῥ. ἐ. ἀποφορτίδω, ἄπο- 
σκευάξοµαι: κουφίζω, ἀποκουφίζω. 
—bu’rden, ῥ. οὐδ. λέγω τὰ πάντα 
ὅσα ἔχω ἐν θυμῷ, χουφίζοµαι. --- 
bur’ se, ῥ. ἐ. ἀναλίσκω, δαπανῶ : προ- 
παρέχω.- —bu'rsement, οὐ. δαπάνη, 
ἀνάλωσις, προχαταθολὴ 7. account 
of —bursements, λογισμὸς dana- 
viv. —bu’reer, οὐ. taulas, ὁ. 


Disca'lceate, ῥ. ἐ. ἀποσανδαλῶ. ---- 


cea'tion, οὐ. ἁποσανδάλωσις, 7. 
—ca'mp, ῥ. ἐ. μεταστρατοπεδεύω. 
—can'dy, ῥ. οὐδ. τήκοµαε, διαλύο- 
μαι. —capa'cttute, ῥ. ἐ. ἀνέκανον 
ποίω τινά. 


Disca'rd, ῥ. ἐ. ἀφίημε, ἀπορρίπτω, &- 


ποτίθηµι, µετατίθηµι, ἀποπέμπω, 
ἀπολύω. —ca’rnate, ἐπ. ἄνευ σαρ- 
x06, ἄσαρκος. 


Dise’ase, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω, --- 


cepta’tion, οὗ. ἔρις, ἀμφιςθήτησις, 
ἡ, —cepta'tor, οὗ. διαιτητὴς, ὅ, 


Disce’rn, ῥ. ἐ. (from) διορίδω, δια- 


χρίνω, διαγιγνώσχω: ὁρῶ, διευκρι- 
νῶ, νοῶ: —, ῥ. odd, (between), 
διαφέρω: αἰσθάνομαι, ἐπίσταμαι: 
—er, οὐ. ὁ διακρίνων : παρατηρη- 
τῆς, 6: —ible, ἐπ. ἐμφανὴς, νοη- 
τὸς, ὁρατός: φανερὸς, εὐχρινής: --- 
ibleness, οὐ. φανερὸν, ἐναργὲς, τό. 
ἐμφάνεια, ἡ: —ibly, ἐπίρ. φανερῶς, 
ἁπλῶς, ἐναργῶς: —ing, ἐπ. ὀξυ- 
δερχὴς,) ὀξυωπής: συνετὸς, νουνεχής: 
—ing faculty, οὐ. σύνεσις, ἡ: — 
ingly, ἐπίρ. ὀξυδερχᾶς: ---ἴπρᾳ, οὐ, 
τὸ ὀξυδερκές, ὀξυδέρχεια, ἧ: --- 
ment, οὐ. (between) διάχρισις, 
διάγνωσις, ἧ : σύνεσις, φρόνησις, ἀγ- 
χίνοια, εὐστοχία, 7. . 


ἕδρας. —be'nd, ῥ. ἐ. κακῶς χυρτῶ | Disce'rp, ῥ. ἐ. διασπῶ, σπαράσσω, 
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δικσπαράσσω: χωρίξω : —ibi'lity, | Disci’de, ῥ. ἐ. διαχωρίζω, διαµελίζω. 


tibility, οὐ.τὸ διασπαστὸν, τὸ χω- 
οιστόν: —ible, tiple, ἐπ. διαιρετὸς, 
χωριστὸς, διασπαραατός" —tion, 
ov. διάρρηξις, ἡ. σπαραγμός, ὁ ὁ. 
Disce’ssion, οὐ. ἀναχώρησις, ἀποχώ- 
pasts, ἡ. 

Discha’rge, ῥ. ἐ. ἀπογεμίζω. ἀπογέ- 
pa, ἀποφορτίξω: (of) ἀπολύω, ἐκ- 
πέμπω, ἀποπέμπω: ἀπαλλάττομαι: 
ἴημι, ἀφίημι, θάλλω, ῥέπτω (πυρο- 
θόλον, κτλ.): δηλῶ, φανερὸν ποιῶ, 
ἀποφαίνομαι τὴν γνώμην: διαλύω, 
ἀπολύω χρέος, ἀποτίνω τὸ ὀφείλημα : 
θεθαιῶ γραφῇ τὴν ἀπόδοσιν : (from) 
ἀπολύω, ἐλευθερῶ: πράττω (τὰ κα- 
θήκοντα), ἀποτελῶ, ἐκπληρῶ, ἔπιτε- 
do (τὸ ἐπιτεταγμένον): ἀποπέμπω 
(ὑπηρέτην), ἀποζώννυμι (στρατιώ- 
Ty), διαλύω: ἀπολύω: ἀποκινῶ, 
ἐκποδὼν ποιοῦμαι: ἐκρέω. to — 
itself, (ἐπὶ ποταμῶν) ἀνερεύγεσθαι. 
to — one’s duty, τὰ καθήκοντα 
πράττειν. he was —ed from the 
court, ἤρατο δίκην, ἐνίκησε δίκην. 
to — one’s conscience, τὴν συν- 
είδησιν χουφίδειν: —, ῥ. οὐδ. ἐκ- 
χενοῦμαι (ἐπὶ νεφῶν, κτλ.) διαρρή- 
Ύνυμαι: ----, οὗ. ἢ τῶν φορτίων ἐξα- 
γωγή: ἔκρηξις, ἐκθολὴ, διέκδυσις, 
ἢ: τὸ θάλλειν ἣ ἀφιέναι (πυροθό- 
λον: ἡ ἐκρέουσα ὕλη, ς ἀπορροὴ, 
ἀπόρροια, ἡ : ἄφεσις, ἀποπομπὴ, 
κατάλυσις, ἀπόλυσις, ἀπαλλαγὴ, ἡ 
ἀπόλυσις, ἄφεσις, (κατηγορίας), ἡ. 
λύτρον, σῶστρον, τό: κατάπραξις 
(καθήκοντος), ἡ: ἄφεσις ἢ λύτρωσις 
(ἐκ φυλακὴς), ἡ: ἀπόδοσις (χρέους), 
ἡ. to obtain a full —, ἐντελῶς ᾱ- 
παλλάττεσθαι: πλ. (ἰατρ. ) κατα- 
Μήνια, τά, ἃ ---- of blood from the 
nose, ἡ ex τῶν ῥινῶν αἱμορραγία: 
—d, ἐπ. ἁπόμισθος: —r, οὗ. ὁ ᾱ- 
ποφορτίδων, ἐκφορτωτής,δ: ὃ θάλλων 
(πυροθόλον): ὁ ἀποτίνων: (ἄρχιτ.) 
στρωτήρ, 6. —ging,ov, ἡ τῶν φορτί- 
ων ἐξαγωγὴ: λύτρωσις, ἧ. [κλησίας. 
Dischu’ rch, ῥ. 6. ἀφαιρῶ τὴν ἀξίαν ἐκ- 


Disela’im, ῥ. @ = 


Disco'lour, ῥ. 


—cifurm, ἐπ. δισκοειδής. —cinct, 
éx, ἄξωστος, ἄξωτος. 


Disci’ple, οὗ. μαθητὴς, ὁμιλητὴς, 6, 


the —s of Socrates, οἱ τῷ Σω- 
κράτη συνόντες: —like, ἐπ. µα- 
θητῆ πρέπων: —, ῥ. ἐ. διδάσκω: 
μεταπείθω, προρηλυτίζω: τιμωρῶ: 
—ship, ov. μαθητεία, 7: —8, 
οὗ. μαθήτρια, μµαθητρὶς, ἧ. —li- 
nable, ἐπ. εὐμαθὴς, εὐάγωγος: ξη- 
plas ἄξιος —linableness, οὐ. εὖ- 
µάθεια, -θία, εὐαγωγία; ἡ. —li- 
nal, lina‘rian ἢ linary, ἐπ, πει- 
Oapyerds : δειδακτικός͵ —linant, 
ov. πειθαρχωὸς μοναχὸς, 6, —lina’. 
rian, οὐ. ὃ τῆς πειθαρχέας διδά- 
oxelos. —line, ov. µάθησις, ἧ. παί- 
δευµα, τὸ: χόσµος, 6, παιδεία, ἢ : 
πειθαρχία,ἡ. good, had —, εὐταξία, 
ἀταξία, ἡ. :---πθ, ῥ. ἐ. διδάσκω, 
παιδεύω, κοσμᾶ: τιμωρῦ. 
isavouch, 
—cla'tion, ob. = Disowal. 


Disclo’se, . ἐ. ἀνοίγνυμι, ἐκκαλύπτω, 


ἀποκαλύπτω: ἀποφαίνω, ἐκφαίνω, 
φανερὸν ποιῶ, σαφηνίδω, προφέβω 
εἰς τὸ φῶς: ---, ῥ. οὐδ. ἐκρήγνυμαι, 
ἐκθλαστάνω: —, ἢ: —sure, οὐ. 
ἀνακάλυψις, ἀποχάλυψις, ἀνεύρεσις, 
ἡ: ἀνακοίνωσις, ἡ: εὕρημα,τό: --- 
Υ, ov. εὑρέτης, δηλώσας, 6. —clo’ud, 
ῥ. ἐ. αἱθριάξω, ἀποιθριάζω. ---οἶω]- 
8ton, οὐ. ἔχπεμψις, ἀποπομπὴ, ἡ. 


Ῥ]βοο΄αί, ῥ. οὐδ. προλείπω, ἐκλείπω 


τὴν παραλίαν. —cohe’rent, ἐπ. ᾱ- 
σύνδετος, —Coid, ob. τὸ δισχοειδές. 
—cotd. ~_coltdal, ἐπ. δισκοειδἠς. 
ἐ. ἄλλάττω, διαφθείρω 
τοῦ χρώματος, ἀλλοχροῶ, ἐχχρών- 
γυμι: —a'tion, οὐ. ἡ τοῦ χρώμα- 
τος διαφθορὰ, ἀπόχρωσις, ἡ : ---θὰ, 
ἐπ. παράχροος, αἴολος. 


Disco'mfit, ῥ. ἐ. ἡσσῶ, νικῶ, κρατῶ, 


περιγίγνοµαι: ---- ἢ : —com’fiture, 
ov, ἧττα, καταστροφὴ, ἡ. ---ο πι- 
fort, οὗ. δυςθυµία, δυοχέρεια, ἡ : τα” 
ραχὴ, φροντὶς, ἀνησυχία, ἡ: —» ῥ. 
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ἐ. ταράττω, βαρύνω, ἐνοχλῶ, λυπῶ, 
πράγματα παρέχω. ---00 mforta- 
ble, ἐπ. ἀπαρηγόρητος, ἄθυμος: λυ- 
πηρὸς, ἀνιαρός. —co'mfortable- 
ness, οὗ. ἀθυμία, ἡ : τὸ ἀνιαρόν. 
Discomme'ngd, ῥ. ἐ. μέμφομαι, ψέγω: 
—able, ἐπ. μεμπτὸς, ἐπίμεμπτος, 
ἐπίψογος: —ableness, οὗ. τὸ ἐπί. 
μέμπτον, μέμψις, ἡ : —a'tion, οὐ. 
μέμψις, μομφὴ, ἢ: —er, ob. ψέ- 
κτης, 6. —commo'de, ῥ. ἐ. = 
Discomfort. —commo’dious, ἐπ. 
χαλεπός, ἀἄχθεινὸς, δύσφορος. — 
commo’diously, ἐπίρ. χαλεπῶς, ὁ- 
χληρῶς. ----θΟΠΙΠΙΟ/ἀἱοΙΒΠΘΗΒ, οὐ. 
χαλεπότης, ἡ. χαλεπὸν, δυςχερὲς, 
τό. —commo'dity, οὐ. ἄνεπιτη- 
δειότης, ἁκαιρία, δυσχέρεια, ἡ. — 
co'mmon, ῥ. @. ἀφαιρῶ τὸ δικαίωµα 
(τῆς κοινοχρησίας). 
Disco’mpany, ῥ. ἐ. διαζεύγνυµε. --- 
comple'xton, ῥ. ἐ. ἐχχρώννυμι. ---- 
_ —compo'se, ῥ. ἓ. ἐκπλήττω, ta- 
parte, διαταράττω: ἐνοχλῶ, δια- 
λύω. to be —composed at, ἐκπλα- 
γῆναι ἐκπεπλῆχθαι.---οοπιρο sed, ἐπ. 
ταρακτὸς, πεφυρµένος: δύςθυμος : 
dppwatos.—compo'sedness, οὐ.τα- 
pay, ἀταξία, ἣ : δυςθυμία, ἡ : &p- 
οωστία, ἧ. —composi’tton, οὗ. &- 
τστασία, ἀλογία, 7, —compo’sure, 
οὗ. == Discomposedness; ἀστά- 
θεια, 4. —co'mpl,p. ἐ. προεκτοκίδω, 
Disconce'rt, ῥ. ἐ. ματαιῶ, ἐκπλήττω, 
διαταράττω : ταράττω, ἐνοχλῶ, θο- 
ρυθῶ: ----, οὐ. διαφωνία, ¥.—ion, οὐ. 
διατάραξις, διάλυσις, 7. —condu'- 
ctve, ἐπ. ἀνόνητος, ἀλυσιτελής, &- 
νωφελής, —confo'rmable, ἐπ. a- 
cbpowvos, —confo'rmity, οὗ. ἀνό- 
μόιον, τό. ἀνομοιότης, ἧ. —con- 
σνω έν, ob. ἀντιλογία, διαφωνία, ἡ. 
Disconne’ct, ῥ. ἐ. χωρίξω, διαχωρί- 
ζω: (into) λύω, διαλύω, ἀναλύω : 
—ion, οὐ. χωρισμὸς, ὅ. χώρισις, 
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ραμύθητον: ἀθυμία, ἡ. ἀπελπισμός, 
6. —co’asolate, ἐκ. ἀπαρηγόρητος, 
ἄθυμος,ἀπαραμύθητος: δύςθι μος. ---- 
co'nsolately, ἐπίρ. ἀπαραμυθήτως, 
ἀθύμως : δυςθύμως. —co'nsolate- 
ness. —consola’' tion, οὗ. ἀθυμία,η. 


Disconte'nt, οὗ. δυςκολία, δυςαρέ- 


στησις, μέμψις, ἡ: δυςηρεστηµένος, 
ὃ: —, ἐπ. δύρκολος, δυοάρεστος, 
μεμψίμοιρος: ----, ῥ. ἐ. δυςαρεστῶ, 
ἀθυμίαν ἣ ἀηδίαν παρέχω τινὲ, λυπῶ, 
πράγματα παρέχω τινί: —ed, ἐπ. 
δύςκολος, δυςάρεστος, δύςθυμος, to 
be —ed, δυςαρεστεῖσθαι, δυςκολαί- 
γειν, ἄχθεσθαι. with a —ed mind, 
ἄκων, ἀκούσιος, ἀπρόθυμος: —edly, 
ἐπίρ. ἀχοντὶ, ἀπροθύμως, ἀθύμως: 
—edness. ἢ ment, οὐ.  δυςαρέστη- 
σις) ἡ: ---Ίπρ, ἐπ. δυςχερὴς, ἄχθει- 
yds, χαλεπός. 


Disconti’nuance. —nua'tion, οὗ. 


διαίρεσις, διάλυσις, ἡ: ἀνάπαυσις, 
χατάπαυσις, ἡ. παῦλα, ἢ. —nue, 
ῥ. ἐ. παύω : ἀποθάλλω, παραλείπω 
(συνήθειαν) : ----, ῥ. οὐδ. λήγω, παύο- 
μαι, ἀποπαύομαι: (from) ἐξωθοῦ- 
μαι)ἀποκλείομαι(κληρονομίας, κτλ.). 
—nuer, οὐ. παύων, παραλείπων, 6, 
—nu ity, ob. ἡ μὴ συνέχεια, διάλ- 
λειμα, τό. τὸ διέχον (ὅλου τινος). ---- 
nuous, ἐπ. διαλείμματα ἔχων, ἄσυ- 
νεχής. 


Disconve’nience, οὗ. ἁτοπία, ἡ, ἄ- 


τοπο», τό. ἀντιλογία, 7. —conve’= 
nient, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἄτοπος, 
ἄχαιρος. 


Di’scord : —ance ἢ ancy, οὗ. στά- 


ats, διαφορὰ, ἀσυμφωνία, διαφωνία, 
pts, ἢ : ἀπήχησις, διαφώνησις, ᾱ- 
ναρμοστία, ἢ : ---, ῥ. οὐδ. διαφωνό : 
ἀπηχᾶ: —ant, ἐπ ἀσύμφωνος, δι» 
χογνώμων, διάφορος, διάφωνος: ᾱ- 
πηχὴς, διάφωνυος, ἀπόχορδος: — 
antly, ἐπίρ. διαφώνως: ἀπηχῶς: --- 
ful, ἐπ. φιλόνεικος, ἐριστικός. [πω.. 





ἡ : ἀνάλυσις, 7. —co'nsecrate, ῥ. | Disco'unsel, ῥ. ἐ. µεταπείθω, ἀποτρέ- 
€, βεθηλῶ. —conse'nt, p, é. δια- | Di'scount, οὗ. ὑφαίρεσις, 4: προεκτο- 
φωνῶ. —co'nsolance, οὐ. τὸ ἅπα- | µκισμὸς, ὃ: ---, ῥ. ἐ, ὑφίημι τῆς τιμῆς» 
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ὑφαιρῶ: προεξοφλῶ : ---- ῥ.οὐδ.ὄφαι- 
ρῷ τὸν τόκον (δανείξων χρήματα) : 
—able, ἐπ. προεκτοκιστὸς : —er, 
οὗ. 6 ὑφαιρῶν τὸν τόκον. 

Disco’untenance, ῥ. ἐ. ἐκκινῶ, τα- 
ράττω, θορυθῶ͵ ἐνοχλῶ, φοθῶ, ἆπο- 
θαρρύνω : ἁδοξῶ, αἰσχύνω, καται- 
σχύνω, ἀποδοκιμάζω: —-, οὗ. ἀπο- 
δοκιμασία, 7 : καταφρόνησις, ἡ: — 
T, οὐ. ἀποδοκιμάξων, 6: καταφρο- 
νητὴς, 6. 

Disco'urage, ῥ. ἐ. ἐκπλήσσω, φοθῶ, 
ἀποθαρρύνω: (from) ἀποτρέπω, ᾱ- 
πείργω: —, ob, ἄτολμία, ἢ: --- 
ed, ἐπ. ἄθυμος, δὐςέυµος: ---Ἱπθηί, 
ov. ἀτολμία, ἀθυμία, ἀποδειλίασις, 
ἡ: κώλυμα, τό: ---ὐ, ob. ἀποθαρρύ- 
νων, ἐναντίος, 6. —co’uraging, ἐπ. 
φοθερὸς, ἀποτρόπαιος. 

Disco’urse, οὐ. λόγος, ὃ. διάλεξις, 
ὁμιλία, διατριθὴ, ἡ: διάλογος, ὃ: 
σνγγραφὴ, διατριθὴ, ἢ : σνυλλογι- 
σµός, 6: —, ῥ. οὐδ. (on, upon) 
διαλέγοµαι, ὁμιλῶ, διατρίθω : διέρ- 
χομαι, ἐξηγοῦμαι, ἣ διηγοῦμαι: ---Υ͂, 
οὖ. λέγων, ῥήτωρ, 6: συγγραφεὺς, ὃ: 
—less, ἐπ. ἄλογης : ἄναυδος. --- 
cou’rsing, ἐπ. διάλεξις, ὁμιλία, 7. 
—co'ursive, ἐπ. λογικός : δίαλεχτι- 
κός: ὁμιλητικός. 

Disco’urteons, ἐπ. ἄκομψος, ἀπαίδευ- 
τος, ἀπειρόχαλος, ἄγροιχος: —ly, 
ἐπίρ. ἀπειροχάλως, ἀγροίκως: --- 
ness. —co’urtesy, οὐ. ἀπαιδευσία, 
ἀπειροχαλία, &ypocxla,7, —co'urt- 
ship, οὐ. ἀναίδεια, ἡ, [δής. 

Di'scous, ἐπ. πλατὺς, εὐρὺς, δισκοει- 

Disco’ver, ῥ. ἐ. ἐκκαλύπτω, ἄποχα- 
λύπτῳ, φωρῶ : δηλῶ, φαίνω, ἀποφαί- 
va: suploxa, ἀνευρίσχω, ἐξευρίσχω: 
αἰσθάνομαι, ὁρῶ : —able, ἐπ. ᾱ- 
ποχαλυπτός: εὑρετός: ὁρατὸς, νοη- 
τός: —eYr, οὗ. εὑρέτης, ὃ, -τις, ἡ. 
ἀνευρὼν, ἀποφαίνων, δηλώσας, ὁ: 
χατάσκοπος, 6. —cu'vert, én, ἐλεύ- 
θερος τῶν συζυγιχῶν δεσμῶν. ---Οο'- 
verture, οὐ. συξυγικὴ ἐλευθερία, 7 : 
— 4: —y, ob, ἀνακάλνψις, ἀποκά- 


ures, ἡ: μήνυσις, ἀνακοίνωσις, ἢ : εὕ- 
pests, ἡ: ἐφένρεσις, ἡ. to make the 
—oovery of, ἐξευρίσχειν τι. to 
make a full —covery of one’s 
estate, τὴν περιουσίαν τινὸς ἀχριθῶς 
σημαίνειν ἣ καταλέγειν. [σπαργάνων. 


Discra’dle, ῥ.ἐ. χ. οὐδ, ἐξέρχομαι τῶν 
Discre’dit, οὐ. ὄνειδος, τό. χακοδοξία, 


ἀδοξία, ἡ : ἀτιμία, αἰσχύνη, ἡ. to 
bring into —, ἀτιμίαν 4 αἰσχύνην 
κατασκενάξειν ἣ ἐργάξεσθαι, ate 
σχύνην φέρειν : —, ῥ. ἐ. δυςπιστῶ, 
ἀπιστῶ: ἀδοξῶ, ἀτιμάζω : —able, 
ἐπ. αἰσχρὸς, ἐπονείδιστος, ἀνάξιος : 
—ably, ἐπίρ. ἐπονειδίστως : —or, 
οὗ. δυεπιστῶν, ὃ: ἀτιμάζων, 6. 


Discre’et, ἐπ. προνοητικὸς, προμηθὴς» 


περίφρων : φρόνιμος, σώφρων : σιω» 
πηλὸς, σιωπηρός. to be —, σωφρο- 
νεῖν : —ly, ἐπίρ. προνοητιχῶς : σω- 
φρόνως: —ness, ov. εὐλάθεια, προ- 
μήθεια, ἡ: φρόνησις, σύνεσις, ἡ: με- 
τριότης, ἡ. 


Di'screpance. —ancy,ov. (between) 


διαφορὰ, ἀνομοιότης, ἐναντίωσις, ἡ. 
—pant, ἐπ. διάφορος, ἐναντίος. ---- 
cre’te, én, κεχωρισμένος, ἔχχριτος : 
ἀσταθής : (γραμ.) διαιρετιχός: ----, 
ῥ. ἐ. χωρίδω, διαιρῶ. 


Discre’tion, οὐ. εὐλάθεια, προμήθεια, 


A: φρόνησις, σύνεσις, H: μετριότης, 
ἢ: σιωπὴ, ἧ : διαίρεσις, ἡ: τὸ ἄρε- 
στὸν, τὸ δοκοῦν, ἐξουσία, προαίρε- 
σις, ἡ. to surrender at —, nupade- 
δόναι ἑαυτὸν χρήσασθαι 6, τι ἄν τις 
θούληται. it is at your —, ἐφ᾽ ὑμῶν 
ἔστι. to use one’s OWN — in, κατὰ 
τὸ δοχοῦν πράττειν. tosubmit one’s 
self to one’s —, ὅλον χαρίζεσθαί 
tev, ὑπαχόνει τινός ἢ τινί: ---ᾱ]: : — 
ary, ἐπ. ἐχούσιος, ἀρεστός: ἔξουσια- 
στικὸς, αὐτεξούσιος, αὐθαίρετος: --- 
arily: —ally, ἐπίρ. ἐπ᾽ ἐξουσίας, 


ἐπ᾿ ἀδείας, ἐκ τῶν δοκούντων. 


Discre'tive, ἐπ. κεχωρισµένος: (λογ.) 


διαζευχτικός : (Ύραμ.) διαιρετικός : 
—ly, ἐπίρ. διαδευτικῶς. 


Discri’men, ov. (ἑατρ.) ἐπίδεσμος, ὃ. 
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Discri’minable, ἐπ. εὐδιάκριτος. ---- 
nal én. διακριτικός. ---ΏΒΠΟΥ; οὐ. τὸ 
διακριτικὀν. —nate, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. 
(from) διακρίνω, διαγιγνώσχω: χω- 
ρίξω : (between) διαφέρω. ---ΠΒῖθ, 
ἐπ. εὐχρινὴς, διάφορος, ἀνόμοιος : ἐ- 
πίσηµος, ἐξαίρετος: —nately, ἐπίρ. 
διαφόρως, σαφῶς, ἀκριθῶς. --πβίθ- 
ness, οὐ. = na’tion. —nating, 
ΞΞ —native. —crimina’tion, οὗ, 
διάκρισις, σύνεσις, διάγνωσις, ἡ: 
διαφορὰ, ἧ. διάφορον, 26: τὸ δια- 
κριτικὸν, τὸ χαρακτηριστικόν. — 
native, ἐπ. ἐξαίρετος, διακριτικός, 
διάκριτος : διάφορος. —natively, 
ἐπίρ. διαφόρως. —nator, οὐ. δια- 
κρίνων, ὁ. [χανος. 
Discri’minous, ἐπ. ἐπικίνδυνος ἀμή- 
Discro’ wn, ῥ. ἐ. ἀποστεφανῶ, κατα- 
λύω: ---Ίπρ, od. κατάλυσις τῆς ἀρ- 
χῆς, 4. —eru'ctating, ἐπ. ἄλγει- 
νὸς, ἀνιαρός. —cubitory, ἐπ. ᾱ- 
γακλιντήριος, —cu'lpate, ῥ. ἐ. &- 
θῳᾶ. —oulpa'tion, οὗ. ἀθῴωσις,ἡ. 
—cu'mbency, οὗ. κατάκλισις (ἐπὶ 
τοῦ δείπνου), 7. —ou'mber, ῥ. é. 
ἀπολύω, ἀπαλλάττω, —oure, ῥ. ἐ, 
ἐκκαλύπτω, ἀποκαλύπτω. —cu't- 
rent, ἐπ. ἄχρηστος,ἀπηρχαιωμένος. 
—cu'rsion, οὐ. διάλογος, ὃ. συζή- 
TNCs, ἦ. ---δι ή sist, οὗ. φιλόνειχος, 
6. —cu’rsive, ἐπ. ἀσταθὴς, ἀδέ- 
Caos, σφαλερός: συλλογεστικός, ἐ- 
πιχειρηματιχός, ---ΟὉ ΣΒΙΥΕΙΥ, ἐπέρ. 
ἐπιχειρηματικῶς. —eu'rsive fa- 
culty, οὐ. σύνεσις, γνώμη, διάνοια, 
4. —ou'rsiveness, οὗ. ἐπαχολούθη- 
μα, τό. ἐπακολούθησις, ἡ. ἐπιχέρη- 
pa, t6,—cu’rsory, ἐπ. λογικὸς,δια- 
λεχτικὸς, ἐπιχειρυματικός. ----οτ/τ- 
sus, οὗ. λογισμὸς, 6. 

Di‘seus, οὐ. δίσκος, ὃ. 

Diseu'ss, ῥ. & σκοπῶ, σκέπτομαι : 
διαλέγομαι, ἀκριθῶ, ἀκριδολογοῦ- 
μαι, διερευνῶ, ἐξερευνῶ : καταµε- 
ρίξω, χωρίξω, διαχωρίξω: (iarp.) 
διαφορῦ: καταθραύω : —er, οὗ. διε- 
ρευνῶν, ὁ. ἀκριθολογούμενος, 6: — 
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ion, οὐ. (ἰατρ.) διαφόρησις, ἡ: ζή- 
Tots, ἔρευνα, ἀκριθολογία, ἡ: — 
ive, ἐπ. διαφορηταὸς (ἰατρ.) : : —ive. 
—eou'tient, οὐ. διαφορητικὸν φάρ- 
µακο», τό, —ou'tient, ἐπ, διαφο- 
ῥητιχός. 


Disdai’n, ῥ. ε. κ. οὐδ, ἀναξιῶ, ὕπερ- 


φρονῶ, ἄτιμάξδω, καταφρονῶ, ἄπο- 
στρέφοµαι: —, οὗ. καταφρόνησις, 
ὀλιγωρία, ἡ: —ful, ἐπ.καταφρονη- 
τιχὸς, ὑθριστιχός: εὐκαταφρόνητος, 
οὐδενὸς ἄξιος, φαῦλος, οὐτιδανός: 
ὑπερήφανος: —tfully, ἐπίρ. κατα- 
φρονητιχῶς, ὑθριστικῶς: ----[]} 688, 
οὐ. καταφρόνησις, ὑπεροψία, dde- 
γωρία, ἧ. 


Dise’ase, οὐ. κακὸν, τό, ταλαιπω- 


pla, δυςχέρεια, ἡ : ἀρρωστία, ἀσθέ- 
νεια, ἡ. νόσος, ἡ: δυςθυμία, ἥ. ---, 
ῥ. ἐ. νοσάξδω: ἀναπίμπλημι, χραί- 
vo, νοσοποιῶ: —ed, ἐπ. ἄρρωστος, 
νοσερὸς, νοσώδης: —dness, οὗ. dp- 
ρωστία, νόσος, 4: —ful, ἐπ. νοσε- 
pas, νοσηρὸς, νοσώδης, ἐπίνοσος: λοι- 
µώδης, λοιµικός: : —ment, οὐ. ἄνη- 
συχία, ἢ. ταραχή, 7. 


Dise’dged, ἐπ. ἀμθλύς: ἠμθλυμένος, 


—e'dify, ῥ. ἐ. ἀποτυγχάνα (τινός). 


Disemba’rk, ῥ. ἐ. ἐκθιθάζω, ἆποθι- 


θάζω: ---, ῥ. οὐδ. ἐκθαίνω, ἄποβι- 
θάξδοµαε: ---8 101 :—ing, οὗ. ἀπό- 
όασις, ἀποθίθασις, 77. - 


Disemba’rrass, ῥ. ἐ. ἐξαιρῶ τινα τῆς 


ἀπορίας, ἁπαλλάττω: —ment, οὗ. 
ἀπαλλαγή, ἡ. —emba’y, ῥ. ἑ. ἐξά- 
γὼ τι ἐκ édnov. —embe'llish, ῥ. ἐ, 
ἀποκοσμῶ. —embi'tier, ῥ. ἐ. γλυ- 
καΐνω. —embo'dy, ῥ. é. (στρ.) &- 
ποπέµπω, ἀφίημι: ἀσώματον ποιῶ. 
—embo'gue, ῥ. ἐ. ἐκδίδωμι, ἐκχέω, 
προχέω. to — itself, ἐξερεύγειν κ. 
ἐξερεύγεσθαε: —, ῥ. οὐδ, (into) 
ἐκθάλλω, εἰκθάλλω, ἐξερεύγω: — 
ment, οὐ. ἔκχυσις, ἐκθολὴ, ἡ. — 
embo'som, ῥ. ἐ. χωρίδω τοῦ στή- 
θους. ---οπιθο!ισθύ, ῥ. ἑἐ. ἐκκοιλίζω, 
ἐκκοιλιάζω  ἐξεντερίδω:---οιῦγα η- 
gle, ῥ. ἐ. sipnvevw, —embro'vl, ῥ. ἓ. 
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ἐξαιρῶ τινά τινος,διαχωρίξω. ----Θη1- 
pre, ῥ.ὲ. ἐκδάλλω τινὰ τῆς ἀρχῆς. 
—emplo'y, ῥ. &. ἀποπέμπω. ---θη- 
a'ble, ῥ. ἐ. ποιῶ τινα ἀγίκανον. 
Disencha’nt. —encha'rm, ῥ. é. ἄνα- 
λύω τὴν ἐπῳδὴν, τὴν γοητείαν, ---- 
enclo'se, ῥ. ἐ. ἀνοίγω. —encu’m- 
ber, p.é. ἀποφορτίζω, κουφίζω. ---- 
encu’mbrance, οὗ. ἀνακούφησις, ἡ. 
Disenga’ge, ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύω, ἀ- 
παλλάττω: ἐξαιρῶ, ἐλευθερῶ. to — 
- one’s self, καταλύεσθαι ἡ ἁπαλλάτ- 
τεσθαί τινος. to — one’s heart, 
λέγειν τινὲ τὰ πάντα, ὅσα ἔχειν ἐν 
θυμῷ, ἀποφαίνεσθαι γνώμην : ἅπαλ- 
λάττεσθαε: —, ῥ. οὐδ, (from) ᾱ- 
παλλάττομχι: —d, ἐπ. ἐλεύθερος, 
ἄφετος, σχολαῖος. to be —, σχολά- 
Sav; —dness, οὐ. σχολὴ, 4. ἀπρα- 
ξία, -γία, ἡ: —ment, οὐ. ἀπαλλαγή, 
ἐλευθέρωαις, ἡ : σχολὴ, ἧ. 
Disenno’ble, ῥ. ἐ. ἀτιμάζω, ἀτιμῶ, 
καταισχύνω. —enro'll, ῥ. ἐ, δια- 
γράφω. —ensla've, ῥ. ἐ. ἀπελευθερῶ. 
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σις, Ἡ. φθόνος, 6, δυςμένεϊα, ἡ: de 
ποδοκιμασία, ἡ. to be in —, de 
ὀργῆς γίγνεσθαί τινι, ἀποστερεῖσθαι 
τῆς εὐνοίας τινός. to do ἃ — to 
any one, δυςμενῶς χρῆσθαί τινι, 
ἀπωθεῖν τινα. to incur the — 
of, ἀποθάλλεω τήν τινος χάριν: 
—, ῥ. ἐ. δυςμενῶς ἔχω τινὶ, δυςμε- 
νῶς διάχειμαι: ----θἨ, οὐ. ἐναντίος, 
ἀποδοχιμάξων, 6. —fea'ture, ῥ. é. 
δύςμορφον ποιῶ, ἀσχημίδω, παρα- 
μορφῶ. —figura'tiun, ov. duspop- 
pla, ἧ. αἰκισμὸς, ὃ. λώδη, 4. — 
Jigure, ῥ. ἐ. ἄμορφον ἡ δύςμορφον 
ποιῶ, αἰσχύνω, αἰκίζω. —fi'gure- 
ment, οὐ. ἀμορφία, ἧ. αἰχισμὸς, ὁ. 
αἶσχος, té. —fr'yurer, οὐ. αἰκίξων, 
5.6 δύςμορφον ποιῶν. ---- Κυγ68ΐ, ὄρ. 
Diasatorest. —fra'nchise, ῥ. ἐ. 
ἀφαιρῶ πολιτείαν, ἀτιμῶ. --- γα ἢ" 
chisement, οὗ. ἀφαίρεσις τῶν πολι- 
τοιῶν προνομίων, ἀτιμία γἧ.--ὐγ αν, 
ῥ. ἐ. χαθαιρῶ povaysv,—fu'rnish, 
ῥ. ἐ. ἀποσκεύάξω. 


—enta'ngle, ῥ. ἐ. λύω, ἐξελίσσω: | Disga'llant, ῥ.ἐ. ἀποθαρρύνω.---σφατ- 


(trom) ἐξαιρῶ, ἐλευθερῶ, ἐκποδὼν 
ποιῶ: διασαφηνίζω: —enta’ngle- 
ment, οὐ. ἐξείλιξις, 7: ἀπαλλαγή, 
ἡ. —e’nter, ῥ. ἐ. ἀνασκάπτω, ἄνο- 
ρύττω. —enthra'll, ῥ. ἐ, ἄπελευθε- 
ρῶ. —enthro'ne, ῥ. ἐ.ἐκθάλλω, ἐκ- 
θρονίξω. ---επίτ {{6, ῥ. ἑ. --- Dis- 
title. —entu’m)d, ῥ. ἑ, ἐκθάπτω. ---- 
entra'nce, ῥ. ἐ. ἀναποιῶ. ----,ῥ. οὐδ. 
ἐν ἑαυτῷ yi-yvouae.—eniwe ne, p. ἑ. 
ἀνελίσσω. [εὐγλωττία, ἡ. 


land, ῥ. ἐ. ἀποστεφανῶ. ---φατηϊδῆ, 
ῥ.ἐ.ἀποχοσμῶ : ἀφοπλίζω (φρούριον). 
—ya'rrison, ῥ. ἃ. γυμνῶ τῆς φρου- 
pas. —glo'rify, ῥ. ἐ. καταισχύνω, 
duspnpitw,—vyo'rge, ῥ.ὲ. ἀναχρέμ- 
ποµαι, ἐξεμῶ, ἀνερεύγω: ἐχθάλλω. 
to — itself, ἐκδάλλειν, εἰςθάλλειν 
(ἐπὶ ποτα μῶν). ----οοὐ 'σθηιθηέ, ov, 
ἀπόπτυσις, ἀπόχρεμψις, : ἐχθολὴ, 
ἀναπομπὴ, ἡ. ---ο! spel, ῥ. οὐδ᾽ ἐχ- 
κλίνω, ἐχτρέπομαι τοῦ εὐαγγελίον. 


Dise’rt, ἐπ. εὔγλωττος: —itude, οὐ. | Disgra’ce, οὐ. καχόνοια, δυςμένεια, 


Disespo’use, ῥ. ἐ. ἀκυρῶ ἀρραθῶνα, 
διαξεύγνυμι. —esta’blish, ῥ. é. ᾱ- 
νατρέπω τὰ καθεστῶτα. ---Θβἴθ ΘΙ, 
οὐ. ἀτιμία, ἡ. ὀλιγωρία, ἢ : ἀμέλεια, 
ἡ. —, ῥ. ἐ. ἀτιμάξω, ἀδοξῶ, odeyw- 
ρῶ, καταφρονῶ. —ed, ἀτίμητος, ἄ- 
dogog. —estima tion, οὐ. καταφρό- 
νησις, ἡ. —exerci'se, ῥ. ἐ. στερῶ 
τινά τῆς ἀσκήσεως. 

Disfa‘ncy, ῥ. ἐ. ΞΞ Dislike. . 

Disfa'your, οὐ. ὀργὴ, δυςαρέστη- 


ἡ, αἶσχος, τό. αἰσχύνη, ἀτιμία, ἡ: 
δυςθυμία, ἡ, μῶμος, 6. to bring a 
— ON, αἰσχύνην φέρειν ἢ περιάπτειν 
τινί: —, p.8. δυςμενῶς διάχειμαί τι- 
ver ἀτιμάζω: αἰσχύνω, καταισχύνω. 
to be —d, ἀποστερεῖσθαι τῆς εὐνοί- 
ας τινός: —ful, ἐπ. αἰσχρὸς, ἐπονεί- 
διστος, αἰσχήμων, φαῦλος, ἄτιμος, 
—fully, ἐπίρ. αἰσχρῶς, ἐπονειδέ. 
στως, pavAws.— fulness, οὐ. ἀτιμία, 
ἧ. αἶσχος, ὄνειδος, τό. -----, οὐ. αἱ- 





DI 


350 


DI 





σχυντὴρ, φθορὲυς, 6. —gra'cious, | Ώἱ8]θα)τίθη ,ῥ.ἐ, ἀποδειλιῶ καταπλήσ- 


ἐπ. ἀπάρεστον, δυςάρεσχος, χαλεπὸς, | 


ἄχαρης, αἰσχρός. 

Disgra’de, ῥ. ἐ. 
gregate, ῥ. ἐ. διασκορπίζω, 

Disgui'se;p. ἐ. µεταμφιάζω, μεταμ- 
φιέννυμι: κρύπτω ὑποκρύπτω: µε- 
θύσκω. to —gu'ise one’s style, 
ἀλλοτρία λέξει Ἡ ἀλλοτρίῳ ὕφει γρά- 
φειν: ---ϱ14186, οὗ. κρύψις, ἡ: προς- 
ποίησις, ἡ: μέθη, ἧ. —yu'isement. 
—gulising, ov. µεταμφίασις, ἡ: 
προσποίησις, ἡ. —gu’iser, οὗ. µε- 
ταμφιάξω», ὁ. ὁ ἑμάτια ἄλλου τινὸς 
ἐνδυόμενος: ὑποκριτὴς, 6, 

Disgu'st, οὐ. don, ἀηδία, ἀνορεξία, 
ναυσία, ἡ. θδελυγμὸς, ὁ. σιχχασία, 
7. to feel —, νανσιᾶν. to take a 
— at, ἀηδεῖν, θδελύττεσθαι, δυςχε- 
βαίνειν, μυσάττεσθαι. σιχχαίνεσθαι: 
—, p.é.(at or with) ἀηδιάζω, θδε- 
λύττω, ἄσην παρέχω. 1 — at any- 
thing, ἄσην παρέχει μοί τι, ἀηδέω 
τῷ βδελύττομαί τι. to be —ed at, 
δυςχεραίνειν, θδελύττεσθαι. —ed 
With, ὀδελυττόμενός re. —ful --- 
Ing, ἐπ, ἀηδής, δυςχερὴς, ἀσηρὸς, 
ἐδελυκτὸς, 6d ελυρὸς, σιχχαντὸς, dus. 
xepis. —fulness, ob. ἀηδία, ἡ. — 
ingly, ἐπίρ. ἀηδῶς. 


Dish, οὗ. λεκάνη, λοπὰς, πατάνη, ἡ. 


πινάκιον,τό: παροψἰς, ἡ. παροψίδιον, 
τό. φιαλὶς, ἡ. φιάλιον, τό: ἔδεσμα, 
τό. ὄψον, τό. κοίλωμα, ro. —was- 
her, οὗ, (ὁρν.) σεισοβρα, ἡ : ---, 
ῥ. ἐ. παβατίθηµι, παραφέρω, προς- 
φέρω σἵτον (up) :—cloth : —clo ut, 
οὐ. ἀπομάκτρα, i: —ing, én. κοῖλος, 
Dishabi'litate, 6. ἑ. ἀνίχανον ἢ ἂνε- 
πιτήδειον ποιῶ, ταπεινῶ, ἀτιμάζω, 
Dishabi'lle, ἐπ. φέρων εὐνητήριον χι- 
τῶνα. ----, ov. ἐσθὴς νυκτερινὴ, ἡ, 
εὐνητήριος χιτών, 6, —ha'bit, ῥ. ἃ. 
ἐξοιχίξω: (trom) ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, 
ἐκθάλλω͵ —ha bited, ἐπ. ἀοίκητος, 
avolkntos, —harmo'nious, ἐπ. ἀ- 
νάρμοστος͵ ἀναρμόδιος. ----᾿αγηιο- 
ny, ov, διαφώνησις, ἡ. διαφορά, ἡ. 


δρ. Degrade. — | 


ow, ἀποθαρρύνω. to be —ed, ἀθυ- 
μεῖν: —ing, ἐπ. ἀἁποθαρρυντικός: 
—ingly, ἐπίρ. ἀθύμως, δυςθύµως. 
—he'ir. —he'rit, p.2. ἀποκηρύττω, 
ἀποχληρῶ. —he'rison. —he’ri- 
tance, ὀὐ͵ ἀποχήρυξις, ἀποκλήρωσις, 
n. —he'ritor, οὐ. ἀποχληρῶ», 6.— 
he'vel, ῥ. ἐ. λύω τὴν χόμην. ----ο- 
Nest, ἐπ. ἠτιμωμένος, ἄτιμος: κα- 
χὸς, αἰσχρός: ἄπιστος, κακοήθης. to 
be —, ἀδικεῖν. ---Πο ΠΘΒΌΥ, ἐπίρ. 
ἀτίμως, ἀσχρῶς. ---Ἠο΄ΠθβίΥ, οὐ. 
ἀτιμία, ἧ. αἴσχος, τό. ἀπιστία, ἡ : 
ἀδικία, κακοήθεια, 4. —ho'nour, 
ov. ἀτιμία, ἀδοξία, χακοδοξία, ἡ : 
αἰσχύνη, ἢ. αἴσχος. τό : —ho’nour, 
ῥ. ἐ. ἀτιμάζω, ἀτιμῶ : αἰσχύνω, 
καταισχύνω: διαφθείρω, ἄποπαρθε- 
νῶ: ἀρνοῦμαι: —able, ἐπ. ἄτιμος, 
ἀτίμαστος, δόλιος: αἰσχρὸς, ἐπονεί- 
διστος: —ableness, οὐ. δολιότης, 
ἀτιμία, ἡ: —ably, ἐπίρ. ἀτέμως, 
δολίως͵ —rary, ἐπ. ἀτιμωτικός. 
-- ἜΣ, οὐ, ἀτιμάξων, 6: διαφθορεὺς, 
ὁ, ---ἀλογη, 6. ἐ. σϑερῶ, ἀφαιρῶ τὰ 
κέρατα. —hu’mour, οὐ. ἀηδία, ἢ. 
ἄχθος,τό. δυςθεσία, ἧ. δυσκολία, ἡ. 
(κοιν.) ἀδιαθεσία, ἡ, -hu’mour, ῥ. 
ἐ. καθίστημί τινα εἰς δυςθεσίαν. 







Disimpa’rk, ῥ. ἐ. ἀποφἰράγνυμε: ἐ- 


Aevdep. —impro've, \p. &. χεῖρον 
ποιῶ, διαφθείρω. ----ἰτα prio vement, 
οὐ, ἐλάττωσις, διαφθορὰ, ἡ. —tn- 
ca'rcerate, ῥ. ἐ. ἀπολύων ἐλευθερῶ. 
—inelina’tion, οὐ, κακϑόνοια, ἀν- 
τιπάθεια, ἀποτροπὴ, ἡ. —!-incline, 
p. ἐ. (15014) ἀποτρέπω, ἀπϑοστρέφω, 
ἀθουλῶ. to be —incline#1 from, 
δυςμενῶς, χαλεπῶς, Susie aos ἔχειν 
ἢ διάκεισθαι ἢ διατίθεσθαι ἱγπρός τι. 
—inco'rporate, ῥ. ἐ. λύα(, κατα” 
λύω (ἑταιρίαν) : χωρίζω τινὰ (ἑται- 
plas). —incorpora'tion, 6». διάλυ- 
σις (ἑταιρίας, χτλ͵), ἢ. —t anfe'ct, ῥ. 
ἐ καθαίρω, xxBapito. —ixafe’ction, 
ob. ἀπαλλαγὴ μιάσματος ἧ. —tn- 
genu'stty, οὐ, ἀπιστία, πῦ ἐνηρία, πα- 
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νουργία, 4, —inge’nuous, ἐπ. πα- 
νοῦργος, περιπόνηρος, διπλοῦς, δό- 
λιος: ----1γ, ἐπίρ. πονηρῶς, δολίως : 
— ness, οὐ. δόλος, ὃ. ἀπιστία, ἢ : 
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σύνδεσμος, 6: —ively, ἐπίρ. χω- 
pis, ἰδία, διαζευκτικῶς, διακεκριµέ- 
νως. —ju’neture, οὗ. ἐξάρθρωσις, 
Nn: διάξδευξις, ἡ. 


πονηρία, πανουργία, Κακεντρεχία, | Disk, οὐ. δίσκος, δίσχος (ἡλίου, σε- 
ἡ. ---ἔπλα' διέοα, ἐπ, ἀκατοίκητος, λήνης, κτλ.) 6, [νοια, ἡ, 
χατοίκων ἔρημος, ---Ίπ]ιθΣἱ8οΏ, οὗ. | Diski’ndness, οὐ. ἀπροςηγορία, δύς- 
ἀποχήρυξις, ἀποκλήρωσις, 7. —in-| Disli'ke, οὐ. κακόνοια, ἀντιπάθεια, 


Λο γεί, ῥ. ἑ, ἀποχηρύττω, ἀποχληρδ : 
—ed, ἀποχήρυκτος, —inhu/me, ῥ. 
ἑ. ἀνορύττω. —?ntegrable, ἐπ. ᾱ- 
ποσυνθέσιµος. —2t'ntegrate, ῥ. é. 
dnoouvbérta. —integra'tion,od.a- 
ποσύνθεσις, ἡ. —inte’r,p.é, ἀνορύτ- 
τω; ἀποχαλύπτω,---ἓ nterested, etc. 
ép. Disinterested. —i'nterest, οὗ. 
ἐλευθεριότης, δικαιοσύνη, 7. (κοιν.) 
ἀφιλοχέβδεια, ἡ: ζημία, βλάθη, ἡ. 
—i’'nterest, δίκαιον καθίστημί τι- 
να, —ed, ἐπ. ἐλευθέριος, δίκαιος; 
ὀρθὸς, ἀδέκαστος : —edly, ἐπίρ. 
ἀδεκάστως, δικαίως, ὀρθῶς: —ed- 
ness, ob, δικαιοσύνη, μεσότης, ἡ. 
—ing, ἐπ. οὐχ ἐπαγωγός (ἐπὶ διη- 
γήσεων). —inte’rment, οὗ. ἀνό- 
ρυξις (νεκροῦ), ἡ. ---ἰἰ ηἐγίοαΐθ, ῥ. ἑ. 
ἐξελίσσω. —inthra'll, ῥ. ἐ. ἐλευ- 
θερῶ, ἀπελευθερῶ :—ment, οὗ. ἐλευ- 
θέρωσις, ἧ. —inulre, ῥ. ἐ. ἄποδι- 
δάσκω, axeBiga. —invali'dity, οὗ. 
τὸ ἄχυρον. --οἰυν 6, ῥ. ἐ, ἀπολέγω, 
andonp:. —inso'lve, . ἐ. ἐξελίσσω. 
Disje'ction, οὐ. ἧττα, 4; ἀθυμία, ἡ. 
—jo'in, fre, διαξεύγνυμι, χωρίξω, 
διαχωρίξω. —jo’in, ῥ. οὐδ, δια- 
ξεύγνυμαι, διαχωρίζοµαι. ---Ἴο ἐπέ, 
ῥ. ὁ. ἐξαρθρῶ, παραρθρᾶ: χερµατί- 
ζω, χατακερµατίζω, διαµελίδω. ---- 
}οἱπὶ, ῥ. οὗδ. ἐξαρθοῦμαι. ---7οἱπέ, 
ἐπ. ἔξαρθρος: —edness, οὐ. ἐξάρ- 
ϐρωσις, παράρθρωσις, ἡ: χάλασις, 
4. —tly, ἐπίρ. ἐξάρθρως: χεχωρι- 
σµένως. —jundica tion, οὗ. κρίσις, 
διάκρισις, ἡ. —Ju'not, ἐπ. διαίρε- 
τος, σχιστὸς, διχότοµος: ---ἰοΏ, οὗ. 
διάδευξις, ἡ: διάδευγµα, τό: (λογ.) 
τὸ διεξδευγµένον: —ive, ἐπ. δια- 
ξευχτικός: ---ἶνθ͵, οὗ. διαδιυλτικὸς 


δυςαρέστησις, ἡ: (to) ἀηδία, dus- 
µένεια; 4: —, ῥ. ἃ. δυσχεραίνω, µυ- 
σάττοµαι: ἀποδοχιμάξω, ἀπογιγνώ- 
σκω, ἀπαρέσκομαί τινι, µέμφομαίτι 
ἣ τοι: ---ἴα], δυςμενὴς, κακόνους: 
ἀπάρεστος: δυράρεσκος : ἀηδὴς, ἀ- 
τερπής: —EeT, οὐ. ἀποδοχιμάξων, ὃ. 
—li'ken, ῥ.ὲ. ἀνομοιόω, ἀλλοιῶ : ---- 
ness, οὐ. ἀνομοιότης, ἡ. ἀνόμοιον, 
τό. —l’mb, ῥ. ἐ. µελίζω, διαµελίδω. 
—tli'mn, ῥ. ἑ. ἐκχρώννυμι͵ (ἐπὶ εἰχό- 
vos). —locate, ῥ.ὲ ἐκπαλῶ  ἐξαρθρῶ, 
παραρθρᾶ: μεταχινῶ, ἀποκινᾶ: ----ν 
ἐπ. ἔξαρθρος, ἐκπαλής. —looa!- 
tion, οὗ. µεταχίνησις, ἀποχίνησις, ἡ: 
ἐξάρθρωσις, ἡ. ---]ο/ἀρο, ῥ. ἐ. ἐξοι- 
Κίζω, ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, ἐκδάλλω: 
µετατίθηµι: ----, ῥ. oud. μετοιχίξο- 
μαι: µετατίθεµαι: ---Ίο ἀραιοηῦ, 
οὐ. µετώχισις͵ ἡ: ἀπέλασιςἡ. ----ἰο΄ - 
gistic, ἐπ. doyos, —lo'yal, ἐπ. ἄπι- 
στος, προδοτιχός. —lo'yally, ἐπίρ. 
anloras, —lo'yalty, οὐ. ἀπιστία, 
προδοσία, ἡ. 


Di/smal, ἐπ. ζοφερός: λυπηρὸς, ἄνια- 


pos: ἄθυμος, περίλυπος, σνυθρωπός : 
φοδερὸς, ἐχπληκταός: —ly, ἐπίρ. 
σκυθρωπῶς, λευγαλέως,φριχωδῶς: --- 
ness, ob, φοθερὸν, δεινὸν, τό: λύπη, 
ἀθυμία, ἀνία, ἤ. ----πια χε, ῥ. ἐ. ἀπο- 
θαρρύνω. 


Dismantle, ῥ. ἐ. γυμνῶ, ἀπογυμνῶ, 


(of) ἀποτερῶ : ἀπορρίπτω : ἐξοπλί- 
ζω (πλοῖον) : κατασκάπτω, καθαι- 
ρῶ, καταθάλλω, ἐξεδαφίδω (τείχη, 
φρούρια). to —mantle any one of 
his honour, ἀποστεβεῖν τινα φήμης 
ἢ δόξης. --οηια ΥΥΨ, ῥ.ὲ. λύω γάμον. 
—ma'rshal, p.2. ταράττω, συγχέω. 
—ma' sk, ῥ. ἑ. ἀποφαίνω, ἀποχαλύ- 
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πτω, φανερὸν nod. —ma’ st, ῥ. ἐ.ᾱ- 
φαιρῶ τὸν ἱστό» (πλοίου). ----πιΒ!γ/ῥ. 
é. φοἑῶ, ταράσσω, ἐκπλήττω: ---θὰ, 
ἐπ. neplpo6os.—ma’y, οὐ. ἔκπληξις, 
ἡ 1 —edness, οὗ. φόθος, ὃ. δειλία, 
ἀτολμία, 4. —ful, ἐπ. φοθερὸς, ἐκ- 
mAnxrixds. —me, οὗ. δεκάτη, ἡ. δε- 
κατημόριο», Td, —me’asured, ἐπ. 
κακῶς petpnOels, —me’mber, ῥ. é. 
διαμελίζω, καταμελίζω. —ment, 
οὗ. διαμελισμὸς, ὁ. 

Dismi'ss, ῥ. ἐ. ἀφίημι, ἀποπέμπω, 
διαλύω, ἀπολύωι ἀνίστημι, κατα- 
παύω: ἀποστέλλω: ἀνανεύω, ἀρνοῦ- 
μαι, ἀναστέλλομαι. to — any one 
from court, ἐκδάλλειν, ἁποπέμ- 
πειν τινὰ τῆς αὐλῆς: --- ἢ : —al, 
οὗ. ἀποπομπὴ, διάλυσις, ἄφεσις, ἡ: 
—ion, οὐ. ἄδεια, ἡ : κατάπαυσις, 
ἀποπομπὴ, ἡ : ἄρνησις, ἀπότευξις, ἡ. 
—ive, ἐπ. ἀπολυτήριος. ---πιο γί- 
gage, ῥ. οὐδ. λυτρῶ, ἐκλυτρῶ. ---- 
mo'unt, ῥ. ἐ. ἀποδαίνω : καταθα(- 
vas χαταθάλλω: ἀποτίθημι: κατα- 
σιγάξω, βλάπτω (πυροθόλα). 

Disna turalize, ῥ. ἐ. διαφθείρω (τὴν 
φύσιν): στερῶ τινὰ τῆς ἰθαγενείας. 
—ne'st, ῥ. ἐ. ἀποθάλλω τῆς φωλεᾶς: 
ἐχδιώχω. 

Disobe'dience. —be'diency, οὗ. ἀ- 
πείθεια, ἀπειθαρχία. ἀνηκουστεία, ἡ. 
—obe’dient, (to) ἀπειθὴς, ἀνήχοος, 
ἀνυπότακτος. to be —, ἀπειθεῖν :— 
ly, ἐπίρ. ἀπειθῶς. --οῦθγ, ῥ.ὲ ἄπει- 
θῶ, ἀνηκουστῶ, παραχούω. 

Disobliga’tion, οὐ. ἀπαιδευσία, ἀγροι- 
xla, ἡ 1 ἀδικία, ὕθρις, 7. —o'bliga- 
tory ἐπ. ἀχάριστος. —obli’ge, ῥ.ὲ. 
βλάπτω, προσκρούω. λυπῶ: : —er, οὐ, 
ἀδικῶν, ὑθριστής, ὃ : —ing, ἐπ, ᾱ- 
χάριστος: —ingly, ἐπίρ. ἀγροίκως, 
ὑθριστικῶς: ---βεπιθηῦ. —ing- 
ness, οὗ. ὕθρις, ἀχαριστία, ἢ. ----0- 
pinion, od. ἑτεροδοζξία, 4. —o'rbed, 
ἐπ. ἐχτὸς τῆς τροχιᾶς. 

Diso'rder, of. ἀταξία, ἀκοσμία, τα- 
ῥραχὴ, ἡ: ἄσωτεία, ἀσέλγεια, νό- 
605, ἀρρωστία, ἀσθένεια, ἡ: ----, ῥ. 
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DI 
é. ταράττω, διαταράττω : ἐνοχλῶ : 
φθείρω: ----θὰ, ἐπ. &taxtos: —edly, 
ἐπίρ. ἀτάχκτως : —edness, liness, 
οὗ, ἀταξία, ἡ : —ly, ἐπ. ἄτακτος, 
ταραχώδης, ἀσύντακτος: ἀνειμένος, 
µεθήµων,ῥάθυμος: ἀσελγὴς ἄσωτος: 
to be —, ἀτακτεῖν: —ly doings, 
ἀσέλγειαι, ἀχολασίαι: —ly, ἐπίρ. 
ἁτάκτως, ταραχωδᾶς: ἀνόμως. --- 
ordinate, ἐπ. &raxtos. —o'rdina- 
tely, ἐπίρ. ἀτάκτως. — ordina’- 

tion, οὐ. ἀταξία, ἡ. 

Disorganiza’tion, οὐ. ἀναίρεσις, ἄνα- 
τροπὴ, ἧ : διαφθορὰ, ἢ. —o'rgan- 
Ize, ῥ. & καθαιρῶ, ἀνατρέπω : κα- 
ταρρήγνυμωκαταλύω, διαλύω. ---ΟἹ- 
ganized, ἐπ. ἀσύντακτος, ἄτακτος. 
—O'rganizer, οὐ. ἀνατροπεὺς, ὅ. 

Diso'wn, ῥ. ἐ. ἀναίνομαι, ἀρνοῦμαι, 
οὗ δέχομαι, ἀπαρνοῦμαι: ---τηθηΐ, 
οὗ. ἄρνησις, ἀποδοκιμασία, ἡ. 

Dispa'ce, ῥ. οὐδ. περιπλανῶμαι, ---- 
pair, ῥ. οὐδ, χωρίξω ξεῦγος. --- 
pa’nd, ῥ. ἐ. ἀναπτύσσω, ἀναπετάν- 
γυμι, ἐχτείνω, —pa’nsion, οὐ. ἀ- 
νάπτυξις͵ ἔχτασις, ἡ. —pa’'radised, 
ἐπ. τοῦ παραδείσου ἐχόληθείς. 

Dispa‘rage, ῥ. ἐ. συνοικίξω τινὰ ὑπο- 
δεεστέρῳ, ποιῶ δυςγαµίαν: κατα- 
σμιχρύνω, ἐκφαυλίδωι ταπεινῶ, κα. 
ταισχύνω, ἐξουδενίζω : —, οὗ. γά- 
μος δύςγαμος ἢ ἄγαμος, ὃ. δυςγα- 
μία, ἢ : —ment, οὐ. δυςγαμία. ἥ : 
διαθολία, κακολογία, ἢ : μείωσις, ἧ. 
(to) ἀτιμία, καταφρόνησις, ἡ. tis 
no —ment for you, οὐδεμία βλάθη 
ἐστί σοι ἣ οὐδόλως βλάπτει σε: —Y, 
οὐ. διάθολος, καταφρονητὴς, 6. — 
pa’ragingly, ἐπίρ. καταφρονητι- 
κῶς, ὑθριστικῶς, 

Di'sparate, ἐπ. ἀνόμοιος, ἀσύμφωνος: 
---Β οὐ. πλ. τὰ ἀνόμοια, τὰ ἀσύμ- 
φωνα. —palrity, οὐ. ἀνομοιότης, 
ἀνισότης, ἡ: διαφορὰ, ἡ. —pa'rk, 
ῥ. ἐ. ἀνοίγω Spipaxtov. —pa'rkie, 
ῥ. ἐ. διασκορπίζω —pa’rt, ῥ. ἃ. x. 

οὐδ.χωρίξω, διαµελίζω. ----ρα 3810} 


3 2 


ob, ἀταραξία, ἀπάθεια, ἡ : —pa’s- 
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sionate, ἐπ. ἁτάρακτος, ἥσυχος : ᾱ- 
παθής, pétpcos. —ately, ἐπίρ. ἅπα- 
θῶς, ἡσύχως. ---ᾱ, ἐπ. ἀπαθής. ---- 
ateness, οὐ. ἀπάθεια, ἡ. 
Dispa’tch (σπανίως, despatch), ῥ. ἐ. 
(ἐπὶ πραγμάτων) ἀφίημι, ἀποπέμ- 
πω: (ἐπὲ ἀνθρώπων) ἀποστέλλω : (ἐπὶ 
στρατοῦκ. στόλου) ἐκπέμπω: χτείνω, 
φονεύω: ταχύνω, ἐπιταχύνω, σπεύδω, 
διατελῶ, περαίνω: —, ob, ἀποπομ- 
πὴ, ἀποστολὴ, ἀπόπεμψις, ἢ : ἀπερ- 
γασία, ταχεῖα, ἄνυσις (ἔργου), ἡ: τά- 
χος, τό, σπουδὴ, 4: ἐπιστολὴ, ἡ. ἡ 
τῆς πόλεως ἐπιστολή: ἄγγελος, ὅ. 
bearer οἵ ----8, οἱ τῆς πρεσθείας ἂγ- 
γελοε: —er, ob..6 περαιῶν: ἐσπου- 
δασμένος, 6: φονεὺς, δ: ὁ ἀποπέμπων: 
ὅ πράττων τά τινος: ἐπίτροπος, 6: 
--- ΟἹ, ἐπ. ταχὺς ὠχὺς, ἄοκνος, ἐσπευ- 
σμένος: —fulness, οὐ. σπουδὴ, ἡ. 
τάχος, τό, 

Dispe'l, ῥ. ἐ. διασχορπίξω, ἀποσκεδάν- 
YUM, διασχεδάννυμι, διαλύω : ἐκθάλ- 
λω, ἐξελαύνω, ἀπελαύνω. ---, 6" 06, 
ob, δαπάνη, ἢ. δαπάνημα, τό. ---- 
pe'nd, ῥ. ἐ. διανέμω, διαδίδωμε: ἀ- 
ναλίσκω, δαπανῶ.---Ῥοηα6γ,οὐ. δια- 
γομεὺς, διανέμων, διαμερίξων, ὁ. 
Dispe‘nsable, ἐπ. διανεµητός: παρα- 
χωρητέος, συγχωρητίος. —sable- 
ness, οὗ. τὸ διανεµητόν: ἔνδοσις, ἡ. 
—#ary, οὗ. φαρμακεῖον, τό. ----Βα'- 
tion, οὐ. διανομὴ, διάδοσις, ἧ. µερι- 
σμὸς, δ: τὸ (ὑπὸ θεοῦ) ταχθέν, θεία 
τύχη h μοῖρα, (ἐκκλ.) ἄφεσις, ἡ. ἀπο- 
κάἀλυψις(τῶν θείων ἀπορρήτων), ἡ: ἄ- 
νεσιςγἄφεσις, συγγνώμη, ἧ. --- ΒΔ 6, 
ἐπ. συγχωρητιχὸς, ἀπολυτιχός. ----88.- 
tively, ἐπίρ. τῇ ἀφέσει. —sator, οὐ. 
διανέμων, διαμερίξων, ὅ.----Βα  ΟΥ1}γ. 
ἐπίρ. συγχωρητικῶς. —satory, ἐπ. 
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ναι (τινός), συντίθεσθαι πρός τινα: 
ὑφαιρεῖσθαί τινά τι. Loould not — 
with myself from, οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως 
οὗ ποιήσω τι, ἀνάγχη μοι ποιεῖν τι: 
—, οὐ. ἄφεσις, ἡ : δαπάνη, 7: ---, 
οὗ. νομεὺς, διανομεὺς, ταμίας, J, 


Dispe’ople, ῥ. ἐ. ἀναστατῶ, ἐρημῶ, 


ἀνθρώπων ἔρημον ποιῶ: —r, οὗ, 
ἀναστάτης,ἀναστάτηρ, δ. --- ὈΘΈΩΘ, 
ῥ' ἐ. διασκορπίδω. 


Dispe’rmous, ἐπ. δίσπερμος. 
Dispe'rse, ῥ. ἐ. σκεδάννυμι, διασκε- 


δάννυμι, διασπείρω: διαδίδωμι : 
θρυλλῶ, διαθρυλλῶ, διαφη μίξω λόγον: 
—, p. οὐδ. διαλύομαι, σχεδάννυμαι: 
—edly, ἐπέρ. διεσπαρµένως, σπορά- 
δην: —dness, οὗ. διασκέδασις, ἡ. 
διασπορὰ, ἡ. διασκορπισμὸς, 6: — 
ness, ov. τὸ διεσπαρµένον: ---ᾱ, οὗ. 
διασπορεὺς,ὅ: διαδίδων,ὸ. —spe’r- 
sion, οὐ. διασκορπισμὸς, 6, δια- 
σπορὰ, ἡ: (iarp.) διαφόρησις, 7. — 


- gpe’rsive, ἐπ. διασκεδαστικὀς. 
Dispi'rit, ῥ. ἐ. ἀποθαρρύνω, ἄθυμον 


ποιῶ, ἐκπλήσσω, to be —ed, ἆθυ- 
pelv; —edness, οὗ. ἀθυμία, ἆτολ- 
pla, ἀποδειλία, κ. ἀποδειλίασις, ἡ: 
ἀτονία, ἀδυναμία, ἡ. 


Dispi'teous, ἐπ. ἄγριος, χαλεπός. 
Displa’ce, ῥ. ἐ. μεθίστημι, μετατίθη- 


με, μεταχινῶ, ἐξοιχίξω, μεταφέρω : 
(from) χαταπαύω : ταράττω, δια- 
ταράττω: —ment, ob, μετάθεσις, 
μεταχίνησις, μετάταξις, ἡ: κατάπαυ- 
σις, ἀποπομπὴ, ἡ. —pla’cency, οὐ. 
δυςαρέστησις͵ ἀποδοκιμασία, ἡ. 


Displa'nt, ῥ. ἐ. μεταφυτεύω, ἀποφυ- 


τεύω, ἐκφυτεύω : ἀποχινῶ, ἐκποδὼν 
ποιοῦμαι: ἐρημῶ: ἐκκόπτω, ἐχριξῶ : 
—a'tion οὐ. μεταφυτεία, ἀποφυτεία, 
ἡ: ἐκδίωξες, ἐκκοτὴ, ἐχρίξωσις, ἡ. 


Displa’t, ῥ. ἐ. ἐχθοστρυχίξω. 


ουγχωρητικός. —atory, οὗ. φαρμα- 
Displa’y, ῥ. 2. κ. οὐδ. ἀναπετάζω, ἐ- 


κοποιία, ἡ: Φαρμακεῖον, τό. 


Dispe’nse, ῥ. ἐ. νέμω, διανέµω, δια- 
δίδὼμι, ἁπομερίζω: διοικῶ, µετα- 
χειρίδοµαι, πράττω: ἑτοιμάξω (φάρ- 
paxa), to — with, συγχωρεῖν, ἐπι- 
τρέπειν : ἀπολύειν ἀπαλλάττειν ἀφιέ- 


ξαπλῶ, καθαπλῶ : ἐκτίθημι, προτί- 

θημι: δείχνυμι, ἐπιδείκνυμι, ἀποφαί- 

ya: σαφηνίζω, διασαφηνίζω, ἑρμη- 

νεύω : ἀπιδείχνυμαι, ἔνδειξιν ποιοῦ- 

μαι: ἀνοΐγω, γνώρην ἀποφαίνομαι: 
2A 
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Dispo'se, ῥ. ἐ. τάττω, διατάττω, εὖ- 


λύω (αἰνίγματα), to — one’s wit, 
σοφίξεσθαι, εὐτραπελίζεσθαι. to — 
for sale, ἐκτιθέναι ἢ προτιθέναι πρὸς 
πώλησιν (dvia): —, οὐ. ἀνάπτυξις, 
ἐκπέτασις, ἡ: ἐπίδειξις, θέα, σκοπὴ, 
4: ἐξήγησις, διασάφησις, ἑρμηνεία, 
ἡ: —?r, οὐ. ἐξηγητὴς, ὅ. 

Disple’asance, οὐ. δυςαρέστησις, ἡ. 
—ple’asant, ἐπ. ἀπάρεστος, δυςά- 
peoxos.—plea’santly,énlp, ἀηδῶς. 

Disple‘ase, ῥ.ἐ.κ. οὐδ. ἀπαρέσκω, dus- 
αρεστῶ: (with) λυπῶ, avd. to be 
—d with, ἀγανακτεῖν, χαλεπαίνειν 
τινὶ, δυςχεραίνειν τι. lam —d with 
his behaviour, δυςαρεστοῦμαι τῷ 
τρόπῳ του: —dness, οὐ. dusapé- 

στησις; ἡ. ----ΒΙΠΡΊΙΘΒΒ, οὗ. τὸ ἀπάρε- 

στο», τὸ ducyspds, —sure, οὐ. dus- 
αρέστησις, ἀποδοκχιμασία, ἡ: ἄλγος, 
τό, ἀλγηδὼν, 4: λύπη ἀγανάκτησις, 
ὀργὴ, ἢ : δυςαρέστησις, ἡ. to be in 
—sure with, de ὀργῆς γίγνεσθαί 
tee: —sgure, ῥ. ἐ. ἀπαρέσκω, ---- 
plicence. —plicency, οὐ. δυςαρέ- 
στησις, ἡ. 

Displo’de, ῥ. & διαρρήγνυµι, κατα- 
θραύω: ----, ῥ. οὐδ, διαρρήγνυμαι, 

᾿ καταρρήγνυμαι., ---Ρ]ο/81οῦ, od, δι- 
άρρηξις, ἡ. πάταγος, 6, —plo’sive, 
ἐπ. ἐχρηκτιχός. 

Displu'me, A. ἐ. τίλλω, wade: καται- 
σχύνω. —po'ne, ῥ. & µεταθιθάξω. 
—po'nge, ῥ.ὲ. ἀποστάζω. ---»ο τί, 
οὗ. τριθὴ, διατριθὴ, παιδιὰ, τέρψις, 
H.— po'rt,p. οὐδ. τέρποµαι, ἥδομαι, 
εὐφραίνομαε: ----, ῥ. é. τέρπω, εὖ- 
φραίνω,ψυχαγωγῶ, Gyo, —po'rt- 
ment, οὗ. παιδιὰ, 7. [θέσιμος. 

Dispo’sable, ἐπ. ἕτοιμος, (κου.) δια- 

Dispo'sal, οὐ. διάθεσις, διαθήκη, δια- 
ταγὴ, ἡ: διάταξις, τάξις, διακόσµη- 
σις, χρῆσις, ἢ: πρόνοια, ἐπιμέλεια, 
4. to be at one’s —, παρέχειν ἑαυ- 
τόν τινι χρῆσθαι, ἕτοιμον εἶναί τινι. 
to have the — οὗ, κύριον εἶναί τι- 
νος, κυριεύειν τινός, the divine —, 
πρόνοια, ἡ. ἡ θεία ἐπιμέλεια, ἡ θεία 
φροντίς. at the — of, ὑπὸ, ἐπὶ. 
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θετῶ, διακοσμῶ: διασκευάξδω, πα- 
ῥασκευάζω: διονέµω, ἀπομερίξω : 
χρῶμαι: στρέφω, ἐπιστρέφω: (to, 
for) κτῶμαι ἢ ἀνακτῶμαι. to — 
by will, διατιθέμενον καταλείπε- 
σθαι, κληροδοτεῖν: ----ᾱ for, ἕτοιμος. 
to — of, προςτάττειν, κύριον εἶναί 
τινος. a) ἐκδιδόναι ἣ ἐκδίδοσθαι 
(τὴν θυγατέρα τινί. ϐ) ἀπονέμειν τινί 
τι. γ) χρῆσθαι. δὴ ἐκδιδόναι, ε) πι- 
πράσχειν, πωλεῖν, 6) δωρεῖν. η) ἄθε- 
τεῖν, ἀχυρεῖν. θ) ἐπιχειρεῖν (τενι πράγ- 
part). ὃ ἐκ μισθοῦν, ἐνοικιάξειν (οἷ- 
xlav), κ) διατίθεσθαι (χρήματα) ἢ 
χρῆσθαι (rots χρήμασι εἴς τι). they 
know not how to — of them- 
selves, οὐχ ἔχουσιν, ὅ,τι πράττου- 
σιν ἢ ποιοῦσιν. how will you — 
of your son ὃ τί πράξετε περὶ τοῦ 
ὑμετέρου υἱοῦ; the stream su 
plies more water than can 
—d of, τὸ ῥεῖθρον παρέχει πλέον 
τοῦ ἀναγκαίου ὕδατος. to be well 
ἢ kindly —d, εὔνους, εὔφρων : ----, 
ῥ.οὖδ. συνθήκας ποιοῦμαι, ὁμολογῶ : 
—, οὐ. διάταξις, ἡ: προθυμία, διά- 
Beats, ἧ. to be —d, προθυμεῖσθαι, 
βούλεσθαι, διανοεῖσθαι: to be —d 
to, πρόθυμον εἶναι, προθύμως ἔχειν, 
προθυμεῖσθαι: ---τ, οὗ. δοτὴρ,ὃ. δι- 
δοὺς ἡ δοὺς, ὃ : διοικητὴς, 6. —sing, 
οὖ. διάταξις, 4, —singly, ἐπίρ. εὖ- 
τάχτως. —si'tion, οὗ. ἁρμονία, διά- 
takes, ἡ. (to) φύσις, H. ἐπιτηδειότης, 
ἡ: (towards, to), διάθεσις, ἡ: (to) 
τρόπος, ὁ. 7005, τό. πόθος, 6. ὁρμὴ, 
Hi διοιχησις, ἢ: φύσις͵ κατάστασις, 
4. to make — οὗ, χυρεεύειν τινός, 
διοικεῖν τι. to have a — to music, 
ete., φύσιν ἣ ἐπιτηδειότητα ἔχειν εἰς 
μουσικήν. —po’sitive, ἐπ. διατα- 
χτικός: —posi’tional, ἐπ. µεθοδι- 
nds, xavovixde, 


Disposse’ss, ῥ. ἐ. (of) ἐκθάλλω, στε- 


ρῶ, ἀποστερῶ, ἀφαιρῶ: —ion, οὐ. 
ἐχδίωξις, ἡ: στέρησις, ἀποστέρησις, 
ἡ, —po'st, ῥ. ἐ. ἐκτοπίδω, ----ροί- 
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Sure, οὗ. διάταξις, ἢ : διάθεσις, δια- 
θήκη, ἧ. 

Dispra’ise, ob. μομφὴ, i). ψόγος, ὃ: ----, 
ῥ. ἐ. ἐπιχρίνω, ψέγω, μέμφομαι: --- 
T, οὐ. χατήγορος, 6. —sible, ἐπ. εὖ- 
χαταφρόνητος. ---ΒΙΠΡΙΥ, éntp. ἀξιο- 
μέμπτως. 

Dispre’ad, ῥ. ἑ. διαδίδωµι, διασπεί- 
pa: —, ῥ. οὐδ, διέρχοµαι, διαδίδο- 
μαι, διασπείροµαι: ---θΤ, οὗ. ὁ δια- 
φημίξων. —prt'son, p. ἑ. ἄποφυλα- 
χίζω, "26, ῥ. ἐ. ὑποτιμῶ, --- 
profe’ss, ῥ. ἑ. παραλείπω. ---»γο!- 

Jit, οὗ. ξημία, βλάθη, ἡ. —pro'fit, 
ῥ. ἐ. ξημιοῦμαι. —prolof, οὗ. ἀνα- 
σκευὴ, ἢ. ἔλεγξις, ἡ. ἔλεγχος, 6. — 
pro'perty, ῥ. ἐ. στερῶ (κτῆμα). 

Dispropor’tion, οὐ. ἀνωμαλία, ἀμε- 
τρία, ἀσυμμετρία, δυςαναλογία, ἡ. 
—, ῥ. ἐ. ποιῶ τι δυςανάλογον, &vo- 
μοιῶ τι: —able, ἐπ, ἀνόμοιος, δυς- 
ανάλογος: —ableness, οὐ. τὸ ἀνό- 
μοιον: —ably, ἐπίρ. ἀνομοίως, ἀ- 
συμμέτρως: —al, ἐπ. παράλογος, 
ἄμετρος, οὐ δίκαιος, πλέων τοῦ δέον- 
τος:---Β]]Υ νἐπίρ.ἀμέτρως:--Η0γ, 
«οὐ. ἀνωμαλία, ἀνομοιότης, ἡ: —al- 
ness, οὐ. ἀνομοιότης, 4: —ate, ἐπ. 

ἄμετρος, ἀσύμμετρος, δυςανάλογος: 
—ately, ἐπίρ. δυςαναλόγως, ἄσυμ- 
µέτρως. ---θ 688, οὐ, ἀνομοιότης, 

Dispro'priate, ῥ. ἐ, στερῶ. [ἡ. 

Dispro’vable, ἐπ. ἐλεγκτός. ---Ὥχο΄- 
val, ἔλεγχος, ὅ. ἀνασκευὴ, ἧ. --- 
pro've, ῥ. ἐ. ἐλέγχω, ἀπελέγχω, ἐξε- 
λέγχω, ἀνασχευάζω. ---- ΤΟ ver, οὐ. 
ἀνασκευστὴς, ὁ, ἐλεγκτὺς, ὃ. 

Dispu'nct, ῥ. & χωρίδω, διαχωρίζω. 

Dispu'nge, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, ἀπομόρ- 
Ὕνυμι: ἐκθλίόθω, ἑκστραγγίξω. 

Dispu’nishable, ἐπ. ἀτιμώρητος. ---- 
purse, ῥ. ἐ. ὅρ. Disburse. 

Di'sputable, ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος, ἐ- 
ριστὸς: φιλόνεικος: —ness, οὗ. τὸ 
ἀμφιςθητήσιμον. ---ἰαπῦ, οὐ. φιλό- 
νεικος, ἐριστὴς, 6. —tant, ἐπ. ἐρί- 
ζων. —ta'tion, οὐ. ἀντιλογία, ἂμ- 
φιςθήτησις, ἡ, —ta’tious, ἐπ. ἐρι- 
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στυιὸς, pcldvecxos, —ta’tiousness, 
οὐ. τὸ ἐριστικόν. —pu’'tative, ἐπ. 
ἐριστικός. ---Ῥυ te, ῥ. οὖδ.κ. é, δια- 
λέγομαι, διαλογίξοµαι, ἀγωνίξομαι : 
(for) μάχομαι: (about) ἀμφιςθητῶ, 
ἐρίδω x, ἀντιλέγω : (for) διαφέροµαε, 
(with) ἀνταγωνέδομαι, φιλονεικῶ. to 
—pute a ᾳαθβί(1οΏ,θουλεύεσθαιπερὶ 
ἀμφιςεθητήματός τινος. to —pute 
the prize, σπουδάδειν κρείττω γί- 
γνεσθαί τινος. —pute, οὐ, ἔρις, φι- 
λονειχία, 4. beyond all —, ἄναμφι- 
θόλως. —pu'teless, ἐπ. ἀναμφίλο- 
γος, ἀναμφιςθήτητος. --- Ὁ ὍΟΣ, ov. 
φιλόνεικος, ἐριστὴς, 6. —pu’ting, 
οὐ. ἔρις, φιλονειχία, ἣ, 
Disqualifica’tion,od.(vou.)axpnetla, 
ἀνεπιτηδειότης, ἡ: κώλυμα, τό. ---- 
qualify, ῥ. ἐ. (for) βλάπτω, δια- 
φθείρω, ἀχρειῶ. to be —d, τῷ νόμῳ 
χωλύεσθαι. --- αἱ οὗ, ἐπ. ταραχώ- 
δης,»θορυθώδης, ἀνήσυχος. ---Ἰ} οὕ, 
οὗ. ταραχὴ, ἀνησυχία, σύγχυσις, ἡ... 
--ααυἱοί, ῥ. ἐ. ταράττω, συγχέω: 
ἐνοχλῶ: λυπῶ. to —quiet one’s 
self, ταράττεσθαι, ἐνοχλεῖσθαι. ---- 
quieter, οὐ. ταρακτὴς,ὁ. —qui'et 
ul, ἐπ. ταραχώδης, ὀχληρὸς, ὀχλώ- 
dns. —quieting, οὐ. ἀνησυχία, τα- 
ραχὴ, 4. —quiletly, ἐπίρ. ἀνησύ- 
χως, ἀπαυστὶ, ἀσχόλως. —qui'et- 
ness, οὐ. ἀνησυχία, ἀσχολία, 4. — 
qui’etous, ἐπ. ὀχληρὸς, ὀχλώδης. ---- 
qui’etude, οὐ. ἀνησυχία, φροντὶς, 
4. --- qutsi' tion, οὗ. ἔρευνα, ἀκριβο- 
λογία, ἡ. --quisi’tional ,quisi‘tion- 
ary, qui’sitive ἢ qui'sitory, ἐπ. 
ἐξεταστικός. [ράττω. 
Disra‘nk, ῥ. ἐ. χαταλύω, παύω : τα- 
Disrega’rd, οὗ. ὀλιγωρία, ἀμέλεια, ἡ: 
—, ῥ- ἐ. ἀμε)ῶ, ἀτιμάζω, ὀλιγωρῶ, 
καταφρονῶ: —ful, ἐπ. καταφρονη- 
τοιὸς, ὑθριστικός: —fully, ἐπίρ. 
καταφρονητικῶς, ὀλιγώρως. 
Disre’lish, οὗ. ναυσία, ἀηδία, ἧ. θδε- 
λυγμὸς, δ: (for, to) ἀντιπάθεια, ἡ: 
τὸ andes, ὀδελυκτόν, τό: —, ῥ. ἀ. ᾱ- 
ποστρέφομαι : ἀηδῶ, ὀδελύττομαι: 
242 
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—reme’mber, p. ἑ. ἐπιλανθάνομαι, 
ἀμνημονῶ (τινος). —repa'tr, οὗ. τὸ 
ἀπαρασκεύαστον, τὸ ἀπαράσχευον. 
Disreputabi'lity, od. τὸ ἐπονείδιστον, 
φαυλότης, ἡ: —ble, ἐπ. ἄδοξος, ai- 
σχρὸς, ἄτιμος, ἠτιμωμένος ἀπρεπής. 
—bly, ἐπ, αἰσχρῶς: ἄτέμως. ---χθ- 
puta’tion ἢ repu’te, οὗ. δυςφημία, 
χακοδοξία, ἀδοξία, ἡ, {ο sink into 
-- ἀδοξεῖν, κακοδοξεῖν. to bring 
any one under, intoa—, to bring 
&— Upon any one, αἰσχύνην φέρειν 
ἢ περιάπτειν τινὲ, δυςφη μεῖν teva, — 
repu te, ῥ. é. δυςφημῶ, κακολογῶ 
τινα, 

Disrespe’ct, οὐ. = Disregard: —, 
p.é. = Disregard: —ful, ἐπ. 
ἀναιδήμων, καταφρονητικὸς, ὕθρι- 
στικός: —fally, ἐπίρ. ἀναιδημό- 
νῶς χαταφρονητικῶς: — fulness, 
οὐ. τὸ χαταφρονητικόν. 

Disro’be, ῥ. €. ἐκδύω, ἀποδύω: (of) 
ἀποστερᾶ. to — one’s self of, ἀ- 
ποφαίνεσθαι, ἀπολογίζεσθαι: ---α, 
ἐπ. γυμνός: ----ᾱ, οὗ. ὁ ἐχδύνων. --- 
root, ῥ. ἐ. ἐκριζῶ, ἀπορριζῶ : (from) 
ἐχτοπίζω. —ru’pt, ῥ. ἐ. ἀπορρή- 
γνυμι, ἀποσπῶ. —ru’pt, ἐπ, ἀπό- 
τριπτος, teOlacpévos. —re'ption, 
ob, διάρρηξις, ἡ: ῥῆγμα, τό. 
Dissatisfa’ction, οὐ. δυςαρέστησις, ᾱ- 
ηδία, 4. —fa'ctoriness, οὗ. τὸ dus- 
&pectov. —fa ctory,én. δυςάρεστος, 
ἀηδὴς, ἐνδεὴς, —fied, ἐπ. δυςάρε- 
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σφετεριστής, ὃ, —sel’zure, οὐ, σφε- 
τερισμὸς, 6, 


Dissem’blance, οὗ. ἀνομοιότης, 4. — 


—se'mble, ῥ. ἐ. κρύπτω, ὑποκρύ- 
πτω. —se'mble, ῥ. οὐδ, ὑποκρίνο- 
μαι, ὑποστέλλομαι, προσποιοῦμαι, 
—ler, οὗ. ὑποκριτὴς, εἴρων, 6, —~ 
ling, ἐπ. προσποίητος, πλαστὸς, ὗ - 
noxpttixés. —lingly, ἐπίρ. ὑποκρι- 
τοιῶς, εἰρωνικῶς, —ling, ob. προς- 
ποίησις, ὑπόκρισις, ἢ. 


Disse’minate, ῥ. ἐ σπείρω, διασπεί- 


ρω: ἐνσπείρω, διαδίδωµι, διαθρυλ- 
λῶ. to — false news, ψευδεῖς λό-- 
yous ἢ φήμας διαδιδόναι. ----ἵ1ρη, 
οὗ. διασπορὰ, ἡ: διάδοσις, 7, — 
tive, ἐπ. deadotixds. —tor, οὗ. δια- 
σπορεὺς, 6. 


Disse’nsion, οὐ. διάστασις, διχόνοια, 


διαφωνία, ἡ: ἔρις, ἡ. to ΒΟΥ —, 
ἔριδας ἐργάξεσθαι ἣ ἐρίδων αἴτιον 
civer, —se'nsious, ἐπ. φιλόνεικος, 
ἐριστοιός. ---ΒΘ' ὨΒΙΟΌΒΙΥ, ἐπίρ. ἐρι- 
στιχῶς. 


Disse‘nt, ῥ. οὐδ, (from) ἀντιγνωμο- 


νῶ, δέσταμαι, διχοστατῶ, διαφω- 
νῶ, (ἐχχλ.) ἑτεροδοξῶ: ---» οὗ. δια- 
φωνία, ἡ: (dxxd,) ἑτεροδοξία, ἡ : ---- 
—a neous, ἐπ. διάφορος, ἐριστικὸς, 
ἐναντίος: —a'tion, οὐ. διαφωνία, 
4: —er, οὐ, ὁ διαφωνῶν : ἑτερό- 
δοξος, ὃ. —ient, ἐπ. ἀσύμφωνος: 
—ient, οὐ. ἀντίφρων, ὁ: —ing, 
οὐ. διαφωνία, ἡ : —lous, ἐπ. φιλό- 


στος. —fy, ῥ. ἐ, δυεαρεστῶ, ἀπαρέ-] νειχος, ἐριστιχός. [γμα, τό. 
σκω. to be —fied, ἀπαρέσκεσθαι, | Disse’piment, οὐ. (6οτν.) διάφρα- 
ο΄ δνεχεραίνεν. Disse’rt, ῥ. οὐδ. διαλέγομαι: ἄμφις- 

Disca tter, ῥ. ἐ. διασπείρω, θητῶ : —a'tion, od. (on) συγγρα- 
Disse’at, 6.8. μεθίστημι, ἀποκινῶ. ---ἰ gi, πραγματεία, διατριθὴ, ἡ: --- 


sect, ῥ. &. τέµνω, διατέµνω, ἀνατέ- 
μνω: drapedlta.—ee'oting-knife, 


a'tionist ἢ a’ tor, ob. συγγραφεὺς, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. διαλογικῶς. 


ob. ἀνατομικὴ μάχαιρα, ἡ: ---ἴρη, | ΏἱββθΊτε, ῥ. ἐ. βλάπτω, δημιῶ, κα- 


οὗ. ἀνατομίαι ἀνατομὴ, ἡ: ἀνάλυ- 
σις, ἡ: —or, ἀνατόμος, ὃ. 

Dissei’ze, ῥ. ἐ, (of) ἐκθάλλω, στερῶ, 
σφετερίζοµαε: —e, οὐ. 6 ἐκθληθεὶς. 
—sel'zin, οὐ. ἐχδίωξες, ἡ. σφετερι- 


κουργῶ, ----γίοθ, ob. θλάδη, ζημία, 
4. —viceable, ἐπ.βλαθερὸς, ἐπιθλα- 
Erg, ἐπιδήμιος, ἀνωφελής, ---]06- 
ably, ἐπίρ. incgnplas. —viceable- 
ness, οὐ. βλαθερὸν, καχὸν, τό. 


σμός, 6, —gei’zor, οὐ. ὁ ἐκδαλὼν, | Disse’ttle, ῥ.ὲ. ταράττω, συγχέω :--- 
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dness: —ment, ov. ταραχὴ, σύγχν- 
ats, ἧ. —se’ver, ῥ. ἐ. διαζεύγνυµε, 
χωρίζω, διαχωρίζω, διχοτομῶ. --- 
se’verance, severa tion ἢ se’ ver- 
Ing, οὗ. διάδευξις, διαχώρισις, δι- 
χοτοµία, ἢ. —sidencc, od. διχο- 
φροσύνη, ἔρις, 4. —sident, ἐπ. διά- 
Popos, διάφωνος, διχογνώµων. --- 
sident, οὐ. διάφωνος, ἑτερόδοξος, ὃ. 

Dissi'lience. —sili’tion, οὐ. διάρρη- 
ἒις, 4. —si/lient, ἐπ. διαρρηκτός : 
(θοτν.) ἄναθλαστάνων, 

Dissi/milar, ἐπ. ἀνόμοιος, ἑτερότρο- 
πος; ἀνομογενὴς, ἀνομοειδής: ---Ἱ'γ, 
ob. ἀνομοιότης, ἢ. ἀνόμοιον, τό: --- 
ly, ἐπ. ἀνομοίως. —si'mile, od. 
(but.) ἀντιπαράθεσις, ἡ. —simi'li- 
tude, ob. ἀνισότης, ἀνομοιότης, ἄντι- 
παράθεσις, 7. —si’mulate, ἐπ. ὑ- 
ποκριτικός. —si'mulate, ῥ. οὐδ. 
προαποιοῦμαι, ὑποκρίνομαι, —si- 
mula‘tion, ov. εἰρωνεία, προσποίη- 
σις, ὑπόχρισις, ἧ. 

Di’ssipable, ἐπ. σχεδαστός, —sipate, 
ῥ.ὲ. σκεδάννυμι͵ διασκεδάννυμε, δια- 
σκορπίδω: δαπανῶ, καταδαπανῶ : 
--- ῥ οὐδ᾽ εὐφραίνομαι. —sipated, 
ἐπ. ἀκόλαστος, dowros. —sipa'tion, 
ob. διασχέδασις, ἧ. διασχορπισμὸς, 6: 
ἀπροςεξία, ἡ. ἀπρόςεχτον, τό: ἄνεσις, 
ῥᾳθυμία, τέρψις, ἡ : σπάθησις, τρυφὴ, 
ἀσωτία, ἡ. 

Dissociabi‘lity, οὐ, ἀνεπιμιξία, &- 
χοινωνησία, ἡ. ἀπρόςμιχτον, τό. 

Disso'ciable, ἐπ, ἀνεπίμικτος, ἀπρός- 
µωτος, ἄμιιτος, ἀνομίλητος, ἀπρος- 
όμιλος, ἀκοινώνητος. ---Β0 018], ἐπ. 
ἀκοινώνητος. ----Βο' 0181179, ῥ. ἐ. ποιῶ 
τινα ἀκοινώνητον : διαξεύγνυμµε. ---- 
so'ciate, ῥ. ἑ. διαζεύγνυµε, χωρίζω, 
—socia’tion, οὐ, διάζευξις, διαχώ- 
plots, ἡ. 

Dissolubi‘lity. —solubleness, οὐ. 
τὸ sbdicdutov. —soluble, ἐπ. εὖ- 
διάλυτος, διαλυτὸς, τηκτός. 

Di‘ssolute, ἐπ. ἀκόλαστος, ἄσωτος: 
—d, ἐπ. ἀκόλαστος: —ly, ἐπ. ἀ- 
χολάστως: ---Ώθ88, ov.4. —ness of 
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life or manners, ἀσέλγεια, ἄσω- 
tela, ἀκρασία, ἡ. 

Dissolu'tion, οὐ. διάλυσις, διάκρισις, 

H: θάνατος, ὅ: κατάλυσις, ἡ. ἀνατρο- 
᾿ πὴ, ἡ: ἀσέλγεια, ἀσωτεία, 4. —sol- 

γΔὈΙΊΣΓΥ, οὐ εὐδιάλυτον, τό. ----80Ί- 

vable, ἐπ. διαλυτὸς, εὐδιάλυτος, 

Disso'lve, ῥ. ἐ. λύω, ἀναλύω, τήχω : 
διαλύω: χωρίξω : ἐκποδὼν ποιοῦ- 
μαι: χαταλύω, ἀπόλλυμι, ἀποσδέν- 
γυμι: ἀχυρῶ : (ἰατρ.) διαφορῶ (ot- 
δηµα): —d in pleasures, χαρί- 
ζεσθαι ἢ δουλεύειν ταῖς ἡδοναῖς: ----, 
ῥ. οὐδ. λύομαι, τήχοµαε: φθείροµαι: 
—nut, οὗ. διαλυτικὸς, διαφορητικός: 
—nt, οὐ. διαφορητικὸν φάρμακον, 
τό: ---ᾱ, οὖ. διαλυτὴς, 6. —s0'l- 
vible, ἐπ. εὐδιάλυτος, 

Di'ssonance.—sonancy,ob.amiyerc, 
ἀπήχησις, ἢ : διαφωνία, .—sonant, 
ἐπ. ἀπηχὴς, ἄμουσος, ἀσύμφωνος, 
διάφωνος. 

Dissua'de, ῥ. ἐ. (from) μεταπείθω, 
παραπείθω, ἀποτρέπω, ἀποστρέφω: . 

.- 1, οὗ. 6 ἀποτρέπων, παραπείθων, 
6. —sua’sion, οὐ. ἀποτροπή, 7. — 
su’asive, ἐπ. ἀποτρεπταός. ----ΒῈ8΄ - 
sive, ov. ἀποτρεπτωὸν, 76, —sua!- 
sively, énip. ἀποτρεπτικῶς. 

Dissu’nder, ῥ. & χωρίδω, διαχωρίζω. 

Disswe'eten, ῥ. ἐ, ἀφαιρῶ τὴν γλυ- 
χύτητα, 

Dissylla'bio, ἐπ. δισύλλαθος. ---8γ7- 
lable, οὐ. δισυλλαδία, ἡ. δισύλλα- 
Cov, τό. : 

Di'staff, (πλ. —ves) οὗ. ἠλακάτη, ἡ: 
γυνὴ, 7: θῆλυν, γυναικεῖον γένος, τό. 

Dista’in, ῥ. ἐ. ἐπιχρωματίζω: μολύ- 
vo, κηλιδῶ. 

Distance, οὗ. ἀπόστασις, διάστασις, 
4: διάστηµα, τό: διαφορὰ, ἔρις, ἡ: 
χρόνος, ὁ. χρόνου µέροςτό: (μουσ.) 
διάλειμμα,τό. to keep one’s—,xar’ 
ἀξίαν προςφέρεσθαι ἣ πράττειν, φυ- 
λάττευ τὸ ἀξίωμα. outof—, ἀόρα- 
τος. ἃ few miles — from, μίλια ἢ 
στάδιά τινα μακρὰν ἣ πόρρω, at—, 

΄ τῆλε, τηλοῦ, πόρρω. Ὁ 8---, τηλόθεν, 
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πόρρωθεν, μακρόθεν. at some — | Disthro’ne.—thronize, 4.2. —=De- 


from, πόρρω, διὀλέγου. to keepone 
at a—, ov πελάζειν revi, od βούλεσθαι 
οἰχείως ἔχειν ἢ διάχεισθαι πρός τινα, 
to be at a --- διαστῆναι, διαφέρε- 
σθαι πρός teva: —, ῥ. ἐ, ἀφίστημι. 
ἀποκινῶ: ὑπερθαίνω, ἀπολείπω. ---- 
tant, ἐπ. ἀπότροπος, μακρὸς, ἕκτο- 
πος,τηλεδαπός: δυςέντευχτος. to be 
—, ἀπέχειν, ddlsracba, —tantly, 
ἐπίρ. τῆλε, μακράν: δυςεντεύκτως. 
Dista’ste, οὐ. (for) ἀηδία, ἢ. βδε- 
λυγμὸς, ὅ: (to) δυςαρέστησις, λύπη, 
h. to give — to, ἀνιᾶν, ὀργίζειν, 
λυπεῖν τινα. to take a —, ἄχθεσθαί 
τι, ἀγανακτεῖν ἐπί τινι, ἀνιᾶσθαί 
τινι: —, ῥ. ἐ. ναυσιῶ, ἀηδῷ, 6ds- 
λύττομαι, μυσάττομαι: λυπῶ, ἀνιῶ, 
δυςαρεστῶ τινα: —ful, ἐπ. ἀηδὴς, 
βδελυχτὸς,ναυσιώδης, δυςχερής : δυς- 
άρεστος, ὀχληρός: —fulness, οὗ. 
δυςαρέστησες, ἡ: ἀηδὲς, βδελυκτὸν, 
τό. —ta’stive, ἐπ. βδελυχτός. 
Diste’mper, οὐ. νόσος, ἀρρωστία, ἀ- 
σθένεια, ἡ: Zon, vavola, ἡ: ἀθυμία, 
σύγχυσις, ἡ : —,p. ἃ, νοσάξω, ἐρεθί- 
ζω, θυμῶ, ἐξοργίδω. to — one’s 
brains, διαταράττειν τήν τινος γνώ- 
μὴν: —ance, ov. ature : —ate, 
ἐπ. ἄμετρος, ὑπέρμετρος, ὑπερθολι- 
χός: ἀσθενής: —ature, οὐ, ἡ τοῦ 
ἄερος κρᾶσις, δυςκρασία, ἡ: στάσις, 
ἡ: ἀρρωστία, ἡ: ἀθυμία, ἡ: ---θά, 
ἐπ. νοσερὸς, νοσώδης, ἄρρωστος, a- 
σθενής: πεφυρμένος͵ ἀνήσυχος: ὑ- 
πέρμετρος: διεφθαρμένος: ὀργισθείς. 
to be —ed, νοσεῖν: —edness, οὐ. 
στάσις, ταραχὴ, ἡ: δυςκρασία, 7: 
ἀθυμία, ἡ: ---τηθηΐ, οὐ, ταραχὴ, ἡ. 
Diste’nd, ῥ. ἐ. τείνω, ἐκτείνω, δια- 
relvo, —tensibi’lity, οὐ. τὸ ἐκτα- 
τόν. —te’nsible ἢ te’nsive, ἐπ. 
éxratds. —te’nt, ἐπ. ἐκτεταμένος. 
—te’nt4 te’ntion, οὐ. ἔχτασις, πα- 
ρέκτασις, ἡ. μῆκος, τό. 
Diste’rminate, ἐπ. χεχωρισμένος, ἔχ- 
xpitos. —termina’tion, οὗ. χωρι- 
σμὸς, διαχωρισμὸς, ὅ, 


Di'stich, οὐ. δίστιχον, τό. (throne. 
Disti'], ῥ. ἐ. κ. οὐδ, χυλίδω, σταλάζω, 


ἀποστάξω: ἀπολείθω, ῥέω, ἐκρέω. 
—lable, ἐπ. εὐαπόστακτος: ---]8)- 
tion, οὐ. χυλισμὸς, ὃ. χύλισμα, τό: 
ἀπόσταξις, ἡ. ἀπόσταγμα, τό: --- 
latory, ἐπ. δωλιστικός: —ler, οὗ. 
δωλιστὴς, δ: οἰνοπνευματοποιὸς, ὃ: 
—ler of essence, μυροποιὸς, μυ- 
ρεψὸς, δ: —lery, οὐ. οἰνοπνευμα- 
τοποιεῖον, ἀποστακτήριον, τό: ἣ: 
—ling, οἰνοπνευματοποιία, ἡ: — 
ment, οὗ. ἀπόσταγμα, créypa (= 
οἱνόπνευμα), τό. 


Distin’ ct, ἐπ. διάφορος: διαφέρων, δια- 


χεχριµένος: ἐμφανὴς, ἐνεργὴς, σαφὴς, 
εὐκρινής: ἐκπρεπὴς, πρόδηλος, ἐκ- 
φανής: ἐπίσημος,διάσημος, σηµειω- 
τός: λιγύς: —ly, ἐπίρ. σαφῶς: δια- 
φερόντως: -----ῥ.ὲ. διακρίνω: ---ΊρἩ, 
οὗ. διάγνωσις, διάκρισις, ἧ. διορι- 
σμὸς, ὁ: διαφορὰ, ἡ. διάφορον, τό, 
διαίρεσις, ἡ: εὐδοξία, εὐδοκέμησις, 
τιμὴ ἡ πρωτεῖον τό, τη of great 
—i0N, χρηστὸς, πολλοῦ ἄξιος ἀνήρ. 
men of —ion, of πρωτεύοντες: 
to make a—, διακρίνει: ---ἴνο, 
ἐπ. διακριτικὸς, εὐδιάκριτος: ---Ίνθ 
mark or sign, διαχριτικὸν σημεῖον: 
—ively ἢ ly, ἐπίρ. διωρισµένως, 
ἐμφανῶς, ἐναργῶς, εὐχρινῶς, δια- 
ῥόβως: σαφῶς: —iveness ἢ ness, 
ob. διαφορὰ, 4: ἀχρίθεια, 4: σαφή- 
vera, ἧ : εὐχρίνεια, ἐνάργεια, σύνεσις, 
διάνοια, ἧ. 


Distin’guish, ῥ. ἐ. (into, in, from) 


διορίξω, κρίνω, διακρίνω, διαγεγνώ- 
σκω, διαλαμθάνω, διαιρῶ, χωρὶς 
ποιῶ: διενκρινῶ: (σημείοις) διαλαµ- 
θάνω: ----, ῥ. οὐδ, ἐκπρέπω, διαπρὲ- 
πω, προέχω, προχέχριµαι, ὑπερέχω: 
—ed, ἐπιφανὴς, διαπρεπὴς, ἔνδοξος, 
ἐπίσημος. to be —ed, εὐδοκιμεῖν, 
εὐδοξεῖν. —able, ἐπ. εὐδιάκριτος, 
εὐδιάγνωστος: αἰσθητός: ἀξιομνη- 
µόνεντος, λόγου ἄξιος: ---- Δ Ὀ]ΘΏΘΒΘ, 
ov, τὸ εὐδιάκριτον: ἀξιομνημόνευτο», 
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76: —ably ἢ 641γ, ἐπ. εὐδιακρίτως: 
διαφερόντως, ἐπιφανῶς: ---ΟΥ, ὁ δια- 
χρίνων: ὃ ὀξὺς 4 δεινὸς τὴν γνώμην: 
—ing, ἐπ. διακριτικός: —ingly, 
into. dcapepdvtws: —ment, οὐ, διά- 
κρισις, ἢ: διαφορὰ, ἡ. 

Disti'tle, 6. ἐ. = Di'sentitle. 
Disto'rt, 6. ἐ. στῥέφω, διαστρέφω, 
στρεθλῶ: —, ἐπ. διάστροφος, στρε- 
θλός: —ion, οὗ, διαστροφἡ, ἡ: µορ- 
φασμὸς; δ: παρέλκυσις, ἡ. σπάσμα, 
τό: ---Ίνθ, ἐπ. στρεθλωτικός. 
Distra’‘ct, ῥ. ἐ. πο-, δια-, περισπῶ: 
διαχωρίδω: ταράττω, ἐνοχλῶ: ἀπο- 
κινῶ, παραφέρω. to — one’s self, 
μανίαις ἐνέχεσθαι, ἀφρονεῖν, μαίνε- 
σθαι: ---ἢγθ0α, ἐπ. παράπληκτος,πα- 
βάπαιστος, μαινόμενος, μανεὶς, μα- 
winds, παράφρων. to be —ed with 
passion, ἔξω φέρεσθαι ὑπ᾽ ὀργῆς: &- 
σύννους, ἀπρόκεκτος: ---θ41γ, ἐπίρ. 
μανιωδᾶς: —edness,od. ἀπροσεξία, 
ἢ: παράνοια, μανία, παραπληξία, 
παραφροσύνη, ἢ : ---θΕ, οὗ, ὁ ἐνο- 
χλῶν: —lon, οὗ. διάσπασις, διαχώ- 
ρησις, ἣ : ἀναισθησία, ἀπροςεξία, ἡ: 
ἄλγημα, τό. ἀλγηδὼν, ἢ : ταραχὴ, ἡ: 
διαφθορὰ, ἧ: μανία, παραφροσύνη, 
ἡ: ---Ίοιθ: -Οοὀἰνο,ἀπρόςεκτος: µαι- 
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ἔχειν ἣ διάκεισθαι ὑπὸ τινος: —, 6.8. 
τίθημι ἣ καθίστημι ἐπὶ μεσεγγύῳ 
(τινός τι): λυπῶ, ἀνιῶ, ἐνοχλῶ, ἆλ- 
γύνων πιέξω: —ed, ful ἢ ing, ἐπ. 
ἀτυχὴς, δυςτυχής: χαχοδαίμων, οἱ- 
κτρὸς, ἄθλιος, ἀνιαρὸς, ταλαίπωρος, 
λυπηρὸς, δείλαιος, to be —ed, θα- 
ρύνεσθαι, θλίθεσθαι: ἀμηχανεῖν, ᾱ- 
πορεῖν: ---Θα in mind and body, 
καχῶς πάσχων τόν τε νοῦν χαὶ τὸ σῶ- 
μα: —ed for money, ὧν ἐν ἀπορίᾳ 
H ἐνδείᾳ χρημάτων : —edness ἢ 
ing, οὐ. ταλαιπωρία, δυςτυχία, ἀπο- 
pla, λύπη, ἧ : —fully, ἐπίρ. ἄλγει- 
νῶς, οἰχτρῶς. 


Distri’butable, ἐπ. διανεμητός. 
Distri'bute, ῥ. ἐ. μερίξω, διαιρῶ, δαί-. 


οµαι,νέµω,((0) διανέµω, διαδίδωμι: 
(εἰς τάξεις) διακρίνω, διΐστηµι, δια- 
τάττω: (τυπγρ.)κατατίθηµι ἢ δια- 
τάττω (τὰ τυπογραφικὰ στοιχεῖα) : 
—T, 00, νομεὺς, διανομεὺς, 6.—tion, 
οὗ. διανομὴ, ἡ : διοίκησις, ἣ : διάτα- 
ξις, διακόσµησις, 7: χατάταξις (τῶν 
τυπογραφικῶνστοιχείων), ἣ. ----Ίψο, 
ἐπ. διανεµητικός: (γραμ.) διαιρετι- 
κὸς, διαζευχτικός: ----,οῦ. διαζευκτι- 
χὸν μόριον, té. —tively, ἐπίρ. δια- 
νεμητικῶς: (dla, χωρίς, χαταµόνας, 


District, οὗ. δῆμος, νομὸς, ὁ. χώρα, ἡ. 
Distra’in, ῥ. ἐ. κατέχω, καταλαµθά-| τµήµα χώρας, τό: ---,ῥ. ἐ. τάττω 
νω, (κοιν.)χατάσχω,κατεγγυῶρπρος-| εἰς τμήματα. 
ενεχυράζω, ἐνεπισκήπτομαι, κατα- | Distri/ction, οὗ. αἰφνήδιος λάμψις, ἡ, 
κωλύω : —able, ἐπ. κατασχετὸς, | Distro’uble, ῥ. 2. = Trouble. 
κατασχέσιµος: ---ἶ, οὗ. dhuevors,| Distru’st, ῥ. ἐ, ἀπιστῶ, δυςπιστῶ : 
κατάληψις, ἡ, (κοιν.) κατάσχεσις, ἡ.| — 4: —fulness, οὗ. ἀπιστία, dus- 
ἐνεχυρασία, ἡ. ἐνεχυρασμὸς, ὃ. πιστία, ὑποψία, 4: —ful, ἐπ. ἄπι- 
Distra’it, ἐπ. ἀπρόςεκτος. στος, δύςπιστος, ὕποπτος: —fully, 
Distra‘ught,na0.uer.r. 6. Distract.| ἐπίρ. ὑπόπτως, dusricras: —less, 
Distre’am, ῥ. οὗδ. ῥέω, (from) ἐκρέω ἐπ. ἄνευ δυσπιστίας. 
(δάκρυα). Distu’rb, ῥ. ἐ. ταράττω, διαταράττω, 
Distre’ss, οὐ, δήµευσις, κατάσχεσις,] ἐνοχλῶ, διαθορυδῶ: ματαιῶ: ---- ἢ: 


νόµενος, ἐμμανής. 


Hn: πάθος, πάθημα, ἄλγος, τό. τα- 
λαιπωρία, στενοχωρία, ἀπορία, ἡ: 
δυστυχία, ἀτυχία, καχοδαιμονία, ἡ: 
«κίνδυνος, 6. the ship is in —, τὸ 
πλοῖον κινδυνεύει. to suffer great 
— from, καχοῦσθαι ὑπότινος, χακῶς 


—ance, οὗ. ταραχὴ, ἡ. ὄχλος, ὅ. 
ἐνόχλησις, κώλυσις, ἡ: ---ΘΥὉ, οὐ. στα- 
σιαστὴς, στασιαστιιὸς, θορυθοποιός, 
ταράκτης, ὅ. 


Disu’nion. —w'nity, οὐ. διάξευξις, 


ἡ : διχόνοια, διάστασις, ἡ. —u- 
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ni'te, ῥ. ἑ. διαζεύγνυµε, νοσφίξω, 
διαλύω, ddornpe. —uni'te, ῥ. οὐδ. 
ἀφίσταμαι, χωρίξομαι. —uni'ter, 
ov. ὁ ἀποξευγνύων, στασιαστὴς, ὃ. 

Disu'sage, οὐ. ἀπομάθησις, 4. —u’se 
οὐ. ἀχρηστία ἀήθεια,ἡ. ἀπεθισμὸς, ὃ: 
----ἴ1/β8,ῥ.ἐ.ἀπομανθάνω, ἐῶ : (from, 
in ἢ to) ἀπεθίζω. ἴο ---ΏΒθ wine, 
ἀφίστασθαι οἴνου. 

Disvalua'tion, οὐ. μείωσις, ὀλεγω- 
pla, καταφρόνησις, 4. —va'lue, .ἐ. 
ἀτιμάξω, ἀμελῶ, ὀλιγωρῶ, χαταφρο- 
νῶ. —va'lue, οὐ. χαταφρόνησις, 7. 
—ve'lop, ῥ. ἐ. ὅρ. Develop. — 
ve'nture, ov, ép. Disadventure.— 
vou'ch, ῥ.ἐ.ἀντιλέγω, ἐναντιολογῶν 
ἐναντιοῦμαι, ᾿ 

Diswa’rn, ῥ.ὲ. ἀποτρέπο. ---οὗἐ, ῥ.ὲ. 
παράφρονα nod, ---εοο πέ, ῥ. ἐ. ᾱ- 
πεθίδω. 

Dit, οὐ. dopa, τό: λέξις, Hz —, ῥ. ἐ. 
καταχλείω: —a'tion, οὗ. τὸ πλου- 
τίζεω x, πλουτίζεσθαι, αὔξησις, ἡ. 

Ditch, od. τάφρος, ὁ. τάφρευµα, dpu- 
γμα, τό: — of the stomach, προ- 
κάρδιον : αὐλὼν, ὀχετὸς, 6: —bur, 
οὐ. (6οτν.) ἄρχτιον, τό : —, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ. ταφροποιῶ : ταφρεύω: ---6Γ, οὐ. 
σκαφεὺς, ταφροποιὸς, ὃ : —deli- 
vered, ἐπ. ἐν τάφρῳ γεννηθείς: --- 
ing, οὐ. τάφρευσις, ἡ. —like, ἐπ. 
ταφροειδής. 

Dr'thyramb 4: —iC, οὗ. διθύραµθος, 
é.writer ο{---108,διθυραμθοποιὸς;ὃ. 

Di'tion, οὗ. ἀρχὴ, βασιλεία, 4. 

Ditto (συνήθως Do), ἐπέρ, ὁμοίως, 
ὡςαύτως. [ἄδω: —ing, τὸ ἄδειν. 

΄ Ditty, οὐ. dopa, τό: ----, ῥ. οὐδ, 

Diure'tic, ἐπ. διουρητικός: —, οὗ. 
διουρητιχὸν (φάρμακον), τό. 

Diu’rnal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ καθ᾽ ἡμέραν, 
ἐφημέριος, ἡμερήσιος: —, οὗ. ἦμε- 
ρήσιον, τό. ἐφημερίς, ἡ: —ist, οὗ. 
ἐφημεριδογράφος,δ: ---Ἰγ,ἐπίρ. καθ᾽ 
ἑκάστην τὴν ἡμέραν, ἀνὰ πᾶσαν τὴν 
ἡμέραν: —ness, οὐ, ἡμερήσιον, τό. 

Diurna'tion, ob, ἡμέρας μῆκος, τό. 
ἡμέρας χρόνος, ὅ. 
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Diutu’rnal, ἐπ. πολυχρόνιος, χρόνιος, 
χρονίζων. —nity, οὐ. χρονιότης,ἡ. 
μῆκος, τό. µακρότης, ἡ. 

Diva’n, οὐ. θουλευτήριον, τό. θουλἡ, 
ἡ: συμθούλιον, τό. 

Diva'ricate, ῥ. ἐ. daxpavéi: —, p. οὐδ. 

. Cdotapar. —ca'tion, οὐ. χωρισμὸς, 
διαχωρισμὸς, 5: διακλάδωσις, ἡ : 
διχόνοια, ἢ. 

Τίτο, ῥ. οὐδ. κολυμθῶ, δύομαι, κα- 
ταδύομαι: θιϊχνοῦμαι: —, ῥ. ἐ. 
ἐρευνῶ, διερευνῶ, ἐξευρίσχω: —r, 
οὗ. κολυμέητὴς, ἀρνευτὴρ, δύπτης, 
ὁ: (ὁρν.) κόλυµθος, κολυμθητὴς, 6: 
ἐρευνητὴς, 6 

Dive'l, ῥ. ἐ. ἀποσπῦ, διαχωρίδω: : — 
lent, ἐπ. διασπῶν: ---]1ο8{9, ῥ. ἐ. 

Di'verb, οὐ: παροιμία, ἡ, [διασκῶ. 

Diverbera’tion, δεήχησις, ἡ. 

Dive’rge, ῥ. οὐδ, χωρίξομαι, ἐχτρέ- 
ποµαι,παρατρέποµαι: ---ὨθηΤ, nce 
4 ΠΟΥ͂, οὗ. ἔκκλισις, ἐκτροπὴ, 7: 
διαφορὰ, ἡ: —nt, ἐπ. δι στάμενος: 
διάφορος. --ΘΎρΤΩρ, ἐπ. δἴστάμε- 
vos.— verging ly ἐπίρ.διἰσταμένως. 

Di'vers, ἐπ. πλ. διάφοροι, ἄλλοῖοι, 
ποικίλος: πολὺς, πλέονες, πλείους, 
οἱ, ai, πλέονα ἣ πλέω, τά. αὖ — 
times, πολλαχῇ, πολλαχοῦ. in — 
manners ἢ ways, πολλαχῇ: --- 
coloured, ἐπ. ποικιλόχρους: ---θν 
ἐπ. διάφορος, ἀνόμοιος: ποιχέλος : 
—e: —ely, ἐπίρ διαφόρως, ἆνο- 
µοίως, ποιχέλως: ----Θιῥ. οὐδ. ἐκτρέ- 
nopat. —Bsifiable, ἐπ. ποικιλτός. 
—sifica’tion, οὐ. ἀλλοίωσις, ἢ: δια- 
φορὰ, H: μεταλλαγὴ, ποίχελσις, ἡ. - 
—sified. —siform, ἐπ. ἀλλοιώ- 
Ons, παντοδαπὸς, ποικίλος. ---Εἷ- 
fy, ῥ. ἑ. µεταθάλλω, μεταποιῶ, ἆλ- 
λοιῶ: ποιχίλλω, διαποιχ(λλω. —si- 
lo‘quent, ἐπ. ποικιλόμυθος. ---- 810}, 
οὗ. περισπασμὸς, ἀντιπερισπασμὸς, 
6. περιολκἡ, ἡ. ἀντίσπασμα, ἄντιπε- 
ῥίσπασµα, τό. to give, to cause 
a&—slon, (στρ.) ἀντιπερισπᾶν: ἄνε- 
ots, ῥᾳθυμία, τέρψις, χρόνου δια- 
τριθὴ, ἡ. ---ΒΙΌγ, ob. διαφορὰ, ἄνο- 
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µοιότης, p: ποιχιλία, ἢ : —sly, ἐπίρ. | Divi'ne, ἐπ. θέσφατος, θεῖος, δαιµό- 


ποιχίλως, διαφόρως. 

Dive'rt, ῥ. ἐ, (from) ἀποστρέφῳ, ἄπο- 
κλίνω, ἀποτρέπω, ἐκτρέπω, παράγω: 
ἁπάγω, ἐχτρέπω: (with) εὐφραίνω, 
τέρπω. —er, od. ὁ τέρπων: —i- 
cle, οὐ. ἐχτροπὴ ὁδοῦ, ἡ; ---ἴπρᾳ, ἐπ. 
τερπνὸς, εὐτράπελος, θελκτήριος, χα- 
plas: —ingly, ἐπίρ. τερπνᾶς, κε- 
χαρισµένως, ἀρεστῶς: —ingness, 
οὗ. τὸ τερπνὸν, ἀντιπερίσπασμα, τό: 


νιος, θεοειδὴς, ἱερός: χρησμωδικὸς, 
προφητικός: ----, οὗ. ἱεροφάντης, ὃ: 
θεολόγος, ὃ: ----Ὑῥ. ἑ.κ. οὐδ. μαντεύο- 
pat, ἰχρήξω, χρησμῳωδᾶ: εἰάδω, 
τεκμαίρομαί cc: —ly, ἐπίρ. θείως. 
θεοειδῶς, δαιμονίως : —mness, οὗ. 
θεῖον, τό. θειότης, ἡ : τὸ ἄριστον :----ᾱ, 
οὐ. μάντις, χρησμολόγος, ὃ: —TESS, 
οὐ. μάντις, ἡ. προφῆτις) 9. γυνὴ 
χρησμολόγος, 7. 


—ise, ῥ. ἐ. τέρπω, εὐφραίνω, θέλγω: | ΓΙ νὶπρ-Ὀθ]], οὐ. καταδυτικὸςχώδων, 

—isement, οὗ. διατριθὴ, ἡδονὴ, ἡ.| ὃ: — dress, οὐ. σχάφανδρον, τὸ. ᾿ 

ψυχαγωγία, τέρψις, ἡ: —ive, ἐπ. | ὈϊνίΠΙ{γ, οὐ. θεῖον, τό. θειότης, ἡ : 

ψυχαγωγικὸς, τερπνός, θεὸς, ὁ. δαίμων, 5. δαιμόνιον, τό : 
Dive'st, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω: (οὗ &-| θεολογία, 4. 

ποστερῶ, γυμνῶ, ψιλῶ. to — one’s| Divisibi'lity. —bleness, μεριστὸν, 


self of, ἐᾶν ἢ κελεύειν χαίρειν, προ- 
λείπειν te: —ure ἢ 19118, οὐ, ἀπό- 
δυσις, ἔχδυσις, στέρησις, γύμνωσις, ἡ. 
Divi'dable, ἐπ. μεριστὸς, διαιρετός. 
—vi'dant, ἐπ. διάφορος, ἀλλοῖος. 

Divi'de, ῥ. ἐ. (into) μερίξω, διαμερί- 
Go, διαιρῶ: χωρίξω: δαίομαι, κατα- 
τέμνω, διακόπτω: διίστημι, διαφέρω: 
διανέμω, {ο --- by lot, καταχληροδο- 
τεῖν, διαλαγχάνειν. to — in two, 
διχοτομεῖν, διχάζειν : ----, ῥ. οὐδ, χω- 
ῥίζοµαι;: διαιροῦμαι: (upon) δἔστα- 
μαι, διαφέρομαι, διχοστατῶ, (ἐπὶ πο- 
ταμῶν, κτλ.) περισχίξοµαι, διασχί- 
ζομαι: —, ov. σχίσμα, τό: ---θά, 
σχιστὸς, διχότοµος: —dly, ἐπίρ. 
ἰδία, χωρὶς: —nd, οὗ. µέρος, τό. 
μοῖρα, ἡ. {0 make —nds, μοίρας 
χαταλογίδεσθαι: διαιρέτης, ὃ: —r, 
οὐ. µεριστὴς, διανομεὺς, ὃ: διαι- 
pétns, ὁ: πλ. (: -τβ), διαθήτης, ὁ. 
—vi'ding, ἐπ. διαχωρίζων: οὐ. χω- 
ρισμὸς, ὃ. διαίρεσις, ἡ. —vi'dual, 
ἐπ. μεριστὸς, διαιρετός, σχιστὸς. --- 
vidually, ἐπίρ. ὃ τ βὴ μένως. —vi'- 


διαιρετὸν, 76, —ble, ἐπ. μεριστὸς, 
διαιρετός: ----, οὗ. διαιρετὸν, τό. ---- 


bly, ἐπίρ. διαιρετῶς. 


Divi'sion, οὗ. μερισμὸς, ὃ. διανομὴ, ἡ. 


διαίρεσις, ἡ: σχίσις, ἥ. χωρισμὸς, 
ὃ: διχόνοια, ἔρις, ἡ: μοῖρα, ἧ. μέ- 
pos, τό: (στρ. ναυτ.) μοῖρα, ἡ: σχί- 
ona, τό. ἃ —- ἴῃ two, διχοτόμησις, 
4: —al: —ary, ἐπ. διαιρεταός: 
—ary line, ov. διαιρέσεως γραμμὴ, 
Hi —er, οὗ. διανέµνω», 6. —sive, 
ἐπ. διανεµητικός: διαιρετιχός: δι- 
χοστατ)κός. —sively, ἐπίρ. διαι- 
ρετικῶς, χωρίς. ---ΒΟΡ, οὐ. διαιρέ- 
της, 6. 


ῶϊνο ος, οὐ. διαζύγιον, τὸ. διάλυσις, 


ἢ: χωρισμὸς, 6. ἀπάρνησις, ἡ: ----, 
ὁ, ἑ, διαλύω, ἐχπέμπω, ἀποπέμπω : 
χωρίζω, (from) κρίνω, διακρίνω: 
—e, οὗ. διαξευχθεὶς, 6: —less, ἐπ. 
ἀχώριστος ἀδιάξευκτος:---ΠιθηΏ{ιοῦ. 
ἡ τοῦ γάμου διάλυσις: —r, οὗ. ὁ δια- 
ζευγνύων, ὃ τῆς διαλύσεως γά μου αἴ- 
τιος. ---οΎοΟ  Ὁ16, ἐπ. διαζεύξιµος. 
—vo'rcive, ἐπ. διαξευκτικός, 


dious, ἐπ. διαιρετός. Divu'lgate, ῥ. ἐ. - νυϊρθ: ἐπ. 
Divina'tion, οὐ, προφητεία, ἧ: µαν- | γνωστός. —ga’tion, οὖ. διάδοσις, H. 
tah, μαντεία, ἱεροσχοπία,ἡ.---ἰηα- | Divulge, ῥ. ἐ. μηνύω, ἐχφέρω, θρυλ- 


tor, οὐ. μάντις, χρησμολόγος, xpu- 
σμῳδὸς, ὁ. —vi'natory, ἐπ. χρη- 
σμῳδικὸς, μαντιχός. 


λῶ, διαθρυλλῶ: —, ῥ. οὐδ, διαδί- 
δομαι, διαθρυλλοῦμαε: ---ταθηῖϊ, od. 
διά δοσις, 7; ---ᾱ, οὗ, 6 διαθρυλλῶν. 
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Divua'lsion, οὐ. ἀποσπασμὸς, ὃ. ἀπόρ- 


ρήξις, 7. —sive, ἐπ. διαρρηκτικός. 
Di’zen, ῥ. ἐ. ἐνδύω ; καλλωπίζω. 
Dizz, ῥ. ἐ. ἐκπλήττω, φοθῶ, ἐκθαμθᾶ: 
ard, οὗ. ἀνθρώπιον φλυαροῦν, χὰύ- 
ναξ, ὁ. ᾖ[τοδινία, σκοτοδιίασις, 7. 
Di'zziness, οὐ. ἔλιγγος, δῖνος, ὃ. σχο- 
Dizzy, ἐπ. ἱλιγιῶν, σχοτοδινῶν, σχο- 
τώδης: ἄσκεπτος, ἄνους: ----, ῥ. é. 
σχοτῶ. to be —, ἱλιγγιᾶν, σχοτοδι- 
νιᾶν. 
Do (παρατ.ἀῑά: µετ.παθ. done), ῥ.ὲ. 
ποιῶ, πράττω, δρῶ, ἐργάζομαι: v- 
πηρετῶ: ἐπιτελῶ, χαταπράττω, χα- 
τεργάζομαι: (with) πράγματα ἣ ἀ- 
σχολίαν ἔχω; ἄσχολός εἰμι: ἔπιχει- 
ρῶ τινι, διανύω: παρασκευάζω, &- 
παρτίξω, ἑτοιμάξω.{ο---8 picture, 
γράφειν, ζωγραφεῖν. to — a part, 
ὑποκρίνεσθαι πρόζωπον ἢ σχῆμα' 
{ο — one to death, κτείνειν, φο- 
νεύειν τινά. to — like for like, 
ἀμύνεσθαί τινα ὁμοίοις, ὅμοιον ἅπο- 
διδόναι τινί, what's here to — ἢ 
τί tore? τί συμθαίνει ἐνταῦθα» you 
will — no good in it, οὐδὲν δια- 
πράξεις ἐν τούτῳ. to — good or 
evil, εὐεργετεῖν, κακουργεῖν. to — 
business with, πράγματα ἔχειν 
πρὸς τινα. the theatre was done, 
τὸ θέατρον ἔσχε τέλος. all is done, 
οἴχεταιτὰ πάντα. themeat was not 
done enough, τὸ κρέας οὐχ ἐψήθη 
ἱκανῶς, tO — away, ἀποσκευάζειν, 
ἀποκινεῖν. to — English or Ger- 
man, μεθερμηνεύειν ἣ µεταφράδειν 
᾽Αγγλιστὶ } Γερµανιστί, to — over, 
στρωννύναι, καλύπτειν : περιχρείειν. 
to — with gold, with silver,with 
lead, καταχρυσοῦν, καταργυροῦν, 
Ψιμμυθιοῦν. to — up, συνελίττειν, 
συμπτύσσειν: συσχευάξειν : ---- οὐ οὐδ᾽, 
ἐργάξομαι, τρόπῳ χρῶμαι, πράττω : 
διάκειµαι, how d’ye? ἢ how d’ye 
do? 4 how do youdo? how — 
Your? πῶς ἔχετε; πῶς διάκεισθε: 
γίγνεται ἐς δέον, ἀποθαίνει χατὰ τὸ 
ὃν, καλῶς ἀποθαίνει; (for) ἁρμόξει, 


εὐάρμοστόν ἐστι: (with), (ὁ have 


to --- with, πράγματα ἔχειν πρός 
τινα. have done, παύσετε. a lit- 
tle ποπ) — for him, οὐδόλως ὦ- 
φελεῖ αὐτὸν θραχύ. that won't —, 
οὐκ ἐξαρκεῖ, οὐχ ἱκανὸν τοῦτο. 

Do (βοηθητικὸν). a) (ἐπὶ ἐρωτήσεων). 
— you intend to goP διανοεῖσθε 
ἀπελθεῖν ; β) (ἐπὶ ἐπαναλήψεων). I 
shall probably come, but if I do 
not, you must not wait, ἐλεύσο- 
μαι ἴσως, εἴ δὲ οὗ η μὴ, οὗ δεῖ σε 
ἀναμένειν ἢ περιμένει. γ) (ἐν προς- 
τακτιχῇ). jaake haste, do! σπού- 
dacoy! come, —— but come! ἀλλ᾽ 
dye! ἐγκόνει! help me, —! ἀλλ᾽ ἄγε 
βοήθει μοι: δὴ (ἐμφαντικῶς). she is 
coquettish, but still I do love 
her, ἀρεσχευτιχή ἐστιν, οὐδὲν ἧττον 
ἀγαπῶ αὐτήν: 3 (ἐνίοτε χαὶ ἐν ἀντι- 
θέσεσὶ. I did love him, but he 
has lost my affections. εἰσέτι &yx- 
πῶ αὐτὸν, καίπερ ἀπόλωλε τὴν ἐμὴν 
εὔνοιαν. 

Do, οὐ. τὸ ἐνὸν, τὸ δυνατόν, τὸ ἐπ᾿ 
ἐμοί: θόρυθος, 6. Ihave done my 
—, ἔπραξα τὸ ἐπ᾽ ἐμοί. 

Docibi'lity. —ci'lity, οὐ. εὐμάθεια, 
εὐαγωγία, 7. —bleness, οὐ. εὖα- 
γωγία,ἧ. ---Ὦ]9. ---Ο1]6, ἐπ. εὐμαθὴς, 
εὐάγωγος, εὐήνιος. [θος, ὁ. 

Dock, οὗ. (βοτν.) λάπαθον, τό. λάπα- 

Dock, οὐ. νεώριον, ναυπηγεῖον, τό. dry 
—, οὗ. == προ.: ἠκρωτηριασμένη 
οὐρὰ (ἵππου), ἡ : ὀρροπύγιον, τό: --- 
master, od. λιμενάρχης, 6: —rent, 
ob, 7 ἀπὸ τῶν ὠνίων πρόςοδος: ---- 
yard, ob. ναυπηγεῖον, τό : ναύσταθ- 
μος, δ: —, ῥ. ἑ. κολούω, κολοθῶ, 
συντέµνω, ἀχροτομᾶ: (ναυτ.) ἑλλι- 
µενίζω, ὁρμίζω τὴν ναῦν. 

Do'cket, οὗ. ἐπιτομὴ, περίληψις, ἡ: 
χαρτίον (ἐπὶ ὠνίων), τό: δικαστικὴ 
ἐπιτομὴ, 4: —, ῥ. ἐ. ἀπολέγω, ἐχ- 
λέγω, συνελεῖν βιθλίον : καταλέγω (τὸ 
ἐμπεριεχόμενον): ἐπιγράφω ἣ διευ- 
θύνω (ἐμπορεύματα). 

Do'ctor, οὐ. διδάσκαλος, ὃ: ἰατρὸς, ὃ: 
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9ιδάκτωρ (ἐφ᾽ ὅλων τῶν ἐπιστη μῶν), 
ὁ; —, ῥ. ἐ. ἰατρεύω, θεραπεύω : --- 
al, ἐπ. διδασκαλικὸς, διδακτοριχός: 
—ally, ἐπίρ. διδασκαλικῶς, διδα- 
χτοριχῶς: ---Β{6, οὐ. διδάκτορος βαθ- 
pos, 6: —ate, ῥ. ἐ. ἀναγορεύω τινὰ 
διδάκτορα: —ess, οὐ, γυνὴ ἰατρὸς, 
4: —ing, οὗ. τὸ θεραπεύει: —ly, 
ἐπίρ. διδακτικῶς: ---Β}1ρ, οὐ. διδά- 

. ατορος βαθμὸς, 6. —tress, οὗ. γυνὴ 
ἰατρὸς, ἡ, —trinaire, οὗ. δογµα- 
τιστὴς, 6. —trinal, ἐπ. δογµατι- 
κὸς, dedaxtixds, —trinal, οὗ. ἔννοια, 
ἡ, λόγος δογματιχὸς, 6. —trinally, 
ἐπίρ. doypatads, —trine, ov. δόγ- 
pa, τό: δόξα, ἡ: διδασκαλία, δι- 
δαχή, ἡ. 

Do/cument, οὗ. συγγραφὴ,ἡ: διδασκα- 
λία, ἡ: παράγγελμα ἐξουσιαστικὸν, 
τό. χύριον ψήφισμα, τό: γράμματα, 
πιστὰ, τά. (κοιν.) πιστοποιητιχὸν (έγ- 
γραφον), τό: —, ῥ.ὲ. διδάσχω: ἄγω: 
πιστῶ, πιστοποιῶ :----Β], διδακτικός: 
—a4ry, ὁ ἡ τὸ τῆς συγγραφῆς. [τος. 

Dodd, ῥ. 2. κύρω : —ed, ἐπ. ἀχέρα- 

Ὦο΄ἀάος, ῥ.οὗδ.τρέµω: ----, οὗ.(βοτν.) 
ὀροθάγχη ἢ ὀροθάκχη, ἡ: ---Ίπρ, 
ἐπ. τρέμων. ες 

Do'ddle, ῥ. οὐδ. βαδίζω, χλονέξομαι. 

Do'dge, ῥ. οὐδ, ἐκποδὼν γίγνομαι, πα- 
ραχωρῶ ὁδοῦ, ὑπεξίσταμαι: τεχνῶ- 
μαι, τεχνάξω, μηχανῶμαι: ἀπατῶ: 
- οὗ. ὑπεχκφυγὴ, ἡ : ἀπάτη, i: — 
—T, ov. πανοῦργος, 6: —ry, ob. τέ- 
χνασµα, τό. πανουργία, 

Do‘dipole, οὐ. ἄνους, 6. βλάξ, ὃ. 

Do'dkin, οὗ. χερµάτιον ἐλάχιστον, τό: 
πρᾶγμα ἐλάχιστον, τό. 

Doe, οὐ. (ζωολ.) δορχὰς, ἧ. χεμὰς, ἢ. 

Do’e, οὗ. ἔργον, τό: —r, ov, πράκτωρ, 
πρακτὴρ, δραστὴρ, ὅ. evil —er, 
χαχοῦργος, 4, 

Doff (ἐκ do x. off), ῥ. ἐ. ἐχδύω, ἄπο- 
δύω : γυμνῷ: ἀποθάλλω: ἀναθάλλω, 

Dog, οὗ. κύων, 6,7. ἃ hunting —, 
θηρευτικὴ ἢ θηρατιχὴ χύων, ἡ, ἃ lit- 
tle —, χυνάριον, τό. κυνίσχος, ὃ. χυ- 
γίσκη, 7; (καταφρονητικῶς) ἀνθρω- 


DO 
πάριον, τό: πυροστάτης, 6: συσφιγ- 
κτὴρι ὃς συνοχμὸς, δ: (μηχ.) ἁγκύ- 
pov, τό. to animate the —s with 
the horn and the voice, παρορ- 
μᾶν ἢ παροξύνειν τοὺς χύνας. to 
give, to send ἢ throw to the —s, 
ἀπορρίπτειν, διασπαθᾶν, χατασπα- 
θᾶν. to go to [89 ---Β, εἰς ἐσχάτην 
ἀπορίαν ἐλθεῖν ἢ καταστῆναι, what! 
keep a — and bark myself? +i! 
δεῖ µε ἀνθρώπους τρέφειν καὶ πάντα 
ἐμέ αὑτὸν ποιεῖν; ---Β appetite, ov. 
βουλιµία,ἡ. βουλιµίασις, 7: —bane 
ἢ: ----Β bane, οὐ. (βοτν.) ἀπόχυνον, 
τό: —bee, ob. μέλισσα, ὃ κηφήνι---- 
berry, οὐ. (6 τῆς κρανέας καρπὸς) 
πίτταξις, 4: —berry-tree, οὗ. κρα- 
νέα, ἡ: —bolt, οὐ. ἄνθρωπος οὖδε- 
νὸς ἄξιος: ----ὈσίθΣ, οὐ. χυνόςθατος, 
6, χυνάχανθα, ἡ. κυνάκανθος, 6; — 
cabbage, 4: —’s cabbage, οὗ. χυ- 
νοκράµθη, 4: —cheap, ἐπ. εὐτελέ- 
στατος, ἐσχάτως εὔωνος: ----ἀ8γ, οὗ. 
πλ. ἡμέραι χυνάδες, αἱ: — -eyed, 
-faced, ἐπ. κυνώπης: ἀναιδὴς, κυ- 
νοπρόσωπος: --- -fancier, ov.xuvép- 
πορος, 6: — -fight, od. κυνοµαχία, 
4: —-fish: — -fisher, οὐ.σκύλιος, ἧ: 
— -fly, οὐ. κυνόμνια, 4: — -fox, 
ob. (ἄρρην) ἀλώπηξ, 7: — -hair, 
οὐ. (Gout) κυνὰς, ἡ: — -headed, ἐπ. 
xuvoxégaios: — -hearted, ἐπ. ἀ- 
πηνὴς, σκληροκάρδιος: --- hole, ov, 
κυνῶν ὁπλ,ἡ:---- house? kennel,od. 
xuvdg χατοιχία, ἡ. ἢ χευθμὼν, 6: — 
keeper, οὐ.κυνοχόµος,ό: — Latin, 
ob, βάρδαρος Λατυικὴ (γλῶσσα), 7. 
— leach, οὗ. χυνῶν ἰατρὸς, 6: — 
leader, οὐ. κυνουλκὸς, ὃ: —leash, 
οὗ, κυνόδεσµος, κυνακτὴς, ὃ: ----. 
-]ο1ιβο,οὐ.κρότων,ὸ:-----Ε086,(6οτν.) 
κυνόροδον, τό: ----8-θ685, οὗ. πτύγ- 
μα (βιθλίου), τό: ---Βἶο]ς, ἐπ. ἄγαν 
ἀσθενὴς : —sleep, οὐ. προςπεποιη- 
μένος ὕπνος, 6: —’s-mercury, ov. 
(ἄστρν.) μικρὰ “Apxros, 4; —skin, 
οὗ. χυνῆ, ἡ: —’s-tail, οὗ. xuvdsoupa, 
ἡ: —star, οὗ, µαῖρα, ἡ. Σείριος, ὁ. 
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—'s-tongue, (βοτν.) οὗ. κυνόγλωσ- 
σον,τό: ----«ἴΊοτη, οὐ κυνάχανθα, ἡ: 
— -tongued, ἐπ. χυνόγλωσσος: ---- 
-tooth, οὗ χυνόδους, 6: —-trainer, 
οὐ κυνῶν παιδευτὴς, 6; — trick, οὗ. 
mavoupyla,7. δόλος, ὃ : — vane, οὗ. 
(ναυτ.) ἀνεμοδείκτης, 6: —-weary, 
ἐπ. ἄγαν ἀπηυδηχώς : — -wolf, οὗ. 
χυνόλυχος, 6. ὕρινα, ἡ. 

Dog, ῥ. ἐ ἀκολουθῶ, παρακολουθῶ : 
ἐχνεύω, ἐξιχνεύω: ἐγρηγορῶ, &ypu- 
nv: —ged, ἐπ, ἄθυμος, δύσθυμος, 
σκυθρωπός: —gedly, ἐπέρ. σχνθρω- 
πῶς, ἀθύμως: —gedness, ov. ᾱ- 
θυµία, σκυθρωπότης, 4: —gish 4 
like a —, ἐπ. σχυλαχώδης, xuvexds, 
χυνώδης: λαίμαργος : ; —gishness, 
ob, τὸ σχυλαχῶδες : ἀδδηφαγία, ἡ. 

Do’ggerel, ἐπ. καταφρονηταὸς, οὖδε- 


νὸς ἄξιος: ----, οὗ. ὁμοιοτέλευτος στι- |. 


χοποίΐα, ἡ. 

Do’gma, οὐ. (xd. —ta), δόγμα, θεώ- 
pupa, τό: ---ᾱ 01ο ἢ a’tical, ἐπ. 
δογµατικός: ἀρχικὸς, κελευστιχκός: 
—a'tically, ἐπέρ. δογματικῶς: — 
a'ticalness, οὗ. τὸ δογμµατικὀν: --- 
a'tics, οὐ. (θεολ.) δογματεκὴ, ἡ: — 
atist, οὐ. δογματιστὴς, δ: —a- 
tize, p. οὐδ, δογµατίζω, ἄποφαί- 
νοµαι γνώμην, φημί, [τραπέξδης),τὀ. 

ὮΤο/11γ, οὐ. μαρὸν χειρόµακτρον (τῆς 

Doing, οὗ. πρᾶξις, ἡ. πρᾶγμα, ἔργον, 
τό: ---Β, πλ. ἐπιτηδεύματα, ἔργα, 
τά. πράξεις, ai. 

Do'it, οὗ. (Όλλαν.) κερµάτιον τὸ ἐλά- 
χιστον: πρᾶγμα ἐλάχιστον, τό. 
Do'le, οὗ. µέρος, τό. μοῖρα, ἡ: διανο- 
μὴ, ἧ : δῶρον, τό. δωρεὰ, ἧ: ὅρος, ὃ. 
ὅριον, τό. μεθόρια, τά : δυςτυχία, 
ταλαιπωρία, ἡ : —meadow, οὐ. χοι- 
νὸς λειμὼν, ὃ: —stone, ov. δριαῖος 
λίθος, ὃ. στήλη, ἢ : —, ῥ. ἐ, νέμω, 
διανέμω, μερίξομαι, διαιρῶ, διαδί- 
δωμε: —ful, ἐπιλυπηρὸς, ἀνιαρὸς, 
ὀδυνηρός: πολυπενθὴς, πενθήμων : — 
fully, ἐπίρ. ὀδυνηρῶς, ἀλγεινῶς, οἷ- 
χτρῶς: --- [] 688, οὐ. λύπη, ἀθυμία, 
φροντὶς, ἧ : —nt, ἐπ. λυπηρός : — 


some, ἐπ. λυπηρὸς, ἄθυμος, περίλυ- 
πος, σκυθρωπός : —somely, ἑπέρ. 
σχυθρωπῶς, κατηφῶς: ---ΒΟΠΙΘΏΘΒΒ, 
οὗ. λύπη, στυγνότης, ἀθυμία, ἡ. 

Doll, οὐ. πλαγγὼν, ὁ. νευρόσπαστον 
(τῶν παίδων), τό. [ριον, τό, 

Dollar, οὐ. (νομ.) τάληρον ἣ δολλά- 

Do'lly, οὗ. πλυντήριος μηχανὴ (τῶν 
μεταλλουργείων), ἢ: ἄκμων, ὃ. 

ὪοΊο5ς, οὐ. ἄλγος, τό. ἀλγηδὼν, ὀδύνη, 
λύπη, ἡ: —i’ferous, ἐπ. ἀλγεινὸς, 
ὀδυνηρός : —i‘fic, i’fical, ous, ἐπ. 
ἀλγεινὸς, ἀλγηρὸς, ἄνιαρός: ---οπβ- 
ly, ἐπίρ. ὀδυνηρῶς, γοερῶς : ---Οτιβ- 
ness, ob, ὀξυνηρὸν, τό. 

Do’'lphin, οὐ. δελφὶς ἢ δελφὶν, 6: — 
et, οὗ. δελφὲν ἡ θήλεια: —fly, οὐ. 
κυάμων μυῖα, ἡ. 

Dolt, οὐ. ἄγροικος, φορτικὸς, μωρὸς, 
ὃ: —, p. οὐδ. βλακεύω: —ish, ἐπ. 
ἀγροῖχος, σχαιὸς, ἠλίθιος : —ishly, 
ἐπίρ. ἠλιθίως: ----ἰΒ 5688, οὗ. σχαιο- 
σύνη, σκαιότης, θλαχία, ἡ. 

Do’mable, ἐπ. εὐδάμαστος: ---ΏθθΒη 
οὗ. τὸ εὐδάμαστον. 

Domain, οὐ. ἀρχὴ, ἐπικράτεια, ἡ: 
ἀγροὶ, οἱ. κτῆμα, τό. ἴδιον, τό, 
Do’mal, ἐπ. (ἀστρλ.) ὁ ἡ τὸ τῆς οἰχίας, 
Dome, οὐ. δόμος, ὃ. οἰκία, ἡ: θόλος, 
ὃ: --ᾱ, ἐπ. θολωτός: —shaped, 

ἐπ. θολοειδής. 

Domesday, οὗ. ὅρ. Doomsday. 

Dome’stic, ἐπ. οἰκητήριος. οἰκεῖος, οἷ- 
χιακός,: ἥμερος, κατοιχίδιος, τιθασ- 
ads: ἐγχώριος, ἐπιχώριος : : —tutor, 
οὐ. παιδαγωγὸς, 6. διδάσκαλος τῶν 
παίδων, 6: --- οὗ. σύνοιχος, 6; ὑπη- 
pérns, 6: 4: — affairs, οἰκία, 7. τὰ 
οἰκεῖα, —al, ἐπ. οἰκεῖος: ἐγχώριος: 
—ally, ἐπίρ. οἰκείως : —ate, ῥ.ὲ. 
ἐξοικειῶ : τιθασσεύω, ἡμερῶ : ---Β'- 
tion, ob. ἐξοικείωσις, ἡ: τιθασσεία, 
4: —ity, ob. τὸ κατ’ οἶκον, τὸ οἱ- 

Do'mical, ἐπ. θολοειδής. [κιαχόν. 

Ώοπιὶοῖ]ς, οὗ. οἴχημα, οἰκητήριον, τό: 
---μῥ.ὲ.κατοικῶ,διατρίδω. ----οἵ liar, 
οὗ. θεράπων, ὃ. — οἱ 11857, ἐπ. olxe 
axds,—ci'liate, ῥ. & κατοικῶ, δια- 
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τρίβω: τιθασσεύω. ----οἳ ]1α{θἆ, ἐπ. 
ἔνουιος, κάτοικος: τιθασσός: ---Ο}}}}- 
ary Visit, οὐ. φώρασις, ἡ. ἢ (κοιν.) 
ἡ κατ᾽ οἶκον ἔρευνα. —cilia’tion, 
οὗ, διαμονὴ, ἧ. διατριθή, 7. 
Do'mify, ῥ. ἐ. τιθασσεύω. —nance. 
—nancy, οὐ. ὑπεροχὴ, ἢ : ἀρχὴ, ἡ : 
—nant, ἐπ. κρατῶν, κυριεύων, (ἐπὶ 
ἐθίμων) ἐπικρατῶν, ἐπιπολάξων, εἰ- 
ωθώς. —nant, οὗ. τὸ διὰ πέντε (τῆς 
xAlpaxos). —inate, ῥ. é. κ. οὐδ, ἄρ- 
χω, δεσπόξω: κρατῶ, ἐπικρατῶ, βα- 
σιλεύω, χυριεύω. —ina'tion, οὗ. ἡ- 
yepovela, ἡ. κράτος, τό. βασιλεία, ἡ. 
ἀρχὴ, δεσποτεία, ἡ: κρατοῦσα φα- 
τρία, 7. —native, ἐπ. χρατῶν, ἄρ - 
yor: δεσποτιχός. —nator, οὐ. de- 
σπότης, βασιλεὺς, ἄρχων, ὃ. 
Domineer, ῥ. οὐδ. δεσπόζω, δυνα- 
στεύω. to — over, κρατεῖν, περι- 
γίγνεσθαι (τῶν παθῶν). 
Domi'nical, ἐπ. κυριακός: ---- prayer, 
χυριακἡ προσευχή: --- οὐ. Κυριακή. 
—nican, οὗ. Δοκινικανὸς (µονα- 
χὸς); δ, [ἐπιχράτεια, ἧ. χώρα, ἡ. 
Domi’nion, οὐ. δεσποτεία, ἡ. ἀρχὴ, ἡ: 
Do'mino, od. (τῶν µεταμφιαξομένων) 
ἐσθὴς, ἡ: γυναιχεία ἑωθινὴ ἐσθὴς, 7. 
Don, οὐ. (Ἴσπαν.) Κύριος: ---Β, Κυρία. 
Don (ἐκ ἆο κ. on), ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἐνδύω, 
ἐνδύομαι: ---ΒΡΏ]θ, ἐπ. δωρητέος, 
Cords. 
Do'nary, οὐ. (é&x,) ἀνάθημα, τό. 
Donate, ῥ. ἐ. dapodpac. —a'tion,ov. 
δῶρον, δώρημα, τό. δόσις, 4. ---ᾱ- 
tive, ἐπ. δωρητικός. —a'tor, οὐ. 
δωρητὴς, 6. ΒΕ 
Done (ἀντὶ τοῦ don), μετ. παθ. τ. ῥ. 
Do, διαπεπραγμένος, παρεσκευα- 
σµένος: ἑψημένος, παρελθών: ἐπιφ. 
ἔστω. this —, εἶτα, ἔπειτα, μετὰ 
ταῦτα. when all is —. τέλος, τε- 
λευταῖον. to be —, λοιπός: πρα- 
κτός. that may be —, ἐγχωρεῖ, 
ἐνδέχεται, ἐγγίνεται. I shall get it 
—, συµθήσεται, γενήσεται, 
Done’e, οὗ. δωροδόχος, δωροδέκτης, 6. 
—ni’ferous, ἐπ. δωροφόρος. 


Do'njon, οὐ. ἀποσκοπεῖον, τό: περιω- 
Do’nkey, οὐ. ὄνος, ὁ. [πή, ἡ. 
Do'nnat, οὗ. ἀπράγμων, 5. ἀργὸς, ὃ. 

Do'nor, οὗ. δωρητὴς, δοτὴρ, δωτὴρ, 
ὁ. δότειρα, ἡ. [ἢ βασιλέως, 6. 

Do‘nzel, οὐ. παῖς, ὁ. ὑπηρέτης εὐγενοῦς 

Doodle, οὐ. ἀπράγμων, 6. ἀργὸς, ὃ: 
—sack, οὐ. ἀσχός, 6. 

Do’ok, οὗ. ξύλον τετράγωνον, τό. ΄ 

Do’om, ῥ. ἐ. κρίνω: καταγιγνώσχω : 
(to) καταχρίνω, ὁρίζω, τάττω : ----, 
οὗ. χρίσις, γνώμη, ἡ. ψήφισμα, τό, 
ἀπόφασις, ἡ : ἡ τελευταία χρίσις : 
μοῖρα, τύχη, ἡ. πεπρωμένον, τό: ---- 
sday, οὐ. ἡ ἡμέρα τῆς κρίσεως, ἧ 
συντέλεια τοῦ αἰῶνος: δικάσιμος ἡ- 
μέρα, ἡ: —sman, οὐ. διαιτητῆς, ὃ: 
—age, οὐ. δηµία, ἢ. πρόςτιμον, τό. 
—ful, ἐπ. ἄθλιος, δεινός: κατακε- 
χριμένος, χατάχριτος, 

Do’or, οὐ. θύρα, ἡ. a back —, ὅπι- 
σθία θύρα, πλαγία θύρα, ἡ, with- 
out —s, ἄθυρος. to % out of the 
—, θύραδε. out of —s, θύραθεν. 
within —s, οἴχοι: ἔνδον, to keep 
in —s, οἰχουρεῖν. next — to, ἐγ- 
γυτάτω, ἐγγύτατα, ἐχομένως. to be 
next — to, γειτιάδειν τινί, ἔχε- 
σθαί τινος. to knock at {19 ---, 
χόπτειν ἢ χρούειν ἣ πατάσσειν τὰς 
θύρας, θυροκοπεῖν. to lie at one’s 
—, ἐνοχλεῖν τινε. the fault lies 
wholly at his —, αἴτιός ἐστι. to 
lay at the — of any one, ἐπιφέ- 
ρειν ἢ ἀνατιθέναι τινὲ τὴν αἰτίαν τι- 
νός. to find the — shut, οὐδενὸς 
τυγχάνειν οἴχοι. to turn any one 
out of —s, ἐχθάλλειυ τινὰ, ἀπελαύ- 
νειν, to go out of —s, ἐξέρχεσθαι. 
false —, ψευδόθυρον, τό: --- -bar, 
Ov, μοχλὸς, ἐπιθλὴς, ὃ: — -cheek, 
jam, od, πλ. παραστάδες, al. σταθ- 
μὰ, τά: —keeper, οὗ. πυλωρὸς. 
θυρωρὸς, 6: —leaf, οὗ. θύρωμα, τό. 
χλεισιὰς, A: —lintel, οὐ. ὑπέρθυ- 

ον, τό: —ail, οὗ. ἧλος, ἐφ᾽ οὗ ὁ 
χόραξ ἢ ὃ λύχος χρούει: —panel, 
οὐ. θύρας φάτνωμα, τό: ---ροβί, οὗ. 





DO 


φλιὰ, παραστὰς, ἢ : —sill, od. οὐδὸς, 
βηλὸς, 5, (κοιν.) κατώφλιον, τό. 
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DO 
vioddéis. —tingness, οὗ. napadiipn- 
σις, ἡ: —tish, ἐπ. µειραχιώδης. 


Do'quet, ob. ἔγγραφος διαταγὴ, ἡ. | Do’tterel ἡ Do'ttrel, od. (ὁρν.) πάρ- 


Dor, ῥ. ἐ. ἀπατῶ. 

Do'rmancy, οὐ. ἡσυχία, ἡ, —mant, 
ἐπ. καθεύθων, ὑπνώττων : ἀπράγμων, 
ἄχρηστος: πλάγιος, ἐγκάρσιος: λα- 
θὼν, ἀφανὴς, κουπτὸς, κείμενος : ---- 
mant partner, οὐ. ἀπράγμων ἣ ἧ- 
συχος ἑταῖρος, 6. —mant ἢ mer, 
od. στρωτὴρ, 6, —nitive, οὖ. ναρ- 
χωτικὸν ἣ ὑπνωτιχὸν φάρμαχον, τό: 
—, ἐπ. ὑπνωτοιός. —mitory, οὐ. 
εὐναστήριον, χοιµητήριον, τό. χοι- 
τὼν, δ: πολυάνδριον, κοιμητήριον, 
τὸ, [ξὸς, ὅ. 

Do’rmouse, οὐ. (δωολ.) ἐλειὸς, µυω- 

Dorn, οὗ. (ἰχθ.) βάτος, 6. Baris, ἡ. 

Dorr, ῥ. ἐ. ἐμπαίζω, ἐντρυφῶ: — ἢ 
—er, οὐ. ἀργὸς, κηφήν, 6. to give 
the —, ἐμπαίζειν, ἐντρυφᾶν reve. 

Do'rsal, ἐπ. ῥαχιαῖος, νωτιαῖος. 

Do'rsel ἢ Do'rser, οὐ. κόφινος, ὃ : 
βούτινον, τό. [ὄρους͵ ὀφρὺς ὀρεινή, 7. 

Do’rsum, οὐ. ῥάχις, 7: τὰ ἄκρα τοῦ 

Do'rture, οὐ. κοιµητήριον, τό. κοιτὼν,ὃ. 

Do'se, οὐ. δάσµα, τὸ. δόσις (φαρμά- 
κου), ἡ: —, ῥ. ἐ. δίδωμι φάρμαχον͵ 

Do'sser, οὗ. κάλαθος, ὁ. xdgevos, 6, 

Dot, οὐ. στιγμὴ, κεραία, ἢ. στίγμα, 
τό: προὶξ, φερνὴ, ἣ : ----, ῥ. ἑ. στίδω. 

Do'tage, οὐ. παράνοια, ἄνοια, παρα- 
φροσύνη, ἡ: παλαιότης, ἡ. παραλή- 
pasts, ὑπερθολοιὴ ἀγάπη, ἡ. 

Do'tal, ἐπ. προικῷος, γαμήλιος: --- 
gift, οὐ. προὶξ͵ ἡ. 

Dotard, οὗ. παλίμπαις, τυφογέρων͵ ὃ : 


—ly, ἐπέρ. μωρῶς, παιδαριωδῶς, " 


Dota’tion, οὐ. τὸ προιχίζειν, χορηγία, 
ἢ: χορήγησις, ἡ. ' 

Do'te, ῥ. οὐδ. ληρῶ, παραληρῶ, φλυα- 
ρῶ: (on ἢ upon) ὑπεραγαπῶ, ἐρῶ x. 
ἐρῶμαί τινος. to make any one 
— upon, μανιώδη ποιεῖν τινά τινε: 
—d, ἐπ. παιδαριώδης, µειραχιώδης: 
—d upon, ἐνθουσιαστικός, µανιώ- 
δης: ----ᾱ, οὗ. πλ. φυσικαὶ ἀρεταὶ, ai, 


tingly, ἐπίρ. φιλοστόργως: µα- 


δαλος, δ: ἄνους, ὃ. βλάξ, ὁ. 
Do’uble, ἐπ. διπλοῦς, δίδυμος, δίπτυ- 
χος, δισσὸς, διπλάσιος : πανοῦργος: 
-,οἐπίρ. διπλῶς, διπλασίως, διττῶς: 
—acting, ἐπ. δικίνητος : ὑποκρι- 
τής: —barrelled, ἐπ, δίκροτος : 
—biting, ἐπ. δίστομος, ἀμφίχοπος: 
—dealer, οὐ. δέγλωσσος, ὁ : πανοῦρ- 
γος, ψεύστης, 6:.— dealing, οὐ. 
πανούργευμα, τό. πανουργία, ἀπά- 
τη, ἡ: —edged, ἐπ. δίστομος, δί- 
θηκτος, ἀμφίκοπος : --- entendre, 
ov, ἀμφιλογία, διπλῆ, ἡ: — entry, 
οὐ. διπλογραφία, 7: —eyed, faced, 
ἐπ. πονηρὸριχακός:---- -flowered, ἐπ, 
διανθής : — -folded, ἐπ. δίπτυχος : 
— formed, ἐπ. δίµορφος: : — gild, 
ῥ. ἐ. δὶς ἐπιχρυσῶ: ---- handed, ἐπ. 
δίχειρ: ἀπατηλός ; — headed, ἐπ. 
διιέφαλος, δικάρηνος: ἀμφίλοφος: 
— he’arted, ἐπιἀπατηλός: -—knot, 
οὐ.διπλοῦς δεσμὸς, 6: —knu'ckled, 
ἐπ. διιόνδυλος : —lock, ῥ. é. δὲς 
κλείω : —me’aning, ἐπ. ἀμφίλογος, 
ἀσαφής: —minded, ἐπ. διπλοῦς, 
ἀσταθὴς, ἀθέθαιος, εὐμετάθλητος: 
—mouthed, ἐπ. δίστομος : ---Ώ8/» 
tured, ἐπ. διπλοῦς τὴν φύσιν : — 
_ shade,p.é. émoxoritw :—tongued, 
ἐπ. δόλιος, dtyd pubs: —the quan- 
tity, διπλάσιον ἢ. διπλάσιον τοῦ. 
ΒοΡΙο, ῥ. ἐ. διπλασιάζω, διπλῶ, ἀνα- 
διπλασιάξω: πτύσσω : ἀνακάμπτω, 
ἀνακλῶ, ἐπιιάμπτω : περιδάλλω : πε- 
ριπλέω. ἴο --- and twist, συσπει- 
ρᾶν, κλώθειν : ----, ῥ. οὐδ, διπλασιά- 
ξομαι: ἑλίττομαι, ἑλιγμοὺς ποιοῦμαι: 
(with) φενακίδω, ἐντρυφῶ τινε. to 
— Upon, περαυχλοῦν: —, οὗ. τὸ 
διπλοῦν: μηχάνημα, τό: πανουργία, 
ἢ: βαρὺς ξύθος, δ: —ness, οὐ. τὸ 
διπλοῦν: δόλος, ὃ. καχοτροπία, ἣ : 
-Ἰ οὐ. διπλασιάζων, δ: διπλασια- 
στήρ, δ: στρεπτιχὴ μηχανὴ, ἡ: —t, 
οὗ. ξεῦγος, τό: χιτώνιον, τό, θώραξ, 











DO 


6: ψευδόλιθος, 6: (τυπγ.) ἡ δίς τν- 
ποθεῖσα λέξις: τὸ διπλασιάζον (δρ- 
γανον). stone —t, od. δεσμωτήριον, 
τό. sioxty, ἢ: —ts, οὗ. πλ. ὃ τῶν 
κύθων διπλοῦς &pcOuds. —ling, οὐ. 
τὸ διπλοῦν, δίπλωσις, ἡ : διπλασια- 
σμὸς, ὃ: περίπλους, ὁ: πανουργία, ἡ. 
δόλος, 6. —ly, ἐπ. διπλασίως, δὲ- 
πλῶς : δολίως. 

Doubt, ῥ. é. x. οὐδ. (whether, of), ᾱ- 
πορῶ, ἀμφιςθητῶ, διαπορῶ, διστά- 
ζω, ἐνδοιάξω, ἀμφιθάλλω: δυςπιστῶ, 
φοθοῦμαι. to be —ed, ἀμφίθολος. 
not to be —ed, ἀναμφίθολος : 
—, οὖ, ἀπορία, δίστασις, ἡ. διστα- 
χμὸς, ἑνδοιασμὸς, 6, ἀμφιθολία, 7: 


ἀμφιςθήτησις, ἡ. ἀπορία, ἡ: ὄχνος, | 


6. δυςπιστία, ἡ: to be in —, ἀπό- 
pus ἔχειν, ἀπορεῖν, ἀμφιθάλλειν. I 
make no — on it, οὐχ ἀμφιςθητῶ 
περὶ τούτου. he stands in — of 
you, Ov ὑποψίας Ἡ ἐν ὑποψία ἔχει σε, 
ὑπόπτως ἔχει πρός σε, ὑποπτεύει σε, 
no — but, etc., ἀναμφιθόλως, ὅτι, 
without —, ἀναμφιθόλως: ---ΟΥ, 
οὗ. ἐνδοιαστὴς, σκεπτικὸς, 6: — 
ful: —able, ἐπ. ἄπορος, ἀμήχανος: 
διχογνώµων, ἐνδοιαστής: ἀμφίθολος, 
ἀμφισθητήσιμος, ἀμφίλογος, ἐνδοια- 
στὸς, ἑνδοιάσιμος. to be —ful of, 
ἐνδοιάδειν, διστάζει. to be —ful, 
ἀμφίθολον sivae: —fully: —ingly, 
ἐπ. ἀμφιθόλως, ἐνδοιαστῶς: —ful- 
ness, οὗ. ἀμφιθολία, ἀδηλότης, ἡ: 
—ing, οὗ. δίστασις, ἡ: —less, ἐπ. 
ἀναμφίθολος, ἀναμφιςθήτητος : --- 
less, lessly, ἐπίρ. ἄναμφιθόλως, ᾱ- 
ναμφισθητήτως. 
Do'ucet, οὗ. ἐκ γάλακτος γλύκυσμα, τό, 
Douce’ ur, οὐ. προςήνεια, ἡ: δῶρον, τό͵ 
Do'uche, οὐ. λουτρὸν, τό. κατάντλη- 
σις, 7. . [κτῴα, 
Do’ucker, οὗ. (ὁρν.) κολυμθὰς ἡ ἀρ- 
Do'ugh, οὐ. φύραμα, τό. σταὶς, σταῖς 
(yer. σταιτὸς), στέαρ, τό. μάξα, ἡ. 
— baked, ἐπ. ἡμίεφθος, ὑγρός: ἐλ: 
λιπής: — hearted, ἐπ. πολτώδης: 
— kneaded, ἐπ. ἁπαλὸς, ὑγρός: ---- 
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faced, ἐπ. δειλός: —y, ἐπ. ἰξώδης, 
ὑγρός. 

Doughtily, ἐπίρ. ἀνδρείως, γενναίως, 
—tiness, οὗ, ἀνδρία, ἀρετὴ, τόλμη, 
ἡ. —ty, ἐπ. κρατερὸς ἀνδρεῖος, ἀ- 
γαθὸς, ἄλκιμος: —ty-handed, ἐπ. 
μέγας, καρτερός. 

Do’use, ῥ. ἐ. ἐμθάπτω, καταδύω, βυ- 
θίδω: ἀνίημε, ῥίπτω: —, ῥ. odd, 
ῥίπτω ἑαυτὸν εἰς τὸ ὕδωρ. 

Do'ut (ἐκ do x. out), ῥ. ἐ. σθέννυμι: 
----θΥ, ob, σθεστὴρ, ὅ. 

Do've, οὐ. περιστερὰ, ἡ: ---οοῦ 4 
house, οὐ, περιστερεὼν, 6. περιστε- 
ροτροφεῖον͵ τό: ---᾽8-ἴοοΐ, οὐ, (θοτν.) 
γεράνιον, τό: —like, ἐπ. περιστε- 
ροειδής: —ship, οὐ. τὰ τῆς περι- 
στερᾶς ἴδια: ὑπομονὴ, ἧ. ἀθωότης, 
4: —vish, ἐπ, περιστεροειδής: ᾱ- ᾿ 
θῷος. [πελεχίνῳ στηρίζω ἢ συνδέω. 

Do'vetail, οὐ. πελεχῖνος, 6: —, ῥ. é. 

Dow, ῥ. ἐ. φερνίζω, προικίξω : —able, 
ἐπ. προιχίσιµος: ---ΔΡ6:, οὗ χήρα, ἡ. 

Ώο/ποείΒ, οὐ. πλ. ὄρχεις (δώου), οἱ. 

Do'wdy, οὐ. ἄκομψος Ἡ δυςτράπελος 
γυνή, A: — ἥ: —ish, ἐπ. ἄχομφος, 
ἄτροπος, [—, ῥ. ἐ. γομφῶ. 

Do’ wel, οὗ. ἦλος, γόμφος, πάσσαλος, ὁ : 

Do'wer, οὐ. δῶρον, τό: προὶξ, φέρ- 
νη, ἡ: ἀποτίμημα, τό. ἀγαθὰ τὰ 
ἐς τὴν χήρευσιν δεδομένα. to give 
ἃ —, προιχίδειν, ἑδνοῦν: —ed, ἐπ. 
ἔκδοτος,πεπροιχισµένος, φερνοφόρος: 
—less, ἐπ. ἄπροικος, ἀνάεδνος: ---- 
Υ, οὗ. προὶξ, ἡ. 

Dowle, οὐ. πτίλον, τό. πτερόν, τό. 

Down, οὐ. μνοῦς, ὃ. πτίλον, τό: χνοῦς, 
ὁ: λάχνη, As παραμυθία, ἧ. τὸ κα- 
ταπραῦντικόν: ἀνακλιντήριον, τό: 
γνάφαλον, τὸ: — bed, οὐ, τὸ ἐκ 
πτίλων στρῶμα: --- feather, οὐ. 
πτίλον, τό, 

Down, οὐ. θὲς, θινὸς, ὁ κ. 7. ψάμμον 
σώρευμα, τό : πεδιὰς, ἧ. πεδίον, τό 
(ἐπὲ λόφων). 

Do’wn. κροθ. κατὰ. to fall —, κατα- 
πίπτειν. to go —, χαταθαίνειν. to 
send —, χαθίεναι: ---- the river, 
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κατὰ τὸν ποταμὸν, ἀνὰ τὸν ποταμόν: | Do’wral, ἐπ. προικῷος, προέχειος. 
—, ἐπίρ. κάτω (ἐν συνθέσεσι μετὰ | Do’ wress, οὐ. ἔκδοτος γυνὴ, ἡ. 
Do’ wse, οὐ. κόλαφος, 6. κὀλαφισμα, ῥά- 


κατὰ ὃ ὑπὸ). he is going —,xata- 
Cadver, χατέρχεται: χαμαί, he is 
—, κατάκειται. the sun is —, ὁ 
ἥλιος ἔδυ ἡ κατέδυ. up and —, ἄνω 
καὶ κάτω. the wind is —, ὁ ἄνε- 
µος χατέπαυσε. to pay — the mo- 
ney, χαταθάλλειν ἀργύριον. to put 
—, συγγράφειν. ---- upon the nail, 
μέχρις ὀθρλοῦ. it will not go — 
with me, ody’ ὑπομενῶ τοῦτο: --- 
from, ἀπὸ ἢ ἔκ τίνος : -——from the 
Conquest, ἐκ τῆς ἁλώσεως. to go 
—, μειοῦσθαι ἣ ἐλαττοῦσθαι τὴν τι- 
μήν: — to, εἰς, 

Down, ἐπ. λυπηρός: ἄθυμος, περίλυπος, 
σκυθρωπός: σαφὴς, ἐμφανὴς, ῥητός: 
----θ88ΐ, ἐπι ἀθυμος,κατηφής.ἴ0 be—, 
κατηφεῖν : ----, οὐ. κατήφεια, ἀθυμία, 
θλίψις ἡ : —fall, οὗ. πτῶσις, ἡ. πτῶ- 
μα, σφάλμα, τό: συμφορὰ, ἡ. ὄλεθρος, 
é:—fallen,éx.xaranentaxds,xata- 
Εεθληµένος: --- hearted, ἐπ. ἄθν- 
μος, χατηφής: —hill, οὗ. πρανὴς, ὃ. 
κάταντες, τό: —look, οὐ. κατήφεια, 
ἀθυμία, ἡ: —looked, ἐπ. κατη- 
φὴς, καταθεθλημένος: —lying, οὐ. 
παῦλα, ἀνάπαυλα, ἧ. σχολῆς καιρὸς, 
6: —, ἐπ. λόχιος: —right ἢ ly, 
ἐπίρ. ἀντιχρὺ, κατευθὺ, ὀρθοστάδην: 
ἀκριθῶς, σαφῶς: ---, ἐπ. φανερὸς; 
σαφὴς, δῆλος: χρηστός: ἐντελὴς, 
τέλειος: —sitting, οὐ. τὸ κατά- 
χεισθαι: —steepy, ἐπ. κατάντης, 
χατωφερής: —trod ἢ —trodden, 
ἐπ. καταπεπατημένος: ----, ῥ. ἐ. τα- 
πεινῶ, χάµπτω, κολάξω. 
Do’wnward (ἢ —s) ἐπίρ. κάτω, κά- 
ταντα. to look —, καταθεᾶσθαι, 
κατιδεῖν. κατά: ἀπὸ ἣ ἔχ τινος: — 
from Sokrates, ἐκ τοῦ Σωκράτους: 
—, ἐπ. χλινὴς, πρηνής: χατάντης: 
κατηφής: ποταπός. 

Downs, οὐ. πεδίον, τό. ἁμμόλοφος, ὅ. 
Do'wny, ἐπ. χνοώδης: ἔμμαλος. to 
be —, χνοᾶν: —beard, οὐ. χνόος, 
χνοῦς, 6. λάχνη, ἡ. ἴουλος, ὅ. 


πισµα, τό: ----, ῥ. &, κολαφίδω τινά. 


Do'xy, οὐ. γραῦς, ἡ. γραΐδιον, τό. πὀρ- 


γη, ἧ. 
Do'ze, ῥ. ἑ. κ. οὐδ, βρίδω, χαταμύω, 


νυστάζω. to — away one’s life, 
ὥσπερ ὀνειροπολοῦντα διατρίδειν: 
—, οὐ. ὕπνος, ὁ. νύσταγμα, τό. 


Do'zen, οὗ. δωδεκὰς, ἡ. δώδεκα, οἱ, 


ai, τά. a — pair of gloves, δωδε- 
κὰς χειρίδων ἣ (κοιν.) χειροκτίων. 8, 
— men, δώδεκα ἄνδρες. 


Do’zer, οὗ. ὃ vvaratuv. —ziness, od. 


νύσταξις, ἡ. νυσταγµός, δ: βραδύ- 
της, ἡ. —zing, οὗ. νυσταγμὸς, 6. 
—Zy, ἐπ. ὑπνώδης, νυσταλέος: ἄ- 
τονος, Boadus. —zled, ἐπ. ἄτονος, 
νεναρχωμµένος. 


Drab, οὐ. δοθὰς, πόρνη, A: γυνὴ δυς- 


τράπελος, ἡ: ξύλινον κιβώτιον, τό: 
µάλλινον ὕφασμα: —, ἐπ. µελάγ- 
χλωρος,πέλιος, πελιδνός: ----,ῥ. οὐδ. 
πορνεύοµαι, χασωρεύω, µοιχεύω: --- 
ber, οὗ. μοιχὸς, πόρνος, 5: —bing, 
ob. πορνεία, ἡ : —bish, ἐπ, πορνιχός, 


Dra’bble, ῥ. ἐ, ῥυπαίνω: ---, ῥ. οὐδ. 


ἁλιεύω. --Ὀ]ίηρ, οὗ. ἁλίευσις, ἡ. 


Dra’chm, οὖ. δραχμὴ, ἧ. 
Dra’oo, οὐ. δράκων, ὃ : (ἀστρν.) ἄστε- 


ρισμὸς͵ ὃ δράχων ; —nic, ntine, ἐκ. 
ὁραχόντειος. 


Dracu’nculus,od.(xd ----οα]])(ἱατρ.) 


τύλη, ἡ. τύλος, δ: ἰχθὺς ὃ δράχων : 
(6οτν.) δρακόντιον, τό: δραχοντί» 
σχος, ὁ. 


Dra’d, ἐπ. τρομερὸς, φρικώδης. 
Draff, οὗ. περίκλυσµα, ἀπόπλυμα, τό: 


ἀπόθρεγμα, ἀποκάθαρμα, τό: — 
ish, ἐπ. ἄχρηστος: ---- sack, οὗ. τῶν 
περιττωμάτων σάχκος, 6: —y, ἐπ. 
αὐχμηρός, οὐδενὸς ἄξιος: δυςάρεστος, 


Draft, οὗ. τό σύρειν. ὅρ. Draught: 


ἰχνογράφημα, τό: συναλλαγματωαἡ, 


He (κοιν) τράθηµα, τό. 
Draft, ῥ. ἐ. διαγράφω, ὑποτυπῶ, σκι- 


αγραφθ: συγγράφω, συντίθηµι(συµ- 
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θόλαιον): (στρ.) ἐπάγω: — horse, 
οὗ. ὑποζύγιος ἵππος, 6: — OX, ov. 
βοῦς ἀροτὴρ, ὃ. ἐργάτης ἣ ὑποξζύγιος 
Gols, 6: —sman, οὗ. ἰχνογραφῶν, ὁ. 

Drag, ῥ. ἐ. ἕλκω, ἑλκύω, σύρω: δεέλκω, 
περισύρω. {0 --- away, ἀφέλκευ, ᾱ- 
ποσπᾶ». to— out, ἐξέλκειν. to — 
on, along, after, ἐφέλχειν. to — 
about, περεέλκειν. to— the anchor, 
σύρειν ἢ ἕλκειν τὴν ἄγκυραν : —y ῥ. 
οὐδ. σύρομαι: βραδυκινοῦμαι : σα- 
γήνη ἁλιεύω: ---οοὐ ἃἁρπάγη, στραγ- 
γαλιὰ, ἡ : ἅρπη, ἡ : δίχτυον, τό. σα- 
γήνη, ἡ : τροχοπέδη, ἡ ἐποχεὺς, ὃ : 
(γεωργὸὴ ταρσὸς, βωλοχόπος, ὁ. ἀξίνη, 
ἡ :-χαμοῦλκον͵ τό: βορθοροφάγος (εἷ- 
δος πλοίου), 6: σχεδία, ἡ : —bar, οὐ. 

ἡ τὰς ἀτμομηχανὰς συνδέουσα σι- 
δηρᾶ ῥάθδος: --- «Ὀοδῦ, οὐ. βορθο- 
ροφάγος, ὃ : ---- «bolt, οὐ. σιδηροῦς 
γόμφος (τῶν ἀτμαμαξῶν), ὃ : -- 
-chair, οὐ. τροχοπέδης ἄλυσις, ἧ. --- 
man, οὗ. ὃ σαγήνῃ ἁλιεύων: —net, 
οὗ. σχγήνη, ἧ. 

Dra'ggle, ῥ. ἐς ΞΞΞ Drag: μιαίνω: ----; 
ῥ. οὐδ, σύρομαι, ῥυποῦμαι: —tail, 
οὐ. ῥυπαρὰ γυνὴ, ἧ : —tailed, ἐπ. 
ῥυπαρὸς, ἄκομψος. 

Dra’gon, οὐ. δράκων, ὃ : (ἀστρν.) δρά- 
χῶν, 6: ὀργίλος, δ.: δραχόντιον, τό : 
— -beam, οὐ, (ἀρχιτ.) ἀντηρὶς, Ἱ. 
ἔρεισμα, τό: --- «Άγ, οὖ. (ἐντ.) δρά- 
xav, ὃ: ---- -like, ἐπ. δρακοντοειδής: 
τρομερός: —et, ov. μικρὸς δράκων, 
ὃ: —ish, ἐπ. δρακοντοειδής. 

Drago’on, οὐ. (στρ.) ἱππεὺς, ἱπποθά- 
της, διμάχης, ὃ: —-, ῥ. ἐ. βασανίζω: 
καταδουλῶ (τοῖς στρατιώταις). --- 
ade, οὗ. ἡ τῶν στρατιωτῶν τιμωρία. 

Dra’il, ῥ.ὲ. x. οὐδ, σύρω, σύρομαι. 

Drain, ῥ. é. διηθῶ, δωλίδω, ἀφυλίζω : 
παροχετεύω, ἐξοχετεύω: διαξηραίνω, 
καταξηραίνω : (ot) γυμνῶ. to — 
one’s purse, κενοῦν τὸ βαλάντιόν 
τινος : —, p. οὐδ. ἀποστάξω, ἄπο- 
λείδομαι: —, ob, ἀποφορὰ, ὑπόρρυ- 
σις, ἢ. ὀχετὸς, δ: σωλὴν, 6: ὕδρορ- 
pba, ἀμάρα, ἡ: —able, ἐπ. διοχε- 
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τευτός: —age, ob. ἀποχέτευσις, 7: 
---ΟἹ, ο). ὁ διοχετεύων: διοχετεία, ἢ: 
ἀρύταινα, ἡ: —ing, οὗ, διοχετευτι- 
ky (τέχνη), ἡ : χαταζήρανσις, ἡ: --- 
ing-machine, οὗ. ἀποξηραντικὴ µη- 
xara, ἢ: —less, ἐπ. ἀνεξάντλητος: 
— -pipe, od. σωλὴν, 6: — -water, 
οὐ. ἁμάρευμα, τό. [λου εἶδος. 

Dra'ke, ov. νῆττα ἡ ἄρρην : τηλεθό- 

Dram (ἐκ Drachma), (σταθμὺς βά- 
povs) δραχμή, ἢ ΞΞ δράµιον; τό: 
βρόγχος. ὃ. ὀλίγον τι πόμα. nOtAa—, 
οὐδ᾽ ἐπ᾿ ἐλάχιστον : —,p. ουδ.κάπτω. 

Dra’ma, οὐ. δρᾶμα, τό: δραματικὴ 
φιλολογία, ἣ : —tic ἢ tical, ἐπ. dpa- 
ματικός : —tically, ἐπίρ. δραμα- 
τικῶς: —tist, οὐ. δραματογράφος, 
δραματικὸς, 6: —turgy, οὐ. dpa- 
µατουργία, 7, 

Drank, παρατ. τ, Drink. 

Drank, οὗ. διδάνιον, τό. 

Ότα)ρο, ῥ. οὐδ. ἐριουργῶ: σκώπτω : --τ, 
ῥ. ἃ, ὑφάσματι κοσμῶ: —rT, οὗ. ἱμα- 
τιοπώλης, 6: —ry, οὗ. ἐριουργία, 7: 
ὕφασμα, τό. ὀθόνη, 4: (ζωγρ.) πτυ- 
χτὸς ἱματισμὸς, δ: —t, οὐ. ἐριοῦχον, 

Dra’stic, ἐπ. (tarp.) δραστιχός. [τό. 

Draugh, οὐ. ὅρ. Draff. 

Draught, οὐ ἕλκυσις, ἧ. ἑλχυσμὸς, ὅ. 
ὀλκὴ, ἡ. ὁλχὸς, 6: ἃ -- Of fishes, 
βόλος ἰχθύων: πόσις, κατάποσις, ἡ. 
πῶμα, τό. a long —, ἄμυστις. at 
a —, ἀμυστὶ, ἀπνευστί. ---- of the 
Wind, ἡ φορὰ Ἡ τὸ ῥεῦμα τοῦ ἀνέ- ΄ 
µου, πόρος, δ: ἔγκαφος, βρόγχος, 6: 
διαγραφὴ, σκιχγραφία, ἡ. διάγραµ.- 
fa, τό: ἄγρα, ἡ: τάξις, ἡ. τάγμα, 
τό. στρατία, ἣ : σωλὴν, ὀχετὲς, αὖ- 
dds, ὁ: συνάλλαγμα, τό. a horse 
or ox fit for —, ὑποξύγιος ἵππος 
4) βοῦς. to drink 1n one —, πί- 
νειν ἀμυστὶ, a deep —, μέγας Bpdy- 
xos. — board, οὗ. &6ak, ὃ, πεττόν, 
τό: —hook, οὐ. ἄγκιστρον, τό: --- 
-horse, οὗ. ὑποξύγιος ἵππος, 6; --- 
-house, οὐ. ἄφοδος, ἡ. ἀπόπατος, ὃ: 
— -net, οὗ. σαγήνη, ἡ: — -X, οὗ. 
βοῦς ἀροτὴρ, 6: —s, ob. πλ. πεττόὀς, 
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δ: to play at —s, πεσσεύειν ;’—’s- 
man, οὗ, ἰχνογράφος, ὃ: μέθυσος, 6, 
—, ῥ. &. προέλκω, προάγω, προκαλῶ, 
ἐχχαλῶ. 

Draw(raper.drew, μετ.παθ.ἀτα η), 
ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἕλχω, ἑλχύω, σύρω : to 
— acarriage, ἄγειν ἅρμα: ἀποσπᾶ. 
ἀποσύρω: ἀντλῶ, ἀρύω: ἄφυσσω, σι- 
φωνίδω (οἶνον): ἀναπνέω: ἀφέλκω: 
σεύω (αἷμα), μυζῶ: γράφω, δια- 
γράφω, ζωγραφῶ, ἰχνογραφῶ: ἆπο- 
δείχνυµι, παρίστηµι, ἀποφαίνω: ἑξαι- 
pi, ἐξάγω: (the face) διαστρέφω, 
παρασπῶ (τὸ πρόζωπον): διαφθείρω, 
διαστρέφω: ἐπάγω, μανθάνω (ἐκ): 
(from) ἐπάγω, ἐφέλκω: λαγχάνω, 
κληροῦμαι: ἐκτείνω, διατείνω: ἐξεν- 
τερίζω: ἀποσπῶ, ἐξέλκω: (to) ἄγω 
(εἰς τὸ δεσμωτήριον) : αὐλαχίδω: ᾱ- 
νευρίσκω, ῥινηλατῶ: ἀποστάζω. to 


— bit, ἀποχαλινοῦν. to—in length, | 


μηχύνειν, παρατείνει. to — cuts 
or lots, λαγχάνειν, κληροῦσθαι, to 
—one’ssword, σπάσασθαιτὸ ξίφος, 
to — water from a well, ὑδρεύειν 
ἢ ὑδρεύεσθαιὲκ φρέατος. td —one’s 
attention, τὴ» προςοχήν τινος εἰς ἑ- 
αυτὸν στρέφειν, to — into minute 
particulars, διελθεῖν ἕν ἕκαστον, 
διελθεῖν πάντα καθ᾽ ἕν ἕκαστον. to 
— an admirable picture of, ἀ- 
ξιοθαύμαστον ζωγράφημα ὑποτυ- 
ποῦν. to — a profit from, χέρδος 
ποιεῖσθαιΏ λαμθάνειν Ex τινος. tO — 
along, ἀφέλχειν, ἀποχομίζειν. to — 
away, λαμθάνειν, ἀποσπᾶν, ἀφέλ- 
κειν͵ αἴρεινιἀφαιρεῖσθαι: ἀπελαύνειν, 
ἀπωθεῖν : σφετερίξεσθαι: ἀποστερεῖν. 
to — asunder, διασπᾶν, ἀποσπᾶν. 
to — back, ἀπολαμθάνειν: ἄνακο- 
μίξεσθαι, ἀναλα μθάνειν.ἴο--- ἀο 
κατασπᾶν, καθέλκειν. to — in, ἀνα- 
σύρειν, ἀνάγειν : παρέλκειν, ἐπάγειν : 
ἐξαπατᾶν͵ παράγειν: παραστρέφειν: 
ἐχλυτροῦν (συνάλλαγμα). to — off, 
ἀποσπᾶ», ἀποκλίνειν: παροχετεύειν : 
κατασταμνίξειν. to — out, διαλαμ- 
θάνειν, ἐκτείνειν, διατείνειν : μηχύ- 
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νειν: χατασταμνίζειν: (from) ἐξαε- 
ρεῖν, παρέλκειν : (στρ.) συντάττειν ἢ 
παρατάττειν: ἀναπτύσσειν (ἐν συγ- 
γράμμασι). to — over, περιθάλλε- 
σθαι: προςελχύειν : ὁμογνώμονα ποι- 
εἴν τινα. to — round, περιλαύνειν : 
περιγράφειν. to — together, ov- 
σφίγγειν. to — up, αἴρειν, ἐπαίρειν : 
ἀντλεῖν (ὕδωρ, ete.) : παρατάττευ: 
διαγράφειν, ὑποτυποῦν, συγγράφειν, 
{ο —- upon ἢ on, {ο ---- bill upon 
any one, συγγραφὴν ἢ (xoev.) συνάλ- 
λαγµα διδόναι. to — near to an 
end, πρὸς τὴν τελευτὴν ἤχειν. My 
fate —s nigh, τὸ τέλος µου πελά- 
ζει. theday—s towards evening, 
ἡ ἡμέρα κλίνει, ὃ ἥλιος καταφέρεται, 
ἡ νὺξ ἐπίκειται. to — blood, ἄφαι- 
μάττειν. to — near Ἡ nigh, πελά- 
δει», προσπελάξδειν. to — on, προε- 
λαύνειν,προάγεινιπροςπελάξειν/προς- 
εγγίξει». 


Draw, οὗ. ἕλχυσις, 7. ἑλχυσμὸς, 6: λά- 


χος, χέρδος, τό. τύχη, ἢ: — back, 
οὐ. δασμὸς ἐπιστρεφόμευος, ὃ. κώ- 
dupa, τό: —beam, οὐ. γέρανος, δν 
γεράνιονιτὀ.βαροῦλκον,τὸ.--Ὀτιάρο, 
οὐ. περιαιρετὴ γέφυρα, ἡ: — link, 


οὐ. ἀτμαμάξης ἄλυσις, ἢ: — net, 


᾿ οὗ. (ὁρν.) δόιτυον, τό: --- -well, οὐ. 


φρέαρ, τό: ---ΔὉ]6, ἐπ. ἐφελκτός: 
---θθ, οὐ, ἐχεῖνος πρὸς ὃν συναλλα- 
γματιχὴ ἀναφέρεται : —er, οὗ. ἕλ- 
χων, δ: (ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἐν συνθέσεσι). 
tooth —er, ὁ ἐξελὼν τοὺς ὀδόντας: 
ὁ δίδων συναλλαγµατικήν : συρτά- 
prov, to: —ers ἢ a pair of —ers, 
διάδωµα, τό. (κοιν.), ἐσώθραχον, τό: 
—ing, οὐ, ἕλκυσις, ἡ : ἄντλησις, Ἡ: 
ἐχνογραφία, γραφὴ, ἡ: χλήρωσες, ἡ: 
—ing-board οὐ. γραφικῆς σανὲς, ἡ: 
—ing-master, οὐ. ὁ τῆς γραφικῆς 
διδάσκαλος, 6: —ing-pen, ἡ τῶν 
ἰχνογράφων γραφίς: —ing-room, 
οὐ. ὑποδοχῆς ἣ συναναστροφῆς αἴθου- 
σα, ἐξέδρα, ἡ: φίλοι, οἱ. συνόντες, οἷ. 


Ώτα) Ἢ], ῥ. ἃ. ». οὐδ. βραδυστομῶ, μη- 


κύνω τὸν λόγον : χρονοτριθῶ: —, ov. 


---- ὦ 
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ἐπισεσυρμένος λόγος, 5, ἡ τοῦ λόγου 
μήχυνσις. 

Drawn (παρατ. x, μετ, παθ. τοῦ ῥ. 
Draw) ἐπ. ἑλκτός: ἁδιάκριτος, ὁ ἀμ- 
φίρροπος, ἰσόρροπος: — battle, οὐ. 
ἀμφίρροπος μάχη, ἡ: ἴσος, συρθείς: 
ἐξεντερισμένος : — sword, οὐ. γυ- 
μνὸν ξίφος, τό. 

Dra’y, οὗ. ἕλχυθρον, τό: φορτηγὸς &- 
pata, ἡ: —cart, οὐ. ἅμαξα, ἡ: — 
horse, οὗ. ἁμάξηςἵππος, 6: —man, 
οὗ. ἁμαξηλάτης, 6: — plough, od. 
ἄρατρο», τό: —age, οὗ. ἁμάξης 
μισθὸς, ὅ. πορθμεῖα, τά. 

Dra‘zel, οὗ. χαμαιτύπη, ἢ. 

Dre’ad, οὐ. δέος, τό. φόθος, ὁ. δεῖμα, 
τό. ἔχπληξις, ἡ: φόθητρον, τό: ----, 
ἐπ. φοθερὸς, ἐκπληκτιχὸς, δεινός: σε- 
μνὸς, σεθαστός: ----, ῥ. ἑ. κ. οὐδ ὁρ- 
ροδῶ, φρίσσω, φοθοῦμαι, ἐχπλήσσο- 
pat, δείδω: —able, ἐπ. φοθερός: 
—ed, ἐπ. φοθητός: ----6Γ, οὐ. ὁ φο- 
θούμενος: —tful, ἐπ. φοδερὸς, δεί- 
vg: oe6aords: —fully, ἐπίρ. φοθε- 

. ρῶς, δεινῶς: —fulness, οὐ. τὸ φο- 
θερὸν, τὸ δεινόν: —ingly, ἐπίρ. ἐ- 
πιφόθως: —less, ἐπ. ἄφοθος, ἀδεής, 
ἄτρομος: —lessness, οὐ. ἄδεια, 
ἀφοδία, ἡ. . 

Dre’am, οὐ. ἐνύπνιον, ὄνειρον, τό. ὅ- 
νειρος, 6, ὄναρ, τό : ὀνειροπολία, ἧ. 
φάντασμα, τό. In & —, ὄναρ, κατ᾽ 
ὄναρ: ----, ῥ é.x. obd.(napar.dreamt 
3 dreamed) ἐνυπνιάζω, -άζομαι: 
ὀνειρώττω, ὀνειροπολῶ. to — away 
life, ὥςπερ ὀνειροπολοῦντα διατρί- 
Cay τὸν βίον: —er, οὗ. ἐνυπνιαστὴς, 
6: ὀνειροπόλος, δ: —ery, οὗ. dvec- 
ῥοπολία, ἢ: —ful, ἐπ. ὀνειρώδης: 
—iness ἢ ing, οὐ. ἐνυπνίασις, ἡ: 
—ingly, ἐπίρ. νωθρῶς, ὀνειρωδῶς: 
—less, ἐπ. ἄνευ ὀνείρων: —lessly, 
ἐπέρ. ἄνευ ὀνείρων : —like, ἐπ. εἴχε- 
λόνειρος, ὀνειρώδης: — y, ἐπ. ὀνεί- 
ples, ὑπνωτιχός, 

Dre’ar, ἐπ. λυγρὸς, λυπηρὸς, ἄθυμος, 
περέλυπος: —; οὐ. τρόμος, φόθος, 
ὁ: —ihood, οὐ. τὸ po6epdv: —ily, 


ἐπίρ. λυγρῶς, φοθερῶς, ἀθύμως: - 
iment, οὐ. λύπη, ἀθυμία, ἢ: φόθος, ὃ: 
, ἐπ. στυγνὸς, ἀνιαρός: φοδερός. 


Dre’ ge, οὗ. χύρτη, ἡ: μηχανὴ, ἢ : 


βορθοροφάγος, 6: μεμιγμένη χριθὴ 


χαἱθρώμη: ---, ῥ ἐ. ἁλιεύω: καθαρί- - 


ζω: ἐπιπάσσω (ἄλευρον): ---Όοχ ἢ, 
—ging-box, οὐ. τὸ σχεῦος δι οὗ ἐ- 
πιπάσσεταίτι: ---ΠΙΒΗ, ov, ὀστράκων 
ἁλιεὺς, 6: τοῦ, οὐ. κυρτεὺς, χυρτευ- 
τὴς, δ: ἢ —ging machine, οὗ βορ- 
θοροφάγος, 6. [φέρω, ἐγκαρτερῦ. 


Dre’e, ἐπ. μαχρός: ὀχληρός: —, ῥ. ἑ. 
Dre’gginess, οὐ. τὸ βορθορᾶῖδες, τὸ 


τρυγῶδες. —sish 4 gy, ἐπ. τρυγῶ- 
des, —gs, οὐ. πλ. τρὺξ, ὑποστάθμη, 
ὑπόστασις, ἡ. ὑπόστημα, τό: ἱλὺς, ἡ: 
πηλὸς, 6. σχύθαλα, τά. περίττωμα, 
τό: συρφετός, ὁ. 


Drench, ῥ.ὲ. ἐμθρέχωι καταθρέχω, χα. 


θυγραίνω: δίδωμί τινιφάρμακα: ----, 
οὐ. ἔγκαφος͵ βρόγχος, ὃ: δόσις, (φαρ- 
µάκου), ἡ: ὀχειός, 6: —er, οὗ. 6 
καταθρέχων: ὃ δίδων φάρμακα, 


Drent, μετ, παθ, τ. ῥ. Drench. 
Dress, (παρατ. κ. μετ, παθ. dressed ἢ 


drest) ῥ. ἐ. εὐθύνω, διατάττω, δια- 
χοσμῶ,εὐθετῶ: σκευάζω, παρασκευά- 
ζω,χαταρτύω (ἐδέσματα), ὀψαρτύω: 
ἀμφιέννυμι, ἐνδύνω, ἐνδύω, χοσμῶ : 
παιδεύω, δαµάξω (θηρία Ἡ ζῶα) : 
(χειρ.) ἐπιδέω, καταδέω (τραῦμα). 
to — one’s self. ἐνσχευάζεσθαι, ἐν- 
δύεσθαι, περιθάλλεσθαι. ιο -— lea- 
ther, σχκυτοδεψεῖν, βυρσεύειν. to — 
the ground, κοπρίδειν ἣ λιπαίνειν 
τὴν γῆν. to — a garden, χαταφυ- 
τεύειν κῆπον. to — a child, σπαρ- 
yavouy νήπιον. {0 --- the vine, χλα- 


, δεύειν τὴν ἄμπελον. to — a lady’s 


head, χοσμεῖν 4 καλλύνειν τὴν »ό- 
µην ἢ τὰς τρίχας γυναικός. to—flax, 
λίνον ξαίνειν. to — up, περιστέλλειν, 
χομψῶς ἐνδύειν, κοσμεῖν: χοσμεῖν (ἄ- 
via): —, ῥ. οὐδ, ἐνδύομαι: καλλωπί- 
ξομαι: —ed, ἐπ, ἀμφιεσμένος. well 
—, εὐείμων. badly —, κακοείµων, 
—, ov, ἐσθὴς, ἡ. κόσμος, ὃ. στολὴ, ἧ. 
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ἱματισμὸς, ὃ. ἐνδυμασία, ἡ: γυναι- 
κεῖα ἐσθὴς, ἡ : ἱμάτιον, τό: ἡ περὶ 
τὸν ἱματισμὸν φιλοκαλία : ---- -coat, 
οὖ. βραχιμάτιον, τό. (χοιν.) βελάδα, 
4: —maker, οὗ. ἱματουργὸς, 6, 4: 
—e?P, ob. 6 ἐνδύων, ὁ κοσμῶν: πα- 
ρασκευαστὴς, θεράπων, b, θεράπαι- 
να, ἡ: — of meat, μάγειρος, ὁ. 
µαγείρισσα, ἢ: — of wine, ἀμ- 
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the — ot your discourse, οἶδα ἢ 
γινώσκω, πρὸς ὃν ἢ πρὸς ὃ ὁ λόγος 
σου τείνει. —Way, οὗ. στενωπὸς, ὃ: 
(μεταλ.) σύριγξ, 6: —mind, od. 
θύελλα, καταιγὶς, ἡ. λαίλαψ, 6: —, 
ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, συναγείροµαι : 
φέρομαι, ἐλαύνομαι: τρυπῶ (σίδη- 

ov): —, ῥ.ὲ. σωρεύω: ὠθῶ, κινῶ : ---- 
fess, ἐπ. ἄσκοπος: ---ν ἐπιστοιδώδης. 


πελουργὸς, 6: — of wool, ἐριουρ- | Drill, ῥ. ἐ. διατιτραίνω, τρυπῶ : πα- 


γὸς, δ: ἐλεὸν, τό, ἐλεὸς, δ: θριγκὸς, 
ὁ. θριγκίον, τό: —ing, οὐ. παρα- 
σχευὴ, διευθέτησις, 7: ἀμφίεσις, περι- 
βολὴ, ἧ. κόσμος, ὃ : ἐπίδεσις, ἡ : χό- 
προς, ὃ. λίπανσις (γῆς), ἡ: Bata, ἡ: 
—ing-box, ov. ἡ τῶν τραγημάτων 
θήκη: —ing-case, οὐ.τὸ τὰ τοῦ καλ- 
λωπισμοῦ ἐμπεριέχον κιδώτιον͵ ἄθαξ, 
6: —ing-cloth, od. ἡ τοῦ ἄθαχος 
ὀθόνη: —ing-gown, οὐ. νυκτερινὸς 
ἢ εὐνητήριος χιτὼν, 6: —ing-room, 
ob, ἀποδυτήριον, τό : —ing-table, 
ob, ἄθαξ, 6: —y, ἐπ. εὐσταλὴς, εὖ- 
είµατος, εὐείμων, ἐστολισμένος. 
Dretch, ῥ. οὐδ. βραδύνω: ----, ῥ. ἐ. ἐνο- 
XAG : ---ΊΠπβ, οὐ. ἀναθολὴ, 7. 
Dre'ul, ῥ. οὐδ. σιελίζω, σιαλίζω. 
Drew, παρατ. τ. Draw. 


ῥρατείνω, ἐπιτείνω: (through) στά- 
ζω: ἀσχῶ, γυμνάζω, παιδεύ», συνε- 
θίδω : to — one on, ἐξαπατᾶν, πα. 
ῥατείνειν τινά. to — one’s time 
away, διατρίθειν φλυαροῦντα: —, ῥ. 
οὐδ. στάζω: τάττοµαι, παρατάττο- 
par: —, οὐ. ἀρὶς, ἧ. τέρετρον, τό. 
τρυπάνη, ἡ: (στρ.) γύμνασμα, τό: 
μικρὸν ῥεῖθρον, τό. (σπορᾶς) αὔλαξ, 
ὁ: (πρὸς σπορὰν) μηχανὴ, ἧ : --- 
ebow, οὗ. τρυπάνης τόξον, τό: --- 
-box, οὐ. σπορᾶς κιθώτιον, τό: — 
-harrow, οὗ. (γεωργ.) ἀγρίφη, ἡ: --α 
husbandry, οὐ. τὸ κατ’ εὔθυγραμ- 
μίαν σπείρειν: —ing, ob. διατρύπη- 
σις, ἡ: (στρ.) γύμνασις, ἡ: χονδρὸν 
ὕφασμα, 76: —-plough, οὐ. ἄρο- 
τρον, τό. 


Drib, ῥ. é, μειῶ, περιχόπτω: πλανῶ : | Drink (παρατ. κ. μετ. µαθ. drank, 


- οὐ, μείωμα, τό: σταγὼν, ἡ: --- 
ble, ῥ. οὐδ. ΞΞΞ Drip: σιελίξω: βρα- 
δέως ἐνεργῶ: —ble, ῥ. ἐ, ἀποστάζω: 
—bling, οὐ. ἀπόσταξις, ἡ : —let, 
ob. μόριον, μικρὸν µέρος, τό : μικρὸν 
ποσὸν ἀργυρίου; τό: κερμάτιον ἐλά- 
χιστον, τό͵ [ὁ ξηραίνων. 
Dri’ed. μετ. μαθ. τοῦ Dry. —ier, οὐ. 
Drift, οὐ. ἀθροισμὸς, ὅ. σώρευσις, ἡ. σω- 
pds, ὅ. πλῆθος, τό : (οἵ snOW) νιφε- 
τὸς, ὅ. νιφάδες, ai, συρμὸς νιφετῶν, 
ὁ: —s of dust, χονία, 4: —s of 
sand, ψάμμος, κονία, 4: ὁρμὴ, ἐπι- 
θυμία, προθυμία, ἡ: πρόθεσις,προαί- 
βέσις, ἢ. παρόρµηµα τό: σχοπὸς, ὃ: 
σύριγξ, 6: (µεταλ.) τρυπάνιον, τό: 
(πλοίου) κλίσις, ἡ. to set a —, ἀ- 
πελαύνειν. to go a —, ὑπὸ τοῦ ἀνέ- 
ουη τῶν χυμάτων φέρεσθαι. ΠΟΥ 


drunk, μετ. παθ. drunken), ῥ. ἐ. 
κ. οὐδ. πίνω, ἁμυστίδω, φιλοποτῶ : 
ἐμπίνω, ἀπορροφῶ : παραλαμθάνω, 
ἀκούω : (to) προπίνω. to— to you 
ἢ unto you, προπίνειν φιλοτησίαν 
ὑμῖν ἢ (κοιν.) εἰς τὴν ὑγιείαν ὑμῶν : 
µεθύω, μεθύσκομαι: μεθύσκω. to 
give to —, ποτίζειν. to — hard, 
briskly, φιλοποτεῖν, κωθωνίζειν. to. 
— blood, φονεύειν. to — down, 
κατευνάζειν: καταπίνειν. to — in, 
ἐμπίνεν. to — off, ἀπνευστὶ πίνει. 
to — up, ἐχπίνεν. to — together, 
συμπίνειν : ----, οὖ, πόσις, ἡ : πῶμα, 
τό : ποτὸν, τό: —able, ἐπ. ποτὸς, 
πότιμος, πόσιμος : —ableness, οὗ. 
τὸ πόσιµον. ----ΟΥ, οὐ, πότης, ὃ : φι- 
λοπότης, 6: —ing, ἐπιμέθυσος, βακ- 
χιχός : —ing, οὗ. πόσις, ἡ : μέθη, 
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ἡ : κραιπάλη, ἡ : πότος, 6: —ing- 
bout, οὐ. συμπόσιον, τό, πότος, ὃ : 
—ing-cup ἢ ing-glass, οὐ. πο- 
τήριον, τό : —ing-horn, οὐ. κέ- 
pas, τό: —ing-house, οὗ. καπηλεῖ- 
ον, τό: —ing-trough, ov, πίστρα, 
ποτίστρα, ἢ: ——money, οὗ. δῶρον, 
τό. ἐπιφορὰ, ἡ: —lesa, ἐπ, ἄποτος, 
—ing-song; οὗ. σκολιὸν ἐν συμπο- 
σίῳ ἀδόμενον : --- -offering, οὐ. 
σπονδὴ, ἡ. 

Drip, ῥ. é. κ. οὐδ. στάξω, ψακάξω: -- 
οὗ. σταγὼν, στάξις, ἡ. σταλαγμὸς, 
ὃ: vdpoppdéa,n : —ping, οὐ. Ξπρο: 


ὁπτοῦ κρέατος λίπος, τό: —ping- 


eaves, (ἄρχιτ. )== Eaves: —ping- 
pan, οὗ. τήγανον, τ τό: —stone, οὐ. 
θριγκὸς, ὃ. 


Dri’ve (παρατ. drove, + drave, μετ. 


xa8.driven), ῥ.ὲ. ἑλαύνω, ἄγω, ὠθᾶ, 
κινῶ: ἀπελαύνω, ἐξελαύνω, διώκω: 
θηρεύω, χυνηγῶ: ἀναγκάζω, ἐπείγω: 
(ἐφ᾿ ἁμάξης) κοµέδω: ἑλαύνω, ἁρμα- 
τεύω, ἁρματηλατῶ, to— horses ἢ ἃ 
chariot, ἐλαύνειν, ἁρματεύειν, ἡνιο- 
χεῖν,διφρηλατεῖν. to -- beasts to pas- 
ture, ἐξάγειν τὰ δοσχήµατα ἐπὶ ἢ εἰς 
τὴν νομήν. to — away, out, ἄπε- 
λαύνειν, ἐξελαύνειν, ἀπωθεῖν, ἐξωθεῖ», 
ἐκθάλλειν. to — in ἢ into, πηγνύναι, 
ἐμπηγνύναι. to — back, ἀπωθεῖν, 
παρωθεῖν. to — off, ἀπελαύνειν, ἀ- 
πωθεῖν. to — off the enemy, ἄπω- 
θεῖσθαι ἣ εἰς φυγὴν τρέπειν τοὺς πο- 
λεµίους: —, ῥ. οὐδ. ἐλαύνομαι, φέ- 
ρομαι(ὑπὸ ἀνέμου): (upon, against) 
ἐπιτίθεμοι, ὁρμῶ: σκοπῶ, τείνω. to 
— at, διανοεῖσθαι, βούλεσθαι. to — 
8 bargain, συμθόλαιον συµθάλλευν, 
—, οὗ. ὁ ἐφ᾽ ἁμάξης περίπατος: ---- 
1, ob. ἑλατὴρ, βουλάτης, κέντωρ, ὃ: 
ππηλάτης, ἁμτξηλάτης, ἡνίοχος, ὃ : 
(ναυτ. ἐπίδρομος,ό: (μηχ,)κίνητρον, 
τό: (στρ. ) ἐμπηκτὴρ, ὅ: ῥαιστὴρ, ὁ. 
Dri'vel, ῥ. οὐδ. σιαλοχοέω, σιελίδω : 
χορυξάω, μωραίνομαι : ---- ) οὗ. alae 
λον, σίελον, τό: σιάλος, μωρὸς, ὁ 
—ler, ov. σιάλος, 6. (κοιν.) σαλιάρης, 
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5: μωρὸς, ὃ. ἠλίθιος, ὃ : ----]1πᾳ, οὗ. 
σιελισμὸς, 6, 

Dri’ving, οὐ. ὤθησις, ἢ: πρόθεσις, ἢ: 
— away, ἐξώθησις, ἡ: — out, ὠ- 
θισμὸς, 6 

Dri’zzle, ῥ. ἐ.κ. οὐδ. στάζω, ψαχάξω, 
λείδοµαι;: ----, od. ψακὰς, 7. —ling, 
οὐ. τὸ ψαχάξειν. ---Ίγ, ἐπ. ὥςπερ ψα- 
κάς. [γῶ, ὀκνῶ. 

Dro’il, οὐ. δοῦλος, ὃ : ---, ῥ. οὐδ. ἀρ- 

Dro'it, οὐ. προςῆκον, τό. δίχαιον, τό. 

Droll, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώδης: —, οὗ, 
γελωτοποιὸς, βωμολόχος, γελοιαστὴς, 
6: χωμῳδία, ἡ: —, ῥ. οὐδ. γελωτο- 
ποιῶ, ἀστείζομαι, (Upon) παίξω ἢ 
σκώπτομαι: ---, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξα- 
πατῶ: —er, οὐ. γελωτοποιὸς, 6: — 
ery, ov. γελωτοποιΐα, ἡ. χλευασμὸς, 
ὃ : παίγνιον, κωμικὸν, τό: νευρόσπα- 
στα, τά: —ing, ov. χυδαία ἀστει- 
ότης, 4: —ingly, ἐπίρ. ἀστείως, γε- 
λοίως : —ish, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώ- 
δης. [τος ἣ ἡ δρομάς. 

Dro’medary, ov. κάµηλος ἡ μονόκυρ- 

Dro‘ne, οὐ, 4: —bee, χηφὴν, δ: ὀχνη- 
ρὸς, δ: βόμθος, 6: —, ῥ.οῦδ. ἀργῶ, 
ὀκνῶ: ἀραθᾶ, κοναξίζω : —, ῥ. ἐ, 
ἀναγιγνώσχω µονοτόνως. ---ΏΊἨΡ, 
οὐ. ὀκνηρία, ἡ. —ning, οὐ. ἀργὸς, 
ὀχνχρὸς,ὁ: ἠχῶν povordyas, —nish, 
ἐπ. κηφηνώδης, ὀχνηρός. —nishly, 
ἐπίρ. ὀχνηρῶς. _—nishness, οὐ. dpe 
yla, ὀχνηρέα, ἡ. 

Ότοοἳ, ῥ. οὐδ. σιελίδω. 

Droop, ῥ. οὐδ. προχύπτω, τήκοµαι 
φῥοντίσι: µαραίνοµαι: ἐξασθινῶ: — 
er, ob. ὃ χλίνων, ὁ μεμαρασμένος : 
—aing, οὐ. κατηφὲς θλέμμα, τό: μα- 
ρασμὸς, ὃ: —ingly, ἐπίρ. χαύνως. 

Drop, οὐ. στάγμα, τό. σταγὼν, ἡ. ψα- 
nas, ῥανὶς fp: ἐνώτιον,τό.(ἀρχιτ.)ότα- 
yor, ἡ: ἱστοῦ μῆχος, τό : τὸ σανίδω- 
μα, ἐφ᾽ οὗ ἵσταται ὁ ἀπαγχονιξόμε- 
νος: — arch, οὐ. θόλος, ὁ . by 4 in 
---Β,στάγδην: : — serene, ov. (ἰατρ.) 
ἁμαύρωσες, ἡ: — stone, οὗ. σταλα- 
χτίτης, 6; — wort, οὐ.(6οτν.) οἰνά»- 

᾿ Ont σπειραία Ἡ κροκωτή :----ῥ.ἐ.(πα- 
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ρατ.κ. per, παθ. dropped «.dropt), 
orate. σταλάζω, καταστάζω : ἄπο- 
orate, ῥίπτωιάφίημι, παραλείπω : 
παύομαιχ. ἄποπαύομαί(τινος) to— 
in, ἐπιστάζειν, ἐνστάζειν. the coach 
—ped a passenger at the inn, ξέ- 
νος ἢ ὁδίτης ἀπέδη ἢ ἐξέθη εἰς τὸ 
ξενοδοχεῖον: ----, ῥ. odd. λείδοµαι, 
καταψακάξω: πίπτω, καταπίπτω: 
ἀφανίζομαι, οἴχομαι. to — down 
(ναυτ.) καταπλεῖν. to — in, ἐνστά- 
ζειν. to — into(the) port, ἐςπλεῖν, 
κατάγεσθαι. to — off, ἀποστάξειν : 
—let, οὗ. ψαχὰς, 4: —per, od. ὁ 
πίπτων: ὁ ῥίπτων : ---ΡΙΏβ, od. στα- 
λαγμὸς, ὁ: τὸ σταχτόν: —pingly, 
ἐπίρ. στάγδην. 

Dro’psical, (7. —psied), ἐπ. ὑδρωπι- 
κός: ὑδερώδης: —ness, οὗ. τὸ ὑδε- 
ρικόν. —psy, οὗ. ὑδερίασις, ἡ. ὕδε- 
ρος, ὕδρωψ, ὁ. to have —psy, ὑ- 
δρωπιᾶν. 

Dross, οὐ. σχωρία, ἧ. κάθαρμα, τό: ἆ- 
φρὸς, ὃ. περίττωμα, τό: ῥύπος, συρ- 
φετός ὃ: —el, od.vw6pds,6: —iness, 
ob. τὸ σκωριῶδες: περίττωμα, τό: 
—less, ἐπ. καθαρός: ---Υ͂, ἐπ. ᾱ- 
φρώδης: σκωριοειδἠς, ἰώδης: καχός. 

Drotch, οὐ. γυνὴ νωθρὰ, ἡ, 

Drought (ἢ + Drouth), οὐ. αὐχμὸς, 
ὁ. ξηρασία, ἀνομθρία, ἣ : —iness, 
ob, ξήρασις, ἡ. ξηρασμὸς, ὃ: -» ἐπ. 
ξηρὸς, αὐχμηρός: στεγνός. 

Dro’ve, παρατ. τ. 6. Drive. 

Dro've, οὐ. ἀγέλη, ποίμνη, ἡ. θοσκή- 
ματα, tk: πλῆθος, τό: δίοδοςιἠ: ----ᾱ, 
οὗ. ποιμὴν, θοσχὸς, θουλάτης, δ: πο- 
ταμοῦ λέµθος, ἡ. 

Dro’vy; ἐπ. θορθορώδης, 

Dro’wn, ῥ. é. πνέγω, χαταποντίζω, xa- 
ταθυθίζω. to—in thesea,xararoy- 
τίζειν: χαταχλύξω, ἐπιθυθίζω : σχέ- 
πτομαι. {0---ΟΏΘ)ΒΒΟΤΙΟΠ in wine, 
ἀπελαύνειν οἴνῳ τὰς φροντίδας: ---- 
ed in pleasures, κατολισθήσας εἰς 
τρυφάς to be —ed in debts, ὀφλή- 
µασι θεθαπτίσθαι: ----, ῥ. οὐδ, πνί- 
Ύομαι, ἄποπνίγομαι (μετὰ κ. ἄνευ, 
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ὕδατι): συγχωνεύω: ----Ββθ, οὗ. πνί- 
ξις, ἢ: —er, ob. ὁ ὕδατι πνίγων : --- 
ing, οὐ. πνίξις. ἧ. καταποντισμὸς, ὅ. 
Dro’wse, ῥ. ἐ. χοιµίζω, καταχοιµίζω: 
—, ῥ. οὐδ. ναρκῶ, ὑπνώττω, νυστά- 
ζω. —sihead, #: —sihed, οὗ. νυ- 
σταγμὸς, 6. —sily, ἐπέρ. ὑπνωδῶς, 
νυσταλέως: ῥᾳθύμως. ---ΒΙΠθβΒ, ov. 
χάσµη, νύσταξις, ἡ. νυσταγμὸς, 6, 
ὑπνωδία, ἢ: θραδύτης, ὀχνηρία, ἡ. 
_—BY, ἐπ. ὑπνώδης, ὑπνηλὸς, ννστα- 
λέος: ληθαργιχὸς, ἠλίθιος. the —sy 
disease, dn$apyia,h. tomake—asy, 
χοιµίδειν,καταχοιµίζειν.----ΒΥ head. 
ed, ἐπ. ἀφυὴς, σχαιὸς, ἀδέξιος, 
Drub, ῥ. ἐ.ῥαθδίζω, τύπτω, μαστιγῶ, 
παίω: ---- ov, κόλαφος, ὃ. ῥάπισμα, 
τύμμα, τὸ: —bing, οὖ. μαστίγω- 
σις, ἧ. πληγαὶ πολλαὶ ἢ ἱκαναὶ, αἱ. 
Drudge, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. δουλεύω, μο- 
χθῶ καχοῦμαι: ----, οὗ. δοῦλος, ὅ. ἀν- 
δράποδον, τό: ---- ὮΟΣΒΘ, οὗ. ἐργα- 
τιχὸς ἵππος, 6: —T, οὐ. δοῦλος, ὃ: 
-ἼΥ, οὗ. δουλεία, ἡ. πόνος, μόχθος, 
ὁ. —gingly, ἐπίρ. ἐπιπόνως. ---ῷ - 
ing-box. ép. Dredging-box. 
Drug, οὐ. φάρµακον, τό : ἄχρηστον ὥὦ- 
γιον, τό: δοῦλος, ὃ : —, ῥ. ἐ. μίγνυ- 
μι φάρμαχον: δίδωμέτινεφάρμαχκον: 
—ger, ἢ gist, ἢ ster, οὐ. φαρμα- 
κεὺς, φαρμακοπώλης, 6: — get, οὗ. 
ὕφασμα χονδρὸν, τό: ---- mill, οὐ. 
(φαρμ.) μηχανὴ λεαντήριος, ἡ. 
Drum, οὐ. τύμπανον, τό. to beat the 
επ τυµπανίδειν: τυμπανιστὴς, 6: 
(μηχ.) κύλινδρος, ὃ: (ἀνατ.) τὸ τοῦ 
ὠτὸς τύμπανον : συνόντες, οἱ. (xoty.) 
συναναστροφὴ, 7: — beating, οὐ. 
τυµπανοκρουσία, 7: —head, οὗ. 
τυµπάνου κορυφὴ, ἡ. —major, ov. 
ἀρχιτυμπανιστὴς. 6: — maker, ov. 
τυμπανοποιὸς, ὃ: —stick, οὗ. rup- 
πάνου ῥότρα, ἢ: ---,ῥ. οὐδ. τυµπα- 
νίζω: πάλλω: θορυθῶ : —,p.é. (out) 
τῇ τυμπανοκρουσίᾳ ἀποπέμπω τινά: 
—mMef?, ov, τυμπανιστὴς, ὁ. 
Dru’mble, ῥ. οὐδ. ὀκνῶ. | 
Dru'mly, ἐπ. πηλώδης: στάσιμος. 
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Drunk: —en (er. τ. ῥ. Drink), ἐπ. | Dub, ῥ. é. χειροτονῶ ἱππότη»: mposa- 


μεθυστωιὸς, μεθυσθεὶς, οἰνοθαρὴς, µέ- 
θυσος: πάροινος, ἔξοινος, (χοιν.) με- 
θυσµένος. to get, to be —, μεθύειν, 
μεθύσκεσθαι. to make—, μεθύσχειν, 
dead —, ἄγαν ἢ ὅλως πάροινος: --- 
ard, οὗ. µεθυστὴς, φιλοπότης, 6: — 
enly, ἐπίρ. μεθυστικῶς : —eness, 
οὐ. μέθη, µέθυσις, οἰνοφλυγία, ἡ. 
Dru’pe, ob, πυρηνώδης καρπὸς, 6, — 


—pa’ceous, ἐπ. ἔχων πυργνώδεις | 


καρπούς. 
Dru’se, od. (ὁρυκ.) κρυστάλλωσις, ἡ. 
Dru’xey, # Dru'xy, ἐπ. σεσηπώς. 
Dry, ἐπ. καπυρὸς, avos, ἄνυδρος, En- 
pos: σχληρός: διψῶν, διφαλέος: ψυ- 
χρὸς, ἄχαρις, ἀτερπής: ἐξηντλημέ- 
νος: — goods, ὑφάσματα, τά: --- 
goods business, οὐ. ἡ τῶν ὑφασμά- 
τωνἑμπορεία: ----βοοάβ merchant, 
κάπηλος, 6. to make —, δια- 
ξηραίνειν, καταξηραίνει. to be 4 
become —, ξηραίνεσθαι, καταξη- 
ῥραίνεσθαι:----, 6. ἐ, αὐαίνω, ξηραίνω. 
to — up, ἀποξηραίνει, χαταξηραί- 
νεῖν : —, p.ovd. ξγραίνοµαι: τήκο- 
pac: — beat, ῥ. ἐ. τύπτω, ῥαθδί- 
ζω: --- belly-ache, ov. εἶδος χωλι- 
χῆς ὀδύνης: --α boned, ἐπ. ἔχων En- 
px ὀστᾶ: —dock, οὐ. νεώλκιον, τό: 
--- eyed, ἐπ. ἄδαχρυς, ἀδάκρυτος: 
— ing, οὐ. ξήρανσις, 7: —ing, ἐπ. 
ξηραντικός: ---Ίγ; ἐπίρ. ξηρῶς: ψυ- 
χρῶς: τραχέως: ἀτερπᾶς: —ness, 
ov. ξηρασία, ξηρότης, ἡ. αὐχμὸς, ὃ: 
τὸ ἀχαλλώπιστον, ἀφέλεια, ἡ: ψυχρο- 
της, ἧ. ἄχαρι, τό: --- nurse, οὗ. 
παιδοκόµος, τιθὴ, ἡ: — NUTse, ῥ. 
ἐ. ἐπιμελοῦμαι παιδὸς, τιθηνῶ : --- 
point, οὗ, ἡ τῶν χαλκογράφων γλυ- 
φίς: --- τοῦ, οὐ. σηπεδὼν, ἡ: --- rub, 
ῥ. ἐ, ἀποτρίθω ἢ σμήχω τι ξηρόν: ---- 
salter, οὐ. ἁλμιοπώλης, 6: χρωμα- 
τοπώλης, 6; — shod, ἀθρόχοις πο- 
of; — stove, οὐ. πυριατήριον, τό. 
Du’al, ἐπ. duadads, δυϊκός: : — num- 
ber, ov. δυϊκὸς ἀριθμὸς, ὁ: —ity, 
οὐ. τὸ δυαδιχόν: διαίρεσις, ἡ. 


γορεύω : κολοθῶ: ἀνορθῶ :χυρτῶ ]----, 
ῥ. οὐδ, ἄγαν κροτῶ ἢ θορυθῶ: ---- οὐ. 
χολαφισμὸς, 6: —adze, οὐ. ὁμάλυ- 
στρον, τό: —bed, ἐπ. ἀμθλύς: — 
ber, οὐ. ὁ χειροτονῶν: ἀσκὸς, ὅ: ---- 
bing, od. τὸ χειροτονεῖν ἱππότην, 
προςαγόρευσις, ἡ. 


Du’biate, ῥ. οὐδ, ἀμφιθάλλω, διστά- 


ζω.---Ὀἱ ety, οὗ. dupeCorla,4, —bi- 
o’sity, οὗ. τὸ ἀμῤφίθολον. ---Ὀἱοιβ, 
ἐπ. ἀμφίλογος, ἄπορος, ἀμφίθολος, 
ἀθέθαιος: ἀσαφὴς, ἄδηλος, δύσκρι- 
tos. —biously, ἐπίρ. ἀμφιθόλως: ᾱ- 
σαφῶς. —biousness, οὐ. ἀθεθαίό- 
της, ἧ. ἀμφίθολον, rd. —bitable, 
ἐπ. ἀμφίθολος. ---ὈΪ Δ ΠΟΥ͂. —bita- 
tion, οὐ. ἀμφιδολία, 7. —bitative, 
ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος. 


Ducal, ἐπ. ἡγεμονιχὸς, (κοιν.) δουχικός. 
Du’cat, οὐ. (νομισ.) δονκάτον, τό: 
Du'chess, οὐ. δούκησσα. 4. —chy, οὐ. 


δουκὸς ἡγεμονεία, ἡ. (κοιν.) δουκά- 
τον, τό. ----οἩγ- court, οὐ. δουκάτου 
διχαστήριον, τό. 


Du'ck, οὐ. νῆσσα, ἡ. (κοιν.) πάπια, ἡ: 


(χυδ.) προχύνησις, ἡ. (κοιν.) χαιρε- 
τισμὸς, ὃ: προςφελὲς, τό. (κοιν.) που- 
λάκι: λινοῦν ὕφασμα, τό. toplay —s 
and drakes with money, σπατα- 
λᾶν, κατασπαταλᾶν. to make —s 
and drakes, ἔνθεν κἀκεῖθεν ῥίπτειν. 
— hunting, οὗ. νησσοθήρα, 4: — 
-legged, ἐπ. ἀνάκωλος: --Ἱηθαί ἢ: 
—weed, οὐ. paxds 6 ἐπὶ τῶν τελμά- 
των: —'s-foot, ob. ποδόφυλλον τὸ 
πελτοειδές: ——, ῥ. ἑ. Canta, ἐμθα- 
πτίζω, καταδύὼ: χαταχλίνω: ----ι ῥ. 
οὐδ. καταδύομαι, θυθίζοµαι: προς- 
χυνῶ: ---65, οὗ. δύπτης, 6: ταπεινό- 
φρων, ὃ: —ing, οὐ. θαφὴ, κατάδυ- 
σις, ἡ: τὸ θωπεύειν : ---ΗΠβ, οὐ, νητ- 
τάριον, τό. 


Ducko'y, οὐ. x. 6. δρ. Decoy. 
Duet, οὐ, σωλὴν, ὀχετὸς, αὐλὸς, ὅ : ᾱ- 


γωγὴ, ὁδηγία, πορεία. 4: —ible 3 
ile, ἐπ. εὔκαμπτος : εὔπλαστος, εὐά- 
γωγος, εὐδίδακτος: εὐήλατος. ----1}6- 
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ly, ἐπίρ. εὐαγώγως: εὐχάμπτως: εὖ- 
Ἰλάτως: —ileness ἢ i'lity, οὗ. εὖ- 
αγωγία, ἡ : τὸ εὔκαμπτον: τὸ εὐή- 
λατον. ὁδηγέα, ἡ. 

Du'ction > Du’cture, οὗ. ἀγωγὴ, 7. 

Dud, οὗ. ῥάκος, τό: —der, ῥ. οὐδ. 
tpéuw: —der, ῥ. ἑ. θορύθῳ ἐχχοφῶ: 
—dery, οὗ. ῥαχοπωλεῖον, τό. 

Du'dgeon, οὐ. ἐγχειρίδιον, ξιφίδιον, 
τό: ἐγχειριδίου λαθὶς, 7: χόλος, ὅ. 
μῖσος, τό. ὀργὴ, ἡ. to take in —, 
θαρέως ἣ χαλεπῶς φέρειν te, ἄγανα- 
xtetv: — dagger, οὗ. ξιφίδιον, τό. 

Du'dman, οὐ. τῶν πτηνῶν φόθητρον, 
μορμολύκειον, τό. 

Du’e, ἐπ. ὑπόχρεως, ὀφειλόμενος: προς- 
ἠχων, καθήκων, ἁρμόζων: ἐπιγενό- 
μενος) ἐμπρόθεσμος. to be —, ὀφεί- 
λεσθαι, μέλλειν : ἀκριθὴς, σαφής. to 
pay as —, τὸ πρέπον ἀπονέμειν, to 
pay when —, ἀποτίειν χρήματα ἐν 
καιρῷ καθήκοντι. beyond what is 
—, ὑπερθαλλόντως, ὑπὲρ τὴν ἀξίαν. 
to fall ἢ to become —, τὴν προ- 
θεσµίαν λήγειν ἢ παύειν : —, ἑπέρ. 
ἀκριθῶς: ἐν καιρῶ. πρὸς καιρόν : —, 
οὗ. προςῆκον, χαθῆκον, δέον, ὀφείλη- 
μα, τό: (ἐπὶ χρημάτων) τὸ γεγνό- 
μενον: εἰςφορὰ, ἡ. τέλος, τό. ---- ὉΠ], 
οὗ. συνάλλαγμα ἢ ὁμόλογον, τό: --- 
ful, ἐπ. προςήκων : —ness, οὐ, 7 
λῆξις τῆς προθεσμίας χρέους. 

Τι], οὐ. μονομαχία, ἣ : —, ῥ. οὐδ. 
μονομαχᾶ: —ler ἢ list,.od. μονο- 
μάχος, 6: —ling, οὐ. μονομαχία, ἡ. 

Due’nna, οὐ. (Ἰσπ.) ἔντιμος κυρία, 7. 
παιδαγωγὸς, 7. 

Du’et ἢ Duetto, οὐ. ᾠδὴ ἀμοιδαία, ἡ. 
μέλος ἀμοιθαῖον, τό: δυῳδία, ἧ. 
Du’ 6], οὐ. ἐξ ἐρίου ὕφασμα, τό. --- 
fer, οὐ.λαθρεμπορευµάτων μεταδρά- 
της, δ: ὑφασμάτων μεταπράτης, ὃ. 

Dug, οὐ. (ζωολ.) θηλὴ, ἧ. μαστὸς, τιτ- 
θὸς, ὃ. 

Dug, παρατ. κ. mer. παθ. τ. ῥ. Dig. 

Du’ke, οὐ. δοὺξ, ὃ: —dom, οὗ. δου- 
χάτον, TO. ἡγεμονία, ἡ, 

Du'lee, ῥ. ἐ. γλυκαίνω: --ἶἰ, ἐπ, γλυ- 
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Kus, ἡδύς: εὐάρεστος, τερπνός. — 
Cilica’tion, οὐ. γλυκασμὸς, 6. γλύ- 
κασμα, τό. ---οἱ ἢ Ομ Β, ἐπ. μελύρ- 
pntos. —cify, ῥ. ἐ. γλυκάξω, γλυ- 
καίνω. ---ΟἸΊΟΑΥ͂, οὐ. ἡδυλογέα, ἡ, 
—oimer, οὐ. εἶδος μουσικοῦ ὀργά- 
vou. —ciness, citure ἢ cor, οὐ. ἡδύ- 
της, γλυκύτης, ἢ. —corate, ῥ ἐ. γλυ- 
xalvw,—cora'tion, οὗ. γλυκασμὸς,ὃ. 
Du ledge, οὐ. γόμφος, ὁ. σφηνίσκος, ὅ. 
Du’lia, οὐ. ἡ τῶν ἀγγέλων λατρεία. 
Dull, ἐπ. ἀμθλὺς, δυκαίσθητος, avat- 
σθητος: σκυθρωπὸς, λυπηρὸς : συννε- 
φὴς, νεφελώδης: χεκμηκὼς, θραδύς: 
ἀργὸς, νωθρός: φαιὸς, Bards. to be 
—, ἀμθλύνεσθαι, to make —, ἂμ- 
θλύνευ: --- of hearing, δυςήκοος, 
κωφός: --- of apprehension, 6ρα- 
δὺς, δυεαίσθητος: —of seeing, μύ- 
wp, 6. ἡ. ἀσθενὴς τὴν ὄψιν : — brain- 
ed, ἐπ. ἀμθλύνους: ---- browed, ἐπ. 
σκυθρωπός: — disposed, ἐπ. περί- 
λυπος, σχυθρωπός: ---- eyed, ἐπ. 6α- 
ρύθυμος, δύςθυμος : ---- head, οὐ. 
εὐήθης, βλὰξ, ὁ: --- sighted, ἐπ. 
ἀμόλωπής: --- witted, ἐπ. ἀμθλύ- 
vous: —, ῥ. ἐ. ἀμθλύνω, ἀπαμθλύ- 
yoo: λυπῶ, ἀνιῶ: ἀσθενῶ, ἐξασθενί- 
ζω: χηλιδῶ: ἀμελῶ. to — away, ἐν 
ἀπραξίᾳ διατρίθειν ἣ διάγευ: ----, ῥ. 
οὐδ. ἀμθλύνομαι: ---αΥὰ, οὗ. ἄνους, 
θλὰξ, ὁ : —ard, ἐπ. βλακώδης, ἡλί- 
θιος: —ardism, οὗ. δλαχία, 4: —y, 
ἐπίρ. ἀμθλέως : σκυθρωπῶς : : —negs, 
ob, ἀμθλύτης, ἡ: τωφότης, ἧ. δυςαι- 
σθησία, ἀναισθησία, ἡ : ἀμθλυωπία, 
θραδύτης, θραδύνοια, ἡ. 
Du'lse, οὗ. (6οτν.) ἐρυθρόφυχον, τό. 
ΏιΊγ, ἐπίρ.πρεπόντως, εἰκότως, ἄχρι- 
66° 
Dumb, ἐπ. κωφὸς, ἄφωνος, ἄλαλος; 
(κοιν.) θουθός. to make —, χωφᾶν. 
to be ἢ grow —, χωφᾶσθαι. to 
strike one —, παύειν ἣ χαταπαύ- 
ει τινὰ λέγοντα: — bell, οὐ. σίδη- 
ρον τῆς γυμναστικῆς, τό: — dis- 
coursive, ἐπ. σχήμασιν ὁμιλῶν :--- 
show, οὐ. ἡ σχήμασι παράσταεις: 
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—, ῥ.ὲ. παύω τινὰ λέγοντα, ἐπιθάλ- 
do σιωπήν: —ly, ἐπίρ. ἀλάλως, ἐ- 
νεῶς: σιωπηλῶς:---Ώθ88, οὗ. ἀφωνία, 
ἑνεότης, ἢ :σιγή, ἢ. [πλήττω. 
Du'mfound 4: —founder, ῥ. ἐ. éx- 
Du’mmerer, οὐ. ὁ τὸν ἐνεὸν προςποι- 
ούμενος. —MY, οὐ. ἐνεὸς, ἄλαλος, O° 
(χαρτοπγ.) θέσις χηρεύουσα, ἡ. [χνός. 
Dumo’se 4 Du'mous, ἐπ. δασὺς, πυ- 
Dump, οὐ. μελαγχολία, δυςθυμία, ἡ: 
ἔχστασις τῶν λργισμῶν, H: ἐλεγεία, 
H. ἐλεγεῖον, τό. to be in the —s, 
ἀθυμεῖν, δυςθυµίαν ἄγειν ἢ ἔχειν, σχυ- 
θρωπάζξευ: ----, ῥ. ἐ. ἐκκενῶ (ἅμα- 
Fav): —ish, ἐπ. θαρύθημος, δύςθυ- 
μος, μελαγχολικός: —ishly, ἐπίρ. 
λυπηρῶς: ----ΊΒΏἨΏΘΒΒ, οὗ. µελαγχο- 
Ma, κατήφεια, ἡ: —y, ἐπ. σκυθρω- 
πός: θραχὺς καὶ χονδρός. 
Du'mpling, οὐ. εἶδος πλακουντίου. 
Dun, ἐπ. φαιὸς, µελάγχλωρος, πέλιος, 
πελιδνός: ἀσαφὴς, ἄδηλος : ---- fly, 
οὐ. οἴστρος, μύωψ, 6: — bird, ov, 
εἶδος νήσσης : — fish, οὐ. τεταρι- 
χευµένος γάδος, 6: —, ῥ. ἑ. ἅπαι- 
τῶ (χρέος), πιέξω, ἐνοχλῶ ἀπαιτῶν, 
ἔγχειμαι: ταριχεύω (ἰχθῦς) : ---, od. 
6 ἀπαιτῶν (χρέος), δανειστὴς, ὀχλη- 
pes. 5: χρέους ἀπότισις, ἡ: γήλο- 
gos, 6: —ner, δανειστὴς 6 ἄγαν ᾱ- 
παιτητιχός: —ning, οὗ. ἀπαίτησις, 
4: —nish,éx. ὑπομέλας,: —ny,én, 
χωφός: θλακώδης, 


ῶη/πο9, οὐ. δυςμαθὴς, μωρὸς, θλὰξ, ὃ: ι. 


_ FY, οὗ. θλαχία, μωρία, . —cify, 
ῥ. ¢. ἐκθλαχῶ. —ishness, οὐ. τὸ 
ἑλαχῶδες [7 :—pate, οὐ. ἠλίθιος, ὁ. 

Dunder, οὗ ὑποστάθμη, ἡ: ---ιοδὰ 

Du/ndiver, οὗ. εἶδος νήσσης. 

Dung, οὐ. σκῶρ, τό. κόπρος, ἡ. πία- 
σμα, τό. ----Ο8χΐ, οὐ. κοπροφόρον ἄρ- 
μα, 76: —fork, οὐ. δίκρανον κο- 
πριχὸ», τό: —hill, οὗ. κοπρία, %. 
χοπρὼν, ὃ : καχὴ οἰχία, ἡ : ποταπὴ 
χαταγωγὴ, ἡ : —hill, χόπριος, ἀγε- 
vis: —hole, οὐ. κοπροθολεῖον, κο- 
προδοχεῖον, τό. θολεὼν, ὃ : —yard, 
ov. κοπροθέσιον, τό χοπρὼν,͵ 6: —, ῥ. 


ἐ. λιπαίνω, xonpitw: —, ῥ οὐδ ᾱ- 
φοδεύω : —ing, οὐ. χόπρισις, 4: — 
Υ» ἐπ. κοπρώδης: θδελυρός: — 
meers, οὗ. Goledy, ὃ. 

Dungeon, οὐ. φυλακὴ, εἰρχτή, ἡ:----, 
p. & καθείρ]ω : —ing, οὗ. χάθειρ- 
ξις, ἡ. [ξυλόχοττα, ἡ. 

Du'nlin, οὗ.(ὁρνιθ.) σκολόπαξ, ὁ.(κοιν.) 

Du‘nnage, οὐ. (ναυτ.) ἐπίστρωμα, τὸ: 
αἱ τῶν διαιρέσεων σανίδες. ἶσος, ἡ. 

Dunt, οὐ. χολάφισµα, τό: ἀμνῶν νό- 

Duo, οὐ, ἁμοιθαῖον μέλος, τό: --- ἀθ- 
ce’nnial, ἐπ. δωδεκαετής : —de- 
cennial period, δωδεκαετὴς περιό- 
δος, ἡ: —de’cimal, ἐπ. δωδεχαδι- 
κός: —de/cimals, od. δωδεκαδικὴ 
μέθοδος, ἡ : —deci’mfid, ἐπ. δωδε- 
κάµοιρος: —de’cimo, οὐ, θιθλίον 
εἰς δωδέκατον (σχῆμα): ---ἀθ οαρ]ο, 
ἐπ. δωδεκαπλοῦς: ---ἀ4θ'Π8, οὗ. τὸ 
ἐκ δώδεκα ὀὁρχωτῶν δικαστήριον: ---- 
ἀθ/ΠΕΓΥ, ἐπ. dudéxatos: — i‘teral, 
ἐπ. ἔχων δύο ἀλφαθητικὰ στοιχεῖα. 

Dup (ἔκ do κ. up), ῥ. ἐ. ἀνοίγω. 

Du’pable, ἐπ. εὐαπάτητος. 

Du’'pe, οὐ. εὐαπάτητος, εὐήθης, µω- 
pes, ὃ : —, ῥ. ἐ. ἀπατᾶῶ, ἐξαπατῶ: 
—TY, οὐ. ἀπάτη, ἡ. 

Du'pion, οὗ. διπλοῦν θομθύχιον, τό. 

Du’ple, ἐπ. διπλοῦς, διπλάσιος: ----, ῥ. 
ἐ. διπλασιάζω: ----Χ, ἐπ, διπλοῦς. ---- 
licate, ῥ. ἐ. διπλασιάζω,. ----]]ο8ίθ., 
ἐπ. διπλοῦς, διπλάσιος. ----Ιἱοβίς, οὗ. 
6 ἄλλῳ τινὶ ὅμοιος: ἀντίγραφον ἢ 
ἀντίτυπον, τό. —lica’tion, οὐ. τὸ 
διπλοῦν, derdacaopes,d.—licature, 
οὗ. τὸ δεδιπλωμένον : πτυχὴ, ἡ. ---- 
li‘city, οὐ, διπλόη, ἡ : δολιότης, ἧ. 
δόλος, 6. —ly, οὖ. ἀνταπάντησις, ἡ. 

Du’pper, οὐ, ὁ ἐν εἴδει φιάλης ἀσκός. 

Durability, οὐ. θεθαιότης, στερεότης, 
ἡ. --- ἰδ ]9, ἐπ. θέθαιος, ἔμπεδος, 
μόνιμος, ἰσχυρὸς, χρόνιος, διαρχής. 
—rably, ἐπί. θεθαίως, διαρκῶς, 
στερεῶς, ἐμμενῶς, µονίµως, ---Τ8’- 
men, οὐ. τὸ ἐσωτεριχὸν τῶν ἐξωγε- 
νῶν δένδρων. —rance, οὐ. στερεό- 
της, διάρχεια, ἢ : κάθειρξις, φυλακὴ, 


Durst, παρατ. τ. ῥ. Dare. 
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ἡ. —rance 4 rant, οὐ. ὕφασμα τὸ 
aidvov. —rate, (µουσ.) φθόγγος δὺς- 
nxzog. —Tra'tion, οὐ. διάρχεια, ἐνδε- 
λέχεια, διαμονὴ, ἡ. χρόνου μῆκος» τό. 
Du'rden, od. θαμνὼν, ὁ. 

Dure, ῥ. οὐδ. παραµένω, διαρχῶ: --- 
ful, ἐπ. πολυχρόνιος: —less, ἐπ. ὁ- 
λιγοχρόνιος͵ φθαρτός: ----88, οὗ. πε- 
ριορισμὸς, ὃ. κάθειρξις, ἡ: Cla, ἢ: 
—s8, ῥ. ἐ. ἄγω Ἡ ἐμθάλλω τινὰ εἰς 
δεσμωτήριον : —ssor, οὐ. ὁ ἄγων 
εἰς δεσμωτήριον. 

Du'ring, προθ. διὰ, κατὰ, παρά: — 
the night, διὰ νύχτα: ἐν : ---- five 
days, ἐν πέντε ἡμέραις : μεταξὺ, ἅ- 
μα: — his absence, ἀπόντος αὖ- 
τοῦ: — this, ἐν τούτῳ, ἐν τοσούτῳ: 
— the time, διὰ τοῦ χρόνου: : --- 41} 
the time, διὰ παντὸς τοῦ χρόνου. 
Du'rity, οὗ. σκληρότης, ἡ: αὐστηρό- 
της ἡ. ---ΤΟῦ, ἐπ. σχληρὸς: ἀνηλεής. 
(ma, τό. 
Du'se, οὐ. διάθολος, 5, πονηρὸν πνεῦ- 
Dusk, ἐπ. σκοτευὸς, σχοταῖος, ἀμαυ- 
ps: —» οὖ. ὄρφνη, ἢ. κνέφας, τό. 
δείλη, λύγη, ἡ. at —, περὶ δείλην: 
xvegatos: —, ῥ. ἐ. σχοτιξω, ἐπισκο- 
τίδω, Copa: —, p. οὐδ. χνέφας ἐπέρ- 
χεται, ἐπισκοτάζομαι, ἀμαυροῦμαι: 
—ily, ἐπίρ. σκοτεινῶς, ἀμαυρῶς ----- 
iness, οὐ. χνέφας, τό. ξοφερότης, ἧ: 
—ish, ἐπ. ὑπόμελας, pedraviSav: — 
ishly, ἐπέρ. ζοφερῶς, ἀμυδρῶς : --- 
ishness, οὗ. τὸ ὑπομέλαν: ---Υ, ἐπ. 
δνοφερὸς, λυγαῖος, xvepatos, ὑπόμε- 
λας: σκυθρωπός. 

Dust, οὐ. κονία, ἧ. κόνις, 4. κονιορτός, 
6: σποδὸς ὃ. τέφρα, ἡ: καχὴ κατά- 
στασις, 4: θόρυθος, ὁ. to kick up 
ἃ —, θορυθεῖν: (6οτν.) γῦρις, 7: — 
of a house, σάρωµα, σάρµα, τό. 
clouds of —, κονιορτὸς ὥςπερ νε- 
φέλη. to make a —, χονιοῦν: ---- 
basket 4: —pan, οὗ. χόρηµα, τό. ἢ 
σχυθαλοδόχος, 6: — brush, οὗ, xo- 
νιορτοῦ ψήχτρα,ἣ : — cart, οὗ, σχυ- 
θαλοφόρον ἅρμα, r6: —man, οὐ. ὃ 


τῶν ἁγυιῶν σαρώτης, (κοιν.) σκου- 





DW 
πιστὴς, δ: —, ῥ. ἑ. σαΐρω, ἐκκονί- 


ζω, κονιορτῶ, χονιῶ, κονίδω: δια- 
σήθω, χοσχινεύω: ----θΓ,οῦ. σαρώτης, 
ὁ : σάρωθρο», τό: ὃ κονιῶν, κόσκινον, 
τό: —inesa, οὗ. τὸ χονιορτῶδες: ---- 
ing, οὐ. κονίασις, ἡ: —y, ἐπ. κό- 
νιος, κονιορτώδης, κονιώδης : —y- 


foot, οὗ. πλανήτης ἔμπορος, ὅ. 


Dutch, οὐ. Ὀλλανδὸς, ὁ : Ὀλλανδυνὴ 


γλῶσσα, ἡ: —, ἐπ, Ὀλλανδικός: ---- 
Oven, οὐ. 'Ὀλλανδιχὸς χλίδανος, ὃ: 
—, ῥ. ἐ. διαφανὲς ποιῶ τι. 


Dutchess, οὐ. δούχησσα, ἡ. 
Du'teous, ἐπ ΞΞ Dutiful : —ly,éxtp. 


εὐπειθῶς, χαθηκόντως: —negs, ov. 
ὑπακοὴ, εὐπείθεια, 4. —tiable, — 
tied, ἐπ. φόρου ὑποτελής. ---- 17], 
ἐπ. εὐπειθής: αἰδοῖος, αἰδόφρων, ai- 
δήμων. ----1Γα]]γ, ἐπίρ. αἱδ οίως, εὖ- 
πειθῶς. ---α]ποβθ, οὗ, εὐπείθεια, 
αἰδὼς, ἡ. 


Du'ty, οὐ. ὀφειλὴ, ἡ. προςῆκον, καθῆ- 


xov, χρέος. τό: ἔργον, τό : αἰδὼς, ἡ, 
σέδας, τό: ὑπούργημα, τὀ. ὑπηρεσία, 
H: τέλος, τό. φόρος, δασμός, ὁ. it 
is my —, ἐμοὶ τοῦτο πρόσχειται, 
ἐμόν ἐστι. to do one’s —, ποιεῖν ἢ 
πράσσει» τὸ χαθῆχον, ἀποτελεῖν τὰ 
καθήχοντα. to pay the —, or du- 
ties, τελεῖν φόρον τινὸς ἢ ἀπό τινος: 
— free, ἀτελής : --- on exporta- 
tion, ἐξαγωγῆς φόρος, 6: — paid, 
φορολογηθείς. to pay dne’s — to 
any one # to present one’s — to 
any one, ἐντυγχάνειν τινί. ἀσπάξε- 
σθαί τινα. a soldier upon ἣ on —, 
στρατιώτης ἐν φρουρᾷ. to beon —, 
ἄγειν ἢ φυλάττειν φυλακὴν, εἶναι ἐν 
ρουρᾷ. 


Duu’mvir, (πλ. duu'mviri) οὐ. δύ- 


αρχος, ὃ: —al, ἐπ. δυαρχιιός: --- 
ate, δυαρχία, 7. 


Dwa'le, οὐ. ὑπνωτοιὸν φάρµακον, τό: 


(6οτν.) στρύχνος ὃ µανιός: μέλαν 
χρῶμα, τό. 


Dwarf, ov. νᾶννος, δι —, ἐπ. ναννώ- 


ns, ναννοφυὴς, πυγµαῖος: --- lau- 
rel, οὐ. (6οτ».) ὑπελάτη, 4: — wall, 
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οὗ. μιχρὸς τοῖχος, ὃ: —, ῥ. ἐ. χω- 
λύω τὴν αὔξησιν, Ἐν ἐλοθᾶ. ----'βῃ, ἐπ. 
ναννώδης: —ishly, ἐπίρ. ναννωδῶς: 
—ishness, οὗ. τὸ ναννῶδες : —ling, 
ov. ναννίδιον,τό : ----τ ἐπ. ναννώδης. 

Dwe'll (παρατ. dwelled, dwelt), ῥ. 
οὐδ. οἰκῶ, ἐνοικῶ, διατρίβω, κατα- 
μένω, κατοιχῶ, to — near, παρα- 
μένειν. to — together, with, συν- 
διατρίθευ, συνοικεῖν. to — upon a 
syllable, συλλαθήν τινα ὀξύνειν ἣ ὁ- 
ξυτονεῖν, ἀναγινώσκειν συλλαθὴν per’ 
ἐμφάσεως: ----θΣ, οὐ. οἰκήτωρ, οἰχη- 
τὴς, κάτοιχος, ὃ: —ing, ov. διαμο- 
vi, κατοικία, οἴκησις, h: —ing- 
house, ov. οἰκία, 4. —ing-place, 
οὗ. διαμονὴ, ἡ: οἰκία, 4. 

Dwilndle, ῥ. οὐδ. φθίω, φθίνω, papal- 
νοµαι, ἀπομαραίνομαι, τήχομαι: (to, 
into) φθείροµαι. to — away, τήχε- 
σθαι: —, ῥ. ἐ. μειῶ, ἐλαττῶ : —,ov, 
μάρανσις, ὑ. 

Dwi'‘ne, ῥ. οὐδ. μαραίνομαι. 

Dye, οὐ. χρῶμα, τό: χρωμάτιον, τό. 
βαφὴ, ἡ. βάμμα, τό. ἔντριμμα, τό: 
κηλὶς, 7: —house, οὐ. βαφεῖον, τό: 
—, ῥ. ἐ. βάπτω, καταθάπτω: —d, 
βαπτός: —ing, οὗ. βαφὴ, χρωμά- 


τισις, ἡ : ---ἒ, οὐ. βαφεὺς. 6: --- 
r’s-broom : —r’s- weed, οὗ.(βοτν. 
τῶν βαφέων σπαρτὸν, τό: —st 
οὐ. βαφικαὶ blac, αἱ : 

Ὀγήπρ, per. τ. ῥ. Die: —, ob, θάνα- 
τος, 6: — day. ἧ τοῦ θανάτου ἡμέ- 
ρα: hour, οὐ. ἡ τοῦ θανάτου ὥρα: 
—ly, ἐπίρ. ἐν τῇ τοῦ θανάτου ὅρᾳ: : 
—ness, οὐ. τὸ θνήσχειν. 

ΏΥ κε, οὐ. πρόχωμα, παράχωμα, τό. 

Dy’nam, οὖ. δυναμικὴ μονὰς, ἡ: --- 
eter, οὗ. δυνόµετρον, τό: ----ἰο ἢ 
ical, ἐπ. δυναμικός: —ically, éxép, 
᾿δυναμιχῶς: ----108, οὖ. δυνα μικὴ, ἡ : 
—o meter, ov. δυναμόμετρον, τό, 

Dyna’ stic, Dyna’stical, ἐπ. δυναστι- 
χός. --“"ΠΒδίγ. οὗ. δυναστεία, ἡ. χυρι- 

Dy'scracy, οὐ. δυρκρασία, ἡ. [αρχία, ἡ. 

Dysente’ ric, Dysente’rical, ἐπ, dus- 
εντερικός. —entery, οὐ. δυσεντερία, 

ΤὮΥ΄’ΒΟΓΕΣΣ, ov. δυςορεξία, ἡ i. [ή, 

pyere' psia, Dy'spepsy, οὐ. δυςπε- 

Dy'sph ony, οὐ. δυςφωνία, ἡ. {play ἡ. 

Dyst y “mio, ἐπ. δύσθυµος. 

Dysu’ ria, Dy’ sury, οὐ, δυςουρία, ἡ. 

Dyti'scus, od, (évr.) ὑδροκάνθαρο, ὃ. 

᾿ δύτης, 6, 
Dze’ren, οὐ. (ζωολ.) αἴγαγρος, ὅ. 


E. 


E, εὑρίσκεται ἐν συγκοπῇ, x’) = Earl : 
β) = East: γ)ΞΞ Example, κτλ. 


ness, οὗ. πόθος, 6, ὁρμὴ, ἐπιθυμία, 
δρξξις, σπουδὴ, ἡ. 


Each, ἁντων. ἕχαστος: --- of two, é-| Ea’yle, οὐ. (ὁρν.) ἀετὸς, ὁ: ἀετὸς (νο- 


κάτερος : ---- other, ἀλλήλων : ---- 
time, ἑκάστοτε, on ἢ from ---- side, 
ἑχατέρωθε(ν). in — place, ἑχάστο- 
6<: — where, πανταχοῦ. 

Ea/dish, οὐ. dp. Rowen. 

Ea’ger, ἐπ. δριμύς: ἔντονος: μεμαὼς, 
ἐπιθυμῶν, ἐφιέμενος, πρόθυμος, ἐπι- 
θυμητιχὸς,πρόφρων,σφοδρός:(τεχν.) 
σχληρὸς, εὔθραυστος: ὀξὺς, δριμύς. 
to be — to, σπουδάδειν, προθυμεῖ- 
σθαι, ὁρμᾶσθαι, ἐπιθυμεῖν τινος: ---- 
Ἰγ)ἐπίρ. ἐντόνως, προθύμως, σφόδ ρα, 
ἐχτενῶς ὁρμητιχῶς, ἐκτετακένως: --- 


peo, == 10 δολαρίοις) : (ἀστρ.) ἀε- 
τός. sea —, ἁλιάετος, 6. black —, 
µελανάετος. like an —, ἀετώδης: 
— eyed, ἐπ. ὀξυδερχής : — flight- 
ed, ἐπ. ὑψιπετής: owl, οὐ. (ὁρν.) 
ἡ χερασφόρος γλαὺξ, θόας,δ: —ray, 
οὐ. (éx8.) ἀετοθάτις, ἡ: ---- speed, 
οὐ. ταχύτυς, ἡ: —t, ob. ἄετιδεὺς, ὃ: 
— winged, ἐπ. ταχύπτερος: --- 
less, οὗ. ἀετὸς ὁ θήλυς. 

E’ame, οὗ. ép. Uncle. 

E’an, ῥ.οὐδ. ἀρνοὺς τίχτοω : —ling, ov. 
ἀρνίον, τὸ. 
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E’ar, οὗ. οὖς (γεν. ὠτὸς), τό. 8 pain 


in the — 7: —ache, ὠταλγία, ἡ. 


—dom, ov. κομητεία, ἢ : —’s pen- 
ny, οὗ. ἀρραξὼν, 6. 


inted —s, ὦτα ὄρθια ἣ ἑστῶτα. | Ka’rliness, οὗ. ὄρθρος, ὃ. πρωϊότης, ἧ: 


the hollow of the — 7 κυψέλη, κόγ- 
χη, ἡ. the outer —, ἐλιξ, ὁ ἡ : ἀκοὴ, 
ἡ, to give —, ἀχούειν, ὑπακούειν. 
to lend — , προέχειν: ὁπὴ, ἡ. κύ- 
αρ, τό. λαθὴ, ἧ. οὖς, 76: — Of corn, 
στάχυς, ἀθὴρ, ὁ. over head and 
—8, προπετῶς, ὅσον τάχιστα, to 
have any one about one’s —s, 


. ἐνοχλεῖν ἢ πράγματα παρέχειν τινὶ. 


to be by the ---8, to fall 4 to go 
together by the —s, εἰς χεῖρας 
συνέρχεσθαι. to set by the —S; 
συγκρούειν ἀλλήλοις, ἐμθάλλειν εἰς 
στάσιν ἢ ἔριν. up to —s in debt, 
ὀφλήμασι θεθαπτισµένος. to give ἃ 
box on the —, χολαφίζειν τινά. to 
turn a deaf —, ὀλιγωρεῖν : --- 
bored, ἐπ. ἔχων τὰ ὦτα διάτρηται 
—-Cap, οὐ. ἐπωτὶς, ἡ : ---- -drum, 
οὗ. ὠτὸς τύμπανον, ἀκουστιχὸν ὄργα- 


γον, τό: —ed, ἐπ. ὠτώεις: σταχνη-" 


ρός: --- ~ kissing, ἐπ. μόλις ἀχουό- 
μενος: — -lap, οὐ. λόθιον, τό. λόθος, 
6: —loss, ἐπ. ἄωτος, ἀνούατυς: κω- 


pes: —-lock, οὐ. ὁ περὶ τὰ ὦτα 6d. | 


στρυχος: —-mark, οὐ, τὸ τῶν ὥ- 
τῶν σημεῖον (τῶν προθάτων): —, p. 
ἐ, σημειῶ τὰ ὦτα (τῶν προθάτων) : 

—pick, ov. ὠτογλυφὶς, i. ὠτόγλυ- 
φον» τό: ---- piercing, ἐπ. deat pu- 
πῶν τὰ ὦτα: —ring, οὗ. ἑλλόθιον, 
ἐνώτιον, τό: ---- -shell, οὐ. κόγχη μο- 
νόθυρος ἡ ὠτοειδής: —shot, ὅ ὅσον ᾱ- 
xo ἀφικνεῖται. within —shot, σύμ- 
μετρος. } ἐγὺς ὡς ἀκούειν: —trum- 
pet, ob. τὸ τῶν χωφῶν ἀκουστικὸν 
ὄργανον: — -Wax, ov, κυψέλη ἡ : --- 
wig, οὗ. (ἐντμ. )σταφυλῖνος, ὃ: ψιθυ- 
ριστὴς, ὠταχουστὴς, ὃ: —witness, 
οὗ. αὐτήκοος, ὃ - ῥ. ἐ. προςέχω: 

ἀροτριῶ, ἆ ἀροτρεύω: —, p.obd. στα- 
χνοθολῶ: —able, ἐπ. ἀρόσιμος: -- 
Ing, οὐ. ἄροσις, ἢ : σταχυοθολία, ἡ : 

(ναυτ. ) σχοινίον, τό. 


Ένα], οὐ. Κύριος, ὃ. (κοιν.) xdung, ἧ: 


(6οτν.) πρωϊκαρπία, πρωϊμότης, ἡ. 
—ly, ἐπ. ὄρθριος, πράϊος, πρωϊνὸς, 
ἐῷος; πρώιµος, πρωϊχαρπος: ἄωρος, 
ἄκαιρος. to be—, ὀρθρεύειν: πρωϊῖ- 
θλαστεῖν. ---Ίγ, ἐπίρ. npat, ἕωθεν, 
dve pis: πρωΐµως, ἀώρως. 


Earn, ῥ. ἐ. ἐργάζομαι, χρηματίζω, 


κτῶμαι, λαµθάνω, κερδαΐνω, πορί-, 
ξομαι: ἄξιός εἰμί τινος: —, ῥ. οὐδ. 
= Curdle: = Yearn: —est, ἐπ. 
σπουδαῖος, ἐχτενὴς, σφοδρὸς, λιπα- 
pis: ἐπεστραμμένος: σεµνός. to be 
—, σπουδάξειν: —est, οὐ. σπουδὴ, 
ἡ. σπουδαῖος λόγος, 6: 
money, πρόδοσις, ἢ. ἀρραθὼν, ὃ : 
—estly # in —, in good —, ἐ- 
nip, σπουδχίως, σπουδῇ, μετὰ σπου- 
δῆς, σφόδρα, διατεταμένως: —est- 
Ness, ov. σπουδαιότης, σπουδὴ, ἐκτέ- 
νεια͵ ἐπιμέλεια,ἡ: προθυμία, ἡ. ζῆλος, 
ὃ: -᾿ δι], ἐπιπολυμέριμνος, περιδεής: 
—ing, οὐ. xépdos, τό. ὠφέλεια, ἡ. 


—4:— 


E’arth, οὐ. γῆ, χθὼν, ἧ. πέδον, τό. 


οἰχουμένη, ἡ : οἱ κάτοικοι, ἄνθρωποι, 
οἱ: ἥπει ειρος χέρσος, ἣ : ἔδαφος, τό: 
χώρα, ἧ. in the —, γάϊος, χαμη- 
λός. living on the —, ἐπιχθόνιος, 
of the —, χθόνιος, γήϊνος, oh the 
- χαμαί. to the —, χαμᾶζε. 
from {Ώθ --- χαμόθεν: --- bag, οὗ. 
(στρ.) σάκκος πλήρης χώματος : ---- 
bank, οὐ, ἀμθολὰς, ἀναθολὰς, ἡ: ---- 
barrel, οὐ. (στρ.) κόφινος, ὁ: — 
board, οὐ. ἀρότρου ὁμαλίστρα, ἡ: 
— -borer, οὐ. τρύπανον γεωρύχον, 
τό: —born, enge’ndered, ἐπ. -yn- 
γενὴς: ἄσημος: —en, ἐπ. γήϊνος, 
χθόνιος, πήλινος, κεράμειος, χεράμι- 
νος: —enware, οὗ. χεράμιον, τό. 
κέραμος, 6; — flax, οὐ. (ὁρ.) ἀ- 
σθεστος, 6: ---ΊΠΘΒΒ, οὖ. τὸ γαιῶδες, 
τό γήϊνον : ποταπότης, ἡ : —liness, 
ob. τὸ τοῦ χόσμου : —ling, οὐ. θνη- 
τὸς, 6: —ly, ἐπ. γήϊνος, χθόνιος,ἔγ- 
γειος. ἐπίγειος, ἐπιχθόνιος: σαρχικὸς, 
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σωματιχὸς, ὑλικός - — minded, ἐπ. ] Ea’sel, οὗ. dxpl6as, κιλλίθας, ὃ. 


ὑλιχὸς, ἡδυπαθής : : —mindedness, 
οὗ, ἠδυπάθεια, ἡ: — -nut, οὗ. γαι- 
οχάρυον, τό. χαιµαθάλανος, 7: --- 
pea, οὐ. (6οτν.) λαθυρὶς ἣ ἀμφίκαρ- 
πος: —quake, οὐ. σεισμὸς, ῥήκτης, 
ὃ: — rammer, οὗ, πιεστὴρ, 6: — 
shaking, ἐπ. ἐνοσίχθων, ἐννοσίγαι- 
os: —-ward, ἐπέρ. πέδονδε, πεδό- 
σε: —work, οὗ. (στρ.) πρόχωµα, 
τό: ----ΨΟΣΗΙ, οὗ. σκώληξ, ὃ: φιλάρ- 
γύρος, δ: —y, ἐπ. = Earthly: —, 
ῥ. ἐ. θάπτω, κατορύττω, κατασκά- 
πτω, καταχώννυµε: (Up) χώννυµε, 
προςχώννυμι : ---, ῥ οὐδ, ἀποκρύ- 
πτοµαι, ὑφέρπω, ὑποπτήσσω. 
E’ase, οὗ, σχολὴ, ῥᾳστώνη, ἀνάπαυσις, 
H: εὐμάρεια, ἡσυχία, ἡ: εὐπορία, εὖ- 
πέτεια, εὐκολιά, ἡ. at —, ἀπόνως, 
εὐμαρῶς. to live. at ---, to be 
at one’s —, εὐπορεῖν, εὐθυνεῖν. at 
heart’s —, κατὰ γνώμην, κατ᾽ εὑ- 
χήν. to be at —, ἡσυχάξειν : ----,ῥ.ὲ. 
χουφίδω, ἐπικουφίζω ἑλαφρίζω, πραῦ- 
yo, χαταπραύνως διευχολύνω, Το ---- 
off 4 away, (ναυτ.) χαλαροῦν (κά- 
λω): αἱ ἐπ. εὐμαρὴς, ἥσυχος, ᾱ- 
ναπαυτιχός: —fully, ἐπίρ. ἄναπαυ- 
τικῶς, ἡσύχως: —fulness, οὗ. ῥα- 
στώνη, ἡσυχία, ἡ: —less, ἐπ. τα- 
ῥραχώδης; θορυθώδης, ἀνήσυχος: ---- 
ment, οὗ. ῥᾳστώνη, εὐμάρεια, ἀνά- 
παυσις, ἡ: (νομ.) προνόμιον, τό: ᾱ- 
φόδευµα, τό. —sily, ἐπέρ. ῥαδίως, 
ἀκόπως, ἀπόνως, εὐπετῶς, εὐκόλως. 
more —, ῥᾷον, ---ΒΙΠΘΒΒ, ov. εὐμά- 
paca, εὐχολία, ἡ: πρᾳότης, ἠπιότης, 
ἧ. ἑκούσιον, τό : ἁπλότης, ἀφέλεια, 
ἡ. —BY, ἐπ. ἐλαφρὸς, εὐπετὴς, κοῦ- 
φος, φαῦλος: ῥάδιοι, ἄπονος: εὔπρα- 
χτος, εὐκατέργαστος: εὔπορος: ἀφε- 
λὴς, ἁπλοῦς, πρᾶος: εὐπειθὴς, εὔπει- 
στος, καταπειθής. ---- to approach, 
εὐπρόσοδος, εὐπρόςιτὸς. --- to un- 
derstand, σαφὴς, εὐκατάληπτος, --- 
to digest, εὔπεπτος. ---- to correct, 
εὐδιόρθωτος, ---- to believe, εὔπι- 
στος. 


East, οὗ. ἠὼς, 9. ἀνατολὴ, αἱ τοῦ Ho 


λίου ἄνατολαί: ᾿Ασία, ἡ: from the 
—, ἠῶθεν: --- wind, οὐ. εὕρος, ᾱ- 
πηλιώτης, δὲ ----, éx.— ern: —r, 
οὐ. πάσχα, ἡ: —er-day, οὐ. ἣ τοῦ 
πάσχα ἡμέρα: ---Θ]1τιρ, οὐ. ὁ ἐν ἀ- 
νατολαῖς ἢ ὁ ἐξ ἀνατολῶν : —erly, 
ἔπ.προςηῶος, ἀνατολιχός: ----,ἐπίρ.ᾱ- 
νατολικῶς: —ern, ἐπ. ἑῶος, ἀντή- 
dog, ἀνατολιχός: ---Ι8ΠάΙδΗ, ἐπ. ᾱ- 
νατολικός: —ward, ἐπίρ. πρὸς ἡ- 
Alou ἀνατολὴν, πρὸς τὴν ἕω. 


Eat (παρατ. x. μετ. παθ. eat, eaten), 


ῥ. ἐ. ἐαθίω, βιθρώσκω, τρώγω, σιτοῦ- 
μαι, to — off, χατεσθίειν, χαταθι- 
θρώσκει», (up) ἐχτρώγειν. to — too 
much, παρεντρώγειν͵ ὑπερεσθίειν. to 
— secretly, ὑποτρώγεν. to — one 
another, ἀλληλοφαγεῖν : —able, ἐπ. 


. τρώξιμος, τρωκτὸς, ἐδώδιμος, βρώ- 


σιμος: πλ. οὗ. τὰ ἐδώδιμα: —ge, 
οὗ. νομὴ, βοσκὴ, ἡ: ---Θῃ, ἐπ. ἐδε- 
στός. half —, ἡμίθρωτος: —er, ov. 
ἐδεστὴς, ὃ : τὸ διαθρωτιχὸν. τὸ ῶ- 
δες : —ing, οὗ. τὸ ἐσθίειν, ἔσθησις, 
βρῶσις, 7. —ing together, with, 
σύσσιτος: —ing-house, οὗ. ξενοδο- 
χεῖον, τό: ---ἴπρ-τοοπῃ, οὗ. ἐστια- 
τόριον, τό. [λωνίας. 


Eau’-de-Colo’gne, οὐ. ὕδωρ τῆς Κο- 
Ea’ves, ov. πλ. (ἄρχιτ.) γεῖσον, τό.θριγ- 


κὸς, ὁ: —catch ἢ lath, οὗ. (ἀρ- 
χιτ.) ἀκρόξυγον, τό: — course, οὐ. 
προςτέγιο», τὸ: —drop, ῥ. odd. ᾱ- 
κροῶμαι, ὠταχουστᾶ: —dropper, 
οὐ. ὠτακουστὴς, 6: —dropping, οὐ. 
τὸ ὠταχουστεῖν. 


Ebb, οὐ. ἄμπωτις, ἀνάπωτες, ἡ: πτῶ- 


σις, παραχμὴ, ἡ : — and flow 3 
tide, παλίρροια, 4: —, ῥ. οὐδ, ἄπο- 
σύρομαι: παραχµάζω: ---ἴιρ ἥ:-- — 
ing-tide, οὐ. ἄμπωτις, ἢ 


E’bon, ἐπ. ἐδενόχρους : ἐδένινος: — 


ist, οὐ. ἐδενουργὸς, ὅ : ----ἰΖθ, ῥ. ἐ. 
ἐθενοποιῶ : ἤ: ---; οὗ. ἔθενος, ἐθέ- 
νη, ἧ: —y-tree, οὐ, (βοτν.) ἀν- 
θυλλὶς, ἡ, 
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xlextinds, ἐρανιστὴς, 6: —ally, ἐπ. 
ἐκλεχτιχῶς. 


Ebrilety, οὐ. οἰνοφλυγία, μέθη, ἡ. ---- | Eoli’pse, οὗ. (ἀστρ.) ἔκλειψις, ἧ. ἡλίου 


ΣΙ0/Αἱ0Υ, οὗ. φιλοίνια, φιλοποσία, ἡ. 
—Tious, ἐπ. οἰνοθαρὴς, μέθυσος, 
Ebwlliate, ῥ. οὐδ. ἀναξέω, παφλάξω. 

—lience ἢ lienoy. —li’tion, οὐ. 
ζέσις, ἀνάξεσις, ἡ. παφλασμὸς, ὃ: ἐκ- 
᾿ χείλισμα, té. —lient, ἐπ. ἀναξδέων. 
Ebu’rnean, ἐπ. ἐλεφάντινος, 
Ecau'date, ἐπ. (βοτν.) ἄνουρος. 
E’cbole, οὐ. (ῥητ.) ἐκθολή, 7. 
Ecce'ntric : —al, ἐπ. ἔχχεντρος, ἐκ- 
κεντρικός: θαυμάσιος, ἄλλόχοτος, ἀ- 
νώμαλος, ἐδιογνώμων, ἰδιότροπος : 
—, οὐ. τὸ ἔχχεντρον: ἰδιοτροπία, ἡ: 
—ally, ἐπ. ἐχχέντρως: ἰδιοτρόπως: 
—ity, οὗ. ἐχκεντρισμὸς, ὃ. τὸ ἔχκεν- 
τρον: ἀλλοτροπία, ἰδιοτροπία, ἧ. τὸ 
ἀλλόκοτον, τὸ παράδοξον: (ἀστρ.) 
ἀπόστασις κέντρου, ἡ, 
Eochy’mosis, οὐ. (ἰατρ.) ἐκχύμωσις, ἡ. 
Eccle’sia, οὐ. ἐκκλησία, συνάθροισις, 
ἡ: ναὸς, ὁ: ---], ἐπ. --- stical; --- 
Bt, ob. xAnpexds, ἑερεὺς, ὃ : —stes, 
ou. ὁ ἐκκλησιαστής: —Btic, οὗ. κλη- 
pes, 6: —stic ἣ stical, ἐπ. éxxdn- 
σιαστικὸς, κληρικός: —stically, ἑ- 
πίρ. ἐκκλησιαστιχῶς: ---Β{1008. οὐ. 
ἐχχλησιαστὴς, ὁ. 
E’ccope, οὐ. (χειρ.) ἑχχοπὴ, 7. 
Eccopro'tic, οὗ. (ἑατρ.) φάρµακον κα- 
θαρτιχὸν, τό. [μακοειδὴς, 7. 
E’chelon, οὐ. (στρ.) παράταξις κλι- 
E’chinate : —ed, ἐπ. ἐχινοειδὴς, ἀ- 
χανθώδης. 
Echi’nus, οὐ. ἐχῖνος, δ: (6οτν.)ἄχρον &- 
ἀκανθῶδες: (ἄρχιτ.)ὠὸν, τό.ἐχῖνος,δ. 
E’cho, οὗ. ἠχὼ, ἀντέχησις, ἢ : (μυθ.) 
"Hyd, ἡ :(ἀρχιτ.) θόλος ἠχήεις,ό: ----, 
ῥ.ὲ. κ. οὐδ. ἀντηχᾶ: ---]6βθ, ἐπ. ἄη- 
χος: ---ἹηθίθΗ, οὐ. ἠχόμετρον, τό. 
Eclaircissemént, οὗ. διασάφησις, δή- 
λωσις, ἐξήγησις, ἑρμηνεία ἧ. ----ἶζθ, 
ῥ' ἐ. διασαφῶ, ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ. 
Ecla’t, οὐ. λάμψις, ἔκλαμψις, ἡ. λαμ- 
πηδὼν, ἡ: εὐφημία, εὐδοξία, ἡ. 
Eole’ctic, ἐπ. ἐχλεχτικός: ----, οὗ. & 


μετάστασις, ἡ: σχότος, τό: ----, ῥ. 
ἐ, ἐπισχοτίζω, ἐπισκοτῶ, ἐπισχοτά- 
δω: προέχω, ὑπερθάλλω, νικῶ : ζο- 
φῶ, ἁμαυρᾶ: ---, ῥ. οὐδ. ἐπισκοτί- 
ζομαι. tobe —d, ἐκλείπειν. ---ρᾶο, 
- ἐπ. ἐκλειπτυός: ἐπισκοτισμένος: ----, 
οὐ. (ἀστρ.) ἐκλειπτικὸς χύχλος, 6, λο- 

K’clogue, οὗ. εἰδύλλιον, τό. [ξίας, Ἡ. 

Econo’mic: —al, ἐπ. οἰχονομικός: οἷ- 
κονόμος, φειδωλός. to be —al, φεί- 
δεσθαε: —ally, ἐπίρ. οἰκονομικῶς : 
φειδωλῶς: ----Β, οὗ. οἰκονομία, ἡ: οἱ- 
χονομολογία, ἡ : —mist, οὗ. οἰχονό- 
μος, δ: οἰκονομολόγος, 6, —-miza’= 
tion, οὗ. οἰκονομία, ἧ. —mize, ῥ. 
€, οἰκονομῶ, ταμιεύω, διοικῶ. --- 
mize, ῥ. οὐδ. φείδομαι, ----Π1γ; οὗ. 
οἰκονομέα, διοίχησις,ἡ : φειδὼ, φειδω- 
Ala, ἢ : διάταξις, διακόσ µησις,η. the 
science of —my, οἰχονομιχὴ, ἡ. 

Eephra’ctic, ἐπ. (iarp.) ἐκφρακτικός. 

E’estasied, ἐπ. ἐχστατιχός. —size, 
ῥ. ἐ. ἐκπλήττω, ἐχθαμθῶ. 

E’estasy, οὐ. ἔκστασις, ἔκπληξις, 7): 
θαυμασμὸς, 6. πτόησις, ἢ: (ἰατρ.) 
ἔχστασις φρενῶν, φρενοθλάδεια, Ie 
to be in —, ἐνθουσιᾶν. ἐξίστασθαι. 
—sta‘tic% sta’tical, ἐπ. ἐκστατιχός. 
—asta'tically, ἐπίρ. ἐκστατικῶς. 

E’ctypal, ἐπ. ἕκτυπος. ---ἰγγρθ, οὐ. 
ἔκτυπον, τό. 

Ἐρυπιθ/η]ο: —al, ἐπ. οἰχουμενικός. 

E’curie, οὗ. ἱπποστασία, ἡ. ἱπποστά- 
σιον, τό. 

Kda‘cious, ἐπ. λάθρος, λαίµαργος, &- 
dnpayos: —ness. —da city, οὐ, ᾱ- 
δηφαγία, λαιµαργία, ἡ. 

E’dder, οὐ. ταρσὸς (πρὸς περίφραξυ), 
ὁ: ἔχιδνα, ἢ: —, ῥ.ὲ. ταρσόω, πλέ- 
κω, συµπλέχω. 

E/ddish, οὐ. χόρτος ὄψιμος, ὁ. 

Ε/άγ, ov. ἄντέρρους, ὃ. δίνη, ἡ. δῖνος, 
6. στροφάλιγξ, 7: —, ἐπ. δινούµε- 
νος: ---- water, ov. ἀντίρρους, 6: — 
Wind, οὐ. ἀνέμων συστροφὴ, ἡ. ἀνα- 








ED 383 





EF 


χαμψίπνους ἄνεμος, στρόθιλος, 6: —,| E’dile, οὐ. (Ῥωμ.) ἀστυνόμος, ἄγορα- 


ῥ. ἑ. δινέω, ἑλίσσομαι. 
E'delite, ob. (ὁρ.) λίθος ὁ πρηνίτης. 


νόμος, 6: —ship, οὗ. ἀγορανομία, 
ἀστυνομία, ἢ. 


Ede’matose, Ede’matous, ἐπ. oidn-| E’dit, ῥ. ἐ. ἐκδίδωμε (βιθλία): —ion, 


ματιχὸς, οἰδηματώδης, 

E’den, οὐ. παράδεισος, ὁ. Ἔδὲμ, ἡ. 

Ede’ntate : —d. —tulous, ἐπ. ἀνό- 
δους. 

Edge, οὐ. ἀκὴ, ἀκωχὴ, ἀκμὴ, ἡ: κρά- 
σπεδον, χεῖλος, στόμα, τό. yévus, 
6. the — of a cliff, στεφάνη, ἡ. 
to set. an — on, to give an — 
to, στομοῦν. to set the teeth on 
—, αἰμωδιεῖν. to take off % to 
blunt the —, ἀμθλύνει, ἐξαμθλύ- 
νειν : —less, ἐπ. ἀμθλύς: ----Ίουρ, 
wise, énip. πρὸς τὴν &xyv: — tool, 
οὐ, πᾶν χοπτερὸν ἐργαλεῖον: —, ῥ. 
ἑ. ὀξύνω, ἀκονῶ, θήγω : κρασπεδῶ: 
napopyite, παροξύνω, ἐρεθίξω: (for- 
ward ἢ: —s) παρορμᾶῶ, ἐξορμῶ, 
προάγω, προθαίνω, προωθῶ (ἕδρας). 

-to — along, προωθεῖν, προκινεῖν. 
to — in, εἰκωθεῖν: κρασπεδοῦν. to 
— off, ἀποχωρεῖν, ἀποκενεῖν: —, ῥ. 
οὐδ προχινοῦμαε, προθαίνω, (θραδέ- 
ως) ἀπέρχομαι, to — away, (ναυτ.) 
κατὰ μικρὸν ἀποπλέω: ----ᾱ, ἐπ. ὁ- 
ξυτενὴς, ὀξύστομος: (6οτν.) παρύ- 
φαντος. —ying, οὔ.κρασπέδωσις, ἡ: 
τρίχαπτο», τό: χεῖλος, τό. παρυφὴ, 
ἧ. χράσπεδον, τὸ: στόμωσις, 7. 

E'dible, ἐπ. τρώξιμος, ἐδώδιμος, ἐδε- 
στός: —ness, οὐ. τὸ ἐδώδιμον, θρᾶ- 
σις, ἡ. [ἐφετμὴ, ἡ. ψῆφος, ἡ. 

Evdict, οὐ. ἐντολὴ, ἡ. πρόςταγμα, τό. 

E‘dificant, ἐπ. οἰκοδομητιχός. ----ἢ68' - 
tion, οὐ. οἰκοδόμησις, κτίσις, 9: ᾱ- 
ναγωγὴ, διδασκαλία, παίδευσις, ἧ. 
—ticatory, ἐπ. ἄναγωγικός. ---Ά9θ, 
οὐ.οἰχοδομὴ, ἡ. οἰκοδόμημα, οἴχημα, 
κτίσμα, t6. —ti'clal, οἰκοδομικός. 
—fier, οὐ. κτίστης, οἰκοδόμος, 6: 
διδάσκαλος, παιδευτὴς,ὃ. ----ἴγ, ῥ. ἐ. 
κτίδω, οἰχοδομῶ: διδάσκω, παιδεύω: 
πείθω. —fying. —fyingness, οὐ. 
διδασκαλία, i. —fyingly, ἐπίρ. δι- 


δαχτιχῶς, 


οὐ. ἔκδοσις, ἡ : —or (—ioner), οὐ. 
ἐχδότης, 6: ---οἰ τίαϊ, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ 
ἐχδότου : ὑπὸ ἐχδότου γεγραμμένος: 
—orship, οὐ. τὸ τοῦ ἐχδότου ἐπάγ- 


γελμα. 


τρέφω, παιδαγωγῶ, διδάσκω. to — 
along with, together, συμπαιδεύ- 
ειν, συντρέφευ. ----οθΌϊΗ{γ. ob. τὸ 
εὐάγωγον. ---οΒ0ἱ6, ἐπ. εὐδίδακτος, 
εὐάγωγος. ----θ8/8101, οὐ. παίδευσις, 
παιδεία, παιδαγωγία, διδασκαλία, 
μάθησις ἡ. — ca/tional,, ca’tiona- 
ry, ἐπ.παιδευτικὀς. —ca'tionally, 
ἐπίρ. nadevtixéis. —ea'tionist. — 
cator, οὐ. διδάσκαλος, παιδαγωγὸς, 
ἀνατροφεὺς, ὅ. 


Edu’ce, ῥ. ἐ. (from) e&zya. —cible, 


ἐπ. ἐξακτός. ---οἴ, od. τὸ ἐξαχθὲν, 
ἀποτέλεσμα, t6. —ction, οὐ. ἑξα- 
yay, ἐξαίρεσις, ἡ. —oction-pipe, 
οὐ ἀτμομηχανῆς σωλὴν, 6. —ction- 
valve, ἀτμομηχανῆς πῶμα, τό. ---- 
ctive, ἐπ. ἐξαχτός. —ctor, οὐ. 6 
ἐξαγάγων. 


Εάτα)ουταηί. ἐπ. (ἰατρ.) γλυκανταός: 


—, οὗ. (ἰατρ.) φάρμακον γλυκαντι- 
κόν, τό, —corate, ῥ. & γλυκαίνω, 
γλυκάξω. —cora tion, οὐ.τὸ γλυχαί- 
ve: ἰχυμ.) κάθαρσις, ἧ. ---00Σ8- 
tive, ἐπ. γλυκαντικός. 


Eek, ῥ. ἐ. ΞΞ Eke. 
E’el, οὐ. ἔγχελυς, ἧ. ἐγχέλειον, τό: ---- 


faced, ἐπ. ἐγχελυωπός: — tishing, 
ob. ἡ τῶν ἐγχέλεων θήρα :— -grass, 
οὐ. (6οτν.) φύκος ὁ δωστήρ: --- -pot, 
οὗ. χημὸς, ἐγχελεὼν, ὁ: --- 8 > 
ἐπ. ἐγχελοειδής. 


E’en, ἐπίρ. συνηρηµένον ἐχ τοῦ Even. 
E’er, ἐπίρ. συνηρημένον ἐκ τοῦ Ever. 
Eff, ob, σαύρα, 7. 

E' fable, ἐπ. ῥητὸς, λεκτὸς, ἑρμηνευτός. 
Effa'ce, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, ἀποτρίθω, ᾱ- 


πολύω, ἐκνίξω, ἀπαλείφω, ἐκτήκω : 


E’dueate, ῥ. ἐ. παιδεύω, ἐχπαιδεύω, | 
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. ἐπιλανθάνομαι, easy to be —d ἢ: 
—able, εὐεξάλειπτος: —ment, οὗ. 
ἐξάλειψις, ἢ. 

Effa’cinate, ῥ. ἐ, ὅρ. Fascinate. — 
na’tion, οὗ. ὅρ. Fascination. 
Effe'ct, οὐ, δύναμις, ἐνέργεια, ἡ. 2- 
ποτέλεσµα, τό: σκοπὸς, ὃ. θουλόµε- 
νον, τό: ὄφελος, τό : ἀλήθεια, ἡ: ἐ- 
χτέλεσις, ἡ: ἐπίδειξις, ἧ : πλ. οὐσία 
ἡ χινητὴ, τὰ ὑπάρχοντα, Of No — 
4 to no —, μάτην, εἰκῇ, εἰς κενόν. 
to that —, δουλομένου. in —, ἀλη- 
θῶς, τῷ ὄντι: ----, ῥ. ἐ. ἀνύω, ποιῶ, 
ἀποτελῶ, πράσσω, ἀπεργάζομαι, δια- 
πράσσω : ----ΟΥ, ov. - οὗ: —ible, 
ἀνύσιμος, κατορθωτός: ---ἰοῃ,, οὐ. 
πρᾶξις, κατόρθωσις, ἡ: (μαθ.) δια- 
γραφὴ, ἡ: —ive, ἐπ. ἀνύσιμος, ἀνυ- 
στιχὸς, πρακτικὸς, ἐνεργὸς, ἐνεργής, 


ἐνεργητιχός, τελεσιουργός. to be — 


ive of, διαπράττειν, ἀποτελεῖν : --- 
ively, ἐπίρ. ἀνυσίμως, ἐνεργῶς : ---- 
less, ἐπ. ἀνενέργητος͵ ἄπραχτος, ἀ- 
σθενὴς, ἀδρανής : ᾿ἀνωφελὴς, ἄχρη- 
στος: ---ΟΥ, οὗ. αἴτιος, ἀρχηγὸς, τε- 
λεστὴς, 6: —ual, ἐπ. ἀνύσιμος, πρα- 
κτικὸς, ἀνυτικὸς, τέλειος: ἀληθής, 
πραγματικός: —ually, ἐπίρ. τελεί- 
ως, ἀνυσίμως : —ualness, οὐ, ἑνέρ- 
| 7εια, ἡ. πρακτιὸν, τό: —uate, ῥ. ἐ. 

διαπρᾶττω, τελῶ, ἐπιτελῶ: —ua’= 
tion, οὗ. ὃ ιάπραξις, ἐκτέλεσις; ἡ: ----- 
uose, uous, ἐπ, dp. Effectual. 

Effe’minacy, οὐ. µαλαχία, τρυφὴ, ᾱ- 
θρότης, ἠδυπάθεια, θηλύτης, 4. — 
minate, ἐπ. θηλυπρεπὴς, θῆλυς, ᾱ- 
vavdpos, μαλαχὸς, ἀθρὸς, θηλύμορ- 
gos. to be —, θηλύνεσθαε, µαλθακί- 
CeoOae, —minate, A. ἑ, ἀποθηλύνω, 
ἁπαλύνω: ----,ᾗ. οὐδ. θηλύνομαι, µα- 
λαχίζοµαε: ----ταϊηδίθ, οὐ. θηλυδρί- 
ας, γύννις, 6. —minately, ἐπίρ. ᾱ- 
νάνδρως, γυναικείως, μαλακῶς. ---- 
minateness, mina’tion, οὐ, ὅρ, 
Effeminacy. 

E'fferous, ἐπ. θηριώδης. 

Efferve'sce, ῥ. οὐδ. ἀναφλύζω, ἄνα- 
δέω, ἀναθράζω. —ve'scence, — 


ve'scency, ov, ἀναθρασμὸς, ὅ. ἀνά- 
ears, ἡ. —ve'scent, ἐπ. ἀναθρά- 
Coy,’ 

Effe'te, ἐπ. στεῖρος, ἄγονος, ἄφορος, ᾱ- 
Χαρπος: ἀμθλὺς, τετριµµένος. 

Effica’vious, ἐπ. ὅρ. Effective: —ly, 
ἐπίρ. ἀνυσίμως, ἐνεργῶς: —mnegs. 
—cacy; cience ἢ ciency, οὐ, ἑνέρ- 
γεια, δύναμις, ἧ. πρακτικόν, τό. ---- 
cient, ἐπ. ἱκανὸς, ἐνεργητικός : —, 
οὗ. αἰτία, ἡ. τὸ αἴτιον: ἀρχηγὸς, 
πράχτωρ, 6. —clently, ἐπίρ. évep- 
γητικῶς, ἐνεργῶς, ἀνυσίμως. 

Effi'gial, ἐπ. eixovexés. —giate, ῥ. é. 
ἀπεικάζω, εἰκονέζω, ἐξειχονίζω. --- 
gia’tion, οὐ, εἰχονισμὸς, ὃ. ἄπειχα- 
σία, ἡ. —gies, (πλ. τ. -gy) ov. 
εἰχὼν, 7. εἰκόνισμα, ἀπείκασμα, εἴ- 
δωλον, πλάσμα, τό. 

Effla'te, ῥ. ἐς φυσῶ, διαφυσδ, ἐκφυσῶ. 
—la'tion, οὐ. ἔκπνευσις, ἡ. 

Efflore’sce, ῥ. οὐδ, χνοάδω, ἐξανθθ : 
—nee, ΒΟΥ, οὐ. (6οτν.) ἄνθησις, ἢ: 
ανθήλη,ἡ : (ἰατρ.) ἐξάνθηµα, ἔχθυμα, 
τό: (χυμ.) εὐρὼς, ὁ. Κονίασις, 4: — 
nt, ἐπ. ἀνθῶν: εὑρωτιῶν. 

E' fluence. —fluency, οὐ. ἀπορροὴ, 
ἀπόρροια, 7. —fluent, ἐπ. ἀπόρ- 
povs. —flu’viable, ἐπ. ἀνατμιστέος. 
—flu’vium, (πλ. —fluvia), οὗ, &- 

, πορροὴ, ἀπόρροια, ἡ: ἀναθυμίασις, 
7.—flux.—flu’xion,od. ἀπόρροια, 
ἧ. —flux, ῥ. ἐ. ἐχρέω, ἀπορρέω: 
διαρρέω, παραρρέω. 

Effo'dient, ἐπ. ἐξορυκτικὸς. 

Effo’rce, ῥ. ἐ. ἐντείνω, ἐπιτείνω. 

Effo'rm,§. ἐ. μορφῶ, σχηματίξω : — 
ation, οὐ. διάπλασις, ἧ. 

Effort, οὗ, ἔντασις, σπουδὴ, ἡ. ἐπιχεί- 
ρημα, τό. πεῖρα, προςπάθεια, ἧ. πό- 
vos, 6: —less, ἐπ. ἀπόνος. 

Effo'ssion, οὐ. ἀνασκαφὴ, ἀνώρυξις, ἧ, 

Effra/y, ῥ. @. φοθῶ, éxpo66. —frai’- 
able, ἐπ. ép. Fri’ghttul. 

Effro’nt, ῥ. & θαρρύνω, ἐνθαρρύνω : 
----θΙΥ, ov. ἀναίδεια, ἀναισχυντία, 
ἡ. θράσος, τό. τόλμη, ἡ. 

Effu'lge, ῥ. ἐ.κ. οὐδ. ἑκλάμπω, ἐκλαμ- 
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πρύνομαι: ---Ποθ, οὐ. λάμψις, αὐγὴ, 
λαμπρότης, αἴγλη, ἡ: ---Ώῖ, ἐπ.λαμ- 
πρὸς, ἀγλαδς,φωτεωὸςι----πΗ]γ, ἐπίρ. 
λαμπρῶς, φωτεινῶς, 
Effumability, οὐ. ἐξ οὖ. ἐξάτμησις, ἄποθυ- 
flume, ῥ. ἐ. ἀναθυμιά- 


Effu’nd 4. —fuse, ῥ. ἐ. ἐκχέω, ἀπο- 
χέω, enévder,—fa'se,p. οὐδ. πηγά- 
ζω, kopptu.—fase, ἐπ. (Gorv.) κ- 
χντος: ἄσωτος : —, ob, χύσις, ἔκ- 

χυσις, 4: φθορὰ, 4. —fu'sion, οὐ. 

ἔκχυσις, πρόχυσιρ, ἡ: ἔκχυμα, τό. 
ῥεῦμα, τό, ἀπόρρους, δ: μεγαλοδω- 
pla, γενναιότὴς, 4. —Eu'sive, ἐπ. ἔκ- 
prs διαχυτιχός: σπάταλος.- -αἶτο- 
Ly, ἐπίρ, διαχντιχῶς: σπατάλως.--- 
Teens an ἔκχυσις, ἡ: σπατάλη, ή. 

Eft, οὐ. (ζωολ.) σαλαµάνδρα, ἡ. 

Eft, ἐπίρ. τάχιον, πάραυτα: ---οβέ, ἐ-᾿ 
nip. ὑπερθ. τάχιστα, πρῶτον: --- 
sithes, ἐπίρ. oldéxs: —soo'ns, ἐ- 
πέρ. μετ᾽ ὀλίγον, οὗ πολὺ ὕστερον. 

Ega’d, ἐπίρ. νὴ Δία, πρὸς θεοῦ, φεῦ! 

Eger, οὐ. πλημμύρα, ἧ. οἴδημα, τό: 
(δοτν.) εἶδος λειρίου. 

Ege’rminate, ῥ. οὐδ. §p.Germinate. 

Ege'st, ῥ. 2, ἐκκόπτω, ἐκδάλλω᾽: έχκε 
νά, ἀκκοπρῶ: : —ion, οὐ. κένωσις, 

εἰ Bont. 

Εν οὐ. dd», τό. to lay —s, doro- 
άν. the yolk of an —, λέκιθος, 
xpéxos, ὁ. In the shape of an — 
ἦι —shaped, ἐπ. don subie: — “bag, 
οὗ, ὠοθήκη, bird, οὐ. (ὁρ».) 
εἶδος Adpov: — -born, ἐπ. ὠογενής: 
—-cup, οὐ. ὠοδόχη, ἡ: --- -plant, 
οὐ. (6οτ».) µελίταινα, 
οὐ, ὡοῦ κέλυφος, τότ 
doris, ἡ. 

Egg, ῥ. ἐ. παροξύνω, παρορμᾶ, παρο- 
τρύνω : ---θγ, οὐ. παροτρυντὴς, δ: 
ὠοσυλλέκτης, δ: ὠοπώλης, 6: —ing, 
οὐ. περότροειφή. ler, οὗ. ὠοπώ- 
Ing, ὁ [άδένων, 

Egla’ndulose, 4. —dulous, ἐπ. ἄνευ, 

Erglantine, οὐ. (6οτν.) κυνόρδατος, 4. 

Bglo'morate, ῥ. ἐ. ἐκτυλίσσω. 
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wife, οὐ. 





Eggoisme, οὐ. ἐγωῖσμὸς, 6. φιλαυτία, 
ἡ, —ist, οὐ. ἐγωϊστὴς, φίλαντος, ὁ. 
—ity, ob, ταὐτότης, ὑπόστασις, 4. 
ἴδιον, τό, —tiam, οὐ. περιαυτολο- 
γία, ἧ. ἐγωϊσμὸς, ὁ. —tiat, οὐ. πε- 
Ῥιαυτολόγος, δ: ἐγωϊστὴς, 6. —ti’s- 
tic, —ti’stioal, ἐπ. αὐθάδης, ἐγωῖ- 
στιχός. —tistically, ἐπίρ. ἐγωῖστι- 
κῶς. —tize, ῥ. 2. περιαυτολογᾶ. 

Egre'gious, ἐπ. ἔξοχος, ἐκπρεπὴς, ἐπί- 

—ly, ἐπίρ. ἐξόχως, 
ἐκπρεπῶς, περιφήμως: —ness, οὐ. 
τὸ ἐκπρεπὲς, τὸ ἐξαίρετον. 

E’gress, οὐ. ἔξοδος, ἐξέλευσις, ἡ: ἀπο- 
χώρησις, 4; ion, οὐ, ἔξοδος, ἄπο- 
χάρησις, ἧ. 

Eygret, οὐ. λευκερώδιος, ὁ : μον 
πτερὸν, τό: (6άτον) χνοῦς, ὁ 
πιθήκου. (ny: ὅρ. 

"ys οὐ. (Corn) Bp. ο- 

4, (θοτν.) ξυνοκέρασον, τό. 

3 οὐ. βαρυθυμία, δυςθυμία, ἡ, 

ἃ, ἐπ. Αἰγύπτιος, 

αἵ! 

b, νῆσσα, ἡ : — down, οὐ. 
πτίλον νήσσης, 4: — duck, (ὁρν.) 
Eigh, ἐπιφ. αἴ! ἃ! [νῆσσα, ἡ. 
Eight, οὐ. νῆσος, ἡ, 














(eS [πῇ [πὴ [5 9 πὲ 





: — times, ὀκτά- 
aes, the number —, ὀκτὰς, ἡ 
times as munch, ὀχταπλάσιος, in 
— different manners, ὀκταχῶς: 
— months old, ὀκτάμηνος: --- 
Years old, ὀκταετής: --- feet long, 
ὀκταπόδης: —een, ὀκτωκαίδεκα: 
—eenth, ἐπ. ὀκτωκαιδέκατος: --- 
fold, ἐπ. ὀκταπλοῦς, ὀκταπλάσιος : 
— footed, ἐπ. ὀκτάπους: -- 1}, ἐκ. 
ὄγδοος: ---,οῦ.(μουσ.) τὸ ὄγδοον μέ- 
pos: —thly, ἐπίρ. ὀγδόμρι —hun- 
dred, ὀκτακόσιοι andredth, 
ὀκτακοσιοστός "hs ὀὝδοηκο- 
στός:---οατοᾶ, ὀκταήρης: ---ΒΟοξθ, 
ὀκτάκις εἴκοσι: ὀγδοήκοντα: 

years old, πγβοηκεντούτην. 

Bigne sin ες (ομ.) πρωτότοκος. 

Ei’son-rahm, οὐ. (ὁρν.) ὥχρα ἡ ἐρυ- 

θρά. 
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Eisteddfod, οὗ. συνάθροισις τῶν θάρ- 
δων τῆς Οὐαλίας, πανήγυρις, ἧ. 
Evither, ἀντων. θάτερος, ἑχάτερος, ὅ- 
πότερος: ἀμφότερος: (μετὰ τοῦ if) 
τὶς, rl: (μετὰ ἀρνήσεως) οὐδέτερος, 
µηδέτερος. I donot speak {ο ---, 
οὐδετέρῳ ὁμιλῶ : —, συνδ: —, or, 
ἢ --- ἢ, ἤτοι --- ἢ. sire — εἴτε I 
do not say this —, οὔτ᾽ ἐγὼ λέγω 

τοῦτο. 

Hja‘culate, ῥ. ἐ. ἀνακράζω, ἀναθοᾶ : 
Caddo, ἐκδάλλω. ---1α ἴοι, od. θό- 
αμα, τό. ἐκφώνησις, ἡ: τὸ θάλλειν. 
—latory, ἐπ. αἴφνης ἢ τάχιον ὅμι- 
ληθείς: ἐκθάλλων: ταχὺς, ἐσπευ- 
σμένος. 

Hje'ct, ῥ. 2. ἐκθάλλω, ἐξελαύνω, ἆπο- 
πέμπω, παύω: ἐκθάλλω, κενῶ: ἐμῶ: 
βάλλω, ῥίπτω: —ion, οὗ. ἀπόχρεμ- 
Pes, κένωσις, ἧ. ἐμετὸς, ὁ : ἐξέλασις, 
ἐκθολὴ, 4: —ment, od. ἀποπομπὸ, 
H: (νομ.) ἑξορία, 7): —or, ov. ὁ ἐξό- 
ρίξων, ὁ ἀποπέμπων, 

Eke, ῥ. ἐ. αὐξάνω: (out) ἀναπληρᾶ, 
χορηγῶ: μηχύνω: : — ¥. —king,ov. 
αὔξησις, ἀναπλήρωσις, ἡ : —, ἐπίρ. 
προςέτι, ὡκαύτως. 

Ela’borate, ῥ. 2. διαπονοῦμαι, κατερ- 
γάξοµαι:----, ἐπ. ἐπεξεργασμένος,δαι- 
δάλεος, ἀσχητὸς, ἔντεχνος: —ly, ἐ- 
nip. διαπεπονηµένως, ἐπεξειργασμέ- 
yas, ἐντέχνως : ---ΏθβΒ, οὐ. τὸ ἕν- 
τεχνο», ἐξεργασία, ἡ, ----τα 10η, ov. 
παρασκενὴ, ἐξεργασία, ἡ : µελέτη, ἡ. 
μόχθος, 6. —rator, οὗ. τελειοποιη- 
τὴς, ἐπεξεργαστὴς, 6. 

Ela’mping, ἐπ. διαφέγγων, λαμπρός. | 

Ela’nee, ῥ. ἐ. θάλλω, ἐξακοντίξω, ἐκ- 

Eland, οὐ. (Swod.) ἄλκη, ἧ. [τοξεύω. 

Ela’nus, οὐ. (ὁρν.) ἱκτῖνος, ὁ, 

Ela’pse, ῥ. οὐδ, διέρχομαι, οἴχομαι, 
φεύγω, παρέρχομαι, διαλείπω, δια- 

Ela‘queate, ῥ.ἐ. ἐκτυλύσσο;. [γίγνομαι. 

Ela’stio: —al,ér. ἐλαστιχός: —ally, 
ἐπίρ. ἑλαστικᾶς: --- gum, οὗ. χόμ- 
με τὸ ddxotixdy: —ity: —ness, ov. 
ἑλαστιωότης, ἡ. 

Ela'te, ἐπ. ἐπηρμένος, ἐπαρθεὶς, ἆλα- ! 
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Cav: —, ῥ.ὲ. ὀγκῶν ἐπαίρω: ἆνα- 
τομῶ. {9 ---0ΠΘ)8 self, to be —d, 
γαυριᾶν, ἐπαίρεσθαι: —ly, ἐπέρ. ἐ- 
πηρµένως, ἁλαζονικῶς: —ness, — 
tion, οὗ. ὄγκος, ὁ. φύσημα, τό. γαυ- 
places, ὑπεροψία, 7: —er, οὐ. κόλαξ, 
ὁ : (ἐντμ.) κάνθαρος ὃ ἐχτιασσόμε- 
νος: (6οτν.) ἐλατὴρ, ὁ. 

Elatery, οὗ. ἑλαστιχότης, ἡ. 

E’latine, οὐ. (βοτν.) ὑδροπέπερι, τό. 

Elbow, οὗ. ἀγκὼν, ὁ. ἀγκάλη, ἡ. ὦ- 
λένη, ἡ: (ἀρχιτ.) γωνία, καμπὴ, ἡ. 
ἀγκὼν, ὁ : (ναυτ.) κάλω καμπὴ, ἡ. 
to be at one’s —, πλησιάξδειν τι» 
νί, πλησίον εἶναί τινος. to be out 
at {19 ---Β, δυστυχεῖν: ----, ῥ. ἐς χυ- 
θιτίζω, ὠλεκρανίζω: ὠθῶ: ---,ῥ. 
οὗδ. προέχω, ἐξέχω : — -chair, οὐ. 
κλεσμὸς, δίφρος, δ: --- room, οὗ. εὖ- 
ρυχωρία, ἡ. χῶρος, ὃ. 

Eld, οὐ. γῆρας, τό: γηραιοὶ, γέροντες, 
οἱ: —er, (συγκρ. τ. old), πρεσθύ- 
τερος: ---ΘΡ, ob. πρεσθύτερος, 6: πλ. 
of πρέσθεις, οἱ γεραίτεροι, πρόγονοι; 
οἷ: (ἐκκλ.) ἄρχων, 6: —erly, ἐπ. 
γηραιὸς, πρέσθυς: —ership, οὐ. 
πρεσθυγένεια, πρωτογένεια, ἡ: οἱ 
πρεσθύτεροι: ---θθὺ (ὑπερθ.τ. old), 
ἐπ. πρεσθύτατος, γεραίτατος. 

E’lder ἤ: —tree, οὐ. (6οτν.) ἀχτέα, 
4. (κοιν.) κουφοξυλιὰ, ἡ: —berry, 
οὗ. ὃ τῆς ἀκτέας καρπός: — flow- 

- er, οὐ. τό τῆς ἀκτέας ἄνθος: —n 
4 made of —, ἄκτινος. 


E’lding, οὐ. ξύλα, φρύγανα, τά. 
E’ldrich, ἐπ. ἀπεχθὴς, φρικώδης. 


Ele’ct, ῥ. ἐ. χειροτονῶ, προκρίνω, αἷ- 
ροῦμαι, ψηφίξοµαι, ἐκλέγω: --- ἥ : 
---θά, ἐπ. αἱρετὸς, διαψήφιστος, ἐ- 
κλεκτός: —, οὗ, (θεολ.) ὁ ἐκλελεγ- 
μένος: —ion, οὐ. αἴρεσις, ἐκλογὴ, ἡ: 
(θεολ.) προορισμὸς, 6: —ion day, 
οὗ. ψηφοφορίας ἡμέρα, ἡ: —ion- 
66/1, ῥ. οὐδ, ἀγωνίζομαι, (κου.)ψη- 
φοθηρᾶ :---Ι0Π6΄ΘΣ65, οὐ, ἀγωνιστὴς, 
ὃ, ψηφοθήρας, 6: —ive, ἐπ. ἐκλο- 
κτοιὸς, αἱρετός: ----1Υ6ΙΥ, ἐπέρ. dxde- 
κτιχῶς: ---ΟΥ, οὗ. αἱρετὴς, χειροτο- 
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νητὴς, ἐκλογεὺς, ἐκλέκτωρ, 6. —| Elegi’ao, ἐπ. ἐλεγειαχὸς, ἐλεγεῖος: ---, 


oral, οὐαὶ, ἐπ. ἐκλογικός, αἱρετός. 


ob. στίχος ἐλεγεῖος, 0: —al, ἐπ. ἔλε- 
E'lectre, οὐ. ἤλεκτρον, τό. ἤλεκτρος, 


γειαχός, —giast, gist ἢ gio’gra- 


6. —ctric, —ctrical, ἐπ. ἠλεκτρι- 
κός. ---οἰχίο, οὐ. τὸ ἠλεκτριχὸν σῶ- 
μα. ---ουτίρα]]γ, ἐπίρ. ἠλεκτριχῶς. 
—ctricalness, οὗ.τὸ ἠλεκτρικόν.---- 
ctric current, ἠλεκτρικὸν ῥεῦμα, 
+6, —otric-eel, οὐ. ἔγχελυς ἡ ἦλε- 
κτριχή. —ctri’cian, οὗ. ὁ τῆς ἠλε- 
χτριχῆς ἐπιστήμων. ---Οἴ 1" 01}, οὐ. 
ἠλεκτρισμὸς, ὃ : ἠλεκτρικὴ, ἧ. — 
ctrifiable, ἐπ. ἐπιδεχτικὸς ἠλεχτρι- 
ood. —otrifica tion, οὐ. ἠλέκτρι- 
σις, ἡ. —otrify, ῥ. ἐ. ἠλεκτρίδω : 
ταράττω: ----, ῥ. οὐδ. ἠλεκτρίξομαε: 
—otrine, ἐπ. ἠλέκτρυος: ; —otri- 


pher, οὗ. ἐλεγειοποιητὴς, 6. —gy, 
ov. ἐλεγεῖον, τό. | 


Element, ov. στοιχεῖον, τό. to teach 


the —s, στοιχειοῦν. the first —s, 
τὰ στοιχειώματα ἣ στοιχεῖα: (Ύραμ.) 
τὰ στοιχεῖα, τὰ γράμματα: (θεολ.) 
ἄρτος κ. οἶνος: --- ῥ. ἐ. ἐχ στοιχεί- 
ων σχηµατίζω: ----ἃ}. ἐπ. στοιχειώ- 
ons: —ality, οὐ. ἡ ἐκ στοιχείων 
σύνθεσις : —ally, ἐπίρ. στοιχειωδῶς: 
—ariness, arity, οὗ. τὸ στοιχειῶ- 
δες: —ary, ἐπ. στοιχειώδης, στοι- 
χειωτιχὸς, στοιχειωµατικός: ---ᾱ-- 
tion, οὐ. στοιχείωσις, ἧ. [δης οὐσία. 


za'tion, οὗ. ἠλέχτρισις, 7. —otrize, 
ῥ. ἐ. ἠλεχτρίζω. —ctrizer, ov. ἦλε- 
χτριστὴς, ὃ: ἠλεχτριχὴ μηχανὴ, ἡ. 
Eleo'tro-biology, οὐ. ἠλεχτῤοθιολο- 
γία, ἡ. — -dyna’mios, οὐ, ἡ ἠλε- 
χτροδυναμικὴ,ἡ.---10ΡΥ, οὐ .ἠλεχτρο- 


E’lemi, οὗ. ἡ ἐκ βαλσαμίνης ῥητινώ- 

Ele’nch, οὗ. ἔλεγχος, ὃ: σόφισμα, τό: 
—ical, ἐπ. ἐλεγκτιχός: σοφιστικός: 
—ically, ἐπίρ. ἐλεγκτικῶς : : —ize, 
ῥ. ἑ. ἐρίδω, φιλονεικῶ. 

Elephant, οὗ. (ζωολ.) ἐλέφας, ὅ: χαυ- 


λογία, 4. — -ma‘gnet, οὐ. ἠλεχτρο- 
μαγνήτης, 6. —ma’gnetism, οὐ, ἡ- 
λεχτρομαγνητισμὸς, 6,—meter, οὐ. 


. ἠλεκτρόμετρο»,τό.----πιθ΄τὶ0 ἢ me’- 


trical, ἐπ. ἠλεχτρομετροιός.---- -mo’- 
tive, ἐπ. πρόξενος ἠλεκτρικῆς κινή- 


. Teas. —mo‘tor, οὐ. 6 τοῦ ἠλεκτρι- 


σμοῦ ἀγωγός.---- plate, ῥ.ἐ. ἠλεχτρόω, 
—{-po/sitive, ἐπ, ἠλεκτροθετικός.---- 
scope, οὐ. ἠλεκτρόμετρον, td. — 
type, ῥ.ἐ. ἠλεκτροτυπῶ: : —typy, ov. 
γαλθανοπλαστικὴ, 7. —phor, οὐ. ἡ- 
λεχτροφόρος, 5. 


Ele’ctrum, ov. ἤλεκτρον, τό. 
Eleemo'synary, ἐπ. ἐλεητικὸς, ἐλεη- 


µονητικός: ----, οὐ. ὃ ἐξ ἐλεημοσύ- 
νης ξῶν͵ 


Elegance, —gancy, οὗ. χάρις, εὖχο- 


oula, ἡ.χόµψευµα, τό. ἁρμονία, cup- 
μετρία, 4. —gant, ἐπ. χαρίεις, χομ- 
ψὸς, εὐπρεπής : φιλόκαλος, γλαφυρὸς, 
xadderhe. —gantly, ἐπίρ. κομφῶς, 
χαριέντως: φιλοχάλως, χαλλιεπῶς. ἴο 
do —gantly, χαριεντίξεσθαι, χομ- 
ψεύεσθαι, 


Ele’ve, οὐ. μαθητὴς, ὅ. 
Ele’ven, ἕνδεκα. the number —, év- 


λιόδους, ὁ. ὁ τοῦ ἐλέφαντος ὁδούς : 
— -beetle, οὐ. εἶδος κανθάρευ: --- 
ine, ἐπ, ἐλεφάντινος : μέγας : ---- 
-driver, οὐ. ἐλεφαντιστὴς, δι: ---ἴ ἃ- 
sis, οὐ. (ἰατρ.)ἐλεφαντίασις, ἡ: ----οἷά, 
Oidal, ἐπ. ἐλεφαντοειδής: ---᾽Βεζοοῦ, 
οὗ. (6οτν.) ἐλεφαντόποδον, τό. 


Elevate, ῥ. ἐ. αἴρω, ὑψῶ, µετεωρίζω. 


to — the mind, ἐπικουφίξειν : ἐπα- 
νάγειν, ἀνυψοῦν τὸν νοῦν: —, ἐπ. ὑ- 
ψηλός, Uipouévos, —va'tion, οὗ. ὕ- 
ψωσις, 4: ὕψος, ὕψωμα, τό: ἄναγω- 
γὴ (vot) ἡ: (ἀρχιτ.), ὀρθογραφία, 7. 
ὕψος, τὸ. ---ὙΒίος, οὗ. ὑψωτὴρ, ὃ: 
(ἀνατμ.) ὃ μῦς ὃ ἐγερτήριος: (χειρ.) 
ἐργαλεῖον τὸ ὑψωτήριον : —vatory, 
οὐ. ΞΞΞ προ.: —, én. ἐγερταὸς, ὕψω- 


[τήριος. 


δεχὰς, 7: — times, ἑνδεχάχις: ---- 
years old, ἑνδεκαετής: —th, ἐπ. 
ἑνδέκατος, ἑνδεχαταῖος. 


Elf (x1. —ves), οὐ. (μυθ.) = οἱ Τελ- 


χῖνες ἢ οἱ Δάκτυλοι: νᾶννος, ὃ : --- 
arrow, bolt, οὐ. χάλιξ, 6: —in, 
2c2 
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οὐ. δαιμόνιον, τὸ: rats, 6:—lock,od-| Elo’in, 6. & (νομ.) ἀποπέμπω, ἄπι- 


πλόκαμος, ὃ:----ῤ. ἐ. περιπλέχω, ἐμ- 
πλέκω: —ish, ἐπ.κακὸς, διαθολυός. 

Eli’cit, ῥ. ἐ. εὑρίσχω, ἐφέλκομαι, προ- 
καλῶ, ἐξάγω: ---Α 40η, οὗ. ἐξαγω- 
ris ἡ. [ἐκθλίξω. 

Eli’de, ῥ. 2. θλίδω, συντρίδω: (γραμ.) 

Eligibility. —gibleness, οὐ. τὸ αἷ- 
ρετόν. ible, ἐπ. αἱρετός, αἱρε- 
τέος. —gibly, ἐπίρ. αἱρετῶς. 

Eli’minate, ῥ. é. ἀποπέμπω, ἐχπέμπω, 
ἐχθάλλω, ἐξελαύνω: ἐλευθερῶ: ἀφανί- 
ζω, ἐξαλείφω. --- Πα" 101), οὐ. ἀποθο- 
λὴ, ἢ. ἐξωσμὸς, δ: (μαθ.) ἐξίσωσις, ἡ. 

Eli'’nguid, ἐπ. ἄφωνος, ἄγλωσσος, 

Eliqua’tion, οὐ. (χυμ.) διάλυσις, ἀπό- 
τηξις, ἡ. [ψες, ἡ. 

Eli/sion, οὐ. (γραμ.) ἀποκοπὴ, ἔκθλι- 

Eli'te, οὐ. τὸ ἐκλεκτὸν, ἄνθος, τό. τὸ 
χαθαρὸν (τοῦ στρατοῦ). 

Eli’xate, ῥ. ἐ. ipa, ἀφέψω, θράζω. 
—xa'tion, οὐ. ἀφέψησις, ἢ. 

Eli’xir, οὗ. (χυμ.) τὸ ἐχχύλισμα: τὸ 
ἄριστον, τὸ χράτιστον: (ἰατρ.) φάρ- 
μαχον ῥωσταόν. 

Elk, οὐ. (ζωολ.) ἄλκη, ἧ. 7 

ἘΠ, οὗ. (ὁρν.) κύκνος ἄγριος : (6οτν.) 
εἶδος σμίλαχος. 

ἘΠῚ, οὗ. (μέτρον), ὠλένη, ἧ. πῆχυς, 6. 

E'llinge, ἐπ. σκυθρωπὸς, κατηφής: ---- 
ness, οὗ. χατήφεια, ἡ. 

Elli’pse, ob. (γεωμ.) ἔλλειψις, ἡ. --- 
li'psis, οὐ. (Ύραμ.) ἔλλειψις, 4. — 
li'ptic. —li'ptical, ἐπ. ἐλλειπτοιός, 
—ptically, ἐπίρ. ἐλλειπτικῶς. 

Elm, οὐ. (6οτν.) πτελέα, 4: —en, ἐπ. 


πτελέϊνος: —grove, οὐ. πτελεὼν, δ: | 


—Y, πλήρης πτελεῶν. 
Eloca’tion, ob. µετοίκισις, ἡ. 
Elocu'tion, οὐ. φωνὴ, λέξις, προφορὰ, 
ἡ: διάλεχτος, i —ary. —cutive, 
ἐπ. εὐεπὴς, δεινὸς ἢ δυνατὸς λέγειν ἢ 
εἰπεῖν : —ist, οὐ, ὃ τῆς ἀπαγγελίας 
διδάσκαλος. [γυριχός, 6. 
Elo’ge, οὐ. ἐγκώμιον, τό. λόγος πανη- 
Ε/]οργιοῦ. αἶνος, ἔπαινος, ὁ. ἐγκώμιον, 
τό. [ov. ἀπομάχρυνσις, ἡ. 
Eloi’ » ῥ. ἐ, ἀπομαχρύνω : —ment, 
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λαύνω, [ἀφίστημι. 
Elo’inate, ῥ. &. ἀπομαχρύνω, ἀποχινῶ, 
Elo/ng, ῥ. ἐ. 33 ἐπ. 


Elo'ngate, ῥ. ἐ. μηκύνω, ἐκτείνω, ἐπι- 
τείνω: ----, ῥ. οὐδ. ἀποχινοῦμαι, ᾱ- 
ποχωρῦ. —pa'tion, οὐ. ἔχτασις, ἕ- 
πέκτασις, ἡ. μηχυσμὸς, 6: ἐξακολού- 
θησις, : σειρὰ (ὀρέων), ἡ. (ἄστρν.) 
ἀπόστασις, ἢ: (χειρ.) ἐξάρθρωσις, ἡ. 

Elo'pe, ῥ. οὐδ, ἀποφεύγω, ὁραπετεύω : 
ment, od, δραπέτευσις, ἧ. [ως. 

E’lops, οὐ, (ἰχθ.) ἕλλοψ, ὁ: εἶδος ὄφε- 

E’loquence, οὗ. εὐέπεια, εὐγλωττία, 
εὐφράδεια, 7, —quent, ἐπ. εὔφρα- 
δὴς, εὐεπὴς, εὔγλωττος, εὑρήμων, 
ylapupds. —quently, ἐπίρ. εὔφρα- 
δῶς, εὐεπῶς, γλαφυρῶς. . 

Else, ἄντων. ἄλλος, ἕτερος: ὡς ἐπ. ANY 
one —, étepés τις. any thing —., 
ἕτερόν τι. NODOdY —, οὐδεὶς ἄλλος, 
what —? τ(ᾶλλο; ---, ἐπίρ. ἄλλως, 
ἑτέρως: —where, ἐπίρ. ἄλλῃ, ἄλλο- 
Oc, ἀλλαχοῦ, ἀλλαχόσε. from --- 
where, ἄλλοθεν. [ῶν), τὸ. 

E’lsin, οὗ. τρυπάνιον (ὑποδηματοποι- 

Elu'cidate, ῥ.ὲ, ἐξηγῶ, διασαφῶ, διευ- 
κρινῶ, —da'tion, οὐ. ἐξήγησις, δια- 
σάφησις, ἧ. σαφηνισμὸς, 6.-—dative, 
datory, ἐπ. ἐξηγηταός. ---ἀβίος, οὐ. 
ἐξηγητὴς, ἀιασαφηνιστὴς, 6. 

Elucta’tion, οὐ. θρίαµθος, 6. 

Eluide, ῥ. ἐ. ἐκκλίνω, ἐχφεύγω, ἄπο- 
φεύγω, ὑπεχφεύγω: patos. —dible, 
ἐπ, φευκτὸς, ἀποφευκτός. 

Elu’mbated, ἐπ. πεπηῤωμένος τὸν µη- 

ρὸν, ἰσχιορρωγικός. 

Elu'sion, οὐ. ὑπεκφυγὸ, ἧ. —sive, ἐπ, 
δολίως ὑπεχφεύγων : δόλιος, ἅπατη- 
λός. —soriness, οὐ. ἀπάτη, εὐλά- 
θεια; ὑπεχφυγὴ, ἧ. ----6Ο0ΕΥ;, ἐπ, ἆπα- 
τηλὸς, δόλιος. [πλύνω. 

Elu'te, ῥ. ἐ. ἀπολούω, ἀποπλύνω, ἐκ- 

Elu'triate, ῥ.ἐἑ. ἀποχέω, ἀποπλύνο. ---- 
a'tion, ov. ἁπόπλιψαις, ἡ. 

Ἐ]α/χαίθ, ῥ. & ἐξαρθρῶ, παραρθρῦ. 
—xa'tion, οὗ. ἐξάρθρωσις, ἧ. 

Elvan, ἐπ. δαιμόνιος : ---, οὗ. (ὁρ.) 
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πορφυρίτης, 6, —ver, ov. ἐγχέλιον, | Emba'rgo (A: —es), οὐ. (ναυτ.) χώ- 


- 26, —vish, ἐπ. φθονερὸς, κακοποιός. 
Ely'sian, ἐπ. Ἠλύσιος: εὐδαίμων, μα- 
, κάριος, [πος τερπνὸς, ὃ. 
Ely'sium, οὐ. Ἡλύσιον πεδίον, τό: τό- 
Ema’cerate  Ema’ciate, ῥ. ἐ. φθίνω, 
᾿ ἐσχναίνω, λεπτύνω, ἀπισχναίνω : —, 
ῥ.οὐδ. μαραίνομαι, φθίνομαι. ----τηϑ'- 
Clate, 47: —d, ἐπ. ἰσχνὸς, κάτισχνος, 
dexrés. —macera tion. —macia - 
tion, οὐ. ἰσχνότης, ἰσχνασία, λεπτό- 
(της ἀσαρχία, ἡ. 

Ema’culate, ῥ. ἐ. καθαίρω, καθαρίζω. 
—la’tion, οὗ. κάθαρσις, ἡ. 

E'manate, ῥ. ἐ. ἀπορρέω, ἐκρέω, πη- 
γάξω: --- ἤ. —nate, ἐπ. ἀπορρέ- 

ων. —na‘tion, οὐ. ἀπορροὴ, ἡ: τὸ 
ἀπορρέον. —native.—natory, ἐπ. 
ἀπόρρους. 

Ema'ncipate, ῥ. ἐ. ἐλευθερῶ, ἄπελευ- 
θερῶ, (κοιν.) χειραφετῶ. ----, ἐπ. ἑ- 
λευθερωθείς. —pa'tion, od. ἄπελευ- 
θέρωσις, ἧ. ἐλευθερία, ἡ. (κοιν.) χει- 
pxpétnats, 4. —pa'tionist, οὗ. ὁ ὑ- 
nip τῆς ἀπελευθερώσεως, —pator, 

- οὐ. ἐλευθερωτὴς, ὁ. 

Ema’rginate, ῥ. ἐ. περιτέµνοῳ ἆκρο- 
τομῶ, πεῥαόπτω: --- ἢ: ---ᾱ, ἐπ. 
(θοτν.) περιτετµηµένος: ὀδοντωτός: 
—ly, ἐπίρ. ὀδοντωτῶς. ---ΏΒ οι, 
οὗ. περιτομὴ, ἧ. 

Ema‘sculate, ῥ. ἐ. ἐκτέμνω, εὐνουχί- 
ζω, ἐκνευρίζω, ἐχλύω : ----, ἐπ, εὔνου- 
χισμένος, ἐχτεθηλυμένος, —cula’- 
tion, οὐ. ἐχτομὴ, ἡ. εὐνουχισμὸς, ὃ: 
ἐχθήλυνσις, ἧ. ΝΞ 

Emba'le, ῥ. ἐ. ἐνδέω τι δέματι. 

Emba'll, ῥ. ἐ. περιφράσσω: σφαιρῶ. 

Emba'In, ῥ. ἐ. ταριχεύω, περιστέλλω: 
ἀρωματίξω : —ed, ἐπ. ταριχευτός : 
—er, οὐ. ταριχευτής, ὃ: —ing. — 
ment, οὐ. ταρίχευσις, 7. 

Emba‘nk, ῥ. ἐ. χώννυμι, ἀποχώννυμε: 
—ment, οὐ. χῶμα, πρόχωμα, τό: 
ὄχθος, ὃ. 

Emba’r, ῥ. é. ἔἴργω, φράττω, ἐγκλείω: 
χωλύω : —cadere, οὗ. ἀποθάθρα, ἡ: 
—oa'tion, οὐ. ὅρ. Embarka’tion. 


λυμα, τό. ἡ τῶν νεῶν κατοχὴ. to lay 
an —, χατέχειν τὰς ναῦς, χωλύειν : 
—, p. é, (ναυτ.) κωλύω, χατέχω,, ἀ- 
παγορεύω τὰς ναῦς μὴ ἐχπλεῖν. 

Embark, ῥ. ἐ. ἐμθιθάζω, ἐπιδιθάξω: 
ἐμπλέχω, περιπλέχω : —, ῥ. οὐδ. ἐμ- 
Calves, ἐπιθαίνω. εἰςθαίνω : (in) ἅπτο- 
μαί τινος, ἐπιχειρῶ τινι, ἐμπλέκομαι: 
—a'tion: —ment, οὐ. εἴςθασις, 
ἔμόασις, 7. 

Emba'rrass, ῥ. ἐ. ἐμποδίζω, ταῤάτ- 
τω, συγχέω, ἐνοχλῶ, περιπλέχω, εἰς 
ἀπορίαν καθίστημι: to be —ed, ἀ- 
μηχανεῖν, ἀπορεῖν: — ἢ : —ment, 
ob, περιπλοκὴ, ἢ: ἀπορία, στενοχω- 
pla, ταραχὴ, ἀμηχανία, ἡ: χώλυμα, 
ἐμπόδισμα, τό. 

Emba’se, ῥ. ἐ. διαφθείρω, νοθεύω, κι- 
ὀδηλεύω : δυςφημῶ: —ment, οὐ. δια- 
φθορὰ, νόθευσις, κιθδηλία,ἡ : (ἰατρ.) 
ἔμθασις, ἡ. λουτρὸν, τό. 

Emba’ssador, οὐ. ὅρ. Ambassador. 

E’/mbassy (Embassage), οὐ. πρε- 
σθεία, 4. to go ἢ to send to an —, 
πρεσθεύειν: πρέσθεις, οἱ. 

Emba’the, ῥ. é. ép. Imbathe. 

Emba'ttle, ῥ. ἐ. (στρ.) τάττω, παρα- 

Ἱπάττω: ----,ῥ.οῦδ, τεταγμένος εἰμὲ, 
παρατάττοµα:: ——ment, οὐ. ἔπαλ- 
ξις, ἢ. 

Ἐπιῦβ)/γ, ῥ. ἐ. ἐγχλείω ἐν χόλπῳ: λούω 

Embe’an, ῥ. ἐ. ἀκτῖσι περιθάλλω τι. 

Embe'd, ῥ. ἐ. χώννυμι, κρύπτω ὑπὸ 
γῆν, καλύπτω: ἐμπήγνυμι: ---πιθης, 

. οὗ, κατάχωσις, Hs ἔμπηξις, ἡ. 

Embe'llish, ῥ. ἐ. ποικίλλω, κοσμῶ, 

. δαιδαλῶ, ὡραΐξω : ----ΘΥ, οὐ. καλλω- 
πιστὴς, 6: —ingly, ἐπίρ. καλλωπι- 
στικῶς : —ment, οὐ. χόσµησις, ἔπι- 
χόσμησις, ἡ. χαλλωπισμὸς, 6: χαλλώ- 
πισμα, χόσμημα, τό. 

E’mber-day, οὐ. ἡμέρα ὄμθρου : — 
-goose, ov. (ὁρν.) κολυμθὰς, ἢ : — 

ing, ob. ἡμέρα, ἐν ᾗ ὑπὲρ ὅμόρου ἣ 
βροχῆς δέησις ἐγένετο. 

Embers, οὐ. µαρίλη, ἧ. τέφρα, ἧ. 

Embe'zzle, ῥ. ἐ. ὑφαιροῦμαι, σφετε- 
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ρίζομαι, ἀποσυλῶ, ὑποχλέπτω: σπα- 
ταλῶ : -- -τηθηΐ, ob. ὑφαίρεσις, 7. σφε- 
τερισμὸς, ὅ. κλοπὴ, ἡ : τὸ σφετερε- 
σθέν: ----Ἴ, οὗ. σφετεριστὴς, 6: σπά- 
Embi’be, ῥ. ἐ. ὄρ. Imbibe. [ταλος, ὃ. 
Embi‘llow, ῥ. οὐδ. χυμαίνομαι. 
Embi'tter, ῥ. ἐ. πιχραίνω, τραχύνω: 
—ment, ob. πίκρανσις, ἡ. 
Embla’ze, ῥ. ἐ.λαμπρύνω, φαιδρύνω: 
χοσμῶ: ployite. —blazon, ῥ. ἐ. é- 
πικοσμῶ, δαιδάλλω, (χοιν.) ἐμθλη- 
ματογραφῷ : διαφημίξω, διακωδω- 
νίζω: ---οΥ, οὐ. ὁ ἐμθληματογράφος, 
ὃ: διαθρυλλιτὴς, 6: —ing: —ment: 
-- ΤΥ, οὐ. ἐπιόσμησις, ἡ (δὲ οἰκοσή- 
pov), ἐμθληματογραφία, 7: — ἐπ. 
E’mblem, οὐ. ἔμόθλημα, σῆμα, ση- 
μεῖον, τό: ---- 4: —atize, ῥ. ἐ. συµ- 
θολιιῶς παριστάνα: ---αἴα, οὗ. πλ. 
ἐμθλήματα,τά:. ---Α tic: —a'tical, 
ἐπ. συμθολιχός: —a'tically, ἐπίρ. 
συμθολαῶς, ἀλληγοραᾶς: ---ᾱ ᾱ- 
calness, οὗ. τὸ συμθολιχόν : ---ἷ- 
ist, οὗ. ὁ συγγραφεὺς, ὁ ἐφευρετὴς 
συµθόόλων, ἐμθληματογράφος, 6. — 
ize, ῥ. & συμβολικῶς παρίστηµε: ---- 
izing, ἡ διὰ συμβόλων παράστασις. 
E/mblements, οὐ. ἀγροῦ πρόροδοι ἢ 
καρποί, [λύπτω: φαιδρύνω, ἱλαρῶ. 
Emblo‘om, ῥ. ἐ. ἐπανθίζω, χνόῳ χα- 
Emblo’ssom, ῥ. ἐ. ἐπανθίδω. 
Embo’dy, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ: συσσωµα- 
76, —dier, οὐ. ὁ συσσωματῶν. ---- 
diment, od. ἐνσωμάτωσις, ἧ. 
Embo’guing, οὐ. ποταμοῦ ἐχθολὴ, 4. 
Hmbo'lden, ῥ.ἐ.θαρσύνω, ἐπιθαρρύνω, 
ἐνθαρρύνω: —er, ov. ἐμψυχωτὴς, ὁ. 
E/mbolism, ov. παρεμθολἡ, παρε»θή- 
Kn, ἐπαγωγὴ, ἢ : —al, a’tical, ic, 
imical, ἐπ. ἐμθολιμαῖος, ἐμθόλιμος, 
E’mbolus, οὐ, ἔμδολον, τό. [ἑπακτός, 
Embonpoi’nt, od, εὐσαρχία, εὔτρα- 
φία, ἡ. [νω, 
Embo'rder, ῥ. ἐ χρασπεδῶ, παρυφαί- 
Embo‘som, ῥ. ἐ. ὃρ. Imbosom. 
Embo'ss, ῥ. ἐ. τορεύω, ἀναγλύφω, ἐχ- 
τυπῶ: ἐγκλείω, καλύπτω: τ-- Im- 
boss : διώκω, θηρεύω : —~ed, ἐπ. κολ- 


390 


EM 


πώδης, ἐμπαιστός: (6οτν.) κυφός: ---- 
ing, οὐ. ἐμπαισταὴ, ἀναγλυφὴ, ἡ : 
—ing-bone, οὐ. ὀστείνη γλυφὲς, 7): 
—ment, od. ἔμπαισμα, τό. τορεία, 
ἡ: τό ἔχτυπον. [μι ἐν φιάλη. 

Embo'ttle, ῥ. ἐ. κατασταμνίζω. τίθη- 

Embouchu're, οὐ. (ποταμοῦ) ἐχθολὴ, 
ἡ: ὄλμος, ὁ. στομὶς, ἧ. 

Embo'und, .é. ὅρ. Imbound. 

Embo'w, ῥ. ἐ. χυρτῶ, ἀψιδῶ. 

Embo'wel, ῥ. & ἐκκοιλίζω, ἐκκοιλιά- 
δω, ἐξεντερίζω: πίμπλημι, πληρῶ : 
ἐνθάπτω: ---168, οὐ. ἐξεντεριστὴς, 6: 
—ment, οὗ. τὸ ἐκοιλίξειν. 

Embo'wer, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν ἀναδενδρά- 
δι: παρέχω ἄσυλον: ----, ῥ. oud, σκη- 
νῶ σχηνεύω. ; 

Embra’ce, ῥ. ἐ. περιπτύσσοµαι, ἐναγ- 
καλίδοµαι, περιπλέκομαι. {ο ---- the 
opportunity, προέχειν τῇ περιστά- 
Gat, δράττειν τὴν εὐχαιρίαν: περιλαμ- 
θάνω, προσπεριλαµθάνω, ἁμπέχ»: 
αἱροῦμαι ἢ ἀποδέχομαι (γνώ μην): 
διαφθείρω, δωροδοχῶ : ἀσπάξομαι,ἀ- 
γαπῶ: ---- ἥ: —ment,od. ἀσπασμὸς, 
6. ἄσπασμα, πρόςπτυγμα, τό. περί- 
πτυξις, περιθολὴ, ἢ : --- ΟΥ, οὗ. (νομ.) , 
δωροδόχος, 6: —T, οὗ. ἐναγκαλιστὴς, 
ὃ: —ry, ob. (νομ.) δωροδοχία,͵ ἡ, -- 
cing, ob, ἀσπασμὸς, ὁ. 

Embra nchment, οὐ. διαχλάδωσις, ἥ. 

Embra'ngle, ῥ. ἐ. ὅρ. Imbrangle. 

Embra’sure, οὐ. (στρ.) τηλεδολήθρα, 
ἡ, φάτνωμα, τό, τοξότις. ἡ. 

Embra’ve, ῥ. ἐ. κοσμῶ, καλλύνω : θαβ- 
give, bappive.—bre’ght, ῥ.ἐὲ.λαμ- 
πρύνω, 

E'mbrocate (= ἐμθρέχω). ῥ. ἐ. (χειρ.) 
tpl6w,évtpléa, —ca! tion, οὐ (χειρ.) 
ἔμθρεγμα, τό. 

Embro’ider, ῥ. 2. ποικίλλω : —er, od. 
ποιχιλτὴς, δ: —Y, οὗ. ποικιλία, ποί- 
κιλσις, ἡ : ποίχιλµα, τό. 

Ἐπιῦτο 1], ῥ. ἐ. συγχέω, ταράττω: --- 
q: —ment, ou. ταραχὴ, σύγχυσις, ἧ. 

Ἐπιῦχο Ώσε, ῥ. ἐ. ἐπιχαλχῶ. 
thel, ῥ. &. ἐγκλείω ἐν πορνείῳ. ---- 
brute, ῥ. ἐ. ἀποκτηνᾶ. 
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E’mbryo 4: —n, οὗ. ἔμέρυον, κύη- | E’minence, E’minency, od. ὕψος, 


μα, τό; (θοτν.) θλαστὸς, ὃ: ἀρχὴ, ἡ: 
— 4: —n, ἐπ. ἀτελὴς, ἔμθόρυος: --- 
tomy, οὗ. (ἰατρ.) ἐμθρυοτομία, 7. 

Embu'rse, ῥ. ἐ. θησαυρίξω. 

Eme'nd, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ: --- 
able, ἐπ. διορθωτέος: —a'tion, οὗ. 
ἐπανόρθωσις, διόρθωσις, ἡ. διόρθωµα, 
τό: —ator, οὗ. ἐπανορθωτὴς, διορ- 
θωτὴς, 6: —atory, ἐπ. διορθωτικός. 

Emerald, ov. (ὁρ.) σμάραγδος, 6: — 
green, ov. τὸ σμαραγδόχρουν. 

Eme'rge, ῥ. ἐ. (from) ἀναδύομαι, ἑ- 
ξαναδύομαι, ἀναχύπτω, ἄναφαίνο- 
pa, ἀνατέλλω: —ncoe ἢ ney, οὐ. 
ἀνάδυσις, ἡ: ἀπόρροια, ἡ : γένεσις, 
ἡ : τὸ παρατυχὸ», σύμπτωμα, τό: --- 
nt, ἐπ. ἀναδυόμενος, ἀνατέλλων : 
(from) ἀρχόμενος, ὁρμώμενος (ἔκ 
τινος) : τυχαῖος, ἀπροςδόκητος: — 
Π/(1Υ, ἐπίρ. ἀναδυομένως : —ntness, 
οὐ. τὸ ἀναδύεσθαι, ἀνάδυσις, ἡ: ἀ- 
νάγκη, ἢ. τὸ ἐπεῖγον. 

E'meril, οὐ, ép. Ἐταθτγ. 

Eme’rited, ἐπ. (στρ.) διαστρατεύσι- 
μος, ἐξεστηκὼς τῆς ἀρχῆς, (χοιν.) ἄ- 
ξιος συντάξεως, {morrhoids. 

E'merods ἢ Emeroids, od. ὅρ. He- 

Eme'rsion, οὗ. ἀνάδυσις, ἡ: (ἀστρ.) 
ἔξοδος, ἡ. ἐπιτολὴν ἡ. 

ἘΠΊΔΘΤΥ, οὐ. (ὁρ.) σμύρις, ἢ : —, p. ἐ. 
σµυρίξω, σµήχω: ----ΒΙΛΟΚ, οὗ. στιλ- 
θωτήριον, τό. 

Hme'tic, οὐ. ἐμετικὸν φάρµακον, τό : 
— 4: —al, ἐπ. ἐμετιχός: —ally, 
ἐπ. ἐμετικῶς. 

Emenu'te, οὐ. ταραχὴ, ἡ. στάσις, ἡ. 

E/micant, ἐπ. ἐκλάμπων, σπινθηρο- 
660s. —ca'tion, οὗ. μαρμαρυγὴ, ἀ- 
μαρυγὴ, ἡ. 

Emi‘ction, οὐ. οὔρησις, ἡ: οὖρος, τό. 

E'migrant οὐ. ἄποιχος, μέτοιχος, με- 
ταναστάτης, 6. —grate, ῥ. οὐδ. ᾱ- 
ποιχῶ, μετοιχίξομαι, μετανίσταμαι, 
µεταναστεύω, ἀποδημῶ. --- στα ἰ- 
OD, οὐ. μετοιχία, μετοίκησις, ἧ. ἑκ- 
τοπισμὸς, ὁ. μετανάστασις, ἧ. ---- 


grator, οὐ. ὅρ. Emigrant. 


τό. λόφος, γήλοφος, δ: ἐπιφάνεια, ἡ. 
ἐξοχὴ, ἡ : ἀξία, τιμὴ, ἡ : εὔκλεια, 
φήμη, ἧ. —nent, ἐπ. ἔξοχος, ἐπί- 
σημος, διαπρεπὴς, ἐπιφανὴς, ὑπέρο- 
χος. to be —, διαπρέπειν, ἐξέχειν. 
—nently, ἐπ. διαπρεπῶς, διακρι- 
δὸν, ἐξόχως, ἔξοχα. 

Emissa‘rium, οὐ. ὀχετὸς, ὅ. 

E’missary, οὖ. πομπὸς, ἀπόστολος, ἀ- 
πεσταλμένος, ὅ. κατάσκοπος, 6: πλ. 
—ries, (ἀνατμ.) ἐκκριματικὰ ἀγ- 
γεῖα, τά: —, ἐπικατάσχοπος, χατα- 
σκοπιχός. 

Emi'ssion, οὗ, ἔκπεμψις, πρόεσις, ἡ. 
ἀποπομπὴ, ἡ : ἀπόρροια, %. the — 
of light, φωτοθολία, ἡ. the — of 
the light of stars, φωτοθολία, ἡ : 
(ἐμπ.) ἔκδοσις, 4. —sive ἢ sory, 
ἐπ. ἐκπέμπων, πομπός: (ἆνατμ.) ἐκ- 
χριτιχός. 

Emi’t, ῥ. ἐ. ἴημι, ἀφίημι, ἐπαφίημι, ἐχ- 
πέμπω : βάλλω, ἐχτοξεύω: ἐκδίδωμι 
(διαταγὴν), διαγγέλλω, παραγγέλλω: 
τίθημι εἰς κυκλοφορίαν (νόμισμα, 
κτλ,): —tent, ἐπ. ἐκπέμπων, ἐχτο- 
ξεύων, βάλλων. [φάρμακο», τό. 

Emme’nagogue, οὐ. ἐμμηναγωγὸν 

E’mmet, οὐ. κνὶψ, 6.x. ἡ, μυρμήκιον, τό, 

Emme'w, ῥ. ἐ. εἴργω, ἐγκλείω. 

Emmo'‘ue, ῥ. ἐ. διεγείρω, παροξύνω. 

Emmo'liate, ῥ. ἐ. µαλακύνω: θρύπτω, 
διαθρύπτω, ---1ἶθηί, ἐπ. µαλακτι- 
χὸς, µαλθακτήριος, παραλεαντικός: 
---- ob. μαλακτικὸν φάρμακον, τό. 
—liment, —li'tion, οὐ. µαλάκυν- 
σις) Hs καταπράῦνσες, ἡ. 

Emo'lument, οὐ. κέρδος, τό. χρηματε- 
σμὸς, ὅ. ὠφέλημα,τό: : —al, ἐπ. ὠφέ- 
λιµος, χρήσιμος, κερδήεις. 

Emo’ tion, οὐ. διάθεσις τῆς ψυχῆς, ἧ. 
πάθος, τό. ὁρμὴ, πτόησις, συγχίνη- 
σις» ἡ : —, ῥ. ἑ. διεγείρω, συγκινῶ: 
παροξύνω: ----αἱ, ἐπ. συγκινηταός. 

Empa’ir, ῥ. ἐ. ὅρ. Impair. 

Ἐπιρα1Ί9, ῥ. ἐ. περιτειχίδω, χαρακίζω, 
χαραχῶ, περιστανυρῶ : ἀνασκολοπί- 
Sa: —ment, οὐ. ἀνασκολόπισις, ἡ: 
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σταύρωμα,περισταύρωμα,τό:(6οτν.) 
χάλυξ, ἡ. 

Επιρθ’ηε], οὐ. ὁρχωτῶν κατάλογος, 6: 
—, ῥ. ἐ. τοὺς ὀρχωτὰς προχαλῶ. 
Empa’rk, ῥ. ἐ. περιφράττω, περιείρ- 

"γω: περιορίδω. 

Empa’sm, οὗ. (ἰατρ.) ἔμπασμα, τό. 

Empa’ssion, ῥ. ἐ. διερεθίξω, παροξύ- 
yo. to be —ed, ἐμπαθῶς διάκεισθαι. 

Empe'ach, ῥ. é. ὅρ. Impeach. 

Ἐπιρο/οΡ]θιῥ.ἐ. οἰχίζω,συνοικίδωγχατοι- 

'.ἘΠπΙρΟΣΘΒΘ, οὐ. 6p. Empress. [χίδω. 

H’mperor, οὐ. αὐτοκράτωρ, ὃ: — 
ship, οὐ. αὐτοκρατορία, 7. 

Emphasis, οὗ. ἔμφασις, 7. —pha- 
size, ῥ. ἐ. δεινῶς λέγω. --- Ῥ "10, 
ph’atical, ἐπ. ἐμφαντιχὸς, ἐμθριθὺς; 
δεινός.---Ῥ 8 tically ,éntp.éupayri- 

. xéig. —pha’ticalness, οὐ. τὸ ἐμφαν- 
τικόν. [τό: —tous, ἐπ. οἰδαλέος. 

Emphyse'ma, οὐ. (ἰατρ.) ἐμφύσημα, 

E’mpire, od, θασιλεία, ἀρχὴ, ἐπιχρά- 
tua, δεςποτεία, ἡ : αὐτοκρατορία, 
ἢ: δύναμις, ἰσχὺς, ἡ. κράτος, τό, 

Empi'ric, οὐ. ἰατρὸς ἐμπειριχὸς, ὁ : &- 
γύρτης, 6: --- 4: —al, ἐπ. ἐμπειρι- 
κός: ἀγυρτιχός : —ally, ἐπίρ. ἐμ- 
πειριχῶς: ἀγυρταᾶς: —ism, οὗ. ἐμ- 
πειρία, ἰατρικὴ ἐμπειραὴ, ἡ: ἆγυρ- 
tla, ἡ. [θεμέλιον, τό: οἰκόπεδον, τό. 

Empla’cement, ov. τοποθέτησις, ἡ : 

Empla’ster, οὗ. (ἰατρ.) ἔμπλαστρον, 
κατάπλασμα, τό: ---, ῥ. €, χατα- 

πλάττω. —stio, ἐπ. γλίσχρος, xo)- 
λώδης : —, οὐ φάρμαχον ἐμφραχτι- 
χὸν, τό, 

Emple’ad, ῥ. ἐ. ὅρ. Implead. 

Emple’ction, Emple’cton, od. (&p- 
χιτ.) τὸ ἔμπλεχτον. 

Emplo’y, ῥ. ἐ. χρῶμαι, προςάγω, &- 
σχολῶ. to be —ed on, in, ἀσχολεῖ- 
σθαι διά τι Ὦ περέ τι, διατρίθειν: ---- 
οὗ, ἀσχολία, 7. ἀσχόλημα, ἔργον, ἐ- 
πιτήδευµα, τό. πρᾶξις, διατριθὴ, ἡ: 
—ahle, ἐπ. χρήσιμος, χρηστὸς, ἐπι- 
τήδειος: ----ᾱ, οὗ. ὑπάλληλος, ὃ : --- 
edness, οὐ. ἀσχολία, 4: —er, οὗ. 
ἐργοδότης, ὁ : κύριος, 6: —ment, 
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οὐ. ἐργασία, ἀσχολία, διατριθὴ, 7: 
ἔργον, ἀσχόλημα, ἐπιτήδευμα, τό. 

Emplu'nge, ῥ. é. ἐμθυθίζω. 

Empo‘ison, ῥ, ἐ. φαρµάττω, φαῤμα- 

_ κεύω: ---ΟΥ οὗ. φαρμακεὺς, φαρμα- 
κτὴρ, 6: —ing, ment, ob. φαρμά- 
χευσις, ἡ. 

Empore'tio: —al, ἐπ. ἐμπορευτιχός. 
—po'rium, οὐ. ἐμπόριον, τό: ἀπο- 
θήκη, 7. 

Ἐπιρο/απά, ῥ. ἐ, ὅρ. Impound. 

Empo'verish, ῥ. ἐ. πτωχίζω: ἐχμυζῶ, 
ἀπισχναίνω, ἐκπίνω, ἐχχενῶ. to — 
ἃ land, καρπίξεσθαι, ἐκκαρπέξεσθαι 
τῆν γῆν. —er, οὗ, ὁ πτωχίξων : 6 
ἐκμυξῶν: —ment, οὗ. τὸ εἰς πενί- 
αν χαταστῆναι: ἐκμύξησις, ἡ. ᾿ 

Empo'wer, ῥ. ἐ, ἐξουσίαν δίδωμε ἣ 
παρέχω : ἐπιτρέπω. 

Empress, οὐ. αὐτοκράτειρα, ἡ. 

Empri'se, οὐ, ὅρ. Enterpri’se. 

Empri’son, ῥ. ἐ, εἴργω, καθείργω : — 
ment, οὗ. κάθειρξις, ἡ. 

E/mptier, οὐ. ὁ ἐκκενῶν. 

E/mptiness, οὐ. κενὸν, τό. χενότης, ἡ: 
χενοφροσύνη, κενοδοξία, ἡ: ἀμάθεια, 
ἡ : τὸ ἄνυλον (φωτὸς, κτλ.) : µαταιό- 
της, ἡ... [ἐπ. ὠνητός. 

ἘΠΙρΙΙΟΣ, οὐ. ὠνὴ, dunes, ἧ : —al, 

Ἐ πιρίγ, ἐπ. κενὸς, διάχενος : μάταιος, 
χενός : πεινῶν, πειναλέος, λιμώδης : 
χενόφρων, ἀμαθής : ἔρημος, γυμνὸς ; 
— words, μάταιοι λόγοι. 8Ώ --- 
BPAce, διάχενον, τό: στεῖρος, ἄγονος : 
— handed, χενὰς ἔχων τὰς χεῖρας : 
— headed, xevdxpavos : ---- heart- 
‘ed, ἀναίσθητος : — minded, κενό- 
ppayv: —, ῥ. ἃ. κενό, ἐκκενῶ, ἀπο- 
xevd: ἐρημῶ. to — anything of, 
χατααταμνίζειν. to — itself (nto), 
ἐχχενοῦσθαι: ἀπερεύγεσθαι: —, ῥ. 
οὐδ. ἐκκενοῦμαι: (into) ἐξερεύγω κ. 
ἑξερεύγομαι, ἐχθάλλω, εἰςδάλλω : ---- 
ing, οὐ κένωαις,ἡ: πλ. ὑποστάθμη, ἡ. 

Empu’gn, ῥ. ἐ. ὅρ. Impugn. 

Empu'tple, ῥ. ἑ. πορφυῤῶ : —d, ἐκ. 
πορφοροῦς, πορφυροθαφὴς, πορφυρό- 
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Empy'real, ἐπ. ἐμπύριος, ἔμπυρος. 

Ἐ πιυ]αίο, ῥ ἐ.ἁμιλλῶμαιιἀνταμιλλᾶ- 
λας: ζηλῶ, μιμοῦμαι, ἀπομιμοῦμαι: 
ο) ἐπ. δοξομανὴς, φιλόδοξος. ---ἰα΄ - 

tion, οὗ. ἅμιλλα, ἡ. ζῆλος, 6. ξή- 

λωσις, ἣ : ἔρις, ἡ. φιλονεικία, 4. — 

lative, ἐπ. ἁμιλλητικὸς, φιλόδοξος. 

—lator, οὗ. ἀνταγωνιστὴς, ζηλω- 

τὴς, 6. —latress, οὐ. ἀνταγωνί- 
| Ot pte, He 

E'mule, ῥ. ἐ, ὅρ. Emulate. —lous, 
ἐπ. ἁμιλληταός, φιλότιμος : ---Ίοαδ- 
ly, ἐπίρ. ἆ μιλλητικῶς, φιλοτίμως. ---- 
lousness, οὐ. ἅμιλλα, ἡ. ἄνταγωνι- 
σμὸς, ὃ. δήλωσις, ἡ. 

Emu 'lge, ῥ. ἐ. ἐξαμέλγω, ἐχμυζῶ, ᾱ- 
ποξηραίνω: ----Πῖ, ἔπ.(ἆνατμ.) νεφρι- 
atos: —nt vessels, τὰ ἀγγεῖα τῶν 
νεφρῶν: —nt, οὐ (ἀνατμ.) τὸ τῶν νε- 
φρῶν ἀγγεῖον : φάρμακο» χολικὸν, τό. 

Emulsion, οὗ. μαλαχτικὸν  ψυκτή- 
βίον φάρμακο», τό. [λακτώδης, 

Emu lsive, ἐπ. (ἰατρ.) μαλαχτικός: γα- 

Emusca tion, οὗ, βρύων ἑκκοπὴ, ἡ. 

Ena’ble, ῥ.ὲ, ποιῶ τινα δυνατὸν ἢ ἱχα- 
yoy, ἑνδυναμῶ, βοηθῶ: --ΠΙΘΗΤ, οὗ. 
τὸ ποιεῖν τινα ἱκανὸν (πρός τι), βο- 
ήθεια, 7. , 

Ena'ct, ῥ. ἐ, νομοθετῶ, θεσμοθετῷ : ὑ- 

᾿ ποχρίνομαι(ὲν θεάτρῳ): διαπράττω, 

. ἐπιτελῶ, ἀποτελῶ: —, ob. δεδογμέ- 
νον, τό. ἀπόφασις, ἧ : ---1νθ, ἐπ. νο- 

. μοθετιχός: —ment, οὗ. θεσμὸς, ὃ: 
διάταξις, 7: νομοθέτημα, ψήφισμα, 
διάταγμα, τό. νόμος, ὃ: —er, οὐ. 
γομοθέτης, 6: ἐχτελεστὴς, 6: —ure, 
οὐ. πρᾶξις, ἀπόφασις. ἡ. 

Ena’llage, οὐ. (γραμ.) ἐναλλαγὴ, ἡ. 
ἀντιχρονισμὸς, ὃ. 

Ena’mbush, ῥ. ἑ, ἔνεδραν ποιοῦμαι ἢ 
ἐγχαθίστημι, λοχῶ, λοχάξω. 

Ena’mel, ῥ. ἐ. ἐγκαίω, μιλτόω, (κοιν.) 

_ σμαλτόνω : ποικίλλω: ---- οὗ. µέλτος, 
ἧ. (κου.) σμάλτον, τό: γάνωμα (τῶν 
ὀδόντων): —lar, ἐπ. μιλτώδης: --- 
ler, list, οὐ. μιλτουργὸς, ἐγκαυστὴς, 
ὃ: —ling, οὗ. μιλτουργέα, ἡ. 

Enamora’do, οὐ. ὅρ. Inamorato. 
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Ena’mour, ῥ, ἐ, (with) ἐμπνέω ἔρω- 
τα. to be —ed of, ἐρᾶν, ἐρᾶσθαι. 

Ena’rmed, ἐπ. (ἐπὶ oixoc.) ἔχων ῥάμ- 
φος, χέρατα ἢ ὄνυχας διαφόρου χρώ- 
μᾶτος τοῦ σώματος. [ἡ: διἠγησὶς, ἡ. 

Enarra’tion, οὐ. ἐξήγησις, ἡ: ἔκθεσις, 

Ena'te, ἐπ, ἐχφυόμενος, ἐχπεφυκάς. 

Ἐπα/απ/ος, 'ἐπίρ. Ξ-- lest that, ἵνα 
μὴ, ὅπως μή, 

Ena'vigate, ῥ. é. ἐκπλέω, διαπλέω. 

Enoa'ge, ῥ. ἐ. ἐγκλείω ἐν κλωθίω. 

Enca’mp, ῥ. é κι οὐδ. στρατοπἰδεύω, 
σχηνῶ, χατασχηνάω, αὐλίζομαι. to 
— In ἢ at, ἐνανλίδεσθαι, ἔνστρατο- 
πεδεύειν. to — round, περιστρατο- 
-πεδεύειν: —ing, ment, ov. στρατο- 
πέδευσις, στρατοπεδεία, σκήνωσις, 
ἢ: στρατόπεδο», τό. 

Enca’rpus, οὐ. (ἀρχιτ.) τὰ ἔγχαρπα. 

Enca’se, ῥ. ἐ. ὅρ. Incase: —ment, 
οὗ. Incasement. 

Enca’shment, οὐ. εἴεπραξις, ἧ. 

Enoa’uma, οὐ. (iarp.) ἔγκαυμα, τό: 
—ca’'ustic, ἐπ. ἑἐγκαυστικός. — 
ca‘ustic painting, ἢ: —ca’ustio, 
οὗ. χηρογραφία, ἐγκαυστικὴ, ἡ. 

Enca've, ῥ. ἐ. κρύπτω (ἐν ὑπογεία). 

Ence'inte, οὐ. περίθολος, ὃ. τεῖχοδ,τό. 
—, ἐπ. ἔγχυος. 

Ἐποθ/πία, οὐ. ἐγκαίνια, τά. 

Encha’fe, ῥ. ἑ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: πα- 
ῥοργίζω, παροξύνω, ἐρεθίζω. 

Encha’‘in, ῥ. ἐ. δέω, δεσµεύω, πεδῶ, 
προςδέω: συµπλέκω,συν δέω:----ΙΗΘΙΕ, 
οὗ. δέσµευσις, ἡ : σύνδεσις, ἡ. 

Encha‘nt, ῥ. ἐ. μαγεύω, ἐπάδω, θέλ- 
yo: —€F, οὗ. μάγος, ἐπωδὸς, γόης, 
θέλκτωρ, δὲ —ing, ἐπ. θελκτήριος, 
yontevtexds: —ingly, ἐπέρ. γοητευ- 
τικῶς, θελκτικῶς: ---πιθηΏΐ, οὐ. yon- 
tela, μαγεία, Κήλησις, ἡ: θέλγητρον, 
θελκτήριον, τό: --Ἄ688, οὐ, ἐπῳδὸς, 
φαρμακὶς, ἡ. 

Encha'se, ῥ. ἐ. ἐγγλύφω, ἐγχαράττω. 
to — in gold, περιχρυσοῦν. to — 
gems, ἐνδεῖν λίθους (χρυσῷ, τκλ.): 
κοσμῶ, καλλωπίξω, ----ΑἶΠβ, οὗ. ἔγ- 
Ὕλυψες, ἡ. 
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Encha’sten, ῥ. ἐ. τιμωρῶ, κολάζω, 
παιδεύω. {[οᾖθεῖ, ῥ. ἐ. ἐγγλύφω. 
Enehe’er, ῥ. ἑ. φαιδρύνω, εὐφραίνω.--- 

Enchiri’dion, οὐ. ἐγχειρίδιον, τό. 

Enci‘noture, οὐ. ζώνη, ἡ. ξωστὴρ, ὁ. 

Enci‘ndered, ἐκ. ἀποτεφρωμένος. 

Ἐποϊτο]ο, ῥ. ἐ. κυκλῶ, περικυκλῶ, στε- 
φανῶ: —t, ov. κυχλίσκος, δ: xpixes, 
6, δακτύλιον, τό. 

Encli'tic 7: —al, ἐπ. (γραμ.) ἐγκλι- 
τικός: —ally, ἐπίρ. ἐγχλιτικῶς. 

Enclo‘ister, ῥ. ἑ. 6. Cloister. 

Enclo’se, ῥ. é. εἴργω, κατείργω, περι- 
λαμθάνω, περιφράττω, (κου.) περι- 
κλείω, ἐγκλείω: ----Σ, οὐ, ὃ περικλείων. 
—B8UFE, οὗ. φραγμὸς, περιφραγμὸς, 
περίθολος, ὁ : ἔγκλεισις, ἣ : τόπος πε- 
ῥιπεφραγµένος, ὃ : τὸ ἐντεθὲν, τὸ πε- 
ρικεχλεισµένον. 

Enclo’'the, ῥ.οὐδ. ἐνδύομαι. ---εἷο μα, 
p.& énevepds, —co’ach, ῥ. ἐ. ἐν ὀχή- 
ματι ἄγω. ----οο) ffin, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν 

. λάρνακι, ---οο Ιάεπ, ῥ. é. ψυχραίνω. 
—co'llar, ῥ. & τίθημι περιλαίµιον. 
—co’mber, ῥ. é. ὅρ. Encoumber. 
—co'mberment, οὐ. ἐνόχλησις, ἡ. 

Enco’miast, οὗ. ἐγκωμιαστὴς, 6. — 
comia’stico. —comia‘stical, éyxw- 
µιαστικός. ---ΠΙΙ88’ 10, οὐ. ἔπαινος, 
6.—comia'stically, ἐπίρ. ἐγχωμια- 
στυιῶς. ----0Ο0/ΠΙΙάπῃ (ra. —comia 
x. comiums), οὗ, ἐγκώμιον, τό, 

Encompass, ῥ.ἐ.περιχλείω,περικυκλῶ, 
περιείργω, περιθάλλω : —ment, οὗ. 
περιχύκλωσις,ἡ: ἑλιγμὸς(ἐν λόγοι) νδ. 

Enco're, ἐπίρ. (θεατρ.) αὖθις, πάλιν: 
—, ῥ. ἐ. αὖθις ζητῶ. 

Encounter, οὐ. συντυχία, συνάντησις, 
ἡ : σύνοδος, συμθολὴ, συμπλοχὴ, ἧ. 
ἀγὼν, ὁ. μάχη, ἡ : —, ῥ. ἐ, κ. οὐδ. 
συντυγχάνω,περιτυγχάνω: ἀντῶ, συν- 
αντῶ: συμθάλλω, προςμέγνυμι, συν- 
ante εἰς μάχην, μάχομαι, to — 
dangers, ἐγχειῤίξεσθαι κινδύνους: 
ἐρίξω, διαγωνίδοµαι:----, οὐ, ὃ συναν- 
τῶν: ἀνταγωνιστὴς, ἐναντίος, δὲ ὅ- 
μιλητικὸς, ὅ. 

Enoo’urage, ῥ. ἐ. θρασύνω, θαρρύνω, 
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ἐνθαρρύνω, παρακελεύω, ἐπιχελεύο : 
κελεύω, ὀτρύνω, παροτρύνω, ἐγκαρ- 
διῶ : —ment, οὗ. παραίνεσις, προ” 
'τροπὴ, ἡ. παραχελευσ μὸς, 6, παρόὀρ- 
µησις, παρακέλευσις, ἐνθάρρυνσις, 
ἡτ —T, ov. παρακλήτωρ; παραχελευ- 
otis, ὁ. —ging, ἐπ. παρακελευστι- 
x65, —gingly, ἐπίρ. παραχελευστι- 
κῶς, εὐθαρσῶς. 

Enera’dle, ῥ. ἐ. λεανίζω. ----0Ύ76ᾷ86, ῥ. 
i.x. οὐδ, ὅρ. Increase. —ert’mson-. 
ed, ἐπ. θυσινόχρους, ----οτὶ ϱρθἀ, ἐπ. 
βοστρυχώδης. 

Enoro'ach, ῥ. οὐδ, (on, upon) παρα- 
δύομαι, προςποιοῦμαι, σφετερίξοµαι, 
ἀδικῶ : —, οὗ. ἀδικία, ἡ. σφετερι- 
σμὸς, δ: --ΟΥ, οὗ. σφετεριστὴς, ἄδι- 
κος, ὑθριστὴς, ὃ: —ingly, ἐπίρ. av- 
θαδᾶς, ὑθριστικῶς: : —ment, ov. xa- 
ῥάδυσις, ἰδιοποίησις, ἡ. σφετερισμὸς, 

Encru’st, ῥ. ἐ. δρ. Incrust. (é. 

Eneu’mber, ῥ. ἐ. δαρύνω, ἐπιδαρύνω, 
φορτίζω, γεμίζω: συγχέω, περιπλέ- 
xo: —brance, οὐ. θάρος, ἄχθος, τὸ. 
φόρτος, δ: ἐμπόδισμα, τό: ὑποθήκη, 
ἡ. χρέος, τό. property without —, 
χτῆμα μὴ ὑποθηκιμαῖον, κτῆμα ἐλεύ- 
θερον xptous, —brancer, ὁ ὑποτιθέ- 
μενος ἐνέχυρον. 

Ency’clical, ἐπ. éyxdxdcos. —clope’- 
dia’cal, clope’dian,clope’die, clo- 
pe'dical, ἐπ. ἐγχυκλοπαιδιχός. 

End, οὐ. τέλος, τό. ἔσχατα, τά: πέρας, 
τό. ἐσχατιὰ, ἢ: τέρμα, τό: ἄκρον, τό. 
ἄκρα, τά. κολοφὼν, ὁ : διάνυσις, κα- 
τάλυσις, λῆξις, ἡ: χαταστροφὴ, ἡ. τε- 
λευτὴ, ἧ. τέρμα (τοῦ Elov), τό: τέλος, 
τό. σκοπὸς, ὅ. γνώμη, θουλὴ, ἧ. to 
no —, μάτην, εἰκῆ, δωρεάν. to the 
— that, θουλομένου, ἵνα, ὅπως. an 
ἢ on —, ὀρθίους ἔχων (τὰς τρίχας). 
at their wit’s —, ἐν ἀπορίᾳ ὄντες, 
ἀπορούντων. without —, cel, πάν- 
τοτε. atthe latter — of the week, 
ληγούσης τῆς ἐθδ onados.whatcomes 
on’t in the — ἢ τί δὲ τούτου ὄφε- 
λος ἔσεται; to be all for one’s —, 
ὅλως πρὸς τὸ ἴδιον συμφέρον τείνειν, 
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to compass one’s ---Β, ἐπὶ τὸ τέλος 
ἀφοινεῖσθαι τῆς πράξεως. to make 
an — of drinking, παύειν πίνοντα, 
to bring to an —, περαίνειν, διεχ- 
περαίνειν, ἀπεργάζεσθαι. to grow ἢ 
to come to an —, πρὸς τὴν τελευ- 
τὴν ἥκειν, παύεσθαι, ἀποπαύεσθαι, 
λήγειν. odds and ---Β, τὰ ἀσυνάρτη- 
τα, τὰ ἀσύμφωνα. the —s of the 
earth, τὰ πέρατα τῆς γῆς: —all, 
οὐ. περαίωσις, 7: — grain, οὗ, 
(τεχν.) ἡ τῆς ἐντεριώνης πλευρά: --- 
long, ἐπέρ. κατευθὺ, ὀρθήν: ---ΨΒΥΒ: 
—wise, ἐπίρ. εὐθὺ, ὀρθὴν, ὀρθῶς : 
---,ῥ.ὲ. τελῶ, τελευτῶ, παύω, κατα- 
παύωκαταλύω : ἀναιρῶ, χτείνω, φο- 
νεύω, θανατῶ: ----, ῥ. οὐδ. τελευτῶι 
λήγω, παύομαι, καταπαύοµαι: --- 
ἱπρ, οὐ.τέλος,τὀ.ἑσχαταγτά : (γραμ.) 
συλλαθὴ λήγουσα, ἡ. ἡ καταλήγουσα 
(συλλαθὴ) : —less, ἐπ. ἄπειρος, ᾱ- 
πέραντος, ἀπειρέσιος, ἀτέρμων: αἱ- 
ώνιος, ἀΐδιος : —lessly, ἐπίρ. ἄπε- 
ῥάντως, ἀτελευτήτως: ἀεὶ, αἰωνέως : 
—lessness, οὐ, τὸ ἀτελεύτητον, τὸ 
ἄπειρον. 

Enda’mage, ῥ. ἐ. θλάπτω. ὅρ. Da- 
mage : —ment, —ging, οὗ. βλά- 
θη, 7. ζημία, ἡ. 

Ἐπάα Ώρογ, ῥ. ἐ, ἐμθάλλω. εἰς κινδύ- 
νους, περιθάλλω χινδύνοις: ---πιθηῦ, 
οὗ. κίνδυνος, ὁ, διακινδύνευσις, ἡ. 

Ende’ar, ῥ.ἐ. φιλοποιῶ, χαρίζοµαι: --- 

688: —ment, οὐ, φιλοποίησις, 
φιλοποιΐα, ἣ : στοργὴ, φιλοστοργία, 
προςφίλεια, φιλοφροσύνη, 7. 

Ende’avour, οὐ. σπουδή, ἡ. πεῖρα, 7. 
πόνος, δι φροντὶς, ἡ. with one’s best 
—8, σπουδῇ, μάλα, navy: —, ῥ. é. 
κι οὐδ, πειρῶ, πονῶ,σπουδάξω, φρον- 
τίδω, προςπαθῶ : —er, οὖ, ὁ φρον- 
τίδων, ὁ προςπαθῶν. 

Ende’cagon, οὐ. ἐνδεκάγωνον, τό. 

Ende’mial, Ende’mic: —al, ἐπ. ἐν- 
δημοιὸς, ἐνδήμιος: ----, οὗ. ἐνδημικὴ 
νόσος, ἡ: —ally, ἐπίρ. ἐνδημικῶς, 
ἐπιδημικῶς, 

Endeniza tion, οὐ. πολιτογράφησις, ἡ. 
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Endi’ct, ῥ. 4. ép. Indict : —ment, οὐ, 
dp. Indi’ctment. 

Endi’te, ῥ. & συγγράφω, συντάττω: 
—T, ob. συντάκτης, ὃ. συγγραφεὺς, db: 
6 ὑπαγορεύων, 

Ἐπά1πε, οὐ. (6οτν.) σέρις, ἧ. παρὶς,ἡ. 

Ἐπάο οἰσ]παίο, Ἐπάο΄ ctrine, ῥ. ἐ. dp. 
Indoctrinate. 

Endorsa'tion, οὐ. ὅρ. Indorsement. 

Endo'rse, ῥ. ἐ. σκεπάζω, καλύπτω, ἔπι- 
καλύπτω: φορτίζω: ἐπιγράφω, (κοιν.) 
ὀπισθογραφῦ : —ment, οὗ. ἔπιγρα- 
gr, (κοιν.) ὀπισθογράφημα, td: —r, 
οὗ. ὀπισθογράφος, ὅ. [ἐγγλύφω. 

Endo'ss, ῥ. ἐ. ἐγκολάπτω, ἐγχαράττω, 

Endo’w, ῥ.ὲ.προαίζω: δωροῦμαι, χα- 
ῥρίδοµαι, χορηγῶ: ---6Ε, ob. προιχο- 
δότης, δ: —ment, od. προὶξ, 7. ἔκ- 
Coors, ἡ: φύσεως δώρημα, τό. τὸ φύ- 
σει ὑπάρχον το. [δουλαγωγῶ. 

Endru’dge, ῥ. ἐ. δουλῶ, καταδουλό, 

Endu’e, ῥ. ἐ. δωροῦμαι, χορηγῶ, πορί- 
ζω,προιχίδω:----ΠΙΘΩ4, οὐ. ἔχδοσις, ἡ. 

Ἐπάμταῦ]ο, ἐπ. ἀνεκτὸς, ὑποιστὸς, ᾱ- 
νασχετὸς, φορητός : ---ΏΘΒΒ, οὗ. τὸ 
ἀνεχκτόν. 

Endu’rance, οὐ. τλημοσύνη, καρτερία, 
ὑπομονὴ, ἀνοχὴ, ἀνάσχεσις, ἡ: ἄνα- 
βολὴ, ἄνάσχεσις, ἢ : στερεότης, 7. δι- 
άρχεια, ἡ. —du’re, ῥ.ὲ.κ.οὐδ.τλάω, 
ἀνέχομαι, καρτερῶ, ὑπομένω, φέρω, 
ὑποφέρω, ὑφίσταμαι, πάσχω: ἐμμέ- 
va, παραμένω. not to be —d, ἀφό- 
pntos, δυςανάσχετος, ἐπαχθής. ---- 
du’rer, οὐ. ὁ ἀνεχόμενος : διαρκὴς, ὃ. 
—du'ring, ἐπ. τλητὸς, ἀνεκτικός: 
μόνιμος, ---Δ τίΏρ, οὐ. ἀνάσχεσις, 
ἡ, —du’ringness, οὐ. τὸ ἔμμονον, 
στερεότης, ἡ. 

E’necate, ῥ. ἐ, κτείνω, φονεύω. 

Ene’id, οὐ. Αἰνειὰς, ἧ. 

E’nema, οὗ. (ἰατρ.) ἔνεμα, χλύσμα, τό. 

E’nemy, οὐ. ἐχθρὸς, πολέμιος, ἀντίδι- 
κος, ἐναντίος, ὑπεναντίος, ἀντίπαλος,΄ 
ἀντιστάτης, ἐνστάτης, ὃ; (θεολ.) διά- 
όολος, ὅ. 

Energe’tio: —al, ἐπ. ἐνεργὸς, ἔνεργη- 
τιχὸς, δρασ'ήριος, ἄοκνος, ἔθελουρ- 
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γός: δραστικός: ----ΒΙΥ, ἐπίρ. ἔνερ- | Enga'ge, ῥ. é. κ. οὐδ, ἐνεχυράζω, «ρι- 
ρ Υ, ἐπὶρ gag ρ P 


᾿γῶς, ἀόχνως, δραστηρίως : —alness, 
ov, τὸ ἐνεργὸν, τὸ δραστήριον. 

Ene'rgic, ἐπ. ὅρ. Energe'tic. 

E’nergize, ῥ. ἐ. τίθηµι εἰς ἐνέργειαν, 
παρέχω ἐνέργειαν : —r, ob. ὃ ἑνέρ- 
γειαν παρέχων. [δραστηριότης, 7. 

E’nergy; οὗ, ἐνέργεια, ὁρμὴ, ὀξύτης, 

Ene’rvate, ῥ. ἐ. κατακλῶ, ἐκνευρίζω, 

. ἐκλύω, χαταπονῶ. to be —d, µαλα- 
χέζεσθαι, µαλθαχίδεσθαε: ----, ἐπ. ἐχ- 
γενευρισμένος. —va'tion, ob. διά- 
θρυψις, ἔκλυσις, καταπόνησις, 7. 

Ene’rve, ῥ. ¢. = προ. 

Enfa’ mish, ῥ. ἐ. λιμῷ ἐκτήχω ἢ πιέξω. 

Enfe'eble, ῥ. é. καταπονῶ, παραλύω, 
ἀσθενόω. to be — d, ἀσθενεῖν : ; — 
ment, οὐ. ἀτονία, ἀρρωστία, ἀσθέ- 
νεια, 7). [γριος. 

Enfo'loned, ἐπ. ἀπηνὴς, θηριώδης, ᾱ- 

Enfo'off, ῥ. ἐ. (νομ.) χαρίξομαί τινι: 
(κτῆμα) δωροῦμαι, παραχωρῶ : --- 
ment, οὐ. δῶρον χώρας, τό: τὸ ἔγ- 
γραφον µεταθιθάσεως, 

Ente'tter, ῥ. ἐ. πεδῶ, δεσμεύω. ----Γε!- 
ver, ῥ. ἐ. ἐπιφέρω nupetéy.— fi erce, 
ῥ. ἐ. ἀγριαίνω, ἐξαγριαίνω, 

Ἐηβ]α΄ἀε, οὗ. (στρ.) γραμμὴ εὐθεῖα, ἡ: 
πυροθολισμὸς ὁ καθ᾽ ὅλην τὴν γραμ- 
μήν. [μένος. 

Enfield, ἐπ. (οἶκοσ.) ξίφει διατετρη- 

Enfo’rce, ῥ. ἐ. ῥώννυμι, ἐπιρώννυμι, ἐν- 
δυναμῶ : ἄναγκάξω, βιάζομαι: σφεν- 
δονῶ, σφενδονίδω: παραναγχάξω, ἐ- 
πιθάλλω : πράττω, ἐχτελῶ : —, ῥ. 
οὐδ. βίᾳ πειρῶ : ἀποδείχνυμι: —, od. 
ἰσχὺς, δύναμις, ἢ : —able, ἐπ. ἄναγ- 
καστέος, ἐπιθλητέος: —dly, ἐπίρ. 
βίᾳ, βιαίως, ἀναγκαστικῶς: —ment, 
οὖ. ἐνίσχυσις, ἡ: βία, ἀνάγχη, ἐπιθο-- 
λή, ἡ 1 --οῦ, οὐ. ὁ ἀναγκάξων. 

Enfo’rest, ῥ. ἐ. daconocés. —fo'rm, ῥ. 
é. δρ. Form. 

Enfra'nchise, §, 2, ἐλευθερῶ, ἄπελευ- 
θερῶ : πολιτείαν δίδωμι : —ment, 
οὐ. ἐλευθέρωσις, ἀπελευθέρωσις, ἄφε- 
σις, ἡ : --͵, οὗ. ἀπελευθερωτὴς, ὃ. 

Enfro' ward, ῥ. ἐ. φίλεριν ποιῶ, 


ἄξω, ἐγγνῶ, χατεγγνῶ. to—anyone 
to do anything, ἐγγνᾶν τινα ποι- 
ήσειν τί) κοιν.) συμφωνῶ : ὑπισχνοῦ- 
μαι, ἐπαγγέλλομαι, δέχομαι: ἄσχο- 
λῶ, ἐπέχω: μισθοῦμαι: (to) ἀπογρά- 
φω, συλλέγω ἢ συνάγω (στρατιώτας}: 
(in) ἐμπλέχω, συμπλέχω : (στρ.) συμ- 
θάλλω, συμμέγνυμι, εἰς χεῖρας ἔρχο- 
μαι, συμπλέχομαι (τοῖς πολεμίοις) : 
στρέφω (τὴν προςοχὴν), ἀσχολῶ : ἅ- 
πτοµαι, ἀνθάπτομαι. to — one’s 
self to, ὑπισχνεῖσθαι} ἐπαγγέλλεσθαί 
τι. to — one’s self in, ἅπτεσθαί 
τινος, ἐπιχειρεῖν τινι: µεταλαμθά- 
very x. χοινωνεῖν τινος, the army 
was —d, ὁ στρατὸς συνῆψεν ἣ ἐποι- 
σατο μάχην. to be —d in, γίγνε- 
σθαιπερίτι, ἀσχολεῖσθαι h διατρίθειν 
περίτι; ----ᾱ]γ, ἐπίρ. σπουδαίως. ἐπι- 
μελῶς, διακαῶς: —dness, οὗ. σπου- 
δὴ, σπουδαιότης, ἐπιμέλεια, ὁρμὴν ἡ. 
ζῆλος, 6: —ment, od. ἐγγύη, ὑπό- 
σχεσις, ἡ: ἀσχολία, ἧ. ἔργον, ἐπιτή - 
δευµα, τό: (στρ.) σύνοδος, συμθολὴ, 
συμπλοκὴ, μάχη, ἢ : ---ᾱ, οὗ. ὑπο- 
σχόμενος, 6. ἐ/γυόμενος: ὁ μισθού- 

ΟΜμᾶνος. —ging, ἐπ. θελκτιχὸς, θελ- 
χτύήριος. —gingly, ἐπίρ. χαριέντως, 
θωπευτικῶς. 

Ἐηρα΄ο], ῥ. ἐ. εἴργω, καθείργω. 

Enga'rland, ῥ. ἑ. ἄνθεσι περιστέφο. 

Enga'rrison, ῥ. ἐ. φρουρῶ, φυλάττω. 
to be —ed, φρουρεῖσθαι, φυλλάττι- 
σθαι. 

Enge’nder, ῥ. ἐ. τύκτω, γεννῶ, φυτεύω. 
δρ. Cause and Produce: —, ῥ. 
οὐδ. τίχτοµαι, γεννῶμαι: συνουσιά- 
ζομαε: ---θΕ, ov. γεννήτωρ, ὃ. al- 
τιον, τό. ἀρχὴ, ἡ. 

Engi ld, ῥ. ἐ. ἐπιχρυσῶ. 

En‘gine, οὐ. μηχανὴ, 4. fire —, πυ- 
ροσθεστυἡ μηχανὴ, 7. atmosphe- 
TIO ——, ἀτμοαφαιρικὴ μηχανὴ, ἡΣ 
(ἐν γένει) ἐργαλεῖον, τό. μηχανὴ, ἢ. 
ὄργανον, τό. μέσον. a sword, 8 gun 
and such —s for death, σπάθη, 
πυροθόλον xal τὰ τούτοις ὅμοια ὄρ- 
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yava θανάτου: —- builder, maker, 
manufacturer, οὗ. μηχανοποιὸς, 6: 
— driver, οὐ. ὁ τῆς ἀτμομηχανῆς 
διευθυντής: ---- house, οὗ. μηχανῶν 
ἐργοστάσιον, τό: —er, οὗ. (στρ. x. 
ναυτ.) μηχανοιὸς, δ : μηχανοποιὸς,ὁ: 
—ering, οὐ. μηχανικὴ, ἡ: μηχά- 
νημα, τό: —TY, οὗ. μηχανικὴ, ἡ: αἱ 
μηχαναὶ, πυροθολικὸν, τό: τέχνα- 
σμα, σόφισμα, τό: --- tender, οὐ. ἅ- 
pata ἀνθρακοφόρος, ἢ: --- turn, ῥ. 
ἐ. ἐγγλύφω, φοτνῶ: --- tu’rning, 
ob. φάτνωσις, ἢ. φάτνωμα, τό. 

Engi'rd (παρατ. x, μετ, παθ. engirt 
x. engirted), ῥ. & περιξώννυμε: πε- 

Hngla’d, ῥ. é. ὅρ. Gladden. [ρικυχλῶ, 

E’ngland, οὗ. Αγγλία, 4. —lish, ἐπ. 
Αγγλαός: ----, ob. “Ayydos, 6: *Ay- 
γλικὴ γλῶσσα, ἡ: "Αγγλοι, of. — 
lish meroury, οὐ. (6οτν.) χηνοπό- 

. διον, τό. 

Englo’om, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω εἰς ἀθυμίαν. 
—glule, ῥ. ἑ. συγκολλῶ, —glu't, ῥ. 
ἐ. dp. Engo’rge. —go’re, p. &, δια. 
τιτρώσκω, διαπείρω. 

Engo'rge, ῥ. ἐ. χαταθροχθίζω, κατα- 
πίνω: κορέννυμε: ----, p.obd. τρυφᾶ, 
ἡδυπαθῶ: ----ΠΙΘΏ{, οὐ, τὸ χατεσθ(- 
ει’: (ἰατρ.) χατάκλεισις, ἡ, 

Engra ft, ῥ. ἐ. ὅρ. Ingraft. 

Kngra’il, ῥ. 2. ὀδοντωτὸν ἢ ὀδοντοει- 
δῆ ποιῶ: —, ῥ. οὐδ, Arya: — 
ment, ob. ὁ ὁδοντοειδὴς κρίκος (νο- 
μίσματος). 

Engra’in, ῥ. ἐ. θάπτω, χρώννυμι. [νω. 

Engra'sp, ῥ. ἐ. λαμθάνω, καταλαμθά- 


Engra've, ῥ. ἐ, ἐγκολάπτω, ἐγχαράτ- |- 


τω, ἐγγλύφω, ἐντέμνω, γλύφω : ἐγχα- 
ράττω, ἐντυπῶ: θάπτω: —ment, 
ob, κέστρωσις, ἔγγλυψις, 4: —r, οὗ. 
γλυπτὴρ, γλύπτης, γλυφεὺς, ὃ : γλυ- 
gis, A: —TYy, οὐ. ἐγκόλαμμα, γλῦμ- 
μα, τό. ἔργον τό ἐγγεγλυμμένον. ---- 
ving, οὐ. γλυφὴν, ἡ. τὸ ἐγγλύφειν, τό- 
ρευσις, 7: ἔργον τὸ ἐγγεγλυμμένον. 
Engri‘eve, ῥ. ἐ. ἀνιῶ, λυπῶ, 
Engro’ss, ῥ. ἐ, ὅλως προςέχω 4 ἄσχο- 
λῶ τὸν νοῦν (περί τι): (ἐμπρ.) προ- 
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πωλῶ,συναγοράξω,προωνοῦμαι:καλ- 
λιράφω: παχύνω. to — the con- 
versation, µόνον λέγειν, pleasure 
—es the desires of all mankind, 
ἡδοναὶ χυριεύουσι πᾶσαν τῆν ἀνθρω- 
πότητα : ----θε, OV. προπώλης, κερ- 
δοσχόπος, 6: ἀντιγραφεὺς, δ: ὅ ἄσχο- 
λῶν τὸν νοῦν περί τι: —ing, οὗ. τὸ 
προπωλεῖν, χερδοσχοπία,ἧ: τὸ εὐανα- 
γνώστως ἀντιγράφειν: ---ἴπμ block, 
ov, ἑλκυστὴρ, ὃ: —ment, οὐ. συγ» 
κέντρωσις͵ ἡ: ἀντιγραφὴ καλλιγεγράμ- 
μένη, ἡ, 

Engu'lf, ῥ. ἐ. θάλλω 4 ῥίπτω εἰς θά- 
ραθρον, καταθδυθίξω, καταποντίδω: 
—ment, οὐ. χαταθύθισις, ἡ. 

Enha'lo, ῥ. ἐ. ἅλῳ στεφανῶ. 

Enha‘nce, ῥ. ἐ. ὑψῶ, αὐξάνω, μεγα- 
λύνω: ἐπιτιμῶ: ἀνατιμῶ, ἴο ---- in 
value, ἐπιτιμᾶν : —, ῥ. οὐδ. αὐξά- 
νομαι, μεγεθύνομαι: —ment, οὐ. ἐ- 
πιτίμησις, ἡ: αὔξησις, ἡ: —r, οὗ. ᾱ- 
νατιµητὴς, ὑπερτιμητής, ὃ. 

Enha’rbour, ῥ. ἐ. ἐνοικῶ. —ha'rden, 
p. & σκληρύνω: θρασύνω, θαρρύνω, 

Enharmo’nic : —al, ἐπ. ἑναρμόνιος, 
ἐναρμονιχός. 

Enhea’rten, ῥ. ἐ, ἐνθαρρύνω. 

Eni’gma, οὐ. αἴνιγμα, τό: —tic, ti- 
Gal, ἐπ. αἰνιγματιχὸς, αἰνικτὸς, αἰνι- 

. γματώδης ι ἀσαφής: —tically, é- 
nlp, αἰνιγματωδῶς, αἰνιιτηρίως: ---- 
tist, οὐ. αἰνιγματιστὴς, 6: —tize, 
ῥ. οὐδ. αἱίσσομα.. 

Enja‘il, p.é. ὅρ. Engaol. 

Enjo’in, ῥ. ἐ. ἐντέλλω, ἐπιτέλλω, ἐν- 

τέλλομαι,τάσσω, ἐπιτάσσω, κελεύω : 

—er, ov. ὁ ἐπιτέλλων», ὃ κελεύων : ---- 

ment, οὐ. ἐπίταγμα, τό. ἐντολὴ, ἡ. 

Enjo’y, ῥ. ἐ. ἀπολαύω, ἠδύνομαι, εὖ- 
φραίνοµαι, ἀγάλλομαι, τέρποµαε: ὁ- 
νίαµαι, καρποῦμαι. to — one’s 
self, χαίρειν, εὐφραίνεσθαι, ἥδεσθαι: 
—able, ἐπ. ἀπολαυστὸς, ἄπολαν- 
στιιός : —er, οὐ. ὃ ἀπολαύων: ---- 
ment, οὐ. ἀπόλαυσις, ἡ. ἡδονὴ, ἧ. 

Enki’ndle, ῥ. ἐ. ἅπτω, ἀνάπτω, ἐνά- 
πτω, καίω; (into) διακαίω, παροξύνω. 
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Enla’ce, ῥ. ¢. σειρίδι δέω, συσφίγγω :| Enmo'ssed, ἐπ. θρύοις κεκαλυμμένος. 


τριχάπτω Kooue : —ment, οὐ. σύ- 
σφιγξις, ἡ: κόσµισις, ἧς, [Baste. 

Enla’rd, ῥ. ἐ. ἐξαρτύω ὑείῳ λίπει. ὅρ. 

Ἐη]αχσο, ῥ. ἐ. εὐρύνω, διευρύνω, πλα- 
τύνω, ἐκτείνω, αὐξάνω, ἐπαυξάνω: ἐ- 
λεύθερον ἀφίημι, ἐλευθερῶ, ἀπολύω 
τῶν δεσμῶν. to — one’s self on, 
upon ἤ: ---, ῥ. οὐδ. μακρηγορῶ, µη- 
χύνω (τὸν λόγον), μακρολογῶ: αὖ- 
ξάνομαι, ἐπανξάνομαι: —dly, ἑπέρ. 
ἐκτεταμένως: μακρηγορικῶς: “ἃ 
ness: —-ment, οὐ. αὔξησις, ἐπαύ- 
ξησις, εὔρυνσις, ἢ: ἔκτανσις, ἢ: ἐλευ- 
θέρωσις, ἡ: μακργυγορία, ἡ: ----ᾱ, ov. 
ὁ αὑξάνων, αὐξητὴς, ὃ, —ging, ov. 
αὔξησις, ἔκτασις, ἡ. 

Enli’ght (ἐκ τοῦ Light), ῥ. ἐ. = ἐπ. 
—en, ῥ. ἐ. φωτίδω διαφωτίξω, δια- 
λάμπω, καταλάμπω : παιδεύω τὸν 
νοῦν : —ened, ἐπ. φωτίζων : πεφω- 
τισµένος, πεπαιδευμένος : ---ΘΏΘΣ, οὐ. 
ὃ φωτίδων: διδάσκαλος, d: —en- 


ment, οὐ.διαφώτισις, παέδευσις, παι- 


δε]α, ἢ. φωτισμὸς, 6, 

Enli’mn, ῥ.ὲ. κοσμῶ, ποιχίλλω (χειρό- 
γραφον). —le'nk, ῥ. ἐ. (to) δέω, δε- 
σμεύω, πεδῶ, ἐμπεδῶ, 

Enli’st, ῥ. ἐ, ἔ/γράφω,καταγράφω, κα- 
ταλέγω, συλλέγω, συνάγω (στρατιώ- 
tas): —, ῥ. οὐδ. ἀπογράφομαι, κα- 
ταλέγομαι: ὑπισχνοῦμαι θοήθειαν :---- 
Ment, οὐ. συλλογὴ, 7. στρατολογία, ἡ. 

Enli’ven (Enlive), ῥ. &. ἐμψυχῶ, ζω- 
οποιῶ ζωπυρᾶ: φαιδρύνω, ἱλαρῶ: ---- 
ΘΓ, οὗ. ὁ ζωοποιῶν: ὃ φαιδρύνων: ---- 
ing, οὐ. τὸ φαιδρύνον : —, ἐπ. Da- 
Ps, φαιδρός, ζωηρόε. ᾿ 

Enlu’mine, ῥ. ἐ. ép. Dlumine. — 
marble, p.é. µεταβάλλω εἰς μάρμα- 
pov: σχληρύνω. 

En ma’sse, ἅπαντες, ἀθρόος. 

Enme’sh, ῥ.ὲ. περικλείω, περιθάλλω, (ἐν 
δικτύῳ). ---πιθ/ ΥΓ, ῥ.ἑ. ὅρ. Emmew. 

E’nmity, οὗ. ἔχθρα, δυςµένεια, ἀπέ- 
χθεια, ἡ. μῖσος, τό: σύγκρουσες, 
διαφορὰ, διάστασις, ἡ, to be at —, 
ἐχθρικῶς διάχεισθαι. 

᾿ 


—mu're, ῥ. ἐ. δρ. Immure. 

Ennead, οὐ. ἐννεὰς, ἡ. —neagon, 
οὐ. ἐννεάγωνον, τό. —nea’tic, ne- 
a'tical, ἐπ. ἔννατος. 

Enno'ble, ῥ. ἐ. εὐγένειαν περιτίθηµί 
τοι, τιμῶ τινα τῇ εὐγενείᾳ : εὐδόκι- 
μὸν ποιῶ, κοσμῶ, λαμπρύνω: --- 
ment, οὗ. τὸ εὐγενῆ ποιεῖν τινα, ἐ- 
ξευγένισις; διόρθωσις, 7. [κόρος, ὅ. 

Ennui’, οὐ. dvs, ἀνία, μελαγχολία, ἡ, 

Enoda'tion, οὐ. λύσις (κόµθου), ἢ : ᾱ- 
φαίρεσις (ὅδου), ἢ : λύσις, ἐξήγησις, ἡ. 

Eno'de, ἐπ. ἄνευ ἐχφυμάτων ἣ γόγ- 
γρων, λεῖος. 

Ἐπο/πιοῦγ, οὗ. ἐνωματαρχία, ἡ. 

Eno’rm, ἐπ. ὅρ. Eno’rmous : —ity, 
οὖ. ἀταξία, ἀρρυθμία, ὑπερθολὴ, 7. 
περιττὸν, τό: φαυλότης, ἧ. κακούρ- 
γημα, τό: —OUS, ἐπ. ἄρρυθμος, ἄ- 
µετρος, ἀνώμαλος : ὑπερμεγέθης, ὑ- 
πέρµεγας, ὑπέρμετρος, ὑπέρογκος,πε- 
λώριος: —ously, ἐπίρ.ὑπερμέτρως, 
ἀμέτρως, av: —ously rich, πλου- 
σιώτατος : —ously wicked, παγ- 
κάχιστος: —~OUSDESS, οὗ. τὸ ὑπερ- 
φυὲς, τέρας, τό. 

Eno’ugh, ἐξαρχὴς, ἐπαρκὴς, αὑταρχὴς, 
ἱκανός. it is —, ἀρκεῖ, ἐξαρκεῖ, ᾱ- 
πόχρη, ἀρκούντως ἔχει : — to live 
on, ὅσον ἀποζῆν: —, ἐπίρ. ἅλις, i- 
κανῶς, ἀρχούντως, ἄδην, ἐπαρκούν- 
tas, ἀφθόνως, ἀποχρώντως, more 
than —, μᾶλλον τοῦ δέοντος: ----, 
ἐπιφ. ἅλις: ἀρχεῖ 

Eno’unee, ῥ. ἐ. ἀπαγγέλλω, εἰσαγγέλ- 
dw: —ment, οὗ. εἰκαγγελία, 7. 

Eno’w, πλ. τ, Enough. 

En passa’nt, ἐπίρ. ἐν παρόδῳ, ἐκ πα- 
ρόδου, παραδροµάδην. 

Enqui'cken, ῥ. ἐ. ζωοποιῶ, ξωογονῶ. 

Enqui’re, ῥ. é. κ. οὐδ. ὅρ. Inquire, 

Enra’ge, ῥ. ἐ. ἐρεθίζω, ὀργίζω, χολῶ» 
ἐξοργίξω, παροξύνω. to be —d at, 
χαλεπαίνειν, ἀγαναχτεῖν τινε. 

Enra/nge, ῥ. ἐ. τάττω, διατάττω, κο- 
σμῶ, ῥυθμίδω: περιπλανῶμαι. 

Enra'nk, ῥ. ἐ. στοιχίδω, διαστοιχίζω. 
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Enra’pt: —ure, ῥ. ἐ. ἐνθουσιάξω, 
τέρπω, θέλγω, εὐφραίνω. to be — 
ed, ἐκστατικῶς ἔχειν, τέρπεσθαι, ὑ- 
περχαίρειν. 

Enra’vish, ῥ. ἐ. ΞΞΞ προ: —ingly, ἐ- 
nlp. θελχτοιῶς, γοητευτιχῶς, παρα- 
φόρως : —ment, οὐ. ἡδονὴ, τέρψις, 

Enre’gister, ῥ. ἐ. ἐγγράφω. [θέλξις, ἡ. 

Enrich, ῥ. ἐ. πλουτίζω, καταπλουτί- 
ξω, πλουσιάζω : εὔφορον ποιῶ : χαλ- 
λωπίζω, coo ud, διακοσμᾶ: ----ΟΥ, οὐ. 
ὃ πλουτίξων: : —ment, οὗ. τὸ πλουτί- 
δειν κ.πλουτίζεσθαι, αὔξη, αὔξησις, ἡ. 

_ Enri'dge, ῥ. ἐ. abdaxigo. —ri'ng, ῥ. 
d, περικυκλῶ,περιζώννυμι. ---γέρεη; 
ῥ.ὲ. ὅρ. Ripen. —ri've, p.é, διασχί- 
ζω. ---γ 0 6, ῥ. ἐ. ἀμφεέννυμι, ἐν δύω. 

Enro’ckment, οὐ. σωρὸς λίθων, ὃ. 

Enro'll, ῥ. ἐ. γράφω, ἐγγράφω, κατα- 
γράφω, ἀπογράφω ; ἐνελίττω, περιε- 
λίττω, περικαλύπτω. to — one’s 
self a soldier, ἀπογράφεσθαι. to — 
as a citizen, πολιτογράφευ: : —er, 
οὗ. ὁ ἐγγράφων, ἐγγραφεὺς, δ: — 
ment, ov. χαταγραφὴ, ἀπογραφὴ, ἡ: 
κατάλογος, 6. [περικυκλῶ. 

Enroo't, ῥ. ἐ. ῥιξόω. ----γο ων, ῥ. ἐ, 

En το αἴθ, καθ᾽ ὁδόν. 

Ens, οὐ. τὸ ὃν, ἡ ὕπαρξις, οὐσία, ἡ. 

Ensa'fe, ῥ. ἐ, ἀσφαλίζω. 

Ensa’mple, οὐ. παράδειγμα, τό: ----, 

pe ἔ, παράδειγµα ποιῶ ἣ καθίστηµι. 

Ensa/nguin, ῥ. ἐ. αἱμάττω, καθαιµάσ- 
oo: ——ed, ἐπ. καθηµαγµένος, αἷμα- 
tupds. 

E’nsate, ἐπ. (βοτν.) ξιφοειδής. — 
sca'le, ῥ. ἃ, λεπίοις χαλύπτω. --- 
sche'dule, ῥ. ἐ. eyypaqa.—aco'nee, 
ῥ. 4. ἀποχαραχῶ, περιτειχίζω: κρύ- 
πτω ; προφυλάττω, ὑπερασπίζω. 

Ἐπαθ΄α],ῥ. ἐ. cppaylto. —se’am, ῥ. ἐ. 
ἑνράπτω: ἐμπεριλαμδάνω.---8θ'811- 
θά, ἐπ. Acnddns. —se’ar, ῥ. ἐ. καυ- 
tnpiaton, —se'arch, ῥ. ἐ. ἐρευνᾶ, é- 
ξετάξω. —se’int, ἐπ. ἔγκυος. 

Ensemble, ἐπέρ. ὁμοῦ, ἅμα. 

Enshi’eld, ῥ. ἐ. σώξω, προΐσταμαι, ἀ- 
μύνω, θοηθῶ. 
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Enshri‘ne, ῥ. é. ἱερῶ, καθιερῶ. 

Enshro‘ud, ῥ. ἐ, σαθάνῳ περικαλύπτω, 

Ειηθίὶ Γεχοιιθ,ἐπ.ξιφοφόρος. ---ἴογτη, ἐπ. 
ξιροειδής. ' 

E’nsign, οὗ. σημεῖον, ἐπίσημον, τό. ση- 
pala, ἣ : σημεῖον, σῆμα, σύνθημα, 
τό : ἐπίσημον, παράσημον, τό: ἢ: 
—bearer, σημαιοφόρος, σημειοφό- 
pos, 6: —, ῥ. ἐ. παρασήµω σημειῶ: 
—Y; οὐ. ἡ τοῦ σημαιοφόρου ἀξία : 
~ halyard, οὖ. (ναυτ.) σηµατό σχοι- 
γον, τό. 

Ensla've, ῥ.ἑ. δουλῶ, καταδουλῶ, ἂν- 
ὁραποδίζω, ἐξαν δραποδίζω:----ᾱ, ἐπ. 
δουλόσυνος: —dness: —ment, ov. 
δούλωσις, καταδούλωσις, ἐξανδραπό- 
δισις, ἡ. ἀνδραποδισμὸς, ὃ : ---χ, οὗ. 
πολιορχητὴς, ἐξανδραποδιστὴς, 6. 

Enslu'mber, ῥ. é. ἀποκοιμίζω. 

Ensna’re, ῥ. ἐ. σαγηνεύω: δολῶ, περι- 
TIO, περιθάλλων παγιδεύω: ----, 
ov, φέναξ, ἀπατεὼν, 6, —ring, ἐπ. 
σαγηνευτικός. 

Ensna’rl, ῥ. ἑ. περιπλέκω: ----, ῥ. οὐδ. 
βρέμω, γογγύζω: ---Β0'061, ῥ. ἃ, σω- 
φρονίζω. [σφαιρῶ. 

Ensphe're, ῥ. ἐ. τίθηµι ἐν σφαίρα: 

Ensta’mp, ῥ. ἐ. évtund, —sta’te, ῥ.ὲ. 
ἐχαθίστημι. ----θί6'6ρ, ῥ. ἐ. ὄρ. In- 
steep. —sto’re, ῥ. ἑ. dp. Restore. 
—astyle, ῥ. ἐ. ὀνομάζω, ἐπονομάζω, 

Ensu’e, ῥ. οὐδ. ἀκολουθῶ, ἕπομαι, ἅπο- 
Calva, γίγνομαι (ἔκ τινος): ---- ῥ. é. 
διώκω,χκαταδιώκω.---ΒΙ/1ΠΡ, ἐπ. ἐπό- 
μενος. the — day, ἡ“αὔριον, ἡ ἐπι- 
oven (ἡμέρα). the —suing age, ὁ 
μέλλων χρόνος. 

Ἐπειατα)]ο, ἐπ. ὅρ.[ηφαταῦ]θ. ----Ἔα΄- 
rance, ov. 6p. Insurance. 

Ensu’re, ῥ. &. βεθαιῶ, ἀσφαλίξω, dp, 
x, Insure: ἀρραθωνίξω ; —r, ov, 
ἀσφαλιστὴς, 6. [οἴχομαι. 

Enswe'ep, ῥ. ἐ. τάχιον παρέρχοµαι. 

Enta’blature, Enta’blement, οὐ. 
(ἀρχιτ.) ἐπιστύλιον, τό. θριγχὸς, ὃ. 

Enta’ckle, ῥ. 2. ὁπλίδω (τῆν ναῦν). 

Ἐπία 1], 6.2. κληροδοτῶ τινί τε (ἐπὶ 
τῷ ὅρῳ τῆς μὴ ἀπολλοτριώσεως) : 
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δίδωμι, παραδίδωμι, ἐγγλύφω, ἐγ- 
ο χαράττω: ---, οὐ. ὁρισθεῖσα διαδο- 
« χὴ (κτήματος), ἡ : ἔργον ἐγγεγλυμ- 
μένον, τό: ---ταθηΐ, οὗ. --- προ. 
Enta’me, ῥ.ὲ. δαμῶ, δαμάξω, ἡμερῶ. 
Enta’ngle, ῥ. ἐ. πλέκω, ἐμπλέχω, πε- 
ῥιπλέχω, μέγνυμι: συγχέω, ταράττω: 
παγιδεύω, ἁπατῶ. to be —d, ἐμ- 
πλέχεσθαε: —d, ἐπ. περίπλοχος, συµ- 
πλεκής: ---πιθηῦ, οὐ πλοχὴ, περιπλο- 
κὴ, συμπλοκὴν ἢ : σύγχυσις) ταραχὴ, 
A: --οῖῦῦ, οὗ. 6 περιπλέκων : ταραχο- 
ποιὸς, 6, 
Enta’ssment, οὗ. σωρεία, ἡ. σωρὸς, ὃ. 
Ente'mple, ῥ. & περιλαμθάνω : προς- 
δέχομαι. [διαθρύπτω τινά. 
Ente’nder, ῥ. ἐ. μαλαχύνω : θρύπτω, 
E’nter, ῥ. ἐ. x. οὐδ, sisépyouce, εἰςίει- 
pet, ὑπέρχομαι, ἐμθαίνω, εἰκθαίνω, 
εἰςδύω, παρέρχομαι, εἰςθάλλω, εἰςε- 
λαύνω. ἴο ---- before, προειςέρχεσθαι. 
to — by force, εἰκθιάζευ: εἰςάγο- 
pal teva, προςάγω: ἀπογράφω, κα- 
᾿ταγράφω, ἐγγράφω: (ἐμπορ.) σημαί- 
vo, δηλῶ, λέγω, to — an action 
againgt any one, κατηγορεῖν τινος. 
to — one’s own name, ἐγγράφε- 
σθαι, ἀπογράφεσθαι, to — the ar- 
my, στρατεύεσθαι, ἐκστρατεύεσθαι. 
to — secretly, ὑπεισέρχεσθαι, ὗπεις- 
δύειν: ----01986, οὐ. (ἀρχιτ.) διάδρο- 
μος, δίαυλος, 6: —deal, οὗ. σύμ- 
πραξις, ἡ: —eP, ov. ὁ εἰκερχόμενος: 
—ing, οὗ. εἴκοδος, εἰσέλευσις, ἡ: --- 
᾿ς mewer, οὗ. (ὁρν.) ἱέραξ διετὴς, ὃ. 
Enterla’ce, ῥ. ἐ. ὅρ. Interlace. [ἡ. 
Ἐπίρτοοθ]θ, οὗ. (ἄνατμ.) ἐντεροχήλη, 
Enterpa’rlance, οὐ. διάλεξις, συνδιά- 
λεξις, ἡ. —plead, ῥ. οὐδ. ὅρ. In- 
terplead. 
E'nterprise, οὐ, ἔργον, τό. ἐπιχείρησις, 
ἧ. ἐπιχείρημα, τόλμημα, τό. πεῖρα, 
ἡ : τόλμη, εὐτολμία, ἡ: ----, ῥ. ἐ, κ. 
οὐδ ἐπιχειρῶ κ. ἐγχειρῶ (τινι.) ἅπτο- 
pat, πειρῶμαί (τινος) : ὑποδέχομαι, 
φιλοξενῶ : —r, οὐ. ἐπιχειρητὴς, 6. 
—prising, ἐπ. ἐγχειρητικὸς, ἐπιχει- 
Ρηματικὸς, τολμηρὸς, εὔτολμος, ἑ- 
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vepyntixds.—prisingl γγέπίρ. ἐπιχει- 
ρηματικῶς, τολμηρῶς, δραστηρίως. 
Enterta’in, ῥ. ἐ. ξενίδω, ξενοδοχῶ, δέ- 
χοµαι, ὑποδέχομαι, εἰςδέχομαι: τρέ- 
φω τινά: συλλαμθάνοµαι, συμπράτ- 
τω. {ο---ἀϊβθτοιίῦ opinion to any 
ONO, ἀντιγνωμονεῖν, ἐναντίαν ἔχειν 
τὴν γνώμην: τέρπω, to be —ed, é- 
πιξενοῦσθαι, ξενίδεσθαι: τέρπεσθαι: 
to — one’s self with, διαλέγεσθαί 
tee, διατρίθειν µετά Twos: —, οὗ. 
φιλοξενία, n 4 θρέψις, ἡ: —e?P, οὐ. 
ξενοδόχος, 6: διατροφεὺς, ὅ: —ing, 
᾿ ἐπ. ἐπίχαρις, χαρίεις, τερπνός : — 
ingly, ἐπίρ. τερπνῶς, χαριέντως : 
—ment, οὐ. ξένισις, ξενοδοχία, ἡ. 
ξενισμὸς, ὅ. ὑποδοχὴ, ἡ : δεῖπνον, 
συμπόσιον, τό : ὁμιλία, συνδιάλεξις, 
H: τέρψις, η: παραδοχὴ, ἡ: τὸ παρέ- 
χευ % πορίζειν τὰ ἐπιτήδεια, 
Enthea’stic, ἐπ. ἐνθεαστικός: —al- 
ly, ἐπίρ. ἐνθεαστιχῶς. 
Enihra’ll, ὁ. &. δουλῶ, καταδουλῶ, --- 
thri'll, ῥ. ἐ. διατρυπᾶ. 
Enthro’ne, ῥ. €. θρονίξω, ἐνθρονίδω : 
(ἐχκλ.)καθίστηµι ἀρχιερέα :—ment. 
—niza'tion, οὐ. ἐνθρόνισις, 7. ἐν- 
θρ2νισμὸς, 6. —nize, ῥ. & dp. In- 
Enthu’nder, j.obd βροντῶ. (throne. 
Enthu’siasm, οὗ. ἐνθουσιασμὸς, ὃ. ἐν- 
θουσίασις, ἡ: ζῆλος, φανατισμὸς, ὃ. 
Enthusiast, οὐ. ἐνθουσιαστὴς, 6: — 
ic, ical, ἐπ. ἐνθουσιαστικὸς, ἐνθου- 
σιώδης, πρόθυμος. to be —ic, ἐνθου- 
σιᾶν: ---108}}γ, ἐπίρ. ἐνθουσιαστικᾶς. 
Enthymema’tic: —al, ἐπ. ἐνθυμημα- 
Tx65.—thymeme,ov.évOdunpa,td. 
Enti’ce, ῥ. ἐ. (to) ἐπάγομαι, ἐφέλκω, ἐ- 
φελκύω, θέλγω, δελεάζω, ψυχαγωγῶ: 
παράγω, πλανῶ, ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, 
παρακωῶ, παροομῶ: —ment, οὗ. 
δέλεαρ, τό. ἐπαγωγὴ, ἡ: παρακίνη- 
σις, παρόρμησις, ἢ: —I, οὐ. exam 
γωγὸς, θελκτὴρ, δ: ἀπατεὼν, ἀπα- 
τηλὸς, ὅ, —clng, οὐ. παραχίνησις, 
ἀπαγωγὴ, ἢ : —Olng, ἐπ. ἐπαγωγὸς, 
ἐφολχὸς, ἀπατηλός, —olngly, ἐπίρ. 
ἐπαγωγιχῶς. 
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Επίήτοῦγ, οὐ.ὅλον, τὸ. τὸ πᾶν ἣ σύμπαν. 

Enti’re, ἐπ ὅλος, ὀλομελὴς, ὁλοτελὴς, 
πᾶς, ἅπας, σύμπας, ὁλόκληρος, τέ- 
λειος, διηνεχής: ἀληθὴς, ἀψευδὴς, εἰ- 
λιχρινής: ἄδολος, ἄκρατος, γνήσιος 
(θοτν.) ὁμαλὸς, λεῖος : —ly, ἐπίρ. ὅ- 
λως, ὁλοσχερῶς, πάντα, παντελῶς, 
πάμπαν, διαμπάξ : —ness, οὐ. τε- 
λειότης, ὁλοκληρία, ἢ : εἰλιχρίνεια, ἥ : 
—ty, οὐ. de. Entirety. 

E’ntitative, ἐπ αὐτὸς καθ) ἑαυτὸν oxo- 
πούμενος, ἀφηρημένος: —ly, ἐπίρ. 
ἀφηρημένως, 

Enti'tle, ῥ. ἐ. καλῶ, ὀνομάξω, προια- 
γορεύω, ἐπιγράφω (βιθλίον) : (to) é- 
ξουσίαν δίδωμι ἣ παρέχω, ἐπιτρέπω. 
to — one’s self to, δικαίωμα κτᾶ- 
σθαι, to be —d to, ἀξιοῦν, αἰτεῖν τι. 

Entity, οὐ. οὐσία, ἡ. ὃν, τό. φύσις, ἡ. 

Ento'il, ῥ. ἐ. περιπλέκω, σαγηνεύω, 
καγιδεύω. 

Ento’mb, ῥ. ἐ. θάπτω, ἐνταφιάξω, κα- 
ταθάπτω, ἐκφέρω : —ment, οὐ, τα- 
φὴ, ἐκφορὰ, ἡ. ἐνταφιασμὸς, ὃ. 

"Επίοτη]ο: —al, évropends. —moid, 
ἐπ. ἐντομοειδής: —, οὐ. τὸ ἐντομοει- 
dés.—molo’gical, ἐπ.ἐντομολογικός. 
—molo’gist, οὐ, ἐντομολόγος, 6. — 
mo'logy, οὐ. ἐντομολογία, ἡ. 

E’ntrails, οὐ. πλ. ἔντερα, ἐγκοίλια, ἔγ- 
κατα, σπλάγχνα, τά: τὰ ἐσωτεριχὰ 
(πράγματορ. 

Entra’mmel, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέ-᾽ 
κω: —led, ἐπ. θοστρυχωµένος. 
E'ntrance, οὗ. sisodos, εἰςθολὴ, ἔμθα- 

σις, εἰςέλευσις, ἡ: εἰςδρομὴ, ἡ: ἀρ- 
χὴν ἔναρξις, ἡ : (ἐμπ.) δήλωσις, ἡ: 
πρόπυλον, προπύλαιον, τό. πρόδρο- 
μος, ὃ. narrow ----, στενωπὸς, εἰςα- 
γωγὴ, ἧ : (ναυτ.) εἴςπλους, 6: (στρ.) 
εἰςδρομὴ, εἴςδυσις, ἡ: — hall, οὐ, 
πρόδομος, 6. πρόθυρον, τὸ. to make 
one’s —, εἰξέρχεσθαι, εἰςιέναι : ----, 
ῥ. ἐ. θέλγω,καταθέλγω, εὐφραίνω. to 

. be—d in, θέλγεσθαι. 

Entra’ p, ῥ.ὲ. σαγηνεύω, παγιδεύω: πε- 
ριδάλλω, περιπλέκω, ἐμπλέχω. 

Entre’at, ῥ. ἐ. δέομαι, ἀντιθολῶ, ἵχε- 
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τεύω, καθικετεύω, εὔχομαι, παρακα- 
AG; λιπαρῶ: ἱκεσίαις πείθω: ὑθρίδω, 
ἐφυδρίξω : διατρίδω, δίαγω (τὸν χρό- 
νον): ---, ῥ. οὐδ. λόγους ποιοῦμαι, δ- 
μιλῶ: συντίθεμαι, συνθήκας ποιοῦ- 
pac: —, οὖ. ἱκεσία, δέησις, παραίτη- 
σις, ἀντιθολία, ἧ : —able, λιπαρη- 
τέον, ἱκετευτέον : —ance, ob. ἐχεσία, 
4: —er, οὗ. ἱκέτης, 6: —ful, ive, 
ἐπ, ἱκετευτικὸς, παρακλητικός: — 
ingly, ἐπίρ. ixerevtexds: —ment, 
ov, ἱχεσία, ἢ :—y, οὗ. δέησις, αἴτησις, 
ἑκεσία, εὐχὴ, ἢ : ὑποδοχὴ, φιλοξενία, 

Entre’e, οὐ. eisodos, ἡ: Ἕ ἐπ. [ἢ. 

Entreme’ts, οὐ. παροψώνια, παρεπι- 
δόρπια, τά. [τειχέζω. 

Entre’nch, ῥ. οὐδ, περιταφρεύω, περι- 

E’ntrepas, οὗ. πέδη (ἵππου), 7. 

Entrepo't, ἀποθήχκη(ἐμποριυμάτων διὰ 
µετακόμισο), ἡ. 

E’ntresol, od. (ἄρχιτ. τὸ μεταξὺ τοῦ 
προεγείου καὶ τοῦ ἄνω πατώματος, 

Entru’st, ῥ. ἐ. ἐπιτρέπω, πιστεύω, 
ἐμπιστεύω, ὅρ. κ. Intrust. 

E’ntry, ov. sisodos, ἔμθασις, ἢ : εἴκο- 
δος, πύλη, πρόςοδος, 7: εἰκομιδὴ (ᾧ- 
νίων), ἡ. δήλωσις (ἐν τελωνείῳ), ἡ: ᾱ- 
πογραφὴ, καταγραφἡ, ἧ: κατάληψις, 
κατάσχεσις,χατοχὴ, ἡ: νυχτοχλοπὴ, ἧ. 

Entu‘ne, ῥ. ἐ. ἀναχρούομαι: dda. — 
twine, ῥ. ἃ, περιπλέκω, παρεμπλέχω. 
—twi' st,p ἐς περιπλέκω,περιελείττω͵ 

Enw’bilate, ῥ. ἐ. αἱθριάζω, ἀπαιθριά- 
tw, —u’'bilous, ἐπ. αἴθριος. —u’- 
cleate, p. ἐ. ἀναπτύσσω, διασαφη- 
vite, ἑρμηνεύω. —uclea’tion, οὗ, 
ἐξήγησις, ἡ. 

Enu'merate, ῥ. ἐ. ἀπαριθμῶ, διαριθ- 
μῶ. —ra'tion, οὐ. διαρίθμησις, ᾱ- 
παρίθμησις, 7): ἀνακεφαλαίωσις, ἡ, 

—tive, ἐπ. ἀπαριθμητικός. —ra- 

tor, οὐ, ἀπαριθμητὴς, ὁ. 


Enu'nciate, ῥ. ἐ. λέγω, φημὶ, ἀπαγ- 


' γέλλω : —, ῥ. οὐδ, ἠχῶ. ---ο18]6, 
ἐπ. ἐκφραστικὸς, ἀποφαντικός. --- 
tion, οὐ. ἔκφρασις, ἢ : ἀπαγγελία, 
ἡ. ἄγγελμα, τό. λόγος, 6. κοινοποίη- 
σις, ἧ. —tive, tory; ἐπ. ἐμφανὴς, 

D 
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ἐκφραστικός. —tively, ἐπίρ. σα- 
φῶς, ἐχφραστικῶς. 

Ἐπτ/θ, ῥ. ἑ. (νομ.) ἐνισχύω. ----οα8- 
sal, ῥ. ἑ. ὑποδουλῶ. —va'ult, ῥ.ὲ. 
τίθημι ἐν ὑπογείῳ: θάπτω. ---Τθὶ- 
gle, ῥ. ἃ. 8p. Inve'igle, 


πτω,θάπτω.---ω/α 1}. ῥ. €. ἐνελίττω, 
περιελίττω. --- στα pment, οὐ. πε- 
ρικάλυµµα, προκάλυμμα, τό. — 
wre'athe, ῥ. ἑἐ. περιστέφω, — 
wrought, pet. ὄρ. Inwrought. 
Eo'lian, Eo’lic, ἐπ. Αἰόλιος, Αἰολεκός. 


Enve'lop, ῥ. @. καλύπω, κατακαλύ- | E'pact, οὐ. ἐπακτὴ (ἡμέρα), 4. 
πτω, περιχαλύπτω, ἐνείλλω: χαλύπτω,| Epau'le, οὗ.(στρ.) προμαχῶνος ἀκρώ- 


χρύπτω, σκεπάζω; ὑποθάλλω, παρεμ- 
θάλλω (τί τινι): --- ἢ : ---θ, οὐ, κά- 
dup pa, περιχάλυµµα,τὀ: (στρ.) περι- 
είλημμα, τό: ἐνείλημμα, τό: --- 
ment, οὐ. συγκάλυψις, καταχάλυψις, 
ἡ : σύγχυσις» ταραχὴ, To 

Enve’nom, ov. δηλητήριον, rd: —, ῥ. 
ἐ. φάρμαχα ἐμθάλλω, φαρµάσσω: 
ἐμπικραίνω: —ed, ἐπ. δηλητηρια- 
σµένος: κακότροπος. 

E’nviable, ἐπ. ζηλωτὸς, ἐπίφθονος, ἆ- 

᾿ πίζηλος. —bly, ἐπίρ. ζηλευτῶς, é- 
πιφθόνως. ----ΤΙ6Σ, οὗ. φθονερὸς, ζη- 
λωτὴς, ὁ. —vVious, ἐπ. φθονερὸς, 
ζηλότυπος, θασκαντικός. ----"ἰοιβ- 
ly, ἐπίρ. φθονερῶς. —OUSNeSS, οὐ, 
φθονερία, 7. 

Environ, ῥ. 2. περικυκλῶ, περιλαµέά- 

_ Yea, περιθάλλω : πολιορκῶ, περικάθη- 
pat: περιχαλύπτω. to be —ed by, 
περιειλημμένον εἶναί reve’: —ment, 
οὗ. περικύκλωσσις, ἡ: πολιόρχησις, 
ἡ: ---δ, οὗ. πλ. τὰ περικείμενα, τὰ 
περίχωρα, προάστεια, τά. [σύνολον. 

Envo'lume, ῥ. ἐ. ἐμπεριλαμθάνω εἰς 

E’nvoy, οὐ. πρεσθευτὴς, ὁ: ἀπόστολος, 
ἄγγελος, 6: —ship, οὐ. πρεσθεία, ἡ. 

E’nvy, ῥ. @. φθονῶ, δηλῶ, ζηλοτυπῶ : 
—, ῥ. οὐδ, φθόνῳ χρῶμαι, θασκαί- 
yoo. —Vied, ἐπίφθονος : φθονούμενος. 
notto be —, ἀδήλωτος: ----, οὐ. φθό- 
νος, ζῆλος, 6. ζηλοτυπία, βασκανία, 
ἢ : καχία, ἣ : σφάλμα, τό. free from 
--- ἄφθονος. in —of ἢ to—, φθόνῳ, 
ὑπὸ φθόνου, φθονῶν: : —ing, ob, φθό- 
νος») 6. καχοτροπία, %. 

Enwhe’el, ῥ. ἐ. περαυκλᾶ, περιλαμ- 
bave. —wwi'den, ῥ. ἐ, εὑρύνω, ---- 
wo'man, ῥ. ἐ. ixOndive. —wo'mb, 
ῥ. ἐ. ἔγκνον x, ἐγκύμονα ποιῶ: κρύ- 


µιον, τό: —ment, οὗ. ἔπαλξις, 7. 
πρόθληµα, td: —t ἣ tte, οὐ. ἔπω- 
μὲς, ἡ τ —tted, ἐπ. φορῶν ἐπωμέδας. 

Epe/nthesis. —pe’nthesy,ov (γραμ.) 
ἐπένθεσις, 7. —the’tio, ἐπ. ἔπενθε- 
τικός. 

Ephe’mera, οὐ. (ἑατρ.) ἐφήμερος πυ- 
ρετὸς, ὃ: (ἐντμ.) τὰ ἐφήμερα: ---], 
ἐπ. ἐφήμερος, ἐφημέριος: ---Ἰ 4: — 
η, οὐ. (ἐντμ.) τὸ ἐφήμερον. ---Ίηθ- 
Tis, οὐ, ἐφημερὶς,Ἡ : πίναξ περὶ τῆς 
ἡμερησίου κινήσεως τῶν ἀστέρων, --- 
merist, οὗ. ἀστρολόγος, ὁ: ἔφημερι- 
δογράφος, ὁ. 

E'pic, ἐπ, ἐπικὸς, ἐποποιϊκός: ---- poe- 
try, οὐ. τὰ ἔπη, ἐποποιΐα, ἡ: --- 
poet, οὐ. ἐποποιὸς, ῥαψωδὸς, 6: — 
8, οὗ. πλ. τὰ ἔπη. 

E’picede, od, λόγος ἐπιτάφιος, 6. — 
dial, dian, ἐπ. éxuydecos. —dium, 
οὗ. ἐλεγεῖον, τό. λόγος ἐπιτάφιος, ὃ, 

E’picene, ἐπ. (γραμ.) ἐπίχοινος. 

E’picure, οὐ, φιλήδονος, λίχνος, 6. to 

an —, τενθεύειν, προτενθεύειν : 
—an, ob, Ἐπικούρειος, ὃ - φιλήδο-. 
νος) 6: —an, ἐπ. Ἐπιουρικός: λί- 
χνος, ἀκόλαστος. —CUFISM, οὗ. ἡ 
τοῦ Ἐπικούρου φιλοσοφία: τενθεία, 
λιχνεία, 4. —ourize, ῥ. οὐδ, ἐπικου- 
ρίξω: προτενθεύω, ἀκολαστεύω. 

Epide’mie, οὐ. ἐπιδημία, ἡ : 4: —al, 
ἐπ. ἐπιδήμιος, ἐπίδημος, ἐπιδημιχός. 
to be —, ἐπιδημεῖν: —ally, ἐπίρ. 
ἐπιδημικῶς : —alness, οὗ. τὸ ἐπι- 
δηµικὀν. ----ἆθπιγ, οὐ. ἐπιδημία, ἡ. 

Epide’rmous. —de’rmic,de’rmical, 
de’rmidal, ἐπ. ἐπιδερμικός. ---ἀθτ- 
mis, οὐ. ἐπιδερμὶς, ἡ. 

E'pidote, οὐ. (ὁρ.) ἐπίδοτον, τό. --- 
do'tic, ἐπ. ἐπιδοτικός. 
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Epiga’strial, —ga'stric, ἐπ. ἐπιγά- 
στριος. —gene, ἐπ. ἐπίγειος. — 
οἰο ές, οὗ. ἐπιγλωττὶς, ἡ. 

E'pigram, οὐ. ἐπίγραμμα, τό. σκω- 
πτιχὸν dopa, τό: —ist, οὐ. Ξ-:: --- 
matist :—ma'tic, matical, ἐπ.ιὸ 4 
τὸ τοῦ ἐπιγράμματος: —matist, 
οὐ. ἐπιγραμματογράφος, ὃ. ---ἴερ.ψ, 
οὗ. (ἰατρ.) ἐπιληφία, 4. —le’ptic, 
le'ptical, ἐπιληπτικός, —le'pite, 
ob, ἐπιληπταὸς, 6. —lo'gic, lo'gi- 
cal, ἐπ, ἐπιλογικός. ----Ιορ 19, οὐ. é- 
πίλογος, 6. —loguize (. —logize), 
ῥ. ἐ, ἐπιλογίδω. —phany, οὐ. ἐπι- 
φάνεια, tk, —phone’ma, οὗ. ἐπι- 
φώνημα, rb. —physts, οὖ. ἐπίφυ- 

. σίδ, 4. —ploon, οὐ. (ἀνατμ.) ἐπί- 
πλοον, τό. —scopacy. ov. ἔπισκο- 
πὴ, 7. —scopal, scopa' lian, ἐπι ἐπι- 
oxonaés. —scopally, ἐπίρ. ἔπισκο- 
πικῶς, —scopate, ov. ἐπισκοπεία, 
ἡ. —scopate, ῥ. οὐδ, γέγομαι ἐπί- 
σκοπος: πολιτεύοµαι, ---- ΟΡ, ov, 
ἔρευνα, ἡ. 

Episo’dal, o'dial, ἐπ. ἐπειςόδιος. ---- 
ode, οὐ. ἐπεικόδιον, td, —odic, ο’- 
dical, ἐπ. ἐπειςοδιχός. ---ο ἀϊσα]]γ, 
ἐπέρ.ἔπειοδίως, ἐπειςοδιχῶς.----8ρα΄ 8- 
tie, ἐπ. ἐπισπαστιχός, 

Epi’stle, οὐ. ἐπιστολὴ, ἡ: ---ᾱ, οὗ. ἐ- 
πιστολογράφος, ὃ: ἀναγνώστης, ὃ. 
—stolary, ἐπ. ἐπιστολικὸς, ἐπιστο- 
Acuatos. —stolet, οὐ. ἐπιστολίδιον, 
τό. —sto’lic, sto'lical, ἐπ. ἐπιστο- 
λικός. —stolize, ῥ. οὐδ, γράφω ἐπι- 
στολάς. —stoli’zer, οὐ. ἐπιστολο- 
γράφος, 6. —stolo’ graphy, ov. ἐπι- 
στολογραφία, ἡ. 

Epi‘strophe, οὐ. (ῥητ.) ἐπιστροφὴ, 7. 
—astyle, ob. (ἄρχιτ.) ἐπιστύλιο», τὸ, 

E’pitaph, od. ἐπίγραμμα ἐπιτάφιον, 
τό: —ian, ic, ἐπ. ἐπιτάφιος, ---ἰα- 
878, οὗ. ἐπίτασις, 7.—thala'mium, 
tha'lamy, οὐ. ἐπιθαλάμιο», td, — 
thala’mic, ἐπ. ἐπιθαλάμιος.----ἔλοί, 
οὐ. ἐπίθετον, rd. —thet, ῥ. ἐ. προς- 
ovopate, —the'tic, én. ἐπιθετιχός. 
—thuma'tic, thuma'tical, ἐπ. ἐ- 
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πιθυμητικός, ---ἰοηῖθ, οὐ. ἐπιτομὴ, 
ἧ. —tomist, od. ἐπιτομεὺς, 6. —to- 
mize, ῥ. ἑ. ἐπιτέμνω, συντέµνω. ---- 
tomizer, οὗ. ἐπιτομεὺς, 6. —trite, 
οὗ. στίχος ἐπίτριτος, 6. —trope, ov. 
(ῥητ.) ἐπιτροπὴ, 7. 

Epizoo'tic, ἐπ. ἐπιδωοταός. [ὁ. 

E'poch, 4: —a, οὐ. ἐποχὴ, ἡ. χρόνος, 

E’pode, οὐ. ἐπωδὴ, ἧ. —o’dic, ἐπ. é- 

Epope’e, ov, ἐποποιία, ἧς [πῳδιχός, 

Eprouve' tte, οὐ. (μηχ.) δοχιμαστὸρ, ὃ. 

E! ulary, ἐπ. θοινητικὸς, sdwyexds. — 

a'tion, οὐ. ebuyia,.7. —lose, ἐπ. 
εὐωχούμενος. —lo’sity, οὗ. εὐωχία, 

ἧ. [ἐπουλωτικὸν φάρμαχον, τό. 

Epulo'tic, ἐπ. ἐπουλωτικός : —, od. 

Epura’tion, οὐ. κάθαρσις, ἡ. χαθαρι- 
σμὸς, 5. —ra‘tor, οὐ ἡ τοῦ βάμ- 
6ακος χαθαριατικἡ μηχανή, 

Epu’re, οὐ, πρότυπον κτιρίου, τό. 

Equabi'lity, οὐ. ἰσότης, ὁμαλότης, ὁ- 
porns, ἡ. —-ble, ἐπ. ἴσος, ὁμαλός. 
—bleness, οὐ. ἰσότης, 4. —bly, é- 
πίρ. ἴσως, ὁμαλῶς, 

E’qual, ἐπ, ἴσος, ὁμαλὸς, ὁμαλὴς, ὅ- 
potos, ἰσόρροπος, ἐφάμιλλος, ἀντί- 
παλος, ἰσάμιλλος, Of — size ἡ ex- 
tent, ἰσομεγέθης, ἰσόμετρος: --- ἴῃ 
fighting, ἀξιόμαχος: --- in age, 
ἥλιξ, ὁ μῆλιξ, συνο μῆλιξ: ----ἵπ num- 
ber, ἰσοπληθὴς, ἱσάριθμος: ---- in 
value to, ἀντάξιος. --- Ἰὰ length, 
ἰσομήκης: — in power ἢ influ- 
eNCe, ἐσόψηφος, ἰσοκρατὴς, ἀντίρρο- 
πος : ---- in weight, ἰσοδαρής : of 
— width, ἰσοπλατής. of — mea- 
sure, ἰσόμετρος: ([ο) ἐπιτήδειος, ἁρ- 
µόδιος, δίκαιος: ἀδιάφορος: δίκαιος. 
ὀρθός. to be — to anything, ἰχα- 
νὸν ἢ ἐπιτήδειον εἶναι πρός τι: ‘tis 
all — to him, οὐδὲν αὐτῷ διαφέ- 
pet, ὀλιγωρεῖ παντός: --α, οὗ. ἴσος, 
ἰσόθαθμος, ὅμοιος, ὃ: ----, ῥ. ἐ, ἰσθ, 
ἐξισῶ, ὁμοιῶ ; —ity, οὐ. ἰσότης, 7: 
ὁμοιότης, ἡ: —iza'tion, οὐ. ἀνίσω- 
σις, παρίσωσις, ἐξίσωσις, ἡ : —ize, 
ῥ. ἐ. ἰσῶ, ἐξισῶ, ἰσάδω, ὁμαλίδω, ὃ- 
pod, ἀνισῶ : ---]Υ, ἐπίρ. ἴσως, ἴσα, 
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ἐξ ἴσου, ὁμοίως, ὁμαλῶς, ἰσορρόπως: | Equi'p, ῥ. ἐ. ἐξαρτύω, ἐντύνω, σκευά- 


—ness, οὐ. ἰσότης, ὁμοιότης, ὁμα- 
Equa’ngular, ἐπ. ἰσογώνιος. [λότης, ἡ. 
Eqguani'mity, οὐ. ἀπάθεια, μετριότης, 

ἰσοψυχία, ἡ. with —, ῥᾳδίως πράως, 

pstplog. —nimous, ἐπ, ἀπαθὴς, ἀ- 

τάραχτος τὴν γνώμην, 

Equa tion, οὗ. ἐξίσωσις, ἡ: τὸ ἴσον, t- 
σωσις, παρίσωσις, ἐξίσωσις, ἧ. (ᾱ- 
στρν.) ἰσοχρονισμὸς, ὃ. 

Ἐφαβ/{οτ; οὐ. ἰσημεροὸς, 6: —ial, ἐπ. 
ισημερυός: —ially, ἐπίρ. πρὸς τὸν 
ἰσημερινόν. 

E'querry, Equery, οὐ. ἱπποκόμος θα- 
σιλικὸς, δ: ἱπποστάσιον, τό. 

E'ques, οὐ. ἱππεὺς, ἱππότης, 6: —tri- 
an, ἴππειος,ἱπποιός: ἱπποτικός: ἔφιπ- 
πος: —trianism, οὐ. ἱππικὴ, 7. 

Equia’ngled. —a‘ngular, ἐπ. ἴσο- 
yavios. —ba’lance, ἰσοσταθμία, i- 
σορροπία, 4: —,p. ἐ. ἰσορροπῶ. ---- 
crural, ἐπ, ivooxs)is. —dt' ffer- 
ent, ἐπ. (ἀριθ.) ὁμόλογος, —dt's- 
tance, οὐ.ἴση ἀπόστασις, ἡ. ---ᾱἱ'θ- 
tant, ἐπ, ἔχων ἴσην ἀπόστασιν. ---- 
distantly, ἐπέρ. ἐν ἴση ἀποστάσει. 
—form, én, ὅμοιος, ἀνάλογος, ἰσό- 
poppos. —fo'rmity, οὐ. ὁμοιότης, 
ἡ. ἀναλογία, ἡ. 

Equila’teral, ἐπ, ἰσόπλευρος, ---1} - 

rate, ῥ. ἐ. isoppoxé, —libra’tion, 
οὐ. ἰσορροπία, 4, —li’brious, ἐπ. 


ζω, ἐπισχευάζω, παρασχευάδω, στέλ- 
da, ἐξοπλίδω: στολίζω, κοσμᾶ, ἐν- 
δύω. to be —ped, ἐξαρτᾶσθαι, στο- 
λίδεσθαι, ἐξοπλίξεσθαι: —age, οὐ, 
ἐξοπλισμὸς, ὁ. παρασκευὴ (πλοίου), 
ἡ: ἅμαξα σὺν τοῖς ἵπποις, xd. 7: 
πομπὴ, ἡ: ἱματισμὸς, 6: —aged, 
ἐπ. ἐξοπλισμένος: ---τηθηΐ, ov, πα- 
βασχενὴ, ὁπλισμὸς, ἐξοπλισμὸς, ὃ, ἐ- 
ξάρτυσις, στολὴ, ἧ. κόσμος, ὃ. 

Equipe’ndency, οὐ. ἰσορρσπία, ἡ, -- 
pe’ndent, ἐπ. ἰσόρροπος. 

E’quipoise, οὐ. ἰσορροπία, ἢ. to be in 
—, ἐσορροπεῖν. —po'llence, po’l- 
lency, ob, ἰσοδυναμία, ἡ. —po'l- 
len y; ἐπέρ. ἰσοδυνάμως. —po'n- 
derance, po’nderancy, οὔ. συµ- 
μετρία, εὑρυθμία, ἱσορροπία, 4. — 
ponderant,én. ἰσόρροπος. —po'n- 

. derate, ῥ. ἑ, ἱσορροπῶ. —p/onde- 
rous, po’ndious, ἐπ. —= Equipon- 
derant, 

Equi’sonance, od, ὁμοηχία, 7. 

E’quitable, ἐπ. (to) δίκαιος, ἐπιεικὴς, 
ἴσος, ὀρθός : ----Ώθ88, οὗ. δίκαιον, ἴ- 
σον, τό, —bly, ἐπίρ. ἐπιειχῶς, δι- 
καίως, ἐκ τῶν δικαίων. 

E’quitant, ἐπ. innesop, —ta’tion, οὐ. 
ἱππασία, 4, —tempora'neous, ἐπ. 
σύγχρονος. θύτης, ἡ. 

E’quity, οὐ. δικαιοσύνη, ἐπιείκεια, εὖ- 


isépponos.—li'briously, ἐπέρ. ἴσορ- | Equi’ valence, ῥ. οὐδ, ἰσορροπῶ : --- 


pores. —librist, οὐ, ὁ ἰσορροπῶν : 
πεταυριστὴς, ὃ. —li'brity, ob, é- 
σορροπία, 4, —li’brium (x4, —li- 
bria, li’briums), οὗ. ἰσορροπία, 4. 

Equimu'ltiple, én, ἰσοδύναμος,τοσαν- 
ταπλάσιος, ὁσαπλάσιος: ----, od. ἴσος 
τὸ πλῆθος, τοσοῦτος, ὅσος καί. 

Equi'nal, Equi’ne, ἐπ. ἵππιος, ἵππει- 
os. —ne'cessary, ἐξ ἴσου ἀναγγαῖος. 
—no'cital, ἐπ, ἰσήμερος, ἱσημερινός. 
—no'ctial, οὐ. ἰσημερινὸς, 6, — 
no’ctially, ἐπίρ. ἰσημερινῶς. --- 
Nox, ob. ἰσημερία, ἡ : οἱ lonpepe- 
vol &venoc, —nu!merant, ἐπ. ἰσά- 
οιθµος. 


4. —valency, οὐ. τὸ ἀντάξιον, τὸ 
ivoduva pov, —valent, ἐπ. ἀντάξιος, 
ἰσόρροπος, ἰσοδύναμος. to be —, 
ἐσοδυναμεῖν: ἴσος. συνώνυμος. --- 
valent, οὐ. τὸ ἰσοδύναμον, τὸ ἀντά- 
Ecov, —valently, ἐπίρ. ἰσοδυνάμως. 
E’quivalve, ἐπ. ἰσόθυρος. 
Equi’vocal, ἐπ. ὁμώνυμος, ἀμφίλογος, 
μφίθολος: ἀθέδαιος, λοξὸς, ἀσαφής : 
διπλοῦς: —ly, ἐπίρ. ὁμωνύμως, ἀμ- 
φιλόγως, ἀσαφῶς, ἀθεθαίως. ---Ώθδθ, 
οὐ. ἀμφιλογία, 4. —vocate, ῥ. ἐ. 
ἀμφιλογῶ, διλογθ. —voca tion, οὗ. 
ἀμφιθολία, ἄμφιλογία, 4. ἀμφίλογον, 
ἀμφίθολο», τό. ὁμωνυμία, ἡ. ----Το- 
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ca'tor, οὐ. ἐπαμφοτεριστὴς, 6. — 
vocatory, ἐπ. ἀμφίλογος. [λογία, ἡ. 

Ἐᾳαίνοκο ἢ Equivoque, ov. ἄμφι- 

Equi'vorous, ἐπ. ἱπποράγος. 

ΕΠτα, οὐ. ἐποχὴ, ἧ. χρόνος, 6. 

Era'diate, ῥ. οὐδ. ἀκτωοθολῦ, ---αὐ- 
tion, οὐ. ἀχτινοθολία, 7. 

Ετα' ἀϊοαῦο, ῥ. ἐ. ἐκριξῶ, ἐκχόπτω : ἀ- 
φαιρῶ, ἀναιρῶ. —cable, ἐπ. ἄναι- 
peréos, —ca'tion, οὗ. ἐκρίζωσις, éx- 
κοπὴ, ἡ. —oative, ἐπ. ἀφαιρετιχὸς, 
ἐχριδωτωός. 

Era’se, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, ἀφανίδω, ἔκκο- 
λάπτω, ἐξαλείφω. ---θ8 16, ἐπ. ἐξαλει- 
xtéos: —ment, sion, sure, οὐ. εξά- 
λειψις, ἢ : καταστροφὴ, 7. 

E're, ἐπίρ. πρὶν, πρότερον : ---- long, 
μετ᾽ ὀλίγον, ob πολὺ ὕστερον : — 
now, πάλαι, προτοῦ: —while ἢ 
whiles, ἐπίρ. ἔμπροσθεν, πρότερον : 
—, προθ. πρό. 

Ere’ct, ἐπ. ὀρθὸς, ὄρθιος, ὀρθοστάτης: 
εὐσταθὴς, βέδαιος, ἀδεὴς, ἄφοθος: 
éxterapivos: —, ῥὶ ἐ. ὀρθῶ, ἀνορθῶ, 
ἐπανορθῶ, (ἀρχιτ.) ἐγείρω, ἵστημι, 
ἀνίστημι, καθίστημι, χκατασχευάζω: 
τίθημι, ἱδρύω, ἀνιδρύω, εἰςάγω : ἀ- 
νοῤθῷ, ἐγείρω (τὸ φρόνημα), παρα- 
μυθοῦμαι. ἴο ---- the hands, ἀνατεί- 
νειν τὰς χεῖρας : ἀνυψῶ: ----, ῥ. οὐδ᾽ 
ἐγείρομαι: —able, ἐγερτέον :----ἶ]θ, 
ἐπ. ἐχταντιχός, ἐγέρσιμος: —i'lity, 
οὐ. τὸ ἐκταντόν : —ion, οὐ, ὄρθω- 
σις, ἀνόρθωσις, ἔγερσις, ἡ : ἵδρυσις, 
ἡ: διέργερσις, ἡ: ἔχτασις, ἢ: —ive, 
ἐπ. ἐγερτιχός: ---ἰγ,, ἐπίρ. ὀρθοστά- 
δην, -δὸν, ὀρθῶς. ---ΏθΒΒ, οὐ. ὀρθό- 
της, 4: —or, οὗ. ὅ ἐγείρων : (ἀνα- 
τμ.) ὁ ὑψωτοιὸς μῦς. 

E’remitage, οὐ. ὅρ. Hermitage. — 
mite, οὗ. ἐρημίτης, 6, —mitic, mi- 
tical, ἐρημιταός. 

Erepta’tion, οὐ. ἐξέρπυσις, ἡ. [πάξειν. 

Ere'ption, οὐ. ἀφαίρεσις, ἡ. τὸ apap- 

Ἐτραί, ῥ. ἐ. τεκμαίρομαι, εἰκάζω, 

E’rgo, ἐπίρ. οὖν, ἄρα, οὐκοῦν, λοιπόν : 
—t, ῥ. i. = Ergat: —tism, οὐ. 
λογισμὸς; συλλογισμὸς, 6, 
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E'rgot, οὐ. ὄνυξ (ζώων), 6: ἐρυσίθη, ἡ. 

E’rigible, ἐπ. ἀνορθωτέος. 

E’rin, οὗ. Ἰρλα,δία, ἡ. [νειχος. 

Eri‘stio 4: —al, ἐπ. ἐριστιχὸς, φιλό- 

Ε/Κθ, ἐπ. ὀκνηρὸς, νοθρὸς, ἄεργος. 

E’rmelin 4 Ermine, οὐ. (ζωολ.) λευ- 
κοϊχτὶς, ἢ: διφθέρα αὐτῆς, ἢ : (διχα- 
στοῦ) σύμθολον, τό, ---Ὠθὰ, ἐπ. do- 
ρᾷ ἱκτίδος περιθεθληµένος. 

E’rne, οὗ, καλύθη, σκηνὴ, ἢ: (ὁρν.) ἀε- 
τὸφ ὁ θαλάσσιος, 

Ero'de, ῥ. ἐ. δια-, χαταθιθρώσκω, πε- 
ριτρώγω : —nt, οὐ. διαθρωτικὸν 
φάρμακον, τό. [διανο μὴ, ἀπονομὴ, ἡ. 

E’rogate, ῥ. ἑ, διανέµω. ----ᾱ 6010. οὐ. 

E’rose, ἐπ. (βοτν.) ddovtwrds, —sion, 
οὗ. διάθρωσις, 7. —Sive, ἐπ. δια- 
θρωτυιός, {[ῆ: ---Β], ἐπ. ἐρωτιχός. 

Ero’tic, ob. ποίημα ἐρωτικὸν, td; — 

Err, ῥ. οὐδ. ἁμαρτάνω, δια-, ἑξα- 
µαρτάνω, σφάλλω: (from) ἑκτρέ- 
ποµαι, ἑκκάμπω: πλανῶμαι, περι- 
πλανῶμαι: ---, ῥ. ἐ. παράγω: --- 
able, ἐπ. ἁμαρτωλός : : —ableness, 
οὐ. τὸ ἁμαρτωλόν: ---ηῦ, ἐπ. πλά- 
γος) πλανητός: καχὸς, φαῦλος : περι- 
πλανώμενος: -ant-knight,ob.innd- 
τῆς πλανήτης, 6: —antry, ov. πε- 
ριπλάνησις, ἢ : τὸ πλανητικὸν (ἐπ- 
πότου): —a'ta, πλ. τ. Erratum: 
—a'tio: —a’tioal, ἐπ. πλανητιχὸς, 
πλανητός : ἄταχτος, ἀνώμαλος, ἀθέ- 
θαιος, ἀσταθής: : —a'tic, οὐ. πλάνης, 
ὁ: κακοῦργος, ὃ : —a'tically, ἐπέρ. 
πλανητῶς: —a'ticalness, οὐ, περι- 
πλάνησις, ἡ: —a'tum, οὗ. γραφι- 
χὸν ἁμάρτημα, παρόραµα, τό: --- 
o’neous, ἐπ.περιπλανώµενος, πλανη- 
τιχός: πλημμελὴς, σφαλερὸς, ψευδὴς, 
ἁγνοητικός: πλανηθείς : —o/neous- 
ly, ἐπίρ. ἰσφαλμένως, ψευδῶς, πληµ- 
μελῶς : ----ο ΠΘΟΙΙΒΩΘΕΒ, οὗ. σφάλμα, 
τό: ---οξ, οὗ. περιπλάνησις, ἧι πλά- 
IN, ἢ.πλάνηµα, σφάλμα, ἁμάρτημα, 
τὀ:παρόραμα, τό: ----Ο1, p.é. (νομ.) 
ἀκυρῶ τι. 

E’rrand, οὗ. ἀγγελία, ἧ. ἄγγελμα, τὸ. 
ἐπίσταλμα, τό. ἐντολὴ, ἡ. todo an 





. ER 


—, to go on ἢ upon an —, ἀγ- 
γέλλευ, ἀγγελιοφορεῖν: ---- bey, οὗ, 
ἀγγελιοφόρος παῖς, ὅ. 

E’rrhine, οὐ. (iatp.) ἔρρινον, τό. 

Ers, οὗ. (6οτ».) ὄροθος ὁ πιχρός. 

E'rse, οὐ. ἡ Κελτικὴ (γλῶσαα). 

E'rshe, οὐ. κάρφος, τό. 

Erst, ἐπέρ. πρῶτον: ποτὲ: —while, 
ἐπ. πρὶν, τὸ πρὶν, προτοῦ, πάλαι. 
Erube’scence 7. —be’scency, ov. é- 
ρυθρίασις͵, 4. ἐρύθημα, τό. —be's- 

cent, ἐπ. ἐρυθρώδης. 

Ἔττι οὗ 4: —ate, ῥ. οὐδ. ἐρυγγάνω, 

'ἐρεύγομαι: —a'tion, οὐ. ἔρευγμα, 
τό. ἐρευγμὸς, ὅ. 

E'rudite, ἐπ. σοφὸς, πεπαιδευμένος, 
διδακτός: —ly, ἐπίρ. πεπαιδευµέ- 
νως. —di'tion, ov. παιδεία, παί- 
δευσις, ἡ. [χαλκόχρους. 

E’'rugate, ἐπ. ducdds, —ysnous, ἐπ. 

Eru’ pt, ῥ. οὐδ. ῥήγνυμαι, διαρήγνυ- 
μαι: ἐκρήγνυμαι: ---ΊοὮ, οὗ. ἔχρη- 
ξις, ἐκραγὴ, ἡ: ἔφοδος, εἰθολὴ, ἡ : 
(ἑατρ.)ἐξάνθηµα, ἀναφύσημα, τό:---- 
ive, ἐπ. ἐχρηκτιχός: φλυκταωώδης. 

E'rvum, οὗ. ὄροθος, ὃ. 

Ery’ngium ἢ Ery’ngo, οὗ. (6οτν.) ¥- 
ρύγγιον, τό. ἤρυγγος, 7. 

Erysi'pelas, οὐ. (ἰατρ.) ἐρυσίπελας, τό. 

Escala’de, οὐ. (στρ.) ἡ διὰ κλιμάκων 
ἔφοδος : —, ῥ. ἐ. ἀναβαίνω διὰ χλι- 
μάχων. ἰραγμα ὀδοντωτὸν, τό. 

Esoa’lop, οὐ. κογχύλη, τὸ κτένιον: χά- 

Esca’pable, ἐπ. φευχτὸς, φευχτέος. 

Escapa'de, οὐ. σφαδασμὸς, 6. 

Esca'pe, ῥ. ¢. φεύγω, ἄπο-, δια-, ἐκ- 
φεύγω, ἀποδιδράσκω, ὁδραπετεύω, 
διαπίπτω. to — notice, λανθάνειν, 
διαλανθάνευ, παρέρχεσθαε: —, ῥ. 
οὗὖδ.. περιγέγνοµαι, σώξομαι, περι- 
σώξομαι. to allow to —, ἀφιέναι: 
—, ob, φυγὴ, διαφυγὴ, ἀποφυγὴ, 
ὁραπέτευσις, ἀπαλλαγὴ, σωτηρία, 
ἡ: παρέκθασις, ἐκθολὴ, ἡ. to make 
one’s —, ἀποδιδράσκειν, δραπε- 
τεύειν, οἴχεσθαι, to have a nar- 
TOW —, σώξεσθαι, μόλις σωθῆναι: 
—ment, οὗ, φυγὴ, ὁραπέτευσις, ἢ: 


406 


ES 3 


κινήσεως μηχανισμὸς (ὡρολογίου), ὅ: 
—r, οὐ. δραπέτης, 6: — warrant, 
od, συλλήψεως ἔνταλμα, td, —ping, 
οὗ. σωτηρία, 7. 

Esca’rbunele, ov. ὅρ. Carbuncle. 

Escarga’toire, ov. κοχλιοτροφεῖον, τό. 

Esca'rp, ῥ. ἐ. (στρ.) ποιῶ τι πρόςαν- 
τες: ---- ἢ: ---ταρηῦ,οὐ πρόςαντες, τό, 
χατωφέρεια, ἡ. - 

Esca’rtel, ῥ. ἐ, (ἐπὶ οἶχοσ.) χιάξω. 

Eschalo't, οὖ; (βοτν.) εἶδος κρομμύου. 

E’schar, οὐ. (ἰατρ.) ἐφελκὶς,ἐσχάρα, ἧ. 

Esche'at, οὐ. (νομ.) τὸ ἐπανέρχεσθαι 
εἴς τινα, τὸ ἐπανερχόμενον χρῆμα: 
διιαστικὴ διαταγὴ, ἢ: —, ῥ. οὐδ, 
(vop..) ἐπανέρχομαι(πρὸς ἣ εἴς τινα): 
—, ῥ. ἐ. ξημίαν ἐπιθάλλω : —able, 
ἐπ. δημεύσιμος: —age, ov, τὸ τῆς 
ἀποκτήσεως δικαίωµα. 

Esche'w, ῥ. é. φεύγω, ἀποφεύγω, εὖλα- 
θοῦμαι: —er, οὐ, ὁ ἀποφεύγων: ---- 
ment, οὗ. τὸ φεύγειν, εὐλάθεια, ἡ. 

E‘scort, οὐ. πομπὴ, προπομπὴ, παρα- 
πομπὴ, ἡ: πομπὸς,ό: ----,ῥ.ὲ.πέµπω, 
παραπέµπω, συμπροπέμπω, χομίξω. 

Escona‘de, οὐ. ἴλη, ἡ. τάγμα, τό. 

Escri’pt, οὐ. ἔγγραφον, τό: κατάλο- 

Escritoi’re, οὐ. γραφεῖον, τὸ. [γος, ὃ. 

Escro'l, οὐ. πίναξ, ὅ. 

E’souage, οὐ. στρατιωτιχὸς φόρος, ὅ. 

Escula’pean, ἐπ. ἰατρικός. 

E’sculent, ἐπ. ἐδώδιμος, θρώσιµρς: 
—, οὐ. τὸ ἐδώδιμον. 

Escu'tcheon, οὐ. παρασήμων ἀσπὲς, 

ἢ : —ed, ἐπ. ἔχων ἀσπίδα παρασή- 

Eslo’in, ῥ. ἐ. ἐξορίζω. [μων. 

Esote'ric 4 :—al, ἐπ. ἐσωτεριχός, μυ- 
στηριώδης: ---Β]]Υ. ἐπ. ἐσωτεραᾶς, 
μυστηριωδῶς. ----ἴοΥγ, ob. μυστή- 
ρίον, τό. 

Espa'lier, οὐ. χαράκωμα, τὸ: ava- 
δενδρὰς, ἢ: —, ῥ. ἐ, ποιῶ (δένδρα) 
ὡς χαράκωμα. [νοθρυχὶς, ἡ. 

Espa'rcet, οὐ, (βοτν.) ἡδύσαρον, τό. ὁ- 

Espe’cial, ἐπ. ἐξαίρετος, κύριος : — 
Υ͂, ἐπίρ. μάλιστα, ἰδίᾳ, διαφερόν- 
τως, ἐξαιρέτως : ---ἨΘΒΒ, ov, τὸ χυ- 
ριον, τὸ κατ ἐξοχήν. 
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Espera’nee, οὗ. ἐλπὶς, ἡ. 

Espi‘al, ov. κατασκοπὴ, 4: χατάσχο- 
πος, 5, —pier, οὗ. χατάσχοπος, 6. 
—pionage, οὐ. κατασκοπὴ, ἧ. 

E’spinel, οὐ. (ὁρ.) ὁροδάνθραξ, ὃ. 

Esplana’de, οὐ. (στρ.) πλαταμὼν, ὃ: 
χλοηφόρον πεδίον, τό. [(χτήματος) ἢ. 

Esple’es, οὐ. (νομ.) ἐτησία πρόςοδος 

Espo'usal, οὐ. ἐγγύη, κατεγγύη, νύμ- 
φευσις, ἡ : πλ. νύμφια, κατεγγυητι- 
xk, τά, προστασία, ἐπιιουρία, ἡ τ---; 
ἐπ. νυμφικὸς, γαμήλιος. 

Espo'use, ῥ. é (to, with) μνηστεύω, 
νυμφεύω, ἐγγνῶ, ἀρραθωνίζω: νυµ- 
φεύω, γαμῶ : ἐπιμελοῦμαι, προςαρ- 
τῶμαι, προσκολλῶμαι;: ---πιθηΐί, οὗ. 
µνήστευσις, 4; —r, οὐ. ἀχόλουθος, ὃ. 

Espy’, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ὁρῶ, κατασκοπῶ, 
χατασκοπεύω. 

Ἐμῃ., κατὰ συγκοπὴν τοῦ ἐπ. 

equi re, οὗ. ix pétns, ὁπάων, ὃ. ὁπλο- 
φόρος, 6: χύριος, ὃ: --γῥ. 2. ἕπομαι, 
ἀκολουθῶ (ἑππότη). 

Esqui'sse, ob, σκιαγραφία(εἰκῶνος), ἡ. 

E’ssay, οὗ. πεῖρα, ἀπόπειρα, ἡ, ἐγχεί- 
Ρημα, τό. σύγγραμα, τό, (κοιν.) δο- 
Χέμιον, τό. to write — ῆ: ----, ῥ. é. 
πειρῶ, πειρῶμαι, δοχιμάξω: ---ΟΥ, οὗ. 
πειραστὴς, δ: δοκιµίων συγγραφεὺς, 
6:6 τὰ μέταλ. διακρίνων : —ist ἢ 
Writer, οὗ. ὁ δοχίμια συγγράφων. 

E’ssence, οὐ. οὐσία, ἡ: μύρον, ἄρω- 
μα, τό: (χυμ.) πνεῦμα, td: —, ῥ. ἐ. 
μυρῶ, ἀλείφω, ἀρωματίζω. 

Esse‘ntial, ἐπ, οὐσιώδης: ἀναγκαῖος; 
χρήσιμος, 19 is —, χρὴ, προσήκει: 
αἰθέριος, καθαρὸς, ἁμιγής: ----, οὗ, τό 
οὐσιῶδες, τὸ ἀναγκαῖον : οὐσία (πῥάγ- 
ματος), ἡ: —ity, οὗ. τὸ οὐσιῶδες: 
—ly, ὄντως, ἀναγκαίως, ἐξ ἀνάγκης: 
—ness, ob, τὸ οὐσιῶδες. —tiate, 
ῥ. οὐδ. φύσει ὅμοιός εἰμι. 

E’ssera, οὐ, (ἰατρ.) χνίδωσις, 7. 

disso'in, οὗ. (»ομ.) ἀπολογία διὰ τὸ μὴ 
παραγενέσθαι ἐν τοῖς δικασταῖς: ----, 
ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἀπαλλάττω. 

Esta’blish, ῥ. ἐ, ἵστημι, καθίστημε, 
τίθημι, κατασχευάξω, ἰδρύω: θεθαιῶ, 
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κυρῶ, ἐπικυρῶ. to — upon any 
One, χατακληρονομεῖν τινί τι, to — 
one’s self, κατασκευάζεσθαι;: ---θά 
laws, οἱ καθεστῶτες νόμοι, τα κα- 
θεστῶτα. to be —ed, κεῖσθαι. to 
— in, ἐγχαθιστάναι : —er, od, é- 
ὀρυτὴς, ὁ: —ment, od. κατασκευἡ, 
χατάστασις, ἡ: ἵδρυσις, ἡ : θεθαίω- 
σις, ἢ: κατοικία, οἰκία, H. κατά- 
στηµα, τό: ---- for education, παι- 
δευτήριον, τὸ: θέσις, διάθεσις, δια- 
takes (κυθερνήσεως), ἡ: dots, ἡ: ἡ 
ἐπιχρατοῦσα θρησκεία (τῆς Αγγλίας). 
the —of the house, οἰκονομία, δι- 
οίχησις τῆς οἰχίας, ἡ. 
E’stacade, οὐ. (στρ.) χαράκωμα, τό. 


Estaffe’tte, οὐ. (στρ.) ταχυδρόμος, ὃ, 


Esta'te, οὐ. κατάστασις, περίστασις,ἡ: 
κτῆμα, τό. οὐσία, περιουσία, ἡ. κλῆ- 
ρος) ὃ. χωρίον, τό: πλ. οἱ πολῖται. 
the —s of the realm, οἱ πρωτένον- 
τες, of τοῦ χοινοῦ ἐπιμελούμενοι: ----, 
οὗ. -- State: —, 6.2, ἀσφαλίζω 
περιουσίαν. 

Kstee’m, ῥ. ἐ. τιμῶ, ἄγαμαι, πολλοῦ 
ποιοῦμαι : τιμῶ, καθίστημι τιμήν: 
ἡγοῦμαι, νομίξω, οἴομαι, πιστεύω. 
to — lightly little, ὀλιγωρεῖν. 
to — highly, τιμᾶν πλείστου, περὶ 
πολλοῦ ποιεῖσθαι, to — more, προ- 
τιμᾶν, προκρίνειν : ----, οὗ, δόξα, τι- 
μὴ, θεραπεία, (χοιν.) ὑπόληψις, ἧ. σέ- 
Gas, τό. to be in 8 great —, τι- 
μᾶσθαι, θεραπεύεσθαι, ἐν τιμῇ εἷ- 
ναι: —able, ἐπ. τίμιος, ἔντιμος, ἕν- 
δοξος, εὐδόκιμος, πολυτίμητος : — 
er, ov. ὁ τιμῶν, 

Esthe’tio 4: —al, ἐπ. αἰσθητικός. 

Esti ferous, ἐπ, θερµογόνος. 

E’stimable, ἐπιτιμητέος, ἐπιδεκτικὸς, 
ἀποτιμήσεως, dp. Esteemable: —, 
οὗ. τὸ πολλοῦ ἄξιον: —ness, οὗ. τὸ 
τίμιον, τὸ τιμητόν : —bly, ἐπίρ. τι- 


plas. 

E’stimate, ῥ. ἐ. τιμῶ, κρίνω, μετρῶ, 
ἀποτιμᾶ, λογίδοµαι, τιμὴν καθίστη» 
pt, (κοιν.) ὑπολογίζω: ----, ob. τιμὴ, 
τίµησις, ἡ: λογισμὸς, χαταλογισµός 
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ὑπολογισμὸς, 6: ἀξία, ἢ : —tion, ov. 
Tipn, tlhinots,N. δια-, ἀποτίμησις, δό- 
Ea, ἡ. to be held in—, τιμᾶσθαι, 
δοξάζεσθαι. to be held in no —, 
παρ᾽ οὐδὲν λογίδεσθαε: λογισμὸς, χα- 
ταλογισµος, ὃ: δόξα, ὑπόληψις, γνώ- 
Bn, ἧ. —tive, ἐπ. τιμητικός: ὑπο- 
λογιστικός.---Ό0Σ, οὗ. τιμητὴς, (κοιν.) 
ἐχτιμητὴς, 6. 

Es'tival, ἐπ. Oepcvds. —vate, ῥ. οὐδ. 
θερίξω. ----σα οι, οὗ. τὸ διάγειν τό 
θέρος (ἐν τόπῳ τιν) : (βοτν.) ἡ τῆς 
στεφάνης σύμπηξις. 

Esto’p, ῥ. ἐ. (νομ.) χωλύω : ---ρθὶ 3 
ple, ob. (νομ.) ἀπόχλεισις, 7. 

Esto’vers, οὐ. πλ. (νομ.) διατροφὴ, 7. 

Estra‘de, οὐ. ὀχρίδας (ἐν οἰχία), ὃ. 

Estra‘nge, ῥ. é. (from) ἀλλοτριῶ, &- 
παλλοτριῶ, ἀπομακρύνω, ἀπάγω, ᾱ- 
ποτρέπω. to — one’s self from, 
οὐχέτιπροςφοιτᾶν τινι, ἀπέχεσθαίτι- 
γος) (xocv.) ἀποξενοῦσθαι τινός: --- 
dness, ment, οὐ. ἀλλοτρίωσις ἆπαλ- 
λοτρίωσις, ἡ: ἡ τῆς φιλίας παῦσις. 

Estrapa'de, οὐ. (ἵππου) ἀφηνίασις, ἡ. 

Estra’y, ῥ. οὐδ, πλανῶμαι, περιπλα- 
νώμαε: --α ob. (νομ.) ζῶον περιπλα- 
νώµενον, τό. 

Estre’at, οὗ. (νομ.) ἀντίγραφον ἄκρι- 
θὲς, τό: ---, ῥ. ἐ. (νομ.) κατάσχω 
τὴν ἐγγύην. 

Estre’pe, ῥ. ἐ. (νομ.) τέµνω, ἐκκόπτω, 
ϐθλάπτω(κτῆμα): ---ταθηῦ, οὐ (νομ.) 
θλάθη (κτήματος), ἡ. 

E'strioh, οὗ. ép. Ostrich : — ἤ Es- 
tridge, στρουθοχα μήλου πτίλον, τό. 

E’stuary, οὐ. (ποταμοῦ) ἐκδολὴ, ἡ : 
κόλπος (θαλάσσης), 6. 

E’stuate, ῥ. οὐδ, ἐχθράξομαι, ὀργίξο- 
pat, —tion, οὐ, θρασμὸς, ὃ : τα- 
ραχὴ, ὀργὴ, ἡ. 

Esu‘rient, ἐπ. λάβρος, ἀδηφάγος, πο- 
λυφάγος: πειναλέος. ---ΤΊ 9, ἐπ. δια- 
θρωτικός, καυστικός. 

Eta’gere, οὐ. σκευοθήκη, ἡ. 

Eta’t-major, οὐ. (στρ.) τὸ ἐπιτελεῖον. 

Etch, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ξύω, σκιαγραφῶ, 
ἐχνογραφᾶ: ---65, ob. χαλκογράφος, 
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ἰχνογράφος, 6: —ing, οὗ. ἡ διὰ ξύ- 
Tews ἰχνογραφία : τὸ ἰχνογράφημα: 
—ing-needle, οὐ. ἡ πρὸς ξῦσιν βε- 

Etch, οὐ. χόρτος ὄψιμος, ὃ. [λόνη. 

Ete’rnal, ἐπ. αἰώνιος, ἀΐδιος : ἀθάνα- 
τος, ἄτελευτητος: ἄφθαρτος: —, οὐ. 
τὸ αἰώνιον : ὃ αἰώνιος (= θεός) : — 
ist, οὗ. (ἐχκλ.) ὑλιστὴς, ὃ : —ize, ῥ. 
ἐ. διαιωνίζω: ----Ίγ, ἐπίρ. εἰς αἰῶνα, 
ἀεὶ, ἐς ἀεὶ, αἰωνίως: ἀνάρχως: ἆτε- 
λευτήτως, 

Ete’rne, ἐπ. ὅρ. Eternal. —nify, ῥ. 
ἑ. διαιωνίδω. —nity, οὗ. ἀῑδιότης, 
αἰωνιότης, ἡ. —mnize, ῥ. ἐ, διαιω- 
νίζω. [οἱ ἐτήσιοι ἄνεμοι. 

Ete’sian, ἐπ. ἐτήσιος. the — winds, 

E'ther, od. αἰθὴρ, 5: —eal 4 eous, 
ἐπ. αἰθέριος, αἰθεροειδής : οὐράνιος: 
—talism ἢ 6811407, ob. τὸ αἰθέριον: 
---θ81ἱ79, ῥ. 2. µεταθάλλω τι εἰς aie 
θέριον, αἰθεριοποιῶ. —rifica’tion, 
οὐ. αἰθεριοποίησις, ἡ : —iform, ἐπ. 
αἰθεριοειδής. 

E'thic 4: —al, ἐπ. ἠθιχός : —ally, 
ἐπίρ. ἠθικῶς: —s, οὗ. ἠθικὴ, ἡ. 
Ethio’pian, ἐπ. Αἰθιόπιοφ: ---- οὗ. Al- 

θίοψ, ὁ. Αἰθιοπὶς, ἡ. 

E’thnic 4: —al, ἐπ. ἐθνυιός. 

Ethnogra’phic 4: —al, ἐπ. ἐθνογρα- 
φικός. —lo'gtc, logical, ἐπ. ἐθνο- 
λογικός. 

E'tiolate, ῥ. ἐ. (βοτν.) λευχαίνω (ἀπο- 
χλείων τὸ φῶς), φθίω : —, ῥ. οὐδ. 
λευχαίνομαι. ----[10η, οὐ. λεύχανσις, 
{1 (ἰατρ.) χλωρίασις, ἡ. 

Etiolo’gical, ἐπ. αἰτιολογιχός. ----10- 
ZY, οὐ. αἰτιολογία, ἡ. 

Etique'tte, οὐ. εὐπρέπεια, ἡ. ἔθος, τό, 
(κοιν.) ἐθιμοταξία, ἡ. [λία, ὁ, 

Etourderi’e, οὐ. ἀπερισχιψία, ἆδου- 

Ἐ 19, ῥ. οὐδ. πράττω τι, κερδαίνω, 

Htu’i, οὗ. θήκη, ἡ. 

Etymolo’gic 4: —al, ἐπ. ἔτυμος, ἐ- 
τυµολόγος: —ally, ἐπίρ. ἐτύμως, ἑ- 
τυμολογικῶς, —logist, ov. ἐτυμο- 
λόγος, 6. —logize, ῥ. ἑ. ἐτυμολογῷ, 
—logy, ov. ἐτύμολογία, 4. 

Bi/tymon, οὐ, ἔτυμον, τό. 
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παραλείπονται, [χαριστία, 7. 
Eu’charist, od, (ἐκκλ.) κοινωνία, εὖ- 
Eu’ohymy, ov. (ἰατρ.) εὐχυμία, ἡ. 
Eu’ocrasy, οὐ. (iatp.) εὐχρασία, ἡ. 
Kulo’gic 4: —al, ἐπαινετικὸς, ἐγκω- 

μιαστιχός : —ally, ἐπίρ. ἔπαυετι- 

χῶς. —logium, οὐ. ἔπαινος, 6. — 
logize, ῥ. ἐ. ἐπαινῶ, ἐγκωμιάξω, --- 
logy, οὗ. ἔπαινος, ὁ. ἐγκώμιον, τό. 

Eu'nuch, οὗ. εὐνοῦχος, σπάδων, ὅ. 

Hn/phemiem, οὗ. εὐφημισμὸς, ὅ. 

Eupho'nic, Eu'phonous, ἐπ. εὔφω- 
vos, εὔφθογγος, 

Eu'rope, ob. Εὐρώπη, 4: —an, ἐπ, 
Εὐρωπαῖος, ὃ. 

Eva’cuant, οὐ. (ἰατρ.) καθαρτιχὸν 
φάρµαχον, τό: ----, ἐπ. καθαρτιχός. 

Eva’cuate, ῥ. é. χενῶ, ἀποχενῶ, ἐχχε- 
νῶ, ἀποσχευάξω, ἀποχινῶ : (ἰατρ.) 
ἐκχρίνω, λαπάττω, ὑπάγω τὴν κοι- 
λίαν: —, ῥ. οὐδ, ἀφαιμάσσω. ----'- 
tion, οὗ, χένωσις, ἔχλειψις, ἡ: (στρ.) 
ἀναχώρησις, ὑποχώρησις, ἀνασκευὴ, 
ἡ : (larp.) ἔκκρισις, ὑπαγωγὴ τῆς 
κοιλίας, ἧ. κόπρος, 6. —ative, ἐπ. 
χενωτιχὸς, χαθαρτικὸς. ---Β{0Σ, οὗ, 
ὁ ἀναχωρῶν : ἀναιρέτης, ὃ. 

Eva’ de, ῥ.ἐ, ἐκ-, διαφεύγω, ὑπεχφεύγω: 
—, ῥ. οὐδ. φεύγω, διαφεύγω : ἀμ- 
φιλογῶ, διαδύοµαι, προφάσεις πλάτ- 
tw. —dible, φευκτέον, 

Evaga'tion, οὐ. ἀποπλάνησις, ἡ. 

Evagina'tion, οὐ. ξιφουλχία, ἡ. 

Hi'val, ἐπ. μόνιμος, ἀΐδιος. 

Evane'sce, ῥ. οὐδ. ἀφανέζομαι, οἴχο- 
μαι, παροίχοµαε: ---Ὧοθ, od. τὸ ᾱ- 
φανίδεσθαι, φυγὴ, ἢ : —nt, ἐπ. ἐξί- 
τήλος ἢ ἀφανὴς γιγνόμενος, ἐξίτηλος : 
ἐφήμερος, ὀλιγοχρόνιος : —antly, é- 
nlp. ἐξιτήλως, εὐεξαλείπτως 

Bva'ngel, οὗ εὐαγγέλιον, τό : εὔαγγε- 
λία, ἡ: —ian, ἐπ. εὐχάριστος: ; —io, 
ical, ἐπ. εὐαγγελικός ; —ically, ἐς 
nlp. εὐαγγελικῶς : —ist, οὗ. εὔαγ- 
γελιστὴς, ὁ: ἱεραπόστολος, ὁ: -—ig- 
tary, οὗ. ἢ ἐκ τῶν εὐαγγελίων συλ- 
λογὴ: —i'stic, ἐπ. εὐαγγελαός: --- 
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iza’tion, οὗ, εὐαγγελισμὸς, 6: — 
179, ῥ. οὐδ. εὐαγγελίζομαι, 

Hva'nid, ἐπ. ὅρ. Evanescent. 

Eva'nish, ῥ. οὐδ. 8p. Vanish: --- 
ment, οὐ.τὸ ἀφανίδεσθαι, ἀφάνεια, ἣ., 

Eva’porable, ἐπ. εὐεξάτμητος. 

Eva porate, ῥ. οὐδ, ἐξατμίδομαι, ᾱ- 
νατµίδοµαε: ἀφανίζομαι: ---- ῥ. ἐς 
ἐξαερόω, ἀποθυμιῶ, ἄνατμίξω, ἔξα- 
τµίδω : —, ἐπ. ἐξατμισθείς. ---'8/5 
tion, οὐ. ἆπο-, ἄνα-, ἐκθυμίασις, ἐ- 
ξάτμησις, ἐξαέρωσις, H: τὸ ἐξατμι- 
σθέν : ἔχρηξις, διέχδυσις, 4. ---ΤΆ» 
tive, ἐπ. ἐξατμιστωός.---τΟΠΙΘίΘΣ, 
ov. ἀτμόμετρον, τό. 

Eva'sible, ἐπ. ἐπιδεκτιχός προφάσεων. 

Hva’sion, οὐ. πρόφασις, ἡ. προχάλυµ- 
pa, τὸ, ὑπεχφυγὴ, ἡ. ἐχ-, ἄνα-, διά- 
dusts, ἡ. —va'sive, ἐπ. ἀμφίλογος, 
προφασιστικὸς, ἀμφίλοξος. —va'- 
sively, ἐπίρ. σοφιστιχῶς, ἀμφιλόγως. 
—va'siveness, οὗ. ὑπεχφυγὴ, σοφι- 
στεία, ἡ. 

Ἐ)/το, ov. ἑσπέρα, ἡ: προεόρτιος ἡμέρα, 
ἡ. ἢ ἡμέρα ἡ πρὸ τὴς ἑορτῆς. on 
the — of, πλησίον, ἐγγὺς, (κου.) 
εἰς τὴν παραμονή»: —n, ob. — 
Evening : —n-song, οὐ. ἑσπερωὸς 
ὕμνος, 6: —n tide, od, ἑσπέρα, ἡ, 

Even, ἐπ. ἴσος, ὁμαλὸς, λεῖος, ὁμαλὴς : 
ἰσόπεδος, ἐπίπεδος: (ἀριθμ.) ἄρτιος, 
to play at odd and —, ἀρτιά- 
δει: ἀτάραχος, ἀπαθής : ---, ἑπίρ. 
(ἐπὶ χρόνου) ἄρτι, ἤδη. he was — 
there when, ἔτυχε παρὼν ἐν τού- 
τω τῷ χρόνῳ, ἐν ᾧ: ἀχριθῶς, τε- 
λέως, δή: καὶ, καὶ δή : ὁμοίως, avd, 
xa, καὶ αὐτοί: ---- as, ὡς, ὥςπερ, xa~ 
θάπερ: ---- NOW, νῦν δὴ, ἄρτι: ---- 80, 
εὖ, καλῶς, ὀρθῶς, ἀκριθῶς: --- as 
much, ἴσος τὸ πλήθος : ---- if, κἂν, 
καὶ εἰ. isit —so?P ἥ γάρ; ἆλη- 
θές; not —, οὐ δὲ, οὔ ye: — when 
dying, καὶ ἀποθανών : —, ῥ. ἐ, 
ὁμαλίζω, καθοµαλίξω, ὁμαλύνω : ἐ- 
ξισάξω (λογισμόν) : —, ῥ. οὐδ. ἐν 
ἴσω εἰμί: ----ΟΥ, ob. ὁ ἐπιπεδῶν : στρώ- 
της, 6, λίστρον, τό: ---- hand, ov. i- 
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σοτιµία, ἣ : —handed, ἐπ. δίχαι- 
ος, εὐθύς : --ΙαπάθάπθΒΒ, ov. δι- 
καιοσύνη, ἡ: ----]γ, ἐπίρ. ὁμαλῶς, ἵ- 
σως: —minded, ἐπ. ἀπαθής, ἤσυ- 
χος : ——Ness, ἱσότης, ὁμοιότης, 7: 
ὁμαλότης, ἥ, 

E'vening, οὐ. ἑσπέρα, ὀψία, δείλη 
ἢ δείλη ὀψία, ἡ. the — of life, 
τὰ ἔσχατα τοῦ θίου: ----, ἐπ. ἑσπέ- 
ptos, ἑσπερωός: — flower, οὗ. τὰ é- 
σπερανθῆ: --- hymn ἢ song, οὐ, é- 
σπερινὸς ὕμνος, ὃ: ---- atar, οὐ. ἕ- 
σπερος, 6: — tide, ob. ὥρα ἑσπέ- 
pxs ἢ ἑσπερινή : ---- watch, οὐ. (ναυτ.) 
φυλακὴ ἑσπερινὴ (ἀπὸ τῶν 4- 8), 7. 
good —, ὑγίαιε! ἔρρωσο | 

Bve'nt, οὗ, συμθὰν, περίπτωµα, τό. 
συμφορὰ, συντυχία, ἡ, πρᾶγμα, τό: 
ἔκθασις, ἧ. ἐκθὰν, ἀποθὰν, ἁποτέ- 
λεσµα, τό. at all —s, πάντως, 
μέντοι: --- ῥ. οὐδ, ἐξορμῶμαι, ἑ- 
Κρήγνυμαι: —ful, ἐπ. ἀπαίσιος, κύ- 
ριος. [Se. 

Eve'nterate, ῥ. 2. ἐχκοιλίζω, ἐκκοιλιά- 

Eve‘ntilate, ῥ. 2. διαερᾶ, διαερίζω: 
διερευνᾶ. ---ἰα΄ΠἱοἨ, od, διαέρισις͵ ἡ, 

Eventual, ἐπ. δυνατὸς, ἐνδεχόμενος, 
τυχών; —ly, ἐπίρ. ἐνδεχομένως : 
τελευταῖον, τέλος. 

Eve’ntuate, ῥ. οὐδ, συµθαίνω, γέγνο- 
par, —a'tion, οὗ. σύμπτωσις, ἡ. 
Ever, ἐπίρ. ποτὲ, πώποτε: ἀεὶ, εἰκαεὶ, 
εἰς αἰῶνα, αἰωνίως, πάντοτε: πῶς, 
πη. for —, ἀεὶ, πάντοτε αἰωνίως. 
for — and —, ἀεὶ, ἀεί ποτε, συ- 
νεχῶς: —-and anon, ἐνίοτε, ἔσθ᾽ 
ὅτε: ---- since: — after, ἐξ οὗ, ἐξ 
ὅτου, ἀφ᾽ οὗ. if —, εἴπου, εἴ ποτε͵ 
scarcely —, σχεδόν ποτε, σπανίως: 
ἐν συνθέσεσιν--- ἀεὶ, πάντοτε: ---- 
active, ἀεικένητος ; —ba'bbling, 

. ἀειθαλὴς: —bu’rning, ἀειφλεγής: 
—during, αἰώνιος: —green, &- 
ειθαλής, ἀείφυλλος : οὗ, ἀειθαλὲς φυ- 
τὸν, τὸ; --- ho'noured, det τιµώ- 
ενος: —lasting, αἰώνιος, ἀΐδιος, 
ἀτελεύτητος: —lasting, οὗ. αἰωνίό« 
της ἡ : ὁ αἰώνιος (θεός): ὑφασμά τι: 
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(θοτν.) ξηράνθεµο», τό : —lasting- 
hy, ἐπίρ. ἐς ἀΐδιον, αἰωνίως: —last- 
ingness, οὗ. αἰωνίοτης, ἡ : —liv- 
ing, ἀείξωος : —me’morable, ἀεί- 
pynoros: —more, ἐπίρ. ἀεὶ, αἰωνέ- 
ως. for —more, ἐς ἀεὶ, εἰς αἰῶνα : 
— reme’mbered, ἀείμνηστος: --- 
revolving, ἀειδίνητος. 

Eve'rse, ῥ. ἐ, dvarpéxe. —sion, οὐ. 
ἀνατροπὴ, ἀνάστασις, καθαίρεσις, ἢ. 
(ἰατρ.) ἀναστροφὴ, 4, —sive, ἐπ. 
ἀνατρεπτικός. [ταστρέφω. 

Eve'rt, ῥ.ὲ. ἀνατρέπω, ἀναστατᾶ, κα- 

E’very, ἐπ. ἕκαστος, πᾶς, ἅπας: --- 
thing, ἅπαν: —where, πανταχοῦ, 
πανταχῇ: - way, on — way, on 

— side, πανταχῶς πανταχοῦ, ἔχα- 
oraydce: —one ἢ body, ἕκαστος: 
— other day, ἡμέραν παρ᾽ ἡμέ- 
pay; — day, ἀνὰ πᾶσαν ἡμέραν: 
— third day, διὰ τρίτης ἡμέρας: 
—- four years, διὰ τετάρτου ἔτους: 
— now and then, ἑνέοτε, ἐσθ" ὅτε: 
— one who likes, ὁ θουλόμενος, 
all and — one, ἅπαντες, 

E’veadrop, ῥ. οὐδ. ὅρ. Eavesdrop. 

Evi'ct, ῥ. ἐ. (νομ.) ἀφαιρῶ, παραιρᾶ, 
ἐκθάλλω: ἀποδείχνυμιγἐξελέγχω: : — 
lon, οὗ. ἀφμίρεσις, ἀποθολὴ, ἡ: Ee 
λεγξις, ἀπόδειξις, ἡ. 

E’vidence, οὐ. σαφήνεια, ἧ : μαρτύ- 
βίον, τό. μαρτυρία, ἡ, τεκμήριον, 
τό: μάρτυς, ὁ. to bear, to give — 
to, μαρτυρεῖν, μαρτύρεσθαι: ---, ῥ. 
€. σαφηνίξω, δείκνυμι, ἀποδείχνυμι. 

E’vident, ἐπ. ἐναργὴς, προφανἠς, σα- 
φὴς, δῆλος, καταφανὴς, φανερός. it 
18 ---φαίνεται, δῆλόν ἐστι. to make 
—, φαίνειν, δηλοῦν : —ial, ἐπε δη- 
λωτικὸς, ἀποδεικτικός: —ially, ἐ- 
πίρ. ἀποδειχτικῶς : —iary, ἐπ. --- 
ial: —ly, ἐπίρ. φανερῶς, ἐμφανῶς, 
ἐναργῶς, δήλως : —ness, οὗ. τὸ πρό- 
δηλον, τὸ σαφές: ---Β) ob, (νομ.) 
μαρτυρίαι, αἱ, 

Ἐ)ν]], ἐπ. καχὸς, πονηρὸς, φαῦλος: διε- 
φθαρμένος: δεινὸς, χαλεπός : ---- ov. 
πῆμα, κακὸν, τό. συμφορὰ, ἣ : καχία, 
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πονηρία, ἡ: —, ἐπέρ. χακῶς: dus. 
τυχᾶς: ---ΒΒθοῦθά, χακόνους, dus- 
µενής: ---- «4065, οὐ. χακοῦργος, κα” 
χοποιὸς, 6: —doing, od. καχούργη- 
pa, τό: —~ entro’at, ῥ. ἐ. ἀδικῶ, 
βλάπτω : --- eye, οὐ. ὀφθαλμὸς θά- 
σχανοςγδ: —- favoured, δύςμορφος: 
—fa’ youredness, οὗ. ὃ υςµορφία,ἡ: 
—inte’ntion,ob. κακοθουλία, 7: — 
hearted, καχοήτωρ: —ly, ἑπίρ.κα- 
κῶς: —minded, χακόθουλος: — 
one, οὐ. ὁ Σατανᾶς: ---- speaking, 
οὐ. κακολογία, κατηγορία, δυςφημία, 
a: -- ἐπ. καχολόγος, διάθολος: ---- 
wishing, xax& cbyduevos: —work- 
65, οὐ. καχοῦργος, ὃ. 

ἘνύποῬ, ῥ. ἐ. ἐχφαίνω, δείχνυµι, ἆπο- 
δείκνυμι: vind, ὑποτάσσω: ---πιθηθ, 
οὗ. ἀπόδειξις, ἧ. ---οἶθ]ο, ἐπ. ἀπό- 
δεικτος, εὐαπόδεικτος, pavepds, — 
cibly, ἑπίρ. εὐαποδείχτως, —cive, 
ἐπ. ἀποδεικτικός. 

Evi'rate, ῥ. ἐ. sbvouyige. —ra’tion, 
οὗ. εὐνουχισμὸς, ὃ, 

Evi’scerate, ῥ. ἐ. ἐκχοιλίδω, ἐξεντερί- 
ta. —ra'tion, οὐ. ἐχκοιλισμὸς, ὃ, 
E'vitable, ἐπ. φευκτὸς, φεύξιμος, — 
tate, ῥ. 4. φεύγω, ἐχφεύγω. —ta’- 
tion, οὐ. φυγὴ, εὐλάθεια, ἀποφυγὴ, ἡ, 

Evi’ternal, ἐπ. ὅρ. Eternal. —te’r- 
nity, ob. ὅρ. Eternity. 

E'vocate, ῥ. ἐ. ép. E’voke. —ca’- 
tion, ob. ἔχχλησις, κλῆσις (πνευµά- 
των), 4. —cator, οὗ. ὁ ἐπικαλούμε- 
νος (τοὺς δαίμονας). 

Evo’ke, ῥ. ἑ, καλῶ, ἐκκαλῶ, ἐποιαλοῦ- 
μαι, ἐπάγω (δαίμονας) : (νομ.) ἐφί- 
µμι, (χοιν.) αἱρεσιδικῶ. 

Evola'tic 7: —al, ἐπ. δυνάμενος ἀφί- 
nracbar, —la'tion, τὸ ἀφέπτασθαι. 

E'volute, οὐ. ἡ ἀνελελιγμένη, ἡ ἐξελε- 
λιγμένη (γραμμή). 

Evolu’tion, οὐ. ἀνάπτυξις, 7. ἐξελι- 
γμὸς, δ:(μαθ.) ἡ ἐξελελιγμένη (γραμ- 
μή): ἃ military—, διέξοδοι τακτι- 
χαὶ, ἐξελιγμὸς, ὁ. ᾿ 

Evo'lve, ῥ. ἐ. ἐξελίσσω, ἀναπτύσσω, 
ἀνελίττω (βιθλίον) : ---, ῥ. οὐδ. ἀ- 


γαπτύσσομαι : —ment, οὗ. ἐξελιγ- 
pds, δ: —nt, οὗ. (γεωμ.) χαμπύλη 
γραμμὴ ἡ παράγωγος. 

Evo'mit, ῥ. ἐ. ἐμέσσω : —a'tion ἢ 
ion, οὐ. ἐμετὸς, ὁ. ἔμεσις, ἡ. 

Evulga’tion, οὗ. χοινοποέησις, ἦ. 

Ἠντα/]βίοηῦ, οὐ. ἐχρίδωσις, ἡ. 

E'we, ov. dis, ἡ. πρόθατον, τό: --- 
milk, προθάτειον γάλα, τό: — 
lamb, ἀρνίον, τό. ἁμνὴ, ἀμνὰς, ἧ. 

ΕἸ ΤΟΥ, οὐ. πρόχους, προχόη, ἡ. 

E'wry, οὐ. δωμάτιον θασιλιχὸν πρὸς 
πλύσιν τῶν ξενιξομένων, ταμεῖον, τό, 

Ex, προθ. ἐκ, πρὶν, τὸ πρὶν ,(χοιν.) πρώ- 
ἣν, ἔξ : ἐπίρ. χυρίως ἐν συνθέσεσιν, 
ὡς. ex-minister, πρώην ὑπουργὸς. 
ex-king, πρώην βασιλεὺς. ex-pre- 
sident, πρώην πρόεδρος, κτλ. 

Exa’cerbate, ῥ. ἐ. παροξύνω, παρορ- 
γίξω. —la'tion, οὐ. ἐρεθισμὸς, ὅ. 
παρόργισις, ἡ : (ἰατρ.) παροξυσμὸς, 
ὁ. —be'scence, ob. ἐρέθισις, ἐρεθι- 
opes, ὁ, [tion, οὗ. ἐκπυρήνισις, ἡ. 

Exa'cinate, ῥ. ἐ. éxrupnvitw. —na’. 

Exa’ct, ἐπ. ἀχριθὴς, ὀρθὸς, ἀχριθολό- 
γος) ἐπιμελής. to make —, ἄχρι- 
βοῦν. to be —, axpeBodoysicbac: —, 
ῥ. &, ἄνα-, ἐξανάγκάξω, θιάζω τι» 
νὰ ποιεῖν τι, (from, of) ἀπαιτῶ: 
—ion, οὗ. ἀναγκαία εἰςφορὰ, ἡ. εἴς- 
πραξις, ἡ: δασμολογία, ἡ : αἴτησις, ᾿ 
ἡ : —itude, οὐ. ἀχρίδεια, ἀχριθολο- 
yla, ἢ: —ly, ἐπίρ. ἀκριθῶς, ἐπιμε- 
λῶς, ἐπ ἀκριθεία : —ness, οὐ. ἀχρί- 
θεια, ἀχρίόωσις, 4: —Or, οὐ. ὅ πα» 
ῥειεπράττων, εἰςπράχτωρ, ὅ. 

Exa’cuate, ῥ. ἐ, θή/ω, ἀκονῶ. ---ᾱ-- 
tion, οὐ. θῆξις, ἡ. 

Exa’ggerate, ῥ. ἑ. δεινῶ, ἐκδεινῶ, µα- 
γαλύνω, alow. to be —d, πλεονά- 
ζεσθαι, —ra'tion, οὗ. δείνωσις, ὑ- 
περθολ, ἡ. —rative ἢ ratory, ἐπ. 
αὐξητιχὸς, ὑπεῤθολικός, 

Exa’gitate, §.¢, σείω, διασείω: µέμφο- 
μαι, —ation, ob. ὅρ. Agitation. 

Exa'lt, ῥ. ἐ. (to) αἴρω, ipa, ἐπαίρω : 
μεγαλύνω, ἐγκωμιάζω: (χυμ.) καθαί- 
ρω, ἀποκαθαίρω: ---ἶἰοῃ, οὐ, ὕψω- 
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σις, ἄρσις, αὔξησις. ὑπερύφωσις, ἡ : 
(χυμ.) κάθαρσις, ἀφέψησις, ἡ: αὔχη- 
σις, καύχησις, ἡ : —ed, ἐπ. ὑψηλὸς, 
μετέωρος, ἐξέχων: σεμνὸς, λαμπρὸς, 
εὐγενὴς.) μέγας: —edness, οὐ. ὕψος, 
τό. the —edness of his birth Jap- 
πρότης, ἡ. τὸ εὐγενές : ---θΕ, οὗ. 
ἐγχωμιαστής, ὅ. 
Ἐχα/πιθη, ov. ἐξέτασις, ἡ. 
Exa’minable,éx.éeracréos.—a’mi- 
nant 4 a’minate, οὗ. ὁ ἐξεταξόμε- 
vos, ὁ ἀνακρυόμενος: μάρτυς, 6. 
Examination, οὐ. ἐξέτασις, ἡ. ἐξετα- 
σμὸς, δ: ἀνάκρισις, ζήτησις, ἀναζή- 
τησις, ἐξέτασις, ἢ : ἔλεγχος, ὃ. ἐξέ- 
λεγξις, 7. —nator, οὗ. ἐξεταστὴς, ὅ. 
Examine, ῥ. ἐ. ἐξετάζω, δοκιμάξω, 
βασανίξω, ἐρευνῶ, διερευνῶ, σκοπῶ, 
πυνθάνομαι, ἀναπυνθάνομαι: χρίνω, 
ἀναχρύω: —e, οὐ. ὁ ἀναχρινόμενος: 
—T, οὗ. ἐξεταστὴς, δοχιμαστὴς, βα- 
σανιστὴς, 6: (νομ.) ἀνακριτὴς, ὅ. ---- 
ning, ἐπ. ἐξεταστικός. 
Exa'mple, οὗ. παράδειγµα, ὑπόδειγ- 
μα, τό. to set an —, εἰκηγεῖσθαι τι. 
by way of —, παραδειγματικῶς. 
to show ἢ teach by —, ὑποδεικνύ- 
ναι. to set forth for an —, παρα- 
δείγματα ποιεῖν ἢ χαθιστάναι. for 
—, οἷον, οἷον δὴ, (χοιν.) δηλαδὴ, πα- 
ραδείγματος χάριν, (συνήθως) π. χ. 
80 for —, ὥςπερ οὖν : ----, ῥ. ἑ. ὑπο- 
δείκνυμι: παράδειγµα ποιῶ. 
Exa'ngia, οὐ. (ἰατρ.) ἐξόγκωσις (τῆς 
Exa'‘ngulous, ἐπ. ἀγώνιος. [φλεθὸς) ἡ. 
Exa minate, ῥ. ἑ. ἐκφοθῶ, ἐκπλήσσω, 
ἀποθαρρύνω: φονεύω: ----, ἐπ. ἄδωος, 
ἄψυχος, νεκρός: ἄθυμος, χεχμηχώς : 
—a'tion, οὐ. ἀπονέκρωσις, ἡ: ἆπο- 
θάρρυνσις, 7. 
‘Exa'nthem 4: —a, (iatp.) ἐξάνθηµα, 
76: —a'tic ἢ atous, ἐπ.χαλαζώδης. 
E'xarate, ῥ. ἐ. ἀροτριῶ, σχάπτω: ἐγ- 
yibpw, —a’tion, οὐ. ἀροτρίῶσις, ἡ, 
Exartioula’tion, οὐ. ἐξάρθρωσις, πα- 
ῥάρθρωσις, ἡ. 
Ἐκα)εροταίο, ῥ. ἐ. παροξύνω, ὀργίζω, 
ἐρεθίδω, θυμῶ, ἀγριῶ, ἐξαγριῶ. to 


be —d at, δυσχέραινειν πρός τι, ὁρ- 
γίδεσθαι διά te: —, ἐπ. ἐξημμένος, 
ὠργισμένος:---Τγοὺ.ὁ παροργίζων.---- 
ra'tion, οὐ. ἀγανάκτησις, ὀργὴ, %. 
παραξυσμὸς, 6: (ἰατρι) ἐρεθιαμὸς, ὃ. 

Exa‘uctorate (Exa’uthorate), ῥ. ἑ, 
ἀφίημι, ἀποπέμπω, διαπέµπω, ἀπο- 
due. —ra'tion(; Exauthora’tion), 
ov. ἄφεσις, ἀποπομπὴ, ἡ. 

Exaugura'tion, οὐ. βεθήλωσις, ἡ. 

Fxoa'freate, ῥ. ἐ, ὑπολύω (τὰ ὑποδή- 
ματα): ---ᾱ, ἐπ. γυµνόπους, ἀνυπό- 
Ontos. —a'tion, οὐ. τὸ ὑπολύειν, 

Excande’scency 4 Excande‘scency, 
ov. ἔχκαυσις, πυράκτωσις; ἡ : ὀργὴ, 
7. —de'scent, ἐπ. ἔμπυρος. 

Excanta’tion, οὐ. ἀνάλυσις τῆς έπῳ- 
δῆς, ἀπογοήτευσις, ἡ. 

Exca/rnate, ῥ. ἐ, ἐκσαρχίζω: ----, ἐπ. 
Koapnos. —a/tion, ob. ἡ τῶν σαρ- 
χῶν ἀφαίρεσις. 

E’xcavate, ῥ. é. ὀρύσσω, ἐξορύσσω : 
χοιλαίνω, éxrocatve. —va'tion, οὐ. 
ὄρυξις, avd putts, ἡ :χοίλωμα, ὄρυγμα, 
τό. ----ΥΒΊΟΣ, ov. σκαφεὺς, σκαπα- 
νεὺς, 6, [τύφλωσις, ἡ. 

Exoe'cate, ῥ. ἐ, rvpA6s. —ca’tion, οὗ. 

Exce'dent, οὗ. ὅρ. Excess. 

Exoe'ed, ῥ. €. κ. οὗδ. (in) ὑπερθάλλω, 
εἰμὲ ὑπέρ τι ἣ παρά τι. it —s hu- 
Mal power, τοῦτο μεῖζόν ἐστιν ἢ 
κατ᾽ ἄνθρωπον: ὑπερέχω, περιγίγνο- 
μαι, πλεονεχτῶ: ---ἴπρ four, πλέον 
τῶν τεσσάρων: —able, ἐπ. ὑπέρθα- 
τος: —ing, οὐ. περισσεία, ἡ : ἐπ. 
ὑπερθάλλων. π)εονάζων, περιττὸς, ὑ- 
πέρµετρος: ἤ: ---Ίπρ]γ, ἐπίρ. ἄγαν, 
καθ) ὑπερθολὴν, ὑπερθαλλόντως, ἐ- 
ξαιρέτως, σφόδρα, Cav: —ingness, 
οὗ. περισσεία, ἡ. 

Exce'l, ῥ. ἑ κ. οὐδ. ὑπερέχω, προέχω, 
διαφέρω, ὑπερθάλλω, περιγίνοµαι, ve~ 

‘xO: ἀριστεύω, προτερεύω: —lence, 
‘ob. ἀρετὴ, ἐκπρέπεια, ὑπερθολὴ, ἐ- 
Fox, ἡ. τό ἔξοχον : ἐξοχότηςι ἡ. in 
a degree 4 by way of —, κατ ἐ- 
ξοχὴν, διαφερόντως: ---1θΠοΥ, οὐ. 
ἔξοχος, χράτιστος, πρῶτος, ὁ : ἐξο- 
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χότης, ἡ: —lent, ἐπ. ἐξαίρετος, ἐκ- 
πρεπὴς, διαπρεπής, ἄριστος, διάφο- 
pos: —lently, ἐπίρ. διαφερόντως, 
ὑπερθαλλόντως, ἐξαιρέτως, ἐξόχως, 
διαφόρως. 

Ἐχορ)βίοη, ἐπ. ἐξοχώτερος. . 

Exce'’ntral, ἐπ. ἔκχεντρος. —tric,xtd, 
ὅρ. Ἑοοοπα]ο, etc. 

Έχου΄Ρί, ῥ. ἐ. κ. odd. ἐξαιρῶ, ἀφαιρῦ, 
ἀφορίζω: ---, προθ. πλὴν, χωρὶς, ᾱ- 
νευ, χωῤὶς ἢ, ὅτι μὴ, ἀλλ᾽ ἢ, ἐκτός : 
—ant, ἐπ. ἐξαιρετικός: ---ἰηρ, προθ. 
= Except : —ion, οὐ, ἐξαίρεσις, 
ὑπεξαίρεσις, ἡ. without —, ὁμοίως, 
ἀνυπεξαιρέτως, ἀναμίξ. with the 
— of, πλὴν, χωρὶς (γεν.) : ἀντιλογία, 
ἧ. ἐναντίωμα, τό. ἐναντιότης, ἡ : 
(νομ.) παραγραφὴ, ἡ. (κοιν.) ἔνστασις, 
ἡ. to make an —, ἀποχλείεεν: ---- 
ionable, ἐπ. ἐλεγκτὸς, ἀπαράδεχτος: 

. —ionableness, οὐ. τὸ ἐλεγκτόν: ---- 
ional, ἐπ. ἐξαιρετικός: —ious, ἐπ. 
ἐριστικὸς, φιλόνεικος : —iousness, 
οὐ. τὸ δύςκολον, φιλόνεικον,τό:----ΊἨθ6, 
ἐπ. ἐξαιρεταός: ; —less, ἐπ. κοινός. 

Excerebra tion, οὗ. ἡ τοῦ ἐγκεφάλου 
ἐκθολή. ---Ώχοβθ, ἐπ. ἄνους. 

Exce’rn, ῥ.ὲ. ἐκθλίθω, ἐκπιέζω, διηθῶ, 

Exce’rpt, ῥ. ἐ. ἐχλέγω, ἐκκρίνω : ----, 
οὐ. ἐκλογὴ (βιθλίου), ἡ: ---ᾱ, ov. πλ. 
ἐπιτομὴ, ἡ : —ion, ob. ἐκλογὴ; ἡ: 
---ἴνθ, ἐπ. ἐκλεχτικός: ---ΟΥ, οὐ. ἐκ- 
λογεὺς, συλλογεὺς, ὅ. 

Ἐχος΄βθ, od. ὑπερθολὴ, ἀμετρία, πε- 
ῥισσεία, ἡ: ἀσέλγεια, ἀκολασία, ἀκρά- 
τεία, ἡ : —ive, ἐπ, ἄμετρος, ὑπέρ- 
µετρος, περισσὸς, πλεῖστος, ἀήθης : 
—ively, ἐπίρ.ὑπερμέτρως, ὑπερθαλ- 
λόντως, σφόδρα, ἄγαν, May: —ive- 
ness, od, τὸ ὑπερθολικόν. 

Excha’nge, ῥ. ἐ.ἀμείθω, ἀλλάττω, dv- 
ταλλάττω, μεταθάλλω: —, οὗ. ἆλ- 
λαγὴ, ἀνταλλαγὴ, μεταλλαγὴ, ἡ. ἀν- 
τάλλαξις, ἡ. the — of letters, ἀλ- 
ληλογραφία, ἡ : ἀντάλλαγμα, τό, ᾱ- 
µοιθή, ἣ : χρηματιστήριο», τό: συ- 
νάλλαγμα, τό. bill of —, συναλλαγ- 
ματικὴ, ἡ, in —, ἀντὶ, dee; —abi’- 
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lity, οὐ. ἀνταλλαγὴ, 4: —able, ἂν- 
ταλλακτέον: ---ᾱ, ob, κολλυθιστὴς, 
ἀργυραμοιθὸς, ὃ. ; 

Exche’quer, οὗ. ταμεῖον, θησαυρο- 
φυλάκιον, τό: δικαστήριον πολιτιχὸν 
ἢ τῶν οἰκονομιχῶν: ----, ῥ. ἐ, ἐνάγω: 
— bill, od. κυθερνητικὸν χρεώγρα- 
φον, τό. 

Exci'de, ῥ. ἐ. ἀποχόπτω, ἐκκόπτω, ---- 
cision, οὗ. ἐχκοπὴ, ἀποκοπὴν 7: κα- 
ταστροφὴ, ἡ. 

Exei’sable, ἐπ. φορολόγητος. 

Exci'se, οὐ. δασμὸς, 6: —, ῥ. & φο- 
ρολογῶ, φοροθετῶ τι: —man, ov, 
τελώνης, 6. 

Excitab'ility, οὐ. ὀργιλότης, ἡ, τό ἐρε- 
θηστιχόν. —table, ἐπ. ἐρεθιστικὸς, 
εὐερέθιστος, dpylios. —tant, οὗ. ἐρε- 
θιστιχὸν φάρμακον, TO; —, ἐπ. ἐρε- 
Ocorixds, —tate, ῥ. €. ἐρεθίδω, ἐγεί- 
ρω, napotuve,, —ta tion, οὐ. παρόρ- 
µήσις, 6 punses,4.—tative ἢ tato- 

, ix, παρορμητιχὸς, παροξυνταός. 

Exci'te, ῥ. é. ἐγείρω, διεγείρω, ἐρεθί- 
ζω, παροξύνω, παρορμῶ, παροτρύ- 
vo, to — an insurrection, ταράτ- 
τειν, εἰς στάσιν ἐμθάλλειν ἢ καθιστά- 
yor; —ment, od. παρόρµησις, πα- 
ρακίνησις, ὁρμὴ, 4: ἔγερσις, χίνησις 
(λαοῦ, κτλ.), ἢ : ---Ὁ, ob. παροξυν» 
τὴς, δ: ἐρεθισταὸν, 76. —ting, ov. 
ἐρεθισμὸς, 6. —tingly, ἐπίρ. ἐρεθι- 
στιχῶς. ---ἰ(ἀπρ ἢ tive, ἐπ. ἐρεθιστι- 
xdg, παροξυντικὸς, χινητιχός. 

Excla’im, ῥ. οὐδ. βοῶ, ἀναθοῶ, dva- 
κράξω, ἀναφωνῶ : --- οὖ. ἀναθόη- 
σις, ἡ : ---θΕ. οὐ. κραυγὸς, βοάτης, 
ὁ: —a’tion, od. ἀναθόησις, ἡ. ἄνα- 
θόηµα, τό: (ῥητ.) ἐκφώνησις, ἡ: 
(γραμ.) τὸ θαυμαστιχὸν σημεῖον: — 
ative ἢ atory, ἐπ. ἐπιφωνητιχὸς; ᾱ- 
ναθοηταός: ἐπιφωνηματικός : ---ᾱ- 
tively ἣ atorily, ἐπίρ. ἀναθοητι- 
κῶς: ἐπιφωνηματιχῶς. 

Exclude, ῥ. ἐ. ἀποκλείω, ἐκκλείω, εἴρ- 
γω: (from) ἐκλαμθάνω, ἐξαιρῶ. ---- 
sion, οὗ. ἀπόκλεισις, ἀποδοκιμασία, 
ἡ : ἐξαίρεσις, ἡ : ἀπόκρισις, ἐκλογὴ, 





EX . 


7. —sionary, ἐπ.--- sive :—sion- 
er, sionist, οὗ. ὁ ἀποκχλείων.-- sive, 
ἐπ. ἀποκλειστιχὸς, ἴδιος, μόνος: (of) 
πλὴν, χωρὶς, ἐκτὸς (yev.): —sively, 
ἐπίρ. ἀποκλειστικῶς, µόνον, παρὰ, 
πλὴν, χωρὶς (γεν.). —siveness, οὗ. 
τὸ ἀποχλειστιχὸν: ἀνελευθερία, ἡ. ---- 
SOry, ἐπ. ἀποκλειστικός. [σις, ἢ. 

Exco'ct, ῥ. ἐ, ἕψω: ---ἴοι, οὐ. ἕψη- 

Exco’gitate, ῥ. ἐ. ἐξευρίσχω. ἐπινοῶ, 
μηχανῶμαι: ----ϕ. οὐδ, διανοοῦμαι, 
σχέπτοµαι. ----Ὅ89ἱ0Η., οὐ, ἐπινόησις, 
ἐξεύρεσις, σχέψις, η. 

Excomu'nicable, ἐπ. ἀφοριστέος. --- 
nicate,’ ῥ. ἑ. ἄπο-. ἐκκηρύσσω, ἄφο- 
pigw, —nicate, ἐπ. ἐκχήρυκτος, ἀ- 
φωρισμένος: ----, οὗ. ὁ ἀφορισθείς. ---- 
nica’tion, οὗ, ἀποκήρυξις, ἢ. ἄφο- 
ρισμὸς, 6. —nicator, οὐ. ὁ ἀφορίζων, 
—nicatory, ἐπ. ἀφοριστιχός. 

Exco'riate, ῥ. ἐ. ἄπο-, ἐχδέρω, ἅπο- 
δερματῶ, ἀποφλοιῶ. —riable, ἐπ. 
éxddptos. —ria’tion, οὗ. δάρσις, ἐκ- 
dopa, ἀποφλοίωσις, ἡ: ληστεία, ἡ, ---- 
rtica' tion, οὗ. ἀποφλοίωσις, ἡ. 

Ex'oreate, ῥ. ¢. ἄνα-, ἀποχρέμπτο- 
μαι, —reable, ἐπ. χρεµπτός, ἄπο- 
XpeuTeTaxds.—rea' tion, οὐ.ἀνάχρεμ- 
pes, 7). 

E'xcrement, οὗ. περίσσωμα, κάθαρμα, 
τό, κόπρος, ὁ: παραφυὰς (τοῦ σώμα- 
τος, ὡς πώγων, ὄνυχες, xTA.), ἡ: — 
al ἢ itial, i’tious, ἐπ. περιττωµατι- 
χὸς, χοπρώδης, 

Excre’scence, Excre’scency, οὐ. ἔχ- 
φυμα, τὸ, παραφυὰς, 7. —re'scent, 
ἐπ. ἐχφύων. - 

Excre’te, ῥ. ἐ. (iarp.) ἐκκρίνω, éxxo- 
πρίζω. —tion, οὐ. ἔχκρισις, ἐκχό- 
πρωσις, ἡ: κάθαρµα, td. —tive ἢ 
tory, ἐπ. ὑπαγωγὸς, καθαρτικὸς, ἐκ- 
χριτικός, —tory, οὐ. (ἄνατμ.) σω- 
λὴν ἐχκριτιχὸς, ὅ. 

Excru’ciate, ῥ. ἐ. βασανίδω, ἀνιῶ, 

ἄγχω, στρεθλῶ. ---οἱ8ῦ]6, βασανι- 

στέον. —ting, ἐπ. περιώδυνος, πο- 
λυώδυνος͵ ἀλγεινός. ----ἴἱ01, οὗ. βά- 

σανος, ἀλγηδὼν, 7. 
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Excu'lpate, ῥ. ἐ. (for  ἀφέημι, ἀπολύω 
διχαιολογῶ. —pable, ἐπ. ἀφέσιμος. 
—tion, οὐ. ἀπολογία, ἀπόλυσις, ἄφε- 
σις, ἡ. —tory, ἐπ. ἀπολυτικός. 

Έχοι/Τ8θ. ῥ. ἑ. ἐπεξέρχομαι (χώραν), 
κατατρέχω, mepcodevo, —sion, ob, 
ἐκδρομὴ, περιοδεία, ἔξοδος, ἡ : πα- 
ῥέκθασις λόγου, ἡ. —sion, ῥ. οὐδ, 
περεηγοῦμαι, περιοδεύω. ---Βἶνε, ἐπ. 
πλανώμενος, πλάνος: παρεκθατικός. 
—sively, ἐπίρ. περιπλανητιχῶς, πα- 
ρεκθατικῶς. ---ΒΙΥΘΗΘΒΒ, οὐ, τὸ πλα- 
νητικὸν: τὸ παρεχθατικόν. 

Excu’sable, ἐπ.συγγνωστός : —ness, 
οὗ. συγγνωστὸν, τό. —ly, ἐπίρ. συγ- 
yoorés, —sa'tion, οὐ. ἀπολογία, 
πρόφασις, .—sator,ov. ὁ ἀπολογού- 
μενος. —satory, ἐπ. ἀπολογητικός. 

Bxou'se, ῥ. ἐ. ἀπολογοῦμαι, προφασί- 
ξομαε: ἀφίημι, ἀπολύω, ἀπαλλάττω, 
παραιτῶ: συγγιγνώσχω, συγχωρῶ. 
to — one’s self to, ἀπολογεῖσθαι 
ὑπέρ ἣ περί τινος: ----, od. ἀπολογία, 
πρόφασις, ἡ: συγγνώμη, ἧ. to make 
- 5 for any one for, ἀπολογεῖσθαι 
ὑπέρ τινος: —less, ἐπ. ἀναπολόγη- 
τος, ἀσύγγνωστος. 

Ἐκοι)/β, ῥ. ἐ. ἀπορρίπτω, ἀποθάλλω: 
(νομ.) κατέχω, κατεγγυῶ, κατάσχω: 
—ion, οὐ. (νομ.) κατάσχεσις, ἡ, 

Exea't, οὗ. συγχώρηµα, τό. ἄδεια ᾱ- 
πουσίας, 7. 

PH’ xeorable, ἐπ.κατάρατος, ἁπάρατος, 
μιαρὸς, ἁπόπτυστος, βδελυρός :— 
Ness, οὐ. βδελυρία, µιαρότης, ἡ. --- 
bly, ἐπέρ. μιαρᾶς, βδελυρῶς. 

E’xecrate, ῥ. ἑ. χαταρῶμαι, ἀρῶμαι: 
ἀποστρέφομαι, βδελύσσομαι, στυγῶ. 
—tion, οὐ. ἀρὰ, κατάρα, ἡ : βδε- 
ἀνγμὸς. ὃ: βδέλυγμα, τό. —tory, 
οὗ. τὸ βδελυρόν. — 

H’xeoute, ῥ. ἑ, ἐπιτελῶ, πράττω, δια-, 

καταπράττω, ἐξανύτω, ἐργάζομαι, 

κατεργάζοµαι: ἀποκτείνω, φονεύω. 

—table, ἐπ. εὐκατόρθωτος : —or, 

οὗ. = tor. —tion, οὗ. éxrédects, 

πρᾶξις, διά-, κατάπραξις, ἡ : ἐνέρ- 
γεια, δύναμις, ἧ : τελείωσις, H: θα- 
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νάτώσις, ἡ. θάνατος, ὃ. δημόσιος 
φόνος, 6; (µουσ.) ἐκτέλεσις, ἐπιτέ- 
λεσις, 7. —tioner, οὐ. ἐκτελεστὴς, 
6: δήμιος, 6. —tive, ἐπ. ἐχτελεστι- 
x65, —tive, οὗ. ἡ ἐχτελεστιχὴ δύνα- 
Μες, οἱ ἄρχοντες: —tively, ἐπίρ. é- 
χτελεστιχῶς. ---ἰοΥ, ov, (vos) ἐκτε- 
λεστὴς (διαθήκης), 6.—to’rial, ἐπ. 
ἐχτελεστικός. —torship, οὐ. τὸ ἔρ- 
yoy τοῦ ἐχτελεστοῦ διαθήκης. ----ἴο- 
LY, ἐπ. extedeorexds.—tress ἢ trix, 
οὗ. ἐχτελέστρια διαθήκης, ἡ. 
Exege'tic: —al, ἐπ. ἐξηγητωὸς, ἑρ- 
µηνευτικός: ----Β]1γ, ἐπίρ.ἐξηγητικᾶς. 
Exe'mplar, οὐ. δεῖγμα, πρότυπον, 
πρωτότυπον, παράδειγµα; τό. ὑπο- 
τύπωσις, ἡ : —ily, ἐπίρ. ἀρίστως : 
παβαδειγματικῶς: ---1Π6ΒΒ, οὐ. τὸ 
ἐντελὲς, τὸ ἄριστον : —y, ἐπ. ἄρι- 
στος, τέλειος, παραδειγµατικός: --το 
_ ¥, ob, ὑπόδειγμα, ἀντίγραφον, ἀντί- 
τύπον, τό. 
Exemplifica’tion,od.rd ὑποδειινύναι, 
ἡ διὰ παραδειγμάτων ἐξήγησις παρα- 
δειγματισμὸς, 6. —lify, ῥ. ἐ, ὑπο-, 
παραδείκνυμι, παραδειγματίξω. 
Exe'mpt, ῥ. ἐ. (from) ἐξαιρῶ: ἀφίη- 
μι, ἀπολύω, ἁπαλλάττω. to—one’s 
self, ἀπολυτροῦσθαι, ἐξαγοράζεσθα:: 
—, ἐπ. ἐλεύθερος, ἀτελὴς, ἀνείεφο- 
pos: ἐξηρημένος, μόνος : χεχωρισµέ- 
γος: —, οὐ. ὁ προνόµιον ἔχων : ---- 
ible, ἐπ. ἐξαιρετός: ---ἴοι, οὐ. ᾱ- 
, παλλαγὴ, ἐξαίρεσις, ἀτέλεια, ἡ : --- 
i'tious, ἐπ. διαιρετὸς, χωριστός: ἐ- 
ξαιρετέος. 
Exequa’tur, οὐ. ἐχτελεστήριον, τό. 
Exe’quial, ἐπ. ἐπικήδειος. —quies, 
οὗ. πλ. ταφὴ, ἧ. ἐκφορὰ, 7. 
Exercise, οὐ. ἄσκησις, ἡ. τὸ ἐπιτη- 
δεύειν: ἄσκησις, γύμνασις, ἧ. γύ- 
μνασμα, τό: διατριθὴ, ἡ. μελέτημα, 
τό. bodily —, σωμασκία, ἡ. to 
do —, ἀσκεῖν ἢ ἐκπονεῖν τὸ σῶμα: 
—, ῥ. ἐ. ἀσχῶ, γυμνάξω: πράττω, 
ποιῶ: ἀσκδ, ἐργάζομαι, ἐπιτηδεύω 
(τέχνην, «κτλ.): χρῶμαι: πειράξω, 
πειρῶμαι: ---γῥ. οὐδ, ἀσχοῦμαι: --- 


HX 


Το οὐ, γυμναστὴς, ἀσκητὴς, δ. ----56.016. 
ἐπ. ἀσκητέος. —cita’tion, οὐ. ἅ- 
σκησις, 7. —Citor, οὐ. ὁ χτησάµενος 
πλοῖον. 


Hixe’rgue, οὐ, (νομισμ.) ἔξεργον, τό, 
Exe'rt, ῥ, ἐ. ἐντείνω, ἐπιτείνω, συν- 


τείνω, προςπαθῶ : χρῶμαι. to — 
one’s self, διατείνεσθαι, ἐσχυρίξε- 
σθαι, σπουδάζειν, πειρᾶσθαι, πονεῖν : 
—ion ἢ ment, οὖ, σύντασις, ἔντασις, 
σπουδὴ, ἡ. πόνος, 5, προσπάθεια, ἡ. 
to use every —ion, πᾶσαν προ- 
θυµίαν ἐντείνειν : —ive, ἐπ. συντα- 


ἘΣ Χο βίοι, οὐ. διάθρωσις, ἡ. [τιχός. 
Eixfo'liate, ῥ. οὐδ. ἀποφλοιοῦμαι, ᾱ- 


ποφυλλίζομαι, ἀπολεπιδοῦμαι: ----, 
ῥ. ἐ. ἀποφυλλίδω, ἀπολέπω. —tion, 
οὐ. ἐχλέπισις, ἢ, —tive, ἐπ. ἀπολε- 
πιδωτιχὸς: OV. τὸ ἐκλεπιδωτιχὸν φάρ- 

μακον. 


Exha’lable, ἐπ. οἷος ἐξατμίξεσθαι. --- 


lant, ἐπ. διαπνευστικός. ---Ἰ "ἴοι, 
οὗ. ἀναθυμίασις, ἐξάτμισις, ἄποφο- 
ρὰ, ἡ: (θοτν.) ἀνάδοσις, ἡ. 


Exhale, ῥ. ἐ. ἐξατμίξω, ἐξικμάξω, 


ἀποπνέω: ----, ῥ. οὐδ, ἐξατμίξζομαι: 
—ment. —lance, οὐ. ἀτμὸς, ὃ, ᾱ- 
ναθυµίασις, ἡ. ἀποφορὰ, ἡ. 


Ἐχ]α)υρί, ῥ. ἐ. ἀντλῶ, ἐξαντλῶ: κα- 


τατρίθω, τρύχω, κατατρύχω, δα- 
πανᾶ, καταπονῶᾶ: κενᾶ. to be —ed, 
ἀπειρηκέναι, ἀποχαμεῖν: --- ἢ ed, 
ἐπ. ἀπειρηχὼς, ἐξηντλημένος: ---θΡ. 


. οὐ. ὁ ἐξαντλῶν :---1ο]6., ἐπ. ἐξαντλης 


τέος: ---Ίθῃ, οὗ. ἀπάντλησις, ἑξάν- 
τλησις, ἡ: κατάτριψις, ἡ: ἐκκένὼσις, 
4. bodily —ion, ἀδυναμία, ἡ. κά- 
ματος, ὃ : —ive, ἐπ. ἐξαντλητυκὸς, 
ἐκκενωτικός: —less, ἐπ. ἄνεξάντλη- 
το. [οὐ, (νομ.) ἀποχλήρωσις, ἡ. 


Exhe'redate, ῥ. ἐ. énoxdnpd. —tion, 
Exhi’bit, ῥ.ἐ. ἐπι-, ἀποδείκνυμι, ἴχοιν.) 


ἐχθέτω : φαίνω, προφαίνω, παρέχω, 
προφέρω, ἀποφέρω, {ο --- a play, 
διδάσκειν Ἡ (κοιν.) παριστάνειν : —, 
οὗ. (νομ.) εἰςήγησις, ἡ: —ant, οὖ. ὁ 
προφέρων ἔγ/ραφοῦ:----θΕ, οὐ ΞΞΟΥ: 
—ion, οὐ. ἐπίδειξις, ἀπόδειξις, 7. 
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(xocv.) ἔχθεσις, ἢ : παράστασις, ἐπί- 
δειξις, ἡ. μισθὸς, 6, σύνταξις, ἢ: — 
loner, οὐ, ὑπότροφος, 6: —ive, ἐπ. 
ἐπιδειχτικός: ---ΊΥθ]Υ, ἐπίρ. ἔπιδει- 
κτικῶς: ---Ο1Υ, ἐπ. ἀποδεικτικὸς, ἐ- 
πιδειχτιχὸς, παραστατικός. [τοποιός, 
Exhi'larant, ἐπ. εὐφραντικὸς) εὔφραν- 
-Exhi'larate, ῥ. ἑ. εὐφραίνω, φαιδρᾶ, 
pad ρύνω, ἱλαρῶ: ----, ῥ. οὐδ εὑφραί- 
νοµαι, εὖθυμᾶ. ----ΒηβΙγ, ἐπίρ. ἐλα- 
ρῶς, φαιδρῶς, εὐθύμως, ---Ἴου, οὗ. 
ἱλαρότης, φαιδρότης, εὐθυμία, τέρ- 


pes, ἢ. 

Exho'rt, ῥ. ἐ. (to) παραινῶ, παρακα- 
λῶ, προτρέπω, κελεύω, χελεύομαι, 
παρορμῶ: —a'tion, οὐ, νουθέτησις, 
παραίνεσις, παράχλησις, προτροπὴ, 
ἡ, παρακελευσμὸς, ὃ: —ative ἢ a- 
tory, ἐπ. νουθετικὸς, προτρεπτιχὸς: 
παραινετιχός: ---ΔΟΥ : —eP, ov, πα- 
ραινέτης, σύμθουλος, ὃ. 

Exhu’mate, Exhume, ἀνορύττω, ἐ- 
ξορύττω, ἐκθάπτω, —tion, οὐ, ᾱ- 
γόρυξις, ἡ. τὸ ἐκθάπτειν. 

Hxi'ccate, ῥ, ἐ, ἀποξηραίνω. --- ἴοι, 
οὗ. ἀποξήρανσις, ἡ. —tive, ἐπ. ἀ- 
ποξηραντικός. 

E’xigence, E'xigency, οὐ. ἀνάγκη, 


χρεία, 4. —ge'ndary, οὐ. (νοµ.)Ξ- 


— genter. —gent, οὐ. (νομ.) ἔγ- 
γραφον ἀποχηρύξεως τό: ἀνάγκη, 7): 
τέλος τό, —gent, ἐπ, ἀναγκαῖος. 
—genter, οὐ. (νομ.) ὑπάλληλος 6 
τὰς ἀποκηρύξεις συγγράφων. ---οἷ- 
ble, ἀπαιτητέον. ---σμϊέψ, οὗ. λε- 
πτότης, ἰσχνότης, 7. —guous, ἐπ. 
ὀλίγος, μιαρὸς, θραχὺς, ἰσχνὸς, λε- 
nrds.—guousness, οὗ. λεπτότης, ἡ. 

Exile, οὐ. φυγὴ, ἡ. ἐξορισμὸς, ὁ. ἐξο- 
pla, 4. perpetual ----, ἀειφυγία, ἡ : 
ὁ φυγὰς, ὁ φεύγων, ἐξόριστος, ὁ: ---, 
ῥ. ἐ. (from) φυγαδεύω, ἐχθάλλω, ἑ- 
ζξελαύνω, ἐχδιώχω, ἐξορίζω, to be 
In —, φεύγειν, ἀποξενοῦσθαι: ---- 
ment, ov. ἐξορισμὸς, ὁ, 

Exi'le, ἐπ. λεπτὸς, ἰσχνὸς, pexpds. — 
lity, ov. λεπτότης, ἰσχνότης, ἧ. 

Exi’nanite, ῥ. é. ἐκκενῶ ; καταπονᾶ, 
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κατατρύχω, ἐξαντλῶ. —tion, od, 
ἐκκένωσις, ἡ: ἔνδεια, ἡ : ἐξάντλησις, 
χατατριθὴ, ἡ. 

Exi'st, ῥ. οὐδ. εἰμὶ, ὑπάρχω: ζῶ: µέ- 
νω, διαµένω, παραµένω, συνίσταµαι: 
—ence-} ency, ov, τὸ ὑπάρχειν, 
ὕπαρξις, ἡ: ζωή, ἡ. βίος, ὁ. διάρ- 
‘Kaa, ἡ: —ent ἢ e’ntial, ἐπ. ζῶν, 
ἔμψυχος ὧν, ὑπάρχων : —ially, é- 

Existima’tion, οὐ. γνώμη, δόξα, ἡ: 
nlp. ὑπαρκτῶς. [τιμὴ, πολυωρία, ἡ. 

E'xit, οὗ. ἔξοδος, ἐξέλευσις, ἔκθασις, 
ἢ: ἐκθολὴ, 4: —ial ἢ ious, ἐπ. 
θανάσιμος, ὀλέθριος. 

Exi'tus, οὐ. (νομ.) γόνος, ὅδ, τέκνον, 
τό: ἔχθασις, ἡ: πρόκοδος, ἡ. 

Exo’de, Exo’dium, οὗ. ἐξόδιον, τό. 
καταστροφὴ (τραγῳδίας), ἡ. 

E’xodus, ov. ἔξοδος, ἡ. 

Exole'te, ἐπ. ἀπηρχαιωμένος, ἄχρη- 
στος. —lu’teon, od. χαλάρωσις ἢ &- 
τονία (τῶν νεύρων), 7. 

Exo'lve, ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύω : ἀποτίνω, 

Exo’nerate, ῥ. ἐ. ἀπογεμίζω, ἀποφορ- 
tito, ἀνακουφίζω: ἀπολύω, ἀφίημι. 

᾿Ξ οι, οὗ. ἀνακούφισις, ἡ: ἀπό- 
λυσις, ἄφεσις, 7. —tive, ἐπ. ἄνα- 
χουφιστικός: ἁπαλλακτκκός. 

Hxo’ptable, ἐπ. eixtatos, —ta'tion, 
οὗ. ἐπιθυμία, ἡ. πόθος, 6. 

E’xorable,éx.napacrntas, εὐεξίλαστος. 
—rate, ῥ. ἐ. πείθω, παραπείθω. 

Exo'rbitance, Exo’rbitancy, οὗ. ὑ- 
περθολὴ, ἀμετρία, περισσότης, ἡ. ---- 
tant, ἐπ. περισσὸς, πλεονάζω», ὑπέρ- 
µετρος, ἄμετρος. ---Ὅ8Ω4Υ, ἐπίρ. ὑ- 
περθολικᾶς, ἀμέτρως, ὑπερμέτρως. 

E’xorcise, ῥ. ἐ. ἐξορκίζω : ----ε, οὗ. ὃ 
δαίμονας Fopxiqov, —oism, οὐ. ἐ- 
ξορχισμὸς, ὃ. -----οἱβί, οὗ. ἐξορκιστὴς, 
6: μάγος, ὃ. 

Exo'rdial, ἐπ, εἰςαγωγικὸς, προοιμι- 
axds. —dium, οὗ. εἰςαγωγὴ, ἡ. φροί- 
μιον, προοίμιον, τό. 

Exorna'tion, οὐ. χόσμος, στολισμὸς, ὃ. 


Exo'rtive, ἐπ. ἀνατολιχός. 
Exote‘ric% : —al, ἐπ. ἐξωτερικός. ---- 


TY, οὖ, τὸ χοινὸν, τὸ φανερόν, 
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Exo'tic 47: —al,; ἐπ. ἐξωτικός: ----, 
οὗ. φυτὸν ξένον, τό, λέξις ξένη, ἡ. 

Expa’nd, ῥ. ἐ. ἐκτείνω, ἀπεχτείνω, ᾱ- 
ναπετάννυμι, ἀναπτύσσω, εὐρύνω, 
πλατύνω: —, ῥ. οὐδ. ἀνοίγομαι, ἐ- 
χτείνομαι, ἐπιπλατύνομαι, θλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω. ---ρ8’Ώ8θ, ἕκτασις, ἡ. 
χάσμα, τό. εὑρύτης, ἡ. —pansi- 
bi'lity, οὐ. τὸ ἐκτατόν.--- 6!’ 810], 
ἐπ ἐχτατός. —pa’nsibleness, οὐ, 
τὸ éxtarév.—pa’ nsibly, ἐπέρ. ixta- 
τῶς. —pa’nslon, οὐ. ἔκτασις, πα- 
ῥέχτασις, ἢ. μῆχος, τό. διάτασις, δι- 
άχυσις, ἧ. —pa'nsive, ἐπ. διατα- 
τικὸς, μέγας, εὑρύς. ---- ΙΘ΄ ΠΒΙΥΘΙΥ, 
ἐπίρ. εὑρέως. ---ρΒ ΠΒΙΥΘΠΘΑΘ, οὐ. 


EX 


χρεμπτιχός : ob, τὸ ἀποχρεμπτιχὸν 
(φάρμαχον). 


‘Eixpe’dience, Expe’diency, οὐ. τα- 


χύτης, ἢ: ἀνάγκη, χρεία, ἡ : ἐπιχεί» 
puss, ἢ: ἐπιτηδειότης, ἁρμοδιότης, 
ἧ. συμφέρον, ὄφελος, td, —dient, 
ἐπ. ταχύς: ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος, ἀ- 
ναγκαῖος, χρήσιμος, ὠφέλιμος, πρός- 
φορος. it 18 —, χρὴ, δεῖ, πρέπει. to 
he —, συμφέρειν. —dient, οὐ. πό- 
ρος, ὃ. βοήθημα, μέσον, 76. —dient- 
ly, ἐπίρ. ἁρμοδίως, συμφερόντως, 
ἐπιτηδείως, προςφόρως. 


Expe'ditate, p. é, (νομ.) ἀκρωτηριά- 


ζω (τοὺς ὄνυχας τῶν θηρευτικῶν xv- 
νῶν). —tion, οὗ. ἀκρωτηρίασις, ἡ. 


εὐρύτης, ἡ. 
Ex-party, (νομ.) ἐξ ἑνὸς μέρους. 
Expa δῖε, ῥ. οὐδ.περιπλανᾶῶμαι: µη- 


H’xpedite, ῥ. ἐ. ταχύνω, ἐπισπεύδο, 
πέμπω, ἀποπέμπω : ---ι ἐπ. ταχὺς, 
ὠκύς : ἐλαφρὸς, ἕτοιμος, πρόχειρος : 


κύνω, μακρηγορῶ, μακρολογῶ: —, 
ῥ.ἐὲ.παράγω, πλανῶ. ---ΕἱοὮ, οὖ.μα- 
κρηγορίαι 7, —tor, οὗ. 6 µακρηγο- 
ρῶν. —tory, ἐπ. διεξοδικός. 
Expatriate, ῥ. ἐ. φυγαδεύω, ἐξορίζω. 
to — one’s self, ἀποικεῖν, μετοιχί- 
ζεσθαι. ----1οἩ, οὗ. φνγὴ, ἑξορία, ἡ. 
Expe'ct, ῥ. ἐ. μένω, ἀναμένω, περι- 
μένω: anita, προςδοκῶ, προςδέχο- 
μαι: ἡγοῦμαι, δοκῶ, νομίζω: — 
able, ἐπ. προςδόκιµος: —ance ἢ 
ANCY, ob. προςδοχία, ἐλπὶς, ἢ : --- 
ant, ἐπ. προςδοχῶν : ov. ὁ προςδο- 
κῶν, 6 ἐλπίζων : —a'tion, οὐ. προς- 
δοκία, ἐλπὶς, ἡ: τὸ προςδοκώμενον : 
ἐπαγγελία, 4. a youth οὗ —ation, 
νέος ἐλπίδα παρέχων. to fall short 
of one’s —ions, ψεύδεσθαι ἢ σφάλ- 
λεσθαι τῆς ἐλπίδος : —ative, ἐπ. 
προςδόχητος, ἐλπιστιχός: οὗ. τὸ προς- 
δοκώμενον : —ingly, ἐπίρ. ἐν προς- 
δοχία. 

Expe’ctorant, ἐπ. (ἰατρ.) ἄποχρεμ- 
πτυιός: ob. ἀποφλεγματωαὸν (φάρμα- 
xov), τό. —ctorate, ῥ. ἐ. ἀποχρέμ- 
πτοµαι, ἐπαναχρέμπτομαι, ἄποφλεγ- 
partie. —ctora'tion, οὗ. ἀπόχρεμ- 
ψις, 9. ἀποφλεγματισμὸς, ὁ: ἀπό- 
χρεµµα, τό. —otorative, ἐπ. ἄπο- 


ἀκώλυτος, ἀνεμπόδιστος: ---Ίγ, ἐπίρ. 
ταχέως. ---ἴ10Ἠ, οὗ. ταχύτης, σπου- 
δὴ, ἡ : στρατεία; ἐκστρατεία, στρατη- 
λασία, ἧ. στράτευμα, τό. ἐξέλασις, 
ἡ, (ναυτ.) ἐπίπλους, ὁ. νανστολία, ἡ. to 


make an —, στρατεύειν : (against) 


ἐπιστρατεύειν. to lead an —, στρα- 
tydarely, —tious, ἐπ. ὠχὺς, ταχύς: 
εὔστροφος, ἕτοιμος, πρόχειρος. --- 
tiously, ἐπίρ. ταχέως : προχείρως, 
ἑτοίμως. ---01014Η688, οὗ. ταχύτης, 
ἡ. —tive Ἰ tory, ἐπ. ταχὺς, ὠκχύς, 


ΈκροΊ, ῥ. ἑ. ἐκθάλλω, ἐξωθῶ, ἐξελαύ- 


You, ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, ἐξορίζω : ᾱ- 
ποθάλλω, ἀποδοκιμάζω, ἄποχειροτο: 
vB: —lable, ἐπ. ἐκθλητὸς, ἀποθλη- 
τός: ---]θηί, οὐ. (iatp.) καθαρτι- 
κὸν φάρμακο», τό: ----ἶας, οὗ. ὁ ἐχ- 
βαλὼν, ὁ ἀπελαύνων, 


Expe'nd, ῥ. ἑ ἀναλίσκω, δαπανῶ, κα» 


ταναλίσχω, προςαναλίσχω : ----Ἰ ΓΘ, 
ov. δαπάνη, ἀνάλωσις, ἡ. δαπάνημα, 
τό, lavish —, πολυτέλεια, ἡ. 


Expe’nse, οὗ. δαπάνη, 4. ἀνάλωμα, 


τό, (κοιν.) ἔξοδα, τά. to be at the 
—, ἀναλίσχειν ἢ δαπανᾶν χρήματα : 
—fal, ἐπ. = sive: —less, ἐπ. 
ἀδάπανος. ---Βνθ, ἐπ. δαπανηρὸςν 


.πολυτελὴς, πολυδάπανος: ἐλευθέριος, 
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φιλόδωρος, ebepyetntexds. —sively, 
ἑπίρ. δαπανηρῶς, πολυδαπάνως — 
siveness, οὐ. τὸ δαπανηρόν: πολυ- 
τέλεια, δαπάνη, ἡ. 

Expe’rience, οὐ. πεῖρα, ἐμπειρία, ἧ. 
to know by —, πεῖραν ἔχειν τινός͵ 
to have — of, πεῖραν λαμβάνειν: 
—, p.€. πειρῶμαι, διαπειρῶμαι, γεύ- 
οµαι, δοκιμαζω, πάσχω, συμβαίνει 
μοι. I also have —d that, κἀγὼ 
ταῦτα ἔπαθον: —d, ἔμπειρος, ἐμ- 
πειριχὸς, ἐπιστήμων, σοφὸς, ἐντριξής. 
to be —d in, πεῖραν λαμθάνειν ἢ 
ἔχειν tds. —pe'rient, ἢ perfe'n- 
tial, ἐπ. ἔμπειρος, 

Expe’riment, ob. πεῖρα, ἡ. πείραμα, 

᾿ τό: τε ῥ. ζ.Χ. οὐδ. πειρῶμαι, πεῖ- 
pay ἣ δοκιμασίαν ποιοῦμαι: πεῖραν 
ἔχω τινός: —al, ἐπ. πειραματιὸς, 
πειρασματιχός: —alist, οὐ. ὁ πειρα- 
ματιιός: —alize, ῥ. οὐδ. πειρῶμαι: 
—ally, ἐπίρ. πεἰραματικῶς : ---ἃ' - 
rian, ἐπ. πειραματικός: —ation, 
οὐ. πεῖρα, διάπειρα, η: —ative, ἐπ. 
πειραματοιός: —er, οὗ. — alist. 

Expe’rt, ἐπ. ἔμπειρος, σοφὸς, δεξιὸς, 
ἐπιτήδειος, τεχναός: —, οὗ, (νομ.) 
ἔμπειρος, εἰδὼς, 6: —ly, ἐπίρ. ἐμ- 
πείρως, τεχνικῶς, ἐπισταμένως : --- 

«1988, οὐ. ἐμπειρία, δεξιότης, ἐπιστή- 
μη, τέχνη, ἧ. 

E’xpiable, ἐπ. ἐξιλάσιμος. 

Ἑχρίαίς, ῥ. ἐ. tive, ἀποτίνω: (with) 
ἀφοσιῶ, ἱλάσκομαι, ἁγνεύω, καθαί- 
ρω, λύω, διαλύω (ἁμάρτημα, κτλ.) 
—tion, οὐ ἀπότισις. ἀφοσίωσις, ἡ. 
ἱλασμὸς, ὁ. ἀποκάθαρσις, ἡ. --[ΟΤΥ, 
ἐπ. καθάρσιος, καθαρτήριος, ἱλαστή- 


ι0ς. 

Expi’ rable, ἐπ. οἷος ἐκπνέειν: θνητός. 

Expira’tion, οὐ. ἐχπνοὴ, τελευτὴ, ἡ. 
θάνατος, ὅ: ἐξάτμισις, ἀναθυμίασις, 
h: τέλος, τό. λῆξες, ἧ. αὖ the — of 
the year, τελευτῶντος τοῦ ἔτους.---- 
tory, ἐπ. ἐκπνευστικός. 

Expi’re, ῥ.ὲ. ἐκπνέω: ἐξατμίζω, ἀνα- 
θυμιάζω: ἀναδίδωμι: —, ῥ. οὐδ, 
ἐχπνέω, ἀνίημι πνεύμα, θνήσκω, τε- 
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λευτῶ: διέρχοµαι, ἐξέρχομαι, λήγω, 
τελευτῶ. 

Expi'scate, ῥ. ἐ. ἐξιχνεύω, ἐξερευνῶ. 
—tion, od. ἐξίχνευσις, 77. 

Explain, ῥ. ἐ. σαφηνί(ω, ἐξηγοῦμαι, 
ἑρμηνεύω, διερμηνεύω, ἀναπτύσσω. 
ἀποφαίνω: ----, ῥ. οὐδ. γνώμην ἄπο- 
φαίνομαι: —able, ἐπ. εὐαπόδεικτος: 
—er, οὗ. ἐξηγητὴς, ἑρμηνευτὴς, ὅ. 

E’xplanate, ἐπ. (βοτν.), εὐρὺς, πλατύς. 

Explana’tion, ob. ἐξήγησις, δήλωσις, 
διασάφησις. ἑρμηνεία, ἡ. σχόλιον, τό: 
σύνθεσις, συνεννόησις, ἡ : —tori- 
ness, οὗ. τὸ ἑρμηνευτικόν. ---ἴοτγ, 
ἐπ. ἐξηγητικὸς, ἑρμηνευτικός, ἄπο- 
δεοιτικός. 

E’xpletive, od. μόριον παραπληρωμα- 
τιχὸν, τό. στοιθὴ, ἢ: —, ἐπ. παρα” 
πληρωματαός: —ly, ἐπέρ. παρα- 
πληρωματικῶς. —tory, ἐπ. xapa- 
πληρωματικός. 

E’xplicable, ἐπ. εὐαπόδεικτος: --- 
ness, οὗ. τὸ ἑρμηνευτικόν. 

E’xplicate, ῥ. ἐ. ὅρ. Explain. — 
68/19Η, οὐ. ἐξήγησις, ἑρμηνεία, ᾱ- 
νάπτυξις, ἧ. —Cative ἢ catory, 
ἐπ. ἐξηγητικὸς, ἑρμηνευτικός. ----ᾱ- 
tor, οὐ. ἐξηγητὴς, ὃ. 

Expli'cit, ἐπισαφὴς, δῆλος, εὔληπτος» 
τακτὸς, ῥητός: —ly, ἐπίρ. σαφῶς, 
εὐλήπτως: ---ΏθΒΒ, οὐ. σαφήνεια, ἡ. 

Explo’de, ῥ. ἐ. ἐκκροτῶ, ἐκκρούο, é- 
χτινάσσω, ἐχθάλλω: πτερνοχοπῶ, δια- 
συρίττω, ποδοχροτῶ: ἀποδοκιμάζω: 
—, ῥ. οὐδ. ἐκρήγνυμαε: ----ᾱ, ἐπ. ᾱ- 
ποθεθληµένος, ἄχρηστος: —F, ob, 6 
ἀποδοκιμά(ων. 

Explo'it, οὐ. ἁνδραγάθημα, ἔργον. ᾱ- 
γώνισμα,τό: ----,ῥ.ἑ.διαπράττω, ἐπι- 
τελῶ: —able, ἐπ. εὐκατόρθωτος: 
—ure, οὐ. κατόρθωμα, τό. 

Explo’rate, ῥ. ¢. gp. Explore. — 
tion, οὗ. ἐξέτασις, διερεύνησις, 4. 
—sive ἢ tory, ἐπ. ἐξεταστικός. --- 
tor, οὗ, ἐξεταστὴς, ἐρευνητὴς, ὁ: κα- 
τάσκοπος, ὃ. 

Explo’re, ῥ. ἐ. ἐρευνῶ, ἐξερευνῶ, διε- 
ρευνῶι ἀναξητῶ, κατοπτεύω: --- 
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ment, οὐ. ὅρ. Hxplora’tion : —r, | 
ov, ἐξεταστὴς, 6. 

‘Explo’sion, οὗ. xpdtos, ὃ. ἔχρηξις, 7. 
—sive, ἐπ. ἐκρηκτικός. ---ΒΙΥε]γ, 
éxip. ἐκρηχτικᾶς. 

Exponent, οὐ. (μαθ,) ἐκθέτης, ὁ. (= 
as): —ical, ἐπ. ἐκθετιχός. 

Ἠχροτί, ῥ.ὲ. ἐξάγω, ἐχχομίζω, (ναυτ.) 
ἐκναυλῶ : ----, οὐ. ἐκκομιδὴ, ἐξαγω- 
yA, ἡ : —ahle, ἐπ. ἐξαγώγιμος: ---- 
ation, οὗ. ἐχχομιδὴ, ἐξαγωγὴ, ἡ. 

-Exxpo/sal, οὐ. ἔχθεσις, ἡ. 

Expo’se, ῥ. ἐ. ἐκτίθημι, προτίθημι : 

- ἀποδείκνυμι,φαίνω, προφαίνω, δῆλον | 
ποιῶ: παραθάλλω, δίδωμι, προδίδω- 
με: ἐχδίδωμι ἢ προδίδωµι κινδύνῳ : 
ἐκθάλλω ἢ (κοιν.) ἐκθέττω τέκνον. 
to — one’s life, κινδυνεύειν περὶ 
τὸν θίον. to — one’s self, διδόναι 
ἑαυτὸν εἰς κινδύνους, φιλοκινδυνεύειν : 
----(δ), οὐ. διασαφήνισις, 4: —d, ἐπ. 
ἔχθολος, ἔκθετος, εὐεπίθετος: —d-~- 
ness, οὗ. τὸ ἔχθετον: ---τ, od. ἐχθέ- 
της,ὁ : ἐξηγητὴς,ὁ. —si’tion, οὐ. ἐπί- 
δειξις, ἔκθεσις, ἢ: ἐξήγησις, διασά- 
φησις, ἑρμηνεία, ἧ : τόπος, 6, τοπο- 
θεσία, θέσις, 4. —sitive ἢ sitory, 
ἐπ. ἐξηγητοιὸς, ἑρμηνευτικός: ἐχθετι- 
Χός: —sitor, οὐ. ἐχθέτης, δ: ἑρμη- 

 ψευτὴς, ἐξηγητὴς, ὃ. 

Expo’stulate, ῥ. οὐδ. (with) ἐρίζοω, 
φιλονειχῶ, ἀντιλέγω, μέμφομαι, κα- 
τηγορῶ, αἰτιῶμαι: (προ) ἀναχρί- 
νω, λόγον λαμθάνω (παρά τινος) : 
-- ῥ. ἐ. ἐρευνῶ, ἐξετάζω. —a'tion, 
ov. ἔρις, ἀμφιλογία, ἀμφισθήτησις, ἡ: 
κατηγορία, ἡ. ἔγκλημα, τό. μομφή, 
ἧ. —ator, οὐ. φίλερις, ἐπιτιμητὴς, 
ὁ. —atory, ἐπ. ἐπιτιμητικός. 

Expo’sure, ob, ἐπίδειξις, ἔκθεσις, ἡ : 
ἀπόδειξις, ἡ: τοποθεσία, θέσις, ἧ. 

ἜΧΡο Πα, 6. ἐ. ἀποδείκυμι, ἐξηγοῦ- 
μαι, ἑρμηνεύω:---65, ob, ἐξηγητὴς, δ. 

Expre’ss, ῥ. ἐ, ἐκθλίδω, ἐχπιέζω, ᾱ- 
µέρδω, συμπιέζω: σημαίνω, φαίνω, 
δηλῶ, φθέγγομαι, (χοιν.) ἐχφράζω: 
(Cores) ἀπακονίζω, not to be 

» ἀνέκφραστος. to — one’s 


mind, ἀποφθέγγεσθαι,ἀποφαίνεσθαι. 
to — one’s self, φάναι, λόγοις χρῆ- 
σθαι, (κου.) ἐκφράζεσθαι: ---, ἐπ. 
σαφὴς, ἐμφανὴς, φανερὸς, δῆλος,τρα- 
νός: ῥητός: ὅμοιος, πανόμοιος : τα- 
χὺς, ὠκύς: —-, οὐ. ἄγγαρος, ταχυ- 
«δρόμος, δ: —age, οὗ. ταχυδρόμου 
μισθὸς, 6: —ed, ἐπ. σαφὴς, ῥητός : 
---ἸΌ]6, ἐπ. φατὸς, ἐκφραστός: ἐκ- 
θλιπτέος: ---ἰοη, οὗ. ἐκπίεσις, ἔκθλι- 
Pts, ἡ: λόγος, δ: λέξις, ἡ. φράσις, 
ῥῆσις, ἡ. (χοιν.) ἔκφρασις, ἡ: ἔμφασις, 
4. without —, ἀνέμφατος: παρά- 
στασις, ἡ: —ionless, ἐπ. ἀνέμφα- 
τος: —ive, ἐπ, ἀποφαντικὸς, δηλω- 
τικὸς, ἐμφαντιχὸς, ἐχκφραστικός: — 
ively, ἐπίρ. ἀποφαντιχῶς, ἐμφαντι- 
κῶς, ἐχφραστιχῶς: —iveness, οὗ. 
ἔμφασις, ἡ. τὸ ἐμφαντιχόν: —ive, 
(μουσ.) ἐκφραστικῶς : —ly, ἐπίρ. σα- 
φῶς, διαρρήδην, ῥητῶς, ἀντιχρὺς, ἁ- 
πλῶς : —NESS, οὗ. σαφήνεια, ἡ: — 
ure, οὐ. ἔχφρασις, %. 

Expro’brate, ῥ. ἐ. χερτομῶ, ἐπιπλήτ- 
τω, ψέγω, ὀνειδίξω. —a'tion, οὐ. 
ψόγος, ὃ. μομφὴ, ἡ. ὄνειδος, τό. — 
tive ἢ atory, ἐπ. μεμπτικὸς͵ ὄνει- 
διστιχός, 

Expromi‘ssion, ob. ἐγγύησις (χρέους) 
ἡ : —ssor, οὗ. (νομ.) ἐγγνητὴς, ὁ. 

Expro’priate, ῥ. ἐ. παραχωρῶ. to — 
one’s self of ἢ from, ἀπέχεσθαι ἢ 
ἀφίστασθαι (κτήματος, χρήματος, 
κτλ. ἀπαλλοτριοῦσθαι. ---Β' 00η, οὗ. 
ἁπαλλοτρίωσις, ἡ. 

Expu’gn, ῥ. ἐ. κρατῶ, ἐπαρατῶ, κυ- ~ 
ριεύω: —able, ἐπ. εὐάλωτος : --- 
a’tion, οὗ. ἅλωσις, χείρωσις, ἡ: --- 
er, οὗ. καταχτητὴς, ὃ. 

Expui‘tion, ob. Exspuition. 

Expu'lse, ῥ. ἐ. ἐξελαύνω, ἐκθάλλω, ἐκ- 
πέμπω, ὅρ. Expel. —sion, οὗ. ἐκ- 
δίωξις, ἐχθολὴ, ἀποπομπὴ, ἀπελασία, 
ἡ. —sive, ἐπ. ἐξωτικὸς, ἐχθλητικός. 

Expu’nction, οὗ. διαγραφὴ, ἐξάλει- 


- es, ἡ. 

Expu'nge, ῥ. ἐ. ἐξαλείρω, ἀπαλείφω, 
διαγράφοω. —ging, ob. ἐξάλειψις, ἡ» 
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.-.- ον ο . ος ἲ«ἲὅ - 
Expu'rgate, ῥ. ἐ. χαδαίρω, ἄποκα- 


θαίρω. —a'tion, οὐ. χάθαρσις, ᾱ- 
ποχάθαρσις, ἡ.---Δ005, ov. χαθαρτὴς, 
ὃ, —ato'rious ἢ atory, ἐπ. καθαρ- 
τικός, 

E’xquisite, ἐπ. ἐχλεκτὸς, ἐξαίρετος, 
ἀκριθὴς, ἐκπρεπὴς, ἐπίσημος: σφο- 
δρὸς, ὀξύς: ---ν φιλάρεσκος, χάλλω- 
πιστὴς, ὃ: —ly, ἐπίρ. ἐξαιρέτως, 
διαφερόντως, μάλιστα: δεινῶς : —— 
ness, οὐ. ἀκρίθεια, ἡ: ἀρετὴ, 7. ἄ- 
χρον,τό: σφοδρότης, ἧ. --- 51{1086 ἐπ. 
περίεργος, πολυπράγμων. 

Exsanguinity, οὐ, ἀναιμία, ἡ. -- 
guinous ἢ guious, ἔπ, λείφαιµος, 
ἄναιμος. ᾿ . 

Exsa’turate, ῥ. ἐ. κορέννυμι. 

Exsei'nd, ῥ. ἐ. ἐκκόπτω: διαχωρίδω. 

Exsori’ptural, ἐπ. ἀνθιερογραφικός. 

Exse’ct, ῥ. ἑ. τέµνω, ἐκτέμνω, ἐκκό- 
πτω: —ion, od. ἐχτομὴ, 7. 

Ἐχροτί 4: —ed, ἐπ. (βοτν.) ἐξέχων, 
ἐξεχής: —tle, ἐπ. ὠστός. 

Exsi'coant, οὗ. ἀποξηραντικὸν (φάρ- 
µακον), τό: ----, ἐπ. ἀποξηραντωαός. 
—cate, ῥ, ἐ. ἀποξηραίνω, ἐξικμάξω. 
—cated, µετ. (βοτν.) ἀπεξηραμμέ- 
νος. —Ca’'tion, οὗ. ἀποξήρανσις, ἡ. 
—tative, ἐπ. ἀποξηραντικὸς. 

Exspui‘tion, οὐ. ἀπόπτυσις, ἡ. — 
tory, ἐπ. ἀποχρεμπτιός. 

Exsti’pulate, ἐπ. (βοτν.) ἄφυλλος. 

Exsu’ccous, ἐπ. ἄχυμος, ἄχυλος. ---- 
su‘clion, οὗ. ἐιμύζησις, 4. —suda’- 
tion, οὗ. ἀφίδρωσις, ἧ. 

E'xtanoy, οὐ. προεξοχὴ, 7: ὕψωμα, 
τό. ---ἵαπί, ἐπ. ἐξέχων, ἐξεχὴς, προ- 
ἑλὴς: ὑπάρχων, σωζόµενος. 

E’xtasy, οὐ. : —tic ἢ tical, ἐπ. dp. 
H'xstasy, ete. 

Exte’mporally 4: —ra‘neously : — 

- parily, ἐπίρ. αὐτοσχεδιαστὶ, av- 
τοσχεδίως, ἀπρομελετήτως. ---'8΄-- 
neous, ἐπ. αὐτοσοχέδιος, αὕτοσχε- 
Φίαστος, ἀπρομελέτητος. ---Υ8'ηθ- 
ousness, οὗ τὸ abrocyédcov, —ra- 
Ty, ἐπ. αὑτοσχεδιαστικός. 

Exte’mpore, ἐπ, αὑτοσχεδιαστός: ἐ- 







nip. ἐξ ὑπογύου, ἑτοίμως, αὕτοσχε- 
διαστὶ, ἐξ αὑτοσχεδίου, ἐκ χειρός. tO 
speak ἡ δοῦ---σχεδιάξειν, αὔτοσχε- 
διάζειν͵ ἀποσχεδιά(ειν.----ἒἶσᾶ tion, 
οὐ. αὐτοσχεδίασις, 9. —rize, ῥ. ἐ. 
αὐτοσχεδιάζω. 

Exte’nd, ῥ. ἐ. τείνω, ἐκτείνω, ἀποτεί- 
νω, διατείνω: διαδίδωµι, διευρύνω, 
πλατύνω, τανύω, αὐξάνω: (στρ.) ᾱ- 
ναπτύσσω: (νομ.) τιμῶ, ἐκτιμῶ : 
(unto) παρέχω, ἐπιδαψιλεύομαι, to 
— mercy (unto), ἐλεεῖν, οἰκτείρειν, 
οἰκτίζεσθαι: ----, ῥ. οὐδ. (10) τείνο- 
pot, ἐκτείνομαι: ---θάΙΣ, ἐπίρ. ἐ- 
κτεταµένως: —ible, ἐπ. ἐκτατός. 
—tensibi'lity 4 te’nsibleness, ov. 
τὸ ἐχτατόν. 

Exte’nsion, οὗ. ἔκτασις, παρέκτασις, 
ἡ. μῆχος, τὸ. (ἐμπ.) παράτασις; ἦ. 
—asive, ἐπ. μέγας, πολὺς, εὑρύς: εὖ- 
µεγέθης, ὑπερμεγέθης: ἐκτατός. --- 
sively, ἐπίρ. εὑρέως, πολὺ. ----ΒἱΥθ- 
Ness, οὐ. τὸ εὗρος, τὸ μῆκος, τὸ pé- 
γεθος. ---ΒΟ5, οὐ. (ἂντμ.) μῦς ὃ ἔκτα- 
τικός, 

Exte’nt, οὐ. ἔκτασις, 4. μῆχος, εὖρος, 
μέγεθος, τό. to the — οὗ, µέχρι 
τοῦ ποσοῦ. 

Exte'nuate, ῥ. ἐ, λεπτύνω: µαραίνω, 
ἀπομαραίνω: ped, ἐλαττῶ, ov- 
στέλλω: φαυλίζω, ἀποφαυλίξω, δια- 
βάλλω, ἑλαττῶ: ---, ἐπ. µιχρός: λε- 
ntés. —ating, ἐπ. ἐλαφρυντικός. ---- 
a'tion, οὐ. µείωσις, ἐλάττωσις, ἡ: 
ἀποφαύλισις, ἡ. ἀποφαυλισμὸς, ὁ. δια- 
θολὴ, ἡ. —atory, ἐπ. ἐλαφρυντικός. 

Exte’rior, ἐπ. ἐξώτερος, ἐξωτερικός, 
ὁ ἡ τὸ ἔξω : —, ov. τὸ ἐξωτερικὸν ἢ 
τὸ ἔξωθεν (σώματος): ---Ί6γ, οὐ. τὸ 
ἐξωτερικόν: —Lly, ἐπίρ. ἔξω, ἐξωτε- 
ρικῶς. 

Exte’rminate, ῥ. ἐ. ἀπόλλυμι. ἀφανί- 
ζω, ἐξαφανίζω, καθαιρῶ: (µαθ.) ᾱ- 
φαιρῶ. —na'tion, οὗ. ἀφάνισις, ᾱ- 
ναίρεσις, χαθαίρεσις, ἡ. ἐξολόθρευ- 
pa, τό: (µαθ.) ἀφαίρεσις, ἡ. ---ΏΒ’- 
tor, οὗ. ἐξολοθρευτὴς, ἀναιρέτης, 6. 
—na'tory, ἐπ. ἐξολοθρευτικός. 
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Exte’rn, ἐπ. ἐξωτεριχός : —, οὐ. ὁ 
ἐξωτεραός: τὸ ἐξωτερικόν. —al, ἐπ. 
ἐξωτερικός: —a’lity, ob, τὸ dure. 
ρικόν : —ally, ἐπέρ. ἐξωτικῶς, ἐξω- 

| τεριχῶς : —als, οὐ. πλ. τὰ ἐξωτε- 
pink, τὰ ἔξωθεν. [τεριχός. 

Ἠχίρττα/Ώθοιθ, ἐπ, ἀλλοδαπὸς, ἐξω- 

Exte'rsion, οὐ. τὸ ἀποσμᾶ», ἀπόμορ- 
ξις, 4. (tion, οὐ. 8p. Distillation. 

Exti, ῥ. οὐδ, ἀκχολείθομαι: —la'- 

Extinct, ἐπ. ἀποσθεσθεὶς: ἀφανὴς, ᾱ- 
- φαντος, ἐξίτηλος, ἐξαληλιμμένος. ἐκ- 
λελοιπώς: —, ῥ. ἐ. σθέννυµι, ἅπο- 

- σθέννυµι: —ion, ob. σθέσις, ἀπό - 
σδεσις, ἡ: ἐξάλειψις, ἡ: φθορὰ, δια- 
φθορὰ, καταστροφὴ, ἧ. 

Exti/nguish, ῥ. ἐ, σθέννυµι, ἀποσθέν- 
νυµε: κατασθέννυµι : ἀφανίζω, ἐ- 
ξαφανίζω, καθαιρῶ: ἐπισχοτῶ, ἀπο- 
χρύπτω, μαραίνω: —able, ἐπ. σθε- 
στός : ἀναιρετέος: —er, οὗ, σθε- 
στὴρ, 6: —ment, ob, σθέσις, ἀπό- 
σθισις, ἡ : παῦσις, κατάπαυσις, ἡ: 
ἐξαφάνισις, ἐξάλειψις, ἧ. 

Exti'rp, ῥ. ἐ. = ate: —able, ἐπ. 
ἀναιρετεος, χαθαιρετέος: ---Βΐθ, ῥ. 
ἐ. ἐκρι(ῶ: ἀφανίζω, ἐξαφανίξω, ἐξο- 
λοθεύω: —a'tion, οὐ. ἐκρίζωσις, ἡ: ἐ- 
ξαφάνισις, ἀφάνεια, ἡ: —ator, οὐ. 
ἐκριξωτὴς, ἀναιρέτης, 6: ἐκρι(ωτιχὴ 
μηχανὴ, ἧ. 

Exto'l, ῥ. ἐ. αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγκωμιά- 
ζω, μεγαλύνω, δοξάζω: —ler, οὐ. 
ἐγκωμιαστὴςι ἐπαινέτης,ὁ : —ment, 
ov. ἐγκώμιον, τό. 

Exto'rsive, ἐπ. ἀναγκαστιχὸς, dvay- 
καστός: ---Ίγ, ἐπίρ. ἀναγκαστᾶς. 
Exto’rt, ῥ. ἑ. x. οὐδ. (from) ἀναγκά- 
ζω, ἐχπιέζω, ἐκθιάζω, εἰςπράττω: 
—er, οὐ. ἐκθιαστὴς, 6: —ion, θέα, 
εἴεπραξις, ἡ : —ionary, ionate, ἢ 

ionous, ἐπ. θίαιος, ἄδικος. 

Ἑ)χίτα, προθ. (ἐν συνθέσεσυ), παρά, 
ὑπέρ: ἐπίρ.πλέον, περισσότερον: ; — 
expenses, πλέον τῶν τακτικῶν δα- 
πανᾶν. 

Extra’ct, ῥ. ἐ, ἐκσπῶ, ἐξέλχω, ἀποσπῶ : 


(from) ἀπολέγω, ἐκλέγω (ἐκ βιβλίου): 







(μαθ.) ἐξάγω (τῆν ῥίδαν), (χυμ.) ἐ- 
ξάγω, ἐχχυλίζω : —, οὗ. ἐξέλκυσμα, 
ἀφέψημα, τό: παρεκθολἠὴ (χωρίου 
βιθλίου). ἡ. γένος, τό. γενεὰ, A: — 
lon, od, ἀπόσπασις, ἡ. ἐξελκυσμὸς, 
ὃ : γένος, τό. γενεὰ, ἧ. οὗ good —, 
εὐγενής: (χυμ.) ἐκπίεσις. ἡ: (μαθ.) 
ἐξαγωγὴ (τῆς ῥίζης), ἡ: —ive, ἐπ. 
ἑλκτικός, ἐκπιεστικός: —ive, οὐ. 
(ἰατρ.) ἐκχύλισμα, τό: —OF, ov. ἑλ- 
κυστὴρ, ὃ : (χειρ.) λιθουλκὸς, ὅ. 

Extradi'tion, οὐ. (νομ. γἀπόδοσις, πα- 
ράδοσις, 7. 

Extra‘dos, οὐ. (ἀρχιτ.) ἡ ἐξωτερικὴ 
χαμπύλη ᾿δλου). —do’tal, οὐ. πα- 
βάφερνα, τά, —fura'nevus, ἐπ. be 
παιθρος. —ge’neous, ἑτέρῳ γένει 
ἀνήχων. —ju'dical, ἐπ. παρὰ τὴν 
δίκην ὥν.. —lt'mitary, ὑπερόριος. 
—mi'ssion,ov. ἔκχυσις ἢ. —mu'n- 
dane, ἐπ. ἐχτὸς τοῦ χόσμον ὦν. 

Extra’neous, ἐπ. ξένος, ἀλλότριος: 

—ly, ἐπέρ. ξένως, ἀλλοτρίως. 
Extrao'rdinarily, ἐπίρ. πάνυ, διαφε- 
ῥόντως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα: 
ὑπερφυῶς, θαυμαστῶς. ---οτάἰπα- 
riness, οὐ, τὸ διαφέρον, (κοιν.) τὸ 
ἔκταχτον: τὸ θαυμαστὸν, τὸ ὑπερ- 
pvés.—o'rdinary ,éx.ineppuis, θαυ- 

-μµάσιος, θαυμαστὸς, ἐχνόμιος, (κοιν.) 

ἔκτακτος, ἀσυνήθης: οὐ. θαυμαστὸν 

πρᾶγμα, τό: ἐπίρ. ὑπερφυῶς, δια- 
φερόντως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα. 

Ἠχίταναραποθ,ἨχίζΑ”ΥΒΡΑΠΟΥ, οὗ. 
ὑπερθολὴ, ἀμετρία, ἀσέλγια, ἀκρὰ- 
taa, δαπάνη, ἢ. —vagant, ἐπ. ἀ- 
κόλαστος, ἄμετρος, ἄσωτος : ὑπερ- 
βολικός : δαπανηρὸς, πολυδάπανος : 
οὐ, ὁ ἀκόλαστος ,κτλ. —vagantly, 
ἐπίρ.δαπανηρῶς, ἀσώτως, ἀμέτρως: 
ὑπερβολοιῶς: ἀλλοχότως. —vagant- 
Ness, οὐ. µωρία, ἢ : ἀσωτία, ἡ: τὸ δα- 
πανηρὸν, δαπάνη, 7. - γαραῖο, ῥ. 
οὐδ. πλανῶμαι, παρεχθαίνω. ---ν 
Βα ΟΣ, οὐ. ὑπερθολὴ, ἀμετρία, ἡ. 

Extra’vasate, ῥ.οὐδ. ἐκχυμοῦμαι. ---- 
sa tion, οὐ. ἐχχύμωσις, 7, --ετ- 
Ston, οὐ. ἔκχυσις, ἢ 
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Extre'me, ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος: ἐξώ- 
τατος : ἄκρος, ἀχρότατος, ἔσχατος: 
μέγιστος. to an --- degree, ἐσχά- 
τως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα. tO 
be in — danger, ἐσχάτως διακεῖ- 
σθαι, ἐν ἐσχάτῳ κινδύνῳ sivac: —, 
οὐ. τὸ ὕστατον, τὸ ἔσχατον,τὸ ἄκρον : 
ὑπερθολὴ, ἡ: (µαθ.) οἱ δύο ἄκροι 
ὅροι: ἀνάγκαι, χρεῖαι, ai: —less, 
ἐπ. ἄπειρος: —ly, ἐπίρ. ὑπερθαλ- 
λόντως, σφόδρα, λίαν. 

Extremity, οὐ. τὸ ἔσχατον, ἄκρον 
ἔσχατον, τό: ἐσχατιὰ,ἧ. πέρας, τό: 
ὑπερθολή, ἡ. to carry to —, ἀμέ- 
τρως χρῆσθαι. 

Erxtricable, ἐπ. λυτός, —tricate, ῥ. 
é, (from) λύω, ἐκλύω, ἁπαλλάσσω, 
ἐλευθερῶ, ἐξελίσσω. to — one’s 
self from, ἐκλυτροῦσθαι, ἁπαλλάτ. 
τεσθαι. —trica’tion, οὐ. ἐξελιγμὸς, 
6: λύσίς, ἀπαλλαγὴ. ἐλευθέρωσις, ἡ. 

Ἐκίίηρίο:; ---ᾱ], ἐπ. ἐξώτερος, ξε- 
winds, ἐπείρακτος: : —a' lity Ία]πθοες, 
οὗ. τὸ Esvexdv: —ally, ἐπίρ. ἔξω- 
θεν, ξενιχῶς. . [νάστροφος. 

Extro’rsal, Extro’rse, ἐπ. (βοτν.) ᾱ- 

Extru'ct, ῥ. ἐ. οἰκοδομῶ. 

Extru'de, ῥ. ἐ. ἐξωθῶ, ἐκθάλλω, ἀπο- 
διώκω. ----“τι΄βίοη, οὐ. ἐξωσμὸς, 6. 
ἐχθολὴ, ἀποδίωξις, ἡ. 

Ἐχία ΌθχατοῬ ἢ: —tu’berancy, οὗ 
ἔκφυμα, τό. ὄγκος, ὃ. γόγγρος, ὃ. 
—tu’berant, ἐπ. ἐξογκὼ μένος, προ- 
έχων. —tu’berate, ῥ. οὐδ, ἐξογκοῦ- 
μαι. —tumes'cence, ov. οἴδημα, 
πρῆσμα, τό. 

Exw berance, Exu’beranoy, οὗ, πε- 
ριουσία, ἀφθονία, πλησμονὴ, ἡ. πλῆ- 
θος, τό. 

Exu’berant, ἐπ. εὔπορος, ἔκπλεος, 
δαψιλὴς, θαλερὸς, ἄφθονος, ὑπερπλη- 
θής: —ly, ἐπίρ. ἀφθόνως, δαψιλῶς, 
ὑπερπερισσῶς: —u'berate, ῥ. οὐδ. 
εὐπορῶ, ἀφθονίαν ἔχω. 

Exu’‘ccous, ἐπ. ἄχυμος. 

Exu'date, Exu'de, ῥ. οὐδ, ἀφιδρῶ, 
ἐξιδρῶ, συνεξικμάζω: —, ῥ. ἐ, ἐ- 
ξάγω, παράγω, ἐκθάλλω. —uda’- 
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tion, οὐ. ἐξίδρωσις, ἀφίδρωσις, ἡ : 
ἱδρὼς, ὅ. 

Exw'lcerate, ῥ. ἐ. xa, πυῶ, ἐκπυῶ: 
παροργί(ω, παροξύνω: ----, ῥ. οὐδ. 
ἑλχοῦμαι ἐξελκοῦμαι, ἐκπυοῦ μαι: ----ν 
ἐπ. ἑλχωμένος: παροξυντέος. --18’- 
tion, od. πύησις,πύωσις, ἢ : παροξυ- 
σμὸς, 6. —rative ἢ ratory, ἐπ. ἑλ- 
χωτικός, 

Exw'lt, ῥ. οὐδ, (αϐ) ἀγάλλομαι, χαίρω, 
γαυριῶ. (uver) ἐφήδομαι, ἐπιχαίρω, 
καταχαίρω: —ance, ancy, 7 a’- 
tion, οὐ. χαρὰ, ἀγαλλίασις, ἡ. ἀ- 
γαλλίαμα, τό: ἐπίχαρμα, τό. yau- 
ῥίασις, ἡ: —ant, ἐπ. ἀγαλλόμενος, 
χαίρων, yabpos: —ingly, ἐπίρ. πι- 
ριχαρῶς; ἁγαλλομένως. 

Exu/ndate, ῥ.οὐδ.περιρρέω, πλημμυ- 
ρῶ, ἀφθονῶ. —da'tion, οὗ. περισ- 
σεία, ἀφθονία, ἡ. 

Hxu’ngulate, ῥ. ἐ. ὀνυχίξω, ὀνυχίζο- 
μαι. —la'tion, οὐ. ὀνυχισμὸς, 6. 
Exu'stion, οὐ. καῦσις, κατάκαυσις, ἧ. 
Exu’viable, ἐπ. ἀπορρίψιμος. ---Ἡ- 
186, οὐ. πλ. (δωολ. x. 6οτν.) τὰ ἀ- 
ποθεθληµένα δέρματα, xtd,: (γεωλ.) 
"λείψανα (ζώων), τά. —uvia'tion, 

οὗ. (ζωολ.) ἀποθολὴ, ἡ. 

H’y, οὐ. νῆσος, ἧ. 

ΕΠΎ6, οὐ. ὀφθαλμὸς, ὅ. ὄμμα, τό. the 
one —, 6 ἕτερος ὀφθαλμός. blind 
of one —, ἑτερόφθαλμος. project- 
ing —s, ὀφθαλμοὶ ἐπιπόλαιοι, ἐξό- 
φθαλμος. with hollow —s, κοιλό- 
φθαλμος. pupilof the —, γλήνη, λο- 
γὰς, ἡ. whites of the —s, λογάδες, 
ai. to have sore in the ---θ, ὁ- 
φθαλμιᾶ». disease of the —s, ὁ- 
φθαλμέα, ἡ. the corner of the —, 
κανθὸς. ὃ. with sparkling —s, μαρ- 
µαρωπός. with beautiful —, ev- 
ὀφθαλμος. with dark —s, µελα- 
νόφθαλμος: ὄψις, ὅρασις, 4. before 
his —s, ἐν ὄψει, πρὸ ὀφθαλμῶν, 
ἐμποδών to one’s ---Β, παρρησία 
τινός: (τεχν.) τρυμαλιὰ, ὁπὴ, ἡ : 
(6οτν.) ὀφθαλμὸς, 6: (ναυτ.) πρῶραι, 
αἱ. to 8811 1Π the —sof the wind, 
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πλεῖν ἔχοντα τὸν ἄνεμον κατὰ πρώ- 
ρᾶς ἣ πρὸς ἐναντίους τοὺς ἀνέμους. 
to keep ἢ to have an — upon, 
ὁρᾶν, σκοπεῖν te, 88 fay asthe — 
reaches, ὅσον ὅρασις ἀφικνεῖται. 
in the twinkling of an —, ἐν ῥι- 
πῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν ἄκαρεί. aglanceof 
. the —, όλέμμα, τό. to look upon 
any one with a favourable —, 
εὐνοϊχῶς διάκεισθαι πρός τινα. With- 
. out —s, ἀόμματος : —ball, οὐ. 
γλήνη, κόρη, ἢ : —beam, οὗ. 6λέµ- 
μα, τό: —bolt, od. (ναυτ.) ἦλος ἢ 
. γόμφος διάτρητος, 6: — bright, 
οὗ. (6οτν.) sdgpacta,%: —brow, ov. 
ὀφρὺς, ἡ. skin of the —, ἐπισκύ- 
νιον, τό: ---- drop, οὗ. δάκρνον, τό: 
—flap, οὐ. παρώπιον, τό: —gask- 
et, οὗ. (ναυτ.) µύρυθος, 4: —glass, 
οὗ. ὕελος διοπτριὸς, (κοιν.) ὀμμα- 


ρον,τό: --- salve, οὗ. χολλύριον, τό: 
— -servant, οὗ. ὀφθαλμόδουλος,ὃ : 
— Service, οὗ. ὀφθαλμοδουλεία,ἡ : 
—shot, οὗ. ῥιπὴ ὀφθαλμοῦ, ἡ, to 
be out of —, ἐξ ὀφθαλμῶν γενέ- 
σθαι, οὐκέτι Spay. —sight, od. ὅ- 
ψις, ὅρασις,ἡ: ----Α0'16, λήμη, ἡ. this 
is an —sore to me, μῖσος ἐστί 
μοί τι, οὐκ ἀρέσκει μοί re: —atring, 
ov, ts τοῦ ὀφθαλμοῦ, ?:— tooth, οὐ, 
xuvddous, 6: — -water, οὗ. ἀχεστή- 
prov ὕδωρ διὰ τοὺς ὀφθαλμοὺς, τό: 
— -witness, οὐ. αὐτόπτης, 6: —, 
ῥ. ἐ. ὁρῶ, σκοπῶ, προςέχω : —d, 
μετ. ἔχων ὀφθαλμούς: ἐπ. (ἐν συνθέ- 
σεσυ), ὡς. OX —d, θοῶπις. large 
—d, μεγαλόφθαλμος. small —d, 
µικρόμµατος, µιχρόφθαλµος. blear 
—d, γλάμων, γλαμυρός: —r, ov. 
θεατὴς, θεωρὸς, ὁ. 


τογνιάλια, τά: ὁπτὴρ, δ: —lash,ob. | Ἐ ο, οὐ. γονὴ, νεοττιὰ, ἧ. 
ὀλεφαρὶς, ἡ : —less, ἐπ. ἀόμματος:  Εγ' οὗ, οὐ. νησσίδιον, τό. 
—let, οὐ. φεγγίτης, δ: tapyavods-| K’yre, οὐ. δικαστήριον περιπλανώμε- 


χη, σειροδόχη, ἡ: —lete’er, οὗ. ὁ- 


γον, τό. 


πητίδιον, 76: —let-hole, οὐ. (κοιν.) | Hy’ry, οὐ. φωλεὰ, ἡ. 
χομθότρυπα, ἡ: —lid, οὐ. θλέφα- | Hy’sell, ob. ὄξος, τὸ. 


F, 


Ἑ.(μαθ.) x") = 40: 6) F = 40,000: 
== Fellow, ἑταῖρος, ὁ. (κοιν.) µέλος. 
τό. [φρόνιμος, 

Fab’ian, ἐπ. προνοητιὸς, εὐλαθὴς, 

Fa'ble, οὐ. μῦθος, λόγος, ὃ: ὑπόθεσις 


(ἐπικοῦ ἢ δραματικοῦ ποιήµατος), ἡ: | Fa’brile, ἐπ. τεκτονικός. 


πλάττω, ἐπινοῦ: —a'tion, οὗ. dp. 
Fabrio: ποίησις, ἀπεργασία, κατα- 
σχευὴ, ἡ: ἐπινόησις, ἡ: μῦθος, ὃ. ψιῦ- 
dos, τό: ----ᾱ {08, οὐ. οἰχοδόμος, J, 
ὃ ἐργαξόμενος, δημιουργὸς, ὅ. 


ψεῦδος, ψεῦσμα, τό. to tell a —,| Fa’bulist, οὐ. λογοποιὸς, µυθολόγος, 


ψεύδη ἢ ψευδῆ λέγειν: ---, ῥ. οὐδ, 
λογοποιῶ, μυθοποιῶ: ψεύδοµαε: ---, 
ῥ. ἐ. πλάττω, ἐπινοῶ : —d, µυθολο- 
γούμενος: —r, οὗ. μυθοποιὸς, λογο- 
ποιὸς, ὃ. 

Fa'bric, οὗ. οἰκοδομὴ, ἡ : οἰκοδόμη- 


μυθοποιὸς, 6. —lize, ῥ. οὐδ, µυθο- 
ποιῶ, μυθοπλαστῶ, μυθολογῶ. — 
lo’sity, ob. τὸ μυθῶδες: μῦθος, 6. — 
lous, ἐπ.μυθώδης, pvdcxds; —lous- 
ly, ἐπέρ. puOexds. —lousness, οὐ. 
τὸ μυθῶδες: μυθολογία, ἡ. [πον, τό. 


pa, κατασκεύασμα, τό: ἔργον, τό. | Ε89849, οὐ (ἀρχιτ.) μέτωπον, πρόκω- 
ἐργασία, ἡ. ὕφασμα, (κοιν.) χειρο- | Fa’ce, οὗ. πρόζωπον, μέτωπον, τό. ὅ- 


τέχνηµα, τό: ---, ῆ: —ate, ῥ. ἐ. 
᾿ ποιῶ, τεκταίνοµαι, τεκταίνω, δηµι- 
ουργῶ, ἐργάζομαι, κατασκενάξω : 


Pee, ἡ : ἐπιπολὴ, ἧ. ἐπιφάνεια, ἡ : 
μορφὴ, ἧ. σχῆμα (πραγμάτων), τό: 
θάρσος, θάρρος, τό. τόλμη, ἡ : ὄψις, 
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ἡ. σχῆμα, τό: ---- to —, κατὰ πρὀς- 
ωπο», ἑνώπιος. before one’s —, ἀν- 
τιπρόζωπος, ἄντην. to speak be- 
fore one’s —, λέγειν te κατ’ ὀφθαλ- 
μούς τινος ἤ τινι. to make ἢ to 
pull —s, διαστρέφειν ἢ διαστρέ- 
φισθαι πρόκωπο». to carry two 
—8, ἀπατᾶν, ἐξαπατᾶν, φενακίδειν. 
to put agood — uponany thing, 
ἡσύχως παραδἐχεσθαί τι. to have 
a sullen —, σκυθρωπάζευ. the — 
of a hill, ἡ κατωφέρεια λόφου : --- 
cloth, οὐ. ὀθόνη ἡ καλύπτουσα τὸ 
πρόρωπον νεχροῦ: — -guard, οὗ. 
προςωπὶς (ἐργατῶν), ἡ : — paint- 
ΘΓ, οὐ. εἰκονογράφος. εἰχονοποιὸς, ὃ: 
— painting, οὐ, εἰκονογραφία, 7: 
—, ῥ. & προςθλέπω, ἀντιθλέπω, ἀν- 
τάω, ἁπαντάω: κατὰ πρὀκωποντάτ- 
τω,ἀντιπαρατάττὼ , ὀλιγωρῶ :( with) 
a) περιχκαλύπτω, περιστέλλω, 6’) πε- 
ῥιλαμθάνω, χρασπεδῶ. to — the 
copper with silver, ἐπαργυροῦν 
χαλκόν : —, ῥ. οὐδ. ὑποκρίνομαι : 
(about) ἐπιστρέφομαι, ἀναστρέφο- 
μαι: —d, ἐπ. μόνον ἐν συνθέσεσιν, 
ὡς. ugly —d, ἀσχήμων, αἰσχρο- 
πρόζωπος. two —d, διπρόςωπος. 
bold —d, ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος. 
narrow ---ἀ,στενοπρόςωπος. broad 
—d, πλατυπρόςωπος: —less, ἐπ. 
ἀπρόςωπος: --χ, οὗ. Opasis, 6; κό- 
λαφος, ὁ. 

Fa’cet, οὐ. πλευρὰ, 7: —ed, ἐπ. πο- 
λύπλευρος: —te, od. πλενρίον, το. 

Face'te, etc. == ἐπ. 

Face’tious, ἐπ. κομφὸς, ἀστεῖος, εὖ- 
τράπελος: ---Ιγ, ἐπίρ. ἀστείως, χοµ- 
ψῶς, εὐτραπέλως: —ness, οὗ. ᾱ- 
στειότης, εὐτραπελία, ἀστειολογία, ἡ. 

Εα’οἶα], ἐπ. κετωπιαῖος. 

Fa’cile, ἐπ. εὔχολος, ῥάδιος, εὐμαρὴς, 

πρόχειρος: προσήγορος, φιλόφρων, εὖ- 

τράπελος, χαρίεις: εὐπειθής, εὐάγω- 
γος, πειθήνιος : —ly, ἐπίρ. εὐκόλως, 

ῥαδίως: —mess, οὗ. εὐπιστία, ἡ: 

εὐαγωγία, ἡ. τὸ εὐάγωγον. 


Faci'litate, 6. ἐ. κουφίξω, ἐλαφρίξω, 
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εὐκολύνω. ----ἴἶοι, ob. κουφισμὸς, ὃ. 
εὐχόλυνσις, ἡ. 





Facility, οὗ. εὐπέτεια, εὐμάρεια, - 


pla, εὐχολίᾳ, ἡ: δεξιότης, ἔπιτηδει- 
dens, ἢ : ἑτοιμοπιστία, ἡ: εὐαγωγία, 
ἡ : ἀγαθότης, χρηστότης, γλυκυθυ- 
μία, πραότης, ἡ. 


Fa'cing, οὐ. περιθολὴ (φρουρίου, κτλ.)ν 


ἡ, μέτωπον, τό: κάλυμμα, περκάλ- 
λυμα, περίπτυγμα, τό : —ly, ἐπίρ. 
ἐνωπῇ, ἐναντίον. [οὗ. κακουργία, ἡ. 


Faci’norous, ἔπ, κακοῦργος : —ness, 
Fac-si’mile, οὐ. ἀντίγραφον, ἀχριθὲς 


ἀπομίμημα, τό: ---ῥ. ἐ. ἀντεγράφω. 

Fact, οὐ. ἔργον, τό. πρᾶξις, ἡ: πρᾶγ- 
μα, πεπραγμένον, τό. in —, τῇ ἀ- 
ληθείᾳ, ἐπ᾽ ἀληθείας, ἀληθῶς, ὄντως. 
caught in ἢ upon the —, av- 
τόφωρος: ἐπίρ. ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ, to 
catch in the —, καταφωρᾶν, ἐπ᾽ 
αὐτοφώρῳ λαμθάνειν. matters of 
—, πράγματα, ἱστορικά. in point 
οὗ —, ὄντως, ἀληθῶς, ὡς ἀληθῶς: 
—ion, οὐ. στάσις, φατρὶα, ἡ. to 
‘distract by —, to be a member 
of a —, στασιάζειν. member of a 
-οστασιώτης: διαφορὰ, ἔρις, διχό- 
νοια, : —ioner ἢ ionist, οὐ. στα- 
σιώτης, φατριαστὴς δ: —tonnai're, 
ov. (στρ.) φρουρὸς, ὃ: —ious, ἐπ. 
φΦατριαστικός, στασιαστικός, στασι- 
ὠτιχός: —iously, ἐπίρ. στασιαστι- 
xs: —iousness, οὐ. στασιαστικὸν 
ἢ στασιωτιχὸν, τὸ. 

Facti’tious, ἐπ. μιμητὸς, ποτητὸς, τε- 
χνητός: ψευδὴς, προςποτηµένος: ---- 
ly, ἐπίρ. τεχνητῶς: ψευδῶς: ---- 
ness, οὗ. τὸ τεχνητόν. ----“1νθ, ἐπ, 
δημιουργικὸς, ποιητικός. 

Εα’οἴος, οὐ. ὁ πράττων τά τινος, ἔμ- 
πορος, 6: ἐπίτροπος, ἐπιστάτης, ὁ: 
(μαθ.) διαιρέτης, ὁ: —age, οὗ. προ- 
ξενητικὸν, τό: —ial, ἔπ. ἐργοστα- 
ctaxds: —ship, οὗ. πρακτορία, ἡ : 
πρακτορεῖον, τό: —y, οὐ. ἐμπό- 
βίον, πρακτορεῖον, τό: ἐμπορικὸν 
(σῶμα τόπου), τό: ἑργοστάσιον, τό. 


Facto'tum, οὐ. δοῦλος πιστὸς, ὃ. 
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Fa‘ctum, οὗ. πρᾶξις, ἡ, πρᾶγμα, τό: ὁ: —, ῥ. é. εἰς φακέλους ἣ φορμοὺς 
ἔγκλημα, τό: (µαθ.) τὸ γινόμενον | δέω. (son. 
ἐξαγόμενον. Fago’tto, ob. µουσ. ὄργανον --- Bas- 

Fa'cture, οὐ. τιµολόγιον, τό. Faie'nce, οὐ. κεράµεια ἀγγεῖα, τά. δ 

Fa‘culty, οὐ. δύναμις, ἡ. the vital | Έα], ῥ. οὐδ. σφάλλοµαι, πταίω, ἄπο- 





—, δωτιχκὴ δύναμις, ἧ. ψυχὴ, ἡ. 
ἱκανότης, ἧ. φύσις, ἡ. φυὴ, 7: ἐνέρ- 
γεια, ἡ. (νομ.) ἐξουσία, ἡ : (ἐν πανε- 
πιστημίοις) σχολὴ, ἡ : τὸ σύνολον 
τῶν Καθηγητῶν. 


Fa'cund 4: —ious, ἐπ. εὐεπὴς, δει- 


νὸς ἣ δυνατὸς λέγειν ἢ εἰπεῖν, λόγιος, 
εὔγλωττος: —ity, οὐ. εὐέπεια, εὖε- 
πία, ἧ. δεινότης τοῦ λέγειν͵ 7. 


” Fa’ddle. ῥ. οὐδ. παίξω, φλυαρῶ, ληρῶ. 
Fa'de, ἐπ. ἀδύνατος, ἀσθενὴς, θαιός : 


—, p. οὐδ, μαραίνομαι, ἀπομαραί- 
νομαι: ἀφανίξομαι, ἐξανθῶ, ἀπανθῶ, 
ἀ καυροῦμαι, διαφθείρομαι: ὠχριῶ, 
κατωχριῶ, παραχμάξω : ——, ῥ. ἐ.μα- 


ραίνω : —less, ἐπ. ἀμάραντος. ἀ- 


νεξίτηλος. 


Fa'dge, ῥ. οὐδ. ἁρμόξω, προςήχω: ὅ- 


- μονοῶ, ἐν ὁμονοίᾳ διάγω : ----, οὗ. 


ἐπικάλυμμα δερμάτινον, τό: ἄρτος, ὅ. 


Ε a/ding » ἐπ εξίτηλος, μαρανταός :—y) 


ov, μαρασμὸς, ὅ. ἀπάνθησις, ἧ. πα- 
parr, ἡ : ἀδυναμία, ἡ: —ness, οὗ. 
παραχμὴ, ἡ. φθαρτὸν, ἐξίτηλον, τό. 


τυγχάνω, ἀτυχῶ, διαμαρτάνω : λεί- 
πω, ἐλλείπω, ἀπολείπω: φθίνω, µα- 
ῥαίνομαι, παραχµάζω: τελευτῶ, τέ- 
λος λαµθάνω: ῥνήσκω, ἀποθνήσκω: 
ἀποθαρρύνομαι: χρεωκοπᾶ, (κοιν.) 
πτωχεύω, to — of one’s word, οὗ 
φυλάττειν τὴν ὑπόσχεσιν, to — in 


one’s hope, σφάλλεσθαι τῆς ἐλπίδος. 


the day began to —, ἡ ἡμέρα κα- 
ταφέρεται: —, ῥ. ἐ. προδίδωµι, 
προλείπω, ἀπολείπω, ὑπολείπω: ἑλ- 
λείπω. Money ---ᾱ me, ἐνδεής εἰμι 
ἀργυρίου, ἐλλείπει µε ἀργύριον:---οῦ. 
ἔλλειψις, ἀμέλεια, ἡ. without —, 
ἄνευ ἀμελείας, ἀφεύκτως: θάνατος, 
6: —ance, οὐ. ἀποτυχία, ἡ: ἀμέλεια, 
4: —ing, ἐπ. πλημμελής, κτλ: — 
ing, οὗ. ἔλλειψις, ἐπίλεψις, ἡ : ἄπο- 
τυχία, ἡ. ἁμάρτημα, τό: ἀτέλεια, 
Hi παρακμὴ, ἡ: χρεωκοπία, ἢ : — 
ingly, ἐπίρ. ἀποτυχῶς, ἑλλιπῶς, ἡ- 
µαρτηµένως: —ure, οὐ. ἔλλειψις, 
παράλειψις, ἡ: χαχοπραγία, ἀτυχία, 
ἀποτυχία, δυστυχία, ἡ: ἀτύχημα, 


Fa'dy, ἐπ. φθαρτὸς, ἐξίτηλος, µαραν- σφάλμα, τό: χρεωχοπία, ἧ. upon — 
Fa’oial, ἐπ. ὅρ. Fecal. [ταός.}] of which, εἰ δὲ μὴν ἣν δὲ μή. 
Fee'ces, ob. πλ. (ἰατρ.) κάθαρμα, τό. | Fa'in, ἐπ. φαιδρὸς, εὔθυμος, ἱλαρὸς, 
κόπρος, 6: ὑπόστημα, τό. ὑποστάθ-| εὑφραντικὸς, χαρίεις : ἐπιρρεπής: ἑ- 
Fae'ry, ἐπ. κ. οὐ. ép. Fairy. (un, .| χὼν, ἐθέλων. I was — to forswear 
Fag, ῥ. οὐδ. κάμνω, ἀποκάμνω, xara-| it, ἑκόντα ® ἀέκοντα ἔδει µε 


πονοῦμαι, κόπτοµαι, μοχθῶ : ---- ῥ. 
ἐ. μαστιγῶ, δέρω: ἀγγαρεύω: ---- 
οὐ. χόμθος (ἐν ὑφάσμασω), ὃ : µα- 
θητὴς 6 ποιούμενος δοῦλος : —end, 
ov, παρύφασμα, τό. παρυφὴ, ἡ: ᾱ- 
χρηστον μέρος (πράγματος), τό. 
(vaur.) ἄκρα κάλω προςτριθεῖσα, ἡ: 
—ging, ob. ῥάθδισμα, τό: Unnps- 


σία ἄναγκαστιχὴ, 7. 


Fa’got, οὐ. φρύγανον, τό. φρυγάνων 


ἢ ὕλης φάκελος, δ. the gathering of 
—8, Φρυγανισμὸς, ὁ: δεσ μὲς σιδηρῶν 
ῥάθδων, ἡ: (στρ.) ἀντικαταστάτης, 


ἀπομνύναι τοῦτο: ----, ἐπίρ. ἀσμένως, 
εὐθύμως, ἱλαρῶς, περιχαρῶς, ἕκου- 
σίως: —, ῥ. οὐδ. ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι. 


Faint, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύ- 


νατος, (ἐπὶ ἤχων χ. φωτὸς) θαιὸς, ᾱ- 
φεγγὴς, ὠχρὸς, ἀμυδρός: ἄθυμος, 
περίφοθος, ὀχνηρὸς, δειλός: ἀμελὴς, 
ὀλίγωρος, ῥάθυμος : ἀπειρηκὼς, ἄθυ- 
μος, ἄτολμος: —hearted, ἐπ. μι- 
κρόψυχος, ἄτολμος: —heartedly, 
ἐπίρ. δειλῶς, μιχροψύχως, ἀνάνδρως: 
—heartedness, οὐ. ἀθυμία, δει- 
Ma, ἀτολμία, 7: —, ῥ. οὐδ. ἐκλεί- 
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_ πω, λειποθυμῶ: ἀποκάμνω, µαραί- 
. ν9µαι, ἐξασθενῶ: ἀποδειλιῶ, ἀθυμῶ, 
ἀποθαρρύνομαι:ἀφανίζομαιιοῖχομαι, 
παροίχοµαι: ----, ῥ. ἐ. ἀποθαρρύνω : 
. ἀσθενῶ, ἐξασθενίζω: ----ἴπρ, ἐπ. &- 
«Φύνατος, λειπόψυχος: —ing, οὐ. 
λειποψυχία, λειποθυµία, ἡ to be 
seized with a —ing fit, ἐχλείπευ, 
λειποθυμεῖν : : —ish, ἐπ. ἀσθενὴς, ᾱ- 
πειρηχὼς, χεχμηκὼς: ---Ι8ΊΙΠΘΒΑΒ, ov. 
, ἁτονία, ἡ. κάµατος, 6: —ling, ἐπ. 
Otis, ἄνανδρος: —ly, ἐπίρ. ἆσθε- 
νῶς: δειλῶς, ἀνάνδρως: ---688, οὐ. 
. ἀσθένεια, ἀρρωστία, ἀδυναμία, ἡ: 
,. λειποθυμία, ἡ: ἀθυμία, ἀτολμία, ἡ: 
—S, οὗ, πλ. οἰνόπνευμα, τό: —Y, 
ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύνατος: 
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_ λονὴ, ἧ : —ish, ἐπ. ὑπόλευχος: κομ- 


ψὸς, ἐπίχαρις, χαρίεις : δίκαιος: --- 
ly, ἐπίρ. δικαίως, ἴσως, εὐλόγως: 
καλῶς, εὐειδῶς: ἁπλῶς, εἰλικρινῶς : 
καθαρῶς, ἀχηράτως, σαφῶς, εὖκρι- 
νῶς ; πράως, ἡσύχως: ---688, οὐ, 
κάλλος, τά. καλλονὴ, εὐμορφία, ἡ : 
κοσμιότης, εὐσχημοσύνη, ἢ: τὸ ᾱ- 
κήρατον ἢ καθαρὸν (τοῦ ὕδατος) : ἄ- 
μεμπτον (χαρακτῆρος), τό : δικαιο- 
σύνη, τιμιότης, H: καθαριότης, ἡ. 
τὸ εὐχρινὲς (γραφῆς) : φιλοφροσύνη,ἣ. 


ΕΔΊΓ, οὐ. ἀγορὰ, πανήγυρις, ἧ. to 


come a day after the —, χατόπιν 
ἑορτῆς; — day, ob, ἡμέρα πανη- 
γύρεως, ἡ: —Ing, οὐ, δῶρον τὸ ἐξ 
ἀγορᾶς, 


_ λειπόψυχος. 

Fa‘ir, ἐπ. ἀκήρατος, ἄκρατος: αἴθριος, 
εὔδιος: οὔριος, εὔφορος (ἄνεμος) : κα- 
Ads, εὐειδὴς, εὔμορφος: ξανθός. to 


Fairy, ob. Nupnts,): Φαρμακεύτρια, 
h: κόδαλος, bd: —, ἐπ. μαγικὸς, xn- 
λητιφός: —like, ὥςπερ Νηρηΐδες, 

Fai’'th, od, πέστις, ἡ: (θεολ.) πίστις, ἡ. 


be very —,vnogavOltecv: ἁπλοὺς, ᾱ- 
ψευδὴς, ἀληθὴς, δίκαιος, τίμιος: εὔ- 
λογος: εὔνους, φιλόφρων. μείλιχος, 
πρᾶος: εὐχρινὴς, σαφής: ἄσπιλος, 
. καθαρὸς, to give one — play, εὖ- 
νοϊκῶς χρῆσθαί τινι. to bein a — 
- Way, εὐέλπιδα εἶναι, the — sex, 
τὸ γυναικεῖον φῦλον. as is —, ὡς 
εὐιός ἐστι. by — means, πρὸς χά- 
ριν: ---- complexioned, λευχός: ---- 
conditioned, ἁπλοὺς, χρηστός : ---- 
. dealing, οὐ, χρηστότης, δικαιοσύνη, 
ἢ: —faced, λευκοπρόκωπος: εὖει- 
δής: --- hand, εὔσχημος: —hair- 
ed, ξανθόθριξ: — one, οὐ. γυνὴ 
εὐειδὴς, ἡ: — play, οὗ. δικαιοσύνη, 
ἢ: — spoken, εὑπροςήγορος, ἡδυε- 
Tig, ἠδύλογος: --- WAY, οὐ. τὸ πλώϊ- 
μον µέρος (ποταμοῦ): ---, ἐπίρ. κα- 
θαρῶς, εἰλικρινῶς, δικαίως: ἡδέως: 
ἐπιεικῶς, πράως, χρηστῶς, εὐμενῶς. 
to promise —, ἐλπίδας λέγειν 3 
ποιεῖσθαι. to speak — to anyone, 
πείθειν τινὰ λόγῳ. to stand ἢ to 
keep — with, φιλικῶς διάκεισθαι 
πρός: —- and square, ὀρθῶς καὶ 
δικαίως: ---- οὐ ἡ εὐειδὴς(γυνὴ): καλ- 


θρησκεία, ἡ. δόγμα, ed: —!% upon 
my ---ἰἰ ἦ μήν, ἥπου, δῆτα, τῇ ἀ- 
ληθείᾳ. in good —, πιστῶς x. ἀ- 
δόλως. to have ἢ to put — in, 
πιστεύειν τινί. to break — with, 
οὗ φυλάττειν τὴν πίστιν. παρασπον- 
δεῖν: — breach, οὗ. παρασπόνδη- 
μα, τό: —ed, ἐπ. χρηστὸς, δίκαιος, 
τίμιος: —ful, ἐπ. πιστὸς : ἀληθὴς, 
ἀληθινὸς, εὔπιστος: ἀξιόπιστος, θέ- 
βαιος: πιστός, εὐσταθὴς, μόνιμος. 
the —ful, οἱ πιστοί: ---Εα]1γ, ἐπίρ. 
πιστῶς ἀληθῶς, βεθαίως: εὐσταθῶς: 
—fulness, οὗ. πίστις, ἧ. πιστὸν, τό. 
πιστότης, ἡ: χρηστότης, ἀλήθεια, εἰ- 
λικρίνεια, ἡ: εὐστάθεια, ἡ: —less, 
ἐπ. ἄπιστος, ἀσεθής: ἄπιστος, παρὰ- 
σπονδος, προδότης, ἀπατηλός, δόλι- 
os: —lessly, ἐπίρ. ἀπίστως: δολί- 
as, παρασπόνδως: —lessness, οὗ. 
ἀπιστία, προδοσία, ἣ : (θεολ.) ἄπι- 
στία, ἀσέθεια, 41: —worthiness, οὐ. 
πιστὸν, τό. ἀξιοπιστία, ἡ. [νίου, ἡ. 


Fa’ke, οὐ. (vaur.) σπεῖρα κάλω ἢ σχοι- 
Falca’de, οὐ. χύρτωσις (τῶν ποδῶν 


ἵππου ἐν θαδίσµατι), ἡ. —cate ἢ 
cated, —d, ἐπ. δρεπανοειδἠς: (ἀ- 
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στρν.) μηνοειδής, —Ca’tion, οὗ. κύρ- 
τώσις, χυρτότης, ἡ. 
Fa’lchion, οὐ. ξίφος δρεπανοειδὲς, τὸ. 
—ciform, ἐπ. δρεπανοειδής. 
Fa'loo ἢ: —n, οὐ. ἱέραξ, κίρκος, ὃ: 
—ner, οὐ. ἱεραχοθοσχὸς, ὁ: ---θῦ, 
τηλεθόλον μικρὸν, τό: —nry, οὐ. ἵ- 
. εραχοθήρα, ἡ. 
Fa'ldage, ov. (νομ.) == Foldage. 
Fa'ldfee, οὐ. ἐνοίκιον, τὸ ἀπὸ μάνδρας. 
Fa'ldistory, οὐ. ὁ (ἐν ναῷ) ἐπισκοπι- 
χὸς θρόνος. 
Fa’ldstool, οὐ. ὀκλαδίας, ὃ : dp. προ. 
Fall (παρατ, fell, παθ. μετ, fallen) 
ῥ. οὐδ. πίπτω, καταπίπτω, συμπί- 
πτω,προπίπτω,ὀλισθαίνω: (into)sis- 
. δίδωμι, εἰςβάλλω, ἐκθάλλω, εἰςρέω : 
(into ἢ on), ἐμπέπτω,͵ ἐπιπίπτω, πε- 
_ ριπίπτω: ἐκπίπτω, ἀφίσταμαι; ἐ- 
λαττοῦμαι, μειοῦμαι, (ἐν μάχῃ) πί- 
πτω,͵ θνήσκω, ἀποθνήσκω: φθίνω, φθί- 
νοµαι, τήχοµαι, συστέλλομαι:(ἐπὲτι- 
μῶν) ἀνίημι, πίπτω: (ἐπὶ ἀνέμου, 
κτλ.) λήγω, ἀπολήγω, πίπτω, παύο- 
μαι: ἔρχομαι, γίγνομαι: (ξζωολ.)γεν- 
νῶμαι, πίπτω, to — sick, περιπί- 
πτειν νόσῳ, καταπίπτειν νοσοῦντα. to 
— poor, ἐν πενίᾳ γέγνεσθαι, εἶναι. 
to — asleep, καταφέρεσθαι εἰς ὕ- 
πνον κοιμᾶσθαι: ἀθυμῶ, σχυθρωπάζω:ς 
(to, upon) προςπέπτω, τυγχάνω τι- 
νός, λαμθάνω τι: (on) περιπίπτω, ἐν- 
τυγχάνω, συμπίπτω: (on) ἐπιτίθε- 
μαι, ἐπιπίπτω, ἐμπίπτω: συμπίπτω, 
ὑποπίπτω : (from) ἐχπίπτει, ἐξέρχο- 


ται (λόγος). {ο --- to decay, $6¢-|. 


νεσθαι͵,µαραίνεσθαι.παρακµάξειν. to 
— to pieces, χαταρρέειν, to— into 
ἃ passion, ὀργίδεσθαι, παροργίξε- 
σθαι. to — into an apoplectie fit, 
λειποθυμεῖν. to — into discontent, 
δυςθυμεῖν, δυςθετεῖσθαι. to — in 
love with, ληφθῆναι ἔρωτί τινος, ἐ- 
ρᾶσθαί τινος. to — together by 
the ears, εἰς χεῖρας ἐλθέῖν. to — 
astern, (ναντ.) ὑστερεῖν, ὑστερίδειν. 
to — aboard of, προσπίπτειν τινὶ, 
ἐπιπλέειν τινί. to — away, Φθίνειν 
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x. φθίνεσθαι, τήχεσθαι, µαραίνεσθαι; 
ἐξοκέλλειν͵ ἐξολισθαίνευ. to— back, 
ἀναπίπτειν : ἀναχωρεῖν, ὑποχωρεῖν, 
ἀνάγειν. ἴο ---- back from promise, 
οὐ φυλάττειν τὴν πίστιν, to—oalm, 
ἡρεμεῖν, γαληνιᾶν. to — down,xa- 
tanintey, καταρρέειν προςπίπτειν, 
προςκυνεῖν : καταφέρεσθαι, καταπλέ- 
ειν: στάξειν͵ to —’down before, 
προςπίπτειν, ὑποπίπτειν, to —foul, 
ἐπιτίθεσθαι, ἐφορμᾶν, ἅπτεσθαί τι- 
νος, προσκρούει. to — from, ἆπο- 
πίπτειν : ἀφιέναι; προϊέναι: ἀφίστα- 
σθαι. ἴο --- in, (ἐπὶ οἰκίας, κτλ.) 
συμπίπτειν : εἰξέρχεσθαι: (στρ.) τάτ- 
τειν, παρατάττειν, to --- in at, 
εἰςπίπτειν. to — in with, (ἐπὶ 
χρόνου) πίπτειν, συμπίπτειν, περι- 
πίπτειν : συναντᾶν, ἐντυγχάνειν, ἐ- 
πιτυγχάνειν: συμφωνεῖν ὁμολογεῖν τι- 
νε, πέπτειν εἴς τι: (ναντ.) ὁρᾶν (ξη- 
βὰν), πελάζειν : ἀφικνεῖσθαι. to — 
in with the shore, προφορμίξεσθαι, 
καθορµίδεσθαι. to — into ἢ on, 
ἐμπίπτειν, περιπίπτειν, εἰςπίπτειν : 
συμφωνεῖν. to — off ἢ off from, 
ἀποπίπτειν, ἐκπίπτειν, καταπίπτειν: 
ἀφανίζεσθαι, ἐξερημοῦσθαι; ἀφίστα- 
σθαι, ἀποστατεῖν τινος, ἀπορρέευ : 
διαφθείρεσθαι, ἀποκλίνειν εἰς τὸ χεῖ- 
pov. to —~- on ἢ upon, προσπίπτειν 
τινί: ἀφορμᾶν, ἐπιτίθεσθοι. the con= 
versation —s upon a subject, γί- 
Ὕνεται λόγος περί τινος ἣ περί τι. 
to — out, ἐκπίπτειν, ἀπορρέευ: ᾱ- 
ποθαίνειν͵,γέγνεσθαι. to—out with, 
διαστῆναι πρός τινα. to — over, ἀ- 
φίστασθαι ἀποστατεῖν, λειποταχτεῖν, ἡ 
to — short, ἐλλείπειν, ἀπολείπειν, 
οὐκ ἐπαρκεῖν ἢ ἐξαρκεῖν, to—short 
of his hopes, σφάλλεσθαι τῶν ἐλπί- 
δων. to—shortin duty, οὐ πράτ- 
τειν τὸ χαθῆκον, to — to, προςπί- 
πτεῖν, ὑποπίπτειν, ὑποτάττεσθαι: 
σν μπίπτειν,σχολά ξεινχισχολὴν ποιεῖ- 
σθαι πρός τι͵ ἐπ'χειρεῖν τινι, ἄρχε- 
σθαί τινος. to — under, προςπί- 
πτείν τινι, περιπίπτειν, ἐμπίπτειν : εἷ- 
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val τινος, πίπτειν ὑπό τι. to — up- 


on, καταπίπτειν: ἐπιτίθεσθαι, épop- 
μᾶν: ἐπιχειρεῖν reves —, ῥ. ἐ. καθίη- 
μιικαταθάλλω, χαλῶ: ὑφίημιτὴν φω- 
νὴν), (κοιν.) καταθιδάζω, χαμηλόνω: 
μειῶ ὑποτιμᾶ: --- οὐ, πτῶσις, ἡ.πτῶ- 
μα, ὀλίσθημα, τὸ. παράπτωσις, ἡ. 
καταρράκτης (ποταμοῦ), 6: ῥοπὴ, ἡ. 
φορὰ (ὕδατος, κτλ.), ἡ: φθορὰ, 7. 
θάνατος, ὁ. ἧττα, ἢ: µείωσις, ὑποτί- 
μησις, ὕφεσις (τῆς φωνῆς), ἡ. ὕφεσις, 
μείωσις, ἐλάττωσις, ἡ. the --- of 
the leaves, φυλλόρροια, ἡ: ὀπώρα, 
ἡ. φθινόπωρον, τὸ: (into) εἰςδολαὶ, 
ἢ ἐχθολαὶ (ποταμοῦ), al: κάταντες, 
τό. κρημνὸς, δ: πᾶν τὸ καταπίπτον, 


ὡς. ἃ --- of rain, φορὰ ἢ καταφο- | 


ρὰ ὑετοῦ ἣ ὄμθρον, ἡ: (ξυλο)κοπία, ἡ. 
κατάπτωσις, ἢ : (dexd.) ἔχπτωσις, ἡ: 
(γυναικεῖον) κρήδεµνον, τό: παγὶς, 7. 

Falla’cious, ἐπ. ἀπατηλὸς, ἀπατητι- 
nds, σφαλερὸς, σοφιστιχὸς, παραλο- 
γιστοιός : —ly, ἐπίρ. ἀπατηλῶς, 
σφαλερῶς, σοφιστιχῶς : ---ΏΘΒΒ, οὐ. 
τὸ ἀπατηλὸν, ἀπάτη, ἡ. 

Fa'llacy, οὐ. σόφισμα, τό. παραλογι- 
σμὸς, ὁ. to 1186 ---Ο108, παραλογί- 
ζεσθαι: ἀπάτη, 7. [κώς. 

Fa'llen, παθ, μετ. τ. ῥ. Fall, πεπτω- 

Fallibi'lity, οὐ. τὸ σφαλερὸν, τὸ ἆπα- 
τηλόν͵ —lible, ἐπ. εὐαπάτητος. --- 
libly, ἐπίρ. ἁπατηλῶς. σφαλερῶς. 

Fa’lling, οὐ. πτῶσις, κατάπτωσις, ἡ. 

. the —of the voice, ἄνεσις τῆς φω- 
νῆς: — away, ὑπόρρυσις, ἡ: --- 
latch, οὐ, μάνδαλος, 6. — out, dea- 
φώνησις, διαφορὰ, πρόσκρουσις, ἡ : 
— Off, ἔκλειψις, ἀπάνθησις, ἡ: ---, 
ἐπ. περιπετής: --- sickness, οὗ. 
(ἰατρ.) ἐπιληψία, 4: — star, ἀστὴρ 
διάττων,ὃ: ----Β{οΏθ,οῦ.ἀερόλιθος,ὁ. 

Fa'llow, ἐπ. ὠχρὸς, πελιδνὸς, κιρρὸς, 
ὑπόχλωρος; ὑπόξανθος: ἔχηλος. ἄρ- 
γὸς, ἁγεώργητος: ---- chat ἢ finch, 
οὗ. (ὁρν.) οἰνάνθη, ὑπολαὶῖς, ἡ: --- 
deer, οὐ. (ζωολ.) εἶδος ἐλάφου : ----, 
% --- land, οὗ. νειὸς, νεὸς (ἀγρὸς ἣ 


γῆ) 4. ἡ. ἀγρὸς ἀργός. 6, to plough, |. 


land 4 to turn into —, νεοῦν, νεά- 
Sev: —, ῥ. οὐδ, µαραίνοµαι, ὠχρό: 
—, ῥ. é, νεάω, νεάζω: —ing, οὗ. 
νέασις, ἡ. νεασμὸς, 6: —ist, οὗ. ὃ 
ὑπὲρ τοῦ νεάσμοῦ: —ness, οὗ. τὸ 
ἁγιώργητον. 

Fa'lse, ἐπ. ψευδὴς, ἐψευσμένος, πλα- 
στός: ὑποθολιμαῖος, ὑπόθλητος, νό- 
θος: προςποίητος, ὑποκριτικός: κί- 
6δηλος: οὖκ ὀρθὸς, κακός: ἄπιστος, 
προδότης : ἄκυρος, ἀδόκιμος : πα- 
ράτονος, παράχορδος. a —impri- 
sonment, κάθειρξῖ, παράνομος. to 
swear —, ἐπιορκεῖν, ψευδορκεῖν ¢ 
— bobstay, (ναυτ.) παραπύνη, ἡ. 
to entertain — opinion, ψευδο- 
δοξεῖν : —, ἐπίρ. ψευδῶς: (μουσ.) 
παρατόνως: ---, ῥ. ἐ. διαφθείρω, νο- 
θεύω, κιθδηλεύω: ἀπατῶ : πλάττω 
προφάσεις, σφάλλω: --- brag, οὗ. 
ἢ μεταξὺ φρουρίου κ. τάφρου στενὴ 
ὁδός: — conception, od. (ἰατρ.) 
μύλη, 4: — faced, ἁπατηλός: --- 
heart ἢ hearted, ἄπιστος, προδο- 
tds: — heartedness, οὐ. ἀπιστία, 
προδοσία, ἡ: —hdod, ov. ψεῦδος, 
τό. ψευδολογία, ἡ. ψεῦσμα, τό: --- 
keel, οὐ. (ναυτ.) χέλυσµα, τό: — 
ly, ἐπίρ. ψευδῶς, ἐψενσμένως. to 
speak —ly, ψεύδεσθαι, καταψεύ- 
δεσθαι: ----Ώ688, οὗ. ψευδολογία, ἡ: 
ψεῦσμα, τό: --- note, οὗ. (µουσ.) 
πλημμέλεια, ἡ: — prophet, οὐ. ψευ- 
δόµαντις; 6, ἡ: —T, οὗ. ὑποκριτὴς, 
ψεύστης, 6: — report, οὗ. ψευδαγ- 
γελία, 7: — thwart, od. (ναυτ.)πα- 
ῥάσιλμα, τό: —tto, οὗ. (µουσ.) é- 
σχνοφωνία, ἡ: — Witness, od, 
ψευδοµάρτυς, ὁ. 

Fa‘lsifiable, ἐπ. παραχαρακτέος. --- 

fica’tion, οὐ. παραποίησις, χιθδη- 

Ma, ἡ. —ficator ἢ fier, οὗ. παρα- 

χαράκτης, ὁ. ὁ κιθδηλεύων: ψεύστης, 

6. —fy, p. &. νοθεύω, κιθδηλεύω, πα- 

paxapdcow: παρατρέπω, ἐξελέγχω: 

παραδαύω (τὴν πίστιν) : —fy, ῥ. 

οὐδ. ψεύδομαι. —sity, ὀὺ. ψευδο- 

λογία, A: ψεῦδος, τό, ἀπάτη, ἡ, 
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Fa'lter, ῥ. οὐδ, διαπταίω, φελλίζω, 
θατταρίδω: προςπταίω, προςκρούω, 
σφάλλομαι, κλονίξομαι: ἀπορῶ, οὐκ 
ὀρθῶς γιγνώσκω, σφάλλομαι: —ing, 
οὐ. βατταρισμὸς, ψελλισμὸς, 6; τὸ 

. Rposxpovav: —ingly, ἐπίρ. ἐσφαλ- 
μένως. 

Fa'me, οὐ. φήμη, ἡ. κλέος, τό. δόξα, ἡ: 
—, p.€. δόξαν ἡ κλέος παρέχω: φη- 
μίξω, διαθρυλλῶ, διαδίδωμι: ----ᾱ, 
ἐπ περιθόητος, εὐκλεὴς) ὀνομαστός : 
—less, ἐπ, ἄδοξος, ἀκλεὴς, ἄτιμος, 
ἀφανής. 

Fami'liar, ἐπ. οἰκεῖος, συνήθης : φιλο- 
προςήγορος, φιλόφρων. to be — 
with, πλησιάζειν, χρῆσθαι, οἰκείως 
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γρυλλοασπάλαξ, 6: —light, ob. gey- 
γίτης, ὁ: —light-shutter, οὐ. πα- 
ραθυρόφυλλον δικτνωτὸν, 75: —ner, 
οὐ. ὁ ῥιπιδίδων: λικμὸς, ὁ: ---Ώθσγ- 
ed, ἐπ. ῥιπιδόμορφος: ---ΠΊπΡ, od. 
ῥίπισις, ἡ: —ning-machine, οὐ. 
λοιμὸς, 6: — shaped, ἐπ. ῥιπιδό. 
σχηµος: — tail, οὐ. μυκτὴρ σωλῆ- 
νος (τοῦ ἀεροφώτος). 

Fana‘l, οὐ. φάρος, πυρσὸς, 6. 

Fana'tic, οὐ. ἐνθουσιαστὴς, ὁ: --- ἢ: 
—al, ἐπ. ἐνθουσιαστικὸς, φανατικός: 
—ally, ἐπίρ. θρησκομανᾶς, φανατι- 
xg: —alness ἢ ism, οὐ, ἐνθουσι- 
ασμός, ὅ. ἐνθουσίασις, ἧ. ζῆλος, ὃ: 
—ize, ῥ. & ἐμπνέω ἐνθουσιασμόν. 


ἔχειν : —, ob. οἰκεῖος, ὅ: ὑπηρέτης | Fa’ncier, οὐ, ὁ ἀγαπῶν τι, (ἰδίως ἐν 


ἱεροδιχείου; 6: —ity, οὐ. οἰκειότης, 
συνήθεια, ἡ: —ize,p. ἐ. οἰκειῶ, συ- 
γεθίζω. to —ize one’s self to, ἐ- 
θίδεσθαι, παρασκενάξεσθαι: —ly, 
ἑπίρ. οἰχείως, γνωρίμως. 

Fa’mily, οὗ. γενεὰ, γένεσις, ἧ. γένος, 
τό. (κοιν.) οἰκογένεια, ἦ : οἶχος, ὁ. οἷ- 
xia, ἡ: προςήκοντες, οἱ. συγγένεια, 


συνθέσεσιν), ὡς. dog —, κυνοτρόφος, 
6. bird —. ὀρνιθοτρόφος, ὁ. 
Fa'nciful, ἐπ. φανταστιχὸς, φαντασι» 
dns, ἀθέθαιος: θαυμάσιος, ἄτοπος, 
παράδοξος: —ly, ἐπίρ. φανταστι. 
κῶς: ἀλλοκότως, παραδόξως: --- 
ness, ob, ἐνθονσέασις, ἡ: τὸ παρά. 
δοξον. —ociless, ἐπ. ἀφαντασίωτος, 


ἡ: εἶδος, γένος, τό. (κοιν.) οἰκογέ- | ἘΒ/ΠΟΥ, οὐ. φαντασία, ἡ. φανταστιχὸν, 


νεα, ἡ. οὗ good —, εὐγενής, be- 
longing to ἃ —,, οἰκεῖος, σύγγονος, 
γενέθλιος. to be in the — way, ἐγ- 
κύειν, ἐγχυμονεῖν, 

Fa'mine, οὐ. λιμὸς, ὁ. πεῖνα, ἡ. 

Fa’mish, ῥ. ἐ. λιμαγχέω, λιμαγχονέω : 
λιμοχτονῶ, λιμῷ ἐκτήχω: —, ῥ. οὐδ. 
ἀπόλλυμαι λιμῷ, διαφθείρομαι λιμῷ 
ἢ ὑπὸ λιμοῦ, ἀποθνήσκω λιμῷ. to be 
—ed, λιμώσσειν, λεμαίνειν: — 
ment, οὗ. λιμὸς, 6. 

Famo'sity, οὗ. φήμη, 4. κλέος, τό. 

Fa‘mous, ἐπ. περιθόητος, διαδόητος, 
εὐκλεὴς, ὀνομαστὸς, ἔνδοξος, εὔδοξος, 
περικλεὴς͵ λαμπρὸς, ἐπιφανὴς. tobe 
—, εὐδοκιμεῖν, εὐδοξεῖν : —ly, ἐ- 
πίρ. ἐνδόξως͵ περιφανῶς, εὐχλεῶς: --- 
ness, ob, εὔκλεια, ἐπιφάνεια, δόξα, ἡ. 

Fan, οὐ. ῥιπὶς, 4: λίκνον, τό, λικμὸς, 
ὁ. λικμητήριον, τό: ἀνεμοδείχτης,ὅ: 
—, p. ἐ. ῥιπίδω, ἐκριπίξω: λικμάω, 


τό: δόξα, οἴησις, ἰδέα, ἡ : κλίσις, 
ῥοπὴ, προθυμέα͵ ἐπιθυμία, ἡ: διάθε- 
σις τῆς ψυχῆς, ἧ. ἰδιοτροπία, ἡ. to 
take up a —, ἐπινοεῖν. to take a 
— to any one, ἀγαπᾶσθαί τινα: 
— to anything, ἐφίεσθαι % ὀρέγε- 
σθαΐ τινος. to strike one’s —, &- 
ῥέσχειν τινί te, ἀγαπᾶν τι. — ar- 
ticles 4 goods, πολυτελείας ὤνιαιτά: 
—_— framed, φαντασιώδης: — free, 
ἄνευ ἔρωτος: — monger, ov. µιχρο- 
λόγος, ἰδιότροπος, 6: — work, οὗ. 
χοσµήµατα( ἀρχιτ.) ἣ ἑργόχειραφαν- 
τασιώδη, Ta: —, pf. οὐδ, οἴομαι, φαν- 
τάζοµαι, νομίξω, δοκῶ: ----, ῥ. ἑ. 
νοῶ, διανοῦμαι: νομίζω, ἡγοῦμαι : 
φιλῶ, ἥδομαι, ἐπιθυμῶ : ----, ἐπ. φαν- 
τασιώδης, φανταστικός. [ριον, τό.. 

ΕΔ, ov, ναὸς, 6. ἱερὸν, τὸ: ἀνεμού- 

Fa‘nfare, οὐ. σαλπιστικὸν κροῦσμα, 
τό: κομπασμὸς, 6: µέλος, τό. 


λανίδω: ---- cricket, ob. (ἐντμ.) | Fa'nfaron, οὗ. μεγαλαύχης, κομπα- 
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στὴς, δ: —ade, οὐ. ἀλαζονεία, µε- | Fa'rce, ῥ. ἐ. ὀνθυλεύω, μονθυλεύω, 


- γαλαυχία, η. κόμπος, ὅ. 

Fa'ng, ῥ. ἐ. αἱρῶ, λαμθάνω : —, οὐ. 
(δωολ.) ὀδοὺς, ὁ : ὄνυξ, δ: λαθὶς, ἧ: 
—ed, ἐπ. ὀδοντωτός: —less, ἐπ. 
ἀνόδους. [κόσμημα μιχρὸν, τό. 

F a/ngle, οὗ. ἐπιόημα, παράδοξον, τό: 

Fa/ngot, οὐ. δέµα, τό. φορτίον, τό. 

Fa’nion, οὐ, (στρ.) σημαία, ἡ. 

Fa'nnel, Ἐα/ποη, od. (ἐκκλ.) ὑποχει- 

'.. ρίδιον (τῶν Κ.αθολικῶν ἱερέων). 

Fanta/sia, οὐ. (uove.) µέλος αὑτοσχέ- 
διον, τὸ. φαντασία, ἢ. —sied, ἐπ. 
ἀλλόκοτος, παράδοξος. 

Fa'ntasm, οὗ. ὅρ. Phagtasm. 

Fanta'stic, ob. φαντασιώδης, ὃ: — 

ἢ: —al, ἐπ. φανταστιχὸς, µετά- 

- Covdog: ἀλλόχοτος, παράδοξος : — 
αγ, οὗ. τὸ φαντασιῶδ ες: —ally, 

— ἐπίρ. φαντασταῶς, παραδόξως: — 

, alness, ism ἢ ness, οὐ. τὸ φαντα- 

ει σιῶδες. [πιθυμᾶῶ, ὀρέγομαι. 

Fa/ntasy, οὐ. δρ. Fancy : —, ῥ. é. é- 

Fa’ntom, οὗ. ὅρ. Phantom. 

Fap, ἐπ. μεθύων, οἰνοθαρής. 

Far (συγκ. farther, ὑπερθ. farthest), 

. ἑπίρ. μαχρὰν, πόρρω, ἑκὰς, τηλόθι, 

- τηλοῦ, τῆλε: — off, τηλόσε, πόρρω. 

' 80 —, μέχριτούτου, ἐπὶ τόσον. 80 
— as, μέχρι, ἕως. ΠΟΥ͂ --- ὃ πό- 
σον» from —, τήλοθε(ν), μακρό- 

- θεν, πόρρωθεν : πόρρω, μακράν. by 

ες σαν, πολὺ, πολλῷ. as — 88, ὅσον τε, 
ὅσον, ἐφ᾽ ὅσον, ἕως: περὶ, κατά. 

. thus —, ἐπὶ τόσον. thus — for 

ο. words, ἐάσωμεν τοὺς λόγους. ---- be 
it, μὴ γένοιτο: ---- from it, πολλοῦ γε 
καὶ δεῖ: — and near: — and 

- Wide, πανταχοῦ: — in the day, 
ὀψέ, as — as possible, καθ᾽ ὅσον 
ἐφατόν ἐστι: — better, μαχρῷ ᾱ- 
pevov: — beaming, τηλαυγής : --- 
famed, ἀχουστὸς, tvdotos: —fetch- 
ed A sought, βεδιασµένος: ----, ἐπ. 
μακρὸς, τηλεδαπός. to be — off, 
ἀπόκεισθαι, to live — off, ἀποικεῖν 
μακρόν. 

F a’rantly, ἐπίρ. τακτικῶς, εὐτάκτως. 


(κοιν.) παραγεμίζω: ----, οὗ. πλήρω- 
μα, (κοιν.) παραγέµισµα, τό : κω» 
μῳδία, παρωδία, ἡ: παιδιὰ, ἡ.σκῶμ- 
pa, τό: —ment, οὐ. ὀνθύλευσις, 
μονθύλευσις, ἧ : πλήρωμα, Td: —B8, 
οὐ. πλ. πλήρωμα, τό: ----ὐ, οὗ. πα- 
ρῳδὸς, γελωτοποιὸς, 6. —cical, ἐπ. 
κωμικὸς, γελοῖος, παρῳδιχός. ---οἱ- 
cally, ἐπίρ. κωμιχῶς, παρῳδικᾶς. 
—clng, ov. πλήρωμα, (κοιν ) πα- 
ραγέµισµα, τό. [λη μένος, ὁ. 

Fa'rcilate, οὐ. (ὁρ.) λίθος συγχεχολ- 

Fa'rcimen, Fa'rcin, Fa’rey, ov. νό- 
σος λεπροειδἠς (τῶν ἵππων), ἡ. 

Fa’rctate, ἐπ. (βοτν.) πεπ)ηρωµένος, 
ὑπέρπλεως. 

Fard, ῥ. ἐ. θάπτω, χαλλωπίξω, φυκῶ : 
—, οὐ. χρῶμα, καλλώπισμα, φύ- 
κίον, ψιμύθιον, τό. 

Fa'rdel, οὗ. δεµάτιον, τό. φάκελλος, 6: 
—, p. ἐ. δέω. [στρέμματος, τὸ. 

Έα τἀἰηρα]θ, οὐ. τέταρτον (τοῦ Αγγλ.) 

Fa're, ῥ. οὐδ. φέρομαι, χωρῶ, πορεύο- 
pat, ὁδοιπορᾶῶ : ἐλαύνω: πλέω : ξῶ, 
διαιτῶμαι : πράσσω, διάκειμαι: (ἀ- 
προς.) γίγνεται, συµθαίνει. how — 
you Ὁ πῶς διάκεισθε: --- you well, 
χαῖρε! ὑγίαινεϊ —, οὗ. ddorndproy, 
τό. ναῦλος, ὃ : δίαιτα, τροφὴ, ἡ. ἔ- 
δεσµα, τὸ. bill οἵ ---- ηκατάλογος τῶν 
ἐδεσμάτων ἢ (κοιν.) φαγητῶν: ὅδοι- 
πόρος, 6: ποσὸν ἰχθύων, τό: — 
leech, οὐ. (ναυτ.) πλευρὰ ἡ ἔμπρο- 
'σθεν: ---Ὑ76}}} ἐπέρ. χαϊρεὶ ἔρρωσο | 
ὑγίαινεὶ —well, οὐ. ἀσπασμὸς, 
(κου.) ἀποχαιρετισμὸς, 6. to bid 
any one —well, ἀσπαδεσθαί τινα. 
to take one’s —well οἱ, ἐντυγχά- 
νεῖν τινὲ πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, (κοιν.) ᾱ- 
ποχαιρετᾶν τινα: χαίρειν δᾶν τι: 

Farina, οὐ. ἄλφιτον, ἄλευρον, τό: 
(6οτν.) γύρις, 4; —ceous, ἐπ. ἀλευ- 
ρώδης: —ceously, ἐπέρ. ἀλευρω- 
δῶς. (ra, τά. 

Fa’rlies, οὐ. πλ. πράγματα ἀλλόκο- 

Farm, od. ἔπαυλις, ἡ. χωρίον µισθω- 
τὸν, τό, (κοιν.) κτῆμα, ὑποστατιὸν- 
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τό: µέσθσις, ἡ. to let a —, μισθοῦν: 
—house, οὐ. ἔπαυλις, ἡ: —, ῥ. ἑ. 
ἐχδίδωμι, μισθῶ, ἀπομισθῶ : γεωρ- 
y&, γεωπονῶ: νέμομαε: —able, ἐπ. 
ἔκδοτος, γεωργήσεµος: —er, ov, µι- 
σθωσάμενος, ἐργολάθος, γεωπόνος, ὃ: 
τελώνης, δ: —ery, ov. ἔπαυλις, ἡ: 
—ing, οὐ. γεωπονία, γεωργία, ἧ: 
—yard, οὐ. αὔλιον, τό. 

Fa'rmost, ἐπ. ἀπώτατος. 

Fa'rness, οὗ. διάστασις, ἧ. 

Farra‘ginous, ἐπ. σύμμικτος, συμμι- 
γής. —Ya'go, ob, σύμμιξις, ἡ. φυρ- 
μὸς, ὁ. 

Fa'rrand, οὐ. ἔθος, τό: ἦθος, τὸ. 

Fa'rrier, οὐ. σιδηρουργὸς, ὃ: ἱππία- 

. προς, κτηνίατρος, ὁ: —, ῥ. οὗδ. σι- 
ὁηρουγῶ : ἐπιτηδεύομαι τὸν ἱππία- 
τρον: —y, οὐ. σιδηρουργοῦ ἐπάγ- 
yelua, τό: ἑππιατρία, ἢ. 

Fa’rrow, ob. δέλφαξ, ὁ. ἡ. γρύλλος, ὃ: 
γέννα νεογνῶν συὸς, ἡ: ----, ῥ. οὐδ. 
τύιτω δέλφακας. 

Fa'rrow, ἐπ. (ἐπι δαμάλεως) ἄγονος. 

Fart, οὐ. πορδὴ, 4: —, ῥ. ἐ. πέρδω, 
πέρδοµαι. 

Fa'rther, (συγκρ. τ. far) ἐπίρ. προσω- 
τέρω, παραιτέρω: προτέρωσε: ---, 

«ἐπ. andtepog: —more, ἔτι,προςέτι. 

Fa'rther, ῥ. é. 62. Further: —ance, 
οὐ. ὅρ. Furtherance. 

Fa'rthest (ὑπερθ. τ. Far), ἐπ. ἔσχα- 
τος, ὕστατος: ----,ἐπίρ. πορρωτάτω. 

Fa’rthing, οὐ. τὸ τέταρτον (ὃ ἡναρίου), 
χαλκοῦς, ὃ : πρᾶγμα ἐλάχιστον, τ 

᾿ —dale, οὐ. τὸ τέταρτον στρέμ- 
ματος. [νολίνου. 

Fa'rthingale, οὐ. ὄγκος, 5. εἶδος κρι- 

Fa’sces, οὐ. πλ. (Ῥωμ:) ῥάθδοι, αἱ. 

Fa'scet, οὗ. ὑελοποιῶν λαθὶς, 4. 

Fa’scia, οὗ  ἐπίδεσμος, δ: (ἄρχιτ. κ. ἀ- 
στρν.) ζώνη, ἡ : (ἰατρ.) ἀπονεύρω- 
μα Ἡ τάνυσµα (τῶν μυώνων), τό: 


pa6durds.—ci'culate ἢ οἵ οα]αθά, 
ἐπ. θαμνώδης, λοχμώδης. ---οἶ'οα- 
larly ἢ ciculately, ἐπίρ.θαμνωδᾶς. 
—cioule, οὐ. δεσμὶς, ἡ, —ci’cu- 
lus (πλ. ciculi), οὐ. δεσμὶς, ἢ : μέ- 
pos συγγράμματος ἀτελὲς, τὸ: ἄνθο- 
δέσμη, ἡ : (βοτν.) κόρυμθος, ὃ. 
Fa’scinate, ῥ. ἐ. γοητεύω, xatayon- 
τεύω, βασκαίνω, μαγγανεύω: θέλγω, 
κηλῶ κ. xaraxydd..—na'tion, οὐ, 
γοητεία, θασκανία, ἧ: κήλησις, θέλ- 
ξις, ἡ. 
Εαβοἱ/Πθ,οὐ.(στρ.)φάκελος,ό:----Ό8υά, 
οὐ. σχοινίον ἐκ φιλύρας: --Ὀταβ]ιος 
4 wood, οὐ. φρύγανα δια φακέλους, 
τά, [βάσανος, ταλαιπωρία, ἡ. 
Fash, ῥ. ἐ. ταλαιπωρῶ, ἀνιῶ: ----, od, 
Fa'shion, οὐ. τρόπος, ὁ. σχῆκα, τό: 
εἶδος, τό: δεῖγμα, τό: τρόπος, ὅ. 
ἔθος, τό: ἔργον, τό. ἐργασία, ἡ. τρό- 
TOs, 6, τρόποι, of, ἤθη, τά: νόμος, ὁ. 
νομιξόμενον, ἔθος͵ τό: βίος, 6. δια- 
γωγὴ, ἡ. ἕξις, ἡ: ψώρα, ψωρίασις 
(ἵππων), ἡ: κοινωνικὴ τάξις ἀνθρώ- 
nay ἐξέχουσα, ἡ. people of —, (οἱ 
πλούσιοι —) εὐγενεῖς, οἱ. οἱ κατὰ τὸ 
ἔθος δῶντες: ---ΠιΟ’ΠΡΟΣ, οὐ. φιλά- 
psoxos, μάταιος, 6: —mo ΏβΘΕΙΠΡ, 
ἐπ. φιλάρεσκος, καλλωπιστής: — 
pieces, οὐ. πλ. (ναυτ.) τὰ τοξοειδή 
ξύλα πρύμνης : ----, ῥ. ἑ. μορφῶ, σχη- 
µατίξω, πλάττω, ἐργάζομαι: συνί- 
στηµι,διατίθηµι,ἐραρμµόζω: ---Β0]9, 
ἐπ. καιότροπος, ἐθικὸς, νοµιζόµε- 
νος, εἰς τὸν νῦν τρόπον ἣ (κοιν.) συρ- 
μὸν πεποιημένος: τῷ νῦν τρόπω ἀ- 
χολουθῶν: ἑυσταλὴς, χόσµιος, χομ- 
Pos, εὐπρεπής: ἐχλεατός: —able- 
hess, οὗ, τὸ εἶναι ἐν ἔθει, τὸ ἐπικρα- 
τοῦν: —ably, ἐπίρ. κατὰ τὸ εἰωθός, 
εὐγενῶς: —er, οὐ. ὃ σχηµατίδων: 
— ist, ov. φιλάρεσκος, 6: —less, ἐπ. 
ἀσχημάτιστος. 


—te ἢ —ed, ἐπ. ἐξωσμένος: συν- | Fast, ἐπ. ἀσφαλὴς, βέδαιος, ἔμπεδος, 


δεδεμένος: ῥαθδωτός: —tion, οὐ, 
_ ἐπίδεσις, 4. 
Fa’sicle, οὗ. φάκελος, 5. δεσμίς, ἡ : 
—d, ἐπ. σύνδετος, ----οἵο]ας, ἐπ. 


σταθερὸς, μόνιμος, στεγανός: ὀχυ- 
pds, ἐχυρὸς, ἐρυμνός: βαθύς: axis, 
ταχύς: ἄσωτος: ---- and loose, ᾱ- 
σταθὴς, ἄστατος, ἀθέθδαιος. to play 
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— and loose, ἀπατᾶν, ἐξαπατᾶν, 
ψεύδεσθαι: ----, ἐπίρ. ἀσφαλῶς, ἐμ- 
πεδῶς, νωλεμέως: ὦκα, ταχέως: ἀ- 
- σώτως: — by ἢ beside, πλησίον, 
ἐγγὺς, ἐγγύθι. to be — asleep, βα- 
θέως κοιμᾶσθαι: ---θΗ, ῥ. ἐ, ἅπτω, 
πήγνυµι, δέω, πεδῶ: στηρίδω, μαν- 
δαλῶ : (00), προξάπτω, συναρµόττω, 
προςαρτῶ, προςπερονῶ͵ προςπασσα- 
᾿ λεύω : (in, to) ἐγχαράττω, ἐντυπῶ: 
ἐμόάλλω: to —en upon, πῆξαι (τὰ 
ὄμματα): αἰτιᾶσθαί (τινά τινος): ἐμ- 
πηγνύεν. to —en an advice upon, 
συμθουλεύειντινέ: ---θΏ, ῥ. οὐδ. (on, 
upon) ἀντέχομαι, ἀπρὶξ ἔχομαι: 
προςφύομαιρµένω ἀ μεταχινήτως ἔχω: 
—ener, οὐ. ὁ ἐμπεδῶν: ὀχεὺς, ὁ: 
—ening, οὐ. σύνδεσμος, ὅ. γόμφος, 
ὁ. συνοχὴ, ἡ. ὀχεὺς, ὁ. the — of a 
door, μάνδαλος: ---ΟΥ (σθγχρ. τ. 


fast) ἐπ. ταχύτερος: ἐπίρ. ταχύτε- 


pov: —handed, φιλάργυρος: —ly, 
ἐπίρ. στερεῶς, ἀσφαλῶς: ---Ὦθ688, 
οὐ. ἀσφάλεια, εὐστάθεια, βεθαιότης, 
ἡ: (to) πίστις, προςκόλλησις, 4: τὸ 
ὀχυρόν. 

Fast, ῥ. ἐ. ἀσιτῶ, νηστεύω, σίτου ᾱ- 
πέχω: --- οὗ νηστεία, ἁσιτία, ἡ: 
—day, οὐ. νήστιµος ἡμέρα, ἡ. to 
observe a —, νηστεύειν. to break 
one’s —, ἀριστᾶν, ἀριστοποιεῖσθαι: 
—er, ob. ὁ νηστεύων : —ing, οὗ. ᾱ- 
σιτία, νηστεία, H:—ing day, νήστι- 
μος ἡμέρα, ἢ: —ing, ἐπίρ. ἀγευστί͵ 

Fast, οὐ. (ναυτ.) ὅ πρυμνήσιος κάλως, 
πεῖσμα, τά. (ness. 

Fastidio’sity, od. ép. Fastidious- 

Fasti'dious, ἐπ. ὑπεροπτωὸς, ἀγέρω- 
χος: ἀψίχορος, δυςάρεστος, δύσκολος: 
ἐπαχθής: ---Ίγ, ἐπίρ. ὑπεροπτικῶς: 
ἀφικόρως: ὀχληρῶς: —ness, ob, ὕ- 
6ρις, καταφρόνησις, ἡ: κόρος, ὁ. ἀη- 

la, 7. [δής, µαστοειδής, 

Fasti'giate ή: ----ᾱ, ἐπ. (6οτν.)κωνοει- 

Fasti/gium, οὐ. (ἄρχιτ.) ἀέτωμα, προ- 
µετωπίδιον, τό. 

Fa’stuous, ἐπ. ὑπεροπτικός, καταφρο- 
νητικὸς, ὑπερήφανος. 
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Fat, ἐπ. πίων, λιπαρὸς, πιμελὴς, παχὺς, 
εὔσαρχος, πολύσαρχος. to grOW —, 
παχύνεσθαι: σύμφορος, χερδαλέος, 

_Mposodinds : πλούσιος: χαρποφόρος, 
εὔφορος κάρπιµος: ἄτροπος, δυςτοά- 
πελος, ἀργοῖκος, φορτιχὸς: (vauT.): 
εὐρὺς, πλατύς : — brained ἢ head- 
ed, βλάξ: ---- Ὀ611164, γαστροπίων : 
— hen, οὐ. (6οτν.) τὸ λευκὸν χηνο- 
πόδιον : —, οὐ. πιμελὴ, ἧ. λίπος, 
στέαρ, τό: τὸ ἄριστόντινος: (τυπγρ.) 
στοιχεῖα ἀρεῶς συντεθειμένα, τά: 
—, ῥ. ἐ. πιαίνω, λιπαίνω, σιτεύω, 
παχύνω: ----, ῥ. οὐδ. παχύνομαι : ---- 
ling, οὖ. σιτευτὸν (ξῶον), τό: — 
ly, ἐπίρ. λιπαρῶς, παχέως : —ner, 
οὗ. ὃ πιαίνων : ----Ὡ 688, οὖ. πιότης, 
παχύτης, λιπαρότης, ἡ: πιμελῶδες, 
πάχος, τό: καρποφορία, εὐφορία, 
ἢ: —ten, ῥ. ἐ. πιαίνω, παχύνω, λι- 
παίνω, σιτεύω: —, ῥ. οὐδ, πιαίνο» 
μαι, παχύνομαι: —tened, ἐπ. σι- 
τευτὸς, σιτιστός: —tener, οὗ. ὃ πι- 
αίνων ; —tiness, οὐ. παχύτης, πιό- 
της, ἡ: πολυσαρκία, ἡ: —tening, 
ἐπ. πιαντήριος : —tish, ἐπ. πιµελώ- 
Ons, λιπώδης: —ty; ἐπ. λιπαρὸς, 
πιµελής: —witted, ἐπ. θλὰξ, ἡλί- 

Fat, οὐ. πίθος, δ. ἄγγος, τὸ. ἴθιος 

Fa’tal, ἐπ. εἰμαρμένος,πεπρωμένος,κα- 
τεψηφισμένος: ὀλέθριος, θανατηφό- 
ρος, θανάσιμος: ἀτυχής, δυςτυχὴς, 
ἄθλιος, the — sisters, Κῆρες,αἱ' — 
ist, οὐ. ὁ εἰς τὸ εἱμαρμένον πιστεύων : 
-οΟἸ οὐ, μοῖρα, εἱμαρμένὴ, πεπρω- 
μένη, ἡ: δυστυχία, κακοδαιμονία, ἧ : 

ly, ἐπίρ. ἀναγκαίως: χαιρίως, ὁ- 
λεθρίως, θανασίμως: —ness, οὐ, 
πεπρωμένη, ἡ. 

Εαο, οὐ. μοῖρα, εἱμαρμένη, πεπρωμέ- 
νη, ἡ: τὸ πεπρωμένον, ἀνάγκη, ἧ. 
it is the —, εἵμαρται, πέπρωται, 
χρεών ἐστι. contrary to —, ὑπέρ- 
µορον: —d, ἐπ. µόρσιµος, µοιρί- 
tos, εἱμαρμένος. Ἱ]] ---ᾱ, δυςτυ- 
χὴς, δυςδαίµων: —ful, ἐπ ἄθλιος, 
δεινὸς, ὀλέθριος: —fully, ἐπίρ. ᾱ- 
θλίως, ὀλεθρίως: ----[Ὁ] 688, οὗ, ὅρ. 
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Fatality : —s, οὗ. πλ. (μυθ.) Κῆ- | Fati’scence, οὐ. χάσμα, ῥῆγμα, τό, 


pes, αἱ. 

Fa’ther, οὐ. πατὴρ, γεννήτωρ, γονεὺς, 
δ: πρόγονος, προπάτωρ, πατὴρ, ὃ : 
αἴτιος, ἀρχηχὸς,πρωτουργὸς, πατὴρ, 
6: (θεολ.) πατὴρ, ὃ : οἱ πατέρες (τῆς 
ἐχχλ.): πατὴρ, πνευματικὸς πατὴρ, 
6.common—, συγγεννήτωρ, 6. on 
the side of the —, πρὸς πατρός. 
without —, ἀπάτωρ: --- -in-law, 
κηδεστὴς, πενθερὸς ὁ : —hood, οὐ, 
πατρότης, ἡ: —land, οὐ. πατρὶς, 
4: —like, ἐπ. πατρῷος, πάτριος, 
ὥσπερ πατήρ: ---, ῥ. ἐ. υἱοθετῶ : 
προςποιοῦμαι,ἰδιοποιοῦμαι: (Upon, 
OD) προρνέµω, ἐπιφέρω: ---1θ88, ἐπ. 
ἀπάτωρ, πατροστερὴς: ὀρφανός:---- 
lessness, οὐ. ὀρφανία, 4: —ly, ἐπ. 
πατρᾷῷος, πατριός: ἐπίρ.πατρικῶς,φι- 
λοστόργως : —ship, οὗ. πατρότης, ἡ. 

Fa'‘thom, οὗ. ὀργυιὰ, ἡ. a — long, 
ὀργυιαῖος: φρόνησις, σύνεσις, ἡ: —, 
ῥ. ἐ. περιλαμθάνω (τῇ ἀγκάλη), 
περιθάλλω: διαγινώσχω, κατανοῦ, ἑ- 
ξευρίσκω, καταμανθάνω: —able, 
ἐπ. µετρητός: κατανοητός: —er, 
οὗ. καταμετρητὴς, ὁ: ὃ κατανοῶν: 
—less, ἐπ. ἀχανὴς, ἄθυσσος: — 
line, οὗ. θολὶς, ἡ. 

Fati’dic 4: —al, ἐπ. προφητικός: --- 
ally, ἐπέρ. προφητικῶς. [ρος. 

Fati'ferous, ἐπ. ὀλέθριος, θανατηφό- 

Fati'gue, ov. κάματος, κόπος, 6. κα- 
ταπόνηαις, ἡ. μόχθος, 6. worn out 
with —, χεκοπιαχώς, without —, 
ἀχαταπόνητος: ἐπίρ. ἀπονητί. to 
undergo —, μοχθεῖν : (στρ.) πὀ- 
vos, 6. ταλαιπωρία, ἡ : —, ῥ. ἐ. κα- 
ταπονᾶ, καματᾶ, KONG, τρυχῶ, TA- 
λαιπωρῦ, χατατρύχω : θαρύνω, évo- 
χλῶ, λυπῶ: ---ᾱ, ἐπ. ἀπειρηκὼς, 
κατάπονος, κατάκοπος, ὑπέρκοπος. 
{ο be —d, κάμνειν, ἀπειπεῖν, ἄπει- 
Ρηκέναι, χεχµηχέναι: —some, ἐπ. 


Fatw’itous, ἐπ. = Fatu’ous. —tu’- 


ity, ob. ἠλιθιότης, ἀναισθησία, µω- 
pla, ἀθελτερία, ἡ. —tuous, ἐπ. 
μωρὸς, ἠλίθιος, ἀθέλτερος, Φρενο- 
θλαθής: ἀνίχανος: φαντασιώδης. 


Fau’bourg, οὐ. προάστειον, τό. 
Fau'cet, ob. (ἐπὶ πίθου) ἐπιστόμιον, 


ἔμθολον, τό, ἐμθολεὺς, ὁ. [Call ped! 


Faugh, ἐπίφ. ἀποστροφῆς --- ὥϊ θα- 
Fau'Ichion, οὐ. ὅρ. Falehon. [—ry. 
Fau'leon,ov : —ry, οὗ. ép. Falcon χ.: 
Fault, ob. σφάλμα, πταῖσμα, πλημ- 


μέλημα, τό. πλημμέλεια, αἰτία, ἁμαρ- 
tla, ἡ: ἔλλειψις, ἀπορία, ἡτ (γεωλ.) 
σύγχυσις (τῶν στρωμάτων), η. to 
find — (with), ἐπιτιμᾶν, μέμφε- 
σθαι. to be in the —, αἰτίον εἶναί 
τινος, αἰτίαν ἔχειν τινός, for — 
Of, ἐκλείποντος, "πούσης, -«ποντος. 
to be at —, ἀπολλύναι, ἀπολλύειν 
τὰ ἴχνη, σφάλλεν. through my 
—, de ἐμέ, not by my own —, 
οὗ δι᾽ ἐμέ: —finder, ψέγων, ἐπι- 
τιμητὴς, 6: --α, ῥ. οὐδ. σφάλλω, 
ἁμαρτάνω : —, ῥ. ἐ. ψέγω, μέμφο- 
poe, ἐπιτιμῶ, ἐλέγχω: —er, ἄδι- 
xdiv, ὑθριστὴς, ὃ : —ful, ἐπ. ΞΞΥ: 
—ily, ἐπίρ. σφαλερῶς, ἡμαρτημέ- 
νως, χαχῶς: —iness, οὐ. πλημμέ- 
Asta, ἡ. πλημμελὲς, τό, φαυλότης, κα- 
χία, ἡ: —less, ἐπ. ἀναμάρτητος, 
ἀμώμητος, ἅμωμος, ἀναίτιος͵ --- 
lessly, ἐπίρ. ἀναμαρτήτως, ἁμωμή- 
tas: —lessness, οὗ. τὸ ἀναμάρτη- 
τον, τελειότης, ὁ: —Y, ἐπ. πλημμε- 
λὴς, σφαλερὸς, χαχός, πονηρός, 


Faun, ov. (μυθ.) Σάτυρος, ὃ. 
Fau’na, ed. ζωολογία ἐπιχώριος, 7. 


—nist, οὗ. Φυσιολόγος ὅ. 


Fau'sen, οὐ. ἔγχελυς θαλάσσιος, 6, 
Fau’ssebraye, οὐ. (στρ.) ψευδότειχος, 


πρότειχος, τά. 


Faute‘uil, οὗ. «λιαμὸς, κλιντὴρ, 6. 


χοπιώδης, ἐπίπονος: évoyintexd,. —| Faux (πλ. —ces), οὐ. φάρυγξ, 6: 


guing, ἐπ. ἐπίπονος, χαματώδης, 
χοπιώδης, 
Fati'loquist, ob. προφήτης, μάντις, ὃ. 


(βοτν.)στεφάνης ὀπὴ, ἢ : ---- pas, οὐ. 
εφάλμα, ἁμάρτημα, τό. 


Fave'olate, ἐπ. (βοτν.) κυψελοειδήςι 
28 
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Favi'llous, ἐπ στακτώδης. 

Fa’vour, οὗ. εὔνοια, εὐμένεια, ἢ: χά- 
pes, ἢ. Φιλοφρόνημα, τό. φιλοφρο- 
σύνη, ἣ:: βοήθεια, εὐεργεσία, ἢ : εὖ- 
εργέτηµα, τό. εὐμένεια, ἐπιείχεια, ἡ: 
μνημεῖον, κειμήλιον (<= δῶρον), τό: 
πρόςωπον, εἶδος, τό. τὸ τοῦ προςώ- 
που σχῆμα: (νομ.) τὸ ἑτερόξηλον, 
προςωποληψία, ἡ. (κοιν.) μεροληψία, 
4. to be in — with, to be in one’s 
—, χάριν ἔχειν πρός τινα, διὰ χά- 
ριτος εἶναι ἣ γίγνεσθαί τινε. out of 
—, δι ὀργῆς γί/νεσθαί τινι, ἄποστε- 
ρεῖσθαι τῆς εὐνοίας τινός. in — of, 
ὑπὲρ (yev.). bythe — of, κατὰ (air. ). 
to do a — to, χαρίζεσθαι. to re- 
turn a —, ἀντιδιδόναι χάριν: ---, 
ῥ. & α’.) χαρίζοµαι, εὐνοϊκῶς ἔχω, 
εὐνοῶ, εὐμενῶ: θοηθῶ, ἐπυιουρῶ: é- 
πιχουφίζω. B’.) (with) ἀξιῶ, τιμῶ : ὅ- 
μοιός εἰμί τινι, ἔοικα, εἰκάζω : εἰκά- 
ζω, ἀπεικάξω: —able, ἐπ. εὔνους. 
εὐμενὴς, φίλος, φιλοιὸς, πρόφρων, φι- 
λόφρων: καλὸς, ἐπιτήδειος, χαίριος, 
χρηστὸς, λυσιτελής, ὀνήσιμος, δεξιός : 
(ἐπὶ ἀνέμου) οὔριος, ἔπουρος, εὔφο- 
pos, πλευστωός: —ableness, οὗ. 
εὔνοια, εὐμένεια, φιλοφροσύνη, ἡ: τὸ 
δίχαιον, τὸ ἁρμόδιον, τὸ λυσιτελές : 
—ably, ἐπέρ. εὐνοϊκῶς: λυσιτελῶς: 
—ed, ἐπ. κεχαρισμένος : χεκομμέ- 
νος, (συνήθως). well —ed, εὐειδής 
ill —ed, αἰσχρὸς, ἄμορφος, δὺυςει- 
δής: —edly (συνήθως). well --- 
dly, εὖ, καλῶς. ill —dly, ἐπίρ. κα- 
κῶς, δυςειδῶς : —edness, οὐ, σχῆ- 
pa, τό. ὄψις, ἡ : —er, οὐ. χηδεμὼν, 
βοηθὸς, ὃ: —ingly, ἐπίρ. εὐνοϊκῶς, 
εὐμενῶς: —ite, ov. φίλος, χεχαρι- 
αμένος, προςφιλὴς, ὁ. ἑταίρα, φίλη, 
ἡ: —ite, ἐπ. φίλος, ἀγαπητός : ἥ- 
διστος, κεχαρισμένος: —itism, οὗ. 
τὸ ἑτερόξηλον, προςωποληψία, ἡ: ---- 
less, ἐπ. dUsvous, ἀπεχθής: ἀθοήθη- 
Favo'se, ἐπ. χυψελοειοής. τος. 
Fa’wn, οὗ. ἑλλὸς, νεθρὸς, ἐλαφίνης, ὃ: 
—skin, ve6pis, 7. like a —, νεθρώ- 
ong: —, p. οὐδ. (ἐπὶ ἐλάφων) tixto, 


Fa'wn, ῥ. οὐδ. (upon) σαίνω, προς- 
σαίνω, θωπεύω, κολακεύω: ---, ov, 
κολακεία, θωπεία͵ ἡ: ----θ5, οὐ κόλαξ, 
θὼψ, ὃ: —ing, οὐ. κολακεία, θω- 
tela, ἡ: —ingly, ἑπίρ. θωπεντικᾶς, 

Fa’y, οὐ. ὅρ. Fairy. {[κολακευτικῶς. 

Fay, ῥ. οὐδ. πρόσχειµαι, ἁρμόζομαι, 
συναρμόξομᾶε: ----ῥ. ἐ. συναρµόζω; 
συγκολλῶ, συνάπτω. [φαλος, ὅ. 

Fa’zzolet, οὐ. ῥινόμακτρον, τό: χεκρύ- 

Fe, οὐ. πέστις, ἡ. 

Fea’berry, οὗ. ὅρ. Gooseberry. 

Fe'alty, οὐ. πίστις, ἧ. πειθαρχία, %. 

Fe'ar, ὀὺ. φόθος, ὅ. δέος, δεῖμα, τό: 
φροντὶς, μέριμνα, ἡ. φόθος, 6: ὀρρω- 
δία, 4. ὄχνος, ὃ : (Of) αἰδὼς, ἧ. σε- 
θασμὸς, ὃ: φόθηµα, φόθητρον, τό, 
without —, ἀδεῶς, ἀφόέως. to be 
atostand in— φοδεῖσθαι. for —, 
φόθω, φοθούμενος, φοθηθείς. there 
16 NO —, οὐδεὶς κίνδυνος ἢ φόθος 
ἔστι, a sudden —, ἔχπληξις, 4: —, 
p-€. φοθῶ,φοθερίξω, ἐχπλήσσω, ἐμ- 
θάλλω  ἐμποιῶ φόθον : ----, ῥ. οὐδ, 
φοθοῦμαι, δείδω, ὀροοδῶ, δειλιῶν 
πτήσσω: τρέμω : σἐθοµαιιαϊδοῦμαι, 
(for) περιδείδω, ἐν φροντίδι εἰ μὲ, διὰ 
φροντίδος ἔχω : —ful, ἐπ. φοθερὸς, 
δεινὸς, φοθητικὸς, φρικώδης : δειλὸς, 
δείλαιος, δειλήµων, ἄτολμος, ἄναν- 
dpos: περίφοδος, περιδεής: : —ful- 
ly, ἐπίρ. δεινῶς, φοθερῶς, περιδεῶς: 
—fulness, οὐ. δειλία, ἀποδειλία, 
δειλίασις, H: τὸ Φοθερόν : —less, 
ἐπ. ἄφοθος, ἀδεὴς, ἄτρομος, ἀνέκ- 
πληκτος: ——lessly, ἐπίρ. ἀδεῶς, ἀ- 
Φόδως, τολμηρῶς: —lessness, οὗ. 
ἄδεια, ἀφοδία, εὐτολμία, 7. 

Fe’ase, ῥ. ἐ. ὅρ. Feaze. 

Feasibility. —sibleness, οὗ. τὸ πρα- 
κτὸν, δυνατὸν, t6. —sible, ἐπ. πρά- 
ξιμος, πρακτός, ἐφιχτὸς, ἀνυστός: οὐ. 
τὸ ἐφωιτόν. —sibly, ἐπίρ. ἐφυιτῶς. 

Ἐο/αβί, οὗ. datrn, 4. συμπόσιον, τό. 
ἑστίασις, εὐωχία, ἡ : ἑορτὴ, ἡ. ἔορ- 
τάσιμος ἡμέρα, ἡ: —rite, οὗ. συμ- 
ποσίου ἔθιμον, τό : ---, ῥ. οὐδ. εὔω- 
χοῦμαι, ἑστιῶμαι, dadvupac: —, p.é. 
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δαίνυμι, ἑστιῶ, εὐωχῶ : τέρπω, sv- 
. Φραίνω: —er, οὐ. τρυφῶν, τρυφη- 
. τὴς, συμπότης, ὃ : ξενοδόχος, ὁ: --- 
ful, ἐπ. ἑορτώδης, ἑορτάσιμος, φαι- 
δρὸς, ἑλαρὸς, εὔθυμος: τρυφερὸς, τρυ- 
gov: —fully, ἐπίρ. εὐθύμως : --- 
ing, οὗ. ἑστιάσις, εὐώχησις, ἡ. 

Feat, οὐ. ἀνδραγάθημα, ἔργον, τὸ. 
πρᾶξις, ἡ τ ἱκανότης, ἡ. τέχνασμα, 
τό: ---, ἐπ. δεξιὸς, ἔμπειρος, εὐμή- 
χανος: καθάριος, κομψός: —eous, 
ἐπ. δεξιὸς, ἐπιτήδειος, ἔντεχνος : --- 
eously, ἐπίρ. ἐντέχνως : —ly, ἐπίρ. 
ἐπιτηδείως : —ness, οὐ. ἐπιτηδειό- 
της, ἡ. 

Fe’ather, οὐ. πτερὸν, πτίλαν, τό. πτέ- 
prs, ἡ: πτέρωσις, ἧ. to shed, to 
cast the ---Β, πτερορροεῖν: γένος, 
τὀ. θίασος (ἀνθρώπων), ὁ: προςαγό- 
Ρευµα κενὸν, τό: κόσμημα εὐτελὲς, 
τό: (ἄρχιτ.) στρίγες, ῥαθδώσεις, αἱ, 
birds of a ---- tlock together, xo- 
λοιὸς ποτὶ χολοιὸν ἱζάνει, ὅμοιον ὁμοίῳ 
πελάξει. ἃ ---- in the cap, ἐπίσημο», 
παράσημον, τό. to be in high —, 
εὖ ἣ καλῶς διακεῖσθαι. to show the 
white —, δειλιᾶν: --- alum, οὐ. 
dp. Davyt: --- bed, οὐ. στρῶμα 
πτέρινον, τό, στρωμνὴ πτιλωτὴ, ἡ: 
— ball, οὐ. σφαῖρα πτιλωτὴ, ἡ: — 
driver, οὐ. ὁ τὰ πτίλα προετοιμά- 
Sov: — du’ster, οὗ. ἢ ἐκ πτίλων 
ψύκτρα: — edge, οὐ. κατατομὴ, 
4: — few, οὗ. (6οτν.) πύρεθρον, τό: 
— grass, οὗ. (6οτν.) στοίθη, 4; — 
pillow, οὐ. προεχεφάλαιον πτιλωτὸν, 
τό: — seller, οὐ. πτεροπώλης, 6: — 
spring, οὐ. — Hammer-spring: 
— veined, ἐπ. (6οτν.) = Penni- 
nerved: — tongue, οὐ. (τεχν.) 
γλωττὶς, 4: — zealite, οὐ. (ὁρ.) 
νιτρόλιθος, ὁ. µεσότυπον, τό: ---, 
ῥ. ἑ. πτερόω. πτέρυξι κοσμῶ: βαίνω 
(ὡς ὁ ἀλέκτωρ). to — one’s self, 
κοσμεῖσθαι, καλλωπίζεσθαι. to — 
one’s nest, τὸ ἴδιον συμφέρον σκο- 
πεῖν, πλουτεῖν: ----θά, ἐπ. πτερωτός, 
πτερυγωτὸς, πτέρυος. to become 
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—ed, πτεροφυεῖν: ὠκὺς. ταχύς: µα- 
λακός : —iness, οὐ. τὸ πτιλωτὸν, 
πτερότης, ἡ: —ing, οὗ. πτέρωσις, 
4: (ἄρχιτ.) φύλλωμα, τό; —less, 
ἐπ. ἅπτην, ἄπτερος; ἅπτιλος: —ly, 
ἐπίρ. πτερυ/ωδῶς: ---Ύ, ἐπ. πτέρι- 
νος, πτιλωτός: πτερυγώδης. 

Fe'ature, οὐ. τύπος, ὁ. τὸ τοῦ προςώ- 
που σχῆμα: μορφὴ, ἡ. σχῆμα, τό. 
ὄψις, πρόςοψις, ἡ: —ed, ἐπ. ἔχων 
τὴν μορφὴν ἢ τὸ σχῆμα. ill —ed, 
δυςειδἠς,κακόµορφος. βοος---θά/κα- 
og τὴν μορφὴν, εὔμορφος: —less, 
ἐπ. ἄνευ σχήματος ἣ μορφῆς: —li- 
ness, οὗ. τὸ εὔσχημον, τὸ εὐειδές: ---- 
ly, ἐπ. εὔμορφον, εὐειδής. 

Fe'aze, ῥ. ἐ. λύω κατὰ τὸ ὕφασμα, ᾱ- 
νελύσσω: μαστιγῶ. 

Fabr'icula, οὐ. (ἰατρ.) πυρετὸς, 6. — 
facient, ferous 4 fic, ἐπ. πυρετο- 
popes. —fugal, ἐπ. ἀντιπυρετικός, 
ληξιπύρετος. —fuge, ov. φάρμακον 
ἀντιπυρετικὸν, τό. —le, ἐπ. πυρε- 
τώδης. 

Fe’bruary, οὐ. Φεθρουάριος ( ΞΞΞ ἸΑν- 
θεστηριὼν ἀρχόμενος πιρὶ τὰ µέσα 
Φεθρ.κ. λήγων εἰς τὰ µέσα Μαρτίου), 

Fe'oal, ἐπ. χόπριος, χοπρώδης. [ὃ. 

Fe’ces, οὐ. πλ. ὅρ. es. 

Fe'ckless, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄόυνατος, 

Fe'cula, οὐ. ἄμυλον, τό. —lence ἢ 
len CY, οὗ. τὸ τρυγῶδες: ὑποστάθμη, 
τρὺξ, ἡ. —lent, ἐπ. τρυγερὸς, τρυ- 
γώδης. 

Fe’cund, ἐπ. εὔκαρπος, πολύκαρπος, 
εὔφορος, καρποφόρος: —ate, ῥ. é. 
γονοποιῶ, εὔκαρπον toc: —a’tion, 
οὐ. γονοποιΐα, ἢ: —ify, ῥ. ἑ. γονο- 
ποιῶ: —ity, οὐ. πολυγονία, πολυφο- 
pla, εὐφορία, ἡ. 

Fed, παρατ. κ. παθ. μετ, τι Feed. 
well —, εὐτραφὴς, εὔθοτος. 

Fe'deral, ἐπ. συμμαχικὸς, συνωµοτι- 
χός, ὁμόσπονδος: —ism, οὐ. ὁμο- 
σπονδία, ἡ : ---ἰϑῦ, οὐ. 6 ὑπὲρ τῆς 
ὁμοσποδίας, ὃ : —ize, ῥ, ἑ. ὁμο- 


σπονδῶ : —iza'tion, οὗ. ὁμοσπον- ᾿ 


δία, ἡ. 
2F2 
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Fe'derate, ἐπ.ὁμόσπονδος, σύμμαχος. 
—ra'tion, οὗ. ὁμοσπονδία, ἡ. — 
rative, ἐπ. συμμαχικός. 

Fe’e, οὐ. μισθὸς, ὃ. δωρεὰ, ἀντιδωρεὰ, 
ἡ : δῶρον (ΞΞ κτῆμα δωρηθὲν), τό: 


δίδαχτρον, τό: (νομ.) τὸ δικαστιχόν,] 


συνηγοῤιχὸν, τό: τὰ ἴατρα: ---- 68- 
tate, οὐ. χτῆμα τὸ ἀποφέρον πρόςο- 
δον : —farm, οὐ. ἀγρὸς μεμισθω- 
μένος, δ: — simple, οὗ. ἰδιοχτη- 
σία ἀδιαφιλονείκητος, ἡ : — tail, οὐ. 
(νομ.) τὸ ὑπὸ ὅρους κληρονομηθὲν 
κτῆμα: —, p. ἑ. ἀντευεργετῶ: µι- 
σθοδοτῶ: δωροδοχῶ: —less, ἐπ. 
ἄνω δωρεᾶς. 

Fee’ble, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύ- 
νατος, ἄτονος, (ἐπ φωτὸς) ἁμαυρὸς : 
ἀμυδρός: θαιὸς, ὀλέγος. to be —, 
ἀσθενεῖν : θραδύς : ---- minded, ἐπ. 
ἀμφίγνωμος, ἀθέθαιος: --- mind- 
edness, οὐ. πτωχία πνεύματος, θλα- 
xia, ἢ : —ness, οὗ. ἀσθένεια, ἆδυ- 
vapin, ἡ: ἀνιχανότης, 7. —bly, ἑ- 
πίρ. ἀσθενῶς, ἀδυνάτως. 

Feed (παρατ. κ. μετ. παθ. Fed), ῥ. ἐ. 
(δωολ.) χιλεύω, χορτάξω; έρθω, vé- 
for, θόσχω, ποιµαίνω,πιαίνω: σιτίζω, 
τροφὴν παρέχω, τρέφω. to — ΟΧ- 
en, θουχολεῖν : —, ῥ. οὐδ. (on, up- 
ON), θόσκομαι, νέμομαι, σιτεύομαι: 
παχύνομαι, πιαίνομαι : —, οὐ, τρο- 
φὴ, ἐδωδὴ, φορφὴ, ἧ. θόσκημα, τό. 
νομὸς, ὃ : τὸ ἐσθίειν : —er, οὐ, νο- 
μεὺς, θόσκων, ὃ: ταραξίας, ὁ : πα- 
ῥάσιτοςι 6: 6 ἐσθίων. a gross — 
er, πολυφάγος: (τεχν.) σωλὴν τρο- 

. φοδότης, 6: σιδηροδρόµου διακλά- 

- δωσις, ἡ: —ing, ob, σιτισμὸς, ὅ. 
σίτισις, : θοσκὴ, νομὴ, 7: ἔδεσμα, 
τό: — pipe, οὐ. σωλὴν ὁ πληρῶν 
τὴν ἀτμομηχανή»: --- -puMp, ov. 
σίφων ὁ παροχικός. 

Feel (παρατ. κ. per. παθ. Felt), ῥ. é. 
κ. οὐδ, ἅπτομαι, καθάπτοµαι, pave, 
ψηλαφᾶ, ἐπιψηλαφῶ : αἰσθάνομαι, ἐ- 
παισθάνομαι. to — for, συλλυπεῖ- 
σθαι. to — out, ἐξετάζειν, ἐρευνᾶν. 
to — after, πυνθάνεσθαι, ἐκπυνθά- 
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νεσθαι, to — hungry, πεινᾶν. to 
— thirsty, διψᾶν. to — convine- 
ed, πεποιθέναι: ----, οὐ. αἴσθησις, &- 
φὴ, ἢ: —er, οὐ. ὁ ψαύων : Pavers, 
ἡ: πλ. (ἐντμ.) κεραῖαι, αἱ, ἐπιθοσκὲς, 
προςθοσεἰς, ἡ.κοτυληδὼν, ἡ: ---Ίπμ, 
ἐπ. αἰσθητικός, παθητικός: ---ἴπρ, 
οὐ. ἁφὴ, αἴσθησις, ἡ: πάθος, τό. 
(κοιν.) εὐαισθησία, ἧ : αἴσθημα, τό. 
fellow —ing, συμπάθεια, 4. want 
of —ing, ἀναισθησία, ἡ. capable 
of —ing, αἰσθητιωὸς, παθηταός. 
without —ing, ἀναίσθητος: --- 
ingly, ἐπέρ. παθητιχῶς, περιπαθῶς. 
Feet, οὐ. πλ. τ. Foot, πόδες, of: --- 
less, ἐπ. ἄπους. 
Fe’eze, οὐ. == Feare ἢ Pheese. | 
Fe'ign, ῥ, ἐ. πλάττω, ἀναπλάττω, é- 
πινοῶ: προσποιοῦμχι, ὑποκρίνομαι : 
—, ῥ. οὐδ. ψευδολογῶ : —ed, ἐπ. 
πλαστὸς, προςποιητὸς, πεπλασμένος: 
—edly, ἐπίρ. προςποιητῶς, ψευδῶς, 
πλαστᾶς: —edness, οὗ. πλάσμα, 
τό. προσποίησις, ἧ. ψεῦδος, τό: --- 
er, οὐ. ὑποκριτὴς, ὁ: —ing, οὗ. 
προςποίησις, ἡ: —ingly, ἐπίρ. προς- 
ποιητῶς, πλαστῶς. 
ΕοΊπί, ob. πρὀςχηµα, τὸ. πρόφασις, 
προσποίησις, ἡ:(στρ.) προςθολὴ ψευ- 
Fel, οὐ. (ἰατρ.) χολὴ, 7. (dus, ἧ. 
Fe'landers, οὐ. πλ. ὅρ. Filanders. 


Fe'ldspar, οὐ. ὅρ. Felspar. 


Feli’citate, ῥ. ἐ. µακαρίζω: συγχαί- 
ρω: —, ἐπ. ὅλθιος, μακάριος. --- 
ta’tion, οὐ, σύγχαρμα, τό. µαχα- 
ρισμὸς, ὁ. —tous, ἐπ. εὐδαίμων, 
ὅλθιος, μακάριος: καλὸς, εὐτυχής. --- 
tously ἐπίρ. εὐδαιμόνως, μακαρίως. 
—tousness, οὗ, εὐδαιμονία, ἧ. μα- 
χαριότης, ἡ. 

Feli‘city, οὐ. εὐδαιμονία, εὐτυχία, µο- 
καριότης, ἡ. ὄλθος, ὁ: ἐπιτυχία, ἧ. 

Fe'line, ἐπ. αἱλουροειδής. 

Fell, ἐπ. ὠμὸς, φονικὸς, ἄγριος, σκλη” 
pas, δεινὸς, ἀμείλιχος, αἱμοθόρος: 
—ness, οὐ. ἀπήνεια, σχληρότης» ὦ- 
μότης, 4: ὀργὴν ἧ: —y, ὀπίρ. ὁ- 
μῶς, ἀπανθρώπως, ἀπεινῶς. 
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Fell, οὐ. δέρµα, τό, δορὰ, διφθέρα, 7: 


FE 
—ship, p. ἑ. προςομιλῷ, συµπεριφέ- 


«λόφος, ὃ : ἆλος, 76 ; —monger, od. | Fe'lly, οὐ. ὅρ. Felloe. [popat τινι, 


δερµατοπώλης, ὃ. 

Fell, παρατ. τ. ῥ. Fall. 

Fell, ῥ. ἑ. κόπτω, κατακόπτω, τέµνω, 
ὑλοτομό: panto: —able, ἐπ. τμη- 
τέος: ----ΟΥ οὗ. ὁ κατακόπτων. a—er 
of trees, δενδροτόµος, ξυλοκόπος, ὃ: 
—ing-axe, οὐ. πέλους, δ: —ing, 
οὗ. δενδροτοµία, ἡ. ᾿ 

Fe'llic, Felli'nio, ἐπ. (χυμ.) χολιχκός. 

Fe'lloe, Felly, οὐ. apis, ἄντιξ, ἡ. 
σῶτρον, τό. κανθὸς, 5, 

Fe'llon, οὐ. παρωνυχία, ὅρ. κ. Felon. 

Fe'llow, οὐ. ἑταῖρος, συνῆλιξ, ἡλικιώ- 
της, ὃ: κοινωνὸς, συνεργὸς, ὃ. µέλος, 
τό: ὅμοιος, (ὡς. this man has not 

8 —, οὗτος ὁ ἀνὴρ οὐκ ἔχει ὅμοιον 
αὐτῷ), ἄλλος, ἕτερος, (ὡς. I lost 
the — of this glove, ἀπώλεσα τὸ 
ἕτερον τῶν χειροκτίων): ἀνθρωπά- 
βίον. what does this — want? 
τέζητεῖ τὸ ἀνθρωπάριον τοῦτο; bad 
—, ἄνθρωπος οὐδενὸς ἄξιος. lazy 
—, ὀκνηρὸς ἄνθρωπος. good —, 
καλοκᾶγαθος: (ἐν συνθέσεσιν ἴσοδυ- 
γαμεῖ τῇ προθ. σύν), ὡς. ---- citizen, 
συμπολίτης, 6: — agent, ov. συµ- 


πράκτωρ, 6: — commoner, οὐ. 


συµµέτοχος(ἀγροῦ), ὃ : συνεστιάτωρ, 


δ: — feeling, οὐ. συμπάθεια, 7: |. 


— -heir, οὐ, συγκληρονόµος: --- 
-helper, οὐ. συμθοηθὸς, 6: — -la- 
bourer, οὐ. συνεργάτης, ὃ: — 
member, οὐ. κοινωνὸς, ὃ : ---- -scho- 
lar, ov. συμμαθητὴς, 6: — -Βο]- 
dier, οὐ. συστρατιώτης, 6: — -stu- 
dent, οὐ. συμμαθητής, συµφοιτη- 
τὴς, ὃ: — -sufferer, οὐ. συµπά- 
σχων, 6: — -traveller, οὗ. συνο- 
δοιπόρος, 6: — -worker, οὐ. συ- 
νεργάτης, ὅ : ---, ῥ. ἐ. συνδυά(ω, συ- 
δεύγνυµε: —like ἢ ly, ἐπ. ἄδελ- 
Φωός: ἴσος, ὅμοιος: —ship, οὐ, 
χοινωνία, μετουσία, συνουσία, ὁμι- 
Ala, ἣ : κοινωνία, ἑταιρεία, -ρία, ἡ. 
(χοιν.) συνεταιρία͵ ἡ. good —ship, 
οὗ. τρυφὴ, ἡδυπάθεια, ἡ: οἰκειότης, ἡ: 


Fe'lo-de-se, οὐ. (νομ.) αὐτόχειρ, ad- 


τοκτόνος, αὑτοφόντης, ὃ. 


Fe'lon, οὗ. (νομ.) κακοῦργος, ἀλάστωρ, 


ὃ : (ἰατρ.) παρωνυχία, παβωνυχἰς, ἡ. 
θηριάγκαθο», τό: —, ἐπ. ὠμὸς, ᾱ- 
πηνἡς, σκληρός : καχοῦργος: —10US, 
ἐπ. κακοῦργος, παράνομος: ἀπηνὴς» 
ἀπάνθρωπος :----ἸΟΌ ΒΥ, ἐπίρ.κακούρ- 
γως: —lOUSNESS, οὐ. τὸ χακοῦργον : 
—IY, οὗ. κακούργημα: τὸ καχουρ- 
γεῖν: —y, οὗ. (νομ.) xaxoupyla, 7: 
χαχοῦργοι, οἱ. 


Fe'lspar, οὐ. (ὁρ.) λίθος γρανίτης, 4. 
Felt, παρατ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Feel. 
Felt, οὗ. πῖλος, ὃ. πίληµα, τό. made 


of —, πιλητός: δέρµα, τό. διφθέρα, 
ἡ: ἢ: — hat, πῖλος, 6: —maker, 
Ov. πιλητὴς, ὃ: —making, οὗ. πι- 
Antex}, ἢ : τον ῥ. ἐ. πιλέω κ. πιλόω: 
----θΕ, οὗ. συµπλέχω, περιπλέχω (τρί- 
χας): —img, οὐ. σχίσις ξύλων, 7: 
νακτὸν, τό: πιλητιχὴ, ἢ : ---ἴθ, οὗ. 
θώραξ πιλητὸς, ὃ. 


Felu’oca, οὐ. πλοιάριον, φάσηλος, ὁ. 


on) φελοῦχα, ἢ. [ανὴ. 


Fel’ wort, ov. (θοτν.) ἑλώδης ἢ γεντι- 
Fe’male, ἐπ. γυναιχεῖος, θῆλυς, θηλυ- 


χός: — BOX, θῆλυς, θηλυγενής: ---- 
servant, οὗ. θεράπαινα, δούλη, ἡ : 
— friend, ov φίλη, συνήθης, ἢ: ---- 
BCTOW, οὐ. τὸ θηλυχὸν τοῦ κογχλίου : 
—, ob. γυνὴ, 7: (δωολ.) θήλεια, 7. 
the — nature, θηλύτης, ἡ. 


Feme, οὐ. (vox.): — -covert, γαμετὴ, 


ἄλοχος, γυνὴ, 4: — -sole, οὗ. ἄγα- 
μος, (γυνὴ), ἥ. 


Fe’minacy, οὐ. τὸ γυναικεῖον ἦθος. ---- 


nal, ἐπ. γυναιχεῖος. —na'lity, ne'l-. 
ty, ob. τὸ γυναικεῖον ἦθος. 


Fe’minine, ἐπ. γυναικεῖος: ἄνανδρος, 


padaxds, θηλυχός: θηλύφρων, θηλυ- 
πρεπὴς, θηλυδριώδης: (γραμ.) Ondv- 
χός: —ly, ἐπίρ.γυναικείως, θηλυπρε- 
76s, —Nism, ov. τὸ θῆλυ, 


Fe’moral, ἐπ. μηριαῖος. 
Fen, οὐ, ἕλος, τέλμα, τό. λίμνη, ἡ : 
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— berry, οὐ. εἶδος θάτου : ---- bo’at, 
οὐ. ἀκάτιον λιμναῖον, τό : — born, 
ἐπ. ἕλειος, λιμναῖος : ---- Cress, οὗ. 
(βοτν.) κάρδαμον, τὸ: — cri/cket, 
οὗ. (ἐντμ.) γρυλλοασπάραξ, ὃ : — 
duek, οὐ. νῆσσα ἀγρία, 4: —land, 
οὗ. χώρα ἑλώδης. ἡ: —nish, ἐπ. 
τελματώδης, ἑλώδης : ---Ώγ; ἐπ. λι- 
µνώδης, τελματιαῖος, λιμναῖος, 
Fe'nce, οὗ. περίφραγμα, τό. περιφρα- 
yh, ἡ : αἱμασία, ἡ. φραγμὸς, ὁ. ἕρ- 
χος, τό: ἄμυνα, ἡ: ὁπλομαχητικὴ, 
ἀθλητιχὴ, H+ (χυδ.) κλεπταποδόχος, 
δ: — month, οὐ. (ζωολ.) τοχετὸς, 
ὁ. ὁ τοῦ τόχου καιρός: ----,ῥ.ἐ. φράσ- 
σω, περιφράσσω, φράγνυµι, σταυρᾶ. 
to — round, περιφράσσευ, συµ- 
περιφράσσειν,περισταυροῦν: ἀμύνω, 
ἀσφαλίζω, προασπίδω: ----, ῥ. οὐδ. 
ἀμύνομαι, διαφυλάττοµαι: ὅπλομα- 
χῶ: ---, ἐπ. περιπεφραγμένος : --ᾱ 
round, περίερκτος, περίφράκτος:---- 
ful, ἐπ. προασπιστιχός: ; —less, ἐπ. 
ἀπερίφρακτος : —Tq οὐ. ἀγωνιστὴς, 
ἀθλητὴς, ὃ : γυμναστὴς, ὁπλομάχος, 
ὁ. —cible, ἀμυντέον. ---οἱθ]θ, ἔθε- 
λονταὶ στρατιῶται, of. —cing, ov. 
ὁπλομαχητοιὴ, ξιφοµαχία, ἡ :(τεχν.) 
προφύλαγμα, τό. —Cing -master, 
ob.drodidanrys,6. —eing-school, 
οὗ, γυμνάσιον, τό. παλαίστρα, ἡ. 
Fend, ῥ. ἐ. ἀμύνω, ἀλέξω, εἴργω, ἀ- 
πείργω: μανδρίξω, περιορίξω : —, 
ῥ. οὐδ. ἀμφισβητῶ, ἀντιλέγω. to — 
and prove, ἀντιλέγειν, ἐναντιοῦ- 
σθαι: —er, ob. ἢ πρὸ τῆς ἑστίας 
δικτυωτὴ χιγχλίς. [φία, ἡ. 
Fenera'tion, οὐ. τοχισμὸς, ὃ. τοχογλυ- 
Fene’ster, οὐ. θυρὶς, 4. (κοιν.) παρά- 
θυρον. —stral, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ πα- 
ῥαθύρου. —strate, ἐπ. ὑελώδης, --- 
strated, ἐπ. ἔχων παράθυρα. ---- 
.Stra'tion, οὐ. (ἀρχιτ.) ἡ στιχήρης 
θέσις παραθύρων». [Αφριχῆς). 
Ἐθ'ηποο, οὐ, (ζωολ.) εἶδος κυνὸς (τῆς 
Fe'nnel, οὐ. (βοτν.) µάραθρον, µάρα- 
θον, τό: ---- flower, ov, (βοτν.) με- 
"νθιον, τό : — giant, οὗ. (βοτν͵) 
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νάρθηξ, 6: — water, οὗ. µέθυστι- 
χὸν ποτὸν ἐκ µαράθρου. 

Fe'nugreek, οὐ, (Gorv.) κεραΐτης, ἡ, 
Podxepas, κεράτιον, τό. 

Fe’od, οὐ. δῶρον (= κτῆμα, χωρίον 
ἀπονεμόμενόν τινι καὶ τοῖς ἀπογό- 
νοις αὐτοῦ, οὐχ ὥστε ἴδιον εἶναι, 
ἀλλ᾽ ὥςτε καρποῦσθαι μόνον), τό: -- 
al, ἐπ. Feudal, κτλ. 

Feloff, ῥ. &. χαρίξομαί (τινί τι): —, 
οὐ δῶρον, δωρηθὲν κτῆμα,τό: ---θθ, 
οὗ. ὁ ἐπικαρχούμενος χωρίον : ----Οῦ 
} ΟΥ οὐ ἄρχων ὁ δούς τινι χώραν χαρ- 
novabac: —ment, οὐ. δωρηθὲν χω- 
ρίον, τό : ἔγγραφον δωρητήριον τό. 

Fera'cious, ἐπ. εὔφορος, καρποφόρος, 
εὔχαρπος. ---ΟἸΌΥ, ob. χαρποφορία, 
εὐκαρπία, εὐφορία, ἡ. [αἱμοθόρος. 

Fe'ral, ἐπ. θανάσιµος, θανατηφόρος: 

Fe'retory, ov. (ἐχχλ.) φέρετρον, τό. 

Fe'’rial, ἐπ. ἑορτάσιμος : ὃ ἡ τὸ τῆς 
ἐργασίμου ἡμέρας, (κοιν.) καθημε- 
pivds. ---τῖ ΟΠ, οὐ, ἑορτασμὸς, ὅ. 
ἑορτὴ, ἡ. 

Fe’rine, ἐπ. ἄγριος, σχληρὸς, ἀπηνὴς, 
θηριώδης: —ly, ἐπίρ. ἀγρίως, ἄπη- 
νῶς, θηριωδῶς: —ness ἣ —rity, 
οὗ. ἀγριότης, θηριωδία, ὠμότης, ᾱ- 
πήνεια, Te 

Ferk, ῥ. ἑ. μαστιγῶ : ἡνιοχδ. 


.| Fe’rling, ob. = Farthing: μέτρον 


= τῷ Furlong. 

Ferm, ob, = Farm: ξενοδοχεῖον, τό. 

Fe’rment, od. ξύμωσις, 4: ταραχὴ, 7. 
ταραγμὸς, 6: ζύμωμα, τό : —, ῥ. 
ἐ. ξυμόω : ἀναθράξω: ---, ῥ. οὐδ, 
ζυμοῦμαι, ἐξαφρίζομαι, οἱδαίνω, of- 
δῶ : —able, ἐπ. ἐπιδεχτιχὸς ζυμώ- 
σεως: —a’'tion, οὐ. ξύμωσις, ἡ: τα- 
ῥραχὴ, ἡ. ἀναθρασμὸς, ὃ : —ative 
(: —al), ἐπ. δυµωτιχός: —ative- 
ness, ov. τὸ δυμµωτικόν. 

Fern, οὐ. (βοτν.) πτέρις, ἡ. πολυπό- 
διον, τό : —owl, οὐ. (ὁρν.) αἰγιθή- 
λας, 6: —seed, οὗ. ὁ τῆς πτέριδος 
σπόρος: ----θΓγ, ob. τόπος πτερίδων : 
—y, ἐπ. πλήρης πτερίδων. 

Fero'city, ῥ. ἐ. ἀποθηριᾶ. 
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Ferocious, ἐπ. ἄγριος, ἀγριωπὸς, o-| He’rule, οὐ. ῥάθδος (διὰ ῥαπισμὸν). 


pds, θηριώδης. to look ---, στυ- 
γνὸν ὁρᾶν : —ly, ἐπίρ. ὠμῶς, ἀγρί- 
ως, ὠμοφρόνως: —Dess ἤ. ——City. 
οὗ. ἀγριότης, χαλεπότης, ὠμότης, ἧ. 

Fe'rrel, οὐ σιδήρωμα͵, τό. ὅρ. Ferrule. 

Fe'rret, οὐ. (ζωολ.) ἵκτις, 7. γαλῆ ᾱ- 
γρία ἢ Δυθικὴ ἢ : ταινία στενὴ, ἡ: 
μεταξογνάφαλον, τό: ἡ τῶν ὕελοποι- 
ὧν λαθές: -----, ῥ. 8, ἐξελαύνω, ἀπελαύ- 
vo, ἀνεχνεύω (ὡς ἡ ἴκτις), ἐρευνῶ, 
ἀνερεννῶ, διερευνῶ, ἐξετάζω: ---ΟΥ, 
οὐ. διερευνητὴς, ὃ. 

Fe'rriage, οὐ. πορθµεῖον, τό, 

Ἐθ'ττίο, ἐπ. (χυμ.) σιδηρικὀς: Ferri- 
ca'leite, οὐ. (ὁρ.) γῆ τιτάνω κ. σι- 
δήρω µεμιγμένη, Ferri'ferous, ἐπ. 
σιδηροφόρος. 

Ferru’ginated, ἐπ. ἰώδης, σιδηρώ- 
δης. —gi'neous ἢ ginous, ἐπ. σι- 
δηρέτης, -ρῖτις, περιέχων σίδηρον. 

Έθττινρο, οὐ. τὸ χρῶμα τοῦ ἰοῦ ἣ τοῦ 
σιδήρου : (βοτ».) εὐρὼς, ὃ. 

Fe’rrule, οὗ. κρίχος σιδηροῦς, 6. στε- 
φάνη, ἡ : σιδήρωµα, τό. 

Ferru’minate, ῥ. ἐ. κασσιτέρῳ ovy- 
κολλῶ : πεταλόω (σίδηρον), ---πθ- 
tion, οὐ. ἡ χασσιτέρῳ συγκόλλησις. 

Fe'rry, ῥ. ἐ. (over) περαιῶ, πορθμεύ- 
ω, διαθιθάξω: —, ῥ. οὐδ. (over) 
περαιοῦμαι, διαθαίνω, διαπερῦ:----, 
οὐ. πορθμεῖον, τό. ναῦλος, ὃ : πορῦ- 
μὸς, 6. διαπέρασµα, τό: 4: — boat, 
πορθµεῖον, πλοιάριον, τό: —man, 
ob. πορθμεὺς, ὅ. 

Fe'rtile, ἐπ. εὔκαρπος, εὔφορος, πολύ- 
καρπος, χάρπιμος, ἐριθώλαξ, λιπα- 
pos, πολύσιτος. ἃ --- brain, νοῦς 
γόνιμος : αἰσθητιχός. to be —, εὖ- 
φορεῖν, εὐθηνεῖν : —ly, ἐπίρ. εὐφό- 
pas: —ness ἢ ity, οὐ. καρποφορία, 
εὐφορία, πολυχαρπία, πολυσιτία, 7 : 
—iza'tion, οὗ γονοποιΐα͵, ἡ: —ilize, 
p.é. γονοποιῶ πια(νωγκαρπίξωφεὔκαρ- 
πον ποιῶ: —ilizer, οὐ. πίασμα, τό. 

Fe'rula, οὐ. (βοτν.) νάρθηξ, ὁ : ῥά6- 
δος (διὰ ῥαπισμὸν), η: --- 06916, 
ἐπ. (βοτν.) ναρθηκοειδής. 


ἡ: νάρθηξ, ὃ : ----» ῥ. ἐ. ναρθηκίδω, 
παίω, ῥαθδίδω. 

Fe'rvency, οὐ. θερμότης, προθυμία, 
ἡ. ζῆλος, ὁ: ἐμπάθεια, ἐκτένεια, 7. 
to pray with —, ἐκτενῶς δέεσθαι. 

Fe’rvent, ἐπ. θερμὸς, διάπυρος, ἐμ- 
παθὴς, ἐκτενὴς, σφοδρὸς, δεινός: ---- 
ly, ἐπίρ. ἐνθέρμως, διακαῶς, δια- 
πύρως, ἐκτενῶς, σφοδρῶς: ---Ώθ88, 
οὐ. ζῆλος, ὁ. ἐμπάθεια, ἧ. 

Ferve’scent, ἐπ. θερμαινόμενος. 

Fe'rvid, ἐπ. θερμὸς, περιφλεγὴς, δια- 
Kans, ἔνθερμος, πρόθυμος: —ity 
Mess, οὐ. τὸ διακαὲς, θερμότης, 
προθυµέα, ἡ. ζῆλος, ὁ. ἐμπάθεια, ἡ : 
—ly, ἐπίρ. διακαῶς, ἐνθέρμως. 

Fe’rvour, οὐ. ζῇλος, ὃ. ἐμπάθεια, ἡ. 

Fe'scennine, ἐπ. ἀκόλαστος, ἀσελγὴς, 
ἀφροδίσιος: —, οὐ, γαμήλιον ᾱ- 
σµα, ἐπιθαλάμιον, τό. ὑμέναιος, ὃ. 

Fe'scue, οὗ. γραφείδιον, -φίδιον, τό. 
στῦλος, 6: —, ῥ.ὲ. γραφειδίῳ δεί- 
χνυμι τὰ γράμματα. 

Fe’ssels, οὐ. πλ. ζέα, 7. 

Fe'sse, οὐ, (ἐπὶ οἰκοσ.) ταινία, Ἡ : — 
point, οὐ. οἰκοσήμον κέντρον, τό. 
Fe/stal, ἐπ. ἑορταῖος, ἑόρτιος, ἑορτά- 

σιμος, ἑορτώδης, πανηγυρικός. 

Fe’ster, ῥ. οὐδ. φλεγμαίνω, ἑλκοῦμαι, 
ἐκπύομαι, σήπομαι: —, ῥ. &. φθεί- 
PO, σήπω : —, οὗ. φλεγμονὴ, φλύ- 
κταινα, ἡ. ἕλκος, τό: —ment, ov. 
πύησις, πύωσις, ἡ. 

Fe'stival, ἐπ. ὅρ. Festal: —, οὐ. é- 
opty, 4. ἑόρτασμα, τό: ἑορτάσι- 
μος ἡμέρα, ἡ. 

Fe'stive, ἐπ. ἑορτώδης, ἑόρτιος, ἕορ- 
τάσιμος : φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
χαρμόσυνος: —ly, ἐπέρ. ἑορταστι- 
χῶς: φαιδρῶς, χαρμοσύνως. ---ἹΥ, 
οὐ. πανήγυρι:, πομπὴ, ἣ : εὐθυμία, εὖ - 
φροσύνη, ἡ: εὐωχία, ἡ. συμπόσιον, τό, 
--νοῦβ, ἐπιἑορταστιχὸς, εὐφρόσυνος. 

Festoo'n, οὐ. (ἄρχιτ.) τὰ ἔγκαρπα: 
στέφανοι, οἱ: —, ῥ. ἐ, ἐγκάρποις 
καλλωπίξω ) ---θά, per. ἐγκάρποις 
χεχοσμημένος. 
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— berry, οὐ. εἴδοςθάτου: ---- bo’at, 
οὗ. ἀκάτιον λιμναῖον, τό : — born, 
ἐπ. ἕλειος, λιμναῖος : ---- 01688, οὗ. 
(βοτν.) κάρδαμον, τό: — cri’cket, 
Οὗ. (ἐντμ.) γρυλλοασπάραξ, 6; — 
duek, οὐ. νῆσσα ἀγρία, 4: —land, 
ob, χώρα ἑλώδης. ἡ: —nish, ἐπ. 
τελματώδης, ἑλώδης : —NDY, ἐπ. At- 
μνώδης, Telparcatos, λιμναῖος. 
Fe'nce, οὐ. περίφραγμα, τό. περιφρα- 
γὴ, ἡ : αἱμασία, ἧ. φραγμὸς, ὁ. ἕρ- 
χος, τό: ἄμυνα, ἢ : ὁπλομαχητικὴ, 
ἀθλητιχὴ, 7: (χυδ.) χλεπταποδόχος, 
δ: — month, οὐ. (ζωολ.) τοχετὸς, 
6,6 τοῦ τόχου καιρός: ---- ῥ. ἑ. φράσ- 
σω, περιφράσσω, φράγνυμι, σταυρῦ. 
to — round, περιφράσσευ, συµ- 
περιφράσσει»,περισταυροῦν: ἀμύνω, 
ἀσφαλίδω, προασπίδω: ----, ῥ. οὐδ. 
ἀμύνομαι, διαφυλάττοµαι: ὅπλομα- 
χὸ : ---, ἐπ. περιπεφραγμένος : ---α 
round, περίερχτος, περίφραχτος: --- 
ful, ἐπ. προασπιστιχός : —less, ἐπ. 
ἀπερίφρακτος : ----τι, οὐ. ἀγωνιστὴς, 
ἀθλητὴς, ὃ : γυμναστὴς, ὁπλομάχος, 
ὁ. —cible, &uuvréov. —cible, ἐθε- 
λονταὶ στρατιῶται, οἱ. ----οἶπρ, οὗ. 
ὁπλομαχητιχὴ, ξιφομαχία, ἡ:(τεχν.) 
προφύλαγμα, τό. ---οἵπρ -master, 
οὐ.ὁπλοδιδακτὴς,ὁ. ---οΊπρ-Βολοο], 
οὗ. γυμνάσιον, τό. παλαίστρα, ἡ. 
Fend, ῥ. ἐ. ἀμύνω, ἀλέξω, εἴργω, ἀ- 
πείργω: μανδρίξω, περιορίξω : —, 
p. οὐδ, ἀμφισβητῶ, ἀντιλέγω. to — 
and prove, ἀντιλέγειν, ἐναντιοῦ- 
σθαι: —er, οὐ. ἡ πρὸ τῆς ἑστίας 
διιτυωτὴ xeyxrls. [φία, ἢ. 
Fenera’tion, οὗ. τοχισμὸς, 6. τοχογλυ- 
Fene’ster, οὐ. θυρὶς, 4. (κου.) παρά- 
θυρον. —stral, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ πα- 
pxOupov. —strate, ἐπ. ὑελώδης. --- 
strated, ἐπ. ἔχων παράθυρα. ---- 
stra'tion, οὐ, (ἀρχιτ.) ἡ στιχήρης 
θέσις παραθύρων. [Αφρικῆς). 
Fe'nnec, ob, (ζωολ.) εἶδος κυνὸς (τῆς 
Ἐ]επης], οὐ. (βοτν.) µάραθρον, µάρα- 
θον, τό: — flower, οὐ. (βοτν.) µε- 
λάνθιον, τό : ---- giant, οὐ. (βοτν.) 
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νάρθηξ, 6: — water, ov. µέθυστι- 
κὸν ποτὸν ἐκ µαράθρου. 

Fe'nugreek, οὐ. (6οτν.) κεραΐτης, ἡ. 
βοόχερας, χεράτιον, τό. 

Fe’od, οὐ. δῶρον (== κτῆμα, χωρίον 
ἀπονεμόμενόν τινι καὶ τοῖς ἀπογό- 
νοις αὐτοῦ, οὐχ ὥστε ἴδιον εἶναι, 
ἀλλ᾽ ὥςτε καρποῦσθαι µόνον), τό: -- 
al, ἐπ. Feudal, κτλ. 

Fe’off, ῥ. ἐ. χαρίζοµαί (τινί τι: - 
οὗ δῶρον, δωρηθὲν κτῆμα,τό: ---θθ, 
ob, ὁ ἐπικαρχούμενος χωρίον: ---θε 
ἢ ΟΓ, οὐ ἄρχων ὁ δούς τινι χώραν καρ- 
ποῦσθαι : —ment, οὐ. δωρηθὲν χω- 
ρίον, τό : ἔγγραφον δωρητήριον τό. 

Fera’cious, ἐπ. εὔφορος, καρποφόρος, 
εὔχαρπος. —city, οὗ. χαρποφορία, 
εὐκαρπία, εὐφορία, ἡς [αἱμοθόρος. 

Fe'ral, ἐπ. θανάσιµος, θανατηφόρος : 

Fe'retory, οὐ. (ἐχκλ.) φέρετρον, τό. 

Fe'rial, ἐπ. ἑορτάσιμος : ὃ ἡ τὸ τῆς 
ἐργασίμον ἡμέρας, (κοιν.) καθημε- 
βινός. —ria'tion, ob, ἑορτασμὸς, ὅ. 
ἑορτὴν, ἡ, 

Fe’rine, ἐπ. ἄγριος, σχληρὸς, ἀπηνὴς, 
θηριώδης : —ly, ἐπίρ. ἀγρίως, ἀπη- 
νῶς, θηριωδῶς: —ness ἣ —rity, 
ov. ἀγριότης, βηριωδία, ὠμότης, ᾱ- 
πήνεια, Te 

Ferk, ῥ.ἐ. μαστιγῶ : ἡνιοχῶ. 


.| Fe'rling, οὐ. = Farthing: μέτρον 


= τῷ Furlong. 

Ferm, ob. Farm: ξενοδοχεῖον, τό. 

Fe’rment, οὐ, ξύμωσις, ἡ: ταραχὴ, 7. 
ταραγμὸς, ὁ: ζδύμωμα, τὸ : —, ῥ. 
ἐ. ξυμόω : ἀναθράξω: ----, ῥ. οὐδ, 
ζυμοῦμαι, ἐξαφρίζομαι, οἰδαίνω, of- 
δῶ : —able, ἐπ. ἐπιδεχτιιὸς ζυμώ- 
σεως: --- ἃ 103, οὐ. ζύμωσις, ἡ: τα- 
ραχὴ, ἧ. ἄναθρασμὸς, d: —ative 
(: —al), ἐπ. δυµωτικός: —ative- 
ness, ov. τὸ ξυμωτιχόν. 

Fern, οὗ. (Boty.) πτέρις, 4. πολυπό- 
διον, τό : --- ΟὟ], ov. (ὁρν.) αἰγιθή- 
λας, 6: —seed, οὐ, ὁ τῆς πτέριδος 
σπόρος: ---ΘΥΥ, οὗ. τόπος πτερίδων : 
— y, ἐπ. πλήρης πτερίδων. 

Fero’city, ῥ. ἐ. ἀποθηριῶ. 
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Fero’cious, ἐπ. ἄγριος, ἀγριωπὸς, d-| He’rule, οὐ. ῥάθδος (διὰ ῥαπισμὸν). 


pds, θηριώδης. to look —, στυ- 
yvov δρᾶν : —ly, ἐπίρ. ὠμῶς, ἀγρί- 
ως, ὠμοφρόνως: —pess 4.—city. 
ob, ἀγριότης, χαλεπότης, ὠμότης, ἡ. 

Fe'rrel, οὐ σιδήρωμα, τό. dp. Ferrule. 

Fe'rret, οὐ. (ζωολ.) ἴκτις, ἧ. γαλῆ ἀ- 
γρία ἢ Δυθικὴ ἢ : ταρία στενὴ, ἡ: 
μεταξογνάφαλον, τό : ἡ τῶν ὑελοποι- 
ὤν λαθίς: -----, ῥ. ἐ. ἐξελαύνω, ἀπελαύ- 
yor, ἀνιχνεύω (ὡς ἡ ἴκτις), ἐρευνῶ, 
ἀνερευνῶ, διερευνῶ, ἐξετάζω: —er, 
οὗ. διερευνητὴς, ὃ. 

Fe'rriage, οὐ. πορθµεῖον, τό. 

Ἐθττίο, ἐπ. (χυμ.) σιδηρικὀς: Ferri- 
caleite, οὐ. (ὁρ.) γῆ τιτάνω κ. σι- 
δήρῳ μεμωμένη, Ε θστὶ/{θτοιβ, ἐπ. 
σιδηροφόρος. 

Ferru’ginated, ἐπ. ἰώδης, σιδηρώ- 
ons. —gi’neous 9 ginous, ἐπ. σι- 
δηρίτης, - pitts, περιέχων σίδηρον. 

F erru’go, οὗ. τὸ χρῶμα τοῦ ἰοῦ ἢ τοῦ 
σιδήρου : (βοτν.) εὑρὼς, ὅ. 

Fe’rrule, οὗ. κρίχος σιδηροῦς, ὁ. στε- 
φάνη, ἡ : σιδήρωµα, τό. 

Ferru'minate, ῥ. ἐ. χασσιτέρω συγ- 
κολλῶ : πεταλόω (σίδηρον), ---ΏΒ- 
tion, οὐ. ἡ κασσιτέρῳ συγκόλλησις. 

Fe'rry, ῥ. ἐ. (over) περαιῶ, πορθμεύ- 
ω, διαθιθάζω: —, ῥ. οὐδ. (over) 
περαιοῦμαι, διαθαίνω, διαπερῶ : ----, 
οὐ. πορθμεῖον, τό. ναῦλος, 6: πορθ- 
μὸς, ὁ. διαπέρασμα, τό: 4: — boat, 
πορθμεῖον, πλοιάριον, td: —man, 
οὐ. πορθμεὺς, ὅ. 

Fe'rtile, ἐπ. εὔκαρπος, εὔφορος, πολύ- 
καρπος, χάρπιμος, ἐριθώλαξ, λιπα- 
pos, πολύσιτος. ἃ — brain, νοῦς 
γόνιμος : αἰσθητοιός. to be —, εὖ- 
φορεῖν, εὐθηνεῖν : —ly, ἐπίρ. εὐφό- 
ρὼς: —ness ἢ ity, οὐ. χαρποφορία, 

εὐφορία, πολυκαρπία, πολυσιτία, 7 : 
—iza'tion, οὗ γονοποιίαιἡτ----ἶ]ἱσθ, 
ῥ.ἐ. γονοποιῶ͵ πιαίνω,χαρπίξω, εὔκαρ- 
πον ποιῶ: : —ilizer, οὐ. πίασμα, τό. 

Fe’rula, οὐ. (βοτν.) νάρθηξ, ὁ : pace 
δος (διὰ ῥαπισμὸν),  : —a‘ceous, 
ἐπ. (Botv.) ναρθηκοειδήν. 


ἡ: νάρθηξ, ὃ : ----» ῥ. ἐ. ναρθηκίξω, 
παίω, ῥαθδίδω. 

Fe'rvency, οὗ. θερμότης, προθυμία, 
ἡ. ζῆλος, ὃ: ἐμπάθειαι ἐκτένεια, ἡ. 
to pray with ---, ἐκτενῶς δέεσθαι. 

Fe'rvent, ἐπ. θερμὸς, διάπυρος, ἐμ- 
παθὴς, ἐχτενὴς, σφοδρὸς, δεινός: — 
ly, ἐπίρ. ἐνθέρμως, διακαῶς, δια- 
πύρως, ἐκτενῶς, σφοδρῶς : ---ΏΘΒΒ, 
οὗ, ζῆλος, ὁ. ἐμπάθεια, 7. 

Ferve’scent, ἐπ. θερμαινόμενος. 

Fe'rvid, ἐπ. θερμὸς, περιφλεγὴς, δια- 
Karns, ἔνθερμος, πρόθυμος: —ity 
ἢ ness, ov. τὸ διακαὲς, θερμότης, 
προθυμία, ἡ. ζῆλος, ὁ. ἐμπάθεια, ἡ : 
—ly, ἐπίρ. διακαῶς, ἐνθέρμως. 

Fe’rvour, οὐ. ζῆλος, 6. ἐμπάθεια, ἡ. 

Fe'scennine, ἐπ. ἀκόλαστος, ἀσελγὴς, 
ἀφροδίσιος: —, οὗ. γαμήλιον ᾱ- 
oun, ἐπιθαλάμιον, τό. ὑμέναιος, ὁ. 

Fe'scue, οὗ. γραφείδιον, -φίδιον, τὸ. 
στῦλος, 6: —, ῥ.ὲ. γραφειδίῳ δεί- 
χνυμι τὰ γράμματα. 

Fe’ssels, οὐ. πλ. ζέα, ἡ. 

Fe'sse, ob, (ἐπὶ οἶκοσ.) ταινία, ἢ : — 
point, οὗ. οἰχοσήμου χέντρον, τό. 
Fe’stal, ἐπ. ἑορταῖος, ἑόρτιος, ἑορτά- 

σιµος, ἑορτώδης, πανηγυρικός, 

Fe’ster, ῥ. οὐδ. φλεγµαίνω, ἑλκοῦμαι, 

— ἐκπύομαι, σήποµαι; ----, ῥ. ἐ. Φθεί- 
po, σήπω : —, οὗ. φλεγμονὴ, φλύ- 
κταινα, ἡ. ἕλκος, τὸ : —ment, ov. 
πύησις, πύωσις, ἧ. 

Fe'stival, ἐπ. ὅρ. Festal: —, οὐ. ἑ- 
opt, ἡ. ἑόρτασμα, τό: ἑορτάσι- 
μος ἡμέρα, ἡ. 

Fe'ative, ἐπ. ἑορτώδης, ἑόρτιος, ἕορ- 
τάσιµος: φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
χαρµόσυνος: —ly, ἐπίρ. ἑορταστι- 
κῶς: φαιδρῶς, yxpwoovvars, —Vity, 
ob. πανήγυρι«,πομπὴ, ἢ : εὐθυμία, εὖ - 
φροσύνη, ἡ: εὐωχία, ἡ. συμπόσιον, τό, 
—vous, ἐπιἑορταστιχὸς, εὐφρόσυνος. 

Festoo'n, οὐ. (ἄρχιτ.) τὰ ἔγκαρπα: 
στέφανοι, of: —, ῥ. €. ἐγκάρποις 
καλλωπίξω) —ed, pet. ἐγχάρποις 
χεχοσμημένος. 
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Fe’stucine, ἐπ. ayvpsxpous. —cous, 
ἐπ. ἀχύρυος. 

Fe'tal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ ἐμθρύου. [σμός. 

Feta’tion, οὗ. ὁ τοῦ ἐμθρύου σχηµατι- 

Fetch, ῥ. ἐ. φέρω, κοµίζω, προςκοµί- 
ζω: ἄγω, προςάγω. to '— any one, 
καλεῖν: ἀναψύχω, ἀναξωπυρῶ. to 
—asigh, ἀναστενάδειν : ποιῶ, ἐκ-, 
ἐπιτελῶ, πράττω: (συνήθως). to 
be —ed, γεγονέναι, γένος ἔχειν &- 
πὸ ἢ ἔκ τινος, (κοιν.) κατάγεσθαι: 
ἐξιχνοῦμαι, ἀφικνοῦμαι : ἀποφέρω, 
προςοδεύω, κέρδος φέρω: ἀποτελῶ, 
εὑρίσχω (τιμὴν), ἔχω τιμὴν ἣ ἀξίαν. 
to — a price, ἔχειν τιμὴν, τιμᾶ- 
σθαι. to — one’s breath, ἀνα- 
πνέειν. to—a turn, περιπατεῖν. to 
— ἃ blow, πληγὰς ἐντείνειν, µα- 
στιγοῦν τινα. to— a pump, (ναυτ.) 
εἰσχέειν ὕδωρ εἰς τὴν ἀντλίαν, ἔτοι- 
µάζειν τὴν ἀντλίαν. {ο --- again, 
ἀνακομίζειν, ἀναξητᾶν. ἴο ---ΒΙΥΔΥ; 
ἀπάγειν, ἄποχομίζειν, ἀποφέρειν. to 
— down, χατακοµίζειν, κατάγειν : 
κελεύειν ἢ Cody κατελθεῖν, ἴο ---ἶπ, 
εἰςάγειν, εἰςκομίζειν: εἱςπράττειν, &- 
παιτεῖν. to — off, ἀπάγειν ; ἁρπά- 
Sev: —, ῥ. odd. (about) µετανί- 
σταµαι, πλανῶμαι, περιπλανῶαι, 
ἔνθεν κἀχεῖθεν κινοῦμαε: ----, οὗ. τέ- 
χνασµα, μηχάνημα, στρατήγηµα,τό: 
φάντασμα, τό: ---6Γ, οὐ. ὁ φέρων, 
φορεὺς, ὃ. 

Ἐθιο, ῥ. ἐ. ἑορτὴ, ἢ : ῥ. ἐ. ὑμνῶ, πα- 
νηγυρίζω: ---- champe'tre, δεῖπνον 
ἢ συμπόσιον διδόμενον ἐν ἐξοχῇ. 

Fe'tichism, Fe'ticism, οὐ. λατρεία 
ὕλης (ὡς, λίθων, ὅπλων, φυτῶν, κτλ. 
ἐπικρατοῦσα εἴς τινα µέρη τῆς δυτι- 
κῆς ᾽Αϕρικῆς), ἡ. 

Fe'tid, ἐπ. δυςώδης, δύεοσµος, χάχο- 
σµος, σαπρός: ---Ἠθ88, οὗ. τὸ δυς- 
ὥδες, βρώμος, ὃ. δυσωδία, 7. 

Feti’ferous, ἐπ. γόνιµος, εὔτοχος. 

Fe‘tlocks, οὐ. αἱ ἐπὶ τῶν κνημῶν ἵππου 


Fe'tor, οὐ. δυκωδία, δυςοσµία, ἡ. 
Fe’tter, οὗ. δεσμὸς, ὃ. δέσμωμα, τό. 
πέδη, ἡ : περιορισμὸς, 6: —, ῥ. ἐ. 
δέω, πεδῶ, ἐμπεδῶ, δεσμεύω : ---- 
less, ἐπ. ἀδέσμευτος, ἐλεύθερος, 
Fe'ttle, ῥ. οὐδ, πραγματεύομαι, δια- 
τρίθω περί τι, ἐπιτηδεύω τι: εὖθε- 
τῶ :ἐπιδιορθῶ: --- οὐ. διευθέτησις,ἡ. 
Fe'tus, οὐ. ἔμθρυον, τό. ὅρ. Foetus. 
Feud, οὗ. ἔρις, ἡ. νεῖκος, τὸ: ἀγὼν, 
πόλεμος, ὃ. . 
Fe’ud, οὐ. (νομ.) δῶρον (ΞΞχτῆμα δε- 
δοµένον πρὸς κάρπωσιν), T6: —al, 
ἐπ. δωρητέος: ---Β]ΐβπι 4 ality, 
οὗ. νόμος ὁ περὶ χώρας δεδομένης 
πρὸς κάρπωσιν : —aliza tion, οὐ. 
τὸ διδόναι χώραν πρὸς χάρπωσιν : 
----]1/29.ῥ. ἐ. δίδωμι ἢ παρέχω χώ- 
pay πρὸς κάρπωσιν : —ally, ἐπίρ. 
δωρηματιχῶς: —ary, etary, ἢ ato- 
TY,00.6 λαθὼν χώραν παράτινυς ἄρ- 
yovtos: —ist, οὐ. νομικὸς ὁ περὶ τῆς 
παραχωρήσεως χώρας ἀσχολούμενος. 
Ἐει1]]αρο, οὗ. φύλλωμα, τό. —le- 
morte, ob. τὸ ὠχρὸν χρῶμα : — 
leton, οὗ, (ἐφημερίδος) ἐπιφυλλὶς, ἡ. 
Fe’ver, οὐ. πυρετὸς, ὁ. ardent —, 
χαυσώδης πυρετὸς, 6. χαῦμα, τό, to 
be in a —, to have a —, πυ- 
ρέττευ. to be taken by the —, ἀ- 
λίσκεσθαι πυρετῷ. intermitting —, 
πυρετὸς τριταῖος, 6. free from —, 
ἀπύρεχτος, ἀπύρετος: — cooling, 
ἐπ.καταφυκτιχός: —few,od.(Borv.) 
πύρεθρο», τό: — sick, ἐπ. πυρέτ- 
των; — rose, ov. (ἰατρ.) τερηδὼν, 
ἢ: — weed, οὗ. (βοτν.) ἠρύγγιον, 
τό: —, ῥ. ἐ. παρέχω πυρετὸν : --- 
ish, ἐπ. πυρεκτιχὸς, πυρετώδης, ἡ- 
πιαλώδης, χαυµατώδης. to be — 
ish, πυρέσσειν : πυρέσσων 1 ἀσταθὴς, 
ἀθέθαιος, σφαλερός: ---ΊΒΏ]γ, ἐπίρ. 
πυρετωδῶς: ἀστάτως: —ishness, 
ob. πύρεξις, 7): —OUS, ἐπ. πυριτώ- 
Ong: πυρέττων : —y, ἐπ. πυρέττων. 


τριχώσεις, χυνήποδες, of : —joint, | Few, ἐπ. ὀλίγος, σπάνιος, βραχὺς, παῦ- 


ob. ἰγνύα, ἡ. κύων, χυνοθάτης, ὅ. 
Fe’tlow, od. (ζωολ.) παρωνυχὶς, ἡ. 


pos. In — 4 in a — words, διὰ 
βραχέων. a— times, ὀλιγάχις: — 
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NESS, οὐ. ὀλιγότης, βραχύτης, ἡ. βρα- 
χὺ, τό. σπάνις, ἧ : τὸ συνοπτικὀν. 

Fe'wel, ov. κτλ. ὅρ. Fuel. 

Fe’y, ῥ. ἐ. ἐκκαθαίρω (τάφρον.) 

Fia’cre, οὐ. ἅμαξα τετράτροχος, ἡ. 

Fiat, οὐ. πρόςταγμα, τὸ. ἀπόφασις, ἡ. 

Fib, οὐ. ψεῦδος, τό. ψευδολογία, ἡ: ---, 
ῥ. οὐδ. ψεύδομαι. ψευδολογᾶ: --- 
ber, οὐ. ψεύστης, ψευδολόγος, 4. 

Fi’bre, οὐ. (Bory, x. wo.) is, ἡ. νεῦ- 
pov, τό. without — ἢ : —less, ᾱ- 
ivos. —ril, ivéov, r6. —rillose, ἐπ. 
(βοτν.) ἐξ ἱνέων ἑσχηματισμένος. ---- 
Tillous, ἐπ, ἰνία περιέχων. —rine, 
οὗ. (χυμ.) τὸ ἰνῶδες πεπηγότος αἵ- 
paros, —ri’nous, ἐπ. ἐνίοις διειλημ- 

᾿ς μένος. —rous, ἐπ, ἱνώδης. 

Fi’bula (71. —le), οὐ. (avarp.) πε- 
pon, ἡ. παραχνήµιον, τό: περόνη, 
ἡ : —T, ἐπ, παρακνήµιος. 

Fickle, ἐπ. ἀσταθὴς, ἀθέδαιος, ἀγχί- 
στροφος. παλίµθολος, μετάθουλος : 
ἀδιάφορος, κουφόνους: —NeSS, οὗ. 
ἁστασία, µεταθουλία, ἀθεθαιότης, η. 
τὸ τῆς γνώμης ἁγχίστροφον. ---ἸΥ, 
ἐπίρ. ἀθεθαίως, παλιμθούλως. 

Ἐοο, οὐ. (--- σῦκον) ὁ τοῖς δαχκτύλοις 
χρότος δηλῶν σκῶμμα, περιφρόνη- 
ow, a — for you! ὁλιγωρῶ σου, 
περιφρονῶ σα. 

Fi'otile, ἐπ. κεράµεος, κεραμοῦς, xe- 
ῥάµειος, κεράµινος: —ness, οὗ. τὸ 
χεράμινον. 

Fi'ction, οὗ. πλάσμα, σόφισμα, τό. 
ἐπίνοια, ἢ : μῦθος, λόγος: ψεῦδος, τό: 
—al, ἐπ. μυθώδης: —ist, οὗ. μυ- 
θολόγος, 6. —ctious 7. —cti'tious, 
ἐπ. πλαστὸς, ἐπίπλαστος, ἐπινοη- 
τὸς, ποιητὸςι ψευδής, —cti'tiously, 
ἐπίρ. πλαστῶς, pevdds. —eti'tious- 
ness, οὐ. διήγησις πλαστὴ, ἧ. τὸ 
πλαστόν. ----θ1ἱνθ, ἐπ. πλαστὸς, ἐ- 
πινοητός. ---οἵοτ, οὗ. πλάστης, ὃ. 

Fi'eus, οὐ. (βοτν.) συκῆ, ἡ. 

Fid, οὐ, (vaur.) περόνη, ἡ : (vaur.) ἐ- 
σχατήριο», τό. 

Fiddle, οὐ. (µουσ.) θιολὶ, τό: --- 

- block, οὐ. (ναυτ.) τροχαλία δίοπος, 


ἡ: —- -case, οὗ. = Violin case: 
— -de-dee, ob. πρᾶγμα εὐτελὲς : 
μωρία, 7: — faddle, ἐπ. ἀνόητος, 
φλύαρος: --- fa’ddler, οὐ. φλύαρος, 
ὃ : — head, οὐ. (ναυτ.) κόσμημα 
πανδουροειδὲς ἐπὶ τῆς πρῴρας: --- 
maker, οὗ. θιολοποιὸς, 6: — sha- 
ped, ἐπ.πανδουροειδής: : — stick, 
ob, Grodlov πλῆκτρον, τὸ: — string, 
οὗ. νεῦρον, τό. χορδὴ, ἡ: ---,.ῥ. ἐ. 
κρούω βιολέ: διατρίθω τὸν χρόνον : 
—r, ob. ὁ κρούων τὸ βιοχ: — 
dling, ob. τὸ κρούειν τὸ βιολέ: φλυ- 
αρία, ἡ. —dling, ἐπ. ληρώδης, ἄ- 
τοπος, φλύαρος, νωθρός. 

Fide-ju’ssion, οὐ. (νομ.) ἐγγύη, 7. — 
ju'ssor, οὐ. (νομ.) ἐγγυητὴς, ὃ. 

Fide’lity, οὐ, πίστις, πιστότης, 4: 
χρηστότης, δικαιοσύνη, τιµιότης, ἡ. 

Fi'dge : —t, ob. κίνησις ἄπαυστος, 
ἀνησυχία, ἡ: ὁ ἀπανστὶ χινούμε- 
γος: —, ῥ. οὐδ. ἀεὶ κινοῦμαι, τα- 
ράττομαι, ἀκαταστατῶ, ἀνησυχῶ : 
—tiness, οὐ. ταραχὴ, ἀνησυχία, ἡ : 
—ty, ob. ἄπαυστος, ἀνήσυχος, ἀκα- 
τάστατος: ἀνυπόμονος, [δωτός. 

Fidi’cinal, ἐπ. (ἐπὶ µουσ. ὀργαν.) χορ- 

Fidu’cial, ἐπ. πιστὸς, βέδαιος, ἄσφα- 
λής: βέέαιος, θαρρῶν : —ly, ἐπίρ. 
πεποιθότως, θαρρούντως. 

Fidu’ciary, ἐπ. βέθαιος, πιστὸς, ἀξιό- 
πιστος, ἀσφαλής : ----,) οὗ. ὃ ἐμπι- 
στευθεὶς: (θεολ.) ὁ μόνον τῇ πίστει 
(καὶ οὐχὶ τοῖς ἔργοις) πεποιθώς. 

Fie, ἐπιφ. ἄπαγε δή. 

Filef, οὐ. χῶρα ἡ δεδομένη πρὸς κάρ- 
πωσιν. dp, κ. Feud. 

Fiveld, οὗ. ἀγρὸς, 6. πεδίον, τὸ. ἄρου- 
ῥα, Hs λειμὼν, δ: τὸ τῆς μάχης πε- 
δίον, μάχη, ἢ : στρατεία, ἐκτρατεία, 
ἧ. to take the —, στρατεύεσθαι: , 
στάδιον, τὸ : (ἐπὶ oixoo.) βάσις, ἐ- 
πιφάνεια, ἡ. 8 --- Of ice, πάγου ἐπι- 
φάνεια, ἡ: — artillery, οὐ, πεδινὰ 
τηλεθόλα, τά : πεδινὸν πυροθολικὸν, 
τό: — -basil, οὗ. (βοτν.) κλινοπό- 
ὃ ον τό : — -battery, οὗ. κανονιο- 
στιχία πεδινῶν τηλεδόλων, ἢ : --- 
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bed, οὐ. στρ. κλίνη, ἡ: — book, 
οὐ. γεωμετρικὸν βιθλίον, τό: --- 
bridge, οὐ. στρ. γέφυρα, ἡ: --- 
capstan, οὗ. τὸ στροφεῖον ἢ ὁ épya- 
της κινητῆς γεφύρας. — colours, 
οὐ. πλ σημαῖαι τῶν σταθμῶν. ai: 
— day, οὐ. (στρ.) ἐξέτασις, ἡ: — 
duck, οὐ. (ὁρν.) aris, ἡ : —ed, ἐπ. 
ἐπὶ τοῦ πεδίου dv: — engineer, οὐ. 
στρ. μηχανικὸς, ὃ : —- equipage, 
οὗ. ἀποσκευὴ πολεμικὴ, 4: —fare, 
ov. (ὁρν.) τριχὰς, κίχλη, ἡ : — mad- 
der, οὐ. (βοτν.) ἐρυθρόδανον, τό:--- 
maple, οὗ. (βοτν.) σφένδαµνος, ὃ: 
— -marshal, οὗ. (στρ.) ἄρχων, 7- 
γεμὼν, ὁ. (κοιν.) ἀρχιστράτηγος) ὁ: 
— -marshalship, οὐ.στραταρχία, 
ἡ: — mouse, οὗ. (ζωολ.) μῦς ὁ ᾱ- 
ρουραῖος: ---- officer, οὐ. ἐπιτελείου 
ἀξιωματωὸς, 6: — -Oven, οὐ. (στρ.) 
κλίθανος, δ: — -plece, οὐ. πεδωὸν 
τηλεθόλον, τό: — preacher, οὐ. 6 
ἐν ὑπαίθρῳ ἱεροκήρυξ: ---- preach- 
ing, ov. ἡ ἐν ὑπαίθρῳ κήρυξις: — 
rocket, οὐ, (στρ.) πύραυλος, 6: — 
room, οὐ. πεδίον, 7d: — spider, οὐ. 
ἀράχνη ἡ ἄρουραία: ---- sports, οὐ. 
πλ. αἱ κατ᾽ ἀγροὺς τερψεις Ἡ διασχε- 
δάσεις, (ὡς θήρα, κτλ.) — -staff, οὗ. 
(στρ.) ἡ πρὸς ἄναψιν πυροθόλου ῥά. 
θδος: ---- vole, οὗ. (δωολ.) wis ὁ ὄρα- 
χύουρος: — works, οὗ. πλ. (στρ.) 
χαρακώματα, περιτειχίσµατα, τά, 
Filend, οὐ. ἐχθρὸς ὃ ἄσπονδος: δαιµό- 
γιον,τό. δαίμων, ἀλάστωρ,δ. the foul 
— seize you! ἔρρ᾽ εἰς κόραχας | ! — 
ful ἢ —like, ἐπ. παμπόνηρος, πάγ- 
κακος, διαθολικός : —hearted, ἐπ. 
παγχάχιστος: —ish, ἐπ. κακότρο- 
πος: —ishness, οὗ. κακοτροπία, 7. 
Fi'erce, ἐπ. σφοδρὸς, δεινὸς, ἄγριος, 
δριμὺς, τραχὺς, ὠμός, μανιώδης, ὃρ- 
μητιχὸς, βλοσυρός. of — aspect, yop- 
yords. to be —, ἀγριοῦσθαι, ἀγρι- 
αίνειν : — minded, μανιώδης : — 
ly, ἐπίρ. ἀγρίως, θηριωδῶς, ὠμῶς: 
μανιωδῶς : —ness, οὐ. ἀγριότης, ὦ- 
μότης, ἡ: μανία, παραφορὰ, ἡ. 
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Filerily, ἐπίρ. μανιωδῶς, ὁρμητικῶς. 

ΕΥΘΕΙΠΘΡΒ, οὗ. τὸ πυρῶδες : παραφο- 
ρὰ, 7. 

Fivery, ἐπ. πυροειδἠς, πυρόεις, πύρι- 
νος, διάπυρος : ὀξὺς, τφοδρός : ὀξύ- 
χολος, ἀκρόχυλος, ὀξύθυμος, ὀργίλος : 
θερμὸς, φλογώδης : — -eyed, πυρί- 
γληνος: ---- -looking, πυρωπὸς, ὀξύ- 
θυμος : ---- -footed, ταχύπους. 

Fife, οὖ. αὐλίσκος, ὁ. φῶτιγξ, 7: —, 
ῥ. οὐδ. πλαγιαυλέξω :.----, οὗ. φυτιγ- 
γιστὴς, ὃ. , 

Fi’ fteen, ἐπ. πεντεκαίδεχα, δεχαπέντε: 
— years old, πεντεχαιδεκαέτης: --- 
—th, ἐπ. πεντεχαιδέκατος, δέχατος 
népntos.the—th part,rd πεντεχαι- 
δεχατηµόριον: ---Ὅ]ι, οὗ. (µουσ., τὸ 
ἐκ δύο ὀχταρωνιῶν διάστηµα. 

Fifth, ἐπ. πέμπτος. on the —th day, 
πεμπταῖος, the — part, πεµπτη- 
μόριον, 76. —, οὗ. τὸ πέμπτον µέ- 
pos: (μουσ.) ἡ διὰ πέντε ἢ διάπεντε, 
τὸ διὰ πέντε: ---ἸΥ, ἐπίρ. πέμπτον, 
τὸ πέμπτον. 

Fi'ftieth, ἐπ. πεντηκοστὀς. 

Fi’ fty, ἐπ. πεντήκοντα : ----7θ858 old, 
πεντηκονταέτης, -τις: --- times, 
πεντηχοντάκις. ἃ period of—y ears, 
πεντηκονταετηρὶς. 8 commander of 
— MEN, πεντηχοστὴῤ, πεντηκόνταρ- 
χος, ὃ. 

Fig, οὐ. (θοτν.) σῦχον, τὸ. little —, 
συχίδιον, συχάριον, τό. wild —, ἑ- 
ρινεὸν, ἐρινὸν, τό. dried —, ἰσχὰς, 
4. unripe —, ὄλννθος, 6, like —s, 
συχώδης. to gather —s, συκάδειυ : 
—leaf, θρῖον, τό. seller of —s, 
ἰσχαδοπώλης, -λις: ἢ: —tree, συχἤ, 
συχία, συκὰς, ἢ : —-eater, οὐ. (ὁρν.) 
συκοφάγος, 6: —, ῥ. ἐ. σκώπτω, 
κρούω τοὺς δαχτύλους (κατά τινος): 
—, ῥ. οὐδ. ὅρ. Figget. 

Fi'gary, οὗ. παιδιὰ, ἡ. παέγνιον, τὸ. 

Fight (παρατ. κ. μετ. παθ. fought), 
ῥ. ἑ. κ. οὐδ. μάχομαι, ἀγωνίζομαι, 
διαμάχομαι, πολεμῶ, συµθάλλω, to 
— by sea, ναυμαχεῖν. to — with 
fists, πυγμαχεῖν, πυκτεύειν. to — 
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together with, συμμάχεσθαι. to— 
against, ἀντιμάχεσθαι. to — for, 
ὑπερμαχεῖν, ὑπερμάχεσθαι. to —a 
duel, μονομαχεῖν, to — ἃ hattle, 
μάχην ποιεῖσθαι. to — one’s way, 
διεκπαίειν κ. διεκπαίεσθαε: ----, ov. 
μάχη, ἡ. πόλεμος, ἀγὼν, ὅ. ἅμιλλα, 
συμθολὴ, ἡ. ἃ 61086 ---, αὐτοσχεδίη, 
αὐτοσταδίη, ἧ. ἐκ τοῦ συστάδην, a 
— by night, νυχτομαχία, ἧ. ἃ --- 
of infantry, πεζομαχία, ἡ. ἃ na- 
val —, ναυμαχία, ἥ. ἃ --- οὗ ca- 
valry, ἱππομαχία, 4. without —, 
ἁμαχητί. single —, μονομαχία, ἡ: 
—€T, οὗ. μαχητὴς, πολεμιστὴς, ὃ. 
—ing, ἐπ. μαχικὸς, μαχήμων, µά- 
χιμος: οὐ. μάχη, ἧ. πόλεμος, ὃ: ἅ- 
µιλλα, ἢ. [δος, τό. 
Fi'gment, οὐ. πλάσμα, σόφισμα, ψεῦ- 
Fi/gulate ἢ: ---ᾱ, ἐπ. κεράµειος. 
Figurabi'lity, οὗ. τὸ δυνάμενον σχη- 
µατίζεσθαι.---Τ80]6, σχηµατιστέον. 
—ral, ἐπ. ἀλληγορικός. ---ΣΑΏ8, οὐ. 
(θεατρ.) ὀρχηστὴς, 6; ἐνεὸν πρόκω- 
. Tov (σκηνῆς), τό: —Ya’nte, οὐ. ὁρ- 
χήστρια (θεάτρου), 7. —rate, ἐπ. 
ἔχων μορφὴν ἢ σχῆμα, εἰχονικὸς, ἀλ- 
ληγορικός: πεποικιλµένος: (μουσ.) 
χρωματιιός. ---ταῖθα, ἐπ. ἐσχημα- 
τισµένος, µεμορφωμένος. —rately, 
ἐπίρ. τυπιχῶς, εἰκονιχῶς, ἄλληγορι- 
xGg,. —ra'tion, οὗ, διάπλασις, µόρ- 
φωσις, ἡ.σχηματισμὸς, ὅ. --- Ὁ ΕΥ̓͂ 6. 
ἐπ. ἀλληγορικὸς, εἰκονιχὸς, μεταφορι- 
κὸς, συµθολικός. ---- speakt-g, sixo- 
νολογία, 3. —ratively, ἐπίρ. µετα- 
φοριχῶς, cllnyopexdig.—rativeness, 
οὗ. τὸ εἰχονιχὸν, τὸ παραθολιχόν. 
Fi'gure, οὐ. σχῆμα, τό. μορφὴ, 7. 
τύπος, ὁ: εἶδος (ἀνθρώπου), τό. ἐδέα, 
ἡ: διαγραφὴ, ἡ. διάγραμμα, τό: με- 
γαλοπρέπεια, πολυτέλεια, ἧ. μεγα- 
λεῖον, τό: (ἀριθμ.) σημεῖον, τό. ᾱ- 
ριθμὸς, δ: (ἀστρν.) ὡροσχόπιον, τό: 
(θεολ.) προτύπωμα, τό, ὑποτύπωσις, 
ἦ. to make ἢ to cut a —, ὑποχρί- 
νεσθαι πρόζωπον ἡ σχῆμα: ----, ῥ. ἐ. 
᾿μορφῶ, σχηματίξω, ἀναπλάσσω: ἐ- 
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χτυπῶ, μορφαῖς, τύποις, Χτλ. KOT BA: 
διαγράφω, σημαίνω, προσηµαίνω, 
χρῶμαι παραθολαῖς. ἴο --- to one’s 
self, διανοεῖσθαι, ἐννοεῖν, σκέπτε- 
σθαι: ----γῥ. οὐδ᾽ αὐίσσομαι, προφαί- 
νοµαι, ὑποκρίνομαι σχῆμα ἣ πρόφω- 
πον; --- head, οὐ, (ναυτ.) τὸ ξόανον, 
τὸ ἀχρόπρωρον, 

Fila’ceous, ἐπ. ἰνώδης, νηματώδης. 

Filacer, Fi'lazer, οὐ. (νομ.) πρωτο- 
χολλητὴς, 6. 

Filament, οὐ. ἴς, ἧ. νεῦρον, τό: νῆμα, 
τό: —ous, ἐπ. ἱνώδης: (6οτν.) τρι- 
χώδης. [δεῖς, οἱ ΞΞΞ νόσος ἱεράκων. 

Fi/landers, οὗ. πλ. σκώληκες τριχοει- 

Fi'latory, οὐ. (κοιν.)κλωστήριος µηχα- 
γὴν. —ture,ob χλωστήριον,τό: κλω- 

Filbert, οὐ, λεπτοχάρυον, τό. [στὴ, ἡ. 

Fueh, ῥ. é. κλέπτω, ὑποκλέπτω, ὑφαρ- 
πάξω, παραρπάζω: —er, οὗ. φηλή- 
της,χλέπτης, 6: —ingly, ἐπίρ. κλο- 
πιμαίως. 

Fr'le, οὐ. µίτος (λόγου), ὃ : ἔλασμα, 
(κοιν.) σύρμα (δὲ ἔγγραφα, ἐφημερί- 
δας, κτλ), τό: κατάλογος, ὃ: δέμα 
(ἐγγράφων), τό: (στρ.) στοῖχος, ὃ : 
ῥίνη, ἢ 1 —, ῥ. 2, συνείρω, προςά- 
πτω (ἔγγραφα, xTA.): ῥινάω, ῥινέω. 
to — away, ἐχρινεῖν. to — down, 
καταρρινοῦ», -εἴν: στιλπνῶ: μολύνω: 
—, p.obd. (off) παρελαύνω, παράγω: 
(with) στοιχέω: ---- cutter, ῥωο- 
ποιὸς, 6: — handle, οὗ. λαθὴ τῆς 
ῥίνης, ἡ: —T, ov. ῥινητὴς, δ: ὃ (ἐγ- 
γραφα) προ(άπτων. | 

Fi'lemot, οὐ. τὸ χλωρὸν (χρῶμα). 

Filial, ἐπ. ὥςπερ παῖδες, ὑϊκός, ὁ, ἡ, 
τὸ τῶν τέκνων : —ly, ἐπίρ. ὐιϊχῶς, 
φιλοστόργως: ---ΏθΒ6, ob. τὸ ὑιϊχόν. 

Fi'liate, ῥ. ἐ.υἱοθετῶ. ----ἶοη, οὗ. υἱο- 

Fi'libeg, οὐ. ὅρ. Fillibeg. [θεσία, ἡ. 

Fi'libuster, ῥ. οὐδ, πειρατεύω : ----, 
οὗ. πειρατὴς, ὃ. 

Fili'ciform, ἐπ. ὥςπερ πτερίς͵ 

FYliform, ἐπ. νηματοειδὴς, ἱνοειδής. 

Fi'/ligrane, Filigree, οὐ. συρματό- 
πλεχτον, τό. ---ρσταμθα ἢ greed, ἐπ. 
συρματόπλεχτος. 





FI 
Fi'ling- block 4 board, οὗ. ἐπιρρίνη, 


ἡ : —8, οὐ. πλ. ῥινήματα, τά. 

Fill, ῥ. ἐ. πληρῶ, ἀναπληρῶ, πίµπλη- 
pt, ἐμπίπλημι, ἐμθύω: κορέννυµι, 
μεστῶ: διογχῶ, χαυνῶ: ἐπέχω, κα- 
τέχω, πληρῶ. to — out, ἐχπλη- 
ροῦν, ἀναπληροῦν, ἐχτείνειν: ἐγχέ- 
ει. to — up, dva-, ἐχ-, πιµπλά- 
ναι, ἀνεχπιμπλάναι, (στρ.) ἄντιπλη- 
ροῦν, προςπληροῦ», ἁπαρτίζειν (ἄριθ- 
μόν) : χωννύναι, ἀναπληροῦν : ἐγχέ- 
εἰν: πράττειν, διαπράττειν, ποιεῖν, 
πληροῦν, ἀσχολεῖν : πιμπλάναι (τὰ 
ἱστία) : —, ῥ. οὐδ, πληροῦμαι: ἐμ- 
πίπλαμαι, κορέννυμαι: —ed with 
admiration, θαυμασμῷ ἣ ὑπὸ θαυ- 
μασμοῦ καταληφθείς: ----κοὺ πλησμο- 
γὴ, 7. χόρος, ὁ : πλ. θραχίονες (&- 
µάξης), οἱ. to eat one’s —, χορέν- 
νυσθαι, ἐμπίπλασθαι : —er, οὐ. ὃ 
πληρῶν, πληρωτὴς, 6: τὸ πληροῦν : 
ἵππος (ἁμάξης,) ὃ. 

Fillet, οὐ. ταινία, ἀναδέσμη, ἡ. διά- 
δημα, τό. ἄμπυξ, ὃ, ἡ : ἰσχίον, τό. 
μηρὸς) 6. μηρίον (ἰδίως τὸ τοῦ μό- 
σχου) : (ἀρχιτ.) a’) ταινία, ζώνη, ἡ. 
6’) ῥάθδος, ὁ. to tie, to bind with 
-- καταδεῖν, ἐπιδεῖν, ταινιοῦν : ----, 
ῥ. ἐ, περιδέω, διαδέω, ταινιόω: χο- 
σμῶ. [λα. dp. κ. Philibeg. 

Fi'llibeg, οὗ. ἢ. Σκωτιχὴ φουστανέλ- 

Filling, οὐ. πλήρωσις, ἀναπλήρωσις, 
Hi χῶσις, ἔγχωσις, ἢ : κρόχη, ἐφυφὴ, 
συνυφὴ, H. (κοιν.) ὑφάδιον, τό: πλ. 
παραπληρώματα: ἢ: ---- timbers, 
(ναυτ.) ξύλωσις, 7. 

Fi'llip, ῥ. €. σκανθαρίδω, σχινθαῤίδω, 
σχιµαλίζω: ----, οὗ. κόνδυλος, χονδυ- 
'λισμὸς, σχανθαρισμὸς, ὅ. 

Fi'llister, οὗ. ἡ ἐγκοιλαίνουσα ῥυκάνη. 

Filly, οὐ. πῶλος, ἢ: παῖς ἀκόλαστος, 
n: — foal, οὐ. πῶλος, ἡ. 

Fi'lm, οὐ. ἀχλὺς, ἢ : (βοτν.) λέπυρον, 
λεπύχανον, td: —, ῥ. ἐ, ἀχλύδι κα- 
λύπτω: —Iness, οὗ, τὸ ὑμενῶδες : 
—Y, ἐπ. ὑμενώδης, λεπορώδης, ᾱ- 
χλυόεις, ἀλλυώδης. 

Fi'lter, οὗ. ὑλιστὴρ, HOpds, ὁ, ἠθητή- 


« 
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prov, τό: ----, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἠθῶ, διη- 
θῶ, ἀπηθῶ, ὑλίζω, δωλίδω: —ed, 
ἐπ. ὑλιστὸς, διηθητός: —ing, οὗ. 
διήθησις, ἡ. 

Fi'lth, οὗ. ῥύπος, ὁ.΄σκωρ (γεν. σκα- 
τὸς), τό. ῥυπαρία, ἡ. αὐχμὸς, ὁ : σά- 
pupa, κάθαρμα, τό: αἰσχρότης, ἧ. 
to talk —, αἰσχρολογεῖν: —ily, 
ἐπίρ. ῥυπαρᾶῶς, σαπρῶς: αἰσχρῶς. 
to act —ily, αἰσχρουργεῖν, αἰσχρο- 
πραγεῖν: —~iness, οὐ. ἀκαθαρσία, 
ῥυπαρία, ἡ: ἀπειροχαλία, αἰσχρότης, 
ἧτ —y, ἐπ. ἀσυρῆς, ῥυπαρὸς, αὖ- 
χμηρὸς,σαπρὸς,ἀκάθαρτος: αἰσχρός, 
ἄκοσμος. to be —y, ῥυπᾶν. ῥυπαί- 
νεσθαι. [διήθησις, ἡ. 

Fi'ltrate, ῥ. ἐ. ὅρ. Filter. —tion, 

Fi'mble, ἐπ, ἄσπορος. [σμὸς, ὅ. 

Fi'mbria (πλ. ----θ9), οὗ. (ἄνατμ.) δε- 

Fi'mbriate, ῥ. ¢. κροσσῶ, θυσανῶ, 
(δρ. x. Fringe) : 4: —d, ἐπ. κροσ- 
autos, θυσανόεις. 

Fin, οὐ. (ἰχθ.) πτερύγιον, πτέρωµα 
θραχύου. τό: τὸ ἄκρον (τῆς ὕννης): 
—less, ἐπ. ἄνευ πτερυγίων : ---]εῦ, 
ov. (ἰχθ.) πτερύγιον, τό. —like, ἐπ. 
πτερυγιοειδής: ---Πθά, ἐπ. δίστομος, 
ἀμφίθηκτος: —ner, οὐ, μιχρὰ φά- 
λαινα, ἡ: —ny, ἐπ. πτερυγοφόρος. 

Fi‘nable, τιµωρητέον. 

Fi/nal, ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος, τελευ» 
ταῖος, τελικός: —€, οὗ. (μουσ.) ἔπω- 
δὸς, ἢ: —ity, οὐ. τὸ τελικὀν: --- 
ly, ἐπίρ. τέλος, τελευταῖον, ἐσχάτως, 
ὅλως. 

Fina’ nce, οὗ. (συνήθως) the finances, 
πρόςοδοι, sispopat, αἱ. τέλη, τά : οἳ- 
χονοµία, ἡ. (κοιν) τὰ οἰκονομιχὰ. 
—cial, ἐπ. οἰχονομιχός. ----οἶπ]]γ, 
ἐπίρ. οἰκονομικῶς. ---018ΗΠ, οὗ. οἳ- 
χονοµολόγος, 6. —Cier, οὗ. ταμίας, 
οἰκονόμος, ὁ : οἰχονομολόγος, 6. 

Fi'nary, οὐ. ὅρ. Fi'nery. 

Εποᾶι, οὐ. (ὁρν.) σπίνος, ὃ. σπίδα, ἡ : 
— -backed, ποωιλόστατος. 

Find (παρατ. κ. pet. παθ. found), 
ῥ. ἑ. εὑρίσκω, ἐξευρίσχω, ἀνευρίσκω, 
ἐρευρίσκω: (in) καταλαµθάνω, συλ- 
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λαμθάνω, ἑγκαταλαμθάνω : τυγχά- 
νω, συναντῶ : νοµίξω, ἡγοῦμαι : ἐπι- 
τυγχάνω, χατορθᾶῶ: αἰσθάνομαι, χα- 
ταμανθάνω, καθορῶ, δῆλον ἔστι μοι: 


, εὑρίσκω, ἔχω (χαρὰν), χαίρω: (νομ.) 


ἀποφασίξω, χρίνω, ἀποφαίνομαι: ὃ- 
βίδω :.ἐξευρέσχω, πορίδω, ἐκπυρίδω, 
παρέχω, χορηγῶ. to — one’s self 
with, κτᾶσθαι ἣ περιποιεῖσθαι τι. to 
— one’s self, ἔχειν, διακεῖσθαι, 
πράττειν (sv, καλῶς, κακῶς). Το --- 
fault (with), µέμφεσθαι, ψέγειν, ἐ- 
πιτιμᾶν. to — in one’s heart, é- 
πιθυμεῖν, ἐφίεσθαι. I cannot — in 
my heart, οὐκ ἀνέχομαί τι. to — 
in, παρέχειν, ἐπαρχεῖν; παρασχευά- 
Gay τοέ τι: πορίδειν, εὑρίσκειν, é- 
ξευρίσχειν. to — out, ἀνευρίσκειν, 
ἐξευρίσχειν : καταλαμθάνειν, µανθά- 
νει: ---θΡ, οὗ. εὐρέτης, εὑρὼν, 6; 
(ἀστρν.) μικρὸν τηλεσκόπιον,τό: ---- 
tault, οὐ. ψέκτης, ἐπιτιμητὴς, ὁ: --- 
faulting, οὐ. ἐπιτίμησις, μομφὴ, ἡ: 
—ing, οὐ, εὕρεσις, ἀνεύρεσις, ἐξεύρε- 
σις, ἡ: (νομ.) ἀπόφασις͵ 7: —ings, 
οὗ. πλ. (σανδαλοποιῶν) ἐργαλεῖα, τά, 


Fine, ἐπ. λεπτὸς, λεπτοµερὴς, λεπτα- 


λέος: — particles, λεπτὰ μόρια: 
— work, λεπτουργία, 4. to make 
—, λεπτύνειν : ἀθρὸς, μαλακὸς, ἄ- 
παλός: ὀξὺς. a— edge, ἀκὴ ὀξεῖα : 
ἀχέραιος, καθαρὸς, ἄκρατος: ὀξὺς, 
ἀγχίνους, εὔστοχος, ἀστεῖος : πανοῦρ- 
γος, δόλιος, ποικιλόφρων : εὐειδὴς, 
εὔμορφος, χομψὸς, χαρίεις, εὐτράπε- 
λος: παιδευτὸς, διαφέρων, ἐξαίρετος, 
ἐχπρεπὴς, ἔξοχος, μεγαλοπρεπὴς : εὕ- 
διος, αἴθριος. ἴο be —, εὐδιᾶν. ---- 
weather, εὐδία, αἴθρη, 4: — draw, 
ῥ. 2. ἐπιτηδείως προεράπτω; ἐπιρρά- 
πτω: --- drawer, οὐ. ὁ ἐπιτηδείως 
προςράπτων: — drawing, οὗ. ἐπι- 
τηδεια ἐπίρραψις, 4: — fingered, 
ἐπ. ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, δεξιός: ---- 
spoken, ἐπ. λεπτολογικός: ---ΒΡΆἨ, 
ἐπ. λεπτόµιτος: ἀγχίνους: ----- still, 
ῥ. ἐ. διυλίξω: — stilling, οὐ. διύ- 


dors, 4: — staff, οὐ. (ἄρχιτ.) ἐπί- | 
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χρισις, 7: —, ῥ. ἐ. (— refine) dw- 
λίζω, διηθῶ (οἶνον), χωρίζω, ἄπο- 
καθαέρω (µέταλ.): λεπτύναωι κοσμῶ, 
διακοσμῶ: —ly, ἐπίρ. λεπτῶς: ὁ- 
ξέως: πανούργως: κομψῶς, καλῶς, 
ὡραίως: καθαρῶς: ἐξόχως: ----Ὦ 688, 
οὗ. λεπτότης, 7: λεπτομέρεια, ἡ: &- 
παλότης, ἡ: τὸ καθαρὸν, τὸ ἄμικτον: 
κομψότης, κομψεία, εὐτραπελία, ἢ: 
πανουργία, ἀγχίνοια, ἡ : ---ᾱ, οὗ, op. 
Refiner : —ry, οὐ. λαμπρότης, με- 
γαλοπρέπεια, ἧ : χόσμος, 6. κοσµή-, 
ματα, τό: καλλώπισμα, τό: χλίθα- 
γος (μεταλλουργείω»), ὅ. 


Fi’ne, ov, τέλος, τό. in —, τέλος, ὅλως 


δέ, ἁπλῶς δέ: ---1θ98, ἐπ. ἄπειρος, ἀ- 
πέραντος: ἀτελεύτητος. 


Fine, οὐ. τίμημα, τό. χρηματικὴ δη- 


μία, ἐπιθολὴ, ἧ. (κοιν) πρόςτιμον, 
τό: —, ῥ. ἐ. τίμημα ἐπιτίθημι, ζη- 
μιῶ, ζημίαν ἐπιδάλλω, ἐπιγράφω. 


Fine’sse, οὐ. τέχνασμα, μηχάνημα, 


στρατήγημα, τό, πολυτροπία͵ ἢ : ----ν 
ῥ. οὐδ, τεχνῶμαι, μηχανῶμαι, κα- 
τασκευάζω τέχνας. ---Βἶπρ, οὗ. πα- 
νουργία, εὐφυΐα, ἀγχίνοια, 4. 


Fi’new, οὗ. εὑρὼς, ὁ. ἄξα, ἡ. 
Finger, οὗ. δάκτυλος, ὁ. fore —, 


λιχανὸς, ὁ. to point with the —, 
δαχτυλοδειχτεῖν : —'s end, &xpo- 
δακτύλιον, τό. τὸ τοῦ δακτύλου ᾱ- 
xpov. to have a thing at one’s 
—’s end, ἐπίστασθαί τι, εὖ εἰδέναι 
τι, to have a — in the pye, µε- 
τέχεν ἢ κοινωνεῖν πράξεως: —- 
board, οὐ. (µουσ.) πληκτοφόρος, ὃ: 
— bowl ἢ glass, οὗ. ὁ τῶν δακτύ- 
λων νιπτέρ: --- fern, ov. (βοτν.) 
ἀσπλήνιον, τό: ---- post, ob. στήλη, 
ἡ σημαίνουσα τὴν ὁδόν: — ring, 
οὗ. δακτύλιος, ὁ: ---- sheath 4 stall 


οὗ, δακτυλήθρα, 4: —, ῥ. ἐ. ἅπτο- 


μαι τοῖς δακτύλοις, ψηλαφῶ, ἐπιψη- 
λαφῶ: λαμβάνω: (μουσ.) κρούω: ---- 
ed, ἐπ. δαχτυλωτός: ----Ίπᾳ, οὗ. ψαῦ- 
σις, ψηλάφησις, H: δακτυλουργία, ἡ. 


Fi'ngle-Fangle, οὗ. φλυαρία, ἡ. λῆ- 


pas, ὃ. 


t 
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Fi'nial, οὗ, κορυφὴ(ἀετώματος Γοτθι- 
κῆς οἰχοδομῆς), ἡ. 

Fi'nical, ἐπ. θρυπτιχὸς, κενόσπουδος, 
Κεχαλλωπισμένος: ----ἰ γ, ob. τὸ Opu- 
πτιχόν: —ly, ἐπίρ. θρυπτικῶς, χενο- 
σπούδως: —ness, οὐ. ἀκχισμὸς, 6, 
σκαιοσύνη, ἧ. 

Fi’nikin, ἐπ, μικρολόγος. 

Fi'ning, οὐ καθάρισις, χώρισις (με- 
τάλ.) ἢ: πλ. μῖγμα πρὸς κάθαρσιν 
(µετάλ.), τό. 

Fi'nis, οὐ. τέλος, τέρμα, πέρας, τό. 

Fi'nish, ῥ. ἐ. τελῶ, τελευτῶ, ἐπι-, 
ἀποτελῶ, διαπράσσω, ἐξεργάζομαι: 
ἀνύτω, διανύτω, περαίνω, διεκπεραί- 
yw, to be highly —ed, ἀκριθοῦ- 
σθαι, ἀπακριθοῦσθαι: ----, οὐ. περά- 
τωσις, τελευτὴ, ἢ : χατάρτυσις, ἡ : 
---θΗ, οὐ. ὁ κατεργαξόµενος. ὃ κατα- 
πράττων : τελειωτὴς, ἐξανύσας, ὃ: 
—ing, οὐ. τελείωσις, περάτωσις, ἧ. 

Finite, ἐπ. πεπερασμένος : ὡρισμέ- 
νος, περατοειδής: (γραμ.) ὁριστιχός : 
—d, ἐπ. πεπερασμένος: ---ἶγ, ἐπίρ. 
πεπερασμένως:: ;—ness. —tude, οὐ. 
τὸ πεπερασμένον, τὸ ὡρισμένον: --- 
to, ἐπ. ἀποπερατωθείς͵ ----ἴΟἹ, οὗ. 

. ὁρίξων, ὅ. ι 

Fino'chio, οὗ:(βοτν.)μάραθρον τὸ ἡδύ, 

Fi'nscale, οὐ, (ἰχθ.) λευκέσκος ὁ ἐρυ- 
θρόφθαλμος. 

Fir, ov. (βοτν.) πεύκη, ἐλάτη ἡ ἄρρην. 
made of —, πεύχινος, ἐλάτινος. 

Fire, ob, πῦρ. τό. ἔμπρησις, πυρκαϊὰ, 
ἡ: φέγγος, τό. αἴγλη, ἧ. λάμψις 
(τῶν ἀστέρων), 4: καῦμα, τό. ὁρ- 
μὴ, ἀγάπη, ἡ. πάθος, τό : ταλαιπω- 
ρία, 7. to set on —, to set — on, 
πῦρ ἐμθάλλειν, ἐμπρήθειν, καταφλέ- 
ye, to take —, δέχεσθαι πῦρ, ἐμ- 
πίπρασθαι. to make a —, πῦρ καί- 
ειν % ἀνακαίειν ἢ ἐχχαίεν. ἅπτειν 
πῦρ. to put the — out, σθεννύναι 
τὸ πῦρ: — arms, ov. πλ. πυροθό- 
λα, τά: --- arrow, οὗ. πυρίφλεκτον 
ἢ πυροθόλον βέλος, τό: -----«Ὁπ]], οὐ. 
σφαίρωµα πυροειδὲς, τό: ἀερόλιθος, 
ὃς — bars, οὐ. πλ. ῥάθδοι οιδηραὶ 
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ἐσχάρας, ai: — basket, οὐ. πυ- 


᾿ρεῖον, τό: — blast, οὗ. λοιμιὸν 


πνῖγος, μίασμα, τό: ---- booms, οὐ. 
πλ. (ναυτ.) ἀπῶσται, προῶσται, οἷ: 
— born, ἐπ, πυρογενής: ----Όος, 
οὐ. (ἀτμομηχανῆς) ἑστία, ἡ : --- 

rand, οὐ. δαλὸς, δαυλὸς, ὅ : στα- 
σιαστὴς, 6: — breathing, ἐπ. πν- 
ρίπνοος, πυρίπνευστος : — -brick, 
οὖ. κέραμος, 6: — -brigade, οὐ. 
(στρ.) τῶν πυροσθεστῶν τάγμα͵ τό: 
— -brush, οὐ. ἐσχάρας ψήκτρα, ἡ: 
---ο]αά, ἐπ. πυριφλεγής: — -clay, 
οὐ. ἄργιλλος ὃ ἄφλεκτος: — 0014” 
pany, οὐ. πυροσθέσται. οἱ: --- 
-damp, οὗ. ὑδρογόνον ἀνθραχοῦχο», 
τό. ---- drake, οὐ. μετέωρον dpa- 
κοντοειδές: — ~eater, οὗ. ἀγύρ- 
τῆς) δ: παράτολµος, παράφρων, ὁ: 
— enge’ndered, ἐπ. πυρίγονος : 
—-engine, οὐ. πυραντλία, ἡ: — 
~escape, ob, μηχανὴ ἡ σωτήριος ἐκ 
πυρκαϊᾶς: — -fan, οὐ. penis, 77: 
— -flair, οὗ. (ἰχθ.) τρύγω», ὃ : --- 
efly, οὐ. (ἐντμ.) πυγολαμπὶς, λαμ- 
πυρὶς, 7: — -grate, οὐ. ἐσχάρα, 
4: — -hook. od. (πυροσθεστῶν) ἄγ- 
κιστρον, τό: (μηχαν.) σκάλευθρονι 
τό: — insu’rance, οὐ. πυρασφά- 
λεια, ἡ: — irons, οὐ. πλ. τὰ τῆς 
χαμίνου σκεύη: —less, ἐπ. ἄπυρος, 
ἀπύρωτος: —like, ἐπ. πυρίµορφος: 
—man, οὗ. πυροσθέστης, ὃ : (τῶν 
ἀτμομηχανῶν) θερµαστὴς, ὃ : — 
new, ἐπ.νεόχοπτος, νέος: ---- office, 
οὐ. κατάστημα πυρασφαλιστικὸν τό: 
— opal, οὗ. (ὁρ.) ἀστερία, ἣ: — 
-pan, οὐ. ἐσχάρα, 4. πυρεῖον, τό: 
κύτταρος, δ: — -place, οὐ. ἑστία, ἡ. 
πυροδαίσιον, τό. ---- -proof, ἐπ. ὑ- 
ποµένων td’ πῦρ, ἀλεξίπυρος: --- 
screen, οὐ. ἀλεξίπυρον, τό: ----αἶάθ, 
οὗ ἑστία, ἡ: ἐπ. οἰκιακός:---- stage, 
οὗ, (ναυτ.) πυσσουργεῖον, τό: --- 
-stick, ob. φρύγανον, τό: ---Βἴοπθ, 
οὐ. πυρίτης ὃ. πυρῖτις (λίθος), ἡ : — 
tongues, οὗ. πλ. πυράγρα, πυρολα- 
θὲς, ἡ: —ward ἢ warden, ov, ὁ 
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τῶν πυροσθεστῶν ὁδηγός : —wood, 
οὐ. φρύγανα, ξύλα, te: —works, οὗ. 
πλ. τεχνικοὶ πυρσοὶ, of: — worker, 
οὐ. ὃ τοὺς τεχνιχοὺς πυρσοὺς ποιῶν : 
“αὐ. ἐ. ἅπτω, ἀνάπτω, ἐνάπτω, ἐμ- 
πυρεύω, ἀναπυρᾶῶ, συγκαίω: πνρπο- 
λῶ, ἐκπυρᾶ;: ἀναζωπυρῶ, ἀναφλέ/ω: 
πυροθολῶ: καυτηριάξω: --- ῥ. οὐδ. 
πυρπολοῦμαι, καίοµαι, ἅπτομαι, ἐμ- 
πυρεύομαι: —Pr, ob, ἐμπρηστὴς, 
πυρπολητὴς, ὃ, 


Firing, οὗ. πυροθόλησι, ἡ: ξύλα, 


φρύγανα, τά: --- 1FON, οὗ. καυτὴρ. 
ὃ. καυτήριον, τό. 


Firkin, οὐ. (μέτρον) ἀμφορεὺς, ὃ. 
Fi'rm, ἐπ. ἀσφαλὴς, θέθαιος, ἰσχυρὸς; 


ἔμπεδος, στερεὸς, εὐσταθὴς, σταθε- 
pes, μόνιμος. to make —, θεδαι- 
ovv, στερεοῦν. to be —, συνίστα- 
σθαι: ----, οὗ. ἡ ἐπιγραφὴ ἐμπορικοῦ 
καταστήματος: ἐπωνυμία, ἡ: συνέ- 
Ταιροι, οἱ. σύμθολον ἐμπορικὸν, τό: 
— footed, ἰσχυρὸς τοὺς πόδας: --- 
less, ἐπ. ἀῦλος, ἄνυλος: —ly, ἐπίρ. 
ἀσφαλῶς, στερεῶς, θεθαίως: σταθε- 
ρῶς: ---ΠΘβ6, οὐ, ἀσφάλεια, εὐστά- 
θεια, στερεότης, θεθαιότης, ἧ. 


Firmament, οὖ. στερέωμα, τό. οὖρα- 


νὸς ἀστερόεις, 6: —al, ἐπ. οὐράνιος. 


Ἐντεῖ, ἐπ. πρῶτος, πρώτιστος : — of 


all, παμπρώτιστος. to be —,  πρω- 
τεύειν : —, ἐπίρ. πρῶτον, πρῶτα, 
πρώτιστα, ἀρχὴν͵ πρότερον. at —, 
πρῶτον, ἀρχήν. from the —, ἀνέ- 
καθε»; --- begot, begotten 4 born, 
πρωτόγονος, πρωτότοχος, πρωτογε- 
νής: — COUSIN, οὗ. ἀνεψιὸς, ὁ, ἄνε- 
yor, ἡ: (κοιν.) ἐξάδελφος, 6. ἐξαδέλ- 
en, ἡ: —created, πρωτόπλαστος: 
— fruits, od, πλ. ἀπαρχαὶ, αἱ. ᾱ- 
κροθίνια, τά: — hand, ἐπ. νέος, 
ἀμεταχείριστος: ---]ἶπρ, ἐπ. πρω- 
τόγονος, πρωτοφυής: --- οὐ, τὸ πρῶ- 
τον, ἀρχὴ, ἢ: —ly, ἐπίρ. πρῶτον, 
πρῶτα: — rate, ἐπ. ἐξαίρετος, ᾱ- 
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τό: —al, ἐπ, οἰκονομικὸςι οἰκονομο- 
λογικός: —al, οὐ. πρὀοδοι δηµόσι- 
σιοι, ai: ταµείας, θησανροφύλαξ, ὃ : 
(Σκωτ.] εἰκαγγελεὺς (τῶν ποινικῶν 
δικαστηρίων), 6, 


Fish (πλ. fish, κ, fishes), οὗ. ἰχθὺς 


ὁ. to live on —, ἐχθνοφαγεῖν. 
small —, ἰχθύδιον, τό. salt —, 
τάριχος, 6, ἧ. τέμαχος, 6. cooked 
9 broiled —, ὄψον, ὀψάριο», τό: ἣ 
— block, (ναυτ.) μηχανισμὸς ὃ τὰς 
ἄκρας ἀγκύρας ἀνασύρων: ----ΏοΒθ, 
ob, ἄκανθα ἡ τοῦ ἰχθύος: ---- day, 
οὐ. ἰχθυοφαγίας ἡμέρα, ἡ: —fag, 
οὐ. ἰχθυοπώλαυα, ἡ:--- -garth, οὗ. 
πρόχωµα (ἐν ποταμῷ πρὸς κώλυσιν 
τῶν ἰχθ.) τό: —gig, οὐ. ἰχθυο- 
θόλος λόγχηνἡ: — glue, οὗ. ἰχθυό- 
κολλα, ἡ: — goad, οὗ. (xOuxevt poy, 
τό: — hawk, οὐ. ἱέραξ 6 ἁλιευτής: 
— honk, οὗ. ἄγκιστρον, ἁγκίστριο», 
τό : — market, οὗ. ἰχθυοπωλεῖον, 
τό: —maw, οὐ. ἰχθύων κύστις, ἡ : 
—monger, οὗ. ἰχθυοπώλης, ὃ: ---- 
net, οὐ. σαγήνη, ἡ: — pond 4 
pool, οὐ. ἰχθυοτροφεῖον, τό: — 
scale, ob. ἰχθύυς λέπος, τό. ἰχθυή- 
para, τά: --- -shaped, ἰχθυοειδής : 
— skin, οὐ. ἰχθυόδερμα, τό: --- 
spear, ov. δόρυ τὸ ἰχθυοθόλον: ---- 
tackle, οὐ. (ναυτ.) μασχαλιστὴρ, 
δ: —wife ἢ woman, οὗ. ἰχθυοπώ- 
Jawa, A: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ἁλιεύω, 
ἰχθυάὼ: διασκοπῶ, ἐπισκοπῶ, διε- 
ρευνῶ : ἀνέλκω (τὰς ἄκρας τῆς ἀγχύ- 
ρας). (κοιν.) μασχαλίξω : —er ἥ: — 
erman, ἁλιευτὴς, ἁλιεὺς,ἰχθνοθήρας, 
δ: —erman, μέγα ἁλιευτιχὸν πλοῖ- 
ον, τό: —erman’s bend, (ναυτ.) 
κρικόδεσµος, 6: —ery, οὗ. ἁλιεία, 
ἁλιευτιχὴ, ἢ: ἁλιευτιαὸς τόπος, ὃ: 
—ful, ἐπ. ἰχθυόεις, πλήρης ἰχθύων : 
— ify, ῥ. ἑ. ἰχθυοποιῶ: —iness, οὗ. 
τὸ ἰχθνῶδες: —like, ἐπ. ἰχθυοειδής: 
--τν,ἐπιἰχθυώδης,ἰχθυόεις: ἰχθυηρός. 


Fi'shing, οὐ, ἁλιεία, ἡ : τόπος πρὸς ᾱ- 
λιείαν : ἐπ. ἁλιευτιχός: ---- -boat, ov, 
ἁλιευτικὸν πλοῖον, τό, ἁλιὰς, ἧ. — 


ριστος, ὑπερέχων, ἔξοχος, 
Firth, οὐ. ὅρ, Frith. 


Fiso, οὐ. ταμεῖο», θησαυροφυλάκιον, 
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frog, ob. φρύνος, ὃ, ppurn, 7 ο 

line, οὐ. λίνον, τό. µήρυθος, ὁρμία, 

ἡ: — net, οὐ, δίκτυον, τό: ---- 
rod, ob. καλαμὶς, 7. 

Fi'ssile, ἐπ. εὐχέατος, εὐσχιδὴς, εἴ- 
σχιστος. ---ΒΙ116γ, οὐ. τὸ εὔσχιστον. 
----βἱ0Β οὗ. σχίσις, διάσχισις, ἥ. ---- 
siped, ἐπ. (δωολ.) δίχηλος. ----ΒΙΣΟ'- 
stral, ἐπ. (ὁρν.) ῥαμφοσχιδής. 

Fi’ssure, οὐ. ῥωγμὸς, ὃ. ῥαγὰς, ἡ. 
ῥῆγμα, τό. σχίσμα, τό: (ἄνατμ.) 
κάταγμα, τό. κάταξις, ἡ: ----, ῥ. ἐ. 
σχίξω, διατέμνω. 

Fist, οὐ. πυγμὴ, ἡ. κόνδυλος, δ. (κοιν.) 
γρόνθος, 6. to fight with the —s, 
πυχτεύειν, πυγμαχεῖν: — -fighter, 
ob, πυγμάχος, 6 : — -fighting, οὐ. 
πυγμαχία, ἡ: —, ῥ ἐ, πυκτεύω: ----ἷο, 
ἐπ. πυγμικὸς, πυκτικός: —icufis, 
οὐ. πλ. πυγμαχία, 4. 

Fi'stinut, οὐ. πιστάχη, ἢ. πιστάκια,τάἀ, 

Fi’stula, (µουσ. ὀργ.) σὐῤιγξ, 6:(tarp.) 
σύριγξ, κόλπος, 6: —r: -ὖ ἢ 
liform. —lose. —lous, ἐπ. συριγ- 
γώδης: ----ἴθ, ῥ. οὐδ. συριγγοῦμαι: 
---,ῥ. ἐ. συριγγῶ. 

Fit, οὐ. ὁρμὴ, ἧ. (ἰατρ.) καταθολὴ, 
λαθὴ, ἡ. περίοδος, ἡ. πλάνος, 6. an 
epileptic —, σπασμὸς, 6. a sud- 
den —, ἐπίσχηψις, 7. παροξυσμὸς, 
6. σκοτοδυία, σκοτοδινίασις, ἡ: Op- 
μὴ, παραφορὰ,ῆ: διάθεσις, ἡ : σχῆ- 
μα (ἐσθῆτος), τό: περίοδος, ἡ. (π. 
χ. by —s, ἐνίοτε, ἐνιαχῆ, ἐσθ᾽ ὅτε. 
by —s and starts, ὁρμηδὸν, τότε 
δὲ ἀποπηδῶν, τότε μὲν ὁρμώμενος, 
διαλιπὼν χρόνον. coming in —s, 
πλάνης: —ful, ἐπ. ὁρμητικὸς, πλά- 


νης. 

Fi't, ἐπ. ἐπιτήδειος, εὐάρμοστος, πρός- 
φορος͵ ἐφαρμόξων», ἄξιος, ἱκανὸς, εὖ- 
πρεπὴς, προςήκων, it is —, ἔοιχε, 
προςήχει, πρέπει, ἄξιόν ἐστι. to be 
— for, χρήσιμον ἢ ἐπιτήδειον ἤ 
ἑκανόν εἶναι πρόςτι, more than is—, 
ὑπερθαλλόντως, ὑπὲρ τὸ μέτρον, ὑπὲρ 
τὴν ἀξίαν, to make one’s self — 
for, παρασκευάζεσθαι: ---᾿ 6. ἐ. ἁρ- 
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µόξω , ἐφαρμόζω, προςαρµόζω, ε- 
ρυθµον ποιῶ τι: (with) παρέχω, é- 
παρχῶ, παρασκευάζω: χαταρτίζω, 
ἐπανορθῶ. to — one’s self for, 
παρασκευάδεσθαι, to — out, στέλ- 
λεν, ἐξαρτύειν (στόλον) : πληροῦν 
(πλοῖον). ἴο ---- up, ἑτοιμάξειν, πα- 
ρασχευάξειν, ἀπαρτίζειν, ἐξαρτύειν, 
κοσμεῖν, to — together, συναρμό- 
ἕξειν : ——, ῥ. οὐδ. πρέπω. the gar- 
ment —s him, πρέπει αὐτῷ τὸ ἔν- 
dupa, ἐμπρέπει: (for) ἁρμόζω,προς- 
ήκω, ἄξιος ἢ ἱκανός εἰμι πρός τι: --- 
ly, ἐπίρ. ἐπιτηδείως, πρεπόντως εὖ- 
αρµόστως, ἱκανῶς, ἀξίως: —ness, 
οὐ. ἐπιτηδειότης, ἱχανότης, ἡ. τὸ πρέ- 
πον, τὸ ἁρμόζον : —ted, ἐπ. ἅρμο- 
στός. well —ted, ἐπ. ἁρμόδιος, εἴ- 
θετος, εὐπαγὴς, εὐάρμοστος, σύμμε- 
τρος: —ter, οὐ. παρασκευάζω», 
προςαρμοστὴς, ὁ : (ναυτ.)προµηθεν- 
τὴς (γαιανθράχων), ὃ: σταθμιστὴς, 
ὃ: μικρὸν µέλος, τό: —ting, ἐπ. 
ἁρμόδιος, σύμμετρος, προςήκων, πρέ- 
πων, χαταλλήλος. It 18 —ting, δεῖ, 
πρέπει, προσήχει: —tingly, ἐπίρ. 
καταλλήλως, ἁρμοδίως, πρεπόντως: 
—tingness, οὐ. τὸ ἁρμόδιον, ---- 
ting out, ἐξάρτυσις (πλοίου), 9 : — 
ting up, οὗ. διαχόσμησις, 7. [ὥδες, 
Fi‘tweed, οὐ. (6οτν.) ἠρύγγιον τὸ δυς- 
Fi'tz, οὐ. ὑιὸς, ὁ. (ἐν χρήσει ἐν ἀρχῇ 
κυρίων ὀνομάτων, ὡς Fi'tzroy -- 
vids τοῦ θασιλέως, κτλ). 
Fi've, ἐπ. πέντε. the number —, 
πεμπὰς, πεμπτὰς, ἡ. a period of 
— years, πενταετία, πενταετηρία, 
πενταετηρὶς, ἡ: — years old, πεν- 
ταετής: — times, πεντάκις: --- 
cleft, πεντασχιδής: — cornered, 
πεντάγωνος: — -finger, οὗ. (6οτν.) 
τὸ πενταδάχτυλον: ---Εο]ὰἀ, πεντα- 
πλάσιος. ---- hundred, πεντακόσιοι: 
— hundredth, πεντακοσιοστός: ---- 
leaved,xevtdpuddos: — thousand, 
πεντακισχίλιοι : — -stringed, ἐπ. 
πεντάχορδος: ---Β, οὗ. πλ. (σφαιρι- 
σμὸς ---) οἱ πέντε, 
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Fix, ῥ. ἃ. (to) πήγνυμι, στηρίζω, ἐμ- 
πεδῶς καθίστηµι, ἐρείδω: (at) i-| πλαδαρός. to be —by, πλαδᾶν, ᾱ- 
δρύω, ἵστημι: δύω, συνδέω: (upon, τονεῖν. 

ΟΠ) πήγνυµι, to— the eyes on|Flabe'llate, ἐπ. (βοτν.) ῥιπιδοειδής, 
any one, πῆξαι τὰ ὄμματα κατά] —la’tion, οὗ, τὸ ῥιπίζειν, ῥίπισμα, 
τινος) ἀσκαρδαμυκτὶ ὁρᾶν ἢ ἄσκαρ- τό, —liform, ἐπ. ῥιπιδοειδής. ---- 
δαμυκτεῖν τινα : καθίστηµι, προορί-] bile, ἐπ. ῥιπιστήριος. 

ζω, τάττω: προζέχω. (Άμερι..) to | Εἰαοοίἀ, ἐπ. κτλ. ὅρ. Flabby, κτλ. 
— the table, παρασχευάδευ τὴν | Ε]α)ο]κοί, οὐ. εἶδος φιάλης. . 


ἄτονος, χαλαρὸς, ἄνετος, ἀνειῤένος, 


εράπεζαν, to — the fire, ἅπτευ | Ε]αΡ,ῥ. οὐδ. yada; ἀναπίπτω, ἑνδίδω- 


πῦρ. to — on ἢ to, προάπτευ, 
προσπηγνύναι͵ περιάπτειν. to — the 
mind toany thing, προςέχειν τινὶ 
ἢ ἐνδιατρίθει περί τι. to — in, ἐμ- 
πηγνύναι: —, ῥ. οὐδ, κατοικῶ. to 
— ON, UPON, θούλεσθαι, θουλεύς- 
σθαι, γνώμην ποιεῖσθαι, (κοιν.) ἀπο- 
φασίξειν. ἴο --- upon ἃ resolution, 
θουλεύεσθαε: ---θᾷ, ἐπ. α΄.) πηχτός : 
6’.) τακτὸς, ῥητός, ὡρισμένος, τεταγ- 
μένος: y'.) (on) ἐπιθυμῶν, ἐπιμανής: 
δ' «9(αρόη)αἰρετὸς,πρόχριτος:ἐνδεδα- 
μένος: ---θὰ star, ἀστὴρ ὃ ἅπλα- 
νής : —ed Oils, ἔλαια τὰ κοινά: ---- 
able, ἐπ. οἷός τε ἐρείδεσθαι, κτλ.: 
---ᾱ 11ο, οὗ. στερέωσις, πῆξις, ἡ: 
ὁμολογία, ἡ : προφςοχὴ, ἧ : (χυμ.) 
συστολὴ, πύχνωσις, ἡ : —ature, οὐ. 
κολλῶδες τι (διὰ τὴν κόμην): --- 
edly, ἐπίρ. ἀτρέμας, στερεῶς, θε- 


με: ἐκλύομαι, παραλύομαι, ἀποκά- 
μνω:---ῥ.ἐ.χαλῶ,καθίημισυστέλλω: 
ἀσθενῶ, ἐξασθενίζω, ἀσθενῆ ποιῶ: ᾱ- 
φίημι, παραλείπω: στρώννυμιε»στρων- 
vow. the street is —ged, ἡ ὁδός 
ἐστι λιθόστρωτος: ---βἱΏΘΒΒ, ov. χα- 
λαρότης, ἢ τ —ging, οὐ. χάλασις, 
ἡ : λιθόστρωτος ὁδός, ἢ: —gy, ἐπ. 
χαλαρὸς, ἄτονος, πλαδαρὸς, ἀνειμέ- 
γος: ἀνήδυντος: πλήρης ἄγαλλίδων. 


Fla'g, οὐ. (Gory. ips, ξειρὶς, ξερὶς,ξυρὲς, 


ἀγαλλὶς, ἡ : (στρ.) σημεῖον, τό. ση- 
pata, ἧ. (vaur.) ἐπισείων, δ: λίθος 
(διὰ τὸ ἔδαφος), ὃ: ---- broom, ov, 
σάρωθρον, τό: ---- feather, οὐ. πτά- 
ρνξ, 4: — -lieute’nant, od. (vaur.) 
ὑπασπιστὴς, ὃ : — -midshi’pman, 
οὗ. (ναυτ.) διαγγελεὺς, 6: — offi- 
065, οὐ. ναύαρχος, ὃ : — ship, οὗ. 
ναυαρχὶς, Te 


θαίως: τακτᾶς, ῥητῶς: —edness, | Fla’gellate, ῥ. ἐ. μαστιγῶ: —, ἐπ. 


οὗ. στερεότης, στερρότης, πυκνότης, 
ἡ: τὸ ἀμετάθλητον, τὸ μόνιμον, εὖ- 


(βοτ».) εὔχαμπτος. —la’tion, µα- 
στίγωσις, ἡ. [σχος, ὅ, 


στάθεια, ἡ: — fax, οὗ. ὅρ. Pack-| Fla‘geolet, οὐ. (novo. ὀργ.) αὐλί- 
wax: —ity, ob. στερρότης, ἡ: εὖ- | Flagi’tious, ἐπ. πανοῦργος, πονηρὸς, 


στάθεια, ἡ. τὸ μόνιμον : ---ἰ, ἀντὶ 
τ᾿ fixed : —ture, οὗ. προφήλωσις, 
ἡ. πᾶν τὸ προςηλωμένον τινί. the 


ὀδελυρὸς, ὀδελυκτὸς, αἰσχρός: —ly, 
ἐπίρ. xaxovpyus, novnpéis: —NeSS, 
οὗ. µιαρότης, πανουργία, θδελυρία,ἡ. 


—tures on a farm, τὰ ἔγγεια κτή-| Fla’gon, οὐ. λάγηνος, 7. ληκύθιον, τό, 
ματος: στερεότης, ἡ: ἀτενεσμὸς, ὁ. | Fla'grance, Fla’grancy, ov. καῦμαι 
Fiz’gig, οὐ. ἁλιευτιχὸν ἀκόντιον, τό : τὸν μιαρότης, ἡ. αἶσχος, τό. ἀναί- 
εἶδος πυροτεχνήματος: φιλάρεσκοφ] deca, ἡ, —grant, ἐπ. φλογερὸς, δια- 
γυνὴ, 7). καὴς, ἔνθερμος: ἐχπληχτιχὸς, φοθε- 
Fiz, Fizz, οὗ, συριγμὸς, σιγμὸς, 6. pbs: κατάδηλος, περιφανὴς. — 
Fizzle, ῥ. οὐδ.συρίζω, αυρίττω: πέρδω.| grantly, ἐπίρ. ἐνθέρμως: προφανῶς. 
Fla’/bbily, ἐπίρ. χαλαρῶς, χαύνως, d-| —grantness, od. — Flagrance. 
τόνως. —biness, οὐ. χαλαρὸν, τό. | Fla’il, οὐ. ῥόπαλον, πλήγανον, τό. 
χαλαρότης, χαννότης, i, —by, ἐπ. 1 Flair, ῥ. οὐδ. ὄρ. Flare. 
G 
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Fla’‘ke, οὗ. κροχὺς, θολὴ, 4. a — of 
wool, χροχύς, 7. a —of snow, 60- 
λὴ χιόνος, νιφὰς, ἡ: σανίδωµα de- 
κτυωτὸν (δια ξήρανσιν ἰχθύων), τό: ἕ- 
λασµα, πέταλον, τό. a — of ice, 
κρυστάλλου πλὰξ, ἡ : σπινθὴρ, 6: 
χαρυόφυλλον δίχρουν, τό: —, ῥ. ἐ. 
σχηματίζω κροχύδας, νιφάδας, χτλ.: 
--αῦ. οὐδ. ἀπολεπιδοῦμαι: —ky, 
ἐπ. τίλων ἢ χροχίδων ἀνάπλεως, πε- 
ταλώδης, νιφώδης. 

Flam, οὐ. πρόφασις, ἧ. πρόςσχημα, 
ψεῦδος, τό: παράδοξον, τό. λῆρος, ὅ: 
—, ῥ. ἐ. ψεύδομαι, καταψεύδομαί 
τινα. [νὸς, ὅ. 

Fla’mbeau, οὐ. δᾶς, λαμπὰς, ἧ. φα- 

Fla’me, οὐ. φλὲξ, 4. φλογμὸς, ὃ. αἶθος, 
τό: πῦρ, τό: ἔρως, 6, ἐπιθυμία, ἡ. πά- 
θος, τό: ἐρωμένη. ἐρωτὶς, ἡ, to beall 
in —, φλέγεσθαι, ἐχφλέγεσθαι. my 
heart’s on —, ἔρωτι φλέγομαε: ; — 
colour, οὐ. τὸ πυρόχρουν. --- 00- 
loured, πυρίχρως: : — eyed, πυρω- 
mds: —, ῥ. ἐ, διακαίω, φλέγω: πα- 
ροξύνω, ἐξάπτω: ----, ῥ. οὐδ. aides, 
φλέγομαι:---1688. ἐπ. ἄφλογος:---Ώ, 
οὐ. (Ῥωμ.) φλᾶμις (ΞΞ θυτὴρ), 6. — 
ming, ἐπ. φλογώδης, Φφλογοειδὴς, 
φλογερός : παροξυντικός:----, οὐ. φλέ- 
Ets, 7. —mingly, ἐπίρ. λαμπρῶς: 
ἐμπαθῶς. ---ΠΠΤ, ἐπ. φλογοειδής. 

Flami'ngo, οὐ. (ὁρν.) φοινιχόπτερος,ὸ. 

Flammabi'lity, ov. κτλ. ὅρ. Inflam- 
mability. 

Flammi’ferous, ἐπ. φλογηφόρος, δα- 
dopdpos. —mi’vomous, ἐπ. Φλογε- 
ῥόπνους, 

Flanch, οὐ. (οἶκοσ.) τὰ ἡμικύκλια τὰ 
ἐπὶ τῶν δύο πλευρῶν ἀσπίδος. 

Flancona’de, οὐ. 4 ἐπὶ τῶν πλευρῶν 
πλῆξις (ξιφοµάχων). 

Flang, ob. (uarad.) ἐργαλεῖον ἀμφίθη- 
xtov, Td; —e, ῥ. οὗδ, κυρτοῦμαε: ---- 
θ, οὐ. χύρτωσις, 7. 

Flank, οὐ. (ἀνατμ.) λαπάρα, ἡ. λαγὼν, 


κενεὼν, δ: (στρ.) πλευρὸν, χέρας, τό. | 
τὰ πλάγια, in the —, ἐκ πλαγίου: | - 


(ἄρχιτ.) πτέρυξ, ἡ: (μηχ.) ὀδοὺς, ὁ: 
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ΕΙ, 


—, ῥ. &. (στρ.) κατὰ κέρας ἐπιτίθε- 
μαι: ἀμύνομαι τὸ χέρας: ---,ῥ. οὐδ᾽ 
ὁμορᾶ, συνομορῦῶ, γειτνιάδω: τάτ- 
τοµαι πρὸς τὸ χέρας, καθίσταμαι ἐκ 
πλαγίου: —ards, οὗ. πλ. τὰ κοῖλα 
τῶν πλευρῶν (ἐλάφου): ---6Υ, οὗ. ὃ 
ἀμυνόμενος ἢ ὁ προςθάλλων τὸ χέρας: 
τεῖχος (πρὸς ἄμυναν τῶν πλευρῶν), 
τό: πλ (στρ.) προπορεία, 4: —er, 
ῥ. ἐ. πλαγίῳ τείχει ἀμύνω: κατὰ 
κέρας ἐπιτίθεμαι. [φλανέλα, 7. 

Fla‘nnel, οὐ. ὕφασμα ἐρεοῦν, τό. (χοιν.) 

Flant, οὗ. dp. Flaunt. 

Flap, οὐ. ῥάκος, παταγεῖον, τό: λοθὸς, 
6. πτέρυξ, ἡ. πτερύγιον (ἐσθῆτος), 
τό: κίνησις (χαλαροῦ πράγματος). 
4: κόλαφος, δ: στομακάκη (ἵππου), 
4: — door, οὐ. θύρα καταρρακτὴ, 
4: —dragon, α΄.) ob, εἶδος παιδιᾶς: 
6’.) ῥ. ἐ, ἐφαρπάξω, καταθροχθίξω: 
— eared, ἔχων χαλαρὰ τὰ ὦτα: 
— mouthed, χειλών: ---- table, οὐ. 
τράπεζα καταρραχτὴ, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
χροτῷ, χροταλίζω, κρεμθαλίζω: χα- 
λῶ: —, ῥ. οὐδ, πτερυγίζω, πτερύσ- 
σοµαι, χαλᾶ. 

Ε]α το, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, σπυθηρίδω: λάμ- 
πω, ἀστράπτω, μαρμαίρω, ἐχφλέγω: 
ἡλιάζομαι: (ναυτ.) πλαγιάζω. to— 
up, ὀργίζεσθαε: ---, οὐ. σέλας, τό. 
αὐγὴ, ἡ: λέπους τεμάχιον,τό.---τἶηρ, 
ἐπ. λαμπρὸς, τηλαυγὴς, αὐγήεις. 

Flash, οὐ. ἀστραπὴ, ἡ. σέλα;, τό. ᾱ- 

κτὶς, ἡ: βολὴ (ὀμμάτων), ἡ: Expnges, 

ἡ: στιγμὴ, ἡ. ἀκαρὴς χρόνος, ὁ: ἕλος, 

τό. κλεισιὰς (ποταμοῦ), ἧ: γλῶσ- 

σα (χυδαίων κ. κακούργων), ἡ: — 
house, οὐ. “λεπτῶν καταγώγιον, τό: 

—, ῥ. οὐδ, ἀστράπτω, ἀπαυγάξω, 

μαρμαίρω: ἐκρήγνυμαι (sis ὀργὴν, 

χτλ.). —, p. €. ἀναρρίπτω (ὕδωρ): 
βάλλω, ἐκπέμπα: ----ΟΥ, οὐ. ὁ ἀστρά- 
πτων: ἀστεῖος, χαριεντιατῆς, 6. ἐλα- 
φρόνους, 6: —ily ,ἐπίρ. ἐπιδειχτικῶς: 

—iness, οὗ. τὸ ἐπιδειιτυιόν: ---ἶπρ, 

οὐ. ἀστραπὴ, ἡ. σέλας, τό: ἡ (διὰ 

μετάλ.) ἐπικάλυψις (τοίχου): ἡ (vé- 
λου) σφαίρωσις: ----Ὑ, ἐπ. λαμπρὸς, 
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τηλαυγὴς, αὐγήεις: ληρώδης, ἕωλος, 
μωρὸς, ψυχρός: μεγαλοπρεπής: ὁρ- 
μητικός, διάπυρος. 

Flask, οὐ. λήκυθος, 6. φιάλιον, τὸ: πυ- 
ῥιτιδοθήκη χεράτινος, ἡ: χιλλίδαντος 
πλευρὰ, ἡ: —er, ῥ. οὐδ, πτερύσσο- 
μαι: ταράττοµαι: ---θῖ, ov. λοπὰς, 
A. πινάχιον, τό: κάνεον, κανοῦν, Td, 
Flat, ἐπ. πεδινὸς, πεδεινὸς, ὁμαλὸς, 
ἐσόπεδος: ἀσθενὴς: ἄγευστος, ἄνο- 
στος: κατηφὴς, σκυθρωπὸς, µελαγ- 
χολικός: βαιὸς (φθόγγος), (ἐμπρ.) 
νεκρὸς, Anpaxtos: σαφὴς, βέδαιος. 
to give a — denial, ἀντιχρὺς ἀρ- 
νεῖσθαι, ἀποφάναι. to say — and 
plain, ἁπλῶς ἐξειπεῖν ἢ ἀποφαίνειν 
τι. [8408 ---, ἁπλῶς: ---- bottomed, 
πλατύπυγος: ---- footed, πλατύπους: 
— head ἢ headed, πλατυχέφαλος: 
—ile, ἐπ. ἀσταθὴς, εὐμετάθλητος: 
— long 4 wise, ἐπίρ. κατὰ πλά- 
τος: --- οὗ. πεδίον, τό, πεδιὰς, ἐπι- 
φάνεια, ἡ: βράχος, τό: τὸ πλατὺ 
(μαχαίρας): ταπεινότης (σκέψεως), 
ἡ: ὀροφὴ (οἰκίας), ἡ: ἀχάτιον, τό: 
χάνεον, τό: (μουσ.) τὸ βαρὺ ἡμίφω- 
νον (== 0): ἄθαξ (πλοίου), ὃ: ---» 
ῥ. ἐ. πλατύνω, ἰσοπεδῶ: ἄγευστον 
ποιῶ τι: ἀδυνατίδω: (µονσ.) ἀφίημι 
(τὴν φωνήν): —, ῥ. οὐδ, πλατοῦμαι: 
—ly, ἐπίρ. πλατέως: ἁπλῶς: — 
Deas, οὐ. ὁμαλότης, ἡ: ἀμθλύτης, ἡ: 
χατήφεια, ἀθυμία ἡ: ἀπραξία, 7: 
γεῦσις καχὴ, 7; —ten, ῥ. ἐ. duadiSa, 
ὅμαλύνω: χαταπονῶ, ἀθυμίαν πα- 
ρέχω ἣ ἐμποιῶ: (µουσ.) ἀφίημι (τὸν 
Φθόγγον): (ναυτ.) to —ten a sail, 
ἀναπεταννύναι τὰ lorie: —ten, ῥ. 
οὐδ, ὁμαλύνομαι, ἐπιπεδοῦμαι: µε- 
λαγχολῶ: (μουσ.) βαρυφωνᾶ: --- 
ting, οὐ. ὁμαλισμὸς, 6: —tish, ἐπ, 
ὑπόπλατυς. 
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θωπευτικῶς: ----ΤΥ, οὗ. κολακεία, θω- 
πεία, ἡδυλογία, ἧ. θώπευμα, τό. 


Fla'tulence, Fla‘tulency, οὐ. φύσα, 


ἀνεμία, ἡ. ἀνείλημα, td. —lent, ἐπ. 
ἐμπνευματικὸς, πνευματώδης: φυ- 
σώδης: μάταιος, κενός. -- [0 Β1Υ, 
οὗ, τὸ φυσῶδες. [6: φύσημα, τό. 


Fla'tus, οὐ. ἄνεμος (ἐν τοῖς ἐντέροις), 
Fla’unt, ῥ. οὐδ. ἐκπρέπω, σοθαρεύο- 


μαι, θρενθύοµαι, ὀγκοῦμαι: αὐθασιά- 
ζομαι, θρασύνομαι: ---, ov. πομπεία, 
ἢ. καλλώπισµα, τὸ: μεγαλορρημο- 
σύνη, ἡ: ---θτ, οὐ. οἱηματίας, µε- 
γάλαυχος, 6: —ingly, ἐπίρ. ἆλα- 
ξονικῶς, µεγαλαύχως. 


Flave'scent, ἐπ. (βοτν.) ὑποχίτρινος. 


γἰ)0Οπ1ΟΠ8, ἐπ. χρυσόκοµος. 


Fla’vour, οὐ. εὐωδία, εὐοσμία, ἡ. ἄ- 


ρωμα, τό: γεῦσις, ἧ. χνίσσα, ἡ : χυ- 
dds, χυμὸς, 6. of a pleasant —., 
εὔχυλος. of bad —, δύσχυλος : —, 
ῥ. ἐ. ἀρωματίζω: —ed, ἐπ. ἡδὺς 
τὴν γεῦσιν, εὔοσμος: ---1θ88, ἐπ. ᾱ- 
γευστος: ---Οθι ἐπ. ἡδὺς, εὔοσμος. 


Flaw, οὐ. ῥῆγμα, τό. ῥαγὰς, ἡ. σχῆ- 


σµα, τό: θραῦσμα, τό: κηλὶς, ἡ. 
σπῖλος κ. σπίλος, 6: ἁμάρτημα, 
σφάλμα, πταῖσμα,τό: (ναντ.)καται- 
γισμὸς, δὶ —, p.é. ῥήγνυμι, θραύω, 
ἄγνυμι: —less, ἐπ. ἄθραυστος, ἀ- 
σχιδής: ἐνέγκλητος, ἄμωμος: ---Υ͂, 
ἐπ. ῥαγόεις, ῥηγματώδης. [κτος), τό. 


Fla'wn, οὐ. πέμμα (ἐξ ὠῶν κ. γάλα- 
Fla’x, οὗ. (βοτν.) λίνον, τό. white —, 


λευχόλινον, τό. TAW ---, ὠμόλινον, 
τό. made of ---, λένεος, λινοῦς. to 
dress —, ξαίνειν λίνον, ἐργάξε- 
σθαι λίνον : — comb, οὐ. ξάνιον, 
τόι — dresser, οὐ. λινοξάντης, ὁ: 
-6 Ὁ, ἐπ. λίνεος, λινοῦς: ----- plant, 
ob. (βοτν.) λίνον, τό: — seed, ov. 
λινόσπερµα, λυόσπερµον, τό. (κοιν.) 


Fla'tter, ῥ. ¢. κολαχεύω, θωπεύω, σαί-| λινόσπορος, 8: —y, ἐπ. ξανθός. 
yo, ἀσπάξομαι: (with) ἐλπίδας πα- | Fla'y, ῥ. ἑ. δέρω, ἐκ-, ἀποδέρω: ---- 
ῥέχω; ἐγχωμιάζω: ----ΟΥ, ob. χόλαξ,| er, οὐ. 6 ἐχδέρων. 
Ody, 6: —ing, ἐπ. κολαχευτικὸς, θω- | Fle’a, οὗ. Κέντρα.) φύλλα, ἢ. ψύλλος, ὁ. 


πευτικὸςιθωπικὸς, σχυλλαχώδης, ἠδύ. 
Joyos: —ingly, ἐπίρ. κολαχευτικῶς, 


fali of 2, ψυλλώδης. to put a 
— in his ear, ὑποθάλλειν τινὲ ὑπο- 
24 2 
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ψίαν: — bane ἢ wort, οὐ. (βοτν.) 
κόνυξα, ἡ. ψύλλιον, τό: —bite ἢ 
biting, οὐ. δῆγμα φύλλου, τό: ----» 
ῥ. ἐ. φυλλίδω: — bitten, ἄσημος, 
χακός. [μα διχτυωτὸν, τό, 

Fle’ak, οὐ. νῆμα, ῥάμμα, τό : σανίδω- 

Fle'am, οὐ. (χειρ.) φλεθοτόμον, τό : 
— tooth, οὐ. ὀδοὺς ἰσοσκελὴς, ὅ. 
—y, ἐπ. αἱματοθαφής. 

Fle’ar, οὐ. κ. ῥ. ὅρ. Fleer. 

Fleck, ῥ. ἐ. στίζω: ποικίλλω, ῥαθδᾶ. 

Fle’ction, οὗ. χύρτωσις, κάμψις, ἡ: 





φευκτιχὸς, πτερόεις, πτηνὸς, ἐξίτηλος, 
φθαρτός: —ingly 4: —ly, ἐπίρ. 
ὠχέως, ταχὺ, ταχέως, πτεροέντως : 
—neas, οὗ. ταχύτης, ὠκύτης, 7. 
Fle’sh, οὐ. κρέας, τό. (ἐπὶ τοῦ σώµα- 
τος) σάρξ, ἢ. to get —, to gather 
—, παχύνεσθαι. to tear —, σαρ- 
κάζειν, to eat —, ἐσθέειν χρέα κ. 
χρεῶν, κρεωφαγεῖν, σαρχοθορεῖν: 
(6οτν.) κρέας, τό. μνελὸς, ὃ : ὃν πο- 
λύσαρκο», τό: — broth, οὗ. ὁ & 





(ypap.) κλίσις, ἧ. —otor, οὗ. (ἄντμ.) 
μῦς ὃ καμπτήρ. 
Fled, παρτ. κ. μετ, παθ. τ. ῥ. Flee. 
Flo’dge, ἐπ. πτερωτὸς, πτερυγωτός : 
—, ῥ. ἐ. πτερῶ. not yet —d, ἔτι 
ἄπτην. —gling, ob. πτηνάριον, τό. 
Flee (rapt. x. µετ.παθ. Fled), ῥ.ὲ.κ. 
οὐδ. φεύγω, ἐκφεύγω, ἀποφεύγω. to 
— the question 4 from the ques- 
tion, οὐ δέχεσθαι, od ψηφίξεσθαι. 
lee’ce, οὐ. κῶας, κώδιον, ἄωτον, τό. 
πόκος, μαλλὸς, ὁ. the golden —, 
τὸ χρυσόμαλλον dipas: —, ῥ. ἐ. κεί- 
po (πρόθατα), ποκίζω: ἐκδέρω, ἁρ- 
πάξω, ληστεύω: ἐρίῳ καλύπτω: : — 
less, ἐπ. ἄποχος: —like, ἐριώ- 
Ons, ποκοειδής: ----ᾱ, οὗ. ἐχδέρω», 6: 
ἅρπαξ, ληστὴς, 6. —oy, ἐπ. εὔποκος, 
εὔειρος, θαθύμαλλος: ἐριώδης. 
Flee’r, ῥ. ἑ. κ. οὐδ. (at) σκώπτω κ. 
σχώπτομαι els τι, ἐπισκώπτω τι: 





χρεῶν δωμός: — clogged, πολύ- 
σαρκος: ---- -colour, οὐ. ἡ τῶν χρω- 
μάτων χρᾶσις: ---- -ο0]1οπτεὰ, ἔχων 
χρῶμα σαρχοειδές: --- diet, οὐ. κρε- 
ὠφαγία, ἡ : ---- -Ηγ, οὐ. μυῖα στρα- 
τιῶτις, ἡ : — -fork 4 -hook, οὐ. 
upedypa, κρεαγρὶς, σαρκολαθὶς, ἢ : 
—like, ἐπ. σαρχοειδής: --- meat, 
οὗ. χρέα, τά. ὄψον, τό : —monger, 
ov. κρεωπώλης, 6: δουλέμπορος, ὃ: 


᾿μαστρωπὸς, ὃ : —, ῥ. ἐ. παιδεύω, 


δαµάζω: κορέννυμι, σιτεύω: —edy 
ἐπ. σχιρρώδης, σχιρβὸς, τυλώδης : 
πολύσαρκος, παχύς: —€F, οὖ. χρε- 
ουργὸς, χρεωπώλης, ὅ: —ful, ἐπ. 
εὔσαρκος: —iness, οὗ. πολυσαρκία: 
—less, ἐπ. ἰσχνὸς, σαρχολιπής: — 
liness, οὐ. πολυσαρχία, 4: —ly, ἐπ. 
σαρκιχός: λάγνος, ἡδυπαθής : σάρχι- 
νος. —Ment, οὗ. ὁρμὴ, ἐπιθυμία, 
4. —y, ἐπ. σάρκινος, σαρκώδης, 
εὔσαρχος, πολύσαρχος. 


(προῃ)χαταγελῶ(τινος), ἐντρυφῶ τι- 
γε --- Ov, σχῶμμα, ἐπίσκωμμα, τό. 
σαρχασμὸς, ὁ. σαρδόνιος γέλως, 6s — 
ΘΙ; οὐ. χλευαστὴς, σχώπτης ὁ :—ing- 
ly, ἐπέρ. χλευαστικῶς, σχωπτικῶς. 
Flee’t, οὐ. κόλπος, ὃ. (ἰδίως ἓν συνθέ- 
σεσιν), ὡς: ---- street: — prison : 


Fle’t, μετ. τ.ρ. Fleet: — milk, γάλα 

Fle'tch, 6.2. πτερῶ. [ἀπηνθισμένον,τὀ. 

Fleti'ferous, ἐπ. δάκρυα ἐπιφέρων. 

Fle'w, παρτ. τ. ῥ. Ἐν. 

ΕἼΘ w, οὐ. χεῖλος (θηρευτικοῦ κυνὸς), τό: 
» ἐπ. παχύστομος, παχύχειλος. 

Flex, ῥ. ἐ. κάµπτω: —a'nimous, ἐπ, 


— ditch, κτλ.: νῆες, al, ναυτικὸν, 
τό. στόλος, 6. στρατὸς ναυτιχὸς, ὁ. 

Flee't, ἐπ. ὠχὺς, ταχύς : ---- foot, πό- 
δας ὠχὺς, ἐλαφρόπους : ---, ῥ. οὐδ. 
φέρομαι, κινοῦμαι : ῥέω, φεύγω, πέ- 
τοµαι, ἀφανίδομαι:. (ναυτ.) yale : 
το ῥ. ἐ. διατρίβω (τὸν χρόνον): ᾱ- 
πανθίξῳ γάλα (κτλ.): —ing, ἐπ. 





εὔκαμπτος, εὐλύγιστος : —ibi'lity, 
οὗ. εὐχαμψία, ἡ: —ible, ἐπ. ε- 
καμπτοςιεὔγναμπτορχαμπτὸς,χαμ- 
ntiucés: —ibleneas, οὗ. εὐκαμφία, - 
4: —ibly, ἐπέρ. εὐκάμπτως, εὐλυγί- 
στως! —ilo, ἐπ. εὐχαμπὴς, ἀνάκλα- 
στος: ---ΊθἩ, od. χάµψις, χαμπὴ, ἡ: 
—ion of the eye, ὄμμα, τό: ---οξ, 
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οὔ.(ἄνατμ.) μῦς ὁκαμπτήρ: ---Ώ0ΒΘ, | Fling (napt.x. µετ.παθ. Flung), ῥ.ὲ. 


ἐπ. ἑλγματώδης, ἑλικτός: ----ΓΡο,οὐ. 
κάμψις, Καμπὴ, ἡ. τὸ ταπεινὸν καὶ 
σχυλλακῶδες. ' 

Flibusti‘er, οὗ, πειρατὴς, 6. 

Fli'cker, ῥ. οὐδ. πτερυγίδω, πτερύσσο- 
μαι: αἰθύσσομαι, σπιθηρίξω, κυμαί- 
νοµαε: ---Ίπβ, οὐ. σάλος, ὃ : σπιν- 
θηροθόλησις, 7: —ingly, ἐπίρ. τα- 
pxxXoddig: —mouse, οὗ. νυχτερὶς, ἡ. 

Fli'er (ὁρ. Fly), οὗ. φυγὰς, δραπέτης, 
φεύγων, δ: = Fly-wheel: πλ. κλῖ- 
pak εὐθεῖα, ἡ. 

Flight, οὐ. φυγὴ, ἀποφυγὴ, φύξις, 4. 
δρασμὸς, ὃ. ἀπόδρασις, ἡ : πτῆσις, 
ἡ. πτῆμα, τό: ἀγέλη (πτηνῶν), 7: 
(τὸ ἐν τῇ αὐτῇ ὥρᾳ ἐπωασθὲν ποσὸν 
πτηνῶν) γονὴ, ἢ: βολὴ (βελῶν, κτλ.), 
H. τόξευμα, τὸ: δεινότης (πνεύμα- 
τος), φαντασία, ἡ: δύναμις τοῦ ἵπτα- 
σθαι, ἡ: ἄχνη, ἡ. to put ὃ to turn 
to —, sis φυγὴν τρέπειν, ἐγκλίνει. 
to take to —, τρέπεσθαι, φεύγειν: 
—ed, ἐπ. πετόμενος, ἱπτάμενος: --- 

. ly, ἐπίρ,. ἀτάκτως, ἀπερισκέπτως : 
----111θ88, οὐ. ἔχστασις τῶν λογισμῶν, 
κουφότης, ἑλαφρία, ἀμέλεια, ἡ: — 
shot, οὐ, βολὴ, ἡ. τόξευμα, τό: --- 
Υ, ἐπ. φεύγων, ταχύς: ὁρμητιχὸς, ὑ- 

. πόπτερος : προπετής, χαλίφρων. to 
be —y, χαλιφρονεῖν. 

Fli'm-flam, οὐ. παράδοξον, τό. λῆρος, 
6: διάνοια, ἡ. διανόημα, τό: τέχνα- 
ope, σόφισμα, τό: ἀπάτη, ἡ: ---ϑὶ- 
ly, ἐπίρ. ἀδυνάτως: κούφως, ἐπιπο- 
λαέως: ----ΒΙΠθβ8., οὐ. λεπτότης, ἀδυ- 
γαμία, ἣ : κουφότης, ἐπιπολαιότης, ἧ: 
—BY, ἐπι λεπτὸς, λεπταλέος: χοῦφος, 
ἐπιπόλαιος. 

Flinch, ῥ. οὐδ. (from) εἴχω, ὑπείκω, 
ἑνδίδωμι, ἀφίσταμαι: ἀφίημε, παρα- 
λείπω. to — in word, οὗ φυλάττειν 
τὴν πίστιν τ —er, ob. ἀσταθὴς, εὖ- 
µετάθλητος, 6: —ing, οὐ. ἀστασία, 
ἧ. τὸ τῆς γνώμης ἀγχίστροφον. ---- 
ingly, ἐπίρ. ἀσταθῶς, ἀγχιστρόφως. 

Fii’nder-mouse, οὐ, νυχτερὲς, ἡ: --- 
8, οὐ. πλι χλάσματα, θραύσματα, τά, 


βάλλω, ῥίπτω, ἴημι, ἀφίημι, ἰάπτω, 
σφενδονῶ, σφενδονίζω | καταθάλλω, 
καταρρίπτω. {ο --- away, ἀποθάλ- 
λειν, ἀπορρίπτειν, διασπαθᾶν (χρή- 
para):rapadelnavy,éay.to—down, 
χαταθάλλειν, καθαιρεῖν, to — off, 
πλανᾶν: ματαιοῦν. ἴο — open, βι- 
αίως ἀνοίγειν (θύραν). to — up, βάλ- 
λειν: ἐᾶν, παραλείπειν, ἀφίστασθαι: 
—, ῥ. οὐδ, ταράττοµαι: πατάσσω, 
κρούω τοῖς ποσὶ, λακτίδω (ἐπὶ ἵππου) : 
ἀτάκτως τρέποµαι. to — away, ᾱ- 
ναχωρεῖν. to — out, λαχτίξειν: ----ν 
οὗ. ῥιπὴ, βολὴ, H: κερτοµία, χλεύη, ἡ, 


Flint, οὐ. χάλιξ, δ. ἡ. πυρίτης λίθος, ὃ: 


πᾶν σκληρὸν σῶμα: --- hearted, 
σχληρὸς, σχληρόψυχος : — glass, οὐ. 
κρύσταλλον, ré: —iness, οὗ. σχλη- 
porns, ἡ : —stone, οὐ. πορίτης λί- 


. θοὸς, ὁ: —-y, ἐπ. χαλικώδής: σκλη- 


pec, ἀνηλεής. , 


Flip, οὐ. ποτὸν τι μεθυστοιόν. 
Fli’ppanoy, οὐ. κουφότης, ἀδολεσχία, 


πολυλογία, ἡ. —pant, ἐπ. εὐπετὴς, 
λάλος. πολύλογος, ἀθυρόγλωσσος, 
προπετής: —pantly, ἐπίρ. φλνά- 
pes, προπετῶς. —pantness, οὐ, πο- 
λυλογία, περιττολογία, προπέτεια, 7. 


Flirt, ῥ. ἐ. ὠθῶ, ἀνωθῶ, βάλλω: ἐ- 


κλαλῶ : πάλλω, ἀναπάλλω, τινάσσω: 
—, ῥ. οὐδ, (at) σκώπτω, χλευάξω: 
σκιρτῶ, διαπηδῶ, περιφέροµαι: ἄρε- 
σκεύομαι,θρύπτομαι, διαθρύπτοµαι: 
---,θῦ. παλμὸςιὁ. ταχύτης, ἡ: σκῶμ- 
μα, τό. σκῶψις, ἢ: γυνὴ ἀρεσχευτιχὴ, 
hi —, ἐπ. αὐθάδης, προπετής: ---- 
a'tion, οὐ. παλμὸς, ὁ: ἀρέσχευμα, 
τό. θρύψις, ἡ: --- gill 4: -igig, οὐ. 
γυνὴ ἄσωτος, ἢ: —ingly, ἐπίρ. dps- 
σκευτικῶς, ἑταιρικῶς. 


Flisk, οὐ. (ὀδόντων) φήκτρα, ἡ. 
Flit, ῥ. οὐδ. ἀφίπταμαι: πλανῶμαι, 


περιοστῶ, περιφέροµαι. a —ting 
disposition, ἀσταθὴς φύσις: (Σχωτ.) 
μετοικῶ: πτερύσσομαι, πτερυγίξω: 
—tiness, ἀστάθεια, ἡ: —ting, od. 
ἀφίπτασις, ἡ: περιπλάνησις, ἡ: με- 
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τοίχησις, 4: —tingly, ἐπίρ. ταχέως: 
—ty, ἐπ. ἀσταθὴς: χαλίφρων. 

Flitch, οὐ. ὕειος πλευρὰ τεταριχευ- 
μένη, ἡ. [ζω. 

Flite, ῥ. οὐδ. μέμφομαι, ἐπιτιμῶ: ἑρί- 

Flitter, ῥ. οὐδ. πτερύσσομαι: ----, οὐ. 

_ ῥάκος, τό: —mouse, οὐ, νυκτερὶς, 

. [νεός. 

Fli'ttern, ἐπ. (ἐπὶ φλοιοῦ νέας δρυὸς) 

Flo’at, οὐ. (πᾶν, ὅ,τι ἐπιπλέει τὸν πο- 
ταμὸν, ὡς) σχεδία, ἡ: φελ)ὸς (καλα- 
µίδος), 6: (ἀρχιτ.) ὁμάλιστρον, τό: 
ἅμαξα φορτηγὸς, ἡ. a — of timber, 
σχεδία, ἡ. to set a—, αὖθις λύειν 
τὴν ναῦν: for, 7: —, ῥ. οὐδ. ἐπι- 
πολάζω, ἐπινέω, πλώω: αἱωροῦμαι, 
Περέθομαι: ---ι ῥ. ἐ. ἐπιρρέω. πλημ- 

“ μυρῶ: —age, ov. πᾶν τὸ ἐπιπλέον 
ἐφ᾽ ὕδατος: —er, οὐ. πλωτὴρ, κο- 
λυμθητὴς, 6: —ing, οὐ. ἐπιπόλασις, 
ἡ: κατάκλυσις, ἡ: —ing, ἐπ. ἐπι- 
πολάξων: πλωτός: —ing-bridge, 
οὐ. γέφυρα σχεδιόξευχτος, ἢ : —ing 

ight, ob. φάρος πλωτὺς, 6: —ing 
line, οὗ. ζωτὴρ (πλοίου), 6: —ing 
stage, οὐ. (ναυτ.) πάκτων, ὃ: ---Υ͂, 
ἐπ. ἐπιπλέων, ἐλαφρός. [γία, ἡ. 

Floccilla'tion, οὐ. (ἑατρ.) καρφολο- 

Flocco’se, ἐπ. (βοτν.) κναφαλώδης: 
—ly, ἐπίρ. κναφαλωδῶς: —ou- 
lence, οὐ. τὸ κναφαλῶδες. 

Ἐ]ο'οἷς, οὐ. ἀγέλη (προθάτων), ποί- 
νὴ, ἡ. ποίμνιον, τὸ: ἀγέλη (πτη- 
νῶν),ἡ : πλῆθος (ἀνθρώπων), τό : κρο- 
xls, κροχὺς, ἡ : πλ. τὰ περιττώματα 
ἐρίου. in a —, ἄγεληδόν: ---- bed, 
οὐ. ἡ ἐξ ἐρίων στρωμνὴ : ---,ῥ. οὐδ, 
(together), σύνειμι, συναγείροµαι. 
συναγελάξοµαι: συρρέω: —y, ἐπ. 
χροχίδων ἀνάπλεως, χροκίσι διειληµ- 

Floe, οὐ. ὄγκος (παγετοῦ), ὁ. [μένος. 

Flog, ῥ. 2. ἱμάσσω, μαστιγῶ, ῥαθδί- 

. ζω: —ger, οὗ. µαστίκτωρ, δ: --- 
ging, οὐ. µαστίγωσις, ἡ. 

Floo'd, od. πλημμυρὶς, ἐπιρροὴ, πλημ- 
μύρα, ἡ: κατακλυσμὸς, ὁ : ῥεῦμα, 
ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, 6. ὕδατα, τά: ἀ- 
φθονία͵, περισσίχ, περίσσεια, 4. to 
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roll on a — of wealth, ἐν ἀφθό- 


νοις βιοτεύειν: χαταμήνια, τά: ---- 
gate, οὐ. καταρράκτης, ὀ.ὑδρορρόα, 
4. κλεισιάδες, ai; — -tide, οὐ. ἐπιρ- 
pon, ῥαχία, 7: —, ῥ. ἐ. καταχλύξω, 

Floo’k, οὐ. 6p. Fluke. ᾖ[ἐπαλύξω, 

Flo’oking, οὐ. (ὁρ.) ἐγκοπή(φλεθὸς), ἧ. 

Floo’r, οὗ. ἔδαφος, δάπεδον, τό: ἅ- 
λως, ἅλων, ἡ : [ἀρχιτ.) τὸ μεταξὺ 
τῶν στεγῶν, (κοιν.) πάτωμα, τό. of 
one —, µονόστεγος: (ναντ.) στέ- 
yn, A: “-- -heads, οὐ. τὰ ἔξαλλα 
(πλοίου): —, ῥ. ἐ. σανιδῶ, φατνῶ, 
στρώννυµι, στρωννύω: —ing, οὐ. 
δάπεδον, ἔδαφος, πόδωµα, τό: τὰ 
πρὸς στρῶσιν ἐδάφους, τάπης, ὅ. κτλ. 

Flo’p, ῥ. . πτερυγίξω, πτερύσσομαι : 
χαλῶ, ἀποκρούω, 

Flo'ra, οὐ. (Λατ. μυθ.) 4 Θεὰ τῶν ἀν- 
θέων: βοτανικὴ, ἡ. τὰ φυτὰ (χώ- 
pas): —I, ἐπ. εὐανθὴς, ἄνθινος; ἀν- 
θητικὸς, ἀνθηρὸς, ἀνθεσφόρος: —n, 
οὗ. (µεταλ.) κασσίτερος ὁ ἄριστος: 
—scope, οὐ. ἀνθοσκόπιον, τό. 

Flo’ren, οὐ. ép. Florin. [άνθησις, ἡ. 

Flore’scence, οὐ. (βοτν.) τὸ ἀνθεῖν, 

Flo'ret, οὐ. ἀνθήλιον, τὸ: σπάθη (ξι- 
φομαχίας), ἡ: --- silk, οὗ. µετα- 
ξογνάφαλον, τό. 

Flo‘riceps, οὐ. πλ. (σκώληκες) οἱ 6ο- 
tpvoKépadoe. —comous, ἐπ. ἆνθο- 
κάρηνος, —ulture, οὐ. ἄνθοκο- 


µία, ἡ. 

Flo’rid, ἐπ. ἀνθινὸς, ἀνθημόεις: ἂν- 
θηρὸς, ἀκμάζων. to have a -- 
style, ἀνθηρογραφεῖν, ἀνθηρᾶς λέ- 
yeev: ἐπιφλεγής, εὔχρονυς : (ἄρχιτ.) 
ὑπέργομος, περιττός: —ity, οὗ. ἂν- 
θηρότης, ἡ : —ly, ἐπίρ. ἀνθιρῶς: 
—neas, ob. ἀνθηρότης, ἡ: εὔχροια, η. 

Flori‘ferous, ἐπ. ἀνθοχόμος, ἀνθοφό- 
pos. —fica'tion, οὐ. τὸ ἀνθεῖν, ἄν- 
θησις, ἡ; —form, ἐπ. ἀνθοειδής. ---- 
lege, οὐ. ἀνθολογία, ἡ. 

Florin, οὐ. (νοµισ.) φιορίνι, τό. 


Flo’rist, οὐ. ἀνθοχόμος, ὁ: ἀνθολό- 


γος, 6. [ποιχιλμένον, τό. 


Flo’roon, οὐ. κράσπεδον ἄνθεσι πι- 
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Flo’scle, οὐ. ἀνθύλλιον, +6. —scular, 
sculose 4 sculous, ἐπ. ἀνθεμοειδὴς, 
ἀνθεμώδης, ἀνθεμόεις. 

Flo’scule, οὐ. ἀνθύλλιον, τό. 

Flo’ss, οὗ. (βοτν.) χνοῦς, ὃ: µεταξο- 
γνάφαλον, τό: —ifica’tion, οὗ. ἄν- 
θησις, η: — silk, οὐ. μεταξογνά- 
φαλον, τό. 

Flo'tage, ov. éo.Floatage. —ta’tion, 
οὗ. ἐπίπλευσις, 77. [στολίσχος, 6. 

Flo'tilla, οὐ. ὀλίγων νεῶν στόλος, ὁ. 

Flotsam 4: —san x.—son, οὗ. πράγ- 
para τὰ ἐπὶ θαλάσσης ἐκ πλοίου 
ναναγήσαντος. 

Flo’unce, ῥ. οὐδ. φέρομαι, κυλινδοῦ- 
μαι, κινοῦμαι ἀτάκτως : ----, ῥ. ἐ. 
κροσσόω: —, οὗ, σφαδασμὸς, ὃ : 
χράσπεδον, τό. θύσανος, χροσσὸς, 6, 
πέξα, ἡ. (ΞΞΞ κοιν. φραμπαλᾶς). 

Flo’under, οὐ. (ἐχθ.) ψῆττα, ἡ: — 
man, ov. ἰχθυοπώλης 6: —, ῥ.οῦδ. 
σφάλλομαι,σφαδάζωισυγκυλωδοῦμαι. 

Flour, οὐ. ἄλευρον, τό. σεμίδαλις, ἡ. 
(τὸ ἐκ κριθῆς) ἄλφιτον, τό : —-bin, 
οὗ. ἀλευροθήκη, ἡ: — -box, οὐ, ἆλ- 
φιτοθήχη, σιπύη, 4: —, ῥ. ἑ. ἀλευ- 
ροποιῶ: ἀλεύρῳ ἐπιπάσσω. 

Flo’uret, οὐ. ὅρ. Floweret. 

Flo'urish, ῥ. οὐδ. ἀνθῶ, θάλλω, ἄχμά- 
ζω, εὐθηνῶ, εὐπραγῶ, εὐτυχῶ: ἂν- 
θηβογραφῶ, ἀνθηρῶς λέγω: γράφω 
σπείρας ἣ ἑλιχοειδεῖς γραμμάς: ἆλα- 
ζονεύομαι, μεγαλαυχῶ : (µουσ.) ἄνα- 
θάλλομαι, προοιµιάζοµαι: ----, ῥ. ἐ. 
ἄνθεσιποιχίλλω,κοσμῦ: (λεζεσωκτλ.) 
καλλωπίξω: πάλλω, τινάσσω, xpa- 
δαίνω: ----, οὐ. ἀκμὴ, λαμπρότης, 
h. κάλλος, τό. κόσμος, δ: (ῥητ.) σχῆ- 
μα, τό. λόγος, δ: (γραμ.) σπεῖραι 
(στοιχείων), αἱ: (μουσ.) σάλπισμα, 
τό: —er, 6 εὐπραγῶν, πλούσιος, 6. 
κτλ. ὅρ. τὸ ῥ. : —ing, ἐπ. θαλερὸς; 
εὐθαλὴς, axpatos: —ingly, ἐπίρ. εὑ- 
θαλῶς,ἀκμαίως, εὐτυχῶς: πομπωδῶς. 

Flo'ut, ῥ. ἐ. χαταγελῶ (τινος ἤ τινα), 
χλευάξδω τινά: —, ῥ. ἐ. σκώπτω, 
χλευάξω, μυκτηρίδω: ---, ob. σκῶ- 
pis, κερτόµησις, χλευασία, ἡ. δια- 
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συρμὸς, ὃ: ὀλιγωρία, 7: —er, οὗ. 

σχώπτης, ἐπισκώπτης, χλευαστὴς, 6: 

ὑθριστὴς, ὃ: —ingly, ἐπίρ. σχω- 

. πτιχῶς, ὀλιγώρως, ὑθριστιχῶς. 

ΕἸο’ ν, ῥ. οὐδ. ῥέω, (from) ἐκρέω, ἀ- 
πορρέω, (With) πλεονάζω, ὑπερπο- 
λάζω(πλούτου): χαλῶ, ἀνίημι: —ing 
hair, ἀνειμένας τρίχας: κυμαίνω, 
ἐχκυμαίνω. to — back, ἀναρρέευ. 
to — down ἢ away, xarappéey, 
ἀπορρέευ, καταστάζευν. to — by, 
παραρρέεν. to — forth, ἐκρέεν, 
ὑπεκρέειν. to — into ἢ towards, 
ἐπιρρέειν, εἰςρέειν, ἐμθάλλειν. to — 
off, ἀπορρέευ. to — over, ἐπιρ- 
ρέειν. to— round, περιρρέειν, ἴο -- 
together, cuppéeev. to — through, 
διαρρέειν: ----ν ῥ. ἐ. χαταχλύξω: ὑ- 
περεμπίπλημµε: ----, ov. ῥοὴ, ἡ. ῥοῦς, 
ὁ. ῥεῦμα, τὸ: ἐπιρροὴ, ἡ. a — of 
wealth, εὐπορία, ἀφθονία, δαψίλεια, 
ἢ: —age, οὗ. ῥεῦσις͵ ἡ: — ing, ἐπ. 
ῥυτὸς, ῥοϊκὸς, ῥευστικός: —ing, οὐ. 
ῥεῦσις, for, ἡ: —ingly, ἐπίρ. γλα- 
φνρῶς: —ingness, ov. γλαφυρότης, 
εὕροια, ἡ. 

Flo'wer, οὐ. ἄνθος, ἄνθεμον, τό. ἄν. 
On, ἢ: ἄωτος, ὃ. -τον, τὸ, μυελὸς, ὁ. 
ἀκμὴ, ἡ: τὸ καθαρὸν ἢ ὄφελος ἢ 
κράτιστον (στρατοῦ) : κειμήλιον, ᾱ- 
γαθὸν, τό: (ῥᾳτ.) σχῆμα, τό: πλ. 
(ἰατρ.) ἔμμηνα, τά: — bearing, 
ἀνθοφόρος: --- -bed, οὗ. ἄνδηρον», 
τό: —-bud, οὐ. κάλυξ, ἡ: --- 

᾿ -crowned ,dvdocrspys: —-garden, 
οὗ. κῆπος ἀνθέων, ὃ: — -gentle, 
ov. (βοτν.) ἀμάραντον, τό: —in- 
wo'ven, ἀνθεμωτός: --- -leaf, οὗ. 
πέταλον, τό: — -pot, οὐ. ἄνθοφυ- 
τεῖον, τό, to gather —s, ἄπανθί- 

δειν, ἀνθολογεῖν. to strew with —s, 

ἀνθίδειν: —, ῥ. οὐδ, ἀνθῶ, θάλλω, 

ἀκμάζω: ἐξανθῶ ἀφρῷ, ἀφρίζω κ. 

ἀφρᾶῶ: ----, ῥ. ἓ. ἄνθεσι ποιχίλλω, ἐμ- 

πάσσω θρὀνα: —et, ov. ἀνθήλιον, 
τό: —ful, ἐπ. ἀνθεμόεις : —iness, 
οὐ. τὸ ἀνθεμόε, : —ing, οὗ. τὸ ἀν- 
θεῖν: —less, ἐπ. ἀνανθής: ----Ἰ688- 
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ness, οὐ, τὸ ἀνανθές: —like, ἐπ. 
ἀνθεμώδης: —y, ἐπ. ἀνθεμόεις, πο- 
λνανθὴς, ἀνθεμώδης, εὐανθὴς, ἄνθη- 
pos. [od. (βοτν.) κοτυληδὼν, ἡ. 

Flo’ wk, οὗ. (ἐχθ.) parra, 7: — wort, 

Flo'wn, μετ. παθ. τ. ῥ. Fly. 

Flu‘ctuant, ἐπ. σφαλερὸς, ἐπισφαλὴς, 
ἀδέδαιος, ἁσταθὴς, διχόρροπος. 

Flu‘ctuate, ῥ. οὐδ. κυµαίνω, χυματῶ, 
ταράσσοµαι: ἀπορῶ, ἀστατῶ, ἀθέ- 
θαιός elur. —a'tion, χύµανσις  ἡ: ἀ- 
στασία, ἀπορία. ἣ: εὐμεταθλησία, ἡ: 
(ἐμπ.) μεταθολὴ, ἀλλοίωσις, ἡ. [ἡ. 

Ε]π/ἀοτ, Fla’dder, οὐ (ὁρν.) κολυμθὶς, 

Flue, οὐ. χαπνοδόχη, 9. καπνοδοχεῖ- 
ον, τό: ὁ (τῶν ἀτμομηχανῶν) φλο- 
γόπαρος: (τεχν.) ψυχραγωγὸς, ὁ: 
πτίλον, τό. 

Flue’llin, οὐ. (βοτν.) βερονίχιον, τό. 

Flu’ency, od. εὐγλωττία, εὐέπεια, εἴ- 

"pow, 4: == Affluence. 

Flu’ent, ἐπ. ῥευστός: στωμύλος, ed- 
γλωττος, εὕρους, ἡδυεπὴς, εὐφραδής: 
- ob, ῥεῦμα, τό. ῥύαξ, ὁ: (μαθ.) 
ποσότης εὐμετάθλητος, ἡ: —ly, ἐ- 
nip, εὐγλώττως, εὐφραδῶς: —ness, 
οὗ. εὐφράδεια, εὐγλωττία, ἧ. 

Ε͵υ ΕΥ̓, οὐ. χνοῦς, ὅ : —y, ἐπ. χνοώδης. 

Flu’gleman,od.(orp.) πρωτοστάτης, ὃ. 

Ε]υ ἃ, ἐπ. ῥευστὸς, ὑγρὸς, ῥοϊκός. to 
be —, ὑγρορροεῖν : —, οὗ. ὑγρὸν, 
τό. χυμὸς, 6, χύτλον, τό : —ity ἢ 
—ness, οὗ. ὑγρὸν, τό, ὑγρότης, ἡ: 
--Ἰ2ο, ῥ. ἐ. ῥευστοποιῶ. 

Flu’ke, οὐ. (ναυτ.) κέρας τῆς ἀγχύρας, 

. τό: φαλαίνης οὐρὰ, ἡ : (ἰχθ.) πλά- 
ταξ, δ: ἥ: —worm, σχώληξ (τῶν 
ἐντέρων), ὁ: —ky, ἐπ. ἀγχυροειδὴς, 
ἀγκυρωτός. τό. 

- ΕἸ ΊΩΟ, od, μύλης ὀχετὸς, ὁ: ῥνάκιον, 

Flu’mmery, οὐ. ἀλευρίτης πόλτος, ὃ. 
πυριάτη, ἡ: χολαχεία, θωπεία, ἡ. 

Flu’ng, παῤτ.κ. μετ. παθ, τ᾿ ῥ. Fling. 

. Flo’nkey, οὐ. ὑπηρέτης, δοῦλος, 6: 
εὐαπάτητος, 6: δουλόφρων, ὁ : — 
ism, οὗ. δουλεία, 4: δουλοφροσύνη,ἡ. 

Fluo’r, ob. ῥοὴ, ῥεῦσις, ἡ : (ἰατρ.) ἔμ- 
µήνα, τά: (ὁρ.) φθορικὴ ἄσθεστος, 


ἡ; — albus, οὐ. (ἰατρ) λευχόρροια, 
ἢ: —e’scene, ov, (χυμ.) ἀλλοίωσις 
(ἡλιακῶν ἀκτένων), ἡ: —e’scent, 
ἐπ. ἀλλοιούμενος. 

Flu'rry, οὗ. φορὰ (ἀνέμου), ἐπιφορὰ, 
ὁρμὴ, ἡ: ταραχὴ, ἡ : σπουδὴ, τα- 
χύτης, Hs —, ῥ. ἐ. ταράττω, συν-, 
ἐπιταράττω, συγχέω. 

Flu’sh, ῥ. οὐδ. ῥέω, φέρομαι, ὁρμῶ, 
ἀναφέρομαι: ἐρυθραίνομαι, ἐρυθριῶ: 
—, ῥ' ἃ. ἐρυθῥαίνω, ἐρυθαίνω : πνευ- 
ματῶ, διογκῶ: ἐξανίστημι, ἆνασο- 
δῶ: —, ἐπ. νεαρός, ἀκμάζων, ῥω- 
μαλέος, ἐρρωμένος: πλούσιος, ἄφθο- 
γος: γενναῖος, πλουσιόδωρος : ταχὺς: 
(ἀρχιτ.) ὁμαλὸς, πεδεινὸς, ἰσόπεδος : 
- οὖ. φορὰ, ὁρμὴ, παραφορὰ, ἡ: 
ἐρύθημα, τό. ἐρυθρότης, ἐρυθρίασις, 
4: ἀφθονία, περισσεία, δαψίλεια, ἡ: 
ἀγέλη (νησσῶν), ἣ : σειρὰ (παιγνιο- 
χάρτων ὁμοχρόων): —er, od. (ὁρν.) 
κολλυρίων 6 μυιρός: —iug, ov, ἐ- 
ρυθρίασις, ἣ : συναφὴ, συναρμογὴ, ἡ: 
—ingly, ἐπίρ. ἐρυθρωδῶς : —ness, 
οὗ. εὐρωστία, ἡ : ἀφθονία, περισσεία, 
ἢ: µεγαλοδωρέα, ἡ : ταχύτης, ἧ: ἐ- 
ρυθρίασις, ἡ. 

Flu’ster, ῥ. ἐ. ἐρυθραίνω, φοινίσσω: 
ταράττω, διαταράττω, θοῤυθόδ, συγ- 
χέω: ----,ῥ. οὐδ. θορυθοῦμαι, ταράσ- 
σοµαι: ---, ἤ ---Β 0103, οὐ. σύγχυ- 
σις, ταραχὴ, ἡ. 8 --- of fortune, τύ- 
xn, ἡ. εὐτύχημα, τὸ: —ed, μετ, 
τεταραγμένος: —ed in drink, οἱ- 
νόληπτος, οἰνοβαρής. 

Flute, οὐ. αὐλὸς, αὐλίσκος, δόναξ, ὅ. 
(xorv.) πλαγίαυλος, ὁ. to play the 
—, αὐλεῖν. to play a solo upon 
the —, povaviety: (ἄρχιτ.) ῥάδδος, 
ἡ. διάξυσµα, τό: (ναυτ.) σεταγωγὸν 
πλοῖον, τό: ---- case, ob. αὐλοθήχη, 
συθήνη, ἡ: — -maker, οὐ. αὖλο- 
ποιὸς, 6: — -player, ob. αὐλητὴρ, 
αὐλητὴς γὅ. -τρὶς, ἡ:----ϕ. οὐδ. αὐλῶ : 
—, ῥ. ἐ. (ἄρχιτ.) διαξύω, ῥαθδῶ: 
—d, ἐπ. pabdarés: —r, οὐ. αὕλη- 
τὴς, ὁ. —ting, οὐ. ῥάδδωσις, 4, — 
tist, οὐ. αὐλητὴς, 6, 
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Flu‘tter, ῥ. οὐδ. πτερύσσομαι; πτε-͵] διαθρυλλεῖσθαε; διαθόητον γίγνεσθαι. 


ρυγίδω, πέτοµαι, ἀναπέτομα, : πλα- 
νῶμαι, περινοστῶ: ἀσπαίρω: πάλ- 
λοµαι,κραδαίνω: ἀστατᾶ: —, ῥ. é. 
διασοθῶ, διαπτοῶ, ἁποσκεδάννυμι: 
ταράττω, συγχέω: ---, οὐ. παλμὸς, δ: 
χύμανσις, ἡ: σπουδὴ, A: κίνησις, 
σύγχυσις, ταραχὴ, ἡ. θόρυθος, ὃ: 
ἀπορία, στενοχωρία, ἡ : —ing, ov. 
παλμὸς, ὅ. χύμανσις, ἡ : ἀπορία, σύγ- 


to — at, ὁρμᾶσθαι ἢ φέρεσθαι ἐπί 
τινα. ἴο ---- back, ἀφάλλεσθαι, ἐρεί- 
δεσθαι, λακτίδειν, to— otf, ἀφίστα- 
σθαι ἣ ἀποστῆναι: ἀφίπτασθαι, ἀπο- 
πέτεσθαι. ἴο ---- out, ὁρμητικῶς ἐ- 
ξίρχεσθαι: ἐξοργίξεσθαι: ----, ῥ. ἐ. 
φεύγω, διαφεύγω, εὐλαθοῦμαι: --- 
er, ob. ὁ ἱπτάμενος: πλ. (ἀρχιτ.) 
κλῖμαξ εὐθεῖα, η. 


χυσις, h: —ingly, ἐπίρ. ἄτάκτως, | Fly, οὐ. (ἐντμ.) μυῖα, ἡ: (τεχν.) ῥυθ- 

συγκεχυμένως. [ποτάμιος] μόμετρον, τό: ἀνεμοδείκτης, 6: ἅ-: 
Flu'vial ἢ: —via’tic, viatile, ἐπ. μαξα ταχεῖα, ἡ: ὃ χάρτης τῆς ναυ- 
Flua’x, οὐ. for, ἧ. ῥοῦς, δ: µεταθο- 


An, ἀλλοίωσις, ἡ : ἀπόθρεγμα, ἀπό- 
χρεμμα, θῆγμα, τὸ: ἐπιρροὴ (θα- 
λάσσης, ἡ: (ἰατρ.) δυσεντερία, διάρ- 
pot, 9. to hein a —, λειεντερεῖν: 
πτυαλισμὸς, δ: (µιταλ.) χώνευσις, 
τῆξις, ἡ: συρροή, η: ὕλη τηκτικἡ, 
ἡτ ---, ἐπ. ἀσταθὴς, ἄστατος, ἀκα- 
τάατατος, ἀθέδαιος: ----, ῥ. & χω- 
νεύω, τήκω, ἀνατήχω : σιαλοχοῶ : 
—a'tion, οὐ. ῥεῦσις, ἡ. ἔχρους, ὃ: 
τὸ εὐμετάθλητον: —ibi'lity, οὐ. τὸ 
χωνευτόν: ---ἴρ]θ, ἐπ. χωνευτός: εὖ- 
μετάθλητος: —ion, οὐ. pow, ῥεῦσις; 
ἡ: τὸ ῥευστὸν (τῶν µετάλ.) : (µαθ.) 
ἡ ἐπ᾽ ἄπειρον αὔξησις, ὑπολογισμὸς 
διαφοριχὸς, 6: —ional, ionary, ἐπ. 
ῥευστικός: αὐξητιχός: —ionist, οὐ, 
λογιστὴς, ὁ. 

Fly (παρτ. flew, μετ. παθ. flown), ῥ. 
οὐδ. πέτομαι, πετάομαι, ἵπταμαι. 
to — away, ἀφίπτασθαι, ἐκπέτα- 
σθαι, ἀναπέτασθαι. to — near, by, 
beyond, παραπέτασθαι, περάπτα- 


τικῆς πυξίδος: τὸ (ἐπὶ οἰκοσ.) µέρος 
σημαίας: —blow, ῥ. ἐ. μιαίνω, µο- 
λύνω (ὡς puta): —blow, οὐ. μυίας 
ὠὸν, 76: — catcher, οὐ. µυίαγρος, 
µυιοθήρας, ὃ: —fish, ῥ. οὐδ. µνία 
ἁλιεύω: --- flap, οὗ. µνιοσόδη, ἡ: 
μνυιάγρα, ἡ: —leaf, οὐ. τὸ ἐν τέλει 
ἢ ἀρχῇ βιθλίου ἄγραφον φύλλον: ---- 
Maggot,od, μυιοσχώληξ ὁ : — pow- 
der, οὐ. κόνις µυιοφθόρος, 4: —trap, 
οὐ. παγὶς μνιοθηρευτικὴ, 4: (6οτν.) 
διόνεια, ἡ. 


Fly'ing, ἐπ. πετηνὸς, πτηνός: ----, οὗ. 


πτῆσις, ἢ: --- ΑΥΤΩΥ ἢ camp,od.(ozp.) 
εὔζωνοι, of: — ΑΓ{1 11617, οὐ. πυρο- 
βολικὸν ἱππιχοῦ, τό: ---- brigade, οὗ. 
γέφυρα πλοίοις ἐξευγμένη, ἢ : ---- 60- 
lours, οὐ. πλ, σημαῖαι χυματίξουσαι. 
to come off with — colours, 6pcap- 
θεύευ: — jib, οὐ, (ναυτ.) πρόθος, 
ὅς — jib-boom, οὐ. (ναυτ.) ἐπιδα- 
ρῖτις, 4: — party, οὐ. (στρ.) σῶμα 
προσκόπων : —squirrel, ov. (δωολ.) 
σχίουρος 6 ἱπτάμενος. 


cla. to — up, ἀνέπτασθαι, to —| Foal, οὐ. πῶλος, 6, 7: — foot, οὐ. 


to, προρπέτεσθαι, ἐπιπέτεσθαι, to 
— through, διέπτασθαι, to — 
over, ὑπερπέτεσθαι. to — down, 
καταπέτισθαι: οἴχομαι, φεύγω: ῥή- 
γνυμαι, διαρρήγνυµαι. to — in 
pieces, διαρρήγνυσθαι, διασφενδο- 
νᾶσθαι. to — intoa ion, ὁρ- 
γίδεσθαι,ἐξοργίδεσθαι. to—in one’s 
face, χαθυθρίζειν τινός τινά. to — 
open, 6ia ἀνοίγειν. to — abroad, 


(6οτν.) βήχιον, τό: ----, ῥ. ἐ. theres 
(πώλους): —ing, ov. (πώλου) γέννη- 
σις, ἡ. 


Fo’am, ov. ἀφρὸς, ὅ. to turn out —, 


ἐξαφρίδειν: — beat, ἀφρόπληκτος: 
— fish, οὐ. (ἰχθ.) ἀφρῖτις, ἧ : —, ῥ. 
avd. ἀφρίζω, ἀφρῶ, παφλά(ω, ἐρεύ. 
γομαι: —, ῥ. &. (0 ---- out, ἐξαφρί- 
Sav: —ing, οὗ. ἀφρισμὸς, 6: —ing 
4: —y, ἐπ, ἀφρώδης, ἀφριόεις: ---- 
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ingly, ἐπίρ. ἀφρωδῶς: —less, ἐπ. | Foist, ῥ. ἐ. ὑποθάλλω, παρεγγράφω, 


ἄναφρος. 

Fob, ob. μαρσύπιον, τό. ὡρολογίου θή- 
xn, 1: = Tap: —, p. ἐ. ἐπισκώπτω, 
ἁπατᾶ, ἐξαπατῶ. 

Έο/οα], ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς ἑστίας. 

Fo’cile, οὗ. (ἄνατμ.) α’.) πῆχυς, ὃ. ὠλέ- 
νη, ἡ. 6'.) κνήμη, ἡ. 

Fo'cillate, ῥ. ἐ. θάλπω : τρέφω. 

Fo’ous (xr. —ci), οὗ. ἑστία, ἡ. 

Fo'dder, οὐ. ἐδωδὴ, φορξἠ, 4. χόρτος, 

4 ὃ: ----ῥ.ὲ. τρέφω, χιλεύω, χορτάξω, 
φέρθω: —er, ov, ὃ τρέφων (ξῶα). 

Ἐ9)9, οὐ. ἐχθρὸς, πολέμιος, ἀντίπαλος, 
ἀνταγωνιστὴς, δ: —like, ἐπ. ἐχθρι- 
χός: —man, οὐ. ἐχθρὸς, ὃ, 

Foe'ticide, οὐ. ἐαθρυοκτόνος, ὅ. 

Fo’etus, οὐ. ἔμθρυον, τό. 

Fog, οὐ. ὁμίχλη, νεφέλη, ἡ: ἀχλὺς, ἡ: 
χόρτος ὄψιμος,ό:---- bank, ob.(vaur.) 
ἡ ὡς ἀκτὴ φαινομένη ὁμίχλη: —, ῥ. 
ἐ. ἐπισκοτίζω, ἐπισχοτάξω, ἐπινεφῶ: 
συγκοµίξω τὸν ydptov: —gage, οὐ. 
χλόη ἡ ἀθέριστος: ---μ]]γ, ἐπίρ. ὁμι- 
xAwdéis: —giness, οὗ. τὸ ὁμιχλῶ- 
δες: ---σγ, ἐπ. ὁμιχλώδης. 

Fo'gy, οὐ. τυφογέρων, ὁ. 

Foh, ἐπιφ. ὦ! [λάττωμα, τό. 

Fo’ible, οὐ. ἀσθένεια, ἀδύναμία, ἡ. ἐ- 

ἘΟΊ], ῥ. ἐ. ματαιῶ, σφάλλω, ἁποτυγ- 
χάνω, παρασφάλλω: ἀμθλύνω, &- 
παμθλύνω: κρατῶ, ἐπικρατῶ, νικῶ, 
ὑπερτερῦ: vedi, νεάξω: ἀμαυρῶ : κο- 
oud: —, οὐ. ἧττα, συμφορὰ, 7. 
πταῖσμα, τό. µαταίωσις, ἢ: ἀποτυ- 
χία, 4. to give any one a —, χατα- 
θάλλειν: ἀποπέμπειν, ἀπωθεϊσθαέτι- 
να; σπάθη (ξιφομαχίας). ἡ: πέταλον 
μετάλλου (διὰ χρύσωσιν), τό: ὃ (ὅπι- 
σθεν κατόπτρου) ὑδράργυρος: τὸ de 
οὗ ἡ λάμψις πράγματός τινος ἐξαίρε- 
ται: (ἀρχιτ.) χόσμημα, rd: —able, 
ix, ἀδόκιμος, ἀπόθλητος, ἀρνήσιμος: 
—er, οὐ. ὁ ματαιῶν (σχέδια): — 
ing, οὗ. στίδος (ἐλάφου), ὃ. 

Fo'in, ῥ. οὐδ. ἐκκρούω, ὠθῶ; κεντᾶ: 
--- οὗ. ὠσμὸς,ὁ. ὤθησις, 7: —ingly, 
ἐπίρ. ὠθητικῶς. 


νοθεύω: ---θΥ, ov, ὁ παραποιούμενός 
τι. πλαστογράφος, ὅ. 

Fold, οὐ. σηκὸς, σταθμὸς, ὃ. περίφραγ- 
pa, τό. μάνδρα, ἡ : ἀγέλη προθάτων, 
ἡ. ποίμνιον, τό: πτὺξ, πτυχὴ, ἡ. κόλ- 
πος, ὃ. περίπτυγμα,͵ τό: —yard, οὐ. 
σηχὸς, 6: —, ῥ. ἐ. πτύσσω, πλέκω, 
περιπτύσσω: σηχάξω, ἴο ----ρὺ συμ- 
πτύσσειν, κατακλείειν : —, ἐπ. ἐν 
συνθέσεσιν, ὡς. tWO—, διπλοῦς, δι- 
πλάσιος. four—, τετραπλοῦς, τε- 
τραπλάσιος: —age, οὗ. τὸ δικαίωμα 
τοῦ σηχάζειν: —er, οὐ, 6 πτύσσων: 
πτύχανον, τό: —ing, ἐπ. πτυχτὸς, 
πτυχώδης: —ing-chair, οὐ. ὀχλα- 
δίας, ὃ: — doors, οὐ. πλ. δικλίδες, 
al: —ing, οὗ. πτύξις, πτυχὴ, δι- 
πλόη, ἡ: τὸ σηκάζειν ἣ μανδρίζειν. 

Fo'le, οὐ. ép. Foal. 

Folia’ceous, ἐπ. (6οτν.) φυλλώδης. 

Fo'liage, οὗ. φυλλὰς, ἡ. φυλλεῖον, φύλ- 
λωμα, τό: (ἀρχιτ.) κόσμημα φυλλό- 
δες: —, ῥ. ἐ. (ἄρχιτ.) κοσµήµατι 
φυλλώδει καλλωπίζω, 

Fo'liate, ῥ. ἐ. πεταλόω: ---- 4: —d, 
ἐπ. pullddns. —ting, οὗ. τὸ τιθέναι 
ἐπὶ κατόπτρου ὑδράργυρον. ---ἴϊοπι, 
ob, φύλλωμα, τό: τὸ πεταλοποιεῖν: 
πετάλωσις, ἧ: —ture, ob. τὸ ποιεῖν 
πέταλα. ([ferous, ἐπ. φυλλοφόρος. 

Fo'lier, οὐ. χρυσοῦ πέταλον, 76. —li’- 

Folio, οὐ. σχῆμα βιθλίου εἰς διπλοῦν : 
σελὶς,ἡ: ----,ἐπ.διπλοῦς: ----ἰθ ἢ πὶ, 
οὐ. φυλλάριον, τό: : —mort, ἐπ. χλω- 
pds: «----θ, ἐπ. φυλλώδης: —t, οὖ. 
ἀέριος δαίμων, 6:—us., ἐπ. φυλλώδης. 

Folk 4: —s, οὗ. ὄχλος, 5. ἄνθρωποι, 
of: —land, οὐ. (νομ.) γῆ δεδομένη 
ἐπὶ ἐνοικίω: ---19Σ6; οὗ. αἱ τοῦ λαοῦ 
παραδόσεις: ---πιοίθ, ov. ἐκκλησία, 
ἀγορὰ, ἢ. 

Fo'llicle, οὐ. (βοτν.) περιχάρπιον, τό: 
(ἀνατμ.) ἀδὴν μικρὸς, 6: κύστις, ἧ. 
—licular ἢ liculous, ἐπ. ἄδενοει- 

Fo'lliful, ἐπ. μωρὸς, βλάξ. [δής. 

ἘΟΊ]ον, ῥ. ἑ. «. οὐδ. ἕπομαι, συνέπο- 
μαι, ἀκολουθῶ, παρ», συν-, ἐπακολου- 
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θῶ: διώχω, μεταδιώκω. μετέρχομαι: 
ἀχουλουθῶ, μιμοῦμαι: πείθομαι, ve 
παχούω: προσκολλῶμαι: ἀσχῶ, πράτ- 
τω, ἐργάξομαι, ἐπιτηδεύω. it —s, 
δῆλόν ἐστι͵ ἀχολουθεῖ, φαίνεται, ἀνάγ- 

kn οὖν, συµθαίνει. to — up, ém- 
διώχειν. to — the hounds, χυνη- 
λατεῖν, to — on, διατελεῖν, ἐμμέ- 
νειν, προσκαρτερεῖν : ---6Γ, Ov. ἀκό- 
λουθος, ὁπαδὸς, ὃ : διάδοχος, διαδε- 
ξάμενος, ὃ: μιμητὴς, 6: —ing. ἐπ. 
ἀκόλουθος, ἑπόμενος, ὕστερος, ἐπιών. 
the —ing day, ἡ αὔριον, ἡ ἐπιοῦ- 
σα (ἡμέρα). 

Folly, οὐ. ἄνοια, παράνοια, ἀφροσύνη, 
μωρία, ἣ : παράπταισµα, σφάλμα, 
τό: χαχοήθεια, ἡ. 

Fome'nt, ῥ. ἐ. θερμαίνω, θάλπω, προ- 
πυριῶ: παροτρύνω,παροξύνω: ---α'- 
tion, οὐ. χλίασμα, τό. ἐπάντλησις, 
h. αἰόνημα, ὑπέκκαυμα, τὸ: παρό- 
τρυνσις, ἢ: ---ΟΥ, οὗ, ὁ παροξύνων. 

Fon, οὐ. βλὰξ, ἠλίθιος, ὅ. 

Fond, ἐπ. ἀνόητος, ἄφρων : ἄϑουλοβ, 
ἄλογος: μαλακὸς, φίλος, ἐρωτιχὸς, sd- 
φιλής: ἄσμενος; ἑκὼν, ἐθέλων. to be 
---ο1,στέργει,φιλεῖν, ἥδεσθαι: ---- ῥ. 
ἐ, θρύπτω, ἀσπάξομαι : —le, ῥ. ἐ. 
ἁἀσπάξομαι, κορίξδοµαι, ὑποχορίδομαι, 
περιπτύσσω: —ler, ob. ὁ ἀσπαξόμε- 
vos: —ling, οὗ. ἐρώμενος, ἄγαπη- 
τὸς, δ: ἐπ. πεφιλημένος: ----Ίγ, ἐπίρ. 
ἀλόγως, μωρᾶς: ἐρωτικῶς, φίλως: -- 
Ness, ov, ἀνοησία, ἀφροσύνη, ἡ: ἔρως, 
ὁ. φιλότης, στοργὴ, ἢ : ἐπιθυμία, 7. 

Font, οὐ. χρήνη, ἡ: βαπτιστήριον, τό: 
= Fount: —al, ἐπ. χρηναῖος, πη- 


γαῖος :—stone, οὐ.βαπτιστήριον, τό. | 


Fo’ntanel, οὐ. (ἄνατμ.) καυτήριον, τό. 
Foo’, οὐ. σῖτος, ὁ. τροφὴ, ἐδωδὴ, βρῶ- 
σις, ἧ. βρῶμα, τό. without —, ᾱ- 
σιτος. to be without —, ἀσιτεῖν : 

_ —ful, ἐπ. τρόφιμος, Openrixds, αὐξη- 
τυιός: —less, ἐπ. ἄτροφος, ἄχαρπος. 
Fool, οὐ. μωρὸς, ἠλίθιος, ἀνόητος, ᾱ- 
φρων, 5: (θεολ.) ἀσεθὴς, ὁ: γελωτο- 
ποιὸς, ὁ. to play the —, φλυαρεῖν, 

_ μάταια ποιεῖν. to make the — of, 


ἐμπαίδειν τινὶ, χλευάζειν τινὰ, ἐν- 
τρυφᾶν τινι. to put the — on, ᾱ- 
πατᾶν, ἐξαπατᾶν. all —s’ day, ἡ 
πρώτη ᾿Απριλλίου: —begged, ἄνο- 
ἡτως αἰτηθεὶς, ἀνόητος, μωρός : --- 
born, φύσει μωρός : —hardy, ἐπ. 
θαρσαλέος, ὑπέρτολμος, παράτολ- 
μος, ῥιψοκίνδυνος : —hardily, ἐπίρ. 
ῥιψοκινδύνως, παρατόλμως ; —har- 
diness, οὐ. παρατολμία, ἡ. θράσος, 
τό: —'s-errand, οὐ, ματαία ξήτη- 
σις, ἧ : —’s~parsley, οὐ, (βοτν.) 
ψευδοσέλινον, τό: —stones, οὐ. πλ. 
(βοτν.) εἶδος ὄρχιος: —, ῥ. οὐδ παί- 
ζω, σχώπτω, φλυαρᾶ : —, ῥ. ἐ, ἐμ- 
παίζω, ἐντρυφῶ : ἀπατῶ, ἐξαπατῶ. 
to — away, μωρῶς σπαθᾶν, δαπα- 
νᾶν, διατρίθειν (χρήματα, χρόνον, 
κτλ): —ery, οὐ. μωρία, ἀφροσύγη, 
ἠλιθιότης, ἄνοια, ἡ : ἀλογιστία, ἡ:---- 
ing, οὐ. φλυαρία, 7: —ish, ἐπ. μω- 
ρὸς, ἀνόητος, ἠλίθιος, ἄφρων, παρά- 
φρων, ἄθουλος, ἄνους, ᾿ἀσύνετος. {0 
be —ish, μωραίνειν, παραφρονεῖν, 
ἀφρονεῖν : (θεολ.) ἀσεθής : —ishly, 
ἐπίρ. ἀνοήτως, ἀλογίστως, ἀφρόνως, 
μωρῶς, μάτην : —ishness, οὐ. ᾱ- 
νοία, ἀφροσύνη, μωρία, 7. ᾿ 
Foot (πλ. feet), ποῦς, 6. the — of the 
mountain, ὑπώρεια, ἡ. τὸ τοῦ ὄρους 
τέρμα. the flat of the —, ταρσὸς, 
ὁ. by —, on —, πεζὸς, ἐπίρ. πεξῇ : 
κεραία (διαθήτου), ἡ: (στρ.) τὸ πε- 
ζικὸ», τὸ πεζὸν, οἱ πεζοί: (μέτρον) 
ποῦς, ὁ : τέλος, ἄχρον, τό: τὸ κάτω 
µέρος, τὰ χάτω, ποῦς, 6: βάσις, 77: 
βάδισμα, βῆμα, τό: foots, πλ. ὑπο- 
στάθρη (σακχάρου) ἡ. to goon —, 
πεζεύειν, πεζοπορεῖν, πεζῇ πορεύε- 
σθαι. by —, βάδην, σχολῇ. to set 
On —, χινεῖν, napaxevety, at — of 
the present, περὶ τὸ τέλος τούτου : 
—ball, ob. φούλλικλος, ὃ: —band, 
οὐ. οἱ τοῦ πεζιχοῦ µουσικοέ: : — bar- 
racks, οὐ. πλ. ὁ τοῦ πεζικοῦ στρα- 
τῶν: —bath, ov. ποδάνιπτρον, τό: 
ποδανιπτὴρ, ὃ: —board, οὐ. ὕπο- 
πόδιον, ὑπόθαθρον, τό: πάτος; ὃ: — 
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_—ed, ποδώκης. large —ed, µεγα- 


boy, οὐ. παῖς ὃ ὑπηρετῶν: ---Ὁταί], 
ob. (ναυτ.) 6 κάτω συστολεύς: --- 
breadth, ob. ποδὸς πλάτος: — 
bridge, οὐ. γεφυρὶς, διάθασις, ἢ: --- 
company, οὐ. οἱ xsgoé: —cushion, 
οὐ ὑποπόδιον, ré; —fall, οὗ. κενεµ- 
ῥάτησις, ἡ : σφάλμα, ὀλίσθημα, τὸ: 
—tfight,od.nclouaxla, ἡ: —guards, 
οὗ. πλ. φρουρὰ πεξικὴ, ἡ : —halt, 
ob. χωλότης(προθάτων), ἡ: —hold, 
οὗ. ποδὸς στήριγμα, τό: —hooks, 
οὗ. πλ. (ναυτ.) τὰ ἐγκοίλια, σταμῖ- 
vag, αἱ: —licker, οὐ. κόλαξ, βωμο- 
λόχος, ὁ. πρόσκυνες, οἷ: ----ΠἹΒΗ, οὐ, 
ἀκόλουθος, 6; πεζοπόρος, σκευοφόρος, 
ὁ: τρίπους (µαγειρίου), 6: —man- 
tle, οὐ. ἐπεν δύτης (γυναικῶν ἐν in- 
πασία), d: —pace, od. βάδισμα, βῆ- 
μα, τό: κλῖμαξ εὑρεῖα, ἡ : Όψωμα, 
τό: —pad, ov. ληστὴς, λωποδύτης, 
6: —--passenger, οὐ. πεζοπόρος, ὃ: 
—path, οὐ. πάτος, τρίδος, στίθος, 
ἀτραπὸς, 6: — -pavement, οὐ. πε- 
ζοδρόμιον, τό: —plate, οὐ. ἀνάθα- 
θρον (ἀτμοκινήτου ἁμάξης), τό: ---- 
poet, οὐ. στιχουργὸς, 6 : —poat, οὐ. 
“ταχυδρόμος πεζὸς, 6: —print, οὐ, 
ἴχνος, τό : —race, οὐ, δρόμος, 6: 
—rope, ob. (vaur.) διαθάθρα, ἡ:--- 
rot, οὐ. 6 σηπεδὼν τῶν ποδῶν (προ- 
θάτων): —rule, οὐ. μέτρον ποδὸς, 
τό: --- -shacklers, οὐ. πλ. ποδοπέ- 
δὴ, ἡ: — -soldier, οὐ, πεζοπόρος, 
πεξὸς, 6: —atalk, οὗ. (βοτν.) µί- 
σχος, 6: καυλὸς, ὅ : —stall, ov. ἀ- 
ναθολεὺς (διὰ yuvatxas), 6: —atep, 
οὗ. ἴχνος, ἴχνιον, τό. στίδος, 6: πα- 
ῥάδειγµα, ἴχνος, τό: (τυπγρ.) ὑπόθα- 
θρον, τό: ---Β(οο], οὐ. ὑποπόδιον, ὑ- 
πόθαθρον, τό : —warmer, οὐ. αἴ- 
θρανος, 6: —way, οὐ. ἀτραπὸς, ἡ: 
—wiper, οὗ. ποδεκµάγιον, ποδόψη- 
otpov, τό: —, ῥ. é, κ. οὐδ. ὀρχοῦ- 
- poaes πεξῆ πορεύομαι, βαίνω, ἔρχο- 
μαι: ποδίζω (ἔδρας, τραπέδας, κτλ.): 
«λακτίζω: ---θά, ἐπ. ἔχων πόδας, (ἳ- 
δίως ἐν συνθέσεσυ), ὡς. two —ed, 


δίπους, four —ed, τετράπους. swift |. 





ΕΟ 


λόπους: —ing, οὐ. πάτος, ὁ. πάτη- 
μα, τό: βάσις, ἡ. θεμέλιον, τό : θέ- 
σις, ἡ: εἴςοδος, ἡ : βάδισμα, βῆμα, 
τό: ῥυθμὸς (ἐν ὀρχήσει), ὃ : (μαθ.) 
τὸ σύμπαν, σύνολον, τό. to be upon 
a friendly —ing with any one, 

ιλικῶς διακεῖσθαι πρός τυα: --- 
ess, ἐπ. ἄπους. 


Fop, οὐ. σχολαστικὸς, μωρὸς, φιλάρε- 


σκος, 6: — doodle, ἐπ. ἄνους, κοῦ- 
pos, μωρὸς: —ling, οὐ. φιλάρεσκος, 
δ: —pery, οὐ. κουφότης, μωρία, φι- 
λαρεσκία, ἡ. καλλωπισμὸς, ὅ: κό- 
σμημα οὐδενὸς ἄξιον, τό: —pish, 
ἐπ. μάταιος, κενὸς, κενόδοξος: ---- 
ῬΊΒΕ]Υ, ἐπίρ. ματαίως, κενοδόξως :— 
pishness,ob.paracdtns,xevodotla,y. 


For, προθ. ἀντὶ, πρὸ, ὑπὲρ (γεν ), παρὰ 


(αἶτ.)ι κατὰ (air.): ὡς, ὥσπερ. 

hear — certain, ἀκούω, μανθάνω 
ὡς βέδαιον: (ἐπὶ κινήσεως sis τόπον) 
εἰς, ἐπί: εἰς (ait.), κατὰ (air, κ. γεν.) 
περὶ (γεν. dor. κ. ait.): ἕνεκα, διὰ, 
χάριν: κατὰ, πρὸς, περί: ---- me, τὸ 
κατ᾽ ἐμὲ, τὸ πρὸς ἐμέ: πρὸ, περὶ, sis, 
(κ. ὡς συνδ.) ἵνα, ὥστε, ὅπως, ὄφρα. 
not to be able to sleep — fear, 
ὕπνου οὗ δύνασθαι λαγχάνειν διὰ 
τὸν φόθον. ἃ οοπίτίναποθ---ἀοῖπρ 
any thing, μηχάνημα, dc’ οὗ γέγνε- 
ταί τι, ὥςτε γενέσθαι τι, ὅπως γινή- 
σεταί τι: (ἐπὶ χρόνου) εἰς, διὰ (αἷς.) 
πρός: εἴ και, καίπερ (μετοχ.) : but 
—all you, καίπερ ὑμῶν ὄντων, εἰ μὴ 
διὰ σέ: ἐπὶ (δοτ.). itis —the ge- 
neral good of human society, ἐπ᾽ 
ἀγαθῷ ἐστι τῆς ἀνθρωπότητος; ὑπὸ 
(ye). my heart leapt — joy, ἡ 
καρδία µου ἔπαλλεν ὑπὸ χαρᾶς: νῦν, 
ἤδη. not — my life, μηδαμῶς, 
μὴ γένοιτο, ob πάνυ. — example, 
οἵον, οἵον δὴ, καθώς; --- the nonce, 
ἐπίτηδες, γνώμη, & προθέσεως, ἑ- 
κουσίως. you may (do, eto.) —me, 
ἐμοῦ γε ἕνεκα, ἐμὴν χάριν: --- over 
4;:—ever and ever, ἀεὶ, πάντοτε, 
to take —, νομέξειν, ἡγεῖσθαι. 
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whom do you take me — P τίνα 
µε voultecs εἶναι. he was at a loss 
— words, ἠπόρει λέξεων. ’tis not 
— me, οὐδὲν προςήκει poe τού- 
των, οὗ πρὸς ἐμὲ (ἐστὶ) ταῦτα: ---- 
what remains, λοιπὸν, τὸ λοιπόν. 
ο what —P διὰ τί; τί; τίνος χάριν; 
τίνος ἕνεκα; — the end of this 
month, περὶ τὸ τέλος τοῦ μηνὸς, 


ΕΟ 


_ ant, ἐπ. ἀνεκτιχὸς, μακρόθυμος, ὑ- 


πομονητικός : --α antly, ἐπίρ. ἄνε- 
χτικῶς, μακροθύμος : ----ΘΥ, οὐ, ἐν- 
χρατὴς, 6. 6 ἀποφεύγων : ἀνεκτιχὸς, 
μακρόθυμος, ὁ: — ing, ἐπ. μακρό- 
θυμος, ἀνεκτικός: —ing, οὗ. ὑπο- 
μονὴ, ἀνοχὴ, μακροθυμία, ἡ: ἆπο. 
χὴ, ἡ: —ingly, ἐπίρ. μεθ᾽ ὑπομο- 
νῆς, ὑπομονητιχῶς, ἀνεχτιχῶς. 


λήγοντος τοῦ μηνός: ---- α]], καίπερ: | Forbi'd (ὅρ. Bid), ῥ. ἐ. ἀπαγορεύω, 


— all this 4 that, ὅμως, ἀλλ᾽ ὅ- 
pos. but — this, εἰ μὴ τοῦτο ἐγέ- 
veto, well — the matter of that, 
ἀλλὰ μέντοι: ---- aught I know, ἐξ 
ὧν ἐπίσταμαι. to have inclination 
— anything, προθυμεῖσθαιτι, ἆπο- 
κλίνειν πρός τι: ----, συνδ. γὰρ. ἐπεὶ, 
ὡς, ὅτε: —asmuch, ἕνεκα : --88 
much as, ὅσον, ἐφόσον, καθόσον, 
ἅτε: —- why, διατέ: — that, ἑ- 


ἀπολέγω, εἴργω, κωλύω: ἐμποδίζω, 
ἐμπόδιον γίγνομαι, ἀποκωλύω: κα- 
ταρῶμαι: God —! εὐφήμει! βα- 
Cai! μὴ γένοιτο —dance, οὗ. ἀ- 
παγόρευµα, τό. ἀπαγόρευσις, ἡ: ---- 
denly, ἐπίρ. ἀθεμίτως, ἠδίκως: ---- 
denness, οὐ, τὸ ἀθέμιτον: —der, 
οὐ. ὁ ἀπαγορεύων: —ding, οὗ. ᾱ- 
παγόρενσις, 4: —dingly, ἐπίρ. ᾱ- 
θεµίτως, ἀπαγορευτικᾶς, 


met, ἐπειδὴ. Forbo'r, Forbo‘rne, παρτ. κ. per. 


Fo’rage, οὐ. προνομὴ, ἡ. χιλὸς, χόρ- 


παθ. τ. ῥ. Forbear. 


τος, δ: τροφὴ, ἡ: ----, ῥ. oud. ἐπι- | Fo'rce, οὗ. ῥώμη, ἀλκὴ, ἰσχὺς, δύνα- 


σιτίζοµαι, προνομεύω, σιτολογέω : 
- περιπλανῶμαι, διατρέχω: —, ῥ. é. 
πορθῶ, ἐκπορθῶ, ληΐζω, ληΐξομαι : 
—r, ob. προνομευτὴς, σιτώνης, ὁ. 
—aging, οὗ. ἐπισιτισμὸς, ὃ. προνο- 
μὴ, σιτολογία, ἡ. 
Fora’men, od. τρῆμα, 76. —minifer- 
ous 4. —minous, ἔπ, τρηµατόεις. 
τρηµατώδης. 
Fo’ray, οὐ. εἰςθολὴ, 5. ὅρ. Forray. 
Forba’de, παρτ. τ. ῥ. Forbid. 
Forbe’ar (ép. Bear), ῥ. οὐδ. παύομαι, 
χατέχω, ἀφίσταμαι, ἀπέχομαι, παύο- 
μαι, λήγω, ἀρνοῦμαι, περαιτοῦμαι: 
ἀνέχομαι, ὑπομένω, ἀναμένω : ---- ἢ 
ῥ. ἐ. φεύγω, διαφεύγω τε, εὐλαθοῦμαε: 
παραλείπω, ἐῶ : φείδομαι: ὑπομένω, 
χαρτερῶ: χατέχω,χωλύω.ἴο --- one’s 
self (from), ἀπέχεσθαι, ἀφίστασθαί 
τινος. 1 cannot — observing, οὐκ 
ἔσθ᾽ ὅπως οὐ λέξω, δεῖ µε λέγειν : 
—orying! παύσατο δακρύων | — 
8906, οὗ. φυγὴ, εὐλάδεια, ἡ: παρά- 
λειψις, ἡ: ἀποχὴ, ἀνοχὴ, ἡ : µακρο- 
θυµία, ὑπομονὴ, ἀνεξυιακίαι ἡ: — 


µις, ἧ. σθένος, τό. the —of mind, 
φύσεως ἰσχὺς, ἡ : κῦρος, τό. ἰσχὺς 
(ἀποδείξεως), ἡ: Cla, ἀνάγκη, ἧ: 
κῦρος, τό. θεθαιότης, πίστις, 7. to 
be of —, χυροῦσθαι, κύριον εἶναι, 
in full — and virtue, ἐν πλήρει 
ἰσχύει: δύναμις, ἡ. στράτευμα, τό. 
πλῆθος στρατιωταὸν, τό. by —, 
βίᾳ, θιαίως, ἀνὰ ἣ κατὰ κράτος, ᾱ- 
νάγκη, ἐκ Clas. by open —, βιαί- 
ως. by main —, ἐκτεταμένως, ὅ- ἡ 
σον δύναταί τις μάλιστα, κατὰ κρά- 
tos. with all my —, παντὶ σθέ- 
νει: —, ῥ. ἐ. ἀναγκάζω, ἐπαναγκά» 
ζω, βιάζομαι: χρατῶ, νικῶ, χειροῦ- 
μαι: διαναγκάζω, συνωθῶ, πιέξω, 
συστέλλω, θίᾳ χρῶμαι: αἱρῶ, θίᾳ 
αἱρῶ, καταλαμθάνω, ἐπιχρατῶ : Cla 
εἰσδύω, εἰκέρχομαι, ἀποθιάξομαι: 
φθείρω, διαφθείρω (γυναῖκα) : παρα” 
ναγκάζω, ἐξαιρῶ, ἐκθιάξομαι : ὀνθυ- 
λεύω, μονθυλεύω (χρέας) : ποιῶ (φυ- 
τὰ) αὐξάνεσθαι, ὁλαστάνω: φύλα- 
xag χαθίστημι ἢ καθίσταμαι. to — 
away, παρασπᾶ», to — back, ὡ- 
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θεῖν, ἀπωθεῖν. to — down, κατα- 
πιέζειν, χαταθλίθειν. to— forward, 
προωθεῖν. to — from, ἐχθιάξεσθαι, 
ἐξαναγκάδειν: ἀπελαύνειν, ἀπωθεῖν, 
to — in, εἰςωθεῖν, ἐμπηγνύναι, to 
— out, ἐκθλίθειν : (from) ἐχθιάξε- 
σθαι: (of) ἀπελαύνειν, ἀπωθεῖν, to — 
Upon, on, Gia προςάγειν ἢ ἐπιφέρειν: 
παραναγκάζευ, ἐξαιρεῖν ia: —dly, 
ἐπίρ.θίᾳ, βιαίως: —dness, ov. dvay- 
χασμὸς, 6. θέα, ἢ : —ful, ἐπ. ἰσχυρὸς, 
χρατερὸς, δυνατός: 6lacos: —fully, 
nlp. Cla, θιαίως, κατὰ κράτος, ἀνάγ- 
xn: —less, ἐπ. ἀσθενὴς ἄρρωστος,ἀ- 
δύνατος, ἄναλκις, ὃ, η: —ps, οὗ. λα- 
6ls, 7. καρκῖνος, ὁ: (χειρ.) σαρκολα- 
Gis, ἡ. ἐἀθρυουλκὸς, ὃ: λιθύλαθος, ὃ: 
— -pump, οὐ, ἀντλία πιεστήριος, 
ἢ: ----, οὐ. βιαστὴς, χαταναγκα- 
στὴς, ὃ : ὁ στερεὸς ἔμθολος (ἀντλίας). 
For’cible, ἐπ. δυνατὸς, ἰσχυρὸς, κρα- 
τερός: ἀναγχαῖος, ἀσφαλής (ἀπόδει- 
ξις): βίαιος, σφοδρὸς, δεινός: ἄναγ- 
καστικὸς, ἀναγκαῖος: κύριος, πι- 
στός: ——ness, οὐ. θέα, ἀνάγκη, ἡ: 
τὸ Clacov. —bly, ἐπίρ. θίᾳ, ἀνάγκῃ: 
ἰσχυρῶς, ἐρρωμένως: (ἐπὶ ἀποδεί- 
ξεως) ἀσφαλῶς, ἄναγκαίως. 
Fo'rcing, οὐ. ἀνάγκη, Ela, ἡ : (ἐπί φυ- 
τῶν) ἀναθλάστημα, τό. τὸ χλοάζειν: 
— -house, οὗ. χειµάδιον, τό: --- 
-pump, οὐ. πιεστήριος ἀντλία, ἡ. 
Ford, οὐ. πόρος, ὁ. διάδασις, ἧ. τένα- 
γος, τό, to pass a —, διαθαίνειν: 
περᾶν : ---, ῥ. ἐ. διαθαίνω, περῶ : 
—able, ἐπ. διαθατός. not —able, 
ἄθατος, ddcabaros: —ableness,ov. 
τὸ ἀδιάδατον. 
Fordo’, ῥ. ἐ. ἀφανίζω, ἀπόλλυμι, ἄναι- 
ο ρῶ ; καταθάλλω, νικῶ. 

Fo're, ἐπ. πρόσθιος, ἐμπρόσθιος, 5, ἡ, 
τὸ πρόσθεν ἢ ἔμπροσθεν: ---, ἐπίρ. 
πρόσθεν, ἔμπροσθεν, πρότερον», προ- 
τοῦ, πρίν: --- and aft, (ναντ.) τὸ 
ὅλον μῆχος πλοίου: ἐν συνδέσεσιν = 
πρὸ, ὡς. 

Foreadm’onish, ῥ. ἐ. προπαραυῶ. 
—advise, ῥ. ἐ, προθουλεύω. ----ᾱ-- 








le'ge, ῥ.ἑ.προλέγω. ---αρρο επί, ῥ.ὲ. 
προορίζω, προτάττω. —appoi’nt- 
ment, οὐ. προορισμὸς, 6.—arm,p.€. 
προοπλίξω, προπαρασχενάζω. [ὁ. 


Fo’rearm, οὗ. (ἄντμ.) ὠλένη, ἧ, πῆχυς, 


Forebo'de, ῥ. ἐ. προσημαίνω, προ- 
μαντεύομαι, μαντεύομαι, ὄσσομαι, 
νοῶ, οἴομαι: προαισθάνοµαι: — 
ment, οὐ. προσηµασία, ἡ. σῆμα, τὸ: 
προαίσθησις, ἡ: ---ᾱ, οὐ. μάντις, 
χρησμολόγος, χρησμωδὸς, 6: ὃ προ- 
αἰσθανόμενος, ---Ὀο'άΐπᾳ, οὗ. προ- 
σημασία, ἡ. σῆμα, τό : προαίσθησις, 
ἡ. —bo'dingly, ἐπίρ. προφητικᾶς. 

ΈΟ΄ΤΘΕΡΟΥΥ, οὗ. τὸ ἔμπροσθεν µέρος ἐ- 
φιππίου. —brace, οὐ. (ναυτ.) τὸ 
σχοινίον τοῦ ἀχατίον. 

Foreca’st (6p. Cast), ῥ. ἐ. προορῦ, 
προγυνώσκω: προδιαγράγω: προ- 
νοῶ, προθουλεύω: ----, ῥ. οὐδ, προ- 
σκοπῶ, διανοοῦμαι, προμηχανῶμαι: 
-- οὗ. προθουλὴ, πρόνοια. προμή- 
θεια, ἡ : προθούλευμα, τό. διαγρα- 
φὴ, 7: ---θΣ, οὗ. προμηθεὺς, προ- 
νοητὴς, δ: —ing, οὗ. προθουλὴ, 7. 

Fo’recastle, οὐ. (ναυτ.) πρῶρα, ἡ: 
(κοιν.) πρόςτεγον, ré: —men, πρῶ- 
ρᾶται, οἱ, [ted, μετ, προειρημένος. 

Fo’rechosen, μετ. προαιρεθείς. ---οἷ- 

Foreclo’se, ῥ. ἐ. ἀποχλείω, ἐχκλείω : 
κωλύω, ἐμποδιξω. to — a mort- 
gage, «νομ.) οὐκ ἐπιτρέπειν ἀπαλ- 
λοτριοῦσθαι (ἐνέχυρον) : ---- ἀπόχλει- 
σις) χώλυσις. ἡ. 

Εοτεἆα’{θιῥ.ὲ,προχρονολογᾶ.--- deck, 
ov,’ (ναντ.) κατάστρωμα πρωρατι- 
κὸν, τό, -e-desi'gn, ῥ. ἑ. προσχεδιά- 
ζω. —dete’rmine, ῥ. ἐ. προορίζω- 
—do', ῥ. ἐ. = Fordo, — doo’m, 
ῥ.ἐ. προορίζω, προτάττω, προγωνώ- 
σκω. 00m, οὐ. προορισμὸς, ὅ. 
προαπόφασις, ἡ. —door, ov. ἡ ἔμ- 
προσθεν θύρα. 

Foree’lder, οὐ. πρόγονος, προπάτωρ, 
ὁ. —end, οὗ. τὰ ἔμπροσθεν, τὸ Eu- 
προσθεν µέρος. 

Fo’refathers, οὗ. πλ. πρόγονοι, προ- 
γεγενημένοι, πατέρες, of. —feehng, 
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οὗ. προαίσθησις, ἡ. —finger, οὗ. | Fo’reland, οὗ. ῥίον, ἀκρωτήριον, τὸ : 


λιχανὸς, 6. —flow, ῥ. ἐ. προρρέω, 


— foot, οὗ. ((ωολ.) χεὶρ, 7. ὃ ἐμ-ι 


πρὀσθιος nots, —front, ov, τὰ ἔλ- 
προσθεν, µέτωπον, πρόσωπον, τό. 

Fo’re-game, οὐ. προοίμιον, τό. πρώτη 
διαγραφὴ, ἡ. 

Forego’ (6p. Go), ῥ. ἐ. προηγοῦμαι, 
προάγω: προέεµαι, ἀπολείπω, παρα- 
χωρῶ: —er, οὗ. ἡγεμὼν, ἀγωγὸς, 
προκαταγέτης, 6: πρόγονος, προπά- 
τωρ, ὃ: ὅ προϊέμενός τι: —ing, ἐπ. 
πρότερος: προγεγενηµένος, παρελ- 
Ody: —ne, μετ, τακτὸς, ῥητός: πα- 
perday, —gruund, ov. τὰ ἔμπρο- 
σθεν. —gue’ss, ῥ. ἐ. προειχκά(ω. 

Fo'rehand, οὗ. καρπὸς, 6. προκάρπιον 
(ἵππου), τό: τὸ κύριον, τὸ πρώτι- 

ει στον: —, én, πρόωρος, ἀπρονόητος: 
—ed, ἐπ. πρώϊος, πρώϊμος: xaipios, 
ἐπικαίριος, ἔγκαιρος: εὐχρήματος, 
εὔπορος: ((ωολ.) εὐσχήμων (sis τὰ 
ἔμπροσθεν). 

Fo’rehead, οὗ. μέτωπον, τό : ἀναισχυν- 
tla, θρασύτης, ἱταμότης, N: (ναυτ.) 
ῥυωτηρία, ἡ. 

Forehe’w, ῥ. ἐ. πελεχίζω κατὰ πρόκω- 
nov. —— hold, od. (ναυτ.) τὸ πρῳ- 
patov κῦτος. --- hook, ov. (ναυτ.) ὁ- 
Φθαλμὸς, 6. — horse, οὐ. ὁ ἔμπρο- 
σθεν ἵππος (ἁμάξης). 

Fo'reign, ἐπ. ξένος, ξενιχὸς, ἀλλότριος, 
ἀλλόφυλος, ἐξωτεριχὸς, βάρδαρος, ἀλ- 
λοδαπὀς: ----ΕΥ, ov. ξένος, ἀλλόφυλος, 
ἀλλοδαπὸς, 6. ἔπηλυς, 6,47: —ism; 
—ess, od, τὸ ξένον, τὸ ἀλλότριον. 

Ἐοτοθίπιβ!ρΙΏεῥ. οὐδ. προδιανοοῦμαι, 

Foreju'dge, ῥ. ἐ.προκρίνω, προγιγνώ- 
σκω: ---ἵ 4. —gment, οὐ. πρόκρι- 
σις, ἧ. 

Forekno’w (3p. Know), ῥ. ἐ. προγι- 
γνώσκω, προμανθάνω, προαισθάνο- 
μαι: —able, ἐπ. προαισθητέος: --- 
er, οὐ, προγνώστης, 6: —ing, ἐπ. 
προειδὼς, προγνωστικός: ---ἰθᾶρθ, 
οὐ. πρόγνωσις, προαίσθησις, ἧ. 

Forel, οὐ. περγαμενὴ (πρὸς δέσιν βι- 


θλίων), 7. 
4 


ἄκρα, H. πρόδολος, ὃ : (στρ.) ὁδὸς 

στενὴ (μεταξὺ τάφρου κ. τείχους), ἢ. 

Forela’y, ῥ. ἐ. ἐνεδρεύω, ἐφεδρεύω, 
mposvedpevw. —le! a-ier, ov, προνγη- 
τὴς, ἡγεμὼν ὅ. ----ἰο., 8, οὗ πλ.(δωολ.) 
οἱ ἐμπρόσθιοι πόδες. 

Fo’relock, οὐ. προκόμιον, τό : (ναυτ.) 
tonic, 7. to take time by the —, 
ὑπὸ τῆς περιστάσεως ὠφελεῖσθαι. 

Fo’relock, ῥ. ἐ. προορῶ, προνοῶν Ὁ 

Fo’reman,ov.nxpoteraypivos, 6: (νομ.) 
πρόεδρος (ὁρχωτῶν), ὃ : ἐπιστάτης, . 
ἐπόπτης, 6. 

Fo’remast, οὗ. (vaurt.) ἱστὸς ὃ ἀκάτιας, 
τὸ πρωραῖον istlov: —man, οὐ. ναύν 
της πρωτόπειρος, ὅ. 

Fo’remean, fod. προθουλεύομαι: ---- 
t, ἐπ. προθεθουλευμένος. ---}) 6» 
tioned, ἐπ. προειρημένος. 

Fo’remost, ἐπ. πρῶτος, πρώτιστος : 
ἐπίρ. πρῶτον, πρότερον. tirst and 
—, πρῶτα, ἀρχήν: ---ἸΥ, ἐπέρ. πρω- 
τίστως. [vos, 7. 

Fo’remother, οὐ. προµήτωρ, πρόγο- 

ἘΟΊΤΘΠΒΠΙΘ, οὗ. προωνύµιον, τό. προς- 
ωὠνυμία, ἡ, —named, ἔπ. προειρη- 
μένος. 

Fo’renoon, οὐ. n πρὸ τῆς µεσημόρίας 
ὥρα, ὃ πρὸ τῆς μεσημθρίας χρόνος. 

Fo’renotice, οὐ. προαγγελία, ἡ. 

Fore’nsal, Fore’nsic, Fore’nsical, 
ἐπ, δικανικός. 

Ἐοτθοτάα1Πῥ.ἐ.προορίζω, προτάττω, 
προδιατάττω. —ordina’tion, οὗ. 
προορισμὸς, ὁ. (κοιν.) προδιάταξις, ἢ, 

Fo'repart, οὐ. τὸ πρῶτον µέρος. τὰ 
ἔμπροσθεν, τὸ ἔμπροσθεν µέρος. the 
— of the day, ἢ πρωία. the — of 
a ship, ἦ πρῶρα miolov. —pa'ssed, 
ἐπ. παρελθὼν, npoinaptas, —plan, 
p.€. npodiaypapa, —posse’ssed, ἐπ. 
προκατειλημμένος : προκατασχεθείς. 
— prize, ῥ. ἐ. προεκτιμῷ : —pro'- 
mised, ἐπ. προὐποσχεθείς. 

Forequo’ted, ἐπ. προειρημένος, 

Fo’rerank, οὐ. of προτεταγµένοι, 7 
πρώτη τάξις. to be in the —, πρω- 
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τεύειν. —reach, £.oud. (upon), προ- 
φθάνω nitav. —re'ading, ov.xpoc- 
γάγνωσις, 3. —reci ted, ἐπ. προει- 
ρημένος. —reme’mbered, ἐπ. προ- 
μνημονευθείς. 

Fo'reright, ἐπίρ. πρὀσθε(ν), πρόσω, 
προτέρω: —, ἐπ. ταχύς: ἐμπρόσθιος. 

Foreru’n (6p. Run), ῥ. ¢. προτρέχω, 
προθέω,προηγοῦμαι: : —ner, οὗ. πρό- 
ὄρομος, προάγγελος, 6: πρόγονος, ὃ: 
σημεῖον προαγγελτιχὸν, τό. 

Fo’resaid, ἐπ. προειρημένος. 

Fo’resail, οὐ. (ναυτ.) ἀκάτιον, τό, 

Foresa’y (6p. Say), ῥ. ἐ. προαγορεύω, 
προλέγω, προφητεύω: —ing, οὐ. 
προαγόρευμα͵ μάντευμα, τό. µαν- 
τεία, ἧ. ---δοθηΐ, οὐ. προαίσθησις, ἡ. 

Fore’see (ὅρ. See), ῥ. ἐ. προορῶ, προεῖ- 
δον, προγιγνώσκω, προνοῶ, προδέρ- 
χοµαι: προμηθεύω:: —r, οὗ. ὁ προ- 
νοῶν, μάντις, ὅ. 

Foresha’dow, ῥ. ἐ. προδηλῶ, προση- 
μαίνω, προμηνύω: 4: —ing, οὐ. 
προειχόνισις, ἡ. 

Foreshe’ w, ῥ. é. ὅρ. Foreshow. 

Fo'reship, οὐ. (vavr.) πρῶρα, 4. 

Foresho'rten, ῥ. ἐ, (Swyp.) θραχύνω, 
σμιχρύνω: ---Ίπμ, οὐ. συγκοπἡ, σνν- 
τομὴ. 

Fore'show (ὅρ. Show), ῥ. ἐ. προφαί- 
νω, προσημαίνω, προδείχνυμι: — 
er, ob. ὁ προσημαίνων, προφήτης, ὃ. 

Fo'reshrouds, οὐ. πλ. (ναυτ.) τὰ ἱστία 
τοῦ ἐπιτόνου. πον, πρόφωπον, τό. 

Fo’reside, οὐ. τὰ ἔμπροσθεν, μέτω- 

Fo'resight, οὐ. πρόγνωσις, ἡ : πρόνοια, 
προμήθεια, ἡ: —ed ἢ ful, ἐπ. προ- 
γνωστιχὸς,προορατοιός.--- δἰ ρηῳ, 
ῥ. ἐ. προδηλῶ, προσημαίνω. 

Fo'reskin,, 0d. πόσθη, 4. πόσθιον, τό. 
ἀχροποσθία, ἡ. ἀκροθυστία, 7. 

Fo’reskirt, οὐ. τὸ ἐμπρόσθιον κρά- 
σπεδον (ἐσθῆτος), 5. —sleeve, οὗ. 
τὸ ἔμπροθεν µέρος yetpidos. —slip, 
οὗ. (ναυτ.) προαλίνιον, τό. 

Forespe'ak (ὅρ. Speak), προαγορεύω, 
προλέγω, προφητεύω : κωλύω, ἀπα- 
γορεύω: γοητεύω: —ing, οὐ. προ- 
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φητεία, πρόρρησις, ἡ: προοίμιον,τό. 
πρόλογος, 6. [πανηθείς. 

Forespe'nt, ἐπ. ἀπειρηχώς : προδα- 

Fo’rest, οὐ. δρυμὸς, δρυμὼν, ὃ. ὕλη, 
ἡ : —, ἐπ. ἀγραῖος, ἄγριος, ἀρου- 
patos: —age, ob. φόρος ὁ ἀπὸ τῶν 
δασῶν: δασονόμων διχαίωμα, τό: 
— born, ὑληγενής: —ed, δασώ- 
Ong, ὑλώδης : —er, ob. δασονόµος, 
ὑληωρὸς, ὃ : ὑλόθιος, ὑληκοίτης, 5: 
—ership, οὗ. τὸ τοῦ ὑλοκόμου ἔρ- 
you: —Py, οὐ. ὑλοχομία, δασονο- 
µία, ἡ. [τό. 

Fo’restaff, οὗ. (ναυτ.) ἀκτινόμετρον, 

Foresta'll, ῥ. ἑ. προλαμθάνω: προχα- 
ταλαμθάνω, προαπαντᾶ: (νομ.) κω- 
λύω, ἐμποδίδω: (ἐμπ.) προαγοράζω: 
---θΕ, ob. ὁ προλαμβάνων ἢ προκα- 
ταλαμθάνων: προαγοραστὺς, 6: — 
—ing, οὗ. τὸ προαγοράζεω: πρό- 
ληψις, 7: προφθασία, ἡ. 

Fo’restay, ob. ὁ πρωραῖος ἱστός: — 
sail, οὐ. (ναυτ.) προτονὶς, ἡ. 

Fore't, οὗ. τηλεθολοτρύπανον, τό. 

Fo’re-tackle, οὐ. (ναυτ.) ὅπλα τοῦ 
πρωραίου ἱστοῦ. 

Foreta’ste, οὗ. πρόγευμα, τό. προαί- 
σθησις, ἡ: —, ῥ. ἐ. προγεύω, προ” 
γεύομαι : προαισθάνοµαι: ---ᾱ, ov, 
ὁπρογευόμενος.---ἔεασλ(ὁρ.198ο11), 
ῥ. &, προδιδάσκον, 

Forete'll, (δρ. Tell), ῥ. é. κ. οὐδ. 
προαγορεύω, προλέγω, προθεσπίξω, 
πρόφημι, μαντεύομαι, προφητεύω : 
—ePr, οὐ. προφήτης, μᾶντις, δ: --- 
ing, οὐ. προαγόρευδες, προφητεία, ἢ: 
—ing, ἐπ. προλεχτοιὸς, προφητικός, 

Fore'think (ὁρ. Think), ῥ. οὐδ. προ- 
θουλεύομαι,προμηθείᾳ χρῶμαι, προ: 
νοῶ. —thought, οὐ. πρόνοια, προ- 
μήθεια, ἡ. with —thought, πρό- 
ἐσκεμμένως, προθεθουλευμένως. --- 
thoughtful, ἐπ. προνοητιχὸς, προ” 
ἐσχεμμένος. —threaten, ῥ. ἐ. προ- 
φοθῷ. 

Fo’retoken, οὐ. προσηµασία, ἡ. ση- 
μεῖον, τό. οἰωνὸς, 6: —, ῥ. ἑ. προ- 
λέγω, προφαίνω, προφητεύω. ----ἰοία, 
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(παρτ. x. μετ. παθ. τ. 6. —tell), 
πρόφαντος, µαντευτός. not —told, 
ἀπρομάντευτος. [λασῖνος, τομεὺς, ὃ. 

Fo'retooth, od. ὁ πρόσθεν ὀδοὺς, γε- 

Fo'retop, οὐ. τὰ ἔμπροσθεν, τὸ ἔμ- 
προσθεν µέρος, χορυφὴ, ἡ : —gal- 
lant-sail, οὗ. (ναυτ.) φωσώνιον,τό: 
—mast, οὐ. (ναυτ.) ἀρτεμονὶς, 7: 
—eail, οὗ. (ναυτ.) δολώνιον, τό. ---- 
try-sail, οὗ. (ναυτ.) ἡμιόλιον, τό. 

Forero’yal, οὐ. (ναυτ.) σιπάρον, τό, 

Fore’ver, ἐπίρ. ἀεί ποτε, ἐς τὸν ἀεὶ 
χρόνον: — vouche, ἐπ. προχυρω- 
θεὶς, προθεθαιωθείς. 

Fo’reward, ov. προπορεία, ἡ. οἱ προ- 
τεταγμένοι, οἱ πρωταγοί: μέτωπον, 

_ τό, τὸ ἔμπροσθεν. 

Fo'rewarn, ῥ. ἐ. προπαραινῶ, προ- 
δείχνυµι, νουθετῶ : —ing, οὐ, προ- 
άγγελσις, νουθέτησις, 7. ---'σασίθ, 
ῥ. ἐ. = Forwaste. —wea'ry, ἐπ. 
= Forweary. —wend, ῥ. ἐ. προ- 
φθάνω. [ῥ. ἐ. προεφίεµαι. 

Fo’rewind, οὔριος ἄνεμος, ὃ. ---'οϊδὴ, 

Forewo'man, οὐ. 4 ἄγουσα, ἐπιστάτις, 

Forfa'ulture, οὐ. ἀποτυχία, 4. [. 

Fo'rfeit, οὐ. ζημία, χρηματιχὴ ζημία, 
ἡ. τίμημα, τό. (κοιν.) πρόςτιμον, τό. 

to pay a—, (μίαν ἀποτίνειν ἢ ὁ- 
φείλειν: ἐνέχυρον, τό, a game of — 
8, παίγνιον τὸ τῶν παραδιδοµένων 
ἐνεχύρων: —, ῥ. ἐ. πρὀίεµαι, ἅπο- 
θάλλω, (ζημίᾳ περιπίπτω: ἀποστεροῦ- 
μαι. to — the friendship of any 
one, ἐκπίπτειν τῆς φιλίας τινός. to 
— one’s reputation, ἀδοξίᾳ περι” 
πίπτειν: ----, ἐπ. ΞΞ Forfeited: — 
able, ἐπ. ζημίας ἄξιος: —ed, per. 
ζηµιωθεές: ---θΓ, οὐ. ὁ ζημιωθείς:--- 
ure, οὗ. δημίωσις, στέρησις (χρήµα- 
τος), 9: τὸ στερηθέν (κτῆμα): (μία 
χρηματικὴ, ἡ. πρόςτιµο», τό. 

Fo'riex, οὗ. (χειρ.) ψαλίδιον, td: — 
ficated, ἐπ. ψαλιδωτός. 

Forfi‘cula, οὐ. (ἐντμ.) χηλοπύγων, 6. 

Εοτρβ/’νθ, παρτ. τι ῥ. Forgive. 

Fo'rge, οὐ. σιδηρεῖον, χαλκεῖον, τό. 
χαλκεὼ», ὁ : σφυρηλασέα, ἣ : τεχνουρ- 
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γεῖον, τό: ----, ῥ. ἐ. χαλκεύω, σιδη- 
ρεύω, σφυρηλατῶ, κόπτω: πλέχω,συμ- 
πλέκω, πλάττω: παραποιῶ, ἤ ποιοῦ- 
μαι, νοθεύω, κιθδηλεύω, ἀπομιμοῦ- 
μαι: —r, οὐ. σιδηρεὺς, χαλκεὺς, ὁ: 
µηχανορράφος, δ: ὁ κιθδηλεύων ἢ 
παραποιοὐµενός Tl, παραχαράκτης, 
6: —ry, οὐ. σφυρηλασία, ἡ: κιζδη- 
λεία, παραποίησις, ἡ: πλάσμα, σόφι- 
σµα, τό. ἐπίνοια, ἡ, —getive, ἐπ, 
ἐπινοητικὰς, πολυμήχανος. 

Forge't (xapt. Forgot, μετ, παθ. For- 
got, forgotten), ῥ. 4. λανθάνοµα:, 
ἐπιλανθάνομαι, ἀμνημονῶ, ἀπομαν- 
θάνω, (κοιν) λησμονῶ. I have for- 
gotten something, διαπέφευγέ µε 
τι. to cause to—, λανθάνειν, ἐπι- 
λανθάνειν : ὀλιγωρῶ, ἀμελῶ, παρα- 
μελῶ. to — one’s self, ἀνάξια ἑαυ- 
τοῦ npdrray: —fal, ἐπ. ἐπιλήσμων, 
δυςμνημόνευτος, ἀμνήμων, to be — 
ful of, ἐπιλανθάνεσθαι x. λήθην ποι- 
εἰσθαί τινος : ἄφροντις, ἀμελὴς, ἄνει- 
μένος: ληθαῖος, λήθιος : —fully, ἐ- 
πίρ.ἀμνημόνως : dusdds: —fulness, 
ob, λήθη, ἐπιλησμοσύνη, ἁμνη μοσύνη, 
ἡ: ἀπροειξία, ἢ : —ter, οὐ. ἐπιλή- 
σµων, 6:—--me-not, ob. (βοτν.) 
μυοσωτὶς, ἡ : —ting, οὐ. λήθη, ἐπί- 
λησις, ἀμνημοσύνη, 7: —tingly, ἐ- 
nip. ἀμνημόνως, ἀπροςέκτως. 

Forgi’vable, ἐπ. συγγνωστός. 

Forgi’ve (παρτ. Forgave, μετ. παθ. 
Forgiven), ῥ. ἐ. συγγιγνώσχω, συγ- 
γνώμην ἔχω ἣ ποιοῦμαι, µεθίηµι, συγ- 
χωρῶ. to — a debt, ἀφιέναι ὀφει- 
λήν. not to be —n, ἀσύγγνωστος, 
ἀσυγχώρητος :---Ὠθ88, οὗ. συγγνώμη, 
σύγγνοια, σύγγνωσις, ἡ: ἀμνησικακία, 
Hh: —r, οὐ. ὃ &guduevos. —gi'ving, 
ἐπ. συγγνώµω», ἐλεήμων, οἰκτίρμων. 
—gi’vingness, οὐ. τὸ συγγνωστόν, 

Forgo't 4 —go'tten (μετ. παθ, τ. ῥ. 
Forget), ἄμνηστος, ἀμνημόνευτος, 
ἐξίτηλος, διαπεφευγώς. . 

Forisfami'liate, ῥ.ὲ. (νομ.) κληροδο- 
τῷ (υἱῷ ἔτι) ζῶν. —a’tion, od. κλη- 
ῥοδοσία (ἔτι ζῶντος τοῦ πατρὸς), ἧ. 
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Fork, ov. κρεάγρα, xpsaypis, ἡ. (κοιν.)| θώς: δίκαιος, εὔταχτος, μεθοδικός, 


ἡ περόνη ἣ τὸ περούνιον: πᾶσα &- 
xh: χέρας (ποταμοῦ), τό: δίκελλα, 
ἡ. θρίναξ, ὃ : —head, οὗ. θέλους &- 
xis, ἡ : —tail, οὐ. (ἰχθ.) ἀττακεὺς 
ὁ τετραετής: —, ῥ. οὐδ, σχίζοµαι, 
διασχίξομαι: ἀνασταχύω, σταχυθο- 
λῶ: —, ῥ. ἐ. τῷ δυράνω αἴρω 
(χόρτον, κτλ.) :ἀνορύττω : —ed, ἐπ. 
δίξοος, δίχρους, δισχιδής, ἀμφήχης : 
—ed-lightning,ob.derAty§,édexlag, 
ἡ: —ed-stick, σχαλἰς, 4: —edly, 
ἐπίρ. δισχιδόν: —edness, ἢ: — 
iness, οὗ. τὸ δέκρουν : ---Ὑ, ἐπ. δί- 
Forla’ra, οὗ. εἶδος ὀρχήσεως. ᾖ[κρους 
Forlo’rn, ἐπ. ἀνέλπιστος, ἁπολωλώς : 
ἔρημος, μόνος, µονήρης: ταπεινὸς; 
εὐτελής : — hope, οὐ. (στρ.) ἄκρο- 
θολισταὶ, of: πρᾶξις ἀπελπιστικὴ, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. ἀπελπιστιχῶς, ἔγκατα- 
λελειμμένως : µόνον: —ness, οὐ, ἐ- 
ρημία, ἡ. τὸ ἔρημον. 

Fo’rm, οὐ. σχῆμα, τό. μορφὴν 4. τύ- 
πος, ὃ. to givea — toa thing, 
σχηματίζει», τυποῦν, μορφοῦν. of an 
ugly —, δύςμορφος. to assume a 
different —, µεταλλάττεσθαι τὴν 
μορφὴν, μεταμορφοῦσθαι. without 
--- ἄμορφος: μέθοδος, ἡ. τρόπος, ὃ: 
εἶδος, τό. ἰδέα, ὄψις, ἧ. for ---ϑ, 
for —’s sake, λόγῳ, λόγον ἕνεχα, 
ὡς ἔοικε: σύστημα, ἔθος, τό: βά- 
θρον, τό: τάξις (σχολείου), ἡ : (τυ- 
πγρ.) πλαίσιον, τό: εἶδος (πολιτεύ- 
ματος), τό. in due —, προςφηκόν- 
τως, πρεπόντως: — Outter, ov. ξυ- 
λογλύφος, δ: —, ῥ. ἐ. σχηματίξω, 
σχηματοποιῶι poppe, πλάττω, τυ- 
πῶ, ἐκτυπῶ:. ἀποτελῶ, καθίστηµι, 
ποιῶ : (for) παιδεύω, ἐκπαιδεύω, ἐ- 
θίξω : συνίστημι (ἑταιρίαν, κτλ.). to 
— into, ἑνοῦν : (στρ.) τάττω, πα- 
ῥατάττω, to — an estimate, τι- 
pay, χαθιστάναι τιμήν : μετρεῖν, κρί- 
νεῖν ; -- ῥ. odd, μορφοῦμαι, σχη- 
ματίξομαι: (στρ.) τάττοµαι, συν- 
τάττοµαι, 

Fo’rmal, ἐπ. νόμιμος: συνήθης, εἰω- 


ἀχριδής: οὐσιώδης: δοκῶν, προσποίη- 
τος, πλαστός: ---Β]Ιδπι, οὗ. dp. = 
ity: —ist, od. ὃ τοῖς νομίμοις ἀκό- 
λουθος, ἀκριθὴς, 6. (κοιν.) τυπικὸς, 
ὃ: —ity, οὗ. ἀκρίθεια, περιεργεία, 
«γία, ἡ. (κοιν.) τυπικότης, ἡ: ἔθος, 
νομιζόμενον, τό. νόμιμα, τά. (κου.) 
διατύπωσις, ἡ: ---1Ζ6, ῥ. ἐ. μορφῶ, 
πλάττω: ῥ. οὐδ, φυλάττω τὰ νόμιμα 
ἣ ἔθη: —ly, ἐπίρ. ἀκριθῶς, μεθοδι- 
κῶς, νομίμως, ἁπλῶς. 


Forma’tion, οὗ. πλάσις, διάπλασις, ἧ. 


σχηματισμὸς, δ: (γεωλ.) γένεσις, ἄρ- 
χὴ, ἧ. —mative, ἐπ. πλαστιχὸς, 
μορφωτιχός : (γραμ )παραγωγός. --- 
med, ἐπ. μεμορφωμένος, ἐσχηματι- 
σµένος, πλαστός. strangely —med, 
ἀλλοιόμορφος. —mer, οὗ. πλάστης, 
αἴτιος, 6: πλ. (τεχν.) ἐργαλεῖον τε. 


Fo'rmer, ἐπ. συγκρ. πρότερος, 6, ἡ, 


τὸ πρὶν, ὃ, ἡ, τὸ πάρος, ὃ πρότερον 
γενόμενος, παρελθών: προειργοσµέ- 
vos, in —. years, πάλαι, πρότερον. 
the —, the latter, ὁ μὲν, ὁ dé: — 
ly, ἐπίρ. πρότερον, πρὶν, ποτὲ, πά- 
Jac, πρὀσθε(ν), πάροιθε(ν), προτοῦ, 
προτέρω. 


Fo’rmic, ἐπ. (χυμ.) μυρμηκιχός : —a, 


ob, τὰ μυρμηκοειδῆ ἔντομα: —a- 
ri'nee, οὗ, πλ. (ὁρν.) µυρµηκοθῆρες, 
οἱ. —ate, ἐπ. µυρµηκοειδής, pup- 
pnxddng: —a'tion, οὗ. (ἑατρ.) μυρ- 
μηκιασμὸς, ὁ. μυρμηχίασις, ἧ. 


Formidabi'lity, οὐ. τὸ φοθερὸ», τὸ 


δεινόν, —dable, ἐπ. φοθερὸς, δει- 
νὸς, φρατός. —dableness, οὐ. τὸ 
φοθερὸν, τὸ δεινόν. —dably, ἐπίρ. 
φοθερῶς, δεινῶς, τρομερῶς. 


Fo'rmil, ῥ. ἐ. ἐπιτάττω, παραγγέλλω. 
Fo’rmless, ἐπ. ἄμορφος, ἄσχημος, δύς- 


µορφος: ---ΏθΕΒ, οὐ. ἀμορφία, §. 
—mous, ἐπ. εὔσχημος, εὐειδής. | 


Fo'rmula, Fo’rmule, οὗ. νόμος, 4. 


(xotv,) τύπος: (iatp.) ὑπογραμμὸς ὃ. 
συνταγὴ, ἡ: (ἐκκλ.) ἔγγραφος ὅμο- 
λογία (πίστεως), ἢ : —r, ἐπ. ἔννο- 
μος, (κοιν) τυπικός: ---τ ῦ ob. (νομ.) 
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βιθλίον τὸ περὶ νομίμων καὶ ἐθίμων: 
(ἐχχλ.) βιθλίον τὸ περὶ τῶν διατάξε- 
ων χαὶ χανόνων, τὸ τυπικόν: ----Εγιἐπ. 
κατὰ τοὺς νόμους, κανονιχὸς, (κοιν.) 
τυπικός: ----ἴθ, ῥ. ἑ. συντίθηµι κατὰ 
τὰ νόμιμα. ---ἰἰΖ6, ῥ. ἐ. διατυπᾶ. 

Fo'rnicate, ἐπ. (ἄρχιτ.) καμαρωτὸς, 

ἀψιδωτός : —, ῥ. οὐδ, πορνεύοµαι, 
κασωρεύω, μοιχεύω : ---ᾱ, ἐπ. πεπορ- 
νευµένος: καμαρωτὸς, ἀφιδωτός. ---- 
ca'tion, οὗ. πορεία, μοιχεία, ἡ. to 
. commit —ca’tion, “τορνεύειν: (ἀρ- 
χιτ.) καµάρωμα, τό. ἀψὶς ἣ ἁψὶς, 7. 
—cator, οὐ. μοιχὸς, πόρνος, ὁ. — 
9845088, οὗ. χανσωρὶς, πόρνη, ἧ. 
orpi'ne, ῥ.οὐδ. τήκομαι, φθείροµαι, 
papatvopat. —prise, ἐπ. (νομ.) προ- 
ληφθείς. 

Forra’y, ῥ. ἐ. διαρπάξω,λεηλατῶ : = 
Forage : ---, οὖ. διαρπαγὴ, λεηλα- 
σία, ἢ : ---ΟΥ, οὖ, ληστὴς, ὃ. 

Forsa’ke, (παρτ. Forsook, μετ. παθ. 
Forsook, Fursaken), ῥ. ἐ. κατα-, 
ἀπολείπω, ἀφίσταμαι, ἐξίσταμαι, ἐῶ 

. χαίρειν: —en, ἐπ. ἀπολειφθεὶς, μό- 
yoo: —er, οὐ. ὁ ἀπολείπων, λείπο- 
τάκτης, ἀποστάτης, ὁ: —ing, ov, ἀ- 
πόλειψις, ἀποστασία, ἢ. 

Forsoo'th, ἐπίρ. νὴ Δία, ἦ μήν. ἆλη- 
θῶς, ὄντως, τῷ ὄντι, ἄρα, δῆτα: 
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ὀχυρὸς, ἑρυμνός: —let, οὐ. ἐρυμά- 
τιον, τό: ---- major, οὖ. φρούραρ- 
χος, ὃ. 

Forth, ἐπίρ.πόρρω, πρόσω, πρὀσθε(ν). 
from this {1/19 ----, τὸ ἀπὸ τοῦδε, ὗ- 
στερον, τοῦ λοιποῦ, μετέπειτα. ἔξω, 
ἐκτός. to go —, ἐξέρχεσθαι: ἐνώ- 
πίον. to come —-, προέρχεσθαι, ἐξέρ- 
χεσθαι, ἐκφαίνεσθαι. and 80 —, καὶ 
τὰ λοιπὰ, καὶ τὰ ἑξῆς, καὶ τὰ ἐφεξῆς. 
to set — with, ἐπικοσμεῖν, διακα» 
σμεῖν, καλλωπίξειν. to set — ona 
journey, ὁρμᾶν ἐπὶ τὴν ὁδοιπορέαν: 
—, προθ. ἐκ, ἐξ (-yev.); — beam- 
ing, ἀχτινοθολῶν: —coming, τοι» 
μος πρὸς ἐμφάνισιν: —going, ob, 
φήμη, 9: ἐπ. ἀπερχόμενος: —issu- 
Ing, ἐπ. προερχόμενος, ἐξερχόμενος: 
—welling, ἀναβθλύζοιν : —with, ἐ- 
nlp. παραυτίκα, εὐθὺς, παραχρῆμα, 

Fo'rtieth, ἐπ. τεσσαρακοστάς. 

For'tifiable, ἐπ. ὀχυρωτέος. 

Fortifica’tion, οὐ. ὀχυρωτικὴ, 4: τει- 
χισμὸς, ἃ. ὀχύρωσις, ἣ: ἔρυμα, τεῖ- 
χος, τείχισμα, ἐπιτείχισμα, περιτεί- 
χισµα, φρούριον, τό. —tied, ἐπ. ὁ- 
χυρὸς, ἐρυμνός. ---- ὁ Ὁ, οὐ. ὁ ὀχυρῶν. 
—fy, ῥ. ἐ. τειχίξω, περιτειχίζω, ὁ- 
χυρῶ: ἐπισχύω κατισχύω, διαθεθαιῶ, 
—lage, οὐ. ἐρυμάτιον, τό. 


(ὡς προςαγόῤευσις πρὸς γυναῖκα ---| Εο τίῖπ. οὐ. χῶμα, χαράκωμα, περι- 


Forswa't,éx.— tr oreswat.(Madam.) 

Forswe’ar (παρτ Forswore, μετ. 
καθ. Forswore), ῥ. é. ἀπάμνυμι, ἐ- 
ξόμνυμι : ἐπιορκῶ, to ~ one’s self, 
παρορχεῖν, éxcoprely: --- ΟΥ̓, οὗ. ψευ- 
δόρχιος, φεύδορκος, ἐπίορχος, ὃ. 

Forswo'nk, ἐπ. ἀπειρηκὼς, -χυλα, «χός. 
κατάπονος, καμών. 

Forswo’re, µετ. α’.) (to) ἀφιστάμενος, 
6’) ἐπιορκῶν, psuddpxcos; —ness, 

© οὐ. ἐπιορκία, ψευδορκία, ἡ. 

Fort, οὐ. φρούριον, φυλακτήριον, ἔρυ- 
pa, τό: —alioe, οὐ. ἐρυμάτιον, τό: 
----θ, ob, ἰσχὺς (ἀνθρώπου), ἀρετὴ, ἡ. 
his—e is mathematics, πρωτεύει ἐν 
τοῖς μαθηματικοῖς: ἐπίρ. (μ.ουσ.) συν- 
τόνως, γεγωνῶς: ---θά, ἐπ. ἐχυρὸς, 


τείχισμα, τό. [γωνότερον. 

Forti'ssimo, ἐπίρ. συγκρ. (μουσ.) γε- 

Fo'rtitude, οὐ. ἀνδρεία, εὐψυχία, καρ- 
τερία,ἡ. —tu'dinous, ἐπ. γενναῖος, 
ἀνδρεῖος, καρτερικός, 

Fortnight (ἐκ fourteen nights), οὐ, 
δεκαπενθήµερον, τὸ. this day — 
4 ἃ — hence, μετὰ δεχαπέντε ἡμέ- 
pas: —ly, én. τεσσαραςκαιδεχατέος. 
δεχαπενθήµερος : ἐπίρ. κατὰ δεκα- 
πενθηµερίαν. 

Fo’rtress, ob. φρούριο», τό: ---, ῥ. ἐ, 
περιτειχίδω: ἀμύνω, βοηθῶ : ---θὰ, 
ἐπ, ἐρυμνὸς, ὀχυρός. | 

Fo’rtret, οὗ. φρουρίδιον, τό. 

Fortu‘itous, ἐπ. αὐτόματος, τυχαῖος, 
tuxnpds:—ly, ἐπίρ. ἀπὸ τύχης, ἀπο 

28 2 


FO 468 


ταὐτομάτου, αὐτομάτως: --- 688» 
οὐ. Tux, ἧ. τυχὸν, συμθεθηχὸς, τό" 
Fortw’ity, οὐ. τύχη, ἡ. 
Fortu’na, οὐ. (μυθ.) Τύχη, Μοῖρα, ἡ: 
—te, ἐπ. καλὸς, εὐτυχὴς, εὐδαίμων, 
εὐήμερος, εὔμοιρος. a —te event, 
εὐτύχημα, τό. to be —te, εὐτυχεῖν, 
εὖ πάσχειν: ---ἴ]Υ, ἐπίρ. εὐτυχῶς, τυ- 
χηρῶς, CAClws, μακαρίως : —ate- 
NESS, οὗ, εὐτυχία, εὐμοιρία, ἡ. 
Fo'rtune, οὐ. δαίμων, 6,4. δαιμόνιον, 
τό. τύχη, ἡ. good —, τύχη καλὴ ἢ 
ἀγαθὴ, εὐτυχία,ἡ. εὐτύχημα,τό. bad 
—, δυςτυχία, ἀτυχία, ἡ. ἀτύχημα, 
δυςτύχημα, τό. by —, ἀπὸ τύχης; 
ἀπὸ ταὐτομάτον: (μυθ.) Τύχη, ἡ: 
τύχη, μοῖρα, ἡ. εἱμαρμένον, τό. to 
have one’s — told, μαντεύεσθαι: 
συντυχία, ἡ. συμθὰν, τό: ὑπάρχοντα, 
ἀγαθὰ, τά. οὐσία, περιουσία, ἡ. 
πλοῦτος, 6. to marry a(great,rich) 
-- ἄγειν ἄνδρα πλούσιον Ἡ γυναῖκα 
πλουσίαν. a gentleman of —, ἀνὴρ 
πλουσίος wa poru: — favours fools, 
ἡ τύχη χρῆται εὐνοίᾳ περὶ τοὺς μω- 
ῥούς: ---- book, οὐ. βιθλίον μαντι- 
χὸν, τό: --- hunter, οὐ. ὁ γνναῖκα 
πλουσίαν θηρεύων : — stealer, ov. 
ὁ γήμας πλουσίαν γυναῖκα: ---- tell, 
ῥ. ἐ. μαντεύομαι, χρήζω: προσημαί- 
ya ἀγυρτεύω: —-teller, ov, μάντις, 
6: ἀγύρτης, ὁ : —-telling, οὐ. γρη- 
σμολογία, ἄγυρτεία, ἡ : ---, ῥ. ἐ. 
ποιῶ ἢ τίθημι τινὰ εὐδαίμονα: προ- 
λέγω: ---, ῥ. οὐδ. γίγνομαι, σῳμθαί- 
νω, τυγχάνω ; ---α, ἐπ. τυχηρός. 
Fo’rty, ἐπ. τεσσαράκοντα ; —- years 
old, τεσσαραχονταέτης, - τούτης, 8 
period of — years, τεσσαραχον- 
τὰς, ἡ. [στήριον, τό. 
Fo’rum, οὗ. (Ῥωμ.) ἀγορὰ, ἡ : δικα- 
Ἐοτψατά, ἐπὶρ. πρώσω, πρὀσθε(ν), 
πόρρω, προτέρω, προτέρωσε, περας 
τέρω, προσωτέρω. backwards and 
—8, πάλιν τε καὶ πρόσω, to go—, 
προχωρεῖν, προθαίνει. from this 
MO ----, τὸ ἀπὸ τοῦδε, ὕστερον, τοῦ 
λοιποῦ. trom that time —, ἔκτοτε, 
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to put one’s self —, προάγεσθαι, 
αὐξάνεσθαι. ---, ἐπ. ἐμπρόσθιος, πρό- 
σθιος: πρόθυμος, ἕτοιμος. to be—, 
προθυμεῖσθαι: ἐχτενὴς͵ σύντονος, σφο- 
δρὸς, δεινὸς, ἔνθερμος, διακαής: τολ- 
μηρὸς, προπετής: πρόωρος, πρώϊμος. 
a — man in the world, ὑπὸ τῆς 
τύχης εὐνοηθεὶς, εὐτυχὴς, πλούσιος. 





Fo'rward, ῥ. ἐ. προφέρω: ταχύνω, ἐ- 


πιταχύνω, σπεύδω: (ΙΏ) προάγω, ὦ- 


. PAG, προθιθάζω, προκόπτω: ἄπο- 


πέµπω, ἐκπέμπω, ἀποστέλλω: προ- 
θαίνω: ----6χ, οὗ. 6 προάγων, ὃ προ- 
θιθάζων, συνεργὸς, ὃ: ὁ ἀπεστέλλων: 


_ ly, ἐπίρ. προθύμως: ταχέως, σπου- 


δαίως : ἀώρως: —ness, οὐ. προθυ- 
μία, ἑτοιμότης, ἡ: θαρραλεότης, τὸλ- 
μὴ, προπέτεια, ἡ: πρωϊότης, ἡ: αὔ- 
ξησις, ἡ: προκοπὴ, ἐπέδοσις, αὔξη» 
σις, ἡ : —8; ἐπίρ. ΞΞΞ Forward. 


Forra’ndo, ἐπίρ. (μουσ.) ἐμφαντοιῶς. 
Fo’sse, οὐ. (στρ.) τάφρος. ἡ. ὄρυγμα, 


τό. χάνδαξ, ὃ : περιχαράκωμα, τό: 
(ἀνατμ.) χοιλότης (ὀστοῦ, αλ.), ἡ : 
καταρράκτης, 6: —t, οὐ. = Fau- 
cet : —tte, οὐ. μοιρὸς γελασῖνος, ὅ. 


Fo’ssil, ἐπ. ὀρυκτὸς : λιθωτός: ----, ov. 


τὸ ὀρυκτόν: —i'ferous, ἐπ. ὀρυχτο- 
φόρος: —ifica’tion, οὐ. λίθωσις, ἀ- 
πολίθωσις, ἡ : —ist, οὐ. παλαιοντο- 
λόγος, 6: —iza'tion, οὗ. τὸ ἀπολι- 
θοῦν, ἀπολίθωσις ἡ: —ize, ῥ. ἑ. ᾱ- 
πολιθῶ: ῥ. οὐδ ἀπολιθοῦμαι: ---Ὁ 

ἤτ ---ϱ9Ρ7, οὐ. παλαιοντολογία, ἢ. 


Fosso’res, οὗ. πλ. ἔντομα τὰ ἔγκεντρα. 
Fo'ster, ῥ. ἐ. τρέφω, θεραπεύω, ἐπιμε- 


λοῦμαι, ἀνατρέφω: ἐγείρω, παραχε- 
λεύω, παροξύνα : θάλπω. ἴθ --- up, 
ἀνατρέφειν: ----, ῥ. οὐδ. tpépomat, 
ἐκτρέφομα:: —age, οὗ. τροφεῖα,τά: 
— babe, child, οὗ. τρόφιμος παῖς, 
παῖς παραδεδοµένος εἰς τροφὴν, τρδι 
φίμος, τροφὸς ὁ, ἧ. --α brother, οὗ. 
ὁμογάλαξ, Spoyddaxtos,d: —dam, 
οὖ, τροφὸς, ἡ: —daughter, od. τρο- 
φίμη παῖς, ἡ: —earth, ob, ἡ (πέριξ 
φυτῶν) ἐπείρακτὸς γῆ: ---ΟΣὉῷ οὖ, τρο- 
φεὺς, ὁ. τροφὸς, η: ὁ παραχελευτὴς, 
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6: — father, οὗ. τροφὸς, τροφεὺς, 6: | Fou’mart, οὗ. (ζωολ.) ἴκτις, ἡ. dp. κ. 


—ing, οὐ, ἐπιμέλεια, τροφὴ, ἢ : — 
—land, ov. χῶρα ἡ εἰς τροφήν τινος 
δεδομένη: —ling, τρόφιμος, τροφὸς, 
ὁ, ἡ: --- mother, οὐ. τροφὸς, τρέφου- 
σα, ἢ: — ΠΌΓΒΟ, οὗ, τιτθὴ, τιτθὶς, 


7: — parents, οὐ. πλ. τροφὸς. τρέ- |. 


φοντες, of: — sister, οὗ. ὁμογάλαξ, 
ὁμογάλακτος, ἡ : —son, ob, τρόφι- 

_ µος παῖς, ὃ. 

Fo’ther, οὐ. φορτίον, τὸ. ὅσον ἄγει ἅ- 
μαξα: ----, ῥ. ἐ. (ναντ.) ἐμθύω, ἄπο- 
θύω, ἐμφράττω: —ing, οὗ. ἄμφρα- 
Ecc, ἠ. [νομίσκος, ὃ. ὑπονομίσχη, ἡ. 

Fouga’de, Εοιρ8’8Ε6, οὐ. (στρ.) ὑπο- 

Fought, rapr.x. μετ παθ.τῤ. Fight. 

Fo'ul, ἐπ. ῥυπαρὸς, αὐχμηρὸς, αὐχμώ- 
Ons, αὐχμαλέος: θορθορώδης, ἱλυώ- 
Ong: αἰσχρὸς, δυςειδὴς, ἄμορφος : 
δυςώδης: αἰσχρός: ---]8ηρτβρο, ai- 
σχρολογία. ἡ. to use — language, 
αἰσχρολογεῖν, αἰσχροεπεῖν: μιαρὸς, 


μυσαρὸς, κακὸς, βδελυρός: ἄπιστος, |. 


ἄτιμος, ὑθριστικός: διεφθαρμένος, 
κακὸς, πονηρός: (τυπγρ.)πλημμελής: 
τραχὴς, oxdnpds: ἄκριτος, πεφυρμένος 
(νανυτ.), περιπεπλεγμένος : ἐπικίνδυ- 
vos, χινδυνώδης (παραλία, κτλ.): ---- 
weather, καιρὸςκακὸς,τραυμιώδης, 
νεφελώδηρικτλ.χειμὼν,ὸό. to play—, 
ἁπατᾶν ἐξαπατᾶν. to fall —,(upon) 
ἐπιπίπτειν, ἐφορμᾶν: to run — of, 
συγκρούεσθαι, περιπίπτειν ἀλλήλοις: 
— air of a mine, πνιγηρὸς ἀήρ. by 
— MEANs, κακῶς; aioypdis: —~-fa- 
ced, δυςπρόςωπος: — feeding, xa- 
χοτροφίαν παρέχων : --- -mouthed, 
αἰσχρολόγος,βωμολόχος:----πιοπ{]ι- 
edness, οὗ. αἰσχρολογία, αἰσχρορρη- 
μοσύνη, ἢ: —spoken, ὑδριστικός: 
αἰσχρολόγος: ----, ῥ. ἐ. μολύνω, µιαί- 

“γνῷ, καταμιαίνω, βορθορῶ: (ναυτ.) to 
—an ΔΠΟΙΙΟΓ,περιπλέκειν ἄγκυραν: 
—ly, ἐπίρ. ῥυπαρῶς: αἰσχῶς, ἀσέ- 
µνως: βδελυρῶς, μιαρῶς: ἀτίμως: 
—ness, οὐ. ῥυπαρότης, ἀκαθαρσία, 
ἡ: αἰσχρότης, µιαρότης, βδελυρία, 
ἡ: ἀτιμία, ἡ, 


Polecat ἢ Fitchew. 


Found, παρτ. κ.µετ.παθ.τ. 6. Find, 
Found, ῥ. ἐ. ἱδρύω, καθιδρύω, θεµε- 


λιῶ : κτίζω, οἰχίζω, κατοιχίζω: χοα- 
νεύω, χωνεύω : —a'tion, οὐ. κτίσις, 
θεµελίωσις, ἵδρυσις, ἢ : θεμέλιον, θά- 
θρον, ἔδαφος, τό. κρηπὶς, ὑπόθεσις, 
βάσις, H: εὐεργεσία, ἧ. εὐεργέτημα, 
τό. from the —ation, πρόρριζος, 
αὑτόπρεμνος: ἐπίρ. πρόρριζον, παν- 
τάπασι(ν) μἀκριθῶς : —a'tioner, ov. 
ὑπότροφος, 6: —a'tionless, ἐπ. ᾱ- 
θεμέλιος, ἄθαθρος: ----' 01 stone, 
οὖ. θεμέλιος (λίθος), λίθος ἀκρογω- 
γιαῖος, 6: —er, οὐ. χτίστης, οἰκιστὴς, 
ἱδρυτὴς, ἀρχηγὸς, ἀρχηγέτης, 6: χω» 
veutis, 6: νόσος τις (τῶν ἵπτων.): ---- 
er, ῥ. ἐ. Planta (τοὺς πόδας ἵππου): 
—er, ῥ. οὐδ. βυθίζοµαι, καταθυθί- 
Comat, καταδύομαι: ἀποτυγχάνω, ἐ- 
ἕαμαρτάνω: (ἐπὶππων)πταίω,σφάλ- 
λομαι, ὁλισθαίΐνω: ---ΘΓου6ι ἐπ. ἕ- 
λειος κ. ἑλώδης, τελματώδης, λι- 
μναῖος:---61Υ, οὐ χωνευτικὴ (τέχνη), 
ἡ: χόανος, 6, χωνευτήριον, χυτήριον, 
6: —ing, ov. κτίσις, ἵδρυσις, οἴκι- 
σις, ἡ: χώνευσις, yoovela, ἡ: —ling, 
ob, εὕρημα, βρέφος ἔκθετο», τό: ---- 
ling hospital 4 house, οὐ. βρεφο- 
τροφεῖον, βρεφοκομεῖον, τὸ: ---1688, 
οὗ. γυνὴ ἡ ἱδρύουσα: —ry, οὗ. = 
Foundery. [πολύκρουνος. 


Fo’unt, οὗ. = Fountain: —ful, ἐπ 
Fountain, οὐ. πηγὴ, κρήνη, πίδαξ ἢ 


πῖδαξ, ἡ: ἀναθρυτήριον, τό: αἰτία, 
ἀρχὴ, πηγὴ, ἡ. of ἃ —, πηγαῖος, 
χρηναῖος: --- head, οὐ. πηγὴ, ἡ : ἀρ- 
χὴ, αἰτία, ἡ : —lese,én. ἄνευ κρηνῶν, 


Four, ἐπ. τέσσαρες, -ρα. the number 


m~, τετρὰς, τετραχτὺς, ἧ. ἃ BPACE 
οὗ — years, τετραετία, ἡ. in — 
Ways, τετραχῶς, τετραχῆ. in — 
parts, τετραχῆ: — years old, τε- 
τραετής. IN — OWS, τετράστοιχος. 
upon all —s, τετραποδιστὲ, -nodeti, 
«ποδηδόν. to walk on all —, τε- 
τραποδητὲ βαίνειν: — cornered 





FO 

τετράγωνος, τετράπεδος: —tinger- | 
ed, τετραδάκτυλος: —fold, τετρα- 
πλοῦς, τετραπλάσιος, to make — 
fold ,τετραπλασιάζευ: ----014, ἐπίρ. 
τετραπλᾶς, τετραπλασίως. in ἃ --- 
fold manner, τετραπλῆ,τετραπλῶς: 
—fold,).é.cetpanracca (a: —foot- 
θὰ ,τετράπους,τετραθάµων:---Η8η- 
ded, τετράχειρ, ὁ, ἡ: —headed, 
τετρακέφαλος: —horned, τετρά- 
κερως: — hundred, τετρακόσιον: 
—hundredth, τετρακοσιοστός: ; — | 
ling, οὐ. τετράδυµος: —score, od. | 
ὀγδοήκοντα, τά. ὀγδοηκοστὸς, d: — 
sided, τετράπλευρος: — square, 
τετράγωνος: --- thousand, τετρα- 
κισχίλιος: -- times, τετράκις: — 
wheeled, τετράτροχος, τετράκυ- 
κλος. 

Fo'urteen, ἐπ. τἐσσαρεσκαίδεχα, τεσ- 
σαρακαίδεχα: ---Ὅ]ι, ἐπ.τεσσαρακαι- 
δέκατος, δέκατος tétaptos: —th, 
οὐ. (μουσ.) τὸ διὰ δεκατεσσάρων, 

Fo'urth, ἐπ. τέταρτος. the — part, 
τεταρτημόριον, τό: ---- day, τετρὰς, 
τετάρτη, ἡ. on the — day, τεταρ- 
Talos: —, οὖ, (µουσ.) ἡ διὰ τισσά- 
ρων: —ly, ἐπίρ. τέταρτον, τετάρτως. 

Fou’sel-oil, οὐ. == Fusel-oil. 

Fou'ter, οὗ. ἄνθρωπος οὐδενὸς ἄξιος, 
οὐτιδανὸς, ὃ. 

Fo'veate, ἐπ. πεπιεσµένος, βοθροειδής. 

Fo'wl, οὗ. πτηνὸν, ὄρνεον, τό. δρνιρἡ: 
—, ῥ. οὐδ, ὀρνιθοθηρῶ, ὀρνιθεύω. to 
go ἃ —ing, ὀρνιθεύειυ : —er, οὐ. 
ὀρνιθοθήρας, ὀρνιθευτὴς, ὀρνιθαγρεν- 
τὴς, δ: —ing, οὐ.ὀρνιθοθήρα, 4: — 
ing-piece, οὐ, ὀρνιθοθήρας πυροέό- 
λον, τό. [χον, τό. 

Fo'wlerite, οὗ. (ὁρ.) μαγκανοσιδηροῦ- 

Fox (πλ, ---θε), οὐ. ἀλώπηξ, κερδὼ, ἡ. 
young — 47:—’s oub, ἀλωπεκιδεὺς; 
6. (ἐπὶ ἀνθρώπων) κίναδος, τό. to be 
as cunning as a —, ἀλωπεχίξειν: 
(ναντ.) πλέγμα (σχοινίου), τό: ---- 
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—dog, οὐ. (ζωολ.) κυναλώπηξ, ἧ : 
— evil, οὐ. ἀλωπεχίασις, %:—glove, 
οὗ. (6οτν.) δακτυλίτης, 6: —hunt 
4 hunting, οὗ. ἡ τῶν ἁλωπέχων θή- 
ρα: —hunter, οὐ. ὁ τὰς ἁλώπεκας 
θηρεύων. --ἰ81}, οὐ. (βοτν.) ἁλωπέ- 
χουρος, 6: —tailed, ἀλωπεκουροει. 
δής: —trap, οὐ. ἁλωπεχοπαγὶς, ἡ : 
—, ῥ. ἐ. µεθύσκω, ἐξαιρῶ φρένας, ἀ- 
πομωρόω : ὀξύνω: ἐπιδιορθῶ : ——ery, 
οὗ. πανουργία, ἡ :----ἴδ]ι ἤ: like, ἐπ. 
ἁλωπὶς, ἀλεπεκώδης, πονηρὸς, κα- 
νοῦργος: —ship, οὐ. πανουργία, ἡ. 
δόλος, ὃ : ----, ἐπ. ἁλωπέκειος: πο- 
νηρὸς, πανοῦρ/ος" σεσγπώς: ἄδυμος. 

F OY, οὐ. ἐξιτήρια, τά. to give to any 
one a —, ἐξιτήρια ἑστιᾶν τινα. 

Fra/cas, οὐ. ταραχὴ, ἡ. θόρυθος, 6. 

Fra’ches, οὐ. πλ. δίσκοι σιδηροῖ (τῶν 
ὑελουργῶν). 

Fra'ction, οὐ. ῥῆξις, θραῦσις, 9: θραῦ- 
σμα, ἀπόχομμα, τό. μερὶς, ἡ: (μαθ.) 
κλάσμα, τό: —al ἢ ary, ἐπ. κλα- 
σματικχκός. 

Fra’ctious, ἐπ. ὀξύθυμος, ἐριστικὸς, 
μεμψίμοιρος, φίλερις : —ly, ἐπίρ. 
ἐριστικῶς, μεμψιμοίρως : —ness, . 
οὗ. τὸ φιλόνεικον, φιλονεικία, ὃ. ἐρι- 
στιχὸν, τό. 

Fra‘cture, οὐ. ῥῆγμα, τό. ῥῆξις, κλά- 
σις, ἡ:( χειρ.)κάταγμα (ὀστοῦ), σύν- 
τριμμα, τό : —, ῥ. ἃ, ῥήγνυμι, κα- 
τάγνυµι, θραύω. (τὶς, ἡ. 

Fra‘enulum, οὐ. (ἀνατμ.) ὑπογλωτ- 

Fra'gile, ἐπ. θραυστὸς, εὔθρανστος, 
εὔχλαστος, εὔθρυπτος, χαταχτός: ---- 
ly, ἐπίρ. εὐθραύστως, εὐκλάστως. 
— lity, ob. ψαθυρότης, ἡ. φθαρτὸν, 
τό. ἀδυναμία, πήρωσις, ἄναπηρία, ἧ. 
τὸ ἀνάπηρον.: ἀνόσιον, τό. 

Ἐτα/σπιεπῖ, οὐ. θραῦσμα, χλάσμα, κά- 
ταγμα, τό: λείψανον, ἀπόσπασμα, 
λεῖμμα, θρύμμα, περίλειμμα, τό: 
—alfary, ἐπι τμηματώδης: ---θά, 
ἐπ. συντριθεὶς, θλασθείςξς. [δία, ἡ. 


case ἢ skin, οὐ. ἁλωπεχῆ, ἁλωπεχὶς, | Fragor, οὐ. δοῦπος, πάταγος, ὃ : εὐω- 
4: —chase, οὐ. ἡ τῶν ἁλωπέκων | Fra’grance, Fra'gancy, οὗ, εδω- 


O4pa: —ooloured, ἀλωπεκόχρους : 


δία, εὐοσμία, ἡ. ἄρωμα, τό; ἀγαλ- 
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λίασις, ἡ. —rant, ἐπ. εὐώδης, εὔο- 


σµος, περίοσµος: —rantly, ἐπίρ. 
εὐόσμως, 


σχοῖνος, 5, ἡ. θρύον, τό: ποσὸν σὺ- 
κων, ὅπερ ἐμπεριέχει κάνεον. 


Fra!il, ἐπ. ἀσθενὴς, σαθρός: ἀδέθαιος, 


ἀσταθής: φθαρτὸς, ἐξίτηλος, θνητὸς, 
πτώσιμος: εὐαπάτητος, εὔπιστο;:--- 
ness, ob. ἀσθένεια, ἢ. φθαρτὸν, ἐπι- 
σφαλὲς, τό: —by, οὗ. ἀσθένεια, ψα- 
θυρότης : ἁστασία, ἀδεθαιότης, ἧ : 
τὸ εὔπιστον. [εὔχροια, ἡ. 


Fra’isheur, οὗ. ψύχος, τό. αὔρα, ἡ : 
Ἐτα 199, οὐ. (στρ.) κατακεκλιµένος σκὀ- 


λωφ, ὅ: τὸ ἀπὸ ὑείου κρέατος πλα- 
κούντιον. 


Fra’mable, ἐπ. πλαστὸς, µορφωτέος. 
Fra'me, οὗ. δέμας, τό. ἡ τοῦ σώματος 


» 


κατασκευή: οἰκοδόμησις. ἡ. οἰχοδό- 
µηµα, τό: (τεχν.) α΄.) πῆγμα, τό. 
μηχανὴ, ἡ. κατασκεύασμα, τό. β'.) 
κιθωτὸς, ἡ. κιθώτιον, τό. θήκη, ἡ. 
γ΄.) σχελετὸν (σώματος), τό : περιθο- 
Ad, ἡ. πλαίσιον, περιθώριο», τό: σύ- 
στηµα, τό. κατάρτυσις, ἡ: μορφὴ, 
ἡ. σχῆμα, τό : ἐπίνοια. ἡ. μηχάνη- 
μα, τό : τρόπος, ὃ. ἦθος, τό: —of 
mind, διάθεσις, ἕξις, ἡ. out of —, 
a.) ἄρρωστος, ασθενής, β’.) δύςθε- 
τος, ἀδιάθετος, γ'.) ἄτακτος, ἀσύντα- 
χτος: πλ.(ναυτ.) οἱ vouets: —work, 
οὐ. (ἄρχιτ.) σκελετὸς. 0: —, ῥ. 2. 
οὐιοδομῶ, ποιῶ, κατασκευάδω, ἅπερ- 
γάδοµαι, μορφᾶ, πλάττω, πήγνυμι, 
συμπήγνυμι, τεκταίνοµαι, τεύχω : 
συντίθηµι, τάττω: διανοοῦμαι, µη- 
χανῶμαι, τεκταίνοµαι, πλάττω: ἐ- 
φαρµόζω, συναρµόζω: περιθάλλω: 
—r, οὐ, πλάστης, κατασκευαστὴς, 
ποιητὴς, 6: ἐξευρὼν, ὅ: ἀρχηγὸς, 
αἴτιος, 6, 


Fra’ming, od. σύμπηξις, σύνθεσις, 7); 


(ἄρχιτ.) ξύλωσις, ἡ: περιθδλἠ, ἡ. 


Έτα)πο]ίδο, οὗ. ἐπιτιμία, διαχειροτο- 


νία, ἡ. δίκαια, τά : ἁσιδοσία, ἀτέλεια, 
ἦ: προνόμιον, τό: νομὸς προνομίαν 
ἔχων, ὁ: καταφυγὴ, ἡ. ἄσυλον, τό: 
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Fra’noic, ἐπ. Γαλλικός. 
Fra’il, οὐ. κάνεον, τό. κάλαθος, ὃ : | Franci’scan, ob. μοναχὸς ὁ Φρανγκι- 

; Fra‘ncolin, οὗ. (ὁρν.) λαγώπους, ὃ. 

Frangibi'lity, Fra’ agibleness,ov. τὸ 
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—,).¢.—= Enfranchise: —ment, 
ov, — Enfranchisement. 
[σχάνος, 


εὔθραυστον. ---ρ10]ο, ἐπ.εὔθραυστος. 


Fra’ngipane, ob. γάλα τὸ πρὸς δια- 


τήρησιν παρασχευαξόμενον : μύρον 
τὸ ἀπὸ τῆς ἰάσμης. 


Frank, ἐπ. ἁπλοῦς, εἰλικρινὴς: ἐλευθέ- 


pos, ἐλεύθερος, γενναῖος: ἐλεύθερος, 
ἐθελούσιος, ἑκών: ἀχόλαστος: εὖτρα- 
φὴς, παχύς: --Β]πιο/ἱρη, οὗ. (νομ.) 
ἐκκλησίας κτήματα, τά: ---οΊι886, 
οὗ. (νομ.) θήρα ἐλευθέρα, 4: —fold- 
age, οὐ.(νομ.) νομῆς δίκαιον, τό: ---- 
hearted, εἰλικρινὴς, ἐλευθέριος : --- 
heartedness, οὐ. εἰλικρίνεια, ἐλευ- 
θεριότης, 4: —incense, οὐ. λίθανος, 
ἡ. λιθανωτὸς, 6, ἡ. ἴο 816}} like — 
incense, λιδανίζειν. to be fumiga- 
ted with —incense, λιθανοῦσθαι : 
—inoense-tree, οὗ. (6οτν.) λέδανος, 
6: — service, οὗ. ἐργασία ἑκούσιος, 
ἢ: —tenement, οὗ. (νομ.) κτῆμα 
ἐλεύθερον, τό: ----, ob. Φράγκος (--- ὃ 
νῦν Γάλλος): Φράγκος (ὁ ἐν Ἀνατολῇ): 
ἡ τοῦ ταχυδρομικοῦ φόρου ἀτέλεια: 
συφὸς, συφεὼν, ὃ: ----, ῥ. ἐ. ἐλευθερῶ 
ταχυδρομιχοῦ τέλους: ἐγχλείω ἐν συ- 
φῷ: σιτεύω, χορτά(ω: ---εά, ἐπ. ἐ- 
λεύθερος ταχνδρομικοῦ τέλους: --- 
ing, οὗ, ἀτέλεια τῶν ταχυδρομικῶν, 
ἢ: —ly, ἑπίρ. ἐλευθερίως, ἐλευθέρως, 


᾿ εἰλικρινῶς, ἁπλῶς. to speak —ly, 


ἐλευθέρως λέγειν: —ness, ob. εἰλιχρί- 
νεια,ἁπλότηςι ἡ: ἐλευθεριότης, γενναι- 


Fra‘nklin, οὗ. ἰδιοκτήτης, ὅ. [ότης, ἡ. 
Fra’ntic, ἐπ. φρενητικὸς, ἔκφρων, ἐμ- 


μανὴς, παράφρων παράνους, μαινάς. 
to be —, μαίνεσθαι, βαχχεύειν: --- 
ally ἢ: —ly, ἐπίρ. μανιωδῶς, παρα- 
φρόνως: ----688, οὗ. μανία, παρα- 
φροσύνη, ἡ. 


Frap, ῥ. é. (vaut.) περιδέω, συνδέω τὰ 


ἱστίοι —ping, οὐ. (ναυτ.) διάδε- 
σμος; 6. 
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Frate’rnal, ἐπ. ἀδελφιιὸς, ἀδελφός: --- 
ly, ἐπίρ. ἀδελφιχῶς. 
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οὗ. τὸ ἔφηλον, τὸ xnlidurdv. —ly, 
ἐπ, φαχώδης, χηλιδωτὸς, σπιλωτός. 


Frate’rnate, ῥ. οὐδ. ἀδελφιχῶς διάγω: | Free, ἐπ. ἐλεύθερος, ἄφετος : αὐτόνο- 


—na'tion 7. —nism, ob. ἀδελφό- 


TNS) ἡ. 

Frate’rnity, ob. ἀδελφότης,ἡ: φράτρα, 
φρατρία, ἡ: ἀδέλφιξις, ἡ —niza’- 
tion, οὐ. ἀδέλφιξις, ἀδελφοποίησις, 
4. —nize, ῥ. οὐδ. ἀδελφικῶς βιῶ, ἀ- 

δελφίζοµα:: ῥ. ἐ. ἀδελφίζω, ἀδελφο- 
ποιῶ. [δελφοχτόνος, ὅ. 

Fra’tricide, οὐ. ἀδελφοκτονία, ἡ: &- 

Εγαιἆ, οὗ. ἀπάτη, 7. δόλος, ὅ. φενάκι- 
Opa, τὸ. παράκρουσις, ἡ: —ful, ἐπ. 
θολερὸς, ἁπατηλὸς, σφαλερός: --- 
fully, ἐπέρ. δολίως, ἀπατηλῶς: --- 
less, ἐπ. ἀψευδὴς, ἄφευστος, ἄχαχος. 
—lessly, ἐπίρ ἀψευδῶς, ἀδόλως :--- 
lessness, οὐ. ἀφεύδεια, ἧ. τὸ ἀψευ- 
δές: —ulence ἢ ulency, od, ἀπά- 
τη, ἡ. φενάκισμα, τό: —ulent, ἐπ. 
ἀπατηλὸς͵ ἀπατητιχὸς, pevaxinds, δό- 
λιος: —ulently, ἐπίρ. ἀπατηλῶς, 
δολίως : —ulentness, οὐ. ἀπάτη, ἡ. 
φεναχισμὸς, ὁ. 

Fraught, μετ, παθ. τ.ῥ. Freight, πε- 
φορτωμένος, μεστός. to be — with 
any thing, μεστόν εἶναί τινος, γέ- 
µειν τινός: —, ov. φόρτος, ὃ. φορτίον, 

Fra/ximus, οὐ. (βοτν.) μελία, ἡ. [τό. 

Fra'y, ob. τριθή ὑφάσματος), ἡ: μάχη, 
ἡ. ἀγὼν, ὃ: Epes, ἧ, νεῖκος, τό. φιλο- 
νειχία, ἡ: —, ῥ. ἐ. φοθῶ, ἐκπλήσσω: 
τρίδθω, ἀποτρίδω, κατατρίέω ; — 
Ing, οὗ. λοπὸς χερατίου ἐλάφον, ὁ. 

Fre’ak, οὐ. παράδοξον, τό. µετάγνω- 
σις, φαντασία, ἡ. τὸ παλίμθουλον, 
διάνοια, ἡ, ἰδιοτροπία, ἡ : ----, ῥ. ἐ. 
ποικίλλω, διαποικίλλω : —ish, ἐπ. 
θαυμάσιος, ἄτοπος, παράδοξος, ἆλ- 
λόκοτος: —ishly, ἐπίρ. ἀλλοχότως, 
παραδόξως: : —ishness. οὐ. τὸ πα- 
ράδοξον, τὸ ἀλλόκοτον, τὸ τῆς γνώ- 
µης ἀγχίστροφον. 

Fre'ckle, οὗ paxds,d. ἔφηλις 4 ἐφπλὺς, 
ἢ: χηλὶς͵ ἢ: —faced, ἔφηλος : ~~» 
p. οὐδ. ἔχω ἐφηλίδας: χηλιδῶ: ---ᾱ, 
ἐπ. ἔφηλος, φάκοψις, ὃ, ἡ: —dness, 


Hog, αὐτεξούσιος,ἐ λεύθερος: ἀνανάγ- 
καστος, ἀδίαστος, ἑκών, αὐθαίρετος, 
αὐτογνώμων : θεμιτὸς, νόμιμος, Ev- 
νομος : χεχωρισµένος, μόνος, καθ᾽ ἐ- 
αντὸν, «ἦν, «ὁ: ἐλεύθερος, ἀκώλυτος : 
εἰλικρινὴς, ἁπλοῦς, ἐλεύθερος : ἐλευ- 
θέριος, ἐλευθεροπρεπὴς, φιλόδωρος, 
εὐερ)ετιχός: ἀναίτιος, ἀνυπαίτιος, ἀ- 
νυπεύθυνος: (from) ἀχήρατος : ὀρφα- 
νὸς, ἔρημος; ἄμέτοχος, κενὸς, διάκε- 
νος: ἄμισθος, ἀναπόδοτος, ἐλεύθερος: 
ἐκτενὴς, ἐνεργὴς, σπουδαῖος, to set 
- ἐλευθεροῦν, ἐλεύθερον ποιεῖν ἣ 
καθιστάναι, to make —, ἀξιοῦν, to 
be — with, οἰκείως διακεῖσθαι, to 
be — from business, σχολὴν ᾱ- 
yetv: — from business, σχολαῖος, 
ἀπράγμων : : — from danger, ἀχίν- 
δυνος, ἀσφαλής : --- from guilt, ἀ- 
0605: — from care, ἀμέριμνος: --- 
from trouble, ἀτάραχος: ---- from 
passion, ἀπαθής. he is —, ἤ it is 
— for him, πάρεστι, ἔξεστι, to be 
too —, αὐθαδιάξεσθαι. to have — 
scope, ἐξουσίαν ἔχειν: ---- Οὔ charges, 
ἁδάπανος: : — of (all) debts, οὐχ 
ὑπόχρεως. to give — instruction 
to any one, προῖκα ἣ ἀμισθί διδά- 
σχεῖν τινά, to be — of speech, ἐλευ- 
θεροστομεῖν, ἐλευθεριάζειν (παροιμ.). 
to ride a — horse to death, κα- 
κῶς χρῆσθαι τῇ εὐνοίᾳ τιωός: --- 
agency, οὐ. τὸ αὐτεξούσιον: --- Ὀοοῦ- 


_ 61, ob. ληστὴς, λαφυραγωγὸς, ὅ: --- 


bootery, booting ἤ booty, od. λη- 
στεία, ἁρπαγὴ, ἡ : —booting, λεη- 
λατωὸς, ἁρπακταός: : —born, ἐλεύ- 
θερος, εὐγενής, γενναῖος : — city; 
ov, πόλις αὐτόνομος, ἡ: --- cost, 
ov, τὸ ἀδάπονον: --- denizen, οὗ. 
πολίτης, 6: — fishery, ov. (vop.) &- 
λείας δικαίωµα, rd: — grace, οὗ. 
(θεολ.) θεία χάριᾳ, ἡ : — -hearted, 
γενναῖος, ἐλευθέριος, φιλόδωρος: --- 
heartedly, ἐπίρ. ἐλευθερίως ; — 
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~heartedness, οὗ, ἐλευθεριότης, µε- 
γαλοδωρία, ἡ: —hold, od. κλῆρος, 
ὃ. κτῆμα ἐλεύθερον, τό, —holder, 
οὗ. ὁ χωρίον κεκτημένος : — liver, 
ov. ἄσωτος, ὁ : —living, οὐ. ἀσω- 
tia, ἡ : —man, οὐ. πολίτης ἐλεύθε- 
ρος, ὁ : πολίτης ἔχων προνόμια, 6: 
—martin, οὗ, μόσχος δίδυμος, ἡ : 
—mason, οὗ. Φαρμασῶνος, 6: — 
minded, ἐλευθέριος, ἐλεύθερος, ἀμέ- 
ῥιµνὸς:----ΡΙ8Υ, οὗ. τὸ αὐτεξούσιον : 
-- school, οὗ. δημόσιον σχολεῖον, 
76: — spirited, ἐλευθέριος: --- spo- 
ken, ἐλευθερόστομος, παρρησιαστι- 
κός: —etone, οὗ. εὐπέλεχητος λίθος, 
τετραγώνιος ἢ τετράπεδος λίθος, ὃ : 
—thinker, od, ἐλευθεριόφρων, 6: — 
thinking, οὐ. τὸ ἐλευθεροφρονεῖν : 
— -tongued, ἐλευθερόστομος: --- 
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zen Ocean, πέλαγος πεπηγὸς, τό. 
πεπηγυῖα θάλασσα, . —zing, ἐπ. 
πηκτικός: ψυχρός: οὐ, πῆξις, ἡ: ῥῖ- 
γος, τό. ----2ΊΠβ]Υ, ἐπίρ. ψυχρῶς. 


Freig'ht, οὗ. φόρτος, ὃ. φορτίον, τό. 


γόμος, ὅ. ναῦλον, τό. ναῦλος, ὁ: ----, 
ῥ. & φορτῶ, φορτίζω, γεμίζω: --- 
age, οὐ. ναῦλος, 6: —er, οὗ. φορτω- 
τὴς, 6: —less, ἐπ. ἄφορτος, 


French, οὐ. Γάλλος, 6: Γαλλικὴ γλῶσ- 


σα, ἡ: ----, ἐπ. Γαλλικός. to take — 
leave, ἀπέρχεσθαι ἄνευ ἀποχαιρετι- 
σμοῦ: --- bean, ov. (6οτν.) χύαμος, 
φάσηλος, 6: — chalk, οὐ. κιµω- 
Ala γῆ, ἡ: — grass, ob, ἠδύσαρον, 
τό. ὀνοθρυχὲς, ἢ : — horn, οὐ. σάλ- 
πιγξ, ἡ. xtpas,t6: —ify, ῥ. ἐ, ἐχγαλ- 
λίζω: —man, οὐ. Γάλλος, 6: — 
woman, οὗ. Γαλλὶς, ἧ. 


trade,‘ οὗ. ἐμπορία ἐλενθέρα, 4: —| Frene’tic ἤ:----Β], ἐπ. φρενητιχὸς, φρε- 


warren, οὐ. θήρας δικαίωμα, τό: ---- 
will, οὗ. αὐτεξούσιον, τό: ἐπ. αὗτε- 


νητιῶν: παράφρων, φρενοθλαθὴς, φρε- 
νόπληκτος. 


ξούσιος. —, ῥ. ἐ. (from) ἀφίημι, é-| Fre’nzical 4. —zied, ἐπ. μανιὰς, μα- 


λευθερῶ, ἀπελευθερῶ, ἐλεύθερον κα- 
θίστηµι: ἁπαλάττω, ῥυομαι, ἐξαιρῶ : 
ἀσφαλίξω: ---α, ἐπ. ἐλεύθερος : ---- 
dman, οὐ. ἀπελεύθερος, ἀφεθεὶς ἑλεύ- 
θερος, ἀπελευθερωθεὶς, ὁ : —dwo- 
man, οὗ. ἀπελευθέρα, 4: —dom,od, 
ἐλευθερία, ἡ : ἐλευθερία, αὐτονομία, 
ἡ. αὐτεξούσιον, τό: ἐρημία, ἡ: ---- 
ἀοπι ο{βρθοοξ,παρρησία,ἡ:----ἆοπι 
of passion, ἀταραξία ἡ. to take— 
dom with, αὐθαδιάζεσθαι: —ly, 
ἐπίρ. ἐλευθέρως, ἐλευθερίως, ἀνέδην : 
ἀδεῶς, μετὰ παρρησίας. speaking 
—ly, παρρησιαστιχὸς, ἐλευθερόστο- 
μος. to speak —ly, παρρησιάξεσθαι, 
ἐλευθεροστομεῖν: —ness, 0d. παρ- 
pnola, ἐλευθεριότης, ἡ. ἐλευθέριον, 
τὸ. ἐλευθερία, ἡ : —r, οὗ. σωτὴρ, é- 
λευθερωτὴς, 6, . 

Freeze (παρτ. Froze, μετ, παθ. Fro- 
zen, Froz:+), ῥ. ἐ. ἐπιφέρω ῥῖγος, 
πήγννμι, ἐμπήγνυμι, ἀποπήγνυμι: 
—, ῥ.οῦδ.πήγνυµαι, καταπήγνυμαι, 
κρυσταίνομαι, ῥιγόω, ῥεγέω. to be 
frozen, κρυσταλλοῦσθαι. the fro- 


Fre’ 


νιώδης, ἐνθουσιώδης, ἔκφρων. ---Ζὶ- 
edly, ἐπίρ. μανιωδῶς, παραφρόνως. 
» οὐ. φρενῖτις, ἡ: Potros, ὁ. 
μανία, παραφροσύνη, ἧ. φρενητισμὸς, 
ὁ. to be in a —, ἐνθουσιᾶν, µαίνε- 
σθαι. (τό. πυκνότης, ἡ. τὸ συχνόν, 


Fre’quence, Fre'quency, οὐ. πλῆθος, 
Ἐτοααθηΐ, ἐπ. nuxvds, συχνὸς, θαµι- 


νὸς, θαμειός: πολὺς, πολυάριθμος, πο- 
λυπληθής. Το ----»συχνάζειν: ----, ῥ.ὲ. 
θαμίζω, φοιτῶ, προιφοιτῶ, ὁμιλῶ. 
—age: —a'tion, οὗ. φοίτησις, ἡ: 
—ative, οὐ. (γραμ.) ῥῆμα ἔπανα- 
ληπτικὸν, t6: —er, οὐ, ὁ θαμίξων, ὃ 
φοιτῶν: —ing, οὐ. φοίτησις, ἡ: ---- 
ly, ἐπίρ. πολλάκις, πολλὰ, συχνάχις, 
θαμινὰ, θαμὰ, πυκνῶς: ---Ἴ 088, οὐ, 
συχνὴ ἑπανάληψις, ἡ. 


Fr’esco, ob. ψύξις, ἡ. ψυχρότης, ἡ. φῦ- 


χος, τό: τοιχογραφία, ἡ : ψυκτικὸν 
ποτὸν, τό. 


Fresh, ἐπ. ψυχρός: νέος, νεαρὸς, νεαλὴς, 


χλωρὸς, πρόςφατος, ἀνθηρὸς, νεός- 
φατος: νεαρὸς, ἀκμάζων, ἀκμὴς, ἄ- 
χμητος : χαινός : ἄπειρος, ἀδαήμων, 
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ἀμαθής: epodpds: —way, (ναυτ.) ἐ- 
παύξησις τῆς ταχύτητος, 4: — from 
the fact, ἐπ᾽ αὐτοφόρω: ---- blown, 
νεωστὶ ἀνοιχθείς: ; —man, οὗ. α΄.) ᾱ- 
πειρος, ὁ, ὃ ἀμαθῶς ἔχων, 6',) πρω- 
τοετὴς φοιτητὴς, 6: — water, οὐ. 
δὲ ωρ πηγαῖον, τό" --- watered, νεύ» 
θεθρεγµένος,νεόθροχος: ---, οὐ.ῥύαξ, 
6. ῥυάκιο», τό: λίμνη, ἡ: (ποταμοῦ) 
πλημμύρα, ἡ: ---, ῥ. ἃ. ΞΞ Refresh : 
—en, ῥ. ἑ. ἀναφύχω, ἐμψύχω, dva- 
(ωπυρᾶ: ἐξυδατῶ ἢ ἐξυδαρῶ : ψυ- 
χραίνω: (vaur.)to —en ballast, με- 
θερματίζειν : —en, ῥ. οὐδ. ψύχω, ψυ- 
χῶ: θαρσέω, ἐνδυναμοῦμαι: ---θῖ, 
οὗ. ῥύαξ, ὁ: πλημμύρα,ἡ: ---ΊΥ, ἐπίρ. 
νεῖον, νεωστὶ, ἀρτίως, προσφάτως: ἕ- 
λαρᾶς, εὐθύμως, φαιδρῶς: —ness, 
ob. νεότης, ἀνθηρότης, ἡ. τὸ νεαρόν: 
γλυκύτης (ὕδατος), ἡ: ἀπειρία, 7: 
νέον γεώτερον, τό: ἀχμὴ, ἐνέργεια ἡ. 
φαιδρὸν, τό. εὐθυμία, ἡ : ψυχρότης, ἢ. 
Fret, ῥ.ὲ. τρίθω, ἄπο-, κατατρίθω: κα- 
ταχόπτω, χατα-, διαθιθρώσκω: γλύ. 
go, ἀναγλύφω: ποικίλλω, διαποιχίλλω: 
πάλλω, κραδαίνω: ἀνιῶ, λυπῶ, épe- 
θέξω, ἐρεσχελῶ, τρίθω, ὀργίζω, πα- 
ροργίξζω : ἀνασκαλεύό, ἑξορύττω : 
(µουο.) κανόνι ῥυθμίζω τοὺς φθόγγους 
to — one’s self, ταράττεσθαι, ὀργί- 
ζεσθαι: ---- ῥ. οὐδ, τρίθοµαι, ἀπο- 
τρίθομαι, φθείρομαι: ἐξαφρίξομαι, 
κυμαίνομαι: χαλεπαίνω, ἀποργίζο- 
μαι, παροργίζοµαι: (at) μαίνομαι, 
ἐξαγριαίνομαι: ----, ob. βρασ μὸς, ὅ. 
χύμανσες, ἡ. ῥόχος, ῥόχθος, ὃ : ψιθυ- 
ρισμὸς,χελαρυσμὸς (ὑδάτων),ὅ: πορθ- 
pos, ὁ. στενὰ, τά: (ἂρχιτ.) ἄνα- 
γλυφὴ, ἡ: διάθεσις τῆς ψυχῆς, πάθος, 
τό. ὁρμὴ, ὀργὴ, ἡ : (ἑἀτρ.) ἕρπης, ὃ: 
(μονσ.) τὸ διαχωρίδων τοὺς φθόγγους 
ῥαθδίον: (ἐπὶ οἶχοσ.) σταυρὸς, ὃ. to 
put any oneina —, ἐξαγριαίνειν, 
ἐρεθίζειν, ὀργίζειν τινά. to be upon 
© —, (ἐπὶ οἴνων) δυμοῦσθαι: --- 
work, οὗ. ἀνάγλυφον, τό: —ful, ἐπ. 
δύσθυμος, δύκκολος, δυςάρεστος, dus- 
χερής: ὀργίλος, ὀξύθυμος: ----ἔαλ]γ; 
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ἑπίρ. δυεκόλως, δυσαρέστως: dpyt- 
Jos, ὀξυθύμως: —fulness, od. dus- 
χέρεια, δυςχολία, ἡ: τὸ ὀργίλον, ἐρι- 
θισμὸς, 6: —ten, ἐπ. στικτὸς: --- 
ter, οὐ. ὁ napotivay: —ting, οὐ. 
ὁρμὴ ἡ. πάθος, τό. ἐρεθισμὸς, 6:—ty, 
ἐπ. (ἄρχιτ.) ἀναγλύφῳ κεχοσμημένος. 
Fre'tum, οὐ. πορθμὸς, βόσπορος, ὃ. 
στενὰ, τά. 
Friabi' lity ,Fri’ableness, οὐ.ψαθυρό- 
της, ἡ. τὸ εὔθρυπτον. ---Ὁ]6, ἐπ. 
θρανστὸς, εὔθραυστος, ψαθυρός. 
Fri’ar, οὗ. μοναχὸς, µοναστὴς, ὃ: (τυ- 
πγρ.) ὁ ἁμυδρὸς τετυπωμένος χάρτης: 
—'s-cowl], ob. (6οτν.) ἄρον, td: — 
*s-crown ἢ thistle, οὗ. (6οτν.) εἶδος 
GvaxdvOov: —’'s-lantern, οὗ. ἀτμίς 
δες φωςφόροι, al. ὅρ. x.[gnis Fatu- 
us: — like: —ly, ἐπ. μοναχικὸς, 
µονασταός: ---Τ, οὗ. μονὴ, ἡ. µονα- 
στήριον, τό: ἐπ. μοναχικός: µονα- 
Fria‘tion, οὐ. εὐθρυφία, ἡ. [στηριαχός. 
Fri’bble, ἐπ. κενὸς, οὐδενὸς ἄξιος, κοῦ- 
φος, χουφόνους, ἐλαφρὸς, ἀνόητος: ---, 
οὗ. μωρὸς, ἠλέθιος, βλὰξ, ὁ: —, ῥ. 
οὐδ. φλυαρῶ, Anpéi: ἡμύω, ἀστατᾶ, 
σφάλλομαι: ---Ὁ, ob. βλὰξ, ἠλίθιος, 6, 
Fricandea'u, Fricand’o, od, ἔδεσμα 
τὸ ἐκ µοσχείου κρέατος καὶ λαχάνων. 
Fri'candel, οὗ. ἔδεσμα τι ἐκ µοσχείου 
χρεάτος ἀρτυματικόν. 
Fricas'ee, οὗ. ἡ (κου.) φριχασάδα: ----, 
ῥ. ἑ. μαγειρεύω. [µεδίμνου), ὁ. 
Fri’ckle, οὐ. κάλαθος (χωρητικότητος 
Fri’ction, οὗ. τρίψις, ἡ. τριβὴ, τρίδος, 
ἡ: —less, ἐκ, ἀτριδὴς, ἄτριπτος. 
Fri'day, οὐ. παρασχενἠ, ἡ. 
Fri’ed, μετ. παθ. τ΄ ῥ.ΕΤΥ, τηγανιστός. 
Fri’end, οὐ. φίλ2ᾳ, ἑταῖρος, συνήθης, 
ἐπιτήδειος, ἀναγκαῖος, συνὼν, γνώ- 
βίμος, γνωστὸς. ὃ. 8 bosom ---, φίλ- 
τατος, οἰκειότατος, 6. 8 false —, 
λυκόφιλος, ὁ. to make —s, συμφέ» 
Ρεσθαι, συμπεριφέρεσθαι, οἰκειοῦν. 
My —, ὦ τᾶν. ὦ λῶστε: ἐρώμενος, 
ἐραστὴς, ὁ. ἐρωμένη, ἐρωτὶς, ἧ : πλ. 
(éxx2.) φίλοι (== Κονάκεροὺ,, of: —, 
ῥ. ἐ. χαρίξομαι, εὐνοϊκῶς ἔχω, εὔ- 








FR 


475 


FR 


νους εἰμί reve; —ed, ἐπ. εὔνους, .εὖ- | Fri’gify, ῥ. ἐ. ψνχέω, ψυχόω, κατα” 


voixds: —less, ἐπ. ἄφιλος, δυςτυχής: 
—lessness,ob. τὸ ἄφιλον, ἀφιλία,η: 
—like, ἐπ. φιλικός: —lily, ἐπίρ. 
φιλικῶς: ---ΙἰΠπθΒθΒ, οὗ. φιλία, ἡ. τὸ 
φιλικόν: ---Ίγ, ἐπ. Φιλικὸς, φίλιος, 
φίλος φιλόφρων, εὔνουςεὖ μενὴς,προς- 
φιλἠς, εὐμενιχὸς, οἰκεῖος, ἐπιτήδειος, 
συνήθης. to be —ly, εὐνοεῖν, εὐμε- 
νεῖν, ἡδέως ἣ εὐνοϊχῶς ἔχειν, οἰχειοῦ- 
σθαι: —ly, ἐπίρ. φιλικῶς, φιλίως, 
προςφιλῶς, εὐμενῶς, φιλοφρόνως, οἱ- 
κείως: —ship, οὐ. φιλία, φιλότης, 
οἰχειότης, ἧ. εὔνοια, εὐμένεια, ἧ : ὁμό- 
νοια, ἁρμονία, ἡ. false —ship, λυ- 
κοφιλία, 7. 

Fri‘er, οὐ. ὁ φρύγων, ὁ τηγανίξων. 

Frieze, οὐ. χονδρόν τι βοστρυχοειδὲς 
ὕφασμα: (ἄρχιτ.) ζώνη, στεφάνη, ἡ. 
διάξωμα, τό: ----, ῥ. ἐ. βοστρυχίδω, 


βοστρυχῶ: ---ᾱ ἐπ.οὔλος, βοστρυχώ- | 


ons: —like, ἐπ. διαξώµατι ὅμοιος. 
Ἐτὶ/ραἴο, οὗ. ναῦς μακρὰ, τριήρης, ἢ: 
(ὁρν) ἁλιαίετος ὁ ὑψεπέτης: — built, 
. ἐπ. τριηρετικός. [τό. 
Fri'geratory οὐ. χαταψυχτιχὸν σχεῦος, 
Fri'ght, οὐ, ἔχπληξις, ἡ. φόδος, 8, δέος, 
τό. to give ἃ ----φοθεῖν, ἐχπλήσσευ. 
to take —, καταπλήττεσθαι, τα- 
ράσσεσθαι: ---- 4: —en, ῥ. ἐ. φοξᾶ, 
φόδον ἐμθάλλω ἣ ἐπισείω, ἐκπλήόσω, 
πτοῶρδειματδ,ταράττωμἐκταράττω. 
to —en away, dcaco6elv, διαπτοεῖν, 
ἀποσκεδαννύναι, διασχεδαννύναι: -— 
enable, ἐπ. φοδητός: ---επεά, ἐπ. 
περίφοθος, ἔκφοθος, περιθαμθὴς, Φο- 
θερός: —ful, ἐπ. φοθερὸς, ἐκπληκτι- 
κὸς, δεινὸς, decuadtos: —fully, ἐπίρ. 
φροιτῶς, φοθερῶς, δεινῶς: —ful- 
ὯΘ88, οὗ. φοδερότης, ἡ. φοθερὸν, δει- 
νὸν, τό: ---]088, ἐπ. ἄφοθος, ἀδεής. 
Frigid, ἐπ. ψυχρὸς, ψυχεινὸς, xpuspds : 
ψυχρὸς, ἀπαθὴς, ἥσυχος; ἀδύνατος, 
ἀδρανής: —ity, οὐ, ψνχρότης, ἡ: 
ἀδυναμία͵ ἀδράνεια, ἡ: ἀπάθεια, ἡ : 
—ly, ἐπ. ψυχρῶς, ῥιγηλῶς: —ness, 
οὐ. ψυχρότης; ἡ: ψυχῥῤὸν, τό. ἀπά- 
θεια, ἡ. 


ψύχω. —gorific ἢ gori'tical, ἐπ. 
ψυχραντιχός, 

Frill, οὐ. κόλπωσις, 4, (χοιν.) χολπο- 
στὶς, ἡ : ψυχρότης, ἢ : —, ῥ. & χολ- 
πίζω: ---, p. οὐδ. ῥιγῶ : —led, ἐπ. 
χολπωτός. 

Fringe, οὗ. κροσσὸς, θύσανος, ὃ. Sa, 
παρυφὴ, 4: —, ῥ. ἐ. χροσσῶ : —d, 
ἐπ. θυσανόεις͵ θυσανωτὸς, χροσσωτός: 
—less, ἐπ. ἄκροσσος: —like, ἐπ. 
θυσανώδης: --- maker, ov. χροσσὀ- 
πλόκος, θυσανοποιὸς, ὃ : --- tree, ob. 
(6οτν.) --- Chi’onanthus. —gy, 
ἐπ. κροσσωτός. 

Fringi'lla, οὐ. (ὁρν.) σπῖνος, 6: — 
ceous, ἐπ. σπινοειδής. 

Fri'pper, Fri’pperer, ov. παντοπώ- 

Ans, γρυτοπώλης, ἱματιοκάπηλος, ὃ. 

—pery, ob. παντοπωλεῖον, τὸ: γρύ- 

τη, ἡ. γρυτάριον, τό. ῥῶπος, ὃ : παν- 

τοπωλία: ---Ρ6ΙΥ, ἐπ. εὐτελὴς, κα- 

nds, ταπεινός. [χιστής, ὃ. 

Fri‘seur, οὐ. τριχοχκοσμητὴς, βοστρυ- 

Frisk, ῥ. οὐδ, σχιρτῶ, ἄλλομαι, ἐκπη- 
δῶ, γουριῶ, θρώσκω: ----, ἐπ. εὔθυ- 
μος, φαιδρός: ----, οὗ. σκίρτησις. ᾱ- 
γαλλίασις, ἡ. σκίρτημα, ἀγαλλία- 
pa, τό: ---Β], οὗ. σχίρτηµα, τό: --- 
ΟΣ, οὐ. ὁ σκιρτῶν : ἀσελγὴς, ἄσωτος, 
ὃ: —ful, ἐπ. εὔθυμος, ἱλαρὸς, φαι- 
δρὸς, yxplacs: —ily, ἐπίρ. φαιδρῶς, 
εὐθύμως: ---πθρθι: —ing, οὐ. εὖ- 
θυμία εὑφροσύνη,φαιδρότης, ἡ: σχίρ- 
τησις, ἣ : --Υ͂, ἐπ. εὔθυμος, φαιδρὸς, 
ἱλαρός. 

Fri’sket, οὗ. (τυπγρ.) λευχωτὴρ, ὃ. 

Fri'st, ῥ. ἐ. τάττω ἢ καθίστημι χρό- 
you ἣ προθεσμίαν, πωλῶ ἐπὶ προθε- 
σμίᾳ. [τῶν τριχῶν κατασκευή. 

Fri'sunre, οὐ. ὁ τῆς χόμης κόσμος, 4 

Frit, οὐ. ὅλη ἐξ ἧς ὁ ὑέλος ποιεῖται: ---, 
ῥ. ἐ. τῇ καύσει ἐκχαθαίρω τὰς ὕλας 
(πρὸς κατασχευὴν ὑέλου). 

Frith, οὐ. πορθμὸς, ὁ. στενὰ, τά: ἐχ- 
βολὴ (ποταμοῦ), ἡ : δίκτυον, τό: 
ὕλη, ἢ. δρυμὸς, ὃ: ἀγρὸς, 6: —stool, 
ob, == Fredstole, . 
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Fri'tter, οὐ. τηγανέτης, ὃ : μόριον, µι- 
κρὸ» µέρος, θραῦσμα, τό: ---, ῥ. ἐ. 
τεµαχίξω, μµιστύλλω, διαμιστύλλω 
(κρέας) ; καταθραύω. 

Fri'volism, Frivo'lity, οὐ. κουφότης, 
ἧ. λῆρος,ὁ. λήρηµα, τό. µαταιότης,ἡ. 

Fri'volous, ἐπ. χενὸς, μάταιος, ληρώ- 
Ons, χενόφρων, κενόδοξος, φλύαρος : 

_ ly, ἐπίρ. κενῶς, ματαίως, εἰκῇ : 
—ness, οὐ. τὸ κενὸν, ματαιότης, 
χονφόνοια, χενοφροσύνη, ἡ. 

Fri’ze, οὗ. κ. ἐπ. = Fri'eze. 

Frizz, (παρτ. κ. µετ.παθ. Frizzled), 
—, ῥ. ἐ. ΞΞ Frizzle, ῥ. ἑ. ἐνουλίδω, 
βοστρυχίζω: ---ἰο, οὐ. βόστρυχος, 
πλόκαμος, ὅ : —ler, οὗ. τριχοχοσµη- 
τὴς, 6. . 

Fro, ἐπίρ. ἴο and —, πάλιν τε καὶ πρὀ- 
σω, ἄνω τε καὶ κάτω: προθ.--- From. 

Frock, od. χιτὼν, ὁ. ἐσθὴς, ἡ: τρίδων, 
ὁ. (παίδων) ἑσθὴς, ἡ : — coat, οὐ. 
χλαῖνα, χλαμὺς, ἢ. περιθόλαιον, τό. 
(χοιν.) σουρτοῦχο, τό. 

Froe, οὐ. γυνῆ ὀχνηρὰ καὶ ἀκάθαρτος. 

Frog, οὗ. βάτραχος, 6: —spawn, 6a- 
τράχων ὠὰ, τά: χελιδὼν (ὁπλῆς ἴπ- 
που), ἡ : χομθίον κροσσωτὸν, τό: κο- 
σµηµα τό: (μηχν.) πλὰξ, ἢ: (στρ.) 
θυλάχιον, τό: —bit, οὗ. (βοτν.) ὑ- 
δροχαρὲς, td: — fish, οὗ. (ἱχθ.) λο- 
las, 6: — grass, οὗ. (βοτν.) βα- 
τράχιον,τό: By, ἐπ. ἔχων βατρά- 
χους : — hopper, ov. (ἐντμ.) ἄφρο- 
φόρον, t6: — lettuce, od. (βοτν.) 
εἶδος θριδακίνης : —stone, οὐ. βα- 
τραχίτης, 6: —wort, οὐ, (Bory.) Ba- 
τράχιον, τό. 

Fro’‘lic, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος: 
—, οὗ. εὐθυμία, παιγνιὰ, παιδιὰ, ἡ. 
ἀστεῖσμὸς, 6: —, ῥ. οὐδ, παίζω, a- 
στείζοµαι, εὐφραίνομαι : —ful, ἐπ. 
παιγνιώδης, εὐτράπελος : —some, 
ἐπ. εὐτράπελος, φιλοπαίγµων, παι- 
γνιώδης, παιδιχός: —somely, ἐπίρ. 
εὐθύμως, εὐτραπέλως : —someness, 
οὗ. παιδιῶδες, τό. εὐτραπελία, εὖ- 
θυμία, ἡ. 

From, προθ. ἀπὸ, ἐκ ἢ ἐξ (γεν.): κατὰ 
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(αἴτ.), εκ, ἀπὸ (γεν.): ὑπὸ. παρὰ, µε- 
τά, διά: (πρὸ λέξεων σημαινουσῶν 
τόπων ἐκφράξεται διὰ τῆς συλλαθῆς, 
θεν), ds: — above, ἄνωθε»: ----ᾱ- 
far, πόρρωθεν : --- beneath ἢ be- 
low, χάτωθεν : — heaven, οὐρανό- 
θεν: ---- on high, ὑψόθεν : ---- with- 
out, ἔξωθεν: ---- both sides, ἀμφοτέ- 
ρωθεν: ---- house, οἴκοθεν : ---- hence, 
ἐντεῦθεν : ---- whence, ὅθεν, ὁπόθεν, 
πόθεν : ---- Athens, ᾿Αθήνηθεν : --- 
childhood, παιδιόθεν : --- within, 
ἔσωθεν : — whence? πόθεν ; — 
many sides, πολλαχόθεν: ---- ward, 
ἐπίρ. πόρρωθεν. 

Frond, οὐ. (βοτν.) φύλλωμα, φυλλεῖον, 
7é:—a'tion, οὐ κλάδευσις(δένδρου), 
ἢ: —e'sce, ῥ. ἐ. φυλλοφυῶ : —e's- 
06106, οὗ. φύλλωσις, 4: —i/ferous, 
ἐπ. φυλλοφόρος: ---ΟἹΒ, ἐπ. φυλλώ- 
δης, φυλλοχόμος. 

Frons, οὐ. (ἀνατμ.) μέτωπον, τό. 

Front, οὗ. μέτωπον, τό; ὄψις, 9. πρός- 
ωπον, τό : τὸ ἔμπροσθεν, τὰ ἔμπρο- 
σθεν : (στρ.) the — of the army, 
τὸ τῆς παρατάξεως στόμα ἣ μέτω- 
πον ἢ πρόφωπον : — box, οὗ. θεω- 
ρεῖον τὸ πρὸ τῆς σχηνῆς: ---- CUirass, 
οὐ, θώραξ, ὃ : — leader, οὐ. ἵππος 
ὁ προπορευόμενος : — line,od.(orp.) 
μέτωπον, τό. of ἔμπροσθεν τιταγ- 
μένοι : ---- τοῦ, οὗ. δώματιον τὸ 
πρὸς τὴν ὁδόν : —, ἐπ. ἐμπρόσθιος. 
in —, ἀνταῖος, in — of, μετωπη- 
δὸν, πρόσθεν, ἔμπροθεν, κατὰ πρὸς- 
ωπον, ἄντα: ----ὗ. €, ἐνίσταμαι, ἂν- 
θίσταμαι: ἀντῶ ἀκαντῶ : ----, ῥ.οὺδ. 
πρῶτος καθίσταμαι ἣ τάττομαι: με- 
τωπηδὸν ἵσταμαι: —age, οὗ. (ἀρ- 
χιτ.) μέτωπον, τό: —al, οὗ. προμε- 
τωπίδιον, τό. προμετωπὶς͵ ἡ: (ἑατρ.) 
ἐμθροχὴ, ἡ. ἕμθρεγμα, τό : (ἄρχιτ)) 
νἀετὸς,ὁ. ἀέτωμα, τό: —al, ἐπ. µε- 
τωπιαῖος : —ed, ἐπ. ἀνταῖος, εἰς- 
ands: —less, ἐπ. ἁμέτωπος: ἀναί- 
σχυντὸς. 

Fro'ntier, οὗ. ὅρος, ὃ. ὅρια, τά. µε- 
θόριον, τό, beyond the —, ὑπερό- 
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ριος: —, ἐπ. ὅριος, µεθόριος: ---θά, 
ἐπ. ἐν τοῖς ὁρίοις φρουρητός. 

Fro'ntispiece, οὐ. (ἄρχιτ.) μέτωπον, 
τό: (τυπγρ.) πίναξ, ἐπιγραφὴ (βι- 
θλίου), ἡ. [ἔμπροσθεν. 

Fro'ntlet, οὗ. µέτρα (κεφαλῆς), ἡ 1 τὸ 

Frore, ἐπ. κῥυσταλλόπηκτος, παγερός. 

Fro'ry, ἐπ. παγερός : παχνήεις, παγε- 
τώδης. 

Fro'st, οὗ. παγετὸς, ὁ. κρύος, τό. κρυ- 
pos, ὁ: πάχνη, δροσοπάχνη, ἡ:--- 
bite, οὐ. παγοπληξία, 4: —bitten, 
παγόπληκτος : —blite, οὗ. (βοτν.) 
ἀτράφαξις, ἡ: —nail, οὐ. ἦλος (ἐπὶ 
πετάλων ἵππου κωλύων τὴν ὀλίσθη- 
σιν), 6: —nipped, παγόπληκτος: 
—weed ἢ wort, ob. (βοτν.) -- 
Rock-rose : —work, οὐ. χρύσταλ- 
dos μιμητὸς, 6: —, ῥ. ἐ. σακχάρω 
πάσσω τι: —ed, ἐπ. ὑπὸ παγετοῦ 
κεκαλυμμένος: —ily, ἐπέρ. κρυωδᾶς, 
xpuepéis: —iness, οὐ. τὸ κρυερὸν, 
κρύος, τό: ---Ίπβ, οὐ. ἡ (παχνώδης) 
κόνις σακχάρου (δι) ἧς πάσσουσι πλα- 
χοῦντας) : —less, ἐπ. ἄνευ παγετοῦ : 
—y, ἐπ. παγετώδης, παγερὸς, πα- 
γώδης : πολιός. 

Froth, οὐ. ἀφρὸς, ἀφρισμὸς, ὃ. ἄχνη, 
ἡ : τὸ κενὸν, τὸ ἀνυπόστατον, πομ- 
πεία, ἡ : ----, ῥ. ἐ. ποιῶ τι ἀφρίξειν: 
—, p. odd, ἀφρίζω, ἀφρέω : —ily, 
ἐπίρ. ἀφρωδῶς : —iness, οὐ. τὸ ἀ- 
φρῶδες : ----1688, ἐπ. dvappos: —y, 
ἐπ. ἀφρώδης, ἀφρίξων : κενὸς, µά- 
Talos, ἐπιπόλαιος. 

Fro’unee, ῥ. ἐ, ῥυτιδῶ, φαρχιδῶ, ῥυσ- 
σῶ : βοστρυχίζω: ----, ῥ. οὐδ, συνο- 
φρυοῦμαι: —, οὗ. ῥυτίς, φαρκὶς, ἡ: 
πτυχὴ, ἡ : νόσος ἱεράκων, ἡ: —less, 
ἐπ. ἄνεν πτυχῶν. [παρὸς, δυσώδης. 

Fro’uzy, ἐπ. μυδαλέος, μυδαλόεις, ῥυ- 

Frow, οὐ. γυνὴ, ἢ : γυνὴ ῥυπαρὰ, ἡ : 
==Frower. 1)πίθ]ι---, Ὁλλανδὲς, ἢ. 

Fro’ ward, ἐπ ἀδήμων, δύςχολος, δύς- 
θυμος, σχυθρωπὸς, δυςάρεστος : αὖ- 
θάδης, ἱταμός : ἀνάγωγος, ἄγροιχος, 
to be —, αὐθαδιάξεσθαε : —ly, ἐ- 
πίρ. δυςθύμως: ἀναγώγως, αὐθαδῶς: 


—ness, οὗ. σκυθρωπὀτης, τρόπων 
χαλεπότης, δυςτροπία, ἡ : αὐθάδεια, 
καχοήθεια, 7. : 

Fro'wer, οὗ. (τεχν.) ory, ὃ. 

Frown, ῥ. οὐδ, αἴρω ἣ ἀνασπῶ τὰς 
ὀφρῦς, συνοφρνοῦμαι, φαρκιδῶ : (on, 
at) σκυθρωπάζω: ----, ῥ. ἐ. στυγνῷ 
ὄμματι ἀποπέμπω τινά: — that 
impudent fellow into silence, 
φόδῳ ἐπήνεγκε σιγὴν τῷ ἀναιδῇ τού- 
τω ἀνθρώπῳ: ---, οὗ. συνοφρύωσις, 
ἡ, σκυθρωπασμὸς, ὃ : ἀγανάκτησις, 
ὀργὴ, 7: —ful 4 ing, ἐπ. στυγνὸς, 
σχυθρωπός: —ingly, ἐπίρ. σκυθρω- 
πῶς, στυγνῶς. 

Fro'wy, ἐπ. σαπρός, ταγγός. 

Fro’zen, μετ. παθ. τ΄ 5. Γτ6ε7θ, α΄.) 
χρυσταλλόπηκτος,παγερός: β’.) κρυ- 
ώδης, χρυερός: Υ’.) ψυχρὸς, ἀπαθής: 
—ness, οὗ. τὸ παγερὀν: xpos, τὸ. 

Fru’cted, ἐπ, (ἐπὶ οἴκοσ.) καρποφόρος, 
—cte'scence, ov. ἡ τῶν καρπῶν ἐ- 
ποχὴ, ὀπώρα, ἡ. —Cti'ferous, ἐπ. 
καρποφόρος, πολύκαρπος, εὔκαρπος. 
—ctitica tion, οὐ. γονοποιΐα,ἡ : καρ- 
ποφορία, 7. —ctify, ῥ. ἐ. καρποφο- 
ρῶ. —otuous, ἐπ. εὔχαρπος, πολύ- 
καρπὸς : Ὑόνιμος. 

Ετυ ρα], ἐπ. (of oizovopexds, φειδωλός: 
εὐτελὴς, ἀφελὴς, λιτόθιος, λιτοθόρος, 
λιτός: —ity, οὐ. ἀφέλεια, εὐτέλεια, 
As οἰκονομία, ὀλιγάρχεια, φειδὼ, φει- 
δωλία, 4: —ly, ἐπίρ. οἰκονομικῶς, 
ἐγκρατῶς, φειδωλῶς, εὐτελῶς, λιτῶς: 
—ness, οὗ: —ity. πος, 

Frugi’ferous, ἐπ. καρποφόρος, εὔκαρ- 

Fru’ggin, οὗ. σκάλευθρο», σκάλεθρονι 
σκάλαθρο», τό. [ποφάγος. 

i‘vorous, ἐπ. ὀπωροφάγος, καρ- 

Ἐτι/1{, οὐ. καρπὸς, 6. ὀπώρα, ἡ. the 
—s of the earth, λήξον, τό, σῖτος, 
ὁ: τόκος, δ: ὄφελος, τό, ἐπιχαρπία,ἡ. 
κέρδος, κάρπωμα, τό: πρόφοδος, 7. 
τραγήματα, τρωγάλια, τά. tirst—s, 
ἀπαρχαὶ, ai, to bear —, καρποῦ», 
καρποφορεῖν, to gather —8, καρ- 
ποῦσθαι, ὁπωρίδειν, καρπίξειν : --- 
bearer, οὐ. δένδρον ὀπωροφόρον, τό: 
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— bearing, χαρποφόρος, καρπογό- 
¥Os: ὀνήσιμος: --- PTOVE, Ov. χωρίον 
δένδρεσι καρποφόροις πεφυτευμένον, 
τό: —house ἣ lott, ὀπωροφυλάκιον, 
τό. ὁπωροθήκη, ἣ : — shop, οὐ. ὀπω- 
ροπωλεῖον͵ τό: — 8616, od, ὀπωρο- 
πώλης, 6: — time, οὐ. ὀπώρα, ἢ : ---- 
tree, οὐ. ὀπώριμον δένδρον, τό: ----, 
ῥ οὐδ. καρποφορῶ: —age, οὖ. ὁ- 
πώρα, ἡ. οἱ τῶν δένδρων καρποί: --- 
erer, οὐ. ὁπωροπώλης, 6: —ery, οὗ, 
ὁπωροφυλάκιον, τό, ὁπωροθήκη, ἡ: 
οἱ τῶν δένδρων καρποί; ---ἴα], ἐπ. 
εὔκαρπος, πολύκαρπος, καρποφόρος, 
εὔφορος, πολύφορος, κάρπιµος. to 
make —ful, καρπίξειν : εὔτεκνος, 
πολύτεχνός, πολύτοχος: —ful in in- 
vention, ἐφευρετικός: ὀνήσιμος: --- 
fally, ἐπέρ. καρπίµως, εὐκάρπως: 
γονίμως: —fulness,od. καρποφορία, 
εὐφορία, εὐθηνία, πολυκαρπία, ἡ : εὖ- 
τοκία, ἡ : —ing, οὐ. χαρποφορία, ἡ: 
ἐπ. καρποφόρος: ---ἰοῃ, οὐ. ἀπόλαυ- 
σις, ἡ: —ive, ἐπ. ἀπολαυστικός: 
— less, ἐπ. ἄκαρπος, ἀκάρπωτος, ᾱ- 
Φορος: ἀνήσιμος, ἀνωφελὴς, ἄπρα- 
κτος: ἄτοκος, ἄγωνος, στεῖρος: — 
lessly, ἐπίρ. μάτην, ματαίως, ἀνω- 
φελῶς, ἄχρηστον: —lessness, οὐ. 
ἀκαρπία, ἀφορία, ἧ: τὸ ἀνωφελές: 
ἁγονία, ἀτεκνία, ἡ: —y, ἐπ. καρπώ- 
Ons: καρποφόρος. 

Framenta’ceous, ἐπ. σιτηρός : σιτώ- 
δης. —ta'tion, οὗ. (Ῥωμ.) ἡ σίτου 

Ἐχι)πιθη/γ, οὐ. πόλτος, ὁ. [διανομή. 

Fru’mgild, οὐ. (νομ.) χρηματικὴ &- 
ποδηµίωσις, ἡ. 

Frump, οὐ. σκῶμμα, τό. παιδιὰ, ἡ: 
γυνὴ dust pores, ἡ: —, p. ἐ. χλευάζω, 
χαταχλιυάζω, καταγελῶ: ὑθρίδω: — 
er, ob, χλευαστὴς, 6: —ish, ἐπ. δύς- 
τροπος: ὑθριστικός: παράδοξος, ἀλ- 
λόκοτος. 

Frush, οὐ. θραῦσις, συντριδὴ, 4: χελι- 
δὼν (ὁπλῆς), ἡ : —, ῥ. ἐ. συντρίθω: 
ταράττω, διαταράττω. 

Fru’stable, ἐπ. οἷός τε µαταιοῦσθαι. 

Fru’strate, ῥ. ἐ. µαταιῶ, ὃ αταράττω, 
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σφάλλω, ψεύδομαι, ἀποτυγχάνω: a- 
κυρῶ. to be —d, σφάλλεσθαι, ἀπο- 
σφάλλεσθαι: —, ἐπ. μάταιος, κενός: 
ἄκυρος, ἀδόκιμος. ---ἰίοῦ, οὐ, ματαί- 
a ats, 9. σφάλμα, T6:—tive, ἐπ. ἆπα- 

Fru'stum, οὐ, (γεωμ.)τομὴ,ἡ. [τηλός. 

Frute’scent, Frutico’se, Fru’ tiocous, 
Fru’ticolose, ἐπ. (6οτν.) θαμνοει- 
Ors, θαμνώδης. 

Fry, ῥ. ἐ. τηγανίζω. (παροιμ.) to have 
other fish to —, ἄλλα ἀντικείμενα 
ἐν νῷ ἔχειν, περὶ ἄλλων πραγμάτων 
διανοεῖσθαι: ----, ῥ. οὐδ. τηγανίδοµαι: 
ἀναθράξω: —ing, οὐ, τηγανισμὸς, 
ὃ: —ing-pan, οὗ. τήγανον, χαλχίον, 
τό. (παροιµ). to fall out of the — 
ing-pan iato the fire, καπνὸν φεύ- 
γοντα περιπίπτειν εἰς TO πῦρ. 

Fry, οὗ. α’.) τὰ τῶν ἰχθύων ὠά, 6’.) 
νεόττια τὰ τῶν ἰχθύων, γ’.) πλῆθος 
(ἀνθρώπων), τό. ἀγέλη; (ζώων), ἡ: ἕ- 
δεσµα τὸ ἐκ τηγανισ μένων κρεῶν ἣ 
ἰχθύων : εἶδος κοσκίνου. to get into 
ἃ —, δυςαρεστεῖσθαι, δυςχερείαις πε- 

Fryth, οὐ. = Frith. [ριπέπτειν. 

Fu’ bby, ἐπ. παχὺς, πολύσαρχος. 

Fu’cate 4: —d, ἐπ. χεχρωματισμένος, 
προκεκαλυμμένος. 

Fuco’id 4: —al, ἐπ. φυκοειδής, [τό. 

Fu’ous, οὐ. φιμύθιον, τό: (Cory, ) φῦκος, 

Fu’dder, ob. = Fother. 

Fu'ddle, ῥ. ἐ. µεθύσκω: ----, ῥ. odd. 
µεθύω κ. μεθύσκομαι: ---ἒ, ov. µί- 
θυσος, 6. —dling, ἐπ. µεθυστικός. 

Fu'dge, ἐπιφ. (περιφρονήσεως) = ὦ 
τοῦ ψεύδους: —, ῥ. odd. κοπίζω, ἀ- 
λαζ(ονεύομαι: προφασίζοµαι: ----, ov. 
ψεῦδος, τό. ἀνοησία, 7. 

Fu’eille-morte,od.—Feuille-morte. 

Fulel, οὐ. πυρεῖα, τά. to add — to 
the flame, (κοιν.) ῥίπτω λάδι °s τὴν 
φωτιά: ----, ῥ. ἑ. πυρεῖα πορί(ω. 

Fuff, ῥ. οὐδ. ὅρ. Puff: —, ἐπ. ἐλα- 
φρός. dp. x. Puffy. 

Fu’ga, οὐ. (µουσ.) ΞΞΞ Fugue. 

Fuga’cious, ἐπ. βραχὺς, ἐξίτηλος : -- 
ness, 4: —ga‘city, οὐ. ἐξίτηλον, τό. 
βραχύτης, κουφότης, ταχύτης, ἡ. 
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Fugh, ἐπιφ. ΞΞ Foh. (ὠτίῳ), τό. 

Fu’gile, οὗ, (ἑατρ.) ἀπόστημα (ἐν τῷ 

Fugitive, ἐπ. φιυκτικὸς, φυγὰς, ὃ, ἡ. 
to be —, ἀποφεύγειν, ἀποδιδρά- 
σκειν: ἐξίτηλος, βραχὺς, ἀθέδαιος, 
πτερόεις: εὐδιάτμιστος: ἄπιστοςί----ι 
οὗ. φυγὰς, δραπέτης. 6, -τις, ἡ. φεύ- 
γω», 6: —ly, ἐπίρ.φύγαδε, φύγδην: 
—Ness, οὗ, ἐξίτηλον, τό. βραχύτης, 
ἡ : ἁστασία, ἡ. 

_ Fv’gleman, od. = Flugelman. 

Fu’gue, οὗ. (µουσ.) ἐπωδὸς, ἐπῳδὴ, ἡ: 
—ist, ob,( ous.) 6 ἐπῳδῶν ποιητής, 

Fu'lorate, ἐπ. (βοτν.) ἔχων χαµαικλι- 
νεῖς κλάδους. 

Fw'lerum, οὐ. (μηχν. κ. βοτν.) στή- 
Ριµα, ἔρεισμα, ὑπέρεισμα, τό. 

Fulfil, ῥ. ἐ πληρῶ, ἄνα-, ἐκπληρῶ, 
πίμπλημι, ἀναπίμπλημ : πράττω, 
διαπράττω, ποιῶ, ἀποτελῶ, ἀνύτω, 
to be —led, τελευτᾶν, ἐκπεραίνε- 
σθαι:---165, οὐ. ὁ dnorsdév: —ling 
4:—ment, τὸ πληροῦν, πλήρωσις, ἐκ- 
πλήρωσις, ἡ: τέλος, πλήρωμα, τό. 

Fu'lgency, οὐ, σέλας, τό. λάμψις, ἡ: 
αὐγὴ, λαμπρότης, ἡ. 

Fulgent, Fu'lyid, ἐπ. φαεινὸς, λαμ- 
πρὸς, ἀγλαός, περιλαμπής : —ly, ἐ- 
πίρ. λαμπρῶς, φαεινῶς. 

Fu'lgor, οὐ. αἰγλη, ἁμαρυγὴ, στίλθη, 
τηλαύγησις, ἡ. ᾿ ΄ 
Fulgura‘tion, οὐ. τὸ ἀστράπτειν : ἔ- 
κλαμψις (χωνευομένου χρυσοῦ ἢ ἀρ- 
γύρου), ἡ. 

Fulham, οὐ. χῦθος παραπεποιημένος, 

Fu’lica, οὐ. (ὁρν.) φαλαρὶς, ἡ. 

F uli’ginous, ἐπ. αἰθαλώδης, ἀσθολώ- 
Ons, λυννώδ ag, αἰθαλόεις : —ly, ἐ- 
nlp. αἰθαλωδῶς : —ness, οὗ. τὸ ai- 
θαλῶδες. [θαλάσσιαι. 

Faligoli’ne, οὗ. πλ. (ὁρν.) νῆσσαι αἱ 

Fu‘limart, οὗ. (ζωολ.) ἴκτις, ἡ. 

Full, ἐπ. κεστὸς, πλέως ἢ πλεῖος, πλή- 
prs, ἔμπλεος ἢ ἔμπλεως, ἀνάπλεος. 
to be —, γέμειν, πληθύνειν, πλή- 
θειν, μεστοῦσθαι: ἐντελὴς, ὅλος, τέ- 
λειος: μεγάς. ἃ --- γοΐοθ, μεγάλη 
φωνὴ : ὡραῖος, ἀκμαῖος. of — age, 
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ἡλικίαν ἔχων, ἔφηθος : αὐτεξούσιος, 
ἀνυπεύθυνος : μέγας, πολύς: εὑρύς : 
μακρὸς, διεξοδιχός: ὑπέργομος: με- 
στὸς, χορεστὸς, ἐμπλησθείς: ἄφθονος, 
δαψιλὴς, πολλαπλάσιος, ἀφειδής: πα- 
χὺς, εὔσαρκος, πολύσαρκος: --- ἃ- 
mount, τὸ σύμπαν ; — costs, τὸ 
σύμπαν τῶν δαπανών : — freight, 
ἱκανὸς φόρτος: --- pay, μισθὸς ἐν- 
τελής. 8 ---- year, ἐνιαυτὸς ὅλος, J: 
— power, ἐξουσία, ἐπιτροπὴ, ἡ : ---- 
of play, νεχνικὸς, ὑθριστικός: -- οὗ 
joy, περιχαρής : --- of words, λά- 
λος, λάληθρος, ἀδολέσχης: ---- of 
speed ,tayvraros : — stop 4 point, 
στιγμὴ, τελεία στιγμὴ, ἢ : — of bu- 
siness, πολυάσχολος: I have — 
liberty to, nap’ ἐμοί ἐστι, ἐπ᾽ ἐμοί 
ἐστι. the — moon, πανσέληνος, δι" 
χομηνίη, ἡ : —, οὗ. τὸ ὅλον, τὸ πᾶν. 
ἐντέλεια, ἡ : χόρος, ὁ. πλησμονὴ, 7. 
at --- καθόλου, συλλήθδη» : πανσέ- 
ληνος. in the — of the moon, πλἠ- 
θουσα σελήνη. to the —, in —, ἐν. 
TAGs, τελέως. to receipt in —, 
(ἐμπ.) ἀφιέναι. to pay in —, ἆπο- 
τίνειν, ἐκτίνειν. at — of tide, πα- 
λιρροίας ἰσχυρᾶς οὔσης : —, ἐπίρ. ὅ- 
dors, παντελῶς, ἐντελῶς : ἀκριθῶς, én” 
ἀκριδείᾳ, σαφῶς: (πρὸ ἐπ.χ. ἐπέρ.) εὖ, 
καλῶς, πάνυ, μάλα, πολὺ, λίαν: ---- 
bed, εὐτραφής: --- oft, πλειστάχες: 
— nigh, παρὰ μιχρὸν, μαιροῦ δεῖν, 
σχεδόν : ---- enough, ἅλις, ἑκανῶς, 
ἀρκούντως: — acorned, βαλάνοις 
κορεσθεἰς: ---- aged, ἔχων ἡλικίαν, 
ἔφηθος : — armed, πάνοπλοςί — 
blooded, γνήσιος (ἵππος):---- bloom- 
ed 4 blown, ἀνθηρός : ---- butt, ἐ- 
nlp. napautixa,raxcoy: —charged, 
περίπλεος: — dressed, καλῶς ἐνδε- 
δυμένος, εὐσταλής: ----ἀτίνο, ἐπ. ὁρ- 
μηδὸν, xara ποδός : ---- -eyed, µε- 
αλόφθαλμος:----- -faced, παχυπρός- 
arog: — -fed, εὐτραφείς: -----θε]ι- 
ed, nolveapxos,wayvs:—-fraught, 
μεστός: --- -gorged, ὑπέρχορος:---- 
“grown, τέλειος, ἔφηδος, ἁδρός: ---- 
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-hearted, πιστὸς, βέδαιος, ἀσφαλής: | Fu’marole, οὐ. καπνοδόχη (τῶν µε- 


— hot, διάπυρος : ---- laden, µε- 
στός: ---- length, ἐντελὴς τὸ μῆχος : 
— moon, οὗ. πανσέληνος, ἡ: — 
-mouthed, μεγαλόφωνος : ---- -orb- 
ed, κυκλόεις. . — -souled, μεγάθυ- 
μος, yevvatos: — -stuffed, ὑπέρ- 
πλεος: --- -summed, ἐντελής: — 
-winged, ἕτοιμος πρὸς πτῆσιν. ---Υ, 


ταλ.): (ὑφεστείον) χρατὴρ, ὅ. 
Fa'mble, ῥ. οὐδ. ψηλαφῶ ἐν σκότῳ : 
ἀδεξίως ἀναζητῶ. πλανῶμαι ψηλα- 
φῶν : βατταρίξω, ψελλίξω : (with) 
παίζω, φλυαρῶ. ἴο ---- along, πλα- 
νᾶσθαιψηλαφῶντα :-----ῥ. ἐ, ἀδεξέως, 
διατίθηµι, dcanpdoow.—lingly, é- 
nlp, ἀδεξίως, ἀνεπιτηδείως, σχαιῶς, 


ἑπίρ. πάγχν, τελείως, ἐντελῶς, ἐμπλέ- | Ἐ Π’πιθ, οὐ. καπνὸς, 6: ἀτμὸς. ὁ. ἀῦ- 


ως, διαπαντός. 

Full, ῥ. ἐ. κνάπτω, χναφεύω: --- age, 
ov, κναφέως μισθός, 6: —eor, οὐ. 
χναφεὺς, στιθεὺς, 6: —er’s earth, 
οὐ. σμηκτὶς ἢ σμηκτρὶς γῆ, χιµωλία 
γῆν ἡ. λίτρον, τὸ ; —er’s thistle ἢ 
weed, οὗ. (βοτν.)γνάφος, 76: —ery, 
οὗ. κναφεῖον, τό: —ing, οὐ. κνά- 
Pes, ἡ. τὸ κναφεύειν, κναφευτιχὴ, ἡ: 
—ing-mill, οὐ. γναφεῖον, τό. 

Fu'lmar, οὐ. (ὁρν.) πτηνὸν τι. 

Fu'lmen, od. ἀστραπὴ, ἧ. κεραυνὸς, 6. 

Fu'lminant, ἐπ. βροντῶν, βρέμων. 

Fu'lminate, ῥ.οὐδ. βροντῶ, κεραυνῶ, 
χεραυνοθολῶ : ἀγριαίνομαι, ἐξαγρι- 
αίνομαι : (ἐχχλ.) ἀφορίξω : ----, ῥ. ἐ. 
καταγορεύω, ἀρῶμαι, καταρῶμαι, 
(»ομ.) ἀπογράφω, ἐκδείχνυμι: (χυμ.) 
ἐχρήγνυμι. —ting, ἐπ. ἐκρηκτικὸς, 
xpotixds, —tion, οὐ. βρόντηµα, τό: 
(éxxd. )mpoxt putes ἀφορισμοῦ,ἡ:(χυμ.) 
ἔκρηξις, ἡ, —tory, ἐπ. βρονταῖος : 
ἐχφοθῶ»ν. [ὁ, ἡ, τὸ τῆς βροντῆς. 

Fu'lmine, ῥ. οὐδ. βροντῶ: —ous, ἐπ. 

Fulmi'nic, ἐπ.(χυμ.) ἐκπυρσοχροτικός. 
Ἴη688, od. πλήρωσις. ἡ: πλήρωμα, 
τό. πληϑώρη, 7. — of blood, πλη- 
θώρη, 7. ἀφθονία, ἡ : κόρος, ὃ. 

Fu'lsome, ἐπ ἀηδὴς ἀσηρὸς, βδελυ- 
κτὸς, βδελυρός: ἀφροδίσιος, ἀσελγὴς, 
ἠδυπαθὴς, λάγνος, μοιχικὸς, ἀναιδής: 
εὐτραφής: —ly, ἐπίρ. ἀηδῶς, βδε- 
λυρῶς : —ness, οὗ. don, ἀηδία, ᾱ- 
νορεξία, ναυσία, ἡ. [σιος, ὑπόξανθος. 

Fu'lvia, Fu'lvous, ἐπ. πυρρὸς, ῥού- 

Fu'mage, οὐ. ὁ ἀπὸ τῶν καπνοδόχων 
Φόρος, [καπνία, ἡ. 

Fuma‘ria, Fa'matory, οὐ. (βοτν.) 


τὴ, ἀναθυμίασις, ἡ. to sleep off 
the —s of wine, ἀποκραιπαλᾶν : 
ὀργὴ, 4. to be in a —, ὀργίδεσθαε: 
ματαιότης, κενοδοξία, ἡ, τύφος, ὃ : 
—, ῥ. οὐδ. καπνοῦμαι, καπνιῶ, χα- 
πνὸν ἀναδίδωμε ἢ ἀνέημι: ἀναθυμιῶ- 
μαι, ἀτμίξω : ὀργίζομαι, μαίνομαι. 
to — away, ἀποθυμιᾶν, ἀνατμίζε- 
σθαι: ---α ῥ. ἐ. χαπνίζω (κρέας, xt.) 
ἀρωματίζὸ. ἴο --- away, ἐξατρί- 
Sav: —+t, od. κόπρος (ἐλάφου κ. ἑτέ- 
«ρων θηρατικῶν ζώων), ὁ: 4: —te, 
οὐ. ὀσμὴ (θηρείων κρεῶν), ἡ. 

Fu'mid, ἐπ. καπνώδης, καπνικός: ᾱ- 
τμώδης: ---ἰῦγ ἢ ness, οὐ. τὸ χαπνῶ- 
des.— mi’ ΓΘΡΟΙΙΒ, ἐπ. χαπνοποιός,--- 
mifu’ gist, οὐ. καπνοδιώκτης, ὃ. 

Fu'migate, ῥ. ἐ. καπνίζω, θυμιάζω, 
θυμιῶ, ἐχθυμιῶ, ὑπατμέζω, πυρῶ. --- 
tion, οὐ. θυμίασις, κάπνισις, ἡ: ὑ- 
ποθυμίασις, θέρμανσις, πυρία, ἡ. ὑ- 
πατμισμὸς,ὃ.---[ΟΤΥ, ἐπ᾿ θυμιατοιός. 

Fo’mily, ἐπίρ. μετὰ καπνοῦ. ---ταῖηρ, 
οὖ. κάπνισις, ἧ. καπνισμὸς, ὁ: χενο- 
δοξία͵, ἡ. ---ταϊηρ]ν, ἐπίρ. μετὰ κα- 
πνοῦ: dpylAws, —mish, ἐπ. καπνώ- 
dng: épylios. —mishness, οὐ, τα- 
pax, ἀνησυχία,ἡ. —mi’vorous, ἐπ. 
xanvo6dépos,. —miter 4. —mitory, 
οὐ. (θοτν.) = Fumaria. —mous 
4.—my, ἔπ.καπνοποιός: χαπνώδης, 
αἰθαλόεις. 

Fu‘mmel, οὗ. ἡμίονος, ὃ. 

Fun, οὐ. παιδιὰ, 4. παίγνιον, χαριέντι- 
σµα, γελοῖον, τό. χρόνου διατριβὴ, 
ἡ, for the — of the thing, πρὸς ἡ- 
δονήν. for —, in —, παιδικῶς. to 
tell something for —, παίζοντα 
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λέγειν τι, φλυαρεῖν τι: —ny, ἐπ. γε: 
λοῖος, παιγνιώδης, εὐτράπελος. 

Εππαπιρα]α{θ, ῥ. οὐδ. σχοινοθατῶ, 

- netavplSe.—la'tion, οὗ. σχοινοθα- 
tla, ἡ. πεταυρισμὸς, 6, —latory, ἐπ. 
σχοινοδατικός. —list 4. “To, ous, 
ob, σχοιοθάτης, σχοινοδρόµος, πε- 
ταυριστὴς, 6. 

Fu'nction, οὐ. ἔργα τὰ καθήκοντα, 
ἔργον, καθῆκον, τὸ: ἐκτέλεσις, ἡ: ἐ- 
νέργεια, δύναμις, ἡ: (φυσ.) λειτουρ- 
γία, ἡ : ἡ (τοῦ νοῦ) δύναμις, φρόνη- 
σις» ἡ :(μαθ.) ποσότης δυνάμεως, ἡ: 
mal, ἐπ. ἐχτελεστιχὸς, λειτουργικὸς, 
κτλ. : ---Α}1Ζο, ῥ. ἐ. τίθημι ἢ καθίστη- 
pl τινα εἰς θέσιν, κτλ: —ally, ἐπίρ. 
ἐκτελεστιχῶς, λειτουργικῶς: --ΥΎ, 
οὗ. ὑπάλληλος, ὃ: —aryism, od, ὑ- 
παλληλία, ἡ : ὑπαλληλοκρατία, ἧ. 

Fand, οὐ. τὸ δημόσιον χρέος: μέρος, 
τό. μοῖρα, ἡ (δημοσίου χρέους): χρέος, 
δάνειον, κεφάλαιον, ἀρχαῖον,τό: πλοῦ- 
τος (γνώσεων), 6, ἀφθονία, ἡ. sink- 
ing —, ἀποθεματικὸν κεφάλαιον, 
saving --- χεφάλαιον τὸ ταμιευθέν: 
-- holler: ὁ δημοσίων χρεωγράφων 
κάτοχος: ---, p.€. διατίθημι χρήμα- 
τα ἢ χρῶμαι τοῖς χρήμασιν εἰς χρεώ- 
γραφα: λαμθάνω, χρέος ἢ δάνεισμα 
ποιοῦμαι(διὰ τὸ δημόσιον): —less, 
ἐπ. ἄνευ κεφαλαίων: ἄνευ δημοσίων 
χρεωγράφων. 

Fu’ndament, οὐ. θεμέλιον, τό. βάσις, 
κρηπὶς, ἡ: πυγὴ, ἡ. πρωκτὸς, 6; — 
al, ἐπ. θεμελιώδης, θεμέλιος, θεμε- 
λιαῖος : ἀρχικὸς, χύριος, οὐσιώδης, ἀ- 
ναγκαῖος: βάσιμος (φθόγγος): ----8], 
οὐ. βάσις, ἡ. στήλη ἡ ὑποκειμένη, 
κρηπὶς, ἡ: τὸ χύριον ἢ οὐσιῶδες: ---- 
a’ lity, οὐ. θεμέλιον, τό. βάσις, ἧ : --- 
811γ)ἐπίρ.ἀρχυιῶς κυρίως, οὐσιωδῶς: 
—alness, ob.=ality. [σώματος͵ ἡ. 

Fu’'nduzs, οὐ. (ἀντμ.) βάσις κονοειδοῦς 

Fu’neral, οὗ. ταφὴ, ἡ. τάφος, 6, κῆδος, 
τό. κηδεία, ἡ. ἐνταφιασμὸς, 6: — 
pile, οὗ. πυρὰ, ἡ. to attend a —, 
συνεκφέρεω : ταφὴ, ἡ. τὸ θάπτειν, 

_ ἐχφορὰ, ἡ: — rites, χτέρεα, χτερί- 
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σµατα, ἐντάφιατά: ----, ἐπ. χήδειος, 
ἐπικήδειος, ἐπιτάφιος. —ra'tion,od, 
ἐνταφιασμὸς, 6. —real, ἐπ. ἐπική- 
δειος, πένθιμος, λυπηρός: ---1Θ811Υ, 
ἐπίρ. νεκρικῶς: πενθίμως, λυπηρῶς, 

Έτ Ώρα], ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῶν μυκήτων: ----, 
οὗ. μύχης, ὁ. 

Fu/nge, οὗ, μωρὸς; βλὰξ, ἠλίθιος, ὃ. 

Fu'ngi, οὗ, πλ. τ. Fungus, μύχητες, 
οἱ. —giate, οὗ. (χυμ.) τὸ κρᾶμα τὸ 
ἐκ µυκητίνου ὀξέος καὶ ἁλατοποιητοῦ 
βάσεως. [(Σκωτ.) ὄνια, τά, 

Fu'ngible, οὗ. (νομ.) τὸ ἐπανορθωτέον: 

Fu'ngiform, ἐπ. μυκητοειβής. ---ρί΄- 
vorous, ἐπ. µυκητοέόρος. ---ποίᾶ, 
μυκητοειδής, —go'logist, οὗ. µυκη- 
τολόγος, 6. —gous, ἐπ. μυκήτινος. 
— go'sity, ov. ἔχφυμα σαρκῶδες, τό. 

Fungus (πλ. -gi κ.: -e8), οὗ. (6οτν.) 
μύκης, βωλίτης, ὃ: (ἱατρ.) ἔκφυμα 
σπογγῶδες, τό. . 

Fu'nicle, οὗ. σχοινίον, σπαρτίον, τό. 
σειρὲς, ἡ : τὸ (ὀμφάλιον) νεῦρον : (6ο- 
tv.) is, 4. —cular, ἐπ. σχοινωτός. 

Fo'nis, (ἄνατμ.) νεῦρος τὸ ὀμφάλιον. 

Fank, οὐ. δυκωδία, ἡ: —, ῥ. ἐ. βρο- 
μέω: ----, ῥ. οὐδ, ὅξω, κακῶς be, 

Funnel, οὗ. χοάνη, χώνη, ἡ. χωνίον. 
τό: χαπνοδόχης σωλὴν, ὁ: (μηχν.) κα- 
πνοδόχη, ἡ: —form, like, ἐπ. χοα- 

Funny, οὗ. πλοιάριον, τό. [νοειδής. 

Far, οὐ. λάχνη, 4: δορὰ, διφθέρα, ἡ: 
(ἰατρ.) σίελος (ἐπὶ τῆς γλώσσης), ὃ: 
(μηχν.) ὑποστάθμη ἀμμώδης, ἡ: ---- 
cloak 4 garment, σισύρα, 4: —, 6. 
ἑ. διφθέραν ὑπορράπτω, διφθερόω: 
----Π1Θ5,οὐ. ὁτὰ δέρματα ἣ τὰς διφθέ- 
pas κατεργαζόµενος, διφθεροπώλης, 
6: —riery, ov. δέρματα, τά, διφθέ- 
ρα, ἡ: —ry, ἐπ. διφθέρᾳ ἐνδεδυμέ- 
νος: διφθέρυος. 

Fura’cious, ἐπ. χλεπτικὸς, «λεµµατι- 
xég. —City, οὗ. χλοπεία, κλεπτοσύ- 
νη, ἡ. [παρυφὴ,ὴ : ----, ῥ. ἐ. κροσσῶ. 

Fu’rbelow, οὗ. κροσσὸς, θύσανος, ὁ. 

Fu’rbish, ῥ. & ξέω, ἀποξέω, στιλπνᾶ, 
λαμπρύνω: —able, ἐπ.στιλπνωτέος: 
—er, ob. στιλθωτὴς, ὃ, 
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Fu'reates : —d, ἐπ. δίχραιος, διχροῦς, 
élupavos, —Ca'tion, οὗ. τὸ δέκρουν, 
διάσχισις, 4. —Cula, οὗ (ὁρν.) τὸ 
τοῦ στήθους δίκρουν éorovy. —cular, 
ἐπ. δίχρους. 

Ἐτπτίας, οὐ. πίτυρον, τὸ. ἄχωρ, ὃ: --- 
aceous ἤ: —ous, ἐπ. πιτυρώδης: 
—a'tion, οὗ. ἡ τοῦ ἄχορος πτῶσις, 

Furies, οὐ. πλ. (μυθ.)Εὐμενίδες, Ἐριν- 
VUES, XE, 

Furio‘sity, οὐ, (ἰατρ.) λύσσα, ἡ. 

Furio’so, ἐπέρ. (µουσ.) σφόδρα, ἄγαν, 
ἐντεταμένως. 

Fa’ rious, ἐπ. μαινόμενος, μανεὶς, µανι- 
κὸς, λυσσήεις, λυσσώδης, λυσσαλέος. 
to be —, λυσσᾶν, μαίνεσθαι, ἐκμαί- 
νεσθαι: παράφορος, ὁρμητικός: --- 
ly, ἐπίρ. μανικῶς: ὁρμητικᾶς: --- 
ΏΘΒΒ. οὗ. μανία, λύσσα, παραφορὰ, 7. 

Furl, ῥ. ἐ. (ναυτ.) στέλλω, συστέλλω 
(τὰ ἱστία). [διον, τό. 

Furlong, od. ᾗ Αγγλ. μιλίου. στά- 

Fu’rlough, οὗ. (στρ.) συγγνώμη, ἡ. 
(κοιν.) ἀπουσίας ἄδεια, ἡ: ----, ῥ. ἐ, 
ἀφίημι, (κου.) παρέχω ἄδειαν ἄπου- 
σίας. {menty. 

Fa’rmenty, Fu'rmety, οὐ. = Fru- 

Furnace, οὐ. ἐπνὸς, κάμινος, 4. θερ- 
µάστρα, ἡ. βαῦνος (τῶν μεταλ.), 6: 
(μηχν.) ἑστία, ἡ: ---,ῥ.ἐ.σπιθηρίδω, 
σπιθηρακίω. 

Fu’'rnish, ῥ. ἐ. (with) α΄.) παρέχω, ἐ- 
παρκῶ, παρασκευάζω, προμηθεύω, 
χορηγῶ, στέλλω : θ΄.) συναρτύνω, é- 
ξαρτύω, κοσρῶ (οἰκίαν ἐπίπλοις): ---- 
er, οὐ. ὁ παρέχων, χορηγὸς, πορι- 
otis, ἐπαρκῶ», ὃ: —Ing, ov. χορή- 
γησις, προµήθευσις, 1: —ment, ov. 
πορισμὸς, 6. προξένησις, ἧ. 

Fu'rniture, οὐ. ἔπιπλα, σχεύη, τά. ἐ- 
πισκευὴ, ἧ. ὁπλισμὸς, ὃ. (ἱππικὰ) 
σκεύη, τά. 

Fu’rrow, οὐ. αὔλαξ, ὀλκὸς ἀρότρου, ὀγ- 
μὸς, δ: ῥυτὶς, ἡ : --- 064, ῥυτιδο- 
πρόκωπος: --- weed, ov. (6οτν.) ᾱ- 
Ύρωστις, ἡ: ---ο ῥ. ἐ. αὐλακίζω ; — 
ed, ἐπ. αὐλακωτὸς. ῥυτιδωτός. 


Ἐατίμος, ἐπ. ὑπέρτερος, ἔσχατος, &- |- 
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πώτερος: περαῖος, ὁ ἡ τὸ πέρα», 67 
τὸ ἐπέχεινα: πλέων, πλείων, ἕτερος: 
— expenses, ἕτεραι δαπάναι : --- 
particulars,éxpléecae,ai.on [86 --- 
end οὗ, πορρωτέρω, ἐσχάτως. 1 am 
never the — off for that, οὐδέ- 
ποτε χωλύσει µε τοῦτο: ----, ἐπίρ. 
πόρρω, πρόσω, περαιτέρω, προσω-" 
τέρω, ἐπέχεινα, πέραν : ἔτι δὲ, πρὸς 
τούτοις: —more, ἐπίρ ἔτι, προςέτι: 
—most, ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος : ἐπίρ. 
ἐσχάτως, προσωτάτω, πορρωτάτω. 

Fu’rther, ῥ. ἐ. ὠφελῶ, ὀφέλλω, ἐπισπεύ- 
δω, βοηθῶ, προάγω: —ance, ov. ὅ- 
φελος͵ τό. προαγωγὴ, ἣἧ : —er, οὐ. 6 
προάγων. 

Fu'rthest, ἐπ. ἔσχατος, ὕστατος : —, 
ἐπίρ. προσωτάτω, πορρωτάτω. - 
Fo'rtive, ἐπ. κλοπιμαῖος : κρυπτὸς, 

λαθραῖος: —ly, ἐπίρ. κλοπιμαίως : 
λάθρη, λαθραίως. 
Fu'rtum, οὐ. (νομ.) κλοπὴ, ἧ. 
Fu'runcle, οὐ, (iarp.) δοθεὴν, ὃ. 
Fury (αλ. Furies, μυθ. Εὐμενίδες, 
Ἐρωνύες, ai), οὖ. μανία, λύσσα, πα- 
ραφορὰ, ὁρμὴ. παραφροδύνη, ἡ: μα- 
νιώδης Ὦ φιλέριστος γυνὴ 4: —like, 
ἐπ. ἐμμανὴς, μανιώδης, μανικός. 
Fa'rze 4: — bush, οὐ. (βοτν.) σπάρ- 
τος, ὃ. σχοῖνος 6 θαλάσσιος: --- 
η, ἐπ. σπάρτινος. ---ᾱγ, ἐπ. σχοινώ- 
δης. 
Fusea’tion, οὗ. σκοτασμὸς, ὅ. ζόφω- 
σις, ἁμαύρωσις, ἡ. [pates. 
Fu'scous, ἐπ, exotecvds, σκοταῖος, xve- 
Fuse, ῥ. ἐ. χωνεύω, συγχωνεύω, τήκω: 
—, J. οὐδ. τήκομαι, διαλύομαι: ---, 
οὗ. σωλὴν ἐκπυρσοκροτικὸς, 6: — Oil, 
οὗ. τὸ ἀπὸ γεωμήλων ἔλαιον, 
Fuse’e, οὐ. κοχλίας, 6: ἄτρακτος(ὥρο- 
λογίου), 4: θρυαλλὶς, ἡ. ἔκκαυμα, 
τό : στίθος (ἄρρενος ἐλάφου), ὃ. 
Fusibi'lity, οὐ. τὸ εὔτηχτον, τὸ εὐδιά- 
λυτον. (sile, ἐπ. τηκτός. 
Fu’sible, ἐπ. χωνευτὸς, εὔτηκτος. --- 
Fu'siform, ἐπ. (βοτν.) ἄτρακτοειδής. 
Fu'sil, οὗ. πυροθόλον ὅπλον, («οιν.) 
τυφέχιον, τό: ---θ'68, οὗ. στρατιώ- 
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της τυφεχιοφόρος, 6: —la’de, οὗ: | Fu'stilug ἢ Fustilugs, οὐ. ἀγροῖκος, 


συντυφέκισις. 
Fa'sion, οὐ. χωνεία, χώνευσις, 9: ἕνω- 
Fu'some, οὗ. ὡραῖος, εὐειδὴς, ὁ. 
Fuss, οὐ. θόρυθος, ὁ. ταραχὴ, ἡ. to 
make ἃ —, θόρυθον ποιεῖν ἢ ποιεῖ- 
σθαι: ---- ἥ: Δ ν, ῥ. ἐ. θορυθῶ, θό- 
βυθον ποιοῦμαι : —ily, ἐπίρ. θορυ- 
Cadéis: —iness, οὐ. θόρυθος, ὃ. τα- 
ραχὴ, ἧ : —ing 4: —y, ἐπ. θορυ- 
ἑώδης, ταραχώδης, ὀχληρός. 
Fast, οὐ. (ἄρχιτ.) στῦλος, ὃ. τὸ (τῆς 
κίονος) σῶμα : τὸ μυδαλέον : ---- ῥ. 
οὐδ. μυδῶ : —ed, ἐπ. μυδαλέος,μν- 
δαλόεις: ---ΊΠθβΘ, οὗ. δυςωδία μνδα- 
λέα,ἧ: —y, ἐπι μυδαλέος, µυδαλόεις. 
Fo’'stian, οὐ. ὕφασμά τι βελθετίνιο», 
τό: (ῥητ.) τὸ διθυραμθῶδες τῆς λέ- 
ξεως) ὃ τῶν λόγων κόμπος : ----, ἐπ. 
διθυραµθώδης, xounddns: —ist, ov. 
συγγραφεὺς ὁ διθυραμθώδης. 
Fu’stic, οὐ, χρυσόξυλον, τό. 
Fu'stigate, ῥ. @.tvloxoné. —ga’tion, 
οὗ. µαστίγωσις, ἡ. ᾿ 
Fustila'rian, οὐ. ἀνθρώπιον πονηρὸν 
ἢ χάχιστον, τό. οὐδενὸς ἄξιος, ὁ. 


ἴσις, ἡ. | Fu’sure, οὐ. τῆξις, 7. 


[ποταπὸς, 6. 

Fu'tile, ἐπ, μάταιος, κάκιστος, οὐδὲε- 
νὸς ἄξιος, φαῦλος, κενός: ----ἸΥ, ἐπίρ. 
µαταίως. —lity, οὐ. φαυλότης, μα- 
ταιότης, κενότης, ἡ. 

Fa'ttocks, οὐ. πλ. (ναυτ.) τὰ ἐγχοίλια, 

_ αἱ σταμῖνες : ---- shrouds, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) αἱ ῥίζαι τοῦ θωρακίου. 

Fu’ture, ἐπ. μέλλων, ἐσόμενος, the — 
tense, μέλλων, ὃ : οὗ. µέλλον, τό. 
χρόνος ὅ μέλλων, ὁ ἔπειτα χρόνος, 
χρόνος ὃ ἐπιών. for —, in —, ὁπί- 
ow, ὄπισθεν, ὕστερον, χρόνῳ ὕστε- 
pov, μετὰ tabra: —ly, ἐπίρ. ὕστε- 
ρον, ἐν τῷ μέλλοντι. ---Τ ΠΟΙ, οὗ. 
τὸ pédlov, —rity, οὐ. μέλλον, τό. 
6 ἐπιὼν χρόνος, ὁ ἐπίλοιπος χρόνος, 
τὸ ἐσόμενον. 

ἐπιφ. &! βαθατὶ φεῦ! 

Woke Ἢ ‘heeds τι τοξοειδές. 

Fuzz, ῥ. οὐδ, θραύομαι, διαλύομαι εἰς 
μόρια: ---, οὐ. μόρια, τά : ὕλη εὖ- 
θρυπτος, ἡ : — ball, οὐ. (βοτν.) λυ- 
χοπέρδιον, τό: —y, ἐπ. δασὺς, ὃα- 
σύθριξ : ἐλαφρὸς, σπογγώδης. 


σ. 


G, (µουσ.) ὃ πέμπτος τόνος ἢ βαθμὸς 
τῆς διατονικῆς κλίμακος. 

Gab, ῥ. οὐδ. λαλῶ, λαλαγῶ, ἀδολεσχῶ: 
ψεύδομαι : —, οὗ. στόμα, τό : πο- 
λυλογία, φλυαρία, ἣ. 

Ga'ban, οὐ. μανδύας, ὅ. 

Ga’barage, οὐ. χονδρόν τι ὕφασμα, 

Gabardi’ne, οὐ.μανδύας,ὁ. ἐφεστρὶς ἡ, 

Ga'bble, ῥ, οὐδ. λαλῶ, Aadays, ληρῶ, 
φλυαρῶ : χαχκκαθίζω: —, οὗ. λαλα- 
YA, λαλιὰ, πολυλογία, ἡ. λάλημα, λα- 
λάγημα, τό: χλωγμὸς, δ: ---Ἴν οὐ, ἀ- 
δόλεσχος, πολύλογος, φλύαρος, λά- 
dog, 6. —bling, οὐ. τὸ καχκαθίξειν : 
φλυαρία, ἡ. 

Gabel, οὐ. (νομ.) φόρος, 6: —le, οὐ. 
ὅ ἀπὸ τοῦ ἁλὸς φόρος: —ler, ov. 
εἰρπράχτωρ, 6, 


Ga’bion, οὐ. (στρ.) σπαλίων, 6: — 
nade, οὐ. (κοιν.) κοφινόφραγµα, τό. 
Ga’ble#; — end, οὐ.(ἄρχιτ.) ἀετὸς, ὁ. 
ἀέτωμα, τό: — roof, στέγη λοξὴ, ἡ. 
ἡ Ga’bronite, οὐ. (ὁρ.) εἶδος νεφαλίνης. 
Ga'by, οὐ. εὔπιστος, εὐαπάτητος, ὁ, 
Gad, οὐ. αἰχμὴ, ἡ: κώπη, ἡ. χωπεὼν, 
ὁ: λαθὴ, λαθὶς, ἢ: σκῆπτρον, τό: 
ῥόπαλον, τό: τυπὰς ἢ σφύρα (τῶν 
μεταλλουργῶν), ἡ. upon the —, 
μιᾷ ἐπιθολῆ. all this done upon 
the —, μιᾷ ὁρμῆ ἐγένοντο ταῦτα 
πάντα: —-bee ἢ: —fly, ob. (ἐντμ.) 
μύωψ, οἶστρος, ὃ. the sting of a 
—fly, οἴστρημα, τό: ----, ῥ. οὐδ πε- 
ριπορεύοµαι, πλανῶμαι, περινοστῶ: 
— about #4: —der, οὗ. πλάνης, a> 
λήτης, ὁ : φλύαρος, 6: —ding, ov. 
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περιπλάνησις, 4: —dingly, ἑπίρ. 
wlayntixdis: —Cish, ἐπ πλανητικός. 
—dishness, οὐ. ἀμέλεια, ῥαθυμία, 
4: —dling, οὐ, πλάνης, πλανήτης, ὃ. 

Ga’el, οὗ. Κέλτης, 6: —ic, οὐ. Κελτι- 
χὴ γλῶσσα, ἡ : —iG, ἐπ. Κελτικός. 

Gaff, οὗ. κάµαξ, ὃ : (ναυτ!) αἲ.) χέρας, 
τό. β'.) ἱστὸς τρίγωνος (τῆς κεραίας). 

Ga’ ff-topsail, οὐ. (ναντ.) δόλων, ὁ. 

Ga'ffer, ob. = τάτα, ἄττα, πάππα, 5, 

Ga’ file, od. πτερνιστὴρ τεχνητὸς (µα- 
χίμου ἀλέχτορος), ὃ. 

Ga’fllook, ob. = Gavelock. 

Ga’fol, οὐ. (νομ.) πρόφοδοι, ai: φό- 

ος, 6, τέλος, τό: —-land ἤ Gaful- 
ἃ, οὐ. (νομ.) χωρίον φόρου ὑπο- 
τελὲς, τό. 

Gag, ῥ. ἑ. ἐπιστομίζω, φιµόω: ----, οὗ, 
κημὸς, πάσσαλος, ὃ. φίμωτρον, τό: 
—ger, οὐ. ὃ φιμῶν : φίμωτρον, τό. 

Gage, οὐ. πίστις, ὑποθήκη, ἧ. ἐνέχυ- 
pov, ἀσφάλισμα, ὅμηρον, τὸ: πρό- 
κλησις (sig μονομαχίαν), 7: κανὼν, 
ὁ. μέτρον, τό. & Wind —, ἀνεμό- 
μετρον : (vaut.) ἴσαλος, ἧ. sliding- 
---Ἁ (μαθ.) μοιρογνώμων, ὅ: ---, ῥ.ὲ. 
ἐνεχυράζω, -ριάζω, ὑποτίθημι: ἐγ- 
γνῶ, κατεγγνῶ: μετρῶ : ---τ, οὐ. 
καταμετρητὴς, 6, 

Gal/ggle, ῥ. οὐδ. κακκάξω, τετράξω : 
—, οὗ. (χηνῶν) ἀγέλη, 4. —gling, 
οὗ. χαχχαθισμὸς, ὃ. 

Ga’hnite, οὐ. (ὁρ.) λίθος ὁ αὐτόμολος. 

Gaiety, οὐ. φαιδ ρότης, ἱλαρότης, εὖ- 
θυµία, ἡ. (Spas, ἡδέως. 

Galily, ἐπίρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς, Φαι- 

Gain, οὗ. κέρδος, τό. ὠφέλεια, ἡ, λῆμ- 
μα, τό: ἤ the acquiring of —, 
χρηματισμὸς, d. χρημάτισις, ἡ. love 
of —, Φιλοχέρδεια, ἡ. fond of —, 
φιλοχερδὴς,ὁ. to befond οἵ --- φιλο- 
χερδεῖν. unjust —, αἰσχροχέρδεια, 
ἡ. to make — of, ἀποκερδαίνειν, 
κέρδος λαμθάνειν ἀπό τινος: ----, ῥ.ὲ. 
κερδαίνω,χέρδοςἔχω, λαμθάνω κτῶ- 
μαι, εὑρίσχω, αἴρομαι, νικῶ. to — 
a battle, μάχην νιχᾶν, μαχόμενον 
αρείττω γίγνεσθαι. to — fame. δό- 
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ἔαν λαμβάνειν : ἀφικνοῦμαι : χρη- 

µατίζοµαι: to — unjustly from, 

κατακερδαίνευ, πλεονεκτεῖν, tO — 
ground, προκωεῖσθαι, προθαίνειν, 
προχωρεῖν, ἐπιδιδόναι, προκόπτειν. 

{ο ---- [80 day, ἐχνικᾶν, ἐποιρατεῖν. 

{ο ---- over, προςκτᾶσθαι, ἐπάγε- 

σθαι, παρασπᾶσθαι. {0 --- on 3 up- 

OD, παρειςδύεεν : κρείττω γέγνεσθαί 

τινος, περιγίγνεσθαΐ τινος. to — ad- 

vantage over any one, κρατεῖν, 
πλεονεχτεῖν τινος: —, ἐπ.κερδαλέος, 
ὠφέλιμος : —able, ἐπ. κερδαντός: 

—Age, οὐ. τὰ πρὸς τὴν γευργίαν 

σκεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργαλεῖα : 

πρόςοδοι, al: — devoted, κερδο- 
συλλέκτης : —er, οὗ. ὁ χερδαίνων : 

—ful, ἐπ. κερδαλέος, κερδοφόρος, 

χερδέµπορος, ἐπωφελής: —fully, é- 

nip. κερδαλέως, ὠφελίμως : —fyl- 

ness, οὐ. κέρδος, τό. κερδαλεότης, 
κερδοσύνη, ἡ: —giving, οὐ. ὑπὸ- 
νοια, ὑποψία, 4: —ings, ob. πλ.κέρ- 
δη, τά: —less, ἐπ. ἀχερδὴς, ἀσύμ- 

φορος, ἀνωφελής: —lessness, οὐ. ᾱ- 

χέρδεια, ἡ. τὸ ἀλυσιτελές, 

Ga’insay (ὅρ. Say), ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, ᾱ- 
πόφηµι, ἀρνοῦμαι, ἐξαρνοῦμαι: φι- 
λονειχῶ : ----ΘΡ, οὗ. ἐναντιούμενος, ὃ. 
ὁ τἀναντία λέγων͵ ἀντίλεγων, ὁ: φιλό- 
νειχος, 6: —ing, ob. ἀντιλογία, ἂν- 
τέλεξις, ἐναντιολογία, ἡ. 

’Gainst, ὅρ. Against. 

Ga'instand (δρ. Stand), ῥ. ἐ. ἐναντι- 
οὔμαι, ἀνθίσταμαι, ἀντιτείνω, 

Ga'ir-fowl], οὗ. (ὁρν.) ἁπτηνοδύτης, 5. 

Ga‘irish, ἐπ. ἀκτινοειδὴς, ἀκτινωτὸς, 
αὐγήεις: μεγαλοπρεπὴς, λαμπρός: εὖ- 
τράπελος: ---ΊΥ, ἐπίρ. λαμπρῶς: ὑ- 
περχαρῶς: —ness, ob. στιληνότης, 
hs wopmela, μεγαλοπρέπεια, ἡ : ἆγαλ- 
λίασις, ἧ. 

Ga'it, οὐ. βάδισμα, τό. βάδισις, ἡ. βα- 
'δισμὸς, 6. βάδισμα, τό. to have ἃ 
quick —, ταχέως βαδίξειν, 

ΘΔ ΘΙ, οὐ. χνημὲς, ἢ. περιχνήμιον, τό: 
—, p. ἐ. περικνημίδι καλύπτω. 

Ga‘iter, Ga‘itner, οὐ. ἁμαλλοδετὸρ, ὃ. 
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Ga'la, οὗ. ποµπεία, μεγαλοπρέπεια, ἕ- 
ορτὴ, ἡ: — day, οὐ. ἑορτάσιμος ἡ- 
μέρα (ἐν αὐλῇ ἄρχοντορ), ἡ. 

Gala’ctite, οὐ. (ὁρ.) γαλακτίτης, 6. 

Gala’ge, οὗ. ἀρθύλη, πηλοθατὶς, ἡ. 

Gala’ nga 4: —l, od, (6οτν.) ἄχορος, η. 

Ga'laxy, od. (ἄστρν.) Γαλαξίας, ὃ: ἐ- 
πίσηµος συλλογὴ πραγμάτων, ἡ. συλ- 
λογὴ ἐπιφανῶν ἀνθρώπων, 7. 

Ga'lbanun, οὐ. χαλθάνη, ἡ. 

Gale, οὐ. ἀήτης, 6. ἀήτη, ἧ: πνεῦσις, 
αὔρα, 7: —, ῥ. οὐδ. (ναυτ.) ταχέως 
φέρομαι, πλέω: ἄδω, [ἡ. μύρτος, ὃ. 

Gale ἢ Sweet —, οὐ, (6οτν.) μυρσίνη, 

Ga'lea, οὐ. (ἄνατμ.) μεμθράνη (ἐμ- 
ρύου), ἡ : (χειρ.) ἐπίδεσμος, ὃ : εἷ- 
δος ἐχίνων: (6οτν.) κράνος, τό: — 
te ἤ: —ted, ἐπ, (6οτν.) κρανοειδής. 

Gale'na, οὐ. (ὁρ.) γαλήνη, μολίθδαινα, 

-—nioc 7. —nical, ἐπ, ὁ ἡ τὸ τοῦ 
Γαληνοῦ: µολιθδικός. 

Galeo'psis, ob. (6οτν.) γαλίοψις, ἡ. 

Galeri‘culate, ἔπ. κετασσοφόρος,κρα- 
νοφόρος. [νοειδής. 

Galerite, ob, χογχύλη Gpuxt ἡ κρα- 

Ga'les, οὐ. πλ. (νομ.) καταθολαὲ, αἱ. 

91109, οὐ. (&pxer.) νάρθηξ (ναοῦ), ὃ. 

alima tias, οὐ, λῆρος, γρίφος, ὃ. 

Ga'liot, οὐ. πλοῖον καταδρομικὸν, τό. 

Ga'lium, οὐ. (θοτν.) γάλιον, τό. 

Gall, οὐ. χολὴ, ἡ. χόλος, δ: ἢ: — blad- 
der, χύστις χοληδόχος, ἧ: πιχρότης, 
πικρία, 4, μῖσος, τό. ἔχθρα, μνησι- 
καχία, ἢ : πληγὴ (δέρματορ), ἡ: (τοῦ 
πρίνου) παρασάρκωμα, τό: ἥ: --- 
nut, κηχὶς, ἡ: — duct, pipe, οὐ. ὁ 
τῆς χολῆς ἀγωγός: ---- stone, οὐ. λί- 
Gos ὁ χολαῖος: —y, ἐκ. χολοειδής: 
πικρός: —, ῥ. ἐ.-ξέω, τραψματίξω 
ξέων, λυμαίνομαι, βλάπτω: ἐρεθίξω, 
ἐρεσχελῶ, χολῶ: θλίδῳ, πιέζω; χρών- 
νυμι : -- ῥ. οὐδ. βλάπτομαι, τραν- 
ματίξομαι: ἐρεθίξομαι, λυποῦμαι: 
—less, ἐπ. ἄχολος: ---1160) ἐπ. (χυμ.) 
κηχίδειος. 

Ga'llant, ἐπ, φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
χαρίεις: εὐσταλὴς, χομψός: εὐπρεπὴς, 
μεγαλοπρεπὴς, λαμπρὸς : ἴφθιμος, 
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καρτερὸς, ἄλκιμος, ἀνδρεῖος,γενναῖος; 
εὐγενής: μεγαλόψυχος, μεγαλόφρων, 
μεγάθυμος: ἄφοθος, ἀδεής: ἐπαφρο- 
δίσιος, ἐρωτιχός: ---- οὗ, χρηστὸς ἀ- 
wip, μεγαλόθυμος, 6: φιλάρεσχος, rope | 
pos, δ: ἐραστὴς, 6: ἑταιριστὴς, 6: 
—, p. & μνηστεύω, μνῶμαι, (κοιν.) 
φιλοφρόνως προσφέρομαι (ταῖς γυναι- 
Ef): —ly, ἔπίρ. κομψῶς, φιλαρέσχως: 
ἀνδρείως, γενναίως, καρτερῶς: --- 
ness, ob. τὸ εὐπρεπές: ἀλκὴ, ἀνδρεία, 
ἢ: κοσµιότης, κομψότης, ἡ: ---ἴγ, 
οὗ. τὸ εὐπρεπὲς, λαμπρότης, ἡ: ἀλκὴ, 
ἀρετὴ, ἀνδρεία, ἀνδραγαθία, γεν- 
ναιότης, ἢ: χομψότης, εὐσχημοσύνη, 
φιλοφροσύνη, H: ἑταιρισμὸς, ὁ. ἑταί- 
ρησις, Ἱ. [ἐκ βάσεώς τινος ἅλας. 

Ga'llate, οὐ. (χυμ.) τὸ ἐκ χηχέδᾳς καὶ 

681917, οὗ. (ἄρχιτ.) περίδροµος, ὁ. 
περίστυλον, τό: (πρὸ οἰκίας) παρα- 
στὰς, στοὰ, ἡ:(στρ.) σύριγξ, ἡ: (vaur.) 
περίδροµος (πλοίου), 7: γραφῶν συ- 
ναγωγὴ, πινακοθήκη, 7. 

6441167 (71. —s), οὗ. (ναυτ.) τριήρης, 
ἡ, (κοιν.) κάτεργον, τό : (τῶν πλοίων) 
μαγειρεῖον, τό: (τυπγρ.) στοιχειοθέ- 
σιον, τὸ: (χυμ.)κάµινος, ἡ: ----Βἶ8Υθ, 
ob. ὃ ἐν τριήρη ἐρέτης, κακοῦργος ὅ 
ἐν τριήρη καταδεδικασµένος: --- 
tile, οὐ. κέραμος τετράγωνος, 4: — 
worm, οὗ. (ἐντμ.) σκολόπενδρα, ἡ, 


‘Ga'llic,Ga’llican,én.T'addxds.—ism, 


οὗ. Γαλλισμὸς, 6: —ize, ῥ. ἐ.γαλλί- 
Gallima’tia, οὗ. ὅρ. Galimatia. [ζω, 
Gallimau’fry, οὐ. ἔδεσμά τι, μῦμα, 
τό: xuxedy, ὁ. 
Gallina’cean, οὗ. ἀλεχτρυονῶδες πτη- 
νὸν, τό. —lina’ceous, ἐπ. ἀλεκτό- 
pstos.—lina’ go, οὗ.(ὁρν.) ἀτταγὴςιὁ. 
Ga’'lling, ἐπ. πικρίδιος, ὀργίλος, ἐρε- 
θιστικός : —, οὗ. ἡ διὰ κηκέδων βα- 
φή : —ness, ob. πιχρία, ἡ : χόλωσις, 
δυραρέσχεια, ἡ. 
Ga'llinipper, οὐ. μέγας κώνωψ, 6. 
Ga'llinule, οὐ, (ὁρν.) φαλαρὶς, ἡ. 
Ga‘llion, οὐ. (ναυτ.) σίμωμα, td: — 
cheek, οὗ. (ναντ.) τὸ τοῦ ἐμόόλου 
στήριγμα. 


GA 

Ga’lliot, οὐ. 8p. Galiot. 

Ga'llipot, od. Φαρμακοπωλῶν χύτρα, 
H: εἶδος ῥητίνης. [γαλλόνιον, τό. 

81191, οὐ. (μέτρον) χόος, ὅ. (κου.) 

Gallo’on, οὐ. παρυφἠ, ἡ. (κου.) σει- 
pire, τό. 

Ga'llop, ῥ. οὐδ. τριποδίζω, καλπάδω, 
ἐπιρραθδοφορῶ, ἰσχυρῶς κατατείνω 
τὸν ἵππον: ----, οὗ. δρόμος ἐχτενὴς ἢ 
ἐκτεταμένος, 6, τὸ ἐπιραθδοφορεῖν, 
κάλπη, 4: —er, οὗ. ὃ καλπάζων : 
(στρ.) ἅμαξα ἡ μεταφέρουσα (uexpx 
τηλεθόλα) : (βαφέων) δοχεῖον, τό. 

Ga’ llow, ῥ.ἐ.φοθῶ, δειμαίνω, δειματῶ. 

Ga/lloway, ov. ἱππάριον, τό. χέλης, 6. 

Ga'llows, οὐ. σταυρὸς, ὁ. (κοιν.) κρε- 
μάλα, ἡ : κακοῦργος ὅ εἰς σταυρὸν 
καταδικασθείς: πλ. ---Θ8, ἀορτῆρες, 
of: — free, ἐπ. ἀθῷος. 

(4.117, ob. (τυπγρ.) στοιχειοθέσιον, τὸ. 

Ga'lly, ῥ. & φοδῶ, δειμαίνω : ταράσ- 
oo, λυπῶ. 

Galo'che, οὗ. ἐμθὰς, ἡ: κρούπαλον, τὸ, 

Galo’re, οὗ (ναυτ.) περιουσία, ἄφθο- 

Galt, οὐ. = Gault. [νία, ἡ. 

Galva‘nic, ἐπ. yal6avends, —nism, 
ov, γαλθανισμὸς, 6. —nist, οὗ. γαλ- 
θανιστὴς, 6. —nize, ῥ. ἐ. γαλθανί- 
ζω. —no’chromy, οὐ. ἡ τῷ γαλθα- 
νισμῷ χρωµάτισις (τῶν µετάλ.). ---- 
ηΟ’ΡΤΑΡΗΥ, οὗ. γαλθανογραφία, ἡ- 
ext pomeraddoupyla,4.—no'logist, 
ob, γαλθανιστὴς, 6, —no’logy, οὗ. 
yalbavoloyla,7. —no’meter 4, — 


noscope, οὐ. γαλθανοσκόπιον, τό. | . 


—nopla’stio,én.yar6avordacrinds. 
—nopla’stics, οὐ. πλ. 6p. Electro- 
γ. [pexdiv), οἱ. 
Gama’ shes, οὗ. πλ. ἐμθάται (τῶν χω- 
Gamba’do (1A. —es), οὗ. κνημῖδες 
(ἑππέων), αἱ. 
Ga’mble, ῥ. οὐδ᾽ κυθεύω. to — away, 
᾿ χαταχυθεύειν : —r, οὗ. κυθευτὴς, ὃ. 
—ling, οὗ. τὸ χυθεύειν : ἐπ. χυδευ- 
τήριος, Kubsutixds, —ling-house, 
κυθευτήριον, σχιραφεῖον, τό. 
Gambo'ge, οὐ. κόμμι τὸ ὑπερικόν, 
Ga/mbol, ῥ. οὐδ. σκιρτῶ, ἄλλομαι, ἐκ- 
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πηδῶ; —, ob, σκίρτησις, ἡ. σκιρ- 
τηθμὸς, 6, 

Ga'mbrel, οὐ. σκέλος (ἴππου), τό : ὃ 
κρεωχρεμαστὴς (τῶν κρεωπωλείων): 
(ἄρχιτ.) στέγη γωνιώδης, ἡ : ----, ῥ. 
€. προςδέω ἐκ τῶν σκελῶν, " 

Ga'me, οὐ. παίγνιον, παῖγμα, τό. wate 

yrik, παιδιὰ, ἡ. παιγμὸς, ὁ. ἄθυρμα, 

τό: διατριθὰ, ἡ: παίγνιον, τό κνθεία͵ 

h.a— at cards, χαρτοπαίγνιον, τὸ. 

a—at billiards, σφαιρισμὸς, 6. a 

drawn —, ἀμφίρβοπον παιγνίδιον : 

κέρδος (ἐν χυθεία), τό : βουλὴ, διά- 

νοια, γνώμη, ἧ. σχοπὸς, ὃ: θήρα, ἄ- 

γρα, ὀρνθοθήρα, ἣ : ἄγρα, ἡ. ἄγρευ- 

μα, τό 1 πλ. ἀγῶνες, οἱ. ἀγωνίσματα, 
τά. ἆθλοι, οἷ. the Isthmian —, the 

Olympic —, the Pythian —, τὰ 

Ἴσθμια, τὰ Ὀλύμπια, τὰ Πύθια. of 

the —s, ἀγώνιος. to contend in 

the —s, ἀγωνίζεσθαι, ἀθλεύειν. to 
make — of, σχώπτεσθαι εἴς τι, ἐμ- 
παίξειν τινί, ἐντρυφᾶν τινε: — bag, 
οὐ. πήρα ἡ κυνηγετική: : — 006K, οὐ. 
ἀλεκτρυὼν ὁ ἐςμάχην τρεφόμενος: ---- 
keeper, οὗ. ὑλωρὸς, ὁ : — laws,ov. 
πλ. οἱ περὶ τὴν θήραν νόμοι : ----ι ῥ. 
οὐδ. παίξω παιδιάν, παίζω (ἐπὶ χρή- 
μασι): —ful, ἐπ. πολύθηρος : φιλο- 
παίγμων : —less, ἐπ. ἄθηρος: ---- 
some, ἐπ. ἱλαρὸς, γηθόσυνος, εὔθυ- 
μος, φαιδρός :φιλοπαίγµων:----ΒΟΙΗ6- 
ly, ἐπίρ. εὐθύμως, pacd pés:—some- 
ness, οὗ. εὐθυμία, εὐφροσύνη, ἱλαρό- 
της) γηθοσύνη, ἡ: —ater, οὗ. κυδεν- 

Tis, σκιραφευτὴς, δ: παιγνιώδης ἄν- 

θρωπος, σκώπτης, δ: πόρνη, ἡ. 

Ga'ming, οὐ. τὸ κυθεύειν, κυδεία, ἡ: 
ἐπ. κυθευτικός: -----«ἩοἈβθι οὗ. κυ- 
θεῖον, κυθευτήριον, σκιραφεῖον, τό: 
— -table, οὗ. τηλία, ἡ. . 

Ga'mmer, οὗ. προμάμμη, ἡ. 

Ga'mmon, οὐ. πέρνα, κωλῆ, 4. (κοιν.) 
χοιρομέρι, τό: {--- Backgammon) 
πεσσευτήριον, τό: ἀπάτη, ἧ. ψεῦδος, 
τό: ----, ῥ. ἐ. ταριχεύω καὶ καπνίξο : 
(ναντ.) δέω τὸν πρόθολον τῷ κάλῳ : 
(ἐν πεσσευτηρίῳ) χερδαίνο;, νικῶ: --- 
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ing, ob. (ναυτ.) 6 τοῦ προθόλου 
χάλος. 

Ga'mmot, οὐ εἶδος µαχαιριδίου, 
Gamope’talous, ἐπ.(βοτ».) µονοπέτα- 
dos, —phyllous, ἐπ. µονόφυλλος. 
Ga’mut, οὐ. (µουσ.) διάγραμμα, τό. 

κλῖμαξ, ἡ, 
Gan, συνηρημένον ἐκ. τ. began ἢ τ.Αγ- 
γλο-Σαξονικοῦ Gynnan, ἄρχεσθαι. 
Ganch, ῥ. ἐ. (Τουρχ, βάσανος) ῥίπτω 
ἐπὶ ὀθελῶν 4 ἥλων. | 
Ga'nder, οὐ. (ὁρν.) χὴν, 4. 


ng; οὗ. βάδισμα, τό: ἴλη, φρατρία, | 


ἀγέλη, ἧ. ὄχλος, ὅμιλος, ὁ: — of 
thieves, χλεπτῶν σύστημα, τό: -- 
board, οὐ. (ναυτ.) ἀπαθάθρα, διέξο- 
δος, ἡ. πόρος, δ: περίδρομος (πλοίου), 
ὃ: -- days, οὗ. πλ. περιοδείας ἡμέ- 
pac, al: —or, ov, (ἐργατῶν) ἐπιστά- 
της, 6: —WAY, ov. περίδροµος (πλοί- 
ov), 6: ——week, od. λιτανείας ἐδδο- 
μὰς, ἧ. 
Ga'nghon, οὐ. ἄνθος τι. ἰ[γλιώδης. 
Ga ngtiform,Ge'nglioform, ἐπ.γαγ- 
a’nglion, οὐ. (ἄνατμ.) γάγγλιονγτό: 
ἢ 19, ἐπ. γαγγλιώδης. 

Ga’ngrenate, ῥ. ἑ. ἐπιφέρω γάγγραι 
ναν, σήπω. 

Ga’ngrene, od. (ἱατρ.) γάγγραυνα, 7. 
σφάκελος, 6. to have a —, γαγγραι- 
νοῦσθαε: ----, ῥ. ἑἐ. ἐπιφέρω γάγγραι- 
ναν, σήπω : --- ῥ. οὐδ, γαγγραινοῦ- 
μαι: —na’/scent7.—grenous, ἐπ. 
γαγγραινοιὸς, γαγγραινώδης. 

Ga’nnet, οὐ. (ὁρν.) κέπφος, 6. 

Ga'noid 4: —al, ἐπ. (ἱχθ.) γανοειδής. 

Gante'lope, οὖ. στρ. ποινὴ (διὰ µα- 
στιγώσεως), 7. [χειρόκτιον, τὸ. 

Ga/ntlet, οὐ. = προ.: χειρὶς, ἡ. (κοιν.) 

Ga'nza, οὗ. μυθ. ἄγριος χὴν, ὃ. 

Ga’ol, οὐ. δεσμωτήριον, τό. εἰρκτὴ, ἡ: 
— bird, οὐ. δεσμώτης, 6: — de- 
livery, οὗ. ἡ τῶν δεσμωτῶν ἀπόλυ- 
σις: --- fever, οὐ. ὁ ἐκ τῶν δεσµω- 
τηρίων πυρετός: ----, ῥ. ἐ. εἰς φυλα- 
χὴν ἢ εἰς δεσμωτήριον ἐμθάλλω ἢ πα- 
ραδίδωμε : —er, οὐ. δεσμοφύλαξ, ὁ. 

Ga'p, οὐ. χάσμα, τό. σἡραγξ, ἡ. χαρά» 
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᾿ Spa, ὁπὴ, ἡ. παράδρομον, τό: διά- 
λειµμα, τό, τὸ διέχον: (γραμ.) χα- 
σμµωδίαιἡι---- of time,é μεταξὺ χρό- 
νος. to leave a —, διαλείπειν. to 
stop 8--- ἀσφαλίξεσθαι. ἴο stand in 
the —, ἀμύνειν, ἐπαρκεῖν teve, — 
toothed, ἔχων χωρία ἔρημα ὀδόντος. 

Gape, ῥ. οὐδ, χαίνω, ἄνα-, ἐπιχαίνω, 
(at) χασκάξω : χαίνω, χάσκω, ὑπο- 

χάσχω, χασμοῦμαι : (for, after) ἐ- 
πιχαίνω (πρός τι), ἐγχαίνω (τοὺν 
ποθῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγομαι, ἐπιθυμῶ : 
διίσταμαι, διασχίξομαι: (γραμ.) χα- 
σμωδῶ : μετὰ θαυμασμοῦ ἀτενίζω : 

" —, ob. τὸ χαίνειν, χασμὴ, χάσμησις, 
ἡ. χασμὸς, ὁ : χάσμα, τό. ---τι οὗ. 
ὁ κεχηνὼς, 6: ὁ χασμώμενος : ἰχθύς 
τις. [σμα, τό. 

θα’ ping, οὗ. χάσμη, χάσμησις, ἡ: χά- 

Gar, ᾿Αγγλο-Σαξονικὴ λέξεις = ὅπλον, 

. ὡς Hidgar. ὅπλον εὐτυχές: —fish, 
οὗ. ξιφίας, ὅ. ----, ῥ. ἐ. αἴτιός εἰμι, 
ποιῶ, πράττω: βιάξω. 

Garb, οὐ. ἐσθὴς, σκευὴ, στολὴ, ἡ. ἱμά- 
τιον, τό: τρόπος, ὃ : ἦθος, τό: τρό- 
πος, 6, σχῆμα (ἐσθῆτος), τό: (ἐπὶ 
οἰχοσ.) φάχελλος σταχύων, ὁ. δέσμη 
σταχύων, ἡ: ----, ῥ. ἐ. δραγμεύω, ᾱ- 
μαλλεύω. 

Ga'rbage, οὐ. ἔντερα, ἐγκοίλια, ἔγκα- 
τα, τά: τραχήλια, τά. κάθαρµα, τό: 
—d, ἐπ. ἐκκοιλισθείς. 

Ga’rbe, οὗ. (ἐπὶ οἶκοσ.) δέσμη σταχύων, - 

. [Sos σανίδωμα. 

Ga'rbel, οὐ. (vaut.) τὸ ἐπὶ τῆς τροπί- 

Ga'rble, ῥ. ἐ. κοσκινεύω, λαμῶ: χυρί- 
ζω: διαθείρω, διαστρέφω (τὴν ἔννοι- 
αν): ----ᾱ, ob. ὁ διαστρέφων (ἔννοιαν 
λόγου): (ἐν Λον δίνω) ὃ τῶν φαρμάκων 
ἐπόπτης: —8, οὗ. πλ. τὰ τῶν Pap- 
μάχων καθάρματα. 

Ga'rboard,od.5p. Ga'rbel: —streak, 
ob. (vaur,) 6 τῆςτροπίδος περίδροµος. 

Ga’rd, οὐ. 6p, Guard κ. Ward: —, 
ῥ. ἐ. κοσμᾶ. 

Ga'rden, οὐ. κῆπος, ὄρχος, ὃ. (κοιν.) 
περιθόλι, τό. 8 small —, xnzlov, τό. 
of a —, κηπαῖος, κηπουρικός: — 
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flower, οὐ, ἄνθος κηπαῖον, cd: — 
mould, οὗ. πίασµα, rd: — tillage, 
οὗ. xnxela, κηπουργεία, 7): —plant, 
stuff ἢ ware, οὐ. χήπευµα, χηπεύσι- 
μον φυτὸν, τό: ——, ἐπ. κηπεύσιμος, 
κηπευτὸς, χηπαῖος: ----, ῥ. ἐ, χηπεύω, 
κηπουρᾶ: ---θχ, οὐ. κηπεὺς, κηπευ- 
τὴς, κηπουρὸς, 6: —ing, οὗ. χηπεία, 
χηπουργία, ἡ: —less, ἐπ. ἄχηπος. 

Ga’rganey, οὗ. (ὁρν.) φασκὰς, ἡ. 

Ga’rgarism, οὐ. (iatp.) ἄναγαργάρι- 
στον, t6. —garize, ῥ. ¢, yepyapito, 
ἀναγαργαρίξω, 

Ga’rget, οὐ. νόσος (τῶν μαστῶν δαμά- 
λεως), ὁ : νόσος τις (τῶν χοίρων) : φυ- 

Ga'rgil, ob. νόσος (χηνῶν) [τόν τι. 

Ga’rgle, οὐ. ἄναγαργάριστον, τό: ----, 
ῥ. ἐ, γαργαρίζω, ἀναγαργαρίζω, ἀ- 
νακογχυλιά(ω: μινυρίζω. —gling, 
οὗ. γαργαρισμὸς, δ: μινυρισμὸς, 6. 

Ga'rgol, οὗ. χάλαδα (τῶν χοίρων), ἡ. 

Ga’rish, ὅρ. Gairish. 

Ga'rland, οὐ, στέφανος, ὁ. στεφάνωμα, 
τό. to deck with —s, στεφανοῦν, 
στέφειν. στέφανος ἀνθέων, δ" συγγραμ- 
μάτων συλλογὴ, ἡ: πρᾶγμα πολύτι- 
μον, τό: (ναυτ.) σάκκος δικτυωτὸς 
(τῶν ναυτῶν), 6: (ἄρχιτ.) στεφάνη, 
φυλλὰς,ἧ : στέμμα, διάδημα, rd: —, 
p. ἐ. στέφω, orspavés: —less, ἐπ. ἀ- 
στέφανος, ἀστεφάνωτος, 

Ga'rlic, οὗ. σχόροδον, σκόρδον, τό. ἃ 
head of —, yedyis, ἅγλις, ἡ. to fla- 

. your with ---,σκοροδίδειν:----θ8ΐ95, 
ob, σκοροδοφάγος, δ: ἀγροῖκος, χυ- 
datos, 6: —ky, ἐπ. σκοροδοφόρος: 
σχοροδοειδής. 

Ga’rment, οὐ. ἱμάτιον, τό. ἐσθὴς, 7. 
πέπλος, ὃ. στολὴ, ἀμπεχόνη, ἡ. 

Ga’rner, οὗ. σιτοθολεὼν, ὃ, σιτοθόλιον 
hy «“λειον, σιτοφυλάκιον, τό: —, ῥ.ὲ. 
συγκομίξω (σἴτον). 


Ga'rnet, οὐ. (ὁρ.) καρχηδόνιος (rites), | 


ὁ: (ναυτ) βαροῦλκον, τό: ---Ῥϊοπάς, 
οὖ. (ὁρ.) ψενδαργύρον θειοῦχον, τό. 
Ga’rnish, οὐ. κόσμος, ὁ. κόσμημα, ᾱ- 


γλάϊσμα, καλλώπισμα;, τό: δεσμὰ, 


τά: —, p.€, κοσμῶ, ἐπικοσμῶ, de 
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γλαΐδω, (ἄνθεσι) ποικίλλω: δέω, δε» 
σµεύω: (νομ.) νουθετῶ, προαγγέλλω: 
---θ'θ, ob. (νομ.) µεσέγγυος, 6, ὁ τοῦ 
µεσεγγυήµατος ἢ τῆς μεσεγγύης διοι- 
κητής: ---θΥ, οὐ. χαλλωπιστὴς, 6: — 
ing, od, καλλωπισμὸς, 6: —ment, 
ob, κόσμος, ὁ. καλλώπισµα, τό: (νομ.) 
χκλῆσις, πρόχλησις, ἡ. [ἐπιχόσμησες, ἡ. 

Ga'rniture, ob. κόσμος, ὃ. κόσμησις, 

Ga‘rous, ἐπ. γαρώδης. 

Ga'rran, οὐ. ὅρ. Ga’rron. 

Ga’rret, ob. (ἄρχιτ.) ὑπερῷον, τό: κο- 
ρυφὴ (λόφου), ἡ: σχοπιὰ, 4. πύργος, 
6: —ed, ἐπ. xupyopépos: —eer, οὗ. 
6 ἐν ὑπερῴῳ χατοιχῶν. 

Ga'rrison, οὐ, φρουρὰ, φυλακὴ, ἢ: 
φρουροὶ, φύλακες, of: φρούριον, τό: 
—, ῥ. ἆ. φρουρῶ, φυλάσσω, καθίστη- 
με φρουράν: ἐμφρουρῶ: ---θά, ἐκ. 
ἔμφρουρος. 

Ga'rron, οὐ. (Σχωτ.) ἑππάριον, τό. 

Ga’rrot, od. (χειρ.) σφιγκτὴρ, ὃ : πτηνόν 
τι: —te, οὐ. στραγγαλὶς, 7: —te, 
p. ἐ. στραγγαλίδω. 

Garrulity, οὗ. λαλιὰ, πολυλογία, ἡ. 
—rulous, ἐπ. λάλος, πολυλάλος, πο- 
λύλογος, pldapos. —rulously, ἐπέρ. 
φλνάρως, πολυλόγως. —Fulousness, 
οὐ. πολυλογία, φλυαρία, ἡ. 

Ga’rter, οὐ. γονατόδεσµος, ὁ. περισκε- 
is, ἡ: (Αγγλυὸν παράσημον) γονα- 
τόδεσµος, 6: (ἐπὶ οἶκοσ.) τὸ ἥμισν 
τῆς διαγωνίου ζώνης: —, p. ἐ. ταις 
vedi: γονατοδέσµῳ περιδάλλω. 

Garth, οὗ. (6 πρὸς ἁλιείαν τόπος) φρα- 
κτὴρ, φράκτης, 6: κηπίδιον, κηπίον, 
τό: περίδεσµος, 6: —Man, οὗ. ἆ- 
λιεὺς, ἁλιευτὴς, ὅ. 

Ga’run, οὗ. γάρος, ὅ. 

Gas (πλ. ---θ8), οὗ. ἀερῶδες ῥευστὸν, 
τό: —holder, οὗ. ἡ τοῦ ἀερόφωτος 
δεξαμενή: —light, od. ἀερόφως, τό: 
--ϑοῦβ; ἐπ. ἀέριος: —moter 7: — 
ometer, ob. φωταεριόμετρον, τά, 

Gascona’de, οὐ ἀλαζονία, μεγαλαυχία, 
μεγαληγορία, i: —, ῥ. οὐδ, ἅλαζο- 
γεύοµαι, μεγαλαυχῶ, λαπίξω : ---ᾱ, 
οὗ. μεγάλαυχος, μεγαλήγορος, ὃ. 
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Ga’scrome, οὗ. (Σκωτ.) σκαπάνη, ἧ. 

Gash, οὐ. com}, τομὴ, οὐλὴ, ἡτ ---, 
ῥ. ἐ. οὑτάω, πλήσσω, τραυματί(ω: 
—ful, ἐπ. τετραυματισµένος: µυσα- 
pes, βδελυκτός, 

Gasifica'tion, οὐ. ἀεριοποίησις, ἧ. --- 
form, ἐπ. ἀεριοειδής. ---ἔγ, ῥ. ἐ. ἀε- 
promos, ἰ[χν.) πλέγμα λινοῦν, τό. 

Ga’sket, οὐ. (ναυτ.) στέλμα, τό: (μη- 

Ga‘skins, οὐ, πλ. περισκελίδες, ai: ὑ- 

ἄσματα éx χαννάθου. 

Gasp, ῥ. οὐδ. ([ο1) ἀσθμαίνω, ἀσθμάξω, 
ἀσπαίρω: (after) ποθῶ, ἐφίεμαι, δι- 
ψῶ (τινος): ---, οὐ. ἄσθμα, τό. ἄνα- 
πνοὴ, ἦ. to be at the last —, ἐσχά- 
τως διαχεῖσθαι, πρὸς τὸ τελευτᾶν εἷ- 
ται, ψυχορραγεῖν : —ing, οὐ. τὸ ᾱ- 
σθµαίνευ: —ingly, ἐπίρ.ἀσθματω- 
δῶς, [ποδα. 

Ga'steropod (πλ.: —a) τὰ γαστερό- 

Gastero’steus -du’ctor, οὐ. (1χθ.) 

Ga'stness, οὗ. τρόμος, ὅ. [πομπίλος, ὃ. 

. Ga'stric, ἐπ. γαστρικός. 

Gastriloquist, οὗ. ἐγγαστρίμυθος, ἐγ» 
γαστρίµαντις, 6.—loquy, οὐ, ἐγγα- 
στριµυθία, ἡ. 

Gastri’tis, οὐ. (iatp.) γαστρῖτις, ἧ. 

Ga/strocele, ov. (iatp.) γαστροκήλη, 
4. —logy, οὗ. γαστρολογία, 4. — 
mancy, οὗ. γαστρομαντεία, 72 — 
myth, οὗ, ἐγγαστρίμυθος, 5. —no- 
me ἢ nomer, ov. γαστρονόµος, κοι- 
λιόδουλος, 6, —no’mic ἢ nu'mical, 
ἐπ. γαστρονομειχός, —nomy, οὗ. γα- 
στρονοµία, ἡ. ----ταρ]η/, οὗ. (χειρ.) 
γαστρορραφίἰα, 4, —tomy, οὔ.(χειρ.) 
γαστροτοµία, 7. 

(4/19, οὐ. πύλη, ἧ. πύλαι, al. πυλὼ», 6. 
the — of the garden, χιγκλὲς, 7: 
πρόςθασις, mpdsodos, : λαύρα, 7; 
διέξοδος, ἡ : — house, οὗ. πυλώριον, 
τό: ---- keeper ἢ man, οὗ. πυλωρὸς, 
5: —vein, od, (ἄνατμ.) στελεχιαία 
φλὲψ, ἡ: —Wway, οὐ. πύλαι, αἱ, 
πυλὼν, δι: πρόδομος, πρόδρομος, ὃ : 
—d, ἐπ. πυλοῦχος: ----1688. ἔπ. ἀπύ- 
λωτος. 

Ga’ther, ῥ. €. συλλέγω, συνάγω, ἀθροί- 
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ζω, συναθροίζω, συγκοµίζω: δρέπω, 
δρέποµαι, ἀπολέγω. to — fruit, ὁ- 
πωρίζειν χαρπολογεῖν. ἴο ---- flowers, 
συλλέγειν ἣ ἀποδρέπεσθαι ἄνθη, ἄνθε- 
µίδεσθαι, to — money, εἰςπράττειν 
χρήματα: συναθροίδω, συγκαλῶ, συ- 
ναγείρω: (from) τεχµαίροµαι, ἄπο- 
τεκμαίρομαι, πορίζοµαε: συνέλκω, 
συσπῶ, ἐνειλῶ: ῥυσσῶ, πτύσσω. to 
— flesh, αὐξάνεσθαι, παχύνεσθαι, 
to — rust, ἰοῦσθαι. to — breath, 
ἀναπνέειν, to— strength, ἑνδυνα- . 
μοῦσθαι. to — wealth, πλουτεῖν. to 
— information, πύθεσθαί τι. to —~ 
the sails, ὑποστέλλειν τὰ ἱστία: ---, 
ῥ. οὐδ. ἀθροίδομαι, ἀγείρομαι: νε- 
φοῦμαι, ἐπινεφοῦμαι. a storm —Ss, 
θύελλα ἐπίκειται: ἐμπυοῦμαι. to — 
toacurd, πήγνυσθαι. to — tomat- 
ter, ἐμπυοῦσθαι: ----, οὗ. πτυχἠ, ῥυ- 
τὶς, 4: —able, ἐπ. ἀθροιστέος, κτλ.: 
—eF, οὗ. συλλογεὺς, συλλέκτης, ὃ: 
—ing, od. συλλογὴ, σύλλεξις, συνα- 
yoy, ἡ: σύλλογος, ὁ. ἄθροισμα, τό. 
the —ing of the people, ἐκκλησία, 
ἀγορὰ, ἡ: ἔρανος, δ: πυόρροια, πύω- 
σις, ἡ: συγκομιδὴ, ἡ, the —ing of 
corn, συγκομιδὴ, 4. the —ing of 
fruit, χαρπολογία,ῆ: πτυχὴ, ῥυτὶς͵ ἡ. 

Ga’tten-tree, οὐ. (Bory, )κρανέα ἡ ἐ- 
ρυθρά. 

Ga’‘ub-line, od, (ναυτ.) ὅρ. Gob-line. 

Gau’che, ἐπ. ἀριστερόχειρ: ἀνεπιτή» 
δειος, ἀδέξιος, σχαιός. 

Gaud, οὐ. ῥωπιχὸν, κόσµηµα οὐδενὸς 
ἄξιον, τό: ----θά, ἐπ. χεχοσμημένος: 
χεχρωματισµένος: —Ory, οὗ. ῥωπι- 
κὸν χόσµηµα, 76: —ful, ἐπ. ἱλαρὸς, 
εὔθυμος, φαιδρός: μάταιος, χενὸς, φι- 
λάρεσκος: χομψὸς, ropnexds: —ily, 
ἐπίρ. λαμπρῶς, φαιδρῶς, ἀγλαᾶς, 
πομπικῶς: ---1ΠΘΒΒ, οὗ. λαμπρότης, 
ἐπίλαμψις, ἡ: πομπεία, ἡ : —less,én. 
ἄκοσμος: ---Ύ, ἐπ. ἑορτώδας, λαμ- 
πρὸς, πομπικὸς, σιγαλόεις: ἀγλαὸς, 
φαεινὸς, pacdpds: —y, οὗ. ἑορτὴ, é& 
ορτάσιµος ἡμέρα, ἧ : συμπόσιον, τό: 
— J, p.é. (πομπωδῶς) κοσμῷ, 


GA 

Ga’ uffer,). ἐ. βοστρυχίζω: —ing, οὐ. 
βοστρύχωσις, ἧ. 

Ga’uge, οὐ. μέτρον, τό: (ναυτ.) ἴσαλος, 
ἡ: μῆκος, TO: —, p. €, μετρῶ, ἐκ- 
μετρᾶ, διαμετρῶ: στερεομετρᾶ:--- 
able, ἐπ. µετρητέος: ---ᾱ, οὐ. κατα- 
µετρητὴς, διατάκτης, ὃ. σης, οὗ. 
καταµέτρησις, ἡ. —ging-rod, οὗ 
μέτρον, τό. κανὼν, ὃ. 

Ga’ul, ob, Γαλλία, ἡ: Γάλλος, 6: — 
ish, ἐπ. Γαλλικός. 

Gault, οὗ. ἄργιλλος µελάγχρους, ὃ. 

Gaum, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, ἐννοῶ. 

Gaunch, ῥ. é. ὅρ. Ganch. 

Gaunt, ἐπ. ἰσχνὸς, λεπτὸς, ἄσαρκος. 
—ly, inlp. ἰσχνῶς. 

Ga’untlet, οὐ. (ἀρχαία χειρὶς) µειλίχη, 
Hi μακρὰ γυναικεία χειρὶς, ἡ. to 
throw down the —, προκαλεῖσθαι 
ἢ ἐκκαλεῖν cis μονομαχίαν. to take 
up the —, ὑπαχούειν προς τὴν µά- 

Gaur, οὐ. Πέρσης ἱερεὺς, 5. [χην. 

Ga'uze, οὐ. λεπτότατον ὕφασμα µετά- 
ξινον ἣ λινοῦν: —loom, οὐ. χανὼν, 
ὅ. —Zy, ἐπ. λεπτός, 

Gave, παρτ. τ. ῥ. Give. 

Ga'vel, οὐ. φόρος, ὁ : δράγμα (στά- 
χνων)ὴ, τό: ἔδαφος, τό: —et, οὐ. 
(νομ.) κατάσχεσις (χώρας), ἡ: --- 
kind, οὐ. (νομ.) ἰσομοιρία ἢ συγκλη- 
ρονομία (ὅλων τῶν ἀδελφῶν), ἧ. 

Ga'velock, οὐ. ἀναφορεὺς σιδηροῦς, ὃ. 


Ga’ vot, οὐ, εὔθυμός τις ὄρχησις : μέ- | 


λος τὸ πρὸς τὴν ὄρχησιν. 

Ga'why, οὐ. βλὰξ, μωρὸς, ὅ. 

Gawd, od. dp. Gaud. 

Gaw-furrow, οὐ. αὔλαξ σκολιὸς, ὅ. 

Gawk, οὐ. (ὁρν.) κόκκυξ, ὁ : εὐήθης, 
βλὰξ, μωρὸς, δ: —y, ἐπ. ἠλίθιος, εὖ- 
HOns, μωρὸς, νήπιος: οὖ, βερέσχεθος, 
σχολαστιχὸς, ὁ. 

Gawn, ῥ. ἐ. ὅρ. Gaum. 

Gawn, οὗ. πλοιάριον, πορθμεῖον, τό. 

Ga’wutree, οὐ. σανίδωμα (διὰ βίκους 
ἢ βαρέλλια), τό. 

ΘδΎ; ἐπ. πομπικός : ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
φαιδρὸς, εὔφρων : εὐσταλής. 8 --- 
dress, λαμπρὰ, ἐσθὴς : λαμπρὸς, λι- 
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γυρός: εὑπρόκωπος, εὐσχήμων : ---- 
ety ἢ ness, ov. πομπεία, λαμπρότης, 
ἡ; ἱλαρότης, φαιδρότης, εὐθυμία, φι- 
λοφροσύνη, ἡ: —ly, ἐπίρ. φαιδρῶς, 
ἱλαρῶς, εὐθύμως, εὐφρόνως: ---ΒΟΙ16, 
ἐπ. εὔθυμος, φαιδρός. 

6426, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, α΄.) ταυρηδὸν δρῶ 
ἣ βλέπω, ταυροῦμαι, ἀτενίζω. β'.) 
(at, on, upon) θεῶμαι, θεωρῶ, ἐμ- 
θλέπω, ἐνατενίξω (revi), ἀτενὲς ὁρῶ 
(εἷς τι), ἀσκαρδαμυκτεὶ δρῶ (τι): ----, 
οὗ. θέα, ἡ. ἀτενισμὸς, ὃ: τὸ ἀτενιζό- 
μενον (χρῆμα): ---Πιοιπά, οὗ. χύων 
ὀσφρανταὸς, ὃ : ---ἵ, οὗ. ὁ κεχηνὼς, 
ὁ περιθλέπων., [κὰς, δορκἡ, ἡ. 

Ga’zel ἤ: —le, οὗ.(ζωολ.) δρυξ, ὁ. δορ- 

Gaze'tte, οὗ, ἐφημερὶς, ἡ : ---, ῥ. ἐ. 
de ἐφημερίδος ἀγγέλλω : —er, οὐ. é- 
φημεριδογράφος, ὃ: λεξιχὸν γεωγρα- 
φικὸν, τό: ὀνομασία ἐφημερίδος. 

α/Ζίηρ-βίοο]ς, οὐ. ὁ μετὰ περιφρονή- 
σεως δακτυλοδεικτούµενος: θέαμα, 
θαῦμα, θαυμαστὸν, τό. to be made 
8 —, θεατρίξεσθαι, 

Gazo'n, οὐ. (στρ.) χορτόπλινθον, τό. 

Ge’ar, οὐ. στολὴ, σχευὴ, ἐσθὴς, ἡ : σκεῦ- 

ος, 5. σκευὴ, παρασχευὴ ((ώων.), ἡ: 

σειρὰ, ἧ. σύρτης, ἱμὰς (πρὸς ἀγω- 

γὴν), 6: ἔπιπλα (οἰκίας), τά: (ναντ.) 

ὅπλα, ἅρμενα, τά: περιουσία, ἧ : ὦ- 

νια, τά: χρῆμα οὐδενὸς ἄξιον, τό: 

πολεμικὰ σχεύη, τά. πολεμιχὴ παρα- 

σκευὴ, 7: (μηχν.) ὁλκὴ, ἡ, δλχὸς, ὃ. 

the machine is in —, 4 μηχανὴ 

κινεῖται ἢ ἕλκεται. head—, ἐπικε- 
φάλαιος χόσμος, ὅ. κοσμήματα τὰ 
ἐπὶ τῇ κεφαλῇ 4 περὶ τὴν κεφαλήν. 

—, ῥ. &. ἐνδύω, εἰςδύω, ἀμφιέννυμι: 

(εύγνυμι, ὑποδεύγνυμε: —ing, οὐ, 

συμπλοκὴ (τροχῶν), ἧ. 

Ge'at, οὐ. (χωνευτηρίου) ὁπὴ, ἡ. 

Ge’berish, οὐ. ὅρ. Gibberish. 

Gee, ῥ. οὐδ. πορεύομαι: ὅμονοδ, συµ- 
φωνῶ : ὅρος ἁμαξηλατῶν --- Geho, 

Geer, οὗ. ὅρ. Gear. [παράκλινον. 

Ge’ese, οὗ, πλ. +. Goose. 

Ge’est, οὐ. πρόςχωμα;, τό. (Gee. 

Ge’ho, ῥ. οὐδ. ὄρος ἁμαζηλατῶν. ὅρ. 








GE 
Ge'lable, ἐπ. πήξιµος, εὔπηκτος. 
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Ge’na, ov, (ἄνατμ.) παρειὰ, ἡ. 


Gela’tinate, ῥ. odd. πήγνυµαε: ---, | Genda’rme, οὐ. χωροφύλαξ, 6: —ry, 


ῥ. ἐ. πήγνυμι. —tina’tion, οὐ. πῆ- 


οὗ, χωροφυλαχὴ, ἡ. 


Ets, ἡ, —tine, οὗ. εἶδος κόλλας. ---- ἰ ἄθπάαχ, οὗ. εἶδος, τό: (ραμ.) γένος, 


tine of bones, ὀστεόκολλα, ἡ. ---- 
tine. —ti'niform ἢ tinous, ἐπ. κολ- 


τό, masculine —, γένος ἀρσενιχὸν, 
τό =, ῥ. ἐ. x, οὐδ. 69, Engender. 


λώδης. —tinize, ῥ. οὐδ. πήγνυµαε: | Genealo’gical, ἐπ. γενεαλογαός : ---- 


—, ῥ. ἐ. πήγνυμι. 

Geld (µόνον ἐν συνθέσεσι εὑρισκόμε- 
νον, ὡς Danegeld, Weregeld), ov. 
φόρος, ὁ. χρηματυωὴ ζημία, ἡ. 


ly, ἐπίρ. γενεαλογικᾶς. ---Ιορἱβῖ, οὗ. 

γενεαλόγος, 6. —logize, ῥ. ἐ. γενε- 

αλογῶ. —logy, οὐ. γενεαλογία, ἡ. 
Ge’nerable, ἐπ. γεννητέος. 


Geld (παρτ. κ. μετ. παθ. Gelded ἡ | Ge’neral, ἐπ. χοινὸς, καθολιχὸς, (κοιν.) 


Gelt), ῥ. & ἐκτέμνω, εὐνουχίζω, ὁρ- 
χοτομῶ: κολούω, κολοθῶῷ: χαθαίρω: 
—ed, ἔπ. ἀόρχης: —er, οὐ. ἐκτο- 
μεὺς, εὐνουχιστὴς, ὁ. ---θΕ-5086, οὐ. 
(βοτν.) εἶδος xAnpartrou: —ing, οὗ. 
ὀρχοτομία, ἡ. εὐνουχισμὸς, ὁ: χλού- 
νης, ἐκτομίας, 6. 

Ge'lid, ἐπ. κρυώδηρ, κρνερὸς, κρυμα- 
λέος, χρυόεις : —ity 3 ness, οὐ, ψῦ- 
χος δριμὺ, τὸ. πάγος, ὃ. [ὁ. 

Ge'lly, οὐ. πυκτία, ἡ. πηχτὸς (ωμὸς, 

Gelt, παρτ. x. μετ. παθ. ῥ. Geld; οὐ. 
ἐχτομίας, δ: ἐπίχρυσος ἐπιφάνεια, ἡ. 

Gem, οὐ. λίθος πολυτελὴς, λίθος, ὁ : 
(βοτν.) κάλυξ, 7. ὀφθαλμὸς, 6. ἐκθλά- 
στημα, τό: ----) ῥ. ἐ. λίθοις κολλῶ, 
xoouds: —, ῥ. οὐδ. ἐκθλαστάνω: ---- 
bossed, λιθοκόλλητος. 

Go'mel, οὐ. (ἐπὶ οἰχοσ.) ζεῦγος, τό: (μη- 
χν.) στροφεὺς, 6: —ring, οὐ. δα- 
χτύλιος πλεχτὸς, ὁ. 

Gemelli'parous, ἐπ. διδυμοτόχος. 

Ge'minate, ἐπ, διπλοῦς : ----, ῥ. ἐ, δι- 
πλασιάξω, ---Ώβ/{10Ἡ., οὐ. διπλασι- 
ασμὸς, ὁ. [Αιόσκουροι, Διοσκοῦροι, ol. 

Ge'mini, οὐ. πλ. δίδυμοι, οἱ. (ἄστρν.) 

Ge’minous, ἐπ. δίδυμος, διπλοῦς. 
Gemma’ceous, ἐπ. (βοτν.)καλυκώδης: 

λίθῳ ὅμοιος. 

Ge’mmary, ἐπ. Adds: —, οὗ. ἄγαλ- 
µατοθήκη, ἢ : —ma'tion, (βοτν.) 
ἀναθλάστησις, ἡ: —meous, ἐπ. λι- 
θικός. —mi’ferous, ἐπ. (βοτν.) βλα- 
στώδης. —mi’parous, ἐπ. (βοτν.) 
Praorntads, —mule, od. βλαστά- 
βίον, τό. —my, ἐπ. λιθώδης, 


γενικός: ὅλος: πάνδημος, δημόσιος : 
σύμπας. ἃ --- Congress, ἁπάντων 
σύνοδος, 8 --- laughter, συμπάντων 
γέλως. to obtain a — admiration, 
ὑφ᾽ ἁπάντων θαυμάζεσθαι. speaking 
in a— way, ἀθρόον λέγειν. ἃ — 
outline 4 notion, τύπος, ὁ. ὕπογρα- 
gv, ἡ. to give a — outline of any- 
thing, ὡς ἐν τύπω λέγειν τι. to put 
1Ώ a merely — way, ὡς ἐν τύπῳ, 
᾿ μὴ be ἀχριθείας, εἰρῆσθαι: συνήθης, 
εἰωθώς. to become —, ἐπικρατεῖν: 
ἐπιχεῖσθαε: διαδίδοσθαι, (otp.): — 
officers, ἡγεμόνες, ἄρχοντες : : —, 
οὗ. τὸ ὅλον, τὸ πᾶν ἣ σύμπαν, (κοιν.) 
τὸ yevexdy: ἄρχων, ἡγεμὼν, στρατη- 
γὸς, στρατάρχης, ὃ. the —’s staff, 
οἱ περὶ τὸν στρατηγὸ», of ἀμφὶ τὸν 
ἄρχοντα. to be a —, στρατηγεῖν κ. 
ἡγεῖσθαι : τυμπανισμὸς (χρησιμεύων 
ὡς ἐμθατήριον ἁπάσης τῆς στρατεί- 
as), δ: of πολλοὶ, τὸ πλῆθος, ὄχλος, 
6. in —, τὸ ὅλον, ὅλως, καθόλου, 
κοινῶς, ἐν χεφαλαίῳ, συλλήθδην: — 
issimo, οὗ. ἀρχιστράτηγος, στρα- 
τάρχης, 6: —ity, οὐ, τὸ κοινὸν, of 
πολλοὶ, αἱ πολλαὶ, τὰ πολλὰ, τὸ πο- 
λὺ, τὸ πολλὸν : τὸ κοινὸν, (κοιν.) τὸ 
γενικόν : —iza'tion, οὐ. χοινοποίη- 
σις, ἧ. (κοιν.) γενέκευσις, ἡ: —ize, p. 
ἑ, κοινοποιῶ, (χοιν.) γενικεύω : —ly, 
ἐπίρ. κοινῶς, τὸ ὅλον, ὅλως, καθόλου, 
(κοιν.) γενοιῶς, καθολικῶ «:ὲἐν πᾶσι, 
παρὰ πᾶσι. to be —ly admired, ἐν 
πᾶσι ἢ ὑπὸ πάντων θαυμάζεσθαι. to 
be —ly known, πᾶσι δῆλον εἶναι. 
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expressed —ly, ἐν χεφαλαίοις sipn- 
μένον ; —ness, οὗ. τὸ χοινόν; τὸ εἰ» 
ωθός: ---ΒἨ1Ρ., οὗ. στρατηγία, ἡγε- 
µονία, 7: —ty, ob, τὸ χοινόν. 

Ge’nerant, οὐ. γενεσιουργὸς δύναμις, 
4: (µαθ.) παβαγωγὸς κύκλος, ὃ: —, 
ἐπ. γεννηταὸς, γονοποίός, . 

Ge'nerate, ῥ. ἐ. τίκτω, τεκνό, γεννῶ, 

jo, —ra'tion, οὗ. γένεσις, ποέησις, 
ἢ: γένος. Τό. γενεὰ, ἡ: τέκνον, τό. 
γόνος, δ: αἰὼν, ὅ. ἡλικία, γενεὰ, ἡ. 
—rative, ἐπ. γεννητωὸς, ποιητικὸς, 
φυτουργός: Ὑόνιμος. —rator, οὐ. 
γενέτης, γενετὴρ, γεννήτωρ, ὅ. γενε- 
σιουργὸς δύναμος, H: (μηχν.) λέδης 

. (ἐν ᾧ ὁ ἁτμὸς παράγιτα)), d. —ra- 
trix, οὐ. (γεωμ.) ἤ παραγωγός (γραμ- 
μῆς, ἐπιφανείας, κτλ.). 

Gene'ric 4: —al, ἐπ. yevexds: —ally, 
ἐπίρ. κατὰ ytvocs: —alness, ob, τὸ 
γενοιόν. 

Genero'sity, οὐ. ἐλευθεριότης, πολν- 
δωρία, φιλοδωρία, φιλανθρωπία, 7: 
γενναιότης, μεγαλοψυχία, ἡ: εὐγέ- 
νεια, καλοχἀγαθία, ἡ. 

Ge’nerous, ἐπ. εὐγενὴς, ἔντιμος: γεν- 
ναῖος, ἐσθλὸς, ἐλευθέριος: φιλόδωρος, 
εὐεργετικὸς, δοτιχός: ἐξαίρετος, ῥω- 
στικός: πλούσιος, πλουσιοπάροχος : 
θαρραλέος, εὐθαρσὴς, εὔτολμος, τολ- 
μηρός: —ly, ἐπίρ. γενναίως, μεγα- 
θύμως: τολμηρῶς, ἀνδρείως: ἐλευνθε- 
plas, φιλανθρώπως: —ness, οὗ. με- 
γσλοθυµία, µεγαλοφυχία, ἡ: ἔλευθε- 


ριότης, µεγαλοδωρία, ἧ. 
Ge'nesis, οὗ. Γένεσις, ἡ: (µαθ.) γένεσις 
(γραμμῆς, κτλ.), ἡ, [tures ἡ. 


Ge'net,ov.(Sa02.) (lox ) ἱππάριο», τό: 

Genethbli’acal, ἐπ. γενεθλιαλογικός. ---- 
thliacs 7. —thlia‘logy, οὗ. γενε- 
θλιαλογία, 7. 

Gene’va, οὗ. (εωγρ.) Γενεύη, 4: πνεῦ- 
μα τὸ ἀπὸ τῶν ἀρχευθίδω»: ---Ώ, od. 
Γενεύῖος, ὃ: Καλδινιστὴς, ὅ. 

(6 πἱα], ἐπ. γόνεµος: φαιδρὸς, ἱλαρὸς, 
εὔθυμος, χαρίεις: ζωοποιὸς, ζωπυρῶν: 
φυσικὸς, ἔμφυτος: πολύνους, εὐφυὴς, 
δεινὸς τὴν ψυχήν: —ity, οὐ, γονιμό- 
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της, ἡ. τὸ ἱλαρόν: τὸ φύσει ὑπάρχον 
τινί. φύσις, ἡ: —ly, ἐπίρ. εὐθύμως, 
ἱλαρῶς, φαιδρῶς: εὐφνῶς: —ness, 
οὗ, ΞΞ —ity. 
Geni’culate 4: —d, ἐπ. (6οτν.) κυρτός. 
—la’tion, οὗ. (6οτν.) κυρτὸν: γονυ- 
(9/πίο, οὐ. ὅρ. Genius. ἰ(κλισία, 7. 
Ge'nital, ἐπ. γεννητικός: ---8, οὗ. πλ. 
τὰ αἰδοῖα, γεννητοιὰ μόρια, τά. 
Ge'niting, οὐ. εἶδος μήλου. 
Ge’nitive, οὐ. ἡ γενικὴ (πτῶσις). 
Ge'nitor, οὐ. γεννήτωρ, πατὴρ, 6. 
Ge'niture, οὐ. γένεσις, γέννησις, ἡ. 
Ge’nius (πλ. —nii), ob. δαίμων, ὅ. 
δαιμόνιον, τό. & —, ἀγαθο- 
δαίμων, 6. an evil —, κακοδαίμων, 
4b: ὀργὴ, φύσις, 4. φύσεως δώρημα, 
τό. ἐπιτηδειότης, ἡ: (πλ. ----088), εὖ- 
pula, ἡ. ἃ man of —, εὐφυὴς, ἄγα- 
θοφυής. want of —, ἀφυΐα, ἡ. with- 
out —, depuis: νοῦς, ὃ. ἐπίνοια, σύνε- 
σις, δεξιότης, ἡ: τὸ ἴδιον, χαρακτὴρ, 
ὁ, the — of a language, ὁ χαρα- 
κτὴρ ἢ ὃ τρόπος γλώσσης, (κου.) 
πνεῦμα, τό. 
Genouilld’re, οὐ. (στρ.) τὸ γονναῖον, 
Gente’el, ἐπ. κόσµιος, κομφὸς, εὐσχή- 
' pov, εὐπρεπὴς, ἀστεῖος, ἀστικός: χα- 
ples, ἐπίχαρις, τερπνός : καθάρως, 
κομψός: ——ish, ἐπ. εὔτακτος, εὐσχή- 
pov: —ly, ἐπίρ. κομψῶς, κοσμίως, 
ἀστικῶς, σεμνῶς : χαριέντως, εὖαρ- 
μόστως, γενναίως: -- 088, xooped- 
της, κομψότης, εὐσχημοσύνη, εὖτα- 
ξία, εὐπρέπεια, ἡ: χαριεντισμὸς, 6. 
Ge'ntian, οὗ. (6οτν.) γεντεανὴ, ἡ. 
θπ], οὐ. εἶδος ἱέρακος. 
Gentile, οὐ. ἐθνικὸς, ὃ : ἐπ. ἐθνικός. 
—lish, ἐπ. ἐθναός, ---]ίππα, od. εἰ. 
Gentili’tial ἢ [δωλολατρία, 4. 
Gentili’tious, ἐπ. ἐγχώριος, ἐπιχώ- 
pros, ἐθνικός: πατρῷος, κατὰ κλη» 
βονομίαν κατελθών, χληρονοµικός. 
Genti’lity, οὐ. κοσμιότης, εὔσχημο- 
σύνη, κομψότης, ἢ: εὔχαρι, τό. εὺ- 
τραπελία, 4: γενναιότης, εὐγένεια, ἡ. 
Gentle, ἐπ. γενναῖος, εὐγενής: εὐσχή- 
poy, εὐπρεπὴς, χομψός: xpabs, πρᾷ- 
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0S, μαλακὸς, ἥπιος, ἐλαφρὸς, μείλι- 
χος, ἀγανόφρων, ἥσυχος, γαληνός : 
(δωολ.) ἥμερος, τιθασσὸς, χειροή- 
Ons: ἁγανόφρων, γλυκύθυμος. to 
make —, πραύνειν, ἡμεροῦν : κοῦ- 
pos, ἐλαφρός : ----, οὗ. εὐγενὴς, ὃ : 
(τὰ ὠὰ μελισσῶν, κτλ.) σχαδὼν; ἡ : 
(ὁρν.) = faleon-gentle : —folk ἢ 
folks, οὐ. of εὐγενεῖς: ---- -hearted, 
ἀγανόφρων, γλυχύθυμος: : — -mind- 
ed, πραῦς : —, ρ. ἐ. εὐγενῆ ποιῶ, 
πραύνω, 

Ge'ntleman (x1. —men), οὐ. εὖγε- 
vig, εὐπατρίδης, χύριος, 6: χομφψὸς, 
κόσμιος (ἀνὴρ); ὃ : πλ. (ὡς προςφώ- 
mots) ἄνδρες : ὑπηρέτης, θεράπων 
(εὐπατρίδου), 6: —like 4: —ly, 

᾿ς dx. εὐγενὴς, εὐγενικὸς: κομψός, κὀ- 
optos: —liness, οὗ. εὐγένεια, χομ- 
φότης, ἡ : —ship, οὗ. εὐσχημοσύνη, 
ἡ. τρόπος εὐγενὴς, ὅ. 

Ge'ntleness, οὐ. εὐγένεια, ἡ : εὔσχη- 
μοσύνη, κοµφότης, ἡ: πρᾳότης, ἡ- 
µερότης, φιλοφροσύνη, ἢ : —ship, 
οὗ. τρόπος εὐγενής, ὁ : —woman, 
οὗ. χυρία, ἧ : θεράπαινα, 4: —wo'- 
manlike, ἐπ, ὥςπερ κυρία. 

Ge'ntly, ἐπίρ. ἡσύχως, ἡμέρως, πράως; 
μειλιχίως - ἠρέμα, ἀτρέμας, σῖγα. 

Gento’o, οὐ. Ἰνδὸς, 6. 

Ge’ntry, οὐ. εὐγένεια, οἱ ἐπιφανεῖς, οἱ 
εὐπατρίδαι: οἱ (μετὰ τοὺς εὐγενεῖς) 
πρωτεύοντες — οἱ γεωμόροι: χοσμιό- 
τῆς, χομψότης, ἧ. 

Genufle’ction, οὐ. γονυχλισία, ἡ. 

Ge'nuine, ἐπ. δόκιμος, ἀληθὴς, γνή- 
σιος, καθαρός: —ly, ἐπίρ. γνησίως, 


ἀληθῶς, καθαρᾶς: —ness, οὐ. δόχι-- 


μον, ἀληθὲς, τό. γνησιότης, ἡ. {[τὸ. 
Ge'nus (7A. —nera), ov. γένος, εἶδος, 
Geoce'ntric 7: —al, ἐπ. (dot py.) yew- 
κεντρικός: ----Β]1Υ,ἐπίρ.γεωκεντρικῶς. 
Geo'de, οὗ. (ὁρ.) γεώδης» δ: ---ΒΥ, ov. 
(γεωμ.) γεωδαισία, 4: —tic ἢ tical, 
ἐπ. γεωδαιτικός: —tically, ἐπίρ. 
γεωδαιτικῶς. 
Ge'ognose, ob. yewAdyos,6. —gno’stic 
ἢ gno'stical, ἐπ. Ὑεωλογικός. ---- 


gnosy, οὐ. ἐπιστήμη τῆς φύσεως τῆς 
γῆς. —go'nic ἢ go'nical, ἐπ. γεω- 

᾿ γονεκός. —gony, οὐ. γεωγονία, 4. 

Geo'grapher, οὐ. γεωγράφος, 6. — 
gra phic’ gra ‘phical,éx.yewypape- 
xbs.—gra’phically ,éxtp.yewypage- 
χῶς. —eraphy, ob, γεωγραφία, ἡ. 

Geo'loger, Geolo’gian 74. —logist, 
ov, γεωλόγος, 6. —lo’gical, ἐπ. γεω- 
λογοιός, —lo’gically, ἐπίρ. γεωλογι- 
κῶς. —logize, ῥ. ¢. γεωλογό, ---- 
logy, οὐ. γεωλογία, 9. 

Geo’'mancy, οὐ. γεωμαντεία, 7. — 
ma’ntic# ma'ntical, ἐπ, γεωµαντι- 
xés.—ma'ntically, ἐπίρ.γεωμαντο 
κῶς. 

Geo'meter, οὐ. γεωμέτρης, 6. —me’- 
tric ἢ me'trical, ἐπ. γεωμετρικός. 
—metrical pace, μέτρον 5 ποδῶν. 
—metrical progression, γεωµε- 
τρικὴ αὔξησις τῶν ἀρτίων ἀριθμᾶν., 
—me'trically, ἐπίρ. γεωμετρικῶς, 
—metri‘cian, οὗ. γεωμέτρης, ὃ. --- 
me'trize, ρ. ἐ. γεωμετρῶ, ---ΠΙθίΣΥ, 
ov. γεωμετρία, ἡ. 

Geo'nomy, οὗ. γεωνομία, ἧ. 
Geopo’nic 4. —po’nical, ἐπ. γεωπονι- 
xb. —po'nics, οὗ. τὰ γεωπονικά. 
Geo'rge, οὐ. εἰκὼν τοῦ γι. Γεωργίου: 
μάζα, ἡ. ---ἷο, οὐ. τὰ γεωργικά. ---- 
gic ἢ gical, ἐπ. yenpycxds. —gics, 
οὐ. τὰ περὶ γεωργίας: τὰ γεωργικὰ 
(τοῦ Βιργιλίου). ---είαπα Sidus, οὗ. 

(ἄστρν.) (ὁ πλανήτης) Οὐρανός. 

Geo'scopy, οὗ. γεωσχοπωαἡ, 7. 

Geranium, οὗ. (βοτν.) γεράνιον, τό. 

Ge’rant, οὗ. διευθυντής, ὁ. [ων), τό. 

Gerb, ov. (ἐπὶ οἶκοσ.) δράγμα (στἀχύ- 

Ge’rfaloon, db. (ὁρν.) κέρκος, 6. 

Ge'’rkin, od. ὅρ. Gherkin. 

Germ, οὗ βλαστὸς, δ. βλάστημα, βλα- 
στεῖον, σπέρμα, τό. to put forth 
—s, βλαστάνειν, ἀναθλαστάνειν, ᾱ- 
νιέναι ἢ ἀναπέμπειν βλαστούς : dp- 
xa, ἧ. 

Ge’rman, ἐπ προρήχων, ἀναγκαῖος, οἷ- 
κεῖος. brother- —, κασίγνητος, ὃ. 
cousin- —, ἀνεψιὸς, ὁ. ἀνεψιὰ, 7. 
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(κοιν.) ἐξάδελφος, ὁ. ἐξαδέλφη, 7: 
συγγενὴς, προςκείμενος, ὅμοιος, πα- 
ῥαπλήσιος : ---Θ, ἐπ. αὐτοκασίγνητος, 
αὐτοχασιγνήτη: συγγενής: παραπλή- 
σιος: —ity, οὐ. συγγένεια, ὅμαιμο- 
σύνη, 7}. 

Ge’rman, ἐπ. Γερμανικός: οὗ. Γερμα- 
νὸς, δ: Γερμανικὴ γλῶσσα, ἢ: —ic, 
ἐπ. Γερμανικός: ---δηι, οὐ. Γερμα- 
νισμὸς, ὃ: ---- flute, οὗ. πλαγίαυλος, 
6; —-silver, οὐ. Γερμανικὸς ἄρ- 
Ὕνρος, 6: — «ΒίΘ61, οὐ. εἶδος χαλύ- 
έδου: — -tinder, οὗ. ἆγαριχὸν, τό. 

Ge'rmander, οὗ. (βοτν.) χαµαίδρυς, 
ἡ. water —, τεύχριον τὸ θαλάσσιον. 

Go'rmen, οὗ. σπέρµα,τό. βλαστὸς, ὃ, 
σπερµατοθέχη, 4.—inal, ἐπ. σπερ- 
µαταός. —minant, ἐπ. βλαστάνων. 

Ge'rminate, ῥ. οὐδ. βλαστάνω, ἄνα- 
βλαστάνω, Bodw.—na'tion, οὗ .βλά- 
στησις, ἐχβλάστησις, ἢ : tap, τό. 
(κοιν.) ἄνοιξις, 4. 

Gern, ῥ. οὐδ. ὅρ. Girn, 

Gero’comy, οὐ. (iarp.) γηροκομία, ἡ. 

Gest, οὐ. πρᾶξις, ἧ. ἔργον καλόν, ἂν- 
δραγάθημα, τό: πομπεία, ἢ : χειρο- 
νομία, ἣ : κατάλυμα, τό: ἡμερολό- 
γιον (βασιλέως), τὸ. 

Gesta’tion, οὐ. κυοφορία, ἡ: φόρησις, 
7. (ἰατρ.) τὸ περιφέρειν (νοσοῦντα). 
—statory, ἐπ. φορητός. 

Ge'stio, ἐπ. ἱστοριχός, μυθικός. 

Gesti'culate, ῥ. οὐδ. σχηματίξομαι, 
σχηματοποιοῦμαι, µορφάξω, χει- 
ρονομᾶ : ----, ῥ. ἐ. μιμοῦμαι. ----18/- 
tion, οὐ. σχηματισμὸς, ὃ. σχηµατο- 
mola, ἢ. χειρονομία, ἡ. μορφασμὸς, 
6. —lator, οὐ. χειρονόµος, µοῤφα- 
στὴς, 6. —latory 7. —stural, ἐπ. 
µορφαστικὀς. 

Ge’sture, οὗ. σχῆμα, τό. μορφασμὸς, 
6: σχέσις, 4. σχῆμα, τό: ----» ῥ. ἐ. 
χειρονομῶ, poppato : —less, ἐπ. ἄ- 
νευ χειρονομιῶν. 

Get (παρτ. got, µετ. παθ. got, got- 
ten), ῥ. 2. κτῶμαι, λαµθάνω, ἄπο- 
λαμθάνω, παραλαμθάνω, περιποιοῦ- 
P&L κατεργάξοµαι, τυγχάνω, ἐπι- 
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τυγχάνω: δέχομαι, παραδέχοµαικο- 
μίξομαι : ἔχω, κέκτημαι, (x. x. ἴ 
have got no money, ἀντὲ I have 
No money, οὔκ ἔχω ἀργύριον, ἄπο- 
ρῷ χρημάτων) : γεννῶ, τίκτω, φύω : 
μανθάνω, παραλαμθάνω. {ο --- by 
heart, τίθεσθαι εἰς μνήμην, (κοιν.) 
ἀπο-, ἢ ἐκστηθίζξειν: πείθω, ἀναπεί- 
θω: ποιῶ,παρασκευάζω: παραλαμθά- 
νω (ἔθος, κτλ.) εὑρίσχω (ἔργονικτλ.): 
ἐξευρίσκω,πορίζω,κρατῶ, κερδαίνω: 
βιάξω, ἀναγκάδω: ἐπαληθεύω. 

Το — friends, κτᾶσθαι φίλους. 
to — a pay, δέχεσθαι μισθόν. to — 
pardon, τυγχάνειν συγγνώμης. to 
— the better of any one, προτε- 
ρεῖν κ. καταπροτερεῖν τινος. to — 
ready ἀπεργάξεσθαι, ἀποτελεῖν,δια- 
npatray.to—theslip, διαπίπτειν, 
διεκπέπτειν. to — the day, κρατεῖν, 


. περιγίγνεσθαι. to — ἃ fall, κατα- 


πίπτειν, προπίπτειν. to—a Woman 
with child, ἔγκυον ἢ ἐγκύμονα ποι- 
stv, χυΐσχειν. to — ἃ cold, χαταψύ- 
χεσθαι. to — possession of, κρα- 
τεῖν, ἐπικρατεῖν. to — enmity ἢ 
enemies, ἔχθρας αἴρεσθαι. to— be- 
nefits, εὐεργετεῖσθαι. to — wealth, 
ἐπιτυγχάνειν πλούτου, χρήμασιν ab- 
ἐάνεσθαι, πλουτεῖν. to — honours, 
τιμῶν ἀξιοῦσθαι ἢ αὔξεσθαι τιμαῖς. 
ἴο ---- a sight of, βλέπειν, αἰσθάνε- 
σθαί τι. to — an illness, νοσήματι 
περιπίπτειν. ἴο-- ΤΟ αΒ,τραύματα 
λαμθάνεω. to — children, τύκτειν, 
τεχνοποιεῖν, γεννᾶν, to— the worst 
of it, ἡττᾶσθαι. to — a beating, 
τύπτεσθαι. to — leaves, φυλλοφυ- 
atv, to — roots, ῥιζοῦσθαι. to — 
any thing done, ἀποτελεῖν, δια- 
πράττειν, ἐξεργάξεσθαι, ἀνύτειν τι. 
to — power, sis δύνα μιν ἐλθεῖν. to 
— one’s self to, τρέπεσθαι πρός τι 
A ἐπί τι, ἱέναι ἐπί τινα, ἀποχωρεῖν. 
— you gone! ἄπαγε, ἄπαγε σαυτόν: 
get, ῥ. οὐδ, ἀφιχνοῦμαι, ἐξυινοῦμαι, 
παραγέγνοµαι, ἥκω, ἔρχομαι: pave 
θάνω, κατανοῶ: γίγνομαι, ὑπάρχω. 
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Το — drunk, χραιπαλᾶν, μεθύειν, 
μεθύσκεσθαι. to— to shore, ὁρμί- 
ξεσθαι, κατάγεσθαι, to — to land, 
προσχεῖν, ἀποθαίνειν. to — well, ᾱ- 
γαρραΐξειν, ἀναρρώννυσθαι, ἄναλαμ- 
θάνειν ἑαυτόν, to — ill, νόσῳ περι- 
πίπτειν. to — loose ἢ free, ἆπαλ- 
᾿λάττεσθαι, ἐλευθεροῦσθαε: ἐχφεύγειν, 
ἀποφεύγειν. to — beaten, πληγὰς, 
λαθεῖν, ἡττᾶσθαι, [0 --- asleep, xa- 
ταφέρεσθαι sis ὕπνον, κοιμᾶσθαι, ᾱ- 
φυπνοῦν. to — free ἢ rid off, ἐλευ- 
θεροῦσθαι, ἁπαλλάττεσθαί τινος. to 
— abroad, ἐχφέρεσθαι, διαθρυλλεῖ- 
σθαι, to — old, γηράσκειν. to — 
ready, παρασκευάζεσθαι. to — a- 
head, προέρχεσθαι, προχωρεῖν : εὖ- 
δοκιμεῖν, εὐπραγεῖν, προκόπτειν, it 
is ~—ting dark, σκότος ἐπιγίγνεται, 
ἐπισχοτάδει. 

Το — above, ὑπερθάλλειν, κρα- 
τιστεύειν, φθάνειν, προτερεῖν τινος. 
to—along,(720.)npotpyscbat,npo- 
χωρεῖν. to — at, ἐπιλαμθάνειν, ἐπι- 
τυγχάνειν : (παθ.) ἀφικνεῖσθαι. to— 
away, ἀποσπᾶν, ἀφέλκειν, ἀπολύειν: 
ἀποχινεῖν : (παθ.) φεύγειν, ἀποδιδρά- 
σχεῖν : μεθίστασθαι, ἐκποδὼν ποιεῖ- 
σθαι. --- away! παρεχ᾽ ἐκποδών. to 
— back, ἀπολαμθάνειν, ἀνακτᾶ- 
σθαι: (παθ.) ἐπανέρχεσθαι, νοστεῖν. 
to — between, μεταξὺ 4 ἐν μέσῳ 
γίγνεσθαι. to — before, ἔμπροσθεν 
γέγνεσθαι, προτερεῖν τινι, φθάνειν 
τινά. to — behind, ὄπισθε ἢ χατό- 
πισθε γίγνεσθαί tevos. to — besides, 
προςλαμόθάνευ, προςκτᾶσθαι, προςι- 
πιχτᾶσθαι, to — down, κατάγευν: 
καταρροφᾶν: (παθ.)καταθαίνειν, xa- 
τέρχεσθαι. to — forward, προέρ- 
χεσθαι, προχωρεῖν : εὐπραγεῖν : to — 
from, ἀφέλκειν, ἀποσπᾶν : (παθ.) ἀ- 
ποδιδράσχειν, φεύγειν, to — in, εἰς- 
άγειν, εἰςκομίζξειν, συγκομίξειν : εἰς- 
πράττειν(χρήµατα): ἐμπλέχειν,προς- 
μιγνύναι: (παθ.) ἀφικνεῖσθαι, εἰριέ- 
ναι, παραγίγνεσθαι : ἐφερπίζειν, πα- 
ρειξέρχεσθαι, to — in with, ἀρε- 
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σχεύεσθαί τινα, ἀνακτᾶσθαί teva θω- 
πεύμασιν, to — into, εἰσφέρειν, εἰς- 
θιθάδειν, εἰκωθεῖν: (παθ.) εἰκιέναι, εἰς- 
δύεσθαι, εἰσφέρεσθαι: εἰςρεῖν (ὕδωρ), 
βιάδεσθαι εἴσω, βίᾳ. παριέναι. to — 
into harbour,eis-, } καταπλεῖν,χα- 
τάγεσβαι (sis λιμένα), προςορμίζε- 
σθαι πρὸς λιμένα, to — into one’s 
carriage, ἀναθαίνει ἐπὶ τὰ ἅρμα. 
to — into a house, ἐἑνοικίδεσθαι. 
to — near, ἐγγὺς ἢ πλησίον γέγνε- 
σθαί τινος, πλησιάδεὶν τινί, to— off, 
ἐ,δύειν, ἀποδύειν: ἀποσκευάξειν, de 
ποκωεῖν, ἀποκομίδευ, ἀποπέμπειν : 
παραιτεῖσθαι: (ἐμπ.) ἀπεμπολᾶν : 
(ναυτ.) λύειν ἢ ἀνάγειν τῆν ναῦν : 
(παθ.) σώξεσθαι, ἀπαλλάττεσθαι. to 
— off well, χαίροντα ἀπαλλαγῆναι: 
ἀπολύεσθαι,ἀφίεσθαι,ο----οβίτοπα, 
χαταθαίνευν. Το ---- on, ἐνδύνειν, ἂμ- 
φιεννύναε: (παθ.) προχωρεῖν, ἐπίδο- 
σιν λαμθάνεινγπροκόπτευ͵ εὑπραγεῖν. 
how are we —ting on? πῶς ὕκω- 
μεν; how are you —ting on? πῶς 
ἔχεις; πῶς πράττεις; πῶς ἔχει τὰ ὑ- 
µέτερα Ἰ τὰ καθ ὑμᾶς; {ο --- on 
well with any one, εὐπορεῖν µετά 
τινος: οἰκείως διακεῖσθαι πρὸς τινα, 
he is —ting on for seven years, 
ξόδομον ἄγει ἔτος, to — out, ἐξά 
γειν, ἐξωθεῖν, ἐξέλκειν, (δόλῳ) ἐξά- 
γειν : (of) α΄.) δίοδον ἣ ἔξοδον πορί- 
ζει τινί. β΄.) ἐξάγειν παρά τινος (µε. 
τὰ δόλου): (παθ.) ἐξιέναι, προϊέναι, 
ἐκθαίνειν : πορίξδειν ἑαυτῷ ἔξοδον, 
σώζεσθαι. ἴο ---- over, διαχομέξειν, 
περαιοῦν, διαπορθµεύεω : ὑπερθάλ- 
λειν (ὅρος, κτλ.), ὑπερθαίνευ : περι- 
γίγνεσθαι, νικᾶν, ἐκποδὼν ποιεῖσθαι 
(δυσκολίας). to — over all obsta- 
cles, ἀπελαύνειν τὰ ἐμποδὼν πάντα. 
to — through, διαθιθάξειν: (παθ.) 
διαπορεύεσθαι, διαδύεσθαι: ἀπεργά- 
ζεσθαι. to — through a work ἢ 
labour, ἀποτελεῖν, ἀπεργάζεσθαι, to 
— through one’s property, κατα- 
ναλίσκειν, διασπαθᾶν, διαφθείρειν, 
to — to, ἐξικνεῖσθαι, ἀφιχνεῖσθαι, 
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to — together, ἀγείρεσθαι. to — 

“Up, ἀναρριχᾶσθαι, to — up a tree, 
δενδροθατεῖν: αἴρειν, ἐπαίρειν : ἐγεί- 
ρειν: παρασκευάξειν, ἐπιτελεῖν, χο- 
ρηγεῖν, ἄγειν, ποιεῖσθαι: (παθ.) ἀνέ- 
στασθαι, ἐξανίστασθαι. to — up 
from sleep, ἐγείρεσθαι, ἀνεγείρεσθαι. 
to — up early in the morning, 
ἐπορθρεύευ : ἀναθαίνειν. to be — 
ting up, ἀνατιμᾶσθαι. to — upon 
(a horse), ἀναθαίνειν (τὸν ἵππον ἢ 
ἐπὶ τὸν ἵππον). to — upon one’s 
feet, ἀνίστασθαι, ἐξανίστασθαι. to 
— upon a subject, ἐμπίπτειν εἴς 
τι, ἔρχεσθαι λέγοντα περίτινος, to — 
under arms, ἐξοπλίξεσθαι: ---- Δ }]6, 
ἐπ. χτητός : —ter, οὗ. ὁ χτώμενος, 
ὅ λαμθάνων : ὅ παρέχων, γεννήτωρ, 
ὁ: —ting, οὗ. κτῆσις, λῆψις, ἡ: ὦ- 
φέλεια, ἡ. χέρδος, εὕρημα, τό. 

Go’wgaw, οὐ. ἀθύρματα, τά. παιδιὰ, 
ὦ. μέλπηθρον, τό: —, ἐπ. οὐδενὸς 
ἄξιος, ὀλίγος, κοῦφος. 

Gha'stfal, ἐπ. δεινὸς, στυγερὸς, φρι- 
κώδης: —ly, ἐπίρ. φρικωδῶς, pobs- 
ρῶς: —ness, οὐ, πελιδνότης, ἡ. τὸ 
πελιδνὸν. 

Gha'stly, ἐπ. ἔξωχρος, πελιδνὸς, πε- 
λιὸς, χλωρὸς, ὠχρὸς, φριχτὸς, φοθε- 
pos. to be —, πελιδνοῦσθαι, 

Ghe’ber, ob. --- Gueber. [τό. 

Ghe'rkin, οὐ. σικύδιον, πεπερόπαστο», 

Ghi’belline, οὐ. ὅρ. Gibelline. 

Ghoole, οὐ. ὅρ. Ghoul. 

Ghost, οὐ. ψυχὴ (θανόντος), σκιὰ, ἡ. 

ἀντασμα, φάσμα, τό: (ἐκκλ.) the 

oly —, τὸ ἅγιον Πνεῦμα. to give 
up the —, ἀφιέναι τὴν ψυχὴν, ἄπο-, 
ἐφύχειν, ἐκπνεῖν. to conjure up a 
—, δαίμονας ἐπάγειν : —like, ἐπ. 
ppxddns: —ly, ἐπ. ὥσπερ φάσμα: 
ἀσώματος, πνευματικός. 

Gholal, οὗ. λαµία ἢ λάµια, ἡ. (κοιν.) 
λάμνια, ἡ. [φάραγξ, ὃ. 

Ghy’ll, οὐ. χείμαρρος, ὁ. χαράδρα, ἡ. 

Gi/ant, οὐ. γίγας, ὃ : —, ἐπ. γιγαντι- 
alos, γιγάντιειος, γιγαντώδης: — 
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like, ἐπ. γιγαντώδης: ---- killer, οὐ. 
γιγαντολέτωρ, 6, 

Gi’bber, ῥ. οὐδ. κολιῶ, φλυαρῶ : ψι- 
θυρίξω, tpitw: —ing ἤ: —ish, οὗ. 
φλυαρία, ἡ. τραυλισμὸς, 6: —ish, 
ἐπ, ἀσύνετος, ἀκατάληπτος, δυςμα- 
θὴς, ἀσαφής, 

Gi'bbet, ob. σταυρὸς, ὃ : ἀγχόνη, ἡ : 
ἁρμὸς (βαρυσύλκου), 6: —, ῥ. ἑἐ. dy- 
χονίζω, ἀνασκολοπίδω: ----» ῥ. οὐδ, 
ἀνασχολοπίξομαι, ἀνασταυροῦμαι.{0 
— any one’s name, στηλιτεύειν 
τινά, [νῶν, ὅ. 

Gi'/bbier, οὐ. ἄγρα, ἡ. ἄγρευμα (πτη- 

Gi'bble-gabble, οὐ. φλυαρία, ἧ. λῆ- 

pos, ὅ. [ὑλοθάτης. 

Gi'bbon, ov. πίθηκος ὃ μακρόχειρ ἣ ὃ 

Gi'b-boom, οὐ. (ναυτ.) ὅρ. Jib-boom. 

Gibbo’se, ἐπ. ὅρ. Gibbous. —bosi- 

» οὗ. χυφότης, ἡ. 

Gibbous, ἐπ. κυρτὸς, χυφὸς, ὑθός: (ἀ- 
στρν.) ἀμφίκυρτος: —ly, ἐπίρ. xup- 
This, χυφῶς: ---Ἰ688, οὗ. χυφότης, ἡ. 
κύρτωμα, χύφωμα, κΌφος, τό. 

Gi'beat, οὐ. αἴλουρος, 6. 

409, ῥ. ἐ. x. odd. (at) σκώπτω, ἔπι- 
σχώπτω, ἐμπαίζω, χλευάζω, ἔντρυ- 
φῶ: --- οὐ. σκῶμμα, τό. χλευασία, 
ἡ. χλευασμὸς, δ: ---, οὐ. σκώπτης, 
χλευαστὴς, 6. —bingly, ἐπίρ. χλευ- 
αστικῶς, σχωπτιχῶς. 

Giblet, οὗ.: --- pie, οὗ. πλακούντιον 
τὸ ἐξ ἐντοσθίων χηνῶν: πλ. ἐντόσθια 
χηνῶν (ἡ ἑτέρων πτηνῶν), τραχήλια, 
ἀχροχόλια, τά: ῥάκη, τά. 

Gi’betaff, οὐ. δοκὸς (Oe ἧς ὠθοῦσι τὰς 
λέµόους), ἡ: (θεατρ.) ῥάθδος, ἧ. 

Gid, οὐ. νόσος τις (τῶν προθάτω»). 

Gi'ddily, ἐπίρ. ἀσταθῶς, ἀθεδαίως : 
ἀπερισκέπτως, ἀθουλεύτως. 

Gi’ddiness, οὐ. ἴλιγγος, δῖνος, δ. σκο- 
τοδινία, σχοτοδινίασις, ἧ. σχότωμα, 
τό. to be troubled with —, idcy- 
γιᾶν, σκοτοδινεῖν, -δινιᾶν: ἁστασία, - 
ἀκαταστασία, ἀθιθαιότης, ἡ : ἄλογι- 
στία, ἀθουλέα, ἡ. 

Giddy, ἐπ. ἰλιγγιῶν, σκοτοδινῶν, σκο- 


OBS, οὐ. γυνὴ ὑπερμεγέθης, ἣ : —| τώδης, δινώδης. to be —, ἰλιγγιᾶν, 
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σχοτοδινιᾶν. he is — with, µεθύει 
τινέ, ἐπηρμένος ἐστί τινι, παραφέρε- 
ται ἐπί τινε: ἀσταθὴς,͵ ἄστατος, κα- 
τάστατος: ἀπερίσχεπτος, ἀλόγιστος, 
προπετὴς, ἄδουλος: —brained ἢ 
headed, ἄστατος, ἀχατάστατος, é- 
λαφρόνους: ---ιθθά, οὐ, μανεὶς, ᾱ- 
ρω», τολμητίας, ὃ: —paced, σφα- 
Δερὸς, παράφορος: —, p. οὗδ. περι- 
τρέποµαι, σχοτοῦμαι, δινοῦμαι: ----, 

ΑἹ Ἦν, οὐ. ép. Jiffy. [ῥ ἐ. σκοτῶ. 

Gift, οὗ. δόσις, δωρεὰ, ἡ. δῶρον, δώ- 
pupa, τό. a charitable —, εὐεργά- 
Tyna, τό. ἐλεημοσύνη, ἡ. the —s of 
nature, φύσις, ἡ. ὀργαὶ, αἱ : δύνα- 
μις, ἡ. 1 have the — οὗ some- 
thing, δυνατός εἰμί τι, ἱκανὸς ἢ δει- 
νός εἰμί τι ἢ ποιεῖν τι. to receive 
---θ, δωροδοκεῖν : —, ῥ. ἐ. δωροῦ- 
µαι,χαρίζοµαι, χορηγῶ,(χοιν.) προι- 
κέξω : ---εᾱ, μετ. ἔχων, παρεσκευ- 
ασµένος, δεδοµένος: --- Θά Π088, οὗ. 
φύσις, ἡ: —s, οὐ, πλ. τὰ ἐπὶ τῶν ὁ- 
νύχων λευκὰ στίγματα. 

Gig, οὐ. (παιδιὰ) βέμθηξ ἢ βέμθιξ, ἢ. 
ῥόμθος, στρόµθος, δ: (ναυτ.) κέλης, 
6: ἅμαξα δίτρρχος, ἢ : ἀκόντιον ἃ- 
λιευτιχὸν, τό: κόρη ἀσελγὴς ἢ λάγνος, 
4H: —mill, οὐ. κύλινδρος χναφευτι- 
κὸς, ὅ. 

Gigante’an,Gigante’sque7.—ga’n- 
tic. —ga’ntical, ἐπ.γιγάντειος, γι- 
γαντιαῖος, γιγαντώδης, πελώριος. ---- 
gantically, ἕπίρ. γεαντιαίως. ---- 
ga'nticide, οὐ, γιγαντοφονία, ἡ. ---- 
ga nticness, οὗ. τὸ γιγάντειον. 

Gi'ggle, ob. κιχλισμὸς, 6: —, ῥ. οὐδ᾽ 
κιχλίζω, γέλλω, γελλίζω : —r, οὖ. 
ὃ κιχλίζων. —gling, οὗ. κιχλι- 
σμὸς, ὁ. 

Gi'glot, ἐπ. ἀκόλαστος: ἀσταθής: χα- 
plats, φαιδ ρός. [χος, τό. 

Gi’got, οὐ. μηρὸς προθάτειος͵ 6: τέµκ- 

Git (παρτ. x. μετ. παθ. gilded x. 
gilt), χρυσῶ, καταχρυσῦ, ἐπιχρυσδ: 
—ed, ἐπ. χρυσωτὸς, ἐπίχρυσος, xa- 
τάχρυσος: ---ΟΥ, οὗ. χρυσωτὴς, δι 
—ing, οὐ, χρύσωσιςι ἡ. 
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Gill, οὐ. βράγχιον, τό: πλ. (ix 8.) βράγ- 
χια, τά: σαρκῶδες τὸ ὑπὸ τὸ ῥάμφος 
(τῶν πτηνῶν), γνάθος, ἡ: ἅμαξα, ἡ: 
— cover ἢ lid, οὐ. τὸ τῶν βραγ- 
χίων χάλυμμα: — opening, οὐ. 
ἡ τῶν βραγχίων ony. 

Gill, οὐ. μέτρον, ἡ ἡμικοτύλη. 

Gill, οὐ. (βοτν.) χαμαίχυσσος, δ: ξῦθος 
ὁ σύν χυμῷ χαμαικύσσου μεμιγμένος: 
—house, οὐ. ζυθοπωλεῖον, τό. 

Gill, οὐ. γυνὴ, 4: κόρη ἀσελγὴς, ἡ: φά- 
ραγξ, χαράδρα, ἡ: ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, 
ὃ: ---ϑῦ, οὐ. γυνὴ ἄσωτος, ἡ: — flirt, 
οὗ. γυνὴ φιλάρεσκος, 7: —le, οὗ. 
(Σκωτ.) δοῦλος, δ: γυνὴ φιλάρεσχος, 
ἡ: —lan, οὗ, γυνὴ φιλάρεσχος ἢ ἀ- 
σελγὴς, ἡ : ---- ravager, οὗ. γυναι- 
χομανὴς, 6. [τό. 

Gi'lly-flower, οὐ. (6οτν.) καρυόφρλλον, 

Gi'lse, οὐ. (ἰχθ.) ὁ νέος ἀττακεύς, 

Gilt, μετ. παθ. τ. ῥ. Gild, ἐπέχρυσος, 
χρυσωτός: —edged, ἔχων τὰς ἅ- 
Χρας ἐπιχρύσους: ---]ιθαά, ov. (ἰχθ.) 
χρύσοφρυς, 6: — -tail, ov. σκώληξ ὅ 
κιτρινόχερκος: ----, οὗ, χρύσωσις, ἡ: 
δέλφαξ, ὅ, ἡ. 

Gi’mbal, Gi’ mbol, οὐ. (ναυτ.) δακτύ- 
λιος ὃ διπλοῦς (ἐν τῇ πυξίδι). 

Gi'mblet, οὗ. = Gimlet. 

Gi’merack, οὐ. ἄθυρμα, τό. 

Gi'mlet, οὐ. τέρετρον, τρύπανον, τὸ. 


τρυπάνη, ἡ: ----, ῥ. ἐ. (ναντι) περι- ᾿ 


στρέφω (τὴν ἄγκυραν). 

Gimp, ἐπ. χομφὸς, κόσμιος, εὐπρεπής: 
—, οὗ. εἶδος σειραδίου. 

Gin (συνηρημένον ἐκ τοῦ Geneva), ob. 
πνεῦμα τὸ ἀπὸ τῶν ἀρχευθίδων. 

Gin (συνηρηµένον ἐκ τοῦ engine) µη- 
χανὴγῆ : παγὶς, ἧ. ἢ δίκτυον, τό: βα- 
ροῦλχον, τό. ἀναφορεὺς, ἃ : μηχανὴ 
ἐχχοκχιστιχὴ, ἢ : στρέθλη, ἡ. χλῖμαξ, 
6: —, ῥ. ἐ. παγιδεύω : ἐκχρχκέζω 
(βάμθακαλ) : —ning, οὗ. ἐκκοκκι- 
σμὸς (βάμθακος), ὃ. 

Gin, συνδ, (παρὰ τοῦς Σχωτ.) = if. 

Gi’nger, οὐ. (βοτν.) ζωγίδερις, 4: — 
beer, οὗ. ζῦθος 6 ἀπὸ ζεγγιθέρεως : 
—ly, ἐπίρ. περιεσχεμμένως, σωφρό- 
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νως,) εὐλαθῶς: φιλοστόργως: —ness, | 

οὗ. εὐλάθεια, ἐπιμέλεια, πρόνοια, ἡ. 
Gi‘nging, οὗ. ἡ λίθοις ἢ πλίνθοις πε- 

ριτείχισις τῶν μεταλλουργείων. 
Gi‘ngle, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, κωδωνίδω, κρεµ- 
1 θαλίζω, ψόφον ποιοῦμαι, κρούω τὸ 

κρόταλον: ----, od. κωδωνισμὸς, χρεμ- 


δαλισμὸς, ὁ. —ling, οὔ.κωδώνισις, ἡ 
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(ωστὴρ, 6: — stead ἢ steed, ὀσφὺς, 
ἡ: —y p. ἐ. ζώννυμι, περιζώννυµε: 
περικυκλῶ: περιφλοΐζω (δένδρον πρὸς 
Expavow): —r, οὐ. ζωνιοπλόχος, ὃ: 
ὀρειχαλκεὺς, 6. —ling, οὐ. περίζω- 
σις, ἣ: περιφλοϊσμὸς (δένδρου), ὃ. 
ἴτο, οὐ. dp. Gyre. (pey8, 6. 


«| Gire’lla, ob. ἀνεμοδείκτης, ἀνεμοστρῦ- 


Gi'nglymoid 4: —al, ἐπ. γιγγλυµοει- | Girl, οὗ. nats, ἡ. κόρη, παρθένος, ἡ. 


δὴς, γιγγλυμώδης, —glymus, οὗ. 
(ἄνατμ.) γιγγλυμὸς, ὃ. 

Gi'nnet, οὗ. γίννος, ἡμίονος, ὀρεὺς, 
ἱππάριον, τό. χέλης, ὃ. 

Gip, ob, ὑπηρέτης πονηρὸς, ὁ. 


5. | 


Gip, ῥ. 2. ἐχκοιλίδω, ἐξεντερίζω (&péy-| Girn, ῥ. οὐδ. ὅρ. Grin. 


κοράσιον, τό, νεᾶνις, ἡ: ἔλαφος διε- 
τὴς, ἡ : —hood, οὐ. παρθενεία, 7: 
—ish, ἐπ. χορασιώδης, παρθενικὸς; 
παρθένειος ἢ -νιος: —ishly, ἐπίρ. 
χορασιωδῶς: —ishness, ov. τὸ xo- 
[ρασιώδες. 


yas): —ping, οὗ. ἐξεντέρισις (&-| Girt, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Gird: 


Gi'pon, οὗ. ὅρ. Juppon. [ρεγγῶν), ἡ. 

Gi’psire, οὗ. πήρα ἢ κυνηγετική. 

Gi'psy, οὐ. ὅρ. Gypsy: — wort, οὐ. 
(βοτν.) λυχόπους, ὃ. (7. 

Gira'ffe, οὐ. (ζωολ.) καμηλοπάρδαλες, 

Gi'randole, οὗ. λυχνία πολύφωτος, ἡ. 
(χου.) πολυέλαιος, ὃ : εἶδος πυροτε- 
χνήµατος. [(ὁρ.) ἄστερία, ἡ. 

Girasole, οὗ. (βοτν.) ἡλιοτρόπιον, τό: 

Gird, οὐ. νυγμὸς, δη /μὸς. ἡ: δῆξις, ἢ: 
φόέος, ὁ. τύψις, ἡ: ὄνειδος,τὸ. μέμψις, 
ἡ. σκῶμμα, τό. χλευασμὸς, ὁ. by—s 
and snatches, xpuga, χρυφῆ, λάθρα: 
—, ῥ. οὗδ. (at) κερτομῶ, χλευά(ω, 
σχώπτω. 

Gird (παρτ. κ. μετ. παθ. girded ἢ 
girt), ῥ. ἐ. ζώννυμι, δια-, περιζών- 
νυµι, παρασκευάζω, ἀναστέλλομαι : 
περιχυχλῶ : λοιδορῶ, μέμφομαι, ἐμ- 
παίξω : ---6Υ, οὗ. χλευαστὴς, σχώ- 
BTSs, 6: (ἀρχιτ.) ἡ µεγάλη δοκός. 

Girdle, οὐ. ζώνη, 7. ζωστὴρ, δ. ζῶσμα, 
τό. περιζώστρα, ἢ : ζωδιαχὸς ἢ ζω- 
διοφόρος (κύκλος), 6: περιφέρεια, ἡ: 
περίθολος, 6. ἕρχος, τό: πλὰξ σιδηρᾶ 
(πρὸς ὄπτησιν ἄρτων), ἡ : (ἀρχιτ.) 
περίζωμα (στήλης), τό: ζώνη (ἡ πε- 
ρὲ τὸν λίθον δακτυλίου) : (μεταλ.) 
φλέψ, ἡ. to put on one’s —, ζών- 
νυσθαι, περι(ώννυσθαι. to have any 
one’s head under one’s —, ἄρ- 
ειν, χυριεύειν τινός : --- belt, οὗ. 


—, ῥ. ἐς =Gird : —, οὐ. ζώνη, 9. 
ζωστὴρ, ἱμὰς, 6: περιφέρεια, ἣ : 
(χειρ.) ἐπίδεσμος, ὅ. 

Girth, οὗ. λέπαδνον, τό. μασχαλιστὴρ: 
περιφέρεια, ἡ: (τυπγρ.) ἱμὰς δερµά- 
τινος, δὶ ----]ἰπθ, οὗ. (ναυτ.) ἑπάρ- 
της, ὁ: ----, ῥ.ἐ.περι(ώννυµι, µασχα- 

Gise, ῥ. οὐδ. νέμω, βόσχω. [λίδω. 

Gist, οὐ. (νομ.) χεφάλαιον, τό, τεχμή- 
prov μέγιστον, (κοιν.) οὐσία, ἢ. 

Gith, οὐ. (βοτν.) μελάνθιον, τό. ᾿ 

Gi'ttern, οὐ. κιθάρα, ἡ : —, ῥ. ἐ. 
χρούω τὴν κιθάραν, κιθαρίζω.. 

Give (παρτ. gave, μετ. παθ. given), 
ῥ. ἐ. δίδωμι, νέμω, ἀπονέμω, δωροῦ- 
μαι: παραδίδωμι, ἀφίημι, προΐημε : 
κοινῶ, ἀναχοινῶ. μεταδίδωμι : ἐνδί- 
δωμι, ὑποδίδωμι : περιτίθημε, περι- 
ἀπτω : ἐπιτρέπω : παρέχω, παρέχο- 
μαι, χορηγῶ : ἐνδυναμῶ, παρατίθη- 
pe, χατατίθημι: τίνω, ἐκτίνω, τελῶ, 
φέρω, ἀποφέρω : φθέγγομαι, ἵημι, ᾱ- 
pine: δείκνυμι, φαίνω, προφαίνω : 
ἐπιθάλλω, ἐπιδίδωμε: ἐπέχω, προς- 
έχω: τεκμαίρομαι, λογίζομαι : (for) 
νοµίζω, ἡγοῦμαι. to — one self to, 
χαρίζεσθαι, δουλεύειν. to — atten- 
tion to, προςέχειν τινί. to—asong, 
ᾷδειν. to—one a call, ἐπισχέπτε- 
σθαί τινα. to — offence, ὑθρίζειν. 
to — battle, μάχην ποιεῖσθαι πρός 
τινα, μάχεσθαί τινι, to — the oath 
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to, ὀρχίζεν. to — a look, βλέπειν | Gives, οὐ. πλ. δεσμὰ, τά. 60. Gyves. 


ἢ ἀποθλέπειν to — place, way, 
ground, εἴχειν, ὑπείκειν, ὑποχωρεῖν. 
to — one a hearing ἢ ear, &xpo- 
ἄσθαί τινος. to — leave, ἀφιέναι, 
. παρέχειν ἄδειαν, to — judgment, 
διαγιγνώσκειν, διακρίνειν, γνώμην ἀ- 
ποφαίνεσθαι. to — thanks, εὖχα- 
ριστεῖν, χάριν εἰδέναι ἣ ἔχειν. to — 
a challenge, προ-, ἐχκαλεῖν. to — 
a reading, ἀναγινώσχειν : ἑρμηνεύ- 
stv, ἐξηγεῖν. to — consent, ἀρέσκειν. 
to — credit, πιστεύειν. to — joy, 
συνήδεσθαι, συγχαίρειν.ἴο --- ἃ kick, 
λακτίζειν. {ο ---- warning, νουθετεῖν, 
παραινεῖν, χωλύειν τινα ποιεῖν τι. to 
— laws, νόμους τίθεσθχι. to — in 
charge, προςτάττειν: ἐπιτρέπειν τι- 
γέ: ἐμπιστεύειν, (νομ.) μηνύειν, χα- 
τηγορεῖν : —, ῥ. οὐδ. ἐκτείνομαι, ὑ- 
φίεμαι, λωφῶ, εἴκω, ὑπείκω : κινοῦ- 
μαι. to — one’s mind to, σχολά- 
δειν καὶ σχολὴν ποιεῖσθαι πρός τι, 
σπουδάζειν περί τι, to — again, ἀ- 
ποδιδόναι, ἀνταποδιδόναι. to — 8- 
way, ἀποδιδόναι, ἀφιέναι, παραχω- 
ρεῖν. to — back, ἀποδιδόναι, προς- 
διδόναι, ἀποκαθιστάναι: to — be- 
sides, ἐπιδιδόναι, προκεπιδἰδόναι, 
τὺ --- forth, ἐκφέρειν, διαγγέλλειν, 
διαδιδόναι. to — in, παραδιδόναι, 
ἀποδιδόναι, εἰςφέρειν. to— in one’s 
name, ἀπογράφεσθαι : (παθ.) εἴχειν, 
ὑπείκειν, ἐνδιδόναι. to — out, ἐχφέ- 
per, ἐχφαίνειν, ἀποδεικνύναι, χοινο- 
ποιεῖν, σημαίνειν : ἐχδιδόναι: εἴκειν, 
ὑφίεσθαι, ἐνδιδόναι. to — over, ἀ- 
Φιέναι, προΐεσθαι: (to) ἐπιτρέπειν, 
παραχωρεῖν, to — one’s self over 
to, χαρίξεσθαε, δουλεύειν, :(παθ.)λω- 
φᾶν, παύεσθαι. to— up, ἀπο-, ἐκ- 
διδόναι, μεθιέναι, ἀφιέναι, ἀφίστα- 
σθαι, χαίρειν ἐᾶν τι. to — up to, 
συγχωρεῖν, κατανεύειν, διδόναι, to 
— way, εἴκειν, ἐνδιδόναι: (ναυτ.) 
αὖθις ἐρέσσειν. to— way together, 
συνερέσσειν: ----ΕΥ, ob, δοτὲρ, da- 
Tip. διδοὺς } δοὺς, ὁ. 


Gi'ving, οὐ, δόσις, δώρησις, 7: δῶρον, 
δώρημα, τό : λώφησις (καιροῦ), 7. 
Gi’zzard, οὐ. (ὁρν.) γαστὴρ, στόμα- 
χος, 6: προηγορεὼν, ὁ. to fret one’s 
—, σπουδάδειν περί τι, πράγματα 
ἔχειν ποιοῦντα τι, στενοχωρεῖσθαι. 

Gla’brate, Gla’brous, ἐπ. (βοτν.) ἄ- 
χνους, λεῖος, ψιλὸς, ἄθριξ. 


Gla'cial, ἐπ. χρυμώδης, παγώδης, κρυ- 


σταλλόπηχτος. 

Gla’ciate, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι ὑπὸ ψύ- 
yous. —cla tion, οὐ. πάγωσις, 7. — 
Cier, οὗ. of παγετοὶ (τῶν ὀρέων), 
χρυστάλλου μέγας ὄγκος, 6, [μα, τό. 

Gla’cis, οὐ κάταντες, τό: (στρ.) πρόχω- 

Glad, ἐπ. εὔφρων, ἄσμενος, εὔθυμος, 
χαίρων, περιχαρής, γηθόσυνος, εὔγη- 
θής: ἡδύς, τερπνὸς, εὐτερπὴς, γλυχὺς. 
{ο09 -- of, ἥδεσθαι, χαίρειν. Tam 
— of it, χαίρω τινί: ----, ῥ. ἃ. εὖ- 
φραίνω, τέρπω, φαιδρῶ : ----, ῥ. οὐδ. 
ἥδομαι, εὑφραίνομαι: —den, ῥ. ἐ. 
εὐφραίνω, τέρπω, φΦαιδρύνω: ----, ῥ. 

οὐδ᾽, εὐφραίνομαι, ἥδομαι, τέρπομαι: 
—ly, ἐπίρ. ἀσμένως, ἡδέως, εὐθύ- 
µως, εὐφρόνως : —Ness, οὗ. τέρψις, 
εὐθυμία, χαρὰ, ἡδονὴ, γηθοσύνη, ἡ: 
—some, ἐπ. εὔφρων, περιχαρής, τερ- 
πνός, dp.x.Glad: —somely, emp. 
τερπνῶς, φαιδρῶς : —Someness,ov. 
τέρψις, χαρὰ, ἡ. [ὕδωρ ἐν λίμνῃ. 

Gla’de, οὐ. βῆσσα. ἡ: τὸ μὴ παγωθὲν 

Gla’den, Gla’der, οὐ. (βοτν.) ἴρις, 
ἀγαλλὶς, ἧ. 


Gla‘diate, ἐπ. (βοτν.) σπαθόφυλλος. . 


Gla‘diator, οὗ, (Ῥωμ.) ἀθλητὴς, μονο- 
µάχος, 6: —ial ἢ ian, ἐπ. ἄθλητι- 
χὸς, μονομαχιχός: ----ΊβΙα, οὐ. µονο- 
µαχιχή, ἀθλητιὴ, ἡ : —y, ἐπ. µο- 
νομαχιχός. [χαιρώνια, τά. 

Gla’diole, Gla’diolus, οὐ, (βοτν.) μα- 

Gla’dwyn, οὗ. (βοτν.) ἔρις ἡ δυςώδης. 

Gla‘ir, οὐ. λεύκωμα (dod), τὸ: πᾶσα 
γλοιώδης καὶ διαφα»ὴς οὐσία : -—, 
ῥ. ἐ. λευκώματι ἐπαλείφω: —y, ἐκ. 
λευκώματι ὅμοιος. [εἶδος χαμήλου, 

Gla’ma, οὐ. (ἰατρ.) λήμη, ἡ : (ζωολ.) 
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Gla'nce, οὐ. αὐγὴ, ἀπαυγὴ, ἡ. ἀπαύ- 

γασµα, τό. αἴγλη, ἢ : βλέμμα, τό. 

, βολὴ ὀφθαλμῶν, ἢ : νύξις, ἡ: — coal, 
ob, εἶδος ἀνθραχίτου : —, ῥ. οὐδ, 

λάμπω, αὐγάξω, ἀπανγάξζω, ἂμᾳ- 
βύσσω, ἀστράπτω, μαρμαίρω, στίλ- 
όω: (at) δενδίλλω, προςθλέπο: (up- 
OD) παραφέροµαι, οἴχομαι[παρά te), 
παραΐσσω : (at) παρακύπτω, αὐίτ- 
τομαί (τι ἢ sis τὸ, συνεµφαίνω (τὺ. 
“to — off, πλάζεσθαι, ἀποπλάξεσθαι. 

Gla’ncing, οὐ. βλέπησις, ἡ. βολὴ ὁ- 
φθαλμῶ», ἡ: —ly, ἐπέρ. ἐκ παρὀ- 

- δου, ἐν παρόδῳ, παραδροµάδην. 

Gland, οὐ. (dvarp.) ἁδὴν, ἡ κ. ὁ: 
(μηχν.) δεσμὸς, ὁ: (βρτν.) ἁδὴν, ὃ: 
—ed, ἐπ. ἔχων τὸν βλεννώδη κατάρ- 
povy: —B8, οὗ. πλ. ὁ βλεννώδης xa- 
τάρρους (τῶν ἵππων) : —iform, u- 
lar ἢ ulose, ulous, ἐπ, ἀδενώδης: 
—ule, ἀδὴν μιχρὸς: —ularly, é- 
nlp. ἀδενωδᾶς: —dulo'sity, οὐ. τὸ 
ἀδενῶδες. 

Gla'ndage, οὗ: βαλανοφαγία, ἡ. 

Glandi‘ferous,Glanduli’ferous, ἐπ. 

ο. βαλανηφόρος, 

Glans, οὐ. (βοτν.) δρυοθάλανος, ἡ : 
(ἀνατμ.) &.) βάλανος, ἧ. β'.) κλειτο- 
pis, ἡ. 

Gla’re, οὐ. αὐγὴ, αἴγλη, ἡ. αὔγασμα, 
ἀπαύγασμα, τό. βλέμμα στυγνὸν, 
τό: ΞΞ 0Ε]8]: —, ῥ. οὐδ. λάμπω, 
ἀστράπτω, ἀμαρύσσω, μαρμαίρω, 
ἀπανγάξω:(προή) ἐνατενίξζω,ἀσκαρ- 
δαμυχτεὶ ὁρῶ: γανῶ: —, ῥ. €. ἀ- 
χτινοθολῶ, αὐγάξω : ----οπβ, ἐπ.λευ- 
χώματι ὅμοιος. ---Τ1Ώ688, οὐ. λάμ- 
ψις, ἡ. —Fing, ἐπ. λαμπρὸς, μαρ- 
μάρεος: ἐπίσημος, πρόδηλος, προφα- 
vig. —Fringly, ἐπίρ. λαμπρῶς:προ- 
δήλως, σαφῶς. ---Τἰ ρΏΘΒδ, οὐ. λάμ- 
ψις, λαμπρότης, ἢ. . 

Glass, οὐ ὕαλος ἢ ὕελος, ἧ : χύαθος, ὅ. 
ποτήριον, τό: κάτοπτρον, τό: ὥρο- 
σχόπιον,ὠρονόμιον, τό: τηλεσκόπιον, 
τό: βαρόµετρον, τό: πλῆρες ποτή- 
ριον: (ναυτ.) ἡμίσεια ὥρα, ἡ: ὃ τοῦ 
βίου χρόνος, his — ig run, ἔπαυσε 
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τοῦ ζῆν : πλ. δίοπτρα, τά: --- 4 
made of —, ὑάλινος, ὑαλοῦς : — 
beads, οὐ. µαργέλλια ὑάλινα, τά : 
— bottle, od. λάγηνος ὑαλίνη, ἢ : 
—blower, οὗ. ὑαλοτέχνης, ὕαλουρ- 
γὸς, 6: — coach, ἅμαξα μµισθωτὴ; 
4: —ful, οὗ. ποτήριον πλῆρες. & — 
ful of wine, ποτήριον οἴνου: --- Ὑ- 
nace, od, ὑαλοχωνευτήριον, τό : --- 
gazing, εἰςοπτριζόμενος : μάταιος: 
— house, ὑαλουργεῖον, τό: --- like, 
ἐπ. ὑαλῶδες: ---- making, οὐ. vs- 
λουργία, ἡ: --- man, οὐ.ὑαλέμπορος, 
ὅ : — painter, οὐ. ἐγκαυστὴς, ὕελο- 
γράφος, 6: —painting, οὗ. ἔγκαυ- 
στικὴ, ὑαλογραφικὴ, ἣ : ---- pot, ov. 
ὑέλου λέθης, 6: — sand, οὐ. ἄμ- 
μος ὑελῖτις, ἡ : — Ware, ov, ἀγγεῖα 
ὑάλινα, τά: --- work, οὐ. ὑελουργία, 
ἢ: — works, οὐ. πλ. ὑαλουργεῖον, 
τό: --- wort, οὗ. (βοτν.) ἀνθυλλὶς, 
ἡ: -τ, ῥ. ἐ. ὑάλῳ καλύπτω : ὑέλοις, 
περιλαμθάνω ἢ διαλαμθάνω: ---]γ, 
ἐπέρ. ὑαλοειδῶς : ----111688. οὐ, τὸ ὑ- 
αλῶδες : —y, ἐπ. ὑαλόεις, ὑαλώδης : 
ὑάλινος. 

Gla’uberite, οὐ. (ὁρ.) γλωθερέτης, ὃ. 

Glauce'scent, Glau’cine, ἐπ. γλαυ- 
κὸς γλαυκόχρους.----οὐτηδ,οὐ (ἰατρ.) 

- γλαύχωμα, 6. —COUS, ἐπ. γλαν- 
κώδης. 

Glaze, ῥ. ἐ. (ἄρχιτ.) ὑέλοις διαλαμ- 
Cava: γανῶ : στιλπνῶ: ----, οὗ. μῖγ- 
μα τὸ στιλπνοῦν : ---Ὁ, ob. ὁ γανῶν: 
στίλθωτρον,τό: στιλθωτὴς (ὑφασμά- 
των), ὅ : —ier, οὖ, ὑαλοτέχνης, ὅ. 
—zing, οὗ. γάνωμα, τό: τὸ δια- 
λαμθάνειν ὑάλοις (θυρίδας). 

Gle’ad, οὐ. = Gliede. 

Gleam, od, αἴγλη, ἁμαρυγὴ, ἀστραπὴ, 
ἡ, σέλας, τό. ἃ ---- of hope, ἀμυ- 
ὁρὰ ἐλπὶς: ----, ῥ. οὐδ. λάµπω, ᾱ- 
στράπτω, φέγγω, στίλόθω, µαρµαίρω: 
—ing. οὗ. ἀστραπὴ, ἡ: --. ἐπ. 
λαμπρὸς. τηλαυγὴς, αἰγλήεις. 

Gle’an, ῥ. ἐ. σταχυολογῶ, θερίδω: συλ- 
λέγω: --, FH: —ing, od, σταχνολο- 
γία, ἡ 
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16/09, οὐ. ἔδαφος, τό. γῆ, ἡ: βῶλος, 
ὁ: γῆ ἐκκλησιαστιχὴ, χωρίον, τέμε- 
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μῶν, ἡ: —, p. οὐδ, αὐγάξω, ἐκλάμ- 
πω, διαυγάζω, ᾿ [ép. Glance. 


νος, τό: γῆ μεταλλοῦχος, 4. —bous | Glint, οὐ. (Σκωτ.) βολὴ ὀφθαλμῶν, ἡ. 
4. —by, ἐπ. πλήρης χορτοπλίνθων. | Glint, ἐπ. ὁλισθηρός, 


(6/4, οὐ. (ὁρν. Σχκωτ.) ἱέραξ, ὃ. 

Glede, Gleed, οὐ. ἄνθραξ πεπυρα- 
κτωμένος, ὅ. 

Glee, οὐ. ἡδονὴ, χαρὰ, γηθοσύνη, ἀγαλ- 
Masts, ἧ. to be full of —, ἑλαρύ- 
νεσθαι, φαιδρύνεσθαι: εἶδος σκολιοῦ 
(μέλους): ----ἔα], ἐπ. εὔθυμος, ἱλαρός. 

16/9, ῥ. οὐδ᾽ ἐλλίξω, στραθίξω. 

Gle’eman, οὐ. ψάλτης, μουσικὸς, ὅ. 

Gle'et, οὐ. (ἰατρ.) βλέννος, ὃ. γονόρ- 
βοια, ἧ: ----,ῥ. οὐδ, γονορρνῶ: στάξω, | 
σταλάζω: —Y. ἐπ, γονόρροιος. 

Glen, οὐ. ἄγκος, τό. αὐλὼν, δ: νάπος, 
τό. βῆσσα, ἡ. 

Gle’ne, οὐ. (ἀνατμ.) γλήνη, ἡ: ὁ. 
φθαλμὸς, 6. —noid, ἐπ, κοιλώδης. 
γληνοειδής, 

Glent, οὐ. κ. ῥ. ὅρ. Glint. 

Glow, οὐ. ὅρ. Glue. 

Glib, ἐπ. ὀλισθηρὸς, γλίσχρος, λεῖος: 


Glist, οὐ. (ὁρ.) ψάμμος χρυσῖτις, ἡ: 
—en 7; —er, ῥ. οὐδ, µαρμαίρω, 
στίλόω, ἀπανγάξω, ἁμαρύσσω: ---- 
65, οὗ. λάµψις, αὐγὴ, αἴγλη, ἡ: (ἰατρ.) 
— Clyster; —eringly, ἐπέρ. λαμ- 
πρῶς, φλογερᾶς, 

Glit, οὐ. dp. Gleet. 


Gli'tter, ῥ. οὐδ. στίλέω, abyate, ἆ- 


στράπτω --- ἢ; ---ΔΠ 06, οὐ. ἀστραπὴ, 
λάμψις, ἡ. ἀπαύγασμα, τό: —and, 
ἐπ. λάμπων, στίλβων : —ing, οὐ. 
στίλψις, λάμψις, ἡ: —ing, ἐπ. στιλ- 
πνὸς, φαεινὸς, φλογόεις: —ingly, 
ἐπίρ. στιλπνῶς, λαμπρῶς. [γὲς, τό. 

Glo‘aming, οὐ. (Σκωτ.) σέλας, λυκαυ- 

Glo’ar, ῥ. οὐδ. λοξὰ βλέπω, ἰλλίξω, 
στραθίξω: — éx, 

Gloat, 6. οὐδ. ἀσκαρδαμυκτὶ ὁρῶ ἢ 
βλέπω, (for) ἐνατενίζω, 

Glo'bard, οὗ, (ἐντμ.) λαμπυρὶς, ἧ. 


εὐπετὴς, εὐφραδής, to have a — | Glo’bate ἤ: —d, ἐπ. σφαιροειδής, 
tongue, γλωσσοστροφεῖν: —,; ob. ὁ | Glo’be, οὐ. σφαῖρα, ἡ: γῆς σφαίρωμα, 


πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν βόστρυξ: -----ϕῤ.ὲ. 
ἐνουλίζω: λειῶ, ὁμαλῶ: —ly, ἐπίρ. 
λείως, ὁμαλῶς: εὐφραδῶς: ----Π 658, 
οὐ. γλισχρότης, 7). ὀλισθηρὸν, τό: εὖ- 
φράδεια, ἡ. 

Glide, ῥ. οὐδ. ὀλισθαίνω: ἕρπω, ἑρ- 
πύζω. to — into ἡ towards, ὑπο- 
δύεσθαι. to — away, ὑπεκδύεσθαι, 
to — by, παραδύεσθαι: ----, οὐ. ὃ. 
λίσθος, ὁ. ὀλίσθησις, 7: —r, οὗ. ἑρ- 
πυστὴς, -στὴρ; δ: παγὶς, ἀπάτη, ἡ. 

Gliff, ob. = Glimpse: (Σχωτ.)φόδος. 
τρόμος, ὁ. 

Glimmer, ῥ. οὐδ. ὑπολάμπω, µαρ- 
µαίρω, ἀστράπτω: ----, οὐ. αἴγλη, 
ἁμαρυγὴ, στίλθη, ἡ: (ὁρ.) ψάμμος 
χρυσῖτις, 4: —ing, οὐ. ὑπόλαμψις, 
ἁμαρυγὴ, ἡ. to have a —ing of 
hope, ἀμυδρῶς ἐλπίζειν: ---ἴπᾳ, ἐπ: 
ὑπολαμπής. 

Gli’mpse, οὐ. σέλας, τό. ἀστραπὴ, ἔχ- 


λαμψις, ἡ: βλέμμα, τό. βολὴ ὀφθᾳλ» | 


τὸ. σφαῖρα τῆς γῆς, 7. celestial —, 
σφαῖρα ἡ οὐρανία, terrestial —, 
σφαῖρα τῆς γῆς, ὑδρόγειος σφαῖῤα, ἧ: 
— amaranth, οὗ. (βοτν.) τὰ σφαι- 
ροειδῆ ἁμάραντα: ---Δ8ἶ8Υ, οὐ. (6ο- 
τν.) λευκάνθηµον τὸ σφαιρωτὀν: ---- 
fish, οὗ. (ἰχθ.) διόδους, 6: —like, 
ἐπ. σφαιροειδής: — thistle, οὗ, (6ο- 
tv.) ἐχίνωψ, ὅ. ᾿ 

Glo’ bird, οὐ. = Glo’bard. 

Glo’bose,Glo’bous,Glo'bular,Glo’- 
bulous, ἐπ, σφαιροειδὴς, σφαιρικὸς, 
σφαιρωτός. 

Globo’sity,e Glo’bularness, Glo’- 
bulousness, οὗ.τὸ σφαιρικὸν ἢ σφαι- 

TOY. 

Globula’ria, ov. (6οτν.) ἄλυπον, τό. 

Glo’bularly, ἐπίρ. σφαιροειδῶς, σφαι- 
ρηδὸν, σφαιριχῶς. 

Glo‘bule, οὐ. σφαιρίον, σφαιρίδιον, τό. 

Glo’merate, ῥ. ἐ. σφαιρῶ, συσπειρῶ : 
—, ἐπ. (6οτν.) σφαιροειδής. ----τΒ'- 
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tion, οὗ σφαίρωσις, 4: σφαίρωμα, τὸ. 
του, ἐπ. σφαιρωτός. 

Glo'om, ov. σκότος, χνέφας, τό. ἀχλὺς, 
7). ζόφος, ὃ δὲ στυγνόν, τό. ἁμαυρότης, 
σκυθρωπότης, σχυθρωπία, ἡ, to sink 
into —, σχυθρωπάζειν, μελαγχολεῖν: 

—, p. οὐδ. (οφοῦμαι: σκυθρωπάζω, 
μελαγχολῶ: —, ῥ. ἐ. ἐπισκοτίξω: 
λυπῶ, ἀνιῶ: —ly, ἐπίρ. ἁμαυρᾶς, 
ζοφερᾶς: μελαγχολικῶς, δυςθύμως : 
—iness, οὗ. σχότος, τό. ἁμαυρότης, 
4H: μελαγχολία, δυςθυµία, ἡ: ---ἴπᾳ, 

. οὗ. λυκαυγὲς, τό: —y, ἐπ. ἀμαυρὸς, 

. ὀρφναῖος, κνεφαῖος, σχοτεινὸς, συννέ- 

. φής: στυγνὸς, μελαγχολικὸς, σχυθρω- 
πός. 

Glo’ppen, ῥ. ἐ. θαμθῶ, ἐκπλήττω, 

Glorifica’tion, οὖ, αἴνεσις, δοξολογία, 
ἧ. ἐγκώμιον; τό. 

Glo'rify, ῥ. ἐ. αἰνῶ, δοξάζω, δοξολογῶ, 
ἐγκωμιάξω, μεγαλύνω, εὐλογῶ : πε- 
ρίθλεπτον x, εὐχλεᾶ ποιῶ, 

Glo’rious, ἐπ. κλεινὸς, εὐκλεὴς, εὔδο- 
Eos, περιφανὴς, εὐδόκιμος, περιθόη- 
τος: λαμπρὸς, μεγαλοπρεπής: μεγά- 
λαυχος: —ly, ἐπίρ. ἐνδόξως, εὖ- 
κλεῶς: λαμπρῶς: ---Πθββιοῦ.εὔκλεια; 
Ws μεγαλοπρέπεια, λαμπρότης, ἡ 
μεγαλαυχία, ἡ. 

Glo'ry, οὐ. λαμπρότης, μεγαλοπρέπεια, 
πολυτέλεια, ἡ : δόξα, εὐδοξία, εὔ- 
κλεια, ἡ. κλέος,τό, ὄνομα, τό. ἔπαονος, 
5. φήμη, ἡ: (δωγρ.) ἅλως, ἡ: μακα- 
ριότης, εὐδαιμονία, ἡ: ἀλαζονεία, με- 
γαλαυχία, ἡ: —, ῥ. οὐδ. ἀγάλλομαι, 
εὐφραίνομαι, ἀγλαίζομαι: εὔχομαι, 
καυχῶμαι, μεγαλαυχῶμαι, χομπάζω: 
— ing, οὐ. καύχησις, ἀλαξονεία, ἧ. 

Glose, ῥ. οὐδ. dp. Gloze: -- 10 ov. dp. 
Glosser. 

Gloss, οὐ. γλῶσσα, ἡ. γλώσσημα, σχό- 
λιον, τό. ἑρμηνεία, ἡ : πρόφασις, 
ὑπεχφυγὴ, ἡ : στίλθη, στίλθωσις, ἡ. 
to give a —, στιλπνοῦν: αὐγὴ, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ, σχολιά- 
ζω: συγκρύπτω, προκαλύπτω: στιλ- 
πνδ, λαμπρύνω. to — over, καλ- 
λύνειν ; —, ῥ. οὐδ. ἑρμηνεύω, σχο- 
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λιάζω: ὑπαινίττομαι: ---ᾱ τα], ἐπ. 
ἑρμηνευτικός: —arist, οὗ. σχολια- 
στὴς, ὑπομνηματιστὴς, 6: —ary, 
οὗ. γλωσσολόγιον, τό: : —a'tor, οὗ. 
σχολιαστὴς, ὃ: —er, οὗ. ὑπομνη- 
ματιστὴς, δ: στιλέωτὴς, 6: —ily, 
ἐπίρ. στιλπνῶς ; —iness, ov. στίλ- 
6n, στίλόωσις, ἡ: —ly, ἐπ. στιλ- 
πνός: —y, ἐπ. λαμπρὸς, λευκὸς, 
αεινός : στιλπνὸς, στιλθωτός. 

Glossi’tis, οὐ. (ἱατρ.) γλωσσῖθις, ἡ. 

Glo’ssocele, οὐ. (ἰατρ.) γλωσσοκήλη, 
4. —grapher, οὗ.γλωσσογράφος, ὅ. 

aphy, ob. γλωσσογραφία, ἡ.- 
—logist, οὐ. γλωσσολόγος, 6: — 
logy, οὗ. συγκριτικὴ Φιλολογία, 
γλωσσολογία, ἡ. 

Glo'ttis, οὗ. (ἄνατμ.) γλωττὶς, ἡ, 

Glour, ῥ. οὐδ. ΞΞΞ Gloar. 

Glout, ῥ. odd, μελαγχολῶ, σχυθρωπά- 
ξω: πο ῥ. ἐ, ἐνατενίζω, 

Glo’ve, οὐ. χειρὶς, ἧ. (κοιν.) χειρόκτιον. 
τό, to throw down the —, προ- 
καλεῖσθαι els µονοµαχίαν. totake 
up the —, ὑπαχούειν πρὸς τὴν μά- 
χὴν: — band, ob. ἡ περὶ χειρίδα 
ταινία : --- clasp, οὐ. τὸ χειρίδων 
χοµδίον: ----; δ. é, χειρίδι καλύπτω: 
---τ, οὐ. χειριδοποιὸς 4, -πώλης, 4, 

Glow, ῥ. οὐδ, πυροῦμαι, φλέγω, αἴθω, 
καίω, καίομαι, φλογίζοµαι: λάµπω, 
ἁμαρύσσω. ----, οὐ. καῦμα, καύσω- 
μα, αἶθος, τό: ὁρμὴ, ἡ. πάθος, τό: 
—er, ῥ. ἐ. βλέπω ἀσκαρδαμυκτὶ ᾱ- 
τενίζω: —ing, ἐπ. διάπυρος, ἔμπυ- 
pos, µαλερός: —ingly, ἑπέρ. δια- 
πύρως:; —Worm, οὗ. (ἐντμ.) πυγο- 
λαμπὶς, λαμπυρὶς, 9. 

Glo/ze, ῥ. οὐδ κολακεύω, θωπεύο, dps- 
σχεύοµαι: προφασίξοµαι : τ; οὗ. 
κολαχεία, θωπεία, ἀρέσχεια, ἡ: πρό- 
φασις, ἡ: σόφισμα, τό: —T, οὐ. κό- 
λαξ, θώψ, ὁ. —zing, οὐ. κολαχεία, 
θωπεία, ἡ. [κένη, ἡ. 

Gluci‘na, Glu'cine, οὐ. (χυμ.) γλυ- 

Glue, οὐ. κόλλα, 47: — of bones, ὁ- 
στεόχολλα, ἡ. fish —, ἰχθνόκολλα, ἡ, 
like—, κολλώδηςι — boiler, οὐ. 
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χολλεψὸς, db; —, ῥ. ἐ. κολλῶ, συγκολ- 
λῶ. to — on 4 to, προςκολλᾶν. to— 
together, συγκολλᾶν: —d, ἐπ. κολ- 
λητός: —r, οὗ. κολλητὴς, 6: —Y, 
ἐπ. κολλώδης, ἰξώδης : ---- 988, ov. 
τὸ κολλῶδες: —ish, ἐπ. κολλώδης. 

Glum, ἐπ. βαρύθυμος, δύςθυμος, σχυ- 
θρωπὸς, κατηφής: —, p.ovd. σχυθρω» 
πάξω : --- ov. κατήφεια, σκυθρωπὀ- 
της, ἢ. «[λντροειδής. 

Gluma’cious, Glumal, ἐπ. (6οτν.) ἑ- 

Glu'me, οὐ. (θοτν.) ἔλυτρον, τό. — 
mous, ἐπ. ἑλυτροειδής. [θρωπός. 

Glu'mpy, ἐπ. στυγνὸς, κατηφὴς, σχυ- 

Glut, ῥ. ἐ. κάπτω, καταθροχθίξω, κα- 
ταπίνω: ὑπερεμπίπλημι, κορέννυμι: 
ἐπιπληρῶ, ὑπερπληρῶ. the market 
is —ted with cereals, ἡ ἀγορὰ ὑ- 
περπληροῦται γεννημάτων: —, ov, 
τὸ κατεσθιόµενον (πρᾶγμα): κόρος, 
6; πλησμονὴ, περισσεία, ἡ: πλήρωμα, 
τό: σφὴν ξύλινος, ὅ. 

ΟἸαὐθΒ, οὐ. (ἂντμ) γλουτὸς, 6, — 

. teal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ γλουτοῦ. [τό. 

Glu’ten, οὐ. γλίσχρασμα(τῶν σιτηρῶν), 

Glu’'tinate, ῥ ἐ. συγκολλῶ. —na‘tion, 
οὗ. συγκόλλησις, ἧ. —native, ἐπ. 
κολλητικὸς, xodlAcddns. —tinous, ἐπ. 
κολλώδης, γλοιώδης, ἰξώδης. ----1- 
nousness, οὐ, τὸ κολλῶδες, γλοιό- 
της, ἡ. 

ΟἸα! ἴοι, οὐ, ἀδηφάγος, yaotpluapyos, 
καταφαγὰς, πολυφάγος, 6: (δωολ.) 
ἄρχτος ἡ ἀδηφάγος: --- 4: —ish, 
ἐπ. dp.: —ous; —nize, ῥ. οὐδ. κα- 
ταθιθρώσκω, λαιμαργῶ, λαιμάξω : 
—ous, ἐπ. λάθρος, ἀδηφάγος,λαίμαρ- 
γος, γαατρίµαργος, πολυφάγος, βορός: 

1» —ously, ἐπίρ. λάθρως, λαιμάργως: 
to eat —ously, λαιμαργεῖν: --Υῇ 
ob, λαθρότης,λαιμαργία,γαστριµαρ- 
γία, ἀδηφαγία, πολυφαγία, ἧ. 

Glu’y, ἐπ. γλίσχρος, ἐξώδης; κολλώδης. 

Gly’cerine, οὐ. (χυμ.) γλυκερίνη, ἧ. 

Glyoo’nian, Glyco’nic, ἐπ. Γλυκώ- 

Glyph, οὐ. (ἄρχιτ.) γλυφὴ, ἡ. [νειος. 

Gly'phie, ἐπ. ép. Hieroglyphic. 

Gly'ptic, οὐ, γλυπτικἡ, a. 
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Gly pto’graphy, οὐ. δαχτυλιογλυφία, ἡ. 
Gnar, οὐ. (θοτν.) κροστώνη, ἡ. ἔκφυμα, 
τό. [--ῇῷ ἐπ. ὀζώδης. 
Gnarl, ῥ. οὐδ. ῥυζέω ἢ ῥύξω, ῥάζω: 
Gnash, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, βρύχω, βρύχω, 
βρύττω, μυλιῶ, πρίω, πρίζω, (κοιν.) 
τρί(ω: ---ἰηρ, οὗ. βρυγμὸς, 6. πρί- 
ots, 7: —ingly, ἐπίρ. βρύγδη». 

Gnat, οὗ. (ἐντμ.) κώνωψ, 6, 7. ἐμπὶς, 
7: —flower. οὗ. (βοτν.) == Bee- 
flower ; —ling, οὐ. κωνώπιον, τό: 
—snapper, οὐ. (ὁρν.) κωνωποφάγος, 
δ: —strainer, ov, pexpoddyos, ὃ : 
—WOrM, οὐ. σχάδων, Ἱ. 

Gnatho’nic 4: —al, ἐπ. παρασιταὸς, 
ἀπατηλός : —ally, ἐπέρ. χολακευ- 
τιχῶς. 

Gnaw, f. ἐ. κ. οὐδ, τρώγω, χναύώ, a 
πο-, περιτρώγω, (upon, at) περι- 
τρώγω, καταδάχνω: ---ΕΣ, οὗ. ὃ TE 
ριτρώγων : (ζωολ.) τρὼξ, ὃ. 

Ο 6118) οὗ. (ὁρ.) γρανίτης, ὁ φλεθώδης. 

Gni’bble, ῥ. ἐ. 60. Nibble ἰἴἰσμα. 

Gno'me, οὗ. τὸ ἐν τοῖς μετάλλοις φά- 

Gno'me, οὗ. γνώµη, ἡ. ἀπόφθεγμα, τό. 
—mic 4. —mical, ἐπ. γνωμικός. 
—molo’gic ἢ molo'gical, ἐπ. γνω- 
Bodoyixds, —mo'logy, οὐ. γνωμο- 
λογίαι ἡ. 

Gno’mon, οὐ. γνώ κων : (ἄστρν.) γνώ- 
poy, ὃ. ἠλιόμετρον, rd. —ic ἢ ical, 
ἐπ. ὃ ἡ τὸ τοῦ γνώμονος : —ally, 
ἐπίρ. ὥςπερ γνώμων : ---ἴο8, οὐ. τὸ 
ποιεῖν σχιαθήρας. 

Gno’stic, ἐπ. (ἐκκλ.) Γνωστικός : — 
1811, οὗ. τὸ σύστημα τῶν Τνωστικῶν. 

Guu, οὗ. (ζωολ.) εἶδος δορκάδος. 

Go(rapr. went, μετ.παθ.β0Π6)ῥ.οὗδ. 
βαδίζω, βαίνω. εἶμι. χωρῶ, πορεύομαι. 
ἔρχομαι: διακινοῦμαι: ὁδοιπορῦ, ὅ- 
δεύω, χωρῶ, Κοµίζοµαι: ἄπειμε, ᾱ- 
πέρχομαι, οἴχομαι, ἀποχωρῶ : (to) 
φοιτῶ, προςφοιτῶ: to — to school, 
φοιτᾶν εἰς διδασκάλου ἢ εἰς τὰ διδα- 
σχαλεῖα. to — to any one, προςιε» 
ναι τινέ: φοιτᾶν πρός τινα, προςφοι- 
τᾶν τινι: ἀρκῶ, ἐξαρχῶ. this sum 
will not — far towards full 
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payment of the debt, οὐκ ἐξαρ- 
xéose τὸ ποσὸν τοῦτο πρὸς τελείαν 
τοῦ χρέους ἀπότισυ : (to) ἐπιχειρῶ, 
φροντίζω, σπουδάζω : he went not 
to denial, but to justify his... 
falsehood, οὐκ ἐφρόντισε περὶ τῆς 
ἀρνήσεως. ἀλλ᾽ ὅπως δικαιολογήση 
τὴν ψευδολογίαν αὐτοῦ : (νομ.) κα- 
ταφεύχω: (μετ, 2.) μέλλω: I am 
going to do something, μέλλω 
ποιεῖν τι, ἔρχομαι ἢ εἶμι ποιήσων Te, 
I am going to read 4 to write, 
διανοοῦμαι ἡ βουλεύομαι ἀναγιγνώ- 
σχειν ἢ γράφειν : (for) πωλοῦμαι, ἔ- 
χω ἀξίαν: what does it — {ου ἢ 
πόσου πιπράσκεται Ἡ πωλεῖται; (for) 
δύναμαι, ἰσχύω (πολὺ, ὀλίγον, κτλ.) : 
κινοῦμαι: the clock goes, τὸ ὥρο- 
λόγιον κινεῖται, ἐργάζεται, (κοιν.) 
δουλεύει: ῥέω : to — quickly, 
ταχέως βαδίζειν, to — rapidly, 
ὁρμᾶσθαι. to— to work, ἱέναι πρὸς 
τὰ ἔργα, τρέπεσθαι ἐπ᾽ ἐργασίαν. to 
— home, οἴκαδε ἀπιέναι, ἄποχω- 
ρεῖν ἐπ᾽ οἴχου : ἀποχωρῦ, (χοιν.) ᾱ- 
γαχωρῶ. the post goer every day, 
τὸ ταχυδρομεῖον ἀναχωρεῖ ἑκάστην 
ἡμέραν. to — hastily, δρόμῳ ἵέ- 
ναι. to — to the chace 4 hunt- 
ing, ἰέναι ἐπὶ θήραν. to — 8 wa 
ἢ road, ἐλθεῖν, ἰέναι, βαδίζειν ὁδὸν, 
τρέπεσθαι ὁδόν. to — for a walk, 
περιπατεῖν: µετέχω, κονωνῶ, they 
were to — equal shares in the 
booty, ἔμελλον μετέχειν ἰσομοιρίας 
(4 ἐσομοιρεῖν) τῶν λαφύρων : (with) 
χυοφορῶ,γαστροφορῶ, ἐν γαστρὶ φέρω 
ἢ ἔχω : παρέχομαι, χορηγοῦμαι: if 
your exports are of less value 
than our imports, our money 
must — to pay the balance, εἰ 
αἱ ὑμέτεραι ἐξαγωγαὶ ὁλιγωτέρας ᾱ- 
ξίας εἰσὶν ἣ αἱ ἡμέτεραι εἰκαγωγαὶ, 
δέον τὰ ἡμέτερα χρήματα πρὸς isop- 
οπίαν χορηγηθῆναι: δαπανῶμαι, 
is estate goes ἢ has gone for 
spirituous liquors, ἡ οὐσία αὐτοῦ, 
δαπανᾶται ἢ δεδαπάνηται εἰς οἶνο- 
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πνεύματα : (to) ἐξανοῦμαι (ἐπί τι ἢ 
πρός Te), ἕημι ἐπί τι, ἐπιχειρῶ τινι 
κ. τι. my knowledge goes not 
80 far, obx ἐπὶ τοσούτου ἀφικνεῖ- 
ται ἢ ἐμὴ γνῶσις: to — to the bot- 
tom of anything, διακριθοῦσθαι τε, 
to — too far in speaking, ἐξενε- 
χθῆναι λέγοντα. to — to such a 
pitch, to be so far gone in im- 
pudence, eis τοσοῦτον ἀναισχυντίας 
ἀφικέσθαι, ἐλθεῖν : (to) ἄγω, φέρω. 
the road goes to Athens, φέρει ἡ 
ὁδὸς εἷς Αθήνας: (towards) σκοπῶ, 
τείνω(πρός τι). thisargument goes 
a great way towards establish- 
ing the innocence of the ac- 
cused, μέγα τείνει ἡ ἀπόδειξις αὕτη 
πρὸς κύρωσιν τῆς ἀθωότητος τοῦ χα- 
τηγορουμένου :(ἐπί χρημάτων,κτλ.), 
δύναμαι, ἄξιός εἰμι. ΠΙΟΠΕΥ goes 
farther now than it did during 
the war, πλέον δύναται νῦν τὸ ἂρ- 
γύριον ἢ ἐν τῷ πολέμῳ : (to) συµ- 
θάλλω, συντείνω. many qualifica- 
tions —to make up the well- 
bred man, πολλαὶ ἱχανότητες συµ- 
βάλλουσιν εἰς διάπλασιν εὐπαιδεύτου 
ἀνδρός : (into) ποιῶ, ἀποτελῶ. the 
substances which — into this 
composition, αἱ οὐσίαι ἣ αἱ ὕλαι 
αἱ ἀποτελοῦσαι ταύτην τὴν σύν- 
θεσιν: χωρῶ, προχωρῦῶ, ἀποθαίνω, 
the business —es on well, τὰ 
πράγματα χαλῶς ἀποθαίνουσο. it 
will — well with anything, κα- 
λῶς ἔσεται, ἕξει. 10 goes well with 
anything, εὖ, καλῶς φέρεταί τι. he 
told them how it would —, προῦ- 
λέξεν ᾗ ἀποθήσοιτο: dxoCatyve.whe- 
ther the cause goes for me or 
against me, you must pay me 


the reward, ἐάν τε ὑπὲρ ἐμοῦ ἐάν. 


texar’ ἐμοῦ ἀποθῇ ἡ διχασθῆ ἡ din, 
δεῖ σέ μοι τὴν ἁμοιθὴν ἀποδιδόναι: 
(ἐπὶ χρόνου συνήθως μὲ it) ἄγω. it 
is now —ing four months since 
I came hither, ὁ τέταρτος ἤδη 
ἄγει μὴν ἐξ οὗ ἐνταῦθα ἀφικό- 
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µην: οἴχομαι, παροίχοµαε: telva, 
'δύναμαι, these cases — to show 
that you are innocent, ὀύνανται 
ταῦτα τὰ συµθάντα τὴν σὴν ἀθωό- 
τητα ἀποδεῖξαι: χωρεῖ, δέχεται, ᾱ- 
ποτελεῖ. four medimnus — to the 
vessel, τέσσαρας μεδίμνους χωρεῖ ἣ 
δέχεται τὸ ἀγγεῖον: ἔχω, διάκειμαι, 
how goes it with him? πῶς ἔχει 
τὰ περὶ αὐτόν ; 

To let —, ἀφιέναι, μεθιέναι. to 
let any one —, ἀφιέναι ἢ ἀποπέμ- 
new τινά, to — ashore, ὁρμίζεσθαι, 
Ἄροιορμί(εσθαι: ἆπο-, ἐκθαίνειν τῆς 
νεώς, to --- barefoot, ἀνυπόδη- 
τον εἶναι, βαδίζειν, to — naked, 
γυμνὸν ὁρᾶσθαι, βιῶναι, to — beg- 
ging, πτωχεύειν, ἐπαιτεῖν, to — 
Idling about, ἀργὸν (ζῆν. to — on 
board, ἀναθαίνειν τὴν ναῦν. to — 
far in anything, προκόπτειν εἴς τι. 
to — too far in anything, ὑπερ- 
βάλλειν τὸ μέτρον. Iseethat things 
have gone so far, δρῶ τὰ πράγ- 
ματα εἰς τοῦτο προηγμένα. things 
are not yet so far gone, οὐκ tore 
πω τὰ πράγματα ἐν τούτω. to — 
on foot 4 by. land, πορεύεσθαι 
πεξῇ, πεζεύειν. to — by water, 
πλεῖν, to — by water to a place, 
πλεῖν ἐπὶ τόπον τινὰ ἢ ἐπὶ τόπου 
τινός. to — abroad on a jour- 
πθγ ἀποδημεῖν, ἔξω πορεύεσθαι. the 
story goes, λόγος ἣ φήμη διαδί- 
δοται͵ φασίν, λέγεται. I see you are 
on the start to —, ὁρῶ σε ὁρμώμε- 
νον ἀπιέναι. ’tis time for me to be 
going, xatpds μοιῆδη ἀπιέναι ἢ ἀπελ- 
. θεῖν, don’t — yet! μήπω ἀπέλθης ἢ 
— your OWN Ways, τὴν σαυτοῦ τρέ- 
που. go and be hanged! go to the 
devil! go to Jericho! ἔρρε! βαλλ' 
εἰς κόρακας] to — to law, παραγί- 
γνεσθαι ἐν τοῖς δικασταῖς. to — to 
ruin ἢ to the dogs, ὁρμᾶσθαι εἰς ὅ- 
λεθρον, ἀπόλλυσθαι, ἀφανίζεσθαι, to 
---ἰο 64, κατακλίνεσθαι, κοιμᾶσθαι. 
to — as far as to, ἐξικνεῖσθαι πρός 
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far as the mountain, 7 ὁδὸς τεί- 
ver µέχρι τοῦ ὅρους. as far as words 
went, ὅσον ἀπὸ βοῆς ἕνεκα, ὥς ye φα- 
σὶν, λέγεται. as far as this goes, 
διά γε τοῦτο. to — wrong, πλανᾶ- 
σθαι: οὐκ ὀρθῶς λέγειν, ἄδικα ποιεῖν. 
to — unpunished, ἀτιμώρητον γί- 
γνεσθαι, ἀφιέναι τινὰ ἀθῷον, to — 
near, πλησίον πορεύεσθαι) προςπελά- 
ζειν: παρὰ μικρὸν ἔρχεσθαι. to — 
contrary to, ἀντιπράττειν, ἄντε- 
vepyety, to set agoing, χινεῖν, παρα- 
κινεῖν, to — halves with, χέρδους 
τε καϊζημίας peréyecv.to — shares, 
μερίζειν, διαµερίζειν. to — a great 
way in, πολλοῦ δύνασθαι. to — ἃ- 
stray,ép. Astray. to — on horse- 
back, ἱππεύειν, πα ηλατεῖν. how — 
your concerns? πῶς διάκεινται τὰ 
ὑμέτερα; 

To —abont, περιοδεύει», περιέρ- 
χεσθαι, περιπορεύεσθαι, περιπλανᾶ- 
σθαι: ἐπιχειρεῖν τινι, ἅπτεσθαί τινος: 
φροντίζειν τινός: διχαδίδοσθαε, to —~ 
about with a purpose, βουλεύεσθαε 
τι, ἐν νῷ ἔχειν ἢ διανοεῖσθαι. go 
about your business, ἀπαλλάγηθε, 
ἄπιθι. to — abroad, ἐξέρχεσθαι, 
ἀποδημεῖν: ὁδοιπορεῖν, πορεύεσθαι: 
διαθρυλλεῖσθαι, διαδίδοσθαι. to — 
80Γ0Ρ8, περαιοῦσθαι, διαθαίνειν, πε- 
ρᾶν. to — after, ἕπεσθαι, ἀκολου- 
θεῖν: μετέρχεσθαι, μετελθεῖν (τινα). 
to — against, ἀντεξέρχεσθαι, ἐπέρ- 
χεσθαι: ἅπτεσθαίτινος: ἐναντιοῦσθαι, 
ἀνθίστασθαι. to — against any 
One, idvac, ὁρμᾶν ἐπὶ τινα͵ ἐπιτίθεσθαί 
τινε, to — ahead, προχωρεῖν, προά- 
γειν, προχόπτευ. to — along, ἀπιέ- 
ναι, ἀπέρχεσθαι. to —~ along with, 
συµπορευέσθαι, συμθαδίζειν: συµ- 
φωνεῖν. to — aside, ὑποχωρεῖν: µε- 
ταστῆναι: παραπορεύεσθαι. to — 
asunder, ἀπαλλάττεσθαι ἀλλήλων, 
διαλύεσθαι. ἴη ---- away, ἀπέρχεσθαι, 
ἀπιέναι, ἐκπορεύεσθαι, ἀποχωρεῖν, 
ἀπαλλάττεσθαι, ἀποίχεσθαι, (στρ.) 
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ἀνα(ευγνύναι, (with) ἄγειν μεθ᾽ ἑαυ- 
Tov: — away! ἄπαγε ἣ ἔρρε εἰς κό- 
paxas! to — back, ἄνα-, ὑποχωρεῖν, 
. ἀνάγειν. to — backwards, ἄναπο- 
ο δέζειν, ἀναχωρεῖν. to — before, ἡ- 
γεῖσθαι, προηγεῖσθαι, προδιαθαίνειν, 
προέχειν. to — before the judges, 
ἀπαντᾶν πρὸς τοὺς δικαστὰς. to — 
behind, ὄπισθεν γίγνεσθαι, ἔπεσθαι. 
to — between, ἐν τῶ μέσῳ γίγνεσθαι 
ἢ παραγίγνεσθαι: µεσιτεύειν, διαλ- 
. λάττειν, to — beyond, ὑπερ-, δια- 
. Calvary: περᾶν, διαθαίνειν, περαιοῦ- 

εσθαι: παραθαίνειν (τοὺς νόμους). to 
_ by, παρέρχεσθαι, παριέναι, παρο- 
δεύειν : λωφᾶν, παύεσθαι, παρέρχε- 
ς σθας οἴχεσθαι (ἐπὶ χρόνον), παύεσθαι: 
. ἐφαρμόζειν ἑαντὸν͵ συμπεριφέρεσθαι: 
ἕπεσθαι, πείθεσθαι. ἴο ---- by aname, 
. ὀνομάζεσθαι, καλεῖσθαι. to—down, 
καταθαίνειν, κατέρχεσθαι. to — 
down on one’s knees, προςπίπτειν 
πρὸς τὰ γόνατά τινος: δύεσθαι, κατα- 
δύεσθαι, the sun is —ing down, 6 
ἥλιος «λίνει ἐπὶ δύσιν : μειοῦσθαι, ἐ- 
λαττοῦσθαι(τὴν τιμήν). to be —ing 
down in the world, ἐλαττοῦσθαι, 
χλένειν ἐπὶ τὸ χεῖρον, δυςτυχεῖν. the 
wind is —ing down, ὁ ἄνεμος λή- 
yet, λωφᾷ: χαταπίνεσθαι. that will 
not — down with me, τοῦτο οὐκ 
ἀποδέχομαι. to —for, προςκομίζειν, 
mposayery, μετιέναι, καλεῖν (τινα) : 
δοχεῖν εἶναι, νομίζεσθαι, Το ---- forth, 
προέρχεσθαι, παρέρχεσθαι, προθαί- 
νειν, ἐκφαίνεσθαι. to — forward, 
προθαίνει, προχωρεῖν, προελαύνειν. 
to — from, ἀπέρχεσθαι, ἀπιέναι: ᾱ- 
ποχωρεῖν: πλανᾶσθαι, παρεχθαίνευ: 
παύεσθαι (τοῦ ἔργον), καταλείπειν. to 
— in 4 into, εἰσέρχεσθαι, εἰριέναι, 
sic6alvecy, ἐμθαίνειν, the river goes 
into the sea, ὁ ποταμὸς εἰςθάλλει 
sis τὴν θάλασσαν. to — into further 
details, περαιτέρω προθαίνειν. to 
—in the house, siseévac εἰς τὴν οἷ- 
χίαν. to — into the town, ἰέναι εἰς 
τὴν πόλεν. to — near, προςεγγίζειν, 
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πλησιάζειν, to — in and out, πο- 
λυάσχολον εἶναι. to — off, ἀπιέναι, 
ἀπέρχεσθαι, ἀποχωρεῖν: (ἐμπρ.) ὁ- 
νητὰς ἔχειν πολλοὺς, πωλεῖσθαι: θνή- 
σχειν, ἀποθνήσκειν : ἐκρήγνυσθαι, ἵε- 
σθαι, ἀφίεσθαι (ὅπλον, κτλ.). to — 
off to quarters, διασκηνοῦν, to — 
off well, ἀποθαίνειν καλῶς, κατορ- 
θοῦσθαι: καταφέρεσθαι εἰς ὕπνον, κα- 
θυπνοῦν. to — on, προχωρεῖν, προ- 
θαίνειν, προάγειν : διατελεῖν, διαγί- 
γνεσθαι ποιοῦντα τι) (κοιν.) ἐξακολου- 
θεῖν. not — on with it, παύεσθαι, 
λήγειν τινος, he goes on speaking, 


«διατελεῖ λέγων, οὗ παύεται τοῦ λόγου 


ἣ λέγων. goon! λέγε τὰ μετὰ ταῦτα 
ἢ τὰ ἑξῆς, ἢ (ἁπλῶς), λέγε. gO On! ἅ- 
πιθι. the ἀϊθοτάοτ 1Π the city went 
on, ἔτι δὲ ἐστασίαζον οἱ πολῖται. ἡ δὲ 
τῶν πολιτῶν στάσις οὔπω ἔληξε, 
things can’t —on in this manner, 
ταῦτα δὲ οὗ δύναται διαμένειν : yor 
ῥεῖν, ἀποθαίνευ. matters are going 
on well, badly, etc., τὰ πράγματα 
χωρεῖ καλῶς, κακῶς, κτλ. ἐπιδιδόναι 
εἴς τι, ἐπίδοσιν λαμβάνειν ἐπί re: ὃρ- 
μᾶσθαι, ἐπέρχεσθαι. ἴο---ουμῇ, ἐξιέναι, 
ἐξέρχεσθαι, ἐχπορεύεσθαι. to — out 
of town 4 out of the house, ἐξελ- 
θεῖν, ἐξιέναι ex τῆς πόλεως, ἐκ τῆς 
οἰκίας. to — out of any one’s way, 
μεταστῆναι, παραχωρεῖν, εἴχειν τῆς 
ὁδοῦ τινι. not to — out, οἰκουρεῖν. 
to — out hunting, ἰέναι ἣ ἐξιέναι 
ἐπὶ τὴν θὴῤῥαν. to —out fora walk, 
ἰέναι εἰς τοὺς περιπάτους, περιπατεῖν: 
ἐκρέεω, ἐκτρέχευν. the water goes 
over the shore, ὑπερρέρει τὸ ὕδωρ 
τὴν ἀκχτήν: σθέννυσθαι, κατα-, &ro- 
σθέννυσθαι. to — over, διαναγινώ- 
σκειν: ἐξετάζειν, δοχιµάζειν: σκοπεῖν 
ἣ σκέπτεσθαι: (to) ἀποστῆναι, ἀφί- 
στασθαι, µεθίστασθαι, μετελθεῖν: αὖ- 
τομολεῖν: διαθαίνειν, περαιοῦσθαε, ὑ- 
περθαίνειν, ὑπερθάλλειν (ὄρος, λό- 
φον): διέρχεσθαι. to — round, πε- 
ῥιέρχεσθαι͵ περιοδεύειν, περιφέρεσθαι, 
περιοστεῖν. to — through, διέρ- 
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χεσθαι, διαθαίνει, διαχωρεῖν, πε- 
ρᾶν, διαπερᾶν. to — through a 
Fiver, διαθαίνειν τὸν ποταμόν: 
διαδῦναι: διατείνεσθαι: ἀνύτευ, 
ἀποτελεῖν, περαίνειν, διαπράττειν. 
_ every thing goes through his 
hands, πάντα δι᾽ αὐτοῦ πράττεται, 
γίγνεται: διιέναι, διεξιέναι: δεηγεῖ- 
σθαι, ἐξηγεῖσθαι, διεξηγεῖσθαι : κα- 
,. ταλέγει, ἀπαριθμεῖν : (μαθ.) λογι- 
στεύειν. [ὺ ---- through every por- 
tion % part, πάντα διεξελθεῖν ἑξῆς, 
χαθ᾽ ἕν ἕκαστον σκοπεῖν: παρέχειν κ. 
παρέχεσθαι(τὰ ἀναλώματα) : ὑπομέ- 
ve, ὑφίστασθαι, ὑποφέρειν, ἀνέχεσθαι, 
to--through misfortune,trouble, 
ete. κακὰ πάσχειν, κακοπαθεῖν, χα- 
κοῖς ἢ δεινοῖς περιπίπτειν : (with) 
συνδιεξιέναι τι. tO — to, ἐπιδαίνειν. 
to — to, ἀποτελεῖν, how many 
- pence — toa shilling? πόσα δη- 
νάρια ἀποτελοῦσιν ἕν σελίνιον; to — 
. together, συνέρχεσθαι: (with) συν- 
| ἔρχεσθαι, συμφοιτᾶν, συμπορεύεσθαι, 
to — under the name of, ὄνομα 
, ἔχειν, ὀνομάζεσθαι. to — under an 
ill report, ἀδοξεῖν, κακοδοξεῖν. to 
— Up, ἀνιέναι, ἀναθαίνει. to — 
- up to, ἐπανιέναι, ἐπανέρχεσθαι. the 
water goes up to my waist, βρέ- 
. Χομαι τὸν ὀμφαλὸν h πρὸς τὸν ὀμφα- 
λόν. ἴο ---- under, ὑποθαίνειν. to — 
_ under the yoke, ὑποδῦναι ὑπὸ τὸν 
(ωγὸν, ὑπὸ τὴν ζεύγλην. to — under 
the water, καταδύεσθαι, ὑποδύεσθαι. 
. to — up and down, περωοστεῖν, 
- περιπλανᾶσθαι. ἴο --- upon, ἐρείδε- 
. σθαι ἣ ἐπερείδεσθαί τινι, πεποιθέναι 
. ἕν τινι, to — with, συμπορεύεσθαι, 
ἀκολουθεῖν, ἐγκυμονεῖν. to —~ with- 

. OUt, ἀπορεῖν, στερεῖσθαι τινός͵ 
Go, οὐ. τρόπος, 6. ἔθος, τό. (κοιν.) συρ- 
| μὸς, ὁ : πόθος, ὁ. ἐπιθυμία, ἣ : -- 
-between, οὐ. διάγγελος, μεσίτης, 
διαλλάχτης, 6: --- -by, οὐ. πανουρ- 
- yla, ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὃ: καταφρό- 
᾿ ynats, ἧ. to give any one the go- 

᾿ς by, παρορᾶν τινα, ἀμελεῖν τινος. 

































(0 δά. οὗ. χέντρον, βούχεντρον, τό. 
2 


βουπλὴξ, 6: +, ῥ. ἐ. κεντῶ, κεν- 
τρίδω, ἐγκεντρίζω: παροτρύνω, πα- 
ρορμῶ, χνίξω, 


Go’al, οὐ. τέκμαρ (τέρμα, τό. στάθ- 


Hn, βαλθὶς, 7; ὁρμητήριον, τό: σχο- 
πὸς, 6. τέρμα, τὸ. to arrive αὖ ἢ 
reach the —, ἀφιχνεῖσθαι πρὸς τὸ 
Go’am, ῥ. ἐ. ΞΞ Gaam. ἰτέρμα. 
Golar, οὐ. (τεμάχιον ὀθόνης τρίγωνον) 
σύρραμα, ἐπίθλημα, td: —ish, ἐπ. 
ἐπίρραπτος : φαῦλος, κακός. 
Go'at, οὐ. (ζωολ.) αἵξ, ὁ, ἡ. τράγος, ὁ. 
he —, χίμαρος, τράγος, ὃ. she —, 
χίμαιρα, αἴξ, ἡ. wild —, αἴγαγρος, 
ὃ: ---- ape, οὐ. (δωολ.) αἰγοπίθηκος, 
ὃ : —chafer, οὐ. (ἐντμ.) αἰγοχάν- 
θαρος: -- -eyed, αἰγωπός: -- fig: 
οὗ. ἐρινεὸν, τό : (βοτν.) ἐρινεὸς, 6, 
— fish, οὗ. (ἱχθ.) φυματόδερµος, ὃ: 
— footed, αἰγίπους, τραγοσκελής: 
—herd, ov. αἰγιδότης, αἱγοθότης, 
αἰπόλος, 6: — -horned, αἰγόκερως: 
—ish, ἐπ. αἴγειος, τραγοειδής: ὃυς- 
ώδης : ἀσελγὴς, ἀχόλαστος, λάγνος : 
—ishly, ἐπίρ. ἄἀσελ γῶςγ λάγνως: ---- 
ishness, οὗ. ἀσέλγεια, λαγνεία, ἡ : 
— -limbed, αἰγομελής : — marjo- 
Fam, οὐ. (βοτν.) tpayoplyavos, ἡ. 
τραγοπώγων,ό: ---- -milker,ov.(épy.) 
αἰγιθαλὸς, 6: — pasture, οὐ. αἰγί- 
Coats, ἡ : αἰπόλιον, τό: ——’s-bane, 
οὗ. (βοτν.)αἰγόλεθρος, 6: —’s-beard, 
οὗ. (βοτν.) τραγοπώγων, 6: —’s- 
eye, οὗ. (ὁρ.) αἰγόφθαλμος, ὃ : --- 
-shanked, αἱἰγοσχελής : —’s-hoof, 
ov. (βοτν.) αἰγόνυχον, λιθόσπερµον, 
τό: ---ΒΚίΠ, οὐ. τραγῆ, ἡ: ---Β 
milk, οὗ. αἴγειον γάλα, τό : ----8- 
TUE, οὐ. (βοτν.) αἰγοπήγανον, τό: ---- 
_*g-thorn, οὐ. (βοτν.) ἀστράγαλος, ὃ : 
— -sucker, ov, ép. — -milker. 
Gob, οὐ. ψωμὸς, βλωμὸς, 6. ψωμίον, 
ὀλίγον, td, —bet, οὗ. ψωμὸς, βλω- 
pos, 6: —bet, ῥ. ἐ. χάπτω, χατα- 
πίνω: —bing, οὐ, τὰ περιλείµµατα 
τῶν γαιανθράκων. 


Go’ bble, ῥ. ἑ, κάπτω, κατεσθίω, κατα- 
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πίνω, καταθροχθίζω: ----, ῥ.οῦδ. λα- | Goff, οὗ. βλὰξ, ἠλίθος, ὃ : —ish, ἐπ. 


ρυγγίδω (ὥςπερ οἱ ἐνδιάνοι) : —, ov. 


βλακώδης. | 


χλωγμὸς; δ: φλναρία, ἀδολεσχία, ἡ: | Go'get, οὐ. (ἐχθ.) χωθιὸς, ὃ. 


—gut, οὐ. γαστρίµαργος, ἁδηφά- 
γος, ὃ: —, οὐ. λαίµαργος, ὃ: (ὁρν.) 
ἐνδιάνος, ὁ. [πᾶς, τό. 
Go'blet, οὐ. κύλιξ, ἡ, κύπελλον, δέ- 
Go’blin, οὐ. κόθαλος, 6. καχὸν δαιμό- 
νιὸν, τό; μορμὼ, μορμὼν, ἡ. µορ: 
µολύκειον, τό. 
(9/07, οὐ. (ἰχθ.) κωθιὸς; φύκης, δ. 


Go'ggle, ῥ. οὐδ. rive, στραθίζω, &- 


ποταυροῦμαι (τυέ): ----» ob. στρα- 
θισμὸς, ὁ: πλ. δίοπτρα, τά: παρώ- 
πια (ἵππων) τά: (χειρ.) παρώπιο», 
τό: ---- 4: —d, ἐπ. στραθὸς, στρα- 
θῶν,στρεθλὸς ἱλλὸςλλὠδης: ----θ7θ, 
οὗ. ὀφθαλμὸς ὃ ἱλλώδης: —eyed, 
ἐπ. ἰλλώδης : ἐξόφθαλμὸς. 


God, οὐ. Θεὸς, Δαίμων, ὃ. the —s,| Go'glet, οὗ. ἀγγεῖον φυχραντωὸν, τό. 
οἱ Θεοὶ, μάκαρες, οὐράνιοι, οὐρανίω- | Go'ing (δρ. Go), πορευόμενος, I was 


ves, οἱ, by the —s, πρὸς θεῶν! νὴ 
τοὺς θεούς! μὰ τοὺς θεούς —speed, 
εὐτυχοίης ἄν. for —’s sake, πρὸς 
Διὸς, πρὸς Θεῶν. --- forbid, εὐφή- 
pet, ὃ μὴ γένοιτο! honoured ἢ fa- 
voured by —, θεοφιλὴς, θεοτίµη- 
τος. sent by —, θεόπεµπτος: --- 
child, οὗ. mats ὁ βαπτισταός. --- 
daughter, παῖς ἡ βαπτιστικὴ : ---- 
dess, οὐ. θεὰ, θέαινα, θεὸς, ἡ : --- 
dess-like, ἐπ. Ocoelxedos: —father, 
ob. ἀνάδοχος, 6: —head, οὐ. θεῖον, 
δαιμόνιον, τό: Θεὸς, 6: —less, ἐπ. 
ἄθεος, ἀνόσιος, ἀσεθής: ----1θβ4ΏΘΕ6: 


— ἢ ἃ ----, ἐπορευόμην. 1 am —, 
μέλλω ποιεῖν τι, διανοοῦμαι ἢ βου- 
λεύομαι ποιεῖν τι, ἔρχομαι ἣ εἷμε 
ποιήσων τι. to be just — to do 
anything, μέλλειν ἤδη ποιεῖν τι. 16 
is — to rain, ὕδωρ ἐπιγέγνεται, 
βρέχει. when the combat was — 
to commence, τῆς μάχης μελλού- 
σης ἔσεσθαι. 1am — to say, μέλλω 
λέγειν, ἤδη λέγω. ----, οὗ. βάδισις, ἡ- 
βαδισμὸς, δ: ὁρμὴ, ἀποχώρησις, ἐκ- 
πόρευσις, ἡ : πράξεις, al. ἔργα (τοῦ 
ἀνθρώπον), τά : κύησις, κνοφορία, 
γαστροφορία, ἡ. 


οὐ. ἀσέθεια, ἀθεΐα, ἡ : —like, ἐπ. | Goi'tre, οὐ. (ἑατρ.) βρογχοκήλη, γ6γ- 


θεοειδής, ἰσόθεος: ----11ς6ΠΘ8Β; οὗ. τὸ 
ἰσόθεον : —lily, ἐπέρ. θείως, εὖσε- 


γρώνη, 7: ὁ πάσχων ὑπὸ βρογχοχή- 
Ans. —trous, ἐπ. γογγροειδής. 


θῶς, θεοσεθῶς : ---11ΠθβΒ, οὐ. θεοσέ- | (4018, οὐ. (ἀρχιτ.) χὔμα, χυμάτιον,τό. 
θεια, θεοφροσύνη, 4: —ling, οὐ. θεῖ- | Gold, οὗ. χρυσὸς, ὁ. χρυσίον, τό. like 


διον, 76: —ly, ἐπ. θεοσεθὴς, θεό- 
Φρων,θεάρεστος: ἐπίρ. εὐσεθῶς,θεα- 
ρέστως: —minded, θεόφρων: ---- 
mother, οὐ. ἀνάδοχος,  : —send, 
οὗ, δῶρον θεόπεµπτον, ἕρμαιον, τὸ: 
—ship, οὗ. θεῖον, rd: —smith. οὗ. 
ὁ τῶν εἰδώλων γλύπτης: ---Β0Ἠ, οὗ. 
ὃ βαπτιστικός:,---᾿Β penny, οὗ. ἀρ- 
ραξὼν, ὃ: —ward, ἐπίρ. θέονδε : 
—wit, οὗ. (βοτν.) .σκολόπαξ, 5. 

Godro’on, οὐ. (ἀρχιτ) κόσμημα ὧει- 
δές. 

(96/5 (6p.Go), οὗ. ὃ βαίνων, ὃ πορευό- 
μενος, περιπατητὴς, δ: ὄρος δι ἵπ- 
nov, ὡς. a high —, ἵππος ταχύς. 
a slow —, ἵππος βραδὺς, κτλ. 


—, χρυσοειδής,. made with —, 
χρυσόδετος, χρυσότευκτος, χρυσό- 
κολλος: χρήματα, τά : πλοῦτος, ὃ : 
(βοτ».) χρυσάνθεμον, τό: ---, ἐπ, 
χρύσεος, χρυσοῦς, Xpvovipns: —am- 
ber, οὗ. χρυσήλεκτρον, τό: —beat- 
en, χρυσήλατος : — beater, οὗ. 6 
τοῦ χρυσοῦ πεταλιστὴς, χρυσουργὸς, 
ὁ: --- bound, χρυσόδετος: : — cup, 
οὖ. (βοτν.) βατράχιο», rd. — out- 
ter, οὐ. 6 τὰ χρυσοῦ πέταλα ἔργα- 
ἕόμενος: --- digger, οὗ. χρυσορύ- 
χτης,δ: —dust, οὗ. χρυσοῦ ψῆγμα, 
τό: χρυσῖτις, ἧ : — fields, οὐ. γαῖαι 
χρυσοφόροι, ai: —finoh, οὗ, (ὁρν.) 
ἀκανθὶρι ἀκανθυλλὶς, ἡ. ἀστραγαλὶ- 
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νος, 6: —finder, οὗ. χρυσολόγος, ὃ: 
χοπρολόγος, 6: ---ΒΒ]ι, οὗ, χυπρῖνος 
ὅ χρυσοῦς : σάλπη, ἡ: — flower, 
οὐ. (βοτν.) χρυσάνθεµον, 76: —foil, 
ἐπ. χρυσοῦ πέταλο», τό: -τΡ]θᾶπι- 
ing, xypucavyis: —hammer, οὗ. 
(ὁρν.) χρυσομῆτρις, ἡ: --- hunter, 
οὗ. χρυσοθήρας, ὃ : —— lace, ov. σει- 
pis χρυσή, 1: — latten, οὐ. πλὰξ 
χρυσῆ, 4: — leaf, οὐ. χρυσοῦ πέ- 
ταλον, 76: — melter, οὗ. χρυσεψη- 
τὴς, 6: — mine, οὗ. χρυσεῖον, χρυ- 
σωρυχεῖον, τό: — pleasure, ov. 
(βοτν.) κάνναθις ἡ ἀγρία: —proof, 
ἐπ. ἀδωροδόκητος: πιστός: ---- sand, 
οὗ. χρυσῖτις ψάμμος ἢ ἄμμος, ἢ: 
χρύσαμμος, χρυσόκονις, ἧ.----- Search- 
er, οὐ. χρυσοθήρας, 6: —size, οὐ. 
ἡ τῶν χρυσοχόων κόλλα: —smith, 
οὖ, χρυσοχόος, χρυσοποιὸς, χρυσο- 
τέκτων, 6: — solder, od. χρυσόχολ- 
Aa, ἡ: — thread, οὐ. χρυσόνηµα, 
χρυσόλυον, τό : —-wash, οὗ χρυσο- 
πλύσιον, Td: —-washer, οὗ. χρυσο- 
λέχτης, δ:---- ΤΊΤΘ, οὗ.χρυσόνηµα,τό. 
Go'lden, ἐπ. χρύσεος, χρυσοῦς, χρυσή- 
pus: ἄριστος, κάλλιστος, with — 
hair, χρυσοκόµης, ξανθόθρυξ. the 
— age, ὁ χρυσοὺς αἰών: ----- -breast- 
ed, xpusobdpat: —-crested wren, 
ob. (ὁρν.) ὀρχίλος, 6: — fleece, οὗ. 
τὸ χρυσοῦν δέρας: — fly, ov. (év- 
τμ.) χρυσοχάνθαρος, 6: — -haired, 
χρυσόθριξι ---- ~headed, χρυσοχέφα- 
dos: — maiden-hair, οὗ. (βοτν,) 
τὸ nolutptyov: — robin, ov. (ὁρν.) 
πυραλὶς ἡ χρυσῆ: ---- rod, οὗ.(βοτν. 
χρυσόραθδος, ἡ: --- rule, od. (τὸ 
ῥητὸν =) 6 σὺ μισεῖς ἑτέρῳ μὴ ποιή- 
σης: (μαθ.) ἡ μέθοδος τῶν τριῶν : 
— thistle, οὐ, (βοτν.) ξανθόδατος 
ἢ χρυσόθατος, ἡ. 
Go'lding, οὗ. εἶδος μήλου. 
Go'ldney, οὐ. (ἐχθ.) χρυσοκέφαλος, τό. 
Go'ldylocks, οὐ. (βοτν.) χρυσόκομον, 
Golf, οὐ. εἶδος παιδιᾶς. [τό. 
Golo’ches, οὐ. πλ. Galoche. 
Go’me, ob, ἁρμάτειον ἄλειφαρ, τό, 



























GO 


Go'ne, μετ. παθ. τ. ῥ. Go. ἀπελθὼν, 


οἰχόμενος, φροῦδος: ἀπολεσθείς: πα- 


ρελθὼν, παρεληλυθὼς, παροιχόµενος: 


θανὼν, ἀποθανὼν, νεκρός. get you 
—, ἄπαγε ἢ ἔρρε εἰς κόραχας. be—, 
ἴθι, ἄπελθε. far — in years, βιότου 
πρόσω, γεραίτερος, ἡλιχίᾳ προθεθη- 
χώς: — in drink, μεθύων, μέθυσος : 
— with child, ἐγχύουσα, ἔγχυος, 


Gonfalonie’r, οὗ. σημαιοφόρος, 6. 
Gong, οὐ. κύμθαλον (τῶν Σωῶν), ἡ- 


χεῖον, τό. 


Gonio’meter, οὐ. γωνιόμετρον, TE, — 


me'tric 7. —me'trical, γωνιοµε- 


᾽τρικός. —metry, ov. γωνιοµετρία,ἡ. 
Gonorrho’ea, οὗ. (fazp.) γονόρροια, ἡ. 
Good (συγκρ. better, ὑπερθ. best), ἐπ. 


ἀγαθὸς, χρηστός, καλός. ἃ — figure 
ἢ shape, σχῆμα καλόν. a — smell, 
ὀσμὴ ἡδεῖα. ἃ ---- road, ὁδὸς καλὴ ἢ 
εὔπορος. to enjoy — days, tohave 
ἃ — time, εὐημερεῖν : νόμιμος, δό- 
χιµος: ἀγαθὸς, ἀνδρεῖος: ἀγαθὸς, κα- 
λοχἄγαθος, χρηστὸς, χρηστοήθης, εὐή- 
θης: καίριος, ἐπιτήδειος, ὠφέλιμος, 
ἃ --- opportunity, καιρὸς, 6. εὐχαι- 
pla, ἡ. ἃ -- year, εὐετηρία, ἡ. a — 
counsel % advice, εὐθουλία, ἡ. a — 
weather, εὐδία, 4. to make a — 
answer, καλῶς ἀποχρίνεσθαι. in — 
time you are come, εἰς δέον ἢ ἐν 
καιρῷ ἥκεις, Καέριος ἐπῆλθες: (for) 
ἰατικὸς, ἑατήριος, ἀκέσιμος: — for 
health, ὑγιαστικός: σύμφορος, καλὸς, 
ἡδύς, to be — {ος any one, συµφέ- 
βειν τινὶ) ὠφελεῖν, ὀνινάναι τινά. the 
meat is not — for you, οὗ συµ- 
φέρει σοι τὸ ἔδεσμα. to be — for 


anything, χρήσιμον, ἐπιτήδειον 4 


ἑκανὸν εἶναι πρός τι, ἐφαρμόζειν τινὶ, 
it is —, συμφέρει. any one ἢ any- 
thing is nut — for anything, οὗ- 
δὲν ὄφελός ἑστέτινος: καθαρὸς, εἰλι- 
χρινὴς, ἀχίθδηλος (χρυσός): δεξιὸς, αἴ- 
σιος. A— OMEN, αἴσιος οἰωνός : εὖ- 
τυχὴς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, φαιδρός. to 


_ be of — cheer, θαρρεῖν: πιστὸς, ᾱ- 


σφαλής: ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, χρηστός, 
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ἆγαθὸς, καλὸς, δεινός. a — speaker, 
ἀνὴρ δεινὸς λέγειν. a — singer, ἀγα- 
θὸς ἄδειν. ἃ -- steersman » pilot, 
ἀγαθὸς κυθερνήτης, ὃ, ἃ a—memory, 
τὸ μνημονιχόν, ἃ --- sight, ὀξεῖα ὅ- 
dis, ἡ. ἃ --- descent, εὐγένεια, ἧ. 
to speak for a — cause, ὑπὲρ τοῦ 
βελτίστου λέγει: εὐσεθὴς, ἀγαθὸς: 
ἃ — citizen, κόσμιος πολίτης, δ: ᾱ- 
γαθὸς, σπουδαῖος, χρηστὸς, εὐγνώμων, 
εὐδιάθετος, πρᾶος, πραῦς, to give 
any one --- words, καταπραύνειν 
τινὰ τοῖς λόγοις. to be — toany one, 
εὐνοϊκῶς ἔχειν τινὲ h πρός τινα, προς- 
poss διαχεῖσθαι πρός τινα, ΤΑΥ͂ — 

rother! ὦ ᾽γαθὲ ἀδελφεῖ my — 
friend, ὦ *ya6é! my — fellow, 
(σχωπτικῶς) ὦ μακάριεϊ εὔνους, εὖ- 
γοϊχὸς, φίλος, προςφιλής: εὔθετος: δί- 
χαίος, τίμιος, ἀσφαλὴς, πιστός. to 
have it trom a — authority, ᾱ- 
κηχοέναι τι ἀνδρὸς οὐχ οἵου ψεύδε- 
σθαι. 1 have — grounds, μεγάλα ἐ- 
στὶ τὰ παρακαλοῦντά µε, πέπεισμαι, 
ἔχω πίστιν, βέθαιός εἰμι. oO --- 
grounds, εἰχότως : ἱκανὸς, πολὺς, συ- 
χνός. to get ἃ --- living, βίον ixa- 
νὸν ἔχειν. it is ἃ --- while since I 
saw you last, συχνὸς ἢ πολὺς χρόνος 
ἐξ οὗ, οὐκ εἶδόν σε. a — while, ἐκ 
πολλοῦ (χρόνου), διὰ πολλοῦ χρόνου, 
συχνοῦ χρόνου. a — deal, πολὺς, ἱκα- 
νός. a — half, (ἀκριθῶς) τὸ ἥμισυ. a 
— way ἢ distance, ἱκανὸν ὁδοῦ pé- 
pos: κομψὸς, κόσμιος: ἐντελὴς, τέ- 
λειος: καλὸς, ὡραῖος : ἥμερος : --- 
morning, χαῖρε! yalpsre! — luck, 
εὐτυχία, ἡ. εὐτύχημα, τό: — for 
nothing, ἄχρηστος, ἀχρήσιμος, ov- 
δενὸς ἄξιος: — health, εὐεξία, εὖ- 
ρωστία, 7: — turn, ἀρέσχεια, χά- 
Ρις, 1: δεξιότης, εὐστροφία, ἡ. in — 
earnest, σπουδῇ, σπουδαίως. in — 
sooth, ἀληθῶς, τῷ ὄντι, ὄντως, δή. 
to be as — as one’s word, φυλάτ- 
Tey τὴν ὑπόσχεσιν. to make —, ἐ- 
πανορθοῦν Ἡ ἐπανορθοῦσθαί te, ἀχεῖ- 
σθαι, ῥύεσθκι, ἀναρύεσθαι: πράττειν, 








\ 
᾿ σο 
διαπράττειν͵ πληροῦν, φυλάττειν (τὴν 
ὑπόσχεσιν): ἐσχυρίζεσθαι, διϊσχυρίζε- 
σθαι, ἐπιχυροῦν, διαθεθαιοῦσθαι: ποι- 
εἶν, πράσσειν, ἀποτελεῖν : πορίζειν, 
παρέχᾷῷν, ἐπαρκεῖν: πιστὰ παρέχειν 
(ὑπέρ τινος). διεγγυᾶν: ἀπολογεῖσθαι: 
(to) πείθειν, ἀναπείθειν. tothink—, 
to see —, δοχιμάζειν τι. to be —, 
(ἐμπρ.) εὐπορεῖν. to be — for, ᾱ- 
ξιόχρεων εἶναι. to do —, εὖ ποιεῖν, 
εὐεργετεῖν. to return — for —, ἀν- 
τευεργετεῖν. perhapsa walk would 
do me —, τάχ᾽ ἂν ὠφεληθείην τι ἐκ 
περιπάτου ἢ περιπατῶν. tothink — 
of any one, εὐγνωμονεῖν, (κοιν.) ὑ- 
πολήπτεσθαι. 1 have a— mind to 
do anything, βούλομαι, ἐθέλω,πό- 
θος ἔστί μοι ποιεῖν τι. to leave a 
place for —, παντελῶς ἣ ὅλως προ- 
λείπειν H ἐκλείπειν χωρίον. as — as, 
καὶ, καί. τε καί. ce, te. ἐξ ἴσου, ἐν ἴσῳ. 
to be every whitas—as another, 
οὐδαμῇ λείπεσθαί τινος: 88 — 88, 
οὐδὲν ἄλλο ἤ. to give any one as 
— ashe brings, ἀμύνεσθαί τινα 
τοῖς ὁμοίοις, τὸ ὅμοιον ἀποδιδόναετινέ, 
to be as — as his word, ἐπιτελεῖν 
ἃ ὑπεδέξατό τις. φυλάττειν τὴν ὑπό- 
σχεσυ. he was generally as — as 
his word, περὶ πλείστον ἐποιεῖτο, st 
τῳ ὑπόσχοιτό τι: to be so — as, 
χαρί(εσθαί τινι, εὐνοϊκῶς ἔχειν πρός 
τινα. 88 --- ἐπίσης, ὁμοίως, ὡςαύτως: 
--έπιφ. elev! εὐγεὶ πάνυ γε, μάλιστα. 
καλῶς λέγεις! οὐδεὶς φθόνος καλῶς 
ἃ --- bearing, εὐταξία, κοσµιότης, 
ἢ: — breeding, χρηστότης, ἡ. τρό- 
ποι καλοὶ, of; — by, χαῖρεὶ ἔρρὼσο 1 
ὑγίαινεὶ ---- conditioned, εὖ διακεί- 
μενος: --- day, χαῖρε! (κοιν.) καλὴ 
ἡμέρα: — even ἢ evening, ὑγίαυε: 
(κοιν.) χαλὴ ἑσπέρα: ---- faced, εὖει- 
δής: — Friday, οὗ. ἡ μεγάλη Πα- 
pxoxeuy: —humour, οὗ εὐφροσύνη, | 
εὐθυμία, ἢ : — humuured, εὔθυμος. 
to be — humoured, εὖ ἠχαλῶς δια- 
κεῖσθαι: ---- humouredly, ἐπίρ. cb- 
θύμως: — lack! — gracious, Zed 
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σῶσον εὐφήμεεϊ ---- luck, οὐ. ἀγαθὴ | Goosa’nder, οὐ. (ὁρν.) κολυμθὶς, δι 
τύχη, Hi — man, οὗ. χρηστὸς ἀνὴρ, | Goose (πλ. Cleese), οὐ. (ὁρν.) χὴν, ὃ, 


ἀνὴρ καλὸς χἀγαθὸς, 6; οἰκοδεςπότης, 
ὃ: — nature, ov. χρηστοήθεια, εὐή- 
θεια, ἀγαθότης, 7: — natured, xpu- 


στοήθης, εὐγνώμων: --- naturedly, 


enip.cin bas, xadondyc0uc: —night, 
vylacve! (κου.) καλὴ voxtal — now, 
ἐπιφ. ai, ail εὖγε! (κοιν.) ἔλα da! κα- 
λέ! dye! φέρε! ἴθι] ἀλλά! ---- speed, 
ἀγαθὴ τύχῃ, εἰς τὸ καλόν: ---- temper, 
οὗ. εὐκολία, εὐαρμοστία, εὐοργησία, 
ἢ: --- tempered, εὔχολος, εὐόργητος: 
—temperedly, ἐπίρ. εὐχόλως, εὖορ- 
γήτως: — wite ἢ woman, οἰκοδές- 
ποινα, 4H: — Will, οὐ. εὔνοια, εὐμένεια, 
χάρις, ἡ: προθυμία: πελατεία, ἢ: 


παραχώρησις, ἡ. 


ἡ. 8 young —, χηνιδεὺς, ὁ. a little 
—, χηνίον, τὸ. of a—, χήνειος, χή- 
νιος. to cackle like a —, χηνίζειν: 
βλὰξ, ἠλίθιος, ὃ : σίδηρον (τῶν bar 
πτῶν), τό: —berry, οὐ. (βοτν.) ἀ- 
γριοσταφυλῆ, ἡ : —fool, οὗ. τὸ ἀπὸ 
ἀγριοσταφυλῆς καὶ ἀνθογάλακτος 
γλύχυσμα: εὐαπάτητος, 6: — Gap, 
ob, εὔπιστος, μωρὸς, 6: — egg, ov. 
ὠὸν χήνειον, τό: —-fish, οὗ. 3 
Frog-fish : —foot, οὗ. (βοτν.) χη- 
νοπόδιον, TO: — grass, ov. (βοτν.) 
ἀπαρίνη, ἧ. γάλιον, τό: --- quill, 
ob, πτερὸν χήνειον, τό. ypadis, ἡ : 
—tongue, οὗ. (βοτν.) ἀχελλεία, ἡ. 


Go’osery, ov, τὸ χήνειον : χηνοτου- 


Good, ov. ἀγαθὸν, καλὸν, τό. the public 


- τὸ χοινὸν ἀγαθόν: ἀρετὴ, χρηστό- 
της, ἀγαθοσύνη, ἡ: εὐτυχία, ἡ: πλ. 





χρήματα, ὑπάρχοντα, τά. οὐσία, ἡ. 
χτήσεις, ad: ὥνια, ἐμπορεύματα, τά. 
for his —, ἐπ᾽ ἀγαθῷ, ὑπὲρ (γεν.). 
to do everything for the — of 
one’s friends, πάντα ὑπὲρ τῶν φί- 
λων ποιεῖν. it does no —, οὐδὲν ὄφε- 
Ads (ἐστι) τούτου, µάταιόν τινος, ἢ 
κενόν ἐστι τοῦτο. what is the — of 
this ἢ τό τόδ᾽ ἦδος; τίς ἡ ὠφέλεια 
τούτου; to care for the — of any 
one, χήδεσθαίτινος. much — may 
it do you! much — do it! εὖ coi 
γένοιτοὶϊ — for all, ἐς dei, ἐς τὸν ἀεὶ 
χρόνον, διὰ παντός. for — and all, 
τελείως, παντάπασι(ν). 

Good-ing, οὐ.προςαίτησις, ἐπαίτησες, ἡ. 
to go ἃ ---,προκαιτεῖν, ἐπαιτεῖν: ---- 
less, ἐπ. πτωχὸς, πένης: —liness, 
ob, κάλλος, τό. εὐπρέπεια, ἡ. χάρις, 
hi —ly, ἐπ. εὐηδὴς, καλός, εὐσχή- 
poy, εὐπρεπής, χαρίεις : εὐτυχὴς, 
τερπνός: —DESS, οὐ. χρηστότης, ἀ- 
γαθότης, καλοσύνη, ἀρετὴ, ἡ. in the 
name of —ness, πρὸς θεῶν] —y, 
οὗ. καλὴ γυνὴ, ἡ. 

Goo’gings, οὐ. πλ. (ναυτ.) στροφεῖς, of, 
Goo'le, ob. χάσμα προχώµατος, τῷ 


φεῖον, τό. [ἐΐδος χελώνης: 


Go’pher, οὐ. (δωολ.) μῦς ὁ ἀρουραῖος. 
Go’ppish, ἐπ. μάταιος, ἀλαζὼν, κενό- 


δοξος. - 


Gor-be’llied, ἐπ. γάστρων. ---- -cock, 


οὐ. (ὁρν.) τετράων 6 ἐρυθρός. ----- 
“Crow, οὐ. (ὁρν.) ὃ κοινὸς χόραξ: ---- 
shen, od. (ὁρ».) τετράων ἡ ἐρυθρᾶ. 


Go'rdian, ἐπ Γόρδιος: πολύπλοκος, 


δύςκολος. the — knot, ὁ Γόρδιος 
δεσμός. to cut the — knot, ἐκπο- 
Ody ποιεῖσθαι. 


Go’re, οὗ. βρότος, 5. λύθρον, τό. αἷμα 


τὸ πεπηγός : ῥύπος, ὃ, ῥυπαρία, ἡ. 


Go’re, οὐ. ἀγρὸς τρίγωνος, 6: μέρος 


ὀθόνης τρίγωνον (πρὸς εὕρυνσιν ἐσθῆ- 
τος, xtA.): (ἐπὶ οἶκοσ.) τὸ δειλίας 
σύμθολον: —, ῥ. ἐ. χερατίξω, χεν- 
τῶ, διαρρήγνυμε : τρεγωνίζω. ---- 
Ting, ov. χέντησις, ἧ. χέντημα, τό. 


Go'rge, οὐ. βρόχθος, λαιμὸς, λάρυγξ, 


ὅ : τὸ καταθροχθιξόµενον, βρόχθος, 
δ: φάραγξ, ἡ : (ἄρχιτ.) κῦμα, κυ- 
μάτιον, τό: (στρ.) χάσμα, στόμα, 
τό, στενὰ, στενόπορα, τά. MY --- 
rises at it, ἀναστρέφει μοι καρδία, 
μυσάττομαι, βδελύττομαί τι: —, 
ῥ. &. κ. οὐδ. χαταθροχθίξδω, καταπί- 
νω, λαφύσσω: κορέννυμι : —d, ἐπ. 
ἔχων θρόχθον ἣ αὐχένα. 


GO 


Go'rgeous,éx.peyadonpers, λαμπρὸς, 
µεγαλοσχήµω», πολυτελὴς, πολυδά- 
navosg:—ly, ἐπίρ. λαμπρῶς, πολυτε- 
λῶς, πολυδαπάνως: ---ΏθΒΒ. οὗ. µε- 
γαλοπρέπεια, πολυτέλεια, ἀγλαία, ἡ. 

Go'rget, οὗ. (στρ.) περιδέραιον (θώ- 
ῥακος)., τό : πλάξ τις (ἐπὶ τοῦ στή- 
θους τῶν στρατιωτῶν): περιδέραιον 
(τῶν γυναιχῶν), τό: yeep. τι ἔργα- 

λεῖον (διὰ λιθοτοµίαν). 

Go’rgon, οὗ. (μυθ.) Γοργὰ, Γοργὼν, ἡ. 
πᾶν φρικῶδες: ----, ἐπ. Γοργονώδης: 
—ian, ἐπ.Γόργειος, Topybvetos ἐ pte 
κώδης: —ize, ῥ. ἐ. ἀπολιθῶ. 

Gori'lla, οὐ. (δωολ.) γορίλλας, ὅ. 

Go'rmand ἤ: —er, οὐ. γαστρίµαρ- 
γος, λαίµαργος, πολυφάγος, λαφύ- 
κτης, 6: —ize, ῥ. οὐδ. λαφύσσω, 
yaotpitw, πολυφαγᾶ: —izer, οὐ. 
λαίµαργος, πολυφάγος, ὃ: —-izing, 
οὐ. γαστριμαργία, πολυφαγία, 7. 

Go'rrel-bellied, ἐπ. γάστρων. 

Go’rse, ob. (βοτν.) ὅρ. Furze. , 

Go'ry, ἐπ. λυθρώδης, αἱμοσταγὴς, βρο- 
τόεις: φόνιος, povexds, 

Go’shawk, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ φασσοφό- 
νος) φασσοφόντης, ὃ. 

Go'sling, οὐ. (ὁρν.) χηνίον, τό, χηνί- 
σκος, ὃ : (βοτν.) βρύον, τό. 
Go'spel, οὐ. Εὐαγγέλιον, τό: λόγος 
Θεοῦ, ἀλήθεια, ἧ : θεολογία, ἡ: δόγ- 
μα εὐαγγελικὸν, τό : θρησκεία, 7. 
do not take all he says for —, 
μὴ πίστευε ἣ μὴ παραδέχου 6, τε λέ- 
yee: —, ἐπ. εὐαγγελιχός: ----Ίθτ, οὐ. 
Εὐαγγελιστὴς, δ: ὃ τοῦ Εὐαγγελίου 
ἀναγνώστης: ----]ὶτθ, ῥ. ἐ. διδάσκω 

τὸ εὐαγγέλιον, 

Go’ssamer, οὗ. (βοτ».) χνοῦς, ὃ: ἀρά- 
χνιον, τό: ---Ύ, ἐπ. χαῦνος, ψαθν- 
pes, λεπτός. 

‘ssip, οὐ. σύντεχνος, 6. ἀνάδοχος, ὃ, 
4 : συμπότης, δ: φίλος, γείτων, δ: γυνὴ 
φλύαρος, ἡ: λαλιὰ, φλναρία, ἡ. λῆ- 
Ρος, ὃ : φλύαρος, λαλαγήτης, ἀδολέ- 
σχης, 6, —, ῥ. οὐδ. λαλῶ, λαλαγῶ, 
στωμύλλω, ἀδολεσχῶ, κωτίλλω, An- 
PG: —er, οὐ. ἀδολέσχης, ἀδόλε- 
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σχος, πολύλογος, 6: —ing, οὗ. λα- 
λιὰ, πολυλογία, ἀδολεσχία, φλυαῤία, 
4: —like, ἐπ. φλυαρώδης: —ry, 
οὐ. φλυαρία, ἡ. λήρυμα, τό: ---ᾱΥ, 
ἐπ. λάλος, πολύλογος. [ὑπηρέτης, 6. 

Gosso’on, οὐ. (παρὰ τοῖς Ἰρλανδοῖς) 

Got, παρτ. κ. μετ, παθ. τ. ῥ. Get. 

Gotch, οὗ. ὑδρία, ἡ. 

Go'te, οὐ. ὀχετὸς, 6. 

Goth, οὐ. Γότθος, ὃ: βάρδαρος, ὅ: ---- 
ic, ἐπ. Γοτθωός: βάρδαρος : : —ic, 
οὗ. Τοτθικὴ γλῶσσα, 4: —ical, ἐπ. 
Γοτθικός: : —icism, οὗ. Γοτ0-αμὸς, 
ὁ: βαρθαρότης, ἢ: (ἄρχιτ.) ἐχγοτ- 
θισμὸς, ὁ: ---ἰο ΖΘ) ῥ.ἐ. ἐκθαρθαρίζω. 

Go’tten, μετ. μαθ. τ. 6. Get. 

Gouge, οὐ. (τεχν.) ἐγκοπεὺς ὁ κοῖλος, 
σμίλη, 4: —ship, οὗ. ἀκόνη, ἡ : ---, 
ῥ. ἐ. τῇ σµίλη ἐγχοιλαίνω: τοῖς δα- 
χτύλοις ἐξωθῶ ἢ ἐκθάλλω (τοὺς ὁ- 
φθαλμούς τινος). 

Go'ule, οὗ. ὅρ. Ghoul. 

Gourd, οὗ. (6οτν.) κολοχύνθη, σικύα, ἡ. 
σικνὸς, σίχυς, ὃ: (φιάλη) σιχυώνη, ote 
κύα, 77: — worm, οὗ. ὁ (ἐν τοῖς ἐν- 
τοσθίοις τῶν προθάτων) σχώληξ: --- 
iness, οὗ. οἴδημα (ἐπὶ τῶν ποδῶν ἵπ- 
που), τό: —y, ἐπ. σικνώδης: οἶδη- 
ματώδης. 

Go’urmand, οὐ. γαστρίμαργος, 6: — 
ize, ῥ. οὐδ, ὅρ. Gormandize. . 

Go’urnet, ov. ἰχθύς τις. 

Go'ut, οὐ. (iatp.) ἀρθρῖτις, ἡ: — in 
the feet, ποδάγρα, 7: — in the 
hand, χειράγρα,ή. to have the —, 
ποδαγριᾶν, ποδογρᾶν, ποδαγρίξεσθαι, 
ποδαλγεῖν: σταγὼν, 4: —iness, οὗ. 
τὸ ποδαγριχόν : ---- swollen, ἐπ. ἐξω- 
δηχώς: --- weed ἢ wort, οὐ. (θοτν.) 
αἱγοπόδιον, τό: —y, ἐπ. ἀρθριτιχὸς, 
ποδαγρικός: ἑλώδης. 

Govern, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. κυθερνῶ, ἄρχω, 
βασιλεύω, κρατῶ, ἡγεμονεύω, ἡγοῦ- 
Mat, τυραννῷ, εὐθύνω. to — a ship, 
κυθερνᾶν ναῦν. to — a house, οἰκο- 
νομεῖν οἶκον, οἰκοδεςποτεῖν. [0 ---ᾱ 
state, πολιτεύειν, προστατεῖν πόλεως, 
ὑεταχειρίζεσθαιτὰ τῆς πόλεως: κρα- 
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τῶ, κολάζω, δαμῶ (τὰ πάθη): (γραμ.) 
συντάσσω: —able, ἐπ. ἀγώγιμος, 
εὐάγωγος, πειθήνιος, εὔαρκτος, ὑπή- 
χοὸς, εὐμεταχείριστος: —ableness, 
οὗ. τὸ εὐάγωγον, εὐαγωγία, ἡ: --- 
ance, οὗ, κυθέρνησις, διοίκησις, ἡ: 
ἀρχὴ, ἡγεμονίοι ἐχιστασία, 4: —ant 
4 ante, οὐ. παιδαγωγὸς, 7: —ess, 
οὗ. 7 ἄρχουσα, διοικήτρια, διευθύν- 
τρια, ἡ: παιδαγωγὸς, ἢ: —ment, 
οὗ, ἀρχὴ, χυθέρνησις, δυναστεία, ἡ- 
γεµονία, ἡ, κράτος, τό: πολίτευμα, 
τό. πολιτεία, ἡ: τὰ τέλη, οἱ ἐν τέλει, 
οἱ χυθερνῶντες: (Υραμ.) συντασσοµένη 
πτῶσις, ἡ. good —ment, εὐνομία, 
ἡ: —e’ntal, ἐπ. χυθερνητιχὸς, διοι- 
χκητικὸς, ἀρχικός: ---οΥ, οὐ. ἄρχων, 
κυδερρήτης, ἀρχηγὸς, ἀρχηγέτης, προ- 
στάτης, βασιλεὺς, κύριος, ἁρμοστὴς. 
δ: παιδαγωγὸς, δ: πηδαλιοῦχος, δ: 
μηχανισμός tes: —or-ge/neral, οὐ. 
γενικὸς διοικητὴς. 6: —orship, οὐ. 
σατραπεία, ἢ. 

Go'wan, οὐ. (ὁρ.) γρανίτης διάλυτος, 
ὁ: (6οτν.) λευκάνθεμον, τό. 

αονα, οὐ. ἄθυρμα, παιγνίδιον, τό. 

Go’wk, οὐ. (ὁρν.) χόκκυξ͵ ὁ: βλὰξ, ἡ- 
λίθιος, 6: —, §.é. ἐκπλήττω,μωραίνω. 

Gown, οὐ. πέπλος, ποδήρης χιτὼν (γυ- 
ναικῶν), ὃ: τήθεννα (τῶν δικαστῶν, 
κτλ.): (ἐσθὴς λευκὴ 3:3) ἐσθὴς εἰρήνης. 
and arms to —s made yield, καὶ 
ὃ πόλεμος ὑπείκει τῇ εἰρήνη: —ist : 
—mMan ἢ sman, ov. πᾶς ὁ φέρων τή. 
θενναν: —ed, ἐπ. τηθεννοφόρος. 

Go'wry, ov. ὄρ. Cowry. | 

Go’ wt, οὐ. ὀχετὸς, ὃ. 

Go’zzard, οὗ. (διεφθαρµένη ἐκ τοῦ 
Gooseherd), χοινοθοσκὸς, 5: μωρὸς, 

᾿ ἠλίθιος, ὃ. 

Grab, οὐ. πλοιάριον (τῆς Μαλαθάρας), 
τό. [πτω. 

Grab, ῥ.ὲ. λαμθάνω, ἐπιλαμθάνω, µάρ- 

Gra’bble, ῥ. οὐδ. φηλαφῶ: ἕρπομαι, 
χυλινδοῦμαι, ἑλίττομαι: ΞΞ (1809. 

Gra‘ce, οὗ. εὐμένεια, χάρις, ἢ : (θεολ.) 
χάρις, ἣ : συγγνώμη, σύγγνοια, σύγ- 
Ίνωσις, ἡ: εὐεργεσία, ἡ. εὐεργέτημα, 


τό: χάρις, τερπνότης, ἧ. ἐπέχαρι, τό. 
ὡραιότης, ἡ. κόσμος, ὁ: ἀρετὴ, ἡ: 
ἡ τῆς τραπέζης εὐχή. εὐχαριστία, ἥ. 
to say —, εὐχαριστεῖν: πλ. (μυθ.) 
Χάριτες, al: (προζαγόρευµα ἡγε- 
μόνων καὶ ἐπισκόπων). your —, ἡ 
ὑμετέρα χάρις. to be in the good 
—8, εὐνοεῖσθαι ὑπό τινος. act of —, 
(νομ.)νόμος πρὸς ἀπελευθέρωσθ(χρε- 
ωκόπων). to refuse with a bad —, 
διαρρήδην ἀρνεῖσθαι; --- cup, οὗ. 
ποτήριον οἴνου τὸ μετὰ τὴν εὐχαρι- 
στίαν πινόμενον: ----, ῥ. ἐ. κοσμῶ, 
ἐπι-, διακοσμῶ, καλλωπίζω, ὡραΐξω: 
χαρίξοµαι, καταχαρίξοµαί (reve), ev- 
νοϊκῶς ἔχω (revi): ἀξιῶ, τιμῶ: εὖλο- 
yi: —ful, ἐπ. χαρίεις, ἐπίχαρις, τερ- 
πνὸς, ἐπιτερπὴς, εὐπρεπής: σώφρων 
ἐγκρατής: ----Εα]]γ. ἐπέρ. χαριέντως, 
εὐσχημόνως, πρεπόντως: —fulness, 
οὐ. χαριεντότης, εὐσχημοσύνη, εὖ- 
πρέπεια, 4: —less, ἐπ. ἄχαρις: ἀ- 
πρεπὴς, ἀσχήμων, κακοήθης: —less- 
ly, ἐπίρ. ἀχαρίστως : ἀπρεπῶς, ἀσχη- 
μόνως: —lessness, οὗ. τὸ ἄχαρι, 
ἀχαριότης, ἡ: ἀσχημοσύνη, κακοή- 
θεια, 7. . 

Gra‘cious, ἐπ. εὐμενὴς, εὔφρων, φιλό- 
Φρων, εὔνους: (θεολ.) ἵλεως: πράος, 
πραὺς, συγγνώμων : χαρίεις, εὔχαρις 
τερπνὸς, χόσμιος χομψός: ἀγαθός: --- 
ly, ἐπίρ. εὐμενῶς, φιλοφρόνως: χα- 
ριέντως, εὐμενῶς, πρευμενῶς: ---Ώθ88., 
οὗ. χάρις, φιλοφροσύνη, εὐμένεια, ἧ: 

Gra'ckle, ob.(dpv.) ὃ κολοιός. [εὔνοια,ἡ. 

Grada'tion, οὐ. κλῖμαξ, 4: ἀναθαθμὸς, 
ὁ. ἀνάθασις, ἢ. ἢ ἐπὶ τὸ πλέον προκοπὴ, 
the —s of the age of man, ai τῆς 
ἡλικίας ἀκμαί. by —s, κλιμακηδὸν, 
βαθμηδόν: ---Β], ἐπ. βαθμολογικός. 
—tory, ἐπ. ἀεὶ αὐξανόμενος, βαθµη- 
δὸν βαίνων. 

Gra'de, οὐ. ἀξίωμα, τό. ἀξία, ἡ: βαθ- 
μὸς, ὁ. τάξις, ἧ. Crimes of every 
—, ἐγχκλήματα πάσης τάξεως: ἄνω- 
µαλία ἐπιφανείας, ἡ: ----, ῥ. ἐ. ἐπι- 
πιδῶ: βαθμολογὸ: —ly, ἐπ. εὔτα- 
κτος; ἐπίρ.εὐτάκτως: ὀρθῶς, δικαίως. 
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Gra'dient, ἐπ. βαθμηδὸν βαίνων: -- 
ov, (τεχν.) χλίσις, ἡ. τὸ ἐπικλινές. 
Gradi'n,Gradi‘ne, οὐ. βαθμὸς, 6, βαθ- 

Bis, ἢ: γλυφὶς ὀδοντωτὴ, ἡ. 

-Gra'dual, ἐπ. βαθμηδὸν βαίνων: ---, 
οὐ. κλῖμαξ, ἡ. βάθρον, τὸ. ἀναθάθρα, 
ἢ: —ity, οὐ. ἡ ἐπὶ τὸ πλέον προχοπὴ, 
ἡ βαθμηδὸν προχώρῃσις : —ly, ἐπίρ. 
κατὰ μιχρὸν, χατὰ βραχὺ, βαθμηδὸν, 
κλιμακηδόν, 

Gra‘duate, ῥ. ἐ. ταῖς µοίραις διαλαμ- 
θάνω : ἀπονέμω τινὶ ἀκαδημιακὸν 
βαθμόν, αὐξάνω τιμῇ, προάγω εἰς τι- 
μάς: προάγω τι βαθμηδόν: διαιρῶ 
βαθμηδόν: —, ῥ. οὐδ. αὐξάνομσι 
τιμῇ, προάγομαι εἰς τιμὴν ἣ εἰς βαθ- 
pov: —ship, ov, βαθμὸς (φοιτητοῦ), 
ὃ. —a'tion, οὐ. ἡ εἰς μοίρας διαέρε- 
σις: ἀνάθασις, ἡ. ἡ βαθμηδὸν αὔξησις: 
ἡ (πανεπιστημιακὴ) πραγωγή. — 
ator, οὗ. φοιτητὴς (Πανεπιστημίου), 
ὑποψήφιος, 6: (χυμ.) ὄργανον (πρὸς 
ἐζάτμισιν ὑγρῶν): μοιρογνώμων, ὅ. 

Gradu'ction, οὗ. (ἀστρν.) ἡ εἰς μοίρας 
διαίρεσις (κυκλικῶν τόξων): ἡ βαθμι- 
aia ἐξάτμισις (τῶν ὑδάτων). 

Gra'dus, οὐ. προιωδίας λεξικὸν, τό. 

Graff, οὐ. τάφρος, ὁ. ὄρυγμα, τό. 

Gra'ffer, οὐ, (νομ.) γραμματεύς, ὁ. 
(κου.) μνήμων, ὅ. 

Graft, οὐ. ἐμθολὰς, ἡ. ἔνθεμα, ἐπίπηγ- 
μα, τό: ἐπίρραμα, τό : —, ῥ. ἐ. 
ἐγχεντρίζω, ἐνθεματίζω, ἐπιπήγνυμι, 
ἐμφυτεύω, ἐμθάλλω φυτόν : —er,ov, 
ὁ ἐγκεντρίζων: ---ἴπρ, οὗ. ἐμφυτεία, 
ἐμφύτευσις, ἡ. ἐνθεματισμὸς, ὃ : ἐπίρ- 
βαμα, τό: —ing-knife, οὗ. ἔγχεν- 
τριστήριον, τό, [τος. 

Grail, οὐ. μόρια οἱουδήποτε πράγµα- 

Grail, οὗ. (ἐκκλ.) προφευχητάριον, τό. 

Grain, οὗ. χόνδρος, ὅ. ψῆγμα, τό. 
χόχχος, δ: σπέρμα, σπερμάτιον, τό. 
ἃ --- of sand, ψαμμίον, τό, ψάμ- 
μου χόνδρος, 6, ἃ ---- οὗ salt, ψῆγ- 
μα ἁλὸς, τό : σῖτος, ὃ: (ἐπὶ σταθ- 
μῶν) κριθὴ, ἡ : φλέψ (λίθου, ξύλου), 

᾿ ἡ: αἱ ἐν τῷ ξύλῳ ἴνες: θαφὴ, ἡ. xdx- 
ROS, ὃ, χόχκινον, τό, tO dye in —, 
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ἔρια θάπτειν ἣ ἕτερόν τι ἀκαρτέγα- 
στον: τρόπος, ὃ. ἦθος, τό. φύσις, ἡ. 
(κοιν.) διάθεσις, ἧ. against the —, 
ἀχούσιος, ἄκων. 8. knave ἢ rogue in 
—,tpinavoupyos, ἐπίτριπτος,ὸ: στύ- 
pat, ὁ. «ἄκρον, τό : πλ. (σίτου) κέ- 
dupa, tz, —moth, οὐ, (ἐντμ.) τρὼξ, 
ἁ, —, ῥ. ἐ. διαιρῶ εἰς μικρὰ μόρια: 
γράφω Ἡ ποιχίλλω μιμούμενος τὰς 
τού ξύλου ἣ μαρμάρου, κτλ., φλέθας: 
---θἳ, οὗ. κονία (ἐκ τῆς κόπρου τῶν 
περιστερῶν διὰ τὴν βυρσοδεψία»). 
ἡ : —ing, οὗ. ὀδόντωσις, η: ἀπομί- 
μησις τῶν φλεθῶν ξύλου Ἡ pappa- 
pou, ἡ : εἶδος ἰχθύος: —y, ἐπ. κοκ- 
χώδης, χονδρώδης. 

παΡ, οὐ. δίχρανον χοπριχὸν, τό. 

Gra‘ith, οὐ. σκεύη, ἔπιπλα, τά: οὐσία, 
ἡ. ὑπάρχοντα, τά. 

Gra‘kle, οὐ. ὅρ. Grackle. 

Gra/llic, ἐπ. µακρόπους. 

Gram, οὐ. γραμμάριο», τό. 

Gra'marye, οὐ. μαγεία, γοητεία, 7. 

Gramina’ceous, Grami’neal, Gra- 
mi’neous, ἐπ. ποώδης. [χορτοφάγος. 

Gramini’vorous, ἐπ. βοτανοφάγος, 

Gra/mmar, οὐ. γραμματικὴ, 7: --- 
schoul, od. (== τὸ κοιν.) ἑλληνικὸν 
σχολεῖον: —ian, οὐ. γραμματιστὴς, 
ὁ; —less, ἐπ. ἀπαίδεντος, ἀγράμ- 
patos: —ma'tic ἢ ma’tical, ἐπ. 
γραμματικός. —ma'tically, exp. 
γραμματικῶς. —ma'ticaster, οὗ. 
σχολαστυιὸς, δοχησίσοφος, 6. —ma’- 
ticize, ῥ.ἐ. γραμματαῶς ατατάττο. 
—matist, οὐ. σχολαστιχὸς, ἀνὴρ με» 
κρολόγος, ὅ. 

Gra'mple, οὐ. καρχῖνος, ὁ. 

Gra'mpus, οὐ. (ἐχθ.) δελφὶν ὁ μέγας ἢ 
ὁ φωχαινοειδής. (dp. Grenadier. 

Grana‘de, οὐ. = Grenade. —dier, 

Granadi’lla,od. (6οτν.)ῥοιάνθεµον, τό. 

Gra/nary, ob. ἀποθήκη, ἡ. σιτοθολεὼν, 
ὁ. σιτοθόλιον, -θόλειον, σιτοφυλάκιον, 
τό. 

Gra’nate, od. ὅρ. Granite κ. Garnet. 

Grand, ἐπ. μέγας: μεγαλεῖος, μεγαλο- 
πρεπὴς, λαμπρὸς, πολυτελής: δεινὸς, 
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θεῖος, ἔξοχος: χύριος, μέγιστος, πλεῖ- 
στος: μεγαλόψυχος. ἃ --- feast, δεῖ- 
πνον μεγαλοπρεπὲς ἣ λαμπρὸν. ἃ ---- 
personage, σεμνὸς ἀνὴρ, ὁ. to 88- 
sume --- 8108 Ἡ — mannets, σε- 
μνύνεσθαι μεγαλύνεσθαε:----οΏΙ]ά, οὐ. 


ἔγγονος, ὃ. ἐγγόνηνη: — -daughter, |. 


οὗ. υἱωνὴ, θυγατριδῆ, ἐγγόη, ἡ: --- 
duke, οὐ. ὁ μέγας δούξ: (ὁρν.) γλαὺξ 
Hxepusydpos: —father, ov. πάππος, 
é.maternal —father,urtponkrue, 
6:—~ juror, οὗ. ἔνορκος τοῦ καχουρ- 
Ἰοδικείου: ---111γ, ob. τὸ xaxoupyo- 
διχεῖον: ---ΠΙΒΠΙΤΩ8 4 mother, ov. 
ἡ τοῦ πατρὸς μήτηρ, µεγαλομήτηρ, 
τήθη ἢ τηθὴ, ἡ. (κου.) μάμμη, ἢ: — 
parent, od, ὁ πάππος καὶ ἠτήθη: --- 
seigni’or, οὐ. ὁ μέγας ἡγεμών: — 
sire, ov, πάππος, 6: —son, οὐ, ὑι- 
δεὺς, υἱωνὸς ἔγγονος, 6: — Vicar, οὐ. 
(ἐκκλ.) ὁ μέγας τοποτηρητής, 
Gra’ndam, οὐ. µεγαλομήτηρ, μάμμη, 
ἡ: µητρίδιον, µητράριον, τό. γραῦς, ἡ. 
Grande’e, οὐ. ἔντιμος, εὐγενὴς, ὁ. ὁ πρᾶ- 
τος τῆς πόλεως. δηµογέρων, 6; — 
ship, οὐ, δηµογεροντία,͵ ἡ. 
Gra‘ndeur, οὐ, τὸ μεγαλοπρεπὲς, ὕψος, 
τό: μεγαλοπρέπεια, ἡ. 
Grandi’loquence, οὐ. µεγαληγορία, 
μεγαλορρυμοσύνη, ἡ. ὑψηγορία, ἡ. --- 
loquent 4. —loquous, ἐπ. µεγαλορ- 
βήμων, µεγαλήγορος: χομπηρὸς, χομ- 
πώδης, ἀλαζονικός. 
Gra’ndiose, ἐπ. = προ. 
Grandi’sonous, ἐπ. μεγαλόφωνος. 
Gra‘ndly, ἐπίρ. μεγάλως : μεγαλοπρε- 
πῶς. [πρεπὲς, µε/αλοπρέπεια, 7. 
Gra’ndness, οὐ. ὕψος, τό. τὸ μεγαλο- 
Grange, οὐ. ἔπαυλις, ἡ. ἀγρὸς, 6: σι- 
τοθολὼν, ὃ. - [ἐπ, σιτοειδής, 
Grani'ferous, ἐπ. o:topépos. —form, 
Gra‘nilite, οὐ. λίθος ὁ γρανιτοειδής. 
Gra’nite, λίθος Συηνίτης, ὁ. (Χοιν.)μάρ- 
µαρον χοχχωτὸν, τὸ, γρανίτης, ὃ: ---], 
οὐ. Ἱρανίτης ὃ Aevadpatos. —ni'tic 
4 ni'tioal, ἐπ. γρανιτικός. 
Gra‘nnam, Gra’nny, od. == Grand- 
mother. 












Gra'phite, ob. γραφίτης, ὃ. 
2 


Granny’s-head, οὗ. (ναντ.) ὀνόκομ- 


θος, 6. 


Grant, ῥ. ἐ. ὁμολογῶ, συνομολογῶ, σύμ- 


φημι, δίδωμι: συγχωρῶ, ἐῶ, ἐπινεύω, | 
χαρίζομαι, I take it for—ed that 
it is as you say, εἶεν, ὁμολογητέον, 
it is —ed to me, τυγχάνω τινὸς, δέ- 
δοταί pol τι. {0 — access, ἐᾶν εἰς- 
ελθεῖν. to — ἃ request, ἐκτελεῖν, ὧν 
τις δεῖται. my request is —ed, τυγ- 
χάνω ὧν δέομαι. permission has 
been —ed, ἔξεστι, πάρεστι. be it 
—ed that, πεποιήσθω. this being 
—ed, τούτου ὁμολογουμένου. but 
even —ed that, καίτοι καὶ τοῦτο, 
ci (εὐχτικῇ): παρέχω, δίδωμι, νέμω, 
ἐπινέμω: --- οὐ. τὸ παρέχειν: κατά- 
νευσις, συγχώρησις, παραχώρνσις. 7 : 
ὁμολογία ἡ: δῶρον, δώρημα, τό: 
(νομ.) ἔγγραφον παραχωρήσεως, τό: 
—able, ὁμολογητέον, συγχωρητέον : 
—ed, ἔξεστι: —o’e, οὐ. ὁ δωρηθεὶς, 
ὁ προνομίαν ἔχων: —or, οὐ. ὁ παρέ- 
χων, ὁ διδούς. 





Granular ἢ: ---τὖ, ἐπ. ἀδρὸς, χονδρὸς. 
Gra‘nulate, ῥ. οὐδ. χονδριάω: ----, ῥ.ὲ. 


εἰς χόνδρους κόπτω, χονδρεύω: ----, 
ἐπ. xovdpés. —la’tion, οὗ. χονδρο- 
χοπία, ἡ. [πλήρης χόνδοων, 

Gra‘nule, οὐ. χονδρίον, 76. —lous, ἐπ. 

ατα Ρε, οὐ. ῥάξ, ἡ. βότρυς, δ. σταφυλὴ, 
4.a bunch, acluster of —, βότρυς, 
ὃ. dried —, σταφὶς, ἀσταφὶς, ἡ. an 
unripe —, ὄμφαξ, ἡ. abounding 
in ---Β, πολυστάφυλος, πολύθοτρυς, 
εὔδοτρυς: ὑπερσαρχώματα (ἐπὶ τῶν 
ποδῶν ἵππων), τά: ---Άοπ6τ ἢ hya- 
cinth, οὐ. (θοτν.) εἶδος ὑακίνθου : ---- 
less, ἐπ. ἀστάφυλος: --- gathering, 
οὐ. τρύγη. ἧ. τρυγετὸς͵ 6: —ry, οὐ. 
τὸ τῆςἀμπέλου χειμάδιον: ---- stone, 
ov, γίγαρτον, τό: ---- sugar, ov. στα- 
φυλοσάκχαρο», τὸ: ---- ΤΟΥ, οὐ. (6ο- 
τν.) ἑλλέδορον, τό. 


αταρῃϊο 4: —al, ἐπ, γραφικὸς, σκη- 


νογραφιχός: ypapinds, εἰχονικὸς, σα- 
φής: —ally, ἐπίρ. γραφιχῶς : εἰχο- 
[vexdig. 
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Grap'holite, οὐ. γραφόλιθος, ὃ. 

Gra’pnel, οὐ. (ναντ.) ἄγκυρα πολυχέ- 
ῥατος, χερχέτης, ὃ. 

Gra'pple, ῥ.ἐ.λαμθάνω, συλλαµέάνω, 
κατέχω, κρατῶ, to — aship, προς- 
έλχειν ναῦν. to — with, συμπλέκειν 
τὰς χεῖράς τινι: ----, ῥ. οὐδ, συμπλέ- 
χομαι, ἴεμαι ἣ ἔρχομαι sis χεῖρας, 
διαγωνίξομαι : ----, οὖ, λήψις, κατά- 
ληψις, ἢ : συμπλοκὴ, ἡ. ἀγὼν, ὁ : 
(ναυτ.) ἁρπάγη, . —ment, οὐ. πά- 
λη, ἡ, —pling-irons, οὐ. πλ.(ναυτ.) 
χόραξ, ὃ. dp. κ. Grapnel. 

Gra'py, ἐπ. σταφυλοειδὴς, θοτρυώδης: 

Gra/sier, οὐ.--- Grazier. [σταφύλωος. 

Grasp, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. λαμβάνω, ἐπιλαμ- 
θάνω, µάρπτω, αἱρῶ, δράττοµαι, 
ἁρπάξω. to — at, ἅπτεσθαί τινος, 
ἐπιχειρεῖν τινι, ὀρέγεσθαί τινος,προς- 
θάλλειν τὰς χεῖράς τινι. to — at 
anything, ἐφίεσθαί τινος, θηρᾶν τι, 
γλίχεσθαί τινος. to — with the 
wind, διαλαμθάνειν: : —, οὗ. ἀφὴ, 
ἐπαφὴ, λαθὴ, ἡ : ἰσχὺς, ἡ. κράτος, 
τό, it is within my —, ἐπ’ ἐμοὶ 
ἢ ἐν ἐμοί ἐστιν, ἐξουσίαν ἔχω: --- 
able, ἐπ. εὐσύλληπτος : —er, οὐ. ὁ 
ἐφιέμενος ἢ ὃ ὀρεγόμενός τινος: πλε- 
νέκτῃς, ὃ: —ingly, ἐπίρ. ἅρπα- 
χτικῶς > πλεονεχτιχῶς. 

Grass, οὐ. πόα, δοτάνη, 4. χόρτος, χι- 
dds, ὁ. γράστις, ἡ. to give the ani- 
mals — to eat, χιλοῦν. young—, 
χλόη, 4. to cut —,  ποάξειν, to turn 
ἢ to put to —, ἐξάγειν ἢ ἐξελαύ- 
νεῖν ἐπὶ τὴν νομὴν, ποιμαίνειν : --- 
blade, οὐ. σπάθη(χλόης) ἡ: ---- out- 
ter, οὐ. ὁ ἀποκείρων τὴν πόαν, ποα- 
στὴρ, ὃ : (τεχν.) ποάστριον, τό : --- 
green, ἐπ. χλωρὸς, χλοώδης: : — 
STOWD, ἐπι ποιήεις, rompss : —hop- 
per, οὗ. ἀκρὶς, ἡ : —plot, od. χόρ- 
τος, λειμὼν, ὁ: --- y : —vetch, 


οὗ. εἴδη φυτῶν : —wrack,od.(Borv.) 
(ωστήρα, ἡ: --- widow, οὐ. ἄλοχος, 


yor, ἧς ὁ ἀνὴρ ἀποδημεῖ: ----, ῥ. ἑ. 
nba καλύπτω: ---ῥ, oud, χλοηφορᾶ: 
νέμομαι: —iness, od, τὸ ποῶδες : 


516 


GR 


—less, ἐπ. ἄχλοος: ---Ύ, ἐπ. ποώ- 
Ong, λειµωνοειδὴς, ποιήεις, χλοερο- 
τρόφος. 

Grate, οὗ. κιγκλὶς, 4. περίφραγμα, τό. 
περιφραγὴ. ἢ : ἐσχάρα, ἡ: ----, ῥ. ἃ, 
περιφράττω, περιφράγνυμι, περι- 
θάλλω κιγχλίδι. 

Grate, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. τρίδω, σμῶ, σµή- 
χω, ψήχω: χναίω, ξέω, Edw: πρίζω, 
πρίω. to — one’s teeth, πρίειν ἢ 
ἐμπρίειν τοὺς ὀδόντας: λυπῶ. to — 
the ears, ἀνιᾶν τὰ ὦτα. to — a- 
Way, διακναίειν: —r, οὗ. κνή- 
στρον, τό. χκνῆστις. ἢ. a cheese —r, 
χύβηλις, τυροχνήστις, ἡ. 

Gra’teful, ἐπ. εὐχάριστος, χάριν ἔχων, 
ἀντευεργετικός. to be —, εὔχαρι- 
στεῖν͵ χάριν εἰδέναι ἣ ἔχειν. to show 
0ΠΘΒΘΙΕ ----, λέγειν χάριν ἢ χάριτάς 
τιν, ἀντευεργετικὸν εἶναι: εὔχαρις, 
εὐχάριστος, κεχαρισμένος, προφφι- 
λής: —ly, ἐπίρ. εὐγνωμόνως, εὖχα- 
ῥιστικῶς : χαριέντως : —ness, οὗ. 
εὐχαριστία, εὐγνωμοσύνη, ἡ : τὸ 
αρεστόν. 

Gratifica’tion, οὐ. πλήρωσις, ἐκπλή- 
ρωσις, χάρις, ἡ : ἡδονὴ, τέρψις, ἡ. 
χάρμα. τό. to find a —in, εὐφραέ- 
νεσθαι ἔν τινι, ἥδεσθαί τινε : δῶρον, 
τό. ἀνταμοιθὴ, ἡ. 

Gratifi'er, οὐ. ὁ χαριζόμενος. 

Gra’tify, ῥ.ἐ. χαρίξομαι. ἴο ---- one’s 
appetite, χαρίζεσθαι τῇ γαστρὶ, ὑ- 
πηρετῶ, θεραπεύω : ἀρέσκω: ἀντευ- 
εργετῶ, ἀμείθω, ἀνταμείδω: —ing, 
ἐπ. τερπνὸς, χεχαβισµένος. 

Gra'ting, οὐ. κιγκλὶς, 4: τριγμὸς, 6: 
(ναυτ.) διχτυωτὸν σανίδωµα, τό. ----, 
ἐπ. ἀτερπὴς, δυσχερὴς: ---Ίγ, ἐπίρ. 
δυςχερῶς, χαλεπῶς. 

Gra'tis, ἐπίρ. δωρεὰν, προῖκα, ἂμισθί, 

Gr'atitude, οὐ. εὐχαριστία, χάρις, ἡ. 
to feel, to show —., χάριν ἔχειν ἣ 
εἰδέναι, εὐχαριστεῖν. ἰ[ὄψιμος, ὁ. 

Gra'tten, οὐ. γῆ ἀρόσιμος, 4: χόρτος 

Gratu’itous, ἐπ. ἑκὼν, ἑκούσιος, ἐθελού- 
σιος: ἀτέχμαρτος : ἄμισθος, προικι- 
patos; —ly, ἐπίρ. ἑκοναίως, ἔθελου- 
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σίως: δωρεάν. to instruct one — 
ly, ἀμισθὶ διδάσκειν τινά: ---ΏθΒΒ, 
οὗ. τὸ ἑχούσιον. 

Gratu'ity, od, δωρεὰ, ἡ. χάρισμα, 
δώρημα, φιλοδώρημα, τό: (στρ.) ἐ- 
πίδοσις, ἡ 

Gra'tulant, ἐπ. συγχαρητήριος. 

Gra’tulate, ῥ.ἑ. συγχαίρω, μακαρίζω: 
εὐχαριστῶ: ἀμείθω, ἀνταμείέω:----, 
4: —latory, ἐπ. συγχαρητήριος. ---- 
la’tion, οὗ. µακαρισμὸς, 6. συγχά- 
βημα, τό. [ἀφορμὴ, αἰτία, ἡ. 
Tava/men, οὐ, (νομ.) κατηγορία, ἡ: 

Gra've, (παρατ. graved, pet. παθ. 
graved κ. graven), ῥ. ἐ. ὀρύττω, 
σχάπτω : κεστρῶ, γλύφω, ἐγκολά- 
πτω, χαράσσω: ἐγχαράττω: ἐντυ- 
πῶ ; κατορύττω, κρύπτω: (ναντ.).{ο 
— aship, διανάσσειν ναῦν : ----, ῥ. 
οὐδ. ἐγγλύφομαι : —r, ob. γλύπτης, 
δὲ γλυφεῖον, κέστρον, td: —, οὖ. 
τάφος, τύμθος, 6. to carry to the 
—, ἑκκομίζειν, ἐκφέρειν : θάνατος, 
ὁ. on the other side of the —, 
μετὰ τὸν θάνατον, ἐν ἄδου. the si- 
lence of the —, ἡ ἐν ἄδου σιγή : 
πλ.ὑποστάθμη (λίπους), 7: —clod, 
οὗ. βῶλος τάφου, 6: — clothes, οὐ. 
πλ. ἐντάφιος ἐσθὴς, ἡ. ἐντάφια, τά: 
—digger 1: —maker, οὐ, νεκρο- 
θάπτης, νεκροτάφος, 6: — robber, 
οὗ. τυμθωρύχος, ὃ : —stone, οὗ. 
σῆμα, τό. στήλη, ἡ : —yard, οὗ. 
πολυάνδριον, νεκροταφεῖον, τό: --- 
less, ἐπ. ἄταφος. 

(6τατο, ἐπ. βαρὺς, σπουδαῖος, βαρύ- 
θυμος, σεμνὸς, to look —, σεμνὸν 
βλέπειν. to speak in a — tone of 
τοἱθθ, σεμνολογεῖν, σπουδαιολογεῖν. 
to be % look —, σεμνὸν εἶναι, ἄνα- 
σπᾶν τὰς ὀφρῦς. a most — affair, 
δεινὸν πρᾶγμα, τό. (κοιν.) σπουδαῖον 
πρᾶγμα, τό. .--- looking, σχυθρω- 
πός: χόσµιος, εὔχοσμος: (μουσ.) βα- 
pus : (γραμ.) the — accent, ἡ βα- 
ρεῖα: —ly, ἐπίρ. σοθαρᾶς, σεμνῶς, 
σπουδαίως. to speak —ly, σι- 
μνολογεῖν. —ness, οὗ, σεμνότης, 
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σπουδαιότης, 4: —Olence, οὗ. dus- 
οσµία, τάγγη, ἡ: —olent, ἐπ. dus- 
ώδης, ταγγός. ‘ 
(τα να], οὐ. ψάμμος, ψάµαθος, ἡ. χά- 
λιξ, ὁ, ἡ. κἀχληξ, ὁ: σύναγμα, τό. 
χερὰς, ἡ : (ἰατρ.) νεφρῖτις, ἡ: —pit, 
οὐ. ψαμαθὼ», 6: — walk, ov, λαῦ- 
pa ψαμμώδης, ἡ : ----, ῥ. ἐ. ψηφίσι η . 
χάλιξι στρώννυμι (δδόν) : διαταράτ- 
τω, εἰς ἀπορίαν καθίστημι: (τὸν πὀ- 
δα ἵππου) βλάπτω (ἐμπηγνύων ψάμ- 
μον ὑπὸ τὴν ὁπλήν) : —ly, ἐπ. ἂμ- 
βώδης, χαλικώδης: —liness, od, τὸ 
ἀμμᾶδες, 
Gra'vid, ἐπ, ἔγκυος, ἐγχύμων. 
Gra’ving, οὐ. γλυφὴ, κέστρωσις, ἡ : 
ξόανον, τό : ἡ γλυπτικὴ (τέχνη): δύ- 
ναµις, ῥοπὴ, ἡ. (κοιν.) ἐντύπωσις, ἡ: 
— -dock, οὗ. (ναυτ.) νεώλχιον, τό: 
— -tool, οὗ. σµίλη, 4. κολαπτὴρ. 
6. κέστρον, τό. 
Gra'vitate, ῥ. οὐδ. (towards), ῥέπω, 
ἐπιρρέπω, (εἰς ἢ πρός τὸ κέντρον). 
—ta'tion, οὗ. ὁλκὴ, ῥοπὴ, ἡ. (κοιν.) 
τὸ κεντροθαρές : —tative, ἐπ, ῥο- 
πικός. 
τα νΙζγ, οὐ. βάρος, τό. βαρύτης, ἡ : 
ὁλκὴ, ῥοπὴ, 7. the centre of —, 
κέντρον ῥοπῆς ἢ βαρύτητος, τό: 
ὄγκος, ὁ. ἀξιότης, hi σεμνότης, σπου- 
δαιότης σπουδὴ, ἡ. ἃ man of great 
—, ἀνὴρ δεινός τε καὶ σεμνός: 
(μουσ.) βαρύτης, ἡ. [μα, τό. 
Gra’vy, οὐ. χυμὸς, (ωμὸς, ὁ. ἔμθαμ- 
ΟΥΑΎ, ἐπ, γλαυκὸς, γλαυχόχρους, σπό- 
διος, φαιός: πολιὸς, ὑπόλευκος: ---- 
hair, πολιαὶ ἢ λευχαὶ τρίχες, αἱ: ---- 
headed, πολιόθριξ. to be ἢ grow 
—, πολιοῦσθαε: ---- beard,ov.nodo- 
κρόταφας, 6: — eyed, γλαυχόφθαλ- 
pos: — fly, οὐ. (ἐντμ.) οἴστρος, ὃ: 
—hound, od. θηρευτικὴ } θηρατικἡ 
χίων, ἡ: —ish, ἐπ. ὑποπόλιος, ὑπό- 
patos: —lag, ob. (ὁρν.) χὴν ὁ ἄγριος: 
—malking, οὐ. = Grimalkin: 
— mare, οὗ. (σκωπτικῶς) ἡ τὸν σύ- 
ζυγον δεσπόζουσα γυνή: ---- mill, οὐ. 
(6οτν.) λιθὀσπερµον, τό: —NESS, 
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ob, πολιότης, ἡ: —wacke, ov. (ὁρ.) 
λίθος ὁ ψαμμίτης. 

Gra'ze, ῥ. ἐ. ἐπιτρέχω, ἐπιψαύω, ἐφά- 
πτομαι, (ναυτ.) παραπλέω: νέμω, 
νομεύω, τρέφω. to send any one 
8 grazing, to turn to grazing, 4- 
ποπλανᾶν», ἀπατᾶν teva: —, ῥ. οὐδ. 
νέµοµαι, τρέφοµαι: θάλλω, χλοά(ω, 
χλοηφορᾶ. ---Ζἱ65, ob. νομεὺς, βο- 
Tip, ποιμὴν, 6. —zierly, ἐπ. ποι- 
μενιχός. ----ΔΙΏΡ. οὖ. νομὴ, ἢ: ἐπί- 
ψαυσις, ἡ. 

Gre’ase, οὗ. στέαρ, τό. δημὸς, ὃ. χρῖ- 
σμα, τό. ἀλοιφὴ, ἡ: ἁρμάτειον ἄλει- 
pap, τό: οἴδημα (ἐπὶ τῶν ποδῶν ἵπ- 
πων), τό: --α, ῥ. ἐ. χρίω, ὕπο-, ἐπι- 
Xplor, ἀλείφω, περιαλείφω: διαφθείρω, 
δωροδοκῶ, καταδωροδοκῶ. —sily, 
ἐπίρ. λίγδην, ἐπιλέγδην: ῥυπαρῶς: 
αἰσχρῶς. ---ΒΙΠΘΒΒ, οὗ. πιότης, λι- 
παρία, ἧ. πιμελῶδες, td. —By, ἐκ. 
ἀλειπτὸς, πιμελώδης, γλίσχρος, pu- 
παρὸς, βορθορώδης: αἰσχρὸς, χακοή- 
θης. 

Great, ἐπ. μέγας, πολὺς, συχνός, εὐρὺς, 
εὑρύχωρος: --- power ἢ force, µε- 
γάλη δύναμις, 4: — hopes, πολλὴ 
ris, ἡ. ἃ — multitude, πλῆθος 
πολὺ, τό: — property ἢ possession, 
πολλὴ οὐσία, ἧ. ἃ ---- City, πόλις µε- 
γάλη ἣ εὐρύχωρος, ἡ. ἃ --- man, ἀ- 
wip μέγας: ἀδρὸς, ἀξιόλογος, μεγα- 
λεῖος. μεγαλοπρεπής, πλούσιος, πο- 
λυτελής. ἃ Very — feast ἢ dinner, 
δεῖπνον µεγαλοπρέπεστατον: δεινός: 
— passions, δεινὰ πάθη. ἃ — ar- 
tist, δεινὸς τὴν τέχνην; μέγιστος, 


πλεῖστος: μεγαλόθυμος, µεγαλόψυ- |. 


χος: εὐγενὴς, γενναῖος, χρατερός: χα- 
λεπὸς, δυςχερὴς, δύςχολος. ΘΧΊΤΘΙΔΘΙΥ 
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—as thatone, παραπλήσιος ἐκείνῳ. 
to grow —, αὐξάνεσθαι, ἐπίδοσιν 
λαμθάνειν. to give oneself — airs 
about anything, μέγα φρονεῖν ἐπί 
τινι. 1 have a — mind, σχεδόν τι 
βουλοίμην ἂν. 1 have no — fancy, 
ob πάνυ βούλομαι. to think — 
things of any one, πολλῶν ἄξιον 
νομίζειν τινά: —-of oneself, peya- 
λοφρονεῖ». how -“- πόσος; πηλίκος; 
how — soever, ὁποσοσοῦν, ὁπηλί- 
Kos, too —, περισσὸς, µείζων 4: — 
-bellied, µεγαλογάστωρ: ἔγκυος: 
— cabin, οὗ. (ναυτ.) ἐξέδρα, ἡ: ---- 
coat, οὗ. περιθόλαιον, τό. περιθολἠ, 
ἡ. (κοιν͵) ἐπανωφόριον. τό: — ex- 
pense, οὗ. πολυτέλεια, ἧ: — OX- 
perience, οὐ. πολυπειρία, ἡ. — 
grandchild, οὐ. ἀπέγγονος, διςέγ- 
yovos, 6: — grand-daughter, οὐ. 
diseyydon, 4: — gra’ndfather, 
οὗ, πρόπαππος, ἁπόπαππος, 6; — 
grandmother, οὗ. προμάμμη, ἐπι- 
τήθη, ἡ: — grandson, οὐ. ἀπέιγο- 
γος, duséyyovos, 6: — headed, µε- 
γαλοχέφαλος: — hearted, µεγαλό- 
ψυχος: --- minded, μεγαλόφρων : 
--- οὐ. μέγεθος: τὸ. τὸ σύνολον : δυ- 
νατοὶ, προέχοντες, πρωτεύοντες, ὃν- 
ναστεύοντες, of: —en, ῥ. ἐ. μεγαλύ- 
νω: —ly, ἐπίρ. μεγάλως, μειξόνως, 
σφόδρα, δεινῶς, μάλα, πάνυ, μέγα, 
μέγιστα, BO —ly, τόσον, τοσοῦτο. 
τοσόνδε: εὐγενῶς : γενναίως, ἐλευθε- 
βίως: —mness, οὐ. μέγεθος, πλῆθος, 
τό: μέτρον, σχῆμα, τό: τιμὴ, ἡ. ἃ- 
ξίωμα, τό: κράτος, τό, ὑπεροχὴ, ἡ: 
μεγαλεῖον, τό. μεγαλοπρέπεια, ἡ: ---- 
ness of soul, μεγαλοψυχία, ἧ. μεγα- 
λόψυχον, τό. 


—, ὑπερμεγέθης, a — archer, &-| Gre’ave, οὗ χνημὶς, ἢ : dp. «.Graves. 
κροςτοξότης, δ: μέγας, πολύς: (with) | Gre be, οὐ. (ὁρν.) εἶδος κολυμθάδος. 
ἔγκυος. 8 ---ΠΙΒΏΥ, πλεῖστοι, πάµ- | Gre'cian, ἐπ. Ἑλληνιχὸς: ----, od. Ἕλ- 


πολλοι, πολλοί. a — deal, μέγα ἣ 
πολὺ χρῆμα, ἄγαν, α --- while, ἱ- 
xavds, χρόνος, πρὸ πολλοῦ. 804 thus 
—, τηλικοῦτος τὸ μέγεθος, AS — ΔΗ͂, 


τοσοῦτος, ὅσος, ἡλίκος. almost as | Gre'ece, οὐ. Ἑλλὰς, 7. 


Any, δ: “Ἑλληνὶς 7: Ἑλληνιστὴς, ὃ. 
—ize, ἢ. ἐ. ἑλληνί(ω, ἐξελληνίζω : 
ἑλληνίζω. (A. ἐ. ἑλληνίζω. 


Gre/cism, οὐ. Ἑλληνισμὸς, ὃ. ----θἶᾷ6, 
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Gre’ed, οὐ. ἀπληστία, πλεονεξία, ἡ : 
φιλαργυρία, 4: —ily, ἐπίρ. ἐπιθυ- 
μητικῶς, πλεονεκτικῶς, χανδὸν, γλί- 
σχρως, to drink —ily, χανδὸν πί- 
νειν. to eat —ly, λαιμάττειν, λαι- 
pay, —iness, οὐ. λαιμαργία, pxp- 
γότης, 1: ἐπιθυμία, ὄρεξες, ἡ : ἅπλη- 
στία, πλ 

. φάγος, πολυφάγος, λαίµαργος: dp- 
μητωὸς, πλεονέκτης, ἄπληστος, ἀχό- 
ρεστος : αἰσχροχερδὴς, φιλάργυρος. 
to be —y, πλεονεχτεῖν͵ λαιμάσσειν, 
λαιμαργεῖν, ἀδηφαγεῖν : —y-gut, 
οὗ. ἀδηφάγος, ὃ. ἊΣ 

Greek, ἐπ. Ἑλληνικὸς, ᾿Ελλήνιος. the 
— towns, αἱ Ἑλληνίδες πόλεις :---- 
ov. Ἑλλὴν, ὁ : Ελληνὶς, 4: γλῶσσα 
Ἑλληνικὴ, 7. to speak —, ἑλλη- 
γίζειν, in -— manner ἢ custom, 
Ἑλληνιστί: ---θ868, οὗ. ᾿Ελληνὶς, ἢ : 
—ish, ἐπ. ᾿Ελληνικός : προςόμοιος 
Ἕλληνε; ---- rose, οὐ, (βοτν.) ἀγρό- 
στεμμα, τό. 

Gre'en, ἐπ. χλωρὸς, πράσιος, πράσι- 

νος, θαλερός : εὐθαλὴς, χλοανθὴς, 
θαλερός : ἀχμάξων, πρόσφατος, νεα- 
pes, νέος: ἄπέπειρος, ὠμὸς, ἄωρος : 
ἡμίοπτος, ἡμίπεπτος ; ἄπειρος, ᾱ- 
δαήμων, ἀπείρως ἔχων. to be ἡ be- 
come —, θάλλειν, ἀκμάζειν, χλοά- 
Sev: — broom, οὐ. (6orv.) σπαρ- 
τίον, t6: — cloth, οὐ. (νομ.) τὸ ἐν 
ἀνακτόροις διχαστήριον: ---- colour- 
ed, πρασινόχρους: ---0Σ0Ρ. οὗ. λα- 
χάνων συγκοµιδὴ, ἡ : —finch, οὗ. 
(ὁρν.) χλωρεὺς, δ: — fish, οὐ. ἰχθύς 
tts, ὃ πράσινος: ---β8Ρθ, οὗ. da- 
µάσκηνον τὸ πράσινον: ---βτοοθ;, 
οὐ. λαχανοπώλης, δ. λαχανοπῶλις, ἡ : 
— hand, οὗ. πρωτόπειρος, ὃ: --- 
horn, οὗ. ἄπειρος, ἀδαήμων, 6; — 
house, οὗ. χειμερινὸν φυτουργεῖον, 
τό : — lizzard, ov. χλωρόσαυρα, ἡ: 
— room, οὗ. (θεατρ.) τὸ τῆς ἱμα- 
τιοθήκης δωμάτιον : ---- sickness, 
οὗ. (ἰατρ.) χλώρωσις, ἢ : —stall, 
οὐ. λαχανοπωλεῖον, τό: —sward ἢ 
sword, οὐ. χλόη, 4: χόρτος, ὃ: --- 
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Vitriol, οὐ. χάλκανθον, τό. χαλκάν- 
On, ἡ 1 —— WAX, οὗ. σφραγὶς δυια- 
στικὴ, ἡ: — weed, ov. Corr.) σπαρ- 
τίον, 76: — wood, κλάδοι δένδρων, 
of: — woodpecker, οὐ. (ὁρν.) κε- 
λεὸς, ἦ : —, οὐ. χλωρὸν, τό : λειμὼν, 
6: πλ. λάχανα, τά. χλόη, ἢ. 

Gre'en, ῥ. ἐ χλωρῶ, χρώννυμι: ---657, 
ov. λάχανα, ra: —ish, ἐπ. ὑπόχλω- 
ρος, χλοώδης, χλοήρης: —ishness, 
οὗ. τὸ ὑπόχλωρον: —ly, ἐπ. νεαρῶς: 
ἀδαῶς : —ness, οὐ. χλωρότης, ἡ. 
χλωρὸν, τό: ἀκμὴ, ἡ. θαλερὸν, τό: 
τὸ ἄπεπτον: τὸ ἄωρον. 

Οτο' οὔ, ῥ. ἐ. ἀσπάξομαι, προςαγορεύω, 
προςφωνῶ, χαιρετίζω. to — any 
one in the name of any body, 
χαίρειν λέγειν ἢ φάναι τινὶ, χαίρειν 
κελεύειν τινά, 1 --- thee! χαῖρε! 
συγχαίρω: αἰτῶ, ἀπαιτῶ, συναντῶ : 
—er, οὗ. ὃ προςαγορεύων: ---ἴπα, 
οὐ. ἁσπασμὸς, χαιρετισμὸς, ὁ. προς- 
nyopla, ἡ: μακαρισμὸς, ὃ. 

Grega'rian, ἐπ. ἀγελαῖος: κουός. 

Grega’rious, ἐπ. ἀγελαῖος, σύννομος, 
νοµαδικός. to be —, ἀγελάζεσθαι : 
—ly, ἐπίρ. ἀγεληδὸν, νομαδικῶς: ---- 
nous, οὐ. τὸ ἀγελάζεσθαι, 

Grego’rian, ἐπ. Γρηγοριανός. [κτος, 

Gre’isen, οὐ. (ὁρ.) γρανέτης ὁ ὑελόμι- 

Gre'mial, ἐπ. 6, 7, τὸ τοῦ κόλπου. 

(τρπα΄4θ, ov. (στρ.) χειροθομθὶς, 7. 

Grenadi’er, οὐ. στρατιώτης ὑψηλὸς 
τοῦ πεζικοῦ, 6: πτηνόν τι. 

Gre'natite, οὐ. (ὁρ.) σταυρόλιθος, 6. 

Gres, οὗ. λίθος ὁ ψαμμίτης. 

Grew, "apr. κ. μετ. παθ. τ΄ ῥ. Grow: 
—some, ἐπ. (Σχωτ.) φριχαλέος, φρι- 

Grewt, οὐ. = Greut. [κώδης. 

Grey, ἐπ. κ. οὐ. δρ. Gray: —hound, 
οὗ. λαγωνικὸν, τὸ: ---ΊΒρ, οὗ. χὴν ὁ 
ἄγριος: —wacke, οὐ. dp. Gray- 
wacke. : 

Gri'ce, οὐ. δέλφαξ, 6, 7: βῆμα. τό. 

Gri‘ddle,ov ἐσχάρα (πρὸς ὅπτησιν ἄρ- 
των, κτλ.), ἡ:. κόσκινον σιδηροῦν 
(τῶν µεταλλουργείω»), τὸ, 

Gri‘delin, ἐπ. πορφυροῦς. 
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Gri’diron, οὐ. ἐσχάρα, ἡ. τήγανον, λά- 
σανον, τό: (ναυτ.) ἡ ἐσχάρα (τῆς 
κλίνης). 

Grief, οὐ. πένθος, ἄχθος, ἄλγος, τό. λύ- 
πη, θλίψις, ἢ. free from —, ἄλυπος. 
full of —, περέλυπος: πόνος, ὁ. ἄλ- 
γος, τό. ἀλγηδὼν, ἢ: δυςαρέστησις, 
μέμψις, ἡ: —fal, ἐπ. περίλυπος, 
δύςθυμος: ---1688, ἐπ. ἄλυπος. 

Grievance, οὐ. βλάθη, ἡ. βάρος, πέν- 
θος, τό. to bear ἢ to suffer some 
—, πονεῖν, μοχθεῖν : ἀχθηδὼν, ἡ. ἄ- 
χθος, τό. to make a — οὗ any- 
thing, δεινὸν ποιεῖσθαί τι, δεινοπα- 
θεῖν: δυςθυµία, δυκαρέστησις, ἡ. 
δυςάρεστον, τό. 

(654079, ῥ. é. ἀνιῶ, λυπῶ, ἀλγύνω, βα- 
ρύνω, δυςθυμίαν ἐμθάλλω, I am — 
d, λυποῦμαι, ἀλγῶ. that —d me 
to the very heart, κάρτα ἢ σφόδρα, 
ἀλγῶ : οἰκτείρω, κατοικτίξω : ----, 
ῥ. οὐδ. (at, for) λυποῦμαι, ἀνιῶμαι, 
ἄχθομαι, βαρέως φέρω, δυςθύμως 
ἔχω, ἀθυμοῦμαι: —vingly, ἐπίρ. 
ἀθύμως, λυπηρῶς, ἀλγεινῶς. 

Gri/evous, ἐπ. βαρὺς, λυπηρὸς, ἄνια- 
pos, χαλεπὸς, ὀδυνηρὸς, ἀλγεινὸς, δυς- 
χερὴς, δύςφορος: αἰσθητιχὸς, δηκτή- 
ριος, δηκτικὀς: Φοθερὸς, ἐκπληκτι- 


κός. 8 most — wrong, μεγίστη ἀ- . 


διχία: ὀλέθριος, βλαθερός. it is — 
to me, ἀλγῶ ἐπί τινι ἣ ἄλγος ἔχω ἔχ 
τινος: —ly, ἔπίρ. λυπηρῶς, βαρέως, 
ἀλγεινῶς, ἀνιαρῶς, χαλεπῶς: δυςφό- 
post —ness, οὐ. τὸ ἀνιαρὸν, τὸ δει- 
νόν. λύπη, ἡ. ἄχθος, τό: τὸ φοθερὸν, 
τὸ ἐχπληχτικόν. 

Gri'ffin (Griffon), οὗ. γρὺψ, γρυπαίε- 
τος, 6: —like, ἐπ. γρυποειδής. 

Grig, οὐ. (ἰχθ.) ψαμμοδύτης, ὁ: εὔθυ- 
μος ἄνθρωπος, δ: ὑγιεία, ἡ. 

Grill, ῥ. ἐ. ἀποτηγανίζω, φρύγω, ὀπτῶ: 
λυπῶ, βαρύνω: ἐπιφέρω ῥῖγος: ---, 
οὖ. ἰχθύς τις µίκριστος: —a'de, οὐ. 
ὄπτησις, ἡ: ὀπτὸν, ὅπτημα, rd: — 
age, οὐ. κιγκλίδωσις, ἡ. 

Grim, ἐπ. ἄγριος, χαλεπὸς, γοργὸς, 
γοργωπός: βδελυρὸς, ἐκπληκτικός: 


δ20 
σκυθρωπὸς, στυγνός: ---- faced, look- 
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ed, visaged, στυγνὸν ὁρᾶν : γοργω- 
πός: --- grinning, ἐπ. σαρδάνιον 
γελῶν ἡ μειδιῶν : —ace, οὐ. µορφα- 
σμὸς, ὁ. {0 make —aces, μορφά- 
Cecv: προςποίησις, ἡ: ----, ῥ. οὐδ, µορ- 
φάζω: —ly, ἐπ. φρικαλέος, γοργω- 
πὸς, στυγνός: ἐπίρ. γοργὸν, σαρδά- 
νιον) ταυρηδὸν, φριχαλέως: --- 688, 
οὗ. τὸ βδελυρὸν, ἀγριότης, στυγνό- 
της ἡ. 

Grima'lkin, οὐ. ὄνομα γραίας γαλῆς. 

ΟΥ̓" me, οὐ. ῥύπος, ὁ. ῥυπαρία, ἡ: —, 
ῥ. ἐ. ῥνπαίνω, ῥυπῶ. —my, ἐπ. ῥυ- 
παρὸς, αὐχμηρὸς, αὐχμώδης. 

Gri’mmer, οὐ. λίμνη μεγάλη, 4: στρό- 
φιγξ, 6. 

Grin, ῥ. οὐδ. σαίρω, σέσηρα, διεστραμ- 
µένως μειδιῶ  προσχαίνω: ----, οὖ, 
τὸ σαίρευ, γέλως σαρδόνιος, ὃ. he 
spoke to me with a — upon his 
face, εἶπε μοι σεσηρότι τῷ προςώπῳ 
ἢ σεσηρότι γέλωτι: ---ΠΘΓ, οὐ, 6 
σαίρω», ὁ σαρδόνιον yelév: —ning- 
ly, ἔπίρ. σαρδονιχῶς. 

Grind (παρτ. κ. µετ. παθ. ground), 

ῥ. ἐ. κ. οὐδ. συντρίθω, Pale, ἀλέω, 

ἀληθῶ, μυλωθρῶ, ἀλετρεύω, καταλῶ, 

λεαίνω([τοῖς ὁδοῦσι) : πρίω, διαπρίω, 
to — the teeth, ερίζειν τοὺς ὁδόν- 
τας: θήγω, ἀκονῶ: καταπιέζω, κα- 
ταθλίέω: τρίδω, προστρίέω: —er, 
οὗ. μυλωθρὸς ἀλφιταμοιθὸς,ἀλεστὴς, 

ὃ: ἀλεστρὶς, ἡ: ἁλέτης, ὃ : θήγων, &- 

κονῶν, ἀκονητὴς, 6: γομφίος, pudd- 

9ους, 6: —-ing, ἐπ. ἄλετος ἣ ἀλετός: 
οὗ. ἄλεσις, ἢ. ἀλεσμὸς, δ: σύντριφις, 
ἧς θῆξις, ἢ: πρίσις, 7: —ingly, ἑπίρ. 

καταπιεστικῶς: —ing-slip, οὗ. ἐ- 

λαιαχόνη, ἡ. 

Gri'ndstone, οὐ. θή/ανον, τό. θηγάνη, 
᾿ἀχόνη, ἡ. to hold the nosein the 
—, καταδουλοῦν, καταπιέξειν τινά. 

Grip, οὐ. τάφρος μικρὸς, 6: = Gripe: 
—, ῥ. ἐ. ζαφρεύω, ἀλοκίξω, αὐλακί- 
ζω, ὀχετεύω: λαµθάνω, µάρπτω. 

Grip, Gripe, od. ὅρ. Griffin. 

Gri’pe, ῥ. ἐ. λαµθάνω, ἐπιλαμδάνω, 
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ὁράττοµαι, µάρπτω, σφίγγω, κατέ- 

χω, κρατῶ: πιέζω,θλίθω. to—( with 

the teeth), πρίειν : —, ῥ. οὐδ. ἅ- 

πτομαι,ἐπιλαμθάνομας στροφοῦμαι, 

στρόφος ἔχει µε τὴν γαστέρα: κιμ- 
θνκεύομαι, αἰσχροκερδῶ: (ναυτ!) 
στρέφοµαι πρὸς τοὺς ἀνέμους: ----, 

οὗ. κατάληψις, ἐπίληψις, σύλληψις, ἡ. 

to lay hold of with a firm —, ᾱ- 

πρὶξ λαθέσθαι, ἀπρίξ ἔχεσθαί τινος: 

ἐξουσία, ἰσχὺς, ἡ. he resistsin my 

—, ἀνθίσταταί por: πίεσις, ἀνάγκηι 

ἧ. δεινὰ, τά: φροντὶς, ἀνία, λύπη, ἡ: 

τροχοπέδη, ἡ: TA, χωλικὴ νόσος, ἧ. 
στρόφος, 6. to have the —s, στρο- 
φοῦσθαι. it givesmethe —s, στρέ- 
pee µε περὶ τὴν γαστέρα, (κοιν.) μοὶ 
δίδει Κωλικόπονον: (ναυτ.) οἱ τῶν 
λέμθων δεσμοί: ἡ ἐμπροσθία ἄχρα 
τῆς τροπίδος: ---- penny, οὗ. κνεπὸς, 
χίμθιξ γνίφων δ: ----ὉΞ ob. ὁ μάρπτων: 
τύραννος, ὅ. 

Gri‘ping, οὐ. σύλληψις, κατάληψις, ἢ: 
χωλικὴ νόσος, ἧ: λύπη, ἀνάγκη, 7: 
—ly, ἐπίρ. ὀδυνηρῶς. 

Gri'ppe, οὐ. (ἐατρ.) κατάρρους, ὃ. 

Gri's-amber, οὐ. 8p. Ambergris. 


Gri’se, οὗ. δέλφαξ, ὁ, ἡ: βῆμα, τό: Bab- 


pls: κλῖμαξ, ἡ : —ous, ἐπ. φαιὸς, 
ὑπόλευχος, λευχόφαιος. 
Grise’tte, οὗ. ἡ γυνὴ ἢ ἡ θυγάτηρ ἐμ- 
πόρου Τ᾽ άλλου. , 
Gri'skin, οὗ. χοίρου ῥάχετρον, τό. 
Gri'sliness, οὐ.τὸ βδελυρὸν ἡ φρικῶδες. 
Gris'ly, ἐπ. φοθερὸς, φριχκώδης, δεινὸς, 
φροιτός: μυσαρὸς, βδελυρὸς, ἐκπλη- 
χτιχός. [κῆς ᾿Ελθετίας. 
Griso'ns, οὐ. οἱ κάτοιχοι τῆς ἀνατολι- 
Grist, οὐ. τὸ ἀλούμενον: σῖτος, δ: τρο- 
pr, ἡ. ἐπιτήδεια, τά. to bring — 
to the mill, ὠφέλειαν παρέχειν τινί, 


ἐργασίαν χρημάτων προςφέρειν: ----. 


mill, οὐ. μύλη, ἡ. μύλος, ὁ. 
Gristle, οὐ. χόνδρος, ὁ. τράγανον, τό. 
—ly, ἐπ. χονδρώδης, ἔγχονδρος. 
Grit, οὐ. χόνδρος, ὁ. πτισάνη, ἡ. ἄλ- 
φιτα, τά: ψάμμος, ψάμμαθος, ἡ. χά- 
Ack, ὁ, ἡ: ψάμμινος λίθος, ὁ: —stone, 


521 


ΘΕ. 

οὗ. ΞΞΞ προ.: —tiness, ov. τὸ ψαμ- 

μῶδες: ---ἵἴσ; ἐπ. ψαμμώδης, ἀμμώ- 

Gri'zelin, éw.—=Gridelin. (dns. 

Gri'zzle, ov. τὸ ὑπόλευχον (χρῶμα): 
—d, ἐπ. πολιὸς, ὑπόλευχος ὑποπόλιος. 
—Zly, ἐπ. ὑποπόλιος. 

Οατοίδῃ, ῥ. οὐδ, στένω, στενάξω, στενά- 
χω, οἰμώζω. ὀδύρομαι, (for) ποθῶ, 
ἐφίεμαι. ἴο --- δῖ, ἐπιστενάξειν τινί: 
—, οὗ. στόνος, στεναγμὸς, ὅ. οἱμωγὴ, 
4. to utter a —, ἱέναι στεναγμοὺς, 
ἀναστενάζειν: ----ἶπᾳ, ob. οἰμωγὴ, ἧ. 
στεναγμὸς, ὃ: (τοκετοῦ) ὠδίνη, ἡ: 
φωνὴ (τῆς ἄρρενος ἐλάφου), 7. 

Groat, οὐ. νόμισμα ᾽Αγγλικὸν = 4 
δηναρίοις: μικρὸν, βραχὺ, ὀλίγον, τό: 
MA, χόνδρος, ὁ. ἀθάρη, ἡ. πιστάνη, ἡ. 

Gro'cer, οὐ. ἀρωματοπώλης, ὃ. (udd- 
λον) παντοπώλης, 6: —Y, οὐ, παν- 
τοπωλεῖον͵ τό: ἄρωματοπωλία, 7. 

Grog, οὐ. ποτόν τι oivonvedpate καὶ 
ὕδατι μεμιγμένον: —gery, οὗ. κα- 
πηλεῖον, τό: —gy, ἐπ. μέθυσος, με- 
θνσφαλής. [καὶ ἐρίου. 

Gro’gram, οὗ.ὑφασμά τι ἀπὸ µετάξης 

Gro’ln, ov, (ἄνατμ.) βουδὼν, ὁ: (ἄρ- 
χιτ.) καμπὴ, ἡ. χαμπτὴρ, ὃ: χῶμα, 
πρόχωμα, τό: σνὸς ῥύγχος, τό: ----, 
ῥ. οὐδ. στένω, γογγύ(ω. 

Gro'mmet, οὐ. (vaut.) στρόφιον, τό. 
τρυπωτὴρ, 6, 

Groom, οὐ. ὑπηρέτης, ἀκόλουθος, παῖς, 
ὁ: ἱπποκόμος, ἱπποφορθὸς, ὁ. ἀναθο- 
λεὺς, 6: — of the chamber, θαλα- 
μηπόλος, 6: νυμφίος, μνηστὴρ, 6: — 
sman, οὐ. παράνυµφος, 6: —, ῥ. ἐ. 
ἑπποχομῶ. 

(.τοο)γε, οὗ. χάραγμα, τό, ὀλκὸς, αὖ- 

λὸς, αὔλαξ, ὁ. ῥάδδωσις, ἡ: χαλκωρυ- 

χεῖον, τό: ----, ῥ. ἐ. ἐγχαράσσω, ἐγ- 
κοιλαίΐνω, ῥαθδῶ: ---α, ἐπ. αὐλακω- 
τὸς, ἔγκοιλος, ῥαθδωτός: ---ᾱ, οὗ. 
γλύπτης, 6: μεταλλεὺς, µεταλλουρ- 


72s, ὁ. 

Gro’ pe, A. οὐδ. ἐφάπτομαι ταῖς χερσὶ, 
ψηλαφῶ. we—daboutin the dark, 
ἐπλανώμεθα ἐν σκότω, ἐψηλαφῶμεν 
ἐν σκότει: πλανῶμαι ψηλαφῶν; (for) 
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ἐρευνῶ, avalnrd: —r, οὗ. ὃ ψηλα- 
φῶν, ὁ αναξητῶν, 

Gross, ἐπ. παχὺς, λιπαρὸς, ἀδρὸς, πυ- 
χνός: ἄγροιχος, ἄκομψος, σκαιὸς, ἀ- 
παίδευτος. a — behaviour, σχαιό- 
της, ἀθελτερία, ἀπειροχαλία, 4. a— 
fellow, σχαιὸς, ἄγροικος, φορτιχὸς ὃ. 
8 --- falsehood, δεινὸν ἢ ἐναργὲς 
ψεῦδος: ἀμθλὺς, ἀναίσθητος: μέγας, 
εὐμεγέθης: ὅλος, πᾶς: --- amount, 
τὸ ὅλον ἢ σύμπαν ποσόν: ----ΒΝΘΤΒΡΕ, 
οὗ. γενικὴ κατὰ θάλασσαν ζημία, ἡ: 
—beak, οὐ. (ὁρν.) λοξίας ὁ κοκκο- 
θραύστης: --- headed, χονδροκέφα- 
λος: ἠλίθιος, θλὰξ: ----, οὗ. ὅλον, τό. 
τὸ πᾶν ἡ σύμπαν, τὸ κεφάλαιον, τὸ 
μέγεθος, ὄγκος, δ: μεγάλη ποσότης, 
4: (Γαλ. grosse) ὁ ἀριθμὸς 12 δω- 
δεκάδων: ---Ιψ, ἐπέρ. χονδρῶς, σκαι- 
ὥς, ἀπειροκάλως: δεινῶς, ὑπερφυῶς: 
αἰσχρῶς: —ness, οὐ, παχύτης, &- 
δροσύνη, 7: ἄτροπία, ἀγροικία, φορ- 
τικότης, ἡ. φορτικὸν, ἄκομψον, τό. 
σχαιότης, ἀπειροκαλία, ἡ, 

Gro’ssular, οὐ. (ὁρ.) ὃ πράσινος Kap- 
χιδόνιος λίθος. ᾿ 

Gro’ssular, ἐπ. χοχχοειδής, [λαιον, τό. 

Grot, Gro'tto, οὐ. σπέος, ἄντρον, σπή- 

Grote'sque, ἐπ. θαυμάσιος, παράδο- 


fos, ἀλλόκοτος, γελοῖος: ----, οὗ. τὸ | ᾿ 


γελοῖον, τὸ napadotov: —ly, ἐπίρ. 
γελοίως, ἀλλοχότως, θαυμασίως: ---- 
Ness, οὗ. τὸ γελοῖον, 

Gro’und, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. 
Grind. 

Gro’und, οὐ. πέδον, ἔδαφος, τό. γῆ, 
χθὼν, 7. to fall to the —, πίπτειν 
ἐπὶ γῆς, χαμαί. to lie on the —, 
κεῖσθαι ἐπὶ γῆς, χαμαιιοιτεῖν. UN- 
der the —, under—, ἐπὶ ἢ ὑπὸ 
γῆς, χατάγειος, ὑπόγειος. to the —, 
χαμάζε, χαμαὶ, πέδονδε, from the 
—, χαμόθεν, πεδόθεν. on the —, 
χαμαὶ, ἐπὶ τῆς γῆς. to level with 
[89 ---,χατεδαφίζειν,κατασχάπτευ: 

᾿ χώρα, ἡ: ἀγρὸς, ὁ. ἄρουρα, H, χτῆ- 
μα, χωρίον, τό. to plough another 
man’s —, ἀλλοτρίαν ἄρουραν ἀ- 
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βοῦν, dry and waste —, χέρσος 
γῆ, ἢ. τὰ χέρσα. difficult —, dus- 
χωρία, ἡ: ἔδαφος (ποταμοῦ ἢ πλοί- 
ου), τό. πυθμὴν, J. βυθὸς, ὃ. βάθος, 
τό. lo’w —, ἄγχος, τό. κοιλὰς, ἡ : 
πλ. ὑπόστημα, τό. ὑποστάθμη, ἡ. 
ἀφύλισμα, τό : βάσις, ἡ. κρηπὶς, ἡ. 
βάθρο», θεμέλιον, τό: τὸ ἴδιον χρῶ- 
μα. figured with purple on a 
white —, λευχὸν ἢ λευχὴ γῆ πορφυ- 
ρῷ πεποικιλμένον ἢ πεποικιλµένς: 
πλατία (θεάτρου), ἡ: αἰτία, ἧ. αἴ- 
τιον, ἀρχὴ, ἀνάγκη, ἡ. λόγος, 6. πρό- 
φασις, προτροπὴ, ὁρμὴ, 4. on these 
4 on such —s, διὰ τοῦτο ἢ ταῦτα, 
ἀπὸ τούτου, τούτων ἕνεχα. on what 
—sP διὰ τί; on whatever —s, 
ὅτου δήποτε ἕνεχα. ON Various —s, 
διὰ πολλὰ, πολλῶν ἕνεκα. on the 
— that 4 of, διὰ τό(κ. ἀπαρεμφ.). 
on the — of having been de- 
ceived, ὡς ἠπατημένων ἡμῶν. on 
no Ο{ΙἨθ: ---8, κατ’ 4 δι οὐδὲν ἄλλο. 
without ΑΠΥ ----6, ἄνευ λόγου, εἰκῇ, 
μάτην, οὐχ εἰς déov, without the 
least—,odd% πρὸς ἕνα λόγον.] main- 
tain something without —s, φη- 
pl τι οὐκ ὀρθῶς λέγων. on good —s, 
πρὸς λόγον, ὀρθῶς, δικαίως, εὐλόγως. 
I have good —s for doing any- 
thing, λόγον ἔχω ποιῶν τι, to rest, 
to be founded, &e., on good —s, 
ἀλήθὲς εἶναι, ὀρθῶς ἣ εὖ λέγεσθαι. 
To fall to the —, ἄχυρον γέγνε- 
σθαι, διαπίπτειν. to gain —, προ- 
χωρεῖν, προκινεῖσθαι, αὔξησιν λαμ- 
θάνειν, αὐξάνεσθαι: ὠφελεῖσθαι : ἐ- 
πίδοσιν λαμβάνειν, ἐπιδοδόναε, προ- 
χόπτειν. the report gains —, διέρ- 
χεται ἣ διαδίδοται ὁ λόγος. to gain 
— upon the enemy, ὠθεῖσθαι, ᾱ- 
πωθεῖσθαι, ἀναστέλλειν τοὺς πολεµί- 
ους. to lose —, ὑπολείπεσθαι, to 
give —, εἴκειν, ὑπείκειν, ἐνδιδόναε, 
to keep —, to stand one’s —, 
διασώδειν, διαφυλάττειν, εὐσταθεῖν, 
ἀτρεμίξειν, ἀτάρακτον εἶναι: ---- ane 
gling, οὐ. ἡ τῇ καλαµίδε ἁλίευσις : 
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— ash, οὐ. παραφυὰς µελίας, ἡ : 
— bait, οὐ. δέλεαρ (ῥιπτόμενον ais 
τὸν βυθὸν τοῦ ὕδατος), τό: ---- beam, 
ov. ὅρ. Dormant. — cypress, ov. 
(θοτν.) χαμαικυπάρισσος, ἡ: — 
floor, οὐ. ἰσόπεδον, τὸ: ---- hog, οὐ. 
(ξωολ.) ἀρκτομῦς, ὃ: — ivy, οὐ. 
(6οτν.) χαμαίκισσος, 6: — larch, 
ob. (6οτν.) χαμαιπεύχη, ἣ : — line, 
«peep τῆς ἐπιφανείας, 7: —mail, 
οὐ. τὸ δι ἐνταφίασιν τίμημα: — 
nut, ov. (6οτν.) γαιοκάρυον, τό. χα- 
µαιθάλανος, 4: — pine, οὐ. (6οτν.) 
χαμαίπιτυς, ἡ : --- plan, οὐ. ἰχνο- 
γραφία, ὑπογραφὴ, ἡ. διάγραμμα, 
76: — plot, οὐ. θεμέλιον, βάθρον, 
τό: ἰχνογραφίαι ἡ. διάγραμμα, τὸ: 
— τοηϊ,οὐ.ἐγχτητικὸν, τό: —room, 
ob, ἰσόγειον (δωμάτιον), τό: —sel, 
ob. (Gorv.) ἠριγέρων, 6: 4: —sill, 
βάσις, ἡ. βηλὸς, 9. θεµελίωσις, ἡ: 
— tackle, οὐ. (ναυτ.) τὰ τῆς νεὼς 
ὅπλα: --- tier, od, (ναυτ.) ὁ πρῶ- 
τος στοῖχος πίθω» : (θεατρ.) ὃ πρᾶ- 
τος στοῖχος θεωρείων: —work, οὐ. 
θεμέλιον, βάθρον, τό. χρηπὶς, ἢ. 


. Gro’und, ῥ. ἑ.καταθάλλω, ἐρείδω, κα- 


τατίθημι: θεμελιῶ, ἱδρύω, βασίζω : 
(on, upon) σκήπτοµαι, ἐρείδομαι, 
ἐπερείδομαι. to — one’s belief 
upon anything, διάτι πιστεύειν, 
τεχμαίρεσθαι. 1 I — my belief upon 
the fact, ἐκ τούτων συµθαίνει μοι 
πιστεῦσαι: στοιχειῶ, καταστοιχίζὼ. 
to — any one, διδάσχειν τινὰ τὰ 
πρῶτα στοιχεῖα: ----,ῥ. οὐδ, (ναυτ.) 
ἐξοκέλλω, ὅρ. Aground : —ed, βε- 
θασισ μένος, βέδαιος. well —ed, βέ- 
Caos, ἀσφαλής. well —ed fear, 
ἀληθὴς Ἡ πιστὸς φόθος. well —ed 
expectation % hope, βεθαία ἣ ixa. 
νὴ ἐλπίς : —age, ov. ναῦλον, ἑλλι- 
µένιον, τό: —edly, ἐπίρ. ἀχριδῶς: 
—less, ἐπ. ἀθάσιμος: ψευδὴς, ἀθέ- 
Caos, ἀτέκμαρτος, μάταιος, κενός : 
—lessly, ἐπίρ. μάτην, ἄνεν λόγον, 
εἰχῇ: —lessness, οὐ. τὸ ψευδὲς, τὸ 
κενὸν, τὸ ἄλογον: —ling, ov. οἱ ἐν 
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τῷ πυθμένι τῆς θαλάσσης, ἰχθῦς : ὃ 
λαὸς ἐν τῇ πλατείᾳ (θεάτρου). 





Gro'up, οὐ. σύστηµα, σύνταγμα, τό. 


σύστασις, ἣ : ἀγέλη, ἡ. ὄχλος, 6: 
σύμπλεγμα, τό, to place together 
ἢ arrange in —s, συντάττειν. a— 
of money, χρηµατόδεµα, τό: ---, 
ῥ. ἐ. ὁμιλῶ, συντάττω : —ing, οὗ. 
σύστασις, ἡ. σύμπλεγμα, τό. 


Gro‘use, οὐ, (ὁρν.) τετράων ἣ τετρά-ς 


δων, τέτραξ, ὃ. 


Gro’ut, οὐ. ἀθάφη, ἡ : εἶδος μήλου ᾱ- 


Γρίου : ἄσθεστος ἐν ὑδατώδει κατα- 
στάσει: εἶδος ζύθου: ὑποστάθμη, ἡ. 


Gro've, οὐ. σκιάδιον, τό: σκιὰς, ἡ : 


ἄλσος, τό. βῆσσα, ἡ. a sacred —, 
τέμενος, τό. —vy, ἐπ. ἀλοώδης. 


Gro'vel, ῥ. οὐδ.χυλινδοῦμαι: πτώσσω, 


ὑπέρχομαι, ὑποπτήσσω: ἕρπω ἑρ- 
πύξω : —ler, οὐ. ὁ ἕρπων: ταπεινὸς, 
ποταπὸς, 6: —liny, ἐπ. ταπεινὸς, 
ἀνελεύθερος, χαμαίξηλος, ταπεινό-. 
φρων, σκυλακώδης. 


Grow (rapt. grew, μετ. παθ. grown), 


ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, αὔξομαι, ἐπιδί- 
ὅομαι, ἐπίδοσιν λαµθάνω, µείζω γί- 
Ύνομαι. to let one’s hair —, ἀνιά- 
ναι ἣ τρέφειν τὴν κόμην, ἀνειμένην 
ἐᾶν τὴν κόμην, to let one’s beard 
---»Χαθίεσθαι πώγωνα: φύομαι, βλα- 
στάνω, θάλλω. all kinds of fruit 
— in this country, ἡ χώρα αὕτη 
φύει πᾶν εἶδος καρποῦ, φύεται ἢ γί- 
γνεται πᾶν εἶδος καρποῦ ἐν τῇ χώρᾳ 
ταύτῃ : πλείω ἢ πλέον γέγνομαι, ἐπι- 
δίδοµαι εἰς τὸ πλῆθος : προκόπτω : 
πρόσω χωρῶ, προχωρῶ, προθαίνω : 
γίγνομαι. to — old, γέροντα γίγνε- 
σθαι, γηράσκειν. to — young, 4- 
νηθάσχει», ἀνηθᾶν, to — better, 
βελτίω γίγνεσθαι, ἰέναι ἐπὶ τὸ βέλ- 
τιον. to — worse, τρέπεσθαι ἢ φέ- 
ρεσθαι ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἀποχλίνειν κρὸς 
Ὦ εἰς τὸ χεῖρον : (trom) γέγνοµαι, xa- 
θίσταµαι. 

To — hot, θερμαίνεσθαι, ἐχκαίε- 
σθαι, to— less, μειοῦσθαι, ἑλαττοῦ- 
σθαι. 00 --- weak in one’s under- 
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standing, μειοῦσθαι τὴν διάνοιαν, | Growth, od. αὔξησις, ἐπαύξησις, αὔξη, 


ἧττον διανοεῖσθαι. to — obsolete, 
ἀπαρχαιοῦσθαι, παλαιοῦσθαι, to— 
angry, ὀργίζεσθαι, θυμοῦσθαι. to — 
pale, ὠχριᾶν, ὠχρᾶν. to — poor, 
εἰς πενίαν ἡ ἀπορίαν καταστῆναι. to 
—fat, παχύνεσθαι. to— childish, 
μωραίνεσθαι, νηπιαχεύειν. to — 
Weary, χάµνειν, ἀποχάμνειν, κατα- 
πονεῖσθαι. it —s dark, νὺξ ἐπίκει- 
ται ἢ ἔγχειται, συσκοτάζει. 

To — into, ἐμφύεσθαι, ἐπιφύε- 
Bat, γίγνεσθαι. to — into fashion, 
ἔθος γίγνεσθαι, καθίστασθαι εἰς ἔθος. 
to — into favour with, διὰ χάρι- 
τος εἶναι ἢ γίγνεσθαί τινι. to — out, 
ἐχφύεσθαι: to — out of, ἐχκθλαστά- 
νειν, ἐπαυξάνεσθαι; γίγνεσθαι. to — 
out of use, παλαιοῦσθαι, ἀφανίζε- 
σθαι. to — out of esteem, κακο. 
δοξεῖν. to — besides ἢ near, παρα- 
φύεσθαι, παραδλαστάνειν. to — be- 
sides, προςαυξάνεσθαι. to — up, 
ἀναφύεσθαι, ἀναθλαστάνευ: τελειοῦ- 
σθαι. to — round, περιφύεσθαι. to 
— together, with, συμφύεσθαι, 
συνεκτρέφεσθαι, συναυξάνεσθαι. to 
— towards an end, πρὸς τὴν τε- 
λευτὴν ἥκειν, it —stowards morn- 
ing, ἡ ἡμέρα ὑπολάμπει ἢὐποφώσχει. 
—, ῥ. ἐ. φύω: ἐργάζομαι, γεωργῶ, 
θεραπεύω. to — vines, ἀμπελουρ- 
γεῖν: ---θΒ, οὗ. ὁ αὐξανόμενος, γε- 
ωργὸς, γεωπόνος, ὃ: —ing, οὗ. βλά- 
στησις, ἡ; αὔξησις, ἡ: πρόθασις, προ- 
χώρησις, H: —ing, ἐπ. αὐξανόμενος, 
φύσιμος, προθαίνων, προκόπτων. 


ἐπαύξη, ἔκφυσις, ἡ: ἐπίδοσις, προ- 
χοπὴ, ἡ. to reach its full —, ἁ- 
ὁροῦσθαι, ἀποτελεῖσθαι, axpatay. to 
have its —, ἐπίδοσιν λαμθάνειν : 
αὔξημα, φυτὸν, φῦμα, τό: γέννημα, 
τό καρπὸς, δ. [Ὦ6 ----οἳ thecountry, 
τὰ φυόμενα ἐν τῇ χώρᾳ ἢ κατὰ τὴν 
χώραν. 


Grub, ῥ. οὐδ, ὀρύττω, σκάπτο;. to — 


in the earth, διορύττειν ἢ ἀνασχά- 
πτειν τῆν γῆν: —, ῥ. ἐ. ἐκκόπτω, 
ἐχριζῶ. to — up by the roots, 
ῥιδοτομεῖν, ἐκκόπτειν (ὕλην, κτλ.). 
to — round theroots, τυντλάξειν : 
—, οὗ. σκώληξ, ὁ :εὐλὴ, σέλφη, ἡ, 
ty, 6: — axe 4: —bing-hoe, od. 
σχαπάνιον, τό. Ala-yos, 6: —ber, οὗ. 
ὁ ἐχχόπτων (ὕλην, κτλ.): σκαλὶς, ἢ : 
—ber, οὐ, ὁ ἐξόρυξις, ἐκρίζωσις, ἧ. 


Gru'dge, ῥ ἐ. φθονῶ, ζηλῶ, μαγαίρω: 


ἀκοντὶ ἢ ἀπροθύμως διδωμε ἣ παρέ- 
χω: —, ῥ. οὐδ. (at, of) γογγύζω, 
μέμφομαι: ἀνθίσταμαι, ov βούλομαι 
ἢ οὐκ ἐθέλω: φθόνῳ χρῶμαι, φθονῶ, 
βασκαίνω: λυποῦμαι, δυςθύμως ἔχω: 
—, οὗ. φθόνος, 6, νέμεσις, ἢ. µῖσος, - 
τό. ἔχθρα, ἡ. κότος, ὅ. to have a 
— against any one, to bear him 
a—, χαλεπαίνειν revi, μνησικαχεῖν: 
ἀγανάκτησις, δυςµένεια, ἡ: —TF, οὖ. 
φθονερὸς, (ηλωτὴς, βάσκανος, ὁ. 


Gru'dging, οὐ. φθόνος, ὃ. (ηλοτυπία, 


ἡ. κότος, ὁ: γογγυσμὸς, ὃ. ἐναντίω- 
σις, ἡ: ἐπιθυμία, ἔφεσις, ἡ : (ἐπὶ 
νόσου) λαθὴ, ἐπίληψις, ἐπίσκηψις, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. φθονερῶς: ἀχοντὶ, ἄχου- 


Growl, ῥ. οὐδ. ἀράζω, γρυλλίζω, βρά-] ΄ σίως, δυσχερῶς. 
ζω, ῥυζέω, ῥύζω: ----, ov. κνυζηθμὸς, | Gru’el, οὗ. πτισάνη, ἡ. χόνδρος, ὃ. 
ὁ: —er, ov. ὁ ἀράζων. χονδροπτισάνη, ἡ. 

Grown (μετ, παθ.τ. 6.Grow), φυτὸς, | Gruff, ἐπ. χαλεπὸς, τραχὺς, δύσκολος, 


αὐξητὸς, ἐμφνὴς, ἔμφυτος: --- out 
of one another, ἀλληλοφυής: —up, 
τέλειος, ἀχμαῖος. a full —upman, 
τέλειος ἀνήρ. to be full —, ἀχμά- 
(ευ, τελειοῦθαι. well —, εὐφυής. 
(ἀτο΄αςε, ῥ. οὐδ. ῥηῶ, φρίττω τῷ ψὺ- 
ψει h ὑπὸ τοῦ ψύχους. 


δυςάρεστος, στρυφνός, σκληρὸς, ὦ- 
µός, of ἢ with a — voice, τραχύ- 
λογος, τραχύστομος: —ly, ἐπίρ. 
δυςκόλως, χαλεπῶς, σκληρῶς, ὠμῶς : 
—ness, οὐ. τρόπων χαλεπότης, δυς- 
κολία, ἡ : τραχύτης, ἡ. 


Grum, ἐπ. = προ.: ἄγριος, χαλεπὸς, 


γ᾽ 
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ὀργίλος: (ἐπὶ φωνῆς) κερχαλέος, xep- 
χνώδης: —ly, ἐπίρ. σκυθρωπᾶς, 
δυεκόλως : χαλεπῶς, ὀργίλως : τρα- 
χέως: —ness, οὐ. σκυθρωπότης, 
τραχύτης, ἡ. τὸ ὀργίλον, 


τα πιρ]θ, ῥ. οὐδ. βρέμω: γρύξω, 


κνύξώ, ἀρόξω ἢ ἀρράξω: γογγύδω, 
μέμφομαι, ἄχθομαι, βαρέως φέρω: 
—TI, οὐ. 6 γογγύδων. 

Gru'mbling, οὐ. γογγυσμὸς, ὁ. pop- 
pr, ἡ: ἐπ. μεμψίμοιρος: —ly, ἐπίρ. 
δυεχερῶς, βαρέως, χαλεπῶς. 

Gru'me, ov. θρόµθος (αἵματος, κτλ.), 
6. —mo’se. —mous, ἐπ.θροµόοει- 
δὴς, θρομθώδης: Gyxddns,—mous- 
ness, οὐ, τὸ θῥομθῶδες. 

Gru'mpily, ἐπίρ. τραχέως: ὀργίλως. 

Gru’ndell, οὐ. (ἱχθ.Ξ-ατουπά]ίηρ. 

τι 89], od. ΞΕ Groundsel. 

Grunt, οὐ. γρυλλισμὸς, 6. γρύλλη, ἢ. 
ypu: εἶδος ἰχθύος: ----, ῥ. οὐδ. γρύ(ω, 
γρυλλίζω: γογγύζω: ---ΘΓ, οὗ. γρυλ- 
λίζω», δ: (ζωολ.) γρύλλος ἢ γρῦλος, ὃ: 
εἶδος ἰχθύος: ῥάδδος σιδηρᾶ, ἣ : — 
ing, ob, γρυλλισμὸς, ὃ: —ingly, 
ἐπίρ. μετὰ γρυλλισμοῦ. 

Gru'ntling, ου. γρυλλίων, ὁ. 

Grus, ov. (ὁρν.) γέρανος, ὅ. 

Gry, οὐ. ἑκατοστημόριον δακτύλου, τό: 
πρᾶγμα οὐδενὸς ἄξιον, γρῦ. 

Gry’llon, οὐ. (ἐντμ.) ἀκρὶς, ἡ. 

Gua’no, οὐ. χόπρος πτηνῶν, ὃ. (χοιν.) 
γονάνον, τό. 

Guarante’e, οὐ. ἐγγύη, διεγγύησις, ἧ. 
τὸ πιστόν: ἐγγνητὴς, προστάτης, ὃ. 
ἃ safe —, ἄξιος ἢ ἀξιόχρεως ἐγγνη- 
τὴς, 6. to be any one’s —, ἐγγυᾶ- 
σθαι ἣ διεγγυᾶν teva: —, ῥ. ἐ. ἐγ- 
γνῶ, ἐγγνῶμαι. ----ἰογγοὺ, ἐγγυητὴς; 

᾿ ἔγγυος͵ ὃ. ----Όγ,ῥ. ἑ, κ. οὗ. 6p, Gua- 
rante’e. 

Guard, ῥ. ἐ. φυλάττω, διαφυλάττω, 
τηρῶ, σώξω, διασώζω, ἀσφαλίδω. to 
— one against anything, σκεπά- 
Sav, σώζειν τινὰ ἀπό τινος, εἴργειν 
τέτινος. to — oneself against, φυ- 
λάττεσθαι ἀπό τινος, εὐλαθεῖσθαιτι: 
περιδώννυµε; κροσσῶ: ---, ῥ. οὐδ 
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φυλάττομαι, προφυλάττοµαι, ppov- 
ροῦμαι, τηροῦμαι: ----, ob, φυλακὴ, 
διατήρησις, ἀσφάλεια, ἧ. to be on 
one’s—, φυλάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι: 
φυλαχὴ, φρουρὰ, ἡ. φρούριον, φρού- 
ρῆμα, τό. to be on —, φυλακὴν ἄ- 
yew ἣ ἔχειν, φρουρεῖν: φύλαξ, φρου- 
pds, 6. to set a — αὖ a place, φύ- 
λακας καθιστάναι ἣ καθίστασθαι. 
body —, δορυφόροι, of: φυλακτή- 
pov, τό. φρουρὰ,ἡ: πρόνοια, φυλακὴι 
εὐλάθεια, προμήθεια, 4: ἡ τοῦ κο- 
πεῶνος πλὰξ, κώπη, ἡ: σχῆμα, τό. 
ἀμυντικὴ θέσις (ξυφομάχου), 7: πᾶν 
προφυλακτιχόν: κροσσὸς, ὁ. παρυφὴ, 
ἡ. advanced —, προφύλακες, οἱ. 
rear —, οὐραγία, 7. ὀπιοθοφύλακες, 
oi: — boards, ov, (ναυτ.) παρεξάρ- 
τια, th: — boat, οὐ, λέμθος τελω- 
νιακὴ, 4: — chamber, house ἢ 
TOOM, οὐ .φυλακἡ, ἡ. pulaxetov, td: — 
rail, ov. (ναυτ.) ἑρχάνη, ἡ: —able, 
ἐπ. τηρητέος, φρουρητός: ἀμυντέος: 
—ed, ἐπ. φρουρητός, εὐλαθὴς, προ- 
pubis: —edly, ἐπίρ. εὐλαθῶς, προ- 
φυλακτικῶς: ----θἀπθβΒ, οὐ. εὐλάθεια, 
προςοχὴ, ἡ: —eY, ov. φύλαξ, δ: ---- 
ian, οὗ. φύλαξ. ἐπίτροπος, ἐπιμελη- 
τς χηδεμὼν, ὁ. to be any one’s — 
ian. ἐπίτροπον εἶναί τινος, ἔπιτρο- 
πεύειν τινά. to be under a —ian, 
inetponever Gar: —ianess, οὐ. ἐπί- 
τροπος, ἡ : —ianize, ῥ. οὐδ. ἐπί- 
τροπεύω: —ianless, ἐπ. ἄνευ κηδε- 
μόνος: —ianship, οὗ. ἐπιτροπὴ, ἔπι- 
τροπεία, ἡ: —less, ἐπ, ἀφρούρητος: 
—ship, οὐ. ἐπιστασία, φροντὶς, ἐπι- 
σχόπησις. ἐπιτήρησις, ἡ:(ναυτ.)φρου- 
pish προφυλακὶς, ναῦς περίπολος, ἡ: 
—sman, οὐ. φύλαξ, φρουρὸς, ὃ. 

Guberna’tion, οὐ. κυθέρνησις, ἡ. — 

torial, ἐπ. κυδερνητιχός. 

Gu'dgeon, οὐ. (ἰχθ.) κωθιὸς, δ: βλλξ, 
ταλαίπωρος, 6; δέλεαρ, τό: ὕθρις͵ ἧ. 
ὕθρισμα, τό. to swallow ἃ —, λή- 
θην ποιεῖσθαι ὕδρεως : (τεχν.) γόμ- 
Φος, δ: (ναυτ.) κρίχος(ἐξ οὗ τὸ πηδά- 
λιον ἀρτᾶταυ), ὃ : ---, ῥ. ἐ. δελεάδω. 
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Gu'elder-rose, ov. = Gelder-rose. | Gu/idon, οὐ. σημαία (τοῦ ἱπποιοῦ), ἡ : 


Gu’erdon, οὐ. βραθεῖον, γέρας, τό. 
:ἁμοιθὴ, ἡ. 
Guerilla, οὗ. πόλεμος ἄτακτος, ὃ : 
ἀφιμαχία, η: στρατιώτης ἄτα- 
κτος, 6. 

Guess, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. εἰκάξω, ὑπολαμ- 
θάνω, τοπάζω, τεχµαίροµαι, στοχά- 
Copa. to—a riddle, συωθάλλει, 
συνιέναι, λύειν, εὑρίσκειν αἴνιγμα, 7: 
- οὐ. εἰκασμὸς, στοχασμὸς, ὃ. στό- 
χασις, εἰκασία, ἡ. by way of —, 


ἐκ τῶν δοκούντων ἣ δοξάντων: ---- |’ 


work, εἰκασία. ἡ. στοχασμὸς, 6: — 
er, οὗ. ὁ εἰκάζων, εἰκαστὴς, ὁ : ---- 
ingly, ἐπίρ. εἰκαστικῶς: —ive,én. 
εικαστικός. 

Guest, οὐ. σύνδειπνος, συμπότης, δαι- 
τυμὼν, ὁ. to invite any one 88 a 
—, καλεῖν τινα ἐπὶ τὸ δεῖπνον : ξέ- 
vos, 6. to entertain as a —, ζενί- 
Sav, ξενοδοχεῖν. to live with any 
one as a —, ζενίζεσθαι παρά τινι: 
— chamber, od. ξενὼν, 6: —rate, 
οὗ. ξενία, φιλοξενία, ἡ: — rope,od. 
(ναυτ.) πεισµάτιον, τό: ---πΙδθ, ἐ- 
πίρ. ὥςπερ ξένος. 

Gu’ggle, ῥ. οὐδ. sp. Gurgle. 

Gu'idable, ἐπ. ἀγώγιμος, εὐάγωγος, 
πειθήµων. ---ἀ8μο, ov. μισθὸς ὁδη- 
you, ὃ : ἀγωγὴ, ἡ. —dance, οὗ. ἀ- 
γωγὴ, ἡγεμονία, πομπὴ, ὑφήγησις, 
ἡ. under the —dance of any 
One, ἡγουμένου τινός. to submit to 
ἢ to place oneself under any 
one’s —dance, ἐπιτρέπειν ἑαυτόν 
reve, ἕπεσθαι ἢ ἀκολουθεῖν τινε: (νομ.) 
διοίκησις, ἧ. 

Gwiide, ῥ. ἐ, ἡγοῦμαι, ἄγω, εὐθύνω, 
καθηγοῦμαι, πομπεύω, ἰθύνω : κυ- 
βερνῶ, διοικῶ, ἐπιστατῶ, διατάττω: 
.-ῷ οὐ. ἀγωγὸς, ἡγεμὼν, πομπὸς, ὅ: 
a— of young persons, παιδαγω- 
γὸς, καθηγητὴς, 6: — post, οὐ, στή- 
λη ἡ σημαίνουσα τὴν ὁδόν: ---1688, 
ob, ἀχειραγώγητος, ὀρφανός : —F, 
οὗ. ὁδηγὸς, ἡγεμὼν, ὃ. 

Guiding, οὐ. ὁδηγία, ἀγωγὴ, ἡ. 


ση μαιοφόρος, ὃ. Ν 

Guild, οὐ. φυλὴ, ἡ. σύστημα. τό. ἔται- 
pla, 4. (κοιν.) σωματεῖον, τό: φόρος, 
δ: ---4}}, οὐ. βουλεῖον, βουλευτή- 
ριον, τό. βουλὴ (τοῦ ἄστεως ἐν Λον- 

(vw), ἡ. 

Guile, οὐ. δόλος, ὃ. πανούργημα, τὸ, 
Κακοτεχνία, σχευωρία, ἀπάτη, ἡ: --- 
ful, ἐπ. κακότεχνος, δολερὸς, δόλιος, 
ἁπατηλὸς, ravoupyos:—tfully, ἐπίρ. 
δολίως, δολερῶς, ἀπατητικῶς, πα- 
νούργως ; —fulness, οὗ. πανουργία, 
ἀπάτη, ἡ. τὸ δόλιον :----16β6. ἐπ. ἄκα- 
κος, ἄδολος, ἀπειρόκακος, εὐήθης : 
—lessncss, οὐ. ἀκακία, εὐήθεια, ἁ- 
πλότης, 4, τὸ ἄδολον. [“ " οἱ, 

Gui'llemets, οὐ. πλ. (γραμ.) μηνίσχοι, 

Guillemot, οὐ. (ὁρν.) κολυμέὰς, ἧ. 

Guilloche, οὐ. (ἄρχιτ.) φάτνωμα, τό. 

Guilloti’ne, οὐ. λαιμητόμος, 4: —, 
ῥ. & καρατομῶ, ἀποκεφαλίζω. 

Guilt, οὐ. αἰτία, ἡ. ἔγκλημα, ἁμάρ- 
τηµα, τό. ἁμαρτία, κακουργία, ἢ : 
ἀδικία, 4: —ily, ἐπίρ. ἐναγῶς, ἐγ- 
κληματικᾶς, ἀδίκως : ----λῇ 685, od. 
ἁμαρτία, ἀδικία, ἡ: —less, ἐπ. &- 
ναΐτιος, ἀναμάρτητος, ἀνυπαέτιος, 
ἀνυπεύθυνος, καθαρός : ᾷπειρος : --- 
lessly, ἐπίρ. ἀναμαρτήτως, ἀθῴως, 
ἀναιτίως: —eseness, οὐ. dvapape 
τησία, ἧ. τὸ ἀναίτιον, ἀκακία, ἡ : 
—y, ἐπ. αἴτιος, ὑπαίτιος, ἄδικος, 
ὑπόδιχος, ἔνοχος : ἐναγής. ο be—y, 
ἀδικεῖν. to be —y of a fault, ἐνέ- 
χεσθαι τῇ αἰτίᾳ, ἔνοχον εἶναί τινι, 
to know oneself to be —y, συνει- 
δέναι ἑαυτῶ ἀδιχήσαντι. to find — 
Υ͂, καταψηφίζεσθαι. to be found 
—J; ἁλίσκεσθαι. 

Gui'mbard, οὐ. ΞΞΞ Jew’s-harp. 

Gui'nea, οὐ. χρυσοῦν νόμισμα = 21 
σλ.: --- Corn, οὗ. ἁραθόσιτος, ὅ. 
— dropper, οὗ. βαλαντιοτόμος, 6: 
— fowl ἢ hen, οὗ. (ὁρν.) µελεα- 
ypls, ἢ: --- pepper, οὗ. πέπερι ἀρω- 
ματιὸν, τό; — pig, ob. δελφὲς, ὃ. 

Gui’niad, οὗ. (1χθ.) λευχίσκος, ὁ. 
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Gui'ple, ῥ' ὁ. ΞΞ Wimple. 

Guise, οὐ. ἦθος, ς, τό. τρόπος, 6. ἔθος, 
ἔθισμα, τό: σχῆμα, τό. μορφὴ, ἡ. 
εἶδος, τό. ἱματισμὸς, ὁ. ἐσθὴς, ἡ. 

Gui'ser, οὐ. ὁ προςποιούμενος, ὃ προ- 

Guita’r, ob, κιθάρα, ἡ. [καλυπτόμενος. 

(π)]α, οὐ. (ἀρχιτ.) κῦμια, χυμάτιον, τύ. 

Gulch, ῥ. οὐδ. κάπτω, κἀτεσθίω, κα- 
ταπίνω: ----, οὐ. ὀχετὸς, 6: λαίµαρ- 
γος, 6. 

Gules, οὐ. (ἐπὶ οἶκοσ.) τὸ ἐρυθροῦ». 

Gulf, οὐ. κόλπος, 6: ἄθυσσος, ὁ. βάρα- 
θρον, τό: στρόφος, βέμθηξ, 6: —y, 
ἐπ. πλήρης χόλπων: δινήεις, 

Gull, οὐ. ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὅ. παρά- 
κρουσις, ἡ: (ἰχθ.) λάρος, χέπφος, ὃ 
(ὀρν.)κὴξ, ἧ. καύης͵ καὐαξ, ὁ. αἴθνια, 
ἡ; μωρὸς, ἀνόητος, κέπφος, κεπφώ- 
dns, 6: — catcher 47; —er, οὐ. ἀ- 
πατεὼν, φέναξ, 6: —, ῥ. ἐ. παρα- 
Χβούω, φενακίς ω: διοχετεύω: —ery, 
οὐ. ἀπάτη, ἡ. 

Gu'llet, οὗ. (ἀντ μ.) φάρυγξ, λάρυγξ, 
οἰσοφάγος, ὁ: ῥυάκιον, τό: λίμνη, ἡ. 

Gu’ llible, ἐπ. εὔπιστος. 

Qu’ lion, οὐ. κωλετὴ νόσος (τῶν ἵππων), 
ἡ: ταπεινόφρων, é. . 

Gully, οὐ. φάραγξ, καταρράχτης, σω- 
λὴν, ὁ. ὑδρόρροια, ἡ: κοπὶς, ἢ : ῥάθ- 
dot σιδηραϊ(τοῦ σιδηροδρόμου), ai: 
— hole, οὐ. ὑδρορροίας ὁπὴ, 4: —, 
ῥ. ἐ. ταφρεύω, ὀχετεύω: τρίδω, ἄπο- 

τρίδω: - ῥ. οὐδ. θροῶ, ῥοθῶ, κε- 

Gui o'sity, οὗ. λαιµαργία, ἡ. [λαρύ(ω. 

Gulp, A. é. λαφύσσω, κάπτω, ῥοφᾶ, κα- 
ταθροχθίζω. to — up, ἐπιπολάζειν, 
ἐριύγεσθαι. to — down, καταθρο- 
χθίζειν: ----, οὗ. ἔγκαφος, βρόγχος, ὃ. 

Gulph, οὐ. δρ. Gulf. 

Gun, οὗ. οὔλον, τὸ. (συνηθέστερον) οὗ- 
Aa,t&: —-boil, οὗ. παρουλὲς, ἐπου- 
ds, nN: — rash, οὗ. ἡ τῶν οὕλων ἐ- 
ῥυθρίασις. the inner parts of the 
—8, ἔνουλα, τά. 

Gum, οὐ. κόμμι (γεν. κόµµεως κ. κόμ- 
µιδος ἢ ἀκλ.), δάκρυον, δάκρυ, τό. 
γλοιὸς, ὁ: ὃ és poy τὸ ᾿κομμἰοφόρον: 


—a‘nimi,od.pnrivn,n: —-a ταῦίο, 


ob, "Apabexdy χόμμι, τό: —ela'stio, | 
οὐ. κὀμμιἑλαστικὸν, τό: —ju'niber, 
οὐ. κόμμι τῆς ἀρκεύθου: --- resin, 
οὐ. κόμμι ῥητωῶδες, τό: ---ἴται- 

ganth, οὐ. τραγάκανθα, ἣ : — tree, 
οὗ. δένδρον τὸ κομμιοφόρον: —, ῥ. 

ἑ. συγκολλῶ: —wminess% mino’sity, 
οὗ. τὸ χομμιῶδες : —MOUS, ἐπ, χομ- 
μιώδης: —my, ἐπ. χομμιώδης, χομ- 
μιδώδης, γλοιώδης. 

Gump, οὗ. μωρὸς, βλὰξ, 6 

Gu’ ption, οὐ. σύνεσις, νόησις, ἡ: xan 
νότης, ἐπιτηδειότης, 7. 

Gun, οὐ. πυροξὀλον, ὅπλον, τό. as 
sure 88 ἃ —, ἁδιάπταιστος, ἂνα- 
μάρτητος : ---- ammunition-wag- 
gon, ou, ἅμαξα τῶν πολεµεφοδίων 
τοῦ πυροθολικοῦ: ---αττο], ov. πυ- 
ροθόλου σωλὴν, 6; — ball, ov. πυ- 
ροθόλου σφαῖρα: ἡ: — boat, ov, 
(ναυτ) βάρις, 7: — Carriage, ov. 
χυλλίδας, 6: — cartridge, οὗ. πυ- 
ροδόλου φυσίγγιον, τό: ---- «θοξίοῦ, 
οὗ. βαμθακοπυρῖτις͵ ἡ : — foundry, 
ov, ἐργοστάσιον πυροθόλων, τό: ---- 
hole ἢ loop, od. ὅρ. Embrasure : 
—lock, οὐ. ἐμπυρεὺς, 6: —pow- 
der, οὐ. κόνη ἢ κονία πυρίνη, ἡ, πυ- 
pitts, ἢ: —room, ov, (ναυτ.) μεσόν 
δομος, 6: —shot ἡ reach, ov. τό- 
ξευμα, τό. ἐφ᾽ ὅσον τόξευμα ἐξικνεῖ- 
ται: —smith, οὗ. ὁπλοποιὸς, ὅ: ---- 
smithery, οὐ. ὁπλοποιία, ἢ: — 
stick, οὐ. ἐμθολεὺς πυροθόλου, ὃ: 
—stock, οὐ. κοντάκιον πυροδόλου, 
τό: —stone, οὐ. σφαῖρα λιθίνη πυ- 
ροθόλων, ἡ a: — tackle, οὐ. (ναυτ.) 
τὰ εἰς κίνησιν πύροθόλου ἀναγκαῖα: 
— wadding, οὐ. θύσμα, rd: — 
wale, οὗ. (ναυτ.) ἐπισκαλμὶς, ἧ. κω- 
πητὴρ, ὁ. ἀκροστόλιον, τό: ---, ῥ 
οὐδ. πυροθολῶ: —nel, οὐ. (νανυτ.) 
= Gunwale: ἰχθύς τις: -- ΟΣ, οὐ. 
πυροθοληστὴς, 6. the first —ner, 
πυράρχης: (vaut.) 6 ἐπὶ τῶν πολεµε- 
φοδίων ἀξιωματικός: —nery, οὗ. 
πυροθολικὴ, i: —ning, οὐ. 7 (ἐν 
θήρα) πυροθόλησις, ἧ. 
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Gu’nge, οὐ. σιτοδολὼν, 6; θησανροφυ- 
λάκιον, τό. 

Gu’rge, οὐ. δίνη, ἡ δῖνος, στρόφιλος, 
ὃ: χόλπος, 6: —ons, οὐ. πλ. Gp. 
Grudgeons. 

Gu’rgle, ῥ. οὐδ. κελαρίζω, ψιθυρί(ω: 
—, οὐ. κελάρισµα, τό: —t, οὗ. ἀγ- 
γεῖον πορῶδες, τό, 

Gu'rkin, οὗ. ὁρ. Gherkin. 

Gu'rlet, οὐ. ὅρ. Pickaxe. [τρίγλα, ἡ. 

Gu'rnard ἢ Gurnet, οὐ, (ἰχθ.) τρίγλη, 

Gush, ῥ. 2. κ. οὐδ, ῥέω, φέρομαι, λεί- 
6οµαι, ὁρμῶ. to — forth % out, ᾱ- 
ναθλύζειν, ἐκρέειν, ἀπορρέειν. to — 
out in tears, δακρυρροεῖν: —, οὐ. 
ῥοῦς, ὃ. ῥεῦμα, cd: — of tears, δά- 
Kpva πολλὰ ἣ δακρύων ῥεῦμα, τό. to 
break out in a — of tears, δα- 
κρυρροεῖν: --- of blood, πολὺ τὸ af- 
pa διαρρέον ἢ ὀ)χεόμενον: —ing 
out, ἀνάθλησις, ἐκροὴ, ἡ: —ingly, 
ἐπίρ. ἀγχοάδην. [μάχιον (ἐσθῆτος). 

Gusset, οὗ. τὸ τῆς μάλης γωνιῶδες τε- 

Gust, οὐ. γεῦσις, ἢ: ἡδονὴ, τέρψις, ἡ. 
to have — for anything, ἤδεσθαί 
τοι ἢ ἐπί τινι, φιλεῖν τε: —able, ἐπ. 
εὔχυμος, εὔχυλος, ious: —atory, ἐπ. 
γευστιχός: ---[α], ἐπ. ἡδύς: ---Ὕα]- 
ness, οὐ.εὐχυμία, ἡδύτης, 7: —less, 
ἐπ. ἀνήδυντος: ----, οὖ. γεῦσις, ἢ: ἡ- 
δονὴ, τέρψις, ἡ. 

Gust, οὐ. καταιγισμὸς, 6. πνεύματος 
καταφορὰ, ἡ. papaupa, al: —y, 
ἐπ. χειμέριος, θυελλώδης, θυέλλειος. 

Gu’stard, οὐ. (ὁρν.) ὠτὶς, 7. 

Gut, οὐ. ἔντερον, τό. χορδὴ, ἡ: ἔγκατα, 
τά. great —, χῶλον, τό. small —s, 
σπλάγχνα, τά: στενὸν, τὸ. πορθμὸς, 
6: —, ῥ. ἐ. ἐχκοιλιάξω, ἐξεντερίζω: 
(of) στερῶ, ἀποστερῶ κτινά τι x. τι- 
νά τινος). 

Gu’tta (7A. —tae), οὐ. σταγὼν, ἡ: 
(ἄρχιτ.) σταγὼν, ἧ : —sere’na, οὐ. 
(ἰατρ.)ὑπόχυμα, τὸ: ---ἴθ, ἐπ. (θοτν.) 
στιχτός: ---ἴθά, ἐπ. περισταγµένος. 
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Gu'ttifer, οὐ. ῥητιοφόρον φυτὸν, τό. 
—ferous, ἐπ. ῥητινοφόρος. 

Gu'ttle, ῥ. οὐδ. γαστριμαργῶ: ---- ῥ. 
é, χαταπίνω: —r; οὗ. λαίµαργος, ὃ. 

Gu'ttulous, ἐπ. σταγονοειδής. 

Gu’ttural, ἐπ. λαρυγγώδης: (γραμ.) 
λαρυγγόφωνος, λαρυγγοπρόφερτος: 
- ob. τὸ λαρυγγοπρόφερτον στοι- 
χεῖον: —ity, ob, τὸ λαρυγγοπρόφερ- 
tov: —ize, ῥ. ὃ, προφέρω διὰ τοῦ 
λάρυγγος: ----πεΒ, οὗ. --- —ity. 

π)τίγ, ἐπ. (ἐπὶ οἰχοσ.) περισταγµένος. 

Gu’y, ov. (ναυτ.) κάλως, ὃ. 

Gu‘zzle, ῥ. οὐδ, γαστριμαργῶ, λαφύσ- 
σω: ---, ῥ. & καταπίνω, ἐκπίνω, φι- 
λοποτό: —r, οὗ. λαίµαργος, γαστρί- 
µαργος, δ: φιλοπότης, 6. [χλευάζω. 

Gybe, οὐ. ὅρ. Gibe: —, ῥ. ἐ, σκώπτω, 

Gybe, ῥ. ἐ. (ναυτ.) µετατίθηµι (τὰ é- 
στίκ). 

Gymnasiarch, οὖ. γυμνασιάρχης, ὅ. 

Gymna’sium,od.yupvactov, τό. παλαί- 
στρα, H: γυμνάσιον, (---σχολεῖον),τὀ. 

Gymna’stic, οὗ. γυμναστὴς, ὁ: ἢ: --- 
al, ἐπ. γυμνικὸς, γυμναστικὸς: — 
exercises, γυμνάσια, τά: —ally, 
ἐπίρ: γυμναστικῶς, ἀθλητικῶς: ----Β, 
οὐ. πλ. γυμναστικὴ, ἧ. teacher of 
---Β, γυμναστὴς, 6. 

Gymno’sophist, οὗ. γυμνοσοφιστὴς, ὃ. 

Gymno’sperm,ov. (βοτν.) γυµνόσπερ: 
poy, τό. [ἡ ἠλεχτριή. 

Gy’mnot 4: —us, οὗ. (ἰχθ.) ἔγχελυς 

Gyna’nder, οὐ. (βοτν.) γύνανδρον, τό. 

Gy’narchy, Gyneo’cracy, od. γυναι- 
χοχρατία, ἡ. [ρος, ὃ. 

Gy’psum, οὗ. γύψος, σκίρος 4 σκίρ- 

Gy'psy, οὐ. ᾿Αθίγγανος, 6: (σκωπτι- 

_ κῶς) µαλάγχρους, ὃ : γυνὴ πανοῦργος, 
ὃ: —, ἐπ. ὁ ἢ τὸ τοῦ ᾿Αθιγγάνου. 

ΟΥ̓ ΤΑΙ, ἐπ. χύκλιος, χυχλοφόρητος. 

Gy’rate, ῥ. οὐδ. γυροῦμαι, δινῶ, δι- 
νεύω : ----, ἐπ. (βοτν.) ἑλοιτός. ---τ8’- 
tion, οὐ. κυκλικὴ περιστροφἡ, 7. — 
ra'tory, ἐπ. κυχλικός. 


Gu'tter, οὐ. ὀχετὸς, ὁ. ὑδρορρόα, ἡτ| Gy're, οὗ. Ύθρος, κύκλος, ὅ. 
—, ῥ. ἑ. κοιλαίνω, ἐκκοιλαίνω: αὖ- | Gy'rfaloon, οὐ. (ὁρν.) ὅρ. Gerfaleon. 


λακίζω: ---, ῥ. οὐδ. στά(ω. 


ΟΥ̓ ΤΟΙΙΒΏΟΥ, οὐ. γυρομαντεία, ἡ. 





GY 
Gyro’se, ἐπ. (βοτν.) xuptds. 
Gy’ve, οὐ. δεσμὰ, τά. πέδη, ἡ : —, 


529 


HA 


ῥ. ἐ. περιθάλλω δεσμούς, δέω, δε- 
σμεύω, πεδῶ. ΄ 


° Η. 


H, ἀριθμ. H = 200: H = 
Ha, éxtp. ὦ] φεῦ! βαθατὶ (200,000. 
Ha, ῥ. οὐδ. ἀντὶ τοῦ Haw. | 

Haak, Hack, οὗ. ἰχθὺς τις. 

Ha'berdasher, οὐ. κάπηλος, ἀγοραῖος, 
ῥωποπώλης, 6. ταινιόπωλις, ἡ: τοῦ» 
οὗ. καπηλεία, ἡ. [θεὶς, ὁ. 

Haberdi’ne, οὐ. (ἰχθ.) γάδος ἔπραν- 

ἨαΏοθΊρθοΠ, ob θώραξ, ὃ. 

Habi'liment, οὐ. ἱματισμὸς, ἔνδυμα, 
τό. ἐσθὴς, ἡ. ἑμάτιον, τό: στολι- 
σμὸς, 6. κόσμημα, τό, 

Habi'litate, ῥ. ἐ. συναρµόξδω, ἱκανὸν 
καθίστημι. ο [σία, ἡ, 

Habi'lity, οὐ. δύναμις, ἰσχὺς, ἔξον- 

Πα bit, οὗ. στολὴ, ἐσθὴς, ἡ. ἱμάτιον, 
ἔνδυμα, τό: φύσις, κατάστασις, διά- 
θεσις, ἕξις, 4: — and affection of 
mind, ἡ ἕξις καὶ διάθεσις: σχῆμα 
(σώματος), τό: ἐπιτήδευσις, ἡ. ἔπι- 
τήδευµα, τό: ἔθος, τό. ἐθισμὸς, ὃ, 
ἔθισμα, τό. συνήθεια, ἡ. νόμος, ὁ. 
from —, ἔξ ἔθους, ὑπ ἔθους, ἔθει, 
εἰθισμένος. to have a—, to be in 
the —, ἔθος ἔχειν, εἰωθέναι: νοµί- 
δειν, νόμον ἔχειν, ἐν ἔθει πράττειν 
τι. they have the —, νόμος ἐστὶν 
ἢ χαθέστηκεν αὐτοῖς. I am not 
in the — of, ἀήθές ἐστί pol τι, 
ἄπειρός εἰμί τινος: ---- grows into 
second nature, ἔθος ἐπίχτητος φύ- 
σις. according to --- κατὰ τρόπον. 
of the same 4 like -- 6, ὁμοήθης, 

"συνήθης: ----, ῥ. ἐ. ἐνδύω, ἀμφιέννυ- 
pe: ἑτοιμάξω, στολίδω, διασκευάδω: 
ἐθίδω, συνεθίζω. 

Ha’ bit, p.2. οἰκῶ, κατοιχῶ ; —abi'li- 
ty, ov. τὸ οἰκήσιμον : —able, ἐπ. 
οἰχητὸς, οἰχήσιμος, ἐνοικήσιμος : — 
ableness, οὗ. τὸ οἰκήσιμον: ---Δ ΠΟΥ͂; 
ov. (νομ.) κατοικία, ἡ : —ant, οὖ, 
οἰχητὴς, οἰκήτωρ, ὁ : ἐγχώριος; ἔνοι- 


κος, ὁ : —a’tion, οὐ. οἴκησις, ἧ. οἷ- 
κος, 5. οἴκημα, τό: ἕδος, τό, ἕδρα, ἢ. 
Habi’tual, ἐπ. εἰθισμένος, νομιζόμε- 
νος, εἰωθὼς, ἐν ἔθει γενόμενος, συνή- 
θης. to be —, καταστῆναι, νομί- 
ἕεσθαι, ἐν ἔθει εἶναι. it is —, νομί- 
(erat, νομίζουσιν, καθέστηκε, ἐν ἔθει 
ἐστί, as it is—, κατὰ τὸ εἰωθὸς ἢ 
τὸ νομιζόμενον : —ly, ἐπίρ. ἐξ 4 ὑπ᾽ 
ἔθους, εἰωθότως, ἐκτικῶς, ὡς ἐπὶ τὸ 
πολὺ, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, ἑκάστοτε, 
χοινῶς: ---ΏθΒΒ, οὗ. τὸ εἰωθὸς, ἕξις, ἡ. 
Habi'tuate, ῥ. ἐ. (to) ἐθίζω, προς-, 
συνεθί(ω. to — one’s self to, πα- 
ρασχευάζεσθαι, ἐθίδεσθαι, συνεθίξε- 
σθαι: ----, ἐπ. εἰθισμένος, ἐθήμων, συ- 
νήθης: ἐγχρονισθείς: ἀκίνητος, στερ- 
pas, ἀδιάτρεπτος, ἀνένδοτος. ----ᾱ'- - 
tion, οὗ. ἐθισμὸς, ὃ. ἕξις, ἢ. 
Ha’bitude, ci. ἕξις, διάθεσις, ἡ. ἦθος, 
τό. τρόπος, ὃ: ἐπιτηδειότης, δεξιό- 
της, 7. [χόντως, 
Ha’bnab, ἐπέρ. εἰκῆ, ἀπρονδήτως, τυ- 
Hack, ῥ.ἐ. κόπτω, κατακόπτω, πελεχί- 
ζω: φθείρω, λωθῶμαι. to— ἃ lan- 
guage, καμψικίζειν, βαρθαρίξευ: 
ψελλίζξω, βατταρίξω : (τεχν.) πλη- 
pa, ἐκπληρᾶ: ---, οὐ. ἔντμημα, τό, 
ἐντομὴ, ἡ: βαρθαρισμὸς, ὃ : ψελλι- 
σμὸς, ὁ: ἵππος μισθωτὸς ἢ µισθώσι- 
pos, δ: ὄχημα μισθωτὸν ἢ μισθώσι- 
μον, τό: μισθωτὸς, μισθοφόρος, 6: 
πέλεκυς, 6: ταρσὸς. δ: κιγκλίδες 
(ὑδρομύλου), αἱ: κραστήριον, τό. 
φάτνη, Ἡ: σκαπάνη (τῶν µεταλλουρ- 
γῶν), ἡ: —, ἐπ. μισθωτὸς, ἀνελεύ- 
θερος : ---, ῥ. οὐδ. μισθοῦμαι: ἐρ- 
γάξομαι, πορνεύομαι: χρέμπτομαι, 
ἀποχρέμπτομαι: —et, οὐ. πέλεκυς 
μιχρὸς, 6: —ing, οὗ. (ἄρχιτ.) πλή- 
ρωσις (τοίχου), η: —ing-cough, 
ov. χρέμψις, ἢ. 
2 M 
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Ha'ckle, ῥ. ἐν κόπτω, κατακόπτω: 
ξαίνω 1 χωρίζω, διαχωρίζω: ----, οὗ. 
Edviov, τό: µέταξα ἀκατέργαστος, 
ἧ. λίνον ἄκλωστον, τό: μυῖα (de 
ἁλίευσιν), ἡ. δέλεαρ, τό: —T, οὐ. 
ξάντης, 6. —ly, ἐπ, καταχερματι- 
σμένος. 

Ha’ckney, οὗ. ἵππος μισθωτὸς ἢ μι- 
σθώσιμος, δ: ὄχημα μισθωτὸν, τό: 
μισθωτὸς, μισθοφόρος, ὃ: ἐπιμισθὶς, 
ἐργάτις, πόρνη, ἢ: —, ἐπ. μισθωτὸς, 
μισθώσιμος: κοινὸς, δημόσιος: τε- 
τριμμένος, τεθρυλλημένος: ---- 081- 
riage % coach, ob, ὄχημα μισθωτὸν, 
τὸ: — coach-man, οὐ. ἡνίοχος µε- 
σθωτοῦ ὀχήματος, 6. — man, οὗ. ὁ 
ἐπὶ μισθῷ ἵππους τε xal ὀχήματα 
παρέχων: ---, ῥ. ἐ ἀποτρίθω: ἐθίζω, 
συνεθίζω: ἐν μισθωτῷ ὀχήματι µε- 
ταχοµίζω, to — out, μισθοῦν ἑχμι- 
σθοῦν: ---εἆ, ἐπ. πολυπάτητος, κα- 
θημαξευμένος: τετριµµένος, χοινὸς, 
τεθρυλλημένος. ἕωλος, 

Had, παρτ, x. μετ. παθ. τ.ῥ. Have: 
— I wist, φεῦ! γνοίην dv! 

Ha'dder, οὗ (6οτν.) ὅρ. Heath. 

Ha’ddock, Ha'ddy, οὐ. (ἰχθ.) γάδος, 
ὄνος, 6. 

Ha'de, ob: παρέχθασις (ὀρυκτείου), κλί- 
σις, ἡ: κατωφέρεια (λόφου), ἡ. 

Ha'des, οὐ. (μυθ.) ἄδης, ὃ. 

Ha'ding, οὐ. παρέκθασις (φλεθὸς με- 
τάλλου), ἡ. 60s). 

Ha’ematite, οὐ. (ὁρ.) ὁ αἱματίτης (λί- 

Haft, οὗ. λαθὴ, λαθὶς, ἡ. χώπη (Elgous), 
ἡ: —, p. ἐ. nposdnta, ἐφάπτω, 
προςαοµό(ω (λαθίδα). 

Hag, ov. γραῖα δυεειδης. 7: φθίνυλλα, 
φαρμαχὶς, φαρμακεύτρια,ἡ: φάσμα, 
τό: ἰχθύς τις: ἠλεχτριχοὶ σπινθίρες 
ἐπὶ τῶν τριχῶν ἀνθρώπων τε καὶ é d= 
ων: — born, ὑπὸ φαρμακίδος γεν- 
νηθείς: — ridden, ὑπὸ φασμάτων 
κατεχόµενος: — seed, ob, φαρµακί- 
dos γέννημα: ---- taper, οὗ. (6οτν.) 
φλωμὶς, ἡ: ----, ῥ. ἑ. ἀλγύνω, βασανί- 
ζω; φοθῶ, ἐκπλήττω ε —gard, ἐπ. 
ἄγριος; ἀγριωπός ; ἰσχνὸς, ἄσαρκος, 


‘ 
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σκελετὸς, ξηρός: ὠχρὸς, χλωρός:τρα- 
χὺς, χαλεπός: ἀσχήμων, ἄμορφος, 
δυςειδής: —gard by grief, λύπη 
ἐχτακείς. with —gard eyes, χοιλό- 
φθαλμος, κοιλωπός: —gard, οὐ. πᾶν 
ἄγριον καὶ ἀτίθασσον: εἶδος ἱέρακος : 
φαρμακὲς, ἡ : ἀχυρὼν͵ ὅ: —sardly, 
ἐπίρ. ἀμόρφως, δυςμόρφως : —gish, 
ἐπ. φορμακίδι προςόµοιος: δυςειδής: 
φρικώδης: ----ΘΠίρ, ov. προςαγόρῳ- 
σις φαρµακίδος, ἧ. 

Ha’ggle, ῥ. ἐ. χέπτω͵ χατακόπτω, χα- 
τακερματίζω : κατατρύχω, ταλαι- 
πωρῶ: ----, ῥ. οὐδ. δυςωνῶ, δυςωνοῦ- 
pat, μικρολογοῦμαι, κιμθοιεύομαι: 
—r, οὐ. ὁ κατακόπτων : κυμινοπρί- 
στης, γνίφων, 6, —gling, οὐ. δυκώ- 
νησις, He | 

Hagio’graphal, ἐπ. ἁγιογράφος. 

Hah, ἐπίρ. ὅρ. Ha. 

Hail, οὐ. χάλαζα, ἡ. a shower of ---, 
χαλαξοκοπία, ἡ: —stone, οὐ. χα- 
λάζης χόνδρος, 6. χάλαξα, ἣ : — 
storm, ob, χαλαξοχοπία, ἧ : ---Υῇ, 
ἐπ. χαλαξώδης, χαλαξήεις. ----» ῥ. 
οὐδ χαλαξάω, χαλαζόω. it —s, χά- 
λαζά ἐστι ἣ γίγνεται, to — from, 
δηλοῦν ἡ ἐμφαίνειν τὴν πατρίδα. 
where do του --- from? ποδαπός; 
—, ῥ. ἐ. ἐκχέω, προχέω. 

Hail, ἐπ. σῶος, σῶς, ὑγιής : νεαρὸς, 
ἀχμάζων:--- ῥ.ἐ. ἀσπάζομαι, προς- 
αγορεύω, χαιρετίξω : ἐπικαλῶ, ἔπι- 
βοῶ, παρακελεύομαι. call within 
- hore ἀχούεσθαι ἐπιθοώμενο»:----ν 
ἐπίρ. χαῖρε! --- fellow, ov, ἑταῖ- 
ρος, ἡλικιώτης, ὃ. 

Ha’inous, ἐπ. Ὡ- Heinous. 

Hair, οὐ. θρὶξ, 4. τρίχιον, τό. made 
of —, τρίχινος. to a—, to 8 —’s 
breadth, ἐπ᾽ ὄνυχος, ἀκριθέστατα. 
within a —’s breadth, παρ᾽ dxa- 
pa, παρὰ μικρὸν, παρ᾽ ὀλέγον, ὁλί- 
you δεῖν, not a —’s breadth, οὐδ᾽ 
ἀκαρῆ, οὐδ᾽ ἐλάχιστον. not to dif- 
fer by a single —, μηδὲν τὸ πα- 
ράπαν διαφέρειν : κόμη, 7. τρίχες 
(τῆς κεφαλῆς), al. χαίτη (ζώων), ἡ. 
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τρίχωσις, ἧ. the — of the beard, 
γενειάδες, ai: — of the eyebrows, 
τύλος, 6. the root of a —, ἴονθος, 
6. false —, κόμαι πρόςθετοι, Φενά- 
Kn, 1. ἔντριχον, τό. plaited —, 
πλόκαμος, ὁ. a knot of —, τριχῶν 
σύνδεσμος, κόρυµθος, κρώθυλος, 5, 
flying ἢ dishevelled —, κόµη λε- 
λυµένη. thick grown —, βαθεῖαι 
τρίχες, βαθεῖα κόμη. to get—, τρι- 
χοφνεῖν. the — falls of, αἱ κόµαι 
ἀπομαδίξδουσιν ἡ ἀπομαδῶσιν. to 
wear long —, κομᾶν. to let one’s 
— grow, τρέφειν τὴν κόμην, ἄνει- 
μένην ἐᾶν τὴν κόμην. to cut the 
--- τριχοτομεῖν, κείρειν Ἡ ἀποκεί- 
ῥειν τὴν κόµην. my — stands on 
end, ὄρθιαι ἵστανται αἱ τρίχες µου. 
with beautiful —, χαλλίκομος,καλ- 
λιπλόκαμος. with auburn ἢ gold- 
en —, χρυσοκόµης, ξανθοκόμης. 
with curling —, ἑλικοθόστριχος. 
with black —, µελαγχαίτης. with 
long —, καρηκοµόων. with short 
—, Μεχρότριχος. more — than wit, 
µεγαλόκομος καὶ ἄνους: —brained, 
ἐπ. ὅρ. Harebrained. — broom, 
οὐ σάρωθρον τρίχινονιτό:---Ὀτιθὴ, 
ob. ψήκτρα, ἡ: ---- Ο]Ϊοῦἢ, οὐ, κιλί- 
κίον, τό : ---- comb, οὗ. χτεὶς, 6: — 
dress, οὐ, πηνίχη, φενάχη, ἧ. προχό- 
ptov,tdé: —dresser, οὐ πλοχεὺς, κου- 
ρεὺς, κομμωτὴς, ὃ :---- grout, οὐ. (ἀρ- 
χιτ.) κεραμωτὸν λευχὸν, τό; —lace, 
ου. μίτρα, ταινία, ἡ: —like, ἐπ. 
τριχοειδής: —needle4 pin,od.tér- 
te, δ. — pencil, οὐ. γραφὲς (τῶν 
ζωγράφων), ἡ: —salt, οὗ. (ὁρ.) ἁλό- 
τριχο», τό: --- shirt, οὗ. ἱμάτιον 
τρίχινον, τὸ: ---- 81616, οὗ. κόσκενον 
τρίχινον, τό : —splitting, ἐπ. μι- 
κρολόγος, λεπτολόγος: οὗ. µιχρολο- 
γία, ἡ: —ed, ἐπ. τριχωτὸς, τριχώ- 
Ong. (συνήθως ἐν συνθέσεσυ), ὡς: 


rough —ed, λάσιος, δασὺς, pad. | 


᾽λωτός. curly —ed, οὐλόθριξ, ὁ, 4. 
οὔλην ἔχων τὴν κόμην. long —ed, 
εὔθριξ. short —ed, µικρότριχος : 
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—iness, οὗ. τρίχωσις, δασύτης, ἡ : 

—less, ἐπ. ψιλὸς, μαδός: —y, ἐπ. 

τριχωτὸς, δασὺς, λάσιος: τριχώδης: 

τρίχινος. Very —y, ὑπέρδασυς. to 
6 —y, δασύνεσθαι. 


Ha'ke, οὗ. εἶδος ἰχθύος : στέγη, ἡ. 
Πα οί, οὐ. εἶδος ἰχθύος. 
Halberd, οὐ. πέλεκυς λογχωτὸς, ὁ: 


—ier, οὐ. δορυφόρος, λογχοφόρος. 
to be a —ier, δορυφορεῖν. 


Ha'loyon, οὗ. (ὁρν.) ἀλκυῶν ἢ ἁλκυὼν, 


δ: —, ἐπ. γαλήνιος, εἰρηνικός : ---- 
days, ἀλχυονίδες, af: —ian, ἐπ. dp, 
Halcion. 


Hale, ἐπ. ὑγοὶς, ῥωμαλέος, εὐσθενὴς, 


ἰσχυρός: ὅλος, ἀκέραιος, ἀθλαθὴς, 
σῶος: ---, οὐ. εὐδαιμονία, εὐτυχία, ἡ. 


Ha‘le, ῥ. ἐ. σπῶ, ἕλκω, σύρω: ---, οὐ. 


ὁ ἕλχων. 


Half (πλ. halves), οὐ. ἥμισυ, ἡμίσευ- 
'μα, τό, ἡμίσεια, ἧ. μέσον, τό. one 


— of the cavalry, οἱ ἡμίσεις τῶν 
ἱππέων, cut in two halves, διχό- 
τοµος, to reduce to one —, ἡμι- 
σεύειν. to go halves, ἐξ ἴσου µερί- 
δεσθαι, διαμοιρᾶσθαε; ----, ἐπ. ἥμι- 
ous, ἡμίτομος, ἡμιτελὴς, ἡμιτέλε- 
στος: --- ἃ Boose, χὴν ἡμίόρωτος : 
— the way, ἡ ἡμίσεια τῆς ὁδοῦ: 
— a foot, ἡμιπόδιον, ἡμίπους: ---- 
ἃ pound, ἡμίλιτρον : — a pound 
in weight, ἡμιλιτριαῖος. more than 
—, ὑπερήμισως: — ἃ month, ἡμι- 
µήνιον, τό: --- ὃ year, ἕξ μῆνες, ἑδά- 
pnvos χρόνος: --- ἃ dozen, ἕξ: ---- 


᾿ ascore, δέκα: --- 88 big, — as 


much again, ἡμιόλιος. the begin- 
ning is — the battle, 4, well be- 
gun is — done, ἀρχὴ παντὸς ἔρ- 
you µέγιστον: —, ῥ. €. διχοτομῷ, 
ἡμισεύφ. 


Half, ἐπίρ. συνήθως ἐν συνθέσεσιν ἐκ- 


φραξόμενον διὰ τοῦ ἡμι ὡς: --- 
done ἢ ready, ἡμιεργὴς, ἡμίεῤγος, 
ἡμιτελὴς: -- dri’ed, ἡμίξηρος: ---- 
learned, ἡμιπαίδευτος: : — alive, 
ἡμίζωος: — frozen, ἡμιπαγής: -- 


‘blind, ὑπότυφλος: — deaf, ὑπόχω- 
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gos: — barbarian, μιξοθάρθαρος: 
— beast, µιξόθηρ: --- Lydian, 
Phrygian, (µουσ.) μιξολύδιος, µι- 
ξοφρύγιος: --- witted, παραφρονῶν : 
— obliterated ἢ --- legible, ἀ- 


μυδρός. 

Half-blood 4 blooded, ἐπ. οὐχ ὁμο- 
πάτριος ἢ ὁμομήτριος : νοθευθεὶς, 
φαῦλος͵ χυδαῖος: ---- -boot, οὗ. χρη- 
πὶς ἡ: — -bred, ἡμιθάρέαρος: --- 
broken, ἡμίθραυστος, ἡμίχλαστος: 
—brother, οὐχ ὁμοπάτριος ἢ ὅμο- 
μήτριος ἀδελφὸς, 6: — burnt, ἧ- 
μίκανστος, ἡμίφλεκτος : — circle, 
οὗ. ὄρ. Semicirele : — cooked, ἧ- 
µίεφθος, ἡμίπεπτος : —crown, οὐ. 
νόμισμα Αγγλ. 8 σελ. ἡμίσεος δέ- 
οντος: --- ἀγοά, ἡμιθαφής : —eat- 
en, ἡμίδρωτος: --- -hearted, φει- 
δωλὸς φιλάργυρος: ---- «Ἰαϊη ἀ θὰ ,ἀμ- 
φίθολος : ----Πι0ο0Ώ, οὐ. μηνοειδὴς 
σελήνη, ἡ: — -naked, ἡμίγυμνος : 
— note, ob, (µουσ.) ἡμιτόνιον, τό: 
— part, οὐ. τὸ ἡμίσυ : ---- pay, οὐ. 
“μισθὸς ὁ ἥμισυς; —penny, οὐ. τὸ 
ἥμισυ δηνάριον : -- round, οὐ.ἡμι- 
κύχλιον, τό : — scholar, οὐ. ἡμι- 

᾿παίδεντος, ἡμιμαθὴς, 6: — sight- 

ed, μύωψ, ὃ, ἡ. ἀσθενὴς τὴν ὄψιν : 
— sister, οὐ. ἀδελφὴ οὐχ ὁμοπά- 
τριος ἣ ὁμομήτριος, ἢ : ---- sphere, 
οὗ. ἡμισφαίριον, τό: ---- -strained, 
ἡμιτελὴς: — ton, οὗ. (ναυτ.) ἡμι- 
χάριον, τό; ---- tongue, ov. ὁρκωταὶ, 
ὧν οἱ μὲν ἐγχώριοι, of δὲ ξένοι: --- 
yearly, ἑξάμηνος, ἐξαμηνιαῖος. 

Ha'lfen, ἐπ. ἡμιδεής : —deal, ἐπίρ. 
ἐξ ἡμισείας, ἥμισυς, 

Ha'lfer, οὐ. ὁ τὸ ἥμισυ κεκτημένος : 
ἔλαφος ὃ ἐκτομίας. 

Ha'libut, οὐ. (ἐχθ.) ψῆσσα ἢ ψῆττα, ἡ. 

Ha'limas, οὐ. (ἐκκλ.) ἡ ἑορτὴ τῶν ψυ- 
χῶν. [τμὸς, ὅ. 

Ha’litus, οὐ. πνοὴ, ἡ: ἀναπνοὴ, ἡ: ἀ- 

Hall, οὐ. πρόδρομος, δ, προστὰς, ἡ : 
πρόδρομος, ὁ. παστὰς, ἧ. πρόθυρον, 
προπύλαιον, τό : δικαστήριον, ἀρ- 
Χεῖον, τό: μέγας οἶκος, ὁ. αἴθουσα 


(ἐν πανεπιστηµίοις», ἡ: ἑστιατόριον, 
δειπνητήριον, τὸ. [ραίων σχκηνῶν. 
Ha'llage, οὐ. φόρος ὁ ἀπὸ τῶν ayo- 
Hallelu'‘jah, οὐ. τὸ ἀλληλούϊα — ὕ- 
μνος, 6. ὑμνωδία, ἡ. [πάγη, παγὶς, ἡ. 
Ha'llier, οὐ. θήρατρον, τό. νεφέλη, 
Hallo’o, ῥ. οὐδ. ἀυτέω, ἀνακράξω, ἐ- 
πιθοῶ : —, ῥ. ἐ. παροξύνω, παρορ- 
μῶ, ἐρεθέξω : ἐπευφημῶ, ἐπευφημί- 
Sa: —, ἐπιφ. ἰώ 1 —ing, οὐ. πα- 
ρόρμησις, 7. 

Ha'llow, ῥ. ἐ. ἱερῶ, χαθιερῦ, ἁγίξω, 
ἁγιάζω, ἁγιστεύω: —ed be thy 
name, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σου. 

Ha'llowmas, οὗ. ἡ ἑορτὴ τῶν ψυχῶν. 

Hallu’cinate, ῥ. οὐδ. πταίω, σφάλλο- 
μαι: ἁμαρτάνω, πλημμελᾶ, παραλο- 
γίζοµαε:----ΏΒ/ 108, οὐ. ἅλη, πλάνη, 
ἡ: παραλογισμὸς, δ: σφάλμα, πλημ- 
μέλημα, ἁμάρτημα, τό. 

Haln, οὖ: καλάμη, ἡ. κάλαμος, ὅ. 

ἨλΊο, od, (ἀστρν.) ἅλως, ἧ. σέλας (τὸ 


περὶ τὴν κεφαλὴν ἁγίων) :---, ῥ. οὐδ." 


κυκλοῦμαι. 

Ha'lse, οὐ. λαιμὸς, ὁ: ----, ῥ. 000. ἔναγ- 
Καλίζοµαι, κατασπάζοµαι, προς- 
πτύσσομαι:---, ῥ. ἑ. (ναυτ.) ἄναπε- 
τάννυµι, 

Halt, ῥ.οὐδ.ἵσταμαι, ἐρίσταμαι, παύο- 
μαιπορευόμενος, ἐπίστασιν ποιοῦμαι: 
σκάζω, χωλεύω, χωλαίνω: ἀστατῶ, 
ἀθέδαιός εἰμι, ἀμφιςθητῶ, ἁπορῦ:----, 
ῥ. ἐ. ἵστημι, ἐφίστημε, ὑφίστημι (τὸν 
στρατὸν), ἀναπαύω. Halt! ἐπίσχες 
ἐπίσχον { petvov!: —, ἐπ. ἐπιστατι- 
KOs: χωλὸς, σκάζων, πηρός : ---, οὖ. 
ἐπίστασις, ἡ: χώλασμα, τό. χωλεία, 
ἡ 1---ΘΓ) οὐ, χωλὸς, δ: ἀγχόνη, στραγ- 
γάλη, ἀρτάνη, ἧ. δεσμὸς, ὁ : φορθειὰ 
ἣ φορδιὰ, ἡ. ἀγωγεὺς, ῥνταγωγεὺς 
(τῶν ἵππων), 6:—er, ῥ. ἐ. ἐμπλέχω, 
περιπλέχω, πεδῶ, περιθάλλω, φιμῶ : 
—ers, οὐ. πλ. οἱ ἁ) τῆρες (ἐντόμων): 
—ing, οὐ. ἀμφιθολία, ἡ: ἐπίστασις, 
ἡ: χωλείαι h: —ingly, ἐπίρ. χωλῶς, 
βραδέως. 

Ha'lve, ῥ. ¢. δίχα τέµνω, διχοτομᾶ, 
ἡμισεύω : ---Β, οὗ, τὸ ἥμισυ : ἐπιφ. 


τιν - 
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κοινὸς Ἑρμῆς to Cry —8, κοινὸς ὁ 
Ἑρμῆς κράξειν. to share —s, to go 
—8, ἐξ ἴσου μερίξεσθαι, διαμοιρᾶ- 
σθαι, κοινωνεῖν, [κάλως, ὅ. 


ριπλέχω, πεδῶ: ἐμποδίδω, κωλύω: ἐ- 
νοχλῶ, ταράττω. κωλύω. 
Ha'mshackle, ῥ. ἐ. δέω, ἐμποδίζω, 
Ha’mster, οὐ. μῦς, μυοξός } μνωξὸς, ὃ. 


Ha‘lyards, ov, πλ. (vaut.) κερουλκὸς Ha‘mstring, οὗ. 6 ἐγνυαχὸς μῦς: —, 


Ham, οὗ, ἐγνύα, ἰγνὺς, ἧ : μηρὸς, 6. ἰ- 
σχίον, σκέλος, τό. πέρνα, χωλὴ, ἧ. πε- 
τασὼν, ὃ, (κοιν.) χοιρομέρι, τό. 

Ha’mack, οὐ, = Hammock. 

Ha’madryad, od. (μνθ.) ἁμαδρυὰς, ἢ. 

ἩἨα)πιαίο, ἐπ. πεφυρµένος: 4: —d, 
(βοτν.) ἀγκιστροειδής, 
ame, οὗ, οἶχος, 6: —Halm: —s, πλ. 
ῥυταγωγοὶ, of. 

Ha'mlet, οὐ. κώμιον, χωρίον, τό: ---- 
ed, ἐπ. κωρήτης, ἀγριώτης. 

Ha/mmer, οὐ. σφῦρα, ἡ. to beat 
with a —, σφυροῦν, σφυροκοπεῖν. 
ῥαιστὴρ, ὃ. tunics, ἡ. to bring to the 
—, δημοπρατεῖν. to go to the —, 
ἀποκηρύττεσθαι: ----ΌθΠα, οὗ. (&p- 
χιτ.) διαδοκὶς, ἡ. στρωτὴρ, 6: — 
Cloth, οὐ. περικάλυµµα ὀκρίδαντος 
(ἁμαξηλάτου), τό: —tish, οὗ. σφύ- 
βαινα, i:—like, ἐπ. σφυροειδής :---- 
man ἢ smith, od. σφυρηλάτης, 6: — 
wort, οὐ. (βοτ».) do, Pellitory:—, 
ῥ. ἑ.κόπτω τῇ σφύρα, σφυρῶ, κροτῶ, 
σφυροχοπῶ. [ο---ἰΠ ἃ nail, ἐπικρού- 
ειν Hov. to — together, συγκροτεῖν: 
πλέκω, συρράπτω, to — upon a 
given subject, ἐπιχαλκεύειν. to be 
always—ing at the same thing, 
διατελεῖν πράττοντάτι, διαγέγνεσθαι 
ποιοῦντα τι: (Out) μηχανῶμαι, ἐπι- 
νοῶ, to—out ἃ scheme, συντιθέναι 
βουλήν: ----, ῥ. οὐδ, ἐργάζομαι, μο- 
χθῶ, κάμνω: ----Δ 16, ἐπ. οἷός τε σφυ- 
ροῦσθαι:---θ4, ἐπ. σφυρήλατος: --- 
er, οὐ. σφυροκόπος, 6:—ing, οὗ. 
σφυροχοπία, ἡ. 

Ha’mmock, οὗ. κρεµάθρα, αἱώρα, ἡ: 
— clothes, οὗ. πλ. (ναντ.) τὰ κα- 
λύμματα. [δὴς, χαμπύλος, 

Ha’mose, Ha’mous, ἐπ. ἄγκυστροει- 

Ha’mper, οὐ. κόφινος, κάλαθος, 6. σπν- 
piss I. κάναστρον, κάνεον, τό: πέδη, 

_ ἡ. δεσμὰ, τά: ny ῥ. ἑ. ἐμπλέχω, πε- 


ῥ. ἐ. νευροκοπῶ, τὰς ἡγνύας διακό- 
πτων χαλῶ ἣ παραλύω, 
Ἠα/παροτ, οὐ. (νομ.) ταμεῖον, τό: τα- 
Μείας, ὃ: κάλαθος, ὃ. 
Hances, Hanches, οὐ. πλ. (&pyer.) τὰ 
ἄχρα ἐλλειπτικοῦ τόξου. 

Hand, οὐ. χεὶρ, ἡ. the right —, δὲ- 
ξιὰ, 9. the left —, ἀριστερὰ, ἡ. 
the flat ἡ palm of the —, πα- 
λάμη, ἡ. θέναρ, τό, the hollow of 
the —, χεὶρ χοίλη, κυλλὴ, ἡ. with 
one’s own —, τῇ ἑαυτοῦ χειρὶ, αὖ- 
τοχειρί. to work with one’s own 
—;, αὐτουργεῖν, to live by one’s 
-  Χδιροθιοῦν. at —, πρὀχειρος, ἕ- 
τοιµος: ἐπίρ. ἐμποδὼν, ἐν ποσὶ, πρὸ 
ποδῶν. to perform anything with 
the —, παλαμᾶσθαί τι. made by 
the —, χειροποίητος, to move the 
-- παραφέρειν τὴν χεῖρα. to lift up 
one’s —, αἴρειν Ἡ ἀνατείνειν τὴν 
χεῖρα. in the —s of, χείριος, ὑπο- 
χείριος. to put into any one’s —, 
διδόναιἩ ἐμθάλλευ εἰς χεῖρα, ἐγχειρί- 
(ειν, ἐπιτρέπειν τωέ τι. to deliver 
into one’s —, παραδιδόναι, to 
leave anything in one’s —s, ἐᾶν 
tive ἔχειν τι. to have ἢ hold in the 
—, διαχειρίδειυ, µεταχειρίζεσθαι. 
to lead by the —, τῆς χειρὸς ἄγειν, 
χειραγωγεῖν. to give, offer, shake 
—s, δεξιὰν διδόναι, ὑπισχνεῖσθαι : 
δεξιοῦσθαι, they shook —s with 
them, ἀντεδεξιοῦντο αὐτούς. to lay 
— to anything, ἐπιχειρεῖν τινι, ἅ- 
πτεσθαίτινος, σφετερίζεσθαι. bear a 
—, σπεῦσον! σπεύσατεϊ (ὡς μέτρον) 
παλαιστὴ, ἡ: πλευρὰ, ἢ. πλευρὸν, τό: 
γνώμων, 6, (κοιν.) δείκτης, ὃ: χτῆσις, 
ἡ. ἰσχὺς, ἡ κράτος, τό. ἐξουσία, ἡ. to 
get the upper —, περιγέγνεσθαί 
τινος, vindy τινα, προτερεύειν ἣ προ- 
τερεῖν τινος, to take into one’s —, 
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προχειρίζεσθαι. to take in —, ἐπι- 
χειρεῖν, εἰς χεῖρας ἄγεσθαι: χεὶρ, 4. 
_ (κοιν.) χαρακτὴρ, ὁ. γράψιμον, τό. 
ὑπαγραφὴ, ἡ. to put one’s — to 
anything, ὑπογράφειν ἣ ἐπιγράφειν 
τὸ ἑαυτοῦ ὄνομά τινι, to deny one’s 
OWN —, τὴν ἑαυτοῦ χεῖρα ἣ ὑπογρα- 
φὴν ἀρνεῖσθαι: βοηθὸς, ἐργάτης, συν- 
ἐργάτης, ὅ. to lend a —, συνεφά- 
πτεσθαι, συνεπιλαμθάνεσθαί τινος. 
to lend a helping ---, βοηθεῖν, ἐπι- 
κουρεῖν τινι: συνέργεια, ἡ: δεξιότης, 
ἱκανότης, ἐπιτηδειότης, εὐχέρεια, ἡ: 
τὸ µέσον, de οὗ γίγνεταί te; πβᾶξις, 
ἥ. ἔργον, τό: παιγνιόχαρτα, τά. 1 
have a bad —, ἔχω κακὰ χαρτιά: 
Second —, ᾧ ἤδη ἕτερός τις ἐχρή- 
σατο, οὐ καινὸς, παλαιός. αὖ the 
best —, εὐώνως. at any —, πάν- 
τως. by the — of, διά. in any —, 
of all —s, πάντως. in —, νῦν ἤδη, 
ἀργυρίῳ (κοιν.) ἐν τοῖς μετρητοῖς. 
by a third —, δὲ ἑτέρου τινός. off 
—, εὐθὺς, παραυτίκα, παραχρῆμα, 
under the —, κρύφα, κρυφῇ, κρύ- 
6δην, λάθρα :----- over head, προπε- 
τῶς, ἀπερισχέπτως, to be — and 
glove, συνήθη εἶναί τινε, οἰκείως δια- 
κεῖσθαι. to live from — to mouth, 
τὰ καθ᾽ ἡμέραν πορίδεσθαι, on the 
one — , on the other —, τὰ μὲν, 
— τὰ δέ. πὴ μὲν, ---πὴ δέ. heart 
᾿ 886 ---,παντὶ τῷ θυμῷ, ὅσον τις δύ- 
ναται μάλιστα. torule witha high 
- ἄρχειν ἐγκρατῶς. to be a good 
—at anything, δεξιὸν ἢ ἐπιτήδειον 
εἶναι. quick with the —s, ταχύ- 
χειρ, ὠκύχειρ. out of —, ἐκ χειρός. 
— to —, εἰς χεῖρας, ἐν χερσὶ, αὗτο- 
σχεδίην, ὁμόσε, to set the — to, 
ἐπιχειρεῖν τινι, ἅπτεσθαί τινος. to 
go, to fall in — with, ἄῤχεσθαί 
τινος. to make one’s —, to make 
a good — of, ὠφελεῖσθαι ἐκ ἢ ἀπὸ 
τινος. to have in —, µεταχειρίζειν, 
µεταχειρίδεσθαί τι, ἐν χερσὶν ἣ διὰ 
χειρὸς ἔχειν τι. everything passes 
through my —s, δι᾽ ἐμου πράττι- 
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ταιπᾶν, μέτεστί μοιπαντός. to have 
ἃ — in anything, προκήκει μοί τι 
ἣ µέλειμοίτυος, μετέχειν τινὸς, συµ- 
πράττειν τινέτι, to try one’s -τ- at, 
πειρᾶσθαι, ἐγχειρεῖν ἢ ἐπιχειρεῖν. on 
all —s, ὑπὸ πάντων, ἐν πᾶσιν. 
Hand-ball, οὐ. εἶδος σφαιρισμοῦ: ---- 
barrow, οὐ. μονόστροφος ἅμαξα, 
χειράμαξα, ἢ : ---- -basin, οὐ. χειρό- 
νιπτρον, τό: — -basket, οὐ, χάλα- 
Bos, ὅ. ταλάριον, τό, σπυρὶς, ἡ: ---- 
«ὯΘ]], οὗ. χωδωνέσκος, ὃ: ---- bill, οὐ. 
κλαδευτήριον, τό: πρόγραμμα, τό. 
προγραφὴ, ἧ. to make known by 
a— bill, προγράφευν: ---- blow, οὐ. 
ῥάπισμα, τό: --- book, οὐ. ἐγχειρί- 
διον, τό: --- brace, ob. τέρετρον, 
τό: --- -breadth, οὗ. παλαιστὴ, ἡ: 
— cloth, οὐ. ῥιόμακτρον, τό: ---- 
craft, od. ὅρ. Handicraft: —cuff, 
οὗ. χειροπέδη, ἡ. χειρόπεδον, τό. 
χειρόδεσµος, ὃ: —cuff, ῥ. ἑ. χειρο- 
Ostd, ὀπίσω τὰς χεῖρας δέω: ---- 
fetter, οὗ. ép. —cutt: —full, οὐ. 
δράγμα, χειρὀθολον,τὀ: βραχὺ, ὁλί- 
γον τι: — gallop, οὗ. τὸ ἐπιραθδο- 
φορεῖν: — -glass, οὗ. (ἐν κήποις) 
ὑέλινος χώδων, 6.—grith, οὐ. (νομ.) 
βασιλικὴ προστασία, ἡ: ---- lead, ov. 
(ναυτ.) βολὶς, ἡ : —maid ἢ maiden, 
οὐ. θεράπαινα, θεραπαινὶς, δούλη, ἡ: 
— mallet, οὐ. τυπὶς, 7: —mill, 
ob. χειρομύλη, 7: — pump, od, 
χειροσίφωνον, τό: —rail, οὗ. κιγ- 
xis, ἢ : ---- sails, ob, πλ. ἱστία μικρὰ, 
τά: --- -saw, οὗ. πρίων, ὅ: 
springe, οὗ. χειροσίφωνον, τό: ---- 
smooth, ἐπίρ. ἐπιτηδείως, ἐπιδεξίως: 
— -spike, οὐ. ἀναφορεὺς, ὃ: --- 
staff, οὐ. ἀκόντιον, τό: ---- stroke, 
οὗ. ῥάπισμα, τό. πληγὴ ἡ: ---- Vice, 
οὗ. τὸ δίχειλον ἐργαλεῖον : ----ἥποτῖς, 
οὐ. 6p. —iwork: —writing, od, 
χεὶρ, ἢ: ὑπογραφὴ, ἡ. αὑτόγραφον,τό. 


Hand, ῥ. ἐ. ἐγχειρίζω, προτείνω, ὁρέ- 


γω, προςφέρω, παρέχω, παραδίδωμι. 
to — any one the cup, ὀρέγειν ἢ 
ἐνδιδόναι τὸν κὐλικά τοι. to — any 
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one his food, παρέχειν τινὲ τροφήν: 
ἄγω τῆς χειρὸς, χειραγωγῶ: µετα- 
χειρἰζομαιωχειροθετῶ, διοικῶ: (ναντ.) 
πτύσσω (τὸν ἱστόν). to — over, πα- 
ῥαδιδόναι. to — down, παραδι- 
δόναι, the custom has been —ed 
down to them, ἔθος χαθέστηκεν ἃ 
ἔστι τινί, to — down, διαγγέλλειν. 
to — round, περιφέρειν: ----, ῥ οὐδ. 
συμπράττω, συμθοηθᾶ: —ed, ἐπ. 
(συνήθως ἐν συνθέσεσιν), as. right— 
ed, δεξιός. left —ed, ἀριστερὸς, 
εὐώνυμος. a legend —ed down to 
US, μῦθος παραδεδοµένος: ----ΟΥ, ov. 
ὁ ἐγχειρίζωνιὁπαραδίδων: ---ἰορα 
οὗ. χειρουργία, χειρωναξία, χειροτε- 
χνία, ἦ: χειρούργημα, td: —icrafts- 
MAN, ov. χειροτέχνης, βάναυσος, ὃ: 
—ily, enip, δεξιῶς, ἐπιδεξίως, εὖ- 
χερῶς: —iness, οὐ. δεξιότης, ἔπι- 
δεξιότης, εὐχέρεια, 7: —iwork, ov. 
χειρούργημα, τό: — less, ἐπ. ἄχειρ. 
Ha‘ndkerchief,od. καψιδρώτιον, ῥινό- 
μακτρον, τό. 

Handle, ῥ. ἐ. ἅπτομαι, ἐφάπτομαι, 
ψαύω: διὰ χειρὸς ἔχω, δισ-, µε- 
ταχειρίζω, μεταχειρίξομαι, διοικῶ : 
ἐγχειρῶ, ἐπιχειρῶ: ἐργάζομαι, πραγ- 
ματεύομαι: γράφω, συγγράφω περί 
τινος: θεραπεύω. ἴο --- ἃ person, 
χρῆσθαί τινι, διατιθέναι τινά. to— 
roughly, σκληραγωγεῖν, ἐξουδενί- 
ζει: προΐσταμαι, ἐπιστατῶ: : —, ov, 
λαθὴ, χειρολαθὶς, χειρολάθη, ἡ, οὖς, 
τό. ὀχάνη, ἡ. the — of a shield, 
ὄχανον, τό. the — of a sword, 
κώπη. ἡ. the—of an axe, στελεόν, 
τό. the — of a door, ἐπισπαστὴρ, 
ὁ: ἀφορμὴ, αἰτία, ἡ. to give a — 
to any one, λαθὴν ἢ ἀφορμὴν ἢ πρό- 
φασιν διδόναι ἢ παρέχειν. 
Ha'ndling, οὐ. ἀφὴ, ἐπαφὴ, ἣ : δια- 
χείρισις, μεταχείρισις, ἥ, διαχειρι- 
σμὸς, ὃ. διοίκησις, 7. 

Ha'ndsel, οὐ. ἀρραθὼν, ὃ. πρόδοσις, 
ἡ : πρώτη χρῆσις(τράγματος) ἡ :----ν 
ῥ. ἐ. πειρῶμαι, καινίξω. 
Ha'ndsome, ἐπ. ἐπιτήδειος, καίριος, 
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᾿ εὔθετος: εὐειδὴς, εὐσχήμων, ἄρεσχος, 


χαρίεις, ἐπίχαρις, καλὸς, εὐπρεπὴς, 
εὔμορφος, ὡραῖος, εὐπρόφωπος : ἀξιό- 
λογος, ἱκανὸς: ἄφθονος, 8.--- [οὐ 6, 
ἄφθονος πλοῦτος, ὃ. περιουσία, ἡ: 
ἐλευθέριος, εὐγενής. a — action, 
εὐγενὴς πρᾶξις. ἢ. ἄνδραγάθημα, τὸ: 
—ly, ἐπίρ. εὖ͵ καλῶς, χαριέντως: 


᾿ ἐπιτηδείως : εὐγενῶς: βραδέως: ---- 


NESS, OU. ὡραιότης, καλλονἡ, χάρις, ἡ. 


Ha'ndy, ἐπ. χειρο(ποίητος) : δεξιὰς, 


εὔστροφος, ἐπιτήδειος : εὔθετος : ἕ- 
τοιμος͵ πρόχειρος: --- blow ἢ cuff, 
ob. κόλαφος, δ: --- gripe, ov. λαθὴ, 
4: — stroke, οὐ. κόλαφος, 6: — 
work, οὗ. ὅρ. Handiwork. 


Hang (παρτ. κ. μετ. παθ. hanged 
“Ὁ 


ng), ῥ ἐ. ἀρτῶ, ἀναρτῶ, κρε- 
μάννυμι. ἀνακρεμᾶννυμι, αἰωρῶ, ᾱ- 
νάπτω, ἀναπετανύω: ἄγχω, ἀπάγ- 
χω, to — on a nail, ἥλῳ ἀνά- 
πτειν. to — oneself, ἀναρτᾶν ἑαυ- 
τὸν, ἀπάγχεσθαι. to — down, πα- 
ῥακρεμαννύναι. to — down the 
head, κύπτευν. to — on ἢ over, 
ἐπαρτᾶν. ---γοῦ !—him! go and 
be —ed, βάλλε ἢ ἀπόφερε ἢ ἴτε ἐς 
κόρακας | οὐκ ἐς κόρακας ἐρρήσετε; 
φθείρου ἰ isn’t it enough to make 
a man go — himself? ἀρ᾽ οὐκ 
ἀγχόνης ταῦτα ἄξια; —, ῥ. οὐδ. 


'κρέμαμαι, αἰωροῦμαι, ἄγχομαι. to 


— down from, χρέµασθαι ἔκ τινος 
} ἀπό τινος, ἀποκρέμασθαι ἔχ τινος, 
ἀρτᾶσθαι, ἐξαρτᾶσθαι ex τινος: ᾱ- 
νακάµπτοµαι: ἀναπάλλομαι :προς- 
κολλῶμαι, προςαρτῶμαι, ἔχομαι. 

To — loose, ἀπαρτᾶσθαι, ἐπικρέ- 
µασθαι. to — in doubt, ἀπορεῖν, 
ἀπόρως ἔχειν, διστάξειν. to — 816, 
βραδύνειν τὴν ἐκπυρσοκρότησυ. to 
— ἃ room, δωμάτιον κοσμεῖν τά- 
πησι. To— about, περιπεταννύναι. 
to — by, ἀναρτᾶσθαι Ἡ ἐξαρτᾶσθαι 
ἔκ τινος. to — by a fine thread, 
ἐπὶ μικρὰς ῥοπῆς αἰωρεῖσθαι. to — 
back, ἐνδοιάξειν, ὀκνεῖν, ἀπορεῖν. 
to — down, κατακρέμασθαι, καται- 
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ωρεῖσθαι. to let any thing —| Hap, οὐ. τύχη, ἣ: συντυχία, ἡ. oup- 


down, χαθιέναι, καταθάλλειν. to let 


one’s hair — down, ἀνειμένην ἐᾶν. 


τὴν κόμην. to — On, ἔχεσθαί τινος, 
προςαρτᾶσθαι ἢ προσκολλᾶσθαί reve: 
ἐνοχλεῖν τινι : διατελεῖν, διαγέγνε- 
σθαι. ἴο ---- over, ἐπαρτᾶσθαι, ὑπερ- 
χρέμασθαι, προθάλλεσθαι, to—out, 
προτείνειν, προφαίνειν. (παθ.) ἐξέ- 
XE, προφαίνεσθαι. to — together, 
΄συναρτᾶσθαι: ἔχεσθαι ἀλλήλων, ἆλ- 
ληλουχεϊῖν. to — upon, ἐξάπτεσθαι, 
ἐξαρτᾶσθαι: —, ob. κλίσις, πλαγιό- 
της, H: φορὰ (καρπὼν ἐπὶ δένδρου), 
ἢ: εὐκολία, ἡ. he has the — of it, 
ἔχει τὴν εὐχολίαν πρὸς τοῦτο: --- 
Ὀ]τα,(ὁρ».) χλωρίων, 6: — dog, od. 
ἀγχόνης ἄξιος, ὃ : —man, ov. δη- 
µόσιος, δήμιος, 6: —nail, οὗ. θη- 
ριάγκαθον, τό. παρωνυχὶς, ἡ: --- 

. Nest, οὐ. εἶδος πτηνῶν, ἅπερ οἶκο- 
δομοῦσι τὰς φωλεὰς αὐτῶν ἐπὶ χλά. 
δων: φωλεὰ; ἢ : —er, ov. δήμιος, ὁ: 
ἄρτημα, οὖς, τό. λαθὴ, ἧ. ἄγκιστρο», 
τό. the —er of ἃ sword, ἀορτὴρ, 
ὃ: χοπὶς, ἡ. προθόλιον, τό: ξίφος, τό: 
—eP-ON, οὐ. ἐπαίτης, δ: παράσιτος, ὃ. 

Ha’nging, ἐπ. κρεμαστὸς, αἰώρητος. 
— compass, οὐ. πυξὶς ἡ ἀνάστρο- 
pos: —, οὐ. ἀνάρτησις, ἡ: ἀγχόνη, 

' 4. worse than —, ἔργα κρείσσον᾽ 
ἀγχόνης : πλ. τάπης, 6. τάπις, 7. 
αὐλαία, ἡ. (κοιν.) παραπετάσματα, 
τά. to decorate with —s, κοσμεῖν 
ἢ ἐπιχοσμεῖν τάπισι. 

Hank, ov. σπεῖρα (νήματος), ἡ. (κου.) 
θηλειὰ, ἡ. σπάρτον, τό: (ναντ.) κρί- 
kot (τῶν ἱστῶν), οἱ : ----, ῥ. ἐ, ποιῶ 
σπείρας (νήματος). 

Ἠα/πΚοἙ, ῥ. οὐδ. (after) γλέχοµαι, ἐφί- 
suo, ποθῶ : —ing, ob, πόθος, ὁ. 
ἐπιθυμία, ἡ. [συμπλέκω. 

Ἡα)/ηχκ]ο, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέκω, 

Ha'nsel, ῥ. ἐ. καινίξω, µεταχειρί(ω. 
not —ed, ἀμεταχείριστος. 

Ha’nsome, οὐ. ἅμαξα δίτροχος, 4. 

Han’t, συγκ. ἀντὲ τ, has not ἢ 
have not. 


θὰν, συμθεθηκὸς, περίπτωµα, τό :---- 
hazard, οὐ. τὸ αὐτόματον, τύχη, ἡ. 
συμφορὰ, ἡ. at —hazard, εἰκῇ, τυ- 
χόντως, ἐχ τύχης: —, ῥ. οὐδ, τυγ- 
χάνω, συμθαίνω : —less, ἐπ. ἆτυ- 
χὴς, δυςτυχὴς, δύεµορος. ---1θ85ΙΥ, 
ἐπίρ. ἀτυχῶς, δυςτυχῶς: ----Ίγ, ἐπίρ. 
ἴσως, τυχὸν, τάχ᾽ ἄν. a 

Ha’ppen, ῥ. οὐδ. γίγνομαι, συµθαίνω, 
τυγχάνω, ἀπαντᾶ, ἀποθαίνω. 1ἴ may 
—, ἐνδέχεται, ἐνχωρεῖ. he —ed to 
be present, ἔτυχε παρών, συνέθη 
αὐτὸν παρεῖναι, it —s that, συμ- 
θαίνει, τυγχάνει. 1 —ed to have 
No money, οὐκ ἔτυχέ μοι παρὸν ἂρ- 
γύριον. it —s respecting me, γί- 
yveta te περὶ ἐμὲ, συμθαίνει pol te: 
φιλῶ, as generally things — to 
turn out, ὁποῖα φιλεῖ γενέσθαι ἣ 
κατὰ τὸ εἰωθός. 88 it may ---, ἐκ 
τοῦ τυχόντος ἢ παρατυχόντος. ἴ0---- 
to, προςπίπτειν, καταλαμθάνειν, to 
— at the same time, συμπίπτειν;. 
συντυγχάνειν. to—to fall in with, 
ἐμπίπτειν εἴς τινα, ἐπιλαμβάνειν τι- 
νὰ, ἀπαντᾶν τινι, ᾿ 

Ha’ppily, ἐπίρ. εὐδαιμόνως, εὐτυχῶς, 
ὀλθίως, μακαρίως. to live always 
—y, διάγειν εὐπραγοῦντα : δεξιῶς, 
ἱκανῶς : τύχη, τυχαίως, ἀπὸ τύχης. 

Ha’ppiness, οὐ. ὄλδος, ὃ. εὐδαιμονία, 
μακαριότης, εὐπραγία, εὐπραξία, ἡ. 
awiteis agreat addition to one’s 
—, ob μικρὸν εὐδαιμόνημα γυνή : 
— of mind, εὐθυμία, ἀταραξία, ἡ : 
χαρὰ, ἡδονὴ, εὐθυμία, ἡ. 

Ha’ ppy, ἐπ. εὐτυχὴς, ὄλθιος͵ εὐδαίμων, 
μαχάριος. a — thought ἢ idea, 
καίριον ἐνθύμημα. to be —, εὖδαι- 
μονεῖν, εὐτυχεῖν, εὖ 3 καλῶς ἔχειν. 8 
— circumstance, εὐτύχημα, τό. 
to be — in one’s mind, εὐθυμεῖ- 
σθαι, εὐθύμως ἔχειν. to be of a — 
disposition, tu be in a — state 
of mind, εὐθυμίαν ἔχειν, εὐφραίνε- 
σθαι. 1 am — to do any thing, 
χαίρω ποιῶν τι, ἡδέως ἢ ἄσμενος 
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ποιό τι. 1 shall be—, ἡδέως: εὖ- 
Bevis, φιλόφρων : ἐπιτυχής. 

Ha’quebut, οὗ. δρ. Arquebusse. 

Haque’ton, οὐ. = Hacqueton. 

Hara’ngue, οὗ. δηµηγορία, ἀγόρευσις, 

- ῥ. λόγος, 6. to make an —, λόγους 
ποιεῖσθαι : ----, ῥ. oud. δημηγορῶ, &- 
γορῶμαι, ἀγορεύω : —, ῥ. ἑ. προς- 
αγορεύω, προςφωνῶ : —r, οὗ. δη- 
μηγόρος, ῥήτωρ, 6. 

Ha'rass, ῥ. ἐ. καταπονῶ, καματῶ, χο- 
πῶ, τρυχῶ: ἐνοχλῶ, ὄχλον ἣ πράγ- 
ματα παρέχω, ἔγ-, ἐπίχειμαι, λυπῶ, 
βαρύνω, ἐλαύνω: to be —ed by any 
one, χακοῦσθαι ἣ κακῶς ἔχειν ἢ δια- 
κεῖσθαι ὑπό τινος: --- οὗ. ἑνόχλησιςι 
ταραχὴ, ἧ: —er, ob. ὁ κατατρύχω», 
ὁ πράγματα παρέχων: ---Ίπρ, ov. 

- φνόχλησις, ἡ. 

Ha’rbinger, οὐ, σταθμοδότης (θασιλι- 
x05), δ: προάγγελος, πρόδρομος, ὅ. 

Ha'rhour, οὐ. καταγώγιον, τό. χατα- 
}ωγὴ, κατάλυσις, ἡ: λιμὴν, ὅρμος, 6. 
ἐπίνειον, ναύσταθμον, τό, to bring 
a vessel into —, ὁρμίξειν, χατά- 
γειν Ὦ καταίρειν τὴν ναῦν. to enter 
the —, ὁρμίζεσθαι, κατάγεσθαι. to 
sail out of the —, ἀνάγεσθαι, ἀ- 
παίρειν : — dues, ἐλλιμενικὰ, τά. 
ἑλλιμένιον, t6: — master, ov. λι- 
μενάρχῃς, 6: —, ῥ. ἐ, δέχομαι; εἰς- 
δέχομαι, ὑποδέχομαι, ξενίζω, Esvo- 
δοχῶ: σκεπά(ω; {ο ---- one’s self in 
—, ἐπικουρίαν αἰτεῖσθαι, καταφεύ- 
γειν: —, ῥ. 000, αὐλίζομαι, διατρίθω. 
to — at any place, διατρίθειν ἔν 
τινι χωρίῳ: xaTagedyo; —er, ob, ὁ 
ξενίζων, ξενοδόχος, 6: —less, ἐπ. 
ἀπροστάτευτος: ἀλίμενος, ἄνορμος. 

Hard, ἐπ. στερεὸς, στερρὸς, σκληρὸς, 
ἁδαμάντινος, στέριφος, ἐπίχροτος, ᾱ- 
πὀκροτος, σιδήρεος: (ἐπὶ καρπῶν) 
ὠμός: χαρτεριχὸς, σκληρός: χαλεπὸς, 
δύσκολος: ---- to understand, dus- 
κατανόητος: ἄκαμπτος, ἀτενὴς, ᾱ- 
πειστος, ἀνεπιειχὴς, ἀπηνὴς, τραχύς. 
a — mind ἢ disposition, τὸ ἄπει- 
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"γνώμων: --- against anything, ᾱ- 


χαμπτοςπρόςτιε: δεινὸς, βαρύς. to be 
— against, πιχρῶς ἣ χαλεπῶς προς- 
φέρεσθαί τοι; βαρὺς, δεινὸς, χαλε- 
més. ἃ --- labour, δεινὸς πόνος: ---- 
sufferings, πιχρὰ πάθη. ἃ ---- win- 
ter, χειμὼν τραχὺς Ὦ χαλεπός. 8 ---- 
fight 4 strugyle, δεινὸς ἀγών : ---- 
servitude, πιχρὰ δουλεία. it is —, 
χαλεπόν ἐστι, ἔργον ἐστι. it seems 
very — to me, πράγµατα παρέχει 
pot, πόνον ἔχω ποιῶν τι: ---- Of hear- 
ing, dushxoos: — to bear nendure, 
δυςφόρητος. to be — upon any 
086, προςκεῖσθαι, ἐγκεῖσθαί τινε: ἐ- 
πιμελής,φιλόπονος, δραστήριος σπου- 
δαῖος: ---, ἐπίρ. χαλεπῶς, σκληρᾶς, 
δεινῶς, πικρῶς: σπουδαίως, ἐπιπό- 
νως, ἐπιμελῶς, λιπαρῶς. ἴο be — at 
work, ἐπιμελῶς ἢ συντεταμένως ποι- 
εἶν τε: — by, πρὀσοικος, γείτων, πέ- 
λας: — besetting, στενῶς περιχυ- 
χλωμένος: ---- bound, dusxoldcos: — 
drinker, οὐ.πολυπότης, 6: — faced, 
σχληροπρόςωπος: ---- faring, σκληρο- 
δίαιτος: --- favoured, ἄσχημος, ᾱ- 
σχήµων, δυςειδής:--- favouredness, 
ob, ἀσχημία, ἡ: — fisted, φιλάρ- 
yupos: — grass, οὐ. (6οτν.) σχληρο- 
χλόη, ἡ: αἰγίλωψ, 6: — handed, 
τετυλωµένος τὰς χεῖρας: πιεστικός: 
— head, od. κεφαλῆς σύγκρουσις (ἐν 
πάλη), ἡ: σύγχρουσις, ἡ: ἄχαμπτος, 
δ: — hearted, σχληρὸς, σχληρόψυ- 
χος, σχληροχάρδιος, ἀπαθὴς, ἀνελεή- 
μων, ἀφιλάνθρωπος: ---- heartedly, 
ἐπίρ. σκληροκαρδίως, ἀπηνῶς: --- 
heartedness, οὐ. σχληρότης, ἂναλ- 
γησία, 4: — laboured, διαπεπονη- 
μένος: — money, οὐ. νόμισμα µε- 
τάλλινον, t6: — mouthed, σκληρό- 
στοµος: ἄστομος: ---Ὑἱββρες, σκλη- 
ῥοπρόκωπος: ---Ψ8Ι6, οὐ. σιδήρια, 
χάλκια, τά: —Ware-mMaD, οὗ, ὁ κα- 
τασχενάζων τε χαὶ πωλῶν μετάλλια 
dvex: — working, φιλόπονος, φί- 
λεργος 


στον: πιχρὸς, χαλεπὸς, ὠμὸς, ἴσχυρο- | Ἠδ/τάθη; ῥ. €. σχληρύνω, σκληρῶ, στε- 
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ps, περισκληρύνω. to — iron ἢ 

_ steel, ἀποσκληρύνευ, στομοῦν: σκι- 
paw (δέρµα, κτλ.) : κραταιῶ, (to) ἐ- 
θίζω : ἐπισχύω, κρατύνο, ἐπιρρωνύω, 
καρτερὸν ποιῶ % τίθηµε: ----, ῥ. οὐδ. 
σκληρύνομαι. to --- one’s hody, 
διαπονεῖν  στερεοῦσθαι τὸ σῶμα, 
ἀσκεῖν τὸ σῶμα : —ed, ἐπ. σκιρρὸς, 
σχιρρώδης,τνλώδηςᾳ:διαπεπονηµένος, 
καρτερικός. to be —ed against 
anything, γεγυμνασμένον εἶναι πρός 
τι: ---εξ, οὐ. ὁ σκληρύνων: —ing, 
οὗ. σχλήρυνσις,ἡ. the —ing of iron, 
στόµωσις, ἡ. 

Ha’rdihood, οὗ, τόλμη, τολμηρία, 
εὐτολμία, θρασύτης, 4. —ly, ἐπίρ. 
ἀδεῶς, τολμηρῶς, θαρρούντως, θαρ- 
ῥαλέως. ---ΏΘ9Θ, οὗ. τὀλμηιεὐτολμία, 
1. θάρρος, τὸ: βεθαιότης, στερεότης, 
ἢ: ἰσχὺς, ἀλκὴ, ἡ. κράτος, τό. ---8ὴ, 
ἐπ. ὑπόσκληρος. 

Ἠα/τά]γ, ἐπίρ. σκληρᾶς: μόλις, µόγις, 
χαλεπῶς, μάλα μόγις, σχολῇ, --- to 
be overcome and vanquished, 
δυςμάχητος. 1 had — opened the 
window when the bird flew 
away, οὐκ ἔφθην παρανοίξας τὴν 
θυρίδα καὶ ἀφίπτατο ὁ ὄρνις. 

Ha'rdness, οὐ, στερεότης, στερρότης, 
σκληρότης, ἡ. σκληρὸν, τό: χαλεπό- 
της, δυσχέρεια, δυςκολία, ἀπορία, ἡ: 
ἀπειθία, ἰσχυρογνωμοσύνη, ἡ. ἄνέν- 
δοτον, τό: σκληρότης, χαλεπότης, 
ὠμότης, 7: — of heart, δυςαλγησία, 
ἡ. τὸ ἀνάλγητον. the — of the 
winter, ἡ τραχύτης ἣ χαλεπότης 
τοῦ χειμῶνος: τραχύτης, ἧ. δεινὸν, 
τό. δυστυχία. ἡ: φιλαργυρία, ἡ. 

Ha'rds, οὗ. πλ. κεσχίον 4 κέσκεον, τό. 
στύπη, ἡ. 

Ha'rdship, οὗ.πόνος,μόχθοφικάµατος, 
ὁ. κακὸν, τό. to be exposed to—, 
ἢ undergo —, πονεῖν, μοχθεῖν : ἀ- 
θλιότης, ταλαιπωρία, ἡ. full of —, 
ἐπίπονος, πραγματώδης. 

Ha'rdy, ἐπ. τολμηρὸς, εὔτολμος, θρα- 
σύς: ἰσχυρὸς, καρτερικὸς, διαπεπονη- 
μένος : ἀδιάτρεπτος, ἀνένδοτος, ἄ- 
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καμπτος: : —shrew, οὗ. μυγαλῆ, ἧ. 
ὕραξ, μῦς ἀρουραῖος, ὁ. 

Hare, οὐ. (ζωολ.) λαγὼς, δασύπους, 6. 
of a —, λαγῶος.8 young —, λαγῶ 
διον, τό: ἀστερισμός τις, λαγὼς, ὁ: 
—-hell, οὗ. (βοτν.) ὑάκινθος ὃ Αγ- 
γλικός: ----«Ὀταίηθά, ἄγριος: χοῦφος, 
εὐπετὴς, χαλίφρων, ἀπερίσκεπτος, 
ἀλόγιστος : — -catcher, οὗ. λαγω- 
θήρας, 6: —-foot, οὗ. (βοτν.) λαγώ- 
mous, 6: —hearted, δειλὸς, ἄναν- 
dpos: —-hound,od.aywrndy, τό: 
—-hunter, οὗ. λαγωθήρας, 6: — 
-lip, οὗ. τὸ ἐπὶ τοῦ χείλους σχίσμα : 
ἀρροὗ,λαγώχειλος:- -pipe, οὗ. 
ἡ πρὸς θήραν λαγωῶν παγίς: ---Β- 
ear, οὐ. (βοτν.) βούπλευρος, ἡ: ---- 
shooting, οὗ. λαγωθολία, ἢ: ---- 
-skin, οὐ. λαγῶον δέρµα, τό: -----θ- 
wheat, οὐ. (βοτν.) λαγώπυρος, 6. 

Ha'rem, οὐ. γυναικὼν, 5. γυναιχωνῖτις, 
ἡ: παλλακίδες, αἱ, 

Βα/τ{αηρ, ov. (ὁρν.) ΞΞ Hawk-owl. 

Ha’ricot, οὐ. φάσηλος, ὁ: τὸ ἐκ φασήλων 
καὶ κρεῶν ἔδεσμα. 

Ha’ rier, οὗ. -- Harrier. 

Ha riot, οὐ. == Heriot. 

Hark (ἐκ τοῦ Hearken), ῥ. οὐδ. &- 
κούω, ἐπακούω: προςτ. ἄκουε | ἀκού- 
exe! πρόςεξογ. 

Πατ], οὗ. αἱ τοῦ λίνου ives: ὁμίχλη, ἧ. 

Harlequin, οὐ. γελωτοποιὸς, φλύαξ, 
ὁ:----ῥ. ἐ. ἀγυρτεύω, φλυαρῦ, ληρῶ: 
—alde, οὗ, γελωτοποίία, φλυατο- 
γραφία, Π. ᾿ 

Ha’rlock, οὐ. (βοτν.) ἐρύσιμον, τό. 

Ha’rlot, οὗ. πόρνη, ἑταίρα, ἐργάτις, ἡ. 
public —, ἑταίρα ἐργάσιμος, ἡ. to 
make a woman a —, πορνεύειν : 
ὑπηρέτης, δ: οὐδενὸς ἄξιος, ὃτ----, ἐπ. 
ἀφροδίσιος, ἡδυπαθὴς, ἀσελγὴς, λά- 
γνος:----,ῥ.οὗδ.πορνεύομαι, μοιχεύω: 
—ry, οὗ. πορνεία. μοιχεία, ἡ: τὸ ἀ- 
σελγὲς, τὸ ἀκόλαστον. 

Harm, οὐ. βλάδη, ἧ. κακὸν, πῆμα, τό. 
ξημία, λύπη, ἡ. todo any one —, 
βλάπτει τινὰ, βλάθην ἢ ζημίαν φέ- 
βειν τιγὶ, κακοποιεῖν, κακουργεῖν ἣ 
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βλάδην ποιεῖν, βλαθερὸν εἶναι. todo 
oneself —, ἑαυτὸν βλάπτειν. there 
is no —, 4 there will be no —, 
οὐδεμία βλάδη τοῦ (ἑπομένου ἀπα- 
PER.) οὐδεὶς φθόνος. what — is 
there in it? καὶ τί διαφέρει; πῶς 
οὗ καλὸν ; to try to do any one 
—, ἐπιθουλεύειν τινί. without —, 
ἄνευ βλάθης, ἀθλαθὴς: ----, ῥ. ἐ, βλά- 
πτω, πηµαίνω, κακοποιῶ, λυµαίνο- 
μαι. to be —ed, βλάπτεσθαι, ζη- 
μιοῦσθαι: ----[Ὁ]}, ἐπ ἐπιθλαθὴς, βλα- 
θερὸς, ἀσύμφορος, ζημιώδης: λυµαν- 
τιχὸς, λυμαντήριος: —fully, ἐπέρ. 
ἐπιθλαθῶς: —fulness, οὗ. βλαθε- 
ρὸν, κακὸν, τό. λύμη, ἡ: —less, ἐπ, 
ἀθλαθὴς, ἄκακος, ἀπήμων, ἀσινὴς, 
ἄδολος, ἀπειρόκαχος, ἁπλοῦς : ἀκή- 
ρατος, σῷος, ἀδήλωτος, ἀθῷος, ἀξή- 
ptos. to bear any one —less, ἀξή- 
µιόν τινα παρέχειν : —lessly, ἐπίρ. 
ἀθφως, ἀθλαθῶς, ἀσινῶς : —less- 
ness, οὗ, ἀθλάθεια, ἡ. τὸ ἀσινὲς, ἀ- 
πλότης, εὐήθεια, χρηστοήθεια, ἡ. 
Harma’ttan, οὐ. ἀνεμὸς ὁ ἀνατολιχός. 
Ha’rmel, οὗ. (βοτν.) τὸ ἄγριον ᾽Αφρι- 
χανιχὸν πήγανον. 
Ἡασπιο΄ πι, οὗ. (ἀστρ.) ᾽Αρμονία, ἡ. 
Harmo’nic 4: —al, ἐπ. ἁρμονικὸς, 
σύμφωνος : ---ᾱ, οὐ. (µουσ. ὄργα- 
νον) τὸ ἁρμονιχόν: —ally, ἐπίρ. 
ἁρμονιχῶς, συμφώνως : ---Β, οὗ. τὰ 
ἁρμονικά: τὰ περὶ ἁρμονίας καὶ 
φθόγγων. .. 
Harmo’nious, ἐπ, ἁρμόνιος, ἐναρμό- 
νιὸς, συνῳδὸς, σύνανλος, σύμφωνος, 
ὁμόφωνος, μουσιχὸς, ἐμμελὴς, εὔρυθ- 
μος: λυὺς, Acyupds, λιγύφωνος: ὃμο- 
νοητιχὸς, ὁμόφωνος: ---ἸΥ, ἐπίρ. ἐμ- 
μελᾶς, εὐρύθμως, μουσικῶς. κτλ. : 
—ness, οὗ. ἁρμονία, συμφωνία, ἡ: 
ὁμόνοια, ὁμογνωμοσύνη, ἡ. 
Ha’rmonist, οὗ, ὁ ἁρμονικός: ὃ dpe 
guava χωρία παραθάλλων. 
Ha’rmonize, ῥ. é. x. οὐδ. συμφωνῶ, 
προ(άδω, ἐφαρμό(ω: συμφρονῶ, ὃ- 
μονοῶ. their views do not —, οὐ 
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συμφωνοῦσυ ἀλλήλοις, ὁμόφρών εἶμι: 
—r, οὗ. 6p. Harmonist. [τό. 

Harmono’meter, οὐ. ἁρμονόμετρο», 

Ha’rmony, οὗ. ἁρμονία, συμφωνία, ἡ: 
εὐρυθμία, ἢ. to bring into—, συμ- 
φωνεῖν, προςάδειν: ὁμόνοια, ὁμογνω- 
μοσύνη, ἧ. In — with, συμφωνόυν- 

Ha’rmost, οὗ. ἁρμοστὴς, 6. τως. 

Ha’rmotome, οὗ, (ὁρ.) ἁρμότομον, τό. 

Ha’rness, οὐ. θώραξ. ὁ. ὁπλισμὸς, δ: 
σχεύη ἱππικὰ, τά: ἱμάντες, οἱ. ἡνίαε, 
ais — currier 4 maker, οὐ. ἠνιο- 
ποιὸς, σχυτοτόµος, βυρσοτόµος, 6: 
-- ῥ. ὲ. ἐνδύομαι πανοπλίαν, θωρα- 
χίξομαι: (εύγνυμι, ὑποζεύγνυμι: ---- 
er, οὗ. ὁ ὑποζευγνύων (ἵππον). 

Harns, οὐ. πλ. ἐγκέφαλος, 6. 

Harp, οὗ. βάρδιτον, τό. βάρθιτος, ἡ. 
ψαλτήριον, τό. µαγάδις, ἡ. to play 
the —, χιθαρίζειν, µαγαδίζειν, ψάλ- 
dew: (ἀστρν.) Λύρο, ἡ: ---, ἡ. ἐ. 
κρούω τὸ βάρθιτον, µαγαδίδω, κι- 
θαρίζω : (on, upon) ἐπάδω revl te, 
θρυλλῶ, διατελῶ πράττων τι. to — 
always on the same string, δια- 
γίγνεσθαι ποιοῦντα te: (at) αἰνίτ- 
τοµαί τι ἣ εἴς τι, συνεμφαίνω τι: -- 
er, οὐ. κιθαρῳδὸς, ψάλτης, ψαλτὴρ, 
ὃ: —ing, οὐ. ψαλμῳδία, ὃ: ψάλσις, 
ἡ: τὸ διατελεῖν ποιοῦντα τι. ἐνδελέ- 
χεια (πράξεως), 4: —ist, οὗ. ψάλτης, 

ΗἩδΔΎΡΘΕ, οὐ. πλ.(ὁρ.) τριλοθόται, of, [6. 

Ha'rping-iron, οὐ. ὅρ. Harpoon : 
—8, οὐ. πλ. τὰ ἐμπρόσθια λισσύξυλα 
πλοίου, 

Harpo’on, οὗ. ἅρπη, 4: —, ῥ. ἐ. θυν- 
γάξω ἢ θυννίζω: ----ΟΥἩ ἢ : ---θ65, οὗ. 
θυννοθήρας, ὁ. 

Ha’rpseal, οὗ, (ξωολ.) φώκη, 7. 

Ha’rpsichord, Ha'rpsicon, od. κλει- 
δοχύμθαλον, τό. 

Ha'rpy, οὗ. (μυθ.) Ἅρπνια, ἡ: ἅρπαξ, 
6: εἶδος ἱέραχος, ἅρπη, ἡ. 

Ha'rquebus, Ha’rquebuse, οὐ. ὅρ. 
Arquebuse. 

Harr, οὗ, θύελλα, τριχυμία, ἧ. 

Ha’rrateen, οὗ. εἶδος ὑφάσματος, 

Ha'rricot, οὐ. ὅρ. Haricot. 
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Ha’rridan, οὐ. γυνὴ ἐν κακοῖς γηρά- 
σασα, πόρνη γεγηραχυῖα, ἧ. 

Ha’rrier, οὐ. ῥινηλάτης ἢ ἰχνηλάτης 
κύων, χύων λαγοθήρας, ὅ. 

Ha'rrow, οὐ. ταρρὸς ἣ ταρσὸς, βωλο- 
κόπος, 6, ἀγρίφη, ὀξίνα, ἡ: ----, p.€. 
βωλοχοπῶ, βωλοτομῶ : πορθῶ, δια- 
πορθῷῶ : χακῶ, ταλαιπωρῶ, ἀνιῶ, λυ- 
πῶ: σπαράττω : —eFr, ov. ὃ βωλο- 
κόπος: εἶδος ἱέραχος : —ing, οὐ. βω- 

Ha'rrow, ἐπιφ. βαθαῖ! φεῦ! [λοκοπία, ἡ. 

Ha'rry, ῥ. ἐ. διαρπάζω, συλῶ, λεηλα- 
τῶ, πορθῶ, ἐκπορθῶ: κακῶ, ταλαι- 
πωρῶ, λυπῶ, ἀνιῶ. to — out of, é&- 
θάλλειν, ἐξελαύνειν. 

Harsh, ἐπ. τραχὺς, σκληρὸς, ὠμὸς, 
χαλεπός: στρυφνὸς, στυφνὸς, πιχρὸς, 
δριμὺς, ὄμφαξ: βαρὺς, δεινὸς: χερ- 
χαλέος, κερχνώδης: δύςκολος, σκυ- 
θρωπὸς, αὐστηρὸς, στυγνὸς, ἀπροςή- 
γορος, ἀπηνὴς, ἀμείλατος: ---ἰγ, ἐ- 
πίρ. τραχέως, πικρῶς, ἀπηνῶς, αὖ- 
στηρῶς: ; —Ness, οὐ.τραχύτης, σχλη- 
ρότης, αὐστηρότης, χαλεπότης, ἡ : 
πιχρότης, δριμύτης, ἧ. the —ness 
of voice, τραχυφωνία, 7. with — 
NESS, χαλεκῶς, τραχέως. 

Ha'rslet, Ha’slet, οὐ. τὰ ἐδώδιμα 
ἐντόσθια (χοίρου). 

Hart, ob ἔλαφος, 5: —-beest, οὐ. βου- 
όαλὶς, ἡ: —root, οὗ. (βοτν.) ἀθά- 
μας, 6: —’s-clover, οὐ. (βοτν.) µε- 
λίλωτον, τό ; —’s-horn, οὗ. κέρας 
τὸ ἀπὸ τῶν ἐλάφων: τὸ ἀπὸ ἐλαφείου 
κέρατος ἁμωνιακὸν πνεῦμα : ----'Β- 
tongue, οὐ. φυλλῖτις, ἢ: σκολοπἑν- 
δριον, τό: —wort ἤ —’s-wort, ov. 
(βοτν.) τόρδυλον ἢ τορδύλιον, τὸ. 

Harum-scarum, ἐπ. κουφόνους, &ns- 
ρίσχεπτος. 

Haru’spice, οὐ. (Ῥωμ.) ἱεροσκόπος, 6, 
—Splcy, οὗ. μαντεία, μαντιχὴ, ἧ. 

Ἠδτνοθί, οὐ. θέρος, τό. θερισμὸς, ὃ. 
θέρισις, χαρπολογία, κομιδὴ, συγχο- 
μιδὴ, ἡ. to get in the —, συγχο- 
μίξειν. a good ἢ abundant —, πο- 
λυκαρπία, καρπῶν ἀφθονία, ἡ: xep- 
dos, τό. καρπὸς, 6: —fly, οὐ. (ἐντμ.) 
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ἑρπυλλὶς, 7: — home, od. ἅμητος» 
ὁ: τὸ κατὰ τὸν θερισμὸν ἆσμα: — 
home ἢ feast, ἁλῷα, συγκοµιστήρια 
(ἱερὰ), τά : — lord, οὐ. ἄρχιθερι- 
στὴς, 6: —man, ov. θεριστὴς, ἅμη- 
τὴρ, 6: — month, ov. ὄγδοος μὴν, 
ὁ. (κοιν.) Αὔγουστος, ὃ: --- queen, 
οὗ. τὸ κατὰ τὴν συγκομιδὴν περιφε- 
ρόμενον ἄγαλμα τῆς Δήμητρος: --- 
time, οὗ. ἄμητος, θερισμὸς, 6: — 
woman, οὐ. θερίστρια, 4. —, ῥ. ἐ. 
θερίζω, κοµίζοµαι, συγκομίζοµαι, 
συλλέγω κ. συλλέγομαι καρπούς: ---- 
er, οὐ. θεριστὴς, 6: —ing, οὐ. ἅμη- 
τος, 6, συγκομιδὴ, 7. (Have. 
Has, γ΄. ἐν. προς. τοῦ ἐν. τῆς ὄρ. τ. ρ. 
Hash, ῥ. é. κόπτω, κατακόπτω: ----, 
ob, (εἶδος ἐδέσματος) περιχόμματα, 
τά. µαττύα, ἡ. to make a — of 
anything, τυρθάξει re: — meat, 
Ha’slet, οὐ. dp. Harslet. [οὑ.--- προ. 
Hasp, οὐ. μοχλὸς, ὃ. κλεῖθρον, τό. ἐμ- 
θολεὺς, 6: κλωστὴρ, ὁ: ---; ῥ. ἐ. po- 
χλὸν ἐμθάλλω ἢ ἐπιτίθημι. 
Ha'ssock, οὐ. ψίαθος, ἡ: φορμὸς, 6, 
στιθὰς, ἡ: κάλαμος, ὅ. 
Hast, 6’. ἐν. προς. τοῦ ἐν. τῆς ὄρ. τ. ῥ. 
Have. [λογχοφόρος. 
Ha’state ἢ: —d, ἐπ. λογχοειδὴς : 
Ha'ste, οὗ. τάχος, τό. σπουδὴ, ἔπειξις, 
4. to make —, σπεύδειν. to be in 
—, ἐπείγεσθαι, ἐπείγειν. in —, 
σπουδῆ, ταχέως, διὰ τάχους, κατὰ 
τάχος, ἐν τάχει. in the greatest 
—, ὡς τάχιστα. with all —, πασ- 
συδεί. post —, σπεύδων͵ σπουδαῖος, 
ἐπισπερχής: ὁρμὴ, ἡ. θυμὸς, 6. the 
more — the worse % less speed, 
σπεύδων ταχὺ πάντα διελθεῖν μᾶλλον 
βραδύνω: --- ῆ:---θη, ῥ. οὐδ. σπεύ- 
δω, -δομαι, ἐπείγομαι, ὅρμῶ κ. 
ὁρμῶμαι, συντείνω, τρέχω, δρόμῳ 
φέρομαι, ἐφορμῶ,σπέρχομαι, ἐγκονῶ, 
ταχύνω (ὁδόν). to — away, δρόμῳ 
ἀπελθεῖν, φεύγοντα ἣ ἀπιόντα οἴχε- 
σθαι: σπεύδω, ἐπείγομαι τι, σπου- 
δάξω περί τι: ---θΏ, ῥ. ἐ. ταχύνω, 
ἐπιταχύνων σπεύδω, ἐπι-, κατα» 
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σπεύδω, ὀτρύνω, ἐποτρύνω, ἐπείγω, 
κατεπείγω: —ener, οὗ. 6 ἐπιτα 
χύνων: πλὰξ µεταλλίνη ἡ ἐπιταχύ- 
νουσα (τὴν ἔψησιν ἐδέσματος): —ily, 
ἐπίρ. σπουδῆ, διὰ σπουδῆς, ταχέως, 
διὰ τάχους: προπετῶς, irapéis, νε- 
ανικῶς. toact — ily, προπετεύεσθχι: 
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(ναυτ.)καταστρώµατα,τά:καταρρά- 
κτης, ὃ, ὑδρορρόα, ἡ: εἴεοδος (ἐν 
μεταλλουργείοις), 7: — ἢ: —way, 
(ναυτ.) ἡ διὰ τῶν καταστρωμάτων 
καταθάθρα. to be under the —es, 
κατακεκλεῖσθαι : ταλαιπωρεῖσθαι, 
δυστυχεῖν, πάσχειν, 


—iness, οὗ. ὠχύτης, ταχύτης, ἡ, τὸ | Ha’tchel, od. ξάνιον, 7d: —, ῥ. ἐ, ξαί- 


σπευστικὀν :τάχος, τό, ὁρμὴ, ὀξύτης, 
ἡ: προπέτεια, ἀπερισκεψία, ἀλογι- 


yo: λυπῶ, ἀνιῶ, ἐνοχλῶ : —er, ov. 
ξάντης, ὁ. 


στία, πλημμέλεια, ἱταμότης, ἡ: —| Ha'tchet, οὗ. πέλεχυς, ὅ. ἀξίνη, ἧ. to 


ing-pear, ov, ἄπιον πρώϊμον, τό: 
---1Ἠ1β68, οὗ, πλ. καρποὶ πρώϊμοι, of: 
— i! γο,ἐπ,πρὠϊος,πρώϊμος,πρὸ ὥρας 
πεπαινόμενος : —Y, ἐπ. σπουδαῖος, 
ταχὺς, σπευστικὸς, σπεύδων, ἐσπου- 
δασμένος: ὀξὺς, προπετὴς, ἀπερί- 


cut with a—, πελεκίζειν. to take 
up the —, κηρύττειν ἣ ἀποκηρύτ- 
τειν πόλεμον. to bury the —, εἰρή- 
νην ποιεῖσθαι, σπονδάς ποιεῖσθαι: --- 
face, οὐ. πρόςωπον δυςειδὲς, τό: ---- 
shaped, πελεχοειδής. 


σχεπτος, ἱταμὸς, νεανιχὸς, ταχύθου- | Ha'tchment, οὐ. παράσημον θανόντος 


λος. to act in a —y manner, νε- 


τιθέµενον πρὸ τῆς οἰχίας. 


ανικεύεσθαι,προπετεύεσθαι.8---Ύ fel-| Ha’te, ῥ. ἐ. μισῶ, ἐχθραίΐνω, ἐχθαίρω, 


low, ταχύθουλος, ἀλόγιστος, ἄπρο- 
νόητος: ὀξύχολος, ὀξύθυμος, ὀργέλος, 
{ο be —y, ὀργίλως ἔχειν, ὀξυθυμεῖ- 
σθαι, πρὸς ὀργὴν εἶναι ῥάδιον. ει —y 
temper, οὗ. ὀξνθυμία, i: —y-foot- 
ed, ὠκύπους, ταχύπους. 

Hat, οὐ. κάλυμμα τῆς κεφαλῆς, πῖλος, 
6, πιλίον,πιλίδιον, τό. (εὐρὺ κάλυμμα) 
πέτασος, 6, to put ἢ to pull off 
one’s —, περιελέσθαι πῖλον : Kap- 
διναλίου ἀξίωμα, td; — -band, οὗ. 
ἡ περὶ πῖλον ταινία: ---- maker, οὗ. 
πιλοποιὸς, 6: —ted, ἐπ. πιλοφόρος: 
—ter, οὐ. πιλοποιὸς, ὃ. 

Ha’table, ἐπ. ἀπεχθὴς, ἀπεχθήμω», 


δυςχεραίνω, στυγῶ, ἀποστυγῶ. to— 
heartily, φιλομισεῖν. to be —d, ᾱ- 
πεχθάνεσθαε: ----, ov, μῖσος, ἔχθος, 
στύγος, τό. ἔχθρα, ἀπέχθεια, δυςμέ- 
νεια, ἧ: —ful, ἐπ. μισητὸς, ἀξιο- 
μίσητος, ἀπεχθὴς, ἐχθρὸς, στυγερὸς, 
στυγητὸς, ἀπόπτυστος. to become 
ἢ to be —ful to any one, ἀπεχθά- 
νέσθαι, μισεῖσθαι. to render any 
one —ful, φθόνον συναγαγεῖν τινι, 


εἰς μῖσος καθιστάναι τυά: —fally, 


ἐπίρ. ἐχθρῶς, στυγερῶς, ἀπεχθῶς --- 
fulness, οὐ, δυςμένεια, δυςχέρεια, 
ἀπέχθεια, 7: —less, ἐπ.ἀμισής: --Τ, 
οὗ. µισητὴς, ἐχθρὸς, ὁ. 


ἀξιομίσητος. Ha’‘tred,ov. μῖσος, τό. ἔχθρα, ἀπέχθεια, 


Hatch, ῥ. ἐ. ἐκλεπίζω, ἐκλέπω, ἐκκο- 
. λάπτω, ἐκνεοττεύω, ἐπωάζω: µη- 
χανῶμαι, ἐπινοῶ, κύω, μελετῶ: ----, 
ῥ. οὐδ. ἐπῳάξω, ἀναπτύσσομαι, ᾱ- 
ναφαίνομαι:--- οὐ. γονὴ, νεοττιὰ, ἡ: 


δυσμένεια, ἡ. κότος, 6: — against 
any one, μῖσός τινος 4) πρός τινα. 
from ἢ outof —, μίσει, ὑπὸ μέσους. 
an object of —, μῖσος, µίσηµα, 
ἀπέχθημα, στύγημα, τό. 


ἐχλέπισις, ἐπῴασις, ἡ: ἀνεύρεσις, ἡ} Hattle, ἐπ. ἄστατος, κουφόνους. ᾖ[ὸ. 
---θε, οὗ. ἐπινοητὴς, ὁ: δολοπλόκος, | Ha’uberk, οὐ. θώραξ [περὶ τὰ στέρνα], 
µηχανορράφος, 6: —ing, οὗ. νεοτ-| Haugh, οὗ. (Σκωτ.) λειμὼν, ὁ, νομὴ, ἧ. 
τιὰ, ἡ: ἐκκόλαφις, ἡ. [γλυφὴ, ἡ. | Haught, ἐπ. ὑψηλόφρων: ὑπερφίαλος, 


Hatch, ῥ. ἐ. ἐγγλύφω: —ing, οὗ. 
Hatch (x1. —es), οὗ. θύρα ἡμίσεια, 
ἡ. θύρα ἡ ἔχουσα ὀπὴν ἄνωθεν: πλ. |. 


ὑθριστὴς, ὑπερήφανος : —ily, ἐπίρ. 
µεγαλοφρόνως, ὑπερφιάλως ὑπερηφά- 
νως, ἁλαξονικᾶς, ὑθριστικῶς: — 
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iness, οὐ. ὑπερηφανία, ὑπεροψία, αὖ- 
θάδεια, ὕδρις, ἡ: —y, ἐπ. ὑπερήφα- 
νος, ὑπέρφρων, ὑθριστὴς, ὑθριστικὸς, 
ὑπεροπτικός: μεγαλόφρων, σεμνὸς, 
σοθαρὸς, γαῦρος. to be —y, μέγα 
φρονεῖν͵ μεγαλοφρονεϊν,ὑπερηφανεύε- 
σθαι, γαυριᾶν. to grow —y, ἐξυθρί- 
ζειν, ὑπερήφανον γίγνεσθαι. 

Haul, ῥ. ἐ. (ναντ.) ἀνάλκω, ἐρύω, ὀνεύω : 
ἅρματι μετασομίξω : (about) περι- 
σύρω: ἰθύνω, διευθύνω. 62 ---- to the 
wind, (ναυτ.) ἰθύνειν πρὸς τοὺς ἀνέ- 
μους. to — ἨοΠ1θ,προςορμίζειν τὴν 
ναῦν. {9 --- taut, ἐντείνειν. to — 
aft a sail, ποδοῦν ἱστίον. to — out 
the bow lines, πλαγιάζειν τὰ ἱστία. 
to — close a vessel, πλαγιάζειν 
πλοῖον: —, ῥ. οὐδ, εὐθύνομαι, κα- 
τευθύνομαι : ——, ob, ἕλκυσις, ἕλξις, 
ἡ: βόλος (ἰχθύων), 6: —age, οὐ. ἕλ- 
χυσις, ἡ : ἑλαύσεως μισθὸς, 6: —ing- 
slip, οὐ. (ναυτ.) νεωλκεῖον, τό. 
Haulse, ῥ. ἐ. = Halse. 

Haun, οὐ. καλάμη, ἡ. κάλαμος, 3d, 
κάρφος, τό: δεύγλη, 7. 

Haunch, οὗ. μηρὸς, ὃ. ἰσχίον, τό. γλου- 
τὸς, δ: τὸ ὄπισθεν τέλος. the — of 
Winter, τελευτῶντος τοῦ χειμῶνος. 
the — of anarch, οὗ. (ἄρχιτ.) τὸ ἡ- 
μιχύχλιον θόλου:---θὰ  ἐπ.ἔχων μηρόν. 
Haunt, ῥ ἐ. φοιτῶ, παραγέγνοµαί τι- 
νι) θαμίξω, πολῶ: ἐπαχθᾶ, ἐπαχθίδω, 
ἐνοχλῶ: φοιτῶ, ἐπιφοιτῶ: ἐθίζω: a 
—ed house, φάσματα ἣ εἴδῳλα 
περιέρχεται ἐπιφοιτὰ τὴν οἰχίαν. to 
be —ed by ghosts, μορμολύττε- 
σθαι: —, ῥ. οὐδ᾽ ἐφίσταμαι, παρί- 
σταµαι, ἐπιφαίνομαι: (about) περι- 
νοστῶ, πλανῶμαι περίτι. do not — 
about my door, μὴ πλανῶ περὶ τὴν 
θύραν pov: —, οὐ. ἦθος (ζώων), τό. 
ἐπιστροφὴ, διατριδὴ, 4. ἔναυλοι 
(θεῶν rex. Νυμφῶν) : ἔθος, τό. συνή- 
θεια, ἡ: ἔντευξις, ἡ: —er, οὗ, ὁ θα- 
μίξων: φάσμα, τό. 


ΗΑ 


Haute’ur, οὐ. ὑπεροψία, ὑπερηφάνεια, 


ὕθρις, ἡ. 


Have (napr. x. per. παθ. had, dp. ἐν. 


I have, thou hast, he has, we, 
you ἢ ye, they have), ῥ.ὲ, to. 1 
— something, ἔχω τι, ἐστί pot te, 
νεταίµοιτι. to—in one’s hand, 
ἔχειν ἐν τῇ χειρὶ, διὰ τῆς χειρὸς. the 
country Aas some large cities, 
πόλεις εἰσὶν ἐν τῇ χώρα μεγάλαι τι- 
νές: κέκτημαι, χρῶμαι, μετείληφα. 
to— courage, τόλμης μετειληφέναι. 
to — good success, εὐτυχίᾳ χρῆ- 
σθαι, εὐτυχεῖν. to — any one for 
one’s friend, foe, φίλῳ, ἐχθρῷ χρῆ- 
σθαί τοι. to — money, ἔχειν  χε- 
κτῆσθαι ἀργύρια. 1 ---- money, ἔστι 
μοιάργύριον. Όο---ΏιΒΏΥ children, 
πολλῶν παίδων ἣ πολύπαιδα εἶναι. 
to — understanding, νοῦν ἔχειν, 
νοῦ μετειληφέναι. to — a resem- 
blance to any one, ὅμοιον eval 
τοι. to — an end, λήγειν, παύε- 
σθαι, τέλος ἀχεῖν. to— lack, plenty 
of anything, ἀπορεῖν, εὐπορεῖν τι- 
γος, to — a talk with any one, 
διαλέγεσθαί τινι ἢ πρός τινα.ἴο --- ἃ 
care of anything, ἐπιμελεῖσθαί τι- 
vos. to — pleasure in anything, 
ἠδεσθαί reve, χαίρειν ἐπί τοι. to — 
orders to, προςταχθῆναι. to—had 
intelligence of anything, ἀκηχοέ- 
ναι, πεπύσθαι τι. to — an abhor- 
rence of anything, βδελύττεσθαί 
τι. to —alonging desire for any- 
thing, ἐπιθυμεῖν τινος, they — 
the will, but not the power, βού- 
λονται μὲν, δύνανται δ᾽ οὔ. he has 
had time for deliberation, δέδο- 
ται αὐτῷ βουλεύσασθαι: ἔχω, περιέ- 
χω, χωρῶ: λαμθάνω, παραλαμθάνωι 
κερδαΐνω, ἀπολαύω, νέµοµαι, πάρε- 
στικαὶ περιγίγνεταί por τι, to Wish 
to —, to — a mind for, ἐφίεσθαι, 
ἐπιθυμεῖν τινος. whence had you 


this? πόθεν ἔχεις ταῦτα λαθών» we 
shall — it for two pennies, ληψό- 
μεθα δύο ὀβολῶν, this book can be 


Haust, οὐ. ἔγκαφος, βρόγχος, ὃ. 
Ha’utboy, οὐ. (μουσ. ὄργανον) αὐλὸς 
* ὀξυδόας: εἶδος χαμαιχεράσου. 
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had for six pence, λήψεταί τις ταύ- 
την τὴν βίθλον ἕξ ὀθολῶν. how did 
you come to — this? πῶς κέκτη- 
σαι τοῦτο; to — in one’s power, 
ὑποχείριον ἔχειν, κρατεῖν τινος. to 
— anything by heart, ἀπὸ μνή- 
µης εἰδέναι τι: there is to be had, 
ἔστι, πάρεστι. there is corn to be 
had in the village, ἔστι σῖτος ἐν τῇ 
κώμη. to — any one excused, 
συ γνώμην ἔχειν τινί, as the story 
has it, ὡς ἔχει ὁ λόγος, ὡς φασὶν, ὡς 
λέγεται. as the poet has it, καθὼς 
φησὶν ὃ ποιητὴς, καιὰ τὸν ποιητὴν. 
you — it right, ὀρθότατα, ὀρθῶς 
ἐπέτυχες, 1 had rather, βουλοίμην, 
μᾶλλον, προτιμῴην ἂν. I would — 
you to, βούλομαί σε (x. ἄπαβεμφ.) 

would — you to know, εὖ ἦσθε 
ὅτι. what would you — me say 
τί (θέλεις) εἴπω; you would — me 
run, ἀξιοῖς µε θεῖν. what answer 
would you — me return? τί a- 
ποκριθῶ; what would you —? τί 
βούλεσθε ἢ ἐφίεσθε; he would —, 
βούλοιτο ἂν. J — much to say, 
πολλὰ ἔτι ἔχω ἢ ἔνεστιν εἰπεῖν. to — 
nothing to eat, ἀπορεῖν, ἐνδεῶς ἕ- 


τχεῖν τῶν ἐπιτηδείων, to — no time 


to, ἀσχολίαν ἔχειν τοῦ. to — the 
courage to do anything, τολ- 
μᾶν ποιεῖν τι. to—the confidence 
to do anything, θαρσεῖν, θρασύνε- 
σθαί τι ποιεῖν ἢ ποιῶν: I — to do 


- anything, ἐμοὶ προςήκει (κ. ἅπα- 


ρεμφ.), ἐμὸν (ἔργον) ἐστι. Ι --- to 
order, ἐμόν ἐστι τὸ χελεύειν ἢ τὸ πα- 
ραγγέλλειν. you — to obey, σόν 
ἐστι τὸ πείθεσθαι, col προςήκει πείθε- 
σθαι. we — the river to cross, 
διαθατέον ἡμῖν τὸν ποταμὸν, ἣ, δια- 
θατέος ἡμῖν ὃ ποταμός. we — to 
ZO, πορευτέον ἡμῖν ἐστι, ἢ, ἡμεῖς 
ποριευσόµεθαι, (χοιν.) πρέπει νὰ πο- 
ρευθῶμεν: χρὴ, δεῖ, ἀνάγκη ἐστί. we 
— to prepare for war, ἡμᾶς χρὴ 
ἢ δεῖ παρασκευάσασθαι ὡς ἐπὶ τὸν 
πόλεμον ἣ πολεµήσοντας. he had 
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to drink the hemlock, ἠνογκάσθη 
τὸ κώνειον ποιεῖν : χελεύω, διατάττω, 
ἐπιτρέπω. he had meat distributed 
among the people, χρέα dexddvae 





ἐκέλευσε τῷ πλήθει. he had the 


agreement siynedbyhis brother, 
τῷ ἀδελφῷ ἐπέτρεψε ποιεῖσθαι συνθή- 
κας. he had stones conveyed to 
the spot by slaves, δούλοις ἐπέταξε 
χομίξειν λίθους. to — any one im- 
prisoned, βάλλειν ἢ παραδιδόναι 
εἰς δεσμωτήριον. to — the king 
dethroned, καθαιρεῖν τὸν βασιλέα. 
to — one’s children taught, δι- 
δάσκεσθἀι τοὺς παῖδας: to — wea- 
pons manufactured, ὅπλα ποιεῖ- 
σθαι: ὡς βοηθητικόν. I — written, 
γέγραφα. I — heard, ἀχήχοα. it 
has been done, πέπρακται. well, 
I — done it, ἀλλὰ μὴν πεποίηκα. 
(κοιν.) ἔχω γράψει, ἀκούσει, πράξει, 
κτλ. to —alter, διώχειν, χαταδιώ- 
xew τινὰ, ἕπεσθαί τινι. to — at, ἅ- 
πτεσθαέτινος: ---- at you, εὐλαθοῦ, 
φυλάττου. to — at one’s self, gu- 
λάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι. to— away, 
λαμέάνει, αἴρειν, ἀφαιρεῖσθαι. to 
— in, ἔχειν, περιέχειν, χωρεῖν. to 
— On, ἐνδεδυχέναι͵ ἠμφιεσμένον εἴ- 
ναι. Το ---- out, ἀποχινεῖν, ἀποσκευά- 
(ειν, ἀποχομίζειν. to — over, περι- 
ποιεῖσθαι, to — with, παραβάλλειν 
ἑαυτόν τινε ἣ πρός τινα: — With 
You, συμπορεύομαί σοι. χἀγὼ σὺν σοὲ ᾿ 
πορεύομαι. 


Ha'ven, οὐ. λιμὴν, ὅρμος, 6. ὁρμητή- 


ριον, τό: καταφυγὴ, ἡ. ἄσυλον, τό. 


Ha’ ver, οὐ. ἔχων, κεκτημένος, κύριος, ὁ. 
Ha'ver, οὐ. βρόμος, 6: — -cake, οὐ. 


6 ἀπὸ βρόμον ἄρτος. 


Ha'versack, ov. πήρα ἀσκοπήρα (τῶν 


στρατιωτῶν), ἡ: ἀλεύρου σάκκος, ὃ. 


Ha'ving, οὐ. χρήματα, ὑπάρχοντα, 


ὄντα, τά. οὐσία, ἡ: (Σκωτ.) τρόπος, ὃ. 


Ha'voo, οὐ. ἐκπόρθησις, ἐρήμωσις, ἧ : 


ὄλεθρος, ὁ. φθορὰ, σφαγὴ, H: ἐπιφ. 
φόνευσον | φονεύσατε! to make—of, 
πορθεῖν, καθαίρειν, ἐρημοῦν: ---, ῥ. 
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iness, οὐ. ὑπερηφανία, ὑπεροψία, αὖ- | Haute’ur, οὗ. ὑπεροψία, ὑπερηφάνεια, 
θάδεια, ὕδρις, ἡ: ---, ἐπ. ὑπερήφα- ὕθρις, ἡ. 
vos, ὑπέρφρων, ὑθριστὴς, ὑθριστικὸς, | Have (παρτ.κ. μετ. παθ. had, dp. ἐν. 


ὑπεροπτικὸς: μεγαλόφρων, σεμνὸς, 
σοθαρὸς, γαῦρος. to be —y, μέγα 
φρονεῖν͵ μεγαλοφρονεῖν,ὑπερηφανεύε- 
σθαι, γαυριᾶν. to grow —y, ἐξυθρί- 
ζειν, ὑπερήφανον γίγνεσθαι. 

Haul, ῥ.ὲ. (ναυτ.) ἀνέλκω, ἐρύω, ὀνεύω: 
ἅρματι µετα/ομίζω: (about) περι- 
σύρω: uve, διευθύνω. ϐ2 ---- tothe 
wind, (ναυτ.) ἰθύνειν πρὸς τοὺς ἀνέ- 
μους. to — home, mposopplCecy τὴν 
ναῦν. to — taut, ἐντείνειν. to — 
aft a sail, ποδοῦν ἱστίον. to — out 
the bow lines, πλαγιάζειν τὰ ἱστία. 
to — close a vessel, πλαγιάζειν 
πλοῖον: ----, p. odd. εὐθύνομαι, κα- 
τευθύνομαι : --- οὗ, ἕλχυσις, ἕλξις, 
ἡ : βόλος (ἰχθύων), 6: —age, od. ἕλ- 
χυσις, ἡ : ἑλκύσεως μισθὸς, 6: —ing- 
slip, οὖ. (vaut.) νεωλκεῖον, τό. 
Haulse, ῥ. ἐ. = Halse. 

Haum, οὐ. καλάμη, ἧ. κάλαμος, ὅ. 
κάρφος, τό: ζεύγλη, 7. 

Haunch, οὗ. μηρὸς, ὁ. ἰσχίον, τό, γλου- 
τὸς, δ: τὸ ὄπισθεν τέλος. the — of 
Winter, τελευτῶντος τοῦ χειμῶνος. 
the — of anarch, od. (ἀρχιτ.) τὸ ἡ- 
μιχύχλιονθόλου:---θά ἐπ, ἔχων μηρόν. 
Haunt, ῥ ἐ. φοιτῶ, παραγίγνομαί τι- 
vt, θαμίξω, πολῶ: ἐπαχθῶ, ἐπαχθίξω, 
ἐνοχλῶ: gore, ἐπιφοιτῶ: ἐθίδω: a 
—ed house, φάσματα ἣ εἴδωλα 
περιέρχεταιἩ ἐπιφοιτὰ τὴ» οἰχίαν. to 
be —ed by ghosts, μορμολύττε- 
σθαι: ---, 6, οὔδ. ἐφίσταμαι, παρί- 
σταµαι, ἐπιφαίνομαι: (about) περι- 
νοστῶ, πλανῶμαι περίτι. do not — 
about my door, μὴ πλανῶ περὶ τὴν 
θύραν pov: —, οὗ. ἦθος (ζώων), τό. 
ἐπιστροφὴ, διατριθὴ, ἡ. ἔναυλοι 
(θεῶν re x. Νυμφῶν): ἔθος, τό. συνή- 
θεια, ἡ: ἔντευξις, ἢ : ----ΘΥ, οὗ, ὁ θα- 
μίξων: φάσμα, τό. 

Haust, οὐ. ἔγκαφος, βρόγχος, ὃ. 
Ha'utboy, οὐ. (µουσ. ὄργανον) αὐλὸς 
ὁ ὀξυθόας: εἶδος χαμαιχεράσου, 


I have, thou hast, he has, we, 
you ἢ ye, they have), ῥ.ὲ. ἔχω. I 
— something, ἔχω τι, ἐστί μοι τι, 
γνεταέµοετι. to—inone’s hand, 
ἔχειν ἐν τῇ χειρὶ, διὰ τῆς χειρὸς. the 
country Aas some large cities, 
πόλεις εἰσὶν ἐν τῇ χώρα μεγάλαι τι- 
νές: κέκτημαι, χρῶμαι, μετείληφα. 
to— courage, τόλμης μετειληφέναι. 
to — good success, εὐτυχίᾳ χρῆ- 
σθαι, εὐτυχεῖν. to — any one for 
one’s friend, foe, φίλῳ, ἐχθρῷ χρῆ- 
σθαί τινε, to — money, ἔχειν ἢ xe- 
κτῆσθαι ἀργύρια. 1 | — money, ἔστι 
μοιάργύριον. to— many children, 
πολλῶν παίδων ἢ πολύπαιδα εἶναι. 
to — understanding, νοῦν ἔχειν, 
νοῦ μετειληφέναι. to — a resem- 
blance to any one, ὅμοιον εἶναί 
τοι. to — an end, λήγειν, παύε- 
σθαι, τέλος dyetv. to — lack, plenty 
of anything, ἀπορεῖν, εὐπορεῖν τι- 
νος. to — a talk with any one, 
διαλέγεσθαί τινι ἢ πρός τινα.[ο --8 
care of anything, ἐπιμελεῖσθαί τι- 
vos. to — pleasure in anything, 
ἥδεσθαί τινι, χαίρειν ἐπί τινι. to — 
orders to, προςταχθῆναι, to —had 
intelligence of anything, ἄκηκοέ- 
vat, πεπύσθαι τι. to — an abhor- 
rence of anything, βδελύττεσθαί 
τι. to —alonging desire forany- 
thing, ἐπιθυμεῖν τινος. they — 
the wil), but not the power, βού- 
λονται μὲν, δύνανται δ᾽ οὔ. he has 
had time for deliberation, δέδο- 
ται αὐτῷ βουλεύσασθαι: ἔχω, περιέ- 
χω, χωρῶ:ς'λαμθάνω, παραλαμθάνωι 
χερδαΐνω, ἀπολαύω, νέµοµαι, πάρε- 
στικαὶ περιγίγνεταί μοι τι. to Wish 
to —, to — a mind for, ἐφίεσθαι, 
ἐπιθυμεῖν τινος. whence had you 
this? πόθεν ἔχεις ταῦτα λαθών; we 
shal] — it for two pennies, ληψό- 
μεθα δύο ὀδολῶν., this book can be 
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had for six pence, λήψεταί τις ταύ- 
την τὴν βί6λον ἕξ ὀθολῶν. how did 
you come to — this? πῶς κέκτη- 
σαι τοῦτο; to — in one’s power, 
ὑποχείριον ἔχειν, κρατεῖν τινος. to 
— anything by heart, ἀπὸ µνή- 
µης εἰδέναι τι: there is to be had, 
ἔστι, πάρεστι. there is corn to be 
had in the village, ἔστι σῖτος ἐν τῇ 
κώμη. to — any one exoused, 
συγγνώμην ἔχει τινί, 88 the story 
has it, ὡς ἔχει ὁ λόγος, ὣς φασὶν, ds 
λέγεται. as the poet has it, καθὼς 
φησὶν 6 ποιητὴς, καιὰ τὸν ποιητὴν. 
you — it right, ὀρθότατα, ὀρθῶς 
ἐπέτυχες, I had rather, βουλοίμην, 
μᾶλλον, προτιμῴην ἂν. I would — 
you to, βούλομαί σε (x, ἀπαβεμφ.) 

would — you to know, εὖ ἶσθι 
ὅτι. what would you — me say f 
τί (θέλεις) εἴπω; you would — me 
run, ἀξιοῖς µε θεῖν. what answer 
would you — me return? τί a- 
ποκριθῶ; what would you —? τί 
βούλεσθε Ἡ ἐφίεσθε; he would —, 
βούλοιτο ἂν. I — much to say, 
πολλὰ ἔτι ἔχω ἢ ἔνεστιν εἰπεῖν. to — 
nothing to eat, ἀπορεῖν, ἐνδεῶς ἔ- 


“yaw τῶν ἐπιτηδείων, to — no time 


to, ἀσχολίαν ἔχειν τοῦ. to — the 
courage to do anything, τολ- 
μᾶν ποιεῖν τι. to —the confidence 
to do anything, θαρσεῖν, θρασύνε- 
σθαΐ τε ποιεῖν ο ποιόν. I — to do 


- anything, ἐμοὶ προςήκει (κ. ἆπα- 


Ρεμφ.), ἐμὸν (ἔργον) ἐστι. 1 --- to 
order, ἐμόν ἐστι τὸ κελεύειν h τὸ πα- 
ῥαγγέλλειν. you — to obey, σόν 
ἐστι τὸ πείθεσθαι, σοὶ προςήχει πείθε- 
σθαι. we — the river to cross, 
διαθατέον ἡμῖν τὸν ποταμὸν, ἣ, δια- 
θατέος ἡμῖν ὃ ποταμός. we — to 
gO, πορευτέον ἡμῖν ἐστι, ἢ, ἡμεῖς 
πορευσόµεθαι, (κοιν.) πρέπει νὰ πο- 
ρευθῶμεν: χρὴ, δεῖ, ἀνάγχη ἐστί. we 
— to prepare for war, ἡμᾶς χρὴ 
ἢ δεῖ παρασκευάσασθαι ὡς ἐπὶ τὸν 
πόλεμον ἢ πολεµήσοντας. he had 
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to drink the hemlock, ἠναγχάσθη 
τὸ χώνειον ποιεῖν : χελεύω, διατάττων 
ἐπιτρέπω. he had meat distributed 
among the people, χρέα διχδόναι 





ἐκέλευσε τῷ πλήθει. he had the 


agreementsiyned byhis brother, 
τῷ ἀδελφῷ ἐπέτρεψε ποιεῖσθαι συνθή- 
xas. he had stones conveyed to 
thespot by slaves, δούλοις ἐπέταξε 
χομίξειν λίθους. to — any one im- 
prisoned, βάλλειν ἢ παραδιδόναι 
εἰς δεσμωτήριον, to — the king 
dethroned, καθαιρεῖν τὸν βασιλέα, 
to — one’s children taught, δι- 
δάσχεσθἀι τοὺς παῖδας: to — wea- 
pons manufactured, ὅπλα ποιεῖ- 
σθαι: ὡς βοηθητικόν. | — written, 
γέγραφα. I — heard, ἀχήχοα. it 
has been done, πέπρακται. well, 
I — done it, ἀλλὰ μὴν πεποίηκα. 
(κοιν.) ἔχω γράψει, ἀκούσει, πράξει, 
κτλ. to —alter, διώκειν, χαταδιώ- 
xe τινὰ, ἕπεσθαί τινε. to — at, ἅ- 
πτεσθαίτινος: ---- at you, εὐλαθοῦ, 
φυλάττου. to — at one’s self, φυ- 
λάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι. to—away, 
λαμέάνευ, αἴρειν, ἀφαιρεῖσθαι. to 
— in, ἔχειν, περιέχειν, χωρεῖν. to 
— On, ἐνδεδυχέναι, ἠμφιεσμένον εἷ- 
ναι. Το ---- out, ἀποκινεῖν, ἀποσχευά- 
Cav, ἀποχομίζειν. to — over, περι- 
ποιεῖσθαι, to — with, παραθάλλευν 
ἑαυτόν tive ἣ πρός τινα: — with 
YOu, συμπορεύομαί σοι. κἀγὼ σὺν σοὶ ᾿ 
πορεύομαι. 


Ηδνθη, οὐ. λιμὴν, ὅρμος, 6. ὁρμητή- 


ριον, τό: καταφυγὴ, ἡ. ἄσυλον; τό. 


Ha’ ver, οὐ. ἔχων, κεχτη μένος, κύριος, ὁ. 
Ha'ver, οὐ. βρόμος, ὃ : --- -cake, οὐ. 


6 ἀπὸ βρόμου ἄρτος. 


Ha’versack, οὐ. πήρα ἀσκοπήρα (τῶν 


στρατιωτῶν), H: ἀλεύρου σάκκος, ὃ. 


Ha'ving, οὐ. χρήματα, ὑπάρχοντα, 


ὄντα, τά. οὐσία, ἢ : (Σκωτ.) τρόπος, ὃ. 


Ha’ voo, οὐ. ἐκπόρθησις, ἐρήμωσις, ἡ: 


ὄλεθρος, ὁ. φθορὰ, σφαγὴ, ἡ: ἐπιφ, 
φόνευσον | φονεύσατε! to make— of, 
πορθεῖν, καθαίρειν, ἐρημοῦν: —, ῥ. 
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ἐ. πορθῶ, ἐρημῶ, καθαιρῶ, ἐρείπω: 
κατασφάττω. 





HA 


— while the sun shines, εὐθὺς 
τὸ πρᾶγμα κροτείσθω. 





Haw, ὁ τοῦ πρίνου κόκκος: κηπίδιον, | Ha'y-barn,od.ép. Hay-loft: —-bird, 


κηπίον (τὸ παρ) οἰκία): ἔχφυμα (ἐπὶ 
ὀφθαλμοῦ ἵππου), τό: κοιλὰς, 7). ἄγ- 
κος, τό: —tinch, οὐ. (ὁρν.) κοχκο- 
θραύστης, 6: — ha’w, οὐ. φράγμα, 
τό. ἢ, τάφρος, 6. 
Ἠαγ ῥ.οὐδ.βατταρίζωψελλίζω,πταίω, 
διαπταίω:----, ob, βατταρισμὸς, ψελ- 
λισμὸς, 6. 
Hawk, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ, κίρκος, ὁ. 8 
oung —, ἑεραχιδεὺς, δ, to scream 
ike a —, ἑερακίευ: —bit, οὐ. 
(βοτν.) χονδρέλη, 4: —eyed, ἱερα- 
χόμματος: ὀξυδερχέστατος: —like, 
ἐπ. igpaxddns: —-moth, ov. (ἐντμ.) 
ἡ µεγάλη σίλφη, ἄχερόντιον, td: — 
nosed, ypurds: —-nut, οὗ. (βοτν.) 
γαιοκάρνο», τό: —’s-beard, οὐ. 
(βοτν.) ἱεράχιον, τό: --- shaped, 
ἑερακόμορφος: —weed, ov. (βοτν.) 
ἱεράκιον, τό: ----, ῥ. οὐδ. (at) ἱέραξιν 
ὀρνιθοθηρᾶ: ---θὰ, ἐπ. γρυπὸς, ἐπί- 
γρυπος: —er, ov. ἱερακοθοσχὸς, ὁ: 
—ing, οὗ. ἡ τοῖς ἱέραξιν ὀρνιθοθήρα. 
Hawk, ῥ. οὐδ. χρέμπτομαι, ἀποχρέμ- 
πτοµαι: ---Ίημ, οὗ. χρέμψις͵ 7. 
Hawk, ῥ.ὲ. καπηλεύω, μεταπωλῶ, δια- 
πωλῶ κατ) olxous, πορεύομαι χαπη- 
λεύων ἐπὶ πάσας θύρας: ----θ5, ov. ὁ 
κατ᾽ οἴχους διαπωλῶν, µεταπράτης, 
6; —ing, ob. µετάπρασις, 7. 
Hawse, ov, (ναυτ.) τὸ µέρος πρῴρας 
τὸ παρὰ τῷ κάλω: ἢ πρὸ τῆς πρώ- 
pas θέσις κάλω, (τοῦ πλοίου προςορ- 
µισθέντος) :— block, οὐ.(ναυτ.)πῶ- 
μα τοῦ ὀφθαλμοῦ, rd: — holes, οὐ. 
πλ. αἱ ὁπαὶ η οἱ ὀφθαλμοὶ (πλοίου 
δύ dy διέρχεται ὁ κάλος):---- pieces, 
ob. πλ. (ναυτ.) τὰ ῥιπίδια: ----ρἱρθ. 
οὐ. (ναυτ.) ὁ σιορεύς: ----Ἠ, οὐ. (ναυτ.) 
σχοινίον μέγα ἣ κάμιλος. 
Ha’wthorn, οὐ. (βοτν.) λευκάκανθα, 
. κράταιγος, 6, 
Ha’y, ov. χόρτος, χόρτοςκοῦφος, ξηρὸς 
χιλὸς, ὅ. κάρφος, τό. κάρφη, ἡ. made 
of --- χόρτινος : (παροιμ.). tomake 


Ha’zel, ov. (βοτν.) Ἡρακλεωτικὴ ἢ 


ob, (ὁρν.) µυιοθήρας, µυιοφάγος, ὃ : 
—cock, οὐ. σωρὸς χόρτου, 6: — 
cutter, οὐ. ἡ χορτοτόµος (μηχανή): 
—field, οὐ. χορτοκοπεῖον καὶ -κό- 
πιον, τό: —fork, ob. dixpavoy, τό: 
—-harvest #: —making, οὐ. ἡ 
τοῦ χόρτου συγκομιδή: ---Κπὶί, οὐ. 
δρέπανον χορτοτόµο», τό: ---- -loft, 
οὐ. χορτοθολὼν. 6: —maker, od. ὃ 
χόρτου θεριστής: --- -market, οὗ. 
χορτοπωλεῖον, td: —- mow rick ἤ: 
—stack, ob. σωρὸς χόρτου, 6: — 
stalk, ob, χόρτου καλάμη, 4: —, 
p. ἐ. ξηραΐνω χόρτον: ---11β, ov. ἡ 
τοῦ χόρτου συγχοµιδή. 


Hay, ov. φραγμὸς, ὁ. περίφραγμα, τό. 


παγὶς, ἔνεδρα, ἡ: --- bote, οὐ, (νομὴ 
ά.) τὸ τῆς περιφράξεως δικαίωμα, 
β΄.) ζημία χρηματικὴ ἕνεχα βλάθης 
φραγμοῦ, ἡ : —, ῥ. ἐ. παγιδεύω ἣ 
ἐνεδρεύω (κονίχλους). 


Ha!zard, οὐ. τύχη, 7: συντυχία, ἡ. 


συμθὰν, τό. by —, ἀπὸ τύχης, ἐκ 
τύχης : χίνδυνος, 6. to run the — 
of, κινδυνεύειν, ἀποκινδυνεύειν τι at 
all —s, ἐν παντὶ κινδύνῳ: --- 8 of 
the sea, κίνδυνοι of χατὰ θάλασσαν: 
κύθος, 6, χυθεία, 4: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. 
κινδυνεύω, ἄπο-, παρακινδυνεύω, χυ- 
θεύω, ἀποχυθεύω περί τινος. to — 
one’s life, κινδυνλύειν περὶ τοῦ βίου 
ἢ τῆς ψυχῆς ἡ τοῦ σώματος: --- 8 Ὁ]6, 
ἐπ. ἐπικίνδυνος, χινδυνώδης: ---Θ Ὁ, 
οὗ. ῥιψοκίνδυνος, ἐθελοχίνδυνος, πάν- 
τολμος, 6: —ous, ἐπ. ἐπικίνδυνος, 
παρακίνδυνος : —ously, ἐπίρ. ἐπι- 
κινδύνως, τυχέως. 


Πα”ζε, οὐ. ὁμίχλη, ἀχλὺς, ἡ: —, ῥ᾿ οὐδ. 


ὀμίχλη γίγνεταε. 1b —S, ὀμίχλη κα- 
ταφέρεται, ὁμίχλη ἔστιν: ----) ῥ. ἐ. 
ἐχπλήττω, φοθῶ. —ziness, ov. τὸ 
ὁμιχλῶδες, —zy, ἐπ. ὁμιχλώδης, 
ἀχλυόεις. 


Ποντικὴ καρύα, ἡ. (Χοιν.) λεπτοχα- 
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pun, ἡ: —, ἐπ. φαιός : — earth, 
οὗ. γῆ ἐρυθρὰ ἱλυώδης, 7: — hen, 
οὗ. (ὁρν.) ἄτταγᾶς, ἀτταγὴν, 6:— 
nut, οὗ. κάρνον Ποντικὸν, κάρνον 
λεπτὸν, λεπτοχάρυον, t6: —ly, ἐπ. 
ὑπόφαιος. 

He (she, it, they), ἄντων. Υ’. προς. 
αὐτὸς, ἡ, ὁ. οὗτος, αὕτη, τοῦτο, ἐκεῖ- 
νος, ἐκείνη, ἐκεῖνο: (καὶ ἐν ἀντιθέσει), 
ὁ μὲν-, ὁ δὲ-. but he, she said, ὁ 
δὲ, ἡ δὲ ἔφη, καὶ ὃς, καὶ ἢ ἔφη. (οὐκ 
ἐκφράζεται ἐν τῇ Ἑλληνικῇ ἐν προ- 
τάσεσο, ἐν αἷς ἐν τῇ ᾿Αγγλικῇ τίθε- 
txt), ὡς. he said he was a god, 
ἔρη εἶναι θεός. he said he was in 
haste, ἔφη σπουδάζειν. (ἐπὶ δὲ ἑτερο- 
προζωπίας ἐχφράξεται διὰ τοῦ) " αὖ- 
τὸν,” ὡς. 1 do not believe that 
he will come, οὐκ οἴμαι αὐτὸν ἡ- 
ξειν: ὃς, 4, 6, ὅςτις, ἥτις. he that 
went out, ὃς, ἡ, ὅςτις ἐξῆλθεν : (ἄρ- 
θρου καὶ per.), ὡς. he, she that 
wrote ἢ spoke, ὁ γράψας, 7 γρά- 
paca, ὃ εἰπὼν, ἡ εἰποῦσα: Lam he 
} she, ἐγώ εἰμι: dp. καὶ Him: (ἐν 
συνθέσεσιν) ἄρρην, ὡς, 8 he-goat, 
τράγος. he-ass, ὁ ὄνος. all the hes 
in birds, πάντα τὰ ἄρρενα ἐν τοῖς 
πτηνοῖς. 

He’okle, He’tchel, οὐ. ὅρ. Hackle. 


Head, οὗ. κεφαλὴ, κάρα, 4: κεφαλὴ, ἡ." 


ἄνθρωπος, 6, (κοιν.) ἄτομον, τό. by 
account of —s, κατὰ κεφαλὴν, καθ᾽ 
ἕκαστον ἄνδρα. a tax by the —, 
ἐπιχεφάλαιον. a crowned —, βασι- 
- λεὺς, 6, four —, τέσσαρες τὸν ἀριθ- 
poy, 76 πλῆθος: βόσκημα, πρόθατον, 
τό: πρῶτος, πρωτεύων, ἄρχων, 4, 
the—sof the town, of πρωτεύοντες 
ἐν τῇ πόλει. to be at the — of any 
thing, πρωτεύειν ἢ πρωτιστεύευ τι- 
νός, πρῶτον sivac: — of a family, 
κύριος, δεσπότης, 6. the — of a par- 
ty, στασιάρχης, ἡγεμὼν ἢ ἄρχων τῆς 
στάσεως: πρωτεῖον, TO, πρωτεῖα, τά. 
to be at the —, τὸ πρωτεῖον ἔχειν, 
ἡγεῖσθαι, προςτατεύειν,προΐστασθαι: 


Eng, ἡ. πρόκωπο», τό. to hide the 
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—, to show the —, κρύπτευν, δει- 
χνύναι τὸ πρόζωπον: ἀρχὴ, ἢ: ἄκρον, 
τό. ἄκρα, κορυφὴ (οἱουδήποτε πράγ- 
ματος), χεφαλὴ, ἡ: — of ἃ tree, τὸ 
τοῦ δένδρου ἄκρον: ---οἳ poppy, 
κώδεια ἢκωδία, 4: —of garlio, ἀ- 
γλὶς, yedyls,4: —of artichoke, spév- 
δυλος, σκαλίας, ὃ : --- of a nail ἢ 
pin, κεφαλὴ, 4. the — οὗ a ship, 
πρφρα, ἡ : ἕλασμα (ἀξίνης), τό. the 
— of the tongue, κεφαλένη, ἡ: μέ- 
Τωπον, πρόωπον (στρατοῦ), τό: εἴς- 
οδος, ἧ. ἀρχὴ (βιθλίου), ἡ. to stand 
at the — of a list, ἄρχεσθαι τοῦ 
καταλόγου: ἀφρὸς (ξύθου, γάλακτος, 
χτλ.), δ: λαθὴ (κιθάρας, χτλ.): κεφά- 
λαιον, τό. the —s of a discourse, 
τὰ κεφάλαια τῶν λόγων. to bring 
under —s,xepadacoty: ἐπιχεφάλαιος 
χόσμος, χεχρύφαλος, ὅ : πηγὴ (ποτα- 
μοῦ), ἡ: λάκκος, ὃ. λίμνη (ἐξ ἧς τὸ 
ὕδωρ ῥέει εἰς μύλην), ἡ: τὸ ἄκρον, 
ἔσχατον, τό. κρίσις, 4. the disease 
has grown to such ἃ — as to 
threaten life, ἐπὶ τοσοῦτον προῆλ- 
θεν ἡ νόσος ὥςτε τὸν βίον ἀπειλεῖν : 
πλήθος, τό: ἐξουσία, ἄδεια, ἡ : ἄφεσις, 
4: to give the —, ἐλευθερίαν παρέ- 
χειν, ἐλευθεροῦν : ἰσχὺς, δύναμις, ἧ : 
a fine — of hair, καλὴ χόμη : νοῦς, 
θυμὸς, 6. to have one’s — full of 
any thing, ἐν πολλαῖς φροντίσιν εἷ- 
ναι. to beat the —, to break the 
— about, μεριμνᾶν, σπουδάζειν πε- 
ρίτι. to have one’s —well stored, 
πολλὰ εἰδέναι. to take into one’s 
—, εἰς νοῦν ἐμθάλλεσθαί τι, διανοξῖ- 
σθαι ποιεῖντι. to put into one’s—, 
ἔννοιαν ἐμποιεῖν τινι. 10 comes into 
MY ---7 ἔννοια ἐγγίγνεταί μοι eri ᾿ 
νοῦν. to put any thing outof one’s 
—, χαίρειν ἐᾶν τι. he can’t beat ἢ 
get it out of his —, ob δύναται ᾱ- 
φιέναι τοῦτ᾽ ἐχ τοῦ θυμοῦ. to turn 
one’s —, διαταράττειν τήν τινος 
γνώμην, ἐδιστάναι τινὰ τοῦ φρονεῖν : 
γνώμη, μνήμη, ἡ.8 00d —, εὐφυΐα, 
δεινότης, φύσις, ἡ. to take a thing 
2N 
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into one’s —, γνώμην ἔχειν, νοµί- 
(ειν, ἔχεσθαι γνώμης τινός. to lay 
their —stogether, κοινολογεῖσθα:: 
κέρας (ἐλάφου ἐμφαῖνον τὴν αὑτοῦ 
ἡλικίαν). buck of the first —, ἔλα- 
φορ πενταετὴς, ὅ. 

On this —, περὶ τούτου, ἐν τού- 
τω: --- of a charge, τὰ χατηγορή- 
ματα, τὰ ἐγκλήματα, from — to 
foot, εἰς πόδας ἐκ κεφαλῆς, ἐκ πο- 
δῶν εἰς χεφαλήν: ---- to —, καθ) ἕ- 
χαστον. at the —, ἡγουμένου. to 
be at the — of, ἡγεῖσθαι(τοῦ στρα- 
τοῦ ἢ τῷ στρατῷ): προΐστασθαι, 
over — and ears, ὅρ. Ear; to be 
over — and ears in debt, ὀφλή- 
μασι βεθαπτίσθαι. of his own —, 
ἰδίᾳ γνώμῃ, καθ᾽ ἑαυτόν: --- and 
shoulders, βίᾳ, βιαίως, ἀνὰ κράτος: 
—s of houses, χαθηγηταὶ τῶν σχο- 
λῶν ἐν τοῖς πανεπιστηµίοις: — ΟΙ 
tail, (παιδιὰ) χεφαλὴ ἢ οὐρά. I can- 
not make — or tail of it, οὐκ ἔχω 
ὅπως χρήσομαι τῷ πράγματι, ἀπορῶ. 
to hang one’s —, ἀθυμεῖν. to 

one’s — high, τραχιλιᾶν, 
ὑφαυχενίδει. to hit the nail on 
the —, εὖ στοχάζεσθαί τινος. to 
make — against, ἐναντιοῦσθαι, 
ἀνθίστασθαί τινι ἢ πρός τινα: ὁμόσε 
χωρεῖν. to give a horse his —, ἐν- 
διδόναι ἣ ἀφιέναι χαλινόν, to bring 
in ἃ --- περαίνειν, διεκπεραίνειν : ἐλ- 
χοῦν, πνεῖν, ἐκπυεῖν. to come to a 
—, πυορροεῖν, πυεῖσθαι. togeta—, 
χρατεῖν, ὑπερθάλλέιν. by the —, 
(ναντ.) tunpwpa: — to the wind, 
(ναυτ.) ἀνάπρωρος. 
Head, ἐπ. πρῶτος, χεφαλαῖος, κράτι- 
στος, ὕψιστος, ὑπέρτατος, ἀνώτατος, 
ἄριστος, 
Head-ache, οὐ, xepadadyla, καρηέα- 
pia, ἡ. to have —, % to suffer 
from —, χεφαλαλγεῖ : —achy, 
xepadadyic: — attire, ob. ἐποιεφά- 
λαιοςκόσμος,κεκρύφαλος,ὁ: ----Ὀ8πὰ, 
οὗ. ταινία, µέτρα, ἡ: (τυπγρ.) τὸ ἐπὶ 
τῶν δύο ἄχρων βιθλίου δέσιμον: ---- 
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borough,od. δήμαρχος, és —clerk, 
ob, ἀρχιυραμματεὺς, δ: — dress, 
ov, ἅμπυξ, ἡ. κρήδεµνον, τό. κεκρύ- 
φαλος, 6: — earing, οὗ. (ναντ.) ᾱ- 
«ροδέα, ἡ: — fast, οὐ. (ναντ.) ᾱ- 
πὀγειον, τό: — first, ἐπίρ. κατὰ κε- 
paris, κατακέφαλα: —foremost, 
ἐπίρ. ἐπὶ κεφαλήν: ἀπερισκέπτως, ἀ- 
προθουλεύτως: —ful, οὐ. τὸ πολλὰ 
φρονεῖν: ---- gear, οὗ. do. — attire: 
—land, οὐ. ἄκρα, ἡ. πρόδολος, ὃ. 
ἀχρωτήριον», τό: μέρος χώρας μὴ ἀ- 
ροτριωθέν τὸ παρ᾽ αὔλακε: --- line, 
οὖ. ἡ πρώτη γραμμὴ (ἐν φύλλῳ βι- 
θλίου): πλ.(ναντ.)τα τῆς ἱστοκεραίας 
exowvla: —long, ἐπ. πρηνὴς, προ- 
πετής: ἐπικλινής: αἰφνίδιος: ἐπέρ. 
κατὰ κεφαλῆς, κατὰ κεφαλήν: προ- 
πετῶς, προτροπάδην: αἴφνης: ἀσκέ- 
πτως, ἀπροθδουλεύτως. to rush — 
long, φέρεσθαι: ---- main, ov. ὕδρα- 
γωγεῖον, τό: ---- man, οὗ, ἄρχων, 
ἀρχηγέτης, πρῶτος, 6: — master, 
οὗ. σχολάρχηε, γυμνασιάρχης, 6: 
— money, ov, ἐπιχεφάλαιον, τό: ---- 
most, πρῶτος, πρότερος: --- mould- 
ing, οὐ. (ἄρχιτ.) τὸ ὑπερθύριον: πλ: 
(ναυτ.) ἀκροστόλιον, τό: ---- page, 
οὗ. (τυπγρ.) κεφάλαιο», τὸ : — 
Piece, οὐ. περικεφαλαία, ἡ: νοῦς, 
θυμὸς, ὃ: ---- quarters, οὗ. πλ. of 
στρατηγοὶ, στρατηγεῖον, τό. the — 
quarters are inthe town, οἱ στρα- 
τηγοὶ σκηνοῦσιν ἐν τῇ πόλει: --- 
rails, οὐ. πλ. (ναυτ.) κερκίδες, αἱ: 
— sail, od. (ναυτ.) τὸ πρωραῖον πέ- 
τασµα:: ---- BEA, OV. κύμανσις ἡ ἔμ- 
προσθεν: ---- shake, οὗ. ἀνάνενσις, 
4: —’s-man, οὐ. δήμιος, δ: — 
spring, οὗ. ἀρχὴ, αἰτία, 4: —stall, 
ov. μετωπὶς(χαλινοῦ), ἡ : — -stone, 
οὗ. λίθος ὃ ἀχρογωνιαῖος: σῆμα, τό. 
στήλη, ἡ: --- stopper, οὗ, (ναυτ) 
χεφαλοδέτης, ὃ: ---ΒΙΧΟΠΡ, ὁρμητι- 
κὸς, αὐθάδης, προπετής: ἁδιάτμε- 
RTOS, ἀνένδοτος, ἰσχυρογνώμων: ---- . 
strongness, οὐ. ἰσχυρογνωμοσύνη, 

ἡ: —tire, οὐ. dp. — -dreas: — 
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way, οὗ. ἡ προχώρησις (πλοίου): 
(ἄρχιτ.) ὕψος τὸ µέχρι τῆς κορυφῆς 
θόλου: — wind, od. (ναυτ.) ἄνεμος 
ἐναντίος, 6: — work, οὐ. σκέψις» 
µελέτη, ἡ. λογισμοὶ, of: — work- 
man, οὗ. ὃ τῶν ἐργατῶν ἐπιστάτης, 
ἀρχιεργάτης, ὃ. 

Head, J. ἑ. ἄγω, προάγω, ἡγοῦμαι: ἡ- 
γεμονεύω, στρατηγῶ: καρατομῶ: 
τίθημι κεφαλήν: (ναντ.) ἐναντίον πνέ- 
ει (ὁ ἄνεμος). ἴο ---- down trees, &- 
κροτομεῖν δένδρα: ----,ῥ. ovd.(6ory.) 
ἀναφύομαι: (ἐπὶ ποταμῶν) ἔχω τὰς 
πηγὰς, πηγάζω: στρέφοµαι (πρός 
τι): —ed, ἐπ. κεφαλωτός: (ἐν συν- 
θέσεσο). clear —ed, εὐφυής: many 

| —ed, πολυκέφαλος, κτλ: —er, οὗ. 

| ἀρχηγὸς, πρώτος (φατρίας), δ: (τε- 
XY») ὁ κεφαλὰς τιθέμενος : (ἄρχιτ.) 
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one’s —, ἀπαλλάττεσθαι (νόσου): 
εὐδαιμονία, ἡ. καλὸν, τό: ἀρετὴ, χρη- 
στότης, 7: φιλοτησία, ἡ. to drink 
to one’s —, φιλοτησίας τινὲ προπί- 
νειν, ἐπιχεῖσθαι ἄκρατόν τινος, (κοιν.) 
προπίνειν εἰς ὑγιείαν τινός: —ful, 
ἐπ. ὑγιὴς, ὑγιεινός: ὑγιηρὸς, εὔρω- 
στος: σωτήριος, ὠφέλιμος: —fully, 
ἐπίρ. δρ. éx.: —fulness, οὗ. ὑγιεία, 
ἡ: εὑρωστία, ἡ: —ily, ἐπίρ. ὑγιῶς, 
ὑγιεινῶς : ---- 688, οὗ. ὑγιεία, ἡ: — 
less, ἐπ. νοσερὸς, νοσηρὸς, ἀσθενὴς, 
ἄρρωστος, χαχεχτικός: —lessness, 
οὗ. νοσῶδες, τό. ἀσθένεια, ἡ: ---ῇ, 
ἐπ. ὑγιὴς, ὑγιεινὸς, ὑγιαίνων, ἄνοσος, 
σῶος, εὔρωστος. a —y body, σῶμα 
ὑγιὲς ἣ σῶον. 8 --οΥ country, χώρα 
ὑγιεινή. to be —y, ὑγιαίνειν, εὐρω- 
στεῖν. [δευτέριον, τό, 


| χεφαλίτης, δ. λίθος ὁ γωνιαῖος: —ily, Heam, οὐ. (ζωολ.) χόριον % χορίον, 
| ἐπίρ. ἀπερισκέπτως, ἀπροθουλεύτως: | Heap, οὐ. σωρὸς, ὁ. σώρευμα, τό. σω- 


—iness, οὐ. ὁρμὴ, ὀξυθυμία, ἡ: ᾱ- 
θουλία, ἡ: ἁδιατρεψία, ἰσχυρογνω- 
μοσύνηι ἡ: τὸ ἄκρατον [οἴνου): ---- 
less, ἐπ. ἀχέφαλος: ἄνευ ἀρχηγοῦ, 
ἀχέφαλος: ἄνους, ἄφρων, ἀλόγιστος: 
—ship, οὗ. ἀρχὴ, ἡγεμονία, ἧ. κρά- 
τος, τό: —y, ἐπ. ἀπερίσκεπτος, ἀ- 
λόγιστος, προπετής : ἀνένδοτος, ἰ- 
σχυρογνώμων: ὁρμητικός ; μεθυστι- 
χὸς,) χοπιώδης. 


pela, ἡ. πλῆθος, τό : ἀγέλη, ἧ. ὅμι- 
λος, ὁ: χῶμα, τό. by —s, in —s, 
ἀθρόος, συχνός: ἐπίρ. σωρηδὸν, ᾱ- 
γεληδόν: ----, ῥ. ἑ. σωρεύω, ἐπισω- 
ρεύω, χωννύω ἢ χώννυµι : ἁθροίζω, 
συναθροίξω: ἐπιθάλλω, πραςτίθημι, 
to — anything upon any one, 
ἐπάγειν ἢ ἐπιθάλλει τινί τι. to — 
up riches,cuvdyev ἀθροίζειν πλοῦ- 
τον: —y, ἐπ. ἀθρόος, πυχνός. 


Heal, ῥ. ἑ. ἰώμαι, ἀκέομαι, ὑγιάζω, | He’ar (παρτ. κ. μετ, παθ. heard κ. 


| ἑατρεύω: ἐπουλῶ: πραὔνω, διαλάτ- 

| τω, διαλύω (ἔριδας): σκεπάζω (--- 

στεγά(ω). easy to—, εὐίατος. hard 

to —, dustaros: —, ῥ. οὐδ. ὑγιά(ο- 

μαι, ὑγιαίνω, ὑγιᾶ γίγνομαι: (up, 

over) ἐπουλοῦμαι: —able, ἐπ. ὑ- 

γιαντὸς, ὑγιαστὸς, ἰατὸς, θεραπευτός: 

—er, οὗ. ἀχεστὴς, ἰατρὸς, ὃ: —ing. 

ἐπ. ἰατυιὸς, ἰατήριος, ὑγιαστικὸς, ἀ- 

| κέσιµος: καλός, σωτήριος, χρηστός: 

| —ingly, ἐπίρ. θιραπευτικῶς: ---- 

ing, οὗ. ἰασις, ὑγίανσις, ἐπούλωσις, 
θεραπεία, η. 

Health, οὗ. ὑγιεία, ἧ. τὸ ὑγιές: εὐεξία, 

εὑρωστία, 4. to be in good —, µε- 

τέχειν ὑγιείας, εὑρωστεῖν, torecover 


heared), ῥ. ἑ. κ. οὐδ. ἀκούω : ἐπα- 
κούω, εἰραχούω τινός, προσέχω (νοῦν, 
γνώμη») τινὲ: ἀκροῶμαι: πείθομαι, 
ἐπιπείθαομαι, ἀκούω, πειθαρχῶ, ὑπα- 
χούω τινὸς ἢ τινὲ : (νομ.) ἐξετάζω. 


, to — the charges, τῶν χατηγοριῶν 


ἢ τῶν κατηγορούντων ἀκούειν : δέ- 
χοµαι. to —- one’s prayers, δέ- 
χεσθαι δεήσεις, εὐχάς : πυνθάνομαι, 
ἀκούω, μανθάνω, παραλαμθάνω. to 


let any one — from us, ἐπι- 


στέλλειν ὃ ἐπαγγέλλειν ; ἀχροῶμαι, 

ὠτακχουστῶ. to — any one speak- 

ing, ἀκούειν τινὸς διαλεγοµένου. I 

— that somebody is come, ἀκούω 

τινὰ ἥκοντα. 1 — that he is hap- 
ον αν 
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Py, ἀκούω αὐτὸν εὐτυχῆ εἶναι. to 
— say, ἀκούειν ὅτι λέγεται. to — 
wrong, παραχούειν. not to —, ᾱ- 
νηκουστεῖν: —er, ἀκροατὴς, ἀχροώ- 
μενος, ἀκούων. 6. to be one’s —er, 
ἀκροᾶσθαί τινος. to be the —er of 
a lecturer, συνεῖναί τἰνιφοιτᾶν πρός 
twa: —ing, οὗ. ἀχοὴ, ἢ : ἔντευξις. 
ἡ. χρηματισμὸς, ὃ. ἀκρόασις, ἡ : 
(νομ.) ἀνάκρισις, ζήτησις, ἢ : προς: 
οχἡ, ἡ. to be Ὦ to come within 
—ing, ἐν ἐπηκόῳ, εἰς ἐπήκοον στῆ- 
ναι. the sense of —ing, ἀκοὴ, ἡ. 
to obtain a —ing, λόγου τυγχά- 
νειν. to judge by —ing, ἐξ ἀχοῆς 
κρίνειν. to be hard of —ing, βρα- 
δέως ἀκούειν. hard of —ing, βα- 

: puxoos, δυςήκοος, 

Ha'rken, ῥ. οὐδ, ἀχροῶμαι, ὥτακου- 
στῶ, ὑπακούω, τηρῶ, παρατηρᾶ: 
(to) προςέχω, πείθομαι. not to —, 

᾿ἀνηκουστεῖν: ---ΟΥ, οὗ. ὠτακουστὴς, 
παρατηρητὴς, é. 

Hea’rsal, οὐ. = Rehearsal. 

He’arsay, οὐ. ἀκοὴ. to know any- 
thing by —, ἀκοῇ ἢ ἐξ ἀκοῆς εἰδέ- 
ναιτι;---- ἐπ, ἀδόμενος, φημιζόμενος. 

Hea'rse, οὐ. σῆμα τάφου, τό: φέρε- 

“προν, τό :ἅρμα νεκροφόρον, τό: ἔλα- 
gos διετὴς, ἡ: —like, ἐπ. πένθιµος: 
—, p. ἃ. τίθημι ἐν λάρνακι. 

Heart, od. κῆρ, τό. καρδία, i: ἐγκάρ- 
διον (δένδρου), τό. καρδία, 7. µυε- 
λὸς, 6: μέσον (πράγματος), τό. the 
— of a country, τὸ τῆς χώρας µέ- 
σον, μεσόγαια ἣ μεσόγεια, ἡ. to Ῥθ- 
netrate into the — of acountry, 
εἰςβάλλειν ἣ προϊέναι εἰς τὰ ἔσω χώ- 
pes. inthe — of the summer, με- 
σοῦντος ἢ ἀχμάζοντος τοῦ θέρους: τὸ 
καθαρὸν, τὸ ἄριστον: στῆθος, τό: 
θυμὸς, 6. ψνχὴ, ἢ. φρένες, αἱ. ἥτορ, 
τό. ὁρμὴ, πόθος, 6, from one’s —, 
ἀκ ψυχῆς, ἐκ θυμοῦ. with all my 
—, διστα, προθύμως : ἀγάπη, 7. 
friend of one’s —, 8 φίλτατος. 
dear ἡ sweet —! φίλη ψυχή! sweet 

" ——, ἐρώμενος, ἐραστὴς, 6. ἐρωμένη, 
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ἐρωτὶς, ἧ. forward, my —s! ἄγετε 
φίλοι]: ἔννοια, διάνοια, 4. αἴσθησες, 
ἡ. πάθος, τό: βούλησις, θέλησις, ἡ: 
θυμὸς, 6. θάρσος, τό. θαρραλεότης, 
ἡ. ἀνδρία, ἡ. to have the —, τολ- 
pay, τλῆναι. to be out of —, ἆθυ- 
μεῖν, ἐν ἀθυμία εἶναι: διάθεσις τῆς 
ψυχῆς, ἡ: κρυπτὸς σχοπὸς, ὃ : συνεί- 
dno, ἡ: ἰσχὺς, δύναμις, ἡ : ἄκρον 
ἔσχατον, τό: μνήμη, ἡ. to know 
by —, ἐξειδέναι͵ ἀπὸ μνήμης εἰδέ- 
ναι. to get up # learn by —, ἐκ- 
μανθάνειν, τίθεσθαι εἰς μνήμην. to 
say by —, ἀπὸ στόματος εἰπεῖν: ἧ 
κούπα (τῶν παιγνιοχάρτων). the — 


beats, ἡ καρδία πάλλει, πηδᾷ. the 


palpitation of the —, σφυγμὸς, 
παλμὸς, 6, against my —, ἀχοντὶ, 
ἀπροθύμως. of agreat —, peyadd- 
ψυχος, μεγαλόφρων. of a noble —, 
γενναῖος τὴν ψυχήν. it is afterone’s 
—, φίλον ἐστί, with an open —, 
ἐλευθέριος. totake to —, λυπεῖσθαι. 
I take it to —, σπουδάζω rept re, 
μέλει μοί τι. to lay anything to 
—., ἐνθύμιον ποιεϊσθαίτιιἐνθυμεῖσθαὶ 
τινος 4 tt. not to lay anything to 
—, παραμελεῖν τινος. to have any- 
thing at —, μελετᾶν τι, ἔχειν τι ἐν 
θυμῷ, I have anything at —, 
μέλει nol te, φροντίζω τινός. to have 
a good —, ἀγαθὸν ἢ φιλάνθρωπον 
εἶναι τὴν ψυχὴν. to find in the —, 
προθυμεῖσθαι. I cannot find it in 
my — to refuse you, οὐ τολμῶ ᾱ- 
πειπεῖν σοι. to speak to one’s —, 
παραμυθεῖσθαι, παρηγορεῖν. toopen 
one’s —, ἀποφαίνεσθαι γνώμην : λέ- 
γειν πάντα, ὅσα ἐν θυμῷ ἔχει. to 
take —, θαρσεῖν. to lose —, ἀ- 
ποδειλιᾶν. to die of a broken —, 
ὑπὸ λύπης ἀποθανεῖν. to be one — 
and soul, τὰ αὐτὰ φρονεῖν τινε, 
He’art-ache, οὐ, ἀδημονία, λύπη, 4: 
καρδιαλγία, ἡ. to have — -ache, 
καρδιαλγεῖν : ---- affecting, χαρδιο- 
6605: —break, οὐ. ἀνία, ἡ. ἄλγος, 
τό: --- Ὀσθακῖπρ, θρηνώδης, οἰκτρός: 
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θυµοφθόρος: οὐ. λύπη, ταλαιπωρία, 
ἡ : —broken, περίλυπος, ἄθυμος: 
—burn, οὐ. καρδιωγμὸς, 6. καρ- 
διαλγία, ἡ : —burning, θυµοφθό- 
pos: οὐ. καρδιαλγία, ἡ: κότος, τό. 
δυςαρέστησις ἢ : ---- -cheering, χα- 
pornotds: —-chilled, περέλυπος: ---- 
consuming 4 6ΟΣΤΟ’ἀ1Πᾷ,θυµοφθό- 
pos: — dear, φίλτατος: --- deep, 
ἐγκάρδιος: ---- ease, οὗ. ἡσυχία, xa- 
ταπράῦνσις, ἡ: —eating, θυμοφθό- 
pos: —felt, ἔμψυχος, σφοδρὸς, ὁρ- 
µητικός: ---ρείοί, οὗ. λύπη, ἄδη- 
povla, i: —-hardened, σχληροχάρ- 
διος: σχλη pes,avateOntos:—hatred, 
ov. x6t0¢,6: — -heaviness, οὗ. dus- 
θυµία, μελαγχολία, 4: —pea, οὗ. 
(θοτν.)τὰ καρδιόσπερµα: -----Ρἶθς- 
Cer, οὗ. καρδιοκολάπτης, 6: — pier- 
cing ἢ rending, σπαραξικάρδιος: 
— -robbing, θελκτήριος, τερπνός: 
ἀνακτώμενος: —’'s-ease, ob. παρα- 
μυθία, ἡ. παραμύθιον, τό: ἄθυρμα, 
τό: (6οτν.ζον τὸ tplypouv: —-sha- 
ped, καῤδίας σχῆμα ἔχων, καρδιοει- 
δής: — -sick, περίλυπος, ἄθυμος, 
σχυθρωπός: —-sickening, ἄλγεσί- 
θυµος,θυµοφθόρος: ----αἶπ]κϊπᾳ, ov. 
μελαγχολία, βαρυθυμία, ἡ: ---8016) 
ὀδυνηρός: οὗ. λύπη, ἡ 1 καρδιαλγία, 
ἡ: — -strike, ῥ.ὲ. λυπῶ, ἀνιῶ. to 
be—-stricken,xapdco6odsto8aez— 
-string,od.7 τῆς καρδίας χορδή: --- 
-struck, τρωθεὶς τὴν καρδίαν: περί- 
dunos: — -swelling, οὐ. µνησικα- 
χία, ἡ: — -troubling, ἀδήμων: ---- 
whole, ἔρωτος ἐλεύθερος: ῥωμαλέος, 
ἐσχυρός: —Wwort, οὐ. (θοτν.) σέσελι 
Πελοποννησιακὸν,τό: ---«ποαπάθά, 
ὑπ᾽ ἀγάπης τρωθείς, 


Heart, ῥ. ἐ. ἐγείρω, παραχελεύομαιξ ---- 


ed, ἐπ. ἐγκάρδιος: —edness, οὗ. 
φιλία, ἡ : —en, ῥ. ἐ. ἐγείρω, παρα- 
κελεύομαι, παρορμῶ : πιαίνω (ἀ- 
γρόν): —ener, ob, παρακελευστὴς, 
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less, ἐπ. ἄσπλαγχνος, ἀπάνθρωπος: 
ἄθυμος, ἀχάρδιος, δειλός: ---Ιθ8ΒΙΥ, 
ἐπέρ. ἀνάνδρως : ἀπαθῶς : —less- 
ness, οὗ. ἀσπλαγχνία, ἀπανθρωπία, 
ἡ : δειλία, ἡ: —like, ἐπ. καρδιοει- 
dds: —y, ἐπ. ἁπλοῦς, ἐνήθης : ἐναρ- 
γὴς, δεινός: πρόφρων, εὔθυμος: ὑ- 
γιὴς, εὔρωστος. to give a —y wel- 
come, φιλοφρονεῖσθαι, δεξιοῦσθαί 
τινα, 


Hearth, οὗ. ἐσχάρα, ἑστία, ἡ : --- 


money # penny, φόρος ὃ ἀπὸ τῶν 
ἑστιῶν. 


Heat, οὐ. θάλπος, τό. (πλ. τὰ θάλπη) 


θέῤμη, θερμότης, 4. 8 burning —, 
αἶθος, καῦμα, καύσωμα, τό. 8 Sti- 
fling —, πνῖγος, τό : ὁρμὴ, θυμὸς, 
5. ὀξυθυμία, ὀργὴν σφοδρότης, ὀξύ- 
της, 4. todo anything in [86 --- 
of one’s passion, ὀργῇ πράττειν τι. 
the — of the fight, ἀκμὴ τῆς µά- 
χης, ἡ: ζύμωσις, 7: δῆλος, 6: δρό- 
pos, 6, δράμημα, τό. torun a dead 
—, ἀγωνιζόμενον συνεκπίπτειν τῷ 
πρώτῳ : ---, ῥ. ἐ. θερµαίνω, διαθερ- 
μαίνω, θάλπω, ἐγκαίω: παροξύνω, 
ἐξοργίζω : ζυμῶ : —, ῥ. οὐδ θερ- 
µαίνομαι: ζυμοῦμαι: —er, ov. 6 
θερμαίνων, θερμαντὴρ, ὅ : (μηχν.) 
μιχρὸς λέθης, δ: —less, ἐπ. ψυχρός: 
—ing, οὐ. θέρµανσις, ἡ. 


Heath, οὐ. (βοτν.) ἐρείχη, 4: πεδίον 


ἐρειχόεν, 76, —-cock, οὐ, (ὁρν.) τε- 
τράων, 6: —-game, ov. grouse: 
— -hen, οὐ. τετράων, 4: — -pea, 
οὐ.(βοτν.)ὄροθος ὁ πικρός: ---- -pout, 
οὖ. τετράων, ὃ. ---- thicket, οὐ. πε- 
δίον ἐρεικόεν, τό: ----Ὑ,, ἐπ. ἐρειχόεις, 


He’athen (πλ. heathen x. heathens), 


ob. ἐθνικὸς, δ. ---- 4: —ish, ἐπ. ἐθνι- 
χός : ἄσπλαγχνος, σχληρός : —ish- 
ly, ἐπίρ. ἐθνικῶς : —dom : —ish- 
ness : —ism ἢ ness, οὗ. εἰδωλολα- 
τρεία, ἡ : τὰ ἔθνη, οἱ ἐθνιχοί: —ize, 
ῥ. ἐ. ἐπιστρέφω ets εἰδωλολατρείαν. 


ὃ: —ily, ἐπίρ. ἀπὸ ψυχῆς, κάρτα, | He’ather, οὐ. ὅρ. Heath. 
μάλιστα, προθύμως: —iness, οὗ, | Heave (παρτ. heaved Ἡ hove, per. 
εἰλιχρθεια, φιλία, 4: εὐθυμία, ἡ :---ἶ na, heaved ἢ hoven), ῥ. ἑ. αἴρω, 
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ἐπαίρω, ἀνάγω, ἀείρω: αἱωρῶ: ἵημι, | He'aves, od, πλ. ἄσθμα (ἵππων), τὸ. 
ἀνάγω. to — a sigh, ἱέναι στεναγ- | Heavily, ἐπίρ. βαρέως, βαρύ, χαλε- 





μοὺς, ἀνάγειν στεναγμοὺς ἀπὸ τοῦ 
στήθους. to — overboard, ἐκθάλ- 
λειν ἣ ἀπορρίπτευ sis τὴν θάλασσαν. 
to — the lead ἢ the line, βολί- 
Sev. to — the anchor, ἀνασπᾶν, 
ἀναλύειν ἢ αἴρειν ἄγχυρον. to—the 
capstan, (ναυτ.) περιστρέφειν τὸν 
ὄνον. to — down, κατακλίνειν. to 
— up, αἴρειν, ἀνέλκειν. to — in 
stays, λοζοδρομεῖν: ----, ῥ. ovd, µε- 
τεωρίζοµαι, οἰδαίνω, ἐξοιδαίω, οἱ- 
δαίνομαι, πληθύνω: πνενστιῶ, ἀ- 
σθµαίνω: ναυσιῶ : πονῶ, ἐρ/άξομαι, 
κάμνω. to— in sight, (ναντ.) ὁρᾶ- 
σθαι: ----, οὗ. ἄρσις, ἢ: μόχθος, χό- 
05,6. ἀνώθησις, ἢ : ἀναστεναγμὸς, 
6: χλονισμὸς, ὃ : ναυτίασις, ἢ : —T, 
οὗ φορτωτὴς, δ: (ναυτ.) ἀναφορεὺς, ὃ. 
He’aven, οὐ. οὐρανὸς, ὁ. (κατοικία 
θεῶν) ὄλυμπος, ὁ. αἱτῶν μακάρων νῆ- 
cow. to go to—, εἰς τὰς τῶν μακάρων 
νήσους ἀποικίξεσθαι, εἰς θεοὺς ἀπιέναι, 
σὺν θεοῖς γίγνεσθαι. by —! νὴ τὸν 
οὐρανόν!: αἰθὴρ, ἀὴρ» πόλος, ὃ : τὸ 
“Ov, ὁθεός. for —'s sake, πρὸς θεῶν. 
may — be gracious to you, εὖμε- 
νεῖς ecév σοι οἱ θεοί. please —, ἣν θεὸς 
ἐθέλη : πλ. οἱ θεοὶ, οἱ Οὐρανίωνες: εὖ- 
δαιμονία, μακαριότης, ἡ. from —, 
obpavdbev.in —, οὐρανόθι. the can- 
opy of the —, κλίνη οὐρανοφόρος. 
the pole of the —s, ὁ τοῦ οὐρανοῦ 
πόλος. the vault of the —s, στε- 
ρέωμα, τό: —begot: —born ἢ 
bred, οὐρανογεννής: --- conducted, 
θεοφόρητος:--- 81161, οὐρανοπετής: 


πῶς: πιεστικῶς: λυπηρῶς, ἀθύμως, 
σκυθρωπᾶς: βραδέως, νωθρῶς. 


He’aviness, οὗ. βάρος, τό. βαρύτης, 


H. ὀλχὴ, ἡ. ἄχθος, τό: μελαγχολία, 
δυςθυμία, ἡ: βραδυτὴς, ἡ. ὄχνος, ὅ. 
ῥᾳθυμία, ἡ: σκότος, τό. ἀχλὺς, ἡ: 
θλίψις, ὀδύνη, κάκωσις, ἧ. 


He’aving, οὐ. παλμὸς, 6: ἄσθμα, τό. 
Heavy, ἐπ. βαρὺς, ἐμθριθής. to be—, 


βάρος ἔχειν. 8 a — burden, φορτίον 
βαρὺ, τό: δεινὸν ἄχθος, τό. 8 ---- are 
mour, ὅπλα, τά. πανοπλία, ἢ: λυπη- 
pos, ἀνιαρὸς͵ ἄθυμος, σκυθρωπός: Bae 
Pus, χαλεπὸς, δεινός, δυχερὴς, ἐπίπο- 
νος: ἄτονος, βραδὺς, καμὼν, ὑπνώ- 
Ons, ὑπναλέος: βραδὺς, βαρὺς, ἀργὸς, 
νωθρὸς, σχολαῖος: μεστὸς, φορτωμέ- 
νος: ἀχθεινὸς, ἐπαχθής: ἀμθλὺς, ᾱ- 


_ vale Ontos, κωφός:ι ναρχώδης: σκαιὸς, 


μωρὸς, ἀσύνετος: πυκνὸς, παχὺς, συ- 
χνὸς, βαθύς: ἐπινέφελος, συννέφελος, 
νεφελώδης: σκοταῖος, σκοτεινὸς, ὄνο- 
φερός: δύςπεπτος: χειμέριος, θυελλώ- 
Ons: (ἐπὶ θαλάσσης) κυµαίνων, χυμα- 
τώδης: δύςπρατος. the sale of any- 
thing is —, ἀπρασία ἐστί τινος :---- 
foot, of ὁπλῖται: ---- horse, θωρα- 
κοφόροι ἱππεῖς, of: — breathing, 
dopa, τό: ---- illness, βαρεῖα ἢ χα- 
λεπὴ νόσος: ---ΘΧΡΘΠΒΘ, πολλαὶ δα- 
πάναι, ἃ, ---- rain, ὄμβρος πολύς. 8 
— fall οὗ snow, χιὼν πολλὴ ἢ ἅπλε- 


τος. ἃ ---- Bleep, βαθὺς ὕπνος: --- 


armed, ὄπλίτης: —- browed, ἀμ- 
ὀλύνους: : — handed, ἄδέξιος, ἄνεπι- 
τήδειος: -- hearted, μελαγχολικὸς, 





— inspired, θεόπνευστος: ---ἰονοα, σκυθρωπός. [ἀμπώτιδος), 5. 

θεοφιλής: ---- protected, θεοφρούρη- | He’bberman, οὐ. ἁλιεὺς (ἐν καιρῷ 

τος: —-wards, εἰς ἢ ἐπ᾽ οὐρανὸν, | He’bdomad, οὐ. ἑδδομὰς, ἡ : —al ἢ: 
- πρὸςτὸν οὐρανόν. [ράνιος εὐδαιμονία.| —ary,éw, ἑθδομαῖος, ἑδδομαδιαῖος: 
He'avenliness, οὐ. τὸ οὐράνιον, ἡ οὐ] —ary, ov. (ἐκκλ.) ὁ ἑθδδομαδιαῖος 
He’avenly, ἐπ. οὐράνιος, ἐπουράνιος,] ἐφημέριος. 

θεῖος. the — bodies, οὐράνια, µε- | He'betate, ῥ.ὲ. ἀμθλύνω, ἀπαμθλύνω: 


τέωρα, τά: ---- delight, θεία ἡδονὴ, 
I: —, ἐπίρ. οὐρανίως, Oelos:—mind- 
ed, οὐρανόφρων. 


ἀσθενῶ, ἀπομωραίνω: ---ἴΒ 8103, ov. 
ἀμθλύτης, 7. —tude, οὐ. ἀμθλύτης, 
ἀμθλυωπία, 7, 
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Hebra’ic ἢ: —al, ἐπ. Ἑθραϊκός: ---- 
ally, ἐπίρ. Εθραϊστί. 

He’brajsm, οὗ. Εθραϊσμὸς, ὃ: 
braist, οὐ. Ἑθραϊστὴς, 6. —brai’s- 
tic: —brai’stical, ἐπ. Ἑδραϊκός. 
—braize, ῥ. &. ἐξεθραίζω. 

He’brew, οὐ. Ἑδραῖος:. Ἑδραϊκὴ γλῶσ- 
σα, ἡ: ἐπ. Εθραϊχός: —ess, οὗ. 
Ἑδθραία, ἡ. 

Hebri‘cian, οὐ. ép. Hebraist. 

He’catomb, οὗ. ἑκατόμθη, 7. 

Heck, οὐ. φάτνη, ἡ. κραστήριον, τό: 
εἶδος δικτύου: ἑλιγμὸς (ῥεύματος), 
ὁ: μάνδαλος (θύραθ), ὃ : τροχὸς (ἡ- 
λακάτης), ὃ. [τό. 

He’ckle, ῥ. ἐ. ξαίνω : —, ob, ξάνιον, 

He’otare, οὗ. (μέτρον) = 100 τετρα- 
γωνιχοῖς μέτροις. 

He’ctic, οὐ. πυρετὸς ἑκτιχὸς ἢ φθισι- 
κός: — h: —al, ἐπ. ἑκτικὸς, φθι- 
σικός : —ally, ἐπίρ. φθισοιῶς. 

He’ctogramme, οὐ. ἑκατόγραμμον, 
τό. —litre, οὐ. ἑκατόλιτρον, τό. ---- 
metre, οὐ. ἑκατόμετρον, τό. 

He’ctor, ov, ἀλαξὼν, μεγαλήγορος, ῥα- 
χιστὴς, ὃ: —, ῥ. οὐδ, ἁλα(ονεύομαι, 
ῥαχίζω, μεγαλαυχῶ : —, ῥ. ἐ, ἄπει- 
λῶ, ὑθριστικῶς χρῶμαί τινι: χαχῶ, 
ταλαιπωρῶ, θλίδω, λυπῶ : —ism, 
οὗ. ἀλαζονεία, μεγαλαυχία, ἧ. λά- 
πισμα, td: —ly, ἐπ. ἀλαξονικὸς, ὗ- 
βριστικός. [ἐπ χισσήεις, χίσσινος, 

Hedera’ceous, ἐπ. κισσοφόρος. ---ἴ8], 

He’dge, οὐ. θάμνος, θαμνὼν, ὁ. λόχµη, 
αἰμασία, ἡ. φραγμὸς, 6. to be on 
the wrong side of the —, ἅμαρ- 
τάνειν, σφάλλεσθαι, ψεύδεσθαι : ----, 
ἐπ. ταπεινὸς, ἀνελεύθερος, ταπεινό- 
φρὼν : —bill, οὐ. χλαδευτήριον, τό: 
—born, ἐκ ταπεινῆς καταγωγῆς, 
ἀγενής: —bote, οὐ. τὰ διὰ φραγ- 
μὸν φρύγανα : (νομ.) τὸ διὰ φραγ- 
μὸν δικαίωμα : —creeper, οὐ. xa- 
κοῦργος, νυκτοκλέπτης, 6: —hog, 
οὗ. ἐχῖνος χερσαῖος, ὕστιξ, ὕστριξ, 
ἀχανθίων, χοιρογρύλλος, ἀκανθόχοι- 
ρος, ὃ : (ἴχθ.) διόδων, ὅ: (μηχν.) 
βορθοροφάγος, 6: —hog-thistle, 
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οὗ.(βοτν.)ἐχυ ὀχακτοςἡ:--πααθίατά, 
οὐ. (βοτν.) ἐρύσιμο», τό : —nettle, 
οὐ. (βοτν.) 6 στάχος: ---πΠοίθ, οὐ. 
τὸ οὐδενὸς ἄξιον : —pig, ob, ἐχινί- 
oxos, ὃ : —priest, οὐ, ἱερεὺς πτω- 
χὸς, o:—r yme, οὐ. ποίησις τα- 
new, 7: —Tow, οὗ. δενδροστοι- 
χία ἡ σχηµατίδουσα φραγμὸν: ---- 
sparrow, οὐ. (ὁρν.) αἴγιθος ἢ αἰγίς 
σθος, ὃ: —writer, οὗ. συγγραφεὺς 
ἄσημος, ὅ. 

He’dge, ῥ. ἐ. περιφράττω, περιλαµθά- 
νὼ τι φραγμῷ: κλείω, ἀποχλείω, κω- 
λύω: (in) ἐγκλείω: (out) ἀπάγω: 
χαταφυτεύω: ---οΥ. οὐδ, κρύπτομαι, 
ὑφέρπομαι, ὑπέρχομαι: -͵-Ἰ, οὐ, ὃ 
φράττων. (οὐ. κλαδευτήριον, τό, 

He'dging, οὐ. περίφραξις, ἡ : -- bill, 

Heed, οὐ. προςοχὰ, ἐπιστροφὴ, φυλακὴ, 
πρόνοια, εὐλάθεια, ἃ: µελέτη, ἐπιμέ- 
λεια, ἧ. to take —, φυλάττεσθαι, 
προφυλάττεσθαι: τηρεῖν, φροντίξειν, 
ἐπιμελεῖσθαι. ἴο [4119 --- tooneself, 
εὐλαθεῖσθαι. totake no —, ἀμελεῖν, 
παραμελεῖν. take —! dpa! to give 
— to, προςέχειν (τὸν νοῦν) τινὲ, ἐπι- 
στροφὴν ποιεῖσθαί τινος: —, ῥ. ἐ. 
προσέχω (τὸν νοῦν) τινὲ, ἐπιστροφὴν 
ποιοῦμαίτινος, ἐπισχοπῶ,παρατηρῶ: 
—, ῥ. οὐδ. φυλάττομαι, εὐλαθοῦμαι, 
προφυλάττομαι: —ful, ἐπ. προςε- 
χὴς, ἐπιστριφὴς, ἐπιμελὴς, προςεχτι- 
κός : ἐγρήγορος, ἄγρυπνος: —fully, 
ἐπίρ. dp, éx.: —fulness, οὐ, προςο- 
XA, φυλαχὴ, ἐπιμέλεια, ἡ: πρόνοια, ἡ: 
—less, ἐπ. ἀμελὴς, ἀπερίσκεπτος, 
ἀνεπίστρεπτος, ἀνεπιστρεφὴς, ἄφρον- 
τις, ἀπρονόητος, προπετής:---1688]Υ, 
ἐπίρ. ἀμελῶς, ἀφροντίστως, ἄπερι- 
σκεπτεὶ, ἀθούλως, ἀνειμένως: ----16β8- 
ness, οὐ. ἀμέλεια, ἀφυλαξία, ἅπερι- 
σκιψία, προπέτεια, ἀπροεξία, ἡ." 

Heel, οὐ. πτέρνα, ἡ. σφυρὸν, τό: (ζωολ.) 
ποὺς, δ: ἴχνη ὑποδημάτων, τά: κέν- 
τρον, τό. ἐγκεντρὶς, ἧ. πλῆχτρον, τό, 
μύωψ, δ: τὸ ἄχρον, πτέρνα, ἡ. at the 
—of the session, ληγούσης τῆς 
συνεδρείας. the — of the mast, 
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ἐπαίρω, ἀνάγω, ἀείρω: αἰωρῶ : ἵημι, | He’aves, οὐ. πλ. ἄσθμα (ἵππων), τό. 
ἀνάγω. to — a sigh, ἱέναι στεναγ- | He’avily, ἐπίρ. βαρέως, βαρύ, χαλε- 





μοὺς) ἀνάγειν στεναγμοὺς ἀπὸ τοῦ 
στήθους. to — overbourd, ἐκθάλ- 
λειν ἢ ἀπορρίπτειν εἰς τὴν θάλασσαν. 
to --- the lead # the line, βολί- 
ξεῖν. to — the anchor, ἀνασπᾶν, 
ἀναλύειν ἢ αἴρειν ἄγκυρον, to—the 
capstan, (ναυτ.) περιστρέφειν τὸν 
ὄνον. to — down, κατακλίνειν. to 
— up, αἴρειν, ἀνέλκει. to — in 
stays, λοξοδρομεῖν: ----, ῥ. οὐδ µε- 
τεωρίξομαι, οἰδαίνω, ἐξοιδαίω, οἱ- 
δαίνομαι, πληθύνω: πνευστιῶ, ἆᾱ- 
σθµαίνω: ναυσιῶ : πονῶ, ἐργάξομαι, 
χάμνω. {ο--- in sight, (ναυτ.) ὃρᾶ- 
σθαι: ----ι οὗ. ἄρσις, ἢ: μόχθος, κό- 
05,6. ἀνώθησις, ἢ : ἀναστεναγμὸς, 
δ: χλονισμὸς, ὃ : ναυτίασις, ἢ : ---, 
οὐ φορτωτὴς, δ: (ναυτ.) ἀναφορεὺς,ὁ. 
He’aven, οὐ. οὐρανὸς, 6. (κατοικία 
θεῶν) ὄλυμπος, ὃ. αἱ τῶν μακάρων νῆ- 
σοι.ἴορο to—, εἰς τὰς τῶν μακάρων 
νήσους ἀποιχίξεσθαι, εἰς θεοὺς ἀπιέναι, 
σὺν θεοῖς γίγνεσθαι. by —! νὴ τὸν 
οὐρανόν]: αἰθὴρ, ἀὴρ» πόλος, 6; τὸ 
“Ov, ὀθεός. for —’s sake, πρὸς θεῶν. 
may — be gracious to you, εὖμε- 
vets εἴέν σοι οἱ θεοί. please —, Άν θεὸς 
ἐθέλῃι πλ. οἱθεοὶ, οἱ Οὐρανίωνες: εὖ- 
δαιμονία, µαχαριότης, ἡ. from —, 
οὐρανόθεν. in —, οὐρανόθι. the can- 
opy of the —, κλίνη οὑρανοφόρος. 
e pole of the —s, ὁ τοῦ οὐρανοῦ 
πόλος. the vault of the —s, στε- 
ρέωμα, τὸ: —begot: —born ἢ 
bred, οὐρανογεννής: --- conducted, 
θεοφόρητος: ---- [8116}), οὐρανοπετής: 


πῶς: πιεστιχῶς: λυπηρῶς, ἀθύμως, 
σκυθρωπῶς: βραδέως, νωθρῶς. 


He’aviness, οὐ. βάρος, τό. βαρύτης, 


ἧ. ὀλκὴ, ἡ. ἄχθος, τό: μελαγχολία, 
δυςθυμία, ἡ: βραδυτὴς, ἡ. ὄκνος, ὅ. 
ῥαθυμία, ἡ: σκότος, τό. ἀχλὺς, ἡ: 
θλίψις, ὀδύνη, κάχωσις͵ ἧ. 


He’aving, οὐ. παλμὸς, 6: ἄσθμα, τό. 
Heavy, ἐπ. βαρὺς, ἐμθδριθής. ἴο be—, 


βάρος ἔχειν. ἃ --- burden, φορτίον 
βαρὺ, τό: δεινὸν ἄχθος, τὸ. ἃ ---- ΒΓ- 
mour, ὅπλα, τά. πανοπλία, ἢ : λυπη- 
βὸς, ἀνιαρὸς, ἄθυμος, σκυθρωπός: Bas 
ρὺς, χαλεπὸς, δεινός, δυχερὴς, ἐπίπο- 
νος: ἄτονος, βραδὺς, καμὼν, ὑπνώ- 
Ons, ὑπναλέος: βραδὺς, βαρὺς, ἀργὸς, 
νωθρὸς, σχολαῖος: μεστὸς, φορτωμέ- 
νος: ἀχθεινὸς, ἐπαχθής: ἀμθλὺς, ᾱ- 


_ ναίσθητος, Κωφός: ναρκώδης: σκαιὸς, 


μωρὸς, ἀσύνετος: πυκνὸς, παχὺς, συ- 
χνὸς, βαθύς: ἐπινέφελος, συννέφελος, 
νεφελώδης: σκοταῖος, σκοτεινὸς, ὄνο- 
φερός: δύσπεπτος: χειμέριος, θυελλώ- 
Ons: (ἐπὶ θαλάσσης) κυµαίνων, χυµα- 
τώδης: δύςπρατος. the sale of any- 
thing is —, ἀπρασία ἐστί τινος :---- 
foot, οἱ ὁπλῖται: ---- horse, θωρα- 
κοφόροι ἱππεῖς, of: — breathing, 
ἄσμα, td: — illness, βαρεῖα ἣ χα- 
λεπὴ νόσος: ----ΘΣΡΕΠΒΕ, πολλαὶ δα- 
πάναι, ἃ ---- rain, ὄμβρος πολύς. 8 
— fall of snow, χιὼν πολλὴ ἢ ἅπλε- 


τος. 8 — sleep, βαθὺς ὕπνος: --- 


armed, ὁπλίτης: ----ῶσοινθά, ἆμ- 
ὀλύνους: ; —handed, ἀδέξιος, ἄνεπι- 
τήδειος: --- hearted, μελαγχολικὸς, 


— inspired, θεόπνευστος: ---ἰογο,.͵] σκυθρωπός. [ἀμπώτιδορ), ὃ. 

θεοφιλής: — protected, θεοφρούρη- | He’bberman, οὗ, ἁλιεὺς (ἐν καιρῷ 

τος: —wards, εἰς ἢ ἐπ᾽ οὐρανὸν, | He’bdomad, οὗ. ἑθδομὰς, ἡ : ---ᾱ] ἢ: 
- πρὸς τὸνοὐρανόν.[ράνιος εὐδαιμονία.Ϊ] —ary,éw, ἑθδομαῖος, ἑθδομαδιαῖος: 
He’avenliness, οὐ. τὸ οὐράνιον, ἡ οὐ-| ——ary, οὐ. (ἐκκλ.) ὁ ἑδδομαδιαῖος 
Heavenly, ἐπ, οὐράνιος, ἐπουράνιος, []| ἐφημέριος. 

θεῖος, the — bodies, οὐράνια, µε- | He'betate, ῥ.ἐ. ἀμθλύνω, ἀπαμθλύνω: 


τέωρα, TH: — delight, θεία ἡδονὴ, 
ἡ: —,enip, οὐρανίως, θείως:----ταὶπ  - 
ed, οὐρανόφρων. 


ἀσθενῶ, ἀπομωραίνω: ----ἴβ'5ἱ01, οὐ. 
ἀμθλύτης, ἡ. —tude, οὐ. ἀμθλύτης, 
ἀμόλνωπία, 7, 


He'dge, οὐ. θάμνος, θαμνὼν, 6. λόχµη; 
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Hebra'ic 4: —al, ἐπ. ‘E6paixés ; — 

ally, ἐπίρ. "Εθραϊστί. 

He’brajsm, οὐ. ᾿Εθραϊσμὸς, 6: — 
braist, ov. Εθραϊστὴς, 6. —brai's- 
tic : —brai'stical, ἐπ. 'Ἑδραϊκός. 
—braize, ῥ. ἐ. ἐξεθραΐζω. 

He’brew, od. “EG patos; “EG paixy γλῶσ- 
σα, A: ἐπ. Ἑθραϊχός: —ess, οὗ. 
Ἑδραία, ἡ. 

Hebri‘cian, ov. ὅρ. Hebraist. 

He’catomb, οὐ. ἑκατόμόη, 9. 

Heck, od. φάτνη, ἡ. κραστήριον, τό: 
εἶδος δικτύου: ἑλιγμὸς (ῥεύματος), 
6: μάνδαλος (θύρας), ὃ : τροχὸς (ἡ- 
λακάτης), ὁ. [τό. 

Ἠο/οΚ]9, ῥ. ἐ. ξαένω: ---, ob, ξάνιον, 

He'ctare, οὗ. (μέτρον) == 100 τετρα- 
γωνιχοῖς μέτροις. 

He'ctio, οὐ. πυρετὸς ἐκτιχὸς ἡ φθισι- 
K6g: — ἢ : —al, ἐπ. ἐκτικὸς, φθι- 
σιχός : —ally, ἐπίρ. φθισικῶς. 

He'ctogramme, οὐ. ἑκατόγραμμον, 
τό. ---ἰτῖτο, οὐ. ἑχατόλιτρο», τό. ---- 
metre, οὐ. ἑκατόμετρον, τό. 

Ἠθ/οίος, ov. ἀλαζὼν, μεγαλήγορος, ῥα- 
χιστὴς, 6: —, ῥ. οὐδ, ἀλαζονεύομαι, 
ῥαχίζω, μεγαλαυχῶ : —, ῥ. ἃ, ἄπει- 
λῶ, ὑθριστικῶς χρᾶμαί τινι: καχῶ, 
ταλαιπωρᾶ, θλίθω, λυπῶ : ----ἶδτη, 
οὗ. ἁλαζονεία, μεγαλαυχία, ἧ. λά- 
πισµα, té6: —ly, ἐπ. ἁλαξονικὸς, ὑ- 
ῥρισταός. [ἐπ. χισσήεις, χίσσινος. 

Hedera’ceous, ἐπ, xtacood pos. —ral, 


αἱμασία, ἡ. φραγμὸς, 6. to be on 
the wrong side of the —, ἅμαρ- 
τάνειν, σφάλλεσθαι, ψεύδεσθαι : ----, 
ἐπ. ταπεινὸς, ἀνελεύθερος, ταπεινό- 
φρὼν : —bill, οὗ. κλαδευτήριον, τό: 
—born, ἐκ ταπεινῆς καταγωγῆς, 
ἀγενής: —bote, οὐ. τὰ διὰ φραγ- 
μὸν φρύγανα : (νομ.) τὸ διὰ φραγ- 
μὸν δικαίωμα : —creeper, οὐ. κα- 
κοῦργος, νυκτοκλέπτης, δ: —hog, 
οὗ. ἐχῖνος χερσαῖος, ὕστιξ, ὕστριξ, 
ἀχανθίων, χοιρογρύλλος, ἀκανθόχοι- 
ρος, ὃ : (ἱχθ.) διόδων, 5: (μηχν.) 
βορθοροφάγος, ὃ: —hog-thistle, 





o,(Bory. éyevdxaxtos,4:--mustard, 
οὗ. (βοτ».) ἐρύσιμον, τὸ: —nettle, 
οὗ. (βοτν.) ὁ στάχος : —note, ov. 
τὸ οὐδενὸς ἄξιον : —pig, οὐ. ἐχινί- 
σχος, ὃ : —priest, οὐ, ἱερεὺς πτω- 
χὸς, δ: —rhyme, οὐ. ποίησις τα- 
πεινὴ, ἡ : —TOW, οὗ. δενδροστοι- 
χία ἡ σχηματίζουσα φραγμὸν: --- 
Sparrow, οὗ. (ὁρν.) αἴγιθος ἢ αἰγί- 
σθος, δ: —writer, οὗ. συγγραφεὺς 
ἄσημος, ὅ. 

He'dge, ῥ. ἐ. περιφράττω, περιλαµθά- 
yo τι φραγμῷ: κλείω, ἀποχλείω, κω- 
λύως (in) ἐγκλείω: (out) ἀπάγω: 
χαταφυτεύο: ----γῥ. οὐδ, κρύπτοµαι, 
ὑφέρπομαι, ὑπέρχομαι: --τ, οὗ. ὃ 
φράττων. [οὖ, κλαδευτήριο», τὸ. 

Hedging, ov. περίφραξις, 4: — bill, 

Heed, οὗ. προςοχἡ, ἐπιστροφὴ, φυλακὴ, 
πρόνοια, εὐλάθεια, ὦ: µελέτη, ἐπιμέ- 
deca, ἡ. to take —, φυλάττεσθαι, 
προφυλάττεσθαι: τηρεῖν, φροντίδευ, 
ἐπιμελεῖσθαι. ἴο take — tooneself, 
εὐλαθεῖσθα:. totake no —, ἀμελεῖν, 
παραμελεῖν. take —! dpa! to give 
— to, προσέχειν (τὸν νοῦν) τινὲ, ἐπι- 
στροφὴν ποιεῖσθαί τινος: —, ῥ. ἐ. 
προςέχω (τὸν νοῦν) τοὲ, ἐπιστροφὴν 
ποιοὔμαίτινος, ἐπισκοπῶ, παρατηρῶ: 

—, ῥ. οὐδ. φυλάττομαι, εὐλαθοῦμαι, 
προφυλάττομαι: --- Ὁ}, ἐπ. προςε- 
χὴς, ἐπιστρεφὴς, ἐπιμελὴς, προςεχτι- 
χός : ἐγρήγορος, &ypunvos: —fully, 
ἐπίρ. dp, ἐπ. : —fulness, οὗ. προςο- 
XA, φυλακὴ, ἐπιμέλεια, ἡ: πρόνοια, ἧ: 
—less, ἐπ. ἀμελὴς, ἀπερίσκεπτος, 
ἀνεπίστρεπτος, ἀνεπιστρεφὴς, ἄφρον- 
τις ἀπῤβονόητος, nponertys: —lessly, 
ἐπίρ. ἀμελῶς, ἀφροντίστως, ἄπερι- 
σκεπτεὶ, ἀθούλως, ἀνειμένως: ----1θ98- 
ness, οὐ. ἀμέλεια, ἀφυλαξία, ἄπερι- 
σκεψία, προπέτεια, ἀπρονεξία, ἡ. - 

Heel, οὐ. πτέρνα, ἡ. σφυρὸν, τό: (ζωολ.) 
ποὺς, δ: ἴχνη ὑποδημάτων, τά: κέν- 

Ἴτρον, τό. ἐγκεντρὶς, ἧ. πλῆχτρον, τό, 
μύωψ, δ: τὸ ἄκρον, πτέρνα, ἧ. at the 
— of the session, ληγούσης τῆς 
συνεδρείας. the — of the mast, 





AE 


(ναυτ.) ἡ τοῦ ἱστοῦ πτέρνα. to be at 
the ---», ἢ to follow on any one’s 
—8, κατὰ πόδας ἢ ἐπὶ πόδα διώχειν 
τινά. to be out at the —s, τετριµ- 
μένας τὰς πτέρνας τῶν πλεχτῶν 
χνηµίδων ἔχειν: πένητα εἶναι, πέ- 
νεσθαι. to show the —s, to take 
to the —s, προπετῶς φεύγειν, οἴχε- 
σθαι φεύγοντα. to lay any one by 
the —s, ποδίζειν, ἐν τῷ ξύλῳ δέειν. 
to have the ---Β of, φθάνειν τινὰ, 
προτερεῖν τινος. to kick up one’s 
—8, λακτίζειν, ἀπολακτίδειν: ἀπο- 
θνήσκευν. to set at one’s ---Β,χατα- 
φρονεῖν, ὀλιγωρεῖν τινος. to grow 
out at —s, ἀποτρίδεσθαι. to set up 
a good pair of —s, θεῖν, δρόμῳ 
φέρεσθαι, neck and —s, ἐκ ποδῶν 
εἰς κεφαλήν: ---Β over head, κυθί- 
στηµα, τό: ἐπίρ. προπετῶς, ἄπερι- 
σχέπτως. 

Heel, ῥ. οὐδ ὀρχοῦμαι,χορεύω: (ναυτ.) 
ἀνατρέπομαι. the ship —s over, 
ἀπόκλίνεται ἡ vais: —, ῥ. ἐ, κεντρόω 
(ἀλέκτορα) : τίθηµι ἴχνη, πτερνίξδω: 
—er, ob. ἀλέχτωρ ὁ εἰς μάχην γεγυ- 
μνασμένος : —ing, ob. τὸ πτερνί- 
ζειν: ἡ τοῦ ἱστοῦ πτέρνα: παράχλισις 
(πλοίου), 4. 

He’el-piece,od.6 τῆς πτέρνας ὁπλισμός: 
ἐπίδλημα (τὸ ἐπὶ τῶν ἰχνῶν ὑποδή- 
ματος): τέλος, τό. at the — -piece 
of the book, ἐν τῷ τέλει τοῦ βι- 
θλίου: ---- -piece, ῥ. ἐ. ἐπιρράπτω 
(ὑποδήματα, κτλ.). 

Heft, οὐ. ἔντασις, σπουδὴ, ἡ. πόνος, ὃ: 
λαθὴ, ἀντιλαθὴ, ἢ. κώπη, ἡ: βάρος, 
τό. ὀλκὴ, ἣ : βαρύτης, ἡ: —ed, ἐπ, 
ἀπαιρώμενος, (εὔχρηστον ἐν συνθέ- 
σεσυ), ὡς. tender —ed, ὑπὸ στορ- 
γῆς κινηθείς. 

Hegemo'nic 4; —al, ἐπ. ἡγεμονιχός. 

Hegi’ra, οὐ. ἐγερα (τῶν Μωαμεθα- 
νῶν), ἡ. ἡ 

Heifer, οὐ. πόρτις, δάμαλις, μόσχος, 

He'igh, ἐπιφ. af! — ho, ἐπιφ. at αἵ | 
οἴμοι ] 

He'ight, οὗ. ὕψος, τό. to be ten feet 
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in —, δέκα ποδῶν εἶναι τὸ ὕψος. 
μῆκος, μέγεθος, τό. the — of the 
sea, τὸ τῆς θαλάσσης βάθος, 6: ἄ- 
χραι ἡ. ἄκρον, τό. ἀκρώρεια, κορυφὴ, 
ἡ : ὕψος, τό. κολοφὼν, ὁ: ἀκμὴ, ᾱ- 
χρον, τό. to be at the —, ἀχμάξειν, 
ἀνθεῖν: — of perfection, τελειότης, 
7. the— of madness, πολλὴ μανία, 
ἡ. this isthe very —of anything, 
τοῦτ᾽ οὐχ ἔχει ὑπερθολήν τινος. 

He'ighten, ῥ. ἐς. ὑψῶ, αἴρω, ἐπαίρω, 
ἐγείρω: ἐπαίρω, αὐξάνω, ἐπαυξάνω, 
πλέον ἢ μεῖζον ποιῶ τι. to — the 
price ἢ worth of anything, ἔπι- 
τείνειν τὴν τιμήν τινος, ἀνατιμᾶν τι: 
χοσμῶ, καλλύνω: (into) βελτέω ποιῶ 
τι, διορθῶ : —ing, ob. αὖξησις, 
διόρθωσις, ἡ. 

He'inous, ἐπ. βδελυρὸς, βδελυκτὸς, 
αἰσχρὸς, ἐναγὴς, μιαρὸς, ἀσεθὴς, ἀ- 
γόσιος, ἀθέμιστος: —ly, ἐπέρ. πο- 
νηρῶς, καχῶς : --- 688, οὐ. τὸ ἀνό- 
σιον, πονηρία, ἀθεμιστία, 7. 

Helir, οὐ. κληρονόμος, ἐπίκληρος, ὃ. 
to be — to, χληρονομεῖν. to make 
any one’s —, ἀπολείπειν  καθι- 
στάναι xinpovduov: διάδοχος, ὃ. 
the lawful — to the throne, 6 
τῆς ἀρχῆς κληρονόμος 3 διάδοχος: 
— apparent, ἐπίδοξος διάδοχος : 
loom, οὐ.(νομ.) κτῆμα, κειµήλιον, τό. 

Helir, ῥ. ἐ. κληρονομῶ, διαδέχοµαι : 
—dom, οὗ. κληρονομία, ἡ. κλῆρος, 
ὁ: —egs, οὐ. ἐπίχληρος, ἡ : —less, 
ἐπ. ἄχληρος, ἀπόχληρος, ἄπαις, ὃ, ἡ: 
—ship, οὐ. χληρονομία, ἡ. 

Held, παρτ. x. μετ. παθ. τ. ῥ. Hold. 

Heli’acal, ἐπ. ἡλιαχός ; —rising of a 
star, ἐπιτολὴ ἑῴα, ἡ : — setting, 
δύσις ἑσπερία, 4: —ly, ἐπίρ, ἡλια- 

He'lical, ἐπ. ἑλαοειδής. [κῶς. 

He'licite, οὐ. ὁρ. κογχύλη ἡ στροµέώ- 
δης. [σοφία, ἡ. 


(4. | Helico’metry, οὐ. ἑλαομετρία, ἕἔλιχο» 


Helioce’ntric 4: —al, ἐπ. ἡλιοκεν- 
τρικός. —graphy, οὗ. ἡ τοῦ ἡλίου 
περιγραφή. ---ἰαέγν͵ οὐ ἡλιολατρεία, 
ἡ. —meter,od, ἡλιόμετρον, τό, ---ο 
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scope, οὗ. ἡλιοσκόπιον, 76. —stat, 
ab. ἡλιοστάτης, 6. —trope, οὗ. 7- 
λιοτρόπιον, τό. 

He’lix, οὐ. ἕλιξ, ἡ: (ἄρχιτ.) ἕλιξ, ἡ 
ἀνθέμιον, κυµάτιον, τό : χόχλος, κο- 
χλίας, ὃ: (ἄντμ.) ἕλιξ (τοῦ ὠτὸς), ἡ. 
χοχλίας͵ ὁ ὁ. 

Hell, οὐ. ἄδης, ὁ. (κοιν.) κόλασις, 7): 
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γειν. to be at the —, κυθερνᾶν, οἳ- 
ακίζευ: : the — of the state, ἀρχὴ, 
4. to be at the — of the state, 
χυδερνᾶν ἢ διοιχεῖν τὴν πόλιν " — 
age, οὐ. ὑφήγησις, ἢ: — port, οὖ. 
(ναυτ. )πηδαλιοδόχη, 7: —’s-man, 
οὐ. χυθερνήτης, οἰακιστὴς, 6: —less, 
ἐπ. ἀπήδαλος. 


τάρταρος, ὃ: οἱ κάτω θεοί: εἰρκτὴ, ἡ. | Helm (He’lmet), οὐ. κόρυς, ἡ. κρά- 


χυθευτήριον, τό: δοχεῖον (ῥαπτῶν ἢ 
τυπογράφω»), τό: —black, ἀνθρά- 
χιος, μέλας : ---Ώοση ἢ bred, χατα- 
χθόνιος, στύγιος: ---Ότθυγες, χατα- 
χθόνιος, ταρτάριος: — -fire, οὗ. τὸ 
πῦρ τοῦ ἅδον: κόλασις, ἡ: --- «σαὖρ, 
οὐ. ἡ τοῦ ἄδου πύλη: — -hound, οὐ. 


νος, τό. περικεφαλαία, ἡ: (ἐπὶ οἶχοσ.) 
ἀσπὶς, ἡ: (χυμ.) πῶμα, πωµαστή- 
prov, τό: εἶδος περιστερᾶς, ἡ κρανο- 
φόρος: εἶδος &vOous; — flower, οὗ. 
(βοτν.) τὸ ἀχόνιτον: — -shaped, 
χρανοειδής, κράνει ὅμοιος: —et ἢ: 
—eted, ἐπ. φέρων χράνος. 


ὁ ταρτάριος κύων, Κέρθερος, ὃ: δαί- Helmi'nthic, ἐπ. ἑλμωθιωός: —=, οὗ. 


poy, ὁ: καταχθόνιος, ὃ : ---ὐθῇ, ἐπ. 
καταχθόνιος, στύγιος, ταρτάριος : 
φοθερώτατος, δεινότατος: ἀσεθέστα- 
τος, ἀνοσιώτατος: —ishly, ἐπίρ. 
καταχθονίως: ----16ἨΠΘΒΒ, οὗ. τὸ χα- 


άρµακον ἄνθε)μυντιχόν, 76. —tho- 
ο o'gic 4 tholo’gical, ἐπ. ἐλμινθολο- 
γικός. —tho'logist, οὐ. ἐλμινθολό- 
γος, ὃ, tho Nogy, ob. ἑλμινθολο- 
γία, ἡ (τεία, ἡ. 


ταχθόνιον: ----πατᾶ, ἐπί μα πρὸς τὸν Helot, ο οὗ, Εἴλως, 6: —ism, ov. εἶλω- 


ἄδην: —y, ἐπ. Ep, Hel 

He’'llebore, ob. (βοτν.) ἑλλέδορος, ἡ 
—borine, οὐ. (βοτν.) ἑλλέδορος ὁ 
ψευδής. —borism, οὐ, τὸ ἀπὸ ἑλ- 
λεξόρου φάρμαχον. 

Helle’ nian, Helle’nic, ἐπ. Ἑλληνι- 
χός, —Dism, οὗ. Ἑλληνισμὸς, ὁ ὃ. ----- 
nist, οὐ, Ἑλληνιστὴς, 5, —ni'stic ἢ 
ni‘stical, ἐπ. Ἑλληνίζων, «ζουσα. 
—niza'tion, ov, Ἑλληνισμὸς, 6:— 
nize, ῥ. οὐδ᾽, ἑλληνίζω. 

He'llespont, οὗ, Ἑλλήσποντος, ὃ: ---- 
ine, ἐπ. ὁ, uP τὸ τοῦ Ἑλλησπόντου. 

He'llier, οὐ. ὁ στέγην ἐκ λίθων σχι- 
στῶν λατασκινάξων». 

Helm, οὐ. οἴαξ, 6. πηδάλιον, τό. the 
middle part of the —, ὑπόζωμα, 
τό. the — alee! (ναυτ.) πρὸς τὸν 
ἄνεμον | down with the —, στρέ- 
ψον τὸ πλοῖον πρὸς τὸν ἄνεμον: --- 
amidships, ἐν τῷ µέσω τοῦ πλοίου 
ὁ οἴαξ. port the —, στρέψον τὸν 
οἴακα én’ ἀριστερά. starboard the 
—, στρέψον τὸν οἴακα πρὸς τὰ δε- 
ξιά. to take the —, τὸν οἴακα ἄ- 


Help, οὐ. βοήθεια, ἐπιχουρία, ἀρωγὴ, 


ἐπάρκεσις, ἡ: ὠφέλεια ἢ, -λία, ἡ. 
σύλλαψις, σννεργία, ἡ : βοήθημα, ὦ- 
φέλημα, τό: ἀρωγὸς, βοηθὸς, συλ- 
λήπτωρ, 6: ὑπηρέτης, ὃ. ὑπηρέτρια, 
4. by the — of, διὰ (γεν.). with 
the — of any one, βοηθήσαντος, 
συνεπιλαδομένου τινός. with God’s 
» σὺν θεῷ. to bring — to any 
one, παρίστασθαι, συγγέγνεσθαί τινι: 
—fellow, οὐ. συμπράκτωρ, 6: — 
Mate, οὗ. συνεργὸς, χοινωνὸς, συµ- 
πράκτωρ, 6: σύζυγος, ὃ : ----, ῥ. ἐ, 
βοηθῶ, ἐπικουρῶ, ἀρήγω, ἀμύνω, 
ἀρχῶ, ἐπαρκῶ, προοαρκῶ, παρίστα- 
μαι: συµπράττω, συνεργός εἰμί τινε 
4) τενος, ὑπουργῶ, ὑπηρετῶ, συ)λαμ- 
θάνομαι. to — any one towards 
any thing, συλλαμδάνειν τοὶ εἴς τι; 
συµθάλλεσθαι πρός τι: ὠφελῶ, ἐπω- 
φελῶ. it does not —, οὐδὲν ὄφελός 
τινος: (ἰατρ.) ἀχέομαι, βοηθῶ, ἰῶ- 
µαι: ἐμποδίζω, κωλύω. the evil 
approaches, and who can — it, 
τὸ Kaxdy mpossyylSee καὶ τὶς δύνα- 


HE 


ται χωλῦσαι ἢ τίς ὃ χωλύσων αὐτό: 


οὐχ οἷός τε εἰμὶ, οὐκ ἔχω, ὅπως μή. | 


I cannot — remarking this, οὐχ 
ἔχω ὅπως μὴ κατανοήσω τοῦτο. I 
cannot — crying, οὐχ οἷός τε εἰμὲ 
κατέχειν τὰ δάχρυα. I cannot — 
laughing, οὐχ οἷός τε εἰμὲ κατέ- 
χειν τὸν γέλωτα, 1 cannot — say- 
ing, δεῖ µε λέγειν, who could — 
pitying P τίς οὐκ ἄν ἐλεήσειεν; 1 
can’t — it, οὐκ ἔγωγε αἴτιος τού- 
των. τούτοις γε οὐχ ἔνοχός εἰμι ἐγώ. 
I don’t know how to — myself, 
ἀπορῶ, ἐν ἀπορίᾳ εἰμὶ, ἀμηχανῶ. 
to — any one’s memory, ὑποθάλ- 
dav, ὑποτίθεσθαί τινί τι. to — in, 
into a carriage, ὑπολαθόντα αἴρειν 
κ. ἀναθιθάζειν τινὰ ἐπὶ τὴν ἅμαξαν. 
to — off, παριέναι τινὰ ἀποφεύγον- 
' τα Ἰ ἁἀποδιδράσκοντα. to — out, 
σώζει, βοηθεῖν, ἐπικουρεῖν. to — 
to, πορίζειν τοί τι, συλλαµθάνεσθαί 
τωέτινος: παρατιθέναι, παραφέρειν, 
παρέχειν, διανέμειν (τινὲ ὄψον) : ἴο 
--- Up, βοηθεῖν, συναίρειν τινί : ---- 
er, οὐ. βοηθὸς, ἐπίκουρος, ὅ, ἧ. ἀ- 
ρωγὸς, σύμμαχος, ὃ, ἡ. παραστάτης, 
συνεργὸς, ὅ, ἡ. συμπράχτωρ, 6: — 
ful, ἐπ. βοηθητικὸς, ὑπηρετικὸς, ὑ- 
πουργικός : —fulness, οὗ. βοήθεια, 
ἡ: ὠφέλεια, 4: —leas, ἐπ. ἀθοήθη- 
τος, ἄπορος, ἀμήχανος, ἔρημος : ᾱ- 
πάλαμνος, ἀνεπιτήδειος. to be ἵη ἃ 
—less condition, ἀμηχανίᾳ συνέ- 
χεσθαιε: ---1θ88ΙΥ. ἐπίρ. ἀθοηθήτως: 
ἄνεπιτηδείως: ---18βΒΏΘΒΒ, οὐ. ἀθοη- 
θησία, ἀπορία, ἀμηχανία, ἡ. 
He'lter-ske'lter,énip. προπετῶς, προ- 
τροπάδη», σπουδή. 

He'lve, οὐ. στελεὴ (πελέχεως), gj. στε- 
λεὸν, τό. λαθὴ, ἡ. to throw the — 
after the hatchet, ἀποθάλλειν τὸ 
πᾶν: —, ῥ. ἐ. στελεόω (πέλεκυν) : 
—r, οὐ. λαθὶς, 7. 


'Ἠο]το΄ Πο, ἐπ. Ἑλθετικός. 


Hem, οὗ. κράσπεδον, λέγνον, τό. Sa, 
H: παρυφὴ, ἡ. παρύφασμα, τό: χεῖ- 
dos, τό. μυχθισμὸς, ὁ. χρέμψις, ἡ: 
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—, p.é. παρυφαίνω, χρασπεδῶ : (in) 
εἴργω, κατείργω: (about, round) 
περαλείω, χυχλοῦμας, περιχυκλοῦμαι 
τινά: ----, ῥ. οὐδ. μυχθίζω, (κοι.) 
ξηροθήχω. 


He'machate, οὗ. (ὁρ.) αἱμοχάτης, 5, 
He’matite, οὗ. (5p.) λίθος ὁ αἷμα- 


τίτης. 


Hemi (ἐν συνθέσεσιν, ἡμὴ, ὡς. — 


crany, οὐ. ἡμικρανία, ἡ. —oyele, 
οὗ. ἡμικύκλιον, τό. —plepy 4.— 
plexy, οὐ. ἡμιπληξία, 4. —sphere, 
οὐ. ἡμισφαίριον, 76. —spheric 4.— 
spherical, ἐπ. ἡ μισφαίριος.---Β 60}, 
οὐ. ἡμιστίχιον, τό. 


He’mlock, οὐ. (βοτν.) κώνειον, κώνι- 


ov, τό. to drink the — cup, xa- 
νειάδεσθαι, πιεῖν τὸ κώνειον, 


Hemo'ptysis, οὐ. αἱμοπτυσία, 7. 
He'morrhage, He’morrhagy, οὗ. αἷ- 


poppayla, αἱμόρροια, ἡ. to have—, 
αἱμορραγεῖν. —rha'gic, ἐπ. αἷμορ- 


. ροϊχκός. 
Hemp, ov. (6οτν.) κάνναθις, κάνναθος, 


4:—agrimony, οὐ. (6οτν.) εὐπατώ- 
βίον, τό: — nettle, οὐ. (6οτν.) γα- 
λόψις, ἡ : ---θθθά, οὐ, σπέρμα καννά- 
Cevov, cd: —on, ἐπ. χαννάθινος : --- 
Υ͂, ἐπ. κανναθοειδής. ὦ 


He’muse, οὐ. δορκάδιον τὸ τριετές. 
Hen, οὐ. (ὁρν.) ἄλεκτορὶς, ὄρνις, ἡ. (ἐν 


συνθέσει μετὰ ὀνομάτων πτηνῶν ἐκ- 
φράξεται τὸ θήλυ), ὡς: ----ΒΡΙΤΟΤ; 
ἡ στρουθός, χτλ.: —bane, ov. (6οτν.) 
ὑοσκίαμος, 6: — harm 4 harrier, 
οὗ. (ὁρν.) κέρκος, 6; — -hearted, 
δειλὸς, ἄνανδρος: --- -house, ὁρ- 
γιθὼν, ὃ: --- -pecked, γυναικοκρα- 
τούμενος: — -roost, ov. ὀρνιθὼν, ὅ. 


Hence, ἐπέρ. ἐντεῦθεν, ἔνθεν, ἐνθένδε, 


αὐτόθεν: ἀπὸ τοῦδε, ἀπὸ τοῦ νῦν, ἀ- 
πάρτι: ἀπὸ τούτου, ἐκ τούτων, ὅθεν, 
οὖν: μετὰ, three days —, μετὰ 
τρεῖς ταύτας ἡμέρας. a week —, 
μετὰ ἑθδομάδα. a year —, μετὰ 
ἐνιαντὸν, rap’ ἐνιαυτόν. not many 
days —, οὗ μετὰ πολλὰς ἡμέρας: 
— it follows 7: — it is clear, δή- 


—+w- 
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λον ἐκ τούτων. be off —! ἄπιθι! ᾱ- 
nays csautév; —forth: —for’ ward 
3 tor'wards, ἐπίρ. τοὐντεῦθεν, τοῦ 
λοιποῦ, τὸ ἀπὸ τοῦδε A ἀπὸ τοῦ νῦν, 
τὸ μετὰ ταῦτα, εἰς τὸν μετέπειτα 
χρόνον ἣ ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον. 

Hende’cagon, οὐ. ἐνδεκάγωνον, τό. 

He'’nting, οὐ. αὔλαξ (ἀρότρου), ὅ. 

Hep, οὐ. (όοτν.) κυνόςθατον, τό: --- 
tree, ov. χυνόςθατος, δ. κυνάκανθαιη. 

Hepar 7: —sulphuris, οὐ. (χυμ.) 
μῖγμα θείου μετὰ ποτάσσης. 

Hepa’tic 4: —al, ἐπ. ἡπατικός. --- 
tize, ῥ. ἐ. αἵματι πληρῶ τοὺς πνεύ- 
μονας: θειικῷ ὑδρογόνῳ διαθρέχω. 
—tocele, οὗ. (ἐχτρ.) ἠπατοκήλη, 7. 
—to’scopy, οὗ. ἡπατοσκοπία, ἢ, 

He’ptagon, οὐ. ἑπτάγωνον, rd: —al, 
én, ἑπταγώνιος, intayovos, —he- 
dron, οὗ. inrasd pov, rd, —ngular, 
ἐπ. ἑπτάγωνος. ---ΡΊιΟΠΥ, οὖ. ἑπτα- 
φωνία, ἡ. 

Her, ἄντων. α.’) (πτῶσις πλαγία τῆς 
προς. ἄντων. she) αὐτῆς, ot, αὐτῇ, 
αὐτὴν. wisdom’s Ways are ways 
of pleasantness, and all her 
paths are peace, ὁδοὶ σοφίας εἰσὶν 


τανιχός: ---, οὐ. βοτανολογία, 7: — 
alism, οὗ. βοτανικὴ, ἡ: —alist: 
—a‘rian ἢ arist, οὐ. βοτανολὀγος, 
ὁ: —a'rium, ob.) βοτάνων συλλογή: 
᾿ βοτάνων κῆπος, ὃ: —arize, ῥ. οὐδ. 
βοτανολογᾶ: —ary, οὐ. βοτάνων 
κῆπος, ὃ : —bennet, οὗ. (6οτν.) dp, 
Avens, 7: —elet, οὐ. ποάριον, βο- 
τάνιον, τό: —e'scent, ἐπ. βοτανώ- 
Ons: —i'ferous, ἐπ. βοτανηφόρος: 
— i'vorous, ἐπ. ποηφάγος, βοτανη- 
φάγος: —less, ἐπ, ἀθότανος: ξηρός: 
—let, οὐ, βοτάνιον, rd: —orist, 
ov. = Herbalist: —oriza’tion, 
οὐ. βοτανολογία, ἡ: ἡ τῶν βοτάνων 
φυσιχὴ ἀποτύπωσις (ἐπὲ λέθων): ---- 
orize, ῥ. οὐδ. βοταολογῶ: ----, ῥ. ἑ. 
ἀπειχονίζω τὰς φυσικὰς ἀποτνπώσεις 
τῶν βοτάνων: ---ΟΒθ ἢ : —ous, ἐπ. 
mothers, ποιηρός: --- Parish true- 
love, οὗ. (6οτν.) 6 Mapes: — shop, 
οὗ. βοτανοπωλεῖον, τό: ---- woman, 
οὗ. βοτανοπώλης, ἧ : —Y, ἐπ. βοτα- 
φώδης: ποιηρός. 
Herca’lean, ἐπ. Ἡράχλειος: ἰσχυρὸς. 
He’rcules, οὗ. (μυθ.) Ἡρακλῆς, 6: 
(ἀστρν.) Ἡρακλῆς, 6. 


ὁδοὶ ἡδονῆς καὶ πᾶσαι αἱ ἀτραποὶ | Herd, οὐ. ἀγέλη, νομὴ, ἡ. βοσκήματα, 


αὐτῆς εἰσὲν εἰρήνη. I gave hera 
book, ἔδωχα αὐτῇ βιθλίον. he loved 
her, ἠγάπησεν αὐτὴν: 6.5) χτητικὴ. 
this is her book, τοῦτ᾽ ἔστι τὸ βι- 
θλίον αὐτῆς, [have her book, ἔχω 
τὸ βιθλίον αὐτῆς. 

He’rald, ov. κῆρυξ, 6. to bea ——7 Χη» 
ρύσσειν: πρόδρομος, προάγγελος, 6: 
σηµατογράφος, 6: —'s-office, οὗ. 
κηρυκεία, ἡ: —, ῥ. ἐ. κηρύσσω: --- 
ic 4; —ical, ἐπ. (ἐπί οἶκοσ,) συµ- 
Codads: —ically, ἐπίρ. συμθολοιῶς: 
—Iy, οὗ. σηματογραριχἡ, ἡ 1 χηρυ- 
xela, ἦ : γενεαλογία, 4; —ship, od. 
χηρυχεία, ἧ. 

Herb, οὐ. πόα, βοτάνη, ἡ. green —, 
χλόη,ἡ: πλ.λάχανα, ta: —a'ceous, 
moenpys βοτανώδης: βοτανηφάγος: 
—age, od. χλόη, νομὴ, βοτάνη, ἡ: 
νομῆς δικαίωμα, τό: ---8], ἐπ. βο- 


τά. βουχόλιον, τό. to collect into 
8 --- συναγελάζε:ν: πλῆθος, τό: ---- 
man 4: —’s-man, οὐ. βούτης, βου- 
χόλος, βοηλάτης, βούφορθος, 6: —, 
ῥ. οὐδ. συναγελάζοµαι: ποιμαίνω : 
—, ῥ. ἐ. ἀθροίξω, ἀγείρω : ----ΘΥ, οὗ. 
βουλόλος, 6. 

Here, énip. ἔνθα, ἐνθάδε, ἐνταῦθα, τῇ- 
δε, αὐτόθε. to be —, παρεῖναι: --- ἴ 
am, — it is, ἰδοὺ, ἣν ἰδού: ἐν τού- 
τῳ, χατὰ ταῦτα, ταῦτα: --᾿ the mat- 
ter ended, οὕτως ἐτελεύτησε τὸ 
πρᾶγμα: --- and there, ἔνθα καὶ 
ἔνθα, ἔνθεν κἀκεῖθεν: ---- and yonder, 
ἐνταῦθά τε καὶ ἐκεῖ: —about ἢ 
abouts, ἐνταῦθα πέριξ: —after, 
αὖθις, εἴραυθις, ὕστερον, εἶτα, ἔπειτα, 
εἰς τὸν μετέπειτα χρόνον, εἰς τὸν λοι- 
πὸν χρόνον: --- ob. μέλλον, τό, 
χρόνος ὁ μέλλων: —at, ἐπὶ τούτῳ: 
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— below, ἐνταῦθα, ἐν τῇ γῇ: —by, 
ἐκ τούτων, διὰ ταῦτα, διὰ τούτου, 
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He'ritage, οὐ. κλῆρος, ὁ. χληρονοµία, 
ἡ. to come to a —, κληρονομεῖν. 


διὰ τούτων: ----ἴχοπα, ἐκ τούτου:---- | Herma’phrodite, οὐ. ἑρμαφρόδιτος, 


in, ἐν τούτῳ, ἐν τούτοις: —of, ἐκ 
τούτου, ἐντεῦθεν: —on, ἐπὶ τούτῳ, 
ἐπὶ τούτοις :---ουἷ, ἐντεῦθεν, ἐκ τού- 
του, ἐκ τούτων: ---οπἴο) πρὸς τοῦτο, 
πρὸς ταῦτα, πρὸς τούτοις: ----[Ο͵ΟΎΘ, 
πάλαι, πρότερον, πρόσθεν, προτοῦ: 
---τιῖο, πρὸς τοῦτο, πρὸς τούτοις: 
—upon, μετὰ ταῦτα, εἶτα, ἔπειτα, 
ἐκ τούτου ἢ τούτων, ἐπὶ τούτῳ ἢ τού- 
τοις: —with, διὰ τοῦτο, 
Hereditabi'lity, od. τὸ πατρῷον : --- 
table, ἐπ. πατρῷος, κατὰ Χληρονο- 
μίαν κατελθὼν, κληρονοµαός: --- 
tament, οὐ. πατρῷον, Κληρονό- 
pupa, t6: —tarily, ἐπίρ. κληρονο- 


μικῶς. 

Here‘ditary, ἐπ. πατρῷος, κατὰ κλη- 
ρονομίαν κατελθὼν, κληρονομικός: 
— property, πατρῷον κτῆμα, τό: 
—portion, κλῆρος, διχληρονόμημα, 
τό. ἃ — kingdom, ἀρχὴ παρειλημ- 
μένη ἢ παραδεδομένη ὑπὸ τῶν προ- 
γόνων. 8, ---- prince, διάδοχος ἢ χλη- 
ρονόμος τῆς βασιλείας. a — king, 
ὁ ἐκ διαδοχῆς βασιλεύς: ---- evil ἢ 
disease, πατρῷον % ἔμφυτον κακὸν, 

Heremi'’tical, ἐπ. ἐρημητωός. [τό. 

Here’siarch, οὐ. αἱρεσιάρχης, ὅ. 

He'resy, οὗ. αἵρεσις, 4, νεωτερισμὸς 
περὶ τὰ θεῖα, ὃ. 

He'retio, 4: —al, ἐπ. νεωτερίζων περὶ 
τὰ θεῖα, καινὰ δαιμόνια εἰςφέρων, 
αἱρετικός: ---8}}γ,, ἐπίρ. αἱρετιιῶς. 

He’retoch, Heretog, ov. στρατηγὸς, 
ἡγεμὼν, ὃ. 

Heriot, οὐ, (νομ.) πρόςτιμον (ἀποτινό- 
μενον τῷ γαιοχτήμονι μετὰ τὸν θάνα- 
τον ἐνοικιαστοῦ), τό: --- custom, 
ob. —= προ: ---- service, ὁ τῷ γαιο- 
κτήμονι ἀποτινόμενος φόρος: ---Ὀ]6) 
τῷ προςτίμω ὑποτεταγμένος. 

Heri’sson, οὐ. (στρ.) ἐχῖνος, ὃ. 

He’ritable, ἐπ. οἷός τε κληρονομεῖν: 
χληρονομικός : —bly, ἐπίρ. κληρονο- 
μαδς. 


ἀνδρόγυνος, ὃ : (βοτν.) ἄνθος διανθὲς; 
τό. φυτὸν διγενὲς, τό: ---- 4j,—phro- 
di'tic, phrodi‘tical, ἐπ.ἑρμαφρόδι- 
τος, dvyevhs, —phrodi'ti , &- 
πίρ. ὥςπερ ἑρμαφρόδιτος. 

Hermeneu'tic, 47: —al, ἔπ. ἑρμηνευ- 
ταὸς, ἐξηγητικός: ----8]1Υ, ἐπίρ. ἑρ- 
μηνευτικῶς: ---Β, οὐ. πλ. ἑρμηνευ- 
τικὴ, ἡ. 

Herme'’tic, 4: —al, ἐπ. χημιχός: στε- 
yavds: —ally, ἐπίρ. χημικῶς: στε- 
γανῶς. 

He'rmit, οὐ. ἐρημήτης, ἀναχωρητὴς, 
ὁ: —-orab, οὐ, καρχίνος ὁ κύλλαρος 
} σκύλλαρος: —age, οὐ. ἐρημία, ἡ. 
ἀναχώρημα, τό. ἠσυχαστήριον, τό. 
εἶδος Γαλλικοῦ ofvou: —ary, οὐ. 
ἠσυχαστήριον, τό: ---θ88, οὖ. µονα- 
χὴ, 7: —leal, ἐπ. ἐρημητικός. 

He’rnia, οὐ. (ἰατρ.) κήλη, ἐντεροκήλη, 

ἡ.---ΠπΊοτβ, ἐπ. ἔχων κήλην, 

He’ro (πλ.----θ8), οὐ. ἥρως, 6. ἀριστεὺς, 
6, ἀνὴρ ἀγαθὸς τὰ περὶ τὸν πόλεμον: 
(μυθ.): ἀντίθεος, ἡμίθεος, δ: πλ. ἥ- 
pores ἐπώνυμοι, ἀρχηγέται, κτίσταε, 
οἱ: the — of a drama, πρωταγω- 
νιστὴς, ὁ::---688, οὗ. ἡρωξνη, 7: —i0 
(:—ical) ἐπ. ἡρωῖϊκός, ina— mane 
Ner, ἡρωϊκῶς, the — age, ὁ τῶν ἡ- 
βώων αἰὼν, αἰὼν ἡρῶος, ὁ: ἀνδρείο- 
τατος, μεγαλόψυχος : ἄριστος, δεινὸς. 
8 —ic exploit, ἀρίστευμα, ἀνδρα- 
γάθημα, τό. to do —io exploits, 
ἀριστεύειν: ----, ob. στίχος ἡρωϊκὸς, 
ὁ. ἑξάμετρον, τό: ---Β]]Υ, ἐπίρ. ἡ- 
ρωϊκῶς: ---ΒΊΠθβ8; οὗ. τὸ ἡρωϊκόν : 
—icomic 4: —icomical, ἐπ. ἡρωϊο 
χός τεχαὶ κωμικός: ----ΊἨθ, οὗ. ἡρωΐ- 
νη, ἡρῴνη, ἡρωϊς,ἡ:---Ίπθος aple > 
πρωταγωνιστοῦσα (γυνὴ), 4: —ism, 
οὗ. ἀνδραγαθία, ἀρετὴ, μεγαλοψυχία, 
4. with great —ism, ἄριστα καὶ 
κάλλιστα, ἀνδρείοτατα ;—ship, od, 
ἡρωϊσμὸς, ὃ. 

He'ron,ov. (ὁρν.) épwdcds,6.the white 





HE 557 HI 


—, λευχερώδιος, 6: —ry, od. épw-| He’sper, οὐ. “Eonspog, 6: —ian, ἐπ, 

διοτροφεῖον,τό:-----Α- Ὀ]1, οὐ Bory.) ἑσπέριος, δυτικός. 

ἐρωδιὸς, ὁ : —shaw,ob. —= Heron. | He’stern, Heste’rnal, ἐπ. χθεσινός. 
'Ἡστρος, οὐ. (ἑατρ.) ἕρπης, 6.—pe'tic, | He'tchel, ῥ. ἐ. ξαΐνω. 

ἐπ. ἑρπηστικός, He’teroclite, οὐ. (γραμ.) ὄνομα ἔτε- 

He'rring, οὗ. (ἱχθ.) μαίνη, paevis,| ρόκλιτον ἢ ἀνώμαλον, τό: πρᾶγμα, 
(κοιν.) ἀρρέγκα, 4: —buss, λέμθος] ἀλλόκοτον, τό : ἀνὴρ ἰδιότροπος Ἰ 
ἡ διὰ τὴν τῶν μαίνων θήραν: —cur- idconpdypov,6; —v.—cli’tic,cli'- 
er, ταριχοπώλης, 6:—fishery, ov.| tical ἢ clitous, ἐπ. (γραμ.) ἑτερό- 
ἡ τῶν μαινῶν θήρα. κλιτος, ἀνώμαλος, 

Hers, ἀντων. χτητικὴ, ἐκ τῆς she, αὖ- | Ηο’ἰθτοᾶοΣ, οὐ. ἑτερόδοξος, ὃ : —y, 
τῆς. this house is —, αὕτη ἡ οἰκία] οὐ. ἑτεροδοξία, ἀλλοδοξία, ἡ. 
ἀνήκει αὐτῇ, ἢ, αὕτη ἐστὶν ἡ οἰχία | He'terogene 7. —ge’nea]l. —ge'ne- 
αὐτῆς, a book of —, ἕν τῶν βι-] ous, ἐπ. ἑτερογενὴς, ἀνόμοιος, ἆνο- 
θλίων αὐτῆς. potoadys. —gene'ity 7. —ge'ne- 

He’rschel, od. (ἄστρν.) Οὐρανὸς, ὃ. ousness, ov, τὸ ἑτερογενές, ἀνομοιό- 

Herse, οὐ. θύρα ἐπιρρακτὴ, ἡ. καθέ-] της, ἧ. --βθ ΠΘΟΙΒΙΥ, ἐπίρ. ἕτε- 
κτης, δ: Φφέρετρον, τό: ---, ῥ. ἐ.| µρογενῶς. 
ὅρ. Hearse. Hew (apr. hewed, μετ, παθ. hewed 

Herse’'lf, αὐτοπαθὴς ἄντων. τῆς she} ἢ hewn), ῥ. ἑ. πελεκῶ, κόπτω, κα- 


καὶ her. ἑαυτῆς, αὑτῆς. the woman 
was deranged, hut she is now 
—, ἡ γυνὴ ἐξέστη τοῦ φρονεῖν ἢ ἐ- 
μάνη, ἀλλ᾽ ἐγένετο πάλιν ἐν ἑαυτῇ ἢ 
ἀνέλαθεν ἑαυτήν. she did it of —, 


τακόπτω, τέμνω. to — stone ἢ in 
stone, χολάπτειν, ἐγκολάπτειν, λα- 
ξεύειν. to — asunder, διακόπτειν, 
διασχίζειν: (down) χαταχόπτω, συγ- 
κόπτω: (out) ἐκκόπτω: (off) ἆπο- 


κόπτω, κατακόπτω. to — down 
trees, κατακόπτειν δένδρα: —er, 
οὐ. ξυλοτόµος, ξυλοκόπος, 6. a —er 
of stone, λιθοτόµος, λιθοξόος, ὃ: ---- 
whole, οὗ. (ὁρν.) δρυοκολάπτης, ὃ: 
—ing, οὐ. πελέκησις,ἡ. ξυλοκοπία,ἡ. 
He’xachord, οὗ. ἐξάχορδον, τό, ----ᾱε, 
οὐ. ἑξὰς, . —gon, οὗ. ἑξάγωνον, τό. 
—gonal, ἐπ. ἐξάγωνος, ----]ιθ' ἆγαί, 


ἔπραξεν αὐτὸ ἀφ᾽ ἑαυτῆς ἢ ἑχουσία, 
ἢ οὐδενὸς κελεύοντος. she was by 
—, ἦν μόνη. 
Hersi'llon, οὗ. ὅρ. Herse. 
He'rst-pan, οὐ. ὅρ. Frying-pan. ' 
He’sitancy, οὐ. ἀπορία, ἡ. ἐνδοια- 
σμὸς, ὄκνος, ὁ. ἀμφιβολία, 7. 
He'sitant, ἐπ. ἄπορος, ἀμφίθολος, 
He'sitate, ῥ. οὐδ. ὀκνῶ, ἀποκνῶ. to — 


at anything, διστάζειν, ἐνδοιάξειν 
περί τινος, ἀμφιδοξεῖν, ἀπορεῖν περί 
τινος, ἄμφιδάλλευ. to— in speak- 
ing, ἀπορεῖν λόγων: πταίω, δια- 
πταίω, tpavril(w. —ting, ἐπ. ἀμφί- 
6ολος, ἐνδοιασταός. ----πβ]γ, ἐπ. 
ἀπόρως, ἀμφιθόλως, ---Μἱ01, ἀπο- 
pla, ἡ. ἑνδοιασμὸς, ὄκνος, 6, µέλλη- 
σις, ἀμφιθολία, ἡ. without —tion, 
ἀμελλητὶ, ἑτοίμως, προθύμως. to 
have no —tion, μηδὲν ἀποκνεῖν : 
ἀπορία (λόγων), ἰσχνοφωνία, ἧ. τραυ- 
λισμὸς, ὃ. —tive, ἐπ, ἐνδοιαστικός. 
He'sky, ἐπ, ὅρ. Husky. 


ἐπ. ἑξάεδρος. —hedron, οὐ. ἑξάε- 
dpov, τό. χύθος, 6. —meter, οὗ. ἡ- 
ρωϊκὸν μέτρον, ἑξάμετρον, τό. --- 
meter. —metral. —me’tric#. — 
metrical, éx.é4etpos.—ngular, 
ἐπ. ἑξαγώνιος, ---ρεά, ἐπ. ἑξάπους. 
—pe'talour, ἐπ. ἑξαπέταλος. ---- 
stich 4. —stechon, od, ποίημα ἑξά- 
στιχο»ν, τό. 


Hey, ἐπιφ. αἴ! ail tal: —, οὗ. εἶδος 


ὀρχήσεως: —day, ἐπιφ. ta! εὐὰν, 
εὐοῖ!: —day, οὐ. ἀγαλλίασις, εὖθυ- 
µία, ἡ. [τό: (Ύραμ.) χασµωδία, ἡ. 


Hia'tus, οὐ. χάσμα, τό: διάλειμμα, 
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Hibe’rnacle, οὗ. χειµάδιον, rd. — 

᾿ς 88], ἐπ. χειμερυὸς, χειµάδιος. --- 
nate, ῥ. οὐδ. χειμερίζω, χειμάξω, 
διαχειμάζω, ---ῦ tion, οὐ. διαχεί- 
μασις, ἧ. 

Hibe’rnia, οὐ. Ἰρλα,δία, ἧτ —n, οὗ. 
Ἰρλανδὸς, δ: ἐπ. Ἰρλανδικὸς: — 
Nism. —nicism, οὐ, Ἰρλανδισμὸς, 
ὃ. —no-cé'ltic, οὐ, ἡ Ἰρλανδικὴ 
γλῶσσα, 

Hi'coough, Hi’coup, οὐ. λὺγξ (γεν. 
λυγγὸς), ἧ. λυγμὸς, ὁ, to have ἢ to 
get the —, λύζειν, I got the —, 
λὺγξ ἐπιπίπτει μοι, the — is stop- 
ped, ἡ λὺγξ λωφᾷ, παύει: ----, ῥ. οὐδ. 
λύξω, λυγγαίνω, 

Hi’ckhall, οὐ. (ὀρν.) δρυοκαλάπτης, ὅ. 

Hi’ckwall, Hickway, οὐ. (ὁρν.) κο- 
λιὸς, κολεὸς, 6. 

Hid, παρτ. κ.µετ,παθ.τ.ῥ. Hide: — 
age, οὐ. ὁ ἐξ ἑκάστου πλέθρου φόρος: 
—den, μετ, παθ. τ΄ ῥ. Hide, κρυ- 
πτὸς, κρύφιος: —denly, ἐπίρ. κρύ- 
φα,κρυφίως: —deness, οὐ κρύψις ἡ. 

Hide (παρτ. hid, μετ. παθ. hid, hid- 
don), ῥ. ἐ. κρύπτω, ἀποκρύπτω, κα- 
τακρύπτω, κεύθω, καλύπτω, ἐπικα- 
λύπτω: — and seek (παιδιὰ) --- 
ὁραπετίνδα: ---, ῥ. οὐδ, κρύπτομαι, 
ὑποκρύπτομαι: ---χᾱ, οὗ. ὃ κρύπτων. 

Hide, οὐ. βύρσα, διφθέρα, δορὰ, ἡ. 
σκῦτος, δέρµα, τό. to dress a —, 
βυρσεύειν, βυρσοδεψεῖν. to strip off 
the —, δέρειν, ἀποδέρειν, ἄποδερ- 
ματοῦν: --- bound, προεπεφυκώς: 
ἰσχυρογνώμων, ἀπειθής: φιλάργυρος: 
—, ῥ. @, δέρω, μαστιγῶ. 

Hi'deous, ἐπ. μυσαρὸς, δυφειδέστατος, 
αἰσχρὸς, βδελυρὸς, ἐκπληκτικός: --- 
Ly, ἐπίρ. αἰσχρῶς, δυςειδῶς: —ness, 
οὗ. αἶσχος, τό. βδελυρία, ἡ. βδελυ- 
pov, τό. 

Hi'ding, οὗ. κρύψις, ἁπόκρυψις, ἡ: -- 

lace, οὐ. κεῦθος, χρυπτήριον, τό, 
m 8 — place, ἐκ τοῦ ἀφανοῦς. 

Hie, ῥ. οὐδ. σπεύδω, ἐπισπεύδω: ---- 
thee! ἄπαγε σεαυτόν] 

Hi'erarch, οὐ, ἱεράρχης, 6: —al 4: 


| 
| 


—ical, ἐπ. ἑεραρχικός: ---ἰοα]γ, 
ἑπίρ. ἱεραρχικῶς: ---, οὗ. ἱεραρχία, 
ἡ. the —y, οἱ ἱερεῖς, ἡ ἱερατεία. 

Hi'eroglyph 7: —ic, οὐ τὰ ἕερογλν- 
φικὰ (γράμματα): ----, ἐπ. ἱερογλυφι- 
nés5: —ically, ἐπίρ. ἱερογλυφικῶς. 

Hierogra’phic ἤ: —al, ἑερογραφικός. 
—graphy, οὗ. ἱερογραφίαι ἡ. ---- 
mancy, οὗ. ἱερομαντία, 4. —phant, 
ov. ἱεροφάντης, 5. —scopy, οὐ. ἱερο- 
σκοπία, ἡ. 

Hi'ggle, ῥ. οὐδ, ὅρ. Hawk: ἐλαττῶ 
τὴν τιμήν: (for, about) κιμθικεύο- 
μαι, μικρολογοῦμαι, γλισχρολογοῦ- 
μαι: —dy-piggledy, ἐπίρ. ἀτά- 
κτῶς, φύρδην μίγδην: ----ᾱ, οὗ. χάπη- 
λος, μεταπράτης, δ: κνιπὸς, κίμθιξ, 
6. —gling, οὗ. κιµθικεία, μικρολο- 
γία, 7. 

High, ἐπ. αἰπὺς, ὑψηλὸς, μετέωρος, 
μετάρσιος. to. fly —, μετέωρον πε- 
τᾶσθαι: ἄκρος, ὑψηλότατος, ἔσχατος, 
ἀνώτατος, ὑπέρτατος. situated — 
er, ἀνώτερος: (ἐπὲ μέτρου) τὸ ὕψος, 
hundred feet —, ἑκατὸν πόδας ἔ- 
χων τὸ ὕψος ἣ ἑκατὸν ποδῶν τὸ ὕψος. 
(πολλάκις ἐν συνθέσεσιν, ws). ten 

ards —, δεκάπηχυς, δεκαπηχναῖος. 

aving ἃ — neck, ὑψηλαύχην. 
to carry the neck —, ὕψαυχε- 
νεῖν. of — growth, ὑψηλοφυής: ᾱ- 
σαφὴς, δεινὸς, δύσκολος, βαθύς. this 
is too — for me, μεῖζόν ἐστι τοῦτο 
γνῶναι ἣ κατ᾽ ἐμέ. too — for man, 
μεῖζον ἣ κατ᾽ ἄνθρωπον: στόµφος: 
ὀγκώδης, διθνραμθώδης, κομπώδης: 
αὐθάδης, ὑπερήφανος. to have — 
notions, μέγα φρονεῖν. to aspire 
after — things, μεγάλων ἐφίεσθαι: 
ὑπέρμετρος, ἄμετρος, περισσός: εὖ- 
δόκιμος, εὔδοξος, ἔνδοξος, μέγας, 
λαμπρὸς͵ ἐπίσημος, διαφέρων, πολύς. 
to have ἃ --- reputation, ὄνομα 
ἔχειν ὑπὲρ τοὺς πολλούς. to have ἃ 
— opinion of anybody, καλὴν δό- 
ξαν ἔχειν περί τινος: ---- rank, sta- 
tion, position, μεγάλη τιμὴ. ἃ --- 


family, οἶκος ἐπίσημος, λαμπρὸς, 
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ὁ: εὐγενὴς, γενναῖος, ἀγαθός. of — 
birth ἢ descent, εὐγενής. those — 
in rank, οἱ ἐν τέλει (ὄντες), οἱ ἐν τι- 
pa: (ἐπι τιμῶν) πολὺς, μέγας, πολυ- 
τελὴς. to buy at ἃ --- price ἢ to 
give & — price, πολλοῦ ὠνεῖσθαι re, 


(κοιν.) ἀκριδὰ ἀγοράζειν τι. to esti- | 


mate anything at a — price, to 
set a — value upon, πολλοῦ ἢ περὶ 
πολλοῦ ποιεῖσθαί τι. of a — price, 
πολύτιμος. to sell at a — price, 
πολλοῦ πιπράσκευ ἢ πωλεῖν: δυνα- 
τὸς, κρατερός: σπουδαῖος, βαρὺς, 
σεμνὸς, πολλοῦ ἄξιος: ἑορτάσιμος, 
μεγαλοπρεπής: μέγας, πολύς. 8 — 
wind, πολὺς ἄνεμος: δεινὸς, σφοδρός: 
(ἐπὶ χρόνου): ----ππ8, καιρὸς, 6. ἀχ- 
μὴ, 1. ᾿[18 -- time, καιρός (ἐστιν), 
ὥρα (ἐστιν): (ἐπὶ χρέατος) σεσηπὼς, 
ὀξώδης : ἃ — colour, χῥῶμα ἑ- 
ναργὲς, τά. to have ἃ --- colour, 
ἐρυθροπρόσωπον εἶναι: ἀπέχων (τοῦ 
ἰσημερινοῦ), πόρρω dv; παρελθὼν, 
παρεληλυθὼς, ἀρχαῖος. of — an- 
tiquity, πάνυ ἀρχαῖος : (μουσ.) 
ὀξύς. with — shrill voice, ὑψηλό- 
φωνος. to play —, (µουσ.) κρούειν 
ἐπὶ τὸ ὀξύτερον: κυθεύειν, ἄστραγα- 
λίζειν the —est happiness, μέγι- 


στον τῶν ἀγαθῶν, τέλος τῶν ἀγαθῶν. |. 


the —-est degree of happiness, 
μεγίστη εὐδαιμονία, ἡ. ina— de- 
Bree, πολὺς, διαφέρων: ἐπίρ. διαφε- 
ῥόντως, μάλα, σφόδρα, πάνυ. in the 
—est degree, πλεῖστος, ἄκρος, ἅ- 
σχατος: ἐπίρ. ἐσχάτως, μάλα, πλεῖ- 
στα. of --- consequence, ἄξιος 
σπουδῆς. ON —, ἄνω, ὑψοῦ, ὕψοσε, 
ὑψόθι. from on —, ἄνωθεν, to lift 
0}---μετεωρίξειν, ἐπαίρειν. people 
of — life, εὐγενεῖς, of: — and dry, 
(ναυτ.) ἄνω ἐπὶ τοῦ ξηροῦ. the — 
seas, πόντος, 6, πέλαγος, τό. the 
ship is on the — seas, µετέωρός 
ἐστιν ἡ ναῦς. the sea runs —, οἱ- 
δαίνει, κυµαίνει ὁ πόντος. the river 
ig —, πληθύει ὁ ποταμός: it is — 
day, ἡ ἡμέρα ἀκμάδει, --- noon, 
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σταθερὰ µεσηµθρία, ἡ. the most 
—, τὸ ὕψιστον “Ov; — words, ἔρις, 
4. to come to — words, ἐρίζειν, 
to bid higher, ἐπιτιθέναι τῇ ὠνῇ. 
to go, to run higher, ἀνατιμᾶσθα:: 
— condition, ἀκμὴ, ἧ. ἄνθος, τό. 
to be in — condition, σφριγᾶν: 
—, enip. ὕψι, ὑψοῦ, ὑψόθι, ἄνω: de 
χριθῶς: καρτερᾶς, ἰσχυρῶς: σφοδρῶς: 
ἐσχάτως, μάλιστα. from —, ἄνω- 
θεν, ὑψόθεν. to play —, κυθεύειν. 


Hi’gh-aimed, μεγαλεπέθουλος: ---- 8}- 


tar, οὐ, βωμὸς, 6: — aspiring, φι- 
λόδοξος: ---- bearing, γενναῖος : ὑ- 
ψηλόφρων: ---- -blest, ὅλθιος, πανὀλ- 
θιος: ---- -born, εὐγενής, ὑψιγένεθλος: 
— -built, ὑψίδομος: ---- -coloured, 
ἔχων ἀναργὲς xpdua: —-ore'sted, 


. ὑψίλοφος : — day, ἑορτάσιμος: ---- 


designing, µεγαλεπίθουλος:-----θΏ1- 
bowed, ὑψίθολος,: — -fed, εὔτρα- 
gus, εὐσώματος: — -flier, οὗ. ἐν- 
θουσιαστὴς, δ: ὑψιπέτης, 6: —flown, 
ἀλαξὼν, ὑπερήφανος : τραγικὸς, χοµ- 
πώδης, διθυραμδώδης: -- -going, 
ταχὺς, ὠκύπους : ——-hearted, µεγά- 
θυµος, μεγαλόψυχος, γενναῖος: ---- 

and οὐ. χώρα ὀρεινὴ ἧ: —landers, 
οὗ. πλ. οἱ τὸ ὄρος οἰκοῦντες: ---- lift, 
ῥ. ἐ. ὑψῶ, µετεωρίζω: --α -mettled, 
σφοδρὸς, ὁρμητικός : ---- -minded, 
ὑπερήφανος, ὑπέρφρω», μεγαλόφρων, 
µεγάθυµος: --- -mindedness, οὗ. 
ὑψηλοφροσύνη, 4: —most, ὕψιστος, 
Kopupatos: — place, οὐ. ὕψος, τό. 
λόφος, 6: — -placed, μετέωρος, ὃ- 
ψηλός: ---- priest, οὐ. ἀρχιερεὺς (τῶν 
Ἑδραίων), 6: — proof, (ἐπὲ οἱνο- 
πευμάτων) ἄκρατος: — -raised, 
ὑψηλὸς, μετέωρος: ----τθβᾶ, ἐρυθρώ- 
τατος: ---- -resolved, θαρραλέος, 
θρασύς: ---- road, οὐ. λεωφόρος, ἅμα- 
ξιτὸς ἡ ἁμαξήλατος( ὁδὸς), ἡ: ----εοο - 
ed, ὑψίροφος, ὑψιρεφής: --- -Β68- 
soned, dpturdés: — -sounding, ὑ- 
ψίφωνος: κοµπορρήµων: ---- -spiri- 
ted, τολμηρὸς, θαρραλέος, θρασύς: 
ὑψηλόφρω» ;—-stomached, ὑπερή- 
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Φανος, ὑψηλόφρων : ἰσχυρογνώμων: 
—-taper, ob. (βοτν.) φλόμος, ὃ. 
θρυαλλὶς, 4: — -toned, ὑφίφωνος: 
σταθερός: ---- -towered, ὑψίπυργος: 
— -treason, οὗ. ἡ τῆς πατρίδος 
προδοσία: --- -viced, ἀσεθὴς, ἀνό- 
σιος, ἄδοιος: --- -water, ἐπιρροὴ 7 
πλημμύρα μεγάλη, ἡ: —Way, ov. 
ὅρ. Bigh-road : —wayman, 7: 
—way-robber. ov. ληστὴς» λωπο- 
δύτης, 6: — robbery, οὗ. ληστεία, 
ἢ: — -witted, εὐφυέστατος. 

Hi'ghly, ἐπίρ. μέγα, λίαν, πάνυ, μάλα, 
σφόδρα: --- respectable, πλείστης 
τιμῆς ἄξιος: -- -renowned, ἐπιφα- 
νέστατος, ἐνδοξότατος: ὑπερήφανος. 
to esteom —, περὶ πλείστου ποιεῖ- 
σθαι. 

Hi'ghness, οὐ. μέγεθος, τό. μεγαλό- 
της, ἧ. ὕψος, τό: ἀρετὴ, ἐξοχὴ, ἡ : 
(ὡς προςαγόρευμα τιμητικὸν), ὑψηλό- 
της, ἢ. his royal —, ἡ αὐτοῦ βασι- 
λικὴ ὑψηλότης. 

Hila’rious, ἐπ. ἱλαρὸς, φαιδρὸς, εὔθυ- 
pos.—Tity, οὐ. ἱλαρότης, γηθοσύνη, 
εὐθυμία, χαρὰ, ἡ.---τγ, ἐπ: —ry- 
term, (voz.) ἡ κατὰ τὴν 28 Ἰανουα- 
ρίου ἔναρξις τὼν δικαστηρίων. 


Hile, οὗ. (βοτν.) = Hilum. 


Hill, οὗ. λόφος, γεώλοφος, ὁ. ὀφρὺς» ἡ. 


μαστὸς, βουνὸς, ὁ. down —, κάτω 
τοῦ ὄρους, κατὰ τοῦ ὄρους. up —, 


ἄνω tov ὄρους, ἀνὰ τὸ ὄρος: ----, ῥ. ἐ. |: 


συνάγω, ἀθροίζω, σωρεύω: ---θά, ἐπ. 
λοφώδης, ὀφρυόεις: —ing, ov, σω- 
pds, ὁ. σώρευμα, 76: —Ock, οὐ. λο- 
φίσκος, 6: —ocky, ἐπ. λοφώδης: ---- 
slope, οὐ. κλιτὺς, ἡ: —y, ἐπ, λο- 
φώδης, ὀφρνόεις, λόφοις διειληµ µένος. 

Hilt, οὐ. κώπη, λαθὶς (ξίφους), ἡ : ---- 
er-skilter,éxlp.ée, Helter-skelter. 

Hi'lam, οὐ. (βοτν.) ὀμφαλὸς (κιάµου, 

κτλ.) 

Him (πλαγία πτῶσις τοῦ he) ἀντων. 
αὐτῷ, αὐτὸν: —se'lf (herself, it- 
self, themselves), αὐτὸς, αὐτὴ, 
αὑτό. he —self said, αὐτὸς ἔφη: 
ἑαυτοῦ, ἑαυτῆς, ἑαυτοῦ : (ἐν ἐμφάσει), 
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αὐτὸς gavrod.to love —self, ἀγαπᾶν 
ἑαυτόν; to come to —self, ἐν ἑαυτῷ 
γίγνεσθαι. by —self, αὐτὸς, μόνος. 
of —self, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἑκὼν, ἑκούσιος. 
for —self, αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν, αὐτὴ 
χαθ) ἑαυτὴν, αὐτὸ καθ᾽ ἑαυτό. 
Hind, οὐ. ἔλαφος, 7: — calf, οὐ, νε- 
θρὸς, ἐλαφίνης, ὅ. [κὸς, ὅ. 
Hind, οὐ. ὑπηρέτης, 6: ἀγρότης, χωρι- 
Hind, ἐπ. ὀπίσθιος. the — leg, ὁπί- 
σθιος ποῦς, ὃ. σκέλος ὀπίσθιον, τό: 
— part, οὐ. ὀπίσθια, τά. τὰ ὀπίσω : 
— wheel, ov. τροχὸς ὁ ὀπίσθιος. 
from the— part,éxcc6sy: — hand, 
οὗ, τὰ ὀπίσθια ἵππου: ---- head, od. 
ὀπισθοκέφαλον, ὀπισθοκράνιον, τὸ: 
—most, ἐπ. ὅρ. Hindermost : — 
er, (συγκρ. τοῦ Hind), ἐπ. ὀπίσθιος: 
—ermost, ἐπ. τελευταῖος, ἔσχατος, 
ὕστατος. [τὸ. 
Hi'ndberry, οὗ. (βοτν.) βάτον Ἰδαῖον 
Hi'nder, ῥ.ἐ.κωλύω, ἄπο-, καταχωλύω, 
ἐμποθδίζω, ἐμποδὼν γίγνομαι. to — 
any one from doing anything, 
κωλύειν τινὰ ποιεῖν τι ἢ τοῦ ποιεῖν τι: 
εἴργω, ἀπείργω, ἐνίσταμαι: ----, ῥ. 
οὐδ, κωλύω, ἐμποδὼν ποιοῦμαι,πράγ- 
ματα naptyo:—ance, οὐ. ἐμπόδι- 
σµα, ἐμπόδιον, κώλυμα, τό. κώλυσις, 
ἡ, to put a —anee in any one’s 
way, κωλύειν, ἐμποδὼν ποιεῖσθαι. 
to remove ἃ —ance, ἐχποδὼν ποι- 
εἴσθαι τε: ----θΕ, οὗ. χωλυτὴς, δεαχω- 
λυτὴς, 6: — ends, ob, πλ. ἄχυρα,τά. 
Hindo’o, οὐ Ἰνδὸς, ὃ: —sta’nee, οὐ. 
Ἰνδικὴ γλῶσσα, ἡ : —sta’nee 4: — 
sta’ny, ἐπ. Ἰνδικός. 
Hi’ndrance, od, ὅρ. Hinderance. 
Hi'nge, ob. στρόφιγξ, στροφεὺς, ὃ: 
«λίμα, τό. (Δύσις, κτλ.): γεγγλυσμὸς, 
ὁ, ἕλιξ, ἡ : κεφάλαιον, τό. ὑπόθεσις. ἧ. 
to be off the —s, ἀπορεῖν, δυςθυ- 
pasty: —, ῥ.ὲ.προάπτω στρόφιγγας: 
κάµπτω (γόνυ); κλίνω: ----, ῥ. οὐδ, 
κρέμαμαι ἐκ στροφέως: ἀνάχειμαι 
εἴς τινα, ἀναρτῶμαι εἴς τι, Ἡ ἔχ τινος. 
Hink, οὐ. δρέπανον, τό. 
Hi‘nniate, Hi/nny, ῥ.οὐδ.δρ.Νοϊρ]. 
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Hi'nny, od. ἡμίονος, ὃ: ἀγαπητὸς, ὃ. 
φιλοττάριον, τό. 

Hint, ῥ. ἐ. αἰνέττομαι, ὑπαινέττομαι, 
ὑποσημαίνω, ὑποδείκνυμε: —, οὖ. 
σημεῖον, τό: συνέμφασις, ἡ. ὑπαινιγ- 
pes, ὅ. 

Hip, οὐ. μηρὸν, ἰσχίον, τό: (ἀρχιτ.) 
γωνία (στέγης), 4. to have on the 
--- ὑπερέχειν Ὦ πλεονεχτεῖν τινος. {0 
smite — and thigh, Καταστρέ- 
φεσθαι, κρατεῖν τινος: ---- -bath, οὐ. 
ἡμέλουτρον, 76: — -gout, od, ἰσχιὰς, 
ὀσφυαλγία, ἡ:---- -hop, ἐπίρ. χωλῶς: 
— -joint, οὐ. ἰσχίον, τό: ---- -roof, 
οὗ. ὀροφὴ γωνιώδης, ἡ: —-shot, πε- 
πηρωμένος τὸν μηρόν: — -socket, 
οὐ. (ἀντμ.) ἄλεισον, rd: — -tree, οὗ. 
κυνόςθατος, ὃ. κυνάκανθα, 7: --- 
-wort, ob. (βοτν.) βάτος ἡ ἰσχιάς: ----, 
ῥ-ὲ. ἐξαρθρῶ τὸν μηρόν : λυπῶ, ἀνιῶ: 

—ped, ἐπ. πεπηρωμένος τὸν μηρόν: 
µελαγχολιχός: —pish, ἐπ. µελαγ- 

Hip, ἐπιφ. ὦ οὗτος! [χολικός- 

Hi'ppace, od, ἱππάκη, ἣ : ἵππειος πν- 
tla, ἡ. 

Hi'ppo-camp, ἤ: —ca'mpus, οὗ. ἵπ- 
πόχαµπος, 7.—cen taur, ov. ἕππο- 
xévtaupos, 6.—priff, οὐ. πήγασος, 
6.—po’tamus, ἑπποπόταμος, ὁ. 

Hi'ppus, οὗ. (ἰατρ.) ἵππος, ὁ. 

Hi’reus, οὗ. (ζωολ.) ait, ἡ: (ἄστρν.) 
τράγος, ὁ. 

Hire, οὗ. μισθὸς, ὁ. μίσθωμα, τό. µι- 
σθοφορὰ, ἡ. ἐνοίκιον, τό. On —, µι- 
766, ἐπὶ μισθῶ. to let out for —, 
μισθοῦν, ἐκμισθοῦν, without —, 
ἅμισθος: ἐπίρ. ἀμίσθί: ——, ῥ. ἐ. µι- 
σθοῦμαι, προςμισθοῦμαι, (κου.) ἐ- 
νοικιάξω: διαφθείρω, δωροδοχῶ :---- 
less, ἐπ. ἀμίσθωτος: ---ᾱ, ἐπ. µεμι- 
σθωµένος, μισθωτὸς, ἔαμισθος, ὑπό- 
poo: —ling, οὐ. μισθωτὸς, µισθο- 
Φόρος, 6: —ling, ἐπ. µισθώσιµος, 
ὠνητὸς, ἀργυρώνητος: ---τ, οὗ. µι- 
σθωτὴς, μισθούμενος, µισθοδότης, ὅ, 

Hi'rsel, οὐ. (Σκωτ.) ὃρ. Herd, 

Hirst, οὗ. ὁρ. Hurst. 


Hirsu’ te, ἐπ. λάσιος, δασὺς, μαλλωτὸς, 


ι 
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τριχωτός: τραχὺς, ἀγροῖ,ος:---Ώ6ΒΒ, 
οὗ. τὸ τριχῶδες : ἀγροιχία, 7. 

Hiru'ndine, ov. (ὁρν.) ὅρ. Swallow. 

His (hers, its), ἄντων. αὐτοῦ, αὐτῆς, 
αὐτοῦ. I saw — brother, εἶδον τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ. a book of —, ἦν 
τῶν βιθλίων αὐτοῦ. this book is—, 
τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ βιθλίον αὐτοῦ: ἑαυτοῦ, 
ἑαυτῆς. he gives — sister to Al- 
Gibiades, δίδωσι τὴν ἑαυτοῦ ἀδελ- 
φὴν τῷ ᾿Αλκιθιάδη. 

Hisk, ῥ. οὐδ. ἀσθμαίνω. 

Hi'spid, ἐπ. ép. Hirsute. 

Hiss, ῥ. οὐδ. συρίττω, διασυρίττω, κα- 
τασυρίττω, ἐκκλώζξω : porta, σίξω : 
--ὃ: —ing, οὐ. σέδις, 7. σιγμὸς, 
συριγμὸς, 6. σύρεγμα, τό: —ingly, 
ἐπιρ. συριστικῶς. 

Hist, ἐπιφ. otya! σιῶπαϊ 

Histo’rian, οὗ. ἱστοριογράφος, ἶστο- 
pends, λογογράφος, λογοποιὸς, ὃ. 

Histo'ric, 7: —al, ἐπ. ἱστοριχὸς, μνὴ- 
μονευόμενος: —ally, ἐπίρ. ἱστορι- 
κῶς.--ΤΊ ΟἹ, οὗ. τὸ ἱστορικόν.---- 
ricize, ῥ. ἐ. ἱστορῶ, ἐξιστορῶ. 

Historio’grapher, οὐ. ἱστοριογράφος, 
6.—graphy, οὐ. ἱστοριογραφία, ἡ. 

Hi'story, οὗ. ἱστορία, συγγραφὴ, ἡ: 
διήγημα, τὸ. διήγησις, ἢ. λόγος, 6: 
natural —,% τῆς φύσεως ἢ τῶν φύσει 
γενομένων ἱστορία, φυσικὴ ἱστορία, 
Hite πράγματα ἤ γενόμενα ἤ συµ- 
6avra: — book, οὐ. σύγραμμα ἱστο- 
ρικὸν, τό, συγγραφὴ ἱστορικὴ, 7: — 
painting, οὐ. γραφικὴ ἱστορωὴ, 
ἡ: -- piece, οὗ. γραφὴ ἢ εἰκὼν ἱστο- 
ρικὴ, 7. 

Hi'strion, οὗ. ὑποκριτὴς, μῖμος, 6: — 
io 7: —ical, ἐπ. ὑποκριτικός: ---- 
ically, ἐπίρ. ὑποκριτικῶς: ----ἴβτα, 
οὗ. ὑπόκρισις, ἧ. 

Hit (παρτ. x. μετ. παθ, hit) ῥ. ἐ. τὺ- 
πτω: βάλλω: TUyyavos, ἐπιτωγχάνω. 
to — the mark, ἐπετυγχάνειν τοῦ 
σκοποῦ. to — the right moment, 
τοῦ καιροῦ ἐπιτυγχάνειν ἣ λαμθάνε- 
ofa. to — the truth, καλῶς ἢ ὁρ- 
θῶς εἰχάξειν.γου have — it right, 
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καλῶς μανθάνεις ἢ γιγνώσκεις. tO — 
Off, εὑρίσκειν, ἀνευρίσκειν : ἐπιτνγ- 
χάνειν τινός: (δωγρ.) πιθανῶς ἡ κατὰ 
φύσιν ἀπεικάξειν. to — out, ἐπιτε- 
λεῖν, διαπράττεσθαί τι. ἴο ---- toge- 
ther, συγκρούεσθαι: ---, ῥ. odd. 
κρούομαι, συγκρούοµαι: καλῶς ἣ εὺ 
προχωρεῖ, κατὰ τὸ δέον γίγνεται ἢ 
συμθαίνει: τυγχάνω, εὐτυχῶ, ἐπιτυγ- 
χάνω: ὁμοφρονῶ, ὁμογνωμονῶ, συμ- 
φωνῶ: ἁρμόζω, προζαρµόζω, to — 
ON, UPON, τυγχάνειν, εὑρίσκειν, ἄνευ- 
ρβέσχειν: μεμνήσχεσθαι, ἀναμιμνήσκε- 
σθαε: ----, οὐ. πληγὴ, ἡ. ὠσμὸς, 6. βο- 
Ah, ἦ: τύχη, ἧ. εὐτύχημα, τό: σύμ- 
Capa, τό: εὐστοχία. ἧ. to make a 
good ἢ lucky —, εὐστόχως τοξεύ- 
ειν, λέγειν, κρίνειν, βάλλειν, 

Hitch, ῥ. οὐδ. κινοῦμαι, ἄπο-, προχι- 
νοῦμαι: σκάζω, σχιµθά(ω, χωλαίνω: 
ἐμπλέχομαι, συλλαμθάνοµαι: χωλαί- 
γὼ τὸ ἕν σκέλος : ----, ῥ. ὁ. δέω : —, 
οὗ. βρόχος, ὃ : τὸ ἴσχον, τὸ κωλύον: 
ἐμπόδισμα, ἐμπόδιον, κώλυμα, τό: 
(ναυτ.) εἶδος ἄμματος ἣ χόµθδου. to 
havea — in his gait, σχιµθά(ευ: 

. —ing, οὗ. oxiu6os, 0: ἐμπόδιον, τό. 

Hi'tchel, ov. κ. ῥ. ὅρ. Hatchel. 

Hithe, οὐ. ὅρμος, λιμὴν, ὁ. (συνήθως 
ἐν συνθέσεσιν), ὡς, Lambhithe, 
Queenhithe. 

Hi'ther, ἐπίρ. ἐνθάδε, δεῦρο, ἐνταῦθα, 
ὧδε, come —, δεῖ po ἐλθὲ, πρόςελθε: 
—and thither, ἔνθα καὶ ἔνθα, δεῦ- 
po χἀχεῖσε͵ ἄνω τε καὶ κάτω. to run 
—and thither, διατρέχειν: —, 
ἐπ. ἐγγύτερος, ἐνδότερος: ἐπὶ τάδε, 
ἐνταῦθα, ἔσω, ἔσωθεν, dvtd¢: —most, 


ἐπ. ἐγγύτατος, πλησιέστατος : ----Όο, | 


ἐπίρ. µέχρι τούτου, µέχρι τοῦ νῦν ἢ 
τοῦδε, δεῦρο, τέως: μέχρις ἐνταῦθα: 
—ward: —wards, ἐπίρ. δεῦρο, τῇ- 
δε, πρὸς ἡμᾶς. | 
Hity-tity, ἐπ. ὅρ. Hoity-toity. 
Hive, οὐ. σίµθλος, ὃ. κυψέλη, ἢ : σμῆ- 
νος, τό: ἑταιρίαι ἡ. πλῆθος, τό: ----, 
ῥ. ἐ. σιμθλεύω : ἔχω, περιέχω: ---, 
ὁ. οὐδ. συνοικῶ, σὐσχηνός εἰμί τινι; 
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—less, ἐπ. ἄνευ κυψέλης: ἅἄστε- | 

γος : ---τ, οὗ. μελιττουργὸς, σμηνουρ- 
γὸς, 6. 

Hives, οὐ. πλ. (ἑατρ.) ὑμενογόνος λα- 
ρυγγίτης, ὃ. [ὅρ. Hissing. 

Hizz, ῥ. οὐδ. ὅρ. Hiss ; —ing, ov. 

Ho, Hoa, ἐπιφ. td! οὗτος! ὦ οὗτος | 

Ho, ῥ. οὐδ. (ναυτ.) καλῶ. [ὦ | 

Holar, ἐπ. λευκὸς, ἀργός : πολιός: εὖ- 
ρώδης, σαπρός: --- frost, οὐ. πά- 
χνη, δροσοπάχνη, ἡ: —hound, od. 
ὅρ. Horehound : —, od. ἀρχαιότης, 
N: πολιότης, ἡ : ὁμίχλη, 4: —iness, 
οὐ. πολιότης, ἡ : εὑρὼς, ὁ : σαπρό- 
της, ἢ: —Y, ἐπ. πολιὸς, ὑπόλευχος: 
—y hair, πολιαὶ ἢ λευκαὶ τρίχες. 
{ο grow —y, πολιοῦσθαι: εὑρώεις, 
εὑρώδης, canpds: —y-headed, λευ- 
χότριχος, πολιόθριξ. 

Holard, οὐ. περιουσία, ἡ. θησαυρὸς, 6. 
θησαύρισµα, ταμίευμα, τό: ----, pd. 
ἀποτίθημι, κατορύττω, θησανυρί(ω : 
—er, οὗ. ὁ θησαυρίζων: ---ΊἨΡ, οὐ. 
(ἀρχιτ.) σανίδωµα, τό, 

Ho'arse, ἐπ. βραγχὸς, βραγχώδης, 
κερχαλέος, κερχνώδης. to be —, 
βραγχιᾶν, κερχνᾶν, κέρχευ : —ly, . 
ἐπέρ. βραγχωδῶς: ---- 688, οὐ. βράγ- 
χος, χέρχνος, 6. χέρχνωµα, τὸ. 

Ho’arstone, οὐ. ὅρος, 5. σημεῖον, τό. 
στήλη, ἡ. 

Hoa'stman, οὐ. ἀνθραχοπώλης, ὃ. 

Hoax, ov. φεναχισμὸς, ὅ. γελοῖον, τό, 
ἐπίσκωψις, ἡ. σκῶμμα, τό: ---, ῥ. ἑ. 
φεναχίζω, ἀπατῶ, παίξω, προσπαίζω. 

Hob, οὐ. τὸ θερμαντήριον μέρος (παρ᾽ 
ἑστίᾳ) : ὁ ὀμφαλὸς ἣ τὸ κέντρον (τρο- 
χοῦ): ἀγροῖχος, ὃ : χόθαλος, ὃ. κακὸν 
δαιμόνιον, τό: —like, ἐπ. σκαιὸς, 
ἀγροῖκος. 

Hobble, ῥ. οὐδ, σκάζω, σχιµθάζω, χω- 
λαίνω. to — over any thing, κα- 
ταμολύνευ: —, p.é. ποδί(ω (ἵππον), 
ἐμποδίζω, παρεμποδίζω : —, οὖ, 
χωλεία, 4. χώλασμα, τό : ἀπορία, 
ἀμηχανία, ἡ. to be in a —, ἄπο- 

ρεῖν: πέδη, ἡ : —dehoy, οὗ. παῖς ὁ 

χωλαίνων : ἔφηθος, ὁ: —r, ov. Yor 
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λὸς, 6: (στρ.) ἱππεὺς, 6. —blingly, 


- ἐπέρ. χωλῶς. 

Ho'bby, ἐπ. ἀνώμαλος, ἄνισος. 

Ho'bby, οὐ. (ὁρν.) ὑποτριόρχης, 6: 
(Σκωτ. ἡ Ἰρλ.) ἱππάριον, τό. κέλης, 
6: — ἥ: —-horse, ἱππίδιον ξύλινον, 
τό: ἐπιτήδευμα προσφιλέστατον, τό. 
any thing is any one’s —, ἐν 
ἡδονῇ ἐστί τί τινι. to expend a 
good deal on some —, δαπανᾶν 
εἰς ἡδονήν τινα: —-ho'rsical, ἐπ. 
ἀλλόκοτος, ἰδιότροπος: ---- -ho'rsi- 
Cally, ἐπίρ. ἄλλοκότως. 

Hobgo’blin, οὐ. μορμὼ, μορμὼ», 7. 
μορμολυκεῖον, τό. 

_Ho’bit, οὐ. τηλεθόλον μικρὸν, τό. 

Ἠο/Όπα]], οὐ. ἦλος (ὁ διὰ πέταλον ἵπ- 
που): ἀγροῖχος, σκαιὸς, 6: —ed, ἐπ. 
ἥλοις πεταλωμµένος. 

Ho'bnob (φιλιὴ πρόφελησις ἐν συµ- 
ποσίο), ἐπίρ. λάθε μὴ λάθε,  — 
4. εἴτε ---- εἴτε: —ing, οὐ, τὸ συµ- 
πίνειν, [κρουσις (ποτηρίων, ἡ. 

Hob-or-nob, Hob-and-nob, οὐ. σύγ- 

Ho'boy, οὗ. ὅρ. Hautboy. 

Ho’bthrust, οὐ..ὅρ. Hobgoblin. 

Hock, οὗ. ἐγνύα, ἰγνὺς, ἢ: — 4: —le, 

. ῥ.ἐ«νευροχκοπῶ τὴν tyvbay: χωλαίνω. 

Hock, Ho‘ckamore, οὐ. οἶνος Γερμα- 

. νιχὸς, [ἑορτὴ, ἡ. 

Hock-day 4: —tide, od. (Αγγλου)) 

Hockey, od. συγχοµιστήρια, τά. ἑορτὴ 
ἡ χατὰ τὴν συγχοµιδήν. 

Ho’ckherh, οὗ. (βοτν.) µαλάχη, ἧ. 

Hocus ἤ: --- po’cue, οὐ. ἀγύρτης, 
θαυματοποιὸς, θαυματουργὸς, τερα- 
τοποιὸς, 6: γοήτευµα, θαυματούρ- 
γηµα,τό: ----ῆ:----ρ0088/ῥ. é, ἅπα- 
τῶ, ἐξαπατῶ. 

Hod, οὐ. σκάφιον (τῶν κτιστῶν), τό: 
—man, οὗ. (ἀρχιτ.) ἐργάτης, ὁ. 

Ho'ddy-toddy, οὗ. βλὰξ, εὐήθης, ὃ. 

ἨἩο΄ ἀρο-ροάμε, οὐ. κυκεὼν, 6, πολυ- 
μιξία, ἧ. cvyxpapa,t6,—pudding, 
οὗ. εἶδος πλακουντίου ἐκ κρεῶν. 

Hoe, οὐ. σκαπάνεον, τό. σκαλὶς, ἡ. σκά- 
λενθρο», τό. δίκελλα, ἡ : (Σκωτ.) πε- 
ρικνημὶς͵ ἡ: —, ῥ. ἑ. σκάλλω, σχα- 
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λεύω, σχαλίδω : —ing, οὐ. σκάλοσις, 
σχάλευσις, ἡ. 

Ho’ ful, ἐπ. ἐπιμελὴς, εὐλαθὴς, προφυ- 
λακτικός: —ly, énip. εὐλαθῶς. 

Hog, οὐ. ὕς ἢ οὓς, 6, 7. χοῖρος, ὃ, ἡ : 
χοῖρος ὁ τοµίας ἢ ἐκτομίας: ἔτειον 
πρόθατον % ἔτειος ταῦρος : (ναυτ.) 
ψήκτρα, ἢ: --- apple, οὐ. ὅρ. May- 
apple: — -bean, οὐ. (βοτν.) dp. 
Henbane: —cote, ov. χοιροχομεῖ- 
ov, χοιροτροφεῖον, τό: —herd, ov. 
συθώτης, χοιροθοσκὸς, d ---- -louse, 
οὗ. (κοιν.) χοιρόψειρα, 7: — -nut, | 
οὐ. (βοτν.) χοιροκάρυον, τό :——pen, 
οὗ. ὅρ.: ----- -cote: —’s-beans, ov. 
κύαμος, 6: —'’s-fennel, οὗ. (θοτν.) 
πευχέδανον, τό: ---- -skin, οὗ. δέρµα 
χοίρειο», +6: —s-lard, οὐ. στέαρ 
ὕειον, τό: — -steer, ov. σύαγρος 
τριετὴςιὁ :-----Φ{γ, οὗ. 6p,: — -cote: 
—, p. ἀἐ, (ναυτ.) κορῶ, καθαίρω: νω- 
ταγωγῶ: κολούω, κολοθῶ (τὰς τρίχας 
ἵππου): ----, ῥ. οὐδ. χυρτοῦμαι: : — 
ged, ἐπ. κυρτός: —gerel, οὗ. δὶς 
διετὴς, ἡ: -- 6785, οὐ. πλ. περιχνη- 
μίδες (τῶν μεταλλουργῶν), ai: — 
get, οὗ. πρόδατον διετὲς, τό: πῶλος 
ἔτειος" ὁ: —gish, ἐπ. χοιρώδης, ὑώ- 
Ons: φίλαυτος: θηριώδης, ετηνώδης: 
—gishly, inp. ὥςπερ χοῖρος: φι- 
λαύτως, χτηνωδῶς: —gishness, οὐ, 
χοιρώδεια, ὑωδία, ἡ: μαργότης, λαι- 
μαργία, ἡ: φιλαυτία, ἡ. ‘ 

Ho'go, οὐ. σφοδρὰ ὀσμὴ, 7). 

Ho'gshead, οὐ. μέτρον ὑγρῶν = 54 
γαλονίοις: πίθος μέγας, ὃ. 

Ho’iden, οὐ. ἄμουσος, ἄγρουιος, φορ- 
τιχὸς ἄνθρωπος, ὃ : —, ἐπ. ἀπειρό- 
καλος, ἄγροιχος, ἄμουσος, φορταός: 
—, ῥ. οὐδ. κωµάζω, μαίνομαι, ἐν» 
θουσιάζω:---Ἡοοά, ob. ἀπειροκαλία, 
ὃ: —ish, ἐπ. ἀπειρόχαλος. 

Ho'ist, ῥ. ἑ. αἴρω, ἐπαίρω, ἀνασπῶ. 
{ο ---- ἃ 811, αἴρεσθαι ἢ ἐπαίρειν 
ἱστία, ἴο ---- up, αἴρειν, ἐπαίρειν : 
—, οὐ. ἄρσις, ὕψωσις, ἧ : γερά- 
νιον, τό. 


Hoity-toity, ἐπίρ. βαθαξῖ παπαί! 
202 


—-, ἐπ. νεανιχὸς, ἀσελγὴς, ἀφρόντι- 
στος, ἀλόγιστος. 
Ho'lead, οὗ. ὁλκὰς, ἡ. 
Hold (παρτ. held, per. παθ. held, 
holden), ῥ. ἑ, έχω, κατέχω, κρατῶ. 
‘to — fast to any thing, ἔχεσθαι, 
ἀντέχεσθαι, ἀντιλαμθάνεσθαί τινος: 
συνέχω, συλλαμθάνω : λαµθάνω, χα: 
ταλαμθάνὼ, δέχομαι, χωρῶ, ἔχω, 
περιέχω, ἐμπεριέχω. the room —s 
many people, τὸ οἴκημα ixavdy 
ἐστι πολλοῖς ἀνθρώποις : στέγω. to 
— water, στέγειν ὕδωρ: ἐπέχω, xa- 
τέχω, διασώ(ω, φυλάτεω: κέχκτηµαι, 
ἔχω, ἔστι μοι, ὑπάρχει μοι, κύριός 
εἰμί τινος. to --- an Office, τιμὴν, 
τάξιν ἔχειν, ἄρχειν ἀρχὴν, ἐν ἀρχῇ 
εἶναι. to — ἃ title, ἐπωνυμίαν ἔ- 
Χειν, προςαγορεύεσθαι: κατέχω, ἐπέ- 
χω. to — one’s breath, ἀπνευστὶ 
ἔχειν, συνέχειν τὸ πνεῦμα, to — 
one’s laughing, κατέχειν τὸν γέ- 
λωτα. to—one's tongue, σεγὴν ἄ- 
ειν, σιγᾶν. to — one’s peace, ἧ- 
συχάζειν, ἡσυχίαν ἄγειν: φυλάττω, 
τηρῶ, ἐμμένω. {ο --- one’s word, 
φυλάττειν πίστιν. to — fasta pur- 
pose, διαφυλάττειν τὴν γνώμην, to 
— any one in hand, κενὰς ἐλπίδας 
παρέχοντα κατέχειν τινά : κρατῶ, 
χατέχω τινΧ: ἐμμένω, διαμένω : σώ- 
ξω, φυλάττω, διαφυλάττω, τηρῶ: 
νομίζω, ἡγοῦμαι, τίθεμαι to—any 
one for a friend, φίλον νομίξειν 
τινά, to — in honour, ἐν τιμῇ ἕ 
χειν τινά, ἐντίμως ἄγειν ἢ θεραπιύ- 
εἰν τινά : ἐμμένω, διατελῶ ποιῶν τι: 
ποιοῦμαι. to — a feast, τελεῖν, ἐπι- 
τελεῖν, ἄγειν ἑορτήν, to—a speech, 
λόγους ποιεῖσθαι. to — a muster 
ἢ review, ἐξέτασιν ποιεῖσθαι. to — 
ἃ marriage, γάμους ποιεῖσθαι, to 
—— an assembly, ἐκκλησίαν ποιεῖ- 
σθαι. to — a meeting ἢ council, 
συνάγειν, συγκαλεῖν θουλήν. to — ἃ 
urse ἢ conversation, λόγους 
ποιεῖσθαι͵ διαλέγεσθαι πρός τινα: 
ἐρείδω, ὑπερείδω: κωλύω, χατέχω, 
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εἴργω, ἀποτρέπω. to — a wager, 
ῥήτραν ποιεῖσθαι, to — in reputa- 
tion, τιμᾶν, θεραπεύειν τινὰ, ἄγα- 
σθαί τινος. to — place, ἐμμένειν τῇ 
τάξει, εὐσταθεῖν. to — the bent, 
δόχιµον εἶναι, δοκιμάζεσθαι: --- ῥ. 
οὐδ. ἵσταμαι, ἐφίσταμαι, παύομαι: 
κρατῶ, νοµίζοµαι, κυρῶ : ἀντέχω, 
ὑπομένω : μένω, διαμένω, διατελῶ : 
(from) ἀπέχομαι, ἀφίσταμαι: ἔχο- 
μαι, προςκολλῶμαι, πρόκειµαι: ἁρ- 
χεῖ, διαρχεῖ: δοχῶ, δοξάζω, ἡγοῦμαι, 
δοχεῖ μοι: βεθαιοῦμαι, ἐπικυροῦμαι. 
to — true, βεθαιοῦσθαι, ἐπικυροῦ- 
σθαι, ἁρμόττειν τούτῳ ἣ πρὸς τοῦτο, 
τείνειν πρός τινα ἢ εἴς τινα, to — 
good, κρατεῖν, νοµίδεσθαι. it —s 
good throughout, δι’ ὅλου παρα- 
χολουθεῖ. to — current, ἀποδέχε- 
θαι, ψηφίζεσθαι. ᾿ 

Τὸ — back, ἐπέχειν, κατέχειν. 
to — any one back from doing 
anything, ἐπισχεῖν τινα τοῦ ποιεὶν 
τι, κωλύειν τινὰ μὴ ποιεῖν τι, ἆπο- 
τρέπειν τινά τινος. to — back one’s 
anger, κατέχειν τὴν ὀργὴν, κρατεῖν 
τῆς ὀργῆς : κατέχειν, οὐχ ἀποφαίνε- 
σθαι (τὴν γνώμην). to — before, 
προέχειν, προθάλλεσθαι, προθδάλλειν, 
παρέχειν. to — by, ἔχεσθαί τινος, 
to — forth, προτείνειν, προθάλλε- 
σθαι: λόγους ποιεῖσθαι, δημηγορεῖν. 
to— from, γίγνεσθαι ἡ ὑπάρχειν ἀ- 
πό τινος, ἥκειν παρά τινος, (κοιν.) κα- 
τάγεσθαι: ἀρτᾶσθαι η ἐξαρτᾶσθαι 
ἔχ τινος. to — in, ἴστασθαι, ἐφίστα- 
σθαι, ἐπέχειν: κατέχειν, κολάζειν, 
συστέλλειν. to — in one’s breath, 
συνέχειν τὸ πνεῦμα. to — of, χρέµα- 
σθαι ἀπό τινος, ἤχειν παρά τινος. to 
— off, εἴργειν, ἀπείργειν, ἀπέχειν,ἁ- 
ποτρέπευ: (παθ.) ἀπέχεσθαι φεύγειν, 
ἐκφεύγειν. to — on, διαμένειν, δια-. 
τελεῖν ὄντα: κατέχειν, κρατεῖν. ta 
— out, ἀνατείνειν, ἐκτείνειν, προ- 
τείνειν. to — out one’s hand, δια- 
τείνειν τὴν χεῖρα, (after) ὀρέγεσθαί 
τινος, ἐπορέγεσθαί τινι: ὀρέγειν τὴν 
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χεῖρα τινι; προτείνειν, ὀρέγειν, πα- 
ρέχειν. ἴο --- out a prize, ἆθλον 
προτιθέναι. to — out ἃ hope to 
any one, παρέχειν, προτείνειν ἐλπί- 
δα reve: (παθ. ) φέρειν, ὑποφέρειν, ὑ- 
πομένειν, ἀνέχεσθαι, καρτερεῖν, ἐγ- 
καρτερεῖν: διαμένειν, παραμένειν. 

μένειν. to — outagainst, ἀντέχειν, 

ὑπέχειν. to — over, ὑπερέχειν, κρείτ- 
τω εἶναί τινος. to — to, προςκολ- 
λᾶσθαί τινι: ἐπα γγέλλεσθαί τι, to — 
together, συνέχειν, κατέχειν: συµ- 
θάλλειν, παραθάλλειν: (παθ.) ἔχεσθαι 
ἀλλήλων, ἀλληλουχεῖν, παραμένειν, 
προςμένειν : ἵστασθαι μετά τινος, 
συνίστασθαί τινι, φρονεῖν τά τινος. 

to — under, ὑπέχειν: εἶναι ὑπό τινι. 

ἴο-- Up, αἴρειν, ἐπαίρειν, ἀνατείνειν, 

ἀνέχειν. to — up one’s hands, ἀ- 
νατείνειν τὰς χεῖρας: ἀναχειροτονεῖ»: 

βοηθεῖν, ἐπικουρεῖν : προτείνειν, πα- 
βρέχειν: (παθ.) ὀρθοῦσθαι, ἀμύνεσθαι, 
ἀντέχειν, the ΩΣ 18 —ing up, 
εὐδιᾶ. to — with, εἶναι µετά τινος 
ἢ σύν τινι, στῆναι μετά τινος, πράτ- 
τειν τά τινος, συμπράττειν, ἴο --- 
with the Lacedsemonians, λακω- 
νίζεν. to — with the Germans, 
γερμανίξειν, κτλ. 

‘Hold, ἐπιφ. ἐπίσχοῦϊ μεϊνον] —, od, 
λαθὴ, ἀντιλαθὴ, ἀντίληψις, ἡ. to 
take — of anything, ἅπτεσθαι, ἐ- 
᾿φάπτεσθαίτινος, ἐπιχειρεῖν τινι, λαμ- 
θάνειν τινὰ ἥ τι: στήριγμα, ἔρεισμα, 
ὑπέρεισμα, τό: κτῆσις, ἡ. τὸ ἔχειν: 
ἰσχὺς, ἡ. κῦρος, τό. ἀξίωμα, τό: δε- 
σμωτήριον, τό, εἰρκτὴ, ἢ: φυλακὴ, 
ἡ: φρούριον; τό; (ναυτ.) κοίλη ναῦς, 
ἡ. ἄντλος, ὃ. ἀντλία, ἡ τ (μουσ.) ση- 
μεῖον μακρὸν, τὸ, to lay — of, συλ- 
λαθεῖν τινα, καταλαμθάνειν Ἡ αἱρεῖν 
τινά, ἄγειν ἣ ἐμθάλλειν τινὰ εἰς δε- 
σμωτήριον. to seize — of ἃ conve- 
nient opportunity, Xpiicbach xpos- 
έχει τῷ καιρῷ, to get — of, ἐφά- 
πτεσθαί τινος; καταλαμθάνειν τινὰ ἢ 
τι. to keep —of, κατέχειν, κρατεῖν, 
φυλάττειν. to leave - — of, to let 


go one’s —, ἀφιέναι, ἀνιέναι, µε- 
θιέναι. to have ἃ — upon, δύναμιν 
ἔχειν εἴς τινα, δύνασθαι εἰς ἢ πρός 
τινα: — back, οὗ, ἐμπόδισμα, ἐμ- 
πόδιον, κώλυμα, τό: ---ΘΥ, οὗ. κρα- 
τῶν, δ: κατοχεὺς, ὅ. ὃ ἔχων, ὅ κα- 
τέχων, ὅ χεχτημένος: μισθωσάμενος, 
ὁ. ὁ λαθὼν ἐπὶ μισθῷ, (χοιν.) ἔνοιχια- 
στῆς, δ: λαθὴ, χειρολαθὲς, 4; —er- 
forth, od. ῥήτωρ, 6: —fast, οὐ. 
ἄγκιστρον, ἔχμα, τό. σύνδεσμος, ὃ : 
—ing, οὐ. κατοχὴ, ἡ : ἀξίωμα, τό. 
(κου.) ἐπιρροὴ, ἢ: χωρίον μισθωτὸν, 
τό: —ing-bolt, ob, γόμφος, 5. 

Ho'ldster, οὐ. ὅρ. Holster. 

Ho'le, οὐ. κεῦθμα, τό. κευθμὸς, κευθ- 
μὼν, φωλεὸς, ὁ ὃ: ὁπὴ, i. τρῆμα, τό. 
τρῆσις, ἧ. τρύπη ἣ τρύπα, ἡ. τρυ- 
μαλιὰ, ἡ: ὄρυγμα, τό, βόθρος, δ: κα- 
λύθη, καλιὰ, ἡ: πρόφᾳσις͵ ἧ. προχά- 
λυμμα, τό. ὑπεκφυγὴ, ἡ. he has a 
—tocreep outof, προχείρωςπλάτ- 
τει προφάσεις. (παροιρ.) to pick a 
— in any one’s coat, σκώπτεσθαι 
εἴς τινα, κερτομεῖν τινα: ----, p, οὐδ. 
φωλεύω, φωλάζω: ----, ῥ. ἐ. διατε- 
τραίνω: κοιλαίνω, κοιλῶ: σφαιρί(ω 
ῥίπτων τὴν σφαῖραν εἰς τὴν ῥπήν. . 

Holibut, οὐ. (ἰχθ.) ée. Halibut. 

Holiday, οὗ. ἑορτὴ, 4: ἑορτάσιμοι ἡ- 
µέραι, αἱ. ἀπραξία, ἡ : (νομ.) ἐκε- 
χειρία, 4. to have ἢ to take a —, 
ἁποπαύεσθαι τῶν πόνων; ἡσυχάξειν, 
ἡσυχίαν ἢ σχολὴν ἄγειν : ---- ἐπ᾿ ἕορ. 
τάσιµος, ἑορταστικός. [δεοσεξῶς. 

Ho'lily, ἐπίρ. ὁσίως, ἁγίως, εὐσεθῶς, 

Ho’liness, οὐ. ἁγιοσύνη, ἁγιότης, ἀγνό- 
τῆς) ὁσιότης, ἡ: τὸ ἄθικτον, ἀσυλία, 
ἡ : (προσωνυμία τοῦ Πάπα), his—, 
ἡ αὐτοῦ Ἁγιότης, [βόθρος, ὅ. 

Ho'ling, οὐ. διάτρησις, 4: ὄρυγμα, τό. 

Ho'lla, ἐπιφ. ich! dy! ἐπίσχον | μεῖ- 
γον ἷ ---ο) ῥ. οὐδ. ἀναθοῶ, ἀνακράζω. 

Ho'llander, οὐ. Ὁλλανδὸς, ὁ. —dish, 
ἐπ, Ὀλλανδικός. 

Ho'llen, οὐ. (βοτν.) κηλάστρα, ἡ. 

Hollo’, Ἡο]]ρ/8, ἐπιφ. x. ῥ. οὐδ, dp, 
Holla. 
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Hollow, ἐπ. κοῖλος, ἔγκοιλος. tomake 
—, Κριλαίνειν, κοιλοῦν : κενὸς, διά- 
κενος, ὑπόκενος: προσποίητος, ἄπι- 
στος, διχόφρων, δολερὸς, διπλοῦς : 
φαιὸς, σόμφος. & — sound, δοῦπος, 
δ: — -eyed, κοιλόφθαλµος, κοιλω- 
πός: ---- -hearted, δόλιος, ἄπιστος, 
ἀπατηλὸς, δόλιος : ---- square, οὐ, 
(στρ.) τετράγωνον, τό: —road, οὐ. 
στενόπορα, στενὰ, τά. στενὴ ὁδὸς, ἡ : 
---, ob, χοῖλον, χοίλωμα, τό. κοιλὰς, 
ἡ. κοιλότης, ἡ : βόθρος, ὃ : αὐλὸς, ὁ- 
χετὸς, ὃ. ὀχέτευμα, τό. the — of 
the hand, θέναρ, τό. τὸ κοῖλον τῆς 
χειρός : —, ῥ. ἃ, κοιλαίνω, κοιλῶ : 
(out) ἐκκοιλαένω : —ly, ἐπίρ. κοί- 
dws: δολίως, ἀπατηλῶς: ----Ἴ. 688, οὗ, 
κοιλότης, ἧ. κοῖλον, χοίλωμα, τό: χε- 
νότης, ματαιότης, δολιότης, ἡ. 
Holly, οὐ. (βοτν.) κήλαστρον, τό: --- 
hock, οὐ. (βοτν.) ἀλθαία, ἡ. 
Holm, οὐ. νῆσος ποτάμιος, ἡ : πεδιὰς 
(παρ᾽ ἀκτῇ), ἡ: ἤ: —oak, πρῖνος, 6. 
Holocaust, οὐ. ὁλοκαύτωμα, τό 
Ho'lograph, οὐ. (νομ.) ἰδιόγραφον, 
αὐτόγραφον, τό: ---ἰο 4:—ical, ἐπ. 
ἐδιόχειρος, ἰδιόγραφος. 
Holo’ meter, οὗ. (μαθ.) ὁλόμετρον, τό. 
Ho'lster, οὐ. θήκη πυροδόλων ἣ (χοιν.) 
πιστολίων, ἧ. [λόφος, ὅ. 
Holt, οὐ. ὕλη, ἡ. δρυμὸς, ὅ. ἄλσος, τό: 
Holy, ἐπ. ὅσιος, ἅγιος, ἁγνὸς, εὐαγής. 
to be —, ἁγνιστεύειν, ὅσιον εἶναι : 
ἱερὸς, ὅσιος, ἄθατος, ἀθέθηλος, ἄθι- 
κτος, ἄσυλος. to be —, ἱερὸν ἢ ἅ- 
γίον εἶναι. ἃ ---- water, ἱερὸν ἢ κα- 
θαρτήριον ὕδωρ, τό. χέρνιψ, ἡ: σε- 
θάσμιος, ἱεροπρεπής: ---- -Cross- 
day, οὐ. ἡ ὕψωσις τοῦ Σταυροῦ : --- 
day, οὐ. ὅρ. Holiday: — Ghost, 
οὗ. τὸ ἅγιον Πνεῦμα ; — -minded, 
ὁσιόφρων: ; — one, τὸ “Ov, ὁ Θεός: 
— orders, ov. πλ. ἱερωσύνη, ἡ : —- 
rood-day, οὐ. dp. — -cross-day : 
—atone, οὐ. πορώδης λίθος, 6: — 
Scriptures, οὐ. πλ. ἡ ἱερὰ Γραφή: 
— thistle, οὐ. (6οτν.) κενταυρὶς, ἡ: 
—Thursday, οὐ. ἡ ἡμέρα τῆς Άνα- 


- 
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λήψεως: ---- water, οὗ. καθαρτήριον 
ἢ καθάρσιον ὕδωρ, 7d; — week, ov. 
ἡ µεγάλη ἑἐθδομάς. 

Ἠο/πιαᾶμε, ov. πίστις, ὑποταγὴν ἡ. πι- 
στὰ, τά. toswear—, τὰ πιστὰ διδό- 
ναι: θεραπεία, προσκύνησις,ἢ σέθας, 
τό. to do —, προςαννεῖν, σέθειν, ai- 
δεῖσθαι: —, ῥ. ἐ. προςχυνῶ, σέέω, 
σέθομαι: —able, ἐπ. δεῖ ὑποτάττε- 
σθαι: —r, οὗ. ὃ προςχκυνῶν. 

Home, od. οἶκος, ὁ. οἰκία, στέγη, ἑστία, 
ἡ; πατρὶς, ἧ. οἶκος, ὁ. at —, οἶκοι, 
ἔνδον. to stay at —, οἰκουρεῖν. 
from —, οἴκοθεν, to —, οἴκαδε, οἵ- 
κόνδε. to be at —, ἐπιδημεῖν. to 
be away from —, ἀπόδημεῖν, ἐκ- 
Onpatv. to leave one’s —, τὴν πα- 
τρίδα καταλείπειν: --- affairs, τὰ 
οἰκεῖα πράγματα: ----ε ἐπ. οἰκεῖος, 
ἐγχώριος, ἐπιχώριος: πυχνὸς, σύγχω- 
λος: εὐθὺς, ἰθύς: χαλεπὸς, πικρὸς, 
δριμύς, δηκτικός. a ---- thrust, και- 
pla πληγὴ, ἡ: —, ἐπίρ. οἴκαδε, ἐπ᾽ 
οἶκον, ἐπ᾽ οἴχου: σαφῶς: ἐλευθέρως: 
πάμπαν, παντάπασι(ν). to draw 
towards —, θνήσκειν, τελευτᾶν, to 
draw the bow —, ἐντανύειν τὸ τό- 
gov. that comes — to you, τοῦτο 
τείνει πρός σε. to hit —, to strike 
—, ἐπιτυγχάνείν τινος. to be at — 
in anything, ἔμπειρον εἶναί τινος. - 
there is no subject he is not at 
—, odd gvdg ὅτου οὐκ ἔστιν ἔμπειρος, 
οὐδενὸς ξένως ἔχει, to come --- to 
any one, ἐφάπτεσθαίτινος. it shall 
come—to him, δώσει δίκην. any- 
thing-is brought — to any one, 
ἐλέγχεταί τις περί τινος: —born, 
ἐμπεφυχὼς, ἔμφυτος, φύσει ἐνών: οἳ- 
κεῖος͵ ἐγχώριος, ἐπιτόπιος:--"Όουπά, 
οἴκαδαπορρυόμενοςἢ πλέων:---Ὀσθά, 
ἐμπεφνκὼς, ἔμφυτος : οἰκεῖος, οἶκο- 
γενὴς, ἰχοτραφής: ἀπαίδευτος, ἅμα- 
θὴς, ἄμονσος: ---- department, τὸ 
τῶν ἑσωτεριχῶν ὑπουργεῖον: ---- COM- 
modities, οὗ, πλ. ἐπιτόπια ἐμπορεύ- 
para, ra: —felt, ἐγγιγνόμενος, οἳ- 
xetos: — keeping, oixoupds: —less, 
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ἐπ, ἄοιχος, ἅπατρις: —lily, ἐπίρ. 
ἁπλῶς, ἁπλοϊκῶς, ἀκόμψως: ---]ι- 
ness, οὗ. ἁπλότης, ἀφέλεια, ἡ: ᾱ- 
παιδευσία, ἀπειροκαλία, ἢ: —ly, ἐπ. 
οἰκεῖος, ἀπαίδευτος, ἁπλοῦς, λιτός, 
ἄγροικος, ἄκομψος : —ly, ἐπίρ. &- 
πλῶς, ἀγροίκως: ---- se’cretary, ov. 
δὑπουργὸς τῶν ἐσωτερικῶν, ---- 810Κ- 
ness, οὐ. νοσταλγία, ἧ: — speak- 
ing, οὐ. λογὸς δεινὸς, 6: —spun, 
οἴχοι ἀπεργασθείς: ἁπλοῦς, ἀπαίδευ- 
τος, ἄκομψος: —Spun, οὗ. ἄνθρω- 
πος ἀγροῖκος, 6: —stall 4: —stead, 
ob, ἑστία, ἡ. οἶκος, ὃ: —ward ἤ: 
—wards, οἴκαδε, οἴκονδε. 

Home'ric ἤ: —al, ἐπ. ὁμηριχός. 

Homici’dal, ἐπ. φονικὸς, φόνιος. 

Ho'micide, οὐ. φόνος, σφαγὴ, ἄνθρω- 
ποκτονία, ἧ : φονεὺς, ἀνθρωποκτό- 
νος, 6. 

Homile'tie 4; —al, ἐπ. ὁμιλητικός: 
—8, οὐ. πλ. ὁμιλητικὴ, ἧ. —list, 
οὐ. ἱεροκήρνξ, 6. —ly, οὐ. ὁμιλία, ἡ. 

Ho'’mmock, οὐ. λοφίσκος, 6. 

Homoce'ntric 4: —al, ἐπ. ὁμόκεν- 
tpos.—chromous, ἐπ. ὁμόχρους. --- 
eopa'thic. —eopa'thical, ἐπ. ὁμοιο- 
παθής. —eopa'thically, ἐπίρ ὅμοιο- 

_ παθῶς. —eo'pathy, οὗ. ὁμοιοπά- 
θεια, 7.—gene. —ge’neal 4.—ye'- 
neous, ἐπ. ὁμοιογενὴς, ὁμογενήν. ---- 
ge'nealness. —gene'ity 4. —ge'- 
NEOUSHESS, OV. τὸ ὁμογενὲς, ὁμογέ- 
νεια. ἡ, ---Ἴοφοιμθ, ἐπ. ὁμόλογος. --- 
logy, οὐ. ὁ μολογία, 4. —ny'mte, — 
ny'mical. —nymous, ἐπ. ὁμώνυ- 
μος. —nymously, énip. ὁμωνύμως. 
—nymy, οὐ. ὁμωνυμία, 4. —pho- 
ny, οὐ. ὁμοφωνία, ἡ. 

Hone, οὐ. axdvn, θηγάνη, ἡ. θήγανον, 
τό: —wort, οὗ, (βοτν.) ὁ σίσων : 

ay ῥ. ἃ. ἀκονῶ, ὀξύνω, θήγω, 

Ἠο)πθβί, ἐπ. δέκαιος, ἐσθλὸς, ἀγαθός. 

. to be born of — parents, ἐξ ἆγα- 

. θῶν γεγονέναι. to get an — living, 

_ μηδὲν ἀδικοῦντα ζῆν: χρηστὸς, ἀγα- 
θὸς, καλὸς κἀγαθὸς καλοκἄγαθος, εὖ- 
ήθης, ἁπλοῦς, ἀληθής : κόσμιος, αἱ- 
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δήμων, σώφρων, ἐλευθέριος. an. — 
trade ἢ profession, ἐπιτήδευμα ἐ- 
λευθέριον, τό. an — name, ὄνομα 
χαλὸν, τό, εὔχλεια, ἡ: —, ῥ. ἐς τιμῶ, 
xadlive:.—ly, ἐπίρ. δικαίως: τι- 
plas, χρηστῶς, ὀρθῶς, κοσμίως. to 
act —ly, ὀρθῶς πράττειν, τὰ δί- 
xara ποιεῖν, ἀληθεύειν : ----τ, οὗ. δι- 
καιοσύνη, δικαιότης, δικαιοπραγία : 
χρηστόξης, ἁπλότης, εὐήθεια, καλο- 
κἀγαθία, εἰλεχρίνεια, 7: σωφροσύνη, 
εὐσχημοσύνη, ἡ; ἐλευθεριότης :( Bory.) 
αἱ ἐπιπακτίδες: —y 18 the best 
policy, ὀρθὸν ἀεὶ τὸ δίκαιον, 


ἨΟΈΏΘΥ, οὐ. μέλε, τό. of —, μελιτόεις, 


µελιτήριος, μελιτημός, to make —, 
μελιτουργεῖν : γλυχύτης, 7. MY —, 
φέλτατε, φιλτάτη: —bag, ov. 6 τῶν 
μελισσῶν στόμαχος: --- bee, οὗ. µέ- 
λισσα, 4: — buzzard, οὗ. (ὁρν.) 
ἱέραξ ὁ µελισσοφάγος: ---- cake, οὐ. 
µελίτωµα, τό: —comb, οὗ. µελίχη- 
pov, κηρίον, τό: —combed, ἐπ. κυ- 
ψελώδης, τενθρηνώδης: —oup, οὗ. 
(βοτν.) νεκτάριον, τό: —rlew, ov. 
ἀερόμελε, 76; —eater, οὐ. (ὁρν.) µε- 
λισσοφάγος, 6: —flower,ov. (βοτν.) 
µελίανθο», τό : — harvest, οὐ. µέ- 
λιτος τρυγητὸς, 6: — heavy, ἐπ. 
ἐξώδης, γλίσχρος : — locust, ov. 
(βοτν.) τριάκανθος, 7: —month ἢ 
Moon, ov. ὁ πρῶτος τοῦ γάμου μῆν: 
— -mouthed, µελίστοµος, ἡδύλο- 
γος : —stalk, οὗ. (βοτν.) μελίλωτον, 
τό: —stone, ob. λίθος ὃ µελιτίτης: 
—suckle, οὐ, (βοτν.) περιχλύµενον, 
καλυχάνθεµο»,τό:---““οηριεά, µε- 
λίγλωττος: —wort, οὗ. (βοτν.) κη- 
ῥάνθεµον, κήρινθον, rd: —, ῥ. é. 
γλυκαίνω, γλυκάζω : —, ῥ. οὐδ θω- 
πεύω, χολαχεύω: ---θὰ, ἐπ. µελιτό- 
εἰς, µελιχρός: ----Θάπθ88, οὐ. γλυκύ- 
τῆς, 1: θωπεία, 4: —less, ἐπ. ἄνευ 
μέλιτος. 


Ho’nour, οὐ. τιμὴ. ἡ: ἀξίωμα, τό. 


δόξα, τιμὴ, εὐδοξία, ἡ : ἀξία, ἧ. to 
show —, to pay —, todo — to 
any one, to hold any one in —, 
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αὐξάνειν τινὰ τιμαῖς, τιμὰς ἀπονέμειν 
"ΛΑ διδόναι τινε: αἰδὼς αἴδεσις,ἧ. σεθα- 
σμὸς, ὁ. θεραπεία, ἡ : τιμὴ, ἀρετὴ, 
δικαιοσύνη, ἡ : δόξα, εὐδοκίμησις, 
εὐδοξία, εὔκλεια, 4. χλέος, τό. to be 
held in — by any one, εὐδοχιμεῖν 
παρά τοι. to injure any one’s —, 
ἀτιμάζειν τινὰ, ἀδοξίαν ἡ αἰσχύνην 
περιάπτειν τινέ: αἰδὼς, ἧ. to be in- 
fluenced by —, αἰσχύνεσθαι, αἷ- 
δεῖσθαι. a man of —, ἀνὴρ σεμνὸς 
} καλὸς κἀγαθός: χόσµος, δ: τιμὴ, ἧ. 
τέλος, τὸ. ἀρχὴ, ἧ. seat of —, προ- 
εδρία, ἡ : θεραπεία, ἡ. (χοιν.) προς- 
ρήσεις, αἱ:(ὄρος παιγνιοχάρτων): (ὡς 
προφωνυμία) τιμιότης, ἡ. his --α, ἡ 
τιμιότης του. in — of any one, 
ἀγῶνες ἐπί τινε. in — of ἢ by way 
of — to, τιμῆς Ever, εἰς τιμὴν. On 
—, upon my —, πάνυ μέν, πάνυ 
γε, νὴ τὸν Δία | point of —, ἀγὼν 
| περὶ εὐχλείας, δόξης, τοῦ ὀνόματος, 
φιλοτιμία, ἡ. to make any thing 
a point of —, φιλοτιμεῖσθαι ἐπί τινι, 
ὑπὲρ φιλοτιμίας ποιεῖν τι. lady of 
—, xupla τῆς τιμῆς. act of —, 
(ἐμπρ.) πρᾶξις sis τιμήν. to do the 
—s ofa feast, δέχεσθαι, ὑποδέχε- 
σθαι τοὺς ξένους : — to whom — 
is due, δόξα τοῦ ἀξίου, τιμὴ τοῖς 
_ χρηστοῖς. to τοῦ a girl of οι ---, 
αἰσχύνειν χόρην : —, ῥ. é. τιμῶ, ἐν- 
τίμως ἄγω, διὰ τιμῆς ἄγω, γεραίρω, 
περὶ πολλοῦ ποιοῦμαι: δοξάξω, ἐπαι- 
νῶ, ἐγκωμιάξω: θεραπεύω: σέβομαι, 
αἰδοῦμαι: (στρ.) χαιρετίζω: (with) 
ἀξιῶ, κοσμό. to — very greatly, 
προτιμᾶν: (ἐμπρ.) δέχομαι, ἄποδέ- 
. χοµαι (συνάλλαγμα): ---Ό]θ, ἐπ. 
τίμιος, σεμνὸς, ἔντιμος, ἀξιότιμος, 
ἐπίτιμος τιμητιχὸς, αἰνετὸς, χρηστὸς 
καλὸς, σεμνὸς, λαμπρός: εὐγενής: δί- 
Katos, ὀρθός: πέπων : —ableness, 
οὗ. τὸ ἀξιότιμον, τὸ τίμιον: ἑυγέ- 
vaca, ἡ, ἀξία, ἡ. —ably, ἐπίρ. ἐντί- 
Pos, καλῶς, duxredis. to deal — 
ably with any one, δικαίως προς- 
. φέρεσθαί rive; —a rium, οὐ, μισθὸς, 
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ὁ. ἑατρικὰ, δίδακτρα, τά: —ary, 
ἐπ. τιµηταός, τιμῆς ἕνεκα εἰς τι- 
μὴν δεδοµένος: ἐπίτιμος, Ύεραςφό- 
pos: —ary, οὗ. dp. —arium: — 
er, οὐ. ὁ τιμῶν : ---ἰ'βο, ἐπ. τιµητι- 
κός: —less, ἐπ. ἄτιμος, ἄδοξος, ἡ- 
τιµωμµένος. 


Hood, χρώμενον ἐν συνθέσεσιν ὥςχατα- 


ληχτικὴ συλλαθὴ ἐμφαίνουσα, χατά- 
στασιν, ποιότητα, χαρακτῆρα, κτλ. 
οἷον childhood, fatherhood, bro- 
therhood, ἔσθ᾽ ὅτε γράφεται καὶ 
head, ὡς, maidenhead. 


Hood, οὐ. κεκρύφαλος, ὃ. δεσµότριχον, 


τό. καλύπτρα, ἡ: χορδύλη(μοναχῶν), 
ἡ: ἐπικάλυμμα (ἱεράκων), τό: πλ. 
(ναυτ.) τὰ καλύμματα (ἐν γένει): 
(ἀκαδημιακὴ) apis, ἡ: —man- 
blind, οὐ. (παιδιὰ) 3p. Blind-man’s 
-buff: —mould, οὐ. (ἄρχιτ.) διά- 
ξωμα, τό: ---ι ῥ. ἐ, περικαλύπτω, 
κατακαλύπτω, προχαλύπτω: χρύπτω, 
καλύπτω (τοὺς ὀφθαλμοὺς). ---θά, 
ἐπ. (6οτν.) κορδυλοειθἠς, κορδυλω» 
τός: ----Ἴθ88; ἐπ. ἀκάλυπτος. 


Ho'odwink, ῥ. é. τυφλῶ δέων τοὺς 


ὀφθαλμούς: κρύπτω, ἀποχρύπτο, ᾱ- 
nate, ἐξαπατό, φεναχίδω. 


Hoof, οὐ. ὁπλὴ, χηλὴ, ἡ: ὄννξ, δ: ζῶον, 


τό: ---πιβσ]ς 4: —tread, οὗ. ἴχνος, 
τό: ----, ῥ. οὐδ. βαδίζω, πορεύομαι: 
—ed, ἐπ. ἔχων ὁπλὴν ἢ χηλήν, 


Hook, οὐ. ἄ/κιστρον», τό: δρέπανον, 


τό. δρεπάνη, ἅρπη, ἡ: στρόφιγξ, ἡ. 
στροφεὺς, ὃ: κρεάγρα, κρεαγρὲς, ἡ : 
συμφέρον, τό. ὠφέλεια, ἡ: (vaur.) 
χόραξ, δ: ἀγρὸς ὁ ἐπ’ ἄλληλα δύο ἔτη 
σπαρείς: ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὅ. by — 
or by crook, παντὶ τρόπῳ, δικαίως 
4 ἀδίκως. to do anything upon 
one’s own —, ἰδιοπραγεῖν, ἐπ᾽ ἰδίᾳ 
ὠφελείᾳ ποιεῖν τι. to be off the —s, 
ταράττεσθαι, διαταράττεσθαι. to 
put off the —s, ὀργίδειν, παροργί- 


. (εν: —land, οὗ. ἀροτὸς γή, ἡ. ἀ- 


ῥροτρίωµα, τό: --- nose, ov. pis γρυ- 
πὴ, ἡ: — -nosed, ἐπ. γρυπός: --- 
-shaped, ἐπ. ἀγκιστροειδής: ----, ῥ ἃ, 
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ἁγκιστρεύω, ἀγχιστρῶ: αἱρῶ, λαμ- 
βάνω: προςάπτω, προκαρτῶ: δελεά- 
ζω, σαγηνεύω: ἀγχυλῶ, γρυπῦ, γρν- 
παίνὼ: χερατίζω, κεντῶ: (ναυτ.) ἐ- 
νάπτω, ἀγκυρίζω: ---» ῥ. οὐδ. κυρ- 
τοῦμαι: ---θά, ἐπ. ἀγχύλος. χυρτὸς, 
éxixuptos. —edness, οὐ. κύρτωμα, 
τό. γαμψότης, ἡ: ---Ὑ» ἐπ. κυρτὸς, 
χαμπύλος: ἀγκιστρώδης. 

Hoop, οὐ. κρίκος, κύκλος, 6. (κοιν.) 
στεφάνη, ἡ. τροχὸς, (ὁ πχιδιᾷ χρώ- 
μενος). the game of —,xpexndacia: 
ὁ (εξ ὀστοῦ φαλαίνης) κύκλος : --- 
skirt, οὗ. τὸ (κοιν.) κρινολίνον. the 
— of aring, σφενδόνη, ἡ: —, ῥ. é. 
κρικόω, κύκλῳ περιλαμέάνω : περι- 
δάλλω, περικυχλῶ. to — in, ἐγχλεί- 
εἰν: ---ΟΥ, οὐ. λνγιστὴς, ὁ: (ὁρ».) 
χύχνος, ὁ. 

Hoop, οὐ. παρακέλευσµα, τό. παρακε- 
λευσμὸς, 6: μέτρον = peck : (ὁρ».) 
ἔποψ, 6: —, p.obd. κράζω, xpavya- 
(oa: —, ῥ. ἐ. (out) ἐπιδοῶ reve: — 
ing cough, οὗ. βὴξ σπασμωδικὸς, ὁ. 

Hoopoe, Hoo’ poo, οὐ. (ὁρν.) ἄγριοπε- 
τευάλιον, ἀγριοπέτεινον, τό. ἔποψ, 6. 

Hoot, ῥ. οὐδ. ἀναδοῶ, κράζω, κατα- 
βοῶ, καταθορνδᾶς κατακραυγάξδω: 
(at, after) ἐπιθοῶ, ἐκκράζω, κατα- 
γελῶ :---- ῥ. ἐ, ἐχδιώκω τινὰ χραυγά- 
ξωνκχατ᾽ αὐτοῦ ἐπιθοῶ: ----, 4: —ing, 
οὐ. κατακρανγὴ, ἧ. χατάγελως, ὃ. 

Hop, ῥ. οὐδ᾽ σκιρτῶ, ἄλλομαι, ἐκπη- 
δῶ, ἀσχωλιάζω: πηδῶ ἢ πορεύομαι ἐφ᾽ 
ἑνὸς σχέλους: χωλαίνω: ----, οὗ, ἐκπή- 
δησις, σκίρτησις, ἡ: χορὸς, ὃ: --- 
per, οὐ. ὁ σχιρτῶν, ὁ ἐφ᾽ ἑνὸς σκέλους 
πορευόμενος, χωλὸς, δ: χώνη, ἢ : σπό- 
ρὸν κάλαθος, ὃ: —-per-boy, ov. 
πτυάριον, τό: ---Ρ6Σ8, οὐ, πλ. παιδιὰ 
ἐν ᾗ οἱ παίξοντες πηδοῦσιν ἐφ᾽ ἑνὸς 
σκέλους: —ping, ov. χορὸς, ὁ. 

Hop, οὐ. (βοτν.) βρύον, τό: ---- back, 
οὖ. ὁ τῶν ζυθοποιῶν xxdog: —bind, 
οὗ. ἡ τοῦ βρὐουκαλάμη:--- garden: 
— ground: — yard, οὐ. ἀγρὸς 
βρύῳ πεφυτευμένος, ὃ: — factor, 
οὗ. ὁ τοῦ βρύου ἔμπορος: --- -kiln, οὗ, 
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ὁ (πρὸς ξήρανσιν τοῦ βρύου) xAlBavos: 
—-picker, οὐ. ὁ τὸ βρύον συλλέγων: 
— -pole, od. ὑπέρεισμα βρύου, τό: 
—-setter, οὐ. ὁ τὸ βρύον φυτεύων: 
— vine, οὐ: τὸ τοῦ βρύου βλάστη- 
μα: ----, ῥ. ἐ. βρνόω (τὸν ζὔθον). ---- 
ping, οὐ. ἡ τοῦ βρύου συλλογή. . 

Hope, οὐ. ἐλπὶς, προςδοκία, 4. eager 
—, καραδοκία, ἡ. vain 4 empty 
—, ἐλπὶς κενὴ, ματαία, ἀτελὴς. dis- 
appointed —, ἀποτύχημα, ἀτύχη- 
pa, τό. not according to —, παρ᾽ 
ἐλπίδα: ---ἵη ἢ about anything, 
ἐλπίς τινος. there is —,  ἐλπές ἐστιν. 
to have —, ἐλπίδα ἔχειν, ἐν ἐλπίδι 
εἶναι, ἐλπίδειν. to have a firm —, 
πεποιθέναι, πεπεῖσθαι, πείθεσθαι. to 
have one’s — fulfilled, τυγχάνειν 
τῆς ἐλπίδος, ἐπὶ τὸ πέρας ἥκειν τῆς 
ἐλπίδος. to entertain great — of 
any one, ἐλπίδας μεγάλας ἔχειν ἕν 
τινε, to place one’s —on any one, © 
ἐλπίδας ἔχειν ἔν τινι, to puff up 
with —, to hold out vain — to 
ΑΏΥ one, κενὰς ἐλπίδας λέγει τινί. 
to give up the —. ἀφιέναι τὴν ἐλ- 
πίδα, ἀπελπίζεσθαι. to hold out — 
to any one, ἐλπίδα παρέχειν, προ- 
τείνειν, προφαίνευ. to deprive any 
one of his —, ὑποτέμνειν τινὲ τὰς 
ἐλπίδας, ἐκκρούειν ἢ ἐκθάλλειν τινὰ 
τῆς ἐλπίδος. the forlorn —, (στρ) 
ἔσχατος κίνδυνος, 6: — -deserted, 
ἐπ. ἄνελπις: ----,ῥ. οὐδ. ἐλπίζω, προς- 
δέχομαι, προςδοκῶ, δὲ ἐλπίδος ἔχω 
ἢ εἰμί. to — earnestly for any- 
thing, καραδοχεῖν re: —, ῥ. ἐ. κα- 
ραδοκὸ: —ful, ἐπ. ἐλπίδος πλέως, 
6, ἡ. πεποιθὼς, εὔελπις, πλείστας ἑλ- 
πίδας ἢ καλὴν τὴν ἐλπίδα παρέχων: 
-}}γ, ἐπίρ. ebedncor!: —fulness, 
ob, εὐελπιστία, ἡ : ----1688, ἐπ. ἄνελ- 
nts, ἀνέλπιστος, ἐλπίδων ἔρημος. to 
be —less, ἀνελπίστως ἔχειν, ἀνελ- 
πιστεῖν ἀπογνῶναι: ἄελπτος ἀελπτής: 
---Ἰοββὶ γ,ἐπίρ. ἀνελπίστως, ἀέλπτως: 
—lessness, ov. ἀνελπιστία, ἢ. ἄνέλ- 
πιστον, τό, 
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Ho'pingly, ἐπέρ. εὐελπιστί. 
Hoplite, οὐ. (στρ.) ὁπλίτης, 6. 
Ho’ pple, 6.2. πεδῶ, ἐμπεδῶ: δεσμεύω : 
—8, οὐ. πλ. ποδοκάκη, ἡ. πέδαι, αἱ. 
Ἠο τα], ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τῆς ὥρας: —ly, 
ἐπίρ. καθ’ ὥραν, καθ) ἑκάστην ὥραν: 
—y, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ καθ᾽ ὥραν: —y 
circles, οἱ καθ’ ὥραν κύχλοι, 
Horde, οὗ. ἀγέλη, ἡ. πλῆθος, τό: νο- 
μαδικὸν ἔθνος, τό. 
Ho’rehound, οὐ. (6οτν.) τὸ πράσιον. 
Hori’zon, οὐ. ὁρίξων, 6: — glass, οὗ. 
(ναυτ.) κάτοπτρον τὸ μικρόν: --- 
tal, ἐπ. ὁμαλὸς, ἰσόπεδος: παράλλη- 
dos: —tal dial, οὐ. γνώμων δριξόν- 
τειος,ὁ: —ta/lity, ov. τὸ ἰσόπεδον, 
τὸ ὁριζόντειον: —tally, ἐπίρ. ὁμα- 
λῶς, παραλλήλως. 
Horn, οὐ. κέρας, τό. a small —, κε- 
ῥάτιον, τό. to bear —s, χερασφο- 
petv. to get —s, κερατοφυεῖν. to 
butt with —s, χερατίξειν : (µουσ.) 
_ κέρας, τό. to give a signal with 
the —, σημαίνειν τῷ κέρατι. to 
blow the —, τῷ χέρατι αὐλεῖν: κε- 
pala (τῆς σελήνης) ἢ : κέρας (ποτα- 
μοῦ), τό: κεραία (ἐντόμου), ἡ. ἐπι- 
θοσχὶς, προθοσκὶς, ἡ: χέρας, ποτή- 
prov, τό. to fill the —, πληροῦν τὸ 
᾿'κέρας ἣ τὸ ποτήριον: κέρας, τό. to 
ive any one a pair of —s, to 
estow a pair of —s upon one’s 
husband, κέρας ἣ κέρατα ποιεῖν 
τινι ἢ τῷ συζύγῳ: πλ. (ναυτ. γνάθος, 
ὁ. to pull in the —s, καταπραῦ- 
νειν, ἑλαττοῦν τὴν ὁρμήν: — of 
plenty, οὗ. τὸχέρας τῆς) Αμαλθείας: 
—hbeak, οὐ. (ἱχθ.) ξιφίας, ὃ: — 
beam, οὐ. (Gorv.) Cuyias 7: —bill, 
οὐ.(ὁρν.)θαλασσοκόραξ,δ : ---ῶθοί]ο, 
ov, (ἐντμ.) χεράμθαξ, ὁ:---- blende. 
ov. (ὁρ.) ἀκτινόλιθος, ὃ: λίθος ὃ ἂν- 
Gopudlrns: —blower, οὗ. κεραύ- 
χης» δ: —book, οὗ. πινακὶς, 4. ἀλ- 
φαθητάριο», t6: —bug, οὐ. κάνθα- 
pos ὁ xspaspdpos: — diste’mper, 
ob. ἡ τῶν κεράτων σῆψις: —fish, 


ov. op. Garfish: —foot 4 footed, 
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ἐπ. χερατόπους: —mad, ἐπ. (ηλαῖος, 
ξηλότυπος: --- maker, οὗ. ὁ κέρατα 
ποιῶν τινε: -- ἩΙΘΓΘΊΏΣΥ, οὗ. πρω- 
τοχλωριοῦχον τοῦ ὑδραργύρου: --- 
owl, οὐ. (ὁρν.) γλαὺξ ἡ κεραςφὀρος: 
---ριρθ, οὐ. (µουσ.) ὄργανον(τῶν Οὖα- 
λῶν): εἶδος ᾽Αγγλικῆς ὀρχήσεως: ---- 
pout, οὐ. (ἱχθ.) ὅρ. Cat’s-fish: — 
-shaped, ἐπ. κερατώδης: — shav- 
ings, οὗ. πλ. τὰ τῶν κεῤάτων ῥινί- 
σµατα: --- silver, οὐ. χλωροῦχον 
τοῦ ἀργύρου: ---- stone, οὗ. λίθος 6 
κεράτειος: —work, οὐ. ὀχύρωμα 
δικόρυφον, τό: —wort, ov. (6οτν.) 
κερατόφυλλον, τό: —wrack, οὗ. 
(6οτν.) κοραλλίνη, 4: —, ῥ. ἐ. ποιῷ 
τινι κέρατα: —ed, ἐπ. κεραστὴς 
«τὶς, Kepads, κερόεις, κερατοφόρος: 
—ed poppy, ov. (6οτν.) μήκων ἡ 
κερατῖτις: —edness, οὗ. τὸ κερα- 
τοειδές: ---6Υ, οὗ. κερατοποιὸς, κε- 
ῥατοξόος, κερατογλύφος, ὃ: κερα- 
ταύλης, 6: —ify, ῥ. ἐ. κέρατα ποιῶ 
τινι: —ing, οὗ. ἡ αὐξάνουσα σελήνη: 
—ish, ἐπ. κερατώδης: ---1688. ἐπ. 
ἄκερως, ἄκερος, ἀκέρατος: ---1εῦ, 
οὐ.κεράτιον, τό: —like, ἐπ. κεροει- 
δής: —y, ἐπ. κεράτιος, κερατώ- 
δης: τυλώδης. 


4. 
Hornet, od. (ἔντμ.) σφὴξ, 6, ἀνθρήνη, 
Horo’graphy, οὗ. 7 ὠρονομικὴ (τέ- 


xn) : ὠρονομία, 4. —loge, οὗ. ὡ- 
ρολόγιον, τό. —lo'gte 4.—lo’gtcal, 
ἐπ. ὠρονομικός. —logio'graphy, 
ob. τὰ περὶ ὠρολογίων : ὥρολογο- 
ποιΐα, ἡ. —/ogy, οὗ. ὡρολογοποιΐα, 
ἡ, —metry, οὗ. ὠρομετρία, ἡ. ---- 
Scope, οὐ. ὡροσκόπιον, τό : ὥροσκο- 
nla, ἧ. —scopy, οὐ. ὥροσκοπία, ἡ. 


Ho'rrent, ἐπ. πεφρικός. , 
Ho’rrible, ἐπ. φριιώδης, φρικτὸς, φο- 


θερὸς, δεινός: βδελυρὸς, βδελυκτός: 
—ness, οὐ. τὸ φοθερὸν, φρικωδία, 
h. —ly, ἐπίρ. φρικτῶς, δεινῶς, φο- 
θερῶς. to be —ly afraid, φρίττειν, 
ὀρρωδεῖν. 


Ho'rrid, ἐπ. δεινὸς, φρικτὸς, κρυόεις, 


κρυερὸς, φρικαλέος ἐκπληκτικός : 


HO 611 


ἀηδὴς, ἄχαρις, ἀτερπὴς : βδελυρός : 
—ly, ἐπίρ. φρικτῶς, δεινῶς : βδελυ- 
ρῶς : —ness, οὗ. φοδερότης, ἡ. φο- 
θερὸν, δεινὸν, τό. 


Horri'fic, ἐπ. φρικώδης, φρικτὸς, φο- 


θερός. —rify, ῥ. ἐ. φρίκην ἐμποιῶ, 
φοθῶ, δειματῶ. ---τἰ βοηδῃηῦύ 4. — 
Ti’sonous, ἐπ. φρικτῶς ἠχῶν. 


ἩΟΟΎΤΟΥ, οὐ. φόθος, ὅ. δεῖμα, δέος, τό. 


ὀρρωδία, ἡ: φρίκη, ἧ. to feel ἃ ----, 
φρίσσειν : μῖσος, μίασμα, στύγος, 
ὀδέλυγμα,τό. βδελυγμὸς, ὁ. to have 
a— of anything, βδελύττεσθαί τι, 
ἀποστρέφεσθαί τι, στυγεῖν τι. the 
—s of war, τὰ ἀπὸ τοῦ πολέμου ἢ 
τὰ ἐν τῷ πολέμῳ δεινά. the — of 
death, ὀρρωδία τοῦ θανάτου: (ἰατρ.) 
φρικώδης πυρετὸς, 6. ῥῖγος, τό: τὸ 
φρικῶδες, τὸ φοθερόν: — of water, 
ὑδροφοδία, ἡ. 


Horse, οὗ. ἵππος, ὁ, ἡ. ἃ young —, 


πῶλος, 6.afrisky —, φρναγματίας, 
ὁ. ἃ small ---,ἑππάρων,τό. riding 
ἢ race —, χέλης, ὁ. (ἄστρν.) ὁ ἵππος 
} πήγασος: ἱππικὸν, τό. ἵππος, ἡ. 
ἱππεῖς, οἱ. commander of the —, 
ἵππαρχος, 6: πῆγμα, ὑπόθεμα, τό. 
χιλλίδας, ὃ : ἵππος ξύλινος (ἐφ᾽ οὗ οἱ 
στρατιῶται ἱππεύουσε πρὸς τιμω- 
ρίαν), ὁ: (ναυτ.) βάθρον, τό. to take 
—, ἐπιθαίνειν(ίππον ἢ ἵππου), ἱππεύ- 
ευ: ἐπιθατεύεσθαι. to get up on ἃ 
—, to get upon a —, to ride on 
—, to mount on —,, avabalver ἐφ᾽ 
ἵππον, ἱππεύειν, ἱππάξεσθαι.ἴο fight 


᾿ on —, ἀφ᾽ ἵππου µάχεσθαι, ἱππομα- 


χεῖν. to assist any one getting on 
his —, ἀναθάλλειν ἢ ἀναθιθάδειν 
τινὰ ἐφ᾽ ἵππον. to give a — the 
head, ὅρ. Head. to get down ἢ 
alight, to fall ἢ jump down, 
from one’s —, καταθαίνειν, πί- 
πτειν, χαταπηδᾶν ap’ ἵππου, to keep 
—8, τρέφειν ἵππους, ἱπποτροφεῖν. to 
let out ---Θ,ἵππους παρέχειν ἐπὶ µι- 
σθῷ, to spur a —, µυωπίζειν ἵππον. 
to saddle a —, ἐπισάττειν ἵππον. 


‘don’t lookagift—in the mouth, 
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δοθέντος ἵππου μὴ σκόπει τοὺς“ γνώ- 
μονας. δῶρον δ᾽ ὅ τι δῷ τις ἐπαίνει. 
Dll win the — or lose the saddle, 
ἢ συμφέρον τι ἣ οὐδέν. 
Horse-back, ἵππευσις, ἧ. on —, 
ἔφιππος: ἐφ᾽ ἵππου. to ride on —, 
ἱππεύειν ἐλαύνειν ἐφ᾽ ἵππου: ---Όα]πι, 
ob, (βοτν.) τὸ ἱπποθάλσαμον: --- 
barge, λέμθος ὑφ᾽ ἵππου ἑλκομένη: 
— barracks, οὗ. πλ. στρατὼν τοῦ 
ἱππιχοῦ,, 6: — -bean, οὐ. φάσηλος, 
δ: ---- -beetle, οὐ. ἱπποκάνθαρος, ὃ: 
— -blanket, οὐ. ἐφίππιον, 76: — 
block, οὐ. ἀναθολεὺς, 6: — -boat, 
οὐ. ἱππαγωγὸν πορθμεῖον, τό: λέμ- 
θος ἵππῳ ἑλκομένη, ἡ: — -boy, οὐ. 
ἑπποχόμος, 6: —-breaker, οὗ. ὁ 
δαµά(ων ἵππους, ἱπποδαμαστὴς,πω- 
λοδάµνης, ὃ: — -chestnut, οὐ. 
(βοτ».) ἑπποκάστανον, 4: — -cloth, 
οὗ. ἐφίππιον, τό: --- -collar, οὐ. 
κλοιὸς ἵππου, 6; —-comb, οὗ. ξυ- 
στρὶς, στλεγγὶς, 7: — -Courser, ov. 
ἱππόδρομος, 6: ἱπποπώλης, 6; — 
~crab, οὐ. χαρκῖνος μέγας, 6: —-cue 
cumber, οὐ. σιχυὸς ἄγριος, 6; — 
-dealer, ob, ἱπποπώλης, 6:—-deal- 
ing, ov. ἱπποπωλία, ἢ : — -doctor, 
οὗ. ὁ τῶν ἵππων ἰατρὸς, ἱππίατρος, 
6: —-drench, οὐ. φάρμακον κα- 
θαρτικὸν, 76: — -dung, οὐ. ἱππεία 
κόπρος, ): —-emmet, οὗ. ἑππομύρ- 
pnt, 6:— -feeder, οὗ. ἵπποτρόφος, 
ἱπποχόμος, 6: —-fennel, οὐ, (βοτ».) 
ἱππομάλαθρον; θυµαρνόλιο», τό: ; — 
-ferry, οὐ. σχεδία ἱππαγωγὸς, ὃ: 
— -fetter,ob.innonédn,%:— -flesh ’ 
ov, χρέα ἴππεια, τά. κρέα τὰ ἀπὸ 
τῶν ἵππων. a judge of — -flesh, 
ἱππογνώμων, 6:—-fly, οὐ. οἵστρος, 
μύωψ, 6: — -foot, οὐ, (βοτν.) βή- 
Χιον, τό: καρκῖνος μέγας, 6: — 
-guards, οὗ. σωματοφύλακες ἱππεῖς, 
of: — -hair, οὐ, ἱππεία θρὶξ, ἡ τ---- 
-herd, οὗ. ἑπποθοσκὸ ς,ἱπποθουκόλος, 
ὁ: ---- -hoe, οὐ. ἄροτρον ἵππῳ ἑλκό- 
μενον, 76: — -jockey, οὐ. ἑπποδρό- 
pos, δ: ἱπποπώλης, 4; — -keeper 


HO 
οὗ. ἑπποκόμος, ὁ: — -knop, ov. 


(βοτν;) κενταυρὶς, 4: — lancer, οὐ. 
ἱππακοντιστὴς, 6: — -laugh, οὐ. 
μέγας ἢ ἰσχυρὸς γέλως, καγχασμὸς, 
6. to burst out into a — laugh, 
ἐκκαγχάζευ: --- -leech, οὗ. βδ έλλα 
μεγάλη, ἡ: ἱππίατρος, 6: — -leech- 
ery, οὐ. ἱππιατρία, 4: — -litter, 
οὐ. inwogopetov, τό: ---- -load, οὐ. 
βάρος, ὅσον ἵππος δύναται φέρειν: --- 
man, ov. ἱππεὺς, ἱππηλάτης, ἱππό- 
της, δ: —manship, ov, ἱππεία, ἵπ- 
πασία, ἱππηλασία, ἢ: ---- -marten, 
οὗ, οἵστρος, μύωψ, 6: — -meat, οὐ. 
ἡ τῶν ἵππων τροφὴ, χιλὸς, ὃ: — 
emill, οὐ, μύλη ἵπποις κινουμένη, ἡ: 
— -milliner, οὐ, ὁ τοῦ χόσμου τῶν 
ἕππων nwdntys; —-mint,ov.(fory.) 
ovovpEpcov,rd:—-nettle,od.(fortv.) 
ἐπποκνίδη, i: —-parsley,ov.(Bory.) 
ἑπποσέλινον, τό: --- -path, οὐ. ἵπ- 
που tpl6os, 4: — -play, οὗ. ἀστεῖ- 
σμὸς χυδαῖος, ὅ: ---- -pond, ov. pda, 
ἣ: — power, οὗ. (μηχν.) ἵππου δύ- 
ναμις(καθ᾽ ἣν ἡ δύναμις μηχανῆς ἀ- 
ριθμεῖται): --- -pride, ov. ἑἱπποτυ- 
φία, ἡ :---- -race, ἢ: — racing, ov. 
ἱπποδρομία, ἡ: -- racing, ἐπ. ἵπ- 
ποδρομικὸς, ἱπποδρόμιος: ---- -Ta- 
dish, οὐ. ῥαφανὶς ἀγρία, ἦε --- -«Τ"}- 
road, οὐ. ἱπποσιδηρόδρομος; ὃ: --- 
-rake, οὗ. βωλοκόπος, 6: — -shoe, 
οὗ. τὸ τοῦ ἵππου ὑπόδημα, κοιν.) 
πέταλον; τό: ὀχύρωμα; τό: καρκῖνος 
μέγας, 6: —shoe-vetch, οὐ. (βοτν.) 
ἑπποκρηπὶς, 4:—-s0rrel, οὐ. (βοτν.) 
ἑππομάραθρον, ἱππολάπαθον, τό :--- 
-stealer: — -thioef, οὐ. ὁ τῶν ἵπ- 
πων κλέπτης: --- stealing, οὐ. ἱπ- 
ποκλοπὴ, 7: — -tail, οὗ. (βοτν.) ἵπ- 
πονρις, ἡ: ἵππου οὐρὰ, ἵππουρις, ἡ. 
ἱππούραιον, τό.: ---- -tamer, οὐ. in- 
ποδαµαστὴς, ὁ: — -thistle, οὗ, 
(βοτν.) κνῆκος, 6: — -tongue, οὗ. 
(βοτν.) ἱππόγλωσσον, τό: — -trap- 
pings, οὐ, πλ. ἑππικὰ σκεύη, τά. τὰ 
τῶν ἵππων axedn: —-vetch, οὗ. ͵ἐπ- 
ποχρηπὶς, 4: —Way, οὗ. ὁδὸς εὑρεῖα, 
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4: —whip, οὐ. μάστιξ, 7: —whip, 
ῥ. é. paoteys: —woman, ov, ἱππό- 
Teg, ἥ. 

Horse, ῥ. ἐ. ἀναδάλλω ἣ ἀναθιθάζω 
τινά ἐπὶ τὸν ἵππον: νωτοφορῶ: παρέ- 
χω ἵππον: ξεύγνυμι, ζευγνύω: ἄνα- 
θαίνω: ὀχεύω, ἐπιδατεύω: ----, ῥ οὐδ, 
ἐπιθαίνω ἵππον ἣ. ἵππου, ἀναθαίνω 
ἐπὶ τὸν ἵππον, ἱππεύω: ---ᾱ, ἐπ. ἵπ- 
πευθείς. 

Horta’tion, οὐ. νουθέτησις, νουθεσία, 
παραίνεσις, ἡ. παρακελευσμὸς, 6. 
—tive 4.— tory, ἐπ. προτρεπτιὸς, 
παραινετικὸς, νουθετικός: —tive, 
οὗ. παραίνεσις, ἡ. λόγος παραυετι- 
κὸς, ὃ. 

Ho'rticultor, οὐ. κηπουρὸς, ὁ.----οπ]- 
tural, ἐπ. xnrouvpads.—culture, 
ov. κηπεία, κηπουργία, #.—ou ltu- 
Tist, οὐ. χηπουρὸς, ὃ, 

Ho’rtulan, ἐπ. κηπαῖος. 

Hose, οὐ. περισκελίδες, ἀναξυρίδες, 
αἱ, βράκαι, αἱ. διαζώματα, τά: χνη- 
μὶς πλεκτὴ, ἡ, (κοιν.) κάλτζα, ἡ : 
(τυπγρ.) κλειδίον, τό: ἀσκὸς (πυρο- 
σθεστιχκὼν ἀντλιῶν), 6.—sier, οὗ. ὁ 
τῶν χνηµίδων πωλητής.---ΒΙΘΙ7, οὗ. 
κνημίδες καὶ τὰ ταύταις ὅμοια. 

Ho’spitable, ἐπ. ξενικὸς, ξένιος, φιλό- 
ξενοςι —ness, οὗ. φιλοξενία, ἧ. ἐδευ- 
θέριον, t6.—ly, ἐπίρ. φιλοξένως, 

Ho’spital, οὐ. πτωχοδοχεῖον, πτωχο- 
τροφεῖον, τὸ: νοσοχομεῖον, τό: ξενο- 
δοχεῖον, t6: —ity, ob, ξενία, φιλο- 
ξενία, 4. ξενισμὸς, ὁ. to give —ity, 
ξενίζειν, φιλοξενεῖν; — ler, od. µονά- 
χὸς πτωχοχόµος, ὃ : οἱ τῆς Μελίτης 
ἱππόται. [ἐ. ξενίζω, φιλοξενῶ. 

Ho'spitate, ῥ.οὐδ. ξενίζομαι: ----, ῥ. 

Host, od. ξένος, ὅ: ἑστιάτωρ, ἑστίαρ- 
χος, δ: ξενοδόχος, ὁ. ὁ ὑποδεχόμενος, 
πανδοχεὺς, δ: σύνδειπνος, συμπότης, 
ὁ: —, ῥ. οὐδ, ξενίξομαι: ----, ῥ. ἐ, 
ξενίζω. [pos, τὸ: πλῆθος, τό. 

Host, οὐ. στρατιὰ ἢ. στράτευμα, στῖ- 

Host, οὐ. (καθολ. ἐχκλ.) ὅστια, ἡ. τὸ 
ἄζυμον. 

Ho'stage, οὐ. ὅμηρος, ὃ. ὅμηρον, ὁμή- 
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pevpa, τό. to serve as —, to be 

an —, ὁμηρεύεν. to give —s, ὁ- 

µήρους διδόναι ἣ παραδιδόναι. 
Ho’steler, οὐ. ἱπποκόμος (ἐν ξενοδο- 


. χείω), 6. [χεῖον, τό. 
Ho'stelry, οὖ. ξενοδοχεῖον, πανδο- 


Ho’stess, οὐ. ξένη, ἡ. ἡ δεξαμένη: 
πανδοκεύτρια, ἡ : —ship, οὐ. παν- 
doxela, ἡ. 

Ho'stile, ἐπ. πολέμιος, ἐναντίος, δυς- 
μενὴῆς, ἐχθρὸς, ἀπεχθής. to be — to, 
ἐναντίως διακεῖσθαι, ἀλλοτρίως ἔχειν: 
—ly, ἐπίρ. ἐχθρῶς, δυςμενῶς, πολε- 
μικῶς, ἐναντίως. 

Hostility, οὐ. ἔχθρα, δυσμένεια, ἡ. 
μῖσος, τό. ἀπέχθεια, ἡ : πόλεμος, ἡ. 
(κοιν.) ἐχθροπραξία, 7. to com- 
mence —s, ἄρχειν χειρῶν ἀδίχων. 
to suspend —s, ἐκεχειρίαν ποιεῖ- 
σθαι, [ὃ : —y, οὗ. ξενοδοχεῖον, τό. 

Ho'stler,ov.innoxéuos(év ξενοδοχείῳ), 

Ho'stry, οὐ. πανδοχεῖον, κατάλυμα, 
ξενοδοχεῖον, τὸ : ξενοδοχείον ἕππο- 
Ιστάσιον, τό. 

Hot, ἐπ. θερμὸς, διάθερμος. to make 
—, θερμαίνειν. to become ---,θερ- 

. μαίνεσθαι: διάπυρος : κανστηρὸς, 
κανματηρὸς, καυματώδης: θερμὸς, 
ὀξὺς, σφοδρὸς, ὀξύρροπος, ὀργίλος. 
to be —, ὀξυθυμεῖσθαι, πρὸς ὃρ μὴν 
εἶναι ῥάδιον : δεινὸς, σφοδρός. ἃ --- 
desire, ἔρως, ὃ. δεινὴ ἐπιθυμία, ἧ. 
a— fight, σφοδρὰ μάχη, ἰσχυρὰ 
4, δεινὴ μάχη, ἡ : ἀφροδίσιος, ἧδυ- 
παθὴς, ἀσεγλὴς, λάγνος. to be —, 

. λαγνεύειν. ἀφροδισιάζειν, πασχητιᾶν: 
ἐπικίνδυνος, περιχίνδυνος, ἐπίπονος: 
— bath, οὗ. θέρµαι, αἱ. θερμὰ, τά: 
— bed, οὐ. ἄνδηρον πεπιαισμένον, 


τό: — -blooded, ὀξὺς, ὀξύρροπος, | 


ὀργίλος: — -brained, θερμόνοος, 
ἁψίχολος: --- Ο00Κ]68, οὐ. ép. Blind- 
man’s-buff : — -headed, ἀχρόχο- 
λος, ἀφίχολος, ὀξὺς, ὀργίλος ; θερ- 
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pov: —press, ῥ. ἐς (τεχν.) στιλθῶ 
πιέξων τε; ---- shot, εὔθρανστος, διά- 
πυρος: —spur, οὗ. ἄνθρωπος ἁψί- 
χολος, 6: —spur ἤ: ---- -spurred, 
ἀψίχολος, ὁρμητιχὸς, παράφορος:--- 
«θπιρθσθά,θερμόθουλος: — water, 
οὗ ὕδωρ θερμὸν, τό: θόρυθος, ὁ. τα- 
ραχὴ, ἡς — well, ob. θερμοδοχεῖον, 
τό. [ξία, ἡ. σύγκραμα, τό. κυκεὼν, ὃ. 
Hotch-pot 4: — -potch, οὐ. πολυµι- 
Hote’l, ob. οἴκημα, τό : ξενοδοχεῖον, 
πανδοχεῖον, τό. (μως: ἀσελγῶς. 
Ho'tly, ἐπίρ. θερμῶς, περικαῶς, ἐνθέρ- 
Ho'tness, οὐ. θερμότης, ἡ: ἐπιθυμία, ἡ. 
Hough, οὐ. ἐγνύα, ἡ : (ζωολ.) ταρσὸς, 
ὃ : ΞΞ Hoe: ---, ῥ. ἐ. vevpoxonds, 
τὰς ἰγνύας διακόπτων χωλῷ : ἐπι- 
Ho'ulet, οὐ. ὅρ. Howlet. [σκάπτω. 
Ho’und, οὐ. χύων, ὃ, ἡ: κύων θηρευτὴς, 
ὃ. to hunt with the —s and run 
with the hare, μὴ μόνιμον εἶναι 
& ἀεὶ ἐπαμφοτερίζειν : —fish, ov. 
καρχαρίας, 6: —'s-tongue (6οτν.) 
κυνόγλωσσον, τό : —, ῥ. ἐ. ἑπαφίημι 
τοὺς κύνας : θηρεύω, θηρῶ, διώκω. 
Houp, οὐ. ὅρ. Ἡοοροο. 
Hour, οὐ. ὥρα, ἡ. to point out the 
——8, ὡρολογεῖν, ὡρονομεῖν : <atpds, 
ὁ. dpa, ἡ. at the right —, ἐν και- 
ρῷ. at a leisure —, én’ εὐχαιρίας. 
from this —, ἀπὸ τοῦδε, ἀπὸ τοῦ 
νῦν. up to this —, μέχρι τοῦδε, μέ- 
χριτοῦ νῦν. one’s last —, dpa τοῦ 
ἀποθανεῖν: (καθολ. ἐκκλ.) αἱ τής 
προςευχῆς ὥραι. at a good —, ἐν 
καιρῷ, ἐγκαίρως. at an early —, 
πρωΐ, to keep good —s, ἐν καιρῷ 
οἴκαδε πορεύεσθαι. to keep bad —, 
ὀψὲ οἴκαδε πορεύεσθαι, ὀψίξειν : ---- 
circle 4; —-line, ov. (ἀστρν.) ἐση- 
μερινὸς, 6: —-glass, οὐ. ὁρονόμιον, 
76: —-hand, ov. ὡροδείχτης, 6: — 
plate, οὐ. γνώμων, 6: —ly, ἐπίρ. 
καθ᾽ ὥραν, καθ᾽ ἑκάστην τὴν ὥραν. 


μουργός : —house, οὐ. χειµάδιον, | Ho’usage, οὐ. (νομ.) ἐνοίκιον τὸ ἀπὸ 


τό: λουτρὸν, τό: πορνεῖον, τό: --- 
elivered, ὀξύθυμος, ὀργίλος : --- 
-mouthed, προπετὴς, ἰσχυρογνώ- 


ἀποθήκην. 
House, οὐ. οἶκος, ὁ. οἰκία, ἡ, οἴχημα, 
τό, οἴκησις, στέγη, ἡ. δόμος, 6. in 
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the —, ἔνδον. out of the —, ἔξω. 
to the —, οἴκαδε, from the —, 
:οἴκοθεν: βίος, ὁ. δίαιτα, ἡ. to keep 
. 8 good —, λαμπρᾷ τῆ διαίτῃ χρῆ- 
σθαι. τὸ (ζῆν: οἰχεῖα, τά. οἶκος, ὃ. τὰ 
περὶ Ἡ κατὰ τὸν otxov. οἰχονομία, δι- 
οίκησις, ἧ. to keep —, οἰκονομεῖν, 
διοικεῖν, ταμιεύεσθαι, to keep open 
—, ξενίζειν, the master of the —, 
οἴκου δεσπότης, ὁ. the mistress of 
the —, δέσποινα, 4. the people in 
the —, οὐχέταε, οἱ : οἶκος, ὃ. οἰχία, 
ἡ. (κοιν.) οἰκογένεια, ἡ : γένος, τό. 
of a noble —, εὐγενὴς, εὐπατρίδης, 
ὅ, ἡ : βουλὴ, 7. βουλευταὶ, οἱ : οἶκος 
ἐμπορικὸς, ὁ. κατάστημα, τὸ: (ἀ- 
στρλ.) οἰκοδεςποτεία, ἢ : (ἐπὶ πεσσευ- 
τηρίου) τετράγωνο», τό: ξενοδοχεῖον, 
τό. the — of Lords ἢ Peers, the 
Upper —, βουλὴ τῶν εὐπατρίδον. 
the — of Commons, the lower 
—, Ἡ βουλὴ τῶν Κοινοτήτων, the 
— of parliament, ἡ βουλή: --- 
boat, οὐ, πλοιάριον ἐστεγασμένον, 
τό :—bote, οὐ. φόρος ὃ ἀπὸ ξυλείαν: 
—breaker, οὐ. τοιχωρύχος, 6 : — 
breaking, οὐ. τοιχωρυχία, ἡ: --- 
bug, οὗ. xopls, 4: — dog, οὗ. κύων 
oixoupds Ἡ σύντροφος, ὃ, 4: — door, 
οὗ. ἡ αὔλειος θύρα : —hold, οὐ. οἱ- 
χονοµία, διοίκησις, ἡ: οἴκος, ὁ. οἰχία, 
- ἧς, (κου.) οἰκογένεια, ἡ: τὰ περὶ ἣ 
κατὰ τὸν οἴκον, τὰ ἔνδον: —hold, 
ἐπ. οἰχεῖος, οἰκονομικός: ---Ὦ 016, 
οὗ. ἐνοικιαστὴς, 6: οἰκοδεςπότης, ὁ: 
—keeper, οὐ. οἰκονόμος, οἰχοδεςπό- 
τῆς, 6. ταμία, διοικήτρια, ἡ: --- 
keeping, οὐ. οἰκονομία, οἰκονομιχὴ, 
4: — lamb, οὗ. ἀμνὸς οἰχόσιτος, ὅ: 
—leek, οὐ. (6οτν.) κρωάνθεµον, ἀ- 
είζωον, τό: ---]οῦ, οὗ. οἱκόπεδον, 
τό: —maid, ov. οἰκέτις, θεράπαινα, 
ἡ: — painter, οὐ. ὁ οἰκίας χρων- 
νύων: ---- pigeon, ov, περιστερὰ οἳ- 
xela, ἡ: — raiser, οὐ. οἰκοδόμος, 
ὃ: --- -rent, οὗ. ἐνοίκιον, τό. μίσθω- 
σις) ἡ: — room, οὐ. εὑρυχωρία, 7: 
— -steward, οὐ, οἰκονόμος, ταμίας, 
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6: — -tax, ob. φόρος, 6. ἀποφορὰ, 
4: —top, οὗ. ἡ τοῦ οἴκου κορυφή: 
— -warming, οὗ. τὸ τῆς µετοική- 
σεως συμπόσιον: ----;χλΐα, οὗ. οἰκθ- 
δέςποινα, 7. —Wifery, ἐπ, οἰκονο- 
μικός: ἐπίρ. οἰκονομιχῶς: ---ΑΙΘΙΥ; 
οὗ, οἰκονομία, οἰκονομικὴ, ἣ : — 
wright, οὐ. οἰκοδόμος, ὅ. 


House, ῥ.ἑ. δέχομαι, εἰςδέχομαί(τινα) 


ξενοδοχῶ, ξενέξω : εἰςχομέζομαι, συγ- 
χοµίζοµαι: διαφυλάττω, θησαυρίδω, 
ἀποθησαυρί(ω: ---, p. οὐδ. οἰκῶ, κα- 
τοιχῶ, διατρίδω: (ἄστρν.) χώρῳ περι- 
λαμθάνομαι: —less, ἐπ. ἄοικος, ἄ- 
νοιχθς, ἀνέστιος, ἄστεγος. 


Ho’usel, ῥ. ἐ. (ἐκκλ.) µεταλαμθάνω ἢ 


χουωνῶ τινα. 


Hou'sing, οὐ. οἶκος, ὁ. οἰχία, ἧ : κασᾶς, 


ὃ. ἐφίππιον, τό: (ναντ.) σχοινίον, τό. 


Hove, οὐ.χολικὴ νόσος (τῶν προθάτων), 
Hove, παρτ.τ. ῥ. Heave. (7. 
Ho’vel, οὐ. καλύθη, ἡ. πῆγμα, td: —, 


ῥ. ἐ. μανδρεύω : —ling, ob, τὸ (τῶν 
πλευρῶν τῆς καπνοδόχης) σκέπασμα, 


Hoven, μετ. παθ. τ. ῥ. Heave. 
Ho'ver, ῥ. οὐδ, αἰωροῦμαι, πετοῦμαι, 


φέρομαι Ov ἀέρος, μετεωροπορῶ, χρέ- 
papas. to — over, ἐπιποτᾶσθαι, ἐ- 
παιωρεῖσθαι, ἐπικρέμασθαι, ἐπικεῖ- 
σθαι. to — round, περίπτασθα:: 
χαλαντεύω, περιπλανῶμαι. to — 
about, ἀμφικρέμασθαι, ἀμφίπτα- 
σθαι: —, οὗ. στέγασμα, τό: ---- 
ground, ov. γῆ πορώδης, ἡ. 


How, ἐπέρ. πῶς; mi; πῶς γάρ; τένε 


τρόπῳ; for — ἢ πῶς δή; πῶς ἄρα; 
— then now ἢ πῶς οὖν; τί γάρ; 
but — ὃ τί dé; — 80 P ἢ — is it 
that ἢ τί δή; τί δαί; — do you 
mean that? πῶς τοῦτο λέγεις; ---- 
should it not? πῶς γὰρ ob; — 
much? — many? mé00s; many? 
πόστος; --- often? ποσάκις; ---- big? 
— old ὃ πηλίκος; ---- long since P 
πόσον χρόνον; --- much do you 
think it cost ὃ πόσον ἄξιον νοµίδεες» 
ὅπως, ἧ, ἥπερ, καθὰ, καθάπερ, ὥς, ὥς- 
περ. they speculate — the world 
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came into being, φροντίζουσιν, ὅ- | Huck, ov. dp. Trout. 


[κεύομαι, 


πως 6 Κόσμος ἔφυ: --- great: —| Huck, ῥ. οὐδ. μαρολογοῦμαι, κιµθι- 
much, ὅσος, 6xéc0s: conditioned | Hu’ckaback, οὐ. λινόν τε ὕφασμα, 
# made, οἷος, ὁποῖος: ---- old 4 big,| Hu’ckle, οὐ. μηρὸς, 6: —-backed, 


ἡλίκος: (ὡς ἐπιφ.) &s.— perishable 
a creature is man ! ὡς φθαρτὸν é- 


ἐπ. κυφὸς, κυρτός: —berry, οὐ. 
(βοτν.) δρ. Bilberry. 


στιν ἄνθρωπος! καίπερ.-- brave| Hu'ckster, οὗ. κάπηλος, µεταπράτης, 


you are, καίπερ ἀγαθὸς ἢ ἀνδρεῖος 
ὤν. [ἀλλά. 
Ho’whe, Howbe'lt, ἐπίρ. ὅμως, πλὴν 
Ho'wdy, οὗ. pata, ἡ. 
How d’-ye (= how do you do) πῶς 


ἔχεις; πῶς διάχεισαι; 


| Ho’wel, od. (τεχν.) ὁμάλυντρο», τό. 


ὁ. ὁ κατ᾽ οἴκους διαπωλῶν: κάχιστος, 
μαστιγίας, 6: —, ῥ. οὐδ. διαπωλῶ 
κατ᾽ οἴκους, μεταπωλῶ : —age, ov. 
καπηλεία, παντοπωλεία, 7: —ess, 
οὗ. xanndls, ἧ. ἡ κατ᾽ οἴκους διαπω- 
λοῦσα, μεταπράτρια, ἡ. 

Ηυ!α, οὐ. καρύου κελύφανον, τό." 


Howe’ ver,énip, ὁπωσοῦν ὁπωςδήποτε,) Hu'ddle, ῥ. ἐ. κυκῶ, διακυκῶ, συμ- 


ὁπωστιοῦν, ὅπη ἄν : ---- it may turn 
out, 6, τι καί ἂν συμθῇ: καὶ, καίπερ. 
— wise he may be, καίπερ σοφὸς 
ὧν, the bad is not praised — 
beautiful he may be, οὐκ ἐκαινεῖ- 
ται ὃ φαῦλος καίπερ καλὸς ὧν : μὴν, 
ye μὴν)μέντοι ἀλλὰ, ὅμως, ἀλλ᾽ ὅμως, 
πλὴν, πλὴν ἀλλά, old as I am I will 
undertuke it —, καὲ τηλικοῦτος dy 
ὅμως ἐπιχειρήσω τοῦτο. 1 cannot — 
approve of it, ἀλλ᾽ ὅμως οὗ δύνα- 
µαι ἀποδέχεσθαι τοῦτο. ᾖ[λεθόλον. 
Ho'witz, Ho'witzer, οὗ. μικρὸν τη- 
Ho! wker, οὐ. πλοῖον ὈὉλλανδικὸν ἔχον 
δύο ἱστούς: (Ἰρλανδιχὸν) ἁλιευτικὸν 
πλοῖον. : 
Howl, ῥ. οὐδ, ὠρύομαε, ὑλακτῶ, βαύζω: 


ὀλολύζω, ἀνολολύζω, οἰμώζω: ἠχᾶ, | 


«θορυθῶ, παταγῶ: ; —, ἢ : —ing, ov. 
ὠρυγὴ, ἡ. ὠρυγμὸς, 6, ὥρυγμα, τό: 
ὀλολυγὴ, ἡ. ὀδυρμὸς, ὁ: πάταγος; ὃ. 

Ho’ wlet, οὗ. (ὁρν.) αἰγωλιὸς, 6. 
Howso, σύνδ. εἰ καὶ, καίπερ: —ever, 
ἐπίρ. ὁπωσοῦν, ὁπωςδήποτε: ὅμως, 
ἀλλ᾽ ὅμως: σύνδ. εἰ καὶ, καίπερ. 
Hoy, οὐ. πλοιάριον, πορθμεῖον, τό. 
Hoy, ἐπιφ. ὦ οὗτος! ἐπίσχου] μεῖνον! 
Hub, οὐ. ὅρ. Hob: σκοπὸς, ὁ. up to 
6---, ὡς πορρωτάτω: κώπη (ὅ- 
πλου), ἡ. 
Hu'bbub, οὐ. θόρυθος, πάταγος, 6: 
ταραχὴ, σύγχυσις, τύρξη, ἡ: ---Όοο, 
, οὗ, ὀλολυγμὸς, θρῆνος, ὁ. 


φυρῶ, συµµέγνυμµι. to — all toge- 
ther, ἀνατυρθάξειν, εἰκῇ φύρειν ἣ 
διαρρέπτειν : (on) ἐπισύρω (ἐνδύμα- 
τα), εἰκῇ περιθάλλοµαι: ἐν βίᾳ πράτ- 
τω ἢ ποιῶ τι: —, ῥ. οὐδ᾽, συνέρχο- 
μαι ἀτάκτως, συνωθοῦμαι : ----, οὐ. 
πλῆθος, τό. ὄχλος, ὃ : θόρνθος ὃ. 
ταραχὴ, ἢ : ἀταξία, σύγχυσις, ἡ: — 
1) ob, ἀμελὴς, 6. συγχέων. 

Hue, ov. βαφὴ; χροιὰ.ἡ. χρῶμα, τό. to 
change from the natural —,épuav- 
ροῦσθαι, «ἀφανίζεσθαι, ἀλλάττεσθαι 
τὰ χρώματα : —less, ἐπ. ἄχρους. 

Hue, οὐ. θόρυθος, 6. βοὴ, ἡ : — and 
Cry, βοὴ, κραυγὴ, περιθόησις, 7. to 
make, to raise ἢ 3 send outa 
— and cry against ἢ after any 
ONE, ἀνακηρύττειν συλλήψεσθαι τινά: 
—T,.ov. 6 ἐπιθοῶν». 

Huff, οὗ. ἐπίζεσις χολῆς, ὀργιλότης, ἡ: 
ἀλαζὼν, κομπαστὴς, καυχητὴς, ὁ. to 

ein ἃ --- θυμοῦσθαι, κοτεῖν : ὀγ- 
κοῦσθαι: θορυθεῖν. θόρυθον ποιεῖ- 
σθαι: ----, ῥ. ἐ. ἐμφυσῶ, ὀγκῶ : (up) 
διογκῶ: αὐθαδιάζομαι, θρασύνομαι: 
—, ῥ. οὐδ, ὀγχοῦμαι, οἰδαίνω : τυ- 
φοῦμαι, ἐκτυφοῦμαε : θορυθῶ, θόρν- 
Gov ποιοῦμαι : —, ἐπ. χομπαστιχὸς, 
οἱηματίας : ---θΝ, οὗ. ἀλαζὼν, κομ- 
παστὴς, δὶ —iness, οὐ. ἀλαζονεία, 
µεγαλαυχία, ἢ : —ish, ἐπ. ἄναπε- 
φυσηµένος, ὀγκώδης,ὑπερήφανος, αὖ- 
θάδης, θρασύς: —ishly, ἐπίρ. Gon 
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στιχκῶς, ἁλαζονικῶς: ---ἸΒΏ 688, οὗ. | Hum, ῥ. οὐδ. βομθαίνω, βομθύω, βοµ- 


ἀλαζονεία, µεγαλαυχία η. θράσος,τό. 
αὐθάδεια, 4; —y, ἐπ. πεφυσηµένος, 
ὑπερήφανος. 

Hug, ῥ. ἐ. περιλαμθάνω, ἐναγκαλίζο- 
μαι, προςπτύσσομαί τινα, περιπτύσ- 
ga: ἀσπάζομαι, κορίζομαι, ὑποκο. 
ρίζομαι, διαθρύπτω, στέργω : κρα- 
τῶ, ἔχω, κατέχω, πιέζω, to — one’s 
self, συγχαίρειν ἑαυτόν, κολακεύε- 
σθαι: ἐλπίσι θερμαίνεσθαι. to — 
the land, the wind, (ναυτ.) ἐν 
χρῷ παραπλέειν τῆς γῆς: οἰακίζειν 
πρὸς τοὺς ἀνέμους: ---,ῥ. odd. ἀσπά- 
ζομαι, χορίζοµαι : ob. περιβολὴ, πε- 
ριπτυχὴ, ἡ : λαθὴ, ἐπαφὴ, Ἡ. 

Huge, ἐπ. πελώριος, ὑπερφυὴς, ὑπέρ- 
µεγας, ὑπέρογχος, εὐμεγέθης, τερα- 
τιχὸς, θαυμάσιος, ὑπερθάλλων. 8 ---- 
mass, μέγα ἢ πάμπολυ πλῆθος: --- 
ly, ἐπίρ. πέλωρα, μέγα, λὶαν, 'σφό- 
δρα: —ness, οὐ. μέγεθος, τό, τὸ 

᾿ς πελώριον. 

Hu'gger-mugger, οὗ. ἀποχρυφὴ, χα- 
ταφυγὴ, ἧ. in —, χρύφα͵ λάθρα, σι- 
γῆ: —, ἐπ. χρυπτὸς, λαθραῖος: ἄχο- 

.σμος, ἀνειμένος, μεθήμων: ἀσελγὴς, 

Hu’ggle, ῥ. ἐ. δρ. Hug. [ἀκρατής. 

Hu'gy, ἐπ. πελώριος, 

τν οὐ. πλ. ἱππικὸν τὸ εὔζωνον. 

Hulch, οὐ. κύβεωμα, 7d. —backed, 
ἐπ. xuptds, χυφός. 

Hulk, οὐ. σκάφη, ἡ. πλοῖον, τό: σκά- 
Φους ἐρἰίπιον, τό: πλ. τριήρη, ἡ. 
(κοιν.). κάτεργον, τό : —, ῥ. ἐ. ἐκ- 
κοιλίζω, ἐξεντερίζω!. ---Ύ, ἐπ. βρα- 
δὺς, βαρύς. 

Hull, οὐ. λέπος, λέπισµα, λέπυρον, τό: 
σκάφος (πλοίου), τὸ. to 119 ἃ ----, ἄρ- 
γὸν εἶναι, ὥςπερ σχάφος χεῖσθαι: ----ι 
ῥ. ἐ. ἐκλεπίζω, ἀπολεπίζω, ἐκκοκκί- 
ω:(ναντ.) βάλλω τὸ σκάφος (πλοίου): 
—, ῥ. οὐδ, (ἄ,ευ ἱστίων xt.) φέρο- 
μαι: —y, ἐπ. κελυφώδης, λεπυρώ- 

Hu 'loist, οὗ, ὅρ. Hyloist. (ons. 

Hulo’theism, οὐ. ép. Hylotheism. 

Hu'lver, οὗ. (βοτν.) πρῖνος, ὁ. κεν- 
τρομυρσίνη, 7. 


θῶ : ἀπορῶ λόγων, τραυλίδω, ψελ- 
Sw: ψιθυρίξω, ἐπευφημῶ (ψιθυρί- 
Sav): —, ῥ.ὲ. µινυρίδω, μινύρομαε : 
ἀπατῶ, φενακί(ω: ---, οὐ, βόμθησις, 
H. βόμθος, 6; φιθυρισμὸς, ὁ. ψιθύρι- 
σμα, τό: τραυλισμὸς, δ: ἐπευφήμη- 
σις, ἡ: χαριέντισμα, τό. ἀστεϊσμὸς, 
6: φενακισμὸς, 6, ἐπίσκωψις, ἡ. to 
put a — upon any one, ἐμπαίξειν, 
ἐντρυφᾶν reve: — ἐπιφ. ἐμφαῖνον δι- 
σταγμόν. 

Hu’man, ἐπ. ἀνθρώπειος, ἀνθρώπινος, 
ἀνθρωπικχός. by — means, ἀνθρω- 
πείως. to be —, ἀνθρωπεύεσθαε, 
ἀνθρωπίζειν. the — race, τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος: ---- things, τὰ ἂν- 
θρώπινα. In &— manner, ἆνθρω-, 
πίνως. the course of — things, τὰ 
ἐν ἀνθρώποις (γιγνόμενα): ---θ, ἐπ. 
φιλάνθρωπος, Φιλανθρώπωός, εὔ- 
σπλαγχνος:ἀνθρωπυός: —ely, ἐπέρ. 
φιλανθρώπως. toact—ely towards 
Any one, φΦιλανθρωπεύεσθαι πρός 
τινα, φιλανθρώπως προςφέρεσθαι: —_ 
ΘΠΘΒΒ, οὐ.φιλανθρωπία,εὐσπλαγχνία, 
ἡ: —ism, οὐ. παίδευσις ἐλευθέρα, 
ἡ: τὸ ἀνθρώπινον: —ist, οὐ. φιλολό- 
γος: ἀνθρωπολόγος, 6: —ita’rian- 
ism, οὐ, φιλανθρωπία, ἡ: (χοιν.) κοι- 
γοχτημοσύνη, ἡ: —ity, οὐ. ἀνθρώ- 
που φύσις, ἀνθρωπότης, ἡ: ἄνθρωποι, 
οἱ, τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, τὸ ἀνθρώ- 

Ὄπειον γένος: φιλανθρωπία, ἡ: φιλολο- 
γία, ἢ: πλ. ἡ γραμματικὴ, ἢ ῥητο- 
ρικὴ καὶ ἡ ποιητική: —iza’tion, οὐ. 
ἡμέρωσες, ἐξημέρωσις͵ παιδεία, ἡ: 
— ize, ῥ. é. ἡμερῶ, ἐξημερῶ, ἥμερον 
ποιῶ, παιδεύω: —kind, ov. τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος, τὸ ἀνθρώπειον γέ- 
γος, (κοιν.) ἀνθρωπότης, 4: —ly, 
ἐπίρ. ἀνθρωπίνως, κατ᾽ ἄνθρωπον: 
φιλανθρώπως. 

Huma'tion,, οὐ. ἐνταφιασμὸς, 6. 

Hu'mble, ἐπ. ταπεινὸς, (κοιν.) χαμη- 
λός. ἃ ---- roof, ταπεινὴ στέγη: τας 
πεινὸς, ταπεινόφρων. to be —, με- 
τρίως φρονεῖν; ---, ῥ. ἐ. ταπεινῶ, 
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ταπεινὸν ποιῶ, συστέλλω, κολλάζω, 
χάµπτω, χαταχάµπτω, κατακλίνω. 
to — one’s self, ταπεινοῦν ἑαυτὸν, 
ὑφίεσθαι, καθυφίεσθαι. {9 --- one’s 
self before any one, προςκυνεῖν 
τινα: ---- -bee, οὐ. βομθύλος, ὁ: — 
~bee-eater, ob. (ἐντμ.) βομέυλιοφά- 
γος, ὁ: ---- -minded, ἐπ. ταπεινό- 
Φρων: --- -mouthed, ἐπ. πρᾷος, ἤ- 
πιος: -- 688, ov. ταπεινότης, τα- 
πεινοφροσύνη, ἡ: --Ξᾧ ob. 6 ταπει- 
var», —ling, οὐ. ταπείνωσις, 4. — 
Ly, ἐπίρ. ταπεινῶς, ταπεινοφρόνως. 

Hu'mbles, οὐ. πλ. τὰ ἔντερα ἡ ἐγκοί- 
λια τῆς ἐλάφου. : 

Hu’mbug, οὐ. λῆρος, 6. ψεῦδος, τό. 
peyadavyla, μεγαληγορία, ἡ. φενα- 
κισμὸς, ὃ. ἀπάτη, ἡ: φλέδων, μεγά- 
λαυχος, ἀλαξὼν͵ μεγαλήγορος, 6: —, 
ῥ. ἐ- ἐμπαίζω, χλευάζω, ἐντρυφῶ: 
ἀπατῶ, φενακίζω: ----6ΓΣ, οὐ. φέναξ, 
6. ἀπατεὼν, ψεύστης, 6: —gery, 
οὐ. ἀπάτη, η. φενακισμὸς, 6. 

Hn'mdrum, ἐπ. ἀναίσθητος, ἠλίθιος, 
βλὰξ, νωθρὸς, χάθυπνος, ὑπνώδης: 
—, οὐ. φορτηγὸς ἅμαξα, ἡ: βλὰξ, 
ἠλίθιος, ὁ: μονοτονία, A: —, ῥ. οὐδ, 
διατρέθω τὸν χρόνον ἐν μονοτονίᾳ,. 

Hume’ct, ῥ. ἐ. = Humectate : — 
ant, ἐπ. ὑγροποιός : —ate, ῥ. ἐ. ὑ- 
γραίνω, νοτίζω, ἐφυγραίνω, βρέχω, 
(ἰατρ.) ἀναφύχω: —a’tion, οὗ. ὕ- 
γρανσις, ἡ. (ἰατρ.) ἀνάψνξις, ys — 
ive, ἐπ. ὑγροποιὸς, ὑγραντικός. 

Hu'mefy, ῥ. ἐ. ὑγραίνω. 

Hu'meral, ἐπ. ὠμιαῖος.---Γ18. οὐ. (ἀν- 
τμ.) ἐπωμὶς, ἡ πλάτη, ὠμοπλάτη, ἡ. 

Humid, ἐπ. ὑγρὸς, νότιος, νοτερός: 
ὑδατώδης : — ity, 4: —ness, ov. 

. ὑγρότης, ἧ. ὑγρὸν, τό. ὑγρασία, νοτὲς, 
ἐκμὰς, ἱκμασία, ἢ. 

Hu'mile, ἐπ. ταπεινός. 

Humi'liate, ῥ. ἐ. ταπεινῶ, ταπεινὸν 
xowés.—lia'tion, οὗ. ταπείνωσις, ἡ. 
ταπείνωµα, τό: ---- ἤ. —lity, ταπει- 
νότης, ταπεινοφροσύνη, %. 

Hu’mmer, οὐ. ὁ βομθῶν, ὁ ψιθυρί(ων. 
—ming, οὐ. βόμθησις, ἣ : ψιθυρι- 


σμὸς, 6,—ming-ale, οὐ. ζῦθος ὁ πα- 
φλάξων. —ming-bird, οὐ. (ὁρν.) 
βομθιστὴς, 6.—ming-top, οὐ. βέμ- 
θηξ, ἢ. [λοφώδης. 

Hu’mmock, οὖ. λοφίσκος, 6; —y, ἐπ. 

Hu’mmums, οὐ. πλ. θερμαὶ, αἱ, θερμὰ 
λοντρὰ, τά. 

Hu'mour, οὐ. ὑγρὸν, τό. χυμὸς (σώ- 
patos), 6. having ἢ producing 
bad ---Β, χοκόχυμος: διάθεσις τῆς 
ψυχῆς, 4. good —, καλὴ τῆς ψυχῆς 
διάθεσις, εὐφροσύνη, εὐθυμία, εὖκο- 
Ala, ἡ. νο be in good —, εὖ ἢ καλῶς 
διακεῖσθαι ἡ διατιθέναι τὴν ψυχήν. 
being in good —, εὔκολος, bad —, 
ἀηδία, ἢ. ἄχθος, τό, δυςθεσία͵, dus- 
xolla, ἡ. to be in a bad —, dus- 
θετεῖσθαι, δυςκολαίνειν͵, ἀηδεῖν, dus- 
κόλως ἔχει» ἢ διακεῖσθαι: παράδοξον, 
τό. (κου.) ἰδιοτροπία, ἡ: χαριέντι- 
σµα, τό. εὐτραπελία, ἁστειότης, 7. 
what is the — of this ἢ τί τοῦτο 
θέλει; τί τοῦτο δύναται; τί δὲ τοῦτο; 
to doa thing for the — of it, 
παίξοντα ποιεῖν τε: —, ῥ. ἐ. χαρί- 
(ομαι,ὑπηρετῶ, θεραπεύω : ἁρμό(ω, 
ἐφαρμόζω, ἐπιτηδείως ἐκτελῶ te: 
—al, ἐπ. χυµικός : —ist, οὐ. ἄν- 
θρωπος δύςκολος ἢ (κοιν.) ἰδιότροπος, 
ὁ : εὐτράπελος εὔχαρις, ὃ : ὁ ἀπονέ» 
poy πᾶσαν νόσον τοῖς σωματικοῖς 
χυμοῖς: —less, ἐπ. ἄχυμος : δύςχκο- 
doc: —Ous, ἐπ. δύσκολος, θαυμάσιος, 
ἀλλόκοτος : εὐτράπελος, εὔχαρις, ὃ, 
ἧ: ὑγρὸς : —ously, ἐπίρ. ἀλλοκότως, 
δυςκόλως: εὐτραπέλως: —ousness, 
οὐ. δυςτραπελία, δυσκολία, ἡ. (κοιν͵) 
ἰδιοτροπία, ἡ : ἀστειότης, εὔτραπε- 
λίαν ἡ: ---Β0116, ἐπ. δύσκολος; δυςά- 
µεστος, δνετράπελος: —somely, 
ἐπίρ. δυοκόλως, δυςτραπέλως. 

Hump, οὗ χῦφος, χύρτωμα, τό. χύθος, 
6; —back, οὐ.κύρτωμα, τὸ. χύρτω- 
σις, ἡ: κυφὸς, χυρτὸς, 6: — -backed 
ἢ: —ed, ἐπ. 1625, κυρτὸς, xupds. 

Hunch, οὐ. κύρτωμα, τό. κύρτωσις, 
ἡ: πληγὴ, ἦ. τύμμα, τό, κόνδυλος» 
ὃ: ὤθησις, ἡ: τέµαχος, 6: —-back- 
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ed, ἐπ. ὅρ. Hump-backed: —, ῥ. 


ἐ. κυρτῶ, κυφῶ : xdvdviev ἐντρίθω 
(τι), πλήττω : διαγκωνίζω, 
Hu’ndred, ἐπ. οἱ, αἱ, τά ἑκατόν : ----ν 
οὗ. ἑκατόν. the number —, ἑχατο- 
στὺς, ἑχατοστὰς, ἡ : —times, ἑχα- 
τοντάκις. ἃ. — years old, ἑχατον- 
TAETHS, ἑκατοντούτης,- τοῦτις. ἃ Ρθ- 
riod of a@— years, ἑκατονταετηρὶς, 
h. by —s, ἀγεληδὸν, σωρηδόν : νο- 
μὸς, δ: ---οοισί, ov. τὸ τοῦ νομοῦ 
δικαστήριον; ----“ο]ά, ἐπ. ἑκατοντα- 
πλάσιος, ἑκατονταπλασίων: ---ατ, 
οὐ. ὁ τοῦ νομοῦ ὀρχωτής:----ΙΏαπάθὰ, 
ἑχατόγχειρ, ἑκατόγχειρος: --- -head- 
ed, ἐπ. ἑκατοντακάρηνος, ἑκατοντα- 
κέφαλος: ----ἵΏ, ἐπ. ἑκατοστός. the 
—th part of an inch, τὸ ἑκατο- 
στὸν δακτύλου. a —th part, ἑκατο- 
otnpud pov: —weight, οὐ. λίτραι ἑ- 
κατὸν δώδεκα, αἱ. 
Hung, παρτ. κ. μετ. παθ.τ.ῤ. hang: 
" — beef, οὐ. βόειον κρέας τεταρι- 
χευµένον τε καὶ καπνιστόν. 
Hunga’rian, ἐπ. Οὐγγρικός. 
Hunger, οὐ. πεῖνα, 7. λιμὸς, ὃ. toguf- 
fer from —, χαχῶς ἔχειν ὑπὸ λιμοῦ, 
πιέζεσθαι λιμῷ. to destroy with 
—, λιμοκτονεῖν: πόθος, ὁ. ἐπιθυμία, 
4. for — of my gold I die, θνήσκω 
ἐπιθυμίᾳ τοῦ ἐμοῦ χρυσοῦ: ---, ῥ. 
οὐδ, πεινῶ, λιμώττω, λιμαίνω: (for 
κ. after) πεινῶ τινος, ἐπιθυμῶ τινος: 
—bit bitten, ἐπ.πεινῶν,πειναλέος, 
Apadns: —ly, ἐπίρ. ὅρ. Hungrily: 
— -starved, ἐπ. λιμῷ διεφθαρμέ- 
νος, καχῶς ἔχων ὑπὸ λιμοῦ, --- ΟΥ̓], 
ἐπίρ. λαιμάργως πειναλέως, --ΟΥΎ, 
ἐπ. πεινῶν, πειναλέος, λιμώδης, λιµη- 
ρός. very —, βουλιμιῶν. to be —, 
λεμώττειν, πεινᾶν ἢ πεινῆν: ἄκαρπος, 
ἄφορος. . 
Hunks, οὗ. χνιπὸς, γνίφων, φιλάργυρος, 
Hunt, οὐ. θήρα, ἄγρα, ἄγρευσις, ἡ. 
κυνηγεσία, κυνηλασία, ἡ. κυνηγέσιον, 
τὸ: κυνηγὸς, ὁ: θηράσιµος χώρα, ἡ: 
(after) καταδίωξις, ἡ. the — is up, 
4 Ohoa ἄρχεται: ----. δ, ἑ. κυνηγῶ. 
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κυνηγετῶ. χυνηλατᾶ: θηρῶ, θηρεύω, 
ἀγρεύω, διώκω. {0 ---- glory, διώκειν 
δόξαν. to — for, ζητεῖν τι. to — 


from, ἀπελαύνειν, ἀποδιώκειν, ἆπο- 


σοθεῖν. to — out, ἐξερευνᾶν, ἐξιχνεύ- 
ειν, ἐξετάζειν. to — up and down, 
πανταχῇ (ητεῖν: ---, ῥ. οὐδ, θήραν 
ποιοῦμαι, ἐξίημι ἐπὶ τὴν θήραν: (af- 
ter), διώκω, θηοῶ, ἰχνεύω, ἐξιχνεύω: 
—e?P, οὐ. κυνηγέτης, θηρευτὴς, θηρα- 
τὴς, ἀγρευτὴς, 6: θηρευτικὴ ἢ θηρα- 
τικὴ κύων, ἡ : κυνηγετιχὸς ἵππος, ὁ : 
— crew: — train 4: —troop, od. 
οἱ συνθηρῶντες, συγκννηγοὶ, of : — 
ing, ov. τὸ θηρᾶν, θήρα, ἡ. κυνηγεσία, 
ἄγρα, ἧ. to go out —ing, ἐξιέναι 
ἐπὶ τὴν θήραν. ἃ —ing license, 
privilege ἢ right of —ing, ἐξου- 
σία τοῦ Onp&v: —ing equipments, 
θήρατρα, τά. θηρατικὴ κατασκευὴ, 
: —ing-horn, οὐ, χέρας θηρατικὸν, 
τό: —Iing-horse, οὗ. κυνηγετοὸς 
ἵππος, 6: —ing-match, οὐ." οἱ συν- 
θηρῶντες: —ing-seat, οὗ. σκηνὴ 
θηρατικἡ, ἡ : —Tess, ov. κυνηγέτης, 
χυνηγὸς, θηρήτειρα, ἡ: —sman, ov, 
θηρατὴς, θηρευτὴς, κυνηγὸς, κυνη- 
γέτης, ἀγρευτὴς, 6: 6 τῶν κυνηγῶν 
ὑπηρέτης, 8 —sman’s-horn, κέ- 
pas τὸ κυνηγετικὀν : ---ΒΠΙΒΗΒΗΙΡ, 
οὗ. κυνηγετικὴ, θηρευτικὴ, κυνηγι- 
σία, ἡ. 


Hu'rdle, οὗ. πλοκὴ, ἧ. πλέγμα, τό : 


ταρσὸς, 5: σηκὸς, δ: —work, οὗ. 
πλέγμα, τό : ----, ῥ. ἐ. ταρσόω, περι- 
πλέχω. [πεῖον, τὸ. 


‘Hurds, οὗ. πλ. στύπη, στύπτη, ἡ. στυ- 
Hu'rdy-gurdy, οὐ. λύρα, ἧ. βάρθι- 


τον, τό. 


Hurl, ῥ. ἐ. βάλλω, ἵημι, ἀφίημι, ῥίπτω, 


σφενδονῶ, σφενδονέδω : (out) προΐη- 
μι (λόγους). {ο ---- down, καταθάλ- 
λειν, καταρρίπτευ. to — one’s self 
into, περιπεσεῖν (cuppopats): —, ῥ. 
οὐδ, δινῶ, κυκλοφοροῦμαι, στροθι- 
λῶτ —, od. σφενδόνησις, βολὴ, ἡ : 
θόρυθος, 6. ταραχὴ, 7: —bat, οὗ. 
σφενδονιστικόν τι ὅπλον : —ing, ov. 
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βολὴ, σφενδόνησις, ἡ : εἶδος σφαι- 
ρισμοῦ. 

Hurly-bu’rly, οὐ. θόρνθος, 6, ταρα- 
χὴν 1: —, ἐπ. θορυθώδης. 

Hu'rrah, ἐτιφ. (ira! 

Hu’ rricane, οὐ. ἐκνεφίας (ἄνεμος), ὃ. 
δείνη, θύελλα, λαῖλαψ, 7. 

Hu'rried, ἐπ. ἐσπευσμένος, περισπερ- 
γής: —ly,énlo. προτροπάδην, σπου- 
δῇ, ἐσπευσμένως: ---ΏθΒ8. οὐ, σπεῦ- 
σις, ἡ. 

Hu’ rrier, οὐ. ὁ σπεύδων, ὁ ἐπείγων : 
ἁμαξηλάτης (ἐν ἀνθρακορυχείῳ), ὃ. 

Hurry, ῥ. ἐ. ἐπείγω, σπεύδω, ἐπισπεύ- 
δω, ταχύνω, ἐπιταχύνω, ἐπισπέργω. 
to — away, ἀποδιώκειν, ἄπελαυ- 
νειν, to — on, ἐξορμᾶν, ἐπείγειν, 
κατεπείγειν: σπουδῇ πράττειν τι. to 
— out, ἀπελαύνειν, ἐξελαύνειν, to 
be hurried out of one’s self, ép- 
γίξεσθαι, παροξύνεσθαι. to — over, 
αὐτοσχεδιάζειν, ἐπισύρευ: —, ῥ. 
οὐδ. ἐπείγομαι, σπεύδω, δρόμῳ φέ- 
βομαι, ταχύνω (δδόν). to — away, 
φεύγοντα οἴχεσθαι: —, ob, τάχος, 
τό. σπουδὴ, ἔπειξις, ἧ. to be in a 
—, ἐπείγεσθαι: ὁρμὴ, κατάσπευσις, 
χατέπειξις, ἡ: θόρυθος, ὃ. τύρθη, 
ταραχὴ, ἧ. ina—, σπουδῇ, ταχέως, 
ἐν τάχει: --- skurry, οὐ, ταραχὴ, 
σύγχυσις, ἡ: — skurry, ἐπίρ. τα- 
ῥαχῇ; συγκεχυμένως, 

Hurst, οὐ. ὕλη, ἢ. δρυμὸς, 6. 


Hurt, οὐ. δήλησις, βλάθη, πημονὴ, ἡ. 


πῆμα τό: (ζημία, ἡ. καχὸν, τό: ----,ῥ. 
é.(napr.x.per.ra0. hurtx. hurted), 
βλάπτω, καταθλάπτω, δηλῶ: βλά- 
Tro, χακοποιῶ, λυμµαίνομαι, 40 --- 
the eyes, λυμαίνεσθαι τὴν ὄψιν : ἀλ- 
Ὑγηδόνας παρέχει τι, λυπεῖ ἢ δάκνει 
tTeait —3 me, ἀλγῶ τε, λυπεῖ ἢ ἀνιᾷ 
με τι, βαρέως φέρω τι. such words 
— one, δάκνει ἢ λυπεῖ τοιοῦτος λό- 
γος. lam much — to hear, ἀλγῶ 
ἢ λυποῦμαι ἀκούσας. to be — at, 
ἄχθεσθαί τινι, ἀγανακτεῖν τινι ἢ τι: 
---Σ, οὗ. ὁ βλάπτων, 6 κακοποιῶν: 
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βλαθερὸς, ἐπιθλαθὴς, ἐπιζήμιος, κα- 
kos, λυµαντήριος, λυμαντικός: --- 
fully, ἐπίρ. βλαθερᾶς, ἐπιθλαθῶς : 
—fulness, οὐ. βλαθερὸ», τό. λύμη, 
ἢ: —less, ἐπ. ἀσινὴς, ἀθλαθὴς, ᾱ- 
θῷος, ἀγαθός: —lessly, ἐπίρ. ἄθλα- 
θῶς : —lessness, οὐ. ἀθλάθεια, ἧ. 

Hurtle, ῥ. οὐδ. συγκρούομαι, συγχρο- 
τοῦμαι: ἀκροθολίζομαι, συμπλέκο- 
μαι: χτυπῶ, κροτῶ: φέρομαι, ὁρμᾶ- 
pac: —, ῥ. ἐ. ὠθῶ : πάλλω, τινάσσω. 

Hu'rtleberry, οὐ. (6οτ».) dp. Bil- 
berry. 

Husband, οὐ. ἀνὴρ, γαμέτης, σύζυ- 
γος, παρακοίτης, 6: οἰκονόμος, ὅ : 
γεωργὸς, γεωπόνος, ὃ: ----, ῥ. ἐ. φεί- 
Comat, μετρίως χρῶμαι: διοικῶ, οἳ- 
κονομῶ, ταμιεύομαι. to — well 
one’s affairs, καλῶς διοικεῖσθαι τὰ 
ἑαυτοῦ: γεωργῶ: ἐχδίδωμι (τὴν θυ- 
γατέρα) ἀνδρί: —age, ob. χυρηγία 
(φροντιστοῦ πλοίου), 7; —less, ἐπ. 
ἄνευ συζύγου, ἄνανδρος: —ly, ἐπ. 
οἰκονομικός: εὐτελὴς, φειδωλός: ---- 
MAN, οὗ. γεωργὸς, ἀροτρεὺς, ἐργά- 
της, 6. lam ἃ —man, γεωργῶ, θε- 
ραπεύω τὴν γῆν: —=TY, οὐ. γεωργία, 
ἧ. ἡ τῆς γῆς θεραπεία: φειδωλία, οἳ- 
χονοµία, ἡ 

Huse, οὐ. (ἰχθ.) ὀξύρρυγχος, ὃ. 

Hush, ἐπιφ. σῖγα 1 σιῶπα |: ----, ῥ. é 
κατασιωπῶ, κατασιγάζω, παύω: 
πραύνω, χαταπραύνω, ἵο --- πρ, ᾱ- 
ποσιγᾶν: ——, ῥ. oud. σιωπῶ, ἡσυχίαν 
hyo: ——, ἐπ. σιγηλὸς, σιγαλέος: : — 
money, οὐ. δωροδοκία, ἡ, 

Husk, οὗ. λέπος, λέπισμαι κέλυφος, 
λέπυρον, τό. κάλυξ, λοθὸς, ὁ: ----, ῥ. 
@, ἀπολεπίζω, ἐκλεπίζω, ἐκφλοιῶ, ἐκ- 
χοχχίζω : ---οα, ἐπ. λεπυριώδης, λε- 
πυρώδης: ---Ίπθθδ, οὗ. τὸ λεπυρῦ- 
δες: βράγχος, ὁ. κέρχνωµα, τό: --- 
ing, οὐ. ἀπολέπισις, 4: —y, ἐπ. ᾱ- 
χυρώδης, λεπυρώδης: βραγχαλέος, 
χερχαλέος, κερχνώδης. 

Hu’s0, οὐ. (ἰχθ.) ἀντακαῖος, ὃ, 

Hu’ssar,.ob, ἱππεὺς εὔζωνος, ὁ. 


(τροχοῦ) ἐπίσωστρο», ré: —ful, ἐπ. | Hu'ssy (κατὰ συγκ. τοῦ house-wife), 
22 
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οὗ. γυναίκιον, τό: ἡ τῶν τῆς ῥαπτι- | Hydra’ulic 4: —al, ἐπ. ὑδραυλιχός : 


κῆς ἐργαλείων θήκη. 

Hu'stings, οὐ. πλ. δικαστήριον (τοῦ 
ἄστεος Λονδίνου): ὁ τῆς αἱρέσεως 
τόπος: ἀρχαιρεσιακὴ ἐκκλησία, ἡ. 

Hustle, ῥ. ἐ, συνωθῶ : χεράννυµι, συμ- 
μίγνυμι. 

Hu’'swife, οὐ. οἰκοδέςποινα, ἡ: οἶκο- 
νόμος ἀνίχανος, ἧ. γυναίχιον, τό: ----, 
ῥ. ἃ. καλῶς διοικῶ % οἰχονομῶ: —ly, 
ἐπ. οἰχονομιχός : ἐπίρ. οἰχονομυιῶς : 
—ry, οὖ. οἰκονομία, διοίκησις, ἧ. 

Hut, οὐ. καλύθη, σκηνὴ, ἡ. to build 
--, καλυθοποιεῖσθαι. ἃ, small —, 
καλύθιον, τό. κλισία, ἢ : —, ῥ. é. 
ἱδρύω στρατόπεδον. 

Hutch, οὗ. κιβώτιον, τό. χίστη, ἡ. ἆλ- 
φιτοθήκη, ἡ : κονικλοτροφεῖον, τό: 
παγὶς, ἡ: µάχτρα, σκάφη, ἢ: —» ῥ. 
ἐ. τίθημι ἐν κίστη: ἀποταμιεύω. 

Hu'xter, ῥ. οὐδ. ὅρ. Huckster. 

Huzz, ῥ. οὐδ, βομθίζω : φιθυρίζω. 

Ἠτυ/ζζα, ἐπίρ. εὐὰν, abot! tov, ἰού {: 
—, ob, ἀλαλαγὴ, ἡ. ἀλάλαγμα, τό. 
ἀγαλλίασιςιἡ. ἀλαλαγμὸς,ὁ. to shout 
—, ἀλαλάζειν: —, ῥ. οὐδ, ἀγάλ- 
λοµαι, ἀνολολύ(ω χαρᾷ : ---, ῥ. ἐ. 
ἐπευρημᾶ. 

Hy’acinth, ob, ὑάκινθος, 6, ἡ: ὑακίν- 
θινον ἄνθος, τό: (ὁρ.) ὑάκυθος, ἡ: 
---, ἐπ. ὑαχίνθινος: ---ἴδῃ 4: —ine, 
ἐπ. ὑαχίνθινος. [Ὑάδες. 

Hy’‘ades, Hyads. οὐ. πλ. (ἀστρν.) αἱ 

Hy’sena, οὐ.(ζωολ.) ὕαινα, ἧ. γλάνος,δ. 

Hy’aline, ἐπ. ὑελώδης, διαφανής: —, 
οὗ. θάλασσα, ἧ. 

Hyberna’tion, οὐ. ὅρ. Hibernation. 

Hy'brid, οὐ. νόθος, ὁ. μιξοφυὲς ξῶον 
ἢ φυτὸν, τό: —, ἐπ. μιξοφυὴς, ére- 
ροφυής: —ism ἥ: —ty, ob, τὸ µι- 
Eoputs: —ize, ῥ. ἐ. νοθεύω : —ous, 
ἐπ. ὅρ. Hybrid. 

Hy’dra, οὐ. Ύδρα, 7: (kerpy.) ὕδρα, 
4. —gogue, οὐ. φάρμαχον ὑδραγω- 
γὸν ἢ διουρητικὸν, τό. —mygea, οὐ. 
(βοτν.) τὰ Udpayyecn. —né, οὗ. ὑ- 

, δραγωγὸς, 6: πηγὴν ἧ. —rgillite, 

᾿ οὗ. (ὁο.) ὑδράργυλλος, 6, . 


----Β, οὗ. πλ. ὑδραυλικὴ, ἧ. (woo), 7. 
Hydrodyna’mics, οὐ. πλ. ὕδροδυνα- 
Hy'drogen, οὐ. (χυμ.) ὑδρογόνον, τό: 

—ate ἤ: —ize, ῥ. ἐ. μίγνυμί τι 

ὑδρογόνω. 

Hydro’grapher, οὗ. ὑδρογράφος, 6: 
ὁ ὑδρογραφικοὺςπίνακας συγγράφων. 
—gra’phic ἢ graphical, ἐπ.ύδρο- 
ypxpinds. —praphy, οὐ. ὕδρογρα- 
pla, ἡ. 

Hydro'mancy, οὗ. ὑδρομαντεία, ἡ. 
—mel, od. ὑδρόμελι, 76. —meter, 
οὗ ὑδρόμετρον, t6.—me'tric ἢ me'= 
trical, éx.vdpopetpexds, —metry, 
οὗ. ὑδρομετρία, ἡ. 

Hydropho’bia ἢ Hydro phoby, od. 
vd popebla. —pho'bic, ἐπ. ὑδροφό- 
60s. —phtha'lmia 4. —phtha'lmy, 
ov, ὑδροφθαλμία, ἧ. —pic i. —pi- 
cal, éx.idpunexds, —pically, ἐπίρ. 
ὑδρωπικός, 

Hy’‘dropsy, οὖ. ὅρ. Dropsy. 

Hy'droscope, οὐ. ὑδροσκόπιον, τό. 
χλεψύδρα ἡ. ----οἰα΄ ἐϊς 4. —sta’ttcal, 
ἐπ. bd pootatixds. —sta'tically, é- 
nip. ὑδροστατιχᾶς. —sta'tics, οὗ. 
πλ. ὑδροστατικὴ, ἢ. 

ἨἩγάτο Πο, οὗ. (ἰατρ.) φάρμακον δι- 
ουὐρητικόν ἢ ὑδρωτικὸν, τό: ---,ῆ: 
—al, ἐπ. διουρητικὸς, ὑδρωτικός. 

Hy’drous. ἐπ. ὑδατώδης. 

Hye’mal, ἐπ. χειµερυός. (6. 

Hy’ena, οὐ. (ζωολ.) ὕαινα, ἧ. γλάνος, 

Hyge'inism, οὐ. ὑγιεινὴ, ἡ. 

Hygro’meter ἤ.---8οοΡθ, οὐ.ὑγρόμε- 
τρο», t6.—metry, οὗ. ὑγρομετρία, 

Hy'loist, οὐ, ὑλιστὴς, ὅ. [ἡ. 

Hylo’theism, οὐ. ὑλισμὸς, ὅ. 

Hy’men, οὐ. (μνθ.) Ὑμὴν, Ὑμέναιος, 

6; (ἀντμ.) ὑμένιον, τό: (βοτν ὑμὴν, 

6: —e’al ἤ : —e’an, ἐπ. ὑμέναιος, 

γαμήλιος: οὐ. γαμήλιον dopa, ἐπιθα- 

λάμιον, τό. ὑμέναιος, ὃ. 

Hymn, οὐ. ὕμνος, ὁ. didn, ὑμνωδία, ἧς: 
—, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ὑμνῶ, ὑμνωδῶ, ἐγ- 
κωμιάζω: —book, οὐ, ὑμνολόγιον, 
τό: ---ἰο, ἐπ. ἐγκωμιαστιχός: —ing, 
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ytov, τό: ----0’ΡΤΒΡΙΙΕΣ, ov. ὑμνογρά- 
pos, 6.—o'ligist, οὐ. ὕμνων συγγρα- 
φεὺς, ὃ: ---οΟΡΎ, οὗ. ὑμνολόγιον,τό, 
Hyp (κατὰ συγκ. ἐκ τοῦ hypochon- 
dria), οὐ. ὑποχονδρίασις, ἢ : —, ῥ. ἓ. 
ἐμθάλλω τινὰ εἰς μελαγχολίαν. 
Hyper, προθ. ὑπὲρ, χρωμένη ἐν συν- 
θέσεσο, ὡς: —ba'tic, ἐπ. ὑπερθα- 
(τόςι —baton, ov. (ῥητ. σχῆμα) τὸ 
ὑπερθατόν : ---δοία, ov, (γεωμ.) ὑ- 
περθολἡ, ἡ. τομὴ κώνου ἀμθλνγωνίου, 
4: —bole, οὗ. (ῥητ.) ὑπερθολὴ, ἡ : 
— bo’lic ; —bo'lical, ἐπ. ὑπερθολι- 
χός : —bo'lically, ἐπίρ. ὑπερθολά- 
ony, καθ᾽ ὑπερθολὴν, ὑπερθολιχῶς : 
—bolism, οὐ. ὑπερθολὴ, 4: —bo- 
list, ob, ὁ ὑπερθολαῖς χρώμενος: --- 
bolize, ῥ. οὐδ. ὑπερθολαῖς χρῶμαι: 
—bolize, ῥ. ἐ. μεγαλύνω, δεινῷ :— 
bo'rean, ἐπ. ὑπερέόρεος, - βόρειος. 
the —boreans, οἱ Ὑπερδόρειοε: ---- 
ert tic 4: —eri'tical, ἐπ, µικρολό- 
γος, ὑπεραχριθής: —ori’'tically, ἐ- 
πίρ. µικρολόγως: —ori'ticism, ov. 
αὐστηρὰ χριτικὴ, 4: —me'trecal, ἐπ. 
ὑπέρμετρος, ὑπερχατάληκτος. 
Hy'phen, οὐ. (γβαμ.) ἡ ὑφὲν (γραμμὴ). 
Hypo’bole, οὐ. (ῥητ.) ὑποδολὴ, ἡ. 
Hy'pocaust, ob, ὑπόχανστον, τό.. 
Hypocho’ndria, οὐ. ὑποχονδρίων νό- 
σος, 7. —chon’driac, οὐ. ὕποχον- 
δριακὸς, ὁ, —cho’ndriac ἢ, — 
chondri’acal, ἐπ. ὑποχονδριαχός. ---- 


. 581 IC 
οὐ. ὑμνῳδία, ἡ: —ody, ov. ὑμνολό- | 


chondri'acally, ἐπίρ.ὑποχονδρια- 
xd¢.—chondri’acism 4, —chon- 
dria’sis, οὗ. ὑποχονδρίασις, ἡ. 

Hypo'crisy, οὐ. ὑπόκρισις, ὑποκρισία, 
h.— crite, οὗ. ὑποκριτὴς, ὁ. to bea 
—cTite,brox plvscbae.—critic 4.—— 
critical, ἐπ. ὑποχριτιχός,---οπ{]- 
cally, ἐπίρ. ὑποκριτικῶς. 

Hypoga’ stric, ἐπ. ὑπογάστριος. --- 
ga'strium, οὐ. ὑπογάστριον, τό. 
Hypo’stasis, (πλ.----868), οὐ. (θεολ.) 
ὑπόστασις, ἡ: βάσις, ἡ. στοιχεῖον, 
τό: (ἰατρ.) ὑποστάθμη, ᾖ.---Β{88179, 
ῥ. ἐ. προςωποιῶ.---ϑἴα tic 4.—sta’- 
tical, ἐπ. ὑποστατιχός: (θεολ.) ὑπο- 
σταταός: —sta‘tioally, ἐπίρ. ὑπο- 

στατικῶς. 

Hypo’theo 4: —a, οὐ. ὑποθήχη, ἡ. 
ἐνέχυρον, td: —ate, ῥ. ἑ.ὑποτίθημε, 
ἐνεχυρά(ω, -ριάζω: ----ᾱ 9101, οὗ. ἐ- 
νεχυρίασις, ἡ. ἐνεχυριασμὸς, ὃ: --- 
ator, οὗ. ὁ ἐνεχυριάζων. 

Ἡγρο΄πθηΏτβθ,οῦ.(γεωμ.) ἡὑποτείνου- 
σα (πλευρά). 

Hypo’ thesis (x, —ses), ὑπόθεσις, ἡ. 
—thesize, ῥ. ἐ. ὑποτίθημι. ---“]λθ'- 
[16 4. —the’tical, ἐπ. ὑποθετικός. 
—the' tically, ἐπίρ. ὑποθετικᾶς. 

Hyrse, οὗ. (6οτν.) κέγχρος, ὃ, ἧ. 

Hy’‘son, οὐ. εἶδος τεΐον πρασίνου. 

Hy’ssop, οὐ. (όοτν.) ὕσσωπος, 9. 

Hyste’ric 4: —al, ἐπ. ὑστεριχός: --- 
8, ob, πλ. τὰ ὑστερικὰ πάθη. 

Hythe, οὗ. λιμενίσκος, ὃ. 





1. 


I, συγκ. τοῦ id, ὡς, 1.6.. id est. 

I, ἄντων. προς. ἐγώ. I myself, αὐτὸς 
ἐγώ. I for my part, ἔγωγε, ἐγὼ γοῦν, 

Ia’‘mbice (Iambus), οὐ. ἴαμθος, 6; — 
A: —al, ἑαμθιχὸς, ἰάμθειος: ---ΔἶΙγ, 
ἐπίρ. ἰαμθικῶς. [τόθι. 

Ib, κατὰ ovyx. τοῦ ibiden, αὑτοῦ, αὖ- 

I'bex, οὐ. (ζωολ.) αἴγαγρος; ὃ. 

Vis, οὐ. (ὁρν.) ἴθις, ἡ. [μηρός. 

108 τίΔη, ἐπ. Ἰκάριος: ὑψιπέτης, τολ- 


Ice, ob. κρύσταλλος, πάγος, παγετὸς, 6: 
(Ὑλύκυσμα) παγωτὸν, τό, to break 
the —, ἀναρρηγνύναι τοὺς πάγους: 
ἀρχὴν ποιεῖσθαί τινος, τολμᾶν. to 
turn into —, to become —, πήγνυ- 
σθαι, συµπήγνυσθαι [ὑπὸ ψύχους) : 
—herg, οὐ. πάγους μέγας ὄγκος, 6: 
—bound, ἐπ. (ναυτ.) παγετῷ χωλυό- 
μένος: --- brook, οὗ. ῥύαξ πεπηγὼςι 

ὁ: —cream, ob, τὸ ἐξ ἀνθογάλαχτος 





IC 582 


παγωτόν: — house, οὗ. λάχκος ἐν 

' ᾧ ταμιεύονται τὸν κρύσταλλον, xpv- 
σταλλοδόχη, ἡ: ----, ῥ. ἐ. παγετῷ 
ἐπικαλύπτω, µεταθάλλω εἰςχρύσταλ- 
λον: πήγνυμε: περιπλάττω σαχχάρῳ. 

Icela’ndic, ἐπ. Ἰσλανδικός: —, od. ἡ 
Ἰσλανδικὴ γλῶσσα. | [νό . 

I’ celand-moss, ov. (6οτν.) Aecyyvd ὁ Spet- 

I’chor, οὐ. (μυθ.) ἰχὼρ; 6: (ἰατρ.) ἐχὼρ, 
ὁ. πύον, τό: —ous, ἐπ. ἰχωρώδης, 
πυώδης. 

Veicle, οὗ. σταλαγμὸς πεπηγὼς, 6. 

I'ciness, οὗ. τὸ παγετῶδες. 

I'cing, οὐ. τὸ περιπλάττειν σαχχάρῳ. 

Γοοπῖρπι, οὐ. (ῥητ.) εἰκονισμὸς, 6. — 
nize, ῥ. ἑ. εἰχονίζω. 

Icosahe'dral, ἐπ. sixordedpos, —he’- 
dron, οὗ. εἰκοσάεδρον, τό, 

Icte'ric, ob. φάρμακον ἱκτεριχὸν, τό: 
—, 4: ----ᾱ], ἐπ. ἱχτερικὸς, ἱχτεριώ- 
ons. —ri'tious, ἐπ. ἱκτερόεις, 

Tey, ἐπ. παγερὸς, παγετώδης: ψυχρὸς, 
χρυώδης, the — sea, πέλαγος πεπη- 
yds, Τό. πεπηγυῖα θάλασσα, ἡ. 


ών 


I'd, κατὰ ovyx. τοῦ I would 4 I had, 


βουλοίμην ἂν. 

1468, οὐ. ἰδέα, ἔννοια, διάνοια, ἧ, νόη- 
μα, τό. γνώμη, ἡ: ---], ἐπ. νοητὸς, 
ἐδανιχὸς, φανταστιχὸς: —l, ov. ἰδέα, 
εἰκὼν, ἧ. ἀρχέτυπον, παράδειγμα, 
76, the —] of beauty, τὸ κάλλιστον, 
αὐτὸ τὸ καλόν: —lism, οὐ. ἰδεολο- 
γία, ἢ: —list, οὗ. ἰδεολόγος, 6: — 
lity, οὗ. ἰδανικότηρ, ἡ: —liza’tion, 
οὗ. δόκησις, ἡ n: —lize, ῥ. οὐδ. δια- 
τυπῶ, ὑποτυποῦμαι: —lly, ἐπίρ. 

Vdem, ἐπίρ. ὡςαύτως [νοητῶς, ἰδανικῶς. 

Ide‘ntical, ἐπ. ἰσοδύναμος, ὁ αὐτὸς, αὖ- 
τότατος: —ly, ἐπίρ. ἰσοδυνάμως, ἀ- 
παραλλάκτως: —Tess, οὗ. ταυτό- 
της, ἧ. [τητος. 

Identifica’ tion, οὗ. ἢ ἀπόδειξις ταυτό- 

Ide'ntify, ῥ. ἐ. ἀποδείχνυμι τὴν ταυτό- 
τητα: bios, ἐξομοιῶ : ---- ῥ. οὐδ, 
ἐξομοιοῦμαι. [ταντότης, ή. 

Ide'ntity, οὐ. ἐἰσοδυναμία, αὐτότης, 

1468, οὐ. πλ. (Ῥωμ.) διχομηνιαία, με- 
σομηνία, ἧ. μεσομήνιον, τό. εἰδοὶ, αἱ, 
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Idio’ cracy, ov. ἰδιοκρασία, ἡ. 

I'diocy, οὐ. βλαχεία, εὐήθεια, ἢ. 

I'giom, οὗ. ἰδίωμα (γλὠσσης), τό. ἴδιος 
τρόπος (τῆς λέξεως): --- πο 4: — 
a'tical, ἐπ. ἰδιωματικός: —a'tically, 
ἐπίρ. ἰδιωματικῶς. 

Idiopathe'tic, Idiopathic 4; —al, ἐπ. 
ἰδιοπαθής: —ally, ἐπίρ. ἰδιοπαθῶς. 

Idio’pathy, οὐ. ἰδιοπάθεια, ἢ ἡ. 

Idiosy' neracy, οὗ. id ιοσυγκρασία» Ne 

I'diot, od. ἀνόητος, βλὰξ, ἄνους, ἄφρων, 
δ: ΒΕΝ 4: —ical, ἐπ. ἠλίθιος, εὐή- 
Ons, μωρὸς, νήπιος: —ically, ἐπίρ. 
ἡλιθίως. 

I'diotism, οὐ. ἰδίωμα (γλώσσης), τό. 
ἴδιος τρόπος (λέξεως): μωρία, βλα- 

I'diotize, ῥ. οὐδ, μωραίνω. [κεια, ἧ. 

I'dle, ἐπ. ἄεργος, ἀργὸς, ἀπράγμων, 
σχολαῖος. to be —, ἀργεῖν, ἀπρα- 
κτεῖν, ἀπραγεῖν: ἀργὸς, νωθρὸς, ὦ- 
ανηρὸς, ῥάθυμος. to be —, ἀργεῖν, 
βλαχεύευ, νωθρεύευ κ. νωθρεύεσθαι: 
κενὸς, μάταιος, ἀνωφελής: --- talk, 
μάταιοι λόγοι: ---- expectations, xe- 
ναὶ ἐλπίδες: ---- rheaded, ἐπ. μωρὸς, 
νήπιος, βλάξ: παράπληκτος, παρά- 
Φρων: ---, ῥ. oud, ἀργῶ, ὀκνῶ, ἀ- 
πρακτῶ,ἀπραγῶ: ---ΏΘΒΒ, οὗ. ἀργία, 
νωθρεία, ἡ. ὄκνος, ὅ: σχολὴ, ἡ: ᾱ- 
πονία, ἀπραξία, ἀπραγία, ἄπραγμο- 
σύνη, 4: ματαιότης, κενότης, ἄνω- 
φέλεια, ἡ: μωρία, ἀθελτερία, ἡ. (πα- 
ροιμ.) Idleness is thé mother of 
beggary, ἀργία μήτηρ πάσης κακίας: 
-ττὶ οὗ. ἀργὸς, ἀπράγμων, ὁ: ὀχνὸς, 
ῥάθυμος, ὃ. 


Vdly, ἐπέρ. ἀργῶς, σχολαίως, σχολῇ:" 


ῥαθύμως, νωθρῶς: μωρῶς, μάτην, 
εἰκῇ, κενῶς, εἰς χενόν͵ to talk —, λη- 
ρεῖν, φλυαρεῖν, χενολογεῖν, 

I'dol, οὐ. εἴδωλον, τό: —ater, ov. εἰ- 
δωλολάτρης, é: —atress, οὗ. εἶδω- 
λολάτρης, 4: —atrize, ῥ. é.x. οὐδ. 
εἰδωλολατρεύω: προσκυνῶ, σέδοµαι, 
λατρεύω : —atrous, ἐπ. εἰδωλολά- 
τρης: σεδόµενος: —atrously, ἐπίρ. 
εἰδωλολατρικῶς: —atry, οὗ. εἰδωλο- 
λατρεία, ἡ: ἀγάπη, 4: —ism, οὗ. 
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εἰδωλολατρεία, ἡ : —ist, od. εἰδωλο- | Igno'miny, ov. ὄνειδος, αἴσχος, τό. αἱ- 


λάτρης, 6: —izo, ῥ. ἐ. ὥςπερ θεὸν 


σχύνη, Ὄθρις, ἀτιμία, ἀδοξία, 7. 


θεβαπεύω Ὦ προςκυνῶ τινα, σέδομαι: | 1ρηοτα/ΠΙ1Β, οὗ. ἀνεπιστήμων, ἁμαξὴς, 


—izer, οὐ. ὃ σεθόµενος, λάτρης, ὅ. 


ἀπαίδευτος, ὁ 


Ido’neous, ἐπ. ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, ἀγα- | I'gnorance, οὗ. ἄγνοια, ἀπειρία, ἄνεπι- 


θός: ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος. [δύλλιος. 

I'dyl, οὐ. εἰδύλλιον, rd: —lic, ἐπ. εἰ- 

If, σύνδ᾽ εἰ: ---- you have anything, 
give it, ef τι ἔχεις, δός: — war 
would have been, εἰ πόλεμος ἐγένε- 

: — war would have taken place, 
εἰ εἰ πόλεμος γένοιτο: ἐὰν, ἣν, ἂν: — 
not, εἰ, ἢ, ἐὰν μή, for — not, for — 

— 80, ἐπεί: — at least, εἴ γε. even — 
καὶ εἰ: — even, εἰ καὶ: --- not even, 
εἰ wydé; — really: — indeed: — at 
all, εἴπερ, ἄνπερ, ἤνπερ: : —so, then, 
εἴπερ pa: — any, εἴτις: — any- 
where: — any how, εἴ που, εἴ πως: 
— but, — only, εἰ γὰρ. εἴθε. as—, 
ὡςεὶ, ἅτε, just as —, ὡςπερεὶ, ὡς: 
περανεί, 88 ----, ὡς δὴ, ἅτε δή. with- 
out ifs or ands, ἀπροφασίστως. 

I'gneous, ἐπ. πυροειδὴς, πυρόεις, ἔμ-, 
πυρος, [ροθολῶν. 

Igne’scent, ἐπ. ἐκφλεγόμενος: : σπυνθη- 

Igni’ ferous, ἐπ. πυρογόνος, πυροτόκος. 
—fy, ῥ. ἐ. ἄνάπτω, φλογί(ω, πυρῶ. 
—genous, ἐπ. πυριγενὴς, πυρογε- 
νής. —potent, ἐπ. πυροσθενής. 

I’gnis-fatuus, οὐ. φῶς ψευδὲς, τό. αὖ- 
γὴ ἡ διάττουσα ἣ διάσσουσα. 

Igni’te, ῥ. ἐ. ἅπτω, ἐμπίπρημι, πυρῶ : 
—, ῥ' οὐδ, πυροῦμαι, φλέγομαι. ---- 
tible, ἐπ. καύσιμος, καυστὸς, εὐφλό- 
γιστος. —tion, ov, ἔμπρησις, φλέξις, 
ἡ. —vomous, ἐπ. πῦρ ἀναφυσῶν, 
πυρίπνους. 

Igno’ble, ἐπ. ἀγνὼς, ἀγενὴς, δυςγενὴς, 
ἀνελεύθερος, αἰσχρὸς, ἀνώνυμος: τα- 
πεινὸς, κακὸς, εὐτελής. 8Η — art, 
ἔργον κακὸν ἣ αἰσχρὸν ἢ πονηρὸν, 
τό: —ness, οὐ. ἀγένεια, ἀνελευθερία, 
η: ἀδοξία, ἡ. —ly, ἐπίρ. ἁγενῶς, 
ἀμαυρῶς, ἀνελευθέρως, ἀδόξως, 

Igno'minious, ἐπ, αἰσχρὸς, ἄτιμος, ᾱ- 
νάξιος, ἐπονείδιστος, ὑθρισταός:---- 


ly, ἐπίρ. αἰσχρῶς, ἀτίμως, ἀχλεῶς. 


στημοσύνη, ἀγνωσία, ἀμάθεια, ἅπαι- 
δευσία, ἡ. in his — of what had 
happened, οὐδὲν εἰδὼς τῶν συµθάν- 
τω», 

I'gnorant, ἐπ. ἀδαὴς, ἄπειρος, ἄνεπι- 
στήμων. to be —, ἀπείρως ἔχειν, 
οὐχ ἐπίστασθαί τι, ἰδιωτεύειν τινός: 
ἀμαθὴς, ἄμουσος, ἀπαίδ εὐτος,ἀγράμ- 
ματος, ἀστοιχείωτος. to be — » ἅμα» 
θὴν εἶναι, ἀμαθαίνειν : ----᾿ οὐ. ἅμα- 
Ons, 6: —ly, ἐπίρ. ἀγνοίᾳ, un’ ἀγνοί- 
ας, dv ἄγνοιαν: ἀμαθῶς, ἀπαιδεύτω;. 

Igno’re, p.é. ἀγνοῶ, οὐκ οἶδα : ἄγνοιαν 
προςποιοῦμαι ἢ ἐπαγγέλλομαι. 

T'lex, οὐ. (βοτν.) πρῖνος, ὃ. 

Vliac 4: —al, ἐπ. (ἰατρ.) εἰλεώδης. 

Tliad, οὐ. Ἰλιὰς, ἡ [αὐτό. 

ΠΚ, ἐπ. ἕκαστος: ὁ αὐτὸς, ἡ αὐτὴ, τὸ 

Ill, ἐπ. xaxds, πονηρὸς; φαῦλος: νοσε- 
pas, voonpds, νοσώδης: ἄρρωστος, 
ἀσθενὴς: —, ἐπίρ. κακῶς, φαύλως : 
χαλεπῶς, μόλις. to speak — of any 
one, κακολογεῖν, διαθάλλειν, duson- 
μεῖν τινα. to treat any one —, xa- 
κῶς προφφέρεσθαι ἢ χρῆσθαί τινι. tO 
take any thing —, βαρέως ἢ χαλε- 
πῶς φέρειν τι, Kyavaxtely τι ἢ ἐπί 
τοι, to wish any one—, δυςμενῶς 
ἔχειν ἡ καγόνουν εἶναι πρός τινα. tO 
be —, νοσεῖν, ἀρρωστεῖν, χάμνειν. 

l'll-advised, χακόθουλος, χακογνώµων: : 
— -advisedness, ob. χαχοθουλία, ἡ: 
— ~-affected : — -disposed 7: — 
-minded, κακόνους, δυςµενής: : — 
-blood, οὗ. μνησικακέα, Ἡ: ὀργὴ, ἃ- 
γανάκτησις, ἡ : — -boding, ἀπαί- 
gos: — -bred,xaxdig τεθραμμένος, 
ἀνάγωγος: ---- -breeding, ob. ἄναγω- 
yA, ἀπαιδευσία, ἢ : — -conditioned, 
πλημμελὴς, ἐνδεής: — -doing, κα- 
κοεργός: ---- -faced, ἄσχημος, δυςει- 
δής: --- -fated, δυςτυχής, κακοδαί- 
μων: --- -favoured, ἄμορφος, δύς- 
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µορφος: --- -favouredly, éxfp. dus- Ille’ gible, ἐπ. δυςανάγνωστος, apud pds. 


µόρφως: — -favouredne§s, οὗ. ᾱ- 
µορφία, δυςµορφία, ἡ: ---- -hu’monur, 
οὗ. δυσκολία, δυςοργία, ἡ: — -judg- 
- ed, ἄχριτος, ἀνόητος : — -looking, 
δυςειδής : — -luck, οὐ. δυςτυχία, ἡ: 
— -nature, οὐ. δυσκολία, κακοήθεια, 
δυσχέρεια ἧ: --- -natured, δυσχερἠς, 
δύςχολος : — -naturedly, ἐπίρ. dus- 
χερῶς, δυςκάλως ; — -naturedness, 
οὐ. δυσχέρεια, 7: — -omened, dus- 
opyecy ἀριστερὸς, σχαιὸς, δύςφημος: 
— -propo'rtioned, ἀσύμμετρος: — 
-provided, πτὠχός: — -satisfied, 
δύσκολος, δυςάρεστος, μεμψίμοιρος : 
— -shaped, ἄμορφος, δύςμορφος, 
δυςειδής: — -smelling, χάχοσμος: --- 
-sorted, ἐνδεὴς, ἐλλιπής: ---- sound- 
ing, ἀπηχὴς, δυςηχής : — -starred, 
ἀτυχὴς, δυςτυχής : ---- temper, ov. 
δυςοργία, δυσκολία, 4: — -temper- 
ed, δύςοργος, δύσκολος: — -timed, 
ἄκαιρος, παράκαιρος: ---- -tra/ined, 
ἀνάγωγος: ---- treat, ῥ. ἑ.κακῶςχρῦ- 
pat τινι, ὑθρί(ω. to be — treated, 


χαχῶς πάσχειν: --- treatment, ov. |. 


ὕθρις, αἰκία, κάκωσις, ἢ: — -will, 
οὗ. χαχόνοια, δυςμένεια͵ απέχθεια, ἡ. 

Ill, οὐ. καχὸ», τό. χαχία, ἡ: συμφορὰ, 
δυστυχία, 7. [oud. ὀλισθαίνω. 

14/06, οὐ. εἰεροὴ, ὀλίσθησιφ͵ ἡ : ----, ῥ. 

Illa’ queable, ἐπ. περιπλεκτέος. 

Illa’queate, ῥ. ἐ. πλέκω, περιπλέκω, 
παγιδεύω. —tion, οὐ. ἐμπλοχὴ, πα- 

. yedevats, ἡ: παγὶς, ἢ. 

Mla’tion, οὗ. λογισμὸς, συλλογισμὸς, ὅ. 
—tive, ἐπ. συλλογιστικός. ---“ἴνθι 
οὗ. συλλογιστικὸν μόριον, td. —tive- 
ly, ἐπίρ. συλλογιστικῶς. 

Illau'dable, ἐπ. ἄδοξος, ἀκλεής.---Ἰγ, 
ἐπίρ. ἀδόξως, ἀκλεῶς. 

Mlle’gal, ἐπ, ἄνομος, παράνομος, ἀθέμι- 
στος: —ity ἤ: —ness, ov. παρανο- 
μία, ἀνομία, ἀδικία, ἡ :—ize, ῥ. é. 
παράνομον καθίστημι : —ly, ἐπίρ. 
ἀνόμως, παρανόμως, ἀδίκως. to act 

- do—ly, παρανομεῖν, ἀδικεῖν. 

Illegibi'lity, ob, τὸ δυςανάγνωστον, 


—liness, οὐ. τὸ δυςανάγνωστον.--- 
ly, ἐπίρ. δυςαναγνώστως. 

Mlegi'timacy, οὐ. νοθεία, ἡ. 

Illegitimate, ἐπ. παράνομος, ἄνομος, 
ἀθέμιστος: νόθος, μοιχίδιος: ἄκυρος, 
ἀδόκιμος: —, ῥ. ἐ. κηρύττω νόθον: 
—ly, ἐπέρ. νόθως: ἀνόμως. 

Ille’viable, ἐπ. οὐκ εἰσπρακτέος. 

Illi’beral, ἐπ, ἀνελεύθερος, ἀγενὴς, δου- 
λοπρεπής: φιλάργυρος: —ity 4: — 
ness, οὗ. ἀνελευθεριότης, ἀγένεια, 77: 
φειδωλία, 4: —ly, ἐπίρ. ἀνελευθέρως. 

Illicit, ἐπ. ἀθέμιστος, ἀθέμιτος, dovy- 
χώρητος: ----ΊΥ, ἐπῖρ. ἀθεμίτως, ᾱ- 
νόµως : —ness, οὗ. παρανομία, Ἡ. 
τὸ παράνομον. 

Illi‘mitable, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ᾱ- 
περίγραπτος,ἀτέρμων, ἀπεριόριστος: 
---688, οὗ. τὸ ἄπειρον, τὸ ἄμετρον. 
—ly, ἐπέρ. ἀπείρως, ἀπεράντωςι--- 
limita'tion, ob. τὸ ἀπέραντον. 

Mlini’tion, οὐ. ἡ ἐπὶ μετάλλοις σχωρία. 

Illi'teracy, οὐ. ἀμάθεια, ἀπαιδευσία, ἧ. 

_ —li'teral, ἐπ. ἀμαθὴς, ἀπαίδευτος. 
—li'terate, ἐπ. ἀγράμματος, ἃμα- 
θὴς, ἄμουσος, ἀπαίδευτος, ἀδίδαχτος, 
—li’terately ἐπίρ. ἀμαθῶς, ἀπαιδεύ- 
tws.—li'terateness, οὗ. ἀμάθεια, ἡ. 

I'llness, οὐ. χακότης,χαχία, πονηρία, ἡ: 
νόσος, ἧ. νόσημα, τό. ἀρρωστία, ᾱ- 
σθένεια, ἡ: τὸ κακὸν ἢ ἀπαίσιον (τοῦ 
χαιροῦ). 

Illo’gical, ἐπ. ἀσυλλόγιστος, παράλο- 
γος: —ly, ἐπίρ. ἀσυλλογίστως, παρα- 
λόγως : --- 688, οὖ. τὸ ἀσυλλόγιστον. 

Illu’de, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, φενακί- 
ξω: ἐμπαίζω. 

Illu'me, ῥ. ἐ. ὅρ. Ἠαπιϊηαίο,----Ία πηῖ- 
nant, ov. purayayds,d.—luminary, 
ἐπ. ῥωταγωγικός. 

Ilu'minate, ῥ. ἑ. φωτίζω, διαφωτίζω, 
περιαυγάζω, καταλάμπω : παιδεύω 
(τὸν νοῦν) : ἅπτω λύχνους ἢ λύχνα, 
(κοιν.) φωταγωγῶ: γραφαῖς κοσμῶ 
ἢ ὡραΐζω βιθλίον):----, ἔπ, λαμπρός: 
—, οὖ. (πλ.---Ἰ πη 81) οἱ µεμυη- 
μένοις: (ἐκκλ.) θεόληπτοι ἢ πεφωτι- 
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αμένοι, οἱ .—ting, οὗ. x χρωματογρα- 
gla, 7. —tion, οὗ. καταυγασμὸς, 
φωτισμὸς, 6: λυχνοχαΐα, 7. (κου.) 
φωτοχυσία, ἡ: παίδευσις (νοῦ), 7 


χρωματογραφία, ἡ.---νθ, ἐπ. φω- | 


ταγωγικός.----Ί0Σ, ob, φωτοδότης, ὃ: 
χρὠματογράφος, ὃ. 

Tn’ mine, ῥ. ἑ. φωτίζω, διαφωτίζω, 
φῶς παρέχω: χρωματογραφᾶ : —, 
οὐ. μεμνημένος, 6: —r, οὗ. φωτο- 
δότης, δ: χρωματογράφος, 6.—lu’- 
minize, ῥ. ἐ. wud, μυσταγωγῶ, 

Illu’sion, οὗ. ἀπάτη, ἐξαπάτη, ἡ. ἀπά- 
τηµα, ψεῦδος, τό. παραγωγὴ, ἡ : --- 
ist, οὐ. ὀνειροπόλος, ὃ.---Ἰα! βῖνα ἢ. 
—lu’sory, ἐπ. ἀπατητικὸς, ἁπατη- 
λὸς, σφαλερὸς, Pevdrs.—lu‘sively, ἐ- 
πέρ. anatnrds,peuvddis.--lu’siveness, 
οὗ. τὸ ἀπατηλὸν, ἀπάτη, ἢ. 

Πα’ strate, ῥ. ἐ. φωτίζω, ἐπαυγάζω : 

_ σαφηνί(ω, διασαφηνί(ω, ἐξηγοῦμαι : 
ἀναφαίνω, ἀποφαίνω: εὐδόκιμον ποι- 
ὦ : γραφαῖς κοσμῶ (βιθλίον), (κοιν.) 
eixovoypapés, —tion, οὗ. φωτισμὸς, 
καταυγασμὸς, ὃ : ἐξήγησις, διεξήγη- 
σις, ἡ. σαφηνισμὸς, ὃ. διασάφησις, ἧ: 
τὸ ποιεῖν τινα εὐχλεῆ : ἢ γραφαῖς xd- 
σμησις (βιδλίου) .----ἶνο, ἐπ. σαφηνι- 
στικὸς, ἐξηγητικός : εὐχλεῆ ποιῶν.---- 
tively, ἐπέρ. σαφηνιστικῶς.---ἴ05, οὗ. 
ὁ λαμπρύνων : ἐξηγητὴς, 6; εἰκονο- 
γράφος, 6. | 

Illu'strious, ἐπ. λαμπρὸς, διαυγής: πε- 
ριθόητος, διαθόητος, εὐκλεὴς, ὀνομα- 
στὸς, ἔνδοξος, εὔδοξος, εὐδόκιμος : 
λαμπρὸς, ἐπίσημος, ἐπιφανής :----Ίγ, 
ἐπίρ. λαμπρῶς, ἐπιφανῶς, ἐνδόξως: 
—ness, οὗ. λαμπρότης, ἡ : εὐδοξία, 
εὔκλεια Ἡ εὐκλεία, ἡ. 

ΠΙαχα! rious, ἐπ. εὐτελὴς, μέτριος : ᾱ- 
φορος, ἄκαρπος. 

Dm, κατὰ συγκ. τοῦ Iam, εἰμέ, 

Image, οὐ. εἰκὼν, 7. εἴδωλον, ἄγαλμα, 
ξόανον, ἀποτύκωμα, ἐκτύπωμα, τό. 
τύπος, 6: ἀνδριὰς, 6. ἄγαλμα, τό. 
εἰχὼν. ἡ : μίμημα, ἀπείκασμα, ἀπει- 
χόνισμα, τό: μορφὴ, ἰδέα, 7. σχῆμα, 
τό: εἰκὼν, ἧ. εἴδωλον, τό. φαντασία, 


ἡ, φάντασμα, τό. to bring —s before 
the mind, φαντασιοῦν : (ρητ.) ἄλλη- 
γορία, 4.:— carver 4: —maker, ov, 
εἰκονοποιὸς, εἰδωλοποιὸς, 6 :— Wor- 
ship, οὗ. εἰδωλολατρεία, 7: —, ῥ. é. 

εἰκάζω, ἀπειχάξω, διαμορφῶ, ὑποτυ- 
TH, ἀνατυπῶ, παρίστημι: ἐπινοῶ, 
περινοῶ, πλάττω: -- ry> οὗ. εἰκὼν, 
ἡ. εἴδωλον, ξόανον, τό: πλάσμα, φάν- 
τασμα, τό: εἶδος, τό. μορφὴ, ἡ: διή- 
γησις, παράστασις ἐναργὴς, ἡ: (ῥητ.) 
ἀλληγορία, ἡ. 

Ima'ginable, ἐπ. νοητὸς, νοήσει περι- 
ληπτὸς, εὐκατάληπτος: to use all — 
means, μηχανᾶσθαι πᾶσαν μηχανήν. 
to take all — pains, πάντα κάλων 
ἐντείνειν: ---ΏθΒΒ, οὗ. τὸ νοητὸν, τὸ 
εὐκατάληπτον. —nably, ἐπίρ. νοη- 
τῶς. —nal, ἐπ. φαντασιώδης:. ἆλ- 
Anyopexds. —nariness, οὗ. τὸ φαν. 

«τασιῶδες. —nary, ἐπ. φανταστιχὸς, 
φανταστὸς, δοκῶν, δοξαστὸς, οιητός. 
mere —nary notion, χενοδοξία, 7. 
an —nary evil, τὸ δοκοῦν ἢ τὸ νοµι» 
ζόμενον xaxdy, 

Imagina’tion, οὐ. δόξα, φαντασία, οἵη» 
σις, δόκησις, 7: φαντασία, ἡ. φαν- 
ταστικὸν, τό. διάνοια, ἡ: εὕρεσις, é- 
πινόησις, ἢ: ἐπινόημα, td. —native, 
ἐπ φανταστικός: εὑρετινὸς, ἐπωοη- 
tos, the —native faculty, pav- 
τασία, ἡ. φανταστικὸν, τό. διάνοια, 
ἡ. —nativeness, οὐ. τὸ φανταστι- 
κὸν: ἐπινόησις, ἡ. 

Ima’gine, ῥ. é. κ. οὐδ. οἴομαι, διατυπῶ, 
διατυποῦμαι, ἡγοῦμαι, νομίξω, ὃο- 
χῶ: νοῶ, διανοοῦμαι, ὑπολαμδάνω, 
διαλαμθάνω, παρίσταμαι: +r, οὗ. 
6 φανταζόμενος: ἐπινοητὴς, 6. — 
ning, od. φαντασία, ἡ ἡ: ἐπινόησις, ἡ. 

Imba'lm, ῥ. ἑ, 6e. Embalm. 

Imba‘nk, ῥ. ἐ. x. —ment, od, dp. Em- 
bank x. —ment. 

Imbar’ go, οὗ. ὃρ. Enbargo. 

Imba’rk, ῥ. οὐδ, ὅρ. Embark. 

Imba’rn, ῥ. ἐ. συγκοµέζω, ταμιεύω. 

Imba'the, ῥ. ἐ. ἐκλούω. 

I'mbecile, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀδύνατος, ἄρ- 
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pactos, ἀμθλὺς τὴν ψυχὴν, ἀνόητος 
τῇ ψυχῆ: ---ν ov. ἄνους, ὃ: ----, ἥ: ---- 
ci'litate, ῥ. ἐ. ἀσθενῶ, ἐξασθενίξω, ἀ- 
σθενῆ ποιῶ. --αἰν, οὗ. ἀσθένεια, 
ἀδυναμία, ἧ. ἡ περὶ τὴν ψυχὴν ἀμ- 

Imbe’d, ῥ. ἐ. δρ. Embed. Ἀ[λύτης. 

Imbe’nching, οὗ. βάθρο», τό. 

Imbe’zzle, ῥ. ἐ. 6. Embezzle. 

Imbi’be, ῥ. ¢. πίνω, ἐμπύω, ἀπορροφᾶ: 
ποτίζω, δέχομαι, ἀποδέχομαι: ἐντί- 
θημι, ἐγχαράττω τι εἰς τὴν ψυχήν: --- 
Τ᾽ οὗ. 6 πίνων: ὁ ποτίζων. —bibi’- 
tion, οὐ. τὸ ἐμπίνειν. 

Imbi'tter, 5, ἐ. πικραίνω : πικραίνω, 
παροργίζω, παροξύνω, ἐρεθί(ω. 

Imbla’zon, ῥ. ἐ. ὅρ. Emblazon. 

Imbo’dy, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ: ἐπεντίθημι, 
συσσωματοποιῶ, συµ-, προςμίγνυμι. 

Imbo'lden, ῥ. ἐ. ὅρ. Embolden. 

Imbo’rder, ῥ. ἐ. δρίξω, περιορέζω: xpa- 

_ σπεδῶ, περιλαμθάνω πλαισίῳ. 

Imbo'sk, ῥ. ἐ. κρύπτω, ἀποχρύπτω: ---, 
ῥ. oud. ἐνεδρεύω, ἐπιθουλεύω, 

Imbo’som, ῥ. é. ἐγκολπίζω, ἐγχολπίζο- 
μαι: περιθάλλω, κυκλῶ, περιχυκλῶ. 

Imbo'ss, ῥ. ἐ. διώκω, ἐλαύνω, θηρᾶ, 
θηρεύω, [χαθεέργνυμι. 

Imbo’und, ῥ. ἐ. ἐγκλείω, κατακλείω, 

Imbo’w, ῥ. ἐ. 6p. Embow: —ment, 
οὗ. τόξον, τό. καμάρα, ἀψὶς, 7, 

Imbo'wel, ῥ. 2. ὅρ. Embowel. 

Imbo’wer, ῥ, é. κατασκιά(ω, 

Tmbo’x, ῥ. é. ἐγχλείω ἐν θήκη. 

Imbra'id, ῥ.ζ. δρ. Upbraid. [συμπλέχω. 

Imbra’ngle, ῥ. ἐ. ἐμπλέχω, περιπλέχω, 

I’mbricate 4: ---ᾱ, ἐπ. σωληνοειδὴς, 
πλωθωτός: (θοτν.) ἐπάλληλος. --- 
brica'tion, οὐ. τὸ σωληνοειδές. 

Imbro’wn, ῥ. ἐ. μελανοποιῶ: σκοτίζω, 
ἐπισκοτίζω. 

Imbru’e, ῥ. €. βάπτω, ἐμθόπτω. to — 
with blood, αἱμάττει, καθαιµάτ- 
τειν: ὑγραίνω, ἐμθέχω: ; —ment, ov. 
ἔμθρεξις, ἡ. 

Imbru’te, ῥ. ἐ. ὅρ. Embrute: —, ῥ. 
οὐδ. θηριοῦμαι, ἐκθηριοῦμαι: — 
ment, od, ἀποθηρίωσις, ἡ. 

Imbu’e, ῥ. ἐ. Banta, καταθάπτω, χρώ- 
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δω, χρώννυμι: διαθρέχω, καταθρέ- 
χω: (with) ἐμπίπλημε, ἐντυπῶ, ἐγ- 
χαράττω. to — the minds of youth 
with principles of virtue, ποιεῖν τοὺς 
νέους ἀρετῆς ἐπιθυ μεῖν. to — with 
hope, ἐλπίδων ἐμπλῆσαι. 
Imbu’'tion, οὐ. διάδρεξις, ἡ ἧ. 
Imitabi'lity, οὐ. τὸ μιμητόν. ; 
I'mitable, ἐπ. μιμητός : ζηλωτὸς, ζήλου 
ἄξιος: —ness, ov. τὸ μιμητόν. 
I'mitate, ῥ. ἐ. μιμοῦμαι, ἀπομιμοῦμαι, 
ἐκμιμοῦμαι, ζηλῶ, ἀποδέχομαι. to 
— any one in something, µιμεῖσθαί 
τινός τι, ἀκολουθεῖν τινε. [0 ---- 88 
an example, χρῆσθαι παραδείγµατί 
τοι, difficult to he —d, δυςµίµητος: 
. ἀπογράφω, µεταγράφω, ἀπεικά(ω. 
—tion, οὐ.“ μίμησις, ζήλωσις, ἄπει- 
κασία, 7: μίμημα, ἀπείκασμα, ἅπο- 
μίμημα, τό. —tive, ἐπ. μιμηλὸς, 
μιμητιμκός: (of) peyntds. —tively, 
ἐπέρ. ptuntids. —tiveness, οὗ. τὸ 
μιμητικόν. ---ἴοτ, μιμητὴς, ζηλωτὴς, 
μῖμος, δ. —torship, οὐ, τὸ μιμᾶσθαι. 
—tress 7. —trix, οὗ. μιμουμένη, ἡ. 
Imm’aculate, ἐπ, ἄσπιλος, ἀσπίλωτος, 
ἀμίαντος, ἀκήρατος, ἀχέραιος, καθα- 
prs, ἁγνός: &xpatos: —ly, ἐπίρ. ᾱ- 
σπίλως, ἀρώμως: ----ΏΘΒΒ, οὗ. ἀγνό- 
της, ἡ. καθαρὸν, τό. 
Ιπιπια]θά, ἐπ. τεθωρακισµένος: ---- 
πια ζεαδίε, ἐπ. ἀνήλατος. [σμεύω. 
Imma'nacle, ῥ. ἑ. xed, ἐμπεδῶ, δε- 
Immana’tion, οὗ. εἰςροὴ, ἡ: τὸ ἔμφυ- 
τον. 
Imma’ne, ἐπ.ἀπά»θρωποςθηριώδης:--- 
\ ly, ἐπέρ. ἀπανθρώπως. ---ΠιΒ'ΠΙ1, οὗ. 
ὠμότης, σκληρότης, ἀπανθρωπία, ἧ. 
I’mmanence, Immanency, οὗ. τὸ ἔμ- 
φυτον, τὸ φύσει ὑπάρχον  ----τηδηρηΐ, 
ἐπ. ἔμφυτος. the —manent word, 
λόγος ἐνδιάθετος. [τος, ἄφθορος, 
Immarce'ssible, ἐπ.ἁμάραντος, ἄφθαρ- 
Imma'rtial, ἐπ. ἀπόλεμος, ἄνανδρος. 
Imma'sk, ῥ. é, ἐπ-, κατακαλύπτω. 
Immaterial, ἐπ. ἀσώματος, ἄσωμος, 
ἄνυλος: οὐδενὸς ἄξιος, ὀλίγος, κοῦφος, 
φαῦλος, ἐπουσιώδης, ἀδιάφορος. it 


IM 


is — to me, οὐδὲν μοι διαφέρει τι; 
ὀλεγωρῶ τινος, οὗ φροντίζω τινός: 
—ism, οὐ. ἀυλισμὸς, 6: —ist, οὗ. 
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4: —memo ‘rially, ἐπίρ. ἐκ τοῦ ἐπὶ 
πλεῖστον, ἐφ᾽ ὅσον ἀνθρώπων μνήμη 
ἐρανεῖται, ἐξ αἰῶνος. 


ἀθλιστὴς, 6: —ity, ov. τὸ ἀσώμα- Imme'nse, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ἀμε- 


τον, τὸ ἄννλον: ----Ίπθιῥ. ἐ, ἀθλοποιῶ: 
—ly, ἐπίρ. ἀύλως: ----ΏθθΒ, οὗ. τὸ 
ἄνλον. 

Immatu’re 4: —d, ἐπ. ἄωρος, ἄνωρος, 
ἀπέπειρος, ὠμός: ----Ίγι ἔπίρ. ἀώρως, 
ἀπέπτως: —ness 7: —ity, οὗ. ἄω- 
pla, ἡ. 

Imme’asurable, ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρη- 
τος, ἀκαταμέτρητος, ἄπειρος : 
ness, οὗ. τὸ ἄμετρον, τὸ ἄπειρον: 
—ly, ἐπίρ. ἀμέτρως, ἀπείρως, ᾱ- 
μετρί, 

Immecha’nical, ἐπ. οὗ μηχανικός: ---- 

Imme’diacy, οὐ, τὸ ἄμεσον. 

Imme'diate, ἐπ. ἄμεσος, (κάλλιον) αὖ- 
τός. to make — application to the 
king, πρὸς αὐτὸν τὸν βασιλέα ποιεῖ- 
σθαι τοὺς λόγους: ὅ, Ἡ, τὸ αὗτιχα ἣ 
παραυτίκα ἢ παραχρῆμα, ὃ, ἡ, τὸ 
ἐξαίφνης. the — hardship} trouble, 
τὸ αὐτίχα δεινόν. the — danger, 6 
παραυτίχα κίνδυνος. the — help ἢ 
assistance, 4 διὰ ταχίστων ἐπιχον- 
pla. the — relief, ἡ διὰ ταχίστων 
ἀνακούφισις. the objects in the — 
neighbourhood, τὰ προσκείμενα ἢ 
τὰ περιχείµενα. the — cause, αἰτία 
ἣ πρώτη. to follow in — succession, 
ἀλλήλων ἔχεσθαι, ἐφέπεσθαί τινε: --- 
ly, ἐπίρ. ἀμέσως, αὐτίκα, παραντί- 
κα »"παραχρῆμα, εὐθὺς, εὐθὺ, εὐθέως, 
ἐχ τοῦ εὐθέος: —ly when 4 after, 
ἅμα τῷ (κ. ἀπαρεμφ.): ---Ιγ after 
the town had been taken, he died, 
ἅμα τῷ ἁλῶναι τὴν πόλιν, ἀπέθανεν: 
—ness, οὗ. τὸ ἄμεσον; τὸ παραχρῆ- 
μα, ἀνυπερθεσία, ἡ ἡ. 

Imme'dicable, ἐπ. ἀνήχεστος, ἀνίατος, 
ἀνυγίαστος. [ᾶρρυθμος, δυςαρμόνιος. 

Immelo'dious, ἐπ. ἐκμελὴς, ἄμουσος, 

Imme’morable, ἐπ. ἀμνημόνευτος : ᾱ- 
νάξιος wins, —memo’rial, ἐπ. ὃ, 
ἡ, τὸ πρὸ ἁμνημονεύτω» χρόνων, ἀρ- 
χαιότατος, from time —memorial 


—— 


[ly, ἐπίρ. οὐχὶ μηχανικῶς. | 


τρος, ἀμέτρητος, ἀνάριθμος, ἀναρίθ- 
µητος. of — depth, ἄπειρος τὸ βά- 
θος. an — fortune, µεγάλη οὐσία, 
an — mass, πάμπολυ πλῆθος: ---Ίγη 
ἐπίρ. ἀμέτρως, ὑπερφυᾶς, θεςπεσίως: 
—ly wealthy, ἀναρίθμητα χρήµατα 
ἔχων : ---ΏθΒ8 7.—me'nsity, οὗ. ἅ- 
πειρον, ἄμετρον, τό. ἀμετρία, ἡ. am 
- περίγραπτον, τό. 
Ππιπιρηβαταδ! Ἠ(γ, οὗ. ἄπειρον, ἄμετρον, 
7é.—me'nsurable, ἐπ. ἄμετρος, ᾱ- 
μετρὺς, ἀμέτρητος, ἁκαταμέτρητος. 
—me’nsurate, ἐπ. ΞΞΞ προ. 
Imme'rge, Immerse, ῥ, ἐ. Banta, ἐμ- 
Cantu, κχαταθάπτω: καταδύω, ἐμ- 
θυθίζω, καταποντῶ:- -πιθ{βθᾶ, βε- 
θυθισµένος. ---ΠιθΤΒΙΟΏ, οὐ. βαπτι- 
σμὸς, 6. βάπτισις, ἡ: κατάδυσις, ὑπό- 
ducts, ἢ : (ἄστρν.) ἀφάνεια, ἡ. ἐπι» 
σχότησις, ἡ. [γιδεύω, 
Imme’sh, ῥ. é. ἐμπλέκω, περιπλέχω, πα- 
Immetho'dical, ἐπ. οὗ μεθοδιχὸς, ἀμέ- 
θοδος, ἄτακτος, ἀσύνταχτος: —ly, 
᾿ἐπίρ. ἀμεθόδως, ἀτάκτως, χύδην, 
φύρδην, συγκεχυμένως ; —ness, οὐ. 
ἀταξία, ἡ. τὸ ἀμέθοδον. 
Imme'w, ῥ. ἐ. ὅρ. Emmew. 
I'mmigrant, οὐ. µέτοιχος, μεταναστά- 
της, 6.—migrate, ῥ. οὐδ. εἰςοιχῶ,. 
μετοικῶ͵ μετοικίζομαι.----τηῖρτα tion, 
οὗ. μετανάστασις, 7. 
I'mminence, οὐ. τὸ ἐπικεῖσθαι, the — 
of danger, 6 μέλλων xévduves.—mi- 
nent, ἐπ. ἐπικείμενος, προκείµενος, 
ἐπιὼν, μέλλων, ἐνεστώς. the danger 
is —minent, ὁ κίνδυνος ἐφέστηκε. to 
be in most —minent danger, περὶ 
τῶν ἐσχάτων κινδυνεύει», 
Immi'ngle, ῥ. ἑ. µέγνυμι, προςμέγνυμι. 
Imminu'’tion, od. μείωσις, ἑλάττωσις, i. 
Immiscibi'lity, οὐ, τὸ ἄκρατον, τὸ ᾱ- 
eyés,—mni'scible, ἐπ. ἄκρατος, ἅμι- 
γής. [ἐνέημῳ εἰςκλύξω. 
Immi’ssion, οὐ. ἔνεσις) 7.—mit, ῥ. é. 
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Immi'tigable, ἐπ. ἀμείλικτος. 

Immi’x, ῥ. ἐ. µίγνυµι, συμμίγνυμι, κε- 
ράνννυμι: —able, ἐπ. οὐχ οἷός τε µί- 
γννσθαι: ---θᾶ, ἐπ. ἄκρατος, ἀχέ- 
patos, ἀχέραστος, ἀμιγής: σύμμι- 
κτος: ---ἴατθ, οὗ. τὸ ἁμιγές. 

Immobi’lity, οὐ. τὸ ἀκίνητον, ἀκινησία, 
ἀτρεψία, ἡ. τὸ ἀνένδοτον. 

Immo’derate, ἐπ. περισσὸς, ἄμετρος, 
ὑπερθάλλων, πλεονάζων, ὑπέρμετρος: 
ἀχρατὴς, ἄμετρος: —ly, énip. ἀμέ. 
τρως, ὑπερθαλλόντως, λίαν, ἄγαν: ᾱ- 
σελγῶς : —ness 7.—ra'tion, οὐ. a- 

μετρία, ὑπερδολὴ, ἡ : ἀχράτεια, ᾱ- 
xpacta, ῆ. 

Immo’ dest, ἐπ. ἀλαζὼν, αὐθάδης, προ- 

πετής: ἄλογος, ἄφρων, ἀσύνετος: ἀ- 

‘ ψαιδὴς͵ ἀναίσχυντος, οὐκ αἰδήμων, 
ἀσχήμων, αἰσχρὸς, ἄχοσμος : —ly, 
ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἀναισχύντως, κτλ..---- 
γ, οὐ, αὐθάδεια, προπέτεια, ἡ: ἄκο- 
σμία, ἀπρέπεια, ἀσχημοσύνη, ἄναι- 
σχυντία, 7. 

I'mmolate, ῥ. ἐ. θύω, θυσίαν ποιῶ x. 
ποιοῦμαι, σφαγιά(ω. —la’ tion, οὐ. 
θυσία, ἱέρευσις, 4.—lator, οὐ. θυτὴρ, 
ὅ. [ἄξιος, ὀλίγος, χοῦφος. 

Immome'ntous, ἐπ. οὐδενὸς ἢ μικροῦ 

Immo'ral, ἐπ. ἀνόσιος, ἀσεθὴς, κακοή- 
Ons, ἄδιχος, αἰσχρός : —ity, οὐ. &- 
γροιχία, αἰσχρότης, πονηρία, ἀσωτία, 
4: —ly, ἐπίρ. φαύλως, αἰσχρῶς. 

Immortal, ἐπ. ἀθάνατος, ἄφθαρτος, ἅμ- 

. θροτος, αἰώνιος: —ity, οὗ. ἀθανασία, 
ἢ: —iza'tion, ov. ἀθανατισμὸς, ὁ 
—ize, ῥ. ἐ. ἀθανατίζω : —, ῥ. οὐδ. 
ἀθανατί(ομαι: —ly, ἐπίρ. ἀθανάτως, 
αἰωνίως. 

Immortifica'‘tion, οὗ. (ἰατρ.) ἡ μὴ ἀ- 
πονέκρωσις, τὸ μὴ γαγγραινῶδες, 
Immovabi'lity, οὐ. τὸ ἀχένητον, τὸ ἀ- 

νένδοτον͵ 


Immo’vable, ἐπ. ἀκίνητος, ἄτρεπτος, | 


ἀδιάτρεπτος, ἀσφαλὴς, ἀνένδοτος : 
οὖ. πλ, χτήματα, τά. ἔγγεια (χρήμα- 
τα), τά. ἔγγειος κτῆσις Ἰ οὐσία, ἡ : 
—ness, οὐ. τὸ ἀκίνητον, τὸ ἀμετά- 
τρεπτον, ἀδιατρεψία, 7.—ly, ἐπίρ. 
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ἀκινήτως, ἁμεταχινήτως, ἀσφαλῶς, 
ἀδιατρέπτως. 

Immunity, ob, ἀτέλεια, 4. to grant — 
from any thing, ἀφιέναι, ἀπολύειν 
τινός. rights and —ies, τὰ δίκαια 
καὶ προνόμια. 

Immu're, ῥ. ἐ. ἐγκατοικοδομῶ, ἐγκλείω, 
καθείργω, ἐγχαθείργω: περιτειχίζω, 
τείχει περιλαμθάνω : εἰς φυλακὴν ἢ 
εἰς δεσμωτήριον ἐμθάλλω ἢ παραδί- 
δωμι: —ment, οὐ. περιτειχισμὸς, 
6: χάθειρξις. ἡ. 

Immusical, ἐπ. ἐκ δελὴς, ἄρρυθμος. 

Tmmutabil’ity 4. —bleness, οὗ. εὐστά- 
θεια, ἀμεταθλησία, ἀμετατροπία, 
ἀδιατρεφία, ἡ. —tle, ἐπ. ἄτροπος, 
ἀδιάτρεπτος, ἀμετάτρεπος, ἀμετά- 
τρεπτος, ἀμετάθλητος. —bly, ἐπέρ. 
ἀλινήτως ἀμιταστάτωρἐμπέδως.---- 
mu’tate, ἐπ. ἀεὶ ὅμοιος, ἀμετάλλα- 
κτος. —-muta tion, οὗ. µεταλλαγὴ, 
ἀλλοίωσις, 7. 

Imp, οὐ. βλαστὸς, 6. βλάστημα, ἀπο- 
θλάστηµα, τό : καχοδαίµων μιχρὸς, 
ὁ : παιδίον πονηρότατον, τό: ----, ῥ. 
ἐ. ἐγχεντρίζω, ἐμφυτεύω : αὐξάνω, 
ἐπαυξάνω. 

Impa'ct, ῥ. ἐ. συµπιέζω, συνθλίδω, στε- 
νοχωρᾶ: ---» σύγκρουσις, 7, 

Impa'ir, ῥ. ἐ. ἐλαττῶ, χεῖρον ποιῶ, 
μειῶ: συστέλλω, παραλύω, θρύπτω, 
θραύω, παραθραύω, τρύχω, κατα- 
τρύχω, papalya, λυµαίνοµαι. to be 
--θάἐκνευρίζεσθαι,ἀπομαραίνεσθας 
—, ῥ. οὐδ. ἑλαττοῦμαι, µαραίνο- 
μαι: —er, οὗ, ὁ διαφθείρων, 

Impa'‘le, ῥ. ἐ. ὅρ. Empale: —ment, 
οὗ. 6p. Empalement. [πιχειρῶ. 

Impa’lm, ῥ. ἐ. λαµθάνω, ἅπτομαι, ἐ- 

Impalpabi’lity, ob, τὸ ἀναφὲς, τὸ ἀψη- 
Aépnrov. —pa'lpable, ἐπ. ἀναφὴς, 
ἀψηλάφητος. ---ὈΔΊΡΔΡΙΥ, ἐπίρ. ᾱ- 
ψηλαφήτως [vo 

Impa'lsy, ῥ. €. χωλῶ, χωλεύω, χωλαί- 

Impana’tion, οὐ. (θεολ.) µετονσίωσις, ἡ, 

Impa‘nel, ῥ. ἐ. ὅρ. Empanel. 

Impa’radise, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν τῷ παρα- 
δείσῳ: εὐδαίμονα ποιῶ, 
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Impari’syllabic, ἐπ. (ypap.) περιττο- 
σύλλαθος. 

Impa’'rity, οὗ. ἄνισον, τό. ἀνισότης, ἡ: 
ἀνωμαλία, ἀνομοιότης, ἡ. 

Impa'rk, ῥ. ἐ. περιφράττω, περιλαµθά- 
νω τι φραγμῷ (διὰ κῆπον): περιαλείω. 

Impa'rl, ῥ. οὐδ, διαλέγομαι, συνδιαλέ- 
Ύομαε: (νομ.) ἀναθολὴν παρέχω 
(πρὸς διάλυσιν διαφορᾶς) : —ance, 
οὗ. (νομ.) ἀναθολὴ παραχωρουµένη 
(πρὸς διάλυσιν διαφορᾶς), 7. 

Impa'rt, ῥ. ἐ. μεταδίδωμί τινί τινος ἢ 
τινὲτι, νέμω, ἀπονέμω͵ δίδωμι, ἀπο-, 
παραδίδωμι, παρέχω: κοινῶ, ἄνα- 
κοινῷ, ἀνακοινοῦμαι. to — instruc- 
tion, διδάσκειν τινά τι, παιδεύειν 
τινά. to — strength, παρέχειν ῥώ- 
µην ἐπιρρωννύναι, ἰσχυρὸν ποιεῖν. 
to — health, εὐεξίαν παρέχει», ὑγιᾶ 
ποιεῖν: ----, ῥ. οὐδ. κοινολογοῦμαι: 
—ance 4: —a'tion, οὗ. µετάδοσις, 
κοινώνησις, ἀνακοίνωσις, ἢ. 

Impa'rtial, ἐπ. µέσος, μετ᾽ οὐδετέρου 
ἢ διὰ μέσου ὧν, χοινὸς, ἴσος, δίκαιος, 
(χοιν.) ἀμερόληπτος. to be —, διὰ 
"μέσου εἶναι, μετὰ μηδετέρου στῆναι: 
δίκαιος, ἐπιεικὴς, ἀδέκαστος, ἁγνὸς, 
ἀνερίθευτρς: ----ἰϑί, οὐ, (χοιν.) ἀμε- 
βόληπτος, 6: —ity, οὐ. μεσότης, ἡ. 
(κοιν.) ἀμεροληψία, ἧ: δικαιοσύνη, 
ἁγνότης, ὀρθότης, ἡ: —ly, ἐπίρ. δι- 
xalws, ἴσως, ἀδεκάστως: -- 688. ov, 
ὅρ.: --- ἴεν. 

Impartibility, οὗ. ἀμέριστον, τό: τὸ 
χοινωνιχὸν, τὸ μεταδοτικόν. —par- 
tible, ἐπ. μεταδοτικὸς, κοινωνικός: 
ἀμέριστος. 

Impa'ssable, ἐπ. ἄβατος, ἀπρόςθατος, 
ἀδιάθατος, δύςθατος, ἄπορος, δύς- 
Ropes, ἄνοδος, ἀδιόδευτος: — for 
Carriages, ἀναμάξευτος: ---ΏΘΒΒ, ov. 
τὸ &6arov. —ly, ἐπίρ. ἁδάτως, ἀ- 
διαδάτως. 

Impassibi’lity 7. —bleness, οὐ. ἀπά- 
θεια, ἀταραξία, 7. —ble, ἐπ. κακῶν 
ἀπηλλαγμένος, ἀπαθὴς, ἀτάραχος. 

Impa’ssion, ῥ. ἐς ὅρ. Empassion : — 


ate, ἐπ. λίαν κινηθεὶς, ἐμπαθής: ᾱ- 


παθής: ----, ῥ. ἃ. ἐριθίζω, παροξύνω: 
ἐπιθυμίαν ἐμθάλλω τινί: —ed, ἐπ. 
παθητικός. 

Impa'ssive, ἐπ. ἀπαθὴς, ἀτάραχτος, ἀ- 
φαΐσθητος: —ly, ἐπίρ. ἀπαθῶς: ---- 
ness 41, —paasi vity, οὐ. ἀπάθεια, ἡ, 

Impasta Ώου, οὐ. μῖξις ὑλῶν διὰ κόλλας 
ξηρανθείσης, ἡ. φυρμὸς, 6. —paste, 
ῥ. ἑ. δέψω, φύρω, φυρῶ: ἀτέχνως 
χρώννυμι. [δυςανάσχετος. 

Impa'tible, ἐπ. ἀνύποιστος, ἀφόρητος, 

Impa’tience, οὗ. ἡ μὴ καρτερία, (κου.) 
ἀνυπομονησία, ἡι ὁρμὴ, σφοδρότης, ἡ. 

Impatient, ἐπ. ἀπαθής: ob καρτερικὸς, 
(κοιν.) ἀνυπόμονος: ἐπιθυμῶν, ἐφιέ- 
µενος: βίαιος, ὁρμητιχός: ἀφόρητος, 
to he —, δυςφορεῖν, χαλεπῶς φέρει: 
—, ob. ὁ μὴ καρτερικός: ----Ίγ, ἐπίρ. 
ἀπαθῶς: (κοιν.) ἀνυπομόνως: ὅρμη- 
τικῶς, βιαίως. 

Impatroniza tion, οὐ. τὸ ἐγχαθιστάναι 
κύριόν Teves. —pa'tronize, ῥ.ὲ. ἔγκα- 
θίστηµι κύριόν τινος. |B —patronize 
one’s self of, ὑφ᾽ ἑαυτῶ ποιεῖσθαι τι, 
χρατεῖν τινος. [ποτίθημι. 

Impa'wn, ῥ. ἐ. ἐνεχυρά(ω, -ριά(ω, ὑ- 

Impea'ch, ῥ. ἐ. ἐμποδίξω, ἐμπόδιον 
γίγνομαι, κωλύω, διακολύω: γράφο- 
μαι, χατηγορῶ : ἀμφισθητῶ, ἄμφι- 
γνοῶ : —able, ἐπ. κατηγορητέος, 
ἀμφισθητήσιμος : —er, οὐ. ὃ κατή- 
γορος, ὁ γραψάμενος : —ment, ov. 
κώλυμα, τό : γραφὴ, κατηγορία, ἢ : 
ἔγκλημα, τό : ἀμφισθήτησις, ἧ. 

Impe'arl, -ῥ. ἐ. μαργαρίταις κοσμῶ: 
σχηματίζω μαργαρίτας. 

Impeccabi'lity, Impe’ccancy, οὐ. τὸ 
ἀναμάρτητον, —peccable ἢ pec- 
cant, ἐπ. ἀναμάρτητος, ἀνέγχλητος. 

Impecunio’sity, οὐ. ἀναργυρία, 7. 

Impe‘de, ῥ. ἐ. ἐμποδίξζω, ἐμποδὼν γί- 
yroudt, κωλύω : —pediment, od. 
ἐμπόδισμα, κώλυμα, ἐμπόδιον, τό: 
—pediment in speeeh, ἐγχάθισμα, 
τό. (0 09 an —pediment to, ἐμπο- 
δί(ειν τι, ἐμποδὼν γίγνεσθαι ἣ εἶναί 
τινι. -—pedime'ntal. ~ peditive, 
ἐπ. ἐμπόδιος, ἐμποθοιστικός. 





IM 


590 


IM 


ee δ} ὺ᾽͵᾽͵᾽ 6. ............. 


Impe'l, ῥ. ἐ. ἐλαύνω, ὠθῶ, κινῷ, ἐπεί- 
γω, κατεπείγω : ὀτρύνω, παροξύνω, 
παρορμᾶ : ἐνθαρρύνω, ἐμφυχῶ: --- 
lent, οὐ, ὁρμὴ, προθυμία, ἡ: —ler, 
οὗ. ὃ παρορμῶν. [ἐγκλείω. 

Impe’n, ῥ. ἐ. ἐν σηκῷ τίθημι, εἴῤγω, 

Impe'nd, ῥ. οὐδ. (over) ἐπικρέμαμαι, 
ὑπερκρέμαμαι: πρὀκειµαι, ἐπίκει- 

pat, πρόσχειµαι, ἐνίσταμαι, ἐπικρέ- 
µαμαι, μέλλω : ---θη00 ἢ: —ency, 
οὗ. τὸ ὑπερκρέμασθαι: τὸ ἐπικείμε- 
νον : —ent j.—pe'nding, ἐπ. aidpy- 
τος, ἐκκρεμής: ἐπιχείμενος, προκεί- 
μενος, ἐπιὼν, μέλλων, ἐπερχόμενος, 
ἐνεστώς. an —pending danger, ἐφέ- 
στὼς κίνδυνος, μέλλων εἶναι κίνδυνος. 

' Impenetrabi'lity. —bleness, od. τὸ &- 
διάθατον : τὸ ἀνεξερεύνητον: τὸ dve- 
nidextov, —ble, ἐπ. ἀπέραστος. &- 
διάθατος : δυςεύρετος, ἀνεξερεύνη- 
τος, ἁκατανόητος, ἄκαταμάθητος : 
ἀνεπίδεκτός (τινος), ἃ μαθής (τινος) : 
ἀναίσθητᾶ., ἀνεπαίσθητος. —hbly, 
ἐπίρ. ἀδιαθάτως : ἀναισθήτως. 

Impe’nitence, Impe nitency, οὐ. τὸ ἀ- 
petavdntov.—pe'nitent, ἐπ. ἄμετα- 
νόητος, ἁμετάγνωστος, ἀμεταμέλη- 
τος: οὐ. ὁ ἄμετανόητος, ἁἅμαρτω- 
dds,6.—pe'nitently, ἐπίρ.ἀμετανοή- 
τως. 

Impe’nnate 4.—pe’nnous,éx.crrepos. 

Impe’ople, ῥ. ἐ. οἰκέζω, συνοιχίζω, κα- 
τοιχί(ω. 

Impe'rative, ἐπ. ἀρχικὸς, χελευστικὸς, 
προστακτικὀς. the — mood, 7 προς- 
ταχτιχὴ ἔγχλισις : ἀναγκαῖος, (κοιν.) 
ἀναπόφευκτος: —ly, ἐπίρ. χελευστι- 
κῶς. to speak —ly to any one, προς- 
τάττειν τινὶ ἢ κελεύειν τινά : ἄναγ- 
Kadws.—perato’rial, ἐπ. προςτακτι- 
nds, ἀρχιχὸς, κελευστικός, αὐτοχρα- 
τορικός. ° 

Imperceptibi'lity 4. —bleness, od. τὸ, 
ἀφανές, ---Ό]9, ἐπ. ἀνεπαίσθητος, ᾱ- 
Ondos, ἄσημος, ἀφανὴς, ἁπαρατήρη- 
τος: οὗ. τὸ dpavés. —bly, ἐπίρ. a- 

, φανῶς, ἀνεπαισθήτως, λάθρα. 

Imperce’ption, od, τὸ μὴ αἰσθητὸν, τὸ 


ἀδιόρατον. —perce’ptive, ἐπ. οὐκ 
αἰσθητικὸς, ἀδιόρατος. 

Imperfect, ἐπι ἀτέλεστος, ἀσυντέλεστος, 
ἀτελὴς, ἀσυντελὴς, ἐνδεὴς, ἑλλιπής : 
ἀτελείωτος, ἀνεξέργαστος : (γραμ.) 
the — tense, χρόνος παρατατιχός : 
--- ἢ defective —, ἀριθμὸς ἀτελὴς ἢ 
ἐλάσσων : —ion, οὐ. ἀτέλεια, ἡ. τὸ 
ἀτελὲς, τὸ ἐνδεές : —ly, ἐπίρ. ἀτε- 
λῶς : —ness, οὗ, ὅρ : —ion. 

Impe'rforable, ἐπ. ἁδιάτρητος.--ΡεΊτ- 
forate 4. —pe’rforated, ἐπ. οὗ δια- 
τετρηµένος, ἄδιάτρητος.---ΡθτίΟτ8/- 
tion, οὗ, τὸ ἀδιάτρητον. 

Impe'rial, ἐπ. αὐτοκρατορικὸς, βασι- 
λωὸς, βασίλειος, the —— hause ἢ fa- 
mily, ὁ τοῦ αὐτοκράτορος οἶκος,» τὸ 
αὐτοχρατοριχὸν γένος : λαμπρὸς, µε- 
γαλοπρεπής : ἀρχικὸς, δεςποτικός : 
— ist, od, αὐτοκρατοριχὸς, δ: —ity, 
ob, αὑτοκρατοριχὴ (ἀρχὴ), 7: —ly; 
ἐπίρ. αὐτοχρατοριχῶς. 

Impe'ril, ῥ. 2. ἐμθάλλω εἰς κινδύνους, 

Impe'rious, ἐπ. ἀρχικὸς, xedevorexds, 
δεςποτυιὸς, τυραννιχός: δυνατὸς, ἰ- 
σχυρός: μεγαλοπρεπής: ὑπερήφανος, 
unepplados: —ly, ἐπίρ. δεςποτιχῶς, 
τυραννικῶς : ὑπερηφάνως : —nNess, 
οὗ. τὸ δεςποτιχόν : ὑπερηφανία, ἧ. 

Impe'’rishable, ἐπ. ἀθάνατος, ἀγήρατος, 
ἀἴδιος, ἄφθιτος, ἄφθαρτος, ἄφθορος, 
ἀδιάφθορος : αἰώνιος : ---Ἴ688, ov. 
ἀφθαρσία, ἀθανασία, ἡ.---Ἰγ, ἐπέρ. 
ἀφθάρτως, ἀθανάτως, αἰωνίως. 

Impe‘riwigged, ἐπ. φενακοφόρος, 

Impe’rmanence, Impe'rmanency, οὐ. 
ἀστασία, ἀκαταστασία, ἀθεδαιότης, 
ἧ. —pe'rmanent, ἐπ. ἀσταθὴς, ἄ- 
OTATOS, ἀχατάστατος, ἀθέθαιος, σφα- 
λερός. 

Impermeabi'lity, οὐ. τὸ ἀπέραστον, τὸ 
στεγανόν. —pe/rmeable, ἐπ. ἀπέρα- 
στος, oteyavds, —permeably, ἐπέρ. 
στεγανῶς. ᾿ς τος. 

Impermi‘ssible, ἐπ. ἀθέμιστος, ἀθέμι- 

Imper'sonal, ἐπ. (γραμ.) ἀπρόφωπος: 
—ity, οὗ. τὸ ἀπρόςωπον:: ---ἸΥ, ἐπίρ. 
&rpogcinog. —pe'rsonate, p.€. προς- 
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a ttororés, —persona’ tion, ob. xpose- 

ποποιΐα, 7. . 

Imperspicu’ ΠΥ, οὐ, ἀσάφεια, ἡ. ἄδηλον, 
τό. —perspi’cuous, ἐπ. ἀσαφὴς, ᾱ- 
δηλος. 

Impersua’dable %, —persua’sible, ἐπ. 
ἀδυκώπητος, ἄκαμπτος, ἰσχυρογνώ- 
ων: —ness, οὐ. τὸ ἄχαμπτον, ἐ- 
σχυρογνωμοσύνη, 7. 

Impe’rtinence,Impe‘rtinency,ob.&vert- 
τήδειον, τό. τὸ ἄσχετον: ἁλογιστία, 
ἀθουλία, ἢ : αὐθάδεια, ὕδρις, ἄπει- 
poxadla, ἀγροιχία, ἀναίδεια, ἄναι- 
σχυντία, ἁδιατρεψφία, 7). —pe'rti- 
nent, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, οὗ προςήκων 
τινὶ ἢ πρὸς τι, ἀνάρμοστος: ἀπερί- 
σχεπτος, ἀλόγιστος: προπετὴς, αὖ- 
θάδης, φορτιχὸς, ἄγροικος, ὕθριστι- 
χός: ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος: ----, οὗ. 
ἄγροικος, φορτικὸς, 6. —pe'rtinent- 
ly, ἐπίρ. ἀναρμόστως: ἀναισχύντως, 
αὐθαδῶς, προπειῶς. [όατος. 

Impertra’nsible, ἐπ. ἀπέραστος, ἀδιά- 

Imperturbabi'lity, οὗ. ἀταραξία, ἀπά- 
θεια, ἡ. —pertuibable ἤ. —per- 
tu'rbed, ἐπ. ἀτάραχος, ἁτάρακτος, 
ἀνέκπληχτος, ἀθόρυθος, ἀνενόχλητος 
ἥσυχος, yaAnveos. —perturba’tion, 
οὗ. ἀταραξία, γαλήνη, ἡσυχία, ἡ. 

Imperviabi'lity, Impe’rviableness, οὐ. 
τὸ ἀπέραστον, τὸ ἁδιάθατον, τὸ 
oreyavdy, —pe'rviable, ἐπ. στεγανός. 

Impe'rvious, ἐπ. ἀπέραστος, ἄθατος, 
ἁδιάθατος, ἄπορος, ἄνοδος, ἀδιέξο- 
δος, ἀστιθής: ---ΊΥ, ἐπίρ. ἀθάτως: 
—ness, οὗ. τὸ ἀπέραστον. 

Impeti’ginous, ἐπ. (ἰατρ.) ψωραλέος, 
λειχηνώδης. 

I'mpetrate, ῥ. ἐ. τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω 
(δεόμενος), —tion, οὐ. ἐπίτευξις, ἡ. 

Impetuo'sity, σὺ, σφοδρότης, ὁρμὴ, 
φορὰ, ἡ. ᾿ 
Impe'tuous, ἐπ. σφοδρὸς, δεινὸς, ἰσχυ.- 

"pas, ὁρμητιχὸς, λάθρος: ὀργέλος: --- 

ly, ἐπ. σφόδρα, δεινῶς, ὁρμηδὸν, dp- 

μητιχῶς, ὁρμῇ. to rush —ly upon 
any one, ὁρμῆ φέρεσθαι ἐπί τινα. 
ἐφορμᾶν τινε ἢ πρὸς τινα ; ---ῃθδθ, 
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οὐ. σφοδρότης, ὁρμὴ, ἡ. —petus, od. 
ὁρμὴ, φορὰ, ἐπιφορὰ, ἡ. 

Impi'erce, ῥ. ἐ. διατρυπῶ, διατιτραί- 
vo: —able, ἐπ. ἀδιάτρητος. 

Impi'ety, οὗ. ἀσέθεια ἢ περὶ τοὺς θεοὺς, 
τὸ ἀνόσιον, ἀνοσιότης, ἀθεότης, ἡ: 
ἀσέθημα, τό. 

Impi‘nge, ῥ. οὗδ. (on) προχόπτω,προς- 
κρούω: ---πιθηί 7. —pi'nging, οὐ. 
πρόςκχρουσις, ἧ. —pi'ngent, ἐπὶ προς- 
κρούων. 

Impi‘ous, ἐπ. ἀσεθὴς, ἄθεος, ἀνόσιος, 
ἀνίερος: —ly, ἐπίρ. ἀσεθῶς, ἀνοσί- 
ως, ἀνόμως. to act —ly, ἀσεθεῖν : 
—ness, οὗ. ἀσέθεια, ἀνοσίοτης, 7. 

Implacabi‘lity 47. —bleness, οὐ, τὸ ἀ- 
διάλλακτον, τὸ ἀκατάλλακτον», ---- 
ble, ἐπ. ἀδιάλλακτος, ἄχατάλλακτος, 
ἄσπονδος, ἄσπειστος, ἀνεξίλαστος, 
ἁδιάλυτος, ἀνήκεστος. to hate a per- 
son —, ἀδιάλυτον ἔχθραν ἄρασθαι 
πρός τινα. —bly, ἐπίρ. ἀσπόνδως, 
ἁδιαλλάκτως. 

Impla‘nt, ῥ. ἐ. ἐμφυτεύω, ἐμφύω : ἐν- 
τίθημι, ἐνεργάζομαι: —a/tion, οὗ. 
ἐμφύτευσις, ἢ. 

Implausibi’lity 7. —bleness, οὐ. ἄπιθα- 
νότης, ἡ, τὸ ἀπειχός. —ble, ἐπ. ἀπί- 
θανος, ἀπεικώς, ---Ώ]γ, ἐπίρ. ἀπιθά- 
νως, ἀπεικότως, 

Imple’ad, ῥ. ἐ. (νομ.) γράφοµαι, χατη- 
γορῶ, ἐνάγω: —er, οὐ. ὁ γραψάμε- 
νος, ὁ κατήγορος. 

Im’plement, οὐ. πᾶν ὄργανον ἢ σχεῦος. 
the ----ὶ of War, πολεμικὰ σχεύη, τά. 
πολεμικὴ παρασχκενὺ, n. the —s of 
the kitchen, μαγειρικὰ σκεύη, τά. 

- agricultural —s, τὰ πρὸς τὴν γεωρ- 
γίαν σκεύη, τὰ τῶν γεωργῶν épya- 
λεῖα: ἄθλημα, τό; ἀγγεῖον, τό: ----, 
ῥ. ἐ τελῶ, ἐπιτελῶ: πορίζω, παρέχω, 
χορηγῶ. [ἔμπλησις, ἡ. 

Imple'tion, οὐ. πλήρωσις, ἐμπλήρωσις, 

I'mplex, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγµένος, περέπλοκος: ---Ίοπι, οὗ. πε» 
ῥιείλησις, περιπλοκὴ, ἐμπλοχὴ, ἡ. 

Impli‘able, ἐπ. ἄκαμπτος, ἀνένδοτος. 

I'mplicate, ῥ. ἐ, ἐμπλέκω, περιπλέκω, 
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σημαίνω. to — with a seal, ἐπιθάλ- 
λεν σφραγῖδά τινι, ἐπισφραγίζειν, 
χαρακτηρίζει»: ἐγχαράττω, ἐντίθημι. 

to — anything in the mind, ἐμποι- 
εἴν τι τῇ ψυχῇ : βία ναυτολογῶ Ὦ χα- 
ταλέγω (στρατιώτας): —, οὐ. ἔκμα- 
ξις, ἀποτύπωσις, ἐχτύπωσις, ἡ: δύνα- 
pis ῥοπὴ, ἡ, (κοιν.) ἐντύπωσις, ἡ: 
σημεῖον, σῆμα, σύμθολον, τό: ἀπό- 
Φθεγµα, τό. γνώμη, ἡ: | βιαία ovd- 
λογὴ (ναυτῶν): —ibi'lity, ob. τὸ ἐπι- 
δεκτικόν ῥοπῆς ἣ ἐντυπώσεως, εὖαι- 
σθησία, ἢ: ---Ἰ0} 6. ἐπ. εὐαίσθητος: --- 
ibly, ἐπέρ. εὐαισθήτως ’ —ion, οὐ, 
δύναμις, ῥοπὴ, διάθεσις, ἡ. πάθος, τό. 
(κοιν.) ἐντύπωσις, 4. to make 4 pro- 
duce an —ion, δύνασθαι, ῥοπὴν ἕ- 
χειν, αἴσθησιν παρέχειν. the speech 
makes no —ion, ἀσθενής ἐστιν ὁ λό- 
γος. to produce ἢ to make a good 
—ion on any one, κινεῖν τινα, πεί- 
θειν τινά. to produce a good ἢ agree- 
able —ion on any one,xaéig διατι- 
θέναι τὴν ψυχὴν, ψυχαγωγεῖν: ἄπο- 
τύπωσις, ἐκτύπωσις, ἡ. ἐκμαγεῖον, 
ἔχμακτρον, τό: ἀμυδρὰ ἐνθύμησις, 
ἢ: ἔκδοσις (βιθλίου), 7: —ive, ἐπ. 
ἐνεργὴς, ἐνεργὸς, δεινὸς, βαρύς: ἐπι- 
δεκτικὸς, οἷος ἡ ἱκανὸς παραλαβεῖν, 
(κοιν.) εὐαίσθητος" —ively, ἐπέρ. 
ἐνεργῶς, δεινῶς: —iveness, οὗ. τὸ 
ἱκανὸν παραλαθεῖν: —ment, οὗ. ἡ 
βιαία συλλογὴ (ναντῶν) : —ure, οὗ. 
ὅρ. Impression. 

Impre'st, ῥ. ἐ. δανεί(ω: προκαταθάλ- 
Aw: ----, ob. ἀρραθὼν, ὃ: δάνειον, 
δάνεισµα, τό. 

Imprima’tur, οὗ. ἄδεια τυπώσεως, ἡ. 
---ΡΠ/ΠΙΘΙΥ, ov. τυπογραφεῖον, τό: 
τυπογραφία, ἡ. [χὴν, κατ᾽ ἀρχήν. 

Impri‘mis, ἐπίρ. πρῶτον, μάλιστα, ἀρ- 

Impr'int, ῥ. ἐ. rund, ἐντυπῶ, ἀποτυπῶ, 
ἐχτυπθ: χαράττω, ἐγχαράττω.ἴ0 -- 
upon one's memory, δεα μνημονεύειν 
τι, τέθεσθαι cis μνήμην: ----, οὗ. τύ- 
πος, 6. διεύθυνσις, ἧ. 

Impri‘son, ῥ., ἐς εἴργω, καθείργω, συλ- 
λαμθάνω, ἄγω ἢ εἰςάγω η ἐμθάλλω 


» 
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εἰς δεσμωτήριον: —ment, οὗ. σὺλ- 
ληψις, ἡ. a εἰς φυλακὴν παράδοσις, 
εἰργμὸς 6. 

Improbabi'lity, ov. ἀπιθανότης, ἡ ἡ. τὸ 
ἀπειχός. —ble, ἐπ. ἀπέθανος, ἄπει- 
Kos. —bly, ἐπίρ. ἀπεικότως. 

Improba’tion, οὐ. ἀποδοχιμασία, ἡ. 

Impro ity, οὐ. αἰσχρότης, ἀπιστία, ᾱ- 
τιμία, ἡ. [μὴ προχοπὴ ἣ ἐπίδοσις. 

Improfi’cience, Improfi’ciency, οὗ. ἡ 

Impro’fitable, ἐπ. ἀσύμφορος, ἀνωφελής. 

Improli'fic, ἐπ. ἄγονος, ἄκαρπος, ἄφο- 

ος. 

Impro‘mpta, οὐ. αὑτοσχεδίασμα, τό: 
—, ἐπίρ. ἐξ ὑπογυίου, ἑτοίμως, αὖ- 
τοσχεδιαστὶ, ἐξ αὑτοσχεδίου, 

Impro'per, ἐπ. ἀνάρμοστος, ἀνεπιτή- 
δειος, ἀπρεπὴς, οὐ προςήχων, ἄκαι- 
pos, οὐ δίκαιος, ἀνάξιος, ἄχυρος: ἄ- 
σεμνος͵ ἄχοσμος: οὖχ ὀρθὸς, οὐχ ἄχρι- 
βὴς, πλημμελής: —ly, ἐπίρ. ἄπρε- 
πῶς, ἀκόσμως, ἀσχημόνως, to be- 
have — ly, ἀσχημονεϊν: πλημμελῶς, 

Impropo'rtionable, ἐπ. παράλογος, οὐκ 
ἀνάλογος. —po'rtionate, ἐπ. ob δί- 
χαιος, ἀνεπιτήδειος, ἄτοπος, ἀνάρμο- 
στος, οὗ προςήκων, οὐχ ἀνάλογος. 

Impro priate, ῥ. ἐ. εἰσποιῶ, ἰδιοποιῶ, 
οἰχειῶ: ἐγκαθίστημι (λαϊχὸν εἰς κι ἥ- 
μα ἐκχλησιαστικόν). ----, ἐπ. (ἐκκλ.) 
λαϊκῷ παραχωρηθείς. —tion, ov. ἰ- 
διοποίησις, ἡ ἡ. σφετερισμὸς, ὃ: (ἐχκλ.) 
ἡ τῷ λαϊκῷ παραχώρησιρ. —tor, ov, 
σφετεριστής, 5, 

Tmpropri’ ety, ob. ἀπρέπεια, ἄσχημο- 
σύνη, ἀπειροχαλία. ἡ: to commit an 
—, ἀσχημονεῖν: ἀκυρία (λόγου), a: 
— of speech, ἀκυρολογία, 7. 

Improspe'rity, οὗ. ἀτυχίᾳ, δυστυχία, ἡ. 
—rous, ἐπ. ἀτυχὴς, δυςτυχής. ---- 
rously, ἐπίρ. δυρτυχῶς. —rousness, 
οὗ. δυστυχία, η. 

Improvabi'lity 7. —bleness, τὸ éra- 
νορθωτέον. —ble, ἐπ, ἐπανορθωτέος: 
ἑργάσιμος, 

Impro’ve, ῥ. ἐ, διορθῶ, ἐπαν ορθῶ, βελ- 
τίω ποιῶ, βελτιῶ, αὐξάνω, προάγω, 

προθιδάζω, καθίστηµι εἰς ἣ ἐπὶ τὸ 
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βέλτιον : ἐξεργάξομαέ τι, διαπονῶ 
τι; παιδεύω, ἡμερῶ: καρποῦμαι, &- 
Tolave: —, 6,000, θελτίω γίγνομαι, 
'επιδίδωμι ἢ προκόπτω ἐπὶ ἢ πρὸς τὸ 
βέλτιον, αὐξάνομαι: (ἐμπρ.) ἐπιτι- 
#6 nae: —ment, οὔ.θελτίωσις, αὔξη- 
ats, ἡ: ἐπίδοσις, αὔξησις, ἐπαύξησις, 
προκοπὴ, ἡ: παίδευσις (τοῦ νοῦ), ἡ : 
χρῆσις, ἧ. τὸ χρῆσθαι, χάρπωσις, ἡ: 
--τὶ οὗ. ἐπανορθωτὴς, ὃ ιορθωτὴς, 6. 

Impro’vidence, οὐ. ἀφυλαξία, ἀπροθου- 
Ala, ἀπρομήθεια, προπέτεια, ἡ. --- 
vident ἐπ. ἀπερίσχεπτος,ἀπρόθουλος, 
ἀπρονόητος, ἀφύλακτος, ἀπερίθλε- 
πτος, ἀλόγιστος. —vidently, ἐπίρ. 
ἀλογίστως, ἀλόγως, ἀπροθουλεύτως, 
ἀπρονοήτως. 

Impro’visate, ῥ. & αὐτοσχεδιάξω͵ --- 

. tion, οὗ. αὐτοσχεδιασμὸς, 6. —tize, 
ῥ.ἐ. αὐτοσχεδιάξω. ----ἰοτ, οὐ. αὐτο. 
σχεδιαστὴς, 6, —to'rial, ἐπ. αὗτο- 
σχεδιαστιχός, —provise, ῥ. ἐ. αὗτο- 

" σχεδιά(ω. ---ΡτοΥΙ’Β65, οὐ. αὐτοσχε- 
διαστὴς, ὃ, —provi's0, ἐπ. αὐτοσχέ- 
διος. —provisato're, οὗ, αὐτοσχε- 
διαστὴς, ὃ. 

Impru'dence, od. ἀφροσύνη, μωρία, ᾱ- 
θουλία, ἀλογία, ἀλογιστία, ἡ.----ρσα!- 
dent, ἐλ. ἀπροθούλευτος, ἀλόγιστος, 
ἄλογος, ἀπρονό ητος,ἂφραδ ἧς. -~pru’= 
dently ἐπίρ. ἀθουλεὶ, ἀπροθουλεύτως, 


Impw'berty, οὐ. ἄνηθία, ἡ; [ἁλογίστως. 


I'mpudence, I'mpudency, οὗ, ἀναίδεια, 
᾽ἀναισχυντία, ἱταμότης, θρασύτης, ἡ. 
τὸ ἀναιδὲς, θράσος, rd: — in speak- 
ing, θρασυστοµία, 4.—pudent, ἐπ, 
ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος, ἱταμὸς, θρα- 
σὺς, κυνώπης. [009 ---, ἀναισχυντεῖν, 
dvadeverbae, —pudently, ἐπίρ. a= 
ναιδῶς, ἀναισχύντως, usr ἀναιδείας. 
Impudi'city, οὐ. ἀναισχυντία, ἡ : ἀσέλ- 
γεια, ἀχολασία, πορνεία, ἧ. 


. Impu’gn, ῥ. ἑ.καθάπτοµαι,προςθάλλω, 


ἐπιτίθεμαι, ἐναντιοῦμαι, ἀντιλέγω : 
—able, ἐπ. προσθλητέος: ----θτ, οὐ. 
ὁ ἀντιτείνων: ---τηρηΐ, οὐ. ἐναντίω- 
σις, ἀντίστασις, ἡ. 


Impw'issance, οὐ. ἀδυναμία, ἀνάλκεια, 


ἧ. —pu'issant, ἐπ. ανίσχυρος, adv- 
νατος; ἄναλκις. 

Impulse, οὐ, ὠσμὸς, 6. ὦσις, ὥθησις, 7: 
ἔσις, ὁρμὴ, προτροπὴ, προθυμία, ἡ, 
from one’s own —, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἑκών. 

on the — of another, ἄλλου τινὸς 
προτρέψαντος. on the — of the mo- 
ment, δι ὀργῆς: ----, ῥ. ἑ. ὠθῶ, πα- 
ρορμῶ: — pu'lsion, οὐ. dots, ἡ. a- 
σμὸς, ὃ: ὁρμὴ, προτροπὴ, παρόρµη- 
σις, ἡ. ---ρα ]βίνο, ἐπ. ὠστιχός: προ- 
τρεπτιχός. —pu'lsively, ἐπίρ. ὥστι- 
χῶς, ᾿ 

Impunctua'lity, οὗ. 4 οὐκ ἀκρίθεια. 

Impu’nity. οὐ. τὸ ἀζήμιον, ἄτιμωρησία, 
7. with —,  ἀποινεὶ, νηποινὲ, ἀζημίως. 
to let any one come with —, ἀθῷον 
ἢ ἀτιμώρητον ἐᾶν ἣ ἀφιέναι τινά. 

Impure, ἐπ. οὗ καθαρὸς, ἀκάθαρτος, 
ῥυπαρός: μιαρὸς, ἄναγνος, ἀνάγνι- 
στος, αἰσχρός: —ly, ἐπίρ. ῥυπαρῶς, 
μιαρῶς, αἰσχρῶς : —ness ἤ. --αρα΄ -᾿ 
rity, οὐ, ἀκαθαρσία, ῥυπαρία, ἢ. τὸ 
ἀκάθαρτον, τὸ ῥυπαρόν: μιαρία, ἡ. 
τὸ μιαρὸν, ἀσέλγεια, ἦ : ἀνοσιότης, ἡ. 

Impu’rple, ῥ. ἐ. δρ. Empurple. 

Imputabi'lity 4. —bleness, οὗ. τὸ οἷόν 
τε ἐπιφέρεσθαι εἴς τι (παραθ, τὸ ῥ. 
Impute). —ble, ἐπ. οἷός τε χαταλο- 
γίζεσθαι ἢ ἐπιφέρεσθαι. 

Imputa’tion, οὐ. καταλογισμὸς, ὁ ἀνά- 
θεσις, ἐπιφορὰ, ἧ: ὄνειδος χατηγόρη- 
μα, τό: νεῦμα, τό. ὑπαινιγμὸς, 65 

περα tative, ἐπ.καταλογιστικός: : —ly, 
ἐπίρ. καταλογιστικῶς. 

Impu'te, J. ἐ. ἀνατίθημι, ἐπιφέρω, προς- 
νέμω, προζάπτω, ἀναφέρω, χαταλο- 
γίξομαι: αἰτιῶμαι, καταιτιῶμαι, αἴ- 
τιον ἡγοΏμαι, 

Imputre’scible, ἐπ. ἄφθαρτος, ἄφθο- 
pos, οὐχ οἷός τε σήπεσθαι, 

In, προτακτικὴ σὺλλαθή. ἥτις ἐν συνθέ- 
σεσυ ἀμφαίνει α΄.) ἄρνησιν, ὡς in- 
active, inelastic. 6’.) ἐν, ἐντὸς, κτλ. 
ὡς, incage, ἐγκλείειν. 

In, προθ. (ἐπὶ τόπου) év(dor.).— Lon- 
don, ἐν Λονδίνω: (ἐπὶ κινήσεως) εἰς, 
κατὰ, ἀνὰ, the τοροτί 18 spread — 
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Inartifi'cial, ἐπ. ἄτεχνος, ἀτεχνίτευτος, 
ἀνεπιτήδευτος, ἀχατάσκενος, ἄκατα- 
σκεύαστος: ἀφελὴς, ἁπλούς: ----ΊΥ, ἐ- 
nlp. ἀτέχνως: ἀφελῶς: ---ΠθΒθ8, οὐ, 
ἀτεχνία, ἢ : ἀφέλεια, ἡ. [κ. In. 

Inasmuch as, ἐπεὶ, ἐπειδὴ, ἐπείπερ, ὅρ. 

Inatte'ntion. —atte’ntiveness, ob. ᾱ- 
προςεξία, ἄνεπιστρεψία, ἀμέλεια, ἡ. 
—atte’ntive, ἐπ. ἀπρόςεκτος, ἂνε- 
πίστατος, ἀφρόντιστος, ἀμελής. --- 
atte’ntively, ἐπίρ. ἀπροσέκτως, ἆ- 
μελῶς. 

Inaudibi'lity. —bleness, ob. τὸ ἀνή- 
κουστον. ---Όἶ6, ἐπ. ἀνήκουστος, &- 
νήκοος, ἀφανής: σιωπηλὀς. —hly, 
ἐπίρ. ἀνηκούστως. 

Ina‘ugural,ér. εἰριτήριος. an — speech, 
εἰσετήριος λόγος, 6. an — feast, sise- 
τήρια (ἱερὰ), τά. 

Ina’ugurate, ῥ. ἐ. ἀφιερῦ, καθιερῶ, ᾱ- 
goad, ἐγχαθίστημι: ἄρχομαί(τινος), 
ἐγκαωίζω: ---» ἐπ. ἐγκατασταθείς. 
—ra'tion, ob. τελετὴ, ἀφιέρωσις, 
καθιέρωσις, ἡ: ἐγκαίνισες, ἢ. ἐγκαινι- 
σμὸς, 6. — of a king, ἡ τοῦ βασι- 
᾿λέως xatdoracts. —rator, οὗ. καθιε- 
ρωτὴς, 6. —ratory, ἐπ. εἰςιτήριος. 

Ina'urate, ῥ. ἐ. χρυσῶ, καταχρυσῶ, é- 
πιχρυσῦ: —, ἐπ. ἐπίχρυσος, κατά- 
Xpvcos. —ra’tion, οὐ. χρύσωσις, ἐ- 
πιχρύσωσις, 7. 

Inauspi‘cious, ἐπ. ἀπαίσιος, δυςοιώνι- 
στος, δύσορνις, ἀριστερός: δύεφηµος, 
παλίμφημος: ἀτυχής. an — day, ᾱ- 
ποφρὰς ἡμέρα, ἡ: —ly, ἐπίρ. ἀπαι- 
σίως: ---- 688, οὗ. τὸ ἀπαίσιον, dus- 
τυχία, ἀτυχία, ἡ. [ριστον. 

Inbe’ing, οὐ. τὸ φύσει ἐνὸν, τὸ ἀδιαχώ- 

Inbi'nd, ῥ. @. περιχλείω: περιορίζω. 

Inboard, ἐπ. ἐνὼν ἐν πλοίω: —cargo, 
γόµος, δι ἀγώγιμα, τά. 

Inborn 4. —bred, ἐπ. ἔμφυτος, ἐγγι- 
νόµενος, ἐμπεφυκὼς, φύσει every. 
I'’nbreath, ῥ. ἐ, ἐμπνέω, εἰσπνέω ἐμ- 

quod: —ed, εἰσπνευσμένος. 

I’nbreed (6p. Breed), ῥ. ἐ. ἐχφέρω, &- 
ναδίδωµιε, γεννῶ. 

I'neage, ῥ. ἐ. ἐν κ)ωθίῳ κλείω: εἴργω, 


καθείργνυµι: ----πιθηϊ, οὗ. ἡ ἐν κλω - 
θίω ἔγχλεισις. 

Inca‘ ]οαἱαῦ]6, ἐπ. ἀνάριθμος, ἀναρίδμη- 
τος, ἀλόγιστος: ---ΏθΒΒ, οὐ. τὸ ἄνα- 
ρέθμητον, ἀπειρία, .—ly, ἐπίρ. ᾱ- 
ναριθµήτως. 

Incale’scence 4. —scency, οὐ, τὸ δια- 
θερμαίνειν, ἐμπυρισμὸς, ὁ. ἐκπύρω- 
ats, ἧ. —cande’scent, ἐπ. ἔκπνρος, 
διάπυρος. to become —, ἐχπυροῦ- 
σθαι. 

Incande’scence, οὗ. (χυμ.) διαπύρωσις, 
ἡ. ἐμπυρισμὸς, 6. —cande’scent, ἐπ. 
ἔκπυρος, διάπυρος. [δης, χνοώδης. 

Inca‘nous, ἐπ. (θοτν.) πολιὸς, τριχά- 

Incanta'tion, οὗ. ἐπῳδὴ, ἐπίρρησις, ἡ. 
μαγιχὸν ἄσμα, té. —ca'ntatory, ἐπ. 
ἐπῳδιχὸς, μαγικὸς, κηλητικός. 

Inca’nton, ῥ. ἐ.νομῷ συμπεριλαμέάνω, 

Incapabi‘lity. —bleness, οὗ. ἀφυΐα, ἢ: 
ἀνεπιτηδειότης, ἀνικανότης, ἡ: ἀδυ- 
ναµία, ἀδυνασία, ἡ. 

Incapable, ἐπ. οὐκ εὐρύχωρος, στενός: 
ἀφυὴς, ἀμαθής, ἀμθλὺς τὸν νοῦν: ᾱ- 
δύνατος, ἀμήχανος, ody οἷός τε, ᾱ- 
νεπιτήδειος, ἀνίκανος, to be — of 
anything, ἀνέχανον εἶναι πρός tt. — 
ly, ἐπίρ. ἀνικάνως, ἀνεπιτηδείως, 

Incapa‘cious, ἐπ. οὐκ εὐρύχωρος, στε- 
νός: —ness, οὗ. στενότης, ἡ. 

Incapa'citate, ῥ. ἐ. ἀνίκανον ἀποδεί- 
κνυμι τινὰ, ἀχρειῶ, ἀσθενέστερον 
ποιῶ, διαφθείρω: (νομ.) ποιῶ τινα 
μὴ δύνασθαι πράττειν te, —ta’tion, 
οὐ. ἀνικανότης, ἀδυναμία, 7. —ca- 
pacity, οὐ. ἀφνία, ἀμαθία, ἣ : ἄνι- 
κανότης, ἀνεπιτηδειότης, ἀδυναμία, 
ἀμηχανία, ἡ. 

Inca'rcerate, ῥ. ἐ. εἰς δεσμωτήριον ἐμ- 
θάλλω ἡ παραδίδωμι: ----, ἐπ. κα- 
θειργµένος. —ra'tion, ob. ἡ εἰς pu. 
λακὴν παράδοσις, κάθειρξις, ἡ. 

Inca‘rn, ῥ. ¢, σαρχὲ καλύπτω: ----, ῥ. 
οὐδ. σαρχόω: —adine, ἐπ, σαρχοει- 
δὴς, capxeddns: —adine, ῥ. €. φοι- 
νέσσω: —ate, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ, ἐναν-» 
θρωπίζω: —ate, ἐπ. ἐνσώματος : 
σαρχώδης: —a’'tion, ob, ἐνανθρώπη- 
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σις, ἐνσωμάτωσις, ἡ: (χειρ.) σάρ- 
χωσις, ἡ: —ative, ἐπ. σαρκωτικός: 

, οὗ. φάρμακον σαρχωτικὸν, τό. 

Inca'se, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν κιθωτίω, ἐγκλείω, 
περιθάλλω: ; —ment, ov. τὸ περίδάλ- 

Inca’sk, ῥ. ἐ. ἐγχύω ἔν ἄγγει. ἰλειν. 

Inca’ stellated, ἐπ.περιτειχισµένος: πε- 
ριυιεκχλεισμένος, ----οδ΄ Β[6116(, ἐπ. πε- 
ριτειχισμένος: 6p. Hoof- bound. 

Incatena’tion, οὗ. τὸ προςδεσμεύειν, 
συμπλοχὴ, ἡ. 

Inca’ution, οὐ. ἀφυλαξία,προπέτεια, ἡ. 

Inca‘utious, ἐπ. ἀφύλακτος, ἀπρόσκε- 

. πτος, ἀπερίσκεπτος, προπετὴς. to be 
—, ἀφυλακτεῖν: —ly, ἐπίρ. ἄπερι- 
σκέπτως, ἀφυλάκτως: —Dess, οὗ. 
ἀπροςεξία, ἀφυλαξία, ἡ. 

I'ncaveted, ἐπ. κοῖλος» ἔγκοιλος. —ta- 
va'tion, ov. τὸ χοιλαίνειν: κοίλωμα, 
τό. [ἔγκλειστος. 

Inca’ ved ἤ, —caverned, ἐπ. ἐν ἄντρῳ 

Incele'brity, οὐ. ἀδοξία, δυςφημία, ἢ. 

Ince’ndiarism, οὐ. τὸ πυρπολεῖν, πυρ- 
πόλησις, ἡ. 

Ince’ndiary, ἐπ, ἐμπρηστικός: στα- 
σιαστικός : —, οὗ, ἐμπρηστὴς; πυρ- 
πολῶν, πυρχαεὺς, δ: 6 στάσεις ἐμθάλ- 
δων. —ce'ndious, ἐπ. δρ. Incen- 
diary. 

In’cense, οὗ. θυμίαμα, θῦμα, κάπνι. 

_ ope, τό, λιθανωτὸς, 6. to burn —, 
θυμιᾶν, ἐπιθυμιᾶν, ἐπιθύειν : ---- ῥ 
ἑ. θυμιῶ ἐπιθυμιῶ, λιθανίςω : ὀργί- 
ζω, χολῶ, ἁγριαίνω, ἐξοργίδω, ἐκ- 
καίω, to be ἢ to become —d, ὀργί- 
ἄσσθαι, παροργίξεσθαι: —ment, οὗ. 
παρορ]ισμὸς, ὁ ὁ. χολὴ, ἧ. —sion, οὐ, 
πυρπόλησις, ἡ: πύρωσις, ἡ. ---Βῖν 6) 
ἐπ. ἐρεθιστιχὸς, στασιαστικὸς. — 
ΒΟΙ, οὗ. αἴτιος, ἀρχηγὸς, στασιαστὴς, 

εν 6, —Bsory, ob, θυμιατὴρ, ὅ. θυμιατή- 
βιον, τό. 

Ince’nsurable, ἐπ. ἄμεμπτος, ἀνεπίλη- 
πτος, ἄσπιλος, —ly, ἐπίρ. ἀνεπιλή- 
πτως, 

Ince’ntive, ἐπ. παροξυντικὸς, παρορ- 
μητιχὸς ἐρεθιστικός: ---,οὖ. παρὀρ- 

- BNO, παρακίνησις, ἡ. παροξυσμὸς, 
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παρακελενυσμὸς, 6; —ly, ἐπίρ. πα- 
ρορμητικῶς. 

Ince’ption, οὐ. ἀρχὴ, καταρχὴ, ἡ. ---- 
ce'ptive, ἐπ. ἀρχιχὸς, ἀρκτιχός: ----, 
οὗ. (Ύραμ.) τὸ ἀρκτιχὸν γράμμα: 
—ce'ptively, ἐπίρ. ἀρκτικᾶς. --- 
ce’ptor, ov. ὁ ἀρχόμενος: ὃ περὶ τὰ 
στοιχεῖα σπουδάζω», πρωτόπειρος. ὃ. 

Incera tion, οὐ. ἐπιχήρωσις, ἡ. ----ορ τὰ” 
tive, ἐπ. προεκολλητικὸς, γλίσχρος, 

Ince’rtitude, οὗ. ἀθεθαιότης, ἀμφιςθή- 
τησις, ἀπορία, The 

Ince’/ssancy, οὐ. συνέχεια, ἐπιμονὴ, ἡ. 

Ince'ssant, ἐπ, συνεχὴς, ἄπανστος, ἀ- 
κατάπανστος, ἀδιάλειπτος, ἄληκτος: 
—ly, ἐπίρ. ἀείποτε, συνεχῶς, ἄδια- 
λείπτως, ἐνδελεχῶς : —mness, οὐ. ἓν- 
δελέχεια, ἡ. 

I'ncest, ob. συνονσία ἀνόσιος, 7. (κοιν.) 
αἱμομιξία, ἡ: —uo0us, ἐπ. μιαρὸς, 
ἀνόσιος. aN — person, αἱμομίκτης, 
δὲ —uously, ἐπίρ. μιαρῶς: —nous- 
ness, αἱμομιξία, ἢ. 

Inch, οὐ, δάκτυλος, (ΞΞ ὑ- iy τοῦ πο- 
605), 6 an — long ἢ wide, daxrv- 
λιαῖος: μοιρὸν, βραχὺ, ὀλίγον, τό. 
not an —, οὐδ ἐλάχιστον, οὐδ a- 
καρῆ. within an —, ὀλίγον δεῖν, 
παρὰ τοσοῦτον, παρὰ pikpov; — 
by —, κατ᾽ ὀλίγον͵ κατὰ μιχρὸν, χα- 
τὰ βραχύ. every —, πάμπαν, παν- 
τάπασιν, διαμπὰξ. I won't bate an 
— of it, οὐδ᾽ én’ ἐλάχιστον εἴκω. 
(παροιμ.) give him an — and he 
Ἠ take an ell, δάκτυλον μὴ δείξης, 
ἵνα μὴ καὶ τὴν παλάμην καταπίῃ: 
—meal, οὗ. τὸ δαχτυλιαῖον τεµά- 
χίον: —meal, ἐπίρ. κατ᾽ ὀλίγον, 
κατὰ μικρόν: —pin, οὗ. θύμος, ὁ. 
ἐγκοίλια, ἔγκάτα (ἐλάφου), τά: ----, 
ῥ. ἐ. κατὰ δακτύλους μετρῶ: µη- 
κύνω, ἐχτείνω: χατὰ μικρὸν ἀπωθῶ, 
ἐχθάλλω: ---- ῥ. οὐδ. κατὰ μιχρὺν 
προάγω, προελαύνω: —ed, ἐπ. δα- 
χτυλιαῖος. four —ed, τεσσάρων ὃα- 
χτύλω» (τὸ μῆχος, τὸ πλάτος). 

Incha mber, ῥ. ἐ. ἐγκλείω ἐν δωματίῳ. 

Incha nt, ῥ. ἃ ép. Enchant. 
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Incohe’rence, Incoher' ency, οὗ. ἄσυρ- 
μετρία, ἀναρμοστία, ἀσυστασία, ἀ- 


συμφωνία, ἡ. τὸ ἀσυνάρτητον: — of 


discourse, ἀνακολουθία, ἡ. 

Incohe'rent, ἐπ. ἀσύναχτος, ἀσυνάρτη- 
τος, ἀσυνάρμοστος, ἀνάρμοστος, ᾱ- 
σύναπτος, ἀσύνδετος, ἀνακόλουθος: 
—ly, ἐπέρ. ἀσυνδέτως, ἀσνναρτήτως. 

Incoi’ncidence, οὗ. ἀσυμφωνία, 4. — 
coincident, ἐπ.ἀσύμφωνος, ὃ ιάφωνος. 

Incolu'mity, οὗ. ἀσφάλεια, βεθαιότης.ἡ ἡ. 

Incombi'ne, ῥ. ἐ. ἀσυμφωνῶ, διαφωνῶ, 
διαφέρω. 

Incombustibi'lity. —bleness, οὐ. τὸ ἅ- 
χαυστον. ---Ὀ]6, ἐπ. ἄχαυστος, ἄκαυ- 
τος. —bly, ἐπίρ. ἀκαύστως. 

Income, οὐ. εἴςοδοι, πρόςοδοι, αἱ. ἐπι- 
καρπία, ἡ. προκιόντα, τά. (κου.) 
εἰκόδημα, τό: --- «ἴδχ, ob, ὁ τῶν ὑ- 
παρχόντων χρημάτων φόρος,εἰοφορὰ, 
4. (κοιν.) φόρος τῶν ἐπιτηδευμάτων, 
6. —coming, ἐπ. εἰρερχόμενος: οὗ. 
ép. Income. 

Inco’mity, ob, ἀγροιχία, ἀπαιδευσία, ἡ. 

Incommensurabi‘lity. —-bleness, οὐ. 
ἀσυμμετρία, ἡ. τὸ ἀσυμμέτρον. --- 
ble, ér. ἀσύμμετρος, ἀσύμθλητος, 
ἄλογος. —bly, ἐπίρ. ἀσυμμέτρως. 

Incomme’nsurate, ἐπ. κτλ. ὅρ. προ. 

Incommi'scible, ἐπ. ἀμιγὴς, ἄκρατος. 
commixture, οὗ. τὸ ἀμεγές. 

Incommo’de, ῥ. ἐ. ἐνοχλῶ, ὄχλον πα- 
ρέχω, λυπῶ τινα, ἀσχολίαν Ἡ πράγ- 
para παρέχω. —dious, ἐπ, ἀνάῤμο- 
στος, ἀνεπιτήδειος, δυςχερὴς, ἀνοί- 
κειος ἐπαχθὴς, ἀχθεινὸς, δύσφορος.---- 
diously, ἐπέρ. ἀνεπιτηδείως, ἐπα- 
χθῶς, δυςφόρως. ---ΑἸοιιβη688, ov. 
ἀνεπιτηδειότης, ἀκαιρία,ἀτοπία,δυς- 
χέρειανἡ. τὸ ἀνεπιτήδειον, 

Incommunicabi'lity 4. —bleness, οὐ, 
τὸ ἀμετάδοτον. —ble, ἐπ. ἀἁμέτα- 
δοτος, ἀνεπικονώνητος, ---Ὀἶγι ἑ- 
nip. ἄμεταδότως. —cative, ἐπ. ᾱ- 


κοινώνητος, ἀνομέλητος, ἀπρόςμι- 


χτος. —Catively, ἐπίρ. ἀχουωνήτως, 
Incommntabi’ lity, ov. ἀμετάλλακτον, 
ἀναλλοίωτον, r6, —ble, ἐπ. ἀνάλλα- 
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κτος, ἀμετάλλακτος, ἀναλλοίωτος. 
—bly, ἐπέρ. ἀναλλοιώτως. 

Incompa'et 4: —ed, ἐπ. ἀσυμπαγὴς, 
ἀσύμμικτος. 

Inco’mparable, ἐπ. ἀπαράθλητος, ἀσὺγ- 
κριτος, ἀσύμόλητος: ἐξαίρετος: ---- 
ness, ob, τὸ ἀπαράθλητον, τὸ ἀσύγ- 
χριτον, τὸ ἐξαίρετον, ---ἶγ, ἐπίρ. 
ἀσυγκρίτως, ἐξαιῤέτως. 

Incompa’ssionate, ἐπ. ἀνελεήμων, ἀνάλ». 
yntos, δυςάλγητος, ἀνοικτίρμων, ᾱ- 
συμπαθής: —ly, ἐπίρ. ἀνιλεῶς, ἀ- 
σπλάγχνως: —mness, οὐ. ἄνελεημο- | 
σύνη, ἀσυμπάθειαι ἡ. 

Incompatibi'lity 7. —bleness, οὐ. &- 
συδτασία, ἡ. ἀσύμμικτον, τό. τὸ ᾱ- 
συνάρμοατὸν. —ble, ἐπ. ἀσυμφυὴς, 
ἀσύμφυλος, ἀσύμφωνος, ἅματος, ᾱ- 
σύνακτος: ἀσυνάρμοστος. ---Όἱγ, é- 
nlp. ἀσυμφώνως, ἀμίκτως. 

Incompe’nsable, ἐπ. ἀνεπανόρθωτος, 
οὐχ οἷός τι ἀνταμειδεσθαι, 

Inco’mpetence, Inco’mpetency, οὐ. ἀ- 
δυναµία, ἡ : ἀνεπιτηδειότης, ἡ: ἆ- 
νεγχώρητον, τό: ἀκυρία, ἡ: τὸ οὐχ 
ἱκανὸν, τὸ ἐλλιπές. 

Inco’mpetent, ἐπ. ἀδύνατος, ἀνεπιτή- 
dang, οὐχ ἱκανός: (νομ.) ἄνομος, ἄ- 
δικος, ἐνδεὴς, ἐλλιπής: ἀδόκιμος. I 
am — to do anything, οὐκ ἔξεστί 
μοι ἣ ov δίχαιός εἶμι ποιεῖν τι: —ly, 
ἐπίρ. ἀνεπιτηδείως: ἀδίκως. 

Incomple'te, ἐπ. ἐνδεὴς, ἐλλιπὴς, ἅτε- 
Ars, ἀσυντελὴς, ἄτελείωτος, ἀνεξέρ- 
γαστος: —ly, ἐπίρ. ἀτελῶς, ἑλλιπῶς: | 
—ness 4: —ion, οὗ. ἀτέλεια, ἡ. τὸ 

Inco’mplex, ἐπ. ἁπλοῦς. [ἀτελές. 

Incompli’able 47. —pliant, ἐπ. ἀνένδο- 
τος, ἀπρόθυμος, οὐχ ὑπηρετικός. ---- 
pli‘ance, ov. τὸ ἄχαρι, ἰσχυρογνωμο- 
σύνη, ἧ. —pli'antly, ἐπίρ. ἀπροθύ- 
pois, [ἀδιαέρετος, 

Incompo'site, ἐπ. ἁπλοῦς, ἀσύμμικτος: 

Incomprehensibi'lity #4. —bleness, οὗ. 
ἀκαταληφία, ἡ. —ble, ἐπ. ἀκα- 
τάληπτος, ἀσύλληπτος, ἀκαταμάθη- 
τος, ἀκατανόητος, ἀτέκμαρτος͵ --- 
bly, ἐπίρ. ἀκαταλήπτως, ἁκατονοή- 
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τως. —prehe’nsion, οὐ. ἀσυνεσία. 
ἄνοια, ἡ, —pre’hensive, ἐπ, οὐκ εὖ- 
ρύχωρος, orevdg. —prehe’nsiveness, 
ov. τὸ στενόν. 
Incompressibi'lity 4. —bleness, οὐ, τὸ 
ἀπίεστον. ---Ὁ]6, ἐπ. ἀπίεστος. (pos. 
Incompu'table, ἐπ. ἀναρίθμητος, ἄπει- 
Inconce’alable, ἐπ. δῆλος, φανερός. 
Inconce'ivable, ἐπ. ἀδιανόητος, ἄνεπι- 
γόητος, ἄσκοπος, ἀμήχανος, ἀδύνα- 
τος. of — length, ἀμήχανος ὅσος: --- 
ness, ob, ἀνεπινοησία, ἡ. ---Ἰγ, ἐπίρ. 
ἀμηχάνως, ἀχατανοήτως. 
Ineonclu'dent 4. —clu’sive, ἐπ. ἄσυμ- 
πέραντος, ἀσυλλόγιστος, ἀνεπαχόλου- 
Gos, οὗ cuvextexds. —clu'sively, é- 
πίρ. ἀσυλλογίστως. —clu’siveness, 
οὗ. τὸ ἀσυλλόγιστον. 
Inconco'ct ἤ: —ed, ἐπ. ἄπεπτος: --- 
ion, οὐ. ἀπεψία, ἡ: ἀωρία, ἢ. [νος. 
Inconcu'rring, ἐπ. διαφωνῶν, ἀσύμφω- 
Τποοπου ΒΒ 016, ἐπ.ἁτάρακτος,ἄσειστος, 
ἀκατάσειστος, ἀσάλευτος. 
Incondensabi'lity, οὐ. τὸ οὐ πυχνωτι- 
xév, —de’nsable, ἐπ. οὐχ οἷός τε πυ- 
χνοῦσθαι, οὗ πυχνωτικός, [τακτος. 
Inco’ndite, ἐπ. ἄκομψος, ἄρρυθμος, ἄ- 
Inconge’alable, ἐπ. ὅρ. Uncongealable. 
Inconge’nial, ἐπ. κτλ. ὃρ. Uncongenial. 
Inco’ngruence, Incongru’ity,ov. ἀνεπι- 
τήδειον, τὸ, ἀτοπία, ἀλογία, ἡ. ᾱ- 
τοπον, τό: ἀνομοιότης, ἀσυμμετρία, 
ἀσυμφωνία, 7. —gruent, ἐπ. = ἐπ. 
Inco’ngruous, ἐπ. ἀνάρμοστος, ἀναρ- 
μόδιος, ἀνεπιτήδειος, ἀκατάλληλος: 
ἄτοπος, ἀπεικὼς, ἄλογος. ἀσυλλόγι- 
στος: (γραμ.) σόλοιχος, πλημμελὴς, 
οὐκ ὀρθός: —ly, ἐπίρ. ἀναρμόστως, 
ἀκαταλλήλως : ἀτόπως: πλημμελῶς. 
Inconne’cted, ἐπ. ép. Unconnected. 
Inconne’xion, οὐ. τὸ ἀσύνδετον, ἡ μὴ 
συνέχεια: διάζευξις, ἡ. [κολουθία, ἡ. 
Inco’nsequence, οὐ. ἀσυμφωνία, ἄνα- 
Inco‘nsequent 4: —ial, ἐπ. ἀσύμφωνος, 
ἀναχόλουθος, ἄτοπος: —ially, ἐπίρ. 
ἀνακολούθως. 
Inconsi’derable, ἐπ. μοιροῦ ἄξιος, ὁλί- 
γος) βραχύς: —ness, ob, μικρότης, 


603 


IN 
ἡ. βραχὺ, td, —ly, ἐπίρ. ὀλίγον, 


αχύ. 

Inconsi'derate, ἐπ. ἀπροθούλευτος, &- 
λόγιστος, ἀπερίσκεπτος, ἀπρονόητος, 
ἄθουλος, ἄλογος: ---ἶγ, ἐπίρ. ἀθου- 
λεὶ, ἀθούλως, ἀσχέπτως, κτλ. to act 
—ly, ἀλογιστεῖν, ἀθουλία χρῆσθαι. 
to do any thing —ly, αὐτοσχεδιά- 
ζειν: —ness 4. —sidera'tion, οὗ. ἆ- 
θουλία, ἀπροθουλία, ἀπερισκεφία, ἀ- 
λογιστία, προπέτεια, ἀφροσύνη, a 
προνοησία, ἡ. 

Inconsi'stence, Ihconsi’stency, οὗ. τὸ 
ἀσυνάρμοστον, ἀσυστασία, ἢ: ἆτο- 
πία, ἀλογία, ἄνακολουθία, τὸ ἄπει- 
xb: ἀντίφασις: ἀστασία, ἀκαταστα- 
σία, ἀθεθαιότης, 7. 

Incons’istent, ἐπ. ἀσύστατος, ἀσυνάρ- 
µοστος: ἀσυνάρτητος, ἀπειχὼς, ἄτο- 
πος, ἄλογος, ἀλλόκοτος, ἀλλοῖος, ᾱ- 
σύμφωνος, διάφορος, ἐναντίος, ἀντι- 
φατικός. to be — with any thing, 
ἐναντιοῦσθαίτινι, ἄλογον εἶναι πρὸς 
τι; ἀσταθής: —ly, ἐπίρ. ἄσυναρμό- 
στως, κτλ.: —ness, οὗ. ὅρ. Incon- 
sistence. 

Inconso'lable, ἐπ. ἀπαραμύθητος, &- 
παρηγόρητος: — Ness, ov. τὸ dnapa- 
µύθητον, —ly, ἐπίρ. ἁπαραμυθήτως. 

Inco’nsonance, [Π00΄ΠΒΟΠΒΠΟΣ, οὐ,δια- 
φώνησις, διαφωνία, ἀπήχησις, ἡ: ᾱ- 
συμφωνία, 4. —sonant, ἐπ. ἀσύμφω- 
νος) ἐναντίος, ἄτοπος: διαφωνῶν, ᾱ- 
πηχος. 

Inconspi’cuous,é* .2veralsbntos: ἀφα- 
vis, ἄσημος: —ly, ἐπέρ. ἀφανᾶς:---- 
ness, οὐ. τὸ ἀνεπαίσθητον: ἀφάνεια,ῆ. 

Inco’nstancy, οὐ. ἀστασία, ἄκαταστα» 
σία, ἀθεθαιότης, ἢ. τὸ σφαλερὸν, τὸ 
ἄπιστον: ἀνομοιότηςἡ. 

Inco’nstant, ἐπ. ἀσταθὴς, ἄστατος, ᾱ- 
χατάστατος, ἀθέθαιος, σφαλερὸς, &- 

νεπίμονος, µετάθουλος, παλίµθουλος. 
to ὃ6 ----,µεταθάλλεσθαι, εὐμετάθο- 
λον εἶναι: —ly, ἀθεθαίως κτλ. 

Inconsu’mable, ἐπ. ἄδρωτος, οὐχ οἷός 
τεχαταναλίσκεσθαι. 

Inconsw’mmate, ἐπ. ἀτέλεστος, ἀτελείω- 
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τος, ἀνεξέργαστος: —ness, ov, τὸ 
ἀτελείωτον. [τος. 

Invonta minate, ἐπ. ἀμόλυντος, ἄμίαν- 

Inconte'stable, ἐπ. ἀναμφίλεκτος, ᾱ- 
νέριστος, ἀναμφιοθητήσιμος, ἀναμ- 
φιφθήτητος, ἀναμφίλογος: ἀναντίλε- 
KTOS, ἀναντιφώνητος: —ness, οὐ. 
τὸ ἀναμφιςθήτητον. —ly, ἐπίρ. &- 
ναντιλέκτως, ἄναμφιςθητήτως. 

Inconte’sted, ἐπ. ὅρ. Uncontested. 

Inconti’guons, ἐπ. κεχωρισμένος, ἕκ- 
Χριτος: —ly, ἐπίρ. χωρὶς, ὃ ἰχα. 

Inco‘ntinence, Inco‘ntinency, od, ἀ- 
κράτεια, ἀκρασία, ἀσέλγεια, ἢ. 

Inco‘ntinent, ἐπ. ἀχρατής: ἄναγνος, ᾱ- 
σελγὴς, μάχλος: ἀμέλλητος, πρόὀθυ- 
μος: --- οὐ. ἀκρατὴς, δ: ἀσελγὴς, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. ἀκρατῶς. to act —ly, 
ἀκρατεύεσθαι: ἀσελγῶς : ἀμελλητὲ, 
εὐθύς, 

Incontra’cted, ἐπ. ὅρ. Uncontracted. 

Incontro'llable, ἐπ. κτλ. ὅρ. Uncon- 
trollable. [τον. 

Incontrovertibility, οὐ. τὸ ἀναντίρρη- 

Incontrove'rtible, ἐπ. ἀνέλεγκτος, ἄνε- 
ξέλέγκτος, δυσέλεγκτος, ἀναντίρρη- 
τος. —ly, ἐπίρ. ἄναντιρρήτως. 

Inconve'nience, Inconve’niency, ov. 
ἀνεπιτηδειότης, ἧ. ἀνεπιτήδειον, τό. 
ἀχρηστία, ἡ: δυχέρεια, ἡ. δυσχε- 
pis, ἄχθος, τό. χαλεπότης, ἡ. --- 
venience, ῥ. ἐ. ὅρ. Incommode. 

Inconve'nient, ¢ ἐπ. ἀνεπιτήδειοφι ἀνάρ- 
µοστος, ἄχρηστος, ἀσύμφορος, ᾱ- 
καιρος, ἄτοπος: ὀχληβὸς, ἐπαχθὴς, 
δυσχερής: —ly, ἑπίρ. ἀνεπιτηδείως, 
ἀχρήστως, ἀχαίρως : δυςχερῶς. 

Inconve'rsable, ἐπ. ὅρ. Unconversable. 

Inco'nversant, ἐπ, (ot) ἄγνωστος, ἄπιι- 
pds (τινος), ᾿ἀδαής. 

Inconvertibi'lity ἤ. —bleness, οὐ. ἅμε- 
τατροπία, ἡ. ἄμετάλλακτον, τό. τὸ 
ἀμετάθλητον. 

Inconve'rtible, ἐπ. ἃ ἄτρεπτος, ἁδιάτρε- 
Ἅτος, ἀμετάστατος, ἀνάλλακτος, ἀ- 
μετάλλακτος. 

Inconvi'ncible, ἐπ. οὐχ οἷός τε πείθε- 

. 60a, —ly, ἐπίρ. ἀμεταπείστως. 


Incorpo'rality, οὗ. ὅρ. Incorporeity. 

Inco’rporate, ῥ. ἐ. σωµατόω, σωµατο- 
ποιῶ, συσσωματοποιῶ, ἐγκαθίστημι, 
συνίστηµι, ἐγχατατάττω, ἐπεντίθη- 
μι. to be —d into a whole, συνεστη- 
κέναι τινὲ 4 πρός τι: συνιστάναι χοι- 
νωνίαν τινός. to be —d as a mem- 
ber, συντελεῖν εἴς τινας: ----, ἐπ. ᾱ- 
σώματος, Zilog: συσσωματωμένος. 
—ra’tion, οὐ. ἕνωσις, σύστασις, ἡ. 
τὸ ἐπεντιθέναι, 

Incorpo'real, ἐπ. ἀσώματος, ἄδθλος: ---- 
ism, οὗ, τὸ ἀσώματον : —ly, ἐπίρ. 
ἀύλως, ἀσωμάτως. [τότης, ἡ. 

Incorpore’ity, οὐ. ἀσωματία, ἄσωμα- 

Incorre'ct, ἐπ. οὐχ ὀρθὸς, οὐκ ἀχριθὴς, 
πλημμελές: ---θμ, οὐ, πλημμέλεια, 
4. σφάλμα, τό: —ly, ἐπίρ. οὐκ ὁρ- 
θῶς, πλημμελῶς, ἐσφαλμένως: ---- 
Ness, οὗ. πλημμέλεια, ἀσάφεια, ἡ. τὸ 
οὐκ ἀχριθὲᾳ, ἁμάρτημα, σφάλμα, τό. 

Incorrespo’ndence #4. —dency, οὗ. ᾱ- 
συμφωνία, δυςαναλογία, ἡ, —ding, 
ἐπ. δυςανάλογος, ἀσύμφωνος. 

Incorrigibi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ 
ἀνεπανόρθωτον. —ble, ἐπ. ἄνεπανόρ- 
θωτος, ἀδιόρθωτος, ἀνίατος. —bly, 
ἐπίρ. ἁδιορθώτως. 

Incorru' pt 4: —ed, ἐπ. ἄφθορος, ἀδιά- 
φθαρτος: ἀκέραιος, τίμιιος : —ibi'lity 
ἢ: —ibleness, οὐ. ἀφθαρσία, ἀδια- 
φθαρσέα, ἀδιαφθορία, 7: ἀδωρία, ᾱ- 
δωροδοκία, ἢ. ἀδωροδόκητον, τ : 
—ible: —ive, ἐπ. ἀφθαρτοάιν.-- 
διάφθαρτος, ἀδιάφθορος: ἀδωρόλη- 
πτος, ἀδωροδόχητος: ---Ί0Π:---ΠΘ88, 
οὐ. ὅρ. Incorruptibility. 

Incra'ssate, ῥ. ἐ. πήγνυμι, σωματῶ, 
συμπυκνῶ: ---, ῥ. οὐδ, πήγνυμαι : 
—, ἐπ. πηκτός. ----ΒΑ' Π]ΟΠ, οὗ. πῆξις, 
σωμάτωσις͵ ἧ. —sative, ἐπ. πηχτι- 
χός: ob, πηχτιχὸν φάλμακον, τό. 

Incre’asable, ἐπ. αὐξηιδέος. 

Incre'ase, οὐ. αὔξησις, ἐπαύξησις, ἡ. 
αὔξημα, ἐπαύξημα, τό. the — of the 
moon, αὐξοσέληνον,τό: ἐπίδοσις, προ- 
Kony, ἡ : γέννημα, τό. καρπὸς, 6; 
ἔχγονος, ἀπόγονος, ἔγγονος, ὃ: γένος, 
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σπέρμα, 6: —, ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, 
ἐπιδίδομαι, ἐπίδοσιν λαμβάνω, πλείω 
ἢ πλέον γίγνομαι, the water —s, τὸ 
ὕδωρ ἐπιδίδωσιν ἐς ὕψος, the river 
—8, πληθύει ὁ ποταμός : προχωρῶ. 
to — in any thing, προκόπτειν ἕν 
τινι ἣ πρός τι, ἐπιδιδόναι εἴς τί ἣ 
πρός τι. to — in number, ἐπιδιδό- 
var εἰς τὸ πλήθος: ----Φ ῥ. ἐ. αὔξω, 
αὐξάνω, ἐπανξάνω, ἐπιτείνωι πλέον 
ποιῶ: —ful, ἐπ. ἄφθονος: ---τ, οὐ. 
ὃ ἐπαυξάνων. —cre'asingly, ἐπίρ. 
αὐξητικῶς. 

I'ncreate, ἐπ. ὅρ. Uncreated. 

Incredibi'lity. —bleness, οὐ. ἀπιστία, 
Nn: ἀπιθανότης, 4. —dible, ἐπ. ἄπι- 
στος, ἀπίθανος, ἀμήχανος, παράδο- 
Eos. to relate — things, παραδοξο- 
λογεῖν. ----Ὁ]γ, ἐπίρ. ἀπίστως, ἀμη- 

| χάνως, ἀπιθάνως. 

| Incredu’lity.— dulousness,ob.amoria, 

4. —dulous, ἐπ. ἄπιστος, δύςπιστος, 
ἀπιστητικός. --- ἀμ]οπβ]γ, ἐπέρ. ἀπί- 

Increment, οὗ. ὅρ. Increase. [στως. 

Incre'scent, ἐπ. αὐξητικός. 

Inore'st, ῥ. ἑ. οἰκοσήμοις κοσμῶ. 

Incri‘minate, p.é, αἰτιῶμαι, καταιτιῶ- 
pal τινά τινος, κατηγορῶ Ἀινος. --- 
natory, ἐπ. κατηγορητικός. 

Incro’ach, ῥ, ἐ. ὅρ. Encroach. 

Incru‘st 4: —ate, ῥ. ἐ. ἐπιπήγνυμι: 
(with) περιπλάττω, περιθάλλω. to 
— with gold, καταχρυσοῦν, πυκά- 
(ev ypved: —a'tion 4; —ment, od. 
ἐπιβολὴ, ἡ: ὁ ἐπιπάγου σχηματισμός: 
ἐσχάρωσις, ἧ. [σταλλοῦσθαι, 

Incrystalli’zable, ἐπ. οὐχ οἷός τε κρυ- 

Ὦπου]αίθ, ῥ. οὐδ, ἐπωάζω, νεοττεύω. 
—ba'tion, οὐ. ἐπῴασις, ἡ. ἐπωασμὸς, 
ἡ. to produce by —, ἐκνεοττεύειν. 

ν Fneubus, od. nveyadlay, ἐφιάλτης, 6: 
φάντασμα, φάσμα, τό. 

Incu'leate, ῥ. ἐ. (on) προςτρίθω, ἐντί- 
θημίτί τινι, ἐπάδω, (κοιν.) ἐγχαράτ- 
τω, ἐντυπῶ (εἰς τὸν vovv). —ca’tion, 
οὖ. τὸ ἐμποιεῖν τινί τι, παίδευσις, ἧ. 

Incu'lpable, ἐπ. ἀνέγκλητος͵ ἄμεμπτος, 
ἀνεπίληπτος, ἀναίτιος, ἀμώμητος : 
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—ness, οὐ. ἄμεμπτον, ἀνέγκλητον, 
τό. —ly, ἐπίρ. ἀνεγκλήτως. 

Incu'Ipate, ῥ. ἐ. αἰτιῶμαί τινα, αἰτίαν 
ἐπάγω ἣ ἐπιφέρω τινί τινος, ἐγκαλῶ, 
—pa’tion, οὐ. αἰτία, κατηγορία, ἡ. 
—patory, ἐπ. κατηγορητικός. 

Incu’mbency, οὐ. κατάκλισις, ἡ : βά- 
ρος) Φορτίον, τό: καθῆκον, προςῆ» 
χον, δέον, τό. 

Incu’mbent, ἐπ. ἐπικείμενος. to be —, 
ἐπικεῖσθαι, ἐπαναχεῖσθαι, it is — on 
ἢ upon me, μέλει pot, προςήχει μοι, 
ἐμόν ἐστι, πρέπει μοι, πάρεστι pot, 
πρόςκειταί por: (βοτν.) ἐπικλινής : 
—, ov. ὁ ἐπικαρπούμενος: : —ly, é- 
alo, ἐπαειμένως. (Encumber, 

Incu'mber, ῥ. é. —cu'mbrance, οὐ, dp. 

Incu’r, ῥ. ἐ. ἐπάγομαι ἣ ἐπισπῶμαι 
ἐμαυτῷ, κτῶμαι. to — any one’s 
enmity, κτᾶσθαι ἔχθράν τινος. to — 
hatred, συνάγειν ἑαυτῶ μῖσος, ἄπε- 
χθάνεσθαι. to — the reproach of 
cowardice, etc., δειλίαν, κτλ. ὀφλι- 
σκάνειν. to — a fine, τιμήματι πε. 
ριπεσεῖν. to — danger, xtvdu eve: 
ὀφείλω: ---, ῥ. οὐδ. (to, into) συµπί- 
πτω: —rance, οὗ. σύμπτωσις, ἡ. 

Incurabi'lity 7. —bleness, οὗ. ἀνήκε- 
στον, ἀνίατον, τό. —ble, ἐπ. ἀνία- 
τος, ἀνήκεστος, ἀθεράπευτος, δυςία- 
τος. an —ble wound, χαιρία πληγὴν 
4. —ble, ob. ἀνίατος, 6, —bly, ἐπίρ. 
ἀνηχέστως, ἀνιάτως. 

Incurio’sity. —riousness, οὗ. ἄδιαφο- 
pla, ἡ. (κοιν.) ἀπεριέργια, ἡ. —ri- 
ous, ἐπ. ἄφροντις, ἀμελὴς, ἀνειμέ- 
νος, ἀδιάφορος, (κοιν.) ἀπερίεργος. 
—riously, ἐπίρ. ἀμελῶς, μετ᾽ ἀδια- 
φορίας. 

Inca'rsion, οὗ. ἐπιδρομὴ, καταδρομὲ, . 
εἰςθολὴ, ἐμθολὴ, ἡ. to make an — 
upon, ἐμθάλλειν ἢ εἰςθάλλειν : συµ- 
βαῖνον, συμθὰν, τό. —~cu'rsive, ἐπ. 
ἐπιδρομικός. 

Incu'rvate, ῥ. ἐ. κάµπτω, ἐπωάμπτω, | 
κυρτῶ, γρυκῶ: ---, ἐπ. χυρτὸς, ἐπί- 
χυρτος. —va tion, οὐ. κύρτωσις, χαμ- 
πὴ, ἐπααμπὴ, ἢ : κύρτωμα, τό. 
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Incu'rve, ῥ. ἐ. ép. Incurvate. —cu’r- 
vity, ob. ὄρ. Incurvation. (ὠτὸς), 4. 
Γπουβ, οὐ. ἄκμων, 6: (ἄνατμ.) ἄχμων, 
Incu’se 4. —cu'ss, ῥ. ἑ. ἐγχαράττω 
(νομίσματα). 
Incu’ssion, οὐ. 6p. Concussion. 
‘Indaga'tion, οὐ. ἔρευνα, ἐξέτασις, 7. — 
daga'tor, ob. ἐρευνητὴς, ἐξεταστὴς, ὃ. 
Inda'mage, ῥ. ἑ. ὅρ. Endamage. 
Inda’rt, ῥ. ἑ. εἰκακοντίξω, εἰσδάλλω. 
Inde’ar, ῥ. ἐ. : —ment, οὐ. ὅρ. En- 
de’ar x, —ment. 
Inde’bted, ἐπ. ὑπόχρεως, ὀφειλόμενος. 
to be —, ὀφείλειν: χάριν εἰδὼς, χά- 


ριν ἔχων, to be — to any one {οσ|. 


any thing, χάριν εἰδέναι τινὶ ὑπέρ 
τινος; ὀφείλειν τινὶ χάριν τινός : --- 
ness ἢ. —debtment, ov. τὸ ὀφείλειν 
χρέος : τὸ εἰδέναι χάριν. 

Inde’ cency, ov. ἀσχημοσύνη, ἀπρέπεια, 
ἀπειροκαλία, ἀχοσμία, ἡ. 

Inde’cent, ἐπ. ἀπρεπὴς, ἀσχήμων, αἰ- 
σχρὸς, ἀπειρόκαλος. to be —, axo- 
σμεῖν, ἀσχημονεῖν: ly, ἐπίρ. ai- 
χρῶς, ἀσχημόνως, ἆ ἀπρεπῶς. to act 
ἢ to behave --ly, ἀσχημονεῖν, 

Indeci’duous, ἐπ. ἀείφυλλος, ἀειθαλής. 

Inde’cimable, ἐπ. οὐχ οἷός τε δεκατεύ- 
εσθαι, 

Indeci'pherable, ἐπ. ἀμυδρὸς, δυςεξή- 
Ὕητος, δυφερμήνευτος. —ly, ἐπίρ. 
dud pas. 

Indeci’sion, ἀθουλία, ἀπορία, ἡ. 

Indeci'sive, ἐπ. ἀμφίρροπος, ἀμφίδο- 
λος, ἀμφιςθητήσιμος, (χοιν.) ἀναπο- 
φάσιστος: —ly, ἐπ. ἀμφιρρόπως: 
—ness, οὗ. δρ. Indecision. 

Indecli’ nable, ἐπ én. (γραμ.) ἅπτωτος, ἄ- 
χλιτος: —, οὗ. λέξις ἄκλιτος, ἡ. ---- 
ly, ἐπίρ. ἀκλίτως. 

Indecompo'sable, ἐπ, ἀδιάλυτος: — 
Ness, ov. τὸ ἀδιάλυτον. (Indecency. 

Indeco’rous, ἐπ. κτλ. dp. Indecent κ. 

Indeco’rum, οὗ. ἀσχημοσύνη, 7. 

Inde’ed, ἐπίρ.ἔργω, ἀληθῶς, ὡς ἀληθῶς, 
ὄντως, τῷ ὄντι; πάνυ γε, μέντοι, ἔ- 
στιν οὕτως: —? ἀληθές; ἦ γάρ; οὗ- 
τως ἄρα; 
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Indefatigabi‘lity ἢ. —bleness, οὐ, τὸ 
ἀχαταπόνητον. ----Ό]6, ἐπ. ἀκάματος, 
ἄτρυτος, ἁκαταπόνητος: ἄσχολος, 
ἄπαυστος, οὐκ ἀναπαυόμενος. --- 
bly, ἐπίρ. ἀκαμάτως: ἀπανστὶ, ᾱ- 
σχόλως, 

Indefeasibi‘lity, οὐ. ἄθικτον, τό: ἅμε- 
τάκλητον, ἁμετάγνωστον, rd, —ble, 
ἐπ. ἀμετάγνωστος, ἁμετάχκλητος, a- 
µετάθετος: ἔμπεδος, βέδαιος. —bly, 
ἐπίρ. ἄμεταθέτως. 

Indefectibi’lity, οὐ. (θεολ.) τὸ ἁδιάλει- 

πτον, τὸ τέλειον, τὸ ἄμεμπτον. --Ὦ]ο, 

ἐπ, ἁδιάλειπτος, ἄμεμπτοφ, τέλειος. 

—defe’ctive, ἐπ. τέλειος. 

Indefensibi'lity, οὐ. τὸ οὐχ ἰσχυρόν. ---- 
ble, ἐπ. οὐχ ἰσχυρὸς, οὐχ οἷός τε ἂν- 
τέχειν, οὐχ ἀπολογητέος, ἀθέδαιος: 
ἐγκληματικὸς, ἀσύγγνωστος. —bly, 
ἐπίρ. &6e6ales. —defe'nsive, ἐπ. &- 
φύλακτος, ἀφρούρητος, ἀσχεπής. 

Indefi’ciency, οὐ. ἐντέλεια, τελειότης, 
4. —defi’cient, ἐπ. τέλειος, ἐντελὴς, 
παντελής. 

Indefi‘nable, ἐπ. ἀπερίγραπτος, ἀνεχδιή- 
yntos, ἀδιήγητος. —bly, ἐπίρ. ἄπε- 
ριγράπτως. 

Inde’finite, ἐπ. ἀόριστος, ἀπεριόριστος: 
ἄδηλος, ἀσαφὴς, ἀθέδαιος, ἀτέχμαρ- 
τος: —ly, ἐπίρ. ἀορίστως, ἀπείρως: 
ἀδήλως: ---ΏΘΒΒ. ov. ἄοριστία, ἄδιο- 
ριστία, ἡ: τὸ ἄδηλον, 

Indehi'scence, οὐ. (βοτν.) σύμμυσις, ἡ. 
—dehi’scent, ἐπ. κλειστὸς, συµµε- 

Indele'ctable, ἐπ. δυςάρεστος. [μυκώς. 

Indeli’berate,én. ἀπροθούλευτος, ἄπρο- 
γόητος. 

Indelibi‘lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ἀνεξά- 
λειπτον. ---Ὦ]ς, ἐπ. ἀνεξάλειπτος, ᾱ- 
νεξέτηλος, ἀνέχπλυτος. ---ΡΙΥ, ἐπίρ. 
ἀνεξαλείπτως, ἀνεξιτήλως. 

Inde'licacy, οὐ. ἀνεπιείκεια, ἀκοσμία, ἀ- 
πρέπεια, ἄσχη μοσύνη ἥ. —de'licate, 
ἐπ. ἀνεπιειχὴς, ἀπρεπὴς, ἄχοσμος, ᾱ- 
σχήµω», ἀπαίδευτος, ἀναιδής. ----ο' - 
licately, ἐπέρ. ἀπρεπῶς, ἀκόσμως, 

Indemnifica’tion, οὐ. ἀντικατάστασις, 
διόρθωσις βλάθης, ἀνταπόδοσις, ᾱ- 
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μοιθὀ, ἢ. (κοιν.) ἀποδημίωσις, ἡ : πα- 
ῥαμύθιον, τό. τὰ ἀνταποδοθέντα: ἀ- 
σφάλισις, 7, 

Inde'mnify, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ % 
ἐκτίνω τὴν βλάθην, (κου.) ἀποξζη μιῶ: 
ἐν ἀσφαλεῖ τίθημι; ἀσφαλίξω, 

Inde’mnity, οὐ. ἡ τῆς βλάθης ἐπανόρ- 
θωσις, (χου.) ἀποδημίωσις, ἢ : ἀσφά- 
λισις, ἡ. (νομ.) act of —, ἄδεια, 7. 
to grant an —, ἄδειαν παρέχευ. 

Indemonstrabi’lity 4. —bleness, οὗ. 
τὸ ἀναπόδεικτον, ---Ώ]θ, ἐπ. ἄναπό- 
δεικτος, ἀνεξέλεγκτος. 

1πάεπίζα΄10Π, οὐ. πολιτεία, ἡ. (κοιν.) 
πολιτογράφησις, ἡ. —de'nize 4. — 
denizen, ῥ. ἐ. (κοι.) πολιτογραφῶ. 

Inde‘nt, ῥ. ἐ. ὀδοντωτὸν ἣ ὀδοντοειδῆ 
ποιῶ, ἐπιχαράττω, χηλῶ: κατάρχο- 
μαι τοῦ μαθητοῦ, ὑποδέχομαι τινὰ 
. μαθητὴν, (to) παραδίδωμι (παῖδα ἐ- 
πὶ τέχνην), μισθῶ : (νομ.) to — arti- 
cles of agreement, συνθήκας ποιεῖ. 
σθαι: ----, ῥ. oud. πολυπράγμών εἰμι, 
εἰςέρχομαι κ. ἐξέρχομαι: ὀδοντωτός 
εἰμι: συνθήκας ποιοῦμαι : ----, οὗ. ἐγ- 
κοπὴ, χαραγἡ, N: ἐγχάραγμα, τό: 
—a'tion, οὗ. ὀδοντοποίησις, ἢ : — 
ed, ἐπ. ἔχων στόρθυγγας: —edly, é- 
πίρ. ὀδοντωτῶς. 

Inde’ nture, οὐ. συνθήκη, ὁμολογία, σύν- 
θεσις, ἢ: —, ῥ. ἐ. ὀδοντοποιῶ: ὑπο- 
δέχομαι τινὰ μαθητήν. 

Indepe’ndence 4.— pendency, οὗ. αὐ- 
τεξουσία, ἐλευθερία, αὐτονομία, 7. 
to enjoy —, αὑτονομεῖσθαι. 

Indepe’ndent, ἐπ. αὑτεξούσιος, ἐλεύθε- 
pos, αὑτόνομος, ἄναρκτος. to have 
an — property, χρήματα ἔχειν ἱκα- 
νὰ εὐπορεῖν χρημάτων: --- οὐ. (éxx2.) 
ἀνεξάρτητος, 6: —ly, ἐπίρ. αὑτονό- 
µως, ἐλευθέρως : (of), ἐκτὸς, χωρίς: 
—ly of that, πρὸς τούτοις, πρὸς δὲ, 
χωρὶς δὲ τούτων. [πὴῆς, ἄκαμπτος. 

Inde’precable, ἐπ. ἀπαραίτητος, ἀκαμ- 

Indeprehe‘nsible, ἐπ. ἀνεξερεύνητος, ᾱ- 
διερεύνητος. 

Ιπάερτί ναῦ]ς, ἐπ. ἀναφαίρετος. 

Indescribable, ἐπ. ἀδοήγητος, ἄφρα- 


στος, ἄρρητος, ἀνέχφραστος, ἀμήχα- 
vos. to possess an — amount of 
learning, σοφίαν χεκτῆσθαιἀ µήχανον 
ὅσην. in an — degree, ἁμηχάνως, 
ὡς σφόδρα. 


Indeset ptive, ἐπ. οὗ περιγραφικός. 


Indese’rt, ob. ἀπαξία, ἀναξία, ἡ. 

Inde’sinent, ἐπ. ἀδιάλειπτος, ἄκατά- 
πανστος, συνεχής: —ly, ἐπίρ. ἄδια- 
λείπτως, ἀείποτε, 

Indesi'rable, ἐπ. ὅρ. Undesirable. 

Indestructibi'lity, οὗ. ἀφθορία, adea- 
φθαρσία, ἧ. τὸ ἀδιάλυτον. ---Ώ]6, ἐπ. 
ἀκαθαίρετοςἁδιάλυτος, ἄκατάλντος, 
ἄφθαρτος, ἄδιάφθαρτος. —bly,énfp. 
ἀφθάρτως. 

[παοίοΎ 816, ἐκ ἀπροςδιόριστος. ---- 
ly, ἐπίρ. ἀπροςδιορίστως. 

Indete’rminate, ἐπ. ἀόριστος, ἀσαφὴς, 
ἄδηλος: —ly, ἐπίρ. ἀορίστως: --- 
Ness, οὐ. ἀοριστία, ἢ : ἐνδοιασμὸς, 
6. —na tion, οὐ. ἀθουλία, ἀπορία, ἐν- 
δοίασις, ἧ. ἐνδοιασμὸς, 6: ἄδηλον, τό. 

Indete’rmined, ἐπ. ὅρ. Undete’rmined. 

Indevo'te, ἐπ. ὅρ. Indevo'ut ---α, ἐπ. 
δυςμενὴς, Kaxdvous. —devo'tion, 
οὗ. ἢ περὶ τὰ θεῖα ἀμέλεια, ἀσέβεια, ἡ. 

Ιπάονο΄υΐ, ἐπ. οὐχ εὐσεθὴς, ἀμελὴς τῶν 
θείων Ἡ περὶ τὰ θεῖα, ἀσεθής: ---Ἰν, 
ἐπίρ. ἀσεθῶς. 

I'ndex (71.— esx, —dices),ov. δείκτης, 
ὁ: γνώμων (ὡρολογίου), 6: πίναξ 
(βιθλίου), ὃ : (ἀνατμ.) λιχ νὸς, ὃ. to 
be the — οὗ, σημαίνειν te: —, ῥ. ἃ, 
πίνακα mocoupae: —er, οὗ. ὃ πίναχα 
ποιούμενος : —ial, ἐπ. 6, ἡ, τὸ τοῦ 
πίνακος: —ially, ἐπίρ.πινακοειδῶς. 

Indexte'nity, οὐ. ὃ υεχέρεία, ἀπειρία, 
ἀνεπιτηδειότης, ἡ. 

India, Ἰνδία, Ἰνδικὴ, ἡ, — -ru'bber, 
οὐ. κόμμι τὸ ἐλαστικόν. 

Τμαΐδη, οὐ. Ἰνδὸς, 6: —, ἐπ. Ἰνδιχός: 
— com, οὐ. ζέα, 7. ἀραθόσιτος, ὁ: 
— cress, οὗ. (βοτν.) κάρδαμον τό 
Ἰνδικόν : ---- rubber, οὐ. 6p. India- 
rubber: — sage, οὗ. (βοτν.) εὐπατό- 
ριον, τ 

I'ndicant, ἐπ, ὃ δεικνύων, ἐνδεικτικός. 
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‘Tndicate, ῥ. ἐ, σημαίνω, ὑπο-, ἐπιση- | I’ndigene, οὐ. αὐτόχθων, ἰθαγενὴς, 5, 


µαίνω, Onde, μηνύω, φράζω, δείκνυ- 
μι, ἐνδείκνυμι, δακτυλοδεικτῶ : ai- 
νίττοµαι. ----Ο840η, οὐ. δεῖξις, ἔνδει- 
beg, ἐπισήμανσις, ἢ : δεῖγμα, ἐπίδειγ- 
μα, σημεῖον, τεκμήριον, τό. —Ca- 
tive, ἐπ. δηλωτιχός: (γραμ.): --- 
mood, ὁριστιχὴ (ἔγκλισις), 4. —Ca- 
tively, ἐπίρ. δηλωτωιῶς: ὁριστικῶς. 
—cator, οὗ. δείκτης, δ: (ἄνατμ.) ὁ 
τοῦ λιχανοῦ pis, —catory, ἐπ. δει- 
χτιχός. 

[πα] οἱ, ῥ. &. (νομ.) γράφομαέτινα, ἐγ- 
καλῶ, εἰαγγέλλω: γράφω: —able, 
ἐπ. γραφῆ ἔνοχος, χατηγορητέος:---- 
60, οὗ. ὁ κατηγορούμενος: ----ΟΥ, οὗ. 
κατήγορος, 6.6 γραψάμενος, μηνυ- 
τὴς, ὃ: —iOn, οὐ. ἀποκήρυξις προ- 
κήρυξις, ἡ: δεκαπενταετἠὴς περίοδος, 
ᾖ:---ἴνθ, ἐπ. κεχηῤυγμένος: ---τηθηΐ, 
οὗ. γραφὴ, εἰκαγγελία, ἔνδειξις, ἡ; ---- 
Or, οὐ. μηνυτὴς, ἧ. 

Indi’fference, Indi’fferency, od, ἀδια- 
φορία, ἡ. τὸ ἀδιάφορον, ψυχρότης, 7: 
ἀμέλεια, ῥᾳθυμία, ὀλιγωρία, ἡ. to 
treat anything with —, ὀλιγωρεῖν 
τινος, ὀλεγωρία χρῆσθαι περί τι: δι- 
καιοσύνη, μεσότης, ἡ. (κοιν.) ἄμερο- 
ληψία, ἧ. with —, δίκαιος, ἁδιάφο- 
pos, ψυχρός: ἑπίρ. ἀδιαφόρως. 

Indi‘fferent, ἐπ. ἀδιάφορος, µέσος, δί- 
χαιος, ὀρθός: ὑποιστὸς, μέτριος, ἄνε- 
κτός. ἴο be in — health, μετρίως 
πράττειν: ἀδιάφορος, λόγου οὐδενὸς 
ἄξιος, εὐτελής : ἀμελὴς, ὀλέγωρος, 
ἄτρεκτος, ψυχρὸς, ἀφρόντιστος. it 
ig ----, οὐδὲν διαφέρει τι. it 1β ---- to 
me ἢ 1 am — about anything, λό- 
γον οὐδένα ποιοῦμαί τινος, παρ᾽ οὗ- 
δὲν τίθεµαί τι, οὐδέν μοι διαφέρει 
Tt, ὀλιγωρᾶ τινος, οὗ φροντίζω τινὸς, 
οὗ μέλει μοί τι Ἡ τινος: —ly, ἐπίρ. 
ὁμοίως, ἀδιαφόρως, axplras: πράως, 
εὐχερῶς. to take ἢ to bear anything 
—ly, πράως, ἢ, εὐχερῶς φέρειν τι: 
μετρίως, ἀνεκτῶς. 

I’ndigence, I'ndigency, οὗ. ἔνδεια, πε- 
νία, ἀπορία, πτωχία, ἡ. 


-- αἰ genous, ἐπ. αὐτογενὴῆς, ἐγγενὴς, 
ἐγχώριος, αὐτόχθων, ὁ, ἡ. 

Indigent, ἐπ. πένης, ἐνδεὴς, ἄπορος, 
πτωχὸς, πενιχρός, 

Indige’sted, ἐπ. ἄπεπτος, ὠμός: ἄωρος, 
ἄνωρος, ἀπέπειρος: ἄτακτος, πεφυρ- 
μένος: —ness, —digestibi lity, οὗ. 
ἀπεψία, ἡ. 

Indige’stible, ἐπ. βαρὺς, δύςπεπτος, ἅ- 
πεπτος: ---Ώ688 7. —dige’stion, ov, 
ἀπεψία, δυςπεψία, ἡ. to suffer from 
—, δυςπεπτεῖν, ἀπεπτεῖν. 

Indi'gitate, ῥ. ἐ. δακτυλοδεικτῶ.---ἴ/- 
tion, ob. τὸ δακτυλοδεικτεῖν. 

Indi'gn, ἐπ. ἀνάξιος, αἰσχρὸς, ἐπονείδι- 
στο. {κτησις, ὀργὴ, δυςθυµία, 7. 

Indi’gnance, Indi’gnancy, οὗ. ἀγανά- 

Indi’gnant, ἐπ. ἀγανακτῶν, ὀργιζόμε- 
νος, δύςθυμος, θυμούμενος. to be — 
at anything, ὀργίδεσθαί τινε, δυςφο- 
ρεῖσθαί τινι, ἀγανακτεῖν τινι, δυςχε- 
ραίνειν, δυςανασχετεῖν τι : —ly, ἐ- 
πίρ. θυμῷ, ὀργῇ. 

Indigna tion, οὐ. νέμεσις, ἀγανάχτησις, 
ὀργὴ, δυςφορία, 7. 

Indi'gnity, οὐ. ὕθρις, αἰκία, ἡ : ἀσχη- 
μοσύνη, ἀπειροχαλία, ἡ. 

I'ndigo, οὐ. Ἰνδικὸν, 6: —meter, οὗ. 
ἐδιχόμετρον, τό. = * 

Indire'ct, ἐπ. οὐκ ὀρθὸς, πλάγιος, ἐγχάρ- 
alos, σκολιός : κρύφιος, χρυφιαῖος, 
κρυφιμαῖος : ἄπιστος, ἄδικος: ἄλλου 
τινὸς ὑπουργοῦντος ἣ συνεργοῦντος, 
διὰ συνεργείας τινὸς (κοιν.) ἔμμεσος: 
—ion, ob, περίδρομος, ὁ. ὁδὸς οὗ 
δικαία, ἡ: πολυτροπία, ἀπιστία, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. πλαγίως, λοξῶς : τῇ συνερ- 
γεία τινὸς, (κοιν.) ἐμμέσως : —ness, 
οὖ. ὅρ. Indirection. ᾿ 

Indiscer'nible, ἐπ. ἀφανὴς, δύσγνωστος, 
ἄσημος, δυςδιάκριτος: —ness, ob. τὸ 
ddsyywotov, —ly, ἐπίρ. δυςγνώστως. 

Indisce'rpibleness 4. — bi'lity, οὐ, τὸ 
ἀδιάλυτον, τὸ ἀχατάλυτον.---Ό]6, ἐπ. 
ἀδιάλυτος, ἀχατάλυτος, ἁδιάκριτος. 
—bly, ἐπίρ. ἀδιαλύτως. 

Indi’ sciplinable, ἐπ. ἀπειθὴς, ἄνάγωγας, 
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δυεχερής.---ᾱἵ scipline, od. ἀπείθεια, 
avayoyla, ἡ. 

Indisco'verable, ἐπ. ἀφανὴς, ἄδηλος. 
—disco' very, ob ἀφάνεια, ἀδηλία, ἡ. 

Indiscree’t, ἐπ. ἀσύνετος, κακόφρων, 
ἀνόητος, ἄλογος͵ ἄθουλος: ----ἰγ, ἐπίρ. 
ἀνοήτως: ἀθουλεί: ----688, οὐ, &6ov- 
λία, ἀλογία, ἡ: — of tongue, ἀκαί- 
Ρως λεχθείφ; 

Indiscre’te, ἐπ. ἀδιαίρετος, ἀχώριστος: 
πεφυρμένος. [ἀφροσύνη, 7. 

Indiscre'tion. οὐ. ἀλογιστία, ἀθουλία, 

Indiscri/minate, ἐπ. ἄχριτος, ἀδιάχρι- 
τος: σύμφυρτος, πεφυρμένος: --ἸΥ, 
ἐπ. ἀδιακρίτως, συγκεχυμένως, ἀδια- 
φόρως, Pypdnvy. —minating. —mi- 
native, ἐπ. οὐ διακριτικός. -- mina - 
tion, οὗ, ἀχρισία, σύγχυσις, ἡ. 

Indiscu’ssed, ἐπ. dp. Undiscussed. 

Indispensabi’lity. —bleness, οὐ. τὸ ᾱ- 
ναγκαῖον, τὸ ἁπαραίτητον. ---Ό]θ, 
ἐπ. ἀναγκαῖος, ἀπαραίτητος. it is 
quite —, ἐπάναγκές ἐστι. —bly, é- 
πίρ. ἀναγκαίως, ἀπαραιτήτως. 

Indispe’rsed, ἐπ. ὅρ. Undispersed. 

Indispo'se, ῥ. ἐ. μετατέθημι, μεταφέρω, 
μετακινῷῶ : ἀλλοτριῶ, ἀπαλλοτριῶ, ἀ- 
φίστημί τινά τινος: ἀθυμίαν κατα- 
σκευάξω τινί: ἀχρειῶ : συμφύρω, τα- 
ράττω, διαταράττω: ἀσθενῆ ποιῶ: 
---, ἐπ. ἀπρόθυμος, δυςμενὴς, κα- 
χόνους, ἀλλότριος: νοσώδης, ἐπίνοσος, 
ἀσθενὴς, ἄρρωστος: ἄκων. to he — 
d, ἀρρωστεῖν, ἀσθενεῖν : —dness, οὐ. 
ΞΞ ἐπ, 

Indisposi'tion, οὐ. κακόνοια, ἀντιπά- 
θεια, δυςμένεια, ἢ : ἀρρωστία, ἀσθέ- 
νεια, ἡ. 

Indi’sputable, ἐπ. ἀναμφίλογος, ἄναμ- 
φιοθήτητος, ἀναμφίλεχτος, σαφέστα- 
τος, ὅμολογηµένος: ---ΏΘΒΒ. οὗ. τὸ 
ἀναμφιςθήτητον. ---Ὀ]γ, ἐπίρ. ἀναμ- 

ιοθητήτως. 

Indissolubi'lity. —bleness, 0d, τὸ ἀ- 
διάλυτον: τὰ ἀδιαχώριστον. ---Ὦ]6, 
ἐπ. ἁδιάλυτος, ἀχατάλυτος: ἀχώρι- 
στος, ἀδιαχώριστος. 


Indisti'nct, ἐπ. ἀφονὴς, ἀσαφὴς, ἄχρι-. 
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τος, ἄσημος, ἄδηλος: ἁμαυρὸς, ἅμυ- 
δρός: ψελλός: —ible, δυςδιάκριτος: 
—ion, οὗ. ἀσάφεια, ἡ: σύγχυσις, 
τύρθη, ἡ: ἰσότης, ὁμοιότης, 4: — 
ly, ἐπίρ. ἀκρίτως, φύρδην: ἀσαφῶς, 
ψελλῶς. to speak —ly, ψελλίξειντ---- 
Ness, οὐ. ἀσάφεια, ἧ: ἀκρισία, ἡ. 

Indisti'nguishable, ἐπ. ἀδιάγνωστος, 
ἁδιάχριτος, δυςδιάχριτος. 

Indistu'rbance, οὐ. ἡσυχία, ἠρεμία, ἡ. 

Indi’tch, ῥ. ἐ. κατορύττω. 

Indi'te, ῥ. ὁ. συντίθηµι, συντάττω: ὑ- 
παγορεύω: —ment, ob, ὑπαγόρευσις, 
4: —r, ob, ὁ ὑπαγορεύων. 

Indivi'dable, ἐπ. ἀμέριστος, &dcatpe- 
t05.—divi'ded, ἐπ. οὐ μεμερισμένος. 

Indivi'dual, ἐπ. δ, ἢ, τὸ καθ᾽ ἕνα ἔχα- 

στον, ἴδιος, (κοιν.) ἀτομικός. every 

one after his — view, ὡς ἂν ἕκαστός 
τις γνώμης ἔχη. to have its own 

— nature, ἰδιάζειν τῇ φύσει: ----, οὐ, 

ἀνθρωπός τις, ὁ, an —, ἰδιώτης, 6. 

τὸ χαθ᾽ αὑτὸ, τὸ καθ᾽ ἕν ἕκαστον, 

(κοιν.) ἄτομον, τό. each —, ἕκαστος: 

—ity, οὐ. ἴδιον, τό. τρόπος ἴδιος, ὃ. 

σχῆμα ἴδιον, τό. τὸ τῆς φύσεως ἴδιον: 

—alize, ῥ. ἐ. αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ σκοπῶ, 

χαρακτηρίζω, μονῶ τι. ---ἰσα θη, 

οὐ. χωρισμὸς, ὃ. µόνωσις, ἡ: —ly, ἐ- 

πίρ. αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ, καθ᾽ ἓν ἕχαστον, 

καταμόνας. 

Indivi'duate, ῥ. ἐ. ὅρ. Individualize : 
--- ἐπ. δρ. Undivided. —dividua’- 
tion, οὗ. ὅρ. Individualization. 

Indivi’nity, οὐ. 4 ob θεότης. 

Indivisibi'lity, —bleness, ob. ἀμέρι- 
στον, TO. 

Indivi'sible, ἐπ. ἀμέριστος, ἀμερὴς, &- 
διαίρετος, ἄτμητος, ἀχώριστος: ----, 
ov. στοιχεῖον, τό: (μαθ.) τὸ ἀδιαί- 
pstov. —bly, ἐπίρ. ἄμερίστως, ἀ- 
δαιρέτως. 

Indocibi'lity. —bleness, οὐ. ἀμαθία, 
δυςμάθεια, ἡ: ἀπείθεια, 7, —ble,éw. 
= ἐπ. 

Indo'cile,éz. δυεµαθὴς, δύςμουσος. ἴο be 
- δυςμαθῶς ἔχειν: ἀπειθὴς, δυσπει- 
θής. —doci'lity, οὐ. δυςμάθεια, ἀ- 

28. “ 
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µουσία, ἡ: ἀπείθεια, δυςπείθεια, &- 
νηµερότης, 1. 

Indo’ctrinate, ῥ. ἐ, διδάσκω, ὑφηγοῦ- 
μαι, παιδεύω. ---ΏΒ ΜΟΑ, οὐ. παίδευ- 
σις, διδασκαλία, ὑφήγχσις, ἡ, 

I’ndolence, οὐ. ἀναλγησία, ἀνωδυνία, ἡ: 
ἄνεσις, ῥαθυμία, μεθημοσύνη, ἡ. ὅ- 
χνος, ὅ, ἀργία, ἡ. 

Indolent, ἐπ. ἀνώδυνος, ἀνωδυνὴς, ἄ- 
Autos: ῥάθυμος, μεθήμων, ἀργὸς, 
μαλακός. to be —, ῥᾳθυμεῖν, ῥαθύ- 
µως ἔχειν, µαλακίζεσθαι: ---Ίγ, ἐπίρ. 
ἀπαθῶς: ῥαθύμως, ἀργῶς. [μαστος. 

Indo'mitable. —do’mptible, ἐπ. ἀδά- 

Indo’rsable, ἐπ. οἷός τε ὀπισθογράφε- 
σθαι. —dorsa'tion, οὐ. ὀπισθογρά- 
φησις, ἧ, 

Indo'rse, ῥ. ἐ. ὀπισθογραφῶ : βεθαιῶ, 
ἐπιβεθαιῶ : —ment, οὐ. ὀπισθογρά- 
gnats, ἢ : ὀπισθογράφημα, τό: ---ος 
4. dorsor, οὗ. ὁ ὀπισθογραφῶν. 

Indo'w, ῥ. ἐ. ὅρ. Endow. 

Indraught, οὐ. κόλπος, ὅ. ; 

Indre’nch, ῥ. @ βρέχω, καταθρέχω, 
καθυγραίνω. [λογος, ἀναμφιςθήτητος. 

Indu’bious, ἐπ. ἀναμφίθολος, ἀναμφί- 

Indwbitable, ἐπ. —= προ.: ----, οὗ, τὸ 
ἀναμφίθολον: —ness, οὗ. βεθαιό- 
της, ἀσφάλεια, πιστότης, ἢ, ---Ίγι 
ἐπίρ. ἀναμφιθόλως. 

Indu'ce, ῥ. ἑ. ἄγω, ἐπάγω, φέρω, ἔπι- 
φέρω: ἐνάγω, ἐπάγω, προτρέπω, 
πείθω, ἀναπείθω. to — any one to 
anything, πείθειν, ἀναπείθειν τινὰ 
ποιεῖν τι: εἰςηγοῦμαι, εἰσφέρω, νόµι- 
μον ποιοῦμαι: παραθάλλω (ὡς πα- 
ράδειγµα), λέγω, καταλέγω: αἴτιος 
4 ἀφορμὴ γίγνομαί τινος : ---ᾱ, μετ. 
πεισθεὶς : προθ. ὑπὸ, ἀπὸ, ἐξ, ἐκ: ---αὶ 
Dy fear, ὑπὸ φόθου: --- by success, 
ὑπ᾽ εὐπραγίας: ; —d by his own re- 
flections, ἀπὸ τῆς ἰδίας γνώμης: --- 
ment, οὐ. ἀφορμὴ, αἰτία, πρόφασις, ἡ: 
προτροπὴ, ἐπαγωγὴ, ἡ. I have many 
— ments to believe, πολλά ἐστι τὰ 
πείθοντά µε. upon the —ment of, 
ὑπὸ (γεν.): —r, ob, αἴτιος, ὃ : (to) ὁ 
πείθων, ---ἀα/ ολ], ἐπ. πειστέος. 





Indu’ct, ῥ. ἐ. εἰεκομίδω, εἰκάγω, sign- 
γοῦμαι, χαθίστηµι (ἔθος): καθίστηµι 
(ἐν ἀρχῇ): —ion, οὐ. ἐπαγωγὴ, κα- 
τάστασις, ἀπόδειξις, ἡ: εἰκαγωγὴ, 7. 
προοίμιον, τό: ὃ ἐξ ὑπαγωγῆς συλ- 
λογισμὸς, συμπέρασμα, τό: --Ίοπα] 
ἢ: —ive, ἐπ. ἐπακτικὸς, ἐπαγωγι- 
nds: παραγωγικός. to be —ive of, 
γεννᾶν, φύειν: παραλινητικός: ---- 
ively, ἐπίρ. ἐπακτικᾶς, συλλογιστι- 
χῶς: —or, οὗ. ὁ χαθιστάνων, 

Indu ’ctile, ἐπ. avex(raro;. —ducti'lity, 
οὐ. τὸ ἀνεπίτατον. 

Indu'e, ῥ. ἐ. περιτίθηµι, ἐνδύω, περι- 
θάλλω: προιχίξω, éo. κ. Endue: — 
ment, οὗ. ὄρ. Endowment. 

Indulge, ῥ. ἐ. χαρίζοµαι, περιορῦ, ἐ- 

πιτρέπω, συγχωρῶ: θρύπτω, δια- 

θρύπτω (παῖδας), φιλοφρονοῦμαι : 
χαρίζοµαι, ἠττῶμαι. to — passion, 
θυμῷ χαρίζεσθαι. to — one’s love 
of pleasure, ἡδονὴν θεραπεύειν, τῶν 
ἡδονῶν ἡττᾶσθαι. to — one’s self 
in, χαρίζεσθαι, δουλεύειν, ἡ δυπαθεῖν: 

—, p. οὐδ. χαρίξομαι: —ment, οὗ. 

φιλοφρόνησις, ἡ: —nce ἥ: —ncy, 

οὗ. συγγνώμη, ἄνεσις, συγχώρησις, 

ἡ: χάρις, ἐπιείκεια, αἴδεσις, εὐμένεια, 

πραότης, ἡ: θρύψις, διάθρυψις (παί- 

δων), ἡ: ἐκπλήρωσις, ἧ. τὸ χαρίζε- 

σθαι: ---- of passions, ἧσσα ἡ τῶν ἐ- 

πιθυμιῶν : (ἐκκλ.) ἄφεσις, συγχώρη- 

σις, ἡ: —ut, ἐπ. συγγνώµων, συγ- 
γνωμονικός. to be —, συγγνώµονα 
εἶναί τινι: ἐπιειχὴς, εὐμενὴς, πρᾷος: 
χαριξόµενος: —ntly, ἐπέρ. ἐπιεικῶς, 
πράως, ἠπίως: —r, οὗ. συγγνώµων, 

ὃ. ὁ χαριξόµενος. 

Indu'lt 4: —o, οὐ. (ἐχχλ.) ἄφεσις, ovy- 
χώρησις, ἡ: χάρις, ἢ : προνόμιον, τό. 

Indu’ment 4: —um, οὐ. πτίλωσις, κτέ- 
ρωσις, %. 

I’ndurate, ῥ. ἐ, σκληρύνω, σχληροποιῶ, 
στερῶ: ---,ῥ.οῦδ. σκληρύνοµαε: ----, 
ἐπ. σκληρὸς, σκιρρὸς, τυλώδης: ᾱ- 
ναίσθητος, dvalyntos, —ra'tion, οὗ. 
σκλήρυνσες, ἡ: σκληρυνσμὸς, ὃ: ᾱ- 
ναλγησία͵ 7. 





IN 611 IN 
Indu'strial, ἐπ. βιομήχανος, βιοµηχανι- | Ineffe’ctual, ἐπ. ἀτελὴς, ἀνενέργητος, 


Kos, τεχνικός: —productions, τε- 
χνιτεύµατα, τά. the — classes, τε- 
χνῖται, βιομήχανοι, of: —ism, οὐ. 
βιομηχανία, ἡ: —ly, ἑπίρ. βιομη- 
χανικῶς. 

Indu’strious, ἐπ. φιλόπονος, φίλεργος : 
δραστήριος, ἑργαστικὸς, ἑργατικὸς, 
πρακτιχὸς, ἀσκητιχὸς, σπουδαῖος, ἐ- 
κτενὴς, λιπαρής: πρόθυμος, ἐπιμε- 
λής. to be —, σπουδῇ χρῆσθαι, pe- 
λοπονεῖν, ἐργάζεσθαι, to be very —, 
λιπαρεῖν. to be — about anything, 
σπουδάζειν περί te, ἐπιμελῶς πράτ- 
tev te: —ly, ἐπίρ. σπουδῇ, σπου- 
δαίως, προθύμως, ἐπιμελῶς, φιλοπό- 
νως: ἐπίτηδες, ἐξεπίτηδες, ἐκ προ- 
αιρέσεως, ὑπὸ γνώμης. 

In‘dustry, οὐ. φιλεργία, φιλοπονία, ἐθε- 
λοπονία, ἐργασία, ἡ. τὸ δραστήἠριον, 

᾿ σπουδὴ, σπουδαιότης, ἐπιμέλεια, ἡ: 
βιομηχανία, ἡ: πραγματεία, ἡ. 

I'ndwell, ῥ. @. κατοιχῶ, ἐνοικῶ: —er, 
οὐ. κατοικῶν, κάτοικος, 6: —ing, 
ἐπ. ἑνοικῶν: ἐνυπάρχων: οὗ. τὸ ἐνοι- 
χεῖν, κατοίκησις, ἡ. 

Ine'briant, ἐπ. κραιπαλώδης, μεθυστι- 
χός: —, οὗ. μεθυστικὸν ποτὸν, τό. 

Ine’briate, ῥ. ἐ. μεθύσκω: φαιδρύνω, 
φαιδρῶ, εὐφραίνω: ----, ῥ. οὐδ. με- 
θύω, μεθύσκομαι: —, οὗ. μεθυστὴς, 
μεθυστὴρ, μέθυσος, 6. —a'tion ἤ. --- 
bri‘ety, οὐ. μέθυσις, μέθη, ἡ. 

Ine’dited, ἐπ. ἀνέκδοτος, ἀδημοσίευτος. 

Ineffabi‘lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ἄρρη- 
τον, τὸ ἀνέχφραστον. ---Ὦ]6, ἐπ. ἄρ- 
βήτος, ἄφραστος, ἀνέχφραστος, ἀ- 
μύθητος, ἀδιήγητος, ἀνεκλάλητος, 
—bly, ἐπίρ. ἀφάτως, ἀρρήτως, 

Ineffa'ceable, ἐπ. ἀνεξέτηλος, ἀνεξάλει- 
πτος, ἀνέκτριπτος. --- bly, ἐπίρ. ἀ- 
νεξαλείπτως. 

Ineffe'ctive, ἐπ. ἀνενέργητος, ἄπρα- 
κτος: μάταιος, κενὸς,. ἀλυσιτελής : 
ἀδύνατος, ἀσθενής : —ly, ἐπίρ. ἀ- 
πράχτως, ἀνωφελῶς: —NESs, οὗ. ᾱ- 
δυναμία, ματαιότης, ἡ. τὸ ἀλυσι- 
τελές. 


ἄπραχτος: μάταιος, χενὸς, ἄκαρπος, 
οὖκ ἀνυστικὸς ἢ ἀνύσιμος, εἰς οὐδὲν 
ἀποθαίνων : —ly, ἐπίρ. ἀνωφελῶς, 
μάτην, parates: —ness, οὐ. ἆδυ- 
ναµία, ἡ. ἀνενεργησία, ἀπραξία, ἡ. 
ματαιότης, ματαιοσύνη, ἢ. 

Inefferve’scence 4.—vescibi'lity, οὐ. ἡ 
μὴ ἕχθρασις. ---τθ Βοθηί, ἐπ. οὐκ ἐκ- 
θράξων. —ve'scible, ἐπ. οὐχ οἷός τε 
ἑκθρά(εσθαι, (tual, κτλ. 

Ineffica'cious, ἐπ. κτλ. dp. Ineffe'c- 

Inela’borate, ἐπ. ἀδιαπόνητος, ἀνεξέρ- 
γαστος, [οὐ. ἡ μὴ ἑλαστιχότης, 

Inela’stic, ἐπ. οὐκ ἑλαστικός. —sti city, 

Ine'legance 4. —gancy, οὐ. ἀκοσμία, 
h. ἄχοσμον, τό. τὸ ἄκοφον, τὸ ἄχα- 
pi. —gant, ἐπ. ἄκοσμος, ἄκομψος, 
ἀχάριστος, ἀπρεπής: —gantly, ἐ- 
nip, ἀκόσμως, ἀχόμφως, 

Ineligibi'lity, οὐ. ἀναξία τοῦ αἱρεῖσθαι, 
ἡ. τὸ οὐχ αἱρετέον. --- Ὦ]6, ἐπ. οὐχ 
αἱρετέος, ἀνάξιος αἱρέσεως. 

Ine'loquent, ἐπ. λόγων ἄπειρος, οὐ δει- 
νὸς λέγειν. —quently, ἐπίρ. ἀπείρως 
λόγων. 

Inelu'dible, ἐπ. ἄφευχτος, ἄφυκτος, ἀ- 
νέχφευκτος, ἀδιάδραστος. 

Inena'rrable, ἐπ. ἄρρητος) ἄφραστος, 
ἀνέχφραστος. 

Ine'pt, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἀνάρμοστος, 
ἄχρηστος, ἀπρεπής: μωρὸς, ἡλίθιος, 
ἀθέλτερος: —itude 4: —ness, οὐ, 
ἀνεπιτηδειότης, ἀχρηστία, ἡ: ἆτο- 
nla, ἀλογία, ἀλογιστία, ἀθουλία, ἡ : 
— ly, ἐπίρ. ἀνεπιτηδείως, ἀναρμό- 
στως: μωρᾶς, ἀλόγως. 

Ine’quable, Ine’qual, ἐπ. ἄνισος, ἀνώ- 
µαλος, ἀνωμαλής, --- ΑΔ Ί ΠΥ, οὗ. 
ἄνισον, τό. ἀνισότης, ἀνομοιότης, ἀ- 
νωμαλία, 7. 

Inequidi'stant, ἐπ. οὐχ ἰσομηκὴς, οὐκ 
ἐξ ἴσον axdyav. —quila'teral, ἐπ, 
(δοτν.) ἀνισόπλευρος. --- φωϊίαῤίθ, 
ἐπ. ἄδικος, οὐκ ὀρθός: ἄνισος. ---- 
quitably, ἀδίκως. ἀνίσως. —qui- 
valve 4.—quiva'lvular, ἐπ. ἔχων ᾱ- 
νέσους λεπίδας. 
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Inera’dicable, ἐπ. ἀνεκρίδωτος, ἀνεξί- 
tos. —ly, ἐπίρ. ἀνεχρι(ώτως. 

Inerge'tic ἤ: —al, ἐπ. ἀδρανὴς, χαῦ- 
vos, νωθρός: —ally, ἐπέρ. νωθρῶς, 
χαύνως. [ἄοπλος. 

Ine'rm 4: —ous, ἐπ (6οτν.) ἀνάκανθος: 

Inerrability. —bleness, οὗ. ἁδιαπτω- 
ola, ἧ. ἀναμάρτητον, té. —ble, ἐπ. 
ἁδιάπτωτος, ἀδιάπταιστος, ἀναμάρ- 
τητος, ---ΡΙγ, ἐπέρ. ἀναμαρτήτως. 

ΙΠΘΊΤΤΑΠΟΥ, οὐ. ὅρ. Inerrabi'lity. 

Inerra tic, ἔπ, ἁπλανὴς. στερεός. 

Ine’rt, ἐπ. βραδὺς, νωθρὸς. ἀργὸς, ῥά- 
θυμος, σχολαῖος: ----ΊΒ, οὐ. ἀχινησία, 
ἡτ (ἰατρ.) ἀτονία, ἀδυναμία, ἡ: --- 
ion 4: —itude ἢ: —ness, οὐ. ἀργία, 
βραδύτης, ῥᾳθυμία, νωθρότης. νω- 
θρεία, ἡ : —ly, ἐπίρ. ἀδρανῶς, ῥαθύ- 
pos, ἀργῶς. 

Ine‘rudite, ἐπ, ἀμαθὴς, ἀπαίδευτος. 

Inesse’ntial, ἐπ. ὅρ. Unessential. 

Ine‘stimable, ἐπ. ὑπερτίμιος, πλείστου 
ἄξιος, πολυτίµητος, ἀτίμητος. ---Ἰγ, 
ἐπίρ. ἀτιμήτως. 

Ineva’sible, ἐπ. ὅρ. Inevitable. 

Ine'vidence, οὐ. ἀσάφεια, ἢ. ἄδηλον, 
τό. ἀθεθαιότης, ἧ. 

Ine’vident, ἐπ. σφαλερὸς, ἐπισφαλὴς, 
ἀθέέαιος, ἄσαφής. 

Inevitabi'lity ἤ.----Ό]εποββ, οὗ. τὸ ἄναγν 
καῖον, τὸ ἀπαραίτητον. —ble, ἐπ 
ἄφευκτος, ἄφυκτος, ἀνέχφευκτος, ἀ- 
διάδραστος, ἀπαραίτητος, εἱμαρμέ- 
νος, ἀναγκαῖος. the — fate, τὸ εἰἷ- 
μαρμένον. it is —, ἀναγκαῖον, ἐπά- 
να γκές ἐστί re. —bly, ἐπέρ. ἀφύκτως, 
ἀφεύχτως, ἀναγκαίως. 

Inexa’ct, ἐπ. οὖχ ἀκριθὴς, πλημμελής: 
—ness, οὐ, πλημμέλεια, τὸ μὴ ἄχρι- 
θές. 

Inexcitabi'lity, οὐ. τὸ μὴ ἐρεθιστέον. 
—hble, ἐπ. οὐχ ἐρεθιστέος, οὐκ εὖε- 
ρέθιστος. 

Inexcu’sable, ἐπ. ἀσύγγνωστος, ἂναπο- 
λόγητος: —ness, οὗ. τὸ ἀναπολόγη- 
τον. —ly, ἐπίρ. ἀναπολογήτως. 

Inexe’cutable, ἐπ. οὐκ οἷός τε διαπράτ- 
τεσθαι ἢ ἀποτελεῖσθαι, (κου.) ἄνε- 
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xtélectos, —execution, οὐ. ἡ μὴ 
διάπραξις ἣ τελείωσις. 

Inexe’rtion, οὐ. τὸ μὴ ἐνεργές, νωθρεία, 
ἀφροντισία, ἀμέλεια, ἡ. 

Inexha’lable, ἐπ. οὐκ ἀτμιστός. 

Inexhau’sted. —hau’stible# —hau’s- 
tive, ἐπ. ἀνεξάντλητος, ἀνέκλειπτος: 
—hau'stedly 4, —hau’stibly, ἐπίρ. 
ἀνεξαντλήτως. —hausti’bility. — 
hau’stibleness, οὐ. τὸ ἄνεξαντλητον. 

Inexi'st, ῥ. οὐδ. οὐχ ὑπάρχω: —ence, 
ob, ἀνυπαρξία, ἡ: —ent, ἐπ. ἀνύ- 
παρχτος : ἱνυπάρχων. 

Inexorabi'lity ἤ. —bleness, οὐ. τὸ ᾱ- 
παραίτητον, τὸ ἄἅκαμπτον. —ble, 
ἐπ. ἀπαραίτητος. ἄπειστος, ἄκαμ- 
RTOs, ἀμείλιχος, ἀμείλικτος. to be— 
ble, ἀπαραιτήτως ἔχειν. 

Inexpe'dience, Inexpe'diency, οὐ. &- 
ναρµοστία, ἡ. ἀνεπιτήδειον, ἀσύμ- 
Φορον, τό. ἀκαιρία, 4. —pe'dient, 
ἐπ. ἀνάρμοστος, ἀσύμφορος, ἄκαιρος, 
dtonos. —pe'diently, ἐπίρ. ἀσυμφό- 
Ρως, ἀνεπιτηδείως. [τελής. 

Inexpe’nsive, ἐπ. ob πολυδάπκανος, εὖ- 

Inexpe'rience, οὐ. ἀπειρία, ἀπειροσύνη, 
ἀμαθία, ἀπαιδευσία, ἁδαη μοσύνη, ἢ. 
—pe’rienced, ἐπ. ἄπειρος,ἀδαήμων, 
ἀμαθὴς, ἀνεπιστήμων, ἄγευστος, ἀ- 
τριθὴς͵ ἀπαίδευτος. to be — in any- 
thing, ἀπείρως ἢ ξένως ἔχειν τινὸς, 
ἄγευστον εἶναί τινος. | ; 

Inexpe'rt, ἐπ. ἄπειρος, ἀγύμναστος, ἀ- 
νάσκητος, ἀμελέτητος, ἀμαθής. to 
be —, ἀπείρως ἢ ἀγυμνάστως ἔχειν: 
—ness, οὐ. ἀπειρία. ἀγυμνασία, ἡ. 

Ine'xpiable, ἐπ. δυςκάθαρτος, ἀδιάλυ- 
τος, ἀδιάλλακτος, ἀχατάλλακτος, ἄ- 
σπειστος, ἀνεξέλαστος, ἄσπονδος: ---- 
Ness, οὗ, τὸ ἁδιάλλακτον. τὸ ἀκατάλ- 
λακτον. —ly, ἐπίρ. ἀκαταλλάκτως, 
ἁδιαλλάκτως. 

Inexplicabi'lity 7. —bleness, ov. τὸ ᾱ- 
νεξήγητον, τὸ dveppyvevtov. —ble, 
ἐπ. ἀδεήγητος, ἄλντος, ἀνερμήνευτος) 
ἀμύθητος. —bly, ἐπίρ. ἀδιιγήτως, 
ἀνερμηνεύτως. 

Inexpli’cit, ἐπ. ἀσαφὴς, ἄχατανόητος. 
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Inexplo’rable, ἐπ. ἀδιεξέταστος, ἄνεξε- 
ρεύνητος. 

Inexpo’sure, οὗ. τὸ μὴ προτιθέναι τι. 

Inexpre’ssible, ἐπ. ἄρρητος, ἄφραστος, 
ἀνέκφραστος, ἀλάλητος, ἀμύθητος, 
ἀθέεφατος. —ly, ἐπίρ. ἀφάτως, dvex- 
φράστως. Iam —ly glad, χαίρω 
ὑπερφνῶς. ---ρτθ/β8ἱνθ, ἐπ. ἀνέμφα- 
τος, ἀνεκλάλητος. ——pre’ssiveness, 
οὐ. τὸ ἀνεκλάλητον. 

Inexpu’ gnable, ἐπ. ἀχράτητος, ἀχείρω- 
τος, ἀνεκδίαστος. [κητος. 

Inexsu'perable, ἐπ. ἀνυπέρθλητος, avi- 

Inexte’nded, ἐπ. δρ. Unextended. — 
extention, οὗ, ἡ μὴ ἔχτασις. 

Inexte’rminable, ἐπ. ἀνεξάλειπτος, ᾱ- 

Inexti'nct, ἐπ. ἄσθεστος. [διάφθαρτος. 

Inexti’nguishable, ἐπ. ἄσθεστος, ἄνα- 
πόσθεστος, —ly, ἐπέρ. ἀσθέστως. 

Ine‘xtirpable, ἐπ. ἀνεξάλειπτος, ἀναπό- 
τρεπτος. 

Ine'xtricable, ἐπ. ἀνεξέλικτος, ἄλυτος, 
δύκλυτος, ἀμήχανος, ἁκατάλυτος, an 
— difficulty, ἀμηχανία, ἡ. ἀπορία 
ἡ ἐσχάτη: ἀδιάθατος, ἄπορος: --- 
Ness, οὐ. τὸ ἀδιάλυτον, τὸ ἀκατάλυ- 
τον, τὸ ἀδιάκριτον. ---Ίγ, ἐπέρ. ἀμη- 
χάνως, δυςλύτως. 

Ine’ye, ῥ. ἐ. ἐνοφθαλμίξω (δένδρα). 

Infa’bricated, ἐπ. ἀκατασκεύαστος, ἀ- 
νεξέργαστος. 

Infallibi' lity 4. —bleness, οὐ, ἀναμάρ: 
τητον, ἀδιάπτωτον, τό. ἁδιαπτωγία, 
4. —ble, ἐπ. ἁδιάπτωτος, ἁδιάπται- 
στος, ἀναμάρτητος, ἀσφαλὴς, σαφέ- 
στατος: ἀναγκαῖος: ἄναμφίθολος, 
ἄφευχτος, βέθαιος. —bly, ἐπίρ. ἀ- 
πταΐστως, ἀσφαλῶς: ἀφεύχτως, ἐπά- 
ναγχες, βεθαίως. 

I'nfamize, ῥ. ἐ. δυςφφημῶ, ἀτιμῶ. 

I'nfamous, ἐπ. ἄτιμος, ἀδοξος, δυςκλεὴς, 

- δύφφημος, αἰσχρὸς, χαχόδοξος: ἀνό- 
σιος, ἄναγνος, μιαρὸς, κάκιστος: — 
ly, ἐπίρ. ἀτίμως, δυςκλεῶς : ἀσχρῶς: 
—ness, ob, ΞΞ ἐπ. 

I'nfamy, οὐ, ἀτιμία, ἀδοξία, δύςκλεια, 
καχοδοξία͵ 7. αἶσχος, ὄνειδος, τό. αἲ- 
σχύνη, ἡ. 


I'nfancy, οὐ. νηπιότης, ἧ. from his 
very —, εὐθὺς ἐκ νηπίου ἢ θρέφους 
ἢ ἀπὸ πρώτης ἡλικίας, in one’s —, 
ἔτι βοέφος ἢ νήπιος hy; (νομ.) ἄνηθος 
ἡλικία, ἢ. 

Infant, οὐ. βρέφος, νήπιον, τό: (νομ.) 
ἄνηθος, δ: (Ἴσπ.κ. Πορτ.) υἱὸς (βασι- 
λέως), 5: —, ἐπ. νήπιος: νέος, νεαρός: 
—a, οὗ. (Ἴσπ. κ. Πορτ.) θυγάτηρ 
(βασιλέως), ἡ:----, ov. (Ἴσπ.κ. Πορτ.) 
vids (βασιλέως), 6: —hood, οὗ. νης 
πιότης, ἡ: —icidal, ἐπ. ὁ, ἡ. τὸ τῆς 
nacdoxtovlas: —icide, οὐ. παιδοχτο- 
νία, βρεφοκτονία, ἡ. to commit —i- 
cide, παιδοκτονεῖν ; —ile: —ine ἢ: 
—like, ἐπ. νηπιώδης, νηπιόφρων, 
ὥςπερ παῖς, θρεφιχός. 

Infantry, οὗ. πεξιχὸν, πεζὸν, τό. πεζοὶ, 
οἱ. πεζὸς στρατὸς, 5, πεζὴ στρατιὰ, 
ἧ. πεξικὴ δύναμις, ἡ. light —, of ψι- 
Jol, οἱ γυμνῆτες ἢ γυμνῆται. heavy 
—, τὸ ὁπλιχὸν, οἱ ὁπλῖται, 

Infa'tuate,’ ῥ. ἐ. ἐκπλήσσω, μωραίνω, 
παραφέρω, παραχόπτω, διαφθείρω 
τὸν νοῦν τινος. to — with an opi- 
nion, καταγοητεύειν τινά, to be —d, 
μαίνεσθαι τῇ τινος ἐπιθυμίᾳ : ---, ἢ: 
—d, ἐπ. παράφρων, ἐπιμανὴς, ἀνόη- 
tos. —a'tion, ob. παραφορὰ, παρά- 
νοια, φρενοθλάδεια, ἡ. 

Infeasibi'lity 4. —bleness, od, τὸ ἅ- 
πρακτον, ἀμηχανία, ἡ. ἀμήχανον, 
τό. —ble, ἐπ. ἀμήχανος, ἄπρακτος, 
ἀδύνατος. 

Infe’ct, ῥ. ἐ. ἀναπίμπλημι, χραίνω, νο- 
σοποιῶ, διαφθείρω, μολύνω. to be ἢ 
to become —ed, ἀναπέμπλασθαι, 
μετέχειν τῆς νόσου: ----ἰοῃ, οὗ. µία- 
σµα, τὸ. μολυσμὸς, ὁ. ἀνάχρωσις, ἡ. 
— ious, ἐπ. λοιμώδης, λοιμικὸς, νο- 
σώδης, ἕρπων. an —ious disease, 
λοιμικὸν πάθος, λοιμᾶδες νόσημα, 
τό :—iously, ἐπίρ. λοιμικῶς: --- 
jousness, οὐ. τὸ λοιμικόν : —ive, 
ἐπ. λοιµικός. 

Infe'cund, ἐπ. ἄκαρπος, ἄφορος: ἄγο- 
νος : —ity, οὐ. ἄκαρπία, ἀφορία, 
ἡ: ἀγονία, ἡ. 
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Infe’eble, 6. ἑ. ὅρ. Enfeeble. 

Infeli’citous, ἐπ. ἀνόλδιος, δυςδαίμων, 
κακοδαίμων, —feli’city, οὐ. ἀνολ- 
Cla, δυςδαιµονία, κακοδαιµονία, 
δυετυχία, ἡ. 

Infe'lt, ἐπ. σφόδρα αἰσθανθείς. 

Infeoda’tion, ov, ὅρ. Infeudation. 

Infe’off, ῥ. ἐ. ὅρ. Enfeoff. 

Infe’r, ῥ. ἑ. ἄγω, ἐπάγω : (from) τεχµαί(- 
ροµαι, συλλογίζοµαι, περαίνω, συµ- 
περαίνω, πορίδοµαι: —able, ἐπ. 
τεκμαρτὸς, συλλογιστέος : ----θπορ, 
οὗ. ὑποδοχὴ, ἡ. συμπέρασμα, τό: --- 
e'ntial, ἐπ. συµπερασματικός: --- 
entially, ἐπίρ. συμπερασματιχᾶς. 

Infe’rior, ἐπ. κατώτερος, ἐλάσσων, ᾖσ- 
σων, δεύτερος; ὕστερος, ὑποδεέστε- 
pos. to be — to, ἠσσᾶσθαι, λείπε- 
σθαι, ὑστερίξδειν. to be — to any 
one, in anything, ἡττᾶσθαί τινός τι 
ἢ τινὸς κατά τι, δεύτερον ἢ ὕστερον 
εἶναί τινός τινι, ἐνδεεστέρως ἔχειν 
τινὸς κατά τι, to be — to none, οὐ- 
δενὸς δεύτερον εἶναι: ὑπήκοος. to be 
any one’s —, εἶναι ὑπό τινε ἢ ἐπί 
τινε. ἃ person of an — station, ἀνὴρ 
ἐκ δήµου, δημότης: εὐτελὴς, xaxds: 
ταπεινὸς, ἀγεννής : ----, οὐ. ὁ κατώ- 
τερος, ὁ ὑποδεέστερος : ὑπήκοος, ὑ- 
ποτιταγμένος, 6: —ity, οὐ ταπει- 
νότης, ἡ: τὸ ἐλαττοῦσθαι, ἐλάττωμα, 
τό. τὸ ἧσσον, τὸ ὑποδεέστερον: —ly, 
ἐπίρ. κατώτερον : ὑποδεεστέρως. 

Infe’rnal, ἐπ. χθόνιος, νέρτερος: στύ- 
γιος Κ. ταρτάρειος : φοθερώτατος, 
δεινότατος : — stone, οὐ. λέθος ὁ 
χαυστικός: —, οὗ. of ἔνερθεν, of χά- 
τω, οἱ καταχθὀνιοι, of ἐν ἆδου : --- 
ly, énip. χαταχθονίως, στυγίως. ᾿ 

Infe’rrible, ἐπ. 6p. Inferable. 

Infe'rtile, ἐπ. ἄκαρπος, ἄφορος, ἄγονος, 
ἀθλαστής: ----Ίγ; ἐπίρ. ἀφόρως, ἀγό- 
νως. —ferti‘lity, οὗ. ἀκαρπία, ἀφο- 

ία, ἁγονία, ἡ. . 

Infe'st, ῥ. ἐ. ἐκπορθῶ. διαπορθῶ, λη- 
στεύω, κακῶ, κακοποιῶ, λυμαίνομαι. 
to — a country, ληστεύειν τὴν χώ- 
pay. to be —ed with worms, σκω- 
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ληκιᾶν: ταράττω, ἐνοχλῶ, λυπῶ : 
—a'tion, οὐ. ἐπίσκεψις, ἑνόχλησις, 
ταραχὴ, ἡ. 

Infe'stive, ἐπ. ἄθυμος, περίλυπος, σκυ- 
θρωπός. —festi’vity, οὗ. λύπη, ᾱ- 
θυµία, στυγνότης, ἡ. 

Infeuda'tion, οὗ. τὸ χαρίζεσθαί revi τι: 
ἡ ἀποχατάστασίς τινος ἐν χωρίῳ ἣ 
χτήµατι. 

In’fidel, ἐπ. ἄπιστος, ἀπιστυιὸς, ov χρι- 
στιανός: ---, οὗ. ὁ ἄπιστος: ----ἵτγι, 
οὗ ἀπιστία, ἡ: μοιχεία, ἡ: ἀπιστία, 
ἡ. ἡ ἀσέθεια περὶ τὰ Χριστοῦ. 

Infi'eld, ῥ. ἐ. περιρράττω ἀγρόν. 

Infi’lter, ῥ. 2. δωλί(ω, —fi'ltrate, ῥ. 
οὐδ. διωλίξοµαι. —filtra’tion, οὗ. 
εἴςδυσις, διύλιαις͵ 7. 

Infinite, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ἀπεί- 
pov, ἀμέτρητος, μύριος, ἀτέλεστος: 
—ly, ἐπίρ. ἀπείρως, ἀπεράντως: — 
Ness, ov, ἄπειρον, ἀπερίγραπτον, τό: 
— simal, ἐπ. (μαθ.) ἀπειροστός: οὗ, 
τὸ ἀπειροστόν: —simally, ἐπίρ. &- 
πειροστῶς. 

Infi'nitive, ἐπ. the — mood, (γραμ.) 
ἁπαρέμφατο», τό: ----, ob. ΞΞΞ προ.: 
—ly, ἐπίρ. ἀπείρως, ἄπροςδιορίστως. 
—fi'nitude, οὗ, τὸ ἄπειρον, τὸ ἅμε- 
tpov. —fi'nituple, ἐπ. ἀπειράριθμος. 

Infi'nity, τὸ ἄπειρον, τὸ ἀπέραντον, ᾱ- 
πτιρία, ἀμετρία, ἡ. 

Infirm, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἁδύ- 
νατος, ἄναλκις, δ, ἡ: ἀθέδαιος, µε» 
τάδουλος, παλίµθουλος: σαθρός: ---- 
ary, ob. νοσοκοµεῖον, τό: —ity, οὗ. 
ἀσθένεια, ἀρρωστία, ἡ. ἀσθένημα, 
τό: ἁστασία, µεταθουλίαι ἡ. the — 
ity of purpose, τὸ ἀσθενὲς της γνώ- 
bus: —ly, ἐπίρ. ἀδυνάτως: ἀθεθαί- 
ως: —ness, ob. ἀδυναμία, ἡ. 

Infi’x, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω, ἐςωθῶ, ἐνάγω : 
στηρίδω, ἐμπεδῶ: προςτρίόω, ἑντί- 
θηµι, (κοιν.) ἐντυπῶ (τε εἰς τὸν νοῦν). 

Ιπβα/πῇο, ῥ. ἐ. φλέγω, ἐμφλέγω, ἐπιφλέ- 
γω: ἐξάπτω, ἑκκαίω, διακαίω, φλέ- 
yo, παροξύνω: (ἰατρ.) φλεγμαίνω, 
φλογιῶ: δεινῶ, ἐκδεινῶ, μεγαλύνω : 
---ρῥ. οὐδ, φλέγομαι: ἐξάπτομαι, ἐ- 
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ρεθίζοµα:: (ἰατρ.) φλεγμαίνω: ---τ, | Inflore’scence, οὐ. (6οτν.) ἄνθησις, ἡ. 
οὗ. ὃ φλογίξων : —flammabi’lity. | I’nflow, ῥ. οὗδ. εἰςρέω. 
—fla’mmableness, οὗ. τὸ εὔφλεκτο» : | Influence, οὐ. δύναμις, ῥοπὴ, ἐξουσία, 


—fla’mmable, ἐπ. εὔφλεκτος, χαύσι- 
µός: εὑερέθιστος. —fla’mmably, é- 
πίρ. εὐφλογίστως, εὐφλέκτως. 

Inflamma’tion, οὐ. πύρωσις, φλόγωσις, 
ἡ: ἐρεθισμὸς, ὃ: φλόγωσες, φλεγμονὴ; 

λεγμασία, ἡ. φλογμὸς, ὃ, 

Infla’mmative, Infla’mmatory, ἐπ. 

πυρίκαυστος, κανστικὸς, (ἱἰατρ.) φλεγ- 
. ματώδης, πυρίχκαυστος, καυστικός. 

Infla'te, ῥ. ἐ. φυσῶ, ἐμφυσῶ, ἀναφυσῦ: 
τυφῶ, ἐκτυφῶ, ἀναφυσῶ. to be # to 
become —d, ἀναφυσᾶσθαι: τυφοῦ- 
σθαι, ἐκτυφοῦσθαι: to be —d with 
pride, αἴρεσθαι: ---ᾱ, ἐπ. avanepu- 
σηµένος, ὀγχώδης, ἐπηρμένος, ὑπερή. 
φανος: ---, wycapévos. —tion, od. 
διόγκωσις, 7. φύσημα, τό. ὄγκος, ὃ: 
τύφος, ὁ. ὑπερηφανία, ἢ. 

Infle‘ct, ῥ. ἐ. χάμπτω, χυρτῶ, ἐγκάμπτω, 
ἐπικάμπτω: (γραμ.) κλίνω: —ion, οὗ. 
κάμψις, καμπὴ, ἐπικαμπὴ, ἡ: (γραμ.) 
χλίσις, ἡ: —ion of voice, ἡ τῆς φω- 
νῆς κάμψις ἣ µεταθολή: —ional ἢ: 
—ive, ἐπ. εὐκαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάχλαστος: —ive quality, εὐκαμ- 

Infle’sh, ῥ. ἐ. ἐνσαρχῶ. [ψία, ἡ. 

Infle’x, ῥ. ἐ. ép. Inflect: —ibi'lity 4. 
—ibleness, οὐ. ἀκαμψία, ἧ. τὸ ᾱ- 
χαµπτον: &tponia, ἁδιατρεψία, ἡ. 
τὸ ἀνένδοτον : —ible, ἐπ. ἀχαμπὴς, 
ἄκαμπτος, ἁμετάκλαστος: ἀδιάτρε- 
πτος, ἄτροπος, ἄπειστος, ἀνένδοτος: 
—ibly,éxip. ἀκάμπτως: ἀνενδότως: 
—ure, οὐ. ὅρ. Inflection. 

Infli’ct, ῥ.ὲ. ἐμθάλλω, ἐπιθάλλω, ἐπιτί- 
Onur. to — a blow, προστρίθειν τινὶ 
πληγάς, ῥαπίζειν, to — a punish- 
ment on ἢ upon any one, ἐπιτιθέναι 
δίκην ἢ (ζημίαν τινί, to — an injury 
upon any one, ἀδικεῖν ἢ χαχῶς ποι- 
εἴν τινα : τιμωροῦμαί τινα, κολά(ω: 
—ion, ob. ἐπίθεσις, ἐπιθολὴ, κατά- 
Ὕνωσις, Ἱ. πρόστριµµα, τό: ζημία, 
ποινὴ, ἢ: —ive, ἐπ, ἐπίόλητος, τι- 
μωρητιχός. 


ἡ. κῦρος, τό, (κοιν.) ἐπιρροὴ, ἧ. to 
have ἢ exercise an — on ἣ upon 
anything, δύναμιν, ῥοπὴν ἔχειν πρὸς 
τι. to exercise an — on any one, ἄ- 
Ύειν τινὰ, πειθομένῳ χρῆσθαι τινὶ, 
πειθόμενον ἔχειν τινὰ. to have the 
greatest — with any one, τὰ μέγε- 
στα δύνασθαι Ἡ πλεῖστον ἰσχύειν παρά 
τινι. to have no — with any one, 
ἀδυνατεῖν ἢ μηδὲν δύνασθαι ἣ ἰσχύειν 
παρά τινι. to loose his —, ἐλαττοῦ- 
σθαι τὴν δύναμιν. to maintain ἢ to 
keep up his —, διατελεῖν δυνατὸν 
ὄντα, to be under the — of any one, 
εἶναι ἢ γίγνεσθαι ἐπί τινι. to be led 
by the — of any one, πείθεσθαί τι- 
ve, ἄγεσθαι ὑπό τινος: political —, 
δύναμις, ἡ. ἀξίωμα, τό. εὐδοξία, ἡ. 
a man of great —, ἀνὴρ ἀξιώμα- 
τος πολλοῦ ἣ μέγα δυνάμενος: ---- of 
the sun, προςθολἡ τοῦ ἡλίου: ---- of 
the stars, ἀποτέλεσμα, τό. (κοιν.) ἐ- 
πενέργεια, ἡ : —, ῥ. ἐ. δύναμιν ἢ ῥο- 
πὴν ἔχω πρός τι, ἄγω τινὰ, πείθω: 
ποιῶ εἴς τι, διατίθημί τινα. Βποη!- 
cive ἤ. —fluential, ἐπ. δυνατὸς, δυ- 
νατώτατος: —fluential men 4 per- 
sons, οἱ δυνάμενοι, οἱ δυνατοί. a 
very — man, ἀνὴρ δυνατώτατος. 
—flue'ntially, ἐπίρ. δυνατῶς, (κοιν.) 
ἐπηρεαστιχῶς. 
Influe'nza, οὐ, (ἰατρ.) βουκόριξα ἐπι- 
δήμιος, ἢ. κατάρρους ἐπιδημικὸς, ὃ. 
Influx, οὐ. εἰςροὺς, ὁ. εἰςροὴ, ἐπιρροὴ, 
ἢ : εἰςπνοὴ, ἐπίπνοια, ἡ : δύναμις, ῥο- 
. πὴν ἧ. (κοιν) ἐπήρεια, ἡ: (ἐμπρ.) 
µεγάλη εἰςαγωγὴ, ἀφθονία, η: ---- 
ion, οὗ. ἐπίπνευσις, ἐπίπνοια, ἡ. 
Infold, ῥ. ἑ. ἐνελέττω, περιελέττω; ἐνει- 
Adi: περιλαμθάνω, ἐναγκαλίδομαι, 
περιπτύσσω: ---πηθηϊ, οὗ. τὸ ἐνελίσ- 
σειν: ἐναγκαλισμὸς, ὁ. περίπτυξις, 7. 


Info'liate, ῥ. é. φυλλόω. 


Info’rm, ῥ. ἐ. φυχῶ, ἐμψυχῶ, (ωοποιῶ: 


διδάσκω, ἐκδιδάσκω: ἀγγέλλω, ἄπαγ- 
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γέλλω͵ εἰραγγέλλω, ἐξαγγέλλω, φράζω, 
δηλῶ, ἀποφαίνω, ἀποδείκνυμε, (κοιν.) 
πληροφορῶ, εἰδοποιῶ : ἀναφέρω, χα- 
ταμηνύω. ἴο ---- against, κατηγορεῖν, 
καταγγέλλειν, καταμηνύειν, ἐνδει- 
κνύναι. ἴο ---- one’s self, πυνθάνεσθαι, 
ἱστορεῖν τι. to be —ed, εἰδέναι, πυ- 
θέσθαι, ἐπίστασθαι. well —ed, πο- 
λυμαθὴς, ὁ, ἧ. to be well —ed, σα- 
φῶς h ἀκριθῶς ἐπίστασθαι: ---Δηΐ, 
οὐ. φραστὴρ, 6: μηνυτὴς, κατήγυρος, 
6: — a'tion, οὗ. ἀγγελία, 7. λόγος, 
ὁ. (κοιν.) πληροφορία, εἰδοποίησις, ἡ: 
μάθησις, πύστις͵ ἐμπειρία, ἡ. to have 
— of anything, εἰδέναι τι, πυθέσθαι 
re. to get — of anything, ἀκοῇ πα- 
αλαμθάνειν re, παραδέχεσθαί} πυν- 
θάνεσθαί τι. to lodge —, ἀγγέλλειν. 
ἀπαγγέλλειν, εἰςαγγέλλειν. torequest, 
to σδίμον---οη, πυθέσθαιτι, μαθεῖν τι: 
(against) ἔνδειξις, ἐπαγγελία, ἡ. μή- 
νυµα, τό. μήνυσις, ἢ : —er, οὗ. ὁ ζωο- 
ποιῶν: φραστὴρ͵ ἄγγελος, ὃ: μηνυτὴς, 
ἐνδείκτης͵ συκοφάντης κατήγορος, ὅ. 
Info’rm, ἐπ. ἄμορφος, δύςμορφος: --- 
al, ἐπ. οὐνόμεμος, οὐκ εἰωθὼς, ἀήθης: 
—ality, οὐ. τὸ οὐ νόμιμον. ἀήθεια, 
A: —ally, ἐπίρ. οὗ κατὰ τὸ εἰωθός: 
—ed, ἐπ. ὅρ. Unformed : —ed stars, 
ἀστέρες οὗ χαταριθμούμενοι ἔν τινι 
ἀστερισμῷ. 
Info'rmidable, ἐπ. οὐ φοθερός. 
Infra’ct, ῥ. &. ῥήγνυμι, ἄγνυμι, θραύω: 
ἀθετῶ, παραθαίνω: — ible, ἐπ. εὔ- 
θραυστος: —ion, ov. θραῦσις, ἡ: 
παράδασις, ἀθέτησις, ἡ: —or, οὗ. 
παραθάτης, 6, 
Infra’grant, ἐπ. ἄοδμος, ἄοσμος.[γειος. 
Ιηβ-α-πια/πάβηθ, ἐπ. χαταχθόνιος, ὑπό- 
Infra'nchise, ῥ. é. δρ. Enfranchise. 
Infra/ngible, ἐπ. ἄρρηκτος, ἀρραγὴς, 
ἄθραυστος: ἁπαράθατος: ---ΏβΒθ; 
οὗ. τὸ ἄρρηκτον: τὸ ἁπαράθατον. 
Infrasca’pular, ἐπ. ὅρ. Subscapular. 
Infre’quence 4. —fre/quency, οὐ. σπά- 
νις,σπανιότης,σπάνη,η. — fre'quent, 
ἐπ. σπάνιος. —fre'quently, ἐπέρ. 
Ἱπανίως, σπανιάκις, ὀλιγάκις. 
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Infri’ gidate, p.é. ψυχάω, φυχόω. ψυχαί- 
vo, —da'tion, οὗ. ψυχρασία, 7. 

Infri‘nge, ῥ. ἐ. παραθραύω: συγχέω, 
παραθαίνω, Avo, παρανομῶ. ἴο --- 
upon, σφετερίζεσθαι, ἰδιοποιεῖσθαι : 
—mnent, οὐ. παράθασις͵ παρανομία, 
4: —r, οὐ. παραθὰς, ἀδικήσας, πα- 
ῥαθάτης, ὁ. ρος, ἄγονος, ἄκαρπος. 

Infru‘ctuose 4.—frugi ferous, ἐπ. ἄφο - 

Infru'gal, ἐπ. σπάταλος, ἄσωτος. 

I'nfucate, ῥ ἐ.χκηλιδῶ: ἐντρίθω. θάπτω, 
καλλωπίζω, ψιμυθιῶ. —ca’tion, οὗ. 

᾿ καλλωπισμὸς, ψιμυθισμὸς, ὃ. 

I’nfumate, ῥ. ἐ. καπνίζω (κρέας). ---- 
ma’tion, οὐ. κάπνισις, ἡ. —fa’med, 
ἐπ. χαπνιστός. [χωνοειδής. 

Infundi’bular, Infundibu'liform, ἐπ. 

Infu’riate, ἐπ. μαινόμενος, μανεὶς, µα- 
νιχὸς, λυσσώδης: ----, ῥ. ἐ. µαίνω ἢ 
ἐκμαίνω τινὰ, μανίαν ἐμθάλλω τινί. 

Infu’scate, ῥ. ἐ. σχοτίξω, ἐπισχοτῷ. --- 
ca'tion, ob, σχοτασμὸς, 6. ἐπισκό- 
τησις, He 

Infu'se, ῥ. ἐ. ἐγχέω, εἰςχέω, ἐπιχέω : 
εἰσπνέω, ἐμπνέω. ἑνστάζω :, ἀποθρέ- 
χω, ἐπιθρέχω, ἑμθρέχω, ἐγχυματίω: 
—r, οὗ. ὁ ἐμπνέων. 

Infusibi'lity, οὐ, τὸ ἁδιάλυτον, τὸ ἀχά- 
veutov, —fu'sible, ἐπ. ἀχώνευτος: 
οἷός τε ἐμπνέεσθαι. 

Infa’sion, οὐ. ἔγχυσις, 4: ἔμπνευσις, ἡ: 
ἀπόδρεγμα, τό. ἀποθροχὴ, ἡ . ἔγχυ- 
μα, τό. ἐγχυματισμὸς, 6. to make 
an —, ἐγχυματίζειν. ---ἰβῖνο, ἐπ. 
διαχυτικός. —fuso'rial 4, —fu'sory, 
ἐπ. 6, ἡ. τὸ τῶν μιχροσκοπιχῶν 
ξωαρίων. 

I'ngate, ov. elsodos, ἡ: (µεταλ.) dra 
(τύπου), 7. [σμὸς. ὃ 

I’ngathering, οὗ. συγκομιδὴ, 4. θερι- 

Inge'lable, ἐπ. οὐχ οἷός τε πήγνυσθαι, 
ἄπηκτος, 

Inge’minate, ῥ. ἐ. ἀναδιπλασιά(ω: ᾱ- 
ναλαμθάνω, ἐπαναλαμθάνω: ----,ἔπ. 
συχνὸς : ἀναδιπλασιασμέίνος. ---ὨΒῖς 
tion, οὐ. ἐπανάληψις, ἡ : δίπλασια- 
σμὸς, ἀναδιπλασιασμὸς, J. 

Inge’nder, ῥ. ἐ. ὅρ. Engender. 
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Ingenerabi'llity, οὗ. τὸ οὐχ οἷόν τε γεν- | Ingra’ppled, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος. 


νᾶσθαι ἢ παράγεσθαι, ---βεηθΊταΡ]θ, 
ἐπ. οὗ γεννητέος͵ οὐχ οἷός τε παράγε- 
σθαι. 

Inge’nerate, ῥ. ἐ. γεννῶ, τίκτω, παρά- 
γω: ----, ἐπ. ἐμπεφυχὼς, ἔμφυτος, φυ- 
σει ἐνών. 

Inge‘nious, ἐπ. εὐφυὴς, ἀγχίνους, εὐξύ- 
νετος, εὔστοχος : τεχνιχὸς, εὐμήχα- 
νος, μηχανικὸς, μηχανητικὸς, πολυ- 
µήχανος, εὐπάλαμος: —ly, ἐπίρ. εὖ- 
φυῶς : τεχνικῶς: —ness, ὅρ. Inge- 

Inge'nite, ἐπ. ὅρ. Ingenerate. (nuity. 

Ingenw'ity, οὗ. ἁπλότης. χρηστότης ἢ: 
ἀγχίνοια, ἡ. τὸ εὑρετικὸν, πολυτεχνία, 
πολυμηχανία, δεξιότης, ἡ 

Inge’nuons, ἐπ. ἁπλοῦς, ἀληθὴς, ἄψευ. 
δής, ἐλευθέριος: γενναῖος : —ly, ἐπίρ. 
ἁπλῶς, ἐλευθερίως, γενναίως. to 
speak —ly,; μετὰ παρρησίας λέγειν, 
παρρησίᾳ χρῆσθαι: —ness, οὖ. &- 
πλότης, ἐλευθερότης, ἢ : ἐλευθέριον, 
τό. παρρησία, ἡ: γενναιότης, ἧ. with 
-Ἴ688, ἐλευθερίως, γενναίως. 

Inge’rminate, ῥ. é. φύω, βλαστάνω. 

Inge’st, ῥ.ἐ, καταπίνω : —ion, οὐ, κατά- 

Ingi'rt, ῥ. ἐ. δρ. Engird. [ποσις, ἡ. 

Ingle, οὐ. φλὸξ, ἡ. wip, τό: ἐσχάρα. ἡ: 
φιλοττάριον, τό. ἐραστὴς, 6, ἐρωμέ- 
YN, ἢ: καταπύγων, ὃ. 

Inglo’bate, ἐπ. σφαιροειδής. 

Inglorious, ἐπ. ἄδοξος, ἀχλεὴς, dus- 
κλεὴς) ἀγώνυμος, ἄτιμος, αἰσχρός : 
—ly, ἐπίρ ἀκλεῶς, ἀδόξως : ἀτίμως: 
—ness, οὗ. ἀχλεία, ἀδοξία, ἡ. 

Inglu'vies, οὐ, πλ. (ὁρν.) βρὀχθος, λά- 
puyé, 6. —glu’vious, ἐπ. λαίµαργος. 

Ingo'rge, ῥ. ἐ. δρ. Engorge. 

I’ngot, οὗ. πλίνθος χρυσῆ ἣ ἀργυρᾶ, ἡ. 

Ingra‘ft, ῥ. ἐ. ép. Graft: προςτρίθω, ἐν- 
τίθημι: :—ed love, ἐρριζωμένος ἔρως: 
—ed in us, ἐμπεφυχὼς, ἔ ἔμφυτος ἡ- 
μῖν : —ment, οὗ. 6p. Graftment. 

Ingra’in, ῥ. é. (into) τρίδοµαι, εγχρών- 
νυμι) ὅρ. Grain: ἐμθαθύνω, to be- 
come —ed into, σχιρροῦσθαι. to be- 
come deeply —ed, ἐγκατασκιρροῦ- 
σθαι: —ed, δευσοποιός, 


In'grate, 4: —ful, ἐπ. ἀχάριστος: ἀη- 
δής: —, οὗ. ἀχάριστος, ἀγνώμων, | 
ὁ: —fully, éwip. ἀχαρίστως : ---Ει]« 
ness, ἀχαριστία, ἧ. 

Ingra’tiate, ῥ. ἐ. θεραπεύω. to — one’s 
self with any one, χάριν χατατίθε- 
σθαι πρός τινα, ἀνακτᾶσθαι h ἂναρ- 
τᾶσθαί τινα, εὔνοιαν κτήσασθαι ἣ ἔ- 
χειν παρά τινι: δημαγωγῶ. to — 
one’s self with the people, ὅημοκο- 
πεῖν. -- tiating, οὗ, θεραπεία, 7. ἡ 
«τῆς εὐνοίας τινὸς ἀπόχτησις. 

Ingra'titude, οὗ. ἀχαριστία, ἄγνωμο- 
σύνη, %. to act with —, ἀχαριστεῖν. 

Ingra’ve, ῥ. & θάπτω, καταθάπτω. dp, 
Engrave, [ποιῶ, χυΐσκω: γονοποιῶ, 

Ingra'vidate, ῥ. ἐ. ἔγκυον ἣ ἐγκύμονα 

Ingredient, οὐ, μόριον, στοιχεῖον, τό: 
--5, τὰ ἐξ ὧν σὐγχειταί τι. τὰ ἐνόντα, 

I'ngress, οὗ. εἴςοδος, πρόςοδος, ἣ : ----, 
p. ἐ. εἰκάγω: —ion, οὐ. δρ. Ingress. 

I’nguinal, ἐπ. ὁ, ἡ. τὸ τοῦ βουθῶνος. 

Ingu'lf, ῥ. ἐ. κτλ. ὅρ. Engulf. 

Ingu'rgitate, ῥ. ἐ. κάπτω, κατεσθίω, 
καταπίνω, καταθροχθίζω: βυθίξω : 
—, p. οὐδ, (ἀμέτρως) πίνω, φιλοπο- 
τῶ. —gitation, οὗ. λαφυγμὸς, κα- 
ταθροχθισμὸς, ὅ. 

Ingu’stable, ἐπ. ἀνήδυντος. 

Inhabit, ῥ. ἐ. οἰκῶ, κατοικῶ, ἐνοικῶν 
ἔχω,νέμομαι, ὃ ιατρίδω, ἐνδιαιτῶμαι: 
—able, ἐπ. οἰκήσιμος, ἐνοικήσιμος: 
—ante 7: —ancy, οὐ. διατριθὴ, 
μονὴ, δίαιτα, ἧ: —ant, οὖ. ἔνοικοι, 
οἰκῶν, κατοικῶν, κάτοικος, οἰχήτωρ, 
οἰχητὴς, δ: —a'tion, οὐ, οἴχησις, κα- 
τοίχησις, ἡ: οἱ ἐνοικοῦντες, οἱ ἄνθρω- 
ποι: —ed, ἐπ. οἰκητός: ----6τ, οὗ. 
χάτοιχος, δ: ---ἴθββ, οὗ. κάτοικος, ἡ. 

Inhala’tion, οὐ. εἰςπνοὴ, 7. 

Inhale, ῥ. é. εἰσπνέω, nvéw: —r, οὗ. 6 
εἰρπνέων: (ἰατρ.) ὀργανόν τι πνευ- 

Inha’nce, ῥ. ἐ. 6p. Enhance. [στιχόν. 

Inharmo‘nic 4: ----ᾱ], —nious, ἐπ. é&- 
μελὴς, ἂρρυθμος, δυσκέλαδος. ---- 
niously, ἐπίρ. ἀρρύθμως. —nious- 
ness, οὐ, τὸ ἄρρυθμον. 
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Inha’rmony, οὖ. = προ. 

Inhe’arse, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν φερέτρω. 

Inhe’re, ῥ. οὐδ, ἐνυπάρχω, ἐμφύομαι: 
—ence 4: —ncy, ob. τὸ ἐνυπάρχειν, 
τὸ ἔμφυτον, σύμφυσις, ἢ: —nt, ἐπ. 
ἔμφυτος, ἐμπεφυκῶς, ἐνυπάρχων,συμ- 
φυής. to be —nt, ἐμφύεσθαι, ἐγγί- 
γνεσθαι: —ntly, ἐπίρ. ἐμφύτως. 

Inhe'rit, ῥ. ἑ. χληρονομᾶ, παραλαμθά- 
yoo: χαταλαμθάνω, κατέχω, κρατῶ, 
λαγχάνω: —abi'lity, οὗ. τὸ οἵόντε 
κληρονομεῖσθαε: —able, ἐπ. οἷός τε 
κληρονομεῖσθαι: —ably, ἐπίρ. κλη- 
ρονομικῶς: —ance, οὗ. κλήρος, ὅ. 
κληρονομία, 7. κληρονόμημα, τό. tO 
come into 4 to receive an —, κλη- 
ρονομεῖν,παραλαμθάνειν κλῆρον: --- 
ος, οὗ. κληρονόμος, 5: —ress: — 
TIX, 0b, κληρονόμοςικληρονομοῦσαιἡ. 

Inhe'rse, ῥ. ἐ. Inhearse. [κός. 

Inhe’sion, οὗ. τὸ ἔμφυτον, τὸ ἐμπεφυ- 

ΙΒ}, ῥ. ἐ. ἐμποδίζω, κωλύω, ἐπέ- 
χω: ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, οὐχ ἐῶ : 
—ion, οὗ. xddusts, ἡ: ἀπαγόρευ- 
σις, ἢ. ἀπαγόρευμα, τό: —ory, ἐπ. 
ἀπαγορευτικός 

Inhi've, ῥ. ἑ. σιμθλεύω. [καθείργνυµι, 

Inho’op, ῥ. ἐ. εἵργω, καθείργνυµι, ἐγ- 

Inho'spitable, ἐπ. ἄξενος, ἀφιλόξενος, 
ἐχθρόξενος: —ness 7. —lity, οὐ. ᾱ- 
ξενία, ἧ. τὸ ἄξενον. ----Ἰγ, ἐπίρ. ἀφι- 
λοξένως, 

Inhu'man, ἐπ. ἀπάνθρωπος, ὠμὸς, ᾱ- 
γριος, θηριώδης: ---ἴγι οὐ. ἄπανθρω- 
nia, ἀγριότης, ὠμότης, ἢ: —ly, ἑ- 
πίρ. ἀπανθρώπως, ὠμῶς. 

_ Inbu’mate, Inhu’me, ῥ. é. pinto γῇ, 
θάπτω, xatradanro, —huma'tion, 
ob. ταφὴ, ἡ. τάφος, ὅ. 

Inima’ginable, ἐπ. ὅρ. Unimaginable. 

Ini'mical, ἐπ. ἐχθρὸς, δυςμενὴς, ἄπε- 
χθὴς, πολέμιος: ἐναντίος: —ity, οὐ. 
δυσμένεια, ἀπέχθεια, ἡ: —ly, ἐπίρ. 
ἐχθρικῶς, πολεμίως. 

Inimitabi'lity. —bleness, οὗ. τὸ ἁμί- 
patov, —ble, ἐπ. &uluntos. —bly, 
ἐπίρ. ἀμιμήτως. 

T'nion, οὐ. (ἀντ μ.) τὸ ἱνίον. 
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Ini’quitous, ἐπ, ἄδικος, πάγκακος, κα- 
κοῦργος, παράνομος: mh ἐπίρ. κα- 
κούργως, ἀδίχως: παρανόμως. 

Ini’quity, ob, ἀδικία, κακότης, πονη- 
pla, ἡ: ἄδικον, ἀδίκημα. τό. 

Inirritabi'lity, ob. τὸ μὴ ἐρεθιστεκὸν, 
πρᾳότης, 7. —ble 4. —tative, ἐπ. 
our ἐρεθιστιχὸς,οὑχ εὐερέθιστος,πρᾶος. 

Ini'tial, ἐπ. πρῶτος, ἀρχόμενος, ὃ, 4, 
τὸ κατ’ ἀρχὰς: — letter, τὸ πρῶτον 
ἣ ἄκρον γράμμα, κεφαλιαῖον γράμμα, 
τό: —, ob. πρῶτον ἢ ἄκρον γράμμα, 
τό: —ly, ἐπίρ. κατ᾽ ἀρχὰς, τὸ πρῶ- 
τον, τὰ πρῶτα, ἀρχόμενος. 

Ini’tiate, ῥ. ἐ. χαταστοιχίζω, στοιχίζω, 
στοιχειῶ, παιδεύω: (into) μνῶ. to 
— in the mysteries, μυεῖν, µυστα- 
}ωγεῖν τινα, τελεῖν. τελίσχειν, χατορ- 
γιάζειν, μυστηριάζειν: εἰςάγω, εἰςη- 
γοῦμαι, ὑφηγοῦμαι, to be —d, τελεῖ- 
σθαι, τελεσθῆναι. to be —d in any 
science, ἐπιστήμην τινὰ μεμνήσθαε: 
—, p.obd. ἄρχομαι, ἀρχὴν λαμθάνω: 
—, ἐπ. ἄπειρος, ἀγύμναστος : πρός- 

_ patos, νέος: ἀρχόμενος: ---, οὖ, ὃ 
punbels: μύστης, 6. —a'tion, οὗ, 
μύησις, τελετὴ, 4: στοιχείωσις, ἧ. 
— ative, ἐπ. ἀρχόμενος. to take the 
---,ἄρχεσθαί τινος, φθάνειν ποιοῦντα 
τι; —ative, οὗ. ἀρχὴ, πεῖρα, ἡ. ---- 
atory, ἐπ. προτέλειος, ὃ, ἡ, τὸ κατ) 
ἀρχὰς. ---ΒἴοΙΥ, ob. τὰ προτέλεια. 

Inje’ct,p.é. ἐμθάλλω : ἐνίημι, εἰσκλύζω: 
—ion, ob, τὸ ἐμθάλλειν: ἕνεσις, ἔγ- 
χυσις, ἡ: ἕνεμα, κλύσμαι τὸ. 

Injo'in, ῥ. ἐ. ὄρ. Enjoin. 

Injo’int, ῥ. ἐ. προκάπτω, συνάπτω. 
Inju’dicable, ἐπ. οὗ xpcréos. —ju’dical, 
ἐπ. οὗ νομιχὸς, οὗ δικανιχός. | 
Injudi'cions, ἐπ. οὗ συνετὸς, ἄφρων, ἄ- 
6ουλος, ἀσύνετος, ἀγνώμων: —ly, 
ἐπίρ. ἀφρόνως, ἀθούλως, ἀθουλεί. to 
act —ly, ἀθουλία χρῆσθαι. to do 
anything —ly, αὐτοσχεδιάζειν: ; — 
ness, οὗ. ἀφροσύνη, ἀθουλία, ἀλογε- 

στία, ἡ. 

Injunction, οὗ. πρόσταγμα, τό. ἔντο- 

Ary ἡ: (νομ.) ἀπαγόρευσις, ἡ. 
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I'njure, ῥ. ἑ. βλάπτω, ἀδικῶ, λυµαί- 
νοµαιυ ξημιῶ, κακῶς ποιῶ, κακουρ- 
γῶ: ἀσθενῶ, ἐξασθενίζω to — one’s 
character, διαθάλλειν τινὰ, ἀδοξίαν 
ἐργάξεσθαι ἣ κατασχευάζξειν tevl.—r, 
οὗ. ἀδικῶν, ὑδριστὴς, λυμαντὴρ, ὅ. 

Inju'rious, ἐπ. βλαθερὸς, ἐπιβλαθὴς. 
ξημιώδ ἧς» ἐπιζήμιος, ἁλυσιτελὴς, &- 
σύμφορος, λυμαντήριος, λυμαντικός: 
ὑθριστιχὸς, ὀνειδιστικὸς, ἐπηρεαστι- 
κὸς, βλάσφημος, καχολόγος : —ly, ἐ- 
πίρ. βλαθερῶς, ἐπιδλαθῶς : ὑθριστι- 
κῶς. —ness, ob, τὸ ἐπιθλαθὲς, τὸ 
ἐπιξήμειον. 

Vnjury, οὐ. βλάδη, λύμη, ὅημία, συμ» 
pope, ἡ: ἀδικία, ἡ, ἄδικον, ἀδίχημα, 
τό: τραῦμα, τό. to bring, to do, to 
inflict an —, βλάπτειν, ἀδιχεῖν, κα- 
κοποιεῖν, κακουργεῖν, λυμαίνεσθαι. 
to sustain an -- by anything, βλά- 
πτεσθαιὑπότινος, (ημιοῦσθαι ἔν τινι. 

Inju’stice, οὐ. ἀδικία, ἀνομία, παρανο- 
μία, ἡ: ἀδίκημα, ἀνόμημα, τό. 

Ink, οὐ. μέλαν, τό, μελαντηρία, Ἱ. 
(κοιν.) μελάνη, 4: — blot 4: — stain, 
οὗ. μελανία, ἡ : σπῖλος, ὁ, κηλὶς ἢ ἀπὸ 
τοῦ μέλανος: —fish, οὐ. σηπία, ἢ : 
— -horn: —-pot ἤ: —stand,ob. βρο- 
xis, ἢ . µελανδοχεῖον, τό. µελανδόχη, 
ἡ. χίστη µελανδόκος, ἡ : — maker, 
οὗ. μελανοκατασκευαστὴς, 6: — 
powder, οὗ. χόνις μελανῖτις, ἡ: ----, 
ῥ. &, μέλανι χρώννυµι, χρίω, μελα- 
νῶ: μέλαν ἐπιτρίθω, ἐπισμῶ : —i- 
ness, ov, μελανία, µελανότης, ἡ. ---- 
ing-roller, ov. κύλινδρος τυπογραφι- 
nds, ὃ: ---, ἐπ. ὁ, ἡ. τὸ ὥςπερ µέ- 
day, μέλανι ὅμοιος, μέλανι χεχρω- 

I'nkle, οὐ. ταινία λινὴ, ἡ. ἰσμένος. 

Vnkling, od. νεῦμα, τό. αἰνιγμὸς, ὑπαι- 
νιγμὸς, 6, ψιθύρισµα, τό. (κοιν.) νῆ- 
ξις, ἡ. to give an — of, ὑποπτεύειν, 
ὑποπτεύεσθαι, ὑπονοεῖν τε: ἐπιθυμία, 
ἔφεσις, ἡ. πόθος, ὁ. προθυμία, ἡ. 

Inla’ce, ῥ. ἑ. dp. Enlace. 

Inlaga’tion, οὐ. ‘ (vop.) καταγωγὴ, ἧ. 
τὸ πάλιν καθιστάναι (ἀποχεχηρυγμέ- 
νον τινά). 
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ΓΠ]α]ά, μετ, παθ. τ. Inlay, πεποιχελ- 
μένος, ψηφωτὸς, 

I'nland, ἐπ. μεσόγειος, μεσόγαιος, χερ- 
σαῖος : —, οὗ. τὰ ὄρθια: --ΟΥ, οὐ, ὁ 
χάτοιχος μεσογείου χώρας: —ish,éx. 
ἐγχώριος, ἐπιχώριος. 

Inla'rd, ῥ. ἐ. ὅρ. Enlard. 

Inla’w, ῥ. ἐ. κατάγω (ἀποκηρυχθέντα). 

Inla’y (παρτ. κ. μετ. παθ. inlaid),/. ἑ., 
ψηφολογῶ, ψηφοθετῶ, δαιδάλλω, κολ- 
λῶ: -- ov, ψηφοθέτημα, ψηφολόγη- 
μα, τό: ----θε οὗ. ψηφολόγος, 6: — 
ing, οὗ. ψήφωσις, Ψηβολογία, ἧ. 

Inlet, ob. εἴζοδος, πάροδος, ἦ : στόμα 
(ποταμοῦ, κτλ.), τό : κόλλημα, τό. 

Inli’ghten, ῥ. ἐ. ép. Enlighten. 

to | Inli’st, ῥ. é. ép. Enlist. 

Inlo’ck, ῥ. ἑ. ἐγκλείω. 

I’ nly, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ ἔσω, ἐγγιγνόμενος, 
ἐνδότερος: χρυπτός: ----, ἐπίρ. — ἐν 
(dor.): χρύφα, λάθρα. 

I‘nmate, οὗ. ἔνοικος, σύνοικος, ὁμωρό- 
φιος, συνοιχέτης, δ: —, ἐπ. οἰκιακός. 

T'nmost, οὗ. ἐνδότατος, ἐσωτεροιὸς, ἐ- 
σώτατος, μύχιος, μνχαίτατος. 

Inn, οὐ. πανὸ2χεῖον, ξενοδοχεῖον, κατά- 
dupa, τό: καπηλεῖον, τό : —holder, 
—keeper. οὐ. πανδοχεὺς, ξενοδόχος, 
6: κάπηλος, ὃ: ----, ῥ. οὐδ, καταλύω, 

ξενέζοµαε: ----, ῥ. ὲ δέχομαι, εἰςδές 
χομαι, ξενίζω. 

I'nnate, ἐπ. ἐμπεφυκὼς, ἐγγενὴς, ἔμφυ- 
τος, σύμφυτος, φυσικός: —ly, ἐπίρ. 
φυσικᾶς: —neas, ob, τὸ ἔμφυτον. 

Inna’vigable, ἐπ. ἄπλους, ἄπλενστος. 

I'nner, ἐπ. ἐνδότερος, ὁ, ἡ, τὸ ἔσω ἢ 
ἔνδον : ---πιοβῖ, ἐπ. ἐνδότατος. 

Innerva’tion, οὐ. (ἰατρ.) ἐπίρρωσις (τῶν 
νεύρων). 4. —nerve, ῥ.ἐ.ἐπιρρώννυμε. 

Inning, οὐ. συγκομιδὴ, ἡ: διαδοχὴ, ἡ. 
(κοιν.) σειρὰ (ἐν παιδιᾷ, κτλ.), ἡ: πλ, 
µέρος θαλάσσης χερσωθὲν, τό, 

I’nnocence, I'nnocency, οὗ. ἀθλάθεια, 
ἀκακία, χρηστότης, ἁπλότης, ἡ: τὸ 
ἀναίτιον, τὸ ἀνέγκλητον, (κοιν.) ᾱ- 
θωότης, ἧ. 

Innocent, ἐπ. ἀθλαθὴς, ἀσινής : ἀναί- 
τιος, ἀνέγκλητος, ἀναμάρτητος, ᾱ- 
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γνὸς, χαθαρὸς, χρηστὸς, ἀθῷος: ---, 
ob. ὁ ἀθῷος: —ly, ἐπίρ. ἀθλαθᾶς, 
ἀναμαρτήτως, ἁγνῶς. 

Innocu'ity, οὐ. ἀθλάθεια, ἡ. 

Inno’cuous, ἐπ. ἀθλαθής: χρηστός: --- 
ly, ἐπίρ. ἁθλαθῶς: ---ΠΘ88, οὐ. ἀθλά- 
θεια, 7. [τονόμαστος. 

Inno'minable, ἐπ. ἀνωνόμαστος, ἀκα- 

In’/novate, ῥ. ἑ. χαινοπραγῶ, καινῶ, é- 
πικαινῶ, καινοτοµό, νεωτερίζω, ---- 
vation, οὐ. καινοτομία, καινουργία, 
χαιοπραγία, ἡ. νεωτερισμὸς, 6, νεω- 
τεροποιία, ἢ. ---νΒ tor, οὗ. καινιστὴς, 
νεωτεριστὴς, ὃ. 

Inno’xious, ἐπ. ἀθλαθὴς, ἄκακος, &- 
γνός: —ly, ἐπίρ. ἀδλαθῶς : —ness, 
οὗ. ἀθλάδεια, ἡ. 

Innw’dilous, ἐπ. ἀνέφαλος, αἴθριος. 

Innue’ndo, οὐ. συνέµφασις, ἡ. (κοιν.) 
ὑπαινιγμὸς, ὃ. 

Innumerabi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀνα- 
ῥρίθµητον, ἀνάριθμον, τό. —ble, ἐπ. 
ἀναρίθμητος, ἀνάριθμος, ἄπειρος, ᾱ- 
πειρέσιος, puplos, —bly, ἐπίρ. ἄπει- 
ῥάκις, μυριάχις, 

Innutri'tion, οὐ, ἀτροφία, 4. —nutri’- 
tious 4. —nu’trive, ἐπ. οὗ θρεπτι- 
κὸς, ἄτροφος. [ἀνεπαίσθητος. 

Inobse’rvable, ἐπ. ἄσημος, ἀναίσθητος, 

Inobse'rvance, οὗ. ἀμέλεια, ὀλιγωρία, 
ἀπροςεξία, , —vant, ἐπ. ὀλίγωρος, 
ἀπρόσεκτος, ἀπροφύλακτος. —va!- 
tion, οὗ. ἀπροκεξία, ἡ. 

Inobtru sive, ἐπ. δρ. Unobtrusive. 

Inoccupa’tion, οὐ. ἀεργία, ἀργία, ἡ. 

Ino'culable, ἐπ. οἷός τε ἐνοφθαλμίζεσθαι 
4 δαµαλίζεσθαι. 

Ino'culate, ῥ. ἐ. ἐνοφθαλμίζω, ἐγκεντρί- 
(ω: (χειρ.) δαµαλί(ω, ἐγκεντρίζω 
τὴν δαµαλίδα παιδίῳ, (κοιν.) ἐμθο- 
λιάξω: —, ῥ. οὐδ. ἐπαγγέλλομαι τὸ 
δαμαλίξειν: —la'tion, οὐ. ἐνοφθαλ- 
propos, 6: τὸ δαµαλίζειν. —lator, 
ov. (κοιν.) ἐμθολιαστὴς, ὁ. 

Ino’dorous, ἐπ. ἄοσμος, ἄνοσμος: --- 
ness, οὗ. ἀοσμία, ἡ. 

Inoffe’nsive, ἐπ. ἀπρόκχοπος, ἀνεπίλη- 
πτος: χρηστὸς, ἀγαθός: ἀθλαθὴς, ᾱ- 
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mov: —ly, ἐπίρ. χρηστῶς: ἆθλα- 
θῶς, ἀναμαρτήτως: — ness, ov. ἀ- 
ἑλάθεια, ἡ: ἁπλότης. χοηστοήθεια, 7. 

Inoffi’cial, ἐπ. οὐκ ἐχέγγυος, (κοιν.) ἄνε- 
πίσηµος. 

Inoffi' cious, ἐπ. ἀμελὴς τοῦ καθήκοντος, 
ἄπιστος, ἀσεθής: οὐχ ὑπηρετικὸς. 
Ino’perative, ἐπ. ἀνενέργητος, dd paris. 
Inoppo'rtune, ἐπ. ἄκαιρος, παράκαιρος, 
ἄτοπος: —ly, ἐπίρ. ἀκαίρως, ἁτό- 

πως. ----Ὅα) ΠΙ{γ, οὗ. ἀκαιρία, ἡ. 

Inoppre’ssive, ἐπ. οὗ πιεστήριος. 

Ino'pulent, ἐπ, ἄπλοντος. [ἀκρασία, ἡ. 

ΙΠ0ΤάΙΠ8ΟΥ, οὗ. ἀταξία, ἢ : ἀκράτεια, 

Ino rdinate, ἐπ. ἄτακτος, ἀσύντακτος: 
ἀνειμένος, ἄνετος,µεθήµων, dx paris, 
ἀκόλαστος: —ly, ἐπίρ. ἀτάχτως: be 
περµέτρως, ἀκρατῶς, ἀκολάστως: 
— ness, οὐ. ἀκράτεια, ἀχολασία, ἀ- 
μετρία, ἡ, 

Inorga’nic 4: —al, ἐπ. οὐχ ὀργανωτὸς, 
(κοιν.) ἀνόργανος: —ally, ἐπέρ. ἀ- 
νοργάνως. —organiza'tion, οὗ. τὸ 
avdpyavoy, —o'rganized, ἐπ. οὖκ ὁρ- 
yavexds. 

Ino’sculate, ῥ. οὐδ. ἅπτομαι, ἐφάπτο- 
μαι, ἀναστομοῦμαι: ---, ῥ. ἑ. ἄνα- 
στομῶ͵ ἐφαρμόζω, προκάπτω.---ἷδ« 
tion, ob, ἀναστόμωσις. συναφἡ, ἡ. 

Tnoquarta’tion, οὐ. ὅρ. Quartation. 

In‘quest, ob. ἐξέτασις, ἔρευνα, ἡ: ἀνά- 
κρισις, διάγνωσις, ἡ. [συχία, ἡ. 

Inqui’etude, οὐ. ταραχὴ, φροντὶς, ἄνη- 

Inqui‘rable, ἐπ. ἐπιδητητέος, ἐρωτη- 
τέος. 

Inqui’re, ῥ. ἐ.κ. οὐδ᾽, (ο) ἐρωτῶ, ξητῶ, 
ἐξετάζω, ἔρομαι, πυνθάνομαι: ἀνα- 
κρίνω, ἀνάχρισιν ποιοῦμαι: σκέπτο- 
μαι, σκοπῶ tex. περίτινος: ---ἵ, οὖ. 
ἐξεταστὴς, ζητητὴς, ὁ. ---αὐἱ ringly, 
ἐπίρ. ἐξεταστιχῶς. 

Inqui’ry, οὗ. ἐξέτασις, ξήτησις, πύστες, 
ἱστορία, ἡ : ἀνάκρισις, 4. to make 
—- for, πύνθάνεσθαέ τι ἔχ τινος ἣ πα- 
p& τινος ἢ τινά, ἐρωτᾶν, ἀνερωτᾶν 
τί τινα. 

Inquisi tion, οὐ. ἐξέτασις, ἔρευνα, ἀνά- 
κρίσις, ἡ, to Make —, ἔρευναν ἔχειν 
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τινὸς, ἀνάκρισιν ποιεῖσθαι περί τινος, 
βασανίζειν τινά: τὸ δικαστήριον τῆς 
ἱερᾶς ἐξετάσεως : —al ἢ: —ary, ἐπ. 
ἐξεταστικὸς, ζητητικὸς, ἐρευνηταός: 
—ally, ἐπίρ. ἐξεταστικῶς, 

Tnqui’sitive, ἐπ. δητητικὸς, φιλομαθὴς, 
φιλεπιστήµων, περίεργος, πολυπρὰγ- 
μων. to be — about, πολυπραγµο- 
νεῖν, περιεργάζεσθαι, φιλομαθεῖν, φι- 
λιστορεῖν: ----Ίγ;΄ ἐπίρ. περιέργως: 
—ness, οὗ. περιέργεια, -γία, πολυ- 
πραγμοσύνη, ἢ. 

Inqui sitor, οὐ. μαστευτὴς, ἐξεταστὴς, 
6. ὃ ἀνακρίνων, βασανιστὴς, δ: πο- 
λυπράγµω», ὅ: διχαστἠς ὁ τοῦ ἱεροῦ 
δικαστηρίου: —ial, ἐπ. ἁνοκριτι- 
kos, ἐξεταστικός: —ially, ἐπέρ. ἑ- 
ξεταστιχῶς, [περιφράγνυμί τι. 

Inra’il, ῥ. ἐ. κιγκλίδα περιθάλλω τινὶ, 

1 ητοδᾶ, οὐ. χαταδρομὴ, ἐπιδρομὴ, εἰς- 
θολἡ, ἐμθολὴ,, ἡ. 

1ητο΄Ί1, ῥ. ¢. ὅρ. Enroll. 

Insaliva tion, ov. (iarp.) ἑνσιέλωσες, ἡ. 

Insalu’brious, ἐπ. νοσερὸς, νοσηρὸς, νο- 
σώδης. -- salu’brity, οὐ, τὸ νοσηρὸν, 
τὸ ἐπίνοσον. [ἆλυσιτελης. 

Insa'lutary, ἐπ. νοσερὸς, ἀσύμφορος, 

Insanabi'lity 7. —bleneas, οὐ. τὸ ἀνή- 
xeotov. —ble, ἐπ. ἀνήκεστος, ἁνία- 
τος, ἀμήχανος, ἀνυγίαστος. —bly, 
ἐπίρ. ἀνιάτως. 

ἵπβᾶ ης, ἐπ. μανικὸς, ἔκφρων, παρά- 
φρων, φρενοµανής. he is —, µαίνε- 
ται, παραφρονεῖ: ---- hospital, φρε- 
νοκομεῖον, τό: ---Ιγ, ἐπίρ. μανιχῶς, 
μανιωδῶς : —ness, ob, --- ἐπ. 

Insa/nity, οὐ. μανία, παράνοια, παρα- 
φροσύνη, φρενοθλάθεια, ἡ. 

Insatiabi‘lity 4. —bleness, οὗ, ἀχορία, 
ἁπληστία, 4. —ble, ἐπ. ἀκόρεστος, 
ἀχορὴς, ἄπληστος. ----Ώ]γ, ἐπίρ. ἄχο- 
ρέστως͵ ἀπλήστως. 

Insa'tiate, ἐπ. κτλ. 8p. Insatiable: — 
ness 7.—sati ety ,ov.6p. Insatiability. 

Insatisfa’ ction, οὐ. 6p. Dissatisfaction. 

Insa’turable, ἐπ. ἀκόρεστος  ἁδιάθροχος. 

Insco’nce, ῥ. &. ἀποστανρῶ, περισταν- 
pa, ἀποχαραχῶ, 


Inscri’bable, ἐπ. γραπτέος: ---ΏΘΒΒ, ov. 
τὸ γραπτέον. 

Inser’ ibe, ῥ. ἐ. γράφω, ἐγ-, κατα-, ἐπι- 
γράφω. to — upon a pillar, ἐπιγρά- 
φειν στήλην } ἐπὶ τὴν στήλη». to — 
in 8 list, ἄπο-, κατα- γράφειν τι ἣτι- 
νὰ ἐς χατάλογον : (to) ἀνατίθημι, ἀ- 
φιερῶ: (μαθ.) χαράττω, ἐγχαράττω. 

Inscription, οὗ. γραφὴ, ἐπιγραφὴ, ἡ. 
ἐπίγραμμα, τό: ἀπογραφὴ, κατα- 

᾿ γραφὴ, A: ἀνάθεσις, ἀφίερωσις, 7. — 
acri'ptive, ἐπ. ἔχων ἐπιγραφήν. 

Inscro’ll, ῥ. ἑ. ἀναγράφω, ὑπογράφω, 

Inscrutabi’lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ᾱ- 
νεξερεύνητον. ----Ό]6, ἐπ. ἀνεξερεύνη- 
τος, ἀδιερεύνητος. ----Ὀἱγ; ἐπίρ. ἄνε- 
ξερευνήτως. 

Inscw'lp, ῥ. ἐ. ἐγκολάπτω, ἐγχαράττω, 
ἐγλύφω: --- ture, οὐ. ἐγχάραγμα, τό. 

Inse’am, ῥ. ἑ, ἐνράπτω. [ἄτμητος. 

Inse'cable, ἐπ. ἀμέριστος, ἀδιαίρετος, 

Insect, ob, ἔντομον (ζῶον). τό: πᾶν µι- 
xpov x, οὐδενὸς ἄξιον πρᾶγμα: ---- ἢ : 
—ile, ἐπ. μικρὸς» οὖδενος ἄξιος : ἐν- 
τόμῳ ὅμοιος: ----ἰ vorous, ἐπ. ἐντο- 
µοθόρος: —logy, οὗ. ὅρ. Entomo- 

Inse’ction, οὗ. ἐντομὴ, ἡ. [Ποργ. 

Insecu’re, ἐπ. σφαλερὸς, ἐπισφαλὴς, οὐκ 
ἀσφαλὴς, ἀθέδαιος, ἐπικίνδυνος: ---- 
ly, ἐπ. σφαλερῶς, ἀδεθαίως, ἐπικινδύ- 
νως: —ness, οὗ. --- éx, 

Insecu'rity,ob.ra σφαλερὸν τὸ ἀθέθαιον, 
τὸ ἐπιχίνδυνον. the — of the roads, 
ὁ κατὰ τὰς ὁδοὺς κίνδυνος. 

Inse'minate, ῥ. ἐ, ἐνσπείρω. ----πΒ tion, 
οὐ. τὸ ἐνσπείρειν. 

Inse’nsate, ἐπ. ἀσύνετος, ἀνόητος, ἄ- 
φρων͵ ἄλογος, ἄνους: ---ΠθβΒιοῦ. — ἐπ. 

Insensibi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀναι- 
σθησία, ἀναλγησία, ἀμθλύτης, ἀπά- 
θεια, 4. —ble, ἐπ. ἀναίσθητος. --- 
ble to pain, ἀνάλγητος: ἀπαθὴς. to 
become —ble, ἀπαλγεῖν. to be — 
ble, ἀναισθήτως ἔχειν, ἄναισθητεῖν, 
ἀπαθῶς ἔχειν τινός: ἀσύνετος, ἀνόη- 
τος: (ἐπὲ λέἐξεως)οὺκ ἔχων νοῦν. ----Ὁ]γ, 
ἐπίρ. ἀναισθήτως, ἀπαθῶς. 

Inse’ntient, ἐπ. ἀναίσθητος, ναρκώδης. 
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Inseparabi'lity 7. —bleness, οὗ. τὸ &- 


διαχώριστον. —ble, ἐπ. ἀχώριστος, 


ἁδιαχώριστος, ἁδιάλυτος. ---Ώγ, é- 
nip. ἀχωρίστως, [κριμένος. 
Inse’parate, ἐπ. ἀχώριστος, οὗ διακε- 
Inse'rt, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω, παρεμξάλλω, 
ἐντίθημι, παρεντίθηµι, προςεπιτίθη- 
pt, παρείρω, ἐπειςάγω. to — a line 
in a letter, προςγράφειν. to be —ed, 
ἐγκεῖσθαι: —ing ἥ : —ion, οὗ. ἐμ- 
θολὴ, παρεμθολἠὴ, ἔνθεσις, παρένθεσις, 
παρενθήκη, ἐπαγωγὴ, ἢ : παρέμθλη- 
μα, τό. [πρόςφορος. 

Inse’ rvient, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, 

Τ΄ηβοί, οὐ. ἐπένθημα, παρέμθλημα, τό. 

Insha’ded, ἐπ. σχιερὸς, πολύσριος. 

Inshe’athe, ῥ. é. ὅρ. Sheathe. 

Inshe lter, ῥ. ἐ. εἰδέχομαί τινα, σχέπην 
παρέχω ἣ παρέχομαι. [λίως. 

1Πβ]ιοτο, ἐπ. παράλιος: ----, ἐπίρ. παρα- 

Inshri’ne, ῥ. ἐ. δρ. Enshrine. 

I'nside, οὗ. 5, ἡ, τὸ ἔσω ἢ ἔνδον ἢ ἐντὸς 
4 ἐνδοτέρω: —, ἐπίρ. ἔσω, ἐντὸς, 
ἔνδον͵ 

Insi'diate, ῥ. ἐ. ἐνεδρεύω, ἔνεδραν ποι- 
ota. —si diator, οὐ. ὁ ἐνεδρεύων: 
ἐπίβουλος, 6. 

Insidious, ἐπ ἐπίδουλος, κακοῦργος, 
διολερὸς, ὕπουλος, χρυψίνους. to act 
in an — manner, ἐπιθουλεύειν ἢ κα- 
κὰ μηχανᾶσθαί reve, ἐνεδρεύειν τοὰ: 
—ly, ἐπίρ. ἐξ ἐπιθουλῆς, δολίως: ---- 
Ness, ov. ἐπιθουλὴ, δολιότης, ἧ. 

Insight, οὐ, γνώμη, σύνεσις, φρόνησις͵ 
διάνοια, ἢ. to have an —, φρονεῖν, 
σύνεσιν ἢ νοῦν ἔχειν, συνετὸν εἶναι. 

_ to have good — into anything, εὖ 
κρίνειν, ἔμπειρον εἶναί τινος, διαγι- 
γνώσχειν, χαλῶς ἐπίστασθαι. 

Insi’gnia, οὗ. πλ. ἐπίσημον, παράση- 
μον, τό. 

Insigni'ficance 4. —ficancy, od. σμι- 
χρότης, φαυλότης, λεπτότης, 4: τὸ 
ἄσημον. 

Insigni'ficant, ἐπ. ὀλέγου 4 οὐδενὸς ἄ- 
ξιος, φαῦλος, ταπεινὸς, μιχρὸς, βρα- 
χὺς, εὐτελὴς, ἄσημος. to consider 
anything —, μιχρὸν ἡγεῖσθαι τι, ὁ- 


λεγωρεῖν τινος: —ly, ἐπίρ. εὐτελῶς, 
φαύλως. —ficative, ἐπ. οὐχ ἔχων ση- 
μασίαν. [τό. 
Insi’gnment, οὐ. προςωπὶς͵ ἡ: σημεῖον, 
Insince’re, ἐπ. ἄπιστος, οὐχ ἀληθὴς, 
προςποίητος, πλαστὸς, δόλιος, δι- 
πλοῦς, διχόφρων: ---Ἰγ, ἐπίρ. δολίως, 
ἀπίστως, [δόλος, ὁ. 
Insince'rity, οὗ. ἀπιστία, ὑπόχρισις, ἡ. 
Insi’nuate, ῥ. ἐ. εἰςδύω, ὑποδύω: ἐμ- 
ποιῶ, παρειςάγω, ἐντέθημε : ὑποθάλ- 
λω, ὑποτίθημι: αἰνέττομαι εἴςτι, συ- 
νεμφαίνω τι, τείνω πρός τι. tO — 
one’s self, ὑφέρπειν, παρέρπειν͵ ὕπο 
δύεσθαι, παρειςδύεσθαι, ὑπέρχεσθαι, 
λανθάνειν εἰςιόύτα, ἠρέμα εἰςιέναε. to 
— one’s self into any one’s favour, 
ἀρεσκεὐεσθαί τινα, ἀνακτᾶσθαί τινα 
θωπεύμασῳ, θεραπεύειν τὴν φιλίαν. 
to — one’s self into the minds of the 
hearers, ἐνδύεσθαι ταῖς ψυχαῖς τῶν 
ἀχουόντων: —, ῥ. οὐδ. εἰσδύομαι, 
παρειεδύοµαι, ὑπέρχομαι: ἀρεσκεύο- 
μαι ἀνακτῶμαι τινὰ θωπεύμασυν. 
—tingly, ἐπίρ. δὺ ὑπαινιγμοῦ, aive- 
κτηρίως: ἐπιτηδείως. ---(Ἰ0η, οὐ. εἴς- 
δυσις, ὑποδρομὴ, ἡ: θεραπεία, ἧ. τὸ 
ἀρεσχεύεσθαίτινα: ὑποθολὴ, ἡ. αἴνεγ- 
pos, ὃ, —tive, ἐπ. ἀνακτητικός: 
αἰνικτήριος. ---ἴοτ, οὗ, ὁ αἰνιττόμε- 
vos: ὁ παραπείθων. 
Insi’pid, ἐπ. ἄχυλος, ἄχυμος, ἀχύμωτος, 
ἄγευστος, μωρὸς, ἀνήδυντος. to be 
—, μωραίνειν: μωρὸς͵ ψυχρὸς, ἕωλος, 
φυχρολόγοςι ἀπειρόκαλος: —ity 4: 
—ness, οὗ. τὸ ἄγευστον: Μωρία, ψυ- 
χρότης, ἢ: ἀπειροκαλία͵ ἡ, τὸ ἄχαρι: 
—ly, ἐπέρ.ἀχύμως, ἀνηδύντως: ἀπει- 
ροχάλως, [sipient, μωρὸς, ἀνόητος, 
Insi‘pience, οὐ. ἄνοια, μωρία, ἧ. — 
Insi‘st. ῥ. οὐδ᾽ (upon) ἐπερείδομαι, ἐ- 
πισκήπτομαι, ἔχομαι, ἀνάκειμαε: 
(on, upon) ἐπιμένω τινέ,ἐπερείδομαι 
εἴς te, ἰσχυρίζομαι. to — upon 8 
demand, λιπαρῶς ἔχειν : —ence, ov. 
ἐπιμονὴ, ): —ent, ἐπ. ἐρειδόμενος, 
Insi’tiency, ob. ἡ μὴ δίψα. [σμὸς, δ. 
Insi’tion, od, ἐνθεματισμὸς, ἔγκεντρι. 
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Insna’re, ῥ. é. Ensnare, 
Insobri‘ety, ob. ἀκράτεια, ἀκρασία, ἡ: 
μέθη, ἡ. 
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Insphe're, ῥ. é, τίθημι ἐν σφαίρα, 
Inspi‘rable, ἐπ. οζός τε εἰςπνέεσθαι ἣ 
ἐμπνέεσθαι, 


‘Insociabi'lity,ob.dventek le, ἁχοινωνη- | Inspira’tion, οὗ. εἰσπνοὴ, ἀναπνοὴ, ἔμ- 


σία, ἡ. ἀπρόσματον, 76. —ble, ἐπ. 
ἀνομίλητος, ἀχοινώνητος, 

I'nsolate, ῥ. & ἠλιάδω, ἀνηλιάξω (πρὸς 
ξήρανσυ).--- 10Η, οὗ. ἡλίωσις, ἡλία- 
σις, ἡ: ἀστροθλησία, ἀστροθολία, ἡ. 

Insolence ἤ. —solency, οὗ. ὕθρις, &- 
ναίδεια, ἱταμότης, αὐθάδεια, -δίαι ἡ: 
θράσος, τό, θρασύτης. ὑπερηφανία, ἡ. 

I'nsolent, ἐπ. ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος: ὑ- 
θριστὴς, ὑθριστικὸς: αὐθάδης, θρα- 
obs, ὑπερήφανος: --- behaviour, v- 
περηφανία. to be —, ὑπερηφανεύε- 
σθαι: ὑθρίζει», ἐξνερίζειν: —ly, é- 
wip. ὑθριστικῶς, προπετῶς, ἀσελγῶς. 

Insoli‘dity, οὗ. ἡ μὴ στερεότης. 

Insolubi'lity 4. —bleness, οὗ. τὸ ἀδιά- 
λυτο», τὸ ἀδιάκριτον. —hle, ἐπ. ἀ- 
διάλντος, ἀκατάλυτος, ἁδιάκριτος, 
ἄτηκτος: ἄλυτος, ἀνερμήνευτος. 

Inso'lvable, ἐπ. δυςδιάλυτος: οὐχ οἷός 
τε ἀποτίσαι ἣ ἀποδοῦναι τὰ ὀφειλό- 
μενα, ὑπέρχρεως: ἀνερμήνευτος, ᾱ- 
νεξήγητος. 

Inso'lvency,od. ἀτισίαιἀποκοπὴ χρεῶν, 
ἡ. χρεωκοπία, ἡ. - solvent, ἐπ. ἀ- 
νεσκευασµένοφ, ὑπέρχρεως, (κοιν.) 

χρεωκόπον. 

Inso’mnious, ἐπ. ἄθπνος, ἄγρυπνος. 

Insomu'ch, ἐπίρ. ὥστε, τοσοῦτον. 

Insoo’th, ἐπίρ. ἔργῳ, ἀληθῶς, ὡς ἆλη- 
θῶς, τῷ ὄντι. ᾿ 

Tnspe’ ct, ῥ. ὁ. ἐφορῶ, ἐπισκοπῶ, ἐπι- 
σκέπτομαι, ἐποπτεύω: --- ἢ: —ion, 
οὐ. κατασκοπὴ, ἐπίσκεψις, ἐφορεία, 
ἐποπτεία, ἡ: ἐπιστασία, ἡ: —ive, 
ἐπ. ἐποπτικός: —or, οὐ. ἔφορος, ἐ- 
πίσκοπος, ἐπόπτης, κατάσκοπος, ἐ- 
κιστάτης, ἐπιμελητὴς, 6: —or of 
public roads, ἐπιμελητὴς τῶν ὁδῶν: 
“ or of the market; ἁγορανόμος, 0: 
—orate 4: —orship, ἐπιστασία, ἐ- 
φορεία, ἧ. 

Inspe’ 186; ῥ. é. ῥαίνω, καταρραίνω. ---- 
spe'rsion, οὐ. τὸ καταρραένειν. 


πνευσις, ἡ: ἐπίπνοιχ, ἢ. θειασμὸς, ὁ: 
ἐνθουσιασμὸς, 6, ἐνθουσίασις, θεολη- 
pla: ἐπίνοια, ἧ. ἐπινόημα, to: —al, 
ἐπ. πνευστικός: ἐμπνευστικός. 

Inspiratory, ἐπ. πνευστικός, the — - 
organs, τὰ πνευστικὰ ὄργανα. 

Ἱπβρίτο, ῥ. οὐδ. εἰσπνέω: ---, ῥ. 
πνέω, φυσῶ. to — the flute, αὐλεῖν : 
εἰσπνέω, ἐμπνέω, ἐπιπνέω, ἐμθάλλω, 
ἐντίθημι, ἐπαίρω. to — any one 
with love of anything, ἔρωτα ἐμ- 
θάλλειν τινί τινος. to — any one 
with love of virtue, ποιεῖν τινὰ ἀ- 
ρετῆς ἐπιθυμεῖν. to — any one with 
anything, ἐμπνεῖν τινά τινε. to — 
comfort, παραμυθεῖσθαι, παρηγο- 
ρεῖν τινα. to be —d by anything, ἐ- 
παίρεσθαί τινι: ἔνθεον ποιῶ. to be 
—d, ἐπίπνουν γίγνεσθαι, to be —d 
by a god, ἐπίπνουν εἶναι ἐκ θεοῦ, 
μαίνεσθαι ὑπὸ θεοῦ, ἐνθουσιάζειν, ἐν 
θουσιᾶν: ----ᾱ, ἐπ. ἔνθεος, ἐνθεαστι- 
κὸς, ἐπίπνους, ἐνθονσιάδων, θεόλη- 
πτος, θεοφό 2ητος, θεόπνευστος. 

Inspi'rit, ῥ. ἐ. ψυχῶ, ἐμφυχῶ, ξωοποιῶ: 
ἐγείρω, ἡπαροξύνω, παρορμᾶ. 

Ἱπερί/ββαῖο, ῥ. ἐ. πήγνυµι, σωματῶ: 
—, ἐπ. πεπηγὼς, πηκτός. — sa‘tion, 
οὗ. ᾿πήξις, σωμάτωσις, ἧ. 

Instabi'lity 7. —bleness, οὐ. ἀστασία, 
ἁχαταστασία, ἀθεθαιότης, ἧ. τὸ εὖ- 
µετάθολον, τὸ ἀγχέστροφο». ---Ρἱ6, 
ἐπ. ἀσταθὴς, ἄστατος, ἀχατάστατος, 
ἀθέθαιος, ἀγχίστροφος, εὐμετάθολος, 
εὐμετάθλητος. 

Insta’ll, ῥ. ἐ. καθίστηµι, ἐγκαθίδω, θρο- 
νίδω, ἐνθρονίδω, ἀποδείκνυμι. to — 
in any Office, ἐγκαθιστάναι τινὰ ἄρ- 
χοντα ἢ ἡγεμόνα, ἐνιστάναι τινὰ εἰς 
ἀρχήν: —a'tion, οὐ. θρόνωσις, κα- 
τάστασις, ἀπόδειξις, ἡ. ἐνθρονισμὸς, 
ὁ. the —a'tion speech, 5 εἰςητήριος 
λόγος: —ment, ov. κατάστασις, ᾱ- 
πόδειξις, ἡ : ἕδρα, ἡ. θρόνος, ὃ: κα- 
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ταθολὴ, 4. to pay down the —| Insta’, ῥ. ἐ. ἄστροις κοσμῶ, ποικέλλω, 
ments, χαταθάλλειν τὰς χαταθολάς. | Insta'te, ῥ. & dp. Install «Γ καλλωπί(ω. 
to agree upon a payment in one | Instau’rate, ῥ. ἐ. ἐπανορθῶ, ἐπισκενάζον, 





sum ἢ by two —ments, καταθολὴν 
play ἢ δύο τιθέναι. to pay by — 
ments, ταξάμενον ἀποδιδόναιτωκα- 


ἀνακαυνίζω. —ra’tion, οὐ. ἄναχαινι- 
σμὸς, ἄχεσις, ἡ. ἄχεσμὸς, ὃ. ----τᾶ 10Υ, 
οὐ. ὃ ἀνακαινίζων, ἀνακαινιστὴς, ὅ. 


τὰ χρόνους τάττεσθαι ἀποδοῦναι τε, | Inste’ad, προθ. ἀντὶ, ὑπὲρ (yev.): — of 
κατὰ τακτοὺς χρόνους, ἐν τακτοῖς| you, ἐν σῷ μέρει: --- of my brother, 
Πποίατηρ, ῥ. ἑ. ὅρ. Enstamp. [χρόνοις.] ἀντὲ τοῦ ἀδελφοῦ µου, (καὶ) : — of 
Instance, οὗ. λιπαρία, ἐχεσία. dénors,| obeying he wants to command, ἄρ- 


ἡ. at the — of any one, δεηθέντος, 
χελεύοντοςΆ παρορμῶντός τινος: πα- 
ράδειγμα, τό. for —, οἷον, οἷον δὴ, 
αὐτίχα. καθῶς, (κοιν.) παραδείγμα- 
τος χάριν (ΞΞΞ π. χ.). as for —, ὥς- 
περ οὖν: περίστασις, ἧ. at the first 
—, τὸ πρῶτον: αἰτία, ἀφορμὴ, ἢ: 
ἔνστασις, δίκη, ἧ. court of first —, 
δικαστήριον τὸ προδικάζον, (κοιν.) 
πρωτοδικεῖον. τό: ---, ῥ. ἐ. κ. οὐδ᾽ 
παράδειγµα ποιῶ ἢ ποιοῦμαι, παρά- 
δειγµα καθίστημι ἢ φέρω, παβαδεί- 
χνυμε: —stancy, οὐ. ὄρ. Instance. 
I nstant, ἐπ. ἐχτενὴς, λιπαρὴς, λιπαρός. 
an — request, ἱκεσέα, ἱχετία, λιπα- 
pix, ἡ. at his — request, δεηθέντος 
ἡ ἱκετεύσαντος αὐτοῦ: σπουδαῖος, xa- 
τεσπουδασμένος͵ πρόθυμος, ἀμέλλη- 
τος, ἀπροφάσιστος, ἄοκνος: ἐπιὼν, 
ἐνεστηκὼς, ἐνεστώς. the first —, 
πρώτη τοῦ μηνὸς τούτου ἣ τοῦ éve- 
στῶτος: ---, οὗ. στιγμὴ, ἡ. τὸ ἆκα- 
pes, ὁ ἁκαρὴς χρόνος, τὸ αὐτίκα Ἰ 
napautixa, in an —, ἐν ἀκαρεῖ, αὖ- 
τίχα δὴ μάλα. for an —, ἐπ᾽ ἀκαρὲς 
ἢ ἀκαρῆ χρόνον. this very —, αὖ- 
τόθι, ἀκμὴν, κατ ἀκμὴν, παραχρῆμα. 
at thesame ---γκατὰ τὸν αὐτὸν χρό- 
νον: 6 ἐνεστὼςἢ παρὼν pry: —ane’- 
ity, οὗ. τὸ ἀχαρὲς, τὸ παραυτίχα:---- 
8/Π6ΟΠΒ. ἐπ. ἀχαριαῖος. ἐν ἀκαρεῖ γι- 
γνόµενος, ὃ, ἡ, τὸ αὐτίκα ἢ παραυτί- 
Kad παραχρῆμα:---Δ'ΠΕΟΙΒΙΥ, ἐπίρ. 
παραχρῆμα, αὐτίχα, wera, εὐθύς: --- 
Α΄ΠΘΟΙΒΠΟΒΒ, ov. τὸ &xapés: —er, é- 
nip. ἀμελλητὶ, εὐθὺ, εὐθύς, αὐτίκα 
παοαυτίκα: —ly, ἐπίρ. ΞΞΞ προ.: λι- 
παοῶς, ἐχκτενῶς. 


χειν θούλεται δέον αὐτὸν ἄρχεσθαι: 
— of going away, he put up at an 
inn, ἐξὸν ἀπελθεῖν, εἰς πανδοχεῖον 
χατέλυσε. [χω. 


Inste'ep, ῥ. ἐ. θάπτω, ἐμθάπτω, ἑμθρέ- 
I'nstep, οὗ. τοῦ ποδὸς τὸ ἄνωθεν, tape 


ads, 6, 


I'nstigate, ῥ. ἐ. (to) παρορμῶ, παρα- 


κινῶ, παροξύνω, ἐγκελεύω, παρακε- 
λεύω, διακελεύοµαι, προτρέπω: δια- 
νίστηµι, ἐπανίστημι, ἐγείρω. --ρ8- 
tion, οὗ. παρόρµησις, ἐγχέλευσις, πα- 
ρακέλευσις. προτροπὴ, ἡ. —gator, 
οὗ. ὀτρυντὴς, παροξυντὴς, ὃ: αἴτιος, 
ἀρχηγὸς, ὃ. 


Insti'l, ῥ. ἐ. ἑνστάζω, ἐπιστά(ω, ἔπι. 


σταλάζω: (into) ἐμποιῶ, ἐντίθημι, 
ἐντίκτω. to — into them the love 
of justice, ποιεῖν αὐτοὺς ἀγαπᾶν τὴν 
δικαιοσύνην : —la' tion, οὐ. τὸ ἑνστά- 
ζειν: τὸ ἐμποιεῖν τινί τι: —ment, 
οὐ. ἔνσταγμα, 76, —stimula'tion, 
οὗ. ὄρ. Instiga'tion. 


Instinct, οὗ. 4 κατα φύσιν ἢ φυσικὴ ἐ- 


πιθυµία ἢ ὁρμὴ, φύσις, ἡ. τὸ ἔμφυτον. 
by —, χατὰ φύσιν. to do anything 


ο by —, ὑπὸ τῆς φύσεως ἀναγκοζόμε- 


νον ἢ αὑτοδίδακτον πράττειν τι: --- 
teaches one, it is one’s —, φύσει ὑ- 
πάρχει τινί τι, ἐμπέφυκέ τινί τι: ----, 
ἐπ. παρορμημένος : —ive, ἐπ. ὁ, 9, 
τὸ φύσει ἢ κατὰ φύσιν, φύσει ὑπάρ-, 
χων ἢ γιγνόμενος, ἐγγενὴς) ἔμφντος, 
αὐτοφνὴς, σὺὐτοδίδακτος: ---ἴν ον, é- 
πίρ. φύσει͵ κατὰ φύσιν, ἐμφύτως, 


Institute, ῥ. ἐ. ἵστημι, καθίστηµι͵ ἐγ- 


καθίστηµι, ἱδρύω προτίθημι(ἄθλους, 
ἀγῶνας), ἀθλοθετῶ, ἀγωνοθετῦ, ἱερο- 
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θετῶ: (éxx.) καθίστηµι, τάττω : (in) 
διδάσκω, παιδεύω: ἐπιτάττω, προς- 

υτάττω. to — an inquiry, ἐξέτασιν 
ποιεῖσθαι. to — a suit, ἀνακρίνεν 
τινὰ, ἀνάκρισι ποιεῖσθαέ τινος: ----, 
οὗ. χαθεστηκὸς, χαθεστὸς, τό νόμος, 
δ: ὑπογραμμὸς, ὁ. θεώρημα, προςάγ- 
γέλμα, τό: πλ. (νομ.) κανὼν, δ: ἀ- 
καδημία, ἡ. 

Inatitu'tion, οὐ. κατάστασις, η: θεσμὸς, 
νόμος; 6, καθεστῶτα, νόμιμα, ἔθιμα, 
τά, νόμοι, οἷ: ἐπιτηδεύματα, τά: 
παίδευσις, ἡ: παιδευτήριον, τό: --- 
for orphans, ὀρφανοτροφεῖον, ὀρφα- 
νοκομεϊον,τό: ---- for the sick, νοσο- 
κομεῖον, τό. πλ. τὰ στοιχεῖα (τέχνης 
ἢ ἐπιστήμης) : (ἐκκλ.) χειροτονία, ἡ : 
—al, ἐπ. τακτὸς, τεταγμένος: --- 
ary, ἐπ, στοιχειώδης, στοιχειωτικός. 

Ynstitutist, ob. ὁ στοιχειακὰ βιθλία 
συγγράφων. [τιχὸς, στοιχειωµατικός. 

I’nstitutive, ἐπ. χαθεστηκώς: στοιχειω- 

I'nstitutor, οὗ. ἑδρυτὴς, καθιδρυτὴς, 
θεµελιωτὴς, 6: παιδαγωγὸς, 6, 

Insto’p, ῥ. ἐ. χλείω, κατακλείω, 

Instra'tified, ἐπ. ἐν διαφυαῖς dy. 

Instru’ct, p. ἑ, διδάσκω, ἐκδιδάσκω, 
παιδεύω: ὑφηγοῦμαι, εἰκηγοῦμαι : 
φρά(ω, δηλῶ, ἀγγέλλω:----6Η, ov. ὄρ.: 
—or :— ible, διδακτέον, παιδευτέον: 
— ion, οὗ. παιδεία, παίδευσις, διδα- 
σχαλία, κατήχηαις. 2: ὑφήγησις, sisa- 
γωγἠ, 7; παιδεία, ἢ. µαθήµατα, τά; 
ἐπίταγμα, πρόσταγμα, τό. ἐντολὴ, 
ἧ. τὰ προςταχθέντα Ἡ ἐντεταλμένα: 
—ional ἢ: —ive, ἐπ. διδακτικὸς, 
ὠφέλιμος, χρήσιμος. to be —ive for 
the mind, παιδεύειν τὸν νοῦν : —ive- 
ly, ἐπίρ. dcdaxtrexésg: —iveness, οὗ. τὸ 
διδακτικὸν, τὸ ὠφέλιμον : —or, οὗ. 
διδάσκαλος, παιδευτὴς, ὁ :ὑφηγητὴς, 
ὃ: —ress, οὗ, διδάσκαλος, ἡ. 

I’nstrument, οὐ. ὄργανον, ἐργαλεῖον, 
τό. μηχανὴ, ἡ. μηχάνημα, τό: --- 
of husbandry, τὰ πρὸς τὴν γεωργίαν 
σχεύη: (µουσ.) ὄργανον, τό. wind—, 
ὄργανον ἐμπνευστικὸν, τό. stringed 
—, ὄργανον ψαλτικὸν ἢ χορδότονον, 
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ψαλτήριον, τό: ἀφορμὴ, ἡ. πόρος; ὃ : 
διάκονος, ὑπηρέτης, ὑπουργὸς, 5. to 
serve any one as his —, ὑπουργεῖν, ᾿ 
ὑπηρετεῖν tive; —al, ἐπ. ὀργανικός : 
μεταίτιος, παραίτιος : ὑπηρετικὸς, 
χρήσιμος, ὠφέλιμος, to be —al, ὑπη- 
ρετεῖν͵ ὑπουργεῖν εἴς h πρός τι: (μουσ.) 
κρουσµατικός: ----ᾱ] music, μουσικὴ 
κρονσματιχὴ ἣ (κοιν.) ὀργανικὴ, ἧ, ἃ 
note of —al music, χροῦσμα, τό: ---- 
alist, οὗ, κρουμαστικχὸς, ὃ : —a’lity, 
ob. συνέργεια, ἡ. τὸ αἴτιον: —ally, 
ἐπίρ. μηχανῇ, μέσῳ : (μουσιχοῖς) ὁρ- 
γάνοις: —-alness, οὐ. τὸ συμφέρον, 
τὸ ὠφέλιμον: —ary, ἐπ. αἴτιος, πα- 
ῥαΐτιος : —a'tion, οὐ. ἁρμονία, 7: 
(μουσ.) κροῦσις, ἧ. 
Insua'vity, οὐ. ἀηδία, ἀτερψία, ἡ : δυς- 
χέρεια, ἡ. δυςχερὲς, τό. (7. 
Insubje’ction, οὐ. ἀπείθεια, ἀπειθαρχία, 
Insubmi’ssion, οὐ. 7 μὴ ὑποταγή. 
Insubo’rdinate, ἐπ. ἀνυπόταχτος, ἀπει- 
θὴς, ἀνυπήκοος, —ordina'tion, ov. 
ἀπείθεια, ἀπειθαρχία, ἀνηκοΐα, ἄνη- 
χουστία, ἧ. τὸ ἀνήκοον. 
Insubsta‘ntial, ἐπ. 6. Unsubstanfial. 
Insu’ fferable, ἐπ.ἀνύποιστος, δύςοιστος, 
ἀφόρητος, dusavacyetos, —ly, ἐπίρ. 
ἀφορήτως: 
Insuffi’cience, Insufficiency, οὗ. ἑλλι- 
πὲς, ἐνδέεστὰρον, τό: ἄνεπιτηδειότης, 


Insuffi’cient, ἐπ. οὐχ ἱκανὸς, ἐνδεὴς, ἑλ- 
λιπής.{0 be —, ἐνδεῶς ἔχειν: ἄχυρος: 
ἀνεπιτήδειος: ----Ίγ, ἐπίρ. ἐνδεῶς, ἐ- 
πιδεῶς. [σις, ἡ. 

Insuffla tion, οὐ. τὸ ἐμφυσᾶν, ἐμφύση- 

nsular ἤ: —y, ἐπ. περίρρυτος, ἀμφίρ- 
ρντος, νησιωτιχὸς, νησιώτης : —, οὐ. 
νησιώτης, 6: —ity, ob. τὸ νησιωτι- 
κόν: ——ly, ἐπίρ. νηαιωτικῶς. 

Insulate, ῥ. ἐ.νησόω, νησοποιῶ, νησίζω, 
περιλιµνάζω: μονῶ, ἀποχωρίδω, ᾱ- 
ποκρίνω, ἀφορίζω: χωρίξω: ----ᾱ, ἐπ. 
χεχριµένος, χεχωρισµένος: μόνος. ---- 
la‘tion, οὗ. τὸ νησοποιεῖν: µόνωσις, ἡ. 
διαχωρισμὸς, 6, διάχρισις, 4. —la- 
tor,0v.d νησοποιῶν: (Φυσ.) ὁ μονωτήρ 
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[’nsulous, ἐπ. ἔμπλεως νήσων. 

Γπευ]έ, οὗ. τὸ ἐπιπηδᾶν : —, ῥ. ἑ. ἐ- 
φάλλομαι, ἐπιπηδῶ. 

I'nsult, οὐ, ὕθρις, ἡ. ὕθρισμα, τό. αἰχία, 
ἧ. αἰκισμὸς, ἐπηρεασμὸς, προπηλα- 
χισμὸς, ὁ. προπηλάκισις, ἡ: ----, ῥ. é. 
ὑδρίζω, καθυθρί(ω, ἐνυθρίζω, ἀτιμά- 
ζω, αἰκίζω, λοιδορῶ, προπηλακίζω: 
-- ῥ. οὐδ. (over) σκώπτω, θρασύ- 
νομαι: —er, οὗ. ὑθριστὴς, λοίδορος, 
λωθητὴρ, 6: —ing, ἐπ. ὑθριστικὸς, 
προπηλαστωὸς, ἐπηρεαστιχός. an — 
ing speech, ὀνειδιστικὸς λόγος, ὃ : ---- 
ingly, ἐπίρ. ὑθριστικᾶς. 

Insuperabi'lity 7. —bleness, οὗ. τὸ 
ἀνίκητον, τὸ ἀνυπέρθλητον, ---Ώ]ς, 
ἐπ. ἀκαταμάχητος, ἀνίχητος, ἄνυ- 

. πέρθλητος. —bly, ἐπέρ. ἀνικήτως, &- 
νυπερθλήτως. 

Insuppo'rtable, ἐπ. οὐκ ἀνασχετὸς, &- 
τλητος, δύςοιστος, ἀφόρητος. —ness, 
οὐ, ἀνύποιστον, ἄχθος, τό. ---Ἰγ, ἐπίρ. 
ἀφορήτως. 

Insuppo’sable, ἐπ. οὐχ ὑποθετέος. 

Insuppre’ssible, ἐπ. οὐχ οἷός τε κατα- 
παύεσθαι ἢ ὑποστέλλεσθαι. —ly, ἐπ. 
ἀκρατήτως.---ΘιΡΡΓ6/βΕἰνθ, ἐπ. ἀχρά- 
τητος, ἀχείρωτος. 

Insu’rable, ἐπ. οἷός τε ἀσφαλίζεσθαι, 
δυνάμενος ἀσφαλισθῆναι. 

Insu'rance, οὗ. ἀσφάλεια, ἀσφάλισις, ἡ: 
ἆθλον, τό: ---- broker, ov. ἄσφαλει- 
div μεσίτης, 6: — company, οὐ. ᾱ- 
σφαλιστικἡ ἑταιρία, ἡ: — Office, οὗ. 
ἀσφαλιστιὸν κατάστημα, τό: ----Ρο- 
licy, ob, ἀσφαλιστικὸν ἔγγραφον, τό. 

Ππβυτε, ῥ. ἐ. x, οὐδ, ἀσφαλίζω, ἐγγύη- 
σιν ποιοῦμαι, ἀσφάλειαν κατασκεν- 
άζω: —r, ob, ὃ ἀσφαλέζων. 

Insur’gent, ἐπ. στασιαστιχὸς, στασιω- 
τικός : —, οὗ. ὃ νεωτερίζων, στασι- 
αστὴς, στατιώτης, (κοιν.) ἐπαναστά- 
της, 6, 

Insu’rgency, ob. dp. Insurreetion. 

Insurmountabi'lity 7. —bleness, οὐ. 
τὸ ἀνυπέρθλητον, ---Ό]6, ἐπ. ἄννπέρ- 
ῥλητος, ἀνίκητος. ---Ὦ]γ, ἐπίρ. avu- 

περθλήτως. 
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Insurre'ction, οὐ. στάσις, ἑπανάστασις, 
7). νεωτερισμὸς, 6, to make —, veo- 
τερίζειν, ἐπανίστασθαι. to be in a 
state of —, στασιάζειν, ἐν στάσει εἷ- 
ναι. to throw into a state of —, εἰς 
στάσιν ἐμδάλλειν: ----] 4:—ary, ἐπ. 
στασιαστιχὸς, ἐπαναστατοιός: ----ἰδῖ. 
οὗ. στασιαστὴς, ὅ. 

Insusceptibility, οὐ. ἀναισθησία, ἡ. ἀ- 
ναίσθητον, τὀ.----ΌὈ]ο. ἐπ.ἀνεπίδεχτος, 
ἀναίσθητος. ----Βιιβοο ptive,énx. ἀνεπί- 
δεκτος, ἄδεκτος. 

Insusurra‘tion, οὗ. τὸ ἐμφιθυρίδειν. 

Inta’ct, ἐπ. ἀθεγὴς, ἄθικτος, ἄψαυστοφ- 
ἀκέραιος, ἀθλαθὴς, σῶος. 

Inta’gliated, ἐπ. ἐγγεγλυμμένος. 

Inta’glio, οὐ. λίθος ἐγγεγλυμμένος, ὁ. 
to cut in —, ἐντυποῦν. 

Inta’il, οὗ. δρ. Entail. 

Intangibi'lity #4. —bleness, οὗ. τὸ ᾱ- 
θικτον. —ble, ἐπ. ἀθυγὴς, ἄθικτος, 
ἄψαυστος, ἀνέπαφος. —bly, ἐπίρ. 
ἀθίκτως. 

Inta’ngle, ῥ. ἐ. δρ. Entangle. 

Integer, ob, (ἀριθ.) ἀριθμὸς ὃ ἀκέραιος. 

l’ntegral, ἐπ. ἐντελὴς σύνολος, ἀκέραιος, 
ὁλομερὴς, ὁλοτελής: -----, οὗ. τὸ ὅλον: 
—ly, ἐπέρ. ἐντελῶς, ὁλομερῶς. [τικός. 

I'ntegrant, ἐπ. ἀναπληρῶν, συµπληρω- 

V'ntegrate, ῥ. ἐς πληρῶ, ἀναπληρῶ͵ ποιῶ, 
ἀποτελῶ. —ra του, οὐ ἀναπλήρωσις, 
ἡ. ἀναπλήρωμα, τό. 

Inte'grity, οὗ. τὸ ἄθικτον, ἀκεραιότης, 
ὁλοκληρία, τελειότης, ἡ : tO pregerve 
anything in its —, ὁλόκληρον ἢ ἀ- 
κέραιον διαφυλάττειν τι: χρηστότης, 
δικαιοσύνη,ἀδιαφθαρσία, ἀγαθοσύνη, 
καλοχἀγαθία, ἡ: ---- of character, τὸ 
ἄμεμπτον, ἀνεπίληπτον. 

Integuma’tion, οὐ, (φυσ.) ὑμενολογία, 7. 

Inte’ gument, οὗ. χάλυμμα, περικάλυμ- 
μα, σκέπασμα, ἔλυτρον, τό: —ary, 
ἐπ. ὑμενώδης: —a'tion, οὐ (φυσ.) ὑ- 
μενολογία, ἧ. 

Intellect, οὗ. νοῦς, 6. γνώμη, διάνοια, 
σύνεσις, ἡ. φρένες, αἱ. a man of high 
—, ἀνὴρ συνετώτατος: —ion, οὗ. 
νόησις, σύλληψες, ἡ. τὸ συνιέναι: ----- 
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ive, ἐπ. φρόνιμος, ἔμφρων, Ύνωμονι- 
x65, λογικός: —ively, ἐπίρ. γνωμονι- 
κῶς, λογικῶς: ----Δἱ, ἐπ. νοητὸς, voe- 
P28, λογιχὸς, νοητικὸς, διανοητικός: 


φρόνιμος, ἔμφρων : —ual effort, με- 


λέτη, σκέψις, ἡ: —ualism, οὗ. νοηµο- 
σύνη, ἡ: —ualist, ov. ὁ τὸν νοῦν ὑ- 
πὲρ τὴν ἀξίαν θαυμάζων: —ually, 
ἐπίρ. λογικῶς, νοητικᾶς, 

Inte'lligence, οὐ. νοῦς, 6. γνώµη, σύνε- 
σις, ἡ: λόγος, 6. ἄγγελμα, τό. ἀ/γελία, 
ἡ. (κοιν.) πληροφορία, ἧ. to carry 
the — of anything to any one 4 to 
give — of, ἀγγελίαν φέρειν τινὶ, &- 
παγγέλλειν ἣ ἐπαγγέλλειν τί τινι ἢ 
πρός τινα: πνεῦμα, τό. σύνεσις, dy- 
χίνοια, ἡ: ---ᾱ, ob, ἀγγελιαφόρος, ὃ. 

Inte'lligent, ἐπ. συνετὸς, ἔμφρων, εὐσύ- 
νετος͵ φρόνιμος, ὀξύς: ἔμπειρος, ἐπι- 
στήμων: ---ἶβ], ἐπ. πνευματιχός: συ- 
νετὸς, λογικός: —ly, ἐπίρ. συνετῶς, 
λογικῶς. 

Intelligibi'lity 4..—bleness, οὐ. εὐκρί- 
YEA, σαφήνεια, ἡ. εὔσημον, TO.—ble, 
ἐπ. νοητὸς, γνωστὸς, εὐμαθὴς, εὔση- 
μος, εὐκρινὴς, δῆλος, σαφὴς, κατα- 
paris. —bly, ἐπίρ. σαφῶς, εὐκρινῶς. 

Inte/mperament, οὐ. δυςκρασία (τοῦ 
σώματος), ἧ. 

Inte’mperance, οὐ, ἀχρασία, ἀχράτεια, 
ἀχολασία, ἀμετρία, ἀσωτία, ἡ. 

Inte’mperate, ἐπ. ἀχρατὴς, ἀκόλαστος, 
ἄμετρος. to be —, ἀκολασταίνειν, ἀ- 
κολάστως ἔχειν, ἀκρατεύεσθαι: δύς- 
χρατος (ἀὴρ), κακὸς (καιρὸς), χειμέ- 
Ρριος:----Ίγ, ἐπίρ.ἀκρατῶς, ἀχολάστως, 
ἀμέτρως: —ness, οὐ. dp. Intempe- 
rance: δυςκρασία (ἀέρος), 7). 

Inte’mperature, ob, ἀκρασία, δυςκρα- 
σία (ἀέρος), 4: 5p. Inte’mperance. 

Inte'nable, ἐπ. οὖκ ἰσχυρὸς, οὐκ ἅμυν- 
τέος. 

Inte'nd, ῥ. ἐ, ἐχτείνω: τείνω πρός τι, 
σκοπῶ, βούλομαι, διανοοῦμαι, ἐπινοῦ, 
μελετῶ, φρονῶ, μέλλω : (to) προσέχω 
τινὶ, ἐπιμελοῦμαι: —ancy, οὗ. ἐπι- 
στασία, ἐφορία, 4; —ant, οὗ. ἐπι- 
στάτης, ἐφεστηκὼς, ἐπιμελητὴς, ἐπί- 
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τροπος, 6: —edly, ἐπίρ. ἐπίτηδες, 
γνώμῃ ἐκ προθέσεως, ἐκ προαιρέσεως, 
ἐχουσίως: —ment, οὗ. βουλὴ) γνώμη, 
προαίρεσις, σκοπὸς, ὁ διάνοια, ἡ. 

Inte'nder, ῥ. ἐ. ὅρ. Entender. 

Inte’nerate, ῥ. ἐ. µαλάττω, éx-, χατα- 
padlatto, —ra'tion, οὐ. µάλαξις, ἡ. 

Inte’nsate, ῥ. ἐ. ἰσχυρὸν ποιῶ, χρατύνω, 
—tive, ἐπ. κρατυντήριος, ἰσχυροποι- 
ὀς." . 

Inte’nse, ἐπ. σύντονος, συντεταμένος : 
δεινὸς, σφοδρὸς, ἰσχυρὸς, ὀξύς: ---Ἰγ, 
ἐπίρ. συντόνως, σφοδρῶς, δεινῶς, ἐ- 
σχυρῶς: —ness, ov. dp. Intensity. 

Intensifica’tion, οὐ, τὸ ἰσχυροποιεῖν ἢ 
κρατύνειν. [μεγεθύνω. 

Inte‘nsify, ῥ. ἐ. ἰσχυροποιῶ, κρατύνω: 

Inte/nsion, οὐ. σύντασις, συντονία, 
σπουδὴ, ἡ: σφοδρότης, δεινότης, ἐ- 
σχὺς, 7. 

Inte'nsity, οὗ. τάσις, ἔντασις, συντονία, 
ἡ: σφοδρότης, ἧ. the — of the cold, 
τὸ ὑπερθάλλον ψῦχος. the — of win- 
ter, δεινὸς ἢ μέγας ἣ χαλεπὸς ὁ χει- 
μών: --- of heat, θέρμη ἰσχυρὰ, 7: 
συντονία (πρός τὸ, σπουδὴ, ἡ: τὸ ὑ- 
περθάλλο», ὑπερθολὰ, ἡ. 

Inte/nsive, ἐπ. σύντονος, ἐκτενὴς, συν- 
τεταμένος] ἀκατάπαυστος, συνεχὴς, 
φιλόπονος, δραστήριος: (γραμ.) αὐξη- 
tixds: —ly, ἐπίρ.αὐξητικῶς, ἐντόνως, 
σφοδρῶς: ----ΏΘΒΒ, ov, dp, Intensity. 

Inte'nt, ἐπ.συντεταµένος, ἀτενὴς, ἐχτε- 
νὴς, ἔντονος, σπουδαῖος, προςεκτιχὸς, 
ἐπιμελής. to be —, ἐπιτείνεσθαι εἴς 
} πρός τι) απουδάζειν περί τι, ἐπι- 
μελᾶς πράττειν τι: ---, οὗ. βουλὴ, 
διάνοια, ἐπίνοια, γνώµη, προαίρεσις, 
ἡ. ἐπυόημα, διανόημα, τὸ. with — 
to, to the — that, ἵνα, ὅπως, βον- 
λόμενος. with what —P τί βουλό- 
μενος; to all —s and purposes, παν- 
τελῶς, πάμπαν͵ παντάπασι(ν), οὐδὲν 
ἄλλο πλήν : —ion, οὗ. σύντασις, ἔν- 
τασις, προςοχἡ, ἐπιστροφὴ, ἡ: ὅρ. 
Intent. to give up the —ion, ἆπο- 
γιγνώσχειν : (χειρ.) ἐπούλωσις, ἡ: --- 
ional, ἐπ. ἑχούσιος, ἑκών, ἐπιτηδεν- 
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τὸς, προαιρετὸς, (κοιν.) προμεμελε- 
τηµένος: ---Ί0ΠΒΙΙΥ, ἐπίρ. ἑχουσίως, 
ἐκ προαιρέσεως, ἐπίτηδες, ἐκ προ- 
νοίας: —ioned, en. (ἐν συνθέσεσιν), 
᾿ φρονῶν, διακείμενος. well —ioned, 
εὔφρων, εὔνους. ill —ioned, κακό- 
νους, δυς μενής: —ive, ἐπ. προςεχτι- 
x65: —ively, ἐπίρ. ἐπιμελῶς : —ly, 
ἐπίρ. συντεταμένως͵ σπουδαίως, σπου- 
δῇ, ἐπιμελῶς, to look # fix one’s 
eyes —ly, ἀτενίδειν πρὸς ἢ sis τι, 
ἀσκαρδαμυκτεὶ βλέπειν πρός te: — 
ness, ob, συντονία, σύντασις, προς- 
οχἡ, ἡ. [θάπτω, ἐνταφιάζω. 

Inte’r, ῥ. ἐ, κρύπτω γῆ, θάπτω, χατα- 

Interact, οὗ. παρεμθεθλημένη πρᾶξις, 
ἡ: ἐπειρόδιον, παρεμθεθληµένον µέ- 
λος, τὸ: —ion, οὗ. ἐπεικόδιον, τό. 

Inter-a'dditive, οὗ. παρένθεσις͵, 4. — 
-a' gency, ov. µεσιτεία͵ 4. —-a/gent, 
ob. μεσίτης, cuvadldxrns,d.— -a’m- 
nian, ἐπ. µεσοποτάμιος. ---- -a'mi- 
nate, ῥ. & ζωοποιῶ, ἐμψυχῶ : --- 
breed, ῥ. 2. μίγνυμε ἢ (κοιν.) δια- 
σταυρῶ τὰ γένη. 

Inte’rcalar 4; —ry, ἐπ. ἐμθόλιμος, 
ἐμθολιμαῖος, ἑπακτός. an — day, 
ἐπακτὴ ἡμέρα, 4. —calate, ῥ. é. 

© ἐμθάλλω, παρεµθάλλω, ἐπάγω, πα- 
ρεντίθηµι. ---- ΔΙ tion, ob. ἐμθολὴ, 
παρεμθολὴ, παρένθεσις, ἡ. 

Interce’de, ῥ. οὐδ, παρεντυγχάνω, πα- 
ρέρχομαι, διέρχοµαι, διαγίγνομαι : 
(with) ἐντυγχάνω, ὑπερεντυγχάνω τι- 
νὸς, προηγορῶ τινος, ἱκετεύω τινὰ 
ὑπέρ τινος, ἀπολογοῦμαι ὑπέρ τινος, 
μεσιτεύω. to — for, ἐξαιτεῖσθαι, πα- 
ραιτεῖσθαι: —nt, ἐπ. μεσιτεύῶν, δι- 
αλλακτιχός : —r, ob. διαλλάκτης, ὃ. 
—e'ding, οὐ. μεσιτεία, 7. 

Interce’pt, ῥ. ἐ. ἀπολαμθάνω, διαλαμ- 
θάνω, ἀποχλείω, ἀποφράττω: κωλύω, 
δια-, ἐπικωλύω, ἐμποδίζω, ὑποτέ- 
µνοµαι: λαμθάνω. the letters are — 
ed, ἁλίσκονται τὰ γράμματα. {ο --- 
the supplies of provisions, ἀποκλεί- 
ειν τινὰ τῶν ἐπιτηδείων, to — the 
communications of the enemy, ᾱ- 
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πολαμθάνειν κ. ἀποτέμνεσθαι τοὺς 
πολεμίους. to — the sky, σκοτά (ειν, 
ἐπισκοτίζειν : —er, οὐ, ὁ κωλύων: 
ὑπεναντίος, ὃ: —ion, οὗ. ἀπόληψις, 
ἀπόκλεισις, κώλυσις, ἡ: κώλυμα, τό. 

Interce’ssion, ο. παραίτησις, ἕντευξις, 
ὑπερέντευξις, ἡ: µεσιτεία,͵ 7. to make 
— to, παραιτεῖσθαι, ὑπερεντυγχά- 
νεῖν, δεήσεις ποιεῖσθαι. ----06 ΒΒΟΥ, οὗ. 
μεσίτης, διαλλάκτης, δ: παραιτητὴς, 
προήγορος, δ: (ἐκκλ.) ἐπίσκοπος, το- 
ποτηρητὴς, 6. —ce'ssorial 47. —ce's- 
Bory, ἐπ. παραιτητικὸς, ἑκετευτικός. 

Interce’ssionate, ῥ. ἐ. ὅρ. Entreat, 

Intercha‘in, ῥ. ἐ. συνδέω ἁλύσεσι, (εύ- 
γνυµι ἁλύσεσι. 

Interchange, ῥ. ἐ. ἀλλάσσω, ἀνταλ- 
λάσσω, διαλάσσω, ἀμείδω, µεταμεί- 
6a: —, οὗ. ἀλλαγὴ, ἁμοιθὴ, ἆντα- 
μοιθὴ, µεταλλαγὴ, διαλλαγὴ, ἡ : ---- 
ability: —ableness, οὗ. τὸ ἄλλα- 
κτέον, ἀνταλλακτέον: ---ᾱῦ]ο, ἐπ. 
ἀλλακτόος, ἀνταλλακτέος, ἀμοιθαῖος : 
—ably, ἐπίρ. κατ᾽ ἐναλλαγὴν, ἅμοι- 
Calas, ἐναλλάξ, παραλλάξ: : —ment, 
οὗ. dp. Interchange. 

Interci’pient, ἐπ. κωλύων : —, οὗ. ὁ 
χωλύων: χώλυµα, τό. 

Interclo’se, ῥ. ἐ. ἐγκλείω. ----οἷο΄ μά, ῥ. 
é, ἐπισκοτίζω. —elu'de, ῥ. ἐ. ἄπο- 
κλείω, εἴργω, axelpya. —clu'sion, 
οὐ ἀπόκλεισις͵ διάκλεισις͵ ἔμφραξις,ἡ. 

lntercolumnia’tion, οὐ. (ἀρχιτ.) µεσο- 
στύλιον, μεσόστυλον, τό. 

Interco’mbat, οὐ. μονομαχία, ἥ. 

Interco’mmon, ῥ. οὐδ. συνδειπνῶ, ὁ- 
μοῦ ποιοῦμαι τὴν δίαιταν, κοινῇ ἔχω 
τὴν τροφήν : συννέμομαι: συμμετέ- 
χω: ——age, οὗ. τὸ συμμετέχειν. ---- 
ing, οὗ. συσσιτία͵ ἧ. συννομὴ, ἧ. 

Intercommu'ne, ῥ. οὐδ. συνδιαλέγομαε, 

Intercommu’nicate, ῥ. ἐ. ἀναχοινῶ, ἐ- 
πιχοινῶ. —ca'tion, οὐ. ἁμοιδαία 
ἀνακοινώνησις, ἧ. 

Intercommu’nion, ov, ἐπιχοινωνέα, συγ- 
κοινωνία, 7. —commu nity, οὗ. χοε- 
νωνία, ἐπικοινωνία, ἡ : (κοιν.) ἂνεξι- 
θρησκεία, ἡ. 
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Interco’stal, οὗ, (άνατμ.) μεσόπλευ- 
por, τό. 

I'ntercourse, οὗ. συνουσία, συνήθεια, 
ὁμιλία, συναναστροφἡ, ἔντευξιᾳ, ἡ. 
intimate —, οἰχειότης, ἡ. to have 
— with any one, χρῆσθαί τινε, ὅ- 
μιλεῖν, συνομιλεῖν, ἐντυγχάνειν, συ- 
νέρχεσθαι: μιγνύναι, συμμιγνύνας 
συνεῖναι, συνουσιάξειν : ἐπιμιξία, ἡ. 

Intercro’ss, ῥ. ἐ. διαδαίνω (τὴν τινος 
ὁδὸν), (κοιν.) διασταυρῶ. —cu'r- 
rence, ob. ὑπερέντευξις, 7. (κοιν.) 
παρέµθασις, ἡ : συμφορὰ, περίστα- 
σις, 4. —cu'rrent, ἐπ. παρεντυγχά- 
νων: ἀνώμαλος, ἄνισος. ---ΟπὶΑβ΄Ώρ- 
ous, ἐπ. μεταξὺ δέρματος κ. κρέ- 
ατος ὧν. [τέθημι. 

Interda’sh, ῥ. ἐ. παρεμθάλλω, παρεν- 

Interdi‘ct, ῥ. ἐ. ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, 
χωλύω: --- ob. ἀπαγόρευμα, ἀπόρ- 
ρῆμα, τὸ. ἀπαγόρευσις, ἡ. ἄποκή- 
Ρυγµα, τό. to issue an —, ἄποκη- 

- ρύττευ μὴ ποιεῖν te: —ion, οὗ. ᾱ- 
- παγόρευσις, ἡ. ἀπαγόρευμα, τό: --- 
ive 4: —ory, ἐπ. ἀπαγορεντικός, 

Interdiffu'se, ῥ. ἐ. διαχέω, διασπείρω, 
—digital, ἐπ. ἐν τοῖς δακτύλοις 
ὧν. —dw'ce, οὐ. ὅρ. Intertie. 

Interest, ob. συμφέρον, διάφορον, ὄφε- 
λος, τό. ὠφέλεια, ἡ. my — demands 
it, ταῦτα οὕτω μοι συμφέρει. ἴ86 ----Β 
of thestate, τὰ τῇ πόλει συμφέροντα, 
τὰ κοινά. & ΟΟΠΙΠΙΟΗ ----, Κοινὸν ἆγα- 
θὸν, τό: I have an — in anything, 
μέλει pol τινος, διαφέρει pol τι, µε- 
τέχω τινος: δύναμις, ῥοπὴ, χάρις, ἡ. 
(κοιν.) ἐπιρροὴ, ἡ : μέρος, τὸ. μοῖρα, 
H. (κοιν.) µερίδιον, τό. μετοχὴ, 7): 
πλεονεξία, Φιλοχέρδεια, ἧ : τόχος, ὁ. | 
τόκοι, οἱ, to lend upon ἢ on —, ἐπὶ, 
τόκῳ δανείζειν, τοκίζειν. to receive | 
—, τόκους χομίζεσθαιιἀπολαμθάνειν. | 
to bear 4 to bring in—, toxogopety; ' 
— upon —, τόκοι τόκων, to take 

‘ compound —, &varoxlSev: —. ῥ. é. 
ἐπάγω τινὰ, ποιῶ τινα μετέχειν ἢ 


629 


ΙΝ 


τας λόγοις κατέχειν ἢ τὰς ἀκούοντας 
ψυχαγωγεῖν. to — one’s self for any 
one, ἐπιμελεῖσθαι, ἐπιμέλειαν ποιεῖ- 
σθαι τινὸς, σπουδάζειν ὑπέρ τινος, 
χήδεσθαι, προςέχειν τὸν νοῦν Teves —, 
ῥ. οὐδ. κοινωνὸς γίγνομαι: μέλει μοί 
τινος, διαφέρει μοί re: —ed, ἐπ. με- 
τέχων, πλεονέκτης, ἀνελεύθερος, I 
am —ed in anything, μέλει μοί τι- 
vos, διαφέρει pol τι, σπουδάζω ὑπέρ 
τινος, φροντίζω: —ing, ἐπ. προςα- 
γωγὸς, ἐπαγωγὸς, ἀξιόλογος, θαυμά- 
σιος: ἐπίχαρις, 6,7). χαρίεις, ψνχαγω- 
γικός: ---Ίηρ]γ, ἐπίρ. ἐπαγωγικᾶς, 
σπουδῇ, σπουδαίως. ; 

Interfe're, ῥ. οὐδ. (in, with) ἅπτομαί 
τινος, µεταλαμόθάνομαι, συλλαμθά- 
νοµαι, ἐμθαίνω εἴς τι͵παρενείρω ἑαυ- 
τὸν εἴς τι, πολυπραγμονῶ, (κου.) ᾱ- 
γαμίγνυμαι, ἐπεμθαίνω: ἐναντιοῦμαι, 
ἐμποδὼν γίγνομαι ἣ εἰμὶ, ἐνοχλῶ, 
παρενοχλῶ, σνγκρούομαι, ἐναντίος 
εἰμε: —nce, οὐ. τὸ παρενείρειν ἑαυ- 
τὸν sis τι. (κοιν.) ἐπέμθασις, ἢ: σύγ- 
χρουσις, ἡ: ἀντιλογία, ἔνστασις, ἥ. 
διάφορον, 76. —fe’ring, οὐ σύγκρου- 
σις) ἡ: διάφορον, τό. ἐναντίωσις, %. 

Inte’rfluent ἤ. —fluous, ἐπ, διαρρέων. 
—folia’ceous, ἐπ. ἐν μέσῳ τῶν φύλ- 
λων ὧν. ---ἴο Ηαίρ, ῥ.ὲ. 6o.Interleave. 
—fu'lgent, ἐπ.διαλάµπων. ----Γύς- 
ed, ἐπ. διαχεχυµένος. 

Vnterim, οὗ. ὁ μεταξὺ χρόνος, ὃ διὰ 
μέσου χρόνος, in the —, ἐν τούτῳ, 
ἐν τοσούτῳ, ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ. 

Interior, ἐπ ἐνδότερος, ἑσώτερος, ὃ, ἡ, 
τὸ ἔνδον, ἔσω: --- ov. τὸ ἔνδον, τὸ 
ἔσω. in the —, ἔνδον, ἔνδοθι, ἔσωθεν. 
into the —, εἰς τὸ ἐντός. the — of 
the land, τὸ µέσα τῆς χώρας, ἡ µε- 
σογεία͵ τὰ ἄνω τῆς χώρας :----ἴθγ, ob. 
τὸ ἔνδον : —ly, ἐπίρ. ἔνδον. 

Interja’cence 4. —ja‘cency, οὗ. τὸ µε- 
ταξὺ κείμενον. --]808Η8, ἐπ. µετα- 
ξὺ κείμενος, ---ἦ Δ΄ 16, ῥ. οὐδ, συνα- 
πηχῶ. 


κοινωνεῖν τινος, θέλγω ἢ ἕλκω πρὸς | Interje'ct, ῥ. ἐ. παρεντίθημιγπαρεμθάλ- 


τι. to — the audience, τοὺς ἀχούον- 


da: —, ῥ. οὐδ, παρειφέρχομαι: --- 
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ion, οὐ. παρεμθολὴ, παρένθεσις, ἡ : 
(γραμ ) ἐπιφωνηματιχὸν, ἐπίφθεγμα, 
τό: —ional 4; —ionary, ἐπ, παρεν- 
θετικὸς: ἐπιφωνηματικὸός. 

Interjo'in, ῥ. ἐ. συξεύγνυµι, συνάπτω. 
—jo'ist, od, ὄρ. Intertignium. 

Interla’ce, ῥ. ἐ. διωφαίνω, διαπλέκω, 
ἐμπλέκω: —ment, od, συμπλοκὴ; 
παρένθεσις, ἧ. —lapse, οὗ. ὁ μεταξὺ 
προϊὼν χρόνος, ὃ μεταξὺ χρόνος. --- 
lard, ῥ.ὲ. διαθάλλω λίπει, παρεμθύω 
τυέτι, ἐγκαταμέγνυμι, προοµίγνυμι. 
to — ἃ speech with anything, λόγῳ 
drep6addev re, —leaf,ov.yapttoy τὸ 
παρεμθαλλόµενον τῷ βιθλίῳ.----[εα], 
ῥ. ἐ. χαρτία παριµθάλλω τῷ βιθλίῳ. 

Interli’ne, ῥ. ἐ. παρεγγράφω, εἰς µέσον' 
ἢ μεταξὺ γράφω. —lineal, —linesr. 
4. —li/neary, ἐπ. τοῖς στίχοις παρεµ- 
θεθληµένος, ὃ, ἡ, τὸ μεταξὺ δύο στί- 
χων. —li’neary, οὐ. βιδλίον τὸ ἔχον 
παρεμθεθληµένους στίχους. ---Ίϊπθι΄- 
tion, —li'ning, od, τὸ παρεγγράφειν: 
παρεμθολἡ, 4. —li'nk, ῥ. 
πτω,συζεύγνυμι,συναρμόττω.---Ητ]ς, 
οὐ. ὃ συζευγνύων xpixos, —loca’tion, 
ob. παρένθεσις, παρεμθολὴ, ἡ. 

Interlocu’tion, οὗ. παρεμθεθληµένος 
λόγος, 6, διάλεξις, ὁ μιλία, κοινολογία, 
fh: (vow. ) προδικασία, 4, —lo'cutor, 
οὗ. ὁ διαλεγόμενος : (νομ.) προδικα- 
σία, ἡ. —lo’cutory, ἐπ. διαλεκτοιόρ: 
προδικαστικός. 

Interlo’pe, ῥ. οὐδ. παρενείρω ἑαυτὸν, 
παρειςδύω. βλάπτω, ἀδικῶ τινα: ; — 
Γ, οὐ. ὁ παρειςδύνων, ὃ βλάπτων τινὰ, 
ὁ παρεμπολῶν. 

Interlu’cation, οὐ κατάχοψις ὕλης, ἡ. --- 
lu'cent, ἐπ. διαλάμπων, διαλα απής. 

Interlude, οὐ.παρεμθεθλημένον μέλος, 
ἐπειςόδιον, τό. an — on the flute, 
διαύλιον κ.-λειον, τό: —r, οὗ. ὁ συν- 
κρούων ἐν ἐπειροδίοις. —lu/ency, 
ov. διαρροὴ, ἡ, 

Interlu'nar 4: —-y, ἐπ. 6, ἡ, τὸ (τοῦ 
(χρόνου) τοῦ μεταξὺ τῆς πανσελήνου 
καὶ τῆς νουμηνίας, 

Interma’rriage, ov, ἐπιγαμία, 7. — 


ἑ cuvd- | 


ma'iry, ῥ. οὐδ χηδεύω, κηδεστὴς γί- 
γνοµαι, συνάγω εἰς χηδείαν. 

Interme'ddle, ῥ. οὐδ. πολυπραγμονᾶ, 
προκάπτοµαι, παρενείρω ἑαυτόν εἷς 
τι, (κοιν.) ἀναμιγνύομαι: ----, ῥ. ἐ. 
προςμίγνυμι, ἀναμίγνυμε: ---ᾱ, οὗ. 
πολυπράγμων, 6: (ἐμπ.) μεσίτης, ὃ: 
(stp. )otparor6 yos, —-me'ddling, οὐ. 
πολυπραγμοσύνη, ἡ. 

Interme’de, οὐ. ἐπειρόδ tov, τό. 

Interme'diacy,. οὗ. µεσιτεία, συναλ- 
λαγὴ, ἧ. by the — of, διὰ, ἀπὸ (γέν͵) 
—me’dial, ἐπ. παρένθετος, µέσος. 
—me'diary, ἐπ. διάµεσος: µεσάξων: 
οὗ. τὸ συν χον. —me'diate, ῥ. οὐδ. 
ἐπιέγνομαι, διαγίγνοµαι, παρεντυγ. 
χάνω: ---πιθ/ἀ]αίθ. ἐπ. ὁ, 4, τὸ ἐν 
τῷ μέσῳ ἣ μεταξὺ, µεταίχμιος, μέ- 
σος, διάμεσος, Eupeoos: —media- 
tely, ἐπίρ. ἐν μέσῳ : μεταίχμιον, διὰ 
(γεν.). —me’dtum, οὗ. τὸ μεταξὺ, 
τὸ μέσον, διάλειμμα, διάστημα, τό. 

Inte'rment, οὗ. ταφὴ, ἡ. τάφος, ὁ. κῆ- 
δος, τ 

Interme'ntion, ῥ. ἑ. συμμνημονεύω, πε- 
ριλαμθάνω,͵ ποιοῦμαι μνείαν ὁμοῦ. 

Intermica‘tion, οὐ. διάλαμψις, 4. — 
migra'tion, οὗ. τὸ συμμετοικίζειν. 

Inte’rminable, ἐπ. ἀπέραντος, ἄπειρος, 
ἀπειρέσιος, ἀτέρμων, αἰώνιος: ---- 
ness, ob. τὸ ἀπέραντον. —ly, ἐπίρ. 
ἀπεράντως, atevies. —minate, ἐπ. 
6p. Inter’minable, 

Intermi/ngle, ῥ. ἑἐ. ἐγχαταμίγνυμι, ᾱ- 
ναμίγνυμι: --α, ῥ. οὐδ. ἀναμίγνυμαε, 
συμμίγνυμαι: --4, μετ, πεφυρμέ- 
νος, ἄναμεμι, μένος. 

Intermi‘ssion, οὐ. διάπανσις, διάλειψις, 
ἡ: παῦλα, ἀνάπαυλα, ἡ. without —, 
ἁδιαπαύστως, ἁδιαλείπτως, ἀπαυστί. 
—mi'ssive, ἐπ. διαλείµµατα ἔχων, 
οὗ συνεχής. 

Interm’it, ῥ. @. διαλείπω, παύω, κατα- 
παύω: —, ῥ.οὖδ. ὑφίεμαι, παύομαι, 
μειοῦμαι παρακμάξω: —tent, ἐκ. 
διαλείπων, οὗ συνεχής: —tent, ov. 
πυρετὸς 6 διαλείπων: —tingly, ἑ- 
πίρ. διαλειπόντως. 


» 








IN 

Tnterm’ix, ῥ. é. (with) μέγνυμε, ἀναμί- 
Ύνυμι, συμμίγνυμι: —, ῥ. οὐδ. µί- 
Ύνυμαι, συμμίγνυμαι: ---θ41γ, ἐπίρ. 


ἀναμὶξ, μίγδην, ἀναμίγδην, puede 


δὴν: —ture, οὗ. μῖξις, ἀνάμιξις, σύμ- 
μιξις, σύγκρασις, ἡ. μῖγμα, ἀνάμιγ- 
μα, τό. [ῥευστῶν). 

Intermobi'lity, οὐ. τὸ εὐκίνητον (τῶν 

Intermo’ntane, ἐπ. μεταξὺ ὀρέων xel- 
p2v05.—mu' ndaney.—mu'ndian, 
ἐπ. μεταξὺ κόσμων xelusvos. —mu - 
φαΐ, ἐπ. μεταξὺ τοίχων xelusvos, — 
mu'scular, ἐπ. μεταξὺ τῶν μνώνων 
ὃν. —muta'tion, οὐ. συναλλαγἡ, ἡ. 

Inte’rnal, ἐπ. ἐνδότερος, ὃ, ἡ, τὸ ἔσω 
ἢ ἔνδον: ἐγχώριος, ἐπιχώριος: οἳ- 
κεῖος: —ly, ἐπίρ. ἔσω, ἔνδον, ἐνδό» 
τερον, 

Interna‘tional, ἐπ. (χοιν.) διεθνής: — 
law, τὰ τῶν ἐθνῶν δίχαια, τὰ κοινὰ 
πάντων νόμιμα, νόμος ἐν πᾶσιν ἂν- 
θρώποις καθεστώς. (κοιν.) διεθνὲς δί- 
καίον, τό. 

Interne’ciary #. —ne'cial, ἐπ. ἀλληλο- 
9dpes. —ne'cine, ἐπ. ἀλληλοκτό- 
νος: — war, ὃ ἐπ᾽ ὀλέθρῳ πόλεμος, 
πόλεμος ἀχήρυχτος Ἡ ἄσπονδος, ὅ. 
—ne’cion, οὐ. ἀλληλοκτονία, 4. — 
no'de, ob, (6οτν.) ἡ μεταξὺ δύο γόγ- 
γρων καλάμη. 

Interocea’nic, ἐπ. μεταξὺ δύο θαλασ- 
σῶν κείμενος. ---0δΗἱαΥ, ἐπ. μεταξὺ 
τῶν ὀφθαλμῶν κείμενος, ---ΟὝΡΙ ΔΙ, 
ἐπ. μεταξὺ τῶν τροχιῶν κείμενος. 
—o'sseal 7. —o’sseous, ἐπ. (ἀντμ.) 
μεταξὺ ὀστέων κείµενος, (κοιν.) µε- 
σόστεος. [οὐ. διάπανσις͵ ἡ. 

Interpa'le, ῥ. ἐ.ἐμπασσαλῶ. -- iu’ se, 

Interpella’tion, οὐ. (νομ.) κλῆσις, πρό- 
xAnats, ἡ : παρεμδολη (λόγου), παρε- 
νόχλησις (γενομένη τῷ λέγοντι), 7. 

Interpe’netrate, ῥ. ἐ. διειςδύω. ---ρθ- 
netra'tion, οὐ. διείςδυσις͵ ἧ. 

Interpla’ce, ῥ.ἐ. παρέντιθηµι:.----ρίε΄ αὐ, 
ῥ. & (νομ.) συδητῶ παρετιόμενον 
πρᾶγμα, ---ρ]εβάει, ob. ὁ συζητῶν 


παρεπόµενον πρᾶγμα. —ple'dge, 


ῥ: ἑ. ἁμοιθαίως ἢ ἐναλλὰξ ἐνεχυριά» 
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ζω. —po'int, ῥ. ἓ. διαιρῶ, ὑποστί- 
ζω, διαστί(ω. 

Inte’rpolate, ῥ. ἐ. παρεµθάλλω, παρε/- 
γράφω, παρεντίθηµι, ἐπεντίθημε: 
—d, ἐμδόλιμος. ---ἰα πίοι, οὗ. πα- 

_ ρεμθολὴ, παρένθεσις, παρειςγραφὴ, 
ἡ. —lator, οὐ. πλαστογράφος, νο- 
θευτὴς, 5. —po lash, ῥ. ἑ. διαλεαίνω. 
—po'ne, ῥ. ἑ. παρειςάγω, παρεντί- 
θηµι. ---ρη/δαῖ, od. νασιτεῖα, ἡ: 
παρένθεσις͵ παρεμθολὴ, ἡ. 

Interpo’se, ῥ.ὲ. ἐμθάλλω, παρεμθάλλω, 
παρεντίθηµι: μεσιτεύω. to — ἃ de- 
lay, ἀναθολὴν ποιεῖν τινος. to — 
appeal, ἀναθάλλειν τὴν δίκην, παλιν- 
δικεῖν: ---, ῥ. οὐδ᾽ ἐνέσταμαι, ἐν µί- 
σω χαθίσταµαι, ἐπιγίγνομαι: διαλ- 
λάττω: μεσολαθῶ λόγους, ὑποκρούω 
τόν τινος λόγον: ----ᾱ, οὗ. διαλλάκτης, 
6; ὃ μεσολαθῶν λόγους. ---Ρο Βἱ8, οὐ. 
ἀποθήκη (διὰ μετακόμισεως), ἧ. -- 
posi’tion, οὐ. παρένθεσις, παρεμθο- 
λὴ, ἡ: μεσιτεία, διαλλαγὴ, ἡ. 

Interpret, ῥ. ἐ. ἐξηγοῦμαι, ἑρμηνεύω, 
μεθερμηνεύω, διερμηνεύω, μεταφρά- 
ζω, σαφηνίδω. ἴο --- a dream, κρί- 
νειν ὀνείρους : —able, ἐπ. οἷός τε ἐρ- 
μηνεύεσθαι: —a'tion, οὐ. ἑρμηνεία, 
ἑρμήνευσις, διερμήνευσις, ἐξήγησις, 
µετάφρασις, 4: —ative, ἐπ. ἑρμη- 
νευτιχὸς, ἐξηγητικὸς: —atively, ἐς 
nip, ἑρμηνεντικῶς: ---ΟΥ, οὗ. ἑρμη- 
veus, ἑρμηνευτὴς, ἐξηγητὴς, 6. 

Interpu’nction, οὐ. διάστιξες, ἡ, 

Interre’gency, Interre’'gnum ἤ. --- 
reign, οὗ. μεσοδασιλεία, 7, 

Inte’rrer, οὐ. ἐνταφιαστὴς, ὅ. 

Τίογγοχ, οὐ, μεσοθασιλεὺς, ὃ. 

Inte'rrogate, ῥ. ἐ. ἔρομαι, ἐρωτῶ, ἐξε- 
τάξω: —, ῥ. οὐδ. παραθάλλω πρό- 
ὄλημα, προτείνω πρότασιν, πυνθάνο- 
μαι: ----θ, οὐ. ὁ ἐξεταζόμενος. ---ρ8 - 
tion, οὗ. ἐρώτηδις, ζήτησις, ἡ. ἐρώ- 
τηµα,τό: (νομ.) ἀνάχρισις, ἢ:(γραμ.) 
ἐρωτηματικὸν σημεῖον, té,—gative, 
ἐπ. ἐρωτηματικός. an—gative par- 
ticle, ἐρωτηματικὸν μόριον, 6. — 
gatively, ἐπίρ. ἐρωτηματικᾶς. --- 
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gator, οὗ. 6 ἐρωτῶν. ---Ρ8ίΟΣΥ, ἐπ. 
ἐρωτηματικός: —gatory, οὐ. (νομ.) 
ἀνάκρισις, ἡ: ἐρώτησις, ἡ. 

Interru’pt, ῥ. ἐ. κωλύω, ὑποθάλλω, ὑ- 
πολαμθάνω. to — one speaking, v- 
ποκρούειν τὸν τινος λόγον, μεσολαθεῖν 
λόγους: ἐνοχλῶ, παρενοχλῶ: ---ῆ:-- 
ϱ4,ἐπ. διαλείμματα ἔχων͵ οὐ συνεχής: 
—edly, ἐπέρ. οὗ συνεχῶς : ---Ίοι, ov. 
διάλεψις, ἐπίσχεσις, ἐγκοπὴ, παρενό- 
χλησις, 4. without —ion, συνεχὲς, 
συνεχῶς, ἀδιακόπως: κώλυμα, τό. 

Ππιρτβοί πὰ, ῥ. ἐ. ἀποτέμνω, ἀποχόπτω. 

Interscri‘be, ῥ. ἐ, ἐγγράφω, παρεγγρά- 
do. Γπτων». 

Inte’rsecant, ἐπ. διατέµνων, draxd- 

ΙΠ{6γβ68’οἵ, ῥ. ἐ. διαλαμθάνω, διασχίζω, 
διατέµνω, διχοτομῶ: ----, ῥ. οῦδ. δια- 
τέμνομαι: —ion, οὗ. διατομὴ, δι- 
χοτοµία, ἡ. 

Interse’minate, ῥ. ¢. παρενσπείρω. ---- 
sert, ῥ. ἐ.παρεντίθηµι, παρεμθάλλω: 
—se’rtion, οὐ. παρένθεσις, παρεµ- 

l’ntersol, οὗ. ὅρ. Entresol. (60%, ἡ. 

Γπίρτβρβοο, οὐ. τὸ μεταξὺ, τὸ μέσον, 
διάλειμμα, rd. —speech, οὐ. λόχρς 
παρεμθεθληµένος, δ. 

Interspe'rse, ῥ. ἐ. διασπείρω, ἑνσπείρω, 
χατασκεδάννυµι, συγκεράννυµι, ἐμ- 
πάσσω, ἐπιπάσσω. to — in aspeech, 

. παρεμθάλλειν ἢ ἐμπάσσειν εἰς τὸν λό- 
yov, —spe'rsion, οὗ. τό ἑνσπείρειν. 

In'terstice, οὐ. τὸ μεταξὺ, τὸ μέσον, τὸ 
διάμεσον, διάλειμμα, διάστημα, τό: 
6 μεταξὺ χρόνος, ὃ διὰ μέσου χρόνος. 
—stitial, ἐπ. διάμεσος, 6,7, τὸ τοῦ 
μεταξὺ χρόνου. 

Interta’in, ῥ. é. ὅρ. Entertain. —tan- 
gle, ῥ. ἐ, ἐμπλέχω, περιπλέχω. ---- 
te’xture, οὐ. τὸ παρεμπλέκευ. 

Interti'e, ob. (ἄρχιτ.) µεσόζωγµα, τό. 
—ti'ssues, ἐπ. παρυφασµένος. --- 
tro’pical, ἐπ. μεταξὺ τῶν τροπιχῶν 
χείμενος. [ἀμφιπλέκω. 

Intertwine, ῥ. ἐ. διαπλέχω, ἐμπλέκω, 

Intertwi'st, ῥ. ἐ. ἐμπλέχω, περιστρέφω. 

Vnterval, οὐ. διάστημα, τό. διάστασις, 


ἡ. to stand in certain —s, διαστῆν ᾿ 
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ναι: at —s of ten feet, διὰ δέκα 
ποδῶν: ὃ μεταξὺ χρόνος, ὁ διὰ µέ- 
σου χρόνος. in the —, ἐν τῷ μεταξὺ, 
ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ. at ἣ after an —, 
διὰ χρόνου. at—s of five years, διὰ 
πέντε ἐτῶν. after a long —, διὰ 
πολλοῦ. after an equal —, de’ ἴσου. 

Intervei'ned, ἐπ. ἔχων φλέθας μεταξὺ, 
διατετµηµένος. 

Interve'ne, ῥ. οὐδ. παρέγκειµαι: ἐπιγέ- 
γνομαι, δια-, ἐγγίγνομαι, διέρχομαε, 
διέχω. three days —d, διέσχον ἡμέ- 
pas τρεῖς : συµθαίνω, τυγχάνω: µε- 
σιτεύω, ἐμμεσιτεύω. ---ρ' "ἱοπΐ, ἐπ. 
παραπίπτων, συµθαίνων. 

Interve’ntion, οὐ. παρέµπτωσις, παρεν- 
τυχία, ἐπίλευσις, ἡ : µεσιτεία͵, διά- 
πραξις, διαλλαγὴ, ἥ. 

Interve'rt, ῥ. ἐ. διαστρέφω, παραστρέ- 
Po, µεταστρέφω. 

I'nterview, οὖ, ἔντευξις, κοινολογία, ἡ. 
(κοιν.) συνέντευξις, ἡ. to have an — 
with any one, ἔντευξιν ποιεῖσθαί τινε 
} πρός τινα, συγγίγνεσθαί τινι, ἐν- 
τυγχάνειν τινὲ πρὸς τινα, χοινολογεῖ- 
σθαι. [τω. 

Intervo'lve, ῥ. ἑ. ἐνελίττω, περιελίτ- 

Interwe'ave (παρτ. interwove. μετ. 
παθ. interwoven), ῥ. ἐ. ἐνυφαίνω, 
προσυφαίνω, ἐμπλέχωι ἐγχαταπλέχω. 
--τοῦ "ἢ, ῥ, ἐν ἀντεπεύχομαι.---«ροΎΚ- 
ing, οὗ. συνεργασία, ἧ. —ewreathed, 
ἐπ. συμπεπλεγμένος. [σθαι. 

Inte’stable, ἐπ. οὐχ οἷός τε δικτίθε- 

Inte’stacy, οὗ. τὸ ἀδιάθετον. 

Inte’state, ἐπ. ἁδιάθετος. to die —. 
μὴ διαθέµενον ἀποθανεῖν : ----ῃ οὗ. ὁ 
τελευτήσας ἀδιάθετος. 

Inte’stinal, ἐπ. ἐντεροιὸς, ἑντοσθίδιος. 

Intestine, ἐπ. ἐντερικὸς, ἐνδότερος : 
ἐπιδήμιος, ἔμφυλος, ἐμφύλιος : --- 
War, οἰκεῖος ἣ ἐμφύλιος ndlewos: —, 
οὗ. ἐντερον, τό: ---Β, ἔντερα, ἐντο- 
σθίδια, ἐγκοίλια, σπλάγχνα, τά. . 

Inthra'll, ῥ. é. ὅρ. Enslave: —ment, 
οὐ. καταδούλωσις, χείρωσις, ἧ. 

Inthro’ne, ῥ. ἐ. 6p. Enthrone. —thro- 
nization, αὖ. ὅρ. Enthronization. 
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Inthro’ng, ῥ. οὐδ. συσσωρεύομαι, συ- 
ναγείρομαι. 

Intimacy, od. συνήθεια, οἰκειότης, φι- 
dla, ἡ. to be on terms of — with 
any one, οἰκείως χρῆσθαί τινι, oixel- 
ως διαχεῖσθαι πρός τινα. 

I'ntimate, ἐπ. ἐνδότερος, ὃ, ἡ, τὸ ἔσω 
Ἡ ἔνδον: πέλας, ἐγγύς : οἰκεῖος, οἰχειό- 
τατος, φίλτατος, συνήθης, ἐπιτήδειος. 
to be — with any one, οἰκείως δια- 
κεῖσθαι πρός τινα, συνήθη εἶναί τινι: 
to be — with, συγκεράννυσθαι, πλη- 
σιάξειν : ----, ob. ὁ οἰκεῖος, ὃ συνήθης: 
—, ῥ. ἐ. αἰνέττομαι, ὑποσημαίνω, ἐν- 
σημαίνω, δείχνυµι, ὑπεμφαθω, ὑπο- 
δηλῶ, σημαίνω: ----ἸΥ, ἐπίρ. ἀκριθῶς, 
σαφῶς: oixelws. —ma'tion, οὐ. ai- 

+ νυμὸς, 6, ὑπόδειξις, ἡ. 

Inti’midate, ῥ. ἐ. φοξῶ, ἐκφοθῶ, ἐκπλήσ- 
Oo, φόθον ἐμθάλλω, καταπτοῦ. ---- 
da’tion, οὐ. ἐχκφόθησις, ἔχπληξις, ἡ. 

Intincti’vity, οὐ. τὸ οὐχ οἷόν τε χρων- 
νύναι ἣ βάπτειν. 

Inti‘re, ἐπ. κτλ. dp. Entire, 

Inti’tle, ῥ. & ὅρ. Entitle. 

Into, προθ. sis Ἡ ἐς. to go — the city, 
ἰέναι εἰς τὴν πόλιν. [0 go — the 
house, εἰξέρχεσθαι εἰς τὸν οἶκον : χα- 
τά. to go down — the sea, καταδύ- 
ναι κατὰ τῆς θαλάσσης: to burst — 
any one’s house, εἰπηδᾶν πρός τινα. 
to strike fear — any one, ἐμθάλλειν 
φόθον τινί. to fall — madness, ἐχφέ- 
ῥεσθαι πρὸς μανίαν. to hook closely 
— anything, ἐγκαθορᾶν τινί. to 
grow — the habit, οἰκεῖον ἢ ἴδιον 
γίγνεσθαι: ets. todivide—ten parts, 
διαιρεῖν εἰς δέκα µέρη ἣ δέκα µέρη. 

Into’lerable, ἐπ, ἀκαρτέρητος, ἀνύποι- 
στος, ἀφόρητος, δύσφορος, οὖκ ἄνε- 
κτὸς, δυφανάσχετος, ἄτλητος. --- 
Ness, οὗ. τὸ ἀνύποιστον, ἄχθος, τό. 
δεινότης, ἡ. —ly, ἐπίρ. ἄφορήτως, 
ἀτλήτως, δυςοίστως, ἁθαστάκτως. | 


ΙπίοΊεγαπονῬ, Into'lerancy, οὐ. ἀνεπιεί- 


χεία, χαλεπότης, ἡ: (κοιν.) ἡ μὴ ἂνε- 
ξιθρησχεία, μισαλλοδοξία, ἡ. 
Jato'lerant, ἐπ. οὐ φέρων τοὺς ἑτέρους, 


ἀνεπιεικὴς, χαλεπὸς, αὐθάδης: (κοιν.) 
μὴ ἀνεξέθρησκος, µισαλλόδοξος: ----, 
οὗ. ὁ μὴ ἀνεξίθρησκος: ---Ιγ, ἐπίρ. 
ἀνεπιεικῶς, yolendig.—rated, ἐπ, ἀ- 
φόρητος, éxay Ars, —ra'tion, ov. ὅρ. 
Intolerance. 

Into‘mb, ῥ. é. ὅρ. Entomb. 

I'ntonate, ῥ. é. ἑνδίδωμι µέλος κ. ἡγοῦ- 
μαι ᾠδῆς, προάδω. —na'tion, od, 
τόνος, 6 τόνωσις, 7. πρόασμα, τό. 

Into’ne, ῥ. ἐ. τονῶ, ἐνδίδωμι τὸ µέλος, 
ἀναθάλλομαι. 

Into'rt, ῥ. ἐ. στρέφω, δινεύω: —ion, 
οὐ. διαστροφὴ, ἡ. συστροφὴ, 77: (6οτν.) 
χάμψις, ἡ. 

Into’xicate, ῥ. ἐ, μεθύσκω, ἐξοινῶ: ---- 
d, ἐπ. πάροινος, κάτοινος, μέθυσος. 
—cating, ἐπ, μεθυστιχός. ---οαΠ οι, 
ov, οἰνοφλυγία, μέθυσις, ἧ: μέθη, 
κραιπάλη, ἢ. 

Intractabi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀπεί- 
θεια, δυσπείθεια, δυσχέρεια, ἡ. ---- 
ble, ἐπ. ἀχείρωτος, ἀμεταχείριστος, 
ἀνυπότακτος, δυςχερὴς, δύςχρηστος, 
ἀπειθὴς, δυσπειθής. —bly, ἐπίρ. a- 
νυποτάκτως, δυςχερῶς. 

Intra‘ctile, ἐπ. οὐκ Wards. 

Intrafolia’ceous, ἐπ. μεταξὺ φύλλου καὶ 
καλάμης χείµενος. 

Γη(τα!]ε, οὗ, ὄρ. Entrails. 

Intramu’ndane, ἐπ. ἐγκόσμιος. 

Intra’nce, ῥ. ἐ. ὅρ. Entrance. 

Intranqui'llity ob. φροντὶς, ἀνησυχία, ἡ. 

Intransgre'ssible, ἐπ. ἁδιάδατος. --- 
stent, ἐπ. ἄφθαρτος. ἄφθορος, ἀδιά- 
φθαρτος. [—ly, ἐπίρ. ἀμεταθάτως. 

Intra‘nsitive, ἐπ. (γραμ.) ἀμετάθατος: 

Intransmi'ssible, ἐπ. οὐχ οἷός τεπαρα- 
δίδοσθαι ἣ παρεγγυᾶσθαι. 

Intransmutabi'lity,o8.7d ἀναλλοίωτον. 
—hle, ἐπ. ἀναλλοίωτος. 

I'ntrant, ἐπ. εἰξερχόμενος, 

Intra’p, ῥ. ἐ. ὅρ. Entrap. 

Intre’at, ῥ. ἐ. ὅρ. Entreat. 

Intre'nch, ῥ. ἐ. (στρ.) ταφρεύω, ἆποτα- 
φρεύω,περιταφρεύω,τειχίζω,περιτει- 
χω, σταυρῶ, περισταυρᾶ : —, ῥ. 
οὐδ. (on, upon), ἀδικῶ τινα, ὑφαιρῶ 


IN 


τί τινος, προςποιοῦμαι τὰ ἀλλότρια 
ἣ τά ἑτέρον, ἰδιοποιοῦμαε: ---τηρηΐ, 
οὐ. χαράκωσις, ἀποτείχισις, περιτεί- 
χισις, ἀποτάφρευσις ἡ : ἀποτείχισμα, 
σταύρωμα, περισταύρωμα, τό. 

Iatre’pid, ἐπ. ἄφοθος, ἀδεὴς, ἄτρομος, 
ἀνέκπληκτος, ἀκατάπληκτος. to be 
—, θαρρεῖν, ἀτρεμεῖ»: —ity, οὗ. ἀ- 
φοθία, ἀτρεμία, ἀταραξία, ἡ: —ly, 
ἐπίρ. ἀφόθως, θαρρούντως, ἀδεῶς, 

Vntricacy, οὗ. περιπλοχὴ, ἐμπλοκὴ, ἡ. 
τὸ ἀσαφές. 

Intricate, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγμένος, περίπλοκος: ἀσαφὴς, πο- 
λύπλοκος, δύςκριτος, ἀμήχανος͵ ᾱ- 
κορος: —, ῥ. d. ἐμπλέκω, περιπλά- 
κω. —ly, ἐπίρ. περιπλόκως, πολυ- 
πλόχως: —ness, οὗ. δρ. Intricacy. 

Intri’ gue, οὗ. μηχάνημα, τό. σκευωρία, 
ἡ. σκευώρηµα, τό. παρασκευὴ, ἐπι- 
βουλὴ, ἧ. (κοιν.) ῥᾳδιουργία, ἡ: ἕ- 
pes, ὃ: περιπλοχὴ (δράματος), ἡ. to 
effect anything by —, σκευωρεῖσθαι 
περέτι: ----ῥ. οὐδ. μηχανῶμαι, µη- 
χανορραφῶ, πολυπραγμονῦ, ἔπιθου- 
λεύω, ἐνεδρεύω : —r, οὗ. πολυπράγ- 
Κων, ἐπιθουλευτὴς, ῥᾳδιοῦργος, ὅ. --- 
gingly, ἐπίρ. ἐπιθούλως, ῥᾳδιούργως. 

Intri’nsic ἢ, —al, ἐπ. ἐνδότερος, ἔσω- 
τεριχὸς, ἐγγενής, ἄξιος, (κοιν.) πραγ- 
µατικός: ---ᾱ)Πίγ 7. —alness, οὗ. 
ἀξία ἡ ἐνυπάρχουσα: ---ΒΙ1Υ, ἐπίρ. 
ἔσωθε(ν), αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν, (κοεν.) 
πραγματιχῶς. 

Introce’ssion, οὐ. κοίλωμα, τό. 

Introdu’ce, ῥ. ἐ. (into) εἰκάγω: προς- 
άγω, συνίστηµι, εἰςηγοῦμαι. to — 
any one as teacher, προξενεῖν τινα 
διδάσκαλον. 10 ----ΒΠΥ one to a com- 
pany, εἰάγειν τινὰ εἰς συνουσίαν ἢ 
(κοιν.) εἰς συναναστροφήν : (ἐμπρ.) 
εἰςκομίζω, οἰσάγω: (ἐπὶ ἐθήμων) εἰς- 
άγω, εἰκηγοῦμαι, νόμιμον ποιῶ ἣ 
καθίστημι: εἰςηγοῦμαι, προοιµιά(ο- 
μαι. to --- an additional clause, 
προςεγγράφευ τι πρός τι. 

Introdu’ction, οὐ. εἰςαγωγὴ, εἰκήγησις, 
κατάστασις, σύστασις, ἡ. ἃ letter of 
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—, ἐπιστολὴ συστατιχὴ, 7: (ἐμπρ.) 
εἰκκομιδὴ, ἡ: προοίμιον, Τό. πρόλο- 
γος, 6, τὰ προλεγόµενα. to Write an 
— to a work, προοιµιάξδεσθαι, πα- 
ῥασκευάζεσθαι προοίµιον.---ἀα ctive 
4.—du‘ctory, ἐπ. εἰςαγωγικὸς, sigsnyn- 
τικὸς, συστατικὀς. ---ἆι οΏνο]γ 4. 
—4du’'ctorily, ἐπέρ. εἰραγωγικῶς. ---- 
dw ctor, οὗ. ὁ cuvcordiv. —du'ctresa, 
οὐ. ἡ συνιστῶσα. | - 
Introgre’ssion, οὐ, τὸ εἰξέρχεσθαι, 
Intro‘it, οὐ. (éx2.) ἡ πρὸ τῆς µνστα- 
γωγίας εὐχή. [λοτριοπραγμµοσύνη, ἡ. 
Intromi'ssion, οὐ. τὸ εἰρέρχεσθαι: ἆλ- 
Intromi’t, ῥ. ἐ. εἰσέημε, διαπέµπω, εἰς» 
πέμπω, siskyo, προκάγω: ----, p.obd 
ἀλλοτριοπραγῶ, ἅπτομαί τινος. 
Intropre’ssion, οὗ. πίεσις ἐσωτεριχὴ, ἡ. 
Introrece’ption, οὐ. προσαγωγὰ, 7. 
Introspe'ct, ῥ. ἐ. ἐξετάζω, δοκιµάζω, 
κρίνω, ἀνακρίνω τι: —ion, ob. ἐξέ- 
tacts, ἡ. ἐξετασ μὸς, ὁ. δοχιµασία͵ 
4: —ive, ἐπ. ἐξεταστικός. (nation. 
Introsusce’ption, od.(iarp.)ép. Invagi- 
Introve'rsion,ov.td εἰς τὰ ἔσω στρέφειν. 
—ve'rt, ῥ. & στρέφω τι εἰς τὰ ἔσω. 
Intru'de, ῥ. οὐδ. εἰρδύομαι, (on, upon) 
εἰςδιάξομαι ὥς τινα, ἄχλητοςπροκέρ- 
χοµαι πρός τινα, εἰςποιῶ ἑαυτόν τινε: 
παρενείρω ἑαυτὸν, βία εἰςορμῶ ἑαυ- 
τόν, εἰςωθοῦμαι, (into) παρειςπέπτω, 
παρειφέρχομαι: ----, ῥ. ἐ. εἰρωθῶ, βία 
ὠθῶ, προςάγω, ἐπιφέρω. to — one’s 
self into, ὠθεῖσθαι, περιπίπτειν reve 
Pla, εἰςθιά(εσθαι ὥς τινα: —r, οὐ. ὅ 
ἄχλητος προςελθών. 
Intru’sion, ob. τὸ παρειςδύεσθαι, παρείς- 
δυσις, ἧ. φορτιχὸν, τὸ. προπέτεια, 7]: 
προςποίησις, ἰδιοποίησις, ἢ. —sive, 
ἐπ. φορτικὸς, ἄκαιρος, προπετής. --- 
sively, ἐπίρ. poptextis, —siveness, 
ob, τὸ παρειςδύεσθαι. 
Intru’st, ῥ. ἐ (πι η)πιστεύω, ἐμπιστεύω. 
Intui’tion, οὐ. θεωρία, σκέψις, αἴσθησις, 
νόησις, 9. the power ἢ faculty of —, 
ἡ θεωρητικὴ δύναμις, τὸ θεωρητιιὀν. 
—al 4. —tive, ἐπ. νοητικὸς, θεορη- 
τικός, —tively, ἐπίρ. θεωρητικῶς. 
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Intume'’sce, ῥ. οὐδ. ὀγκοῦμαι, ἐξογχοῦ- 
μαι: ---Ώ06: —ney, οὐ. ἐξόγχωσις, 
ἀνοίδησις, ἧ. 

Intu/mulated, ἐπ. ἄταφος, ἀκήδεντος. 

Intwi'ne, ῥ. i. ἐμπλέχω, παρεµπλέκω: 

/ —ment, οὐ. σύμπλεξις, παρεμπλοχή, 

Intwi'st, ῥ. ἑ, συστρέφω. [δ 

Inw’mbrate, ῥ. ἑ. σκιάζω, ἐπισκιάζω, 
συσκιάζω. 

Inunctuo’sity, οὗ. τὸ μὴ ἐλαιῶδες. 

Inu’ndant, ἐπ. κατακλύ(ων. . 

Ιπαπ΄ ἀκίοιῥ.ἑ.κατακλύξω,πλημμυρίξδω. 
—da’tion, οὐ. κατακλυσμὸς, 6. 

Inurba'ne, ἐπ. ἄκομφος, ἀπαίδευτος, 
ἀπειρόκαλος, ἄγροικος: —ly, ἐπίρ. 
ἀκόμφως, ἀγροίκως : —ness 7. — 
banity, οὐ, ἀπαιδευσία, ἀγροιχία, ᾱ- 
πειροχαλία, ἡ. 

Inu’re, ῥ. ἑ. ἐθίζω, προςεθίζω, ἰσχυρὸν 
τίθημι ἣ καθίστηµι ἣ ἀποδείκνυμε, 
(κοιν.) σκληραγωγῶ. to — one’s self 

to, ἐθέζεσθαι, παρασκευάζεσθαι: —, 
b. "be, κυροῦμαι, χύριός εἰμι: — 
«τηθηί, οὐ, ἔθος, τό. ἐθισμὸς, ὅ. ἔθι- 
σμα, τό. [φιάζω. 

Inu’rn, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν λάρναχι, ἑντα- 

Inusita'tion, ob, ἀπειρία, ἀήθεια, ᾱ- 
συνήθεια, ἡ η. 

Inuti’ lity, οὗ. τὸ ἄχρηστον, τὸ ἀνωφελές. 

Inva'de, ῥ. ἐ. εἰσθάλλω, ἐμθάλλω, ἐπι- 
τρέχω, ἐπιπίπτω, ἐμπίπτω: ἐπέρ- 
χοµαι, ἀποδαίνω, ἐπιστρατεύω: (ἐπὶ 
νόσου) ἐπιπίπτω, ἐπισκήπτω: ἀδιχῶ 
τινα, σφετερίξοµαι, προςποιοῦμαι τά 
τινος: —r, οὗ. 6 εἰςθάλλων: ὁ ἐπι- 
στρατεύων. 

Invale'scence, οὗ. ὑγιεία, εὑρωστία, ἡ. 

Invaletu'dinary, ἐπ.ἀσθενὴς, ἄρρωστος. 

Invali’d, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀνάπηρος, κατά- 
πηρος, ἄρρωστος: (νομ.) ἄκυρος, ἀ- 
δόχιμος: —, OU. ἄρρωστος, ἀσθενὴς, 
6, 4. to be an -- ἀσθενεῖν, ἀρρω- 
στεῖν: ἄχρηστος, ὃ. an — soldier, 
ἄχρηστος  ἁπόμαχος στρατιώτης, 
ὃ: —, ῥ. ἐ. καταλογίζοµαι τινὰ ἐν 
τοῖς ἀπομάχοις, κτλ.: —ate, ῥ. ἐ. 
ἄκυρον ποιῶ, ἀκυρῶ, ἀθετᾶ, χαθαι. 
pa, καταλύω: —a'tion, ob, ἀκυρω- 
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σις, 4: —ity, ob. ἀρρωστία, ἡ: ἀ- 
xupla, ἡ. τὸ ἄκυρον, [δειλός. 
Inva'lorous, ἐπ. ἄτολμος, ἄνανδρος, 
Inva‘luable, ἐπ, πολυτέµητος, ὑπερτί- 
µιος, πλείστου ἄξιος, ἀτίμητος. --- 
ly, ἐπίρ. πολυτιµήτως, ἀτιμήτως. 

Inva‘lued, ἐπ. dp. Invaluable. 

Invariabi'lity ἢ. —bleness, οὐ, ἅμε- 
τάλλακτον, τό. ἄμετατροπκία, ἀδια- 
τρεψία, ἢ. —ble, ἐπ. ἄτρεπτος, ᾱ- 
διάτρεπτος, ἀμετάτρεπτος, ἀνάλλα- 
κτος, ἀμετάλλακτος, ἀμετάθλητθς, 
ἀναλλοίωτος, ---Ὀ]Υ, ἐπίρ. ἀεὶ ὁμοίως, 
ἀμεταλλάχτως, ἀμετατρέπτως, ἂμε- 
ταχινήτως. [τος. 

Inva’ried, ἐπ. οὐκ ἀλλοιωτὸς, ἀναλλοίω- 

Inva'sion, οὐ. εἰςθολὴ, ἐμθολὴ, ἐπιδρο- 
μὴ, ἀπόθασις, ἡ: (ἐπὶ νόσου) λαθὴ, 
καταθολἠ, ἐπέληψις, ἐπίσκηψις, ἢ 
ἀδικία, ἡ. σφετερισμὸς, ὅ. 

Inva'sive, ἐπ. ἐπιὸ ρομικὸς, ἐπιθετικός. 

Inve'ctive, ἐπ. ὑθριστιχὸς, ὀνειδιστιχός : 

-- ov. λοιδόρηµα, ὄνειδος, τό. βλα- 
σφημία, λώθη, ἡ: —ly, ἐπίρ. ὀνειδε- 
στιχῶς, ὑδριστικῶς. 

Inve'igh, ῥ. οὐδ. λοιδορῶ, λοιδοροῦμαι, 
ὀνειδίζω: (against) ἀποτείνομαι εἴς 
τινα, χακῶς λέγω τινὰ, ἔγκειμαί τινι, 
κατασύρω τινὰ x, τινὸς, ἐπιτιμῶ τι- 
νί: —er, οὐ. μεμφόμενος, ψέγων, δ. 

Inve'igle, ῥ. ἐ. -παράγω, παράγομαι, Ose 
λεάξω, πλανῶ, ἀπατῶ: —ment, ov. 
παραγωγὴ, ἀπάτη, ἡ: —ery οὐ. ἀ- 
πατεὼν, ὅ, 

Inve'il, ῥ. ἐ. περιχαλύπτω, καταχαλύ- 
πτω:----θά, ἐπ. περιχεκαλυµ μένος. 

Invendibi'lity 4. —bleness, οὐ. ἄπρα- 
ola,4,—ble,énx.dmpatos, dusnpatos. 

Inve'nom, ῥ. é. ὅρ. Envenom. 

Inve'nt, ῥ. ἐ. εὑρίσχω, ἐζευρίσκω, ἐφεν- 
ρίσκω, ἐπινοῶ. to — means, µηχα- 
νᾶσθαι: ---6Γ, οὗ. do.: —or: —ful, 
ἐπ.εὐμήχανος,πολυμήχανος:---ἰρ]θι 
ἐπ. εὑρετέος, ἐφευρετέος : —ible- 
ness, οὗ. ἐπίνοια, ἡ : —ion, od. εὖ- 
ρεσις, ἐξεύρεσις, ἡ. to make an —, 
εὑρίσχειν, ἐφευρίσκειν: εὕρημα, ἐξεύ: 
ρῆμα, τό: πλάσμα, τό. ἐπίνοια, ἧ. 
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ἐφεύρημα. σόφισμα, τό. ΒΤΊΒΗ of —, 
πολυμήχανος ἀνὴρ, ὁ: —ive, ἐπ. εὑ- 
ρετικὸς, ἐξευρετικὸς, ἐπινοητικὸς, 

. εὑμήχανος͵ πολυμήχανος, μηχανικός: 

1 —ively, ἐπίρ. ἐφευρετιχῶς : ---ἶνο- 
ness, ob, τὸ ἐφευρετιχὸν, πολυµηχα- 
νέα, ἢ : —or, οὐ. εὑρέτης, εὑρὼν, 
ἐξευρὼν, 6: —ress, οὗ, εὑρέτις, εὑ- 
ροῦσα, ἐξευροῦσα, ἡ. 

Invento’rial, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τῆς ἀπογρα- 
pis: —ly, ἐπίρ. ἐν ἀπογραφῇ. 

I'nventory, οὐ. ἀπογραφὴ, ἧ. ἀπόγρα- 
φον, τό. ἀπόφασις τῆς οὐσίας, ἡ, κα- 
τάλογος, 6. to make an --- of, to 
make up an —, ἀπογράφειν ἢ ἄπο- 
φαίνειν τὴν οὐσίαν : ---, ῥ. ἐ. ΞΞΞ προ. 

Inverysimi'litude, οὗ. ἀπιθανότης, ἡ. 

Inve’rse, ἐπ. ἐναντίος. in the — order, 
avénadey.tobe in an— propor’tion, 
ἀντιπεπονθέναι τινί: ---Ιγ, ἑπίρ. τοῦ- 
ναντίον, τἀναντία, ἔμπαλιν, τοῦμ- 
παλιν. 

Inve'rsion, οὗ. ἀνατροπὴ, ἐπιστροφὴ, 
ἀναστροφὴ,µετάστασις,µεταχίνησις, 
1: (γραμ.) μετάθεσις, ἡ. 

Inve'rt, ῥ. ἐ. στρέφω, ἀναστρέφω, µε- 
ταστρέφω, ἀνατρέπω: —edly, ἐπίρ. 
ἀνεστραμμένως. 

Inve'rtebral, ἐπ. (ζωολ.) ἀσπόνδυλος, 
—brate, οὐ. ζῶον ἁσπόνδυλον, τό. 
—brate 4. —brated, ἐπ. δρ. Inver- 
tebral. 

Inve'st, ῥ. ἐ. (with) ἀμφιέννυμι, ἁμπέ- 
χω, ἐνδύνω, περιθάλλω, περιτίθηµι. 

᾿ [0 --ἰ σι an office, χοσμεῖν τιμαῖς. 
to — with full power, ἐξουσίαν δὲ- 
δόναι τινὶ ποιεῖν τι, ἐπιτρέπειν τινί 
τι, to be —ed with an office, τεμὴν 
ἔχειν, ἐν ἀρχῇ εἶναι, ἄρχειν ἀρχήν: 
κοσμᾶ, κατακοσμῶ, καλλωπίξω: 
χαρίξοµαι, ἀπονέμω τινί τι: τοκίδω, 
διατίθεμαι χρήματα πρόςτι ἢ εἴς τι. 
to — one’s money profitably, ἐνερ- 
ye ποιεῖν τὰ χρήματα: πολιορχό: 
περοιάθημαι, [τέος. 

Inve'stigable, ἐπ. ἐξεταστέος, ἐῤευνη- 

Inve'stigate, ῥ. ἑ. ἐξετάζω, ἀνακρίνω, 
ἐχνεύω, ἐρευνῶ͵ διερευνῶ, διεξερευνῶ, 


686 


ΙΝ 


σκοπῶ, σκέπτομαι. ἴο ---- minutely, 
ἀκριθοῦν, διακριδοῦσθαι. 

Investiga’tion, οὐ, ἐξέτασις, ἡ. ἔξετα- 
σμὸς, 6, ἔρευνα, δοκιμασία, ἡ :(νομ.) 
ἀνάκρισις, διάγνωσις, ἡ: 8 scientific 
—, σκέψις, διάσκεψις, ἧς. [νητικός, 

Inve'stigative, ἐπ. ἐξεταστικὸς, ἐρευ- 

Inve stigator, οὗ. ἐρευνητὴς, ἔξερευνη- 
τὴς, ἐξεταστὴς, δοχιμαστὴς, ὃ. 

Inve'stiture, οὗ. τὸ εἰς ἀρχὴν καθιστά- 
ναι: τὸ ἐν ἀρχῇ sivat.—ve'stive, ἐκ. 
περιδλητικός. 

Inve’stment, οὐ, ἀμφίεσμα, τό. περι- 
βολὴ, ἡ. ἔνδυμα, τὸ: τὸ κοσμοῦν 
τινα τιμαῖς: πολιορκία, ἡ: τὸ δεατί- 
θεσθαι τὰ χρήματα, to make an —, 
διατίθεσθαι τὰ χρήματα, χρῆσθαι 
τοῖς χρήμασιν εἴς τι. [εἴς τι. 

Inve'stor, οὗ. ὁ χρώμενος τοῖς χρήμασιν 

Inve’sture, οὗ. ὅρ. Investiture. 

Inve'teracy, οὗ. τὸ ἐρριζωθὲν ἣ ἐγχρονε- 
σθὲν ἔθος. 

Inve'terate, ἐπ. παλίγκοτος, παλίνορ- 
σος, ἐγχρονισθείς. to become —, ἐ- 
πιχρονίξειν, ἐγχρονίζεσθαι, ἐγγηρά- 
σκειν, ἐγκαταγηράσκχειν: ; —ly, ἐπέρ. 
παλιγκότως, ἐρριζωμένως: ---ΏθΒΒ, 
οὗ. dp. Inveteracy, —ra'tion, οὗ. τὸ 
ἐγχρονίζεσθαι. 

Invi'dious, ἐπ. φθονερὸς, ἐπίφθονος, to 
be —, φθόνον ἔχειν: —ly, ἐπίρ. ἐ- 
πιφθόνως: ---ἨΘΒΒ. οὗ. φθόνος, ὃ. τὸ 
ἐπίφθονον. [ῥαθυμία, ἄνεσις, ἧ. 

Invi’ gilance, Invi‘gilancy,ov. ἀμέλεια, 

Invi’ gorate, ῥ. ἐ. ἐπιρρώννυμι, ἐπισχύω, 
κρατύνω, ἰσχυρὸν ποιῶ, παρέχω ῥώ- 
μὴν ἣ ἰσχύν. —rating, ἐπ. ῥωστι- 
κὸς, χρατυντικός, —ra'tion, οὗ. év- 
σχυσις, κραταίωσις, ἡ. 

Invincibi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ἀνί- 
Kytov. —ble, ἐπ. ἀήττητος, ἀκατα- 
μάχητος, ἀνίκητος, ἀκαταγώνιστος, 
ἀνυπέρθλητος, ἄληπτος͵ ---Ὀ]γ, ἐπέρ. 
ἀηττήτως, ἀνικήτως. 

Inviolabi'lity 4. —bleness, οὐ, ἀσυλία, 
ἡ. τὸ ἄθικτον. ---Ό]6, ἐπ. ἀθιγὴς, ᾱ- 
θικτος, ἀθέδηλος, ἄσυλος, ἀνέπαφος: 
εὐσεθὴς, ὅσιος, ἱερός. —bly, ἑπίρ. de 
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συλεὶ, ἀθίκτως, ἁπαραθάτως, ὁσίως, 
to keep anything —, εὐσεθείᾳ χρῆ- 
σθαι περί τι. 

Invi'olacy, od. ὄρ. Inviolabi'lity. 

Invi'olate 4. —d, ἐπ. ἀκέραιος, ἀχήρα- 
τος, ἀθλαθὴς, ἄθλαπτος, ἄσυλος, σῶ- 
ος: ----Ίγ, ἐπίρ. ἀκεραίως, ἀθλαθῶς. 

I'nvious, ἐπ. ἄθατος, ἁστιθὴς, ἀπόρευ- 
τος: —ness, οὐ. τὸ ἄθατον. 

Inviri'lity, οὐ. ἀνανδρία, ἧς. [κόλλα. 

Invi'scate, ῥ. & χρίω ἰξώδει οὐαίᾳ ἢ 

Invi'scerate, ῥ. ἐ. ἐντρέφω. 

Invisibility 4. —bleness, οὐ. ἀφάνεια, 
ἡ. ἀόρατον, t6. —ble, ἐπ. ἀθέατος, 
ἀόρατος, ἀφανὴς, ἄδηλος. ----ΏΙ7» ἐ- 
πίρ. ἀοράτως, ἀφανῶς. 

Invi‘sion, ob, ἀορασία, 7. 

Invita’ tion, οὐ. κλῆσις, πρόφκλησις, πα- 
ράκλησις, ἡ. to receive an — to din- 
ner, καλεῖσθαι εἰς ἢ πρὸς δεῖπνον. 
without —, ἄκλητος, αὐταπάγγελ- 
τος. -- Ἱ tatory, ἐπ. προςκλητήριος. 

Invi'te, ῥ. @. (to) καλῶ, παρακαλῶ, 
προσκαλῶ: ἐφέλχω, παρέλκω, ἐπάγω: 
—, p. οὐδ, προκαλοῦμαι: ἐπάγομαι, 
ἐφέλκομαι: ----τ, ov. προικλήτωρ, ὃ. 
—vi'ting, ἐπ. προκαγωγὸς, ἐπαγω- 
γὸς, ἐπαγωγιχὸς. the opportunity is 
—, 6 καιρὸς ὑφηγεῖται te, —vi'ting- 
ly, ἐπίρ. érayoryccdis, —vi'ting, οὗ. 
κλῆσις, modsxAnots,7). —vi'tingness, 
ov. τὸ ἐπαγωγόν. 

Invi'trifiable, ἐπ. οὐχ οἷός τεὐαλοῦσθαι. 

I’nvocate, ῥ. é. ὅρ. Invoke. —ca tion, 
οὗ. ἐπίκλησις, εὐχὴ, προςευχὴ, 7: 
(νομ.) παράγγελμα, προκάλεσμα, 
τό. —catory, ἐπ. ἐπικλητικὸς, 

I'nvoice, οὗ. ἀναγραφὴ, ἡ. (κοιν.) τιμο- 
λόγιοντό:----,ῥ. ἐ. ἀναγράφω (dye), 
ὑπολογίζομαι, 

Invo'ke, ῥ. ἑ. ἐπικαλοῦμαι, προεφωνῶ, 
ἐπικαλῶ, ἐπιθοῶ. to — the gods, «b- 
χεσθαι, ἐπεύχεσθαι θεοῖς. to — 88 ἃ 
Witness, διαμαρτύρεσθαί τινα, 

I'nvolucel, ob. (βοτν.) εἴλημα, περικά- 
λυμμα, τὸ : —la’te, ἐπ. (βοτν.) πε- 
pexexaduppévos, —cral. —crate ἤ. 
— crated, ἐπ. (βοτν.) ἔχων περικά- 
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λυμμα, —cre 4. —cred, od. (βοτ».) 
χάλυμμα, περικάλυμμα, τό. 

Invo'luntarily, ἐπίρ. ἀκουσίως. ----ἴᾱ- 
riness, οὗ. τὸ ἀχούσιον. 

Invo'luntary, ἐπ. ἀκούσιος, ἄκων, ἂνε- 
θέλητος, ἀθούλητος. [ἐμπεπλεγμένος, 

Γηγο]αίρἤ: ---ᾱ, ἐπ. (βοτν.) ἑλιχοειδὴς, 

Involu'tion, οὐ. ἐμπλοκὴ, περιπλοκὴ, 
Ni κάλυμμα, περικάλλυµµα, τό: 
(γραμ.) ἐπεμθολὴ, παρένθεσις͵ ἧ. 

Invo'lve, ῥ. ἐ. ἐνελέττω, περιελίττω, ἐμ- 
πλέκω, ἐγκαλύπτω: ἔχω, περιέχω, 
καταλαμθάνω: (in) περιπλέκω, περι- 
θάλλω. ἴο become —d in anything, 
περιπίπτειν τινί. to — one’s self in 
troubles, ταράττεσθαι, ἐνοχλεῖσθαι. 
to be —d in debt, ὑπέρχρεων εἶναι : 
μέγνυμι, ἀναμέγνυμι, συνάπτω, συ- 
ναρµόττω : (µαθ.) πολλαπλασιά(ω : 

ess : —ment, οὗ, τὸ περιελίσ- 
σειν : ἐμπλοκὴ, περιπλοκὴ, ἡ. 

Invulnerabi'lity 4. —bleness, οὗ, ἀ- 
τρωσία, 4. —ble, ἐπ. ἄτρωτος, ᾱ- 
τραυµάτιστος. ---υιέ nerate, ἐπ. ᾱ- 
ϐλητος, ἄτρωτος. [θάλλω reve, 

Inwa’ll, ῥ. ἐ. περιτειχίζω, τεῖχος περι- 

Inward, ἐπ. ὁ, ἡ) τὸ tow, ἔνδον, ἐντὸς, 
ἔσωθεν, ἐγγιγνόμενος, ἑνδότερος: ---. 
ἢ :---Β, ἐπέρ. ἔνδον, ἐντὸς, ἔσω: ---- 
ly, ἐπίρ. ἔσωθεν: τῷ θυμῶ, τῇ ψυχῇ. 
to be —ly persuaded, πείθεσθαι τῇ 
ψυχῆ. to rejoice —ly, ἀγάλλεσθαι 
τὴν διάνοιαν ἣ τῷ θυμῷ: ---ΏΘΒΘ, οὖς 
τὸ ἔνδον : οἰκειότης, συνήθεια, ἡ:--- 
Β, ob, πλ. τὰ ἔσω: ἔντερα, ἐγκοίλια, 
ἔγκατα, τά. 

Inwe’ave (παρτ. inwove ἢ inweaved, 
pet, παθ. inwoven ἢ inweaved), ῥ. 
ἐ. ἐνυφαίνω, ἐμπλέκω, παρεµπλέκω. 

Inwhe’al, ῥ. é. περικυκλῶ. ---οο) οὗ, 
ῥ. ἐ. κρύπτω ἐν δρυμῷ. 

Inwo'rk, (ὅρ. Work) ἐνεργάζομαι: ἐγ- 
γλύφω, ἐγχαράττω: —ing, ob, τὸ 
ἐνεργάξεσθαι, ἡ ἔνδον ἐνέργειαι. 

Inwra’p, ῥ. ἐ. δρ. Enwrap.—wre ath, 
ῥ. ἐ. 8p. Enreath. 

Inwro'ught, μετ. τοῦ ῥ. Inwork. 

Io’dic, ἐπ. (χημ.) ἑωδεκός. 


- 
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V'odine, οὐ. (χημ.) ἰώδιον, 6, —dize, 
ῥ. ἐ. ἰωδίω ἐπαλείφω τι, 

Volite, οὐ. ἰόλιθος, ὁ. 

Ιο’πίδη, ἐπ, Ἰόνιος. 

Io'nic, ἐπ, (ἀρχετονφιλοσ. 5 µουσ., γραμ.) 

10/ΐ8, οὗ. ὀλέγον τι, μικρόν τι, βραχύ 
πι. I do not care an — for it, οὐδὲ 
pic pay, οὐδ᾽ ἐλάχιστον φροντίζω πε- 

Ἱταηία η, ἐπ. περοικός. [ρὲ τούτου. 

Irascibi’lity, 4 —bleness, οὐ. ὀξυθυμία, 
ὀργιλότης, ἡ. τὸ ἐρεθιστικόν, τὸ εὖ- 
xapapopov. —ble, ἐπ. ἐρεθιστικὸς, 
εὐερέθιστος, ὀργίλος, ὀξύθυμος, εὔπα- 
ῥρόξυντος, εὐπαράφορος. ---ΡΙΥ, ἐπίρ. 
ὀργέλως, εὐερεθίστως. 

Σταίο, ἑ ἐπ. ὅρ. Irascible. 

Ire, οὐ. ὀργὴ, ἡ. θυμὸς, ὁ. χολὴ, ἡ ἢ: --- 
ful, ὀργίλος, ὀργισθεὶς, χαλεπὸς, ᾱ- 

. γριος: —fully, ἐπίρ. ὀργίλως, χαλε- 
πῶς: —fulness, οὗ. ὀργὴ, ἡ. 

I'renarch, οὐ, εἰρηνάρχης, ὃ. 

Ire'nical, ἐπ. εἰρηνικός, 

I'ridal, ἐπ. ὄρ. Irisated. 

Iride‘scence, οὐ. τὸ ip.dides. —de’scent, 
ἐπ. λάμπων ὥςπερ τὴν ριδα. ἰριώδης. 

I'ris (πλ.: ---- 68), οὐ. ἴρις, ἡ : (ἄνατμ. ἀ- 
στρν.) Ἴρις, ἡ: (6οτν.) ἴρις, ἀγαλλὶς, 
4: —ated, ἐπ. ἰριώδης. 

I'rish, ἐπ. Ἰρλανδικός: —, οὗ. Ἴρλαν- 
᾿δὸς, δ: Ἰρλανδικὴ γλῶσσα, ἡ: --- 
man, ov, Ἰρλανδὸς ὁ: — woman, 
οὗ. Ἰρλουδὲς, ἡ: —ism, οὐ. Ἰρλαν- 
δισμὸς, ὅ. 

Irk, ῥ. ἐ. ἀνιῶ, δάκνω, ὀργίζω, λυπῶ. 
it —s me, δυσχεραίνω, ἀνασχετᾶ, &- 
χθομαί τινι Ἡ ἐπί teve: —some, ἐπ. 
ἐπαχθὴς, δυςχερὴς, ἀχθεινὸς, λυπη- 
pos, ἀνιαρός: —somely, ἐπίρ. éna- 
χθῶς, λυπηρῶς: ---ΒΟΠΊΘΠΘΑΒΒ, ov. dus- 
χέρεια, ἐπάχθεια, ἡ. 

T'ron, οὗ. σίδηρος, 6. made of —, σι- 
δηροῦς. to work ἢ to prepare —, 
σιδηρεύευ. to plate ἢ to case with 
—, σιδηροῦν. to bear — arms, σι- 
δηροφορεῖν : σίδηρος, 6. σιδήριον, τό: 
πλ. δεσμὸς, 6, πέδη, σιδηροπέδη, ἢ. 
to put in —s, σιδήρῳ δεῖν: ----, ἐπ. 
σιδήρεος, σιδήρειος, σιδηρίτης, σιδη 


pitts: σχληρὸς, σιδήρεος, ἀπέραστος, 
ἀδιάδατος: ἄθλιος: ἄχαμπτος, ἀνέν- 
δοτος. 


[Ἰωνικός. l'ron-bound, σιδηρόδετος. --- brake, 


ov, ἀντλητηρίου λαθὴ, ἡ. — clad, 
τεθωρακισμένος, --- clay, οὐ. σιδη- 
pitts ἄργιλλος, ἡ. — fetter, οὐ. σι- 
δηροπέδη, ἡ. — filings, οὗ. πλ. σι- 
δήρου ῥυήματα ἣ ἀποξύσματα, τά. 
-— flint, od, σιδηρίτης λίθος, 6. — 
fo’undery, οὐ. χωνευτήριον σιδήρον, 





mill, ov. σιδηρεῖον, σιδηροκοπεῖον, 
+6, — mine, οὐ. σιδηρωρυχεῖον, τό. 
—mo'nger, οὗ. σιδηροπώλης, 6. — 
mo/ngery, ov. ἐμπορία σιδήρου, ἡ. 
— -mould, ov. ἰὸς σιδήρου, 6. — ore, 
ob. σιδηρῖτις γῆ, 7. — pin, οὗ. (vaur.) 
περόνη, ἡ. — plate, ob, ἄλασμα σι- 
δήρου ἣ σιδηροῦν. — safe, οὐ. χιδώ- 
τιον σιδηροῦν, τό. ---- sand, οὗ. σιδη- 
pitts ἄμμος, ἡ. — sided, ἔχων ἴσχυ- 
ρὰς πλευράς: σκληρὸς, ἰσχυρός. ---- 
smith, οὗ. σιδηροκόπος, σιδηρουργὸς, 
ὁ. --- ϑίομο, οὗ. σιδηρίτης λίθος, 6. 
—war»e, οὗ. σιδήρια, τά. σιδήρωμα, 
+6, — wire, οὐ. σιδηρόσυρμα, τό: 
— wood, οὐ, (θοτν.) ξυγία, 4. — 
work,od, σιδηρουργεῖον. — wo'rker, 
οὐ. σιδηρουργὸς,ὁ. — wort,ov.(8orv.) 
σιδηρῖτις, ἡ ἢ. 

τοι, ῥ. ἐ. λειῶ, ὁμαλίζω, (κοιν.) σιδη- 
βόνω ἣ σιδερόνω: σιδήρω δέω, δε- 
σμεύω: ----οὐ, ἐπ. σιδηροδέσµιος: ὡ- 
πλισμένος: ---6Γ, οὗ. ὁμαλιστὴρ, ὁ: 
—y, ἐπ. σιδηροῦς: σιδηρίτης, σιδη- 
pitts, 

Iro'nic 4: —al, ἐπ. εἰρωνιχός : —ally, 
ἐπίρ. εἰρωνικῶς: —alness, ov. εἴρω- 

Ττοηϊβί, οὗ. σκώπτης, εἴρων, ὃ. [νεία ἡ. 

I'rony, ‘ob. εἰρωνεία, ἡ. to employ —, 
εἰρωνεύεσθαι. 

Irra'diance, Irra’ diancy, οὗ. ἀκτινοθο- 
dia, 4: —ra'diant, ἐπ. ἀχτινοθολᾶν. 

Irra’diate, ῥ.ἐ. ἄπαυγάξω, καταυγάζω, 
περιλάμπω: to — the mind, παι- 
δεύειν τὸν νοῦν: κοσμῶ, ἐπικοσμᾶ, 
χαλλωπίδως ----, ῥ. od. ἀκτινοέολῶ: 
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—, ἐπ. ἀκτινοειδὴς, ἀχτινωτὸς, αὖ- 
γήεις. —a'tion, ob, ἀκτινοθολία, 4: 
φέγγος, τό. λάμψις, ἡ. 

Irra’tional, ἐπ. ἄλογος, ἀλόγιστος, &- 
συλλόγιστος: ἄνους. ἄφρων : ---- ΠΥ 
ἤτ —alness, οὐ. ἀλογία, ἀλογιστία, 
4: —ly, ἐπίρ. ἀλογίστως, ἀλόγως, ᾱ- 

όνως, 

Irregla/imable, ἐπ. ἁμετάγνωστος, ἀ- 
µετάθετος, ἀδιόρθωτος, ἀνεπανόρθω- 
τος. —ly, ἐπίρ. ἀνεπανορθώτως, 

Irreco'gnizable, ἐπ. ἄγνωστος, ἀγνώ- 
ριστος. 

Irreconsilability 7. —bleness, οὗ. τὸ 
ἀδιάλλακτον, ἀχατάλλαχτον. ---Ὁ]6, 
ἐπ. ἀδιάλλακτος, ἀχατάλλακτος, ἅ- 
σπονδος, ἄσπειστος. ---Ὦ]γ, ἐπίρ ἀ- 
χαταλλάκτως, ἀδιαλλάχτως. 

Irre’consiled, ἐπ. ἀνεξίλαστος. ---Ο0ῃ. 
cilement 4. —concilia’tion, οὐ, διά- 
στασις, διαφορὰ, ἡ. 

Irreco’rdable, ἐπ. οὐκ ἀναγεγραμμένος. 

Irreco’verable, ἐπ. ἀνεπισχεύαστος, ἀ- 
νήκεστος, ἀνεπανόρθωτος: —ness, 
ov, τὸ ἀνεπανύρθωτον. —ly, ἐπίρ. 
ἀνεπανορθώτως. [able. 

Irrecu'perable, ἐπ. κτλ. 8p. Irrecover- 

Irrede’emable, ἐπ. οὐχ οἷός re ἐξαγορά- 
ζεσθαι ἢ ἀπολυτροῦσθαε: οὐ διαλυ- 
τός: οὐχ οἷός τε ἁποτίνεσθαι, ----]"- 
lity 4. —bleness, οὐ. τὸ οὐχ οἷόν τε 
ἐξαγορά(εσθαιἣ knorivecbar.—bly, 
ἐπίρ. ἀνεπανορθώτως, 

Irredu’cible, ἐπ. ἁμείωτος, οὗ µειωτός: 
—ness, οὗ. τὸ ἀμείωτον. ----Ίγ, ἐπίρ. 
ἀμειώτως, [ἀπερίσχεπτος. 

Irrefle’ctive, ἐπ. οὐκ ἀνταναχλασικός : 

Irrefraga'bility 7. —bleness, οὐ. τὸ ᾱ- 
νεξέλεκτον. ---Ό]ο, ἐκ. ἀνέλεγκτος, 
ἀνεξέλεγκτος, ἀναντίρρητος. ---Ὦ]γ, 
ἐπίρ.ἀναμφιδόλως  ἀναμφισθητήτως. 

Irre'futable, ἐπ. ἀναντίρρητος, ἀνέλεγ- 
xtos. —ly, ἐπίρ. ἀναντιρρήτως. 

Irrege'neracy, οὐ. ὅρ. Unregeneracy. 

Irre’gular, ἐπ. ἄτακτος, ἀσύντακτος, 
ἁδιάθετος, ἄνομος, ἀνομοθέτητος, 
ἄρρυθμος, ἀνώμαλος : (βοτν.) ἀνό- 
Motos: ἀχρατὴς, ἀκόλαστος, ἄμετρος: 
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—y, ob, ἄτακτος, δ: —ity, οὐ. ἅτα- 
Ela, ἀσυνταξία, ἀχοσμία, ἡ : (γραμ.) 
ἀνωμαλία, ἡ: ἀκοσμία, παρανομία, 
ἀσωτία, ἀσέλγεια, ἄνεσις, ἡ : —ly, 
ἐπίρ. ἀτάκτως: ἀνειμένως, ῥαθύμως: 
ἀνωμάλως. [σχετον. 

Irrela’tion, οὗ. ἡ μὴ ἀναφορὰ, τὸ ᾱ- 

Irre'lative, ἐπ. οὐκ ἀναφοριχὸς, ἀσύν- 
δετος: —ly, ἐπίρ. ἀαυνδέτως, 

Irre'levancy, οὐ, ἀχρηστία, ἀνωφέλεια, 
ἀνεπιτηδειότης, ἡ. 

Irre'levant, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἄχρηστος, 
οὗ προςήκων τινὲ, ἀνάρμοστος: --- 
ly, ἐπίρ. ἄνεπιτηδείως. 

Irrelie’vable, ἐπ. ἀθοήθητος, 

Irreli’gion, οὐ. ἀσέθεια, ἀνοσιότης, ἡ. 
ἡ τῶν θεῶν ἀμέλεια: ---ἶβῖ, οὗ. ᾱ- 
θεος, ἀσεθὴς, ὅ. 

Irreli‘ gious, ἐπ. ἀσεθὴς, ἀνόσιος, ἄθεος, 
ἀμελὴς τῶν θεῶν Ἰ περὶ τοὺς θεοὺς 
ἣ τοῦ θεοῦ: —ly, ἐπίρ. ἀνοσίως, ἆ- 
σεθῶς: —ness, οὗ. ἀσέθεια, ἡ. [orog. 

Irre’meable, ἐπ. ἀνόστιμος, ἀνεπέλευ- 

Irreme’diable, ἐπ. ἀνήκεστος, ἀμήχα- 
νος) ἀθοήθηξος, δυςίατος: ἀνεπανόρ- 
θωτος: ---ΏΘΒΒ, οὐ, ἀνήκεστον, τό. 
—ly, ἐπίρ. ἀνηκέστως, ἀνιάτως : ᾱ- 
νεπανορθώτως. 

Irremi'ssible, ἐπ. ἀσύγγνωστος, ἄσυγ- 
χώρητός: —ness, οὐ. τὸ ἀσύγγνω- 
στον. —ly, ἐπίρ. ἀσυγγνώστως. 

Irremovabi'lity, οὐ. τὸ ἀκίνητον, ἄτρε- 
pla, ἡ. τὸ ἀνένδοτον. —ble, ἐπ. ᾱ- 
Κίνητος: ἄτρεπτος, ἀμετάτρεπτος, 
ἀνένδοτος: ἀμετάθετος, οὐχ ἁπόπιμ- 
πτος, οὐχ olds τε καταπαύεσθαι, ---- 
bly, ἐπέρ. ἀκινήτως: ἀτρέπτως, dus- 
ταθέτως, [μείθεσθαε. 

Irremu’nerable, ἐπ. οὐχ οἷός τε ἆντα- 

Irreno'wned, ἐπ. ἄδοξος, ἀνεπιφανής. 

Irreparabi'lity 4. —bleness, od. τὸ ᾱ- 
νεπανόρθωτον. ---Ὦ]6, ἐπ. ἀνήχεστος, 
ἀνεπισκεύαστος, ἀνίατος, ἀνεπανόρ- 
θωτος, ἀδιόρθωτος. ---Ὀ]Υ, ἐπίρ. ἄνη- 
χέστως, ἀνιάτως, ἀνεπανορθώτως. 

Irrepealabi‘lity 7. —bleness, οὗ. τὸ 
ἀμετάχλητον, τὸ οὐχ οἷόν τε ἄναι- 


ρεῖσθαι ἢ καταλύεσθαι. ----]6, ἐπ. ᾱ- 
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µετάχλητος. οὐχ οἷός τε ἀναιρεῖσθαι. 
—uoly, ἐπίρ. ἁμετακλήτως, 

Irrepe’ntance, ov. τὸ ἁμετανόητον. 

Irreple’viable Ἱιτερ]θ/ visable, ἐπ. οὐχ 
οἷός τε ἀπολυτροῦθαι. 

Irreprehe'nsible, ἐπ. ἄμεμπτος, ἀνα- 
µάρτητος, ἁμώμητος, ἀνεξέλεγκτος, 
ἀνέγκλητος: —ness, ov. ἀμεμφία, ἡ. 
ἄμεμπτον, τό. ---Ίγι ἐπίρ. ἁμέμ- 
πτως, ἀναμαρτήτως. 

Irreprese‘ntable, ἐπ. οὐκ ἀπειχαστέος. 

Irrepre’ssible, ἐπ. ἀκστάθλητος. 

Irrepro’achable,éx.ép.Irreprehensible: 
—ness, οὗ. ἀμεμφία, ἢ. ἄμεμπτον, 
τό. —ly, ἐπίρ. ἀμέμπτως, ἄναμαρ- 
τήτως, ἀνεπιλήπτως, 

Irrepro’vable, ἐμ. ἄμεμπτος, ἁκατά- 
κριτὸς, ἀνεπίπληκτος: ---Π688., οὗ. ᾱ- 
νεπιπληξία, ἀμεμφία, 7. —ly, ἐπίρ. 
ἀμέμπτως, 

Irre’putable, ἐπ, ὅρ. Disreputable. 

Irresi/stance, οὐ. καρτέρησις, τλημο- 
σύνη, ἧ. 

Irresistibility 4. —bleness, οὐ. τὸ ἀ- 
κάθεκτον, τὸ ἀκατάσχετον. ---Ό]θ, 
ἐπ. ἀνυπόστατος, ἀκάθεκτος, ἀχατά- 
σχετος, ἄμαχος, ἄφυκτος. —bly, 
ἐπίρ. ἀκαθέκτως, 

Irre’soluble, ἐπ. ἀδιάλυτος, ἀκατάλυ- 
τος: —ness, οὗ. τὸ ἀδιάλυτον, τὸ 
ἀκατάλυτον. 

Irre'solute, ἐπ. ἄπορος, ἀμφίθουλος, δι- 
χόθυμος. to he —, ὀκνεῖν, ἀπορεῖν, 
ἀμφιγνοεῖν : —ly, ἐπίρ. ἀμφιθούλως, 
ἀμφιγνωμόνως: —ness, οὐ. — ἐπ. 

Irresolu’tion, οὐ. ἀθουλία, ἀπορία, ἂμ- 
φιθουλέα, ἡ. [0169 ἐπ. ἀδιάλυτος. 

Irresolvabi'lity, οὐ. τὸ ἀδιάλυτον, --- 

Irreso'lvedly, ἐπέρ. ἀμφεγνωμόνως. 

Irrespe’ctive, ἐπ. ἀναγκαῖος, ἀπόλυτος, 
(χοιν.) ἀνεξάρτητος: ἀπερίοπτος,χα- 

᾿ ταφρονητιμλός : —ly, ἐπίρ. ἀπολύ- 
τως, ἀνεξαρτήτως. [σθαι. 

Irre‘spirable, ἐπ. οὐχ οἷός τε εἰσπνέε- 

Irresponsibi'lity, οὗ. τὸ ἀναπολόγητον, 
ἀνυπεύθυνον. ----Ὦ]6, ἐπ. ἀνεύθυνος, 
ἀνυπεύθυνος, ἀναπολόγητος. ---Ώ]γ, 
ἐπίρ. ἀνευθύνως, ἀνυπευθύνως, 
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Irrestra'inable, ἐπ. ἀκράτητος, ἀδά- 
µαστος. [μην), ἐπιληοτικός. 
Irrete’ntive, ἐπ. διαφευκτικός (τὴν µνή- 

Irretra’'ceable, ἐπ. ἀνεξιχνίαστος, 

Irretri’evable, ἐπ. ἀνεπισκεύαστος, ᾱ- 
νήκεστος, ἀμετάτρεπτος, ἀμετάθε- 
Tos: —ness, ob. ἄνεπανόρθωτον, τό. 
—ly, ἐπίρ. ἀνεπανορθώτως. 

Irretu’rnable, ἐπ. οὐκ ἀνταποδοτέος. 

Irre’verence, οὗ. ἀναίδεια, ἡ : ὀλιγωρία, 
καταφρόνησις, ἡ. to treat any one 
with —, χαταφρονεῖν, ἀμελεῖν τίνος, 
μὴ αἰδεῖσθαι τινά. 

Irre'verent, ἐπ. ἀναιδήμων: χαταφρο- 
νητικός: —ly, ἐπίρ. ἀναιδημόνως: 
χαταφρονητικῶς. 

Irreve'rsible, ἐπ. ἆμετάκλητος: ἅμε- 
τάθετος, ἀμετάλλαχτος: ---ΏθΒ8, οὗ. 
τὸ ἁμετάκλητον, —ly, ἐπίρ. ἆμετα- 
χλήτοις. 

Irrevocabi'lity 4. —bleness, οὐ, τὸ ἀ- 
μετάγνωστον, ἀμετάχλητον. ---Ώ]ο, 
ἐπ. ἀμετάκλητος, ἀμετάγνωστος, ᾱ- 
µετάθετος. —bly, ἐπίρ. ἀμεταχλή- 
τως. 


I'rrigate, ῥ. ἐ. ἄρδω, ἀρδεύω, βρέχω, 


ποτίζω. —ga'tion, οὐ. ἄρδευσις, ὕ- 
δρευσις, 9. 0 posts 20¢,6.—gu0ns, ἐπ. 
εὔυδρος, πολύυδρος: ὑγρὸς, κάθυγρος. 

Irri‘sion, οὗ. κατάγελως, ὁ. καταγέλα- 
σμα, τό. 

Irritabi'lity ἢ. —bleness, οὐ. τὸ ἐρεθι- 
στικὸν, τὸ ἐυπαράφορον: ὀξυθυμία, 
ὀργιλότης, ἡ. —ble, ἐπ. ἐρεθιστικὸς, 
εὐερέθιστος, ὀξύθυμος, εὐπαρόξυντος, 
εὐπαράφορος. —bly, ἐπίρ. ἐρεθιστι- 

I'rritancy, ob. (νομ.) ἀκύρωσες, ἡ. [κῶς. 

I'rritant, ἐπ. ἐρεθίζων, ἐρεθιστικός: ᾱ- 
κυρωτυιός: ----, οὗ. τὸ ἐρεθιστιχόν. 

I'rritate, ῥ. ἐ. ἐρεθίζω, ὀργίζω, παροξύ- 
νω, παροργίδω, πιχραίνω: χινῶ, ἄνα- 
κινῶ, διακινῶ : φλεγµαίνω, φλογιῶ: 
(νομ.) ἀχυρῶ: ----, ἐπ. ἐρεθισκένος. 

Irrita’tion, οὐ. ἐρεθισμὸς, παροξυσμὸς, 
ὁ. φλόγωσες, ἡ: πάθος, τό. ὁρμὴ, ἡ: 
κίνησις, ἡ: ὀργὴ, ἀγανάκτησις, ἧ. 

I'rritative, I'rritatory, ἐπ. ἐρεθιστιχὸς, 
παροξυντιχός. . 
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I'rrorate, ῥ. ἐ. ῥαίνω, χαταρραίνω. ---- 
ra'tion, ο οὖ. τὸ καταρραίνειν.͵ 

Irru’ption, οὐ, εἰςθολὴ, ἐμθολὴ, ἐπιδρο- 
μὴ, καταδρομὴ, ἧ. 

Irru’ptive, ἐπ. ἐπιδρομιχός. 

Ig, γ΄. προς. τ. ἐν, τῆς ὁρ. τ. 6. be, ἐστί. 

Isago’gic 4: —al, ἐπ, εἰςαγωγικός, 

V’sagon, οὗ. ἰσαγώνιον, τὸ. 

Isa‘tis, οὐ. (θοτν.) ἰσάτις, ἡ. 

Ischia‘dic, ἐπ. (ἄνατμ.) ἰσχιαδικός. 

Ischure’tic, ἐπ. διουρητικός: —, οὗ. 
τὸ διουρητικὸν φάρμακον, ----τῖϑ ἤ. 
—try, οὐ. ἰσχουρία, ἡ. 

V'sicle, οὐ. dp. Icicle. [χρυσῖτις. 

I'singlass, ov, ἰχθυόχολλα, ἡ: ἄμμος ἡ 

I’slamism, οὐ. Μωαμεθανισμὸς, 6. 

V’sland, οὐ. νῆσος, 4. a small —, νη- 
σίδιον, νησύδριον, τό. νησὶς, ἡ. to 
form an —, νησίζειν, νησοποιαῖν: : — 


er, οὗ. νησιώτες, ὁ: - ἐπ. πλήρης 


νήσων: νησιωτιχός. [τό. 

l'sle, οὐ. ὅρ. Island: —t, οὗ. νησίδιον, 

Iso'chronal, Iso’chronous, ἐπ. ἰσόχρο- 
vos, ὁμόχρονος. 

Iso'chronism, οὗ. συγχρονισμὸς, 6, 

I'solate, ῥ. ἐ. χωρί(ω, ἀποχωρίξω, ᾱ- 
ποκρίνω, ἐχκρίνω, μονῶ, ἀφορίζω: 
—, ἐπ. μόνος, μονωθεὶς, κεχωρισμέ- 
νος, ἔκκριτος: ---Ααἰγ, ἐπίρ. χωρὶς, 
diya, —la'tion, οὐ. διαχωρισμὸς, 
µόνωσις, 7. 

Isome’ria, οὐ. ἰσομοιρία, ἢ. —me'tric 
4. —me'trical, ἐπ. iad pet pos. 

Iso’nomy, οὗ. ἱσονομέα, ἡ. 

ἰβοροτγῖπιο' trical, ἐπ. i ἰσοπερίμετρος. -- 
peri ‘metry, οὗ. ἱσοπεριμετρία, ἡ. 

190/800168, ἔπ. ἰσοσκελής. ΔῊ — triangle, 
τρίγωνον ἰσοσκελὲς, τό. 

Isoto’'nic, ἐπ. ἰσότονος. 

[sraelite, οὐ. Ἰσραϊλίτης, ὁ. 

Israeli'tic, Israclitish, ἐπ. Ἱσραϊλιτικός. 

Issuable, ἐπ. οἷός τε ἐκδίδεσθαι ἢ ἐπ- 
αγγέλλεσθαε: διακριτέος. 

I’ssue, οὐ, ἔξοδος, ἔκχυσις (ὑγρῶν), ἡ. 
ῥεῦμα, τὸ: ---- of blood, αἱμορραγία, 
ἢ : παράδοσις, χορηγία, ἡ: (ἐπὶ προς- 
τάγματος) προαγόρευσις. προγραφὴ, 
ἡ: ἀπόθασις, ἡ. τέλος, τό, διέξοδος, 
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ἡ. ἐκθὰν, τὸ. anything of which the 
— is uncertain, ἄδηλος ὅπως ἆπο- 
θήσεται: γόνος, ὁ. ἔκγονα, τά. οἱ ἑ- 
πιγιγνόµενοι: (χειρ ) βοθρίον͵ καυτή- 
ριον, τό: (νομ.) τὸ διάφορο», τὸ ἀμ- 
φιοθήτηµα. to join — with any one 
upon anything, διαδικάξεσθαι πρός 
τινα περί τινος, ἀντιδικάζεσθαι, ὁ ἀν- 
τιδικεῖν. the matter at —, τὸ ζήτη- 
μα, τὸ ζητούμενον, τὸ διάφορον, 7 
διαφορὰ, τὸ περὶ οὗ ἀγωνίξονταε: ----, 
ῥ. οὐδ. (from) προέρχοµαι, ἐξέρχο- 
μαι, ἐχθαίνω, ἐξορμᾶ: (from) ἐξορ- 
μῶμαι, ἐκπίπτω: (from) γίγνομαι ἢ 
γένος ἔχω ἀπό ἣ ἔκ τινος, (κοιν.) κα- 
τάγομαι: (from) προςέρχομαι, γί- 
γνομαι: ἀποθαίνω εἴς τι, τελευτῶ, τέ- 
λος λαμθάνω, ἀποχωρᾶ: —, ῥ. ἐ. 
ἐκπέμπω: ἐκδέδωμι, ἐκφέρω εἰς τὸ 
φῶς, εἰς μέσον τίθημι: τίθημι εἰς χυ-. 
κλοφορίαν (χρήματα): ἐχδίδωμε, ἐ- 
παγγέλλω, διαγγέλλω, προαγορεύω. 
to --- an order, παραγγέλλειν, προ- 
αγορεύειν. to — a proclamation, ἀ- 
ναγορεύειν, κηρύττει: —d, ἐπ. γε- 
γονὼς, γεγενημένος, ἀπόγονος: --- 
less, ἐπ, ἄτεχνος, | 
I'ssuing, οὐ. τὸ ἐξέρχεσθαι. 
I’sthmus, οὗ. ἰσθμὸς, ὅ. 


ὁ. | It, ἄντων. αὐτὸ, ἐκεῖνο, ὡς : — rains, 


ὕει, βρέχει: "tis, ἐστί : ---- is over ἢ 
all over. οἴχεται. by —, πρὸς τούτῳ, 
παρὰξτούτῳ. with —, τούτῳ, τῇδε: 
σὺν, µετά: ἵνα. ὅπως, ὡς, ὄφρα. 

Ita‘lian, ἐπ. Ἰταλικός: ---, οὐ. Ἰταλὸς, 
6: Ἰταλικὴ γλῶσσα, ἡ: —ism, οὐ. 
Ἰταλισμὸς, ὃ ῥ. ἐ. Ἰταλίζω. 

Ita'lic, ἐπ. (τυπγρ.) Ἰταλικὸς, κυρτός: 
—, οὗ. (τυπγρ.) στοιχεῖον κυρτόν, 
τό: —ize, ῥ. ἐ. κυρτοῖς στοιχείοις 

γράφω ἢ τυπῶ. 

Itch, οὗ. χνησμὸς, ὅ. ψώρα, κνίζα, κνη- 
σμονὴ, κνήφη, 7: (for, after) ἐπιθυ- 
µία, ἔφεσις, ἢ. to have ἢ to get the 

—, ψωριᾶν, ψωρᾶν: ---, ῥ. οὐδ. xvi- 
ζω, κατακνίζω, κνιδῶ, κνήθω: ἐπι- 
θυμῶ, ὀρέγομαι, ἐφίεμαι. my fingers — 
— to be at him, ἐπιθυμῶ μαστιγᾶ- 

21 
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σαι αὐτόν: ---Ίπρ, οὗ. χνησμὸς κ 
χνισμὸς, ὅ. κνῆσις, ἡ: ---ΥΚΥ͂, ἐπ. κνη- 
σµώδης, ψωραλέος, ψωρώδης. 

I'tem, ἐπίρ. ὡκαύτως, ὁμοίως, ὥςπερ 
χαέ: νέον κεφάλαιον H τμῆμα, ἄρ- 
θρον, τό: νεῦμα, τό. αἰνιγμὸς, δ: --τ, 
ῥ. ἐ. ἀναγράφω, κατασημαίνομαι. 

Ite’rable, ἐπ οἷός τε ἐπαναλαμθάνεσθαι, 

I'terant, ἐπ. ἀπαναλαμθάνων. 

I’terate, ῥ. &. ἀναλαμδάνω, ἐπαναλαμ- 
62va. —ra‘tion, οὐ. ἐπάνάληψες, ἡ. 
—rative, ἐπ. δεύτερον ἢ αὖθις γενό- 
μένος, ἐπαναληφθείς. [ἡ. 

Iti’ nerancy, οὐ. περιοδεία͵ ὁδοιπορία, 

Hi’/nerant, ἐπ ὁ δοιπορῶν,περιπορευόµε- 
νος) περιπλανώμενος, πλανητός. AN — 
judge, δικαστὴς πλανήτης, 6, an — 
tradesman, ἔμπορος πλανήτης, µετα- 
πράτης, 6: — οὗ. πλανήτης, πλάνος, 

᾿ πλάνης, δ: ἱεροκήρυξ 6 περιπλανώμενος 
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τό. ἡ περὶ τῆς πορείας συγγραφὴ : 
—, ἐπ, ὁδοιπορικὸς, ὁδοιπόριος. 
Iti‘nerate, ῥ. οὐδ, ὁδοιπορῶ, πορείαν 
notoupae, —rating, οὗ. ὁδοιπορία, 
Its, ἄντων. γεν. τ. It, αὐτοῦ. [η. 
Itself, ἄντων, αὐτὸ, αὐτό καθ) αὐτό. of 
—, ἑκὼν, ἑκούσιος. ἐθελούσιος, ἀφ᾽ 
ἑαυτοῦ. by —, μόνος. 
I'ttrium, οὐ. ὄρ. Yttrium. 
I'vied, ἐπ. κισσόθρυος͵ εὔκισσος. 
I'vory, οὐ. ἐλέφας, ὃ. (κοιν.) ἐλεφάντι- 
γον ὀστοῦν, τό. made of —, 4: —, 
ἐπ. ἐλεφάντινος. inlaid with —, éde- 
φαντόδετος, ἐλεφαντοχόλλητος: — 
.ΠΓΏΘΓ, οὗ. ἐλεφαντουργὸς, ὃ. 
I'vy, οὐ. (βοτν.) κιττὸς, κισσὸς, 6. of 
—., Χίσσινος Ἡ κίττινος: —herry, ov. 
6 τοῦ κισσοῦ κόκκος. like —, ὥςπερ 
κισσός. 


J. 


Ja’bber, 6. ob0, λαλῶ  λαλαγῶ, φλυαρᾶ, 
κολοιῶ: φελλίζω, βατεαρίίω > 
οὐ. λαλαγὴ, φλυαρία, ἀδολεσχία, πο- 


λυλογία, ἡ: ψελλισμὸς, 6: —er, οὗ. 


λάλος, Φλυάρος, ὃ: βατταριστὴς, ὃ.: 
—ingly, ἐπίρ. φλυάρως: —ment, 
οὐ. φλυαρία, Ἡ η. 
ζ;α00οτπον]. οὗ. ὅρ. Jobbernowl. 
Jable, ῥ. οὐδ, μιαίνω, ῥυπαίνω. 
Jacama’r, οὐ. (ὁρν.) χρόκορνις, ἡ 
Ja'cent, ἐπ. κατὰ μῆκος κείμενος. 
Ja‘cinth, οὗ, (βοτν.) ὅρ. Hyacinth. 
Jack (ὑποκοριστικὸν τοῦ John), οὗ. ἂν- 
θρωπάριον, τό: δοῦλος, οἰκέτης, ὃ : 
προπετὴς, περίεργος, πολυπράγμων, 
6, μωρὸς, ἠλίθιος, δ: ἐρέτης, ναυτι- 
κὸς δοῦλος, ὁ : ἄρρεν (τῶν ζώων), τό: 
—aas, ὄνος, ὁ: (ἱχθ.) ἴσωξ, ὁ: (προς- 
ὠνυμία πολλῶν ἐργάλείων), ὃ περιά- 
γων τὸν ὀθελὸν, μηχανὴ ἡ περιάγου- 
σα τὸν ὀθελόν: ἀσκὸς, χοεὺς, ὁ: 
(μουσ. ) πλῆκτρον, τό: (ναυτ.) κρὲξ, 
ἡ: (ὁρν.) περιστερὰ ἡ λοφωτή. --- ἃ 
lantern 4 — with a lantern, φῶς 


ψευδὲς, τό. αὐγὴ ἢ διάττουσα ἣ διάσ- 
σουσα: — at all trades ἢ ---- of all 
trades, πένταθλος, ὃ. (κοιν.) πολυτε- 
χνίτης, 6: — at a pinch, ἐπίκουρος 
προτάσις, ὃ. στιγμιαία σκέψις, ἡ. πτω- 
χὸς ἱερεὺς, ὅ: ---- in office, υπάλληλος 
μεγάλαυχος, 6. 

Jack-a-dandy, οὗ. προπετὴς, περίερ- 
γος) μωρὸς, 6: — -an-ape ἢ apes, 
ob. πίθηκος, ὃ : γελωτοποιὸς, 6: κέρ- 
χωψ, ὁ: καλλωπιστὴς, 6: — -a-lent, 
ov. νευρόσπαστον, τό: βλὰξ, ἠλίθιος, 
6: — -block, οὐ. (ναυτ.) τροχαλιὰ, 
NH: — -boots, οὗ. πλ. περιχνηµίδες, 
ai: —daw, οὗ. (ὁρν) κολοιὸς, 6: — 
ketch, οὗ. ἄγχων, ἀνδράγχος, 6: — 
plane, od. ὅρ. Foreplane: — -pud- 
ding, οὐ. γελωτοποιὸς, 6; — sauce, 
οὐ. προπετὴς, ἀναιδὴς, 6: — -screw, 
οὐ. βαροῦλκος, 6: — slave, ov. dov- 
λος, ὑπηρέτης, 6 :—smith, οὐ. ὃ τοὺς 
ὀθδελοὺς χαλκεύων : —astays, οὗ. πλ. 
(ναντ.) ἑστιοῦχοι, οἱ : —atraw, ov. 
ἀνθοωπάριον, τό : (ὁρν.) πυρρούλας, 











J TA 
ὁ: — -towel, οὗ. (μαγειρείου) χει- 
ρόµακτρον, τό. [κάλι, τό. 

Ja'ckal, οὐ. (ζωολ.) Odds, ὃ. (κοιν.) τσα- 

Ja’cket, οὗ. χλαμύδιον, τό. χιτωνίσκος, 
ὃ: —ed, ἐπ. φέρων χιτωνίσχον. 

Ja'cob’s- ladder, ob, κλῖμαξ ἐκ σχοι- 
νίου, ἡ: (βοτν.) εἶδος νάρδου : —’s 
tasff, οὐ ῥάθδος ὁδοιπορικὴ, ἡ :ῥάθδος 
ἔχουσα ξιφίδιον͵ τό : (ἀρχιτ.) εἶδος 
ἀστρολάθου : —in, οὐ. μοναχὸς 6 

Ἰακωθῖνος: (dp. ) περιστερὰ ἡ ἡ λοφω- 
τή: —in: —i/nic ἤ: —i'nical, ἐπ. 
στασιωτικός: ----Ἰπίθπι, ov. ὀχλοκρα- 
tla, ἡ. [σμὸς, 6. 

Jacta’tion, οὗ. ἐκσφενδάνισις, ἡ, ῥιπτα- 

Jactita’tion, οὐ. σάλος, ὅ. κίνησις, ἡ. 
ῥιπτασμὸς, δ: (νομ.) γάμος ἄκυρω- 
τέος, ὁ: ἀλαξονεία, μεγαληγορία, ἧ 

Ja‘culate, ῥ. ἐ. βάλλω, ἵημι, ῥίπτω, ᾱ- 
κοντίζω. ---Ἰδ' ἴοη, οὐ, βολὴ, ἀκόν- 
τισις ἐκσφενὸ όνισις, ἡ. —lator, οὐ. 
ἀκοντιστῆς, 6: (ἱχθ.) ἀκοντιστὴς, 6. 
—latory, ἐπ. ἀκοντίζων, σφενδονί. 
(ων: ἀκοντιστιχός. 

Jade, οὐ. ἱππάριον, τό. (ιν. παλαιά- 
λογον, τό: χαμαιτύπη, N. 

Jade, οὐ. (ὁρ.) νεφρίτης, 6. 

Jade, ῥ. ἐ. καταπονῶ, xond, καματᾶ, 
τρυχῶ, παρατείνω :χακῶ τινα, πράγ- 
ματα ἣ ἀσχολίαν παρέχω τινί, ἑνὸ- 
XAG: —, ῥ. οὐδ. χάµνω, ἀποχάμνω, 
μαραίνομαι: —d, ἐπ. ὑπέρκοπος :--- 
TY, οὐ. πανούργημα, μηχάνημα, τό. 

Ja‘dish, ἐπ. κακὸς, πονηρός: ἀσελγὴς, 
μάχλος. 

Jag, οὐ. στόρθη, στόρθυγξ, ἡ. στύραξ, 
6. ἄκρον, τό. ὁδοὺς, 6: —, ἥ: —y, 
ῥ. ἐ. ὀδοντωτὸν ἢ ὀδοντοειδῆ ποιῶ, 
χαράττω͵ ἐγκόπτω: --- σοῦ, ἐπ. ὁδον- 
τωτὸς, ἔχων orépbuyyas: —gedness, 
οὐ. τὸ ὀδοντωτόν: ----ρετ ἤ: —ging- 
iron, ov, ἐργαλεῖον τι πρὸς ὀδόντωσιν 
(πλακουντίων, κτλ.): ---ΟΎὙ, ἐπ. ὁδον- 
τωτὸς, στόρθας ἔχων. (7. 

Ja! guar,ob. (δωολ.) τέγρις᾽Αμερικανικὴ, 

Jail, οὐ. δεσµωτήριον,τό. εἱρκτὴ, φυ- 
λακὴ, ἡ: — bird, od. κακοῦργος, ὁ 
ἐκφυλακισθεὶς : — delivery, od. ὅρ. 
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Gaol- ~delivery : —er 4:— -keeper, 
οὗ. δεσμοφύλαξ, 6: — -fever, ov. ὁ 
ἐν ταῖς φυλακαῖς πυρετός. 
1898, οὐ. ἄφοδος, ἡ. ἀπόπατος, ὃ. 
Jam, οὐ. χιτωνέσκος (τῶν νηπίων), ὃ 
παλάθη, ἡ. καρποὶ μέλιτι ἡ σακχάρω 
τεταριχευμένοι, οἱ (κοιν.) γλυχὸν, τό: 
(ὁρ.) διαφνὴ λίθου, ἡ: = Jamb. 
Jam, ῥ, ἐ. θλίδω, πιέζω, συνθλίθω, πε- 
ριθλῶ, συντρίθω, σφίγγω. [μὸς, ὃ. 
Jamb, οὗ. (ἄρχιτ.) παραστὰς, ἡ. σταθ- 
Jambe’e, οὐ. βακτηρία, ἡ. 
Ja’ ngle, ῥ. οὐδ. λοιδοροῦμαι, µέμφο- 
μαι  ἀγανακτᾶ, ἐρίξω, διαγωνίζοµαι: 
στο ῥ. ἑ. φοφῶ, ἀράσσω, ἀπηχᾶ: ---; 
οὗ. ἔρις, ἡ. νεῖκος, τό. διάστασις, ἡ: 
λαλαγὴ, ἡ. λαλάγημα, τό: ψόφος, 6, τὸ 
ἀπηχεῖ» :---τ, οὐ. fosrenss, ἐριστὴς, 
ὃ: —reas, ov, φιλόνειχος, ).—gling, 
Ja’nitor, οὗ. θυρωρὸς, 6. [οὖ. Epes, ἢ. 
Ja’nnock, οὗ. ὁ ἀπὸ βρώμης ἄρτος. 
Jant, ῥ.οὗ δ. περιπορεύομαι, πλανῶμαι, 
περινοστῶ: —ily, ἐπίρ. μετὰ προς- 
πεποιημένης φαιδρότητος, ἱλαρῶς, 
φαιδρῶς, χαριέντως: ---ἰῃ 688, ov. εὖ- 
θυμία, εὐφροσύνη, ἡ: κοσμιότης, εὺ- 
σχημοσύνη, ἡ : ---Υ, ἐπ. ἑλαρὸς, εὔ- 
θυμος, φαιδρὸς, χαρίεις : κόσμιος, 
χομψός. ὡραϊξόμενος, χλιδῶν, 
Janthi na, οὗ. (δωολ.) Ἰανθίνη, ἡ. [ὁ. 
Ja'nuary, οὐ. πρῶτος μὴν, Ἰανουάριος, 
Japan, οὐ. Ἰαπωνιχὴ ἐργασία, 4: — 
dr, Ἰαπωνικός: ----, ῥ. ἑ. στέλθω μι- 
μούμενος τοὺς Ἰάπωνας: : —ish, ἐπ. 
Ἰαπωνικός: —e'se, οὐ. Ἰάπων, ὁ: 
Ἰαπωνιχὴ γλώσσα, ἧ: --- ποῦ, οὗ στιλ- 
Cwris, 6: —ning, οὗ. στέλόωσις, ἡ. 
Ja'pe, οὐ. σχῶμμα, γελοῖον, τό: δόλος, 
ὁ. μηχάνημα, τό: ἀστεῖσμὸς. 6, 
Jar, ῥ. οὐδ. κροτῶ, κροταλίδω, ψοφῶ, 
ἀραθῶ: ἀπηχῶ, ἁπάδω, διαφωνῶ, 
παρανευρίζοµαι: (with) δέσταμαι, 
διαφωνῶ, ἐνα»τιοῦμαι, διαφέροµαι : 
—, ῥ. ἐ. σείω, τινάσσω, πάλλω: συ- 
pitta: —, οὗ. κρότος, δ. τὸ χροταλί- 
ζειν, διαφώνησις, διαφωνία, ἡ: ἡ τοῦ 
ἐχχρεμοῦς δόνησις: δεαφώνησις, δια- 
φορὰ, πρόςκρουσις, 7: σεῖσις, ἡ. παλ- 
το 
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μὸς, ὃ. to leave the door upon the 


φιος, ἀλέτης, 6: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. λοι- 
—, Ἡ to set the door ajar, ἐπιτιθέναι 


dope, λοιδοροῦμαι, κακῶς λέγω, κα- 
καὶ παρακλίνειν τὴν θύραν, χολογῶ: ----θᾶ, ἐπ. ἔχων γνάθους: ---- 

Jar, ob. κέραμος, ὃ. κεράμιον, τό. ἅμ-| Υ, ἐπ. 6, ἡ, τὸ τῆς γνάθου. 
φορεὺς, πίθος, 5, χάλπις, ἡ: --- of | Jay, οὐ. (ὁρν.) κίσσα ἢ κίττα, ἡ. 
wine, στάμνος, ὁ. σταμνίον, τό, Jealous, ἐπ. (of) ζηλήμων, ζηλότυπος, 

Ja'rble, ῥ. ἐ. µιαίω, μολύνω, προπὴ-| (ηλαῖος, ὕποπτος. to be — of any 
λαχίζω, one, (Ἰλοῦ», δηλοτυπεῖν τινα, ἐπι- 

Jardes, ob, πλ. τυλώδη οἰδήματα (ἐπὶ φθόνως ἔχειν πρός τινα: —ly, ἐπίρ. 
τῶν σχελῶν τῶν ἵππων), τά. ζηλοτύπως: φθονερῶς: —-ness, ov. 

Jargon, οὐ. διάλεκτος διεφθαρµένη, ἡ:] δηλοτυπία, δυςπιστία͵ ὑποψία, ἡ: ξῆ- 
ψευδοαδάµας, ὃ: ---ἶο, ἐπ. 6, ἡ, τὸ] os, 6: —y, οὗ. (ἤλος, ὁ. δηλοτυπία, 
τοῦ ψευδοαδάµαντος. ζήλωσις, ἡ: φθόνος, ὅ. φιλονεικία, 7. 

Ja'rring, ἐπ. διάφορος, φιλόνεικος: ἃς) τὸ ὕποπτον. from Hout of —y about 
πηχὴς, διάφωνος, andyopdos: —,| anything, φιλοτιμούμενος ὅτι, δη- 
οὗ. διαφορὰ, πρόσκρουσις, ἔρις, ἢ. λῶν. without —y, ἄζηλος. ᾿ 

Jashawk, οὐ. ἱερακιδεὺς, 6. Je‘ars, οὐ. πλ. (ναυτ.) ὅρ. Jeers. 

Jasmine, οὐ. (βοτν.) ἰάσμη, ἡ. (κοιν) | Jeat, οὐ. εἶδος γαιάνθρακος. 
γιασουμὶ, τό. Jeel, οὐ. ἀθαθὺς λίμνη, ἡ. 

Ja'sper, οὗ. ἴασπις, ἢ : —ated, ἐπ. ἰά- | Jeer,od. σκῶμμα,ἀπόσχωμα, τό. χλευα- 
onde μεμιγμένος : —y ἤ. —spi'-| σία, ἡ. χλευασμὸς, ὁ. κερτοµία, ἡ. 
dean, ἐπ. ὅμοιος ἰάσπιδε. to pass ἃ --- upon any one, σκώ- 

Jaum, οὐ. ὅρ. Jamb. πτειν, ἐπισχώπτειν τινά: ----, p. ἐ. κ. 

Jaundice, ov. (iarp.) ἵκτερος, 6.toget| οὐδ, σοκώπτω, ἐπισκώπτω, χλευάξω, 


186 ----,ἰχτεροῦσθαι. to have the —, 
repay, ἰκτεριᾶν: ----, ῥ. ἐ. dp. Be- 
jaundice: —d, ἐπ, ἱκτερικός, ἱκτε- 
ριώδης :ἔχων δόξαν οὐκ ὀρθήν (κοιν.) 


καταγελῶ τινος, τωθάζω, κερτομῶ, 
χαριεντίζοµαιε: ----ΟΥ, οὗ. σκώπτης, 
ἐπισχώπτης, χλευαστὴς, ἐμπαίκτης, 
δ: —ing, οὐ. χλευασία,χερτοµία, ἡ: 


προκατηλειμμένος: (ζηλότυπος. —ing, ἐπ. χλευαστικὸς, σκωπτικὸς, 

Jaunt, ῥ. οὐδ, περιπορεύομαι, περινο-| xéptoxos:—ingly, ἐπίρ. σχωπιιχῶς, 
στῶ, πλανῶμαι, ὁδοιπορῶ : ---- οὐ.] χλευαστικῶς. 
δδοιπὸρία, ἐξέλευσις, ἡ: ἀφὶς, ἡ. ἡ | Jeers, οὗ. πλ. (ναντ.) τροχαλίαι, al. 
τοῦ τροχοῦ ἄντυξ: —iness, ov. κ.: | Jeju’ne, ἐπ. ἄσιτος, ἄγευστος, ἰσχνὸς, 
—y, ἐπ. δρ. Jantiness x, Janty. ξηρός: ψυχρός : —ly, ἐπίρ. ξηρᾶς, 

* Ja'vel, ῥ.ἐ. μολύνω, διαμολύνω, σπιλῶ,[] ἰσχνῶς, κτλ.: —ness, οὗ. ἀσιτία, 7): 

προπηλακίζω: ----,οὐ. ἀγύρτης,πλά-| ψυχρότης, ἡ.ψυχρὸ», τό: --- 688 of ἢ 
νος, 6. in a speech, ψυχρολογία, ἡ. 

Ja’velin, οὐ. ἀκόντιον, παλτὸν, ξυστὸν, | Jeju'num, οὐ. (ἀνατμ.) νῆστις, ὃ. [γώς. 
τὸ. {0 hurl the—, ἀχοντίρειν, παλτὸν | Je'llied, ἐπ. ἰξώδης, κολλώδης: πεπη- 
ἀφιέναι. within the reach-of a —, | Je'lly, οὐ. ζωμὸς πεπηγὼς, ὁ.πῆγμα, τό. 
ἐντὸς βέλους. beyond the reach of | Je‘mminess, οὗ. κοµψεία,καθαριότης, ἡ. 
a—, ἔξω βέλους: ---- man, οὐ. ᾱ- | ---πιγ,ἐπ.καθάριος, κομψὸς, χόσμιος. 
κοντιστὴς, ὃ, Je'nnet, ob. ἵππος Ἰσπαναὸς, ὃ. 

Jaw, ob. γνάθος, σιαγὼν, γέννς, ἡ: οτό- | Jenneting, οὐ, εἶδος µήλου. , 
μα, τὸ: λοιδόρηµα, κερτόµηµα, τό, | Jenny, οὗ. κλὠστιχὴ μηχανὴ ἢ πολυά- 
ὕόρις, ἡ: —bone, οὐ. γνάθος, ἧ.: ---- τρακτος: ---- 888, οὗ. ὄνος, ἧ. 
fall, ob. ἡ τῆς γνάθου κοιλότης: κα- | Jeo'fail, οὐ. (νομ.) πλημμέλημα, καρό- 
τήφεια, ἀθυμία, 4; —tooth,ob. γόµ-] pape, τό. 
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Jeo pard, ῥ. ἐ. παραθάλλω, ἀποκυθεύων 
διακινδυνεύω: ---ΟΥ, od. ῥιψοκίνδυ- 
νος) παράτολµος, δ: ---ἰ26, p.€ πα- 
βαθάλλω, παραθάλλομαι, ἀποκυθεύω, 
χινδυνεύω, διακιν δυνεύω : —OUS, ἐπ. 
ἐπικίνδυνος, παρακίνδυνος, κινδυνώ- 
Ons: —ously, ἐπέρ. ἔπικιν δύνως, κιν- 
δυνωδῶς: —y, οὗ. κίνδυνος, ὃ. 

761008, οὐ. (ζωολ.) εἶδος καγκαροῦς. 

Je'rfalcon, οὗ. (ὁρν.) κέρχος, ὃ. 

Jerk, ῥ. &. πλήττω, τύπτω, παίω, πλη- 
γὰς ἐντρίδω, μαστιγῶ: βάλλω, ῥίπτω, 
σφενδονίζω, ἀναπάλλω, ἀναβρίπτω: 
τεμαχίξω (κρέας) καὶ Enpalya: —, 
οὗ. πληγὴ ὀξεῖα, ἢ. ῥάπισμα, τό. 
ὠθισμὸς, 6: ὁρμὴν ἢ : plies, ἀνάπαλ- 
σις, ἧ. to give any one ἃ —, ἄπω- 
θεῖν, προωθεῖν. to give a —, ἄναπη- 
δᾶν, ὁρμᾶν. by —s, ὁρμηδόν. with 

᾿ 8 τα, ἐξαίφνης, αἰφνιδίως, παραυτί- 
κα: —er, οὐ. ὁ ὠθῶν. [εἶδος ἱέρακος. 

Je'rkin, οὐ, χιτώνιον) τό. θώραξ, ὃ: 

7618Υ, οὗ. ἡ ἐξ ἐρίου κλωστή. 

Jeru’salem-artichoke, οὐ. (κοιν.) χολο- 
χάσιον, τό. [t€panos), ὁ. 

Jess (πλ. ---68), οὐ. ἱμὰς (ἐπὶ τοῦ ποδὸς 

Je'ssamine, οὐ. (6οτν.) ὅρ. Jasmine. 

1680, οὗ. (ἐκκλ.) πολύφωτος λυχνία, 
ἧς ---ᾱ, ἐπ. ἔχων λύχνους. 

Jest, οὐ. σκῶμμα, παίγνιον, χαριέντι- 
σμα, γελοῖον, τό. παιδιὰ, ἡ: παί- 
γνιον, τό. μωρὸς, ἠλίθιος, 6. in —, 
for —, πρὸς ἡδονὴν, μετὰ παιδιᾶς. 
that’s ἃ —, παίξουσιν. to make a 
—, παίζειν, παιδιᾷ χρῆσθαι, to put 
8 — upon, ἐμπαίζειν revi, χλευάζειν 
τινά: ----, ῥ. 00d, παίξω, σχώπτω, ἐ- 
πισκώπτω, σχώπτομαι χλευάζωρχα- 
ῥριεντίζοµαι. to — with, προσπαί- 
ζειν τινί; —er, οὗ. γελωτοποιὸς, βω- 
᾿μολόχος, ὃ: —ful, ἐπ. παιγνιώδης, 
εὐτράπελος: —ing, ἐπ. παίζων, ᾱ- 
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Je'suit, οὗ. Ἰησουέτης, δ: ὑποκριτὴς, δ: 
—ed, ἐπ. ὃ, ἡ. τὰ τῶν Ἰησουιτῶν φρο- 
γῶν: ---θ88, οὗ. Ἰησουίτης, ἡ: —ic 
4: —ical, ἐπ. Ἰησουιτιχός: ὑποχρι- 
τιχὸς, μηχανδρράφος: —ically, ἐπέρ. 
Ἰησουιτικῶς: ὑποχριτικῶς: —cism, 
οὗ. Ἰησουιτισμὸς, ὃ: ὑπόχρισις, ἡ. 

16/819, οὗ. Ἰησοῦς, ὅ. 

Jet, οὐ. γαγάτης, 6. πέτρα Ταγγῆτις, 
7. to be as black as —, πισσίξειν 
τὴν χροάν: --- black, ἐπ. πισσώδης 
τὴν χροὰν, πίσσης µελάντερος: --- 
tiness. οὐ. µελανότης, ἡ : —ty, ἐπ. ἐκ 
γαγάτου πεποιηµένος: γαγάτη ὅμοιος, 

Jet, ov. κρήνη, ἡ. Kpouvds, κρουνίσκος, 
6: σωλὴν, σίφων, αὐλὸς (πρὸς ῥοὴν 
µεταλ. εἰς τὸ χωνευτήριον), 6: αὐλὴ; 
Hi σχοπὸς, 6. τὸ βουλόμενον, τὸ ἐπι- 
νοούμενον : — d’eau, οὐ. κρήνη, ἡ. 
κρου»ὸς, 6: —, ῥ. οὐδ. προπηδᾶ, 
προάλλομαι: ἐξέχω, προέχω: σοθα- 
βεύομαι, γαυριῶ κ. αυριοῦμαι: --- 
ter, οὐ. γαύραξ, ὃ. 

Je’tsam, Je’tson,ov, ἐκθολὴ νεὼς, ἡ. τὸ 
ἀπορρίπτειν εἰς τὴν θάλασσαν (τὰ 
ὤνια) : νεὼς ἔχθολα, τά. 

Jette/’au, ov. dp. Jet d’eau. 

16199, od. (ἀρχιτ.) ἐκφορὰ, ἡ: χῶμα, 
πρόςχωµα, τό. 

Je'tton, οὗ. πεσσὸς, ψῆφος, ὃ. 

Je'tty, οὗ. χῶμα, πρόςχωμα, τό: προ- 
κυµαία, ἢ: —head, οὗ. ἐκφορὰ προ- 
κυμαίας, ἡ. 

| Jew, ov. Ἰουδαῖος, δ: —’s harp ἢ: -- 
| ’s trump, οὐ. (move. ὄργανον) εἶδος 
λύρας : ---Β mallow, οὗ. (βοτ».) 
.κόρχορος, 6: —’s-pitch, οὗ. ὅρ. As- 
phaltum : —ess, οὗ. Ἰουδαία, 7: — 
ish, ἐπ. Ἰουδαϊκός: —ishly, ἐπίρ. 

Ἰουδαὶστὶ, Ἑδθραϊστί: —ness, ov, 

Ἰουδαϊσμὸς, 6: —ry, οὗ. Ἰουδαϊκὴ 

συνοικία, ὁ: Ἰουδαία, ἡ. 


στεϊζόµενος: —ing, οὐ, παιδιὰ, ἡ,  ὅθνγε!, ob. λίθος πολυτελὴς, 5. λίθος, 


χαριέντισμα, τό. without —ing, 
σπουδή, σπουδαίως, μετὰ σπουδῆς: 


—ing-stock, ob, παίγνιον, τό: ----- 


ingly, ἐπίρ. πρὸς ἡδονὴν, μετὰ παι- 
Oras, 


ἡ: κειμήλιον, τὸ: προςφιλὲς, φίλτα- 
tov, τό. set with ---Α, λιθοχόλλητος, 
λιθόκολλος, διάλιθος: ---- block, οὐ. 
| (»αντ.) ἡ τοῦ dopatiou τροχαλία: --- 
| -house ἢ: ---ὦ -office, οὗ. θησαυροφυ- 


JE 
λάκιον: — -box, οὐ. τὸ τῶν κειμη- 
λίων κιθώτιον: mat «6, ἐπ. λιθονιδἠς, 
κειμηλίῳ ὅμοιος: ----, ῥ. €. λίθοις κο- 
σμῶ: —ler, οὐ. λιθοπώλης, (κοιν.) 
ἁδαμαντοπώλης,ὁ: ---Ι6ΙΥ, οὗ. οἱ πο 
λύτιμοι λίθυι τὰ κειμήλια; χρυσοχοϊ- 
xn, ἣ : —ly, ἐπ. λιθοειδής: κειμηλίῳ 
ὅμοιος: —ry, οὗ. dp. Jewellery. 
Je'zebel, οὐ. γυναίκιον πονηρὸν καὶ &- 
ναιδὲς, τό. (κοιν.) στρίχλα, ἡ. 
Jib, od, (μηχ.) ὁ τοῦ γερανοῦ βραχίων: 
(ναυτ.) ἰστίον τὸ θόον: (ναυτ.) ἀρτέ- 
pov, 6: —boom, οὐ. (ναυτ.) δορά- 


τιον, τό. (κοιν.) µπομπρέσο, τό. --ἰ 


door, οὐ. θύρα κρυπτὴ, ἡ: ---, ῥ. ἃ. 
ἑτέρωθεν τοῦ ἱστοῦ µετατίθηµι τὰ 
Jibe, ῥ. ἐ. dp. Gibe. [ἑστία. 

19078, οὗ. εἶδος μεγάλου ὄφεως. 

Ji’ ckajog, ov, ὠθισμὸς, ὃ. [τὸ αὐτίκα. 

Ji’ffy, οὐ, στιγμὴ, nH. 6 ἀκαρὴς χρόνος, 

Jig, ov. ὄρχησις, ἡ. χορὸς, ὁ: ᾷσμα, τό: 

—, ῥ- οὐδ, περιπηδῶ, χορεύω: --- 
ger, ov. ὀρχηστὴς, δ: (ναυτ.) ἐργα- 
λεῖον te: —gish, ἐπ. ὀρχηστικός. 

Jill, ov. (περιφρονητικῶς) γυνὴ, ἡ: -- 
et ἢ: —fiirt, οὗ. — ἐπ. 

Jilt, οὐ. γυνὴ ἀρεσκευτικὴ, ἧ. ἡ κεναῖς 
ἐλπίσι τοὺς ἐρῶντας ἐξαπατῶσα: xa- 
ταφρονητικὴ προςωνυμία γυναικὸς, 
ἡ: -ς, ῥ. ἐ. κεναῖς ἐλπίσι τοὺς ἐρῶν- 
τας ἐξαπατῶ, ἐπισχώπτω :---,ῥ. οὗ 
ἀρεσχεύομαι, θρύπτομαι, διαθρύπτο. 

Ji’merack, οὐ. δρ. Gimerack. [μαι. 

Ji’mmer, οὐ. ὅρ. Hinge. 

Jimmy, οὐ, μοχλίσκος, ὁ. 

Jimp, ἐπ. γλαφυρὸς, καθάριος, κομψὸς: 
χαλὸς, εὐπρόφωπος. εὐειδής. 

Ji‘ngle, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἠχῶ. ψοφῶ, κωδω- 
νέζω, ἀραθᾶ: —, οὐ. ἦχος, πάταγος, 
6: κωδωνίσχος, 6. —ling, οὗ. ὁ κρό- 
τος τοῦ κώδωνος, 

Jingo, by —, τῇ ἀληθείᾳ, τῷ ὄντι. 

Ji‘ ppo, οὗ. γυναικεῖος χιτωνίσχος, ὁ. 

Job, οὐ. ἔργον, τό: θητικὸν ἔργον, µι- 
σθωτιχὸν ἔργον, τό. to have ἃ --- to 
do, βούλεσθαι τυχηρὸν τι ἔργον ποι- 
εἴν. 8 a bad —, εἰς τὸ χεῖρον ἀπέθη 
τὸ πράγμα; ἀπέτυχε τὸ πρᾶγμα. this 
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- is well over, τοῦτο μὲν δὴ ἀπήλ- 


λαχται, tour’ εὖ ἢ καλῶς ἀπέθη. to 
undertake a dirty —, κατ᾽ ἐριθείαν 
χατασχευάζεσθαί τι.ἴο do the — for 
one, ἐχτελεῖν, πράττειν : a good — 
too! καλὸν ἔργον! (κοιν.) καλὴ δουλειὰ! 
to give something up as a bad —, 
παύειν ἢ ἀποπαύεσθαί τινος ὡς δυς- 
χατόρθωτον. ---, ῥ ἐ. κεντῶ, παίω, 
τύπτω, πλήσσω; --- fp. οὐδ. προξενῶ, 

᾿ πραγματεύομαι: θητεύω,ἐριθεύομαε: 
(out) δίδωμι ἢ παρέχω ἵππους ἐπὶ μι- 
σθῷ: —ber, οὐ. ἔριθος, μισθάρνης, 
μισθοφόρος, ὃ: προξενητὴς, ὃ. κερ- 
δοσκόπος, 6: κάπηλος, ὃ: —ber- 
nowl, οὗ. μωρὸς, ἠλίθιος, BARE, 6: — 
bing, ob. τὸ προξενεῖν, πραγματεία, 
ἡ: xepdooxonia, ἡ. 

Job (ἢ 2006), ῥ. ἐ. ὀνειδίξω, ἐπιπλήττω: 
—a'tion, ἐπέπληξις, ἡ. 

Jo'cantry, οὐ. ἀστεϊσμὸς, ὅ. 

Jo'ckey, οὐ. ἱπποκόμος, ἀναξολεὺς, ὅ: 
ἱπποπώλης δ: φέναξ͵ anatedy,6:—, 
ῥ. ἐ. παρακρούω, παραχρούομαι, ἀ- 
πατῶ: παρακελητίξω: πλεονεκτῶ : 
—ism, οὗ. ἱππικὴ, ἡ: ἱπποπωλία, ἡ: 
ἀπάτη, ἡ. 

Joco’se, ἐπ, παιγνιώδης, σκωπτιχὸς, 
γέλοιος; γελοῖος͵ ἀστεῖος, εὐτράπελος, 
εὔχαρις. tobe —, ἀστείζεσθαι, ἄστει-- 
εὐεσθαι: —ly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, 
εὐτραπέλως, παίζων, σκώπτων, ἀ- 
στείως: — ness, οὐ. παιγνιῶδες, τό. 
ἀστειότης, ἀστειοσύνη, ἡ. παίγνιον, 
τό. (datos: —sity, οὐ. τὸ παιγνιῶδες. 

JOco-se’ rious, ἐπ. ἀστεῖος ἅμακαι σπου- 

Jo’cular, ἐπ. χτλ. ὅρ. Joco’se. [χος, ὁ 

Jo'culator, οὐ. γελωτοποιὸς, βομολό- 

Jo'cund, ἐπ. ἱλαρὸς, γηθόσυνος, εὔθυ- 
µος, φαιδρὸς: —ity ἤ: —mesa, ov. 
εὐθυμία, εὐφροσύνη, ἑλαρότης, 7: — 
ly, ἐπίρ. εὐθύμως, φαιδρῶς. 

706, οὐ. ὠσμὸς, 6, ὤθησις, ἡ. ὑποσεισμὸς, 
6: πρόσκρουσις(ὀχήματος),ἡ: (ἄρχιτ.) 
ἐκφορὰ, οδόντωσις, 4: — trot, οὗ. 
ὑποσεισμὸς (ἵππου), ὁ : ----, ῥ. ἐ, σείω, 
ἀνασείω, ὠθῶ, πάλλω, τινάσσω. to 
— out οὗ, διακινεῖν. to — one’s self, 
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ἐκπονεῖσθαι, κάμνειν: —, ῥ. οὐδ. 
προέρχοµαι, οἴχομαι: βραδέως κινοῦ- 
pac: —ger, οὐ. ὁ βραδέως κινούμενος: 
---᾿-οἰπρ; οὐ. ὑποσεισμὸς, τιναγμὸς, ὃ. 


Jo'ggle, ῥ. &. σείω, τιάσσω, (ἀγκῶνι) 


ὠθῶ: (ἀρχιτ.) ἁρμόξω, συναρµόξω: 
—, ῥ. οὐδ. κλονοῦμαι: ----, ov. ὤθη- 
σις, H. τιναγμὸς, ὃ. 


John, οὗ. (ὄνομα κύριον Ἰωάννης, συνή- | 


θως καταφρονητικῶς) = Jack :—’s- 


wort, οὐ. (βοτ».) ἀρτεμισία, ἡ. 


Join, ῥ. ἐ. ἁρμόζω, ἐφαρμόζω, συναρ. 


pote, συνάπτω: (εύγνυμι, συξεύ- 
γνυμι: πήγνυμι, συμπή/νυμισυντίθη- 
µι, ὁμοῦ ποιῶ: προςάπτω, συνίστη- 
pe: (with) συμμίγνυ μι, προς μίγνυμι: 
συνίστημι, συνόμνυμι. to — battle, 
μάχην ποιεῖσθαι πρός τινα, συνελθεῖν 
εἰς μάχην τινί. to — interest ἢ fel- 
lowship with any one, χοινωνεῖν τι- 
νί τινος. to be —ed together, ἔχε- 
σθαί τινος, ὁμοῦ εἶναί tee; —, ῥ. 
οὐδ, ἔχομαί τινος, ὅμορός εἰμι, ὃμο- 
pe: συνίσταµαι, συντίθεµαι, προς- 
τίθεμαι, σύμμαχος γίγνομαι: χοινω- 
νῶ, μεταλαμθάνομαι, συλλαμθάνο- 
μαι: συνίσταμαι, προκομιλῶ, συμ- 
παρομαρτῶ, συμπαρέπομαι ἴο --- 


any one on ἃ journey, συμπορεύε- 


σθαι, συνοδίτη», συνοδοιπόρον γέγνε- 
σθαι. to — ἃ party, μετέχειν τῆς συ- 
νουσίας. to — any one in an under- 
taking, συλλαμθάνεσθαί τινος, µε- 
τέχειν τῆς πράξεως, κοινωνεῖν τοῦ 
ἔργον. to — at dinner, σύνδειπνον 
γίγνεσθαί reve, to — ἃ campaign, 
συστρατεύεσθαι. to — in any one’s 
prayers, χοινὰς τὰς εὐχὰς ποιεῖσθαι, 
συνεπεύχεσθαί τινι, — der, οὐ. συνα- 
yj, ζεῦξις, σύξευξ ἐφρσύνθεσις, ἡ : (vou.) 
ἕνωσις (δύο ἣ καὶ πλειόνων ἀγωγῶν), 
ἧ: —er, οὖ. 6 συζευγνύων: ξυλουρ- 
γὸς, δ: —ery, οὐ. ξυλουργικὴ, ἡ: ξυ-- 
λούργημα, 76: — hand 4: —ing- 
hand, ov. γραφὴ, ἐν ἦ αἱ λέξεις συ- 
(εύγνυνται: ---Ίπρ, οὐ. ζεῦξις, σὺ- 
(ευξις, συμθολὴ, 7. 


Joint, οὐ, σύζενξες, ἢ : (ἀνατμ.) ἅρμὸς, 
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6. ἁρμογὴ, ἡ. ἄρθρον, τό. διαφυὴ, 
συμθολὴ, ἧ. (κοιν.) χλείδωσις, ἡ. the 
— of the finger, κόνδυλος, 6. καμ- 
παὶ τῶν δακτύλων, αἱ. the — of the 
elbow, etc., γέγγλυµος κ. γιγγλυμὸς, 
ὃ. συγκαμπὴ, 7. turning —, σφόνδυ- 
λος, σπόνδυλος, στροφεὺς, ὁ: (8οτν.) 
συζυγία, ἢ. γόνυ, τό: (παρὰ τοῖς ξυ- 
λουργοῖς) γίψγλυμος 6. ἅρμοσμα, τό. 
ἁρμογὴ, συμθολὴ, ἁρμονία, ἧ. ἀρ- 
μὸς, ὅ: τέμαχος κρέατος, ὅ. σκέλος, 
τό. κωλεὸς, 6. μηρίον, τό: --- of 
mutton, προθάτειον μηρίον, τό: 
(ναυτ.) κόμμα, τό. Out of —,  ἔκπα- 
Ans, παράστροφος, ἔξαρθρος, χαλα- 
pes: ἄκριτος, ἄτακτος, πεφυρµένος, 
ἀσαφής. a limb put out of —, στρέµ- 
pa, διάστρεµµα, ἐξάρθρωμα, παράρ- 
θρηµα, τὸ. to put out of —, παρα- 
στρέφειν, ἐξαρθροῦν, παραθροῦν. to 
set Into — again, διαναγκάδειν, χα- 
ταναγκάξειν, ἀρθρεμθολεῖν: — stool, 
οὗ. ὀχλαδίας, ὃ. 





Joint, ἐπ. κοινός: ---- author, 6 κοινῇ 


βιθλίον τι συγγράψας: --- editor, 5 
χοινῇ ἐκδούς: μέτοχος, συµµέτοχος, 
συζύγιος, σύζυγος, (κοιν.) ἠνωμένος, 
συντροφικός: --- heir, οὐ. 6 μετέχων 
ἢ κοινωνὸς τῆς xAnpovoplas, συγκλη- 
ρονόμος, ὃ. to be — heir, μετέχειν 
τῆς χληρονομίας, συγκληρονομεῖν: ---- 
stock, οὐ. συνεταιριχὸν κεφάλαιον, 
τὸ: — tenancy, ov. μετοχὴ (κτή- 
ματος), ἡ: — tenant, ov. (νομ.) 
μετέχων, χκοσνωνὸς, συγκοινωνὸς((κτή- 
ματος). 6, 





Joint, ῥ. οὐδ, ἅμα ἢ ὁμοῦ γέγνομαι, συ- 


νίσταμαι: ---, ῥ. ἐ. συναοθρῶ: συ- 
νάπτω, συζεύγνυµι, ὁμοῦ ποιῶ, ἁρ- 
µόττω, συναρµόττω, συναρτύω: µε- 
λίζω, διαµελίζω, διαρθρῶ, ἐξαρθῶ : 
—ed, ἐπ. ἔναρθρος: (6οτν.) ἔχων συ- 
(uyias: —edly, ἐπέρ. ἐνάρθρως: κοι- 
νῇ: —er, οὐ ὁμαλίστρα, ἡ. ὁμάλι- 
στρον (τῶν ξυλουργῶν), τό: ---- less, 
ἐπ. ἄναρθρος: —ly, ἐπίρ. ὁμοῦ, χοι- 
vii, πανδημεὶ, μετ᾽ ἀλλήλων. to act 
ἢ to do anything —ly, χοινοπραγεῖν 
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Teves — Tess, ov. γυνὴ ἔχουσα ἀπο- 
τίμημα; i. παρθ. τῷ ἐπ. 

Jo'inture, οὗ. (νομ.) ἀποτίμημα, τό. 
᾿ ἀγαθὰ τὰ εἰς τὴν χήρευσιν δεδομένα: 
-- ῥ. ἐ. τάττω, κατατίθημι ἀγαθὰ 
εἰς τροφὴν χήρας: ---0β8, οὖ. ὅρ. 
Jointress. 

Jo'ist, οὗ. διαδοκὶς, 4. στρωτὴρ, (υγὸς, 
ὁ: -- p. ἐ. τίθημε στρωτῆρας. 

Joke, οὐ. παιδιὰ, ἡ. σχῶμμα, παίγνιον, 
χαριέντισμα, γελοῖον, τό. ἀστεῖος λό- 
γος, ἐμπαιγμὸς, 6. ἀστειότης, ἡ: --- 
8, δημώματα, τά. ἃ low ---, βωμο- 
λοχία, ἡ. to put ἃ — upon, ἐμπαί- 
(stv, χλευάζειν, ἐντρυφᾶν. to make 
} cut a —, γελωτοποιεῖν, σκώπτειν, 
παίζειν, χαριεντίζεσθαι. tis all 8 ----, 
οὐδὲν ὄφελος, μάτήν ἐστι πᾶν. in—, 
by way of a —, ἐπὶ καταγέλωτι, 
πρὸς ἡδονὴν, μετὰ παιδιᾶς, dv παι- 
διᾷ.ἴο say anything ἴῃ ---,παέδοντα 
λέγειν τι. do you do it in earnest or 
in —? σπουδάζεὶς ταῦτα ἣ παιζεις; 
to crack a —,nalZeev, σχώπτειν, σχώ- 
πτεσθαι, δημοῦσθαι. to understand 
a—, σχώμματος ἀνέχεσθαι, σκώμ- 
ματα φέρειν. not to understand ἃ 
—, λαμθάνειν τι ἐπὶ τὸ κακὸν, ἂγα- 
ναχτειν ἐπί τινι. without —, σπου- 
δῇ, σπουδαίως, ἀγελαστί: ---, 6.000, 
παίζω, ἐμπαίξω, διασκώπτομαι, γε- 
λοιάζω: ----, ῥ. ἐ. χλευάξω, ἐπισκώ- 
NTO, κωμφδᾶ τινα: --- 1, οὗ. εὐτρά- 
πελος ἀνὴρ, παεγνιώδης ἄνθρωπος, 
σκώπτης, 6. ° 

Jo‘king, οὐ. παιδιὰ, ἡ. σχᾶμμα, τό: 
— apart, σπουδῇ, σπουδαίως, ἀγε- 
daort: —ly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, ἐν 
παιδιᾷ, παίζων, σκώπτων. 

Jo'le, οὐ. παρειὰ, h: πρόςωπον, τό: 
ἰχθύος κεφαλὴ, ἡ 

Jollifica’tion, οὐ. εὐθυμία. γηθοσύνη, ἡ. 

Jo'llily, ἐπίρ. ἱλαρῶς, εὐθύμως, γηθο- 
σύνως. [σύνη, φαιδρότης. ἱλαρότης, ἡ. 

Jo'lliness, Jo'llity, οὗ εὐθυμία, εὔφρο- 

7017, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
περιχαρὴς. to be —, εὐθυμίαν ἔχειν, 
εὐθυμεῖσθαι, εὐφραίνεσθαι, χαίρειν : 


— boat, οὐ. σκάφος, πλοιάριον. τό. 

Jolt, ῥ. οὐδ. σείοµαι, διασείοµαι, κα- 
τασείομαι: ----ς ῥ. ἑ. ὑποσείω, τινάσ- 
σω, πάλλω, ταράττω, ἀνασείω : ---- 
οὗ. ἀνάσεισμα, τό. τιναγμὸς, 6: — 
er, οὐ. ὁ σείων, ὁ AIG: —head, ov. 
βλὰξ, ἠλίθιος, δ. 

Jo/nathan, οὐ ὁ πρὸς ἄναψιν τῶν κα- 
πνοσυρίγγων μηχανισμός : ᾿Αμερικα- 
νιχὸς λαὸς, 6. [χισσος, ὃ. 

Jonquill, Jo’nquille, οὐ. (βοτν. ) νάρ- 

Jorden, οὗ. ἀμὶς, ἐνουρίθρα, a. (κοεν.) 
οὐροδοχεῖον, τό. [θων, ὁ. 

Φοταμπι, οὐ. ἔχπωμα, ποτήριον, τό. χώ- 

Jo'seph, οὐ, γυναιχεῖος ἐπενδύτης (δι 
ἱππασίαν), δ: χάρτης ἀπορροφητικὸς, 
ὁ. ᾿ [πωθῶ, προωθῶ, παρωθῶ. 

Jo’ stle, ῥ. é. ὠθῶ, ὠστίζω: (out, off) ὁ ᾱ- 

Jot, οὗ. στιγμὴ, ἡ. στιγμάτιον, τό: µι- 
κρὸν, βραχὺ, τό. not a —, not one 
—, οὐδ ἐλάχιστον, odd ἄκαρῆ. toa 
-- εἰς ὄνυχα, δι᾽ ὄνυχος, ἀκριθέστα- 
τα: ---- ῥ. ἐ. ἄναγράφω,χατασημαί- 
νοµαι: —ting, οὗ. ὑπόμνημα, τό. 
σηµείωσις. ἡ. 

Jo'unce, οὐ. ὑποσεισμὸς, τιναγμὸς, ὃ. 

Jo'urnal, οὐ. ἐφημερὶς, ἡ. ἡμερήσιον, 
τό. ὑπομνήματα, τά: --Όοο]ς, ov. ἡ- 
µερήσιον, τό. (κοι.) ἡμερολόγιον, 
τό: —ism, οὗ. ἐφημεριδογραφία, ἡ: 
— ist, οὐ. ἐφημεριδογράφος, 6: — 
ize, ῥ. ἑ.καταγράφω ἐν ἡμερησίῳ:---- 
ize, ῥ. οὐδ, συγγράφω δὲ ἐφημερίδα. 

Jou'rney, οὐ. πορεία, ὁδοιπορία, ἡ. a— 
by land, ἡ κατὰ γῆν πορεία, ἡ πεζὴ 
πορεία. a ---- by sea, ἡ κατὰ θάλατ- 
ταν πορεία, πλοῦς, στόλος, ὃ. to 6ο | 
long —, πολυχρονίως ἀποδημεῖν, 
πολλὴν ὁδὸν ποιεῖσθαι. to make ἢ to 
undertake a —, ἀποδημίαν ἢ πορεί- 
ἂν ποιεῖσθαι, ἀποδημεῖν, ὁδοιπορεῖν. 
to be on a—, ἀποδημεῖν, ἐκδημεῖν. 
a happy ἢ safe —, εὐοδία, 4. tohave 
a safe —, εὐοδεῖν. I wish you a hap- 
py —! εὖ σοι γένοιτο ἡ πορεία! (χοιν.) 
εὔχομαί σου κατευόδιον ἢ καλὸν τα- 
ξείδιον, which is the destination of 
your——? ποῦ τείνεις ὁδόν ;: —bated, 
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ἀπειρηκὼς ἢ χεχμηκὼς ἐκ τῆς ὃδοι- 
πορίας: —man, οὗ. θητεὺς, ἔριθος 
µισθοφόρος, 6: —work, οὐ. τὸ de’ 
ἡμέρας ἔργον ἣ ἐπιτήδευμα, ἐφήμε- 
ρος. πόνος, ὃ. 

Journey, ῥ. οὐδ πορεύομαι, πορείαν 
ποιοῦμαι, ὁδοιπορῶ : ---65, οὗ. ὁδοι- 
πόρος, ὁδευτὴς, ὁδίτης, ὃ: —ing, 
οὐ. ὁδοιπορία, ἡ. 

Joust, οὐ. ἱπποδρομία, ἧ. ἱππικὸς ᾱ- 
γὼν, ὃ. ἱππικὴ ἐπίδειξις, ἡ: —, ῥ. 
οὐδ, ἱπποδρομίαν ἄγω Ἡ ποιοῦμαι, 
ἱππαστὶ σχιαμαχῶ. 

Jo've, οὐ, Ζεῦς  ὁ: (ὁ πλανήτης) Leds, ὅ. 

Jo'vial, ἐκ. προςθαλλόμενος ἢ ἐπηρεα. 
(μενος ὑπὸ τοῦ πλανήτου Διός. 

Jo'vial, ἐπ. ἑλαρὸς, φαιδρὸς, εὔθυμος, 
περιχαρὴς, γηθόσυνος: εὐφραίνων: 
—ist, οὐ. εὔθυμος, ἱλαρὸς, 6; —ity: 
—ness 4: —ty, οὗ. εὐθυμία, εὔφρο- 
σύνη, ἱλαρότης, γηθοσύνη, φαιδρότης, 
ἡ: —ly, ἐπέρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς. 

Jowl], οὐ. παρειὰ, 7. πράκωπον, τό. dp. 
Jole: cheek by —, πρόφωπον πρὸς 
πρόζωπο». 

Jo'wler, οὗ. κύων θηρευτιχὸς, 5. 

Jo'wter, οὐ. ἰχθυοπώλης, ὅ. 

Joy, ob. χαβὰ, χαρμονὴ, ἧ. χάρμα, τό: 
ἡδονὴ, εὐφροσύνη, εὐθυμία, φαιδρό- 
της, ἡ: εὐτυχία, εὐδαιμονία, ἡ. to 
feel —, χαίρειν, εὐφραίνεσθαι, ἦδε- 
σθαι. it gives me —, it causes me 
--,χαίρω,ήδομαίτοι η ἐπί τινι: ----, 
ῥ. οὐδ. χαίρω, εὐφραίνομαι, γέγηθα: 
(in) εὐθυμοῦμαι, εὐθυμίαν ἔχω : ----, 
p.€. συγχαίρω τινὶ ἐπίτινι: εὐφραίνω 
τινὰ, τέρπω: —ance, οὐ. χαρὰ, εὖ- 
θυαία, τέρψις, ἡ: —ful, ἐπ. χαίρων, 
εὔθυμος, περιχαρὴς, περιγηθὴς, ᾱ- 
σµενος. to be —ful, χαίρειν, εὐφραί- 
νεσθαι, εὐθυμεῖσθαι: ἡδὺς, εὔχαρις : 
—fully, ἐπίρ. μετὰ χαρᾶς, ἀσμένως, 


noéws: —fulness, οὖ. εὐθυμία, γηθο- | 


σύνη, εὐφροσύνη, χαρὰ, ἡ: —less, 
ἐπ. ἄχαρις, ὁ, ἡ. ἀτερπὴς, πάντων 
τῶν καλῶν ἔρημος: ἄθυμος, περίλυ- 
mos, σχυθρωπός: —leasly, ἐπέρ. ᾱ- 
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—ous, ἐπ. χαίρων, ἄσμενος: Φάι- 
δ ρὸςιἱλαρὸς, γαλερός:καλὸς, τερπνὸς, 
ἡδὺς, χαρίεις : (of) εὐφραινόμενος 
(ἐπί τον): —ously, ἐπίρ. μετὰ χα- 
pas, ἠδέ έως, ἀσμένως: —Ousness, οὐ. 
εὐθυμία, εὐφροσύνη, χαρὰ, ἡ. 

Ju'ba, οὐ. χαίτη; ἡ. 

Ju’bilant, ἐπ. ἀγαλλόμενος, ὑπερχαίρων. 
Jubila’tion, οὖ. ἀγαλλίασις, η. ἀγαλλία- 
μα, τό. ὀλολυγμὸς, ὁ. ἀλαλαγὴ, ἧ. 
Ju'bilee, od. (Εθραϊκὴ λέξις) Ἰωθηλαῖος, 

ὃ (τὸ μεγαλοπρεπὲς ἔτος τοῦ σαθ- 
Garou ἑορταζόμενον κατὰ πᾶσαν 
πεντηχονταξτηρίδα) ὃ τῆς ἀφέσεως 
ἐνιαυτὸς: ἑορτὴ δημοσία, ἡ: (καθολ. 
~ ἔχχλ.) τὸ τῆς ἀφέσεως ἔτος (τὸ πεντι- 
κοστὀν): 
Jocundity, ob, τερπνὸν, τό. ψυχαγωγία, 
ἡ. τέρψις, ἡ [ἐπίρ. ᾿Ιουδαϊχῶς. 
ο υάς1ο ἤ: πα], ἐπ. Ἰουδαϊκός : :—ally, 
Ju'daism, οὐ. Ιουδαϊσμὸς, ὃ: Ἰουδαϊκὴ 
θρησκεία, ἧ. [ὁ Ἰουδαΐζων. 
Ju'daize, ῥ. οὐδ. Ἰουδαΐξω : —r, οὐ. 
Ju das-coloured, ἐπ. ξανθοκόμης : ---- 
tree, οὐ. (βοτν.) κερκὶς, 7. 
Ju’deock, οὐ, (ὁρν.) σκολόπαξ 6 μικρὸς 
Ju'dge, οὐ. κριτὴς, δικαστὴς, βραδεν- 
τὴς, ὅ: (Εθραίΐκὴ ἱστορία) χριτὴς, 6. 
to bea —, δικαστὴν εἶναι, δικάξειν: 
κριτὴς, γνώμων, ἐπιστήμων, ἔμπει- 
ρος, ὁ. to be — of, κρίνειν, γιγνώσκειν, 
ἐμπείρως ἔχειν τινός: ---, ῥ. οὐδ 
κρίνω, δικάζω, τὴν ψήφον φέρω ἣ τί- 
θημι. to — justly, ὀρθῶς κρίναι. to 
— after favour ἢ with partiality , 
γνώμην ἀποφαίνεσθαι οὗ δικαίαν: 
χρίνω, γιγνώσχω, χρίσιν ποιοῦμαι, 
διακρίνω, δοξάζω, οἴομαι. {0 ---- ac- 
cording to the facts ἢ results, ἐκ τῶν 
γεγενημένων σκοπεῖν τι. to — falsely, 
παραγιγνώσκειν ὑπέρ τινος, σφάλλε- 
σθαι τῆς περίτινος xoloews: —r, οὗ. 
χριτὴς, 6: ---Β, οὗ. (Ἑδραϊκὴ ἱστορία) 
οἱ Κριταί; —ship, οὗ. δικασπολία, 
ἡ. τὰ τοῦ δικαστοῦ ἢ κριτοῦ: — 
ment, οὗ. ΞΞ ἐπ. 


τέρπως: δυςθύμως σκυθρωπᾶς: --- | Judgment, ov. σύνεσις, γνώμη, διάνοια, 
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σκέψις, 9: νοῦς, ὁ, ἀγχίνοια, 7. sound 
—, εὐσυνεσία, 4. a man of sound 
—, ἀγχίνους, ὀξὺς ἢ δεινὸς τὴν γνώ- 
μὴν. with —. γνώμη. to the best of 
one’s —, γνώμη τῇ ἀρίστη: γνώμη, 
χρίσις, δόξα, ἡ. from my own — ἢ 
in my —, ἀπὸ τῆς ἐμῆς γνώμης. ac- 
cording to my —, ὥςπερ ἐγὼ γιγνώ- 
oxo, ἐξ ὧν μοι δοχεῖ. to form a — 
of, to give one’s —, κρίνειν, γιγνώ- 
σκειν, ἀποφαίνεσθαι γνώμην : (νομ.) 
κρίσις, ἀπόφασις, ἡ. to give, to pass, 
to pronounce, tosit in —, χρίνειν, δι- 
κάζειν, τὴν ψήφον φέρειν ἣ τίθεσθαι: 
χατάγνωσις, καταδίκη, ἡ. κρίμα, τό. 
ἀνάκρισις. ἡ: χρίσις, διάχρισις (πράγ- 
ματος), ἡ: ἡ παρὰ θεοῦ τιμωρία, 
νέμεσις, ἡ. ποινὴγτιμωρία, ἣ : ---ΑΑΥ, 
οὗ. ἡ ἡμέρα τῆς κρίσεως: ---- -Ὦ }}, 
οὗ. ἀχροατήριον, T6: —-seat, οὗ. βῆ- 
pa, τό: διχαστήριον, τό. δικασταὶ, οἱ. 

Ju'dicable, «peréov, —cative, ἐπ. xpe- 
τιχὸς, γνωμονιχός : — faculty, σύνε- 
σις, γνώμη, 7. 

Ju'dicatory, ἐπ. δικανιχὸς, δικαστικός: 
—, ob, δικαστήριον,τό: δικαιοσύνη, ἡ. 

Ju'dicature, οὐ. τὰ τοῦ δικαστοῦ ἣ κρι- 
τοῦ, τὰ περὶ τὰς δίκας: % court of 
—, δικαστήριον, ἀρχεῖον, τό. 

Judicial, ἐπ. δικανικὸς, δικαστικὸς. 
δικάπιµος: : — sentence, κρίσις, διά- 
Ύνωσις, ἀπόφασις, ἡ : —ly, ἐπίρ. de- 
χαστιχῶς., 

Judi'ciary, ἐπ. δρ. Judicial: —, οὗ. 
τὰ περὶ τὰς δίκας, δίκαιον, τό: δικα- 
σταὶ, χριταὲ, οἱ. 

Judi'cious, ἐπ. φρόνιμος, ἔμφρων, σώ- 
φρων, γνω μονικὸς, ἀγχίνους, εὐσύνε- 
τος, εὔθουλος: ---ἶν, ἐπίρ. φρονίμως, 
σοφῶς, λελογισµένως. εὐθούλως: : — 
ness, ob, σωφροσύνη, εὐξυνεσία, εὖ- 
στοχία, ἡ. 

Jug, οὐ. xpdyous, 6. προχοῖς. ἠ. στά- 
µνος, ὃ, ἡ: ᾠδὴ (πτηνῶν), ἢ : —, ῥ. 
οὐδ. ἄδω (ἐπὶ πτηνῶν): --- ῥ. ἑ. µα- 
γειρεύω (θέτων τὴν στάµνον ἐν ζέον- 
τι ὑδατι): καλῶ (μιμούμενος τὴν τῶν 
πτηνῶν ᾠδὴν). 


Ju'gal, ἐπ. ζυγοµατικός: γαμήλιος. 

Ju’ gated, ἐπ. συνε(ευγµένος. 

Juggle, ῥ. οὐδ. τερθρεύοµαι, Ἱερατεύω, 
θαυματοποιῶ,θαυματουργῶ, µαγγα- 
νεύω, γοητεύω. to be —d with, σκώ- 
πτεσθαε: ----, ῥ. ἑ. ἀπατῶ, anata: 
—, οὗ. γοητεία, ἁγυρτεία, θαυμα- 
τοποιΐα, μαγγανευτικὴ, ἢ : ----τ, ov, 
γόης, ἀγύρτης, θαυματοποιὸς, µαγ- 
γανευτὴς, τερατοποιὸς, ὃ: ἀπατεὼν, 
ὃ: —ress, οὐ. μαγγανεύτρια, ἡ. ---- 
gling, οὐ. γοητεία, ἀγυρτία, ἡ : ἀπά- 
τη, ἡ. —glingly, ἐπέρ. ἀπατητικῶς. 
ἀγυρτιχῶς. 

Ju’gular, ἐπ. (ἄνατμ.) σφαγίτης, ὅ. 
σφαγῖτις, ἡ. the — vein, σφαγῖτις 
φλέψ, ἡ, 

Ju’gulate, ῥ. ἐ. κτείνω, ἀποκτείνω, 

1106, οὐ. χυλὸς, χυμὸς, ὀπὸς, ὃ. ὑγρὸν, 
τό. full of —, χυλώδης, ἔγχυμος to 
press out the —, to extract the —, 
χυλοῦν, χυλίζειν, ἐχχυλέζει», ὀπίζειν : 
—, p. ἐ. βρέχω, ἀνυγραίνω: —less, 
ἐπ. ἄχυλος, ἄχυμος, Enpds: —ness, 
οὐ. τὸ χυλῶδες. 

Juicy, ἐπ. χυλώδες, ἔγχυλος, ἔγχυμος, 
ὀπώδης, διάχυµος. [ζέυφον, τό. 

Ju'jube, οὗ. (Bory, δένδρον καὶ χαρπὸς) 

Julep, ov. (ἰατρ.) ποτὸν γλυκαντικὸ», 

Julian ἐπ. Ιουλιανός. [τό. 

Ju'lus, οὗ. (βοτν.)ἀνθήλιον, τό: (ἀνατμ.) 
ἴουλος, 6. 

Ju'ly, οὗ ἔθδομος μὴν, 6. Ἰούλιος, ὁ: ---- 
flower, οὐ. καρυόφυλλον, τό. 

Ju'mart, οὗ. ἱππόθους, ὁ. 

Ju’mble, ῥ. ἐ. εἰκῇ φύρω, συμφύρω, φύρ- 
δὴν πάντα μίγνυμι, συγχέω: ----, db, 
οὐδ. ἀναμέγνυμαι, συμμίγνυμαι : 
-, %: —ment, οὐ, σύγκραμα, τό. 
φυρμὸς, 6. φύρμα, τὸ: ----, ov. ὅ 
φύρων, ὁ συγχέων. 

Jump, ῥ. οὐδ, σχιρτῶ. ἄλλομαι, πηδῶ. 
to — over, ὑπερπηδᾶν, διαπηδᾶν. 
to — up, ἀναπηδᾶν, προςάλλεσθαι. 
to — upon anything, ἀναπηδᾶν ἐπί 
τι, θρώσχειν ἐπί τινι. to — down 
from anything, ἀποπηδᾶν, ἐκπηδᾶν, 
χαταπηδᾶν τινὸς ἣ ἀπό tTiv0s. to — 
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into, ῥίπτειν Ἡ ἀφιέναι ἑαυτὸν εἴς te: | Ju'piter, od, (μυθ.)Ζεῦς, δ: (ὁ πλανήτης) 


(with) συμφωνῶ, ὁμονοῶ, ὅμογνώ- 
poy εἰμι: ----, ῥ. ἐ. ὑπερπηδῶ δια- 
πηδῶ τι: τολμῶ, κινδυνεύω, παρα- 
κινδυνεύω, παραθάλλω, ἀποκυθεύω: 
-- οὐ. πήδημα, τό. πήδησις, ἢ. ἅλ- 
pa, τό: (upon) χένδυνος, δ. τύχη, ἡ: 
προστερνίδιον, τό. χιτωνίσχος 6 περι- 
στέρνιος: ἐξοχὴ ἀπότομος, ἡ: ----θἵ, 


Ζεῦς. [ζωμα, τό. 
Juppo'n, οὗ. τὸ ἔσωθεν γυναικεῖον περί- 
Ju’rat, οὐ. εἶδος βουλευτοῦ ἢ συνέδρου 

ἔν τισιν ᾿Αγγλικαῖς ἑταιρίαις: συνερ- 

γὸς, συμπράχτωρ (ἐπιστάτου), 6. 
Τα ταίοτυ, ἐπ. ἐπομόσας, ἔνορχος͵ 
Juri‘dic ἢ: —a], ἐπ. ép. Judicial : ---- 


ally, ἐπίρ. δικανικῶς, δικαστικῶς. 


οὗ. πηδητὴς,δ: τρύπανον, τό: σκώ- | Jurisco’nsult, οὐ. νομιχὸς, ἔμπειρος τῶν 


ληξ (τοῦ τυροῦ), 6: —er-berry, οὐ. 
(θοτν.) κεδρὶς, ἀρκευθὶς, ἡ. 

June’aceous, ἐπ, σχοινώδης. 

Ju‘ncate, οὐ. τυρόεις (πλακοῦς), ὁ: ἥδυ- 
σµα, λίχνευµα, πεμμάτιον, τό: δια- 
τριθὴ, 9. (κου.) διασχέδασις, ἡ. 

Juncous, ἐπ. σχοινώδης. 

Junction, ob. σύναψις, συναφὰ, σύζευ- 
ξις, συνάφεια, συνέχεια, σύνδεσμος, 
Hh: συμθολὴ, συρροὴ (ποταμοῦ), ἡ : 
χωρίον συναφείας, τό. συμθολὴ, ἡ. 

Juncture, οὐ. σύζευξις, σύναψις, συνα- 
Gr, ἡ: ἁρμογὴ, συμθολὴ, ἁρμονία, ἡ. 
ἁρμὸς, ὅ: χαιρὸς, 6. ἀχμὴ, ἡ. 

Ju’neus, οὗ. (6οτ».) σχοῖνος, 6. 

June, ov. ἕκτος μὴν, Ἰούνιος, 6, (— Σκι- 
ροφοριὼν. ὁ.). 

Jungle, ob, θαμνὼν τόπος θαμνώδης, 6. 

Jungly, ἐπ. θαμνώδης, ἁλσώδης. 

Junior, ἐπ. νεώτερος: —, ov. νεώτερος; 
ὁ. ἡ νεωτέρα. 

Junio'rity, ob τὸ εἶναί τινα νεώτερον. 

Juniper, οὐ. (6orv.) ἄρκευθος, κέδρος, 
4: — bush, οὐ. = προ.: —berry, 
ov, ἀρκευθὲς, ἡ: —oil, οὐ. ἔλαιον τὸ 
ἀπὸ τῶν ἀρχευθίδων. 

Junk, ob. παλαιῶν χάλων τεμάχια, τά: 
(Σινικὸν) πλοῖον, τό: κρέας τεταρι- 
χευμένον, τό. 

στ ηΚοσῖ(ᾳ, ob. (ὁρ.) σίδηρος ὃ σπαθίτης. 

Junket, οὗ. ὅρ. Juncate: —, ῥ. οὐδ, 
λιχνεύω x. λιχνεύομαι: λάθρα ἢ χρυθ- 
δὴν εὐωχοῦμαι ἣ ἑστιῶμαι. [Ἤρα, ἡ. 

πο, οὗ. (μυθ.) Ἥρα, ἡ: (6 πλανήτης) 

Ju'nta, οὐ. (παρὰ τοῖς Ἰσπανοῖς) βουλὴ, 
ἡ. συμθούλιον, τό: — ἐπ. 

Ju'nto, ob. συνωμοσία, στάσις, ἡ. 


Ju'pe, ob. de. Juppon. 


νόμων, 6. 


| Jurisdi'ction, οὗ ἀρχὴ, δικαιοδοσία, ἡ: 


νομὸς δικαιοδοσίας, 7: —al, 6, ἦν 
τὸ τῆς δικαιοδοσίας. ---Ααἰ οἴϊνο, ἐπ. 
ὃ. ἡ, τὸ τοῦ δικαστοῦ Ἡ κριτοῦ. 

Jurispru’dence, οὐ, νομικὴ ἐπιστήμη, 
νομικὴ. 7). 

Jurispru'dent, ἐπ. διιαστιχὸς, νόμων 
ἔμπειρος: ---Ί8], ἐπ. δικανιχὸς. 

Ju'rist, οὗ. νομιχὸς ἔμπειρος τῶν νόμων, 
6: —icy: —ical, ἐπ. διχκανικὸς, δι- 
χάσιμος. [ὁ. 

Juror, οὗ. διιαστὴς δρχωτὸς ἢ Evopxos, 

Jury, οὐ. δικασταὶ ὄρχωταὶ, διαιτηταὶ, 
of: — «Ὀοχ,οὐ αἱ τῶν δρχωτῶν ἕδραι: 
—man, οὗ. ὁρκωτὴς, 6: — -mast, 
οὗ. αὑτοσχέδιος ἱστὸς, δ: —— -sail, 
ob. αὐτοσχέδιον ἱστίον, 76: — -yard, 
οὐ. αὐτοσχέδιος κεραία, ἡ. 

Just, ἐπ. δίκαιος, νόμιμος, ἄξιος. a — 
punishment, ζημία ἀξία, ἡ. ἴο ο ----, 
δικαιοσύνη χρῆσθαι. it 1s —, δίκαιον, 
ἄξιόν ἐστι: (10) ἀληθινὸς, ἀχριθὴς, 
πιστός: τακτὸς, ἔννομος, δίχαιος : 
ἀκριθὴς, ὀρθός : τέλειος, ἱκανός: πρέ- 
πων, προςἠκων,ἁρμόξων, ἐπιτήδειος. 
the — proportion ἢ size, μέγεθος 
εὐπρεπὲς, τό. 

Just, ἐπίρ. ἄρτι. ἀρτίως ἤδη. the friend 
was — then, ἔτυχε παρὼν 6 φίλος: 
ἀκριθῶς: µόνον: μόλις, μόγις, χαλε- 
πῶς: σχεδὸν, παρὰ μικρὸν, παρ᾽ ὁλί- 
γον : ---- three days, αὐτὰς τρεῖς ἡ- 
μέρας: --- 88 great. ἴσος τὸ μέγεθος: 
— on that day, αὐτῇ ἐκείνη τῇ ἡμέ- 
ρα: — now, νῦν δὴ, ἄρτι. he went 
away --- ow, ἤδη ἀπῆλθε: — this 
moment, ἄρτι νῦν, νῦν δὴ, αὐτίκα: 
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— then 4; — that instant, τότε δὴ, 

τηνικαῦτα. to be — on the point of, 
én’ ἀχρῆς εἶναι. to be — going, µέλ- 
λειν͵ the war was —- on the point of 
breaking out, ὁ πόλεμος ἔμελλεν ἔσε- 
σθαι. | am — going to speak, ἔρχο- 
μαι λέξων:---- the same, ταὐτὰ ἢ αὖ- 
τὰ ταῦτα: --- the same thing has 
happened to me as to you, τὰ αὐτὰ 
ἔπαθες ἅπερ καὶ ἐγώ: — as, ὥςπερ: 
— 80, πάνυ μὲν οὖν, πάντως, ἀληθῆ 
λέγεις: ---- before, σχεδόν τι πρόσθεν: 
— now, ὀλέγῳ πρότερον. only —, 
ὅτον μόνον : --- asif % through, ὡς, 
ὡς δὴ, ὡσπερεὶ, ὡςανεί. 

Just, οὗ. ἱππικὴ σχιαµαχία, ἣ : ---, ῥ. 
οὐδ. ἱππαστὶ σχιαμαχῶ. 

Ju'stice, οὐ. δικαιοσύνη, ἧ. to exercise 
- δικαιοσύνη χρῆσθαι. to render 
—, δοιαιοδοτεῖν, δικάζειν: dlr, ἡ. 
δίκαιον, τό: δικαιότης, δικαιοπρα- 
γία, ἢ: δικαστὴς, δ. a chief —, ἀρ- 
χιδικαστὴς, ὁ. ὁ τῶν δικαστῶν πρῶ» 
τος. court οἵ —, δικαστήριον, τό: 
—r, οὐ. δικαστὴς, δ: —ship, οὐ. τὰ 
τοῦ δικαστοῦ ἣ χριτοῦ. 

Justi’ciable, ἐπ. ofds τε δικάζεσθαι. 

Justi’ οἷν 4: —y, οὗ. δικαστὴς, 5: &p- 
χιδιχαστὴς, 6: —ship, οὗ. τὰ τοῦ 

Justi‘cier, od, dp. Justiciar. [διχκαστοῦ- 

Ju’stifiable, ἐπ. εὐαπολόγητος, συγγνω. 
στός: —ness, οὗ. τὸ εὐαπολόγητον. 
—ly, ἐπίρ. συγγνωστᾶς. 

Justification, οὐ. ἀπολογία, ἀπόλυσις, 
δικαίωσις, ἧ. δικαίωµα, τό. 

Justi'ficative. —ficatory, ἐπ. ἄπολο- 

yntinés. —ficator. —fier, οὐ. ὁ ἄπο- 

λογούμενος ὑπέρ τινος. 
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Jwatify, ῥ. ἑ. ἀπολογοῦμαι, ἀπολογέαν 
ποιοῦμαι ὑπὲρ ἢ περί τινος ἢ πρός 
τι: (θεολ.) ἀπολύω, ἀφίημι: (τυπγρ.) 
διενθετῶ, διακοσμῶ. I am —fied 
in doing this, δίκαιός εἰμι ποιεῖν τι, 
ἐξουσίαν ἔχω ἣ ἐξουσία ἐστί μοι ποι- 
εἴν τι. —ing, ob, (τυπγρ.) διακὸ- 
σµησις, ἡ. 

Justle, ῥ οὐδ᾽ προςκρούομαι. to — one 
against another, ἀλλήλοις συγκρούε- 
σθαι:----,ῥ.ἐ.ὠθίζω, ὠστίζω.ἴο ---- off 
ἢ out, ἀπωθεῖν, προωθεῖν, παρωθεῖν, 
ἀποκρούευ: ---- 4,—ling, ob. ὠσμὸς, 
ὁ. ὦσις, ἡ. 

Ju’stly, ἐπίρ. ὀρθῶς, δικαίως, προςη- 
κόντως, εἰκότως, κατὰ τὸ εἰχός. 

Ju'stness, οὐ. δίκαιον, τό. δικαιότης, 
ἀχρίθεια, ἡ : δικαιοσύνη, ἧ. 

Jut, ῥ. οὐδ. ἐξέχω, προέχω, προκύπτω, 
πρόκειμαι: προεκρούοµαι, συγκρού- 
opac: —, ob, προθολὴ, ἐξοχὴ, ἡ : 
(ἄρχιτ.) ἐχφορὰ, ἡ: --- window, οὐ. 
θυρὶς προεξέχουσα, 4: —ting out, 
ἐπ. προθλἠς, ἔξοχος: —ting, οὗ. 
προθολὴ, ἐξοχὴ, ἡ. ' 

Ju'tty, p.ovd. δρ. δ Ὁ : —, ῥ. ἐ. ὑπερέ- 
χω, ἐξέχω : —, ob. ἐκφορὰ (οἰχίας), 
προδολὴ, ἢ : πρόχωμα, τό. προκυ- 
pate, ἢ. [νεοῦσθαι. 

Juvene’scence, οὐ. νεότης,  : τὸ ἀνα- 

Ju'venile, ἐπ. νεαρὸς, νεανιχός : — 
years, νεότης, ἡ. κίας, νεότης, 7. 

Juveni'lity, ob. ἡλικία, ἀκμὴ τῆς ἡλι- 

Juxtapo'sit, ῥ. ἐ. παρατίθημι : —ed, 
ἐπ. ἐχόμενος ἀλλήλων. 

Juxtaposi'tion, οὐ. παράθεσις, ἡ. τὸ ἔ- 
χεσθαι ἀλλήλων: πρόσφυσις, ἡ. 

Jy’mold, ἐπ. ὅρ. Gimmal. 





κ. 


Kabo’b, ῥ. ἐ. 8p. Cabob. 


Ka'lium, οὐ. (χυμ.) ποτάσσα, ἡ. 


Kale (κ. Kail), οὐ. (βοτν.) κράμθη, ἡ | Kalli’graphy, οὐ. ὅρ. Calligraphy. 


—yard, ob. λαχάνων κῆπος, ὅ. 


Kale’idoscope, οὐ. καλειδοσκόπιον, τό. | Ka'loyer, οὐ. ὅρ. Caloyer. 


Ka'lendar, οὐ. ὅρ. Calendar. 


Ka'lmia, οὐ. (βοτν.) ἡ ᾽Αμερικανικὴ 
[δάφνη. 
Kam, ἐπ. ἀγκύλος, κυρτός. 


Ka'li, οὐ. φῦκος, τό (παρ. Glass-wort).| Kan, οὗ, ὅρ. Khan. 
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Kangaro’o, οὗ. (ζωολ.) καγκαροὺ, ἡ. 

Kaoline, οὐ. χέραµος Σινικὸς, ὅ. 

Ka'ragan, οὗ. (ζωολ.) ἀλώπηξ τῆς Ταρ- 
ταρίας. ἡ. 

Ka'rpholite, 0d. (ὁρ.) καρφόλιθος, ὅ. 

Ka'rvel, οὐ. 6p. Caravel, 

Ka’stril, od. 6p. Kestrel. 

Kaun, οὗ. ὅρ. Khan. 

Kavi're, οὗ. ép. Caviare, [κρωγμὸς, 6. 

Kaw, ῥ. οὐδ κράζω, κρώζω: ---, οὗ, 

Kawn, οὐ. τὸ (ἐν Τουρκία) ξενοδοχεῖον. 

Ka’yle, οὐ. κῶνος, ὃ : κωνοπαιγνία, ἡ. 
κωνοπαίγνιον, τό, 

-Ka‘zzardly, ἐπίρ. ἐσχνῶς. 

Ke’ckle, ῥ. ἐ. (ναυτ.) σπάρτοις περιε- 
λέττω (κάλων). [νείου ξηρὸν στέλεχος. 

Ke'cksy, οὐ. κώνειον, τό: τὸ τοῦ κω- 

Ke'cky, ἐπ. ὅμοιος κωνείῳ. 

Kedge, οὗ. (ναυτ.) ἰσχὰς, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
(ναυτ) κινῶ πλοῖον πρὸς τὴν παλίρ- 
ροιαν : —r, οὐ. (ναυτ.) ἰσχὰς, ἡ : 
ἁλιεὺς, ὁ. 

Kedge, ΚοΡΥ, ἐπ. ἱλαρὸς, γαλαρὸς, 
εὔθυμος: ζωτιχὸς, ἔμψνχος, ἐναργὴς, 
σφοδρός, (κοιν.) (ωηρός : ἐλαφρὸς, 
εὔζωνος : πιθόγραστρος. 

Ke'dlack, οὐ. (βοτν.) δρ. Charlock. 

Kee, οὗ. πλ. τοῦ Cow, αἱ δαμάλεις, 

Keek, ῥ. ἐ. βλέπω, εἰςβλέπω τι, κυπτά- 
So περί τινα ἢ τι. 

Keel, οὐ. τρόπις, 4. τροπιδεῖον, τό. 
στείρωµα, τό. to lay the —, τρόπεις 
θέσθαι, τροπιδεῖα καταθάλλεσθαι: 
πλοιάριον, σχάφος, τό: (βοτν͵,) κάλα- 
μος, καυλὸς, δ: — boat, οὗ. φορτη- 
γὸν πλοιάριον, td: — rope, ov. ὁ τῆς 
τρόπιδος κάλως. 

Keels, ῥ. ἐ. φύχω, ἀναφύχω, φυχρῶ : 
πλέω, ναντίλλομαι: ἀναστρέφω τὴν 
τρόπιδα: ἀπαφρίω: ----, ῥ. οὐδ, ψυ- 
χραίνοµαι: ἀποθαρρύνομαι: ---8Ρ8, 
οὐ. τὸ ἑλλιμενιχὸν (τέλος), τὸ ἑλλι- 
µένιον: —ed, ἐπ. (βοτν.) νηὶ ὅμοιος: 
—er, ob. ὃ κάδος (τῶν πισσωτῶν 
πλοίου) ἐρέτης, ναύτης, 6: —hale ἤ: 
—haul, ῥ. ἐ. τικωρῶ ῥίπτων τὸν κα- 
κοὔργον ὑπὸ τὴν τρὀπιδα πλοίου : ---- 
ing, οὗ. (ἰχθ.) γάδος, 6: —rake, f.é. 
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ὁρ. Keelhaul: —som, οὐ. (ναυτ.) 

ἀντιστειρὶς, ἡ. 

Keen, ἐπ. δεινὸς, σφοδρὸς, ὀξὺς, ἴσχυ- 
pos: ἐπιθυμητικός, ἐπιθυμῶν, ἔπιμα- 
vig: ὀξυτενὴς, ὀξύστομος: (ἐπὶ χρύ- 
ους) δριμὺς, δεινὸς, χαλεπὸς, τραχύς: 
κερτόμιος, κέρτομος (λόγος, κτλ.): 
ἀγχίνους, εὐξύνετος, εὔστοχος: --- 
-edged, ὀξύθηχτος, ὀξύστομος : --- 
-eyed 4: — -sighted, ὀξυδερκὴς, 
ὀξυωπής : ---- -witted, ἀγχίνους, εὖ- 
ξύνετος: —ly, ἐπίρ. σφόδρα, δριμὺ, 
δριμέως, ὀξέως: ὁρμητικῶς, σφο- 
ὁρῶς: εὐστόχως, κτλ.: ---ΏθΒΒ, οὗ. 
δεινότης, σφοδρότης, ὁρμὴ, ἡ: ὀξύ- 
της, ἡ: δριμύτης, ἡ: κερτοµία, ἡ: 
ἀγχίνοια, 7. 

Keep (παρτ. x. μετ. παθ. kept), ῥ. ἑ, 

ἔχωιχατέχω, χρατῶ, φυλάττω, cate, 

διασώ(ω, κέκτημαι: διαφυλάττω, 
διασώ(ω, τηρῶ, διατηρῶ, ἀποτίθημι: 
εἴργω, ἀπείργω, κατείργω, κατέχω, 
κωλύω, ἴσχω: θεραπεύω, ἐπιμελοῦ- 
μαι, ἐπιμέλειαν ποιοῦμαι: ἐπιστατῷ, 
οἰχονομῶ: τρέφω, διατρέφω, τροφὴν 

Ἡ τὰ ἐπιτήδεια παρέχω, χιλεύω, χορ- 

τάζω (ξῶα): φυλάττω, τηρῶ τι, ἐμ- 

μένω τινί: ποιοῦμαι, ἐπιτελῶ ἢ ἄγω 

(ἑορτὴν): προςέχω (τὸν νοῦν): ἀσκῶ, 

πράττω: μιμοῦμαι, ἀπομιμοῦμαι:. 

ἀνύτω, διατελῶ, διαγίγνομαι ποιῶν 
τι: παραμένω : τρέφω (ὑπηρέτας), 
ἔχω, (κοιν.) διατηρῶ: σιωπῶ, σιγῶ. 
to — secret, κρύπτειν τι, ἐν ἄπορ- 
ρήτῳ ποιεῖσθαι τι. to — & school, 
διδάσκειν, παραδιδόναι τὰ γράμμα- 
τα. to — house, οἰκονομεῖν : οἰχου- 
ρεῖν. to — soldiers, servants, a we- 
MAN, κτλ., τρέφειν στρατιώτας, ὕπη- 
pétas, γυναῖκα, κτλ. to — horses, 
ἱπποτροφεῖν. to — the books, ἀπο- 
λογίζεσθαι. to — one’s opinion, τῆς 
αὐτῆς ἀεὶ γνώμης ἔχεσθαι, τὴν αὐτὴν 
γνώμην ἔχοντα διατελεῖν. (0 ---- are- 
solution, οὐκ ἐξίστασθαι τῆς προαι- 
οέσεως. to — a good table, λαμπρᾷ 
τ διαίτῃ χρῆσθαι. to — one’s bed, 
one’s room, ἐν τῇ κλίνῃ διάγειν; κλι- 


νήρη εἶναι, κατακεῖσθαι νοσοῦντα, 
οἰκουρεῖν. to — time, (µουσ.) ῥυθ- 
μὸν ὑπάγειν. to — holiday ἢ feast, 
ποιεῖσθαι, ἐπιτελεῖν, ἄγειν ἑορτήν. to 
— one’s game, διατελεῖν ἐχνεύοντα 
ἢ ἀνιχνεύοντα. to — in memory, 
ἔχει τι διὰ μνήμης, σώξεσθαι. to — 
counsel, ἀποκρύπτεσθαι, ἐν ἀπορρή- 
τῳ ποιεῖσθαι τι. to — silence, σιγὴν 
ἄγειν. to — a way, τέμνειν ὁδὸν, 
τρέπεσθαι ὁδόν : διατελεῖν πορευό- 
μενον τὴν αὐτὴν ὁδόν. to — order, 
εὐτακτεῖν, εὔτακτον εἶναι. to — to 
the right ἢ left, ἐν δεξιᾷ, ἐν ἀριστερᾶ 
ἀπείργειν. εἰς ἑεξιὰν, ἐν ἀριστερᾷ 
λαμθάνειν. to — 8 tutor for one’s 
children, παιδαγωγὸν ἐφιστάναι τοῖς 
παισί, to — by one’s care, ἐπιμελεῖ- 
σθαέτινος. to — in repair, σῶον φυ- 
λάττειν, διαφυλάττειν, to — anyone 
in subjection, in order, πειθόµενο», 
χόσμιον, εὐτακτοῦντα παρέχειν τινα. 
to — one’s word, φυλάττειν πίστιν. 

to — lodgers, ἐκμισθοῦν διαιτητή- 
pia h (κοιν.) δωμάτια. to — one’s 
eyes down, ἐρείδειν τὰ ὄμματα ἐπὶ 
χθονὸς ἣ εἰς γῆν. to — one’s tem- 
per, χρατεῖν ἑαυτοῦ, ἐγκρατῆ γίγνε- 
σθαι τῆς ὀργῆς. to — any one in 
suspense, αἰωρεῖν τινα. ἐᾶν τινα ἂμ- 
φιταλαντεύεσθαι. to — in check, xo- 
λάδειν, κατέχει», χωλύειν. to — any 
one to anything, ἂν αγχάζειν, ἢ, προ- 
τρέπειν τινὰ ἐπί te. to — any one 
to his word, ἀξιοῦν twa, ay ὑπέ- 
σχετο ποιῆσαι. to—the peace, δια- 
τελεῖν ἄγοντα εἰρήνην, διάγειν ἐν εἰ- 
payn. to— at bay, παρατείνει, βου- 
κολεῖν τινα, κενὰς ἐλπίδας παρέχειν 
τινί, to — any one doing, at work, 

employed, ὃ ιατελοῦντα ἀσχολεῖν τι- 
να ἢ ἀσχολίαν παρέχειν τινί. to — 
good hours, bad hours, ἐν καιρῷ 
οἴκαδε πορεύεσθαι, ὀψὲ οἴκαδε πο- 
ρεύεσθαι, ὀψίζει». ἴ0 ---- one’s ground. 
μένειν, ἐμμένειν τῇ τάξει, εὐσταυεῖν. 
[0 ---- shop, πωλεῖν, ἐμπορεύεσθαι. 
to — company with any one, προς- 
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φοιτᾶν, συνεῖναί τινι, συνομιλεῖν: —, 
ῥ. οὐδ. διατελῶ, διάγω ποιῶν τε, 
διαγίγνομαι. you — talking non- 
sense, φλυαρεῖς ἢ ληρεῖς ἔχων. to — 
reading, διατελεῖν ἀναγιγνώσκοντα: 
σώξομαι, παραµένω, ἄφθαρτος µέ- 
νω, ob διαφθείροµαι, ἀρχῶ: διαιτῶ- 
μαι, τὴν δίαιταν ποιοῦμαι, διάγω, 
διατρίθω, ἐνοικῶ. To — awake, ἀν- 
θίστασθαι πρὸς ὕπνον. to — fair 
with, φιλικῶς διακεῖσθαι πρός τινα. 
to — within Ὀθυπάς, μετρίως ἔχει», 
τηρεῖν τὸ μέτριον, µετριάξειν. tO — 
clear of anything, φεύγειν, φυλάττε- ᾽ 
σθαι τι, ἀπέχεσθαί τινος. to — in 
favour with, χάριν ἔχειν πρὸς τινα, 
διὰ χάριτος εἶναι ἢ γίγνεσθαί τινε. 
To— aloof, εἴχειν, ὑπείκειν, ἐκτρά- 
πεσθαι: διακρούεσθαι, ἀπονεύειν. to 
— asunder, διέχειν, διαλαμθάνειν, 
δίχα ποιεῖν: (παθ.) χεχωρῖσθαί τινος 
ἢ ἀπότινος, χωρὶς γίγνεσθαί τινος. to 
— away, εἴργειν, ἀπείργειν, ἀπέχειν, 
ἀπωθεῖν : (ἐπὶ βροχῆς) στέγειν, ἀπο- 
στέγειν : (παθ.) μὴ παραγίγνεσθαι, ἀ- 
πολείπετθαι, ἀποτάττεσθαί τινος. to 
— away from any one, ἀποφοιτᾶν, 
μηκέτι προςιέναί τινι. to — back, 
κατέχειν, ἐπέχειν :ἀπείργειν͵ ἀποκλεί- 
ειν τινά τινος, οὗ “συγχωρεῖν τινί τες 
(from) σχεπάζειν ἀπό τινος, χρύπτει» 
τι: (παθ.) ὑστερεῖν, ὑστερίζειν. to — 
down, κατέχειν, χαταπιέξειν : ταπε:- 
γοῦν, ταπεινὸν ποιεῖν: (ἐμπρ.) ἐλαττοῦν 
ἢ μειοῦν τὴν τιμήν :κατέχειν͵ ἐπέχειν, 
κρύπτειν. to — from, εἴργειν, ἀπείρ- 
γειν, κωλύειν, ἀποχωλύειν τινά, κρύ- 
πτειν, ἀποχρύπτειν τι, χρύπτεσθαί τι- 
νά τι: σώζειν, διασώζειν: (παθ.) οὐ 
παραγίγνεσθαι, ἀπολείπεσθαί τινος: 
ἀπέχεσθαι x, ἀφίστασθαί. τινος, to — 
in, χατέχειν, ἐπέχειν : χρύπτειν; ἀπο- 
κρύπτειν (τὸ : κολάζειν, κατέχειν : 
(παθ.) οἰκουρεῖν. to — in money, 
τρέφει» τινὰ, τροφὴν Ἡ τὰ ἐπιτήδεια 
παρέχειν τινί. to — off, εἴργειν, a- 
πείργειν, ἀμύνειν, ἀπαμύνειν, ἄπω- 
θεῖν, στέγειν, ἀποστέγειν. to — off 


KE 


μάχεσθαί τι. to — off famine, προ- 
φυλαττεσθαι λοιμὸν, διέχειν. to — 
off from shore, πόρρω τῆς γῆς πλεῖν. 
to —on, (παθ.) διατελεῖν, ἔχειν, δια- 
γίγνεσθαι: προθαίνειν, προέρχεσθαι, 
προχωρεῖν, to — Out, κωλύειν τῆς 
εἰςόδου, χωλύειν μὴ εἰςελθεῖν: σκεπά- 
ξεῖν ἀπό τινος. to — out of, (παθ.᾽ 
φυλάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι. to — out 
water, στέγειν, ἀποστέγειν. {ο ---οαί 
of sight, κρύπτειν, κατακρύπτειν : 
(παθ.) ἀποκρύπτεσθαι, λανθάνειν. to 
— t0, προτρέπειν ἐπί τι, παρορμᾶν 
εἴς τι, ἐθίζειν πρός τι; (παθ.) ἐμμέ- 
νειν, φυλάττειν. to —together, συνέ- 
χειν.{ο----πηπᾷ6ε, ὅρ. To— down. to 
— up, κατορθοῦν: σώξδειν, διαφυλάτ- 
τειν:ἀνατείνειν, αἴρειν, ἐπαίρειν:(παθ.) 
ἀνορθοῦσθαι διασώξεσθαι. to — up 
with, ὁμαρτεῖν, συμπαρομαρτεῖν. 

Keep, οὐ. εἱρκτὴ, φυλακὴ, ἡ: φυλακὴ, 
φρουρὰ, τήρησις, ἢ : ἐπιμέλεια, φρον- 
τὶς, Hi κώλυσις, συστολὴ, ἡ: κατά- 
στασις, η: τροφὴ, ἡ. βίος, ὁ. ἐπιτή- 
dea, τά: —er, οὗ. διασώζων, ἐπι- 
μελητὴς, δ: φύλαξ, φρουρὸς, ὃ. ὃ φυ- 
λάττων. the —er of a flock ἣ cattle, 
ποιμὴν, δ: ὑλωρὸς, ὃ : ἐπίτροπος, 6: 
—er of the great seal ἢ Lord —er, 
σφραγιδοφύλαξ, 6: —er of the privy 
seal, ὁ τῆς βασιλίσσης (τῆς Αγγλίας) 
μυστικὸς σφραγιδοφύλαξ: —er of 
prison, δεσμοφύλαξ, d: —ership, οὐ. 
ἐπισταδία, ἡ, 

Ke’eping, οὐ. ἐπιστασία, φυλακὴ, ἐπι- 
µέλεια, τήρησις, ἦ : ἀπόθεσις, χατά- 
θεσις, ἧ. to give in —, παρακατατί- 
θεσθαι: τροφὴ, ἡ. τὰ πρὸς τὸν βίον 
ἐπιτήδεια, φορθὴ ἡ: (Cwyp.) ἀναλογία, 
συμμετρία (κυρίως τοῦ φωτὸς καὶ τῆς 
σκιᾶς), ἡ : ὁμολογία, ἴο be in—with, 
συμφωνεῖν, συναρμόζειν. to have in 
—, διὰ χειρὸς ἔχειν, διαχειρίδειν : 
τρέφειν (κόρην) : —-room,alovaa,%. 

Keepsake, οὐ, κειμήλιον, μνημεῖον, 

. μνημόσυνον, τό. (κοιν.) τὸ πρὸς ἐν- 
θύμησιν δῶρον. 
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from one’s self, ἀποτρέπεσθαι, ἄπο- 


KE 
| Ke'eve, οὗ. πίθος, ὁ κάδος ἐν ᾧ ξυμοῦν»- 
ται ὑγρά: ----» ῥ. ἐ. ἐγχέω ἐν κάδω : 
ἀναστρέφω (ἅμαξαν πρὸς ταχεῖα» 
ἐχρόρτωσιν): ---χ, οὗ. dp. Keeve, 

Ke'ffekill, οὗ. (ὁρ.) Meerschaum. 

Keg, οὗ. πιδάκνη, ἡ. 

Kelk, ῥ. ἐ. μαστιγῶ, καταμαστιγῶ: é- 
ρεύγομαι: ----,οὗ. πληγὴ, ἡ. ῥάπισμα, 
τό: ὠοθήχη (τῶν ἰχθύων), ἡ: λίθος, ὃ. 

Kell, οὐ. (ἀντ μ.) ἐπίπλοον, τό: χρυσαλ- 
λὲς, ἡ : ἀράχνιον, τό: ζωμὸς (λαχά- 
νων), 6. ἰσποδὸς, ἢ. 

Kelp, οὐ. φῦκος, τό: φύκους τέφρα 7 

Ke'lpie, Ke'lpy, (παρὰ τοῖς Σκωτοῖ:) 
ἱππῶδες φάντασμα παρὰ ταῖς λί- 
μναις, τό. 

Kelson, οὐ. (ναυτ.) de. Keelson. 

Ke'lter, οὗ. τάξες, 4. in good —, εὔτα- 
κτος, εὔκοσμος. he is not in —, ov 
παρεσχεύασται, ἀνέτοιμός ἐστι. Out 
of —, ἄτακτος, ἄκοσμος. 

Kembo, οὗ. ὅρ. Kimbo. 

Ke'malin, od. ζυθοποιῶν κάδος, ὃ. 

Ken, ῥ. ἐ. παρατηρῶ, ἄναγνωρίζω: ot- 
δα, γιγνώσκω : ----, ῥ. οὐδ, κατασκο- 
πῶ, χατασκοπεύω: ---, ob, τὸ δρᾶν, 
ὄψις, ὅρασις, ἡ: ὁρίζων, 6. to keep 
within —, βλέπειν τι. within —, 
θεατὸς, ὁρατός. out of —, ἀθέατος, 
ἀόρατος: —ning, ov. ὃρ. Ken. 

Kenk, od. (ναυτ.) 6p. Kink. 

Ke'nnel, οὐ. ὁ τῶν κυνῶν σηκός: πλῆθος 
θηρευτικῶν κυνῶν τρεφομένων ἐν τῷ 
αὐτῷ σηκῷ: κευθμὼν, φωλεὸς (ἀλώ . 
πεχος ἢ ἑτέρων (ζώων), ὃ: ἀμάρα, ἡ. ᾿ 
ὀχετὸς, 6: —, ῥ. οὐδ, φωλεύω, φωλά- 
ζω: —, ῥ. ἐ. τρέφω ἐν σηκῶ: — 
coal, οὐ, ὄρ. Cannel coal: —maker, 
οὗ. χοπρολόγος, ὁ. ἱστίων πάσσαλος. 

Ke'nnet, οὐ, (ναυτ.) ὁ εἰς δέσιν τῶν ἰ- 

Ke'ntal, Kentle (ἀντὶ τ. quintal), οὐ. 
λίτραι ἑκατὸν, αἱ. δύο τάλα»τα, τά, 
(νῦν) λίτραι ἑκατὸν δώδεκα, αἱ, 

Ke'ntledge, οὗ. (ναυτ.) τὸ ἐκ σηδέρου 
ἕρμα. [— mistress, οὗ. παλλακὶς, ἧ. 

Kept, παρτ. x, μετ. παθ. τ. 6. Keep: 

Kerb, οὐ. ép. Curb: — -stone, οὐ, dp. 
Curb-stone. 


-.----ς---- --.-.. 
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Ke'rchief (ἐκ coverchief), ov. κρήδε- 
μνονικεφαλῆρχάλυμμα, τόικρηδεµνο- 
φόρος, δ: —ed, ἐπ. περικεκαλυμμέ- 

Kerf, οὐ. ἐγκοπὴ, χαῤαγὴ, χηλὴ, 7. [νος. 

Kerl, οὗ. χωρικὸς, 6. 

Ke'rmes, ob, ὕσγινον, τό, κόκχος, ὃ. 

Kern, οὗ. πεξὸς Ἰρλανδὸς στρατιώτης, 
ὃ: ἀγριώτης ἢ χωρικὸς Ἰρλανδὸς, ὁ: 
(νομ. ) ἀ ἀγύρτης, πλάνης, ὃ. 

Kern, ov. χειρομύλη, 7 : (τυπγρ.) τὸ ἐ- 


ξέχον στοιχεῖον: ἢ: — -milk, οὗ. ὁ- 
ξύγαλα, τό: ---- -baby, οὗ. dp. Corm- 
baby. 


Ke’rnel, οὐ πυρὴν, ὅ.κάρυον, ὀστοῦν, τό. 
χόκκος, ὃ: ἐγκάρδιον, τό. καρδία, ἢ : 
στρόθιλος, 6. στροθιλέα, ἥ. to get at 
the —, ἐκπυρηνίζειν: (ἰατρ.) παρω- 
τὶς, ἡ: —wort, ov. (βοτν ")χοιράδιον, 
τό: --- p.obd. ἀδροῦμαι ἡ σχηματί- 
έοµαι πυρήν : —ly, ἐπ. πυρηνοειδἠς, 
πυρηνώδης: πλήρης πυρήνων. 

Ke'rsey, οὐ. εἶδος ὑφάσματος, 

Ke'slop, οὐ. πυτία, ἡ. (κοιν.) muted, ἡ. 

Ke'stral, οὐ. (ὁρν.) κεγχρὶς, κέρχνη, ἡ. 

Ket, οὐ. θήρειον σῶμα νεχρὸν, τό: πᾶν 
dusdides σῶμα. 

Ketch, οὐ. (ναυτ.) μεγάλη ναῦς (150 
μέχρι 200 τόνων), ἣ : ἄγχων, ἄνδραγ- 
χος, ὃ: ἄσμα, τό. 

Ke'tchup, οὐ. ὅρ. Catchup. 

Kettle, οὐ. λέθης, τρίπους, 6. a copper 
--οχαλκεῖον, τό: — -drum, οὐ.κὐμ- 

_ βαλον, r6: —-drummer, οὗ. κυµθα- 
λιστὴς, 6: — -pins, οὐ. πλ. κῶνοι 
(διὰ κωνωπαέγνιον), οἱ. 

Ke’vel, οὐ. εἶδος αἰγάγρου. 

Kex, οὐ. dp. Kecksy. 

Key, οὐ. κλεὶς, ἡ. 8 small —, χλειδίον. 

_ τό. a false —, ἀντίκλεις, ἢ. παρα- 
κλείδιον, τό. the keeper of —s, κλει- 
δοῦχος, χλειδοφύλαξ, δ: πρόοδος, 
πάροδος, xis, ἡ. πύλαι, αἱ. the Dar- 
danelles are the —s of Constanti- 
nople, τᾶ Δαρδανέλια εἰσιν αἱ πύλαι 
τῆς Κωνσταντινοπόλεως: τεκμήριον, 
τό. to give the — to anything, 
προςθιθάζειν ἐπί τι, ὑφηγεῖσθαι πρός 
τι: ἢ: ---ποῖθ, οὐ. (μ φυσ.) κανὼν, ὃ: 
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(ἄρχιτ.) λίθος ὃ ἄκρος: (βοτν.) κέλυ- 
φος, τό: (ναυτ.) σύρτις͵ H. στῆθος, τό. 
ταινία, ἡ. ο be under lock and —, 
κεκλεισμένον εἶναι, φυλάττεσθαι: 
— -board, οὐ. (μουσ.) ὅρ. Finger- 
board : — -hole, οὐ, κλειθρία, ἡ : 
—— -stone, οὗ. ἄκρος λίθος ὃ τῆς ἁ- 
ψίδος: ----, ῥ. ἑ. τίθημι κλεῖδα: ---- 
ed, ἔχων κλεῖδας: (µουσ.) κεκανονι- 
σμένος. 

Khan, οὐ. (ἐν Περσίᾳ) διοικητὴς, 6: (ἐν 
Ταρταρία) ἡγεμὼν, ὁ: ξενοδοχεῖον 
(Toveexdy), τό: —ate, οὐ. ἡγεμονία, 

[μετλιῶν. 

Kibe, οὗ. op. Chilblain : —d, ἐπ. χει- 

Kiby, ἐπ.--- προ. 

Kick, ῥ. é. λακτέζω, ἀπολακτίζω, ἀκλα- 
κτίω, to — off ἢ away, to — up, 
ἀπολακτίζευ. to — against, ἄντι- 
λακτίδειν. to —- up one’s heels, ὄρ- 
θιον ἑστηκέναι, ἀναχαιτίδειν: ----, ἢ : 
— ing, οὗ. λάκτισμα, τό. λαχτισμὸς, 
6: —er, οὗ. λαχτιστὴς, ὁ. 

Ki‘ckshaw (& τοῦ Γαλλιοῦ quelque 
chose), οὐ. θαυμάσιόν τι ,παράδοξον, 
τό: φυρμὸς, ὃ. σύμμιγμα, τό. 

Ki’cksy-wicksy, οὗ. (καταφρονητικῶς) 

γραῦς, ἡ. γραΐδιον, τό, 

14, οὐ. ἔριφος, τραγέσκος, ὁ: ἐρίφιον, 

τό: φρυγάνων φάκελλος, ὕλης φάκελος, 
—, ῥ.οὔδ, (ἐπὶ αἰγῶν) τίκτω, ἃ- 

monte: —, p. ἐ. δηλῶ, ἐχφαίνω τε: 

φακελόω, [πλανέμπορος, ὃ 

Ki'dder, οὗ. σιτοκάπηλος, σιτοπώλης, ὃ: 

Ki'ddle, οὐ. εἶδος καταρράλτου (πρὸς 
ἁλιείαν ἐν ποταμῷ). 

Ki'ddow, οὐ. (ὁρ». ) κολυμδὶς, αἰθυία, a. 

Ki‘dling, ob. ἐρίφιον, τὸ. 

Ki'dnap, ῥ. ἐ. ἀνδραποδίδω x. ἀνδρα- 
ποδίξομαι: —per. οὐ. ἀνδραποδι- 
στὴς, ψυχέμπορος, σωματέμπορος,ὃ : 
—ping, οὗ. ἀνδραπόδισις, ἧ. ἂνδρα- 
ποδισμὸς, ὃ ὅ. 

ΚΙΆΠΟΥ, οὐ. (ἀνατμ.) νεφρὸς, ὃ. like 
ἃ — ἥ: — form a: , ἐπ. 
νεφροειδἠς, νεφρώδεις. disease of the 
—8, νεφρῖτις. 7): ὑπηρέτης, 6: διά- 
θεσις τῆς ψυχῆς, ἧ. φύσις, ἧ. ἃ per- 








KI 


657 


KI 





son of my —, ὅμοιος τῇ ἐμῇ φύσει: 
— bean, οὗ. (βοτν.) φάσηλος, 6; — 
vetch, οὐ. (βοτν.) ἀνθυλλὶς, ἡ  --- 
wort, οὗ. (βοτν.) τὸ ἔμπειρον. 

Kie, οὐ. ép. Kine. 

Kieve, οὐ. ὅρ. Keeve. 

Κι ΚΙ], οὗ, σήπιον ἢ σηπίον, τό. 

Ki'lderkin, οὐ. μέτρον ὑγρῶν (χ'"ρη- 
τικότητος 18 γαλλονίων), τό: πιδά- 

Kill, οὐ. dp. Kiln. [κνη, ἡ 

ΚΙ], ῥ.ἑ.κτείνω, ἀποχτείνω, χατακτείνω, 
ἀναιρῶ, φονεύω: σφάττω,χατασφάτ- 
Tw, ἀποσφάττω: θανατῶ. ἴ0 ---- men, 
ἀνδροκτονεῖν. to — in sacrifice, Quecv, 
σφαγιάζειν. to — one another, ἀλ- 
ληλοχτονεῖν. to — by treachery, δο- 
λοφονεῖν. to — one’s self, αὕτοχει- 
ριάζειν: —cow, οὗ. κρεουργὸς, ὁ 
—hog, οὗ. παγὶς, 4: —herb, οὐ, 
(βοτν.) ὅρ. Broomrape: —er, ov. 
φονεὺς, σφαγεὺς, ὃ: —ing, ἐπ. pove- 
χὸς, φόνιος, φθοροποιός. 

Kill. οὐ. κολπίσχος, ὅ. [λος, 6. 

Ki'lldee 4: —ra, οὐ. (ὁρν.) πάρδα- 

Killenite, Ki'llinite, οὗ.(ὅρ.) κελλινίτης, 
ὁ. [μέδιμνον (xotv,) χοιλὸν, τό, 

Ki'llow, οὐ. γῆ μέλαινα, 4: (Τουρχικὸν) 

Kiln, οὐ. χάμινος, ἢ : πλινθεῖον. to take 
bricks in a —, » ὀπτᾶν πλίνθους: --- 
(συνήθως προςτιθεμένη ἑτέρᾳ λέξει, 
ὡς, brick-kiln, lime-kin, &c.): — 
-dry, ῥ. ἐ. ξηραίνω, φρύγω, ὁπτῶ 
(τι ἐν καμίνῳ)  --- -drying, ov. ἡ 
(ἐν καμίνῳ) ὄπτησις. 

Kilogram, οὐ. (σταθμὸν) χιλιόγραμ- 
μον, τό. —ltre, οὐ χιλιόλιτρον, τό. 
—meter, οὐ. χιλιόμετρο», τό. 

Kilt, οὐ. δρ. Fillibeg. 

Ki'llter, οὐ. διάθεσις τῆς ψυχῆς, 7. 

Ki'mbo, ἐπ. ἀγκύλος, κυρτὸς, επίχυρτος. 
to set the arms ᾱ---,παραγκωνίζειν. 

Ki’mnel, οὐ. ὅρ. Kemelin. 

Kin (ἐν κ. πλ.) οὗ. συγγένεια, 4. near- 
ness of —, ἀγχιστεία, ἡ. next of 
—, ἀγχιστεὺς, 6. to be next of —, 
ἀγχιστεύευ: οἱ προςήχοντες τῷ γένει, 
οἰχεῖοι, of, ὁμοιότης, ἡ. τὸ κοινὸν, τὸ 
ὅμοιον : ----γ ἐπ. συγγενὴς, προςήκων. 


Kind, οὐ. γένος; φῦλον, τό. the — of 
animals, τὰ τῶν θηρίων φῦλα, to 
grow out of —, ἐξίστασθαι (τοῦ γέ- 
νους): εἶδος, τό, ἰδέα, ἡ. of all 
—s, ἢ, every — οὗ παντοῖος, πᾶς, 
every — of danger, πᾶς κίνδυνος: 
τίς, οἷον, ὥςπερ. a — of disinclina- 
tion, ἀηδία τις, ὥσπερ ἀηδία τις. ἃ 
— of discouragement, ὥςπερ ἄθυ- 
µία. if a — of sleep take place, εἰ, 
ἔστιν οἷον ὕπνος : τρόπος, ὁ. ὁδὸς, 7 
νόμος, ὁ. of the same —, ὁμοιότρο- 
πος. of such a —, τοιοῦτος. in such 
a—, τοιούτῳ τρόπῳ : φύσις, ἥ. 
Nothing of the —, κατ᾽ οὐδὲν, οὐ- 
δόλως. 

Kind, ἐπ, εὔνους, εὐνοϊκὸς, εὐγνώμων, 
φιλόφρων, εὐμενὴς, φιλάνθρωπος, εὖ- 
εργετικός : πρᾷος, πραὺς, μειλίχιος: 
ἴλεος. be so — as to tell me, εἰ coi 
βουλομένῳ ἐστιν, εἰπέ por. to send 
one’s — wishes to, φιλοφρόνως xxi 
ρειν λέγειν ἢ φάναι tevl, χαίρειν xe- 
λεύειν τινά: --- he’arted, χρηστοήθης, 
εὐήθης, ἁπλοῦς, χρηστός: —he’art- 
edness, οὐ. χρηστοήθεια, χρηστότης, 
4: —less, ἐπ. ἀφιλόφρων, ἀπάνθρω- 
πος, ἀνηλεής. 

Ki'ndle, ῥ. ἐ. ἀνάπτω, ἑνάπτω, ἐφά- 
πτω: παροξύνω, πάθος ἐμθάλλω : ἐ- 
γείρω, παρα-, διακελεύοµαι: φύω, 
τίκτω, γεννῶ: ----, ῥ. oud. περιφλέ- 
γοµαι, διακαίοµαι: ἐχκαίομαι, ἐξά- 
πτοµαι: ---τ, οὖ. 6 φλέγων : ὃ διε- 
γείρων. 

Ki‘ndliness, ov. ἀγανοφροσυνη, φιλο- 
φροσύνη, φιλανθρωπία, εὐμένεια, εὔ- 
νοια, πρᾳότης, ἡ. 

Ki' ndly, ἐπ. συγγενὴς, προςήκων: ὅμοι- 
ος, ὁμοειδής: ἴδιος, οἰκεῖος, φυσιχὸς, 
αὑτοφυής. 

Ki'ndly, ἐπ. χρηστὸς, ἀγαθός: εὔνους, 
εὐνοϊκὸς, εὐγνώμων, φιλόφρων, εὖμε- 
νὴς, φιλάνθρωπος, εὐεργετικός : —, 
ἐπίρ. εὐμενῶς, φιλοφρόνως, προφρό- 
vag, ἠπίως, σὺν εὐμενεία. to treat 
any one —, to behave — towards 

any one, φιλοφρονεῖσθαί τινα, φιλι- 
2U 


oe we. , 
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κῶς προςφέρισθαἰ τινι: — natured, 
ἐπ. καλοκάᾶγαθος. 

Κ1πάΠΑΘΒΒ, οὐ. φιλοφροσύνη, χρηστότης, 
φιλανθρωπία, πρᾳότης, εὐμένεια, εὔ- 
νοια, ἢ. to treat any oue with —, 
Φιλοφρονεῖσθαί τινα: εὐεργισία, ἡ. 
εὐεργέτημα, τό, to do a —, εὔεργε- 
τεῖν: ἀρέσχεια, χάρις, 4. remember 
my — to him, ἄσπασόν μοι αὐτόν. 

Ki'ndred, οὗ. συγγένεια, 4: οἱ προςή- 
χοντες τῷ γένει, οἰκεῖοι, οἱ: συγγενὴς» 
ὁμογενὴς, ὅ: τὸ ὅμοιον, τὸ ὁμοειδὲς, 
τὸ ὁμογενὲς, ὁμοιοτροπέα, ἡ. a great 
many —— and scarce a friend, συγ- 
γανεῖς πολλοὶ καὶ ὀλέγοι φίλοι: —, 
ἐπ. συγγενὴς, προςήκων: ὁμογενὴς, 
ὅμοιος, ὁμοειδής, 

Kine, οὗ. πλ. τοῦ Cow, αἱ δαμάλεις. 

King, οὐ. ἄναξ, βασιλεὺς, βασιλεύων, 
τύραννος, ὃ. to be a —, βασιλεύει», 
τυραννεύειν. the —’s palace, βασί- 
λειον, τό, ἡ, βασίλεια, τά: (ἐπὶ παι- 
γνιοχάρτων)ῥήγας,ὁ:-----Όθος παίηρ. 
βασιλεῖ ἁρμό(ων : — bird, ov. (ὁρν.) 
στρουθὸς (τῶν ἑλωδῶν τόπω»), δ: ---- 
craft, οὗ. τὸ βασιλικῶς κυθερνᾶν: --- 
cup, οὗ. (βοτν.) ὅρ. Crowfoot : — 
fisher, οὗ. (ὁρν.) ἀλκύων, 5, ἀλχυονὶς, 
ἡ. κηρύλος ἢ κειρύλος, ὁ : ---- killer, 
ov. 6 τὸν βασιλέα φονεύων ἡ φονεύ- 
σας: —like, ἐπ. βασίλειος, βασιλι- 
x65: — post, οὐ. (ἄρχιτ.) ὅρ. Calu- 
men: —’s Bench, od. τὸ ἀνώτατον 
βασιλικὸν διχαστή ριον: —'s evil, ov. 
χειρὰς, 7): —'s spear, οὗ.(βοτν.) ᾱ- 
σφόδελος ὁ Κίτρινος: ----ἶβ stone, ov. 
(.0.) ῥίνη, ἢ : —, ῥ.ὲ.καθίστηµι βα- 
σιλέα: ---1688, ἐπ. οὐκ ἔχων βασιλέα. 

Ki’ngdom, οὐ. βασιλεία, ἡ: ἀρχὴ, xu- 
Cépynats, ἡ: (φυσ.) τὸ σύστημα. 

Ki'nglet, Ki’agling, οὗ. βασιλίσχος, 6. 

Ki'ngly, ἐπ. βασίλειος, βασιλιχὸς, 6, ἡ, 
τὸ τοῦ βασιλέως : μεγαλοπρεπής : ----, 
ἐπίρ. βασιλικῶς : μεγαλοπρεπῶς. 

Ki'ngship, οὐ. βασιλεία, ἡ, τὸ βασιλι- 
κὸν ἀξίωμα. 

Kink, οὗ. τὸ ἅμμα ἣ ὁ κόµθος (κλω- 
στῆς): περιστροφὴ (κάλω), ἡ: σπα- 


658 


KI 


σμωδικὸς γέλως ἡ θὴξ, ὃ: ----, ῥ.οὐδ. 
ἐμπλέκομαι, περιπλέκομαι : ἀνελίτ- 
τοµαι: καγχάξω. 

Ki'nghauat, od. 6p. Hooping-cough. 

Ki'nkle, οὗ. ὅρ. Kink. 

Ki'nsfolk, οὐ. of συγγενεῖς, οἱ προςή- 
κοντες (τῷ γένει), of οἰκεῖοι, τὸ γέ- 
νος.---ΒΠΙΡ, οὗ συγγένεια, ). —man, 
οὐ. συγγενὴς, προςήκων (τῷ γένει) 
οἰκεῖος, ἄναγχαῖος, ἐπιτήδειος, 6. — 
woman, οὗ. οἰκεία ἢ συγγενὴς γυνὴ, 
ἡ. συγγενέτειρα, ἡ. γυνὴ ἡ προςή- 
κουσα τῷ γένει. 

Ki'ntlidge, οὐ. ὅρ. Kentledge. 

Kip, οὐ. δέρµα νεογνοῦ ζώου, τό: ---- 
leather 4: — skin, ob. µοσχεία δι- 
φθέρα, ἡ. ; 

Kipe, οὐ. κόρτος, ὁ. κορτία, 7. 

Ki‘pper, ἐπ. ἰσχνὸς, ἄσαρχος, ἄχρηστος: 
—, ob, ἄτταχεὺς ἐν καιρῷ ὠοτοκίας, 
ὃ: —time, οὐ. χρόνος ἐν ᾧ ἡ ἁλιεία 
τοῦ ἀτταχέως ἀπαγορεύεται. 

Ki’pper, ἐπ.ὃρ Chi’pper : — -nut, οὗ. 
δρ. Karth-nut. 

Kirk, οὐ. (Σκωτ.) ἐκκλησία, ἡ: — 
man, οὗ. µέλος τῆς Σκωτικῆς ἐκκλη- 
σίας: — -session, οὐ. ἐχκλ. διιαστή- 
ριον (τῆς Σχωτίας): --- -yard, οὐ. 
τέμενος, τό. τὸ περὶ τὸ ἱερόν. 

Ki'rtle, οὗ. περιθὀλαιον, χιτώνιον, τό: 
ποσὸν λίνου (ἐξ 100 λιτρῶν), τό; ---α, 
ἐπ. περιθεθλημένος. 

Kies, ῥ. & κ. οὐδ. φιλῶ, καταφιλῶ, κυ- 
vi, ἀσπάξομαι. to — the ground, 
προσκυνεῖν τὴν γῆν: καταθάλλειν τι- 
νά, ῥίπτειν εἰς τὸ ἔδαφος: ----, οὐ. 
φίλημα, τό. ἀσπασμὸς, ὁ. to give 
any one ἃ —, φιλεῖν τινα ἢ φιλεῖν 
τινα τῷ στόματι : --- -in-the-ring, 
ob. (παιδιὰ) κυνητίνδα, ἧ : —er, οὐ. 
ὁ φιλῶν: —ing, οὖ. τὸ φιλεῖν, φιλή- 
ματα, t&é: —ing-comfort, οὐ, ἤδυ- 
σμα τι εὔωσμον: — ing-crust, οὐ, τὸ 
προςκόλλημα (ἄρτων). 

Kist, οὐ. κεδώτιον, τό, 

Kit, οὗ. λάγηνος ἣ λάγυνος, 6: γαλαχτο- 
δόχον, τό: ἀγγεῖον τό: 6 τῆς αἱλούρου 
σκύλαξ: σακχοπήρα (στρατιώτου) 
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καὶ τὰ ἐν αὐτῇ: ἐργαλεῖα (ύποδηµα- 
τοποιοῦ), τά : χιθώτιον (ναύτου) καὶ 
τὰ ἐν αὐτῷ. 

Kitcat. ov. ἀρχαία τις λέσχη (ἐν Aovdl- 
νο) : πεμμάτων μάγειρος, ὃ : προτο- 
μὴ, 7. 

Ki'tchen, οὐ. μαγειρεῖον, ὁπτανεῖον, ὁ- 
πτάνιον, τό: --- 4: — utensils, µα- 
γειριχὰ σκεύη, τά : — “boy, οὐ, ὁ τοῦ 
ὀψοποιοῦ ὑπηρέτης: — furniture, 
4: — tackling, οὐ. μαγειροιὰ σκεύη, 
τά: ---- garden, οὗ. λαχανία, ἢ: ---- 
grate, ou. παρεστία, ἧ: —maid, οὗ. 
ἡ τοῦ ὀψοποιοῦ ὑπηρέτης: --- atuff, 
οὗ. τὸ ἀπὸ τῶν ἐδεσμάτων λίπος: ---- 
table, οὐ. ἐλεὸν, τὸ. ἑλεὸς, ὁ: ---- 
-wench, οὐ. 7 τῆς µαγειρίσσης ὕπη- 
pétns: — work, οὗ. τὰ περὶ τὴν ὁ- 
ψοποιίαν, μαγειρικὰ ἔργα, τά: ---, 
ῥ.ὲ. μαγειρεύω : ξενίζω ἐν τῷ µαγει- 
ρειῳ : ---, ἐπ. µαγειρικός. 

Kite, οὗ. (ὁρν.) ἰκτῖνος, τριόρχης, 6: ἄρ- 
παξ, πλεονέκτης, 6: (παιγνίδιον) ὁ 
χαρταετός: (ἐμπρ.) συνάλλαγμα ψευ- 
δές, τό: (Σκωτ.) κοιλία, ἡ. 

‘Kith (ἐν. κ. πλ.) συνήθεια, οἰκειότης, ἢ: 

Ἱ τσ and kin, φίλοι καὶ συγγενεῖς, 

Ki'ttling, ob. ὁ τῆς αἱλούρου σκύλαξ : 
νεογνὸν (θηρίου), τὸ. 

Ki’tten, 03.6 τῆς αἰλοὐρουσχύλαξ: —, 
ῥ. οὐδ, (ἐπὶ αἰλούρου) τέτω. ἴλος. 

Ki'ttiwake, οὗ. (ὁρν.) λάρος ὃ τριδάκτν- 

Ki'ver, ῥ. ἐ. ἀντὶ τ, Cover. 

Klick, ῥ. οὐδ. κροτῶ, ἠχῶ: ἀποκλέκτω: 
—, 00. ἦχος (ὥσπερ ὃ τοῦ ὡρολογίου), 
ὃ: —er, οὗ. ὁ ἠχῶν, 

Kli‘nkat, οὐ. πυλὲς (φρουρίου), ἡ. 

Kli’nkstone, οὐ. ὅρ. Clinkstone. 

Knab, ῥ. ἐ. δάκνω. 

Knack, οὐ.ἀθύρματα,τά, παιδιὰ, ἡ. µέλ- 
πηθρον,τό: μηχανὴ, τέχνη, He μηχά 
νηµα, παλάµηµα, td: δεξιότης, ἡ. to 
have a —in doing anything, παλα- 
μᾶσθαι, μηχανᾶσθαι. I havethe— of 
anything, εὐπετῶς προχωρεῖ µοιτι: 

--» ῥ. οὐδ. ψοφῶ, βρομῶ: προςπε- 
ποιημένως ὁμιλῶ: —er, οὐ. ὁ ἀθύρ- 
ματα ποιῶν: θραύστης, ὃ : σχοινο- 
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πλόχος, σχοινοστρόφος, δ: ὁ ἀγορά- 
ζων γηραιοὺς ἵππους αὶ σφάττων αὖ- 
τοὺς διὰ Kuvotpopiay: —ish: —y, 
ἐπ. πανοῦργος, κακοῦργος, πονηρὸς; 
ἀπατηλός: -- ishness, οὗ. πονηρία, 
πανουργία, ἡ : ἀγυρτεία, ἡ. 

Knag, οὗ. ἔκφυμα, τό. γόγγρος, ὃ. κρο- 
THIN, ἡ. ὄζος, δ: πάσσαλος, ὁ : παρα- 
φυὰς χεράτου (ἐλάφου), ἡ: τραχεῖα 
χορυφὴ (σκοπέλου 4 λόφου), ἢ: --- 
ged ἤ: —gy, ἐπ. χλαδώδης, γόγγρος 
ειδής: δύσκολος, dusopyos: —gish- 
ness, οὗ. τὸ ὀζῶδες. 

Knap, οὐ. ἄκρον, τό. κορυφὴ (λόφου), 
ἧ  ἀνοίδησις, 7: χνοῦς (τῶν ὑ ὑφασμά- 
των), 6: —bottle, οὐ. (βοτν.) εἶδος 
μήκωνος: —weed, οὐ, (βοτν.) χεν- 
ταύριον, τό: ---, ῥ. η δάχνω: χολθύων 
χολοθῶ: πρίω, βρύχω: ---, ῥ. οὐδ. 
ὅρ. Knack. 

Knapsack, od. πήρα, ἀσκοπήρα, σακ- 
κοπήρα, ἡ. γυλιὸς, 6. to pack ἢ to 
make up one’s —, συσκευάζεσθαι: 
-- strap, οὗ. 6 τῆς σακκοπήρας ᾱ- 
ορτήρ. 

Knar, οὗ. ἔκφυμα, τό. γόγγρος, ὃ. κρο- 
τώνη, ἡ: —led ἥ: —ry, ἐπ. κλο- 
νώδης, ὀῤώδης. 

Knave, οὐ. παῖς, ὃ: ὑπηρέτης, ὁ. πα- 
voupyos, ἀπατεὼν, κακοῦργος. ὃ. ἃ 
sorry — 3 poor —, ταλαίπωρος, 
σχέτλιος, ἄθλιος, 6. an arrant — 
κόθαλος, 6, πονηρὸν ἀνθρωπάριον, τό, 
κάκιστος, 6. to show one’s self a—, 
κακὸν φαίνεσθαι : (ἐπὶ παιγνιοχάρ- 
των) στρατιώτης, ὃ: —ry, ov. πα- 
γουργία, καχουργίᾳ, ἀναισχυντία, κα- 
κοήθεια, ἡ : πονήρευµα, κακούργη- 
pa, τὸ. 

Kna‘vish, ἐπ. πανοᾶργὸς, κακοῦργος, 
πανουργικὸς, καχαήθης, δολερὸς, ᾱ- 
πατηλός : — trick, πανουργία, ἧ. 
κακούργημα, τό: —ly, ἐπίρ. πανούρ- 
yous: ἀπατηλῶς, δολίως : ---ΏΘΒΒ, οὗ. 
πονηρία, κακουργία, πανουργία, ἡ. 

Knaw, ῥ. ἐ. ὄρ. Gnaw. 

Kna'wel, οὐ. (βοτν.) σχληρανθὴς, ὁ 

Knead, 6, ἐ. δέφω, δέψω, pupa, μάσ- 
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ow, τρίδω: κολαφί(ω: —er, ob. ἄρ- 
τοποιὺς, μαγεὺς, µάχτης, ὃς: —ing, 
οὐ. ὀργασμὸς, δ: φύρσις, ἢ : —ing- 
trough, οὐ, payis, κάρδοπος, µάκ- 
τρα, ἡ. (7. 
Kneck, οὐ. (ναυτ.) συστροφὴ (σχοινίου), 
Knee, οὐ, γόνυ, τό. νο bend the —, 


γόνυ xdprrecy, γονυπετεῖν. to fall ἢ |. 


to throw one’s self at any one’s 
—s, προσπίπτειν πρὸς τὰ γόνατά 
τινος; ἱκέτην προσπίπτειν τινί. to 
bend one’s ---Β before any one, to 
bow the —s to, προσκυνεῖν teva : 
(ναντ.) πλ. of ἀγκῶνες: — of the 
head, τὸ λέσθιον τοῦ φάλκου. the —s 
of a ship, αἱ ἐπιζυγίδες τοῦ θωρα- 
κίου: —band, οὗ περισκελὲς, 4: — 
cro’oking, ἐπ. ταπεινὸς, ὑπηρετιὸς, 
σχυλαχώδης: — deep, ἐπ. µέχρι yo- 
νάτων βαθύς: ---- high, ἐπ. µέχρι yo- 
νάτων ὑψηλός: ---- holly 4: — bolm, 
οὗ. (βοτν.) κεντροµυρσίνη, χαμαι- 
δάφνη, ἡ: --- jointed, ἐπ. (βοτν.) dp. 
Geniculate: —pan, οὗ. (ἀνατμ.) ἐ- 
πιγονατὶς, χόγχη, μύλη, ἡ: —string, 
οὐ. (ἄνατμ.) γόνατος τένων, τό. --- 
tribute, οὗ. προσκύνησις, ἡ. προσχύ- 
νηµα, τό: ----, ὁ ἐ. προσπίπτω πρὸς 
τὰ γόνατά τινος. ἱκέτης προςπίπτω 
τινί: ---ᾱ, ἐπ. ἔχων γόνατα [συνήθως 
ἐν συνθέσεσιν), ὡς, knock—d, γονύ- 
χροτος: (βοτν.) γογγροειδής. 

Kneel (παρτ. κ. μετ. παθ. knelt), ῥ. 
οὐδ καταπίπτω εἰς τὰ γόνατα, προς- 
χυνῶ, κάθημαι εις τὰ γόνατα. to — 
down (to), προςπέπτειν πρὸς τὰ γό- 
vara: —er, οὗ. ἱκέτης, 6: —ing, 
ov. γονυκλισία. 

Knell, οὐ. (ἐπὶ κηδείας) τὸ κωδωνίζειν. 
ἢ τῶν χωδώνων κροῦσις: ----, ῥ. οὐδ. 
κωδωνέξω, χρούω τοῦ κώδωνα. 

Knelt, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. Kneel. 

Knew, παρτ.τ. Know. 

Kni'ck-Knack, od. ἄθυρμα, τό. --- 
-knackery, οὐ. ἀθύρματα, τά. 

Knife (πλ. knives), οὐ. μάχαιρα, Ko- 
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μαχαίριον, µαχαιρίδιον, τό. the 
blade of a —, τὸ τῆς μαχαίρας πέ- 
ταλον. a dealer in knives, µαχαιρο- 
πώλης, ὃ. a — manufacturer, µα- 
χαιροποιὸς, ὁ, to be at knives drawn 
with some one, ἐχθρικῶς διαχεῖσθαι 
πρός τινα: —grinder, οὐ. ὁ ἀκονῶν 

(μαχαίρας, κτλ.): —sharpener, οὐ. 

θηγάνη, ἡ θήγανον, τό: ---- -tray, 

οὐ. ὁ διὰ μαχαίρας δίσκος, 

Knight, οὐ. παῖς, δοῦλος, ὅ: ἱππεὺς, 
ἱππότης, ὁ : ἱππότης {ς-- 6 εὐπατρί- 
Ons ὁ φέρων τὸ τιμητικὸν προςαγό- 
ρευμα Sir): ὁ πολεμῶν: --- of the 
post, ψευδὴς μάρτυς: ---- Οὔ theshire, 
βουλευτὴς νομοῦ, ὃ: ---- θΊταΠί, οὐ. 
ἱππότης πλάνης, 6: —e'rranty, οὐ. 
τὰ τῶν πλανωμένων ἱπποτῶν; --- 
heads, οὗ. πλ. (vaur.) of παραστάται: 
— marshal, ov. ἐδέατρος, αὐλάρχης, 
6: —, ῥ. ἐ. ἀναγορεύω ἱππότην : ---- 
age, ov. οἱ τῶν ἱππέων τάξις : ---- 
hood, οὐ. ΞΞΞπρ.: τὸ ἑππότου ἀξίωμα: 
—liness, οὗ. τὰ τοῦ ἱππότου : —ly, 
ἐπ. ὃ, ἢ, τὸ τῶν ἱππέων, ἑπποτικὸς : 
γενναῖος: ἐπίρ. ἱπποτυχῶς. 

Knit (παρτ. κ. μετ, παθ. knit κ. knit- 
ted), ῥ. ἐ. πλέκω, χηλεύω: συνάπτω, 
δέω, πλέκω, συµπλέχω, ζεύγνυμι, συ- 
ξεύγνυμι. to — ἃ net, voalvacv θήρα- 
τρον. to — the brows, αἴρειν, ἐπαί- 
βειν, ἀνασπᾶν ἣ συνάγειν τὰς ὀφρῦς, 
συνοφρυοῦσθαι, σκυθρωπάξειν. with 
ted brow, σύνοφρυς. ἴο --- friend- 
ship with any one, φιλίαν ποιεῖσθαι 
ἢ κατασκευάζει πρός ter —, ῥ. 
οὐδ, πλέκομαι: συμμίγνυµαι, σονέρ- 
χοµαι: ---) οὗ. πλέγμα, χήλευμα, ὕ- 
para, TO: —ster, οὐ. ἡ πλέκουσα: 
— table, ἐπ. χηλευτός: —ter. οὐ. 
χηλευτὴς, 6: —ting, χήλευσις, πλο- 
x, ἢ: —ting-needle, οὐ. χηλὴ, ἧ. 
συμθολεὺς, 6: —ting-sheath, οὐ. ὁ 
τοῦ χηλεύματος κολεὺς. 

Knittle, οὐ. τὸ (τοῦ βαλαντίου) σπαρτί- 
ον : (ναντ.) αἰώρας σχοινίον, τό, 


tis, καινὶς͵ H. ἐγχειρίδιον, τό. & —| Kuives, οὐ. πλ. τ. knife. 
for carving, σµέλη, 4. a small —,| Knob, οὐ. ὄγχος, 6, ἄγκωμα, τό. ὀμφα- 
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Ads, ὃ. χορωνὶς, ἡ, τύλος, ὁ: γόγγρος, 
ὃ: —bed, ἐπ. τυλωτὸς, χυφωτός : --- 
biness, οὐ. τὸ χυφωτόν: —by, ἐπ. 
σφαιροειδής, κονδυλώδης : σκληρὸς, 
σχληροτράχηλος, σκληῥαύχην. 

Knock, ῥ. οὐδ (at) πταίω πρός τι, προς- 
πταίω, προςκόπτω, προςκρούω : κό- 
πτω, θυροκοπῶ: συγχρούομαι, συγ- 
χροτοῦμαι. to — off, ἀποσιωπᾶν. to 
— under, εἴκειν, ὑπείκειν ; ----, ῥ. ἐ. 
τύπτω, παίω, ἑλκύνω, κροτῶ, χρούω, 
κόπτω. to — at the door, κόπτειν 
ἢ κρούειν τὰς θύρας, θυροκοπεῖν. to 
— on the head, φονεύειν: περαίνειν, 
ἀπεργάζεσθαι. to — down, κατα- 
θάλλειν, βάλλειν πρὸς τὸ ἔδαφος, χα- 
τωθεῖν, ἀπωθεῖν. [0 ---- ἰῃ,συγχόπτειν, 
διαρρηγνύναι͵ συντρίθειν. to — in 
the door. ἐκκόπτειν πύλας, ἐκθάλ- 
λειν τὴν θύραν. to — off, ἀποκρού- 
ειν, ἀποκόπτειν, παρατρίθειν: κατα- 
χυροῦν τινέτι: ἀπεργάζεσθαι; περαί- 
νειν τι. to — Out, ἐκκόπτειν, ἐκκρού- 
ειν. to — up, ἐγείρειν, κρούειν : κα- 
ταπονεῖν, πονεῖν. to be —ed up, ᾱ- 
πειρηκέναι, κάμνειν, ἀποκάμνειν. tO 
— together, συγκρούεσθαε: ----, ov, 
xpovots, πληγὴ ἡ. tO give any one 


ἃ — with any thing, ἐνσείειν τινί, 


τι. to give a — at the door, κρού- 
ειν ἢ κόπτειν τὰς θύρας: —er, οὗ. 6 
παίων, ὁ κρούων : λύκος, κόραξ, ὃ 
κορώνη, ἡ. ἐπίσπαστρον, τό: —ing, 
ov, κροῦσις 4: —kneed, ἐπ. γονύ- 
xpotos, βλαισός. (ὥςπερ κώδων). 


Knoll, ῥ. ἐ. χωδωνέξω : —, ῥ.οῦδ. ἠχῶ 


Knoll, οὗ. λόφος, γεώλοφος, λοφίσκος, 
δ: κορυφή (λόφου ἢ ὄρους), ἡ: βου- 
νιὰς, ἡ, 

Knot, οὐ. ἅαμα, κάθαμμα, τό. δέσις, 
πλοκὴ, ἡ. κόμθος, 6. to tie ἃ —, 
ποιεῖσθαι ἅμμα : (βοτν.) ἔχφυμα, τό. 
γόγγρος, ὁ. κροτώνη, Hh: γόνυ, γονά- 
τιον, τό: (βοτν.) κάλυξ, ἡ. ὀφθαλ. 
μὸς, ὃ. ἐχθλάστημα, τό: ἐπωμίδιον, 
τό: τὸ ἐμπεπλεγμένον χαλλώπισμα: 
(εγγάµιος) σύνδεσμος, ὃ : κουωνία, 
ἑταιρεία, ἑταιρία, ἡ. θίασος, ὁ. σύ- 
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στηµα, σύνταγμα, τό: βάρος, πλῆ- 
Bos, τὸ: δέσμη, δεσμὶς, ἢ. φάκελος, 
Φορμὸς, ὃ: χαλεπότης, δυσχέρεια, 
δυςχολία, ἡ : περιπλοκἡ, ἐμπλοκὴ. ἡ: 
(ναυτ.) ὁ ἐπὶ τοῦ δρομομέτρου κόμ- 
Gos, μίλιον, τό. to go % to run eight 
—san hour, διατρέχει ὀκτὼ μίλια 
τὴν ὥραν: —berry, οὗ. (φυτὸν κ. 
καρπὸς) πολυγώνιον, τό: —PTASS, οὐ. 
(βοτν.)δρ. Dog’s-grass : —wort, ov. 
(βοτ».) ἀλσίνη, H: —, ῥ. ἐ. συνάγω ἢ 
ποιοῦμαι ἅμμα, ἁμματίζω, ἅπτω : 
πλέκω, συµπλέχω, συναρµόττω: ----, 
ῥ. οὐδ, βλαστάνω (σχηματίζων γόγ- 
ypous), ἀναθλαστάνω : πλέκομαι, 
ἐμπλέχομαε: —less. ἐπ. ἄνευ γόγ- 
γρων ἢ ἐκφυμάτων: ἀκώλυτος, ἐλεὺ- 
θερος: —ted ἤ: —ty, ἐπ. γογ/ρώ- 
Ons, ὀὐζώδης: ἐμπεπλεγμένος, περι- 
πεπλεγµένος, περίπλοχος : —tiness, 
οὗ. τὸ ὀ(ῶδες: ἐμπλοκὴ, περιπλοκὴ, 
δυσκολία, ἡ. 


Knout, οὐ. (Ῥωσσικὸν βασανιστήριον) 


εἶδος μάστιγος: ----» ῥ. ἑ. μαστιγῶ. 


Know (xzpt. knew, µετ.παθ.ΚΠΟΥΗ), 


ῥ. ἐ. κ. οὐδ. οἶδα, γιγνώσκω, ἐπίστα- 
μαι, γνωρίζω, μεμάθηκα, πεπεισµέ- 
νος εἰμὲ, παρείληφα. ἴ0 ---- accurate- 
ly, σαφῶς ἐπίστασθαι Ἡ εἰδέναι, ἀχρι- 
θῶς εἰδέναι, ἐξεπίστασθαι. I don’t 
--᾿ἀγνοῶ τι, οὐκ οἶδα, φεύγει ἣ δια- 
φεύγει ἢ λανθάνει με. to —well, εὖ, 
σαφῶς εἰδέναι, οὐκ ἀγνοεῖν. I don’t 
— what I shall say, οὐκ ἔχω ὃ τι 
λέγω, I don’t — what to do, οὐκ 
ἔχω ὃ τι χρὴ ποιεῖν : (from) διακρί- 
νω, διαγιγνώσκω (τι ἀπό τινος): yee 
νώσκω, ἐπιγιγνώσκω, ἀναγνωρίζω: 
σύνειμι, συνουσιάξω. to make any- 
thing known toany one, δηλοῦν τινί 
τι, ἀνακοινοῦσθαί τινί τι. to — any 
one by sight ἢ personally, κατ᾽ ὄψιν 
ἐντετυχηκέναι τινί. (κοιν.) γνωρίζειν 
τινὰ προςωπικῶς. to make one’s self 
known, γνώριμον καθίστασθαι. to 
come'to —, to get to — any one, 
λαμθάνευ πεῖράν τινος, εἰς πεῖραν ἑλ- 
θεῖν τινος, μανθάνειν. to— one’sself, 





KN 


γιγνώσκειν ἑαυτόν, God —~s! μάρτυς 
ἔστω Θεός! Θεὸς ἐπιμαρτυρεῖ. I — 
I have done wrong, γιγνώσκω ἐμαν- 
τὸν ἀδικήσαντα. I — that I am 
mortal, οἶδα θνητὸς ὤν. to — about 
anything, συνειδέναι τι. to — an 
one only as far as to, τοσοῦτον μό- 
γον γιγνώσκειν τινὰ ὅςτις ἐστὶν, ὅ- 
σον (κ. ἀπαρεμφ.). heis better known 
than to be trusted, τόσον γνωστός 
ἐστιν ὥςτε μὴ πιστεύεσθαι. to — by 
heart, 6p. Heart : —able, ἐπ. ἐπίση- 
μος, περίσημος, γνώρἰµος, εὐγνώρι- 
στος: —ableness, οὐ. τὸ εὐγνώριστον: 
—er, ob, ἐπιστήμων, ἔμπειρος, ἐμ- 
πείρως ἔχων, ἐπιστάμενος, ὁ: ---ἴπα, 
ἐπ. ἔμπειρος, ἐμπείρως ἔχων, ἐπ.στή- 
Moy, εἰδώς. without —ing, ἀγνοῶν, 
οὐκ εἰδώς: : —ing, οὐ. ἐπιστήμη, γνώ- 
μη, γνωμοσύνη, γνῶσις, ἐμπειρία, σύ- 
νεσις, μάθησις, ἡ. faculty of —ing, 
γνώµη, 4: —ingly, ἐπίρ. ἐπισταμέ- 
νως : ἐκ προθέσεως, ἐκ προαιρέσεως, 
ἐπίτηδες, ἐκ προνοίας. 
Knowledge, οὐ. γνῶσις, γνώμη, ἡ, τὸ 
εἰδέναι, ἐπιστήμη, μάθησις, παιδεία, 
πολυμάθεια, ἐμπειρία, γνωμοσύνη, 


662 


LA 


out any one’s —, λάθρα τινὸς, κρύ- 
φα τινὸς, μὴ συνειδότος τινός. tO MY 
—, ὅσον γ᾽ ἐμὲ εἰδέναι. with inten- 
tion and —, ) ἐκ προθέσεως, ἐξεπέτη- 
δες, ἀπὸ γνώμης. men of deep —, 
πολυµαθέστατοι ἄνδρες. without —, 
ἀμαθὴς, ἀγράμματος, ἀπαίδευτος. 
Known, µετ.παθ.τ. 6. Know: ἐπ.γνω- 
στὸς, φανερὸς, δῆλος, γνώριμος, ἐπι- 
φανής. generally ἢ universally —, 
πᾶσι φανερός, well —, εὔγνωστος. 
the — world, ἢ οἰκουμένη, to make 
—, φανερὸν ποιεῖν, δηλοῦν, ἐκφαί- 
νεῖν τινί τι. to become —, φανερὸν 
ἢ ἐμφανῆ γίγνεσθαι, δηλοῦσθαι, γε- 
γνώσχεσθαι, γνώριμον χαθέστασθαε, ᾿ 
Knu’ckle, οὗ. (ἀνατμ.) ἄρθρον, τό, κόν- 
δυλος, δ: ἄρθρον (τοῦ γόνατος μό- 
σχου), T6:—, ῥ. οὐδ. ἐπαύπτω, χάμ- 
πτοµαι, ἐπικάμπομαι: (down) εἴκω, 
ὑπείχω, ὑποτάσσομαι: ----, ῥ. ἐ. κον- 
δυλίξω : —d, ἐπ. ἔχων ἄρθρα. 
Knurl, οὐ. ὅρ. Knarl: —ed: —y, ἐπ. 
γογγροειδἠςι ὀζώδης. 
Kob 4:—a, οὗ. ((ωολ.) εἶδος αἲ )άγρου. 
Ko’balt, οὐ. 6p. Cobalt. ἴσμα. 
Ko’peck, od. Ῥωσσικὸν χάλκιον νόμι- 


ἡ: γνῶσις, ἐπίγνωσις, κατάληψις, σὺ- | Ko’ran, οὗ. τὸ κοράνιον. 
νεσις, ἡ. to have — of, εἰδέναι, γι- | Kraal, οὐ. συνοικία ἐκ σκηνῶν, 7). 


γνώσκειν. to take — of, φροντίξειν 
τινός. to get the — of, to come to 
the — of, πυνθάνεσθαι, μανθάνειν, 
ἀκούειν. to come to any one’s —, 
αἴσθησιν παρέχειν τινὶ, φανερὸν γί- 
γνεσθαί τινι. to be beyond any one’s 


Kra‘ken, οὗ προςωνυμία φαντάσματός 
τινος (ἐν τῇ βορείῳ θαλάσσι). 

Kuril, οὐ. (ὁρν.)θαλασσοθάτης ὁ μέλας. 

Kyan, οὗ. δρ. Cayenne: —ite, ob. (ὁρ.) 
Cyanite. 

Ky’llosis, οὐ. (tatp.) ῥαιδότης, ἡ. 


-- διαφεύγειν τὴν γνῶσιν τινός. with- | Kyriolo’gic 4: —al, éx.6p.Curiologic. 


L. 


L, ἐν συγχοπαῖς, «’.) L. ἢ Lib., Librae, 
λίτρα, ἡ. β΄) μνᾶ, ἡ. λίτρα ἣ (κου.) 
λίρα, 4. γὸ LL.D., Legum Doctor, 
νομομαθὴς, νοµοδιδάσκαλος, δ: ὡς ᾱ- 
ριθμητικὸν, α΄ L. 50. β΄) L. 

La, ἐπιφ. ἰδού { βαθαί | (50,000. 

La, οὐ. σημεῖον (μουσικὸν), τό, 

La'bdanum, οὐ. ὅρ. Ladanum. 


Labefa’ction, οὗ. ἀσθένημα, τό. παρά- 


λυσις, ἧ. ἀρρωστία, ἀσθένεια, ἡ. 


Label, οὐ. γραμμάτιον, χαρτίον, τό. 


σχέδη, ἡ: τὸ προςτιθέμενον ἢ συνημ- 
μένον τινί, τεμάχιον περγαμενῆς ἢ 
ἑτέρου τινός: ἐπιδιαθήκη, ἡ: τὸ (ἀρ- 
γυροῦν, κτλ.) σῆμα (ἐπὶ φιαλῶν οἵ- 
νου): ἔμθλημα (τὸ ἐν εἴδει τριγλύ- 
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pou): (ἀστρ.) κανὼν (ὁ πρὸς χαταµέ- 
τρησιν ὕψους): (ἄρχτ.) στεφάνη θύ- 
pas, θυρίδος, κτλ., ἡ : ----ι ῥ. ἐ. ση- 
μειῶ, παρασηµαίνω, κατασηµαίνω: 
— moulding, οὗ. ép. Hood-mould- 

La’bent, ἐπ.ὀλισθαίνων, ὀλισθηρός. (ing. 

La’bial, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τῶν χειλέων : 
(Ύραμ.) χειλεοπρόφερτος: ----, ov. τὸ 
διὰ τῶν χειλέων προφερόµενον ἄφω- 

La'biate ἤ:---ᾱ, ἐπ. χείλει ὅμοιος. (νον. 

Labiodental, ἐπ. (ραμ.) χειλεοδοντο- 
πρόφερτος. [ριον, τὸ. 

La’boratory, οὗ. χειμεῖον, τὸ: ἐργαστή- 

Labo'rious, ἐπ. ἐργαστικὸς, ἐθελόπονος, 
φιλόπονος, φίλεργος, πολύμοχθος, ἐπί- 
πονος, ταλαίπωρος: ἐργώδης, καµα- 
τώδης. to lead a — life, ταλαιπω- 
pet»: — labour, (ἰατρ.) τοκετὸς ἐπί- 
novos: —ly, ἐπέρ. σὺν πόνῳ, ἐπιπό- 
νως, φιλέργως: —ness, οὗ. ἐθελοπο- 
viz, φιλοπονία, ἐθελουργία, ἡ. τὸ ἐπί- 
πονον, χαλεπότης, 7. τὸ πραγµα- 
τῶδες. 

La’buur (Labor), οὐ. πόνος, μόχθος, ὁ. 
to be fond of —, φελοπονεῖν: πράγ- 
ματα, τά, κάματος, ὅ. ταλαιπωρί», 
ἡ: ἔργον, τό. ἐργασία, ἢ : ἀσχολία, 

«ἐπιμέλεια, 9. without —, ἄπονος, 
ἄμοχθος, ἀταλαίπωρος: ἐπίρ. ἀπό- 
vos, ἀπονητί. with little —, εὖπε- 
Ths, οὗ χαλεπῶς: ὠδὶν ὠδὶς, ἡ. τό- 
κος) λόχος. ὃ λοχεία, ἧ. to be in —, 
ὠδινᾶν, ὠδίνειν : —, ῥ. οὐδ, ἐργά- 
ἕομαι, πονῶ, μοχθῶ, κάμνω: ταλαι- 
πωρῶ, ταλαιπωροῦμαι, ἀπορῶ. ἵο--- 
in vain, περιεργάδεσθαι. to be wil- 
ling to —, φιλοπονεῖν, ἐθελουργεῖν: 
(foranything), σπουδάζω(περί τινος 


ἢ περί τι, ὑπέρ τινος ἣ ἐπί Tevet), ἆπο- 


τείνοµαι, διατείνομαι, ἀναγκά.ομαι: 
ὠδίνω, ὠδινῶ: (under) πάσχω, φέρω, 
ἀνέχομαι, καρτερῶ. to —undersome 
disadvantage, μειονεκτεῖν. {ο — 
under difficulties, Ταλαιπωρεῖσθαι, 
(ναυτ.) xevodmac: —, ῥ. ἐ. ποιῶ, κα- 
τασκευάζω, ἀπεργάξομαι, διαπονῶ: 
θεραπεύω, ἐργάξομαι, γεωργῶ : ἐ- 
ξεργάζομαι, μελετῶ: ῥοπαλίξω, μα- 
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στιγῶ, δέρω: —er, οὐ. ἐργάτης, ἐρ- 
γαξόμενος, ἐργολάθος, θὴς, ἔριθος, 
ὁ: γεωργὸς, ὃ: —ing, ἐπ. ἐργατιχὸς, 
ἐργάσιμος : ὠδίνων y —less, ἐπ. ἄπο- 
νος, ἄμοχθος, ἀταλαίπωρος. 
La'brax, οὐ. (ἰχθ.) λάθραξ, ὁ. 
La’brose, ἐπ. ἔχων μεγάλα χείλη. 
La’brum (πλ. labra), ov. ὑπερῴα, χε- 
λύνη (τῶν ἐντόμων), ἡ. 
Labu’rnum, οὗ. (βοτν.) κύτισος, 6. 
La’byrinth, οὗ. λαθύρινθος, ὃ. like a—, 
λαθυριυθώδης: ἀπορία ἡ ἐσχάτη, ᾱ- 
μηχανία, ἡ. λαθύρινθος, ὅ. to be ἃ 
— of difficulties, ἀμήχανον εἶναι : 
λαθύρυνθος (ὠτὸς), 6: —ian, ἐπ. λα- 
ὀυρίνθειος: ----ἰο ἢ: —ical, ἐπ. λα- 
θυρινθώδας. 
Lac, οὖ. εἶδος κομμίον, (κοιν.) λάκη, ἡ. 
Lace, οὐ. σπαρτίον, τό. σειρὶς, ἧ. σφιγ- 
κτὴρ, 6: κράσπεδον, τό, παρυφὴ, ἡ : 
(/οιν.) τρίχαπτον, τό : δικτνωτὸν ὗ- 
φασμα (gov χρυσῷ ἣ ἀργύρω): οἱνό- 
πνευμα προςτιθέμενον (εἰς ποτόν), 
τό; — boot, οὐ. ὑπόδημα σειρίδι 
σφιγγόμενον, τὸ: —maker, οὗ. σει- 
ριδοπλόκος, δ: —man, ov. ὁ τῶν σει- 
ρίδων ἔμπορος: σειριδοπλόκος, 6: — 
Woman, οὗ. σειριδοπλόκος, ἡ : —, 
ῥ. ἑ. σφίγγω, συσφίγγω: παρυφαίνω, 
προεράπτω, κρασπεδῶ: μαστιγῶ : 
—d, ἐπ.: —d-coffee, οὐ. καφὲς oivo- 
πνεύματι µεμιγµένος. [ράττεσθαι, 
La’cerable; ἐπ. εὔσχιστος, οἷός τε σπα- 
La'cerate, ῥ. ἐ. απαράσσω, διασπαράσ- 
σω, κατασπαράσσω, διασπῶ, ἆπο- 
σπῶ, ἁμύσσω, δάπτω, διαξαίνως ---- 
ἤ: ---ᾱ, ἐπ. κατεσπαραγµένος. --- 
ra'tion, οὐ. διάσπασις, ἢ. σπαραγμὸς, 
ἁμυγμὸς, 6, —rative, ἐπ. σπαρα- 
κτιχός. [ρα, ἡ. 
Lace’rta, οὐ. σαῦρα, ἡ: (ἀστρν.) σαῦ- 
Lace’rtian, Lace’rtine, Lacerti‘lian, 
Lacerti'loid, ἐπ. σαυροειδής, 
Lace'rtus, οὐ. (ἰχθ.) σαῦρα, 7. 
La'ches, οὐ. πλ. (νομ.) ὀκνηρία, 4. ὅ- 
κνος, ὁ. βλακεία, ἢ. 
La'chrymable, ἐπ. 8pnyntéos. —mal, 
ἐπ. 6, ἡ, τὸ τῶν δακρύων, δακρυόεις. 
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—mary, ἐπ. ὁ, 9, τὸ τῆς δακρυοδό- 
χου. [θμονὴ, ἡ. 
Lachryma'tion, od. κλαυθμὸς, ὁ. κλαν- 
La’chrymatory, οὐ. paxds day puadd- 
χος, ὃ. 

᾿ Lachrymo’se, ἐπ. δακρυόεις, πολύδα- 
κρυς: δακρυογόνος: —ly, ἐπίρ. θρη- 
γωδῶς, 

La’ cing, οὗ. τὸ συσφίγγειν, σφίγξις, ἡ : 
σειρὶς, ἡ: (ναυτ. κοιν.) ῥαφίδωμα, τό. 

Laci‘niate ἤ: ---ᾱ, ἐπ. θυσανωτὸς, θυ- 
σανώδης: (Cory ) OC οντωτός. 

Lack, ῥ. é. κ. οὐδ. δέω, δέομαι, δεῖ μοί 
τινος, γίγνεταί μὸι χρεία τινὸς, ἐνδε- 
ὥς ἔχω τινὸς) σπα»ίζω, ἀπορῶ : λοι- 
δορῶ, καχῶς λέγω, καχολογῶ: ἐλλεί- 
πω, ἐπιλείπω, ἀπολείπω : —ing but 
a little, σχεδὸν, σχεδόν τι, παρὰ μι- 
"ρὸν :—, οὐ. ἔνδεια, ἀπορία, σπάνις, 

. ἃ — of rupees, τὸ ποσόν 100,000 
rupees, ἢ 20,000 λιρῶν. to have — 
of, δεῖσθαί τινος, εἶναι ἐγ χρείᾳ τι- 
vos: —beard, οὗ. ἀγένειος, 6: — 
brain 4: —wit, οὐ. βλὰξ, ἠλίθιος, 
ὁ: —latin, οὐ. (6 μὴ εἰδὼς τὴν Λα- 
τινικὴν) ἀμαθὴς, ἀπαίδευτος, 6: — 
love, ov. ὁ μὴ ἐρώμενος : —lustre, 
ἐπ. ov στιλθωτός: ταπεινός: ---- -ᾱ- 
day, ἐπιφ. βαθαί! ped!: —er, οὗ. ὁ 
δεόμενος: στίλθωμα πυρρὸν, τό. 

La’cker, ῥ ῥ. ἐ. στίλόω, γανῶ. 

La’ pkey οὗ. παῖς, ἀκόλουθος, ὑπηρέτης, 

—., ῥ. ἐ.ὑπηρετῶ, ὑπουργῶ, θερα- 
eve: ----ι p.obd, ἀκολουθῶ, δουλεύω 
tol, ; 

Laco’niec, οὐ, σύντομος λόγος, 6: — 4: 
—al, ἐπ. Λακωνικὸς, σύντομος, βρα 
χύς : —ally, ἐπίρ. Λακωνικῶς : --- 
ism 4 --- nism, οὐ. λαχωνεσμὸς, 6. — 
nize, ῥ. οὐδ. λακωνίζω. 

La’ quer, ov. στίλδωμα ξανθὸν, τό: - 
ῥ. ἐ. στιλθῶ: —er, οὐ. στιλδωτὴς, δ: 
—ing, οὐ. στίλδωσις, ἧ. 

La'ctant, ἐπ. θηλάζων 

La‘ctary, ἐπ. γαλακτικὸς, γαλάκτινος: 
—, οὐ. γαλακταποθήκη, 7. 

La'etate, ob. (χημ.) ἅλας ἐκ γαλακτι- 
κοῦ ὀξέως καὶ βάσεώς τινος. 
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Lacta’tion, ov. τιτθεία, 4. θηλασμὸς, ὅς 
La‘cteal, ἐπ. γαλακτοειδὴς, γαλακτό- 
Ons: γαλακτοφόρος:----, ov. (ἀνατ μ.) 
φλὲψ ἢ γαλακτιχή. [χυλοφόρος. 
La’ctean, La’cteous, ἐπ. γαλακτώδης: 

Lacte’scense, οὐ. τὸ γα)λακτῶδες. 

Lacte’scent, ἐπ. γαλαχτοφόρος. 

La‘ctic, ἐπ. (χημ.) γαλακτικός. 

Lacti‘ferous, Lacti fic ἢ: —al, ἐπ. γα- 
λακτοφόρος. 

Lacu’nar, οὐ. φατνωτὴ ὀροφὰ, ἧ. 

Lacuno’se, La‘cunous, ἐπ. βοθρώδης. 

Lacu’stral, Lacu’strine, ἐπ. λιμναῖος. 

Lad, οὗ. παῖς, δ. παιδάριον, μειράκιον, 
τό. μειρακίσκος, ὃ. 

La'danum, οὐ. λάδανον, λήδανον, τό. 

La'dder, οὐ. κλῖμαξ, ἡ. βάθρον, ἀνά- 
Cabpov, τό. ἐπιθάθρα, ἧ. to get up 
ἃ —, διὰ χλιµάχων ἣ κατὰ κλίµα- 
κας ἀναθαίνειν : (ναντ.) σπάρτων 
κλῖμαξ, κλῖμαξ στυππίνη, η. the 
steps of a —, κλιματὴρ, ὁ. ἐνήλατα, 
τά. a small —, κλιμάχιον, τό. 

Lade (παρτ. laded, μετ. παθ. laded, 
laden), ῥ. €. φορτίξω, πληρῶ, ἐντί- 
θημι, γέµω, γεμίζω (πλοῖον) : (out) 
ἐκθάλλω, ῥίπτω, ἀπορρίπτω. κενῶ, 
ἀποκενᾶ: ----) ῥ. οὐδ. ἀντλῶ (ὕδωρ). 

La'ding, οὗ. φόρτος. 5. φορτίον, τὸ. γό- 
μος (τῆς νεὼς), 6. bill of —, Φορτω- 

La'dkins, οὗ. παιδάριον, τό. [τιχὴ, 7. 

19416, οὗ. τρυηλὶς, ἡ. ἀρυτὴρ, ὅ. κοχ- 
λιάριον, τό: σκάφιον (ὑδ ρομύλης), τὸ: 

—, ῥ. ἐ. ἐκκενῶ: —fal, οὗ. πλῆρες 
χοχλιάριον, τό. 

La'dy, od. εὐγενὴς οἰκοδέςποινα, a γυ- 
νὴ, κυρία, ἡ: γυνὴ, γαμετὴ, 7): δές- 
πουα, ἧ. the — of the house, otxo- 
δέςποινα, ἡ : —bird: —bug: — 
cow ἢ: —fly, ob. (κοιν.) σκανθαρί- 
σχος,ὅ: —day, ἡ τοῦ Εὐαγγελισμοῦ 
ἑορτή : —like, ἐπ. ὥσπερ εὐγενὴς 
χυρία: εὖ ἣ καλῶς πεπαιδευμένη: ----- 
love, οὐ. ἐρωμένη, ἡ : —’s-bower, 
οὗ. (βοτ».) κληματῖτις, ἢ : 
comb, οὐ. (βοτν.) σκάνδεξ, ἡ: -----᾿- 
finger, οὐ. (βοτν. ) ἀνθυλλὲς, ἢ: βράγ- 
χιον (τοῦ ἀσταχοῦ), τό: --- Β- ΒΔΙΓ 


—’ 85 





LA 


665 


LA | 





οὐ. (βοτν͵) πολύτριχο», καλλίτριχον, 
ἀδίαντον, r6; —’s-maid, ob. χοσμή- 
τρια, 7: —’s seal, οὗ. (βοτν.) σμῖ- 
λαξ, 4: —'s-slipper, οὐ. (βοτν.) δρ. 
Cypripedium : —’s-smo’ke, od. 
(θοτν.) καρδαμίνη, ἡ. 

La'dyship, ob. προσωνυμία, ἧ. ἀξία εὖ- 
γενοῦς γυναικός: her —, δέρποινα, ἡ. 

Lag, ἐπ. µέλλων, βραδὺς, σχολαῖος, 
νωθρός : ὕστερος, τελευταῖος. the — 
end of life, τὰ ἔσχατα τοῦ βίον. to 
be --- οὗ, νεώτερον εἶναι: —, οὗ. ὁ 
ἔσχατος, ὃ τελευταῖος : τὸ τέλος: ----ν 
ῥ. oud, μέλλω, χρονίδω, βραδύνω. to 
— behind, ὑστερεῖν, ὑστερίζειν. 

Lagan, οὗ. (νομ.) ἔκθολα νεὼς (τὰ ἐπὶ 
ἀκτῆς). 

La'ggard, ἐπ. βραδὺς, σχολαῖος, νω- 
θρός: —, ἥ, —ger, οὖ. μελλητὴς, 
ὀχνηρὸς, 6. —gingly, ἐπίρ. βραδέως, 

Lago’on, οὐ. τέναγος, τό. [νωθρῶς. 

1,410, οὐ. λαϊκὸς, 6: — 4: —al, ἐπ. 
λαϊχός. 

Laid, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. 6, lay: — 
ly, ἐπ. δνεειδἠς, ἄσχημος: ---- paper, 
οὐ. χάρτης ῥαθδωτὸς, 6: — up, ἐπ, 
ἄχρηστος, ἀνωφελὴς : κλινήρης, νο- 
σῶν: (ναυτ.) ἀπεσκευασμένος. 

Lain, μετ. παθ. τ. ῥ. Lie. 

Lair, οὐ. κοίτη (τῶν θηρίων), εὐνὴ, ἧ. 
κευθμὼν, κευθμὸς, φωλεὸς, δ: βοσκὴ, 
νομὴ, ἡ. [πατρίδης, κύριος, ὁ. 

Laird, οὗ. (Σκωτ.) — ᾿Αγγλ. Lord, εὖ- 

Laliter, ob. ἅπαντα τὰ de ἐπῴασιν ὠά. 

La‘ity, οὗ. οἱ λαϊκοί. 

Lake, οὐ. λίμνη, ἢ. λάκκος, 6. like a 
—, λιµνώδης. a small —, λιμνίον, 
τό: βαφὴ ἐρυθρὰ, ἡ :—, 6. οὐδ. παί- 
(a: —tet, οὗ. λιμνίον, τό. 

La'ky, ἐπ. Acuvatos. 

Lama’ntine, οὗ. (ζωολ.) dp. Sea-cow. 

Lamb, οὗ. ἀμνὸς, ὁ. ἀμνὴ, ἀμνὰς, ἡ. 
ἀρνὸς, ὃ : ἀμνὸς (--- ὁ Χριστός): κρέα 
ἀρνεῖα Ἡ ἀμνεῖα, τά: πρᾷος, ἀγαθὸς 
ἀνὴρ, 6: —ale, οὗ. ἡ κατὰ τὴν κάρ- 
σιν τῶν ἀρνῶν πανήγυρις : —like, 
ἐπ. ἀμνῷ ὅμοιος: ἀθῷος : --το Βε] 8 - 
ters, οὐ, (βοτν.) χηνοπόδιον, to: — 


"s-wool, οὗ. ἔρια τὰ ἀπὸ τῶν ἀμνῶν : 
—, ῥ. οὐδ. ἀμνοὺς ἢ ἄρνας τίκτω : 
—Kin, οὗ. ἀμνὸς ὁ μιχρὸς, ἀρνίον,τό" 

La'mbative, ἐπ. λαπτόμενος, λειχόμε- 
νος:”---,οὗ.τὸ λαπτόμενον φάρμακον, 

La’mbent, ἐπ. λάπτων, λείχων : ἐλα- 
pods, κοῦφος : ἐκφλεγόμενος. to be 
-- φλέγεσθαι, ἐχφλέγεσθαι. 

La mbitive, ἐπ. ὅρ. Lambative. 

La'me, ἐπ. χωλὸς, σκάζων, πηρὸς, χυλ- 
λός, to be —, χωλεύειν. σχάζειν, χω- 
λαένειν : ἐλεεινὸς, οἰκτρός: ἐνὸ εἧς, ἐλ. 
λιπής : μάταιος, κενὸς, ψυχρὸς, ἄτος 
πος: — duck, οὐ. κερδοσκόπος 6 
πτωχεύσας: --- ῥ.ὲ. χωλαίνω, ἀνα- 
πηρῶ: —ly, ἐπίρ. χωλῶς: ἀτελῶς : 
—ness, οὗ, χωλότης, χωλεία, ἡ. χώ- 
λασμα, τό: ἀναπηρία, ἡ . —mish, 
ἐπ. ὑπόχωλος. 

La'mel, οὐ. λεπὶς. ἡ: —lar, ἐπ. φυλλώ- 
dns, πεταλώδης: ----Ι8ΗΙΥ, ἐπίρ. φυλ- 
λωδῶᾶς: ---]δίο 4: —lated, ἐπ,πετα-' 
λωτός: --- li'ferons, ἐπ. φυλλοφόρος, 
πεταλοφόρος: —liform, ἐπ. φυλ- 
λώδης, 

Lame'nt, ῥ. οὐδ, ({01) οἰμώζω, ὀδύρο- 
μαι, θρῆνον ποιοῦμαι, ὀλοφύρομαι : 
—, ῥ. ἑ. οἰχτίζω, οἰκτείρω, κατοι- 
χτίζω : ----, ob. οἰμωγὴ, 7. ὀδυρνὸς, 
ὀλοφυρμὸς, θρῆνος, otxtos, ὁ: θρή- 
νηµα, θρηνώδηµα, τό. θρῆνοι, οἱ. ἔ- 
λεγος, 6. to make ἢ to utter a —, 
θρηνῳδεῖν, θρήνους λέγειν: ; —able, 
ἐπ. ἐλεεινὸς, οἰχτρὸς, κλαυτὸς, πολύ- 
κλαυτος, πολυδάκρυτος, ἀξιόθρηνος : 
—ableness, οὗ. τὸ θρηνῷδες: -- ΔΌΪΥ, 
ἐπίρ. οἰκτρῶς, πολυδακρύτως, γοερῶς: 
—a'tion: -- ing, οὐ. θρῆνος, ὀδυρ- 
μὸς, οἶκτος, ὁ. οἰμωγὴ, 7, πένθος, τὸ. 
στεναγμὸς, ὃ. θρηνῳδία, ἡ: —ations, 
πλ. οἱ θρῆνοι (τοῦ Ἱερεμία): ---6ἵ, οὐ. 
θρηνωδὸς, θρηνητὴς, θρηνήτωρ, ὅ. ὁ 
ὀλοφυρόμενος: ---Ίηπβ, ἐπ. πολύχλαυ- 
τος, πανόδυρτος, στονόεις: —ingly, 
ἐπίρ. πολυκλαύτως, θρηνητιαῶς. 

La'mia, οὗ. (μυθ.) Λάμια, ἡ. (κου.) 
Λάμια, ἡ: φθίνυλλα. ἡ: Φαρμακεύ- 
τρια, φαρμακὲς, ἐπῳδὸς, ἡ. 
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La'mina (xd, —nz), οὗ. μικρὸν πέτα- 
λον  ἕλασμα, τό. λεπὶς, ἡ: (ἆνατμ.) 
λόδιον, τό. λοθὸς, ὁ : —bi'lity, οὐ. 
τὸ ἐλατόν : —ble, ἐπ. Wards, ἐκτα- 
τός: —r: —-ry ἥ : —ted, ἐπ. πετα- 
λωτός: --- οι, οὐ. τὸ ἐλαύνειν ἣ 
σφυρηλατεῖν (μέταλλον). 

Lamm, ῥ. ἐ. ῥαπίζω, ῥαθδί(ω. 

Lammas 4 La'mmas-day, οὐ. ἦ πρώ- 
τη Αὐγούστου. [(ὁρν.) γρυπαετός, ὁ. 

- Lammerge’yer, Lae’mmergeyer, οὗ. 

Lamp, οὐ. λαμπὰς, 9. λύχνος, λαμπτὴρ, 
6. by the light of a —, πρὸς λύχνον. 
to light a —, λύχνον καίειν. to put 
out a —, σθεννύναι τὸν λύχνον : ---- 
-maker, οὗ. λυχνοποιὸς, ὃ : ---- -sel- 
ler, λυχνοπώλης, 6: his — is burnt 
out, éredevrycev, ἀπέθανεν: ----Ό]αος, 
οὗ. ἡ τῆς τερεθενθίνης αἰθάλη : ---- 
lighter, ob. λυχνάπτης, ὁ: — -oil, 
οὗ. λυχνέλαιον, τό. 

1 πιραάτοτηθ, οὐ. λαμπαδοδροµέα, 7. 

La'mpass, οὐ. φλεγμονὴ (ἐπὶ τοῦ οὔρα- 
νίσκου ἵππου), ἡ. [ρτογ. 

La'mper-eel, Lampern, od. ὅρ. Lam- 

Lampo’ ON, οὗ. ἀτιμωτιχὸν πρόγραμμα, 
τό. σίλλος, ὅ. γελοῖον ἄσμα, τό. σιλ- 
λογραφία, ἡ. {0 writea —, σιλλογρα- 
φεῖν. to post up a — against any 
one, καταστοιχογραφεῖν, καταστη- 
λιτεύειν τινός: —, ῥ. ἐ. ἰαμθίζω, σα- 
τυρίδω, σιλλογραφῶ, στηλιτεύω: ---- 
er, οὐ. σατυριστὴς, σιλλογρἆφος, ὃ : 
—ry, οὗ. ζαμθος, ὁ. σιλλογραφία, ἡ. 

La'mprel, La’mprey, La’mpron, ov. 
(χθ.) μύραινα, σμύραινα, ἡ. [ἡ. 

La’ mpstand, οὐ. λυχνεῖον, τό. λυχνία, 

La'mpyrine La’mpyris, οὗ. λαμπυρὶς, 
πυγολαμπὶς, 7. 

La’nary, οὗ. ἐρίων ἀποθήκη, ἡ. [λος. 

La’nate ἤ : —d, ἐπ. χνοώδης, ἔμμαλ- 

Lance, οὐ. δόρυ, παλτὸν, ξυστὸν, ἀκόν- 
τιον, τό. λόγχη, αἰχμὴ, ἧ. without 
—, ἄλογχος: ---, ῥ. ἐ. παίω τῷ δό- 
putt, λογχεύω: (χειρ.) σχάξω, χατα- 
σχά(ω. to — avein, ἀποσχάδειν, 
τέμνειν φλέθα : — head, οὐ. λόγχη, 
ἐπιδορατὶς, 4: —olar: —olate ἢ: 
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olated, ἐπ. (βοτν.) λογχοειδής: —r, 
οὗ. δορυφόρος, λογχοφόρος, λογχί- 
της, 5, to be a -- r, δορυφορεῖν. 

La’ncet, οὐ. σµίλη, ἡ. αµιλίον, σχαστή- 
ριον,φλεθοτόµον, τό: ---- ἢ; —-wi'n- 
dow, οὐ. (ἀρχετ.) θυρὶ; ἔχουσα χυρ- 
τὴν ἁψίδα, 7. 

Lanch, ῥ. ἐ. ἀκοντίζω, ἐξακοντίζω, ἕη- 
μι, ἀφίημι : Sp. Launch, 

La'ncinate, ῥ.ἐ. σπαράτσω,διασπαράσ- 
ow, χατασπαράσσω. —na'tion, οὐ. 
σπαραγμὸς͵ ὅ. 

Land, οὗ. ἤπειρος, γῆ, 4. χέρσος, 6. by 

- κατὰ γῆν: πεζῇ to go % to tra- 

vel by —, πεζῇ πορεύεσθαι͵ πεζεύειν, 

πεζοπορεῖν. by — and by sea, κατὰ 
γῆν χαὶ κατὰ θάλασσαν: γῆ, οἰκουμέ- 
νη, ἡ: γῆ, A. χωρίον, τό. ἀγρὸς, ὁ. to 
till the —, θεραπεύειν τὴν γῆν, γεωρ- 
γεῖν : (πρὸς ἀντίθεσιν πόλεως) χώρα, 
ἡ. ἀγρὸς, ὃ. (συνήθως ἐν πλ.) ἀγρὸε, 
of: ἀγρὸς, ὅ. γήπεδον, χωρίον, κτῆ- 
μα, τό: οἱ κάτοιχοι (χώρας τινὸς)» 
ἔθνος, τό. to make the —, (ναντ.) 
ὁρᾶν γῆν. to get out of sight of —, 
κρύψαι, ἀποκρύψαι γῆν. to come to 

—., καταίρειν. to put from the —, 

ἀπαίρειν, ἀνάγεσθαι: ---- animal, οὗ. 

χερσαῖον ζῶον, τό: — breeze, οὐ. ᾱ- 

πόγειος ἄνεμος, ὅ. ἀπόγειον πνεῦμα, 

τό. ἀπόγειος αὔρα, ἀπογεία ἡ : --- 
carriage, οὗ. ἡ διὰ ξηρᾶς μεταχόμι- 
ows: — -estate, οὐ. γήπεδον, χτῆμα, 

76: —fall, οὐ. ἡ ἐκ γηπέδου κληρο- 

νοµία: (vaur.) ἣ πρώτη ὁρωμένη ξη- 

ρὰ (μετὰ θαλασσοπλοΐαν) : —flood, 

οὐ. καταχλυσμὸς, 6. χατάκλυσις, ἡ: 

— force, οὐ. (7: — forces, πλ.) ὁ 

κατὰ γῆν στρατὸς: ---Ιιο]άθε, οὐ. 6 

ἀγροὺς »εκτηµένος, γηµόρος, 6: — 

~jobber, οὐ. ὁ ἐμπορευόμενος γαῖας : 

—lady, οὗ. ἡ ἀγροὺς κεχτηµένη : οἱ- 

χονόµος, οἰχοδέςποινα,πανδοχεύτρια, 

ξενοδόχος, ἡ : —lock, ῥ. ἐ. γῇ περι- 
κλείω : —locked, ἐπ. ὑπὸ ξηρᾶς πε- 
ρικεχλεισµένος : —loper ἢ: —lub- 
ber, οὐ. ἀθαλάσσωτος, ὃ: ἀλήτης, 
πλάνος, 6: —lord, οὗ. ὁ ἀγροὺς κε- 
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κτηµένος: οἴκου δεσπότης, oixodssnd- | La’ngsal, οὗ, (βοτ».) ὃρ. Launsch, 
της, δ: πανδοκεὺς, ξενοδόχος, 6; — | La‘ng-settle, οὗ. βάθρον στενὸν, τὸ : 


man, οὐ. ὁ χερσαῖος, ὃ: —mark, οὗ. 
ὁριαῖος λίθος, ὃ. στήλη. 4: (ναντ.) τὸ 
ἐπὶ ξηρᾶς σῆμα (τὸ πρὸς ὁδηγίαν 
πλοίων) : — office, οὗ. γραφεῖον τὸ 
περὶ τὰς δημοσίας yatas: — -Ow- 
ner, οὐ. ὁ ἀγροὺς κεκτημένος: --- 
-pirate, οὗ. ληστὴς, 6: —rail, ov. 
(ὁρν.) γλωττὶς, ἡ: — rent, ov. ἐγχτη- 
ματικὸ»ν, τό: ——scape, οὐ, χώρα, ἡ: 
χωρογραφία, ἣ: —ascape, ῥ. ἐ. χω- 
ρογραφᾶ: —scape-painter, οὗ. χω- 
ρογράφος, ὃ: —slide: —slip, ov. 
γῆς κατάπτωσις, ἢ : ---ΒΠΙΒΗ, ov. ἀ- 
γροῖκος, γεωργὸς, ὃ: ναύτης πρωτό- 
πειρος, 6; —spring, ov. ῥύαξ, 6:— 
steward, οὗ. ἀγροκόμος, 6: — strait: 
— streight, οὐ, γλῶσσα (γῆς), 4. — 
surve ying,ov.ywpouetpla, ἧ: —sur- 
ve'yor, οὐ. χωρομέτρης, δ: —-tax,ov, 
ἔγγειος φόρος, 6: —turn ἢ wind, ov. 
ép.Land-breeze: —tortoise: —tur- 
tle, οὗ. χερσαία χελώνη, ἡ: — ur- 
chin, οὐ. ὅρ. Hedge-hog: — waiter, 
ov, 5p. Landing-waiter : —ward, é- 
nip, πρὸς τὴν viv: —wher, ob. ἐθνο- 
φυλακὴ, y:— worker, ob. γεωργὸς, 6. 

Land, ῥ. ἐ. ἐξάγω, ἐκθιθά(ω, ἀποθιθά- 
ξω: —, ῥ. οὐδ. ἐκθαίνω, ἀποθαίνω 
εἰς τὴν γῆν : ---θά, ἐπ. κεκτηµένους ᾱ- 
γρούς: ἔγγειος: ; —ed property, ᾱ- 
γρὸς, οἱ. χωρία, τά. οὐσία φανερὰ, ἔγ- 
γειος οὐσία ἢ κτῆσις, ἢ. ἔγγεια, τά: 
—ing, ob. ἀπόθασις, ἔχθασις, ἡ: κα- 
ταγωγὴ, ἡ : (ἄρχιτ.) κλιμακόπεδον, 
+6: —ing-place, οὗ. ἀπόθασις, ἡ :--- 
ing-waiter,ov.relwvlou φύλαξ, ὁ. ---- 
less, ἐπ. ἀκτήμων, ἄγειος. 

Landau’, L’andaw, οὗ. εἶδος ἁμάξης 
(ἧς ἡ στέγη ἀνοίγεται ἣ κλείεται). 
La/ndgrave, οὐ. Γερμανικὴ τιμητικὴ 

προζωνυµία, χόμης, 5, 
Lane, ob. στενωπὸς, λαύρα, ἡ. 
La‘ngate, οὐ. ὁ ἀπὸ λίνου ἐπίδεσμος. 
La'ngrage, La’ngrel, οὐ. ἀλυσίδετα 
σφαιρία, τά: εἶδος ἁλυσιδέτων σφαί- 
ρίων ἐκ σιδηρίων. 


— «ΒΥ ne, (Σκωτ.) ἧ- long since, 
long ago, πρὸ πολλοῦ. 


Language, οὐ. φωνὴ, γλῶσσα, 7. to 


have # to speak the same —, ὁμό- 
Ύλωττον ἢ ὁμόφωνον εἶναί τινι, to 
give any one ill —-, λοιδορεῖν τινα, 
λοιδορεῖσθαέ τινι: λέξις, ὅ. (κοιν.) Ὁ- 
Φος (λόγου), τό: λόγος, 6. λόγοι, οἱ, 
to make use οἴ such—, χρῆσθαι λό- 
yw. touse bold 4 impudent —, θρα- 
σύνεσθαι τῷ λόγῳ: διάλεκτος, ἢ: φῦ- 
λον ὁμόγλωττον, τό: ----ᾱ, ἐπ. ἔμπει- 
pos γλώσσης, λόγων ἐπιστήμων ἣ ἔμ- 
πειρος: ἔχων γλῶσσαν, many —d 
nations, ἔθνη διαφόρων γλωσσῶν : --- 
less, ἐπ. ἄγλωττος, ἄναυδος, 


La‘nguet, οὗ. τὸ γλωσσοειδές. 
La‘nguid, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἄτο- 


νος, χαλαρός: χαμὼν, ἀπειρηκὼς, κεκ- 
µηκώς: βραδὺς, νωθρός: ----ΊΥ, ἐπίρ. 
ἀτόνως, χαλαρῶς: νωθρῶς : ---ΏΘΒΒ, 
οὐ. ἀσθένεια, ἀρρωστία, ἀτονία, ἡ : 
νωθρότης, ἡ. 


La'nguish, ῥ.οὐδ. μαραίνομαι, ἀπομα- 


ραΐνομαι, τήκομαι, ἐκτήκομαι, πα- 
ρακμάξω, ἀτονῶ : xladapdy περι- 
θλέπω, ἀπόλλυμαι πόθω: ---- ἢ : — 
ing, οὗ. ἀτονία, ἀσθένεια, χάλασις, 
ἔκλυσις, παράλυσις ἡ :χλαδαρὸν βλέμ- 
μα,τό: —ing, ἐπ. ἄτονος, ἀσθενής: 
νωθρὸς, βραδὺς: —ing-look, μαλα- 
κὸν βλέμμα, τό, with —ing eye, 
xladapdupatos: —ingly, ἐπέρ. ἀτό- 
νως, χχύνως: νωθρῶς : ἐπιθυμητικῶς: 
—ment, οὐ. ἀτονία, ἡ : μαρασμὸς, 6. 


La'nguor, οὐ. χαύνωσις, ἄνεσις, παρά- 


λυσις, ἀτονία, ἡ: ἀμθλύτης, ἡ: κα’ 


τήφεια, ἡ. (doug, ὁ. 


La’niary, od. κρεοπωλεῖον, τό: Κυνό- 
1Απἰαΐθ, ῥ. ἐ. σπαράττω, διασπαράτ- 


τω. [χνοώδης, ἔμμαλλος. 


Lani’ferous, Lani‘gerous, ἐπ. ἐριοφόρος, 
Lani‘idae, Lani‘inae, οὗ. (ὁρν.) κολλυ- 


ploy, 6. 


Lank, ἐπ. εὐμήκης, εὐμεγέθης, μέγας, 


μακρὸς, ῥαδινός: ἄτονος, χαλαρὸς, 


- 
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xevds; —, ῥ. οὐδ, ἀπισχνοῦμαι: χα- | Lape'l, οὗ. κράσπεδον, παρύφασμα, τό. 
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λαροῦμαι: —ly, ἐπέρ. ἰσχνῶς: &rd-| Lapida’rious, ἐπ. λίθινος, λιθιαῖος, πε- 


νως: ---ΠΘΒΒ, οὗ. ἰσχνότης, ἡ; ἀτονία. 
ἧ. —sided, ἐπ. ἰσχνός,: —y, ἐπ. 
ὅρ. Lank. 

La‘nner 4: —et, οὗ. εἶδος ἱέρακος. 

La'nsquenet, οὗ. στρατιώτης mesos. ὁ: 
χαρτοπαίγνιον. τό. {thanum. 

Lanta’nium, La'ntanum, od. 3p. Lan- 

La‘ntern, οὗ. λαμπὴρ, φανὸς, λυχνοῦ- 
χος, δ: Φάρος. H. φρυκτώριον, τό: 
(ἄρχιτ.) φεγγίτης, 6: (μηχν.) ὁδον- 
τωτός τις τροχός: —fly, ov. εἶδος 
λαμπυρίδος: : —jawed, ἐπ.ἰσχνοπρός- 
anos: -- jaws, ob. πλ. πρόρωπον ἱ- 
σχνὸν, τό: ---- 66], οὗ. (μηχ.) δον- 
τωτὸς τροχὸς, δ: ---- ῥ. ἐ, τίθημι φα- 
γόν: κτίζω φεγγίτην͵ 

Lanu‘ginous, ἐπ. (βοτν.) χνοώδης. 

La’nyard, οὗ. (vaur.) ἐντόνιον, τό. 

Laodice’an, ἐπ. μέτριος, ψυχρὸς (ὥςπερ 
οἱ Λαοδικεῖς περὶ τὴν θρησχείαν):---- 
ism, οὐ. ψυχρότης, ἡ. 

Lap, οὐ. ἀπόσπασμα (ἱματίου) τό: κόλ- 
πος, 6. γόνατα, τά. to take on one’s 
- θέσθαι ἐπὶ τὰ γόνατα. to have 
any one on one’s —, ἐν γόνασιν ἕ- 
χειν τινά, to be nursed in the — of 
fortune, διατελεῖν εὐτυχοῦντα τὰ 
πάντα. every thing falls into his — 
as he desired, τὰ πάντα βαίνει αὐτῷ 
κατ᾽ εὐχήν. the—of the ear, λόδιον, 
τό λοθὸς, 6: —dog, οὗ. Μελιταῖον 
(κυνίδιον), 76: —fal, οὗ. πλήρης κὀλ- 
πος. ὁ: —sided, (ναυτ.) προχύπτων: 
— stone, οὐ, ὁ ἐπὶ τῶν γονάτων τῶν 
ὑποδηματοποιῶν λίθος : —wing, οὗ. 
(ὁρν.) χαραδριὸς) 6: —work, od. 
πλέγμα, πλόκαμον, τό: ---- ῥ. ἃ, ἄνε- 
λίσσω, ἀνειλῶ, περιελίττω, ἐγκαλύ- 
nro. to — about, περιειλεῖν. περιε- 
λίττειν. tO — Over, περιενειλεῖν, πτύσ- 
σειν : —, ῥ. οὐδ, περιπτύσσομαι. to 
— over, ὑπερκρέμασθαι, προθάλ- 
λεσθαι: ---ρθχ, οὐ. 6 πτύσσων, to — 
Up, ἀπολάπτειν, 

Lap, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, λάπτω, λείχω, λιχ- 


τραῖος, 

La'pidary, ἐπ. ὁ, 7, τὸ τοῦ λιθογλύφου 
ἐγχεχαραγμένος ἐπὶ λίθου: ----, οὗ. 
λιθοξόος, λιθογλύφος, 6: ὃ λίθων ἔμ- 
πειρος. 

La'pidate, ῥ. ἐ. λιθοθολῶ, καταλιθῶ. 
—<da’tion, οὗ. λιθοκτονία, λιθοθολία. 
ἡ. —deous, ἐπ. λιθοειδής. ---ᾱε᾽- 
scence, οὗ. λίθωσις, ἀπολίθωσις, 77. 
—de'scent, ἐπ. ἀπολιθούμενος, µε- 
ταθαλλόμενος εἰς λίθον: λιθοποίός. 
—de'scent, οὐ. ἀπολιθωτιχὴ ὕλη, 7. 

Lapidi’fic 4: —al, ἐπ. λιθοποιός. 

Lapidifica’tion, οὐ. ἀπολίθωσις, ἡ: δα- 
κτυλιογλυφία, 7. 

Lapi‘dify, ῥ. ἐ. ἀπολιθῶ, µεταθάλλω εἰς 
λίθον, λιθοποιῶ: —, ῥ. οὐδ, ἄπολι- 
θοῦμαι. [γλύφος, ὅ. 

La'pidist, οὐ. λιθογλύπτης, δακτυλιο- 

La’ pis (πλ. lapides), οὐ. λίθος, 6: —in- 
fernalis, ὁ καυστιχὸς (805: —lazuli, 
ob, xuavos, ὅ. [τρίθωνος, τά. 

La'ppet, ob. ἀπόπτυγμα, τό. πτερίγια 

Lapse, οὐ. πτῶσις, ἡ: pon, προχώρη- 
σις, ἡ. in the — of time, προϊόντος 
ἢ παρελθόντος τοῦ χρόνου, προκε- 
χωρηκότος τοῦ αἰῶνος. after the — 
of some time, χρόνου τινὸς ἐξελθόν- 
τος ἣ παρελθόντος: σφάλμα, πταῖσμα, 
ὀλίσθημα, ἁμάρτημα, τό: ὀλίσθησις, 
ἡ: (νομ.) AME. ἢ: —, ῥ. οὔδ. ὁλι- 
σθαίνω, σφάλλομαι : (ἐπὲ χρόνου) 
διέρχομαι, παρέρχομαι, οἴχομαι: 
(into) περιπέπτω, ἐμπίπτω, χαταφέ- 
ρομαι εἴς τι, ἐξολισθαίνω: (10, νομ.) 
λαγχάνω τι, καθήκω εἴς τινα, γίγνο- 
pat, ἴδιον ἀπολαμβάνω τι, ἐπανέρ» 
χομαι (πρός, εἴς teva’: —, ῥ. ἃ. ὃλι- 
σθαίνω: ἀμελῶ, παραλείπω͵ παρίημι. 

Lar (πλ. lars x. lares), οὗ. ἐφέστιος θεὸς, 
πατρῷος θεὸς, ὅ. 

La‘rboard, οὐ. (vaut.) ἀριστερὰ πλευρὰ 
(πλοίου): ---, ἐπ. (ναυτ.) ἀριστερός. 

La’rceny, οὗ. (νομ.) κλοπἡ, ἡ. grand 
—, Κλοπὴ πραγμάτων ἀξίας ἄνω 


page: —per, οὐ. λίχνος, τένθης, 6.| τῶν 19 δηναρίων, petit ἢ petty 
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—, κλοπὴ πραγμάτων ἀξίας 12 | Larrup, ῥ. ἐ. μαστιγᾶ. 


δηναρίων. 

Larch ἤ. ---- tree. οὗ. (Bory ) λάριξ, ἧ. 

Lard, οὐ. στέαρ ὕειον, τό: ὕειον κρέας 
τεταριχευμένον τε καὶ καπνιστόν. 
(κοιν.) λαρδὶ, τὸ: ----, ῥ. ἑ. διαδάλλω 
Aint, διασπείρων χαταπάσσω λίπει: 
πιαίνω, λιπαίνω, καταλιπαίνω: ἄνα- 
µέγνυμι, προςμίγνυμι, παρεμδύω: ---- 
ῥ. οὐδ. πιαίνµαι, παχύνομαι: --- 
a’ceous, ἐπ. στεατώδης: ---6Γ, οὐ. 
ταμιεῖον, ταμεῖον, τό: ἡ τῶν ὄψων 
ἀποθήχη: —erer, οὐ. ταμίας, δ: ---- 
On, οὗ. τέμαχος ὑείου λίπους, ὅ. 

Lare, οὐ. (Σκωτ.) — Learning, παι-- 
δεία, ἡ. 

Large, ἐπ. μέγας. πολύς: εὑρύς, εὑρύ- 
χωρος: ἐπίσημος, ἱκανός: μέγας, πο- 
λυάνθρωπος: πλούσιος, ἄφθονος, δα- 
ψιλής, πολλαπλάσιος: μαχρὸς, διεξο- 
δικός. to be — upon a subject, πο- 
λὺν εἶναι 4 περιεργάξεσθαι λέγοντα. 
very —, ὑπέρογκος, παμμεγέθης. as 
— as, ἰσομεγέθης, ἰσομέτρητος. to 
sail —, to go —, (ναυτ.) ἱστιοδρο- 
μεῖν. at —, περίεργος, περιττός: ἐ- 
λεύθερος, ἀκώλυτος, λελυμένος. to be 
at —, μόνον καταστῆναι. to set any 
one at —, ἀφιέναι, ἀπολύειν τῶν δε- 
σμῶν: — handed, ἔχων μεγάλας 
χεῖρας: ἅρπαξ: --- hearted, µεγά- 
θυµος, μεγαλόψυχος, yevvatog: — 
heartedness, οὗ. µεγαθυμία, γενναιό- 
της, ἡ: —ly, ἐπίρ. μεγάλως: διεξο- 
ὃ κῶς: ἀφθόνως: —ness, οὗ. μέγε- 
Bos, εὖ εὗρος, τό. εὑρύτης: ἐλευθεριότης, 

H. ἐλευθέριον, τὸ. φιλοδωρία, ἢ: --- 
of mind, µεγαλόνοια, ἡ, 

La’rgess, οὐ. δῶρον, δώρημα, τό. 

Lark, οὗ, (ὁρν.) χορυδαλλἰς, ἡ. xopuda- 
λὸς, ὁ: ἄνους, ἄφρων, ὁ: παίγνιο», 
τὸ, ἀσκεψία, ἡ. to rise with the —, 
ὀρθρεύειν: —er, οὗ. ὁ κορυδαλοὺς 
θηρεύων: --- like, ἐπ. κορυδαλῷ ὅ- 
µοιος: —’s-heel, οὗ. (Borv.) κάρδα- 
μον τὸ Ἰνδιχόν: — -spur, οὗ. (6οτν.) 
δελφίνιον, τὀ. 

La'rmier, οὗ. (ἀρχιτ.) προτέγισµα, τό. 


La'rum, οὗ. κατὰ συγκ. τῶν λέξεων 
Alarumx.Alarm: —,f.é,ép.Alarm. 

La'rva (x. larvae) οὗ. φάσμα, τὸ. µορ- 
μὼ, A: (ἐντμ.) σχαδὼν, δ: νύμφη, 
4: —ted, ἐπ. προζωπιδοφόρος. 

Lary’ngeal, Laryngean, ἐπ. 6, ἡ, τὸ 
τοῦ Adpuyyos. —go'tomy, οὗ. (χει;.) 
λαρυγγοτοµία, ἡ. 

La’rynx, οὐ, (ἀντμ.), λάρυγξ, ὃ. 

La’scar, οὐ. ναύτης Ivdds, 6. 

Lasci’vious. ἐπ. ἀφροδίσιος, ἠδυπαθὴς, 
ἀσελγὴς, λάγνος, τρυφερὸς. to be —, 
ἀσελγαίνειν, λαγνεύειν͵ ἀφροδισιά- 
ζειν, χλιδᾶν : —ly, ἐπίρ. ἀσελγῶς, 
λάγνως : --Ἴ085, οὗ. ἀσέλγεια, λα- ᾿ 
γνεία, μαχλοσύνη, ἡ. 

La‘ser, οὐ. εὐώδης ῥητίνη (τῆς ᾿Αφρι- 
χῆς), 4: —wort, οὐ, (βοτν.) σίλφιον, 
τό. ΄ 

Lash, οὐ. ἱμάσθλη, ἡ: μάστιξ, ἢ. μά- 
στιγμα, τό: σαρκασμὸς, ὃ. χερτομία, 
ἡ: —, ῥ. ἐ. μαστιγῷ, ἱμάσσω, µα- 
στίξω : (to, on) δέω, δεσμεύω, σφίγ- 
γω: κερτομῶ: —, ῥ. οὐδ, παταγῶ: 
πάλλω, τινάσσω (τὴν μάστιγα). to 
— out, ἄρχεσθαι : ἀνυπόταχτον γί- 
γνεσθαι: ἐκφέρεσθαι, ἐκδιδόναι 4 ἐ- 
πιδιδόναι ἑαυτόν τινι: —er, οὗ. 6 
μαστίζων: ὁ δέων: (vaur, )ἐπίδεσμος, 
6; —ing, οὐ. µαστίγωσις, ἡ: τὸ δέ- 
εἰν: ἐπίδεσμος, 6: (ναυτ.) πλ. ἐπί- 
δεσ μοι, οἷ: —ing-rope, οὐ. (ναυτ.) 
détns,6, [τῆς ἐρωμένης καταλειφθείς. 

Lass, οὗ. κόρη, νεᾶνις, 4: —lorn, ὑπὸ 

La’ssitude, οὐ. κάµατος, κόπος, 6.. 

Last, ἐπ. ἔσχατος, ὕστατος, τελευταῖος. 
for the — time, τό ὕστατον, τὸ τε- 
λευταῖον, τὸ ἔσχατον : παρελθὼν, πα- 
ρεληλυθὼς, παροιχόμενος; πρότερος: 
— year, ἐν τῷ πρόσθεν ἔ ἔτει, πέρυσι 
(ν): ἄκρος, ἀκρότατος, μέγιστος, 
the — but one, δευτερέσχατος, ὁ 
πρὸ τοῦ ἐσχάτου ἢ ὑστάτου,παρατε- 
λευταῖος. the — syllable, λήγουσα 
(ευλλαθὴ), ἧ. the — of all, πανύστα- 
τος, πανέσχατος. at —, τελευταῖον, 
τέλος, εἰς τέλος͵ to the —, ἢ tothe — 
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degree, ἐς τὸ ἔ ἔσχατον, ἐς τὰ ἔσχατα, 

ἐσχάτως. to be in the — degree of 
misery, εἶναι ἐν ταῖς ἐσχάταις ἀπο- 
plats, τὰ ἔσχατα πάσχειν, to pay 
any one the — honours, τὰ νομιζό- 
μενα ποιεῖν teve; —, ἐπίρ. τέλος, τε- 
λευταῖον, ποτε: ἐπὶ πᾶσι δὲ, χρόνῳ, 
διὰ πολλοῦ, 

Last, ῥ. οὐδ, μένω, διαµένω, παραµέ- 
νω, διατελῶ ὧν, οὐ παύομαι, διαγί- 
γνομαι: ἐνέχομαι, ἐμμένω, ἐπιμένω, 
καρτερῶ, ἰσχύω, σώξομαι: ἀρχῶ, δι- 
αρκῶ: χρόνιος γίγνομαι, χρονίζω. to 
— out, καρτερεῖν, the rain —s, ὁ ve- 
τὸς ἢ ἡ βροχὴ οὐ λήγει. 

Last, οὗ. καλοπόδιον, καλαπόδιον, τό. 
καλόπους, καλάπους, ὅ: ---, ῥ. ἐ. 
(κοιν ) καλαποδί(ω. 

Last, οὐ, (νανυτ.) φόρτος, ὁ φορτίον 
(4000 λιτρῶν), τό: —age, οὐ. (νομ.) 
γόµος, 6. ἀγώγιμα, τό : τὸ ἀπὸ τῶν 
ἀγωγίμων τέλος. 

La’‘sting, ἐπ. ἰσχυρὸς, στερεὸς, βέδαιος, 
μόνιμος, ἀσφαλὴς, ἔμμονος, to be—, 
μόνιμον ἢ βέθαιον εἶναι: ἀειχρόνιος, 
ἀδιάλειπτος: —ly, ἐπίρ. βεδαίως, 
ἐμπεδῶς, διαρκῶς : —ness, οὐ. βε 
θαιότης, στερεότης, ἀσφάλεια, ἡ. 

La’stly, ἐπέρ. τέλος, τὸ τέλος, τελευταῖ- 
ον, τὸ ὕστατον, ὕστατα. 

Latch, ob, µάνδαλος, στροφἑὸς, ἐπισπα- 
στὴρ, 6; πλ. (sis δέσιν ἱστίων) βρόγχοι 
δ: —, p. ἐ. δέχομαι, λαμθάνω: µαν- 
δαλῶ: χρίω, ὑποχρίω, ἀλείρω: — 
key, οὗ. κλεὶς, ἡ. 

La’tchet, οὐ, ἱμὰς, (υγὸς, ὅ. ἡνία (ὑπο- 
δημάτων), τά. 

Late, (συγχρ. later κ. latter, ὑπερθ. la- 
test κ. last), ἐπ. ὄψιος, ὄψιμος: the 
— fruit, ὄψιμος καρποὶ, of: βραδὺς, 
ὑστερίδων, to come —, ὀψέξειν. to 
come too —, ὑστερίζειν: ὃ, ἡ, τὸ 
πρόσθεν, 6 πρὶν γενόμενος. the — 
commanders, οἱ πρόσθεν ἄρχοντες. 
the — misfortune, 7 πρὶν γενομένη 
συμφορά: πρόσφατος, νέος. of —, 
νεωστὶ, ἄρτι, ἀρτίως. only of —, 
χθές τε καὶ πρώην: ---- in the day, 
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ἀμφὶ δείλην ὀψίαν: (ἐν σωνθέσεσιν : 
ἐχφράδεται διὰ τοῦ dye), ὡς: 
blossoming, ὀψιανθὴς: --- born, ὁ- 


ψιγενὴς, ὀψίγονος: ---- learned, -ὀψι- 
μαθής, Χτλ. : ----, ἐπίρ. ἀωρὲ : ἄρτι, 
ἀρτίως, νεωστί: ---- ἢ too —, βρα- 


δέως, ὀψέ: --- in the evening, βαθεῖα 
ἑσπέρα, ἣ : — im the day, ὀψὲ τῆς 
ἡμέρας, too —, μεθύστερον : —ly, 
ἐπίρ. νεωστὶ, νέον, πρώην, ἄρτι, ἀρ- 
τίως, πάλαι: —ness, οὐ. ὀψιότης, ἡ : 
καινότης, ἧ. νέον, τό. 

Late, ῥ. ἐ. ζητῶ, ἀναξητῶ. [ἱστίον, τό. 

La’ten, ἐπ. (ναυτ.) a — sail, τρίγωνον 

La'tency, οὗ. χρυπτὸν, ἀφλνὲς, τὸ. 

La'tent, ἐπ. κρυπτὸς, ἀποχεχρυμμένος, 
κρυφαῖος, ἀπόκρυφος, ἀφανὴς, ἄδη- 
λος. to be —, χεχρύφθαι, ἀποχεκρύ- 
φθαι, λανθάνειν: —ly, ἐπίρ. χρύφα, 
ἀφανῶς. 

La’‘ter, ἐπ. ουγχρ. τ. late, ὕστερον γενό- 
μενος, ὕστερος, ἐπεγιγνόμενος: χρό- 
νῳ ὕστερον, μετὰ ταῦτα, μετὰ δὲ, 
μετὰ δὲ τοῦτο, 

La’teral, ἐπ. πλεύριος, καταπλεύριος, 
πλάγιος. ἃ ---- direction, ἀπόκλισις, 
ἀπόνευσις. ἧ. to take a — direction, 
ἀποκλίνειν, ἐκκλίνειν: —ly, ἐπίρ. sis 
τὰ πλάγια, niaylos. —terifo'lious, 
ἐπ. (βοτν.) πλαγιόφυλλος. 

Lateri'tious, ἐπ. πλιθωτὸς, πλινθό- 
χρους: —sediment, ob. (ἱατρ.) ὑπό- 
στασις ἐρυθρὰ (τοῦ οὔρους). ἡ. 

La'teward, ἐπ. ὄψιμος, ὑστερίξων : ----ν 
ἐπίρ. μιαρὸν τι βραδέως. 

La’tex, οὐ. (βοτν.) ὀπὸς, ὅ. 

Lath, ov. σχίζα, ἡ, πέταυρον, τό: --- 
«Ὀτίο]β, οὗ. πλ. μεγάλαιπλίνθοι, af: — 
work, ob. τὸ ἐκσχιδἀχωνστρῶμα:---, 
ῥ. ἐ. ἐπιστρώννυμι σχίίαις:---γ, ἐπ. 
ὥςπερ πέταυρον ἰσχνὸς καὶ μακρύς. 

La’the, οὗ. τορνευτήριον» τό. τόρνος, ὃ. 
to turnon a —, % to form in the —, 
τορνεύειν: σιτοθολὼν. 6, 

ΙΑ 1ῃος, οὐ. ἀφρὸς σάπωνος, ὁ. ἡ: ἀ- 
φρὸς (ἱδρωόντων ἵππων. κτλ.) : --, 
ῥι οὐδ. ἀφρίξω: —, p. ἐ. καλύπτω 
ἀφρῷ σάπωνος. 
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Lathy’rus, οὐ. (βοτν.) λάθυρος, ὁ. 

Lati’bulize, 6. οὐδ, ὑποχωρῶν als ἄ»- 
τρον ἣ εἰς φωλεὰν διαχειµάξω. 

Latici'ferous, ἐπ. (βοτν.) ὁπώδης. 

La’ ticlave, οὗ. (Ῥωμ.) πορφύρα πλα- 
Tela, ἢ. 

Latico’state, ἐπ.πλατύπλευρος. --ἀθπ- 
tate, ἐπ. εὑρυόδους. ----ἴο liate. — 
fo'lious, ἐπ. πλατύφυλλος. 

Latin, ἐπ, Ῥωμαϊκὸς, Ῥωμαῖος : Λατῖ- 
νος, λατωικός: ----, οὐ. Λατίνος, ὃ: ἢ 
τῶν Ῥωμαίων γλῶττα, λατυικὴ 
γλῶσσα, i: —ism, ob, Λατυισμὸς, 
6: —ist, οὗ, ὁ τῆς τῶν Ῥωμαίων 
γλώσσης ἔμπειρος, λατιιστὴς, 6: — 
istic, ἐπ. λατινικός: —ity, οὗ. Δα- 
τιισμὸς, ὃ: —ization, ov. τὸ ἐκλα- 
τυίζευ : —ize, ῥ. ἐ. ἐκλατινίζω: ---- 
ize, ῥ. odd, ὁμιλω λατινιστέ. 

Latiro’strous, ἐπ. πλατύρρυγχος. 

La’tish, ἐπ. μικρόν τι ὄψιμο». 

La'titancy, od. κρυπτὸν, ἀφανὲς, τό. 

La’titant, ἐπ. χκρυπτὸς, ἀποκεχρυμμέ- 
νος, ἄδηλος. 

Latitude, οὐ. εὗρος, πλάτος, τό: ἕχτα- 
σις, ἢ. it is beyond ἢ out of your —, 
τούτων οὐδέν coe προθήκει, µείζω 
ταῦτα ἣ κατὰ σέ. his great — of 
knowledge, ἢ πολυµάθεια: εὑρύτης, 
ἐλευθερία, ἡ. to allow one’s self 
some —, πλατύνεσθαι, τὸ ἀχριθὲς οὐ 
πάνυ σπου ace, οὐκ. ἀκριθολογεῖ- 
σθαι: (γεωγρ. x, ἄστρν.) ἔπαρμα, τό. 

" (xocv, λλωγρ.) πλάτος, τό. (ἄστρν.) 
ἀπόστασις, ἡ. ἐκλάτονς, 

Latitu’dinal, ἐπ, ὁ, ἡ, τὸ τοῦ Ύεωγρ. 

Latitudina’rian, ἐπ. ἐλεύθερος, ἀπεριό- 
ριστος: οὗ σπουδάξων περὶ τὼν ἀ- 
χρίδωσιν τῶν θείων δογμάτων (κοιν.) 
ἀνεξίθρησκος: --- οὖ. 6 περὶ τῶν ἀ- 
κρίθωσιν τῶν θείων δογμάτων ob 
σπουδάζων, ἀνεξίθρησκος, 5: ὁ περὶ 
τὰ θεῖα ἀσεθής. 

La'titunism, οὗ. ἀνεξιθρησχεία, ἡ 

Latidu‘dinous, ἐπ. 6p, Latitudinarian. 

La'tria, οὐ. λατρεία (θεοῦ, ἐν ἀντιθέσει 
πρὸς τὴν dulia --- τὴν θεραπείαν 
τῶν ἁγίων), ἡ. 
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La'tten, οὐ. ὀρείχαλκος, 5: πέταλον σι- 
δήρου Ὑανωμένον, τό: — brass, οὗ. 
ὀρειχάλκου πέταλον, τό. 

La'tter, (ἀνώμαλον συγκρ. τ. late), ἐπ. 
ὀψιαίτερος, ὕστερον γινόμενος, ἐπι- 
γιγνόμενος: τελευταῖος. the — part, 
τέλος, τό. τὸ τελευταῖον. towards 
the — part of the month, τελευτῶν- 
τος τοῦ µηνός. to approach the — 
portion of one’s life, πρὸς τέρµατι 
τοῦ βίου stvac: — fruits, ὄψιμοι καρ- 
ποὲ, οἱ: καινὸς, νέος : —math, οὐ, dp. 
Aftermath: —ly, ἐπέρ.νεωστὶ, ἄρτι, 
ἀρτίως, νέον. 

Lattice, od, χιγκλὶς, ἡ. περίφραγμα, 
τό. περιφραγὴ, ἡ: —work, οὐ. περί- 
φραγμα, τό: —, ῥ. ἐ. περιθάλλω 
χιγκλίδα τινὶ, περιφράττω, περιφρά- 
γνυμι: —d, ἐπ. δικτυωτός. ἃ ---α 
window, δικτυωτὴ θυρὲς, ἡ. 

Laud, οὗ. ἐγκώμιον, τό: (ἐκκλ.) ὕμνος, 
ὃ: ---, ῥ. ἐ. αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγκωμιά- 
ξω, εὐφημῶ, δοξολογῶ: —able, ἐπ. 
ἐπαίνου ἄξιος, ἀξίεπαινος, ἀξιεπαί- 
νετος, ἐπαινετός : (ἰατρ.) ὑγιειός: 
—ableness, οὐ. ἐπαινετὸν, τό: --- 
ably, ἐπίρ. ἐπαινετῶς: —a’'tion, οὗ. 
ἔπαινος, 6, αἴνεσις, ἡ: —ative, ἐπ. 
ἐπαινετιχὸς, ἐγκωμιαστικός: : —ator : 
—er, ob, ἐπαινέτης, 6: —atory, ἐπ 
énavercnds: —atory-speech, ἔπαι- 
vos, 6. ἐγκώμιον, τό: —atory, ov. 
ἐγκώμιον, τό. [λαύδανον, τὸ. 

Lau’danum, οὗ. ὀπίου ἐκχύλισμα, τό. 

Laugh, οὐ. γέλως, ὁ. γέλασμα, τό. τὸ 
γελᾶν. with a —, σὺν γέλωτι, γελῶν, 
γελάσας, ἐπιγελάσας. to suppress ἃ 
—, κατέχειν τὸν γέλωτα: --- worthy, 
ἐπ. γέλωτος ἄξιος, γελοῖος : ----, ῥ. οὐδ 
γελῶ, ἄγω γέλωτα. to —atanything, 
γελᾶν ἐπί τινι, ἐπιγελᾶν ἣ ἐγγελᾶν τι- 
ve, to — at any one, γελᾶν ἐπί τοι, 
καταγελᾶν." τινος, to — aloud, ἄνα- 
γελᾶν, πολὺν γέλωτα ποιεῖσθαι. ἴο 
— in one’s sleeve, γελᾶν ἐφ᾽ ἑαυτῷ. 
to feel inclined {ο ---- γελασείειν. to 
— the other side. to — out of the 
other course of one’s mouth, χλαίειν, 
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θρηνεῖν : ----, ῥ. ἐ. χλευάζω to — at, 
to — out, καταγελᾶν τινος, ἐγγελᾶν 
τινι. [0 — to scorn, χλευάξειν, ἐπι- 
σχώπτειν τινά: —able, ἐπ. γελοῖος, 
γελαστὸς, καταγέλαστος, γελάσιμος. 
to say — able things, γελοῖα λέγειν, 
γελοιάξειν. to make anything — 
able, εἰς γέλωτα τρέπειν te; —er, οὖ. 

γελἀστὴς, ὃ: —ing, ἐπ, γελῶν, ἐπι- 
γελῶν, ἐγγελῶν : —ing, οὐ. γέλως, 6. 

τὸ γελᾶν: —ing-stock, ob. σχῶμμα, 
τό. (ΞΞ τὸ ἀντικείμενον σκώμματος), 
ὁ σχωπτόμενος. to be made the — 
ing-stock, καταγελᾶσθαι: —ingly, 
ἐπίρ. σὺν γέλωτι, γελῶν, 

La’ughter, οὐ. γέλως, ὁ. γέλασµα, τό. 
with —, σὺν γέλωτι. loud —, καγ- 
χασμὸς, 6. to burst into loud —, ἐκ- 
χαγχάξειν. to break out into a —, 
ἐχγελᾶν, ὁρμᾶν εἰς γέλωτα. to cause 
ἢ create —, γέλωτα κινεῖν ἢ ποιεῖν, 
γέλωτα παρέχειν : --- loving, φιλό- 
γέλως, by 7: -- stirring, ἐγερσίγελως. 

Launch, ῥ. ἐ. ἀκοντίζω, λογχεύω: 
(ναυτ. ) κατερύω, καθέλκω (ναῦν). 8 
ship is —ed, καταφέρεται ἡ ἡ ναῦς εἰς 
τὴν θάλασσαν. ἴο --- out ἢ forth, ἐκ- 
φέρεσθαι, ἐκκυλίεσθαι eis te: —, ῥ. 
οὐδ᾽ ὀλισθαίνω εἰς ὕδωρ, δύομαι, κα- 
ταφέρομαι: πλανῶμαι, ἀλῶμαι: - 
ov, καθολκὴ (πλοίου), ἡ ἢ: ἄκατος, ἢ. 

Lau’nder, οὐ. ὅρ. Laundress; —, ῥ. é. 
πλύνω, ἀποπλύνω: ---θ6ἵ, οὗ. πλύ- 
νων, πλυντὴρ, πλύντης, ὅ. 

1.8 υπάχθβΒ, οὐ. πλύντρια, πλυντὶς, ἧ. 

La’undry, οὐ. πλυνὸς, πλυντὴρ, δ: πλύ- 
σις, ἡ. πλυσμὸς, ὃ: — -maid, ov. 
πλύντρια. ἡ. 

Law reate, ἐπ. δαφνηφόρος, δαφνοφόρος. 
poet —, δαφνηφόρος ποιητὴς, 6: 6 
τῆς αὐλῆς ποιητὴς (ἐν ᾽Αγγλία): --- 
οὐ. δαφνηφόρος, δαφνίτυηςγδ: τι i 
(ὁ apyn) στεφανῶ, otéya, —rea tion, 
οὓ.το στέφειν τινὰ, [ΞΞΞ προαγωγὴ, ἡ). 

La’urel, οὐ. δάφνη, ἢ : — berry, οὐ. 
δαφνὶς, ἢ. oil of — | ϑαφνέλαιὸν, τό. 
ἃ — grove, δαφνὼν, ὁ. made of — 
wood, δάφνινος. crown of —, δα- 


pris, ἡ. δάφνινος, 6. [0 wear & — 
wreath, δαφνηφορεῖν: —led, ἐπ. δα- 
φνηφόρος: — like, ἐπ. δαφνήεις, δα- 
pratos, δαφνοειδὴς, δαφνώδης, δα- 
φνιαχός: — shaded, δαφνόσχιος. 

La'urestine, οὗ. (θοτν.) ῥοδοδάφνη, 7 

Lauri'ferous, ἐπ. δαφνηφόρος. [ειδές. 

La’uskraut, οὐ. (Gory. ) purdy τι δαφνο- 

La’va, οὗ. pid pot οἱ ἀναπεφυσημένοι ἐκ 
τοῦ ὄρους, (κου. )λάθα, 7; — stream, 
ῥύαξ (τοῦ πυρὸς), 5. 

Lava'tion, ov. πλύσις, ἡ. πλυσμὸς, ὅ. 

La'vatory, οὐ. οἴκημα, ὅπου πλύνονταε, 
γιπτήριον, τό: (iatp.) νέμμα (νο- 
σούντων μελῶν), τό. 

Lave, ῥ. ἐ. λούω, νέπτω, πλύνω, ἀπο- 
πλύνω: ἐξαντλῶ, δαντλῶ: ----, ῥ. 
οὐδ. λούοµαι, πλύνομαι: ---τηρηΐ, ov. 
πλύσιμο», τό: (ἰατρ.) κλύσμα, τό: 
—er, οὗ. νιπτὴρ, ὃ 
ὅρ. cloke. 

Lave'er, ῥ. οὐδ. (ναυτ.) διατοιχῶ, &va- 
τοιχῶ, πλαγιάζω πρὸς ἀντίους τοὺς 
ἀνέμους. 

La‘vender, οὐ. 6οτν.),στοιχὰς, Ἡ. (κοιν.) 
λεθάντα, ἡ: ---- oil, οὗ. τὸ ἀπὸ στοι- 
χάδος ἔλαιον. 

Lavish, ἐπ. δαπανηρὸς, ἀρειδής. to be 
— with anything, ἀφειδεῖν τινος. he 
was —of expense, δεδαπάνηχε πολλὰ 
χρήματα: ἄμετρος, ἐλεύθερος. to be 
too — (with) of one’s tongue, ἐλευ- 
θεροστομεῖν, ἐλευθεριάξειν: ἀκώλυτος, 
ἀχαλίνωτος: ---ον ῥ. ἐ. ἀςειδῶ, δια- 
σπαθῶ, κατασπαθᾶ, δαπανῶ : —r, 
οὐ. 6 καταναλίσχων τὴν οὐσίαν, σπά- 
ταλος, 6: —ly, ἐπίρ, ἀφειδῶς, σπα- 
τάλως: —ment : —ness, οὗ. ἄφει- 
Ola, σπάθησις, δαπάνη, ἡ. 

Law, οὐ. νόμος, ὅ. tomake ἃ ---ονόμον 
τιθέναι ἣ γράφειν, νομοθετεῖν. to re- 
ject ἃ ---, ἀποψηφίζεσθαι, ἄποχειρο- 
τονεῖν νόμον. to abolish ἢ to abro- 
gate ἃ ---,καταλύειν, ἀχυροῦν νόμον. 
to keep {19 ---Β, ἐμμένειν τοῖς νό- 
pots. according {0 ----, κατὰ τὸν νό- 
μον, ἕννομος, νόμιμος, δίκαιος: θε- 

» “μὸς, ὁ: ὑπογραφὴ, ἡ. ὑπογραμὸς, ὁ. 
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(κοιν. διάταξις, ἡ. κανονισμὸς, ὁ: 
δίκη, ἡ. δίκαιον, τό. θέμις, ἢ : δίκη, 
ἡ, to have the — of any one, δίκην 
λαμθάνειν τινός, to follow up at —, 
διώκειν δίκην. to be at —, δικάξε- 
σθαι, διαδικάζεσθαι: νομικὴ (ἐπι- 
στήμη), ἢ :(θεολ.) δεκάλογος. Μωσαῖ- 
κὸς νόμος, δ: ---- οὗ nature, τά τῆς 
φύσεως δίχαια., θεῖος νόμος, ὅ. ἀνάγ- 
xn, ἡ. international ; — ἢ: — of na- 
tions, τὰ τῶν ἐθνῶν δίκαια, (κοιν.) 
τὸ διεθνὲς δίκαιον. civil —, οἱ περὶ 
τῶν δημοσίων νόμοι, (κοιν.) τὸ ἀστυ- 
χὸν ἢ πολιτικὸν δίκαιον. common — 
ἤ unwritten —, νόμος ὁ ἄγραφος, 
τὰ νομιζόμενα. municipal —, τὰ ᾱ- 
στυνοµικα νόμιμα. CANON —, τὸ κα- 
νονιχὸν δίκαιον. ecclesiastical —, ἐκ- 
κλησιαστικὀν δίκαιον, τό. moral —, 
ἠθικὸς ἢ θεῖος νόμος, ὃ. martial —, 
στρατιωτικὸς νόμος. 6. marine —, ἢ 
maritime —, τὰ περὶ τὴν ναυτιλίαν 
δίκαια, (κοιν.) τὸ ναυτικὸν δίκαιον. 
criminal —, (xocv.) τὸ ποινικὸν δίχαι- 
ov. ἀϊνὶπο ----,θεῖος νόμος, δ. commer- 
cial —,% mercantile —, τὸ ἐμπορι- 
χὸν δέ΄αιο». statue —, τὰ καθεστῶ- 
τα, νόμοι γεγραμμµένοι, οἱ. the —s 
of God and man, τὰ ὅσια καὶ δίκαια. 
to carry out ἢ execute the ---Β,πράτ- 
τειν κατὰ τοὺς νόμους. to be above 
the —s, καταφρονεῖν τῶν νόμων. 
to go to —, παραγίγνεσθαι ἐν τοῖς 
δικασταῖς: (with) διαδικά(εσθαί τι- 
νι πρός τινα to sue anyone at —, 
καλεῖν τινα εἰς dixy».contrary to the 
—, παρὰ τὸν νόμον͵ ἄνομος, παρά- 
νοµος. Περὶ Heir-at- —, father-in- 
--- κτλ. dp, τὰ πρῶτα ὀνόματα: --- 
-book, οὐ. νομοθεσία, 4: — break- 
er, οὗ. ὁ τῶν νόμων Καταφρονη- 
τὴς, παράνομος, 6: — -breaking, 
ob. παρανομία, 4: — charges: — 
costs ἢ expenses, πρυτανεῖα, τά. 
(κοιν.) τὰ τῆς δίκης ἔξοδα: ---- -day, 
ob, δικάσιµος ἡμέρα, ἡ: —giver, 
maker, οὐ. νομοθέτης, 6: — giving, 
making ,én.vomoberexds : —monger, 
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ob. διχορράφος, μηχανορράφος, d: — 
BUit, οὐ, δίκη, ἡ. ἀγὼν, ὃ. διαδικασία, 
ἧ. to engage in ἃ —suit. δίκην εἰς- 
ἄγειν κατά τινος. to shun ἣ avoid ἃ 
—suit, φυγοδικεῖν. 





Law-ful, ἐπ. νόμιμος, ὃ, ἡ) τὸ χατὰ τὸν 


νόµον, ἔννομος, δίκαιος : θεμιτὸς, θέ- 
σµιος. it 18 —, θέμις ἐστὶ, θεμιτόν 
ἐστι, ἔξεστι. a — Claim, δικαίωσις, 
n. δικαίωμα, τό. the —ful heir, ὁ 
κατὰ τὸν νόμον x) ypovouos.—fully, 
ἐπίρ. νομίμως, κατὰ τὸν νόμον, σὺν 
τῷ δικαίω. ---Ἄ] 688, ob, νομιμότης, 
ἧ. τὸ νόμιμον, ἔννομον, δίχαιον. ---- 
less, ἐπ. ἄνομος, ἀνομοθέτητος, ἀθέ- 
σμιος, ἄθεσμος, ἄδικος, παράνομος. 
—lessly, ἐπίρ. ἀνόμως, ἀδίκως, πα- 
ρανόμως. to act —lessly, ἀνομεῖν, 
παραμελεῖν τῶν νόμων. —lessness, 
οὗ. ἀνομία, παρανομία, ἡ. 


‘Lawn, οὗ. ποιώδης τόπος, λειμὼν, 6: 


—y, ἐπ. ποιώδης, λειµωνοειδής. 


Lawn, οὗ. λίνον, τό. Burgos, N:—s%: 


— y, ἐπ. βύσσινος: — sleeve, οὐ. χει- 
pis βύσσινος (τῶν ἀρχιερέων), ἡ. 


La wyer, οὗ. νομιχὸς, δικανικὸς, ὅ. 6 τῶν 


νόμων ἔμπειρος: — like 4: —ly, 
ἐπ. νομικῷ ὅμοιος: δικανικός. 


Lax, ἐπ. ἄτονος, χαλαρὸς, ἄρρωστος, 


ἀνειμένος, χαῦνος: ἀσύντονος, ἔκλυ- 
τος, ἀραιός: μαλακὸς, ἀσελγὴς, ᾱ- 
κόλαστος, ῥάθυμος. τρυφερός. to be 
of — manners, ἀνεεμένη τῇ διαίτη, 
χρῆσθαι: (ἐατρ.) λαγαρὸς, λαπαρὸς, 
εὐκοίλιος: —, οὐ. χαλαρότης, ἣ: 
διάρροια, 4: —a tion, οὗ. χαυνότης, 
χαλαρότης, ἀτονία, ἡ: —ative, ἐπ. 
χαλαστικός: ὑπαγωγὸς, καθαρτιχός: 
—ative, οὗ, ὑπήλατον φάρμακον, ἐ- 
λατήριον (φάρμακον), τό: —ative- 
ness, οὗ, τὸ ὑπάγειν τὴν κοιλίαν: --- 
ity, οὐ. χαυνότης, χαλαρότης, ἡ: 
(ἰατρ.) ἀτονία, ἔκλυσις, παράλυσις, 
ἡ: ἀκολασία, ἀσέλγεια, ἡ: κοιλιολυ- 
ota,n: —ly, ἐπίρ. χαλαρῶς: ---Ώ688, 


Lay, παρτ. τ.ῥ. Lie. [οὐ. dp. Laxity. 
Lay (παρτ. κ. μετ. παθ. laid), ῥ. ἐ. τί- 


θημι, κατατίθημι͵ καθίστη μι, βάλλω, 
2Χ 
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καταθάλλω, ἱδρύω: ἐπιτίθημι, ἐμ- 
βάλλω, ἐπιδάλλω: ἡσνυχάξω, παύω, 
καταπαύω, καταστέλλω: κατάδω 
(δαίμονας). to — ghosts, ἐλαύνειν 
δαίμονας: µοσχεύω, καταμοσχεύω 
(φυτά): περιδίδοµαί τινος, ῥήτραν 
ποιοῦμαι ἐπί τινι, (κοιν.) στοιχηµα- 
τίζω: τάττω (φόρον): πραύνω, κα- 
ταπραύνω. to — a tax, a duty on, 
φορολογεῖν, φοροθετεῖν τι. to —any- 
thing on the fire, βάλλειν τι εἰς τὸ 
πῦρ. to — the cloth, παρατιθέναι 
τράπεζαν. to — an indictment, ἀ- 
ποφέρειν ἢ εἰςφέρειν δίκην ἢ γραφήν. | 
to — any one in bonds, βάλλειν εἰς 
δεσμούς τινα. to —an ambush, προ- 
λοχίδειν. to — ἃ ποῖ, ἀνασπᾶν τὰ δί- 
xtux. to — handson, uponany one, 
ἐπιφέρειν ἢ ἐπιθάλλειν τὰς χεῖράς τι- 
νι, ἐπιχειρεῖν Ὦ ἐπιτίθεσθαέ τινι. to 
— blows, πληγὰς ἐντείνειν ἢ προς- 
τρίδες τινὶ, μαστιγοῦν τινα. {0 --- 
eggs, τίκτειν ad. to — any one, 
κατακλίνειν͵ χοιμᾶν τινα. to — one’s 
self, κατακλίνεσθαι, κατακοιμᾶσθαι. 
to — one’s hand to a work, ém- 
χειρεῖν τινι, ἐπιχειρεῖν ἣ ἐπιθάλλεσθαι 
ἔργον. {ο ---- ἴῃ order, τάττειν, dea- 
τάττειν κοσμεῖν, διαχοσμεῖν, ἴο --- 
ahold, (ναυτ.) πλέειν πρὸς τοὺς ἀνέ- 
μους. to — violent hands on one’s 
self, βιάζεσθαι ἢ διαχρῆσθαι ἑαυτόν. 
to — a charge ἢ injunction upon 
any one, ἐπισκήπτευ, ἐπιθάλλεσθαί 
τοί τι, µέμφεσθαί τινος,- τινα αἰρι 
τι. to — in ridges, ἀναστρέφειν 
ἢ ἀνασκάπτιιν τὴν γῆν. to — the 
foundation of ἢ for anything, θεµέ- 
λιον βάλλεσθαί τινος, to — a wager 
On, ῥήτραν ποιεῖσθαι ἐπί τινος. (κοιν.) 
στοιχηματίξειν διά te. to— atatake, 
παραθάλλειν ἡ παραθάλλεσθαέτι͵ ᾱ- 
ποκυθεύειν τινός. to — plots, µηχα- 
νορραφεῖν. to — wait for, ἐπιδου- 
λεύειν τινὶ, ἐνεδρεύειν τινά. to — 
siege to a place, πολιορκεῖν, προκα- 
θέζεσθαικ. προκαθήσθαί τινι. to — 
one’s excuse upon anything ἐκλογεῖ- 
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σθαί τι ἣ ὑπέρ τινος ἢ περί τινος. to 
— to heart, ἐνθύμιον ποιεῖσθαε ἢ 
ἐνθυμεῖσθαι τι. to — one’s self at 
one’s mercy, παραδιδόναι ἑαυτὸν 
χρήσασθαι ὃ τι ἄν τις βούληται. to 
— ἃ pavement, στρωννύναι λέθοις 
ὁδόν. to — any one dead, κατα- 
χτείνειν τινα. to — waste, in ruin, 
ἑρημοῦν, ἀνάστατον ποιεῖν, ἄναστα- 
τοῦν. to — the land, (ναυτ.) ἀπο- 
κρύπτεσθαι γῆν. to— blame on one, 
µέμφεσθαί τινι ἤ τινα, to — claim 
to, ἀξιοῦν, ἀιτεῖν τι. to — the fault 
on ἢ upon any one, ἐπάγειν ἢ ἐπιφέ- 
psy αἰτίαν τινὶ, μέμφεσθαί τινε. to 
— commands on one, ἐπιτέλλειν, ἐν- 
τέλλειν τινί, to — a burden upon 
any one, ἐπάγειν ἡ ἐπιφέρείν τινί τε. 
to — open, γυμνοῦν, ἀπογυμνοῦν, 
ἀποχαλύπτεινιδειχνύναι. to—asleep, 
νοιµέξειν, καταχοιμίξειν͵ χατακοιμᾶν 
τινα. to — in the dust, χαταθάλλεν 
τινὰ, to — the dust, στορεννύναι ἢ 


. καταπαῦσαι τὸν κονιορτὀν. to— the 


furness, (μηχ.) γεµίζειν τὰς ἑστίας. 
to — on the oars, πτεροῦν τὰς κώ- 
πας. to— aback a sail, ἀντινεμοῦν 
ἱστίον. to — 8 rope, πλόχειν σχοινέον. 
to — the keel of a ship, τροπίξειν 


. - e a ae ~ 
ναῦν. ----, ῥ. οὐδ. ὠοτοχῶ: μηχανᾶ- 


μαι, διανοοῦμαι. 

To—about, (παθ.) διαμάχεσθαι͵ 
διαπνκτεύειν: πάντα μηχανᾶσθαι. 
to — against, ὀνειδίζει, ἐξονειδί- 
ζειν : αἰτιᾶσθαι, καταιτιᾶσθαί τινά 
τινος: ἀντιλέγειν, ἐναντιοῦσθαι. to 
— along, καταθάλλειν, καταστορέ- 
σαι τινὰ, ἐκτανύειν, ἐκπετάζει». to 
— apart, χωρὶς ἀποτιθέναι,ἀποτίθε- 
σθαι κατατίθεσθαι, ἀποχωρίζειν. to 
— aside, ἀποτίθεσθαι ἣ ἀποτιθέναι 
τι: ἀφιέναι, ἀποθάλλειν, ἀπορρίπτειν: 
παραμελεῖν τινος͵ παρ᾽ οὐδὲν τιθέναι 
τι. to — away, ἀποτίθεσθαι, κατα- 
τίθεσθαι, διαφυλάττειν. to — before, 
προτιθέναι, παριστάναι τι, παρατι- 
θέναι͵ παραφέρειν, τίθεσθαι ἐν µέσω 
ἣ εἰς τὸ μέσον : προθάλλειν, προτεί- 
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νειν. to — by, προςτιθέναι͵ ἐπιθάλ- 
Asev: χατατιθέναι, θησαυρίξειν, προ- 
θησαυρίξειν: ἀποτίθεσθαι, ἀποτιθέ- 
ναι: (παθ.) ἁπαλλάττεαθαίτινος: ᾱ- 
φιέναι (πλοῖον), to — down, κατα- 
τιθέναι, ἀποτιθέναι, to — down an 
office, 4 ἀποκηρύττειν ἢ ἀπειπεῖν Ἡ χα- 
τατίθεσθαι τὴν ἀρχὴν. ἴο ---- down 
the arms, κατατίθεσθαι τὰ ὅπλα, 

παύεσθαι πολεμοῦντα: καταθάλλειν 
(ἀργύριον) : (λόγον) τιθέναι, τίθεσθαι, 

ὑποτιθέναι, to be laid down as 8 
principle, ὁμολογεῖσθαι, ὑποκεῖσθαι. 

to — one’s self down, κατακλίνε- 
σθαι, κατακεῖσθαι κοιμᾶσθαιῆ κατα- 
κοιμᾶσθαι. to --- for, ἐπιθουλεύειν, 

ἐνεδρεύειν. to — forth, ἐπιδείκνυ- 
σθαι, προτίθεσθαι. to — one’s self 
forth upon ἃ subject, μηκύνειν τὸν 
λόγον, πολὺν εἶναι Ἡ περιεργάξεσθαι 
λέγοντα. to — hold of ἢ on, λαμ- 
θάνειν, καταλαμθάνειυ, συλλαμθά- 
νειν, to — in, κομίζειν, εἰςκομίξειν, 

ἀποτιθέναε, ἀποτίθεσθαι, κατατιθέ- 
ναι. I have laid in a store of any- 
thing, ὑπάρχει ἣ πάρεστί μοι te, ε- 
πορῶτινος. to — infor, ἐπιθουλεύειν 
τινὶ, ἐνεδρεύειν τινά. to — off, ἀπο- 
τίθεσθαι, κατατίθεσθαι. to — on, ἐ- 
πιτιθέναι, ἐπιθάλλευ, ἐμδάλλειν. to 
— on ἢ ἴο --- on blows, (παθ.) τύ- 
Rray, μαστιγοῦν: (παθ. ἐαλλέσθαι 
(τὴν καρδίαν). ἴο ---- out, δαπανᾶν 

ἀναλίσκειν: διατίθεσθαι (χρήματα): 

περιστέλλειν (νεκρὸν). to — ont ἃ 
city, κκτασκευάζειν πόλιν : ἄναμε- 
-tpetv (δὸ ay): (κῆπον) δια γράφεσθαι. 

to ---- one’s self out, πράγματα ἣ ἀ- 
σχολίαν ἔχειν͵ πονεῖν. to — out one’s 
thoughts upon, προςέχειν(τόν νοῦν), 

ἐπινοεῖν τι, to — out, (παθ.) διανο- 
εἶσθαι, μελετᾶν: an to — out 
for intelligence, πυθέσθαι, μαθεῖν τι. 

{ο --- οσοῖ, στρωννύναι. to — over 
with silver, ἐπαργυροῦν. to — to, 
ἀγατιθέναι, ἐπαναφέρειν τί τινε; ἐπι- 
τείνειν, συντείνειν: (ναυτ.) κωλύειν 
(τὸν πλοῦν νεώς). to — together, συ- 
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Lay, οὗ. νομὴ, ἡ. λειμὼν, ὅ. 
Lay, οὗ. οἴμη, ᾠδὴ, ἡ. αἶνος, ὁ. ἄσμα, 
Lay, ἐπ. λαϊκός: —brother, οὐ. μονα- 





ΓΑ 


~ ψεῖν, to — by, προςτιθέναι, ἐπιδάλ.] νελίττεω. to — the heads together, together, 
βουλεύεσθαι, συσκέπτεσθαι. to — 
under, ὑποτιθέναι, ὑποθάλλειν. to — 
up, φυλάττειν, διαφυλάττειν, θησαυ- 
ρίξειν͵ ἀποθησαυρίξειν, ἀποταμιεύ- 
ει. to — up a vessel, ἐξοπλίξειν 
ναῦν. tO — any one up, εἴργειν, κα- 
θειργνύναι. to be laid up with a 
disease, οἰκουρεῖν ἕνεκα ἀσθενείας, 
ἀρρωστεῖν, ἀσθενεῖν. 


Lay, οὗ. ἐπιθολὴ, ἧ. στίχος, ὁ. διαφυὴ, 


ἢ: — -days, οὐ. πλ. ἡμέραι διαμο-᾿ 
νῆς (πλοίου ἐ ἐν λιμένι), ai: — -land, 
ob. ἀγρὸς ἀργὸςι ὃς — -stall, οὗ. κο- 
προθολεῖον, κοπροδοχεῖον, td: βου- 
στάσιον. τό. 


[τό. 


χὸς ὁ δόκιμος: --- -clerk, οὐ. (ἐχκλ.) 
ἀναγνώστης, ὃ: ---- -elder, οὗ. λαϊκὸς 
ὁ ἱερεῖ συμθοηθῶῷ»: —man, οὗ. λαϊκὸς 
ἐδιώτης, ὁ: (ζωγρ. ) ξόανον, τό, 


La’ yer, οὗ. στοιθαστὴς, 6: πτὺξ, ἐπιθο- 


λὴ, ἧ. ἃ — of bricks, ἐπιδολὴ πλίν- 
θων, H: διαφυὴ (γῆς), ἡ. in —s, ἐν 
στοίδαις, πτυχώδης: μόσχος, ὃ. μό- 
σχευµα, τό. παραφυᾶς, 7. to propa- 
gate by—s, μοσχεύειν, καταμοσχεύ- 
ειν, ἀποφυτεύειν: — “out, οὐ. ar 
as, 6: — -up, ov. 6 θησαυρίξω», ὁ 
ἀποθηκεύων. 6 φυλάττων: ---Ίπα, οὐ. 
ἀποφυτεία, ἡ. 


La’ying. οὐ. τὸ τιθέναι, ἐπίθεσις, διά- 


beats, 7 n. hens past —, ὄρνιθες αἱ οὗ- 
χέτι ὠοτοχοῦσαι, 


La’zar, οὖ. λεπρὸς, 6: —et ἢ: —etto, 


οὗ. νοσοχομεῖον, τό: λοιμοκαθαρτή- 
ρίον, τό: — -house, οὐ. λεπροκομεῖ- 
ον, τό: —like: —ly, ἐπ. λεπρώδης: 
—wort, ov, (βοτν.) δρ. Laserwort. 


Laze, ῥ. ἐ. νωθρὸν ποιῶ τινα, ἴο ---0Π8)8Β 


self, ἀργεῖν, ὀκνεῖν. 


La’ zily, ἐπίρ νωθρῶς, ῥαθύμως, ἆσυν- 


τόνως, ἀσπουδὲ, ὀκνηρῶς. - 


La’ zines, ob. ap γία, νωθρεέα, ῥᾳθυμία, 


ἧ. ὄκνος, ὁ. to give way to —, ἀπο- 
χλίνειν ἐπὶ τὴν ἀργίαν ἢ ῥαθυμίαν. 
2x2 
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La’zy(Lazing), ἔπ. ἀργὸς, νωθρὸς, ὀχνη- 
pos, ῥάθυμος, βραδὺς, ἀμελὴς, μα- 
λαχός. to be —, ἀργεῖν, βλακεύειν, 
νωθρεύειν, ὀκνεῖν: —- -bones, οὗ. 
νωθρὸς, φυγόπονος, ὁ. 

1,Δ'20}1, οὐ. ὄρ. Lapis-lazuli, 4 = ἕπ. 


La’zulite, οὐ. χυανόλιβος, ὃ. 


Lea, οὐ. πεδιὰ, ἡ. λειμὼν, ὁ. νομὴ, 7? μέ- 
τρον ἐκτάσεως (ΞΞΞ 80 ---- 120 yards). 


Leach, ῥ. ἐ. διυλίζω καθαρίξων ὀθόνας 


στακτῇ κονίᾳ, (κοιν.) μπογαδιάξω, 
Sp. κ. Leech: —, οὐ. ποσότης στα- 
κτῆς κονίας (πρὸς καθαρισμὸν), ἡ 
— 4: — -tub, κάλαθος 7 ἢ κόφινος 
(διὰ proyaday) : (ναυτ. ) ἡ πέριξ ᾱ- 
κρα ἱστίου: — -line, οὐ. (ναυτ.) συ- 
στολεὺς ὁ πλάγιος. 

Lead, ov. µόλιθδος, µόλυθδος, ὃ: (ναντ.) 
χαταπειρατήριον, TO, κάθετος μόλι- 
έδος, ὃ. βολὶς, ἢ: (τυπγρ.) διάστιχον, 
τό: πλ.στέγη µολύθδινος,η.ν]ι]ίο ---. 
ψιρῦθιον, τὸ. black — , µολύθδαινα, 
ἡ. made of —, wodrvEdevog: —-mill, 
οὐ. πλὰξ μµολύδδινος, ἡ: ---- manu- 
factory # works, οὐ. μολύδδου ἐργα- 
στήριον, τό: ---- Mine, οὗ. μέταλλα 
μολύδδου, ta: —-pencil, οὐ. κυχλο- 
µόλυθδος, χρωστὴρ μόλνθδος, ὁ. 
(κοιν) µολυθδοκόνδυλον, τὸ : — 
scum ἢ skin, ob, ἀφρὸς µολύέδου, ὃ: 
—sman, ob, (ναυτ.) βολιστὴς, 6: — 
wort, ob. (βοτν.) µολύθδαινα, 7: —, 
ῥ. ἐ. μολυθδᾶ: (τυπγρ.) διαστιχί(ω : 
—ed, per. µεμολυθδωμένος:(τυπγρ.) 
ἔχων οιάστιχα:-- 6η, ἐπ. μολυθδοῦς, 
μολύέδινος: δυςχερὴς, σκαιὸς, ἀδέ- 
ξιος: νωθρὸς. ὀκνηρός: βλὰξ, ἠλίθιος: 
—en-hearted, ἀπαθὴς, δυςπαθὴς, ἀ. 
νάλγητος: —-en-heeled, βραδύπους : 
—en-stepping. βραδυκίνητος: —y) 
dx, μολυθδοειδἠς. μολυθδόχρους. 
Lead (napr. x, mer, παθ. Led) ῥ. &. ᾱ- 
γω, ἡγοῦμαι, von γοῦμαι: ἡγεμονεύω. 
to—the troops, ἄγειν τὴν στρατιὰν, 
στρατηγεῖν: :ἄρχω, ἀρχηγετεύω, πρω- 
τιστεύω (τινός) : φέρω. a path ἢ road 
—s to some place, ἢ ὁδὸς φέρει ἐπί 
τε ἣ, εἴς τι: ἄγω, διάγω, ζῶ (βίον) : 





to — to, ἄγειν πρός τι, προάγειν επί 
τι. valour —s to glory, to virtue, 
avd pela προαγει ἐπὶ δόξαν, én’ ἄρε- 
τήν. To — a dance, προορχεῖσθαι, 
προχορεύει», ἡγεῖσθαι τοῦ χοροῦ. to 
— the way, ἡγεῖσθαι ὁδὸν, x ροηγεῖ- 
σθαι, προάγειν, to — by force, ἑλκύ- 
ειν, σύρειν. to — any one by the nose, 
τῆς ῥινὸς ἄγειν ἢ ἕλκειν τινὰ, ἑξαπα-- 
τᾶν τινα. ἴο ---- astray, πλανᾶν, ἀ- 
ποπλανᾶν, ἀπατᾶν, ἐξαπατᾷ». ἴο ---- 
Captive, αἰχμάλωτόν τινα ἄγειν. to 
be led by any one, πείθεσθαι, ἕπε- 
σθαί τινι. to allow one’s self to be 
led by any one, ἀκολουθεῖν τινε. Το 
— away, ἀπάγειν, ἀποκομίζειν. to 
— along 4 forth, προπέμπειν. to — 
back, ἀπάγειν. to — down, χατά- 
yew, to — in, into, εἰςάγειν. to — 
into # through a gutter, a canal, o- 
χετεύειν. to — Off, ἀπιάγειν. to — 
01), προάγειν τινὰ, προηγεῖσθαι. to 
--- out, ἐξάγειν, ἐξηγεῖσθαι. to — 
out of the way, ἀποπλανᾶν. to — 
through ἢ across, διάγειν, διεξάγειν, 
διακομίξειν. to — up, ἀνάγειν, 

Lead, ῥ. οὐδ. ἡγοῦμαι, προηγοῦμαι: 
ἄρχω, πρωτιστεύω. to — off, out, 
ἄρχειν, ποιεῖσθαι ἀρχήν τωος. προη- 
γεῖσθαι: --- οὐ. ἀγωγὴ, ἐξήγησις, ἢ- 
γεμονία, προήγησις,) διοίκησις, ἡ. by 
any one’s —, ἡγουμένου τινός. to 
have the — of any thing, ἡγεῖσθαί 
τινος, διοικεῖν τι. to take the — of 
anything ἢ in anything, ἡγεμόνα 
χαταστῆναι τινος, ἡγεῖσθαί τινος. 

198465, οὗ. ὁδηγὸς, ὁδηγητὴς. 6: aya- 
γὸς) ἡγεμὼν, ἄγων, ὁ. πομπὸς, ὃ. the 
—of thetroops, στρατηγὸς, ὁ. the — 
ofa party, στασιάρχης, 6. the — of 
the chorus, ἔξαρχος, κορυφαῖος, ὃ: 
ἀρχιμουσικὸς, ὁ: τὸ κύριον ἄρθρον 
(ἐφημερίδος) : (μηχ.) ὃ πρῶτος “ρο- 
χός: ---- of ἃ dance, προορχηστὴρ, 
-στὴς, ὅ. 

Leading, οὗ. ἀγωγὴ, ἡγεμονία, ἡ: 
πομπὴ, δδήγησις, ἢ: διαγωγὴ η: — 
ἐπ. ὁδηγῶν: πρῶτος, πρωτεύων, χύ- 
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ptos, μέγιστος : —-block, ov. (ναυτ.) 
σύρτης, 0: —-hose,ov.6 τῆς πυραν- 
τ)ίας ἑερμάτινος σωλήν: — man, 
ἀρχηγὸς, πρῶτος, πρωτιστεύων, ὃ: 
-- - article, οὐ. κύριον ἄρθρον (ἔρημε- 
ρίδος), τό: (ἐμπρ) τὸ κύριον ὤνιον : 
— rein, οὗ. ἀγωγεὺς, ῥυτὴρ, 6: — 
strings, ov. πλ. ταινία, ᾖ ἄγουσι τὰ 
παιδία. ἴο guideachild in — strings, 
ἄγειν παιδίον ἐθίζοντα βαδίζευ. to 
have any one in — strings, χρῆσθαι 
τινὲ ὡς παιδίῳ: ---- wheel, οὗ. (μηχ.) 
ὃ ὁδηγὸς τροχός: --ὰ wind, οὗ. ἄνε- 
μος ὁ φόρος. 
Leaf {πλ. leaves), ob. φύλλον, πέταλον, 
τό. ἃ bed of leaves, φυλλὰς, ἡ. to get 
to bein leaves, φυλλοφυεῖν. to strip 
off the leaves, φυλλολογεῖν. without 
leaves, ἄφυλλος, φύλλων ἔρημος. with 
few leaves, ὀλιγόφυλλος. with single 
—, µονόφυλλος. with large, broad 
leaves, μεγαλόφυλλος, πλατύφυλλος. 
with regular leaves, ταξίφυλλος. 
with curly leaves, οὐλόφυλλος, κτλ: 
σελὶς, 7: — of paper, σχέδη, ἧ. χάρ- 
της, 6. the — of a table, πλὰξ, ἡ 
(τραπέ(ης), (κου.) φύλλον, τό: πέτα- 
λα ἢ ἐλασμάτια λεπτὰ, τά, gold 
leaves, ἐλασμάτια χρυσοῦ, τά. the 
leaves of a door, δικλίδες, αἱ: ---- 
-bridge, οὗ. γέφυρα περιαιρετὴ, 7): 
— bud, ov. (6ory.) 6505,6: — -gold, 
οὐ. χρυσοῦ πέταλον, τό: — -like, ἐπ. 
φυλλοειδἠς, πεταλοειδἠς: ---- -louse, 
οὗ. avis, η. --- shedding, φυλλορρό- 
0s: — -stalk, ov. Φύλλου μόσχος, 6. 
To turn a new —, ἱέναι ἐπὶ τὸ βέλ- 
τιον, μετανοεῖν: ----» ῥ. οὐδ, Φυλλο- 
φυῶ, πεταλίζω :---8Ρ8, ov. φύλλα, τά. 
φύλλωμα, td: —ed, ἐπ. ἔχων φύλλα, 
φυλλώδης: ---ΊπθβΒ, οὐ. τὸ φυλλῶσες: 
—less, ἐπ. ἄρυλλος, φύλλων ἔρημος: 
—lessness, οὗ. τὸ ἄφυλλον: ----]αῖ, 
οὐ.φυλλάριον, τό: ----Ύ, ἐπ. εὔφυλλος: 
φυλλοφόρος, φυλλώδης, πολύφυλλος, 
League, οὗ. σπονδὴ, συμμαχία, ἡ: συ- 
νωμοσία, ἡ. to enter into a —, to 
join in a —, σπονδὰς ποιεῖσθαι, 


~ 


σπένδεσθαι, συμμαχίαν ποιεῖσθαι: 
—, ρ.οὐδ. συμμαχίαν ποιοῦμαι, συ- 
νόμνυμι, συνίσταμαι: —d, ἐπ. σύμ- 
µαχος: ----τ, οὐ. σύμμαχος, ὁμόσπον- 
δος, ὁ: τὸ στρατόπεδον τοῦ πολιουρ- 
κοῦντος στρατοῦ, to lay ἃ —. πο- 
λιορκεῖν. 


League, οὐ. (μέτρον μήκους) 8 γεωγρα- 


φικὰ µίλια, τά. στάδια ἕξ καὶ εἴκοσι, 
τά. (κου.) λεύγα, 7. 


Leak, οὐ. Anyi, 7. ῥῆγμα, τό. the ship 


springs ἃ —, διάθρὀχος γίγνεται ἡ 
ναῦς, θαλασσοῦται ἡ vais: —, ἐπ. 
6p. Leaky: —, ῥ. οὐδ, ῥέω, διαστά- 
ζω, οὗ στέγω: (ναυτ.) παραχαλῶ, 
ἄντλον δέχομαι. the ship —s, θα- 
λασσοῦται ἢ ναῦς. to — out, ἐκρέειν: 
γνώριμον καθίστασθαι, διαδίδοσθαι, 
διαγνωρίξεσθαι : —, 6. ἐ. δωλίξω : 
—age, οὐ. τὸ εἶναι διάθροχον (τὴν 
ναῦν): τὸ εἰςρέον Ἡ ἐκρέον ὕδωρ: —y, 
ἐπ, διάθροχος, μὴ στέγων: σπερμολό- 


Leal, ἐπ. (Σκωτ.)τίμιος, εἰλικρινής, [γος. 
Lean (παρτ. κ. μετ. παθ. leaned κ. 


leant), ῥ. οὐδ. κλίνω, κλένοµαι, ἐγχλί- 


. 


youac: (On, upon) α΄.), σκήπτομαι, 


ἐπισκήπτομαι, ἐρείδομαι, (κοιν.) στη- 
ρίξομαι. β’.) θαρρῶ, πιστεύω τινί: 
(to) ἐγκλίνω πρός τι, ἀποκλίνω εἴς 
τι, ἐπί τι, πρός τι, προςκλίνω τινί: 
(over) ὑπερκρέμαμαι͵  προδάλλομαι, 
to — to any one in opinion, 60- 
λογεῖν, προςτίθεσθαί τινι, συμφωνεῖν, 
to — back, ἀντιθαίνειν, ἀνακλίνειν. 
to — forward, χύπτειν, προςκλίνειν: 
—, ῥ.ἐ. (against, an), κλίνω, προς- 
κλίνω, ἐπικλύω; ἐγκλίνω. to — ἃ 
ladder against the wall, κλίμακα 
προςερείδειν τῷ τείχει. 


Lean, ἐπ. ἰσχνὸς, λεπτὸς, ἄσαρχος, σχε- 


λετός: (ἐπὶ ἐδάφους) λεπτόγεως, λυ- 
πρὸς, τραχύς : ἄθλιος, ταλαίπωρος, 
δείλαιος, πτωχός: ξηρὸς (λόγος). ἴο 
make —, ἰσχναίνειν: — -faced ἢ 
-looked 4: — -visaged, ἰσχνοπρός- 
ωπος: --- -fleshed, φθιτὸς, ἐσχνός : 
— -shanked, ἰσχνοσκελής: --- -τὶὺ- 
ted, έωλος, μωρὸς, ψυχρὸς; ἄκαιρος: 
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γεῖσθαι περί τινος, ἀχρόασιν ἔχειν ἐπί 
τινε: ἐπιτίμησις, μέμψις, ἡ. ψόγος, ὁ 
ἐπανάληψις (μαθήματος), 7: —, ῥ. 
ἐ. διδάσκω, ἐχδιδάσκω, παιδεύω: ἐ- 
πιτιμῶ μέμφομαι, ψέγω, διαψέγω:----ν 
ῥ. οὐδ. λόγους ποιοῦμαι, διαλέγομαι: 
-οῦ, οὗ. ἀναγνώστης, 6: διδάσκαλος, 
6: ἱερολόγος, ἱεροκήρυξ (ὁ ἐπὶ μισθῷ 
πρὸς βοήθειαν ἱερέως): ---- -ship, οὐ. 
διδασκαλία, ἡ. 

Led, παρτ. x. μετ, παθ. τ.ῥ. Lead: — 
-captain, οὐ. κόλαξ, πρόςκυν, 6: — 
horse, ἵππος δεξιόσειρος, ὃ ° 

Le’dge, οὗ. στοῖχος,ὁ. διαφυἡ, ἦ: ἄκρον, 
τό. ῥαχία, ῥαχὰς, 7: — of rocks, 
σκοπέλου ῥαχία, ἢ: ἐξέχον μέρος, τό. 
ὑπεροχὴ, ἡ: (ἀρχιτ.) «.) θριγκὸς (ὁ 
ἐν οἰκήματι), (κοιν.) τὸ ῥάφι: β. |)διά- 
ξωμα, τὸ: ναυτ. γμεσόζονον τό:--- 
I, οὐ, πάσσαλος (διὰ παραπήγματα), 
ὅς : πλὰξ ἐπιτύμθιος ἡ: (ἐμπρ.) γραμ: 
ματεῖον, τό. (κοιν.) χατάστοιχον, τό. 

_ Lee, ov. νήνεμος τόπος, 0: (ναυτ.) τὸ ὑ- 
πήνεμον. ἃ, — shore, προφήνεμος ᾱ- 
κτὴ, 7. under the —, ὑπήνεμος. 
coast under the —, ἀκτὴ ὑπήνεμος, 
ἡ. the — side of a ship, ὑπήνεμος 
πλευρὰ πλοίου: — tide, ov. παλίρροια 
ὑπήνεμος, ἡ: —Wward, ἐπ. ὑπήνεμος. 
on the —ward side ἢ: —ward, ἐ- 
πίρ. ἐκ τοῦ ὑπηνέμου: —way, οὗ. 
(ναυτ.) ἔχπτωσις, 7. 

Leech ἢ: -- -tub, οὐ. dp. Leach : —, 
ῥ. ἐ, δρ. Leach. 

Leech, ov, ἑατρὸς, 6. (συνήθως ἐν χρή- 

“gee ἐν συνβέσεσυ, ὡς» cow-leech, 
horse-leech); βδέλλα, ἧ. to apply 
—8, βδελλίζειν τινά: (ναυτ.) ἡ πέριξ 
ἄκρα ἱστίου: ----- «Ἰῖη6, οὐ, (ναυτ. ͵ dp. 
Leach-line: — -way, οὗ. 4 πρὸς τὸν 
τάφον ὁδός. 

Leef, ἐπ. φίλος, προσφιλὴς, χεχαρισµέ- 
νος, ἀρεστὸς: πρόθυμος: ----, ἐπίρ. 
προθύμως, dp. Lief. 

Leek, οὐ. (6οτν.) γάτειον, γήθυον, πράσον, 
τό: --- green, ἐπ.πράσινος, πράσιος. 

Leer, οὗ. βλέμμα, πλάγιον καὶ ἑλλῶδες, 
παράθλεµµα, τό; τὸ (ἐν τοῖς ὕαλουρ- 














18 


γείοις) µέρος (πρὸς ψύκρανσιν): ----ν 

ῥ. οὐδ. ἰλλίζω, ἐνοφθαλμιῶν ἐπορθαλ” 
μιῶ, παραθλέπω, πλαγίοις ὄμμασι» 
δρῶ: (upon, at) πλαγίοις ὄμμασι 
προςθλέπω: στη ῥ. ἐ. φαιδρῷ ὄμμα- 
τι ἐφελκύω, θέλγω: —ingly, ἐπέρ. 

σὺν παραθλέμματι. 


Lees (ἐν. κ. πλ.), οὗ. τρὺξ, ὑποστάθμη, 


ὑπόστασις, ἡ. ὑπόστημα, τό. 


Leet, οὐ. δικαστήριον, τό: --- ῆ: ---- 


day, δικάσιμος ἡμέρα, ἀγοραία ἡ- 
μέρα, ἡ. 


Left, παρτ. x. μετ. παθ. τ. ῥ. Leave. 
Left, ἐπ. ἀριστερὸς, εὐώνυμος. σκαιὸς, 


λαιός. to the —, ἐπ’ ἀριστερὰν, ἐπ᾽ 
ἀριστερᾷ. on the —, ἐν ἀριστερᾷ, 
τῆς ἀριστερᾶς (χειρὸς). on the — 
wing, κατὰ τὸ εὐώνυμον, ἐν τῷ εὖ- 
ὠνύμω, over the — ἢ over the — 
shoulder, τοὐναντίον, οὐχ ἀληθές: ---- 
handed, ἐπ. ἀριστερόχειρ. to be — 
handed, ἀριστερεύειν: ἀνεπιτήδειος, 
ἀπαίσιος, καχὸς, ἀριστερός: --- ἢδηά.- 
ed marriage, οὗ. ὅρ. morganatic: 
— handedness 7: — handiness, ov. 
τὸ εἶναι τινὰ ἀριστερόχειρα: ἐπαρι- 
στερότης, ἡ: — witted, ἐπ. εὐήθης, 
βλαχώδης, σκαιός. 


Leg, οὐ. σκέλος, τὸ. κνήμη, ἡ: σχέλος 


(τῶν σφαγέντων ζώων), τό. κωλῆ, ἧ. 
κωλεὸς, 6. µηρίον, to. the — of a 
table, σκέλος, τό. ποῦς, 6. to get on 
one’s —s, avistxcbae, ἐξανίστασθαι. 
to make a—. κύπτειν, προςκυνεῖ». 
to stand on one’s own—-s, πεποιθέ- 
ναι ἑαυτῷ. to stand upon the last 
—s, ἀπελπίζεσθαι. he has no — to 
stand upon, ματαιοπονεῖ : : —less, 
ἐπ. ἄπους, ἄκνημος: — lock, οὗ. 
χλεὶς ποδῶν, ποδοπέδη, ἡ ἡ. 


Le’gacy, οὗ. δόσις, ἧ. (κου. ) κληροδό- 


τημα, τό: κληροδοσία, ἧ: — hunter, 
οὐ. ὃ τοῦ κλήρου θηρευτὴς. 


Le’gal, ἐπ. νομικός: ἔννομος, ἔνδικος, 


νόμιμος, δίκαιος: κύριος: τ force, 
χῦρος, τό, to make anything —, 
χυροῦν te, to obtain a -— force, κυ- 
ροῦσθαι: — question, πρότασις νο- 
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᾽μικὴν ἡτ — procedure, ἡ τῆς δίκης 
πρᾶξις, δίκη. ἡ, a — sentence, γνώ- 
µη ἢ τῶν δικαστῶν: —ity, od, τὸ 
νόμιμον, νοµιµότης, ἡ. εὐνομία, ἡ: 
τὸ ἔννομον, τὸ δίκαιον : —iza'tion, 
οὐ. κύρωσις. ἐπικύρωσις, ἢ : ---ἴτθ, 
ῥ. ἐ. κυρῶ, ἐπιχυρῶ: βεθαιῶ, ἐπι- 
θεθαιῶ: —ly, ἐπέρ. νομίμως, ἐννό- 

Le’gatory, οὗ. κληρονόμος, 6. [μως. 

Le'gate, οὐ. πρέσθυς, πρεσθευτὴς, ὁ 
ὁ (τοῦ Πάπα) ἀντιπρόσωπος: ---ΒΗἱΡ, 
οὐ. πρεσθεία, ἡ. 

Legate’e, οὐ. (νομ.) κληρονόμος, ὅ. 

Le'gative, ἐπ. πρεσθευτικός. 

Lega'tion, οὐ. πρεσθεία, πρέσθευτις, 
ἡ: πρέσθεις, οἱ. 

Lega’tor, οὗ. κληροδότης, ὃ 

Le'gend, οὐ. βίος ἁγίου τινὸς, µαρτυ- 
ῥολόγιον, συναξάριον, τὸ : μῦθος, ὁ 
µυθολόγηµα, τὸ: παράδοσις, ἡ: ἐπι- 
γραφὴ (νομίσματος, KTA.), ἡ: —, ῥ. 
οὐδ. μυθολογῶ, μυθολογοῦμαι : 
ary, ἐπ. µυθώδης, μυθικός : —ary, 
οὐ. 6p. Legend : συναξαριστὴς, ὃ: 
µυθολόγος, ὁ. 

Le’ger, οὐ. τὸ διατρίθον ἔν τινι τόπω 
(συνήθως ἐπιθετικῶς ἐν χρήσει), ὡς : 
— ambassador, πρεσδευτὴς διαμέ- 
νω», 6: — ἤ: — -book, δρ. Ledger 
κ. Ledger-book. 

Legerdema’in, οὐ, γοητεία, θαυματο- 
moda, ἢ. (xotv.) ταχυδακτυλουργία, 
ἢ: σόφισμα, τέχνηµα, τό. 

Lege'rity, οὐ. κουφότης, ταχύτης, ἧ. 

Le’gged (ἐν συνθέσεσιν), ἔχων σκέλη ἢ 
πόδας. ὑπο- —, δίπους, δισχελής. 

Le'ggin, Le'gging, οὐ. ἀναξυρίδες, αἱ. 
(μᾶλλον) σχελεαὲ, αἱ. 

Le’ghorn, οὐ. λεπτὴ πλεκτὴ ψίαθος, ἡ 

Le'giancy, οὐ. ὅρ. Ligeancy. [γνωστον. 

Legibi'lity, Le’gibleness, ob. τὸ εὐανά- 

1:0σἱ016,ἐπ.εὐανάγνωστος, εὐκρινής: δῆ- 
λος͵ σαφής. ---]γ. ἐπίρ. εὐαναγνώστως. 

Le’gion, οὐ. τάξις, ἡ. τάγμα, τό. λε- 
γεὼν, ἡ. the —s, τὰ τέλη: στρατὸς, 
6: πλῆθος, τό: —ary, ἐπ. ταγματι- 
κός : πολυπληθὴς, ἄπειρος : —ary, 
οὗ. στρατιώτης ὁ ταγµατικὀός. 
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Le’gislate, 5. οὐδ. θεςμοθετῶ. νοµοθε- 
τῶ, νόμον tinue. —la'tion, οὗ. νο- 
µοθεσία, νοµοθέτησις; ἢ. ----Ιαίϊνο, 
ἐπ. νοµοθετικός. —lative power, vo- 
μοθετικὴ ἐξουσία, ἡ 7. —lative body, 
νομοθέται, οἱ, —latively, ἐπίρ. νο- 
μοθετικῶς. ---Ι8ΙίΟΣ, οὐ. νομοθέτης, ὃ. 
—latorship, οὐ. τὸ τοῦ νομοθέτου ᾱ- 
Elwua. —latress. οὗ. νομοθέτης, ἡ. 
—lature, οὐ. νομοθέται, οἱ. τὸ τῶν 
νομοθετῶν κοινό». [κομαθὴς, ὁ 

Le’gist, οὐ. ὁ τῶν νόμων ἔμπειρος, νο- 

Legi’timacy, οὐ, τὸ ἔννομον, νόμιμον, 
δίκαιον : γνησιότης, ἡ. 

Τρ timate, ἐπ. γνήσιος: — children, 
γνήσιοι παῖδες, οἷ : νόμιμος, ἔννο- 
μος; δίχαιος: —, ῥ. ἐ. κηρύττω γνή- 
σιον ἢ νόμιμον: —ly, ἐπίρ. νομί- 
μως: γνησίως: τ ness, οὐ. τὸ νό- 
μιμον: γνησιότης. ἡ. [ναγνώρισις. 

Legitima’ tion, οὗ. ἡ τῆς γησιότητος ᾱ- 

Legi'timatize, ῥ. & ὅρ. Legitimate. 

Le’gume, Le’gumen, οὗ. (βοτν.) θύλαξ 
λοθὸς, ὁ. λάλυξ, 4: ὄσπριον, τό: πί- 
σος Ἡ πισὸς, ὁ. —minous, ἐπ. λε- 
πυριώδης, λεπυρώδ Ὡς. 

Le‘iger, Leiger ἢ: — book, οὐ. 
Ledger «.: — book. 

Lei/sure, οὐ. σχολὴ, εὐσχολία, ἄπρα- 
ξία. ἀπραγία, ῥαστώνη, 7. to have 
—, to be at —, σχολὴν ἄγειν ἢ ἔ- 
χειν. σχολάζειν, ἀπράγμονα εἶναι, ᾱ- 
πραγεῖν. to have no —, ἀσχολίαν ἢ 
πράγματα ἔχειν. at —, σχολῇ, κατὰ 
σχολὴν, σχολαίως, καθ᾽ ἡσυχίαν : ----, 
ἐπ. ἀπράγμων͵ σχολαῖος͵ ἥτυχος : --- 
d, ἐπ. ἀπράγμων: ---Ιγ, ἐπ. dp. Lei- 
sure: —ly, ἐπίρ. σχολαίως, σχολῇ, 
ἡσύχως. 

Leme, οὐ. (ἰατρ.) λήμη (τῶν ὀφθαλμῶν), 

Le'mma (πλ.: —ta 4: ---8), οὗ. (μαθ.) 
λῆμμα, τό, [φάγος. 

Le’mming, ob. (ξωολ.) μῦς ὁ βοτανο- 

Lemn’iscate, οὗ. (γεωμ.) καμπήλη ἡ 
σχημκχτι(ζομένη οὕτωςς.. 

Le’mon, οὐ, κίτρον, κιτρόμηλον, μῆλον 
Madexdy, τό. (κοιν.) λη μώνιον κ. λει- 
μώνιον͵ τό: — ἢ: ---ὑθθιχιτρία, ἡ. 

. 


δρ. 
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μωνιὰ, ἡ: —— grass, οὗ. (βοτν.) av- 
ὁροπώγονον, τό. 

Lemona‘de, οὐ. ἡ (χοιν.) λεμωνάδα, 

Le’mur, οὐ, (ζωολ.) πέθηχος ὁ φασμα- 
τώδης: —es, οὖ. πλ. νυχτερινὰ φαν- 
τάσµατα, τά. 

Lend (παρτ. κ. μετ. παθ. lent) ῥ. ἐ. 
χρήδω κ. χίχρημί τινί τι, δανείξω. 
to — on % upon interest, δανείζειν 
ἐπὶ τόχῳ, τοχίξειν. to —onapledge, 
δανείζειν ἢ διδόναι ἐπὶ ἐνεχύρῳ : πα- 
ῥέχω. to — any one assistance, ἐπι- 
κουρεῖν, βοηθεῖν τινε: —able, ἐπ. 
δανειστέος: ---ΟΥ, οὗ. δανειστὴς, ὃ: 
—ing, οὐ, χρῆσις (ἄνευ τόκου), ἡ : 
δανεισμὸς, 6. δάνεισμα, δάνειον, τό. 

Lene, ἐπ. (γραμ.) ψιλός. 

Length, οὐ, μῆκος, τό. μακρότης, 7. 
μάχρος, τό. ἴθη ἡ twenty feet in —, 
δέκα ποδῶν, εἴκοσι ποδῶν τὸ μῆκος: 
δεκάπους, εἰκοσάπους. two, three 
cubits in —, δέτηχυς, διπηχυαῖος, 
τρίπηχυς: χῶρος, ὁ. διάστηµα, τό: 
διάστηµα, τό. a — of time, πολὺς 
χρόνος, 6. in — of time, διὰ πολλοῦ 
χρόνου: μῆχος (λόγου), td. at great 
—, ἐπὶ πολὺ, διὰ μακροτέρων, διὰ 
πλειόνων, ἐπὶ πλέον ἣ καθ᾽ ἕν ἕκαστον. 
to speak on a subject, to treat a 
subject at a great —, μαχρηγορεῖν, 
μακρολογεῖν, μακρὸν ἀποτείνειν τὸν 
λόγον περί τινος: In ἢ δἱ full —, 
χατὰ φύσιν, ὅσος τίς ἐστι τὸ μέγεθος 
ἢ τὸ σχῆμα. to the — of, µέχρι, 
μέχρις, ἄχρι, ἄχρις. we cannot go 
that — with you, οὐ δύναµεθα συµ- 
φωνῆσαι σοι ἐν τούτῳ. at —, τέλος, 
τὸ τελευταῖον: χρόνῳ, ἤδη, διὰ πολ- 
λοῦ χρόνου. a cable’s —, ιαυτ.) ὁ- 
σον χαλώδιον πλοίου ἀπέχει (== 120 
ὀργυιαί): ---θη, ῥ. ἐ. μηχύνω, ἆπο- 
μηκύνω, ἀναμηκύνω, ἐκτείνω, ἄπο- 
τείνω: προάγω, ἀναθάλλομαι: µη- 
χύνω (τὸν λόγον — μακρηγορῦ): πα- 
ῥατείνω, ἐκτείνω (συλλαθήν): —en, 
ῥ. οὐδ. pnxdvopae, ἐκτείνομαι, δια- 
τείνοµαι: αὐξάνομαι, to —en one’s 
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κίτριον, κιτρόφυτον, τό (κου.) λει- 


stay, πλείονα χρόνον διαμένειν: --- 
ening, ov. τὸ μηκύνειν, μηχυσμὸς, ὃ: 
ἕκτασις, ἐπέχτασις͵ ἧ : —ful, ἐπ. µα- 
xpdtatos: —ily, ἔπίρ. κατὰ μῆχος : 
—iness, οὗ. µαχρότης, i: —ways: — 
Wise, ἐπίρ. κατὰ μῆχος: —y, én. µα- 
xpés. ἃ —y speech, paxpnyopla, 7. 

Le/nience, Le’niency, οὗ. ἐπιείκεια, 
πραότης, συγγνώμη, ἡ. εὐγνω μοσύνη, 
µετρίοτης, ἡ. with —, mpdus, ἐπι- 
εικῶς, συγγνωμόνως. 

Le‘nient, ἐπ. πρᾶος, πραῦς, μέτριος, 
συγγνώµων, συγγνωμονικὸς, ἐπιει- 
κής: padantixds: πραθντικός: —, 
οὐ. καταπραῦντιχὸν φάρμακον, τό: 
—ly, ἐπίρ. πράως, ἐπιεύιῶς, μετρίως. 
to be —ly towards any one, πραό- 
τητι χρῆσθαι περί τινα, μετρίως 
προσφέρεσθαί τινι. 

Le'nify, ῥ. ἐ, πραὔνω, καταπραὔνω. 

Le'nitive, ἐπ. πραὐντιχὸς, παρηγοριχός: 
--- ob. φάρμακον πραῦὔντεκὸν, τό: 
παρηγόρημα, παραμύθιον, τὸς --- 
ness, ov. == ἐπ. 

Le‘nity, ob. πράοτης, ἐπιείχεια, ἡ. 

Le’'nnock, ἐπ. λεπτὸς: εὔχαμπτος. 

Lens (x, —es), οὐ. φακὸς, 6. the — 
of the telescope, ὁ τοῦ τηλεσκοπείου 
φακός. the crystalline — of the eye, 
ὁ κρυσταλλώδης φακὸς τοῦ ὀφθαλμοῦ. 
concave —, φαχὸς κοῖλος, 6. convex 
---, φαχὸς χυρτὸς, 6. 

Lent, παρτ.κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Lend. 

Lent, οὐ. νηστεία, ἡ. (xotv.) ἣ µεγάλη 
τεσσαρακοστή: : —eN, ἐπ. νήστεµος, 
νηστίσιµος, (κοιν.) ὁ, ἡ, τὸ τῆς µεγά- 
Ang τεσσαραχοστῆς : ἰσχνὸς, λεπτὸς. 

Le’nticelle, οὗ. (βοτν.) στέγµα, τό. 

Lenti’cula, οὐ. φαχίσκος, 6: (ἰατρ.) φα- 
χὸς (ἐπὶ τοῦ δέρματος), 6: (βοτν.) 
στίγμα, τό. 

Lenticular, ἐπ, φακοειδὴς, φακώδης, 
φαχωτός: —ly, ἐπίρ. φαχοειδῶς. 

Le’ntiform, ἐπ. ὅρ. προ. 

Lenti'ginous, ἐπ. πιτυρώδης : ψωραλέ- 
ος) ψωρώδης λεπρός: κηλιδωτός, 
Lenti’go, οὐ. (ἰατρ.) ἔφηλις, ἢ ἐφηλὶς, 

ἡ. φακὸς (ἐπὶ τοῦ σώματος); ὁ. 
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Le'ntil, ob. (Bory ) paxds, ὁ. φακῆ, ἡ. ἃ 
meal of —s, φακῆ, 4.— broth, φά- 
xcov, τὸ, 

Lenti’ scus, Le’ntick, οὐ. σχῖνος, ἡ. 

Le‘ntor, οὗ. γλισχρότης. nN. yloxpacpa, 
γλίσχρον τό. τὸ κολλῶδες: βραδύτης, 
νωθρότης, η. [κολλώδης. 

Le’ntous, ἐπ. γλίσχρος, ἔγγλισχρος, 

Leo, οὐ. (ἀστρν.) ὁ λέων: ---- hunter, 
οὗ. θηρευτὴς λεόντων, 6: ὁ περιέργων 
συλλέχτης. 

Leo’nine, ἐπ. λεοντοειδὴς, λεοντώδης, 
λεόντιος: —ly, ἐπίρ. λεοντοειδῶς. 
Leo‘ntodon, οὐ. (βοτν.) λεοντοπόδιον, 

τό. ἡδυπνοῖς, ἡ, 

Leopard, οὐ. ({wed.) λεοντόπαρδος, 
λεόπαρδος, ὁ. λεοπάρδαλις, ἢ : ---Β- 
bane, οὗ. (βοτν.) τὸ παρδαλιαγχές. 

Le'padite, Le’pas, οὐ. (κογχύλη) ἡ λε- 

Le’per, οὐ. λεπρὸς, 6. [πάς. 

Le’'perous, ἐπ. ὄρ. Leprous. 

Le'pidolite, οὐ. (ὁρ.) λεπιδόλιθος, 6, — 
pter (x4. —ptera), ob. ἔντομα τὰ λε- 
nmddnrepa,—pteral, —pterous, ἐπ. 
6, ἡ, τὸ τῶν λεπιδοπτέρων. 

Le'pidote ἤ: ---ᾱ, ἐπ. λεπιδωτός. 

Le'porine, ἐπ. λαγωειδής. 

Lepro‘sity, οὐ. το λεπρῶδες. 

Le’prosy, ob. λέπρα, ἡ. to be afflicted 
with —, λεπρᾶν. 

Le’prous, ἐπ. λεπρὸς, λεπρώδης. to be 
—. hemp an λεπροῦσθαι: ---- disease, 
λέπρα, ἡ: (βοτν.) λεπιδωτός: —ly, 
ἐπίρ. λεπρωδῶς: —ness, οὐ, τὸ λε- 
πρὀν. [(ἰατρ) τὸ νοσερόν. 

Le’sion, οὗ. (vou. Σκωτ.) ζημία, ἡ: 

Less, ἀρνητικὴ χατάληξις, συγκριτέα 
τῷ ἀρνητικὸ στερητικῷ Ὦ Ἑλληνιῷ. 
a: οἵον, lifeless, & puyos, ἄζωος, 
fearless, ἄφοθος, childless, ἄπαις, 
κτλ, 

Less (σνγκρ. “. Little), ἐπ. μικρότερος. 
ἐλάττων, ἥττων, μείων, (κοιν.) ὅλι- 
γώτερος. to make —, μειοῦν, ἐλατ- 
τοῦν. to become —, μειοῦσθαι ἐλατ- 
τοῦσθαι: —, ἐπίρ. ἧσσον, μεῖον, 
µειόνως, ἔλαττον, ἐλαττόνως, (χοιν.) 
ὀλιγώτερον. of — value, µείονος ἢ 
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(κοιν.) ὀλιγωτέρας ἀξίας. to consider 
of — να]πθ,περιἑλάσσονος ποιεῖσθαι, 
a much — number, πλῆθος πολὺ 
ἐνδεέστερον. not —, οὐχ ἧττον, οὐ- 
δὲν ἧττον. not more nor —, οὐδὲν 
ἧττον, οὐδέντι μᾶλλον, neither more 
nor — than, οὐδὲν ἄλλο πλήν. none 
the —, οὐδὲν ἧττον, never the —, . 
ἄλλ᾽ ὅμως. more or —, πλέον ἃ ἕ- 
λαττο», μᾶλλον ἣ ἧττον. much —, 
πολὺ δ᾽ ἧττον, ἥκιστα δὲ, ἀλλ᾽ οὐδέ. 
(κοιν.) πολὺ ὀλιγώτερον : —, ov. τὸ 
ἧττον͵ τὸ ολιγώτερον. 

Lesse’e, οὗ. ὁ ἔχων οἰκίαν ἣ ὁ οἰκῶν ἐπὶ 
μισθῷ, ἐνοικιαστὴς, ὅ. 

Le’ssen, ῥ. & μειῶ, ἐλαττῶ, ταπευῶ, 
συστέλλω: μειῶ (τὼν τιμήν): ἆπα- 
ξιῶ, ἀτιμῶ, ταπεινῶ: ----2 ῥ. oud, ἑ- 
λαττοῦμαι, μειοῦμαι: —ing, οὗ. 
µείωσις, ἐλάττωσις, ἢ. 

Le'sser, ἀντὶ τ. Less, ἐπ. the — Asia, 
Ασία ἡ παραθαλάσσιος, (κοιν.) ἡ µι- 
χρὰ ᾿Ασία. 

Le’sson, οὐ. μάθημα, δίδαγμα, παίδευ- 
μα, τό: µελέτημα, τό. to give any 
one —s in anything, διδασχαλίαν 
ποιεῖσθαί τινί τινος. to take —s with 
any one, προςφοιτᾶν τινι, χρῆσθαί. 
τινε διδασκάλῳ : ἀνάγνωσμα (κεφα- 
λαίου ἐκ τῶν Γραφῶν), τό: σωφρόνι- 
σµα, τό: νουθέτησις, ἡ. μέμψις, ἡ 
—, p. ἐ. διδάσχω, παιδεύω, 

Le’ssor, οὐ. μισθῶν, ἐκμισθῶν, ὅ. ὁ δὲ- 
δοὺς ἐπὶ μισθῷ. 

Lest, συνδ. (τιθέμενος μετὰ νὰ φόδου κ. 
ἀμφιθολίὰς σηµαντιχα ῥήματα), μὴν 
ἵνα μὴ, ὅπως μὴ, ὡς μὴ. I {οατ ----, 
δέδοικα μή: --- at anytime, μήπου. 

Let (παρτ. κ. μετ, παθ. let). ῥ. ἐ. ἀφίη- 
μῳ ἐπιτρέπω, ἐῶ : ---- us £0, ἴωμεν : 
— us hope, ἐλπίζωμεν: --- him 
come, ἐλθέτω: : — me see, φέρ᾽ ἴδω. 
(κοιν.) ἃς ἴδω: μισθῶ, ἐχμισθῶ, ἀ- 
πομισθῶ, (κοιν.) ἐνοικιάζω. to be —,- 
ἢ {ο ---, μισθώσιμος, ἐνοικιαστέος. 
Let be, ἔασον. to — alone, ἐᾶν : ἀ- 
πολείπειν, ἀφιέναι : παραχωρεῖν : ---- 
that be done, γενέσθω. to— go, ἀφιέ- 
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ναι. to — drive, to —- fly, ἀφιέναι, 
τοξεύειν, βάλλειν. to — see, ἐπιδει- 


‘ θην: —onize, ῥ. ἐ. λήθην ποιοῦμαε, 


λήθην ἐμποιῶ. [μος. 


χνύναι, ἀποδεικνύναι. to — loose, | Lethi’ferous. ἐπ. θανατηφόρος, θανάσι- 
ἀφιέναι ἐλεύθερον.!ο — blood, ἀφαι- | Le'tter, ob. ὁ ἐπιτρέπων, ὁ ἐῶν εἰςελθεῖν: 


µάσσειν. to — one know, ἀγγέλλειν, | 


6 μισθῶν, ὃ ἐχμισθῶν. 


λέγειν, δηλοῦ». to — slip, ἀφιέναι : | Le’tter, οὐ. γράμμα, στοιχεῖον, τό. to 


——the world slide, οὐδενὸς φρόντιζε. 
(κοιν.) ἀδιαφόρει περὶ πάντων. to — 
one's self be guided 4 induced, ἐπά - 
γεσθαι. don’t — yourself talked 
Over, ὅπως μὴ πεισθῆς. To — down, 
καθιέναι, ὑφιέναι, ἐγκαθιέναι, χαλᾶν. 
to —one’sselfdown uponanything, 
χατασχήπτειν εἴς TL. tO — ONe’s Belf 
down on one’s knee, χαθίζειν η καθί- 
ζεσθαιεὶς γόνυ. to —one’s self down, 
καταθοίνειν, συγκαταθαίνειν εἴς τι. 
to — in ἢ into, εἰριέναι, εἰςάγει», 
εἰπένπειν, to — into the house, 
δέχεσθαι, εἰσδέχεσθαι (εἰς τὴν οἱἰκί- 
αν. to — off, cévac, ἀφιέναι: ἀπο- 
πέμπειν, ἀφιέναι, διαπέµπειν. tO — 
out, ἐχπέμπειν, ἐᾶν ἐξελθεῖν: δανεί- 
ζειν, ἐνδιδόναι, ἐκ μισθοῦν. to — out 
rope, sail, etc., ἐξιέναι, χαλᾶν, to 
— outone’sindignation ἢ anger, éx- 
ρή/νυσθαι εἰς ὀργήν. to — through 
ἐᾶν διαχωρεῖν. 
Let, ῥ. ἑ κωλύω, ἐμποδίζω: —, οὗ. 
κώλυμα, ἐμπόδιον, τό. 
Let, κατάληξις ὑποκοριστικῶν ὀνομά- 
των, ὡς, rivulet, ποτάμιον, τό. 
Letch, οὐ. χόφινος, κάλαθος, ὁ. dp. 
Leech κ. Leach: —er, οὐ. ὅρ. Le- 
᾿ς cher. [θανατώδης. 
Le'thal, ἐπ. θανατηφόρος, θανάσιµος, 
Letha’rgic 4: —al, ἐπ. λήθαργος, λη- 
θαργικὸς, ληθαργώδης. to be —, λη- 
θαργεῖν, ληθαργίζειν: —ally, ἐπίρ. 
ληθαργικῶς: —alness ἢ: —ness, 
οὗ. ληθαργία, ἡ. 
Le'thargize, ῥ. ἐ. ληθαργίαν ἐπιφέρω 
τινί: ---ᾱ, ἐπ. ἐν ληθαργία dv, ἰ[ὅ. 
Le'thargy, οὗ. ληθαργία, ἡ. λήθαργος, 
Lethe, οὐ, (μυθ. 6 ποταμὸς) ἡ λήθη: λή- 
θη, λησμοσύνη, 4: —an, ἐπ. ληθεδα- 
νὸς, λήθιος, ἐπιλήθιος: --- On, οὐ. 
(ἰατρ.) αἰθὴρ θειικὸς ὁ ἐπιφέρων λή- 


the —, κατὰ γράμμα, κατὰ λέξιν. 
αὑτολεξεί: ἐπιστολὴ, ἡ. γράμματα, 
τά. to inform any one by —, ἐπε- 
στέλλειν. by —, ἐπιστολιμαῖος, ἐν 
ἐπιστολαῖς [0 send off a —, διχπέμ- 
πειν ἐπιστολάς. {0 answer ἃ —-, ἀν- 
τιγράφευ, (Kow.) ἀπαντᾶν εἰς ἐπι- 
στολήν. to exchange —s, to com- 
municate with any one by —s, πέμ- 
πει καὶ ἀντιπέμπεν ἐπιστολὰς, 
(κοιν.) ἀλληλογραφεῖν γράμμα, µαρ- 
τύριο», TO: γράμματα. τά. παιδεία, 
H. nian of —s, γραμμάτων ἔμπειρος, 
σοφὸς, ἐπιστήμων, ὃ. Dead —, ἔπι- 
οτολὴ μὴ παραληφθεῖσα, 7: νόμος d 
μὴ ὧν ἐν ἰσχύει: ---- οὔ credit, πιστω- 
τικὴ ἐπιστολὴ, ἡ : —SOf administra- 
tion, διαχειριστικὰ ἔγγραφα, τά: ---- 
of attorney, ἔγγῥαφος ἐξουσία ἣ ἐπι- 
τροπὴ, Ἡ: ---Β close, ἐσφραγισμέναι 
ἢ μυστικαὶ ἐπιστολαὶ, af: — of 
marque ἢ of reprisals, σύλη, 7. σῦ- 
dav, τό. ἐξουσία πρὸς σύλληψιν πει- 
ρατικῶν πλοίων, 7: —s patent, ἔγ- 
Ύραφον προνοµίου, τό. printing —s, 
τυπογραφιχκὰ στοιχεῖα, τά. a — of 
recommendation, ἐπιστολὴ συστατι- 
x4, ἢ: — -board, οὐ. τυπογραφικὴ 
σανὶς, 4: —case, οὗ. ἐπιστολικὴ θή- 
xn, ἐπιστολοθήκη, ἢ: κιθώτιον στοι- 
χείων τυπογραφιχῶν, τό: στοιχειοθε- 
τεῖον τυπογραφείου, τό: —bearer: 
—carrier, οὐ. γραµµατοφόρος, ay- 
/ελιαφόρος, ὁ. (κοι.) γραμματοχο- 
µιστὴς, 6: — founder, οὐ. ὃ χωνεύ- 
ων τοὺς τῶν γραμμάτων τύπους, 
(κοι.) στοιχειοχύτης, 6: — foun- 
dry, οὐ. τὸ ἐργαστήριον ἐν ὦ χωνεύ- 
ουσι τοὺς τῶν γραμμάτων τύπους, 
στοιχειοχωνευτήριον, τό: — office, 
οὗ. ταχυδρομεῖον, τό: ---- paper, ov. 
ἐπιστολιχὸς χάρτης, ὃ: — press, ov, 
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τυπογραφεῖον, τό: ---- writer, οὐ ἐπι- 
στολογράφος, δ: μηχανὴ, ἐπιστολιχὴ. 

Le'tter, ῥ. ἐ. ἐκτυπῶ στοιχείοις ἣ σημεί- 
ots; —ed, ἐπ. πολυμαθὴς, γραμμά- 
τῶν ἔμπειρος, σοφὸς, διδακτός: φι- 
λολογικός: —ing, οὗ. ἣ στοιχείοις ἐ- 
κτύπωσις: ---Ίπθ, ῥ. ἐ. γράφω ἔπι- 
στολήν: —ling, οὐ. γραμματίδιον, 
τὸ, 
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Le'ttuce, οὐ. (βοτν.) θρῖδ αξ ἢ θρίδαξ, | 


θριδακίνη, θριδακινὶς, ἡ. (κοιν.) µα- 
ρούλιο», τό. like —, θριδακώδης. 
Leu’cite, ob, (ὁρ.) λίθος ὁ λευκίτης. 
Le'vant, ἐπ. ἀνατολικός. the — wind, 
ἀπηλιώτης, εὖρος, 6: —-, οὐ. ἄνατο- 
dai, ai: —er, οὐ. ἀπηλιώτης, εὗρος, 
ὁ: τεχνικὸς ὅρος (9ιὰ τὸν dpane- 
τεύοντα ἵνα μὴ ἀποτὶση τὴν ὀφειλὴν 
αὐτοῦ ἐν ἱπποδρομίῳ), ἀπατεὼν, ὁ: 
—ine, ἐπ. ἀνατολικός: —ine, οὗ. 
ἀνατολικόν τι ὕφασμα: ὁ ἐν ἄνατο- 
λαῖς ἢ ἐξ ἀνατολῶν, (κου.) ὁ µικρα- 
σιανὸς, 6 ἀνατολίτης. 
Leva'tor, οὐ. (ἀνατμ.) ὁ ἐγερτήριος μῦς: 
(χειρ. ἐργαλεῖον) τὸ ἐγερτήριον. 
Le’ vee, οὐ. ἐγέρσεως ὥρα, ἢ: ἀσπασμὸς 
ἑωθινὸς, 6. χῶμα, πρόχωμα (ποτα. 
μοῦ) τό. ἐν (χρήσει καὶ ἐν ἑσπερινῷ 
συνεδρίῳ) ὡς: the president’s —, 6 
ἑσπερι»ος ἀσπασμὸς τοῦ προέδρου 
— en masse, γενικὴ στρατολογία 
ἢ : —» P-€. φοιτῶ εἰς ἑωθινοὺς ἄσπα- 
σμούς. he ---Β all the great, ἀσπά- 
ζεται πρωΐ ὅλους τοὺς δυνατούς, 
Level, ἐπ. ὁμαλὸς, ὁμαλὴς, ἴσος, ἰσό- 
πεδος, πεδινὸς ἐπίπεδος, εὐπόρευτος 
ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος. to lie — to, 
ἁρμόττειν πρός τι.{0 make —, ua- 
λίξειν, καθομαλίξειν,ὁμαλύνειν.ΘΥΘΤΥ 
thing lies — to our wish, πᾶν xp- 
μόζει ταῖς ἡμετέραις ἐπιθυμίαις : ἰσό- 
όαθµος, ἰσοθάθμιος: ---, ῥ. ἐ. ὅμα- 
λέξω, καθοµαλίζω: (with) α΄.) tod 
ἐξισῶ, ὁμοιῶ: β΄.) tod, ἀνισῶ, ἐξισά- 
ζω, ἐξισῶ: (to) ἐναρμόζω, ἐφαρμό(ω, 
προςαρμύζω: (at ἤ ΑΡ81Π8{) στοχά- 
ξομαί τινος, τείνω, εὐθύνω, κατευ- 
θύνω. to — one’s speech aganist 
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any one, τείνειν τὸν λόγον πρός τινα. 
to — with the ground, KATACKK= 
πτειν ν χαθαερεῖν, ἐ ἐδαφίξειν, ἐξεδαφί- 
ζειν: —, ῥ. οὐδ. (at) τείνω, στοχά- 
ζομαι, (ωυ.) σκοπεύω (μὲ τὸ ὅ- 
πλον) : (at) πειρῶμαι, στοχάξοµαι, 
βούλομαι: τετραμμένος εἶμι πρὸς τι, 
κατευθύνομαι : (with) εὐάρμοστός 
εἶμι, ἁρμόζω, συμφωνῶ: εἰκάζω, στο- 
χάξομαι: ---- οὐ. πεδίον, ἰσόπεδον, 
ἐπίπεδον, τὸ: ἰσότης, ἢ : ἡ εὐθεῖα 
(γραμμὴ): ὁρίζων, ὁ: στάθμη, ἡ, κα- 
γὼν, µολύθδινος, ὅ. σταφύλη, ἡ. δια- 
θήτης, 6: εὔθυνσις, ἡ. σκοπὸς, στόχος, 
ὁ, on the same —, ἀπὸ τοῦ ἴσου to 
set on a —, ἰσοῦν, ἐξισοῦν, ὁμοιοῦν: 
—ler, οὐ. ὁ ἰσῶν, ὁ ὁμαλίζων: ὃ ἑξι- 
σῶν, ὁ τὴν ἰσότητα ἐπιθυμῶν: --- 
ling, οὐ. ὁμαλισμὸς, 4. ἀνίσωσις, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. ἴσως, ἰσοπέδως: ----Ώθβθ, 
οὐ. ἐξίσωσις, ἡ. ὁμαλότης, 7. 

Le’ven. οὐ. ὅρ. Leaven. 

Le'ver, οὗ. μοχλὸς, 6. to heave ἢ to 
raise up by a —, µοχλεύειν, ἄνα- 
μοχλεύειν. the falcrum of a — ἤ: 
— prop, τὸ ὑπομόχλιον: ---ΒΡθ, ov. 
µόχλευσις, μοχλεία, η. 

Le'veret, οὐ. λαγίδιον, τό, λαγώῴδιον, 
τό. λαγιδεὺς, ὃ. [κορυδαλὸς, ὃ. 

Le’verock, οὐ. (Σκωτ.) κορυδαλλὶς, ἡ. 

Le'viable, ἐπ. οἷός τε αἴρεσθαι: τα- 
κτὸς, εἰσπρακτέος (φόρος). 

Leviathan, οὗ. (ἱχθ. κατά τινας ἴσως) 
N φάλαινα, κῆτος, τό. 

Le'vigate, ῥ. ἐ. λεαίνω, καθομαλίξω, ἀ- 
ποξέω ἣ ἀποξύω: led, κατατρίθω, 
συντρίθω: συμμίγνυμε: —, ἐπ. μα- 
λακός: λεῖος, duadds. —ga’tion, οὐ. 
χατάτριψις, σύντριψις, ἡ. 

Le’vinbrand, οὐ. χεραυνὸς, 6. 

Levita'tion, οὐ. κουφότης, ἐλαφρία, ἡ. 

Le'vite, οὐ. λευΐτης, 6; (καταφρονη- 
τικῶς) é ἱερεὺς, ὁ ΠΥ, ἐπίρ. Aevirendis, 

Levi'tical. ἐπ. λευϊτικός : ἱερατικός: 

Levi'ticus, οὐ. (τὸ τρίτον βιθλίον τοῦ 
Μωύσέως) τὸ λευϊῖτικόν. 

Le'vity, οὐ, κουφότης, ἐλαφρία, ἡ: κου- 
φόνοια, ῥᾳαδιουργία, ὕθρις, χαλιρρο- 





σύνη, 4. to act ἢ proceed with —, 
ῥᾳα διουργεῖν, 

Le'vy (παρτ.κ. μετ, παθ. levied), ῥ. &. 
ἀπογράφω πρὸς τὴν στρατείαν, συλ- 
λέγω καὶ συνάγω Ζτρατιώτας, κατα- 
λέγω, καταγράφω, ἐκλέγω, πράττω, 
πράττοµαι, εἰςπράττω. to — taxes, 
φορολογεῖν, δασμολογεῖν: (upon any- 
thing) φορολογεῖν τι. to — a tax on 
any one, τάττειν φόρον τινί. to — 
war, πόλεμον ἐκφέρειν, ἄρασθαι ἢ a- 
ναιρεῖσθαι πόλεμον, (κοιν.) ἀρχίζειν 
πόλεμον: ---, οὗ. κατάλογος (τῶν 
στρατευομένων), ὃ. ἀνδρολογία, 7: 
τὸ πράττειν ἢ εἰςπράττειν, φορολο- 
γία, 4:6 ἀριθμὸς (τῶν στρατευοµέ- 
νων): —ing, οὗ. ἄθροισις, ἐκλογὴ, 
συλλογὴ, ἡ: πρᾶξις, εἴςπραξις, ἧ. 

Lewd, ἐπ. τρυφερὸς, ἀσελγὴς, ἄσωτος, 
λάγνος͵ ὑδριστὴς, µάχλος, ἀκόλαστος: 
κακὸς, φαῦλος: αἰσχρὸς (λόγος), οὐκ 
εὐπρεπής : —ly, ἐπίρ. κακῶς : λά- 
γνως, ἀσελγῶς : —ness, οὐ, λαγνεία, 
ἀσέλγεια, ἀσωτεία, μαχλοσύνη, ἡ: ᾱ- 
ναΐδεια, 7: ἄνοια, μωρία, ἡ. 

Lewis, οὐ. μηχανικὸν ἐργαλεῖον, εἶδος 
μοχλοῦ: ψαλὶς, ἧ. ' 
Lex, οὐ. (νομ.) νόμος, 6: —meriatoria, 

τὸ ἐμποριχὸν δίκαιον. 

Lexico’grapher, οὐ. λεξιχκογράφος, 6. 

Lexicogra'phic 4: —al, ἐπ. λεξικογρα- 
φιχός. —graphy, ob, λεξικογραφία, 
ἡ. —logy, οὗ. λεξικολογία, ἡ. 

Lexicon, οὐ. λεξικὸν, τό. [κός. 

Lexigra’phic ἢ: —al, ἐπ. λεξικογραφι- 

Lexi’graphy,ov. ὁ τῆς λέξεως διορισμός, 

Ley, οὐ. βοσκὴ, νομὴ, ἡ. ὅρ.κ. Lea: δρ. 
Lye. [νοχὴ, 7. 

Liabi'lity, οὐ. τὸ ὑπεύθυνον, εὐθύνη, ἑ- 

Li’able, ἐπ. (for) ὑπεύθυνος, ὑπαίτιος, 
ἔνοχος. ὑπόδικος: ὑπέγγνος. to be 
—, ἐνέχεσθαι, ὑπέχειν δίκην, λόγον 
ἢ εὐθύνας: (to) ἥττων, ἧττον, (κοιν.) 
ὑποκείμενος: — to impost, φόρου 
ὑποτελής. to be — to anything, ἥτ- 
τω εἶναί τινος, ἐνέχεσθαί rive: — to 
the imputation of folly, ἔνοχος &- 
 vobats; — to punishment, ἔνοχος τι- 
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πεφυχέναι. he is — to err, ἐνοχός é- 
στι πλάνη : —Ness, οὗ. τὸ ὑπεύθυνα», 
ἐνοχὴ, ἢ. 


Li‘ar, οὗ. ψεύστης, ψεύδης, ψευδολόγος, 


6. ψευδοµένη, γυνὴ ψευδολόγος, ἧ. ἃ 


boasting —, ψευδαλαζὼν, ὅ. 
Lib, ῥ. ἑ.ἐκτέμνω, εὐνουχίζω, ὀρχοτομῶ. 
Liba'tion, οὐ. λοιθὴ, σπονδὴ, χοὴ, ἡ. 
to pour a —, to make a —, σπέν- 


δει, λείθειν. [παλον. τὸ. 


Li'bbet, οὗ. ῥάθδος ποιμενικὴ, ἡ : ῥό- 
Li'bel, οὐ. τὸ λοιδορίαν ἔχον ὑπόρμνη- 


μα, βλάσφημον, ὑδριστικὸν σύγγραμ- 
μα, τό. (κοιν.) λέθελλος, 6: —, ῥ. ἐς 
ὑδριστικάν τι γράφω κατά τινος, λοι- 
δορῶ, βλασφημῶς κακολογῶ : —ler 
4:—list, ob. 6 γράφων ὑθριστιχὸν 
σύγγραμμα, συκοφάντης, 6: —ling, 
ov. συκοφαντία, διαθολὴ, 7: —lous, 
ἐπ. συκοφαντικὸς, βλάσφημος. 


Li’beral, ἐπ. ἐλευθέριος, ἐλευθεροπρε- 


wis, εὐγενής. he received a — edu- 
cation, ἐλευθερίως πεπαίδευται ἢ τέ- 
θραπται.α — education, ἐλευθέριος, 
ἐλευθέρα ἣ ἐλεύθερος παιδεία ἢ τρο- 
φἠ, ἧ. the — arts, τέχναι ἐλευθέ- 
peor, ai; ἐλευθέριος, φιλόδωρος, εὖ- 
ἐργετικός : ἄφθονος, δαψιλὴς, ἀφει- 
dvs. to be, to show one’s self —, 
δαψιλεύεσθαε: φιλελεύθερος, Φιλελευ- 
θέριος: εὐσχήμων, εὐσταλὴς, χόσµιος: 
θρασὺς, ἀκόλαστος, φαῦλος: ---Ίδτα, 
οὗ. τὸ φιλελεύθερον, οἱ φιλελεύθεροι: 
—ist, οὐ, φιλελεύθερος, ὃ : —i’stic, 
ἐπ. φιλελεύθερος: —a'lity, ov. ἐλευ- 
θεριότης, ἧ. ἐλευθέριον, τό. φιλοδω- 
pia, πολυδωρία, φιλοδοσία, ἡ: με- 
γαλοψυχία, ἡ: τὸ φιλελεύθερον: ypn- 
στότης, φιλανθρωπία, ἣ : —ize, p.é. 
ποιῷ τινα φιλελεύθερον: ——ly, ἐπίρ. 
ἐλευθερίως, δαψιλῶς, ἀφειδῶς, ἀφθό- 
νως:φιλελευθέρως: ἀκολάστως, ἄκρα- 
téig: —minded, ἐπ. ἐλευθερόφρων: 
γενναιόφρων: —souled, ἐπ. γενναι- 
όφυχος. 


Li'berate, p.2.(from) ἐλευθερῶ, ἀπελευ- 


θερῶ, ἐλεύθερον καθίστηµι: λύω, ἐκ- 
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Ave. —ra'tion, οὐ. ἐλευθέρωσις, ᾱ- 
πελευθέρωσις, ἀπελευθερία, ἡ : ἄφε- 
σις, λύσις, ἄπόλυσις, ἢ. — τα του, οὗ. 
ἐλευθερωτῆς, σωτὴρ, ὃ. σώτειρα, ἡ. 

Liberta’rian, οὐ. ὁ ὑπὲρ τῆς ἐλευθέρας 
βουλήσεως. 

Li'berticide, οὐ. ὁ τὴν ἐλευθερίαν ἄνα- 
τρέπων, ὁ κατὰ τῆς ἐλευθερίας. 
Li’bertinage, οὐ. ἀσωτία, ἀκολασία, 

φαυλότης, 7. 

Li'bertine, οὗ. (Ῥωμ. ἱστορία) ἀπελεύ- 
θερος, ἀφεθεὶς ἐλεύθερος, ἀπελευθε- 
pabels, ὃ: ἐλεύθερος, 5: ἄσωτος, ἀχός-. 
λαστος, ἀσελγὴς, ὃ: —, ἐπ. ἀκόλα- 
στος, ἀσελγὴς, ἄσωτος, φαῦλος. 

Li’bertinism, οὐ. ἀπελευθερία, ἡ: ἆσω- 
tla, ἀσέλγεια, ἀκολασία, ἡ. 

Li'berty, οὗ. ἐλευθερία, αὐτονομία, ἡ. 
αὐτεξούσιον, τό, to set at —, ἐλεύ- 
θερον ποιεῖν ἢ καθιστάνοι: ἀφιέναι, 
λύειν : δίκαιον, τό. ἐξουσία, ἡ. (κοιν.) 
προνόμοιον, τό: ἐξουσία, ἄδεια, ἡ. 
I enjoy a —, ἐξουσίαν ἔχω, ἐπ᾽ ἐμοί 
ἐστι, --- of the press, ἡ τοῦ τύπου 
ἐλευθερία : — of trade, ἐλευθερία 
ἐμπορίου, ἧ. to take the — to do ἢ 
to say anything. ἀξιοῦν ποιεῖν ἡ λε- 
yew τι. to take ἃ ---, τολμᾶν ποιεῖν 
τι. [0 take many % great liberties, 
ὑθρίζειν, αὐθαδιάζεσθαι. 

Libi‘dinist, οὐ. 6 τῶν ἡδονῶν Array, 
ἀκρατὴς, ἀθροδίαιτος, ὃ. 

Libi'dinous, ἐπ. ἀσελγὴς, ἀφροδίσιος, 
ἠθυπαθὴς, λάγνος : —ly, ἐπίρ. ἄσελ- 
γῶς, λάγνως: —ness, οὐ. ἀσέλγεια, 
ἠδυπάθεια, ἡ, 

Li'bra, οὗ. (σταθμὸν Ῥωμ.) λίτρα, ἡ: 
(ἀστρν.) τὰ Ζυγά : —l, ἐπ. λιτραῖος. 

Libra’rian, cd. ὁ ἐπὶ τῶν βιθλέων, βι- 
θλιοφύλαξ, 6: —ship, οὐ, ἡ τοῦ βι- 
θλιοφύλαχος τιµή, 

Library, οὐ. βιθλιοθήκη, ἡ. ἃ. public 
—, δημοσία βιθλιοθήκη. n. 

Li'brate, ῥ. ἐ. σηκῶ, ἀντεσηκῶ, σταθ- 
μῶμαι, διαθαστάζω, (υγοστατᾶ. 
—ra'tion, οὐ. τὸ (υγοστατεῖν, ἰσορ- 


ροπία. ἢ: (ἄστρν.) ἡ περὶ τὸν ᾱ- | 


ξονα τῆς σελήνης φαινομένη ἁστα- 


σία. —ratory, ἐπ. σταθµητικός: 
διχόρροπος. 

Libre’tto, οὐ. βιθλιάριον µελοδράµα- 
τος, τό. ο [τι Φθειροκτονεῖν. 

Lice, οὗ. πλ. τ. Louse, φθεὶρ, ὃ. to kill 

Li’censable, ἐπ. συγχωρητέος, θεµιτός. 

Li’cense, (Licence), οὐ. ἄφεσις, ἐξου- 
σία, ἄδεια, ἡ: συγχώρησις, ἡ : πλη- 
ρεξούσιον, τό: παρανομία, ἀκολα- _ 
σία, ἀμετρία, ἧ. poetic —, ποιη- 
τικὴ ἄδεια, ἡ, — to print a book, 
ἄδεια τυπώσεως βιθλίου : ----, p. ἑ. 
συγχωρῶ, δίδωμι ἐξουσίαν ἢ ἄδειαν 
(τοῦ ποιεῖν τι) ἐῶ, ἐπιτρέπω : ---Θ, 
οὗ. (νομ.) ὁ τὴν ἄδειαν λαβὼν, 6 
ἐπιτετραμμένος: —r, ob, ὁ ἐπιτρέ- 
πων, ὁ δίδων ἄδειαν. 

Lice’ntiate, οὐ. ὁ ἔχων ἄδειαν: ---- in 
physic ἢ medicine, 6 ἔχων ἄδειαν 
ἵνα μετέρχηται τὸν ἰατρόν. (ἐν Ἶσπα- 
vin) βαθμὸς πανεπιστημιαχός. 

Lice’ntion, οὐ. ἄδεια (πρὸς ἐξάσκησιν 
ἐπαγγέλματος), ἡ. 

Lice’ntious, ἐπ. ἀκρατὴς, ἀκόλαστος, 
ἄσωτος, ἀσελγὴς. ἄμετρος, ὑθριστι- 
χός, ἀνειμένος. to be —, ἀτακτεῖν, 
ἀκολασταίνειν, ἀσωτεύεσθαι : —ly, 
ἐπίρ. ἀκολάστως, ἀκρατῶς. to live 
—ly, ἐν ἀκολασίαις διατρίθειν: ---- 
ness, οὗ. ἀκολασία, ἀκρασία, ὕθρις, 
ἀκράτεια, ἀταξία, µαργότης, 7. 

Li’chen, οὗ. (βοτν.) οἱ λειχήνες: (ἑατρ.) 
λειχὴν, 6; —ogra’phic ἢ —ogra’- 
phical, ἐπ. περιγράφων τοὺς λειχῆ- 
νας. —Oo'graphist, οὐ. ὁ τοὺς λειχῆ- 
νας περι/ράφων. —o’graphy, οὗ ἡ 
τῶν λειχήνων περιγραφή: ---οπβ, ἐπ. 
λειχηνώθης. 

Li'ch-gate, οὗ. op. corpse-gate.— -owl, 
ov. (ὁρν.) γλαῦξ ἡ θρηνώδης. 

Li'cit, ἐπ. θεμιτὸς. νόμιμος, ἔννομος: 
—ly, ἐπίρ. νομίμως: ---Ώ6β8, ob, τὸ 
νόμιμον. 

Lick, ῥ. ἐ. λείχω, λιχμῶ, λιχμάξω, 

λάπτω. ἴο --- Up, ἀναλείχειν, ἀπο- 

λάπτειν. to — round, περιελείχει». 
to — off, ἀπολάπτειν. To — the 
dust, ταπεινοῦσθαι, ὑποκύπτει: τύ- 
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πτω, paniza: —, ov, τὸλείχευ: πλη- 
yi, ἡ. ῥάπισμα, τό: λίχνευμα, τό: 
ἁλυκὶς, ἡ. ἢ τὸ ἁλέζειν (ἐν παθητικῇ 
onpasla): — spittle, οὐ. παράσιτος, 
κόλαξ, σκυλλακώδης, 6: —er, οὐ. 
λίχνος, τένθης, 6: —erish: —erous, 
ἐπ. λίχνος, τρυφερόθιος, χναυρός : | 
ἡδὺς, ἤδυστος, γλυκύς : —erishly, 
ἐπίρ, λίχνως : ἡδέως: —erishness, 
οὗ. τενθεία, λιχνεία κ. λιχνία, ἡ: ἡδύ- 
της, ἧ. [γλυκόρριζον, τό. 

Li’corice, οὐ. (βοτν.) γλυκόρρία, 7. 

Li‘ctor, οὐ. (Ῥωμ. Ἱστορία), ῥαθδοῦχος: | 
ῥαθδοφόρος, ὁ. 

Lid, οὐ. ἐπίθλημα, ἐπίθεμα, στέγασμα, 
πῶμα, πωµαστήριον, τό: ---Π. eye 
—, βλέφαρον, τό: (βοτν.) κάλυξ, 7): 
—less, ἐπ. ἁπώμαστος, ἄπωμος. 

Lie, οὐ. ψεῦδος, τό. ψευδολογία, 7. λό- 
γος ψευδὴς, 6. ψεῦσμα, τὸ. to tell ἃ 
— ή —s, ψεύδεσθαι. fond of —s, 
φιλοψευδής. to convict any one of a 
—,to giveany one the —, ἐλέγχειν 
ἐξελέγχειν ψευδόμενον. to catch ἢ 
detect any one in a —, λαμδάνειν 
τινὰ φευδόµενον: ----. ῥ. οὐδ. (παρτ. 
lied, μετ. lying, lied) ψεύδομαε, κα- 
ταφεύδοµαι, ψευδολογῶ, λέγω ψεῦδος 
ἡ ψεύδη. 

Lie (παρτ. lay, wer. ἐ. lying, per. 
παθ. lain ἢ lien), ῥ. οὐδ, κεῖμαι, κα- 
τάκειµαι, κατακλίνοµαι to — on 
the ground, κεῖσθαι χαμαί, ἴο ---- in 
bed, κεῖσθαι ἐπὶ τῆς κλίνης ἢ ἐν τῇ 
κλίνη, κοιμᾶσθαι, κατακοιμᾶσθαι. to 
— at table, κατακεῖσθαι δειπνοῦντα. 
to — ill. καταχεῖσθαι νοσοῦντα, κλι- 
νοπετῆ εἶναι. to — dying, θανάσιµον 
εἶναι: ἡρεμῶ. ἡσυχίαν ἄγω ἣ ἔχω ἡ- 
συχάζω: μένω, δια μένω : εἰμὶ, ὑπάρ- 
χω, καθίσταµαε: διαιτῶμαι, διάγω, 
διατρίθω: χεῖμαι, ἔχω, τείνω. to — 
to the west, πρὸς ἑσπέραν ἔχειν ἢ 
τείνειν, to — at the foot of the 
mountain, κεῖσθαι ὑπὸ τῷ ὄρει. the 
house —s towards the south, ἢ οἳ- 
xla βλέπει πρὸς μεσημθρίαν. to — 
idle, ἀργεῖν ὀχνεῖν, to — on hand, 
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χεῖσθαι ἐν ἄφθονία, κεῖσθαι ὤνια πολ- 
λά. the goods — on hand, ἄπρατα 
μένουσι τὰ ὄνια. tO — upon one’s 
hands, ἐνοχλεῖν, παρενοχλεῖν τινα. to 
— at one’s heart, φροντέζειν τινὸς, 
προθυμεῖσθαιτι. {ο-----Ιιατά ἢ heavy, 
πιέξει», θλίθειν. to — in one’s per- 
Bon, ἐμπεφυχέναι τινί τι. [ have mo- 
ney lying unused, ὑπόχειταέίμοι ἀρ- 
γύριον, ὑπάρχει μοι ἀργύριον κατα- 
χείμενον, to — pining ἣ grieving, 

θυμοφθορεῖν, τήχεσθαιφροντίσι. to — 

in bonds, δεδεμένον εἶναι. the ship 
—s at anchor on the open sea, ἡ 

ναῦς σαλεύει ἐπ᾽ ἀγκυρῶν. to let any 
thing — , ἀφιέναι τι, παραμελεῖν τι- 

νου, ἀκίνητον ἐᾶν τι, the snow —, 7) 

χιὼν οὗ τήκεται. to — hid, hidden, 

# concealed, λανθάνειν, ἀποκρύπτε- 

σθαι. to — in wait for, ἐφεδρεύειν, 

ἐνεδρεύειν τινί. to — xt the mercy 

of any one, ἔν τινε ἢ ὑπό τινε εἶναε, 

ὑποχείριον εἶναί τινε, to — open, χαί- 

νειν, ἀνεωγμένον εἶναι. [0 ---- atstake, 

παραθάλλεσθαι, κινδυνεύειν περί τι- 

νος. 88 Much as in us —8, τό γε ἐφ᾽ 

ἡμῖν, (χοιν.) ὅσον ἀφορᾷ ἡμᾶς. the 

cause - 3 in this, in that, αἰτία δὲ, 

ὅτι. the difference —s in this, τὸ 

διάφορον ἐν τούτῳ ἐστίν, 

To — about, περικεῖσθαι, προς- 
κεῖσθαι. to — scattered about, κεῖ- 
σθαι ἐρριμμένον 7 εἰκῆ διεσκεδάσθαι, 
διεσπάρθαι. to—along, ἐκτείνεσθαι, 
ἐκταθῆναι. to — apart, ἀπέχειν. δια- 
στῆναι. to — back, ἀνακλένεσθαι, 
χαταχλίνεσθαι. to — before, προχεὶ- 
σθαι. {ο --- behind ὀπίσω κεῖσθαι. 
to — by, παύεσθαι, ἀναπαύεσθαι. ᾱ- 
ποκεῖσθαι: to — by ἢ near, προς- 
κεῖσθαι, παρακεῖσθαι: to — down, 
κατακεῖσθαι, κατακλίνεσθαι. to — 
in, λοχεύεσθαι to — in anything, 
ἐγχεῖσθαί τινι, παρεῖναί τινι, to — 
in any one’s power, ἐπί τινε εἶναι. it 
does not — in the character of any 
one, οὐκ ἔστι πρὸς τρόπου τινὸς, 
(κοιν.) δὲν εἶναι ἰδιὸν τινος, it —s in 
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the nature of the thing, ἐμπέφυχέ 

τοι. ἴ0 — in one’s way, ἐμποδὼν ἢ 

ἐμπόδιον εἶναι, ἐμποδίζειν, κωλύειν, 

ἐπιπροσθεῖν: δυνατὸν εἶναι, ἔνεστι. Pl 
do what —s in my way, οὐδὲν πα- 
ραλείψω, πάντα λίθον κινήσω. to — 
off, (ναυτ.) ὑπεραιωρεῖσθαι, to — 
on ἢ upon, ἐπικεῖσθαι, ἐπαναχεῖσθαί 
τινι, ἐνοχλεῖν, ὄχλον παρέχειν: προς- 
κεῖσθαί τινι. to — over, ἀναθάλλειν: 
λήγειν τὴν προθεσμία». ἴο ---- ἴο, 
(ναυτ.) ὁρμεῖν, ἐφορμεῖν, ἐπ᾽ ἀγκυ- 
ρῶν σαλεύειν, to — under, ὑποχεῖ- 
σθαί τινι. to — under a mistake, &- 
µαρτάνει», σφάλλεσθαι. I — under 

᾿ an obligation, χρή µε ἢ δίχαιός εἰμι 
ποιεῖν τι. to — under necessity, 
δεῖσθαι, ἐνδεῶς ἔχειν. {0 --τ- up and 
down, ταράττεσθαι, διαταράττε- 
σθαι. to — with, συγκεῖσθαι: συγ- 
καταχεῖσθαι͵ συγγέγνεσθαι, μίγννσθαι: 
προςήχειν τινί. the fault—s with 
him, αἴτιος éxetvos, 

Lief, éxip. ἡδέος, προθύμως, ἀσμένως. 

Li‘egance, οὗ. dp. Ligeance. 

Liege, ἐπ. 4, i, τὸ τοῦ ἄρχοντος ἣ τοῦ 
κυρίου, ὃ, ἡ, τὸ τοῦ γεωμόρου : ---- 
man, οὗ, ὁ λαθὼν χώραν τινὰ παρά 
τινος ἄρχοντος, ὑποτεταγμένος, 4: 
— homage, οὗ. τὸ πρὸς τὸν γεωμό- 
pov σέθας: ---- 4: — lord, ὅ ἄρχων 
ὁ δοὺς τινι χώραν τινὰ καρποῦσθαι. 
γεωμόρος, ὃ: 

Lie'geancy, οὐ. dp. Ligeance. 

Lien, pet, παθ. τ΄ ῥ. Lie, ᾖ[ἐχεγγύου. 

Li‘en, οὗ. (νομ.) τὸ δικαίωμα κατοχῆς 

Liente'ric, ἐπ. (ἰατρ.) λειεντερικός, 

Li'entery, οὐ. λειεντερία, ἡ. [μενος, 

Lier, οὗ. 6 κατακείμενος, ὃ κατακλινό- 

Lien, οὐ. τόπος, χῶρος, 6 (ἐν χρήσει 
μόνον ἐν τῇ φράσει), in — of, ati. 

Lieute/nancy, οὐ. (στρ.) ὑπολοχαγία, 
ἡ: ἐπαρχία, σατραπεία, ἡ: of ὑπολο- 
χαγοί, 

Lieutenant, οὗ. (στρ.) ὑπολοχαγὸς, ὑ- 
ποστράτηγος, δ: (ναυτ.) ὑποπλοίαρ- 

χος, δ: ἔπαρχος, ὕπαρχος, ὁ: ---- of 

cavalry, ὑπίλαρχος, 6: — -colonel, 
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ob, (στρ.) ἄντισυντα ματάρχης, ὃ 
— -general, οὗ. (στρ.) ἀντιστράτη- 
γος, 6: — -go'vernor, οὗ. ὕπαρχος, 
ἐπίτροπος, 6; —y: —ship, οὐ. dp. 
Lieutenancy. 









Lieve, ἐπέρ. ὅρ. Lief, ᾿ 
Life (πλ, lives), οὐ. Cah, ψυχὴ, ἡ, τὸ 


(4: to have —, to be in —, ζῆν. 
to tive one’s — for any one, ἆπο- 
θανεῖν ὑπέρ τινος. to put one’s — to 
the hazard, παραθάλλεσθαι τὴν ψυ- 
χὴν, τὸ σῷμα: (βοτν.) φυτικὸν, τό: 
βίος, χρόνος τοῦ βίου, αἰὼν, ὁ. in all 
my —, ἐξ οὗ δὴ εἰμί. never in my — 

οὗ πώποτε, οὔ nots. long duration of 
—, Μακροθιότης, ἢ. of long, of short 
duration of —, paxpdbcos, βραχύ- 
θιος. in 4 for all one’s —, παρ᾽ ὅλον 
τὸν βίον, διὰ βίου. in —, during the 
—, ἐν τῷ βίῳ, κατὰ τὸν βίον. to 
pass one’s —, διάγειν τὸν βίον: βίος, 
ὁ. βιοτὴ, δίαιτα, διατριθὴ, διαγωγὴ, 
ἡ. habit of —, διαίτηµα, ἐπιτήδευ- 
μα, τό. a pleasant —, βίος ἡδὺς, ὃ. 
a wretched —, βίος ταλαίπωρος, ὃ. 
a — without enjoyment, βίος οὐ 
βιωτὸς, βίος ἀθίωτος, ὃ: δίαιτα, ἡ. 
βίος, ὃ. to prescribe a rule of —, δι” 
ray : ἐνάργεια,Π. τὸ ἔμψυχον, (ον. 
(ωηρότης, 4. full of —, ἔμψυχος, ἐ- 
ναργὴς, (ωτικὸς, (κοιν.) ζωηρός: ἐμ- 
φανιστωὸς, δεινός: αἷμα, τό. the 
warm — came issuing through 
wounds, τὸ θερμὸν αἷμα ἔρρεεν ἐχ 
τῶν πληγῶν : ἄνθρωπος. ΠΟῪ many 
lives were sacrificed during the re- 
volution! πόσοι ἄνθρωποι ἐφονεύθη- 
σαν ἐν τῇ ἐπαναστάσει]: βίος, ὁ. to 
write the — of any one, βιολογεῖν 
τινα. From the —, κατὰ τὴν φύσιν, 
to paint from the —, (wypapety τι. 
sizeof —*% astatue of —, μέγεθος τοῦ 
σώματος, τὸ. to take any one’s —, ᾱ- 
φαιρεῖσθαί τινα τὴν ψυχήν. ἴο put — 
into, give — to, ψυχοῦν, ἐμψν- 
χοῦν. to lead a good —, καλῆ τῇ δι- 
airy χρῆσθαι. to fight ‘for "and 
death, περὶ ψυχῆς ἀγωνίζεσθαι. to 

2 Υ 
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come off with one’s —, σώζεσθαι τὸ 
σῶμα, διασώ(εσθαι, περιγέγνεσθαι. 
to be in danger of one’s —, κινδυ- 


νεύει περὶ τῆς ψυχῆς, περὶ τοῦ βίου. 


in this —, ἐνθάδε, ὅσον ἄν χρόνον 
ἐνθάδε (ζῶμεν. after this —, μετὰ 
τὸν θάνατον: sign of —, ζωῆς τεκ- 
µήριον, τό. love of —, ἐπιθυμία τοῦ 
(av. fond of —, φιλόψυχος θῖο be 
weary of --- χαμ εἴν,κεχμηχέναι,ἀπει- 
πεῖν πρὸς τὸν βίον, πρὸς τὸ (Hv. to 
lead a pleasant —, to enjoy one’s 
—, ἡδέως ζῆν. to lead a retired —, 
ἰδιωτεύειν. in all circumstances of 
—, ἐν ἁπάσαις ταῖς τύχαις: — 
blood, οὐ. τὸ ζωτιχὸν alua:— blood, 
ἐπ. ζωϊκὸς, (ζωτιχὸς. ψυχικὸς; βίωτι- 
κός: ---Όοαί, οὐ. A€ubos ἡ σωτήριος: 
—bringing, (ωηφόρος: --- ὍΠΟΥ, οὗ. 
(ναυτ.) σωσίθιον, τό: ---- -destroying, 
βιώλεθρος, βιοφθόρος, θυµοφθόρος : 
— -drop, οὐ. | ae σταγὼν, ἡ: ---- 
estate, οὐ. τὸ map’ ὅλον τὸν βίον κτῆ- 
μα: —everla’sting, οὗ. (βοτν.) ἀεί- 
ζωον, τό. κιττὸς, κισσὸς, 6; —fal, ἐπ. 
ἐνεργὴς, (κοιν.) (ωηρός: ζωτικός: 
— -giving, βιόδωρυς, βιοδότης, 
Φερέςθιος : —guard, οὐ. σωματοφύ- 
Janes, δορυφόροι, of: —guardman, 
οὗ. σωματοφύλαξ, δορυφόρος, d: — 
insu’rance, οὐ, 7 τοῦ βίου ἀσφάλεια: 
—like, ἐπ. ζῶντι ὅμοιος: ----πθ, οὗ. 
(ναυτ.) yetpayayds, 6: —long. παρ᾽ 


ὅλον τὸν βίον, ἐφ᾽ ὅσον τις C4: —! 


-preserver, οὐ. βιοσσόος, ὃ : —pro- 
longing, αὐξίδιος: ---- rene'wing, 4- 
να(ωῶν: ---- rent, od. ἡ παρ᾽ ὅλον 
τὸν βίον πρόροδος: — -string, οὐ, 
τὸ ὑποτιθέμενον ξωογόνον νεῦρον: ---- 
time, οὐ. ὁ τοῦ βίου χρόνος, αἰὼν, 
βίος, ὃ. in 4 during any one’s — 
time, ζῶντός τινος, ἕως ἄν τις ἤ ἐν 
τοῖς ζῶσιν: —— -weary, κεκμηχὼς, 
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ρῶς, ἀδρανῶς: —ness, οὐ. ἄψυχον, 
τὸ. ψυχῆς ἐρημία, ἀζωΐα, 7. 


Lift, ῥ. ἑ. αἴρω, ἐπαίρω, ἐξαέρω. ἀνά- 


γω: φέρω, ἀναφέρω, βαστά(ω, στη- 
pla, ὑποστπρί(ω, ἐρείδω. to — up, 
ἐπαίρειν, ἀναίρειν, ὑπολαθεῖν, µετέ- 
ωρον αἴρειν, μετεωρίζειν. to — up 
the hands, ἀνατείνειν τὰς χεῖρας: 
ὁρχίζεσθαι.{ο--- up one’s eyes, ἆνα- 
ὀλέπειν ἢ ἀνατείνειν τὰ ὄμματα. to 
— up from the ground, αἴρειν τι ἀ- 
πὸ τῆς γῆς. to — up the voice, évrei- 
νειν τὴν φωνὴν, ὀξυτέρα χρῆσθαι τῇ 
φωνῇ͵ {0 --- up the mind, ἀνάγειν 
τὸν νοῦν. to — up the heel against, 
θρασύνεσθαι, αὐθαδιάζεσθαι. to — 
into, αὐξάνειν, μεγαλύνειν. to — up 
the horn, καταφρονητοιῶς χρῆσθαί 
τοι. to — up one’s self, ὀρθοῦσθαι, 
ἀνορθοῦσθαι: ----, ῥ. οὐδ ἐγείρομαι 
αἴρομαι ὑψοῦμαι: —, οὐ. τὸ ἐπαί- 
pay, ἄρσις, ἧ : βάρος, τὸ: ἔντασις, ἡ, 
πόνος, ὁ. dead —, τὸ ὅλαις δυνάμε- 
σιν αἱρώμενον βάρος: (Σκωτ.) οὗ- 

ῥανὸς, αἰθὴρ, ὃ : πλ. (ναυτ.) οἱ χερία- 

χες. to give any one a —, βοηθεῖν. 

ἐπικουρεῖν τινι.{ο0 be at a dead —, a- 

πορεῖν, ἀπόρως ἔχειν: --- ἢ: — gate, 

οὗ. θύρα κινητὴ, ἡ: ---θσ, οὗ. ὃ αἵ- 

pov: —ing, οὐ. τὸ ἑπαίρειν, ἄρσις, 

ἡ: βοήθεια, ἐπιχουρία, ἡ. 


Li'gament, οὐ. δεσμὸς, ὃ: σύνδεσμος, 


ὃ, ἅμμα, τό: ἐπίδεσμος, ὁ. (ἄντμ.) 
νεῦρον, τό: —al: —ous, ἐπ, ὅ, ἡ, 
‘td τοῦ νεύρου. 


Li'gan, οὗ. (νομ.) τὰ τῆς νεὼς ἔκθολα 


(σημαντῆρι ὡρισμένα), τά. 


Liga’tion, οὐ. τὸ δέειν: τὸ δεδεμένον. 
Li’gature, od, τὸ δέειν: ἐπίδεσμος, σύν»- 


δεσμος, ὅ. ἅμμα, τό. ἐπιδεσμὶς, ἡ: 
(ἰατρ.) τὸ ἄκαμπτον (μέλους) : γοή- 
τευμα, τό. (χοιν.) δέσιμον (μαγιχὸν), 
τὸ: (τυπγρ.) συστοιχία, ἧ. 


ἀπειπὼν πρὸς τὸν βίον, πρὸς τὸ (ῆν. | Ligeance,Ligeancy, οὐ. ὅρ. Liegeancy. 
[419-1668, ἐπ.ἄζωος, ἄψυχος, ψυχῆς ἔρη- | Ligger, οὐ. ὅρ. Ledger. 
μος, νεκρός: βραδὺς, νωθρὸς, dxvn-: Light, οὐ, φῶς, φέγγος, σέλας, τό. αὐγὴ, 


ρός: ἀὸδ ρανής: ἀνίσχυρος, ἀδύνατος, 
ἀσθενής: ---Ίγ; ἐπίρ. ἀψύχως: ὀκνη- 


ἡ. to give —, φῶς παρέχειν ἢ ποιεῖν, 
φαίνειν: φῶς, τό. ἥλιος, ὁ. ἡ μέρα, ἡ. 





he rises with the —, ἐγείρεται ἅμα 
τῷ διαυγάξδειν, ἢ, τῷ ἡλίῳ, ἐγείρεται 
ἡμέρας γενομένης ἢ ἐπιλαμπούσης : 
λύχνος, 5, λύχνον, φῶς, τό. to kin- 
dle a —, to put up a —, ἅπτειν λύ- 
χνο», καίειν φῶς. by —, πρὸς λύ- 
χνον: ((ωγρ.) τὸ φῶς, τὸ φωτεινόν, 
to observe — and shade, τὰ φωτεινὰ 
καὶ σχιερὰ ἐγγύς nuparciévau: σαφή- 
γεια, δήλωσις, ἡ: γνῶσις, νόησις, κα- 
τάληψις, ἡ : χρίσις, ἡ: μηχάνημα, τό: 
ἐξήγησις, ἑρμηνεία, διασάφησις, 7: 
παιδεία, παίδευσις, ἡ: πᾶν, ὅπερ πα- 
ρέχει φῶς, φάρος, ὁ. κηρίων, ὅ, φεγ- 
γύτης, 6, αἱ θυρίδες. it begins to be 
-- ἡμέρα ἐπιφώσκει ἢ διαφώσκει Ἡ 
ὑπολάμπει, to give any one — to, 
σαφηνίδειν τι, δηλοῦν τι, ἀποφαίνειν 
Tt, διδάσκειν τινά τι, tO come 0 ---, 
φαίνεσθαι, ἀναφαίνεσθαι, δηλοῦσθαι, 
φανερὸν γίγνεσθαι. to see the — of 
the day, ἐέναι, ἔρχεσθαι εἰς τὸ φῶς, 
to bring to —, φαίνειν, ἀποφαίνειν, 
pavepoy ποιεῖν: σαφηνίζειν, διασα- 
Φηνίδειν. to stand in any one’s 
—, ἐπισχοτάξδει ἐπισκιάζειν τι- 
vé, to stand in one’s own -—, φαί- 
νεσθαι ἐξαπατῶντα ἑχυτόν, αὖ- 
τὸν ἑαυτὸν βλάπτειν. to throw — 
on ἢ upon a subject, σαφηνίζειν, 
διασαφηνίζειν τι. to give any one 
— on 8 subject, διδάσχειν τινά τε 
φανερὸν ποιεῖν, ἐπιδεικνύναι τινί Te, 
to represent any one in an odious 
--,διαθάλλει τινὰ πρός τινα. in the 
right —, ὀρθῶς. in a wrong —, οὖκ 
ὀρθῶς: —house, οὗ. φάρος, ὁ, φρυ- 
κτώριον, τό: —maker, οὐ. ὃ φέγ- 
γῶν: ὁ ἥλιος, οἱ ἀστέρες, κτλ.: ---- 
room, οὗ. (ναυτ.) δωμάτιον τὸ de 
οὗ τὸ φῶς εἰςέρχεται : — ship, od. 
πυρσωρὲς, ἡ. —, ἐπ. ἐμφανὴς, λαμ- 
πρὸς, φωτεινός. a — night, φωτεινὴ 

νὺξ, ἡ. it is getting —, Φῶς ylyve- 
ται: (ἐπὶ χρωμάτων) λευκὸς, λαμ- 
πρὸς, (κοιν.) ἀνοιχτός: φανερὸς, ἐμ- 
pans, δῆλος, σαφής: — brown, 
φαιός: ---- blue, yAavxds: — yellow, 


, 
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ὑπόξανθος, (κου.) ὑποκίτρυος: : —, 
ῥ. & (παρτ. κ. μετ. παθ. lighted, 
light, lit), φωτίξω, διαφωτί(ω, φῶς 
παρέχω Ἡ ποιῶ, φέγγω, φαίνω. to — 
up, φωτίζειν, διαφωτίζειν, περιαυγά- 
δει; ἀνάπτω, ἐνάπτω, ἐφάπτω, καίω 
φῶς, to — the way to, ὁδηγεῖν τινα, 
ἡγεῖσθαι τῆς ὁδοῦ τινι, to — a fire, 
ἐναύειν ἢ ἀνάπτειν πῦρ, ἀνακαίειν 


᾿πῦρ: —less, ἐπ. σκοτεινὸς, ἀφεγγής. 


to make — οὗ, ῥᾳδίως, οὐ βαρέως 
φέρειν τι, ῥᾳδίως ἀνέχεσθαι, ῥαθύμως 
φέρειν. 


Light, ἐπ, χοῦφος, ἀθαρὴς, ἐλαφρός. to 


make —, κουφίζειν, ἐπικουφίζειν : 
ἃ — burden, χοῦφον βάρος, τό. ἐλα- 
φρὸς, κοῦφος, μέτριος: ---- pains, ἐ- 
λαφρὸν ἄλγος, τό: ἄλυπος. to have ἃ 
— heart, ἀλύπως ἔχειν: ὀλίγος, µι- 
χρός: χοῦφος, ἐλαφρὸς, εὔξωνος : ---- 
troops, χούφη στρατιὰ, ἡ: ---- -arm- ᾿ 
ed men, of ψιλοὶ, οἱ γυμνῆτες : ---- 
armour, σκευὴ ψιλὴ, ἡ. γυμνητικὰ 
ὅπλα, τά : κοῦφος, κουφόνους, ἐλα- 
φρός. χαλίφρων, ἐπιπόλαιος: λεπτὸς, 
χοῦφος: ἃ --- dress, λεπτὴ ἐσθὴς, ἡ: 
(ἐμπρ.) φόρτου ἔρημος: πεπτὸς, εὔ- 
πεπτος, πεπτιχὸς, πεπτήριος: ἄστα- 
θὴς, ἄστατος: φαῦλος, χοῦφος, ταπει- 
νός: ἑλαρὸς, εὔθυμος: — of belief, 
εὐπειθὴς, ταχυπειθἠὴς, εὔπειστος, εὔ- 
πιστος: --- of digestion, εὔπεπτος, 
πεπταός, to set — by, to make — 
account of, to make — of, ἐν οὐδενὶ 
λόγῳ τίθεσθαί τι, ὀλιγωρεῖν τινος : 


—, ἑπίρ. dp. Lightly, 


Light-armed, ψιλός : ---- brain, οὗ. κου- 


φόνους, ἐλαφρόνους, 6; — -fingered, 
ἐπ. φηλήτης, κλέπτης, βαλαντιοτό- 
μος: ---- «[οοῖ, οὐ. ἄγρευμα, τό: foot 
ἢ footed, ἐπ. εὐπετὴς, ἐλαφρόπους, 
ὁ, 7: — -handed, ἐπ. (ναυτ.) ἔρη- 
μος φόρτου: ---- -headed, ἐπ. ἄπερί- 
σχεπτος, ἀπρόσκεπτος, ἀλόγιστος : ἀ- 
σταθὴςιἄστατος,ἀθέθαιος: παράπλη- 
χτος, παράπαιστος μαινόμενος: --- 
-headednesa, οὐ. ἀλογιστία, ἄνοια, 
ἀπερισκεψία,ἡ : παράνοια, μανία, ἡ : 
2} 2 


LI 


ἀστάθεια, 4: — -hearted, ἐπ. φαι- 
δρὸς, ἑλαρὸς, εὔθυμος: ---- -heartedly, 
ἐπῖρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς, : --- -heart- 
edness, οὐ. εὐθυμέα, εὐφροσύνη, φαι- 
δρότης, ἡ: — -heeled 4 legged, ἐπ. 
ὠκύπους, ποδώκης: — horse, οὐ. é- 
λαφρὸν ἱππιχὸν, τό: ---- infantry, οὐ. 
πεζοὶ εὔξωνοι, οἱ ; — -minded, ἐπ. 
κοῦφος, κουφόνους: — -spirited, ἐπ. 
εὔθυμος. ; 

Light, ῥ. οὐδ. (on, upon) περιπίπτω, 
ἐντυγχάνω, παρατυγχάνω, συντυγ- 
χάνω, συµθαίνω: προσπίπτω (πρὸς 
τὰ γόνατά τινος): ἀποθαίνω(ἀπὸ τοῦ 
ἵππου) : (off) καταθαίνω, Κατέρχο- 
μαι: (from, down Ποπι)καταθαίνω: 
(on, upon) καθίζοµαι, κάθημαι: ----ν 
ῥ.ἑ. κουφίξω, ἐπικουφίζω, ἐλαφρύνω: 
(ναντ.) ἀποφορτίδω, ἀπογεμίζω, ἑ- 
ξάγω, ἐκθιθά(ω, 

L’ighten,6.¢,—=npo.: εὐμαρίζω, ἐξευμα- 
pila, ῥάδιον ποιῶ : ----,ῥ. οὐδ. (upon) 
κατέρχομαι, ἔρχομαι, καταθαϊνω. 

L’ighten, ῥ. οὐδ. ἀστράπτω. it —s, 
ἀστράπτει, ἀστραπαὲ φέρονται. to 
--- with, ἀστράπτειν τινί: ἀπαιθρι- 
ἄξει: ----, ῥ. &. φωτίζω, διαφωτίζω, 
ἐπαυγάξω, καταυγάξω, λαμπρύνω. 

Li’ghter, οὐ. ὁ φωτίξων : ---- of lamps, 
lamp—, λυχνάπτης, δ: (ναντ.) ὑπη- 
ρετιχὸν πλοῖον, τό, φορτηγικὴ ναῦς͵ 
ἥ. poptis: —man, οὗ. 6 ναύτης φορ- 
τίδος: —, ῥ. ἐ. ἀποφορτίζω, ἐξάγω. 

Li'ghterage, ob, ναῦλος, ὁ. ναῦλον, τό 
(τῆς ἐξαγωγῆς). 

Li'ghtly, ἐπίρ. ῥᾳδίως, κούφως, εὖπε- 
τῶς, ἀπόνως, εὐμαρῶς, εὐχερῶς, τά- 
χα, ταχύ: ὀλίγον, μιχρῶς: ἐλαφρῶς: 
ἀθουλεὶ, ἀσκέπτως, ἐπιπολαίως : ἆκο- 
λάστως, ὑθριστικᾶς, 

Lightness, οὐ. κουφότης, ἐλαφρότης, 
εὐπέτεια, εὐμάρεια, ῥᾳστώνη, ἡ: ἀ- 
στασία, ἀθεθαιότης, ἡ: κουφότης, ἀ- 
διαφορία, ἡ: ἀκολασία, ῥᾳδιουργία, 
ὕθρις, ἢ : ---- of the head, παράνοια, 
ἄνοια, παραφρόνησις, ἡ: ---- of be- 
lief, ἑτοιμοπιστία, ἡ. 


Li’ghtning, οὐ. ἀστραπὴ, ἧ. ἃ flash of 
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—, ἀστιροπὴ, ἡ. to strike, to kill 
With —, κεραυνοῦ». the — strikes 
anything, % anything is struck by 
—, ὃ χεραυνὸς σκήπτει ἢ ἐπι-,  xa- 
τασκήπτει εἴς τι, ὁ κεραυνὸς euri- 
πτει τοὲ: — -bug, οὐ. dp. fire-fly : 
— -conductor, οὐ, χεραυναγωγὸς, 6: 
— -glance, ov. ἡ τοῦ ὀφθαλμοῦ βο- 
dh: — -rod, οὐ, ἀλεξικέραυνον, τό. 
Lights, οὗ. πλ. πνεύμων (τῶν ζώων), ὃ. 
Li'ghtsome, ἐπ. ἐμφανὴς. λαμπρὸς, φω- 
τεινός : εὔθυμος, apds: —ly, ἐπέρ. 
λαμπρῶς, φωτεινῶς: εὐθύμως ἱλαρῶς: 
—ness, οὐ. φέγγος, τό. λαμπρότης, 
ἡ: εὐθυμία, φαιδρότης, ἱλαρότης, 
γηθοσύνῃ, ἡ. 
Ligna’loes, οὗ. ξυλαλόη, ἧ. [λινος. 
Li'gneous, ἐπ.ξυλοειδἠς, ξυλώδης: ξύ- 
Lignifica’tion, οὐ. ἡ εἰς ξύλον µετα- 
Li gniform, επ. ζυλοειδής. [θολή. 
Li’ gnify,p.¢. µεταθδάλλω εἰς ξύλον:---, 
ὁ. οὐδ, μεταθάλλομαι εἰς ξύλον. --- 
gnine, ob. (χημ.) τὸ στερεὸν μέρος 
(τῶν φυτῶν). —gnipe’rdous, ἐπ. ξυ- 
λοφθόρος. —gnite, οὗ. ἄνθραξ ὃ ἕν- 
Airns. —gnose, gnous, ἐπ. ξυλώδης. 
Li'gula, οὐ. (βοτν.) γλωσσὶς (Φύλλου), 
ἡ: —te : —ted, ἐπ, γλωσσοειδής. 
Like, κατάληξις ἐμφαίνουσα ὁμοιότητα, 
οἷον, maidenlske, godiske, κτλ. 
Like, ἐπ. ὅμοιος, προςόµοιος, παρόµοι- 
ος, ἑοιχὼς, προςφερὴς, ἐμφερής: ἴσος, 
ὅμοιος, ὁ αὐτὸς, ἡ αὐτὴ, τὸ αὐτό. he 
has a dress — his brother, τὴν αὖ- 
᾿ τὴν ἔχει ἐσθῆτα τῷ ἀδελφῷ : ἐγγὺς, 
μέλλων. to be — to, μέλλειν (κ. ᾱ- 
παρεμφ.): δοκῶν, πιθανός. he was — 
to be killed, παρὰ μικρὸν ἐφονεύετο. 
we are —to havewar, πιθανὸς φαί. 
νεται ὁ πόλεμος. Of — extent with, 
ἴσος τὸ μέγεθος. ἃ. man — this, ὁ 
τοιοῦτος ἀνήρ. and the —, καὶ τὰ 
τοιαῦτα. something —, τοιοῦτος τις. 
of — kind, ὁμοιογενής. of — senti- 
ments, ὁμογνώμων. of — station ἢ 
rank, ὅμότιμος, ἰσότιμος. of — 
meaning, συνώνυμος: --- a god, ἀν- 
τίθεος: ---- a child, ἀντίπαις: --- 
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gold, χρυσοει ὃ 45: — sponge, σπογ- 
γοειδὴς, σπογγώδης:--- a king, βα- 
σιλικός. in the — manner, ὁμοίως, 
ὠκαύτως, τὸν αὐτὸν τρόπο», ἴσως, 
παραπλησίως. to be — to, ὅμοιον εἷ- 
ναί τινι, ἐρικέναι τινὲ, εἰκάζειν τινί. 
to speak — another person, ὅμοια 
ἣ ταὐτὰ λέγειν τινί. to think — ano- 
ther person, ὁμοίαν τὴν γνώμην ἕ- 
χειν % ἴσα φρονεῖν τινε, there is no- 
thing — it, obx ἔστι παρὰ τοῦτ᾽ ἄλ- 
do: τοιοῦτος. τοιαύτη, τοιοῦτο(ν), 
τοιόςδε. nothing —, ἥκιστα, ἐλάχι- 
στα, οὐδαμῶς, μηδαμῶς, ἴο do — 
. one’s self, ἀξίως ἑαυτοῦ πράττειν, 
. ποιεῖν πρέποντα ἑαυτῷ. there is no- 
thing — travelling, οὐδὲν οἷον τὸ 6- 
δοιπορεῖν ἣ τὸ ταξειδεύειν. there is 
- hothing — asking the man him- 
self. οὐδὲν οἷον τὸ αὐτὸν ἐρωτᾶν: ---᾿ 
οὗ. τὸ ὅμοιον, τὸ αὑτὸ, τὸ ἴσον: ---- 
for —, ἴσα πρὸς ἴσα, to render — 
{0Υ----,ἀμύνεσθαί τινα ὁμοίοις. to do 
the — with any one, ἴσα ποιεῖν τι- 
νε: εἰκὸς, τό, πιθανότης, ἡ. he had 
_ —to be defeated, παρ᾽ ὀλίγον ἣ πα- 
ρὰ μικρὸν ἡττᾶτο. (παροιμ.) every 
— loves his —, — loves —, — 
well to —, ὅμοιον ὁμοίῳ πελάξδει: 


— -minded, ἐπ. ὁμογνώμων, ὁμό- | 


νους: —, ἐπίρ. ἐξ ἴσου, ὁμοίως, ἴσον, 
ἴσα, ἴσως, παραπλησίως: ---- as, ὡςεὶ, 
ὥςτε, οἵόν περ: ---- as when, ὥςπερ, 
ὅτε, οἷος, re: —asif, ὥςπερ, ὡςπε- 
ρεὶ, ὡςανεὶ, καθαπερεί: πιθανῶς, εἰ- 
χότως: —- enough, εἰκότως πιθανῶς. 
Like, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. βούλομαι, ἐθέλω, θέ- 
λω, στέργω, ἀγαπῶ, χαίρω, ἥδομαι, 
δοκιμάξω τι, ἡδονὴν παρέχει μοί τι, 
to — ἃ person, φιλεῖν, ἀγαπᾶν τινα, 
if you —, εἰ cot φίλον, εἰ βούλει, 
(κοιν.) ἔαν ἐπιθυμῇς, ἔαν θέλῃς. how 
do you — it P πῶς ἀρέσκεί σοι τοῦ- 
το. to — to hear, ἡδέως ἀκούειν, ᾱ- 
κροᾶσθαι. to — to see, ἀσμένως ὁ- 
p&».to— to do anything, ἐθέλοντα, 
ἑκόντα ποιεῖν τι, they — to be 
praised, %, hearing themselves 


praised, χαίρουσιν ἐπαινούμενοι: I 
should —, βουλοίμην ἄν, ἐθέλοιμι 
ἄν, (κοιν.) θὰ ἐπεθύμουν». to — ra- 
ther, βούλεσθαι μᾶλλὸν, as he —s, 
ὡς δοκεῖ αὐτῷ, ὡς αὐτὸς βούλεται, 

Li’kelihood, οὐ. τὸ εἰκὸς, τὸ εὔλογον, 
πιθανότης, ἡ. according to —, ὡς 
ἔοικε, κατὰ τὸ εἰκός, ἐκ τοῦ εἰκότος. 
in all —, κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, 

Li’keliness, οὐ, πιθανότης, ἧ. 

Likely, ἐπ. εὔλογος, εἰκὼδι δοκῶν, πι- 
θανός. tobe —, ἔοικεν : χαρίεις» κε- 
χαρισμένος, φίλος, προςφιλής: ἧδο- 
νικὸς, τερπνός: ——, ἐπίρ. εἰχότως, ἐκ 
τῶν εὐλόγων, πιθανῶς. 

Li‘ken, ῥ. ἐ. (to, into), συμθάλλω, πα- 
ραθάλλω, συγχρίνωτ----, ῥ. οὐδ. ὅμοι- 
Og εἰμέτινι, ὁμοιά(ω. 

Li’keness, οὗ. ὁμοιότης, ἐμφέρεια, ὁ- 
μοιοσχη μοσύνη, ἧ. there is πο --- be- 
tween, οὐδὲν ὅμοιόν ἐστιν ἀλλήλοις. 

Li'kewise, ἐπίρ. ὁμοίως, ὡκαύτως: 
σύνδ. καί. he is a poet — a musi- 
Gian, ποιητής ἐστι καὶ μουσικός. 
they — returned home, ἀπῆλθον 
καὶ αὐτοὶ ἐπ᾽ οἴκου, 

Liking, οὗ. εὐσωματία, ἡ. to bein some 
—, εὐσώματεῖν : κλέσις, ἐπιθυμία, ἡ. 
πόθος, 6: τὸ ἀρεστὸν, τὸ δοκοῦν. 
good —, κατάνευσις, napadoyy, ἧ : 
εὐαρέστησις, ἢ: (to) ἡ δονὴ, τέρψις, 
4: γεῦσις, ἡ. To take a—to, χαίρειν 
ἐπί τινι, ἠδεσθαί τινι, he has no — 
— to it, οὐχ ἀρέσκει αὐτῷ. 

Lilac, οὐ. (βοτν.) συρίγγιον, τὸ. (κοιν.) 
πασχαλιὸ, ἡ, 

1441119, οὗ. (ὁρ.) λεπιδόλιθος, ὅ. 

Lilia’ ceous, Lilied, ἐπ. (βοτν.) λειριόεις. ἡ 

Lilipu’tian, οὐ. νᾶννος, δ. [νος : δω. 

Lilt, ῥ. οὐδ, σκιρτῶ, ἄλλομαι ὀρχούμε- 

Lily (πλ. lilies) οὗ. (βοτν.) κρίνον, λεί- 
ριον, σοῦσον, τό. ἃ yellow water- —-, 
νυµφαία, ἡ. white —, κρίνον βασι- 
λικὸν, τό, & hed of lilies, χρινὼν, ὃ. 
κρυωνία, ἢ : — of the valley, τὸ τῶν 
ἀγρῶν κρίνον. of lilies, κρίνινος, σού- 
σινος, λείρινος. like lilies, λειριόεις : 
— -da'fiodil, οὗ, (βοτν.) σοῦσον τὸ 
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ἀσφελοειδές : ---- handed, ἐπ. λευκό- 
χειρ: — -hy’acinth, οὐ, (βοτν.) ὑά- 
κινθος ὃ λειριοειδής: — li'vered, ἐπ. 
ἔχων λευχὸν ἧπαρ: ἄνανδρος, δειλός: 
— si'lvered, ἐπ. κρωόχρους. 

Lima’ceous, ἐπ. λειµακώδης. 

Li'mail, οὗ. ῥίνημα, ῥίνισμα (τῶν µε- 
τάλλων), τό. 

Lima’tion, οὗ. τὸ ῥινέζειν (μέταλλα). 

Li’mature, οὗ. τὰ ῥωίσματα (τῶν µε- 
τάλων). 

Limb, οὗ. ἄρθρον, µέλος, κῶλον, τό: 
(βοτν.) κλὼν, κλάδος, 6: (ἀστρν.) 
ἄντυξ (πλανητῶν, σελήνης) ἡ: (μαθ.) 
ἄντυξ, ἡ: (βοτν.) πέταλον͵ τό: — of 
the law, νομικός. to be torn — from 
—, διαµελίδεσθαε: — -meal, ἐν μέ- 
ρει, καθ) ἕν ἕκαστον : ----, ῥ. ἑ. τίθηµι 
µέλος: µελίιζω, διαµελίζω: --- 688, 
ἐπ. ἄκωλος, 

Li’mbat, οὗ. ἄνεμος περιοδιχὸς (ἐπὶ τῆς 
νήσου Κύπρου), δέφυρος, ὃ. 

Li’mbec, οὗ. ἀντι τοῦ Alembic : —, ῥ. 
ἐ. διηθῶ, χυλίζω, 

Li'mbed, ἐπ. ἔχων µέλη, (ἐν συνθέσεσιν), 
ὡς. large —, µεγαλομελής. 

Li'mber, ἐπ. εὐκαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάκλαστος: ---ΠΘΒΒ, ov. εὐκαμψία. 

Li’mber, οὐ. δίτροχος ἅμαξα (ἡ σὺν χη- 
θωτίοις διὰ παρασκευήν) : ῥυμὸς (ἁ- 
μάξης), 6: πλ: --- -boards, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) of ἐπιφράκται: (νανυτ.) τὰ 
µιξόδια. 

Li'mbo, Li’mbus, οὐ. τὸ τοῦ ἆδου προ- 
αύλιον: ἄδης, δ: αἱρχτὴ, ἡ. δεσµω- 
τήριον, τό. 

Li’me, οὗ. κόλλα, ἡ. ἵξὸς, 6: —twig: 
—rod, οὐ. κάλαμος (ἰξεντήῤιος), ὃ: 
— -twigged, ἐπ. ἐξευμένος : —, ῥ. 
ἑ. ἐμπλέκω, περιπλέκω: κολλῶ, συγ- 
χολλῶ: ἱξεύω, ἰξοθολῶ: θηρῶ, παγη- 
δεύω : —less, ἐπ. ἄνευ ἰξοῦ. 

Li’me, οὗ. τίτανος, κονία, ἡ. to plas- 
ter with —, τιτανοῦν. plastered 
with —, teraverds: —burner, οὗ. 
ὃ ἀσθεστοποιός: ---Ποιπᾶ, ov. κύων 
ὃ θηρεύων συάγρους: ----Κἴ]η, οὗ. &- 
σθεστοκάµυνος, 4: —pit, οὗ, τιτά- 


νορυχεῖο», τό : —plant, οὗ. (βοτν.) 
µανδραγόρα ἡ ἀγρία, ὅρ. κ. May- 
apple: —stone, ov. ἀσθεστόλιθος ὅ: 
—water, οὐ. ὕδωρ ἔχων ἄσθεστον, 
τό: ----, ῥ. ἐ, τιτάνῳ λιπαίνω. 

1 πιο, οὐ. (βοτν.) εἶδος κιτροµηλέας 
καὶ κιτροµήλου: --- ἢ: —tree, ge- 
λύρα, ἡ. wood of the —tree, ξύλα 
φιλύρινα, τά. 

Li‘mit, οὗ. ὄρος, ὃ. ὅριον, τέρμα, τέλος, 
πέρας, τό. μεθόρια, τά: χώλυσις, ἡ. 
περιορισμὸς, 6, to put — to his 
tongue, παύεσθαι τοῦ λόγου ἢ λέγων: 
(μαθ.) ὅρος, ὃ : (ἐμπρ.) ὁρισμὸς, ὁ, 
διάταξις, ἡ : —, ῥ. ἑ. δρίξω, περι- 
ορίξω, ὅρους καθέστημι͵ ὁροθετῶ, τέ- 
λος ἐπιτίθημι, περαίνω, περιγράφω: 
συστέλλω, κατέχω, κολάζω, συντέ- 
µνω: ὁρίζω, τάττω, καθίστηµι. to 
— one’s self to anything, μένειν 
ἐπί τινος, στέργειν tevl, to — one’s’ 
expenditure, συντέµνειν Ἡ ἀφαιρεῖν 
τὰς δαπάνας. to — one’s diet, µε- 
τρίως (ἦν, μετρίᾳ τῇ διαίτη χρῆ- 
σθαι: —able, ἐπ. ὁριστὸς, περέγρα- 
πτος: —a’rian, ἐπ. δρίξων, περιορί- 
ων, dpeatexds: —a'rian, οὗ. (θεολ.) 
ὁ δοξάζων ὅτι μόνον µέρος τοῦ ἆν- 
θρωπίνου γένους προώρισκαι πρὸς σω- 
τηρίαν:----ΔΓγιἐπ. µεθόριος: περιωρι- 
σµένος: —ary, οὗ. χώρα ἐν τοῖς με- 
θορίοις κειμένη, 7. 

Limita’tion, οὗ. ὁρισμὸς, περιορισμὸς, 
ὁ. περιγραφὴ, ἡ: πέρας, τὸ. περά- 
τωσις, ἡ : κόλασις, συστολὴ, ἡ: χρό- 
γος ὅ τακτὸς: χώρος τακτὸς, ὅ. 

Limited, ἐπ. ὡρισμένος, ὁριστὸς, περί- 
Ύραπτος : μέτριος, ὀλίγος, μικρὸς, 
βραχύς : λεπτός. a man of — capa- 
cities, ἀφυὴς ἀνὴρ, οὗ δεινὸς τὴν φύ- 
σιν: —ly, ἐπίρ. ὡρισμένως: : —ness, 
οὐ. τὸ ὁριστὸν, τὸ περίγραπτον. 

Li'mitless, ἐπ. ἀπέραντος, ἄπειρος. 

Limmer, οὐ. χύων ὅ θηρεύων τοὺς συά- 
Ύρους: ῥυμὸς (ἁμάξης), 6: ἵππος 
(ἁμάξης), ὃ : ἀνθοωπάριο», τὸ. 

Limn, ῥ. ἐ. γράφω, ξωγραφῶ : : —er, 
οὐ, ζωγράφος, 6: εἰκονογράφος, εἰ- 








LI 


695 


Li 





κονοποιὸς, 6: —ing, οὐ, εἰχονογρα- 
φία, ἡ. 
Li’mous. ἐπ. βορθορώδης, ἱλυώδης, μυ- 
ξώδης. [πτος. 
Limp, ἐπ. καμπτὸς, εὐκαμπὴς, εὔγναμ- 
Limp, ῥ. οὐδ. σκάζω, σκιµθά(ω, χω- 
λεύω, χωλαίνω : ----, ob, χωλεία, χω- 
λότης, ἡ : —er, οὗ. ὃ χωλαίνων : — 
ing, οὗ. χωλεία, ἡ : —ingly, ἐπίρ. 
Li’mpet, οὐ. (κογχύλη) ἡ λεπάς. [χωλῶς. 
ΤΔΊΩΡΙΑ, ἐπ. καθαρὸς, ὃ ιαφανής: —ity: 
- 688, οὗ. διαύγεια, διαφάνεια, 7. 
ΙΔΎΩΥ, ἐπ. ἱξώδης, κολλώδης, γλοιώ- 
δης: τιτανώδης, 
Lin, οὐ.τέλμα, τό: καταρράκτης, ὃ. [τό. 
Li’nament, οὐ. μοτὸς, ὁ. (κοιν.) ξαντὸν, 
Linch, οὐ, τὸ προέχον : —clout : — 
poop ἤ: —pin, οὐ. ἐνήλατον (τῶν 
ἀξόνων), τό, ἔμθολος, παραξονίτης, 
6, παραξόνιον, τό. περόνη, ἡ. 
14 ποίατθ, Li’nctus, οὐ. φάρμακον λει- 
χόμενον, τό͵ [φιλύρα, 7. 
Lind, Linden ἤ: — -tree, ov. (βοτν.) 
Line, οὐ, γραμμὴ, ἧ. ἃ straight —, ἢ 
εὐθεῖα (γραμμὴ). a curved —, χαμ- 
πύλη, 4. of a —, γραμμοιός, ἱπ----Β, 
γραμμοειδής : ἐπίρ. γραμμοειδῶς. 
according to ἃ ---, ἐπὲ, κατὰ, πρὸς 
στάθμην. to draw 8 --- γραμμὴν 
ἄγειν % τείνειν. to rule —a, γραμ- 
pats διαλαμθάνειν, ὑπογράφειν γραμ- 
pas: σπαρτίον, τό. σειρὶς, µήρυθος, 
ἡ: ὁρμιὰ (πρὸς ἁλιείαν), μήρινθος, 
ἡ: διαγραφὴ, ἡ. διάγραμμα (οἰκοδο- 
µήματος), τό : ἰχνογραφία, ἡ: περι- 
γραφὴ, ἧ. περίγραμμα, τό: (τυπγρ. 
κτλ.) στίχος, ὁ. στιχὴ, ἡ. (xocv.) ypap- 
μὴ, ἡ. half a ---, ἡμιστίχιον, τὸ. to 
reduce ἢ to compose in —s, στιχί- 


ζει. to explain in a few —s, ἐν |. 


Cpayutata δηλοῦν. by —s, στιχη- 
δόν: (ποιητικὸς) στίχος, ὁ. ἔπος, τό: 
γραμματίδιον, χαρτίον, τό. πλ. ἐπι- 
στολὴ, 7. tosend a — ἢ to write a 
—, γράφειν τινὶ Ἰ πρός τινα, λέγειν 
τινὶ δὲ ἐπιστολῆς: (στρ.) στοῖχος, ὁ. 
τάξις, παράταξις, ἡ. to draw up 
troops in — of battle, τάττειν, πα- 


ρατάττειν, διατάττειν τὸν στρατὸν 
ὡς εἰς μάχην: (ναυτ.) στοῖχος, ὁ. τά- 
ξις, ἡ : χαράκωσις, ἀποτείχισις, 7: 
(ἀστρν.) ἰσημερινὸς (κύκλος), ὁ: κα» 
vay, ὅ. στάθµη, ἡ. made to the —, 
πρὸς στάθμην πεποιημένος : ὅρος, ὁ. 
ὅριον, τό: διαδοχὴ ἡ κατὰ γένος, γε- 
νεαλόγημα, τό. relations by the col- 
lateral —, συγγενεῖς, of: τὸ δωδέχα- 
τον τοῦ δακτύλου: ἔργον, ἐπιτήδευ- 
μα, τό: — of business, of trade, 
ἔργα τὰ προσήκοντα. (κοιν.) εἶδος ἑρ- 
γασίας, τό: συνέχεια, συνάφεια (συλ- 
λογισμοῦ), 7: τρόπος, ὁ: ---- of con- 
duct, ἀγωγὴ, διαγωγὴ, ἡ. τρόπος, ὃ: 
— ofa railway, γραμμὴ σιδηροδρό- 
µου, 7: — of telegraphs, τηλεγρά- 
Φου γραμμὴ, 4, right —,'% εὐθεῖα 
(γραμμὴ). (Ὁ lay out by a—, ὁρί- 
ζειν, διορίδειν, ἀναμετρεῖν. ship of 
the —, τριήρης, 4. µεγα πολεμιχὸν 
πλοῖον, τό: --- οὗ battle, ἡ παράταξις 
πλοίων ὡς εἰς μάχην : — for seizing, 
(vaur.) δετηρία, 9. (κοιν.) ἡ ληγα- 
δοῦρα: ---- of sailing, (ναντ.) παρα- 
yoy}, 4: — of bearing, (ναυτ.) διά- 
πλευσις, ἡ 

Line, ῥ. ἃ. περιτείνω, to — with tin, 
κασσιτεροῦν : ὑποθάλλω, παρεμβάλ- 
λω, ὑπορράπτω: στρώννυμὲ, στρων- 
γύω: πληρῶ, ἀναπληρῶ, ἐμπίπλημι: 
καθίστηµι (φρουράν), ὁπλίξω, καθο- 
πλίζώ, ἰφχυρὸν ποιῶ, ἐνισχύω: ὠφε- 
λῶ, βοηθῶ (τυι): διαγρἀφω,ὑποτυπῶ, 
σκιαγραφᾶῶ : ((ωολ.) συγγέγνοµαι, 
συνουσιάζω, ὀχεύω. [τό. πατριὰ, ἡ. 

Li'neage, οὐ, γένος τό. γενεὰ, ἡ. αἷμα, 

Li'neal, ἐπ. γραμμικὸς, γραμμοειδής: 
εὐθὺς, ἰθύς: γεγωνὼς (ἔχ, ἀπό τινος): 
κληρονομικὸς, πατρῷος : —ity, οὐ. 
τὸ γραμμικὸν : τὸ γεγονέναι (ἔκ τι- 
vos): —ly, ἐπίρ. γραμμικῶς, εὐθύ: 
γενεαλογιχῶς. 

1’ ποδιηρηΐ, οὐ. πρόφςωπον, τό. τὸ τοῦ 
προςώπου σχῆμα. σχῆμα, το. χα- 
ραχτὴρ, ὅ. 

Li‘near, ἐπ. γραμμικὸς, γραμμώδης: 
(βοτν.) γραμμοειδής : —equation, 
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(μαθ.) ἐξίσωσις τοῦ πρώτου βαθμοῦ: 
— measure, μέτρον ἐκτάσεως, τό: 
—e'nsate, ἐπ. (βοτν.) σπαθοειδής : 
— -shaped, ἐπ. γραμμµοειδής. 
Li/neate 4; —d, ἐπ. (βοτν.) παραλλη- 
λόγραμμος. 
Linea'tion, οὐ. ép. Delineation. 
Li'nen, οὐ. λίνον, τό. ὀθόνη, ἡ. fine —, 
δινδὼν, βύσσος, 4: — cloth, οὐ. ὀθό- 
νη, A: — draper, ob, ὀθονιοπώλης, 
δὲ — factory, οὗ. λινουργεῖον, τό : 
—er ἤ: —erman, ov ὀθονιοπώλης, 
6;—trade, ob. ὀθονῶν gunopla, 4: — 
yarn, οὗ. κλωστή λινὴ, ἡ: — wea- 
ver, ob, λιουργὸς, ὀθονοποιός, όθο- 
νῶν ὑφαντς, ὃ: ----, ἐπ λινοῦς, Alveos, 
βύσσυος, [xn, ἡ. 
Ling, οὗ. (ἱχθ.) γάδος, ὃ: (βοτν.) ἐρεί- 
Ling, ὑποχοριστιχή κατᾶληξις, ὡς, dar- 
lang, kitling: ἐνίοτε ἐμφαίνει ἰδιό- 
τητα, ὡς. firstling, κτλ. [ἱμὰς, ὁ. 
Lingel, οὗ. γλωσσὶς, 9. Ἱλωσσίδιον. τό : 
Linger, ῥ. οὐδ. (about) ὀκνῶ, μέλλω, 
χρονέζω, βραδύνῳ, διστάζω : δια- 
τρίθω, ἐντρίδω: τήκομαι, ἐχτήχομαι, 
τρύχομαι. to — with hunger, ἐκτή- 
κεσθαι λιμῷ ὑπὸ λιμοῦ: (after) é- 
φίεμαι, ποθῶ: ---, ῥ. é. ἄναθάλλω, 
ἀποτείνω, μηκύνω, παρέλκω: ---θΓ, 


οὗ. μελλητὴς, ὀκνηρὸς, ὃ: ---ἴἨρ, ἐπ.. 


μέλλων, σχολαῖος, ὀχνηρὸς, βραδύς. 
a—ing disease, μακρὰ νόσος, μα- 
χρονοσία, ἠ: —ing, οὗ. ὄκνος, ὃ. 

“ μέλλησις, διαµέλλησις, ἀναθολὴ, βρα- 
δύτης, ἡ. without —ing, ἀμελλητί: 
—ingly, ἐπίρ, βραδεως. 

Li‘nget, οὐ. ὄγκος (μετάλλου) ὅ. 

Lingo, οὐ. γλῶσσα, φωνὴ, ἡ. 

Lingua’cious, ἐπ. ὅρ. Loquacious. 

Linguade’ntal, ἐπ. γλωσσοοδοντοπρὀ- 
φερτος: --- οὐ. στοιχεῖον τὸ γλωσσοο- 
δοντοπράφερτον. 

Li/ngual, ἐπ. γλωσσαός: γλωσσοπρό- 
φερτος: —, οὐ. στοιχεῖον γλωσσο- 
πρόφερτο», τὸ. 

Li'nguiform, ἐπ. γλωσσοειδής. 

Li/nguist, οὗ. γλώττης ἔμπειρος, γλωσ- 
σολόγος, 6: —ic 4: —ical, ἐπ, γλωσ- 
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σολογικός: ----ἰοΒ, ov. γλωσσολο-- 
yla, ἡ. 

Li'ngulate, ἐπ. (βοτν.] γλωσσοειδής. 
Lingy, ἐπ. ἐναργὴς, ΗΝ ἐσχυρός: 
ὑψηλός: ὀκνηρός: εὔκαμπτος. ΄ 

Lini’gerous, ἐπ. λινοφόρος. 

Li’niment, οὐ. χρίσμα, τό. ἀλοιφὴ, ἡ. 
φάρμαχον χριστὸν, χατάπλασμα, τό: 
(ἰατρ.) χριστὸν ἔλαιον, τό. 

Li‘ning, οὐ, ὑπόθλημα, ἔμθλημα (ἐσθῆ- 
τος), τό: γάνωμα (ἀγγείου, κτλ.), τό. 

Link, οὐ. σύνδεσμος, ὅ. ἅμμα, τό: δὲ- 
σμὸς, 6, δεσμὲς, ἡ: σειρὶς, ἡ. ἃ ---- οὗ 

sausages, χόρδευμα, τό. ἀλλὰς, ὃ. 
(κοιν.) λουκάνικον, τό: πλ. (Σκωτ.) 
νῆσοι, ai: —, ῥ. ἑ. συµπλέχω, συνά- 
πτω,συνείρω: svvdéo.to— together, 
συνάπτειν: ----, ῥ.οὐδ. συνδέοµαι, συ- 
Cevyvupal reve, 

Link, οὐ. πεύχη, 4. δᾶς πισσηρά - ---- 
boy : — man, οὐ. δαδοφόρος, ὅ. 

Linn, οὗ. ὅρ. Lin, [γέλος, ὃ. 

Li’nnet, οὗ. (ὁρν.) αἴγιθος, σπίνος, φρυ- 

Linseed, ob. λίνου σπέρμα, λινόσπερμον, 
τό: ---- Oil, οὗ. ἔλαιον τὸ ἀπὸ τὸ λενό- 
σπερμον. 

Li'nsey 4:— -woolsey, οὐ, τὸ ἐκ λένου 
καὶ ἐρίου ὕφασμα: ----, ἐπ. σύμμιχτος 
ἐκ λίνου καὶ ἐρίου: δημόσιος, ἄθλιος, 
φαῦλος, οὐτιδανός͵ εὐτελής. 

Li'nstock, οὐ. (otp.) πύραπτρον, τό. 

Lint, οὗ. μοτὸς τιλτὸς, μοτὸς, ὃ, τὸ τιλ- 
τόν, ὀθονίων ξύσμα, τό. (κοιν.) ξαν- 
τὸν, τὸ. to put — on, μοτοῦν, διαµο- 
τοῦν. ᾿ 

Li’ntel, οὗ. (ἄρχιτ.) ἡ τῆς θύρας βάσις 
ἢ βαθμὶς, ἢ τὴς θύρας ὁδός, (κου) 
ἀνώφλιον, τό. the upper —, ὑπερθύ- 
βίον ἣ ὑπέρθυρο», τό. the — of a 
pillar, τὸ ἐπιστύλιον. 

Li‘ntstock, οὐ, ὄρ. Linstock. 

Lion, οὐ. ((ωολ.) λέων, ὃ. ἃ small —, 
λεοντάριον, τὸ. ἃ YOUNL —, λεοντι- 
δεὺς, 6. of a —, λεόντειος. like a —, 
λεοντώδης. a —’s skin, λεοντῆ, δορὰ 
λέοντος, ἢ. δέρµα λέοντος, τό: (ἀ- 
στρν.) λέων, ὁ: χρῆμα ἀξιόλογον, τό: 

ἀνὴρ ἐπίσημος εἴς τι» ὁ περὶ οὗ ὁ λό- 
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γος. wesawall the —s, εἴδαμεν πάν- 
τα τὰ ἀξιόλογα χρήματα. to show 
the tombs and ---Β, δειχνύναι (revi) 
τά ἀξιόλογα χρήματα (τόπου τινὸς). 
he is the — of the day, ὁ περὲ οὗ 
λόγος, (κοιν.) εἶνε τὸ ἀντικείμενον 
τῆς περιεργίας πάντων. to beard a 
---γξυρεῖν, ἐπιχειρεῖν λέοντα. to patch 
8 fox’s tail to a —’s skin, ἅμα τε ἀ- 
λώπεκα καὶ λεόντα εἶναι. a tamer of 
—8, Ἀεοντοδάμας, 6. the keeper of 
—8, λεοντοχόµος, 6. to take the — 
"g share, πλέον τῶν ἄλλων ἔχειν. she 
- "λέαινα, 7: —ant, od. μυρμηκο- 
λέων, ὃ: — cat, ob, αἴλουρος (τῆς 
᾽Αγχύρας), 6: — faced, λεοντοπρόκω- 
πος: ---- headed, λεοντοκέφαλος: --- 
hearted, λεοντόθυµος, γενναῖος: --- 
leaf; —'s-leaf, οὗ. (6οτν.) λεοντο- 
πέταλον, τό: — like, λεοντώδης: ᾱ- 
φοθος, τολμηρός: --- mettled, λεον- 
τόθυµος: ---Α-ο]8νγ, ov. (θοτν.) χρυ- 
σόγονο», T6: —'s-ear, οὗ. (6οτν.) λεο- 
νωτὲς, ἡ: —'s-foot, οὐ. (6οτν.] λεον- 
'τοπόδιον, ζώόνυχον, τό: ---- shaped, 
Asovtépoppos: —'s-mouth, ov. ἂν- 
τίρρινον, βουκράνιον, τό: —s-paw, 
οὐ. (6οτν.) λεοντοπόδιον, τό: —'s- 
tooth, οὐ. λεοντό δουν, 76: — toothed, 

Li’oncel, οὐ. λεοντιδεὺς, ὁ. [λεοντόδους. 

Li’oness, οὗ. λέαινα, ἡ. 

Li’onize, ῥ. ἐ. δείχνυµί τινι τὰ ἀξιόλογα 
χρήματα (τόπου τινός). 

Lip, οὐ. χεῖλος, τό. to have thick —s, 
παχέα ἔχειν τὰ χείλη. to bite one’s 
—s, δάκνειν ἑαυτὸν, ὁδοῦσι δάκνειν 
τὰ χείλη. to pout the —s, προμνλ- 
λαίνειν: χεῖλος, περιστόμιον, τό: the 
upper —, τὸ ἀνώτερον χεῖλος. the 
lower 4 the nether —, τὸ κάτω χεῖ- 
λος. to make a —, ὀλιγωρεῖν, κατα- 
φρονεῖν τινος: --- devo'tion, ὑποκρι- 
τοιὴ προςευχὴ, ἡ: ---- good, ἐπ. κολα- 
κευτικὸς, θωπευτικὸς, ὑποκριτικός: 
— labour 4; — work, οὐ. λῆρος, ὅ. 
φλυαρία, ἢ : — wisdom, οὐ. ὑποχρι- 
τικὴ φρόνησις, ἧ, 

Lip, ῥ. & φιλῶ τῷ στόματι, καταφιλῶ: 
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—leas, ἐπ. ἄχειλος: ---]εί, cb. χει- 
λάριον, τὸ: —ped, ἐπ. ἔχων χεῖλος. 
(ἐν συνθέσεσιν), ὡς. thick —ped, é- 
χων παχέα χείλη: (βοτν.) χειλοειδής. 

Lipo’thymous, ἐπ. λειπόθυµος, λειπό- 
Ψυχος. —thymy, οὐ. λειποθυµία, 
λειποφυχία, ἡ. [μοῦ), ἡ. 

Li ppitude, οὐ. (ἑατρ.) λήµη (τοῦ ὀφθαλ- 

Li’quable, ἐπ. χωνευτὸς, τηκτός. 

Liqua tion, οὗ. χωνεία, χώνευσις, ἡ. τὸ 
χωνευτόν. ίλυσις, ἢ : τὸ ῥευστόν͵ 

Liquefa’ction, ob, τῆξις, σύντηξις, διά- 

Li'quefiable, ἐπ. τηκτὸς, εὔτηχτος, 

[λ΄ χαθίν, ῥ. ἑ.τήχω, συντήκω, διατήχω, 
χωνεύω: --- ῥ. οὐδ, τήκομαι, δια- 
τήκομαι, διαλύομαι. [εὔτηκτον. 

Lique’scency, οὐ. τὸ εὐδιάλντον, τὸ 

Lique’scent, ἐπ. τηχτιχὸς, χωνευτιιός. 

Lique’ur οὗ, τὸ ἀπὸ οἰνοπνεύματος καὶ 
σαχχάρεως ποτὸν,( κοιν.) ῥοσόλιον,τό. 

Liquid, ἐπ. ὑγρὸς, ῥέων, ῥευστὸς, ῥευ- 
στιχὸς, ῥοώδης. {ο be —, ὑγρορροεῖνι 
ὑγραίνεσθαι : (ἐπὶ λόγου) εὕρυθμος : 
—melody, εὕρυθμος μελῳδία, ἡ : - 
(Ύραμ.) ὑγροπρόφερτος:---,οὐ. ὑγρὸν, 
ποτὸν, χύμα, τό. χυμὸς, δ: (Ύραμ.) τὰ 
ὑγροπρόφερτα στοιχεῖα (1,m,nxai τ]. 

Li’quidate, ῥ. @. σαφηνίζω: ἀποτελῶ, 
διευκρινῶ, διαλύω (χρήματα ἣ ὄφει- 
λήν),ἀποτίνω, ἀποδίδωμι. ----ᾱα tion, 
ob, διάλυσις (χρεῶν), ἡ: ὑπολογισμὸς, 
6. —da'tor, ov. διαλυτὴς (χρεῶν), 6. 
—dity, οὗ. ῥευστον, 7d. —dize, ῥ. 
ἆ. τήκω, ῥευστὸν ποιῶ te. —dly, é- 
nlp. ῥευστῶς: ὑγροπροφέρτως. --- 
—dness, οὐ. τὸ ῥευστόν. 

Liquor, οὗ. ὅρ. Liqueur. to be in —, 
μεθύειν, μεθύσκεσθαι : —ice, οὐ. dp, 
Licorice : —ish, ἐπ. ὅρ. Lickerish. 

Lirico’nfancy, οὗ. Gory) «κρῖνον, τό. 

Lish, ἐπ. ἐναργὴς, (ωηρός: ἰσχυρός. 

Lisp, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. τραυλίζω κ. ψελλίξω 
τὴν φωνήν. to — a little, ὑποτραυλί- 
Sav; — ἢ: —ing, ov. τραυλισμὸς, 
ψελλισμὸς, δ. τραυλότης, 4: —er, οὐ, 
τραυλὸς, ψελλὸς, 6: —ingly, ἐπίρ. 


τραυλῶς. 


Li’ssome, ἐπ. 6p. Lithesome. 


LI 
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List, 60. κατάλογος, πίναξ, ὁ: ἄναγρα- 
φὺ, 7. to enter into a —, to make 
out ἃ --- ἀναγράφειν, ἀπογράφειν, 
κατασημαίνεσθαι: ----, ῥ, ἐ. ἀπογρά- 
pe (πρὸς τὴν στρατείαν), συλλέγω, 
συνάγω (στρατιώτας), ὄρ. κ. Enlist: 
--. ῥ. οὐδ᾽, στρατεύομαι. 

List, οὐ. παρυφὴ, ἡ. παρύφασμα, τό. 
ὥα, ἡ. χράσπεδον,τό: ταινία, ἡ: (ἀρ- 
χιτ.) διάξωμα, τό: ὅριον, τό: πλ. 
βαλθὶς (παλαίστρας), ὕσπληξ, ἡ : πα- 
λαίστρα, ἡ. to enter into the —s, 
sis τὸν ἀγῶνα εἰκιέναι, ἀγωνίζεσθαι: 
---,ῥ. ἐ.δρυφάσσω, περιφράττω, πε- 
ριθάλλω χιγχλίδε: παρυφαίνω πολυ- 
χρωμάτοις ταινίαις : προςάπτω (τινὲ 
τασίαν ὑφάσματος): —ed, ἐπ. ποι- 
κιλτός. 

List, ῥ. οὐδ. ἐπιθυμῶ, ὀρέγομαι, ἐφίε- 
μαι. it —s him, ἐπιθυμεῖ : ----, οὗ. 
ἐπιθυμία, ἧ. πόθος, ὃ. 

List, οὖ. (ναυτ.) ἡ πρὸς ἑτέραν τῶν 
πλευρῶν χλίσις (πλοίου). 

List (κατὰ συγκ. ἐκ. τοῦ Listen), ῥ. ἑ. 
ἀχροῶμαι, ὠτακουστῶ, τηρῶ : ἀχούω, 
αἰσθάνομαι: ---(α], ἐπ. προςεκτιχὸς, 
ἐπιμελής. 

Li'stel, ob, (ἀρχιτ.) διάδωµα, τό. 

Li’sten, ῥ. οὐδ. ἀκροῶμαι, ἀκούω, éxa- 
κούω, εἰκακούω. to-—underhand, ὦ- 
ταχουστεῖν: προςέχω (νοῦν, γνώμην) 
τινί. to — to, δέχεσθαί τι, ὑπαχού- 
ευ τι. not to — to anything, παρα- 
perc», ἀνηκουστεῖν, ἀνήκοον εἶναί 
τινος: τοῦ, οὐ. ὠτακουστὴς, ὁ: ᾱ- 
κροατὴς, ἀκουστὴς, ὅ. 

1ά{]ηρ, οὐ. τὸ παρυφαίνειν κράσπεδα: 
παρυφἠ, ἡ. παρύφασμα, τό. 

Li’stless, ἐπ. ἀπρόςεκτος, ἀνεπίστατος: 
ἀμέριμνος, ἄφροντις, ἀμελὴς, ῥάθυ- 
μος: —ly, ἐπίρ. ἀπροςέκτως: ἅμε- 
Adis. ῥαθύμως: —ness, οὗ. ἄπροςε- 
Ela, ἡ: ῥᾳθυμία, ἀμέλεια, ἡ. 

Lit, παρτ. κ. μετ, παθ. τ, Light. 

Li‘tany, οὐ. λιτανεία, ἡ. 

Litch-owl, οὐ. (ὁρν.) ὅρ. Lich-owl, 

Li‘teral, ἐπ. κύριος : κατὰ λέξιν, κατὰ 
γράμμα, διὰ λόγου: ἐκ στοιχείων ὃ 


γραμμάτων συγχείµενος, γραμμµατι- 
χός: ----ἴΒπα: —ity ἢ: —ness, οὗ. ἡ 
κατὰ γράμμα µετάφρασις: : —ist, ov. 
ὁ πιστῶς μεταφραστής: ---ἶχο, ῥ. ἐ. 
μεταφράζω πιστῶς Ἡ χατὰ γράμμα: 
—ly, ἐπίρ. κατὰ λέξιν, κατὰ γράμ- 
μα. to repeat ἢ to report a speech 
—ly, ἀπαγγέλλειν πάντα τὸν λόγον 
ὥςπερ εἴρηται. 

Literary, ἐπ. γραμματικός. a— man, 
φιλόλογος Φιλόσοφος, πεπαιδευμένος, 
6: λόγιος, πολυμαθὴς, γραμμάτων 
ἔμπειρος. 

Li'terate, ἐπ. σοφὸς, πεπαιδευμένος, δι- 
δακτὸς, ἐπιστήμων : —, οὗ. σοφὸς, 
πεπαιδευμένος, ὅ. [μένοι. 

Litera'ti, οὐ. πλ. οἱ σοφοὶ, of πεπαιδευ- 

Li'terator, οὗ. γραμματιστὴς, γραμμα- 
τοδιδάσκαλος, ὃ. 

Li’terature, οὐ. γράμματα, τά. γραμ- 
ματεία, παιδεία, ἡ : γραμματολογία 
(ἔθνους), 7. [νος, 6. 

Litera’tus, οὗ. φιλόλογος, πεπαιδευμέ- 

Li‘thanthrax, οὗ. λιθάνθραξ, ὅ. 

Li'tharge, οὐ. (χημ.) λιθάργυρος, ὃ. 
γαλήνη, μολύθδαινα, ἧ. 

Lithe, ἐπ. εὐλίγιστος : εὐάγωγος, εὖπει- 
θής: —, ῥ. ἐ. ἀκροῶμαι, προςέχω : 
—Ness, οὐ. εὐχαμφία, ὑγρότης, 7. 

Li'ther, ἐπ. ἀργὸς, νωθρὸς, ὀκνηρὸς: 
διεφθαρμένος, κακὸς, πονηρός. 

Li’thesome, ἐπ. εὔχαμπτος, εὐλίγιστος: 
ἐναργὴς, εὔθυμος, χαρίεις, ἱλαρός. 

Lithi'asis, od. (ἰατρ.) λιθίασες, ἧ. 

Li'thiate, οὐ. (χημ.) ἅλας ἐκ λιθοιοῦ ὁ- 

᾿ ξέως καὶ βάσεώς τινος. 

Li'thic, ἐπ. ὁ, 4, τὸ τῆς λιθιάσεως, λεθι- 
x65: —acid ἢ uric acid,ovpxdy ὀξὺ τό. 

Litho-bi'blion, οὗ. ὅρ. Bibliolite, — 
carp, οὐ. λιθόκαρπο», 76. —-co'lla, 
οὗ. λιθοκόλλα, 4. — -de’ndrum, οὐ. 
λιθόδενδρον, 16. — -ge'nesy, οὐ. λι- 
θολογία, ἧ. —glyph, οὗ. λεθογλυ- 
gla, ἡ. —gly'phic, ἐπ. λιθογλύφος. 
—graph, ῥ. ἐ. λιθογραφῶ, λιθογρα- 
φί(ω. ----ϱ{ΔΡΙ, οὗ. λιθογράφηµα, λι- 
θογραφιχὸν ἔργον, té. —grapher, ov. 
λιθογράφος, ὃ. — graphic. —graph- 
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ical, én. 1Boypapexds.—gra’phically, 
ἐπέρ. λιθογραφικῶς. —graphy, ov. 
λιθογραφία, λιθογραφιχὴ (τέχνη) 7. 

Litho’id 4: —al, ἐπ. λιθοειδής. 

Litho-lo'gic.—lo’ gical, ἐπ.λιθολογικός. 
—logist, οὐ. 6 τῶν λίθων γνώστης, 
ὃ τῶν λίθων ἔμπειρος. ---ἸΟΡΎ, οὐ. ἡ 
περὶ τῶν λίθων ἐμπειρία, λιθολογία, 
ἡ : τὰ περὶ λιθίασιν. —mancy, οὗ. 
λιθοµαντεία, ἧ. ---ΠιαγΦθ, οὗ. (ὁρ.) 
λιθοµάργη, ἡ. 

Lithon-tri'ptic, ἐπ. (χειρ.) διαλύων τὸν 
λίθον, διαλυτικὀς (τοῦ λίθου.) --- 
thri'ptic ἢ: —tri’ptic, οὗ. φάρµακον 
διαλυτικὸν (τῆς λιθιάσεως). —trip- 
list, οὐ, ὁ τῶν λιθιάσεων ἰατρός, ---- 
triptor, οὗ. (χειρ. ἐργαλεῖον) 6 λιθο- 
τρίπτης. . 

Litho’-phagous,ér.AGopeyos.—pho’s- 
phor, οὗ. ὃ ἀπὸ λίθου paspopos. — 
phospho'ric, ἐπ. λιθοφωςφορικός. ---- 
phyl, οὐ. λιθόφυτον, λιθόδενδρον, τό. 
—phy' tie. —phytous, ἐπ. λιθοφυ- 
τιχός. —tint, οὗ. τὸ ὅμοιον λίθῳ 
χρῶμα: εἶδος λιθογραφίας. ---ἴοπιε, 
ob, (χειρ. ἐργαλεῖον) τὸ λιθοτόµον: 
λίθος φυσικῶς τετμημένος  γεγλυμ- 
μένος, 6. —to'mical, ἐπ. λιθοτοµι- 
nbs. —tomest, ob. (χειροῦργος) ὃ 
λιθοτόμος. —tomy, οὗ. (χειρ.) λιθο- 
τοµία, ἡ. —aryle, οὐ. λιθόξυλονι τό. 

Li'tigable, ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος. 

Li’tigant, ἐπ. διαδικαξδόµενος: ----, οὖ. 
ὁ δικαζόμενος Ἡ διαδικαξάμενος. the 
— parties, οἱ ἀντίδικοι, οἱ διαδικα- 
(όμενοι. 

Li'tigate, ῥ.ἐ.ἀμφιςθητῶ, ἀγωνίζομαι : 
—, ῥ. οὐδ. δικάζομαι, διαδικάξομαί 
τινι ἣ πρός τινα. (κοιν.) κρισιολυγοῦ- 
por,—ga'tion, οὐ, δίκη, διαδικασία, 
4. —gator, οὐ. ὅρ. Litigant. 

ΙΔ gious, ἐπ. φιλόδικος, φιλόνεικος. to 
be —, φιλοδιχεῖν: ἀμφιςθητήσιμος, 
ἐριστὸς, διάφορος : ----Ί7, ἐπίρ. φιλο- 
δίχως: Φφιλονείχως : —ness, οὗ. φιλο- 

Litorn, οὐ. (ὁρν.) τριχὰς, ἡ. [δικία, ἡ, 

Li'tten, od, νεχροταφεῖον, τὸ. ἡ 

Li'tter, ob. φορεῖον, φέρετρο», τό. κλίνη, 
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ἡ: ὑπόστρωμα, χορτόστρωμα, τό. 
στιθὰς, ἡ: καλάμινον στρῶμα, τό: 
ἀταξία, ἀχοσμία, ἢ. φυρμὸς, 6. to 
makea—, συγχεῖν, εἰκῇ διαρρίπτειν. 
to be all in a —, εἰκῇ κεῖσθαι. all in 
A—, ἀναμὶξ εἰκῆ, ἄνω κάτω : ((ωολ.) 
γονὴ, ἡ. γόνος, τόχος, 6. —, ῥ. ἑ. 
στρώννυμι, ὑποστρώννυμι: συγχέω, 
διασκεδάννυμι, εἰκῇ διαρρίπτω:((ωολ.) 
τίκτω, ἀποχύω : ---, ῥ. οὐδ, ἔχω ὑπό- 
στρωμα, κεῖμαι ἐπί στιθάδος. 

Little (συγκρ. less, lesser, ὕπερθ. least), 
ἐπ. μιχρὸς, σμοιρὸς : βραχύς : odlyos, 
παῦρος. a — while, βραχὺς, ὀλίγος 
ἢ μικρὸς χρόνος. to Wait a —, περι- 
μένειν ὀλίγον χρόνον, μιχρὸν ἐπισχεῖν. 
very —» πολλοστὸς. within a—,  πα- 
ρὰ μικρὸν, μιχροῦ detv. I was within 
a— of dying, παρὰ μικροῦ ἦλθον ᾱ- 
ποθανεῖν. to think — of any one, 
παρὰ μιχρὸν, παρ᾽ ὀλίγον ποιεῖσθαι ἣ 
ἡγεῖσθαι, worth — ἢ of — value, 
μικροῦ Ἡ οὗ πολλοῦ ἄξιος, φαῦλος. ἃ 
—, μικρὸν, ὀλίγον ἣ βραχύ τι. ἃ very 
—, just a --- ὀλίγον ἣ μιχρὸν ὅσον, 
ὅσον βραχύ. ἃ ---- sooner, ὀλέγῳ πρό- 

᾿ τερον. ἴ00 -- μεῖον, ἔλαττον τοῦ δέ- 
ovtos.to have {ου ---, μειονεχτεῖν. by 
— and —,xar’ ὀλίγον, κατὰ pexpdy, 
κατὰ βραχύ. 88 --- ἃ8 possible, ὡς ἥ- 
χιστα. ἃ ---- One, παιδίον, βρέφος, τό. 
how —? ποστός ; from a — one, 
ἐκ μοιρᾶς ἡλιχίας, ἐκ παιδίον. a — 
house, οἰκίδιον, οἰχημάτιον, τό. ἃ ---- 
man, ἀνθρωπάριον, τό. a — girl, κο- 
ράσιον, τό. ἃ, — woman, γυναικά- 
prov, τό : ταπεινὸς: ---- -minded, ἐπ, 
ταπεινόφρων: μικρόψυχος : ---- -min- 
dedness, οὗ. ταπεινοφροσύνη, 4: —, 
οὗ, τὸ μικρὸν, τὸ ὀλίγον. much was 
in — writ, πολλὰ ἐν ὀλίγοις: ----, ἐ- 
πίρ. ὀλίγον, ὀλίγῳ, μικρὸν, σμικρᾶς: 
ἃ — red, ὑπέρυθρος. a — sweet, ὑ- 
πόὀγλυκυς: ---ὨθβΒ, οὗ. µικρότης, 
βραχύτης, ἧ. βραχὺ, τό: σπάνις, ἡ : 
ταπεινότης, ἡ. 

Li'ttoral, ἐπ. παράλιος, αἰγιάλιος, πα- 

| Ρραθαλάσσιος. 
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Litu'rgic, 4: —al, ἐπ. λειτουργικός: 
—8, 0d. πλ. λειτουργικὴ, η. [ἔμπειῤος. 
Li'turgist, οὐ. ὁ τῶν éxxd. λειτουργιῶν 
Li'turgy, οὐ. λειτουργία, ἡ. 


. long as I —, ἐμοῦ ζῶντος, εἰς τὸν ἅ- 
παντα χρόνον τοῦ βίου: (ῶ, βιῶ, ἄ- 
γω ἢ ἔχω βίον, διαιτῶμαι, βιοτεύω. 
to — happily 4 a happy life, εὖτυ- 
χῶς ἢ ἡδέως Civ, βίον ἄγειν εὐτυχῆ ἢ 
εὐδαίμονα. to — always a happy 
life, διάγειν εὐπραγοῦντα: διατρίόω, 
ποιοῦμαι τὴν δίαιταν, οἰκῶ, διάγω, tO 
— in the country, ἐν ἀγροῖς διατρί- 
θειν τὴν δίαιταν ποιεῖσθαι. to— far 
off, μακρὰν ἢ πρόσω ἀποικχεῖν. (οὗ by) 
ἔχω τὰ ἐπιτήδεια, ἔχω βίον, ποιοῦμαι 
τὸν βίον, (ῶ. I — of ἢ by anything, 
βίος ἔστι μοι ἀπό τινος, βιὀν ἔχω ἀπό 
τινος, ἀπό τινος ζῶ. I can — well 
on ἢ by anything, βίος ἔστί μοι ἱκα- 
_ vdg ἀπό tTivos.to have enough to —, 
ἔχευ τὰ πρὸς τὸν βιόν, ἔχειν τὰ ἐπι- 
τήδεια. just enough to — on, ὅσον 
ἀποζῆν having enough to —on, δυ- 
- νάµενος ἐκ τῶν ἰδίων τρέφειν ἑαυτὸν: 
εὐτυχῶ, εὐδαιμονῶ, (ῶ: διάγω, δια- 
τρίθω, ἐμμένω : (on, upon) ἐσθίω, 
to — on meat, χρεωφαγεῖν. to — on 
fish, ἐχθυοφαγεῖν. to —- on fruit, 
καρποφαγεῖν: μένω, διαµένω, διαρ- 
κῶ. To — by one’s self, µόνον διαι- 
τᾶσθαι, ἰδιωτεύοντα ζῆν, to — to 
Bee, περιεῖναι ἢ περιγίγνεσθαι εἴς τι, 
ἐπιδεῖν τι. to — cheerfully, plea- 
 santly, (jv εὑφραινόμενον. to — in 
‘peace 4 quietness, εἰρήνην, ἡσυχίαν 
ἔχειν Ἰ ἄγειν. to — a8 a citizen, πο- 
λιτεύειν ἢ πολιτεύεσθαι. to — in po- 
verty, πενίᾳ συνεῖναι, to — in igno- 
rance, ἁμαθία cuvometv, to — for 
anything, εἶναι ἔν reve ἤ πρός τινι. 
to cease to —-, ἀποθιοῦν, ἀποθνή- 
σχεῖν, tO — near, παροικεῖν. to — 
out, ἐπιθιοῦν τινε, περιγίγνεσθαί reve, 
to — through, διαθιοῦν, διάγειν βί- 
ον, διαγίγνεσθαι. to —— with, ὁμιλεῖν, 
προςομιλεῖν, συμθιοῦν, συζῆν, συνδια- 
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τρίθειν, συνδιάγειν : συγκατακεῖσθαε, 
συνουσιάζειν: ----, ῥ. ἐ. διάγω βίον. 
to — a life of ease, εὐμαρῶς δεάγειν 
τὸν βίον: πράττω, ἀχολουθῶ, ἐκτελο. 


| Live, ῥ. οὐδ. ζῶ, ἔμψυχός εἰμι, βιῶ. κο | Live, ἐπ. ζῶν, (ζωὸς, ἔμψυχος, ἔμθιος: 


διάπορος, ἔμπυρος : ἐναργὴς, (κοιν.) 
ζωηρὸς: —d, ἐπ. (ἐν συνθέσεσιν) 
(ῶν. short —d, βραχύθιος.]οὴρ ---ᾱ, 


µακρόθιος. 


Li'velihood, ob. Bios, ὁ. τροφὴ, ἧ. ἔπι- 


τήδεια, τά. to get one’s — by any- 
thing, πορίζεσθαι τὸν βίον ἀπό τινος. 
to have one’s — by anything, ἔχειν 
τὸν βίον ἀπό τινος. 


Li’velily, ἐπίρ. ἐναργῶς, δωηρῶς. 
Li’ veliness, od. ἐνάργεια, ἡ. ἐναργὰς, τό, 


(κοιν.) ζωηρότης, ἡ: σφοδρότης, δει- 
νότης ὀξύτης, ἡ: τὸ ζῆν. 


Li'velong, ἐπ. διαρχής, µακρόθιος: ----- 


οὗ. (βοτν.) τὸ ἀείδωον. 


Li'vely, ἐπ. ξωτικὸς, ἔμψυχος, ἔμθιος : 


ἐναργὴς, σφοδρὸς, (κοιν.) Campos : ὁ- 
ξὺς, ὁρμητιχὸς, ἰσχυρός. a —concep- 
tion, ἰδέα ἐναργὴς, ἡ. a — remem- 
brance, ἰσχυρὰ μνήμη, ἡ. a — de- 
sire, σφοδρὰ ἢ δεινὴ ἐπιθυμία, ἡ, a 
— repartee, ἀπόκρισις ἕτοιμος ἣ 
πρόχειρος : σφοδρὸς, συχνός. 2 ----- in- 
tercourse, συχνὴ, ἐπιμιξία, ἧ. ἃ ---- 
dispute, σφοδρὰ % πολλὴ ἔρις, ἡ. ἃ 
— place, χωρίον πολυάνθρωπον, τό: 
—, ἐπίρ.(ωτικῶς: σφοδρῶς, σφόδρα, 
ἐναργῶς. 


Li'ver, οὗ. ἧπαρ, τό. dis2ase of the —, 


ἡπατικὴ νόσος, ἡπατῖτις νόσος, ἡ : 
— 0010115, οὗ. τὸ ἡπατοειδὲς χρῶ- 
μα: — colour 4: — co’loured, ἐπ. 
ἔχων χρῶμα ἥπατος : —ed, ἐπ. ἕ- 
χων ἧπαρ: ---- grown, ἐπ. ἔχων μέγα 
τὸ ἧπαρ : leaf} wort, οὐ. (βοτν.) ἡ- 


πατῖτις, ἧ. 


Li'very, οὐ. ἢ: — of seisin, (νομ..) πα- 


ράδοσις ἀγρῶν (τοῖς κληρονόμος), 
ἡ : ἀπελευθέρωσις ἐκ τῆς ἐπιτροπίας, 
ἡ : ἔγγραφον (δὲ οὗ γίγνεταί τις χύ- 
ρίος κτήματος), τό: ἱματισμὸς (ὑπη- 
ρετῶν), δ: τὸ τρέφειν͵ θρέψις, ἡ: φρα- 
τρία, ἢ. σύστημα, τό. (κοιν.) συντε. 
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͵ χνία, ἡ: to receive —, καταλαμθά- | Load, οὐ. φόρτος, δ. φορτίον, τό. a ship 


 yeev te, κατέχειν Te: —man, οὗ. ὑπη- 
pétns φέρων τὸν ἱματισμόν: ὁ μετέχων 
τοῦ συστήµατος, µέλος τῆς συντε- 
χνίας : --- stable, οὐ. ἱπποστάσιον, 
ἐν ᾧ τρέφονται ἵπποι διὰ μίσθωσιν : 
—, p. ἐ. ἐνδύω τινὰ ἱματισμὸν ὑπη- 

Lives, οὗ. πλ. τ. Life. [ρέτου. 

Li’ve-stock, ob. ζῶα τὰ ἀναγκαῖα πρὸς 
γεωργίαν (τῶν ἀγρῶν). 

Li’vid, ἐπ, πελιδνὸς, πελιός, to be —, 

᾿ πελιδνοῦσθαι, πελιαίνεσθαι, ὠχριᾶν : 
— ity: —ness, οὐ. πελιὸν χρῶμα, 
τό. πελιότης, ὠχρία, ἡ. 

Li'ving, ἐπ. ζωὸς, Sav, ἔμψυχος, ἔμ- 
πνους. ἃ --- creature, ζῶον, τό. 
whilst I am —, ἐμοῦ ζῶντος: to be 
still —, περιγίγνεσθαι, ἐπιθιῶναι. he 
intends — by robbery, ἁρπάζων 
διανοεῖται βιοτεύειν. a — language, 
διάλεκτος ἔτι ξῶσα : ἐναργὴς, (ωη- 
ρός: νεαρὸς, ἀκμάζων : σφοδρός: --- 
with, σύνοιχος, σύννομος: the —, οἱ 
ἐνθάδε, of ἄνω, οἱ δῶντες : ----, ob, 
βίος, βίοτος, 6. τροφὴ, ἧ, τὰ πρὸς 
τὸν βίον ἐπιτήδεια. to get, to make 
ἃ — by anything, πορίζεσθαι τὸν 
βίον ἀπό τινος, πορίζειν ἑαυτῷ τὸν 
βίον: βίος, ὃ. δίαιτα; διαγωγὴ, ἡ. ἃ 
— together, συνοίκησις, συνοιχέα, ἡ: 
οὐσία, περιουσία, ἡ. ἀγαθὰ, τά: ἑ- 
πικαρπία (ἱερέως), πρόκοδος, ἡ: ---- 

_ Ly, ἐπίρ. ἐμφύχως, (ωτικῶς. 

Lixi'vial, Lixi’vious, ἐπ. στακτῇ κονία 
ὅμοιος: ἐξαχθεὶς ix τῆς διηθήσεως τῆς 
σποδοῦ. 

Lixi’viate, ῥ. ἐ. ποιῶ σταχτὴν κονίαν - 
ἐγχέω ὕδωρ τῆς στακτῆς κονίας ἢ 
(κοιν.) ἀλουσίθαν:: ----, ἥ: —d, ἐπ. 
ἐμπεριέχων σταχτὴν κονίαν͵ ----νῖδ'- 
tion, οὐ. ποίησις σταχτῆς κονίας, ἡ. 

Lixi’vium, οὐ. ἡ (κοιν.) ἀλουσίθα. 

Lizard, οὗ. (ζωολ.) σαῦρα, ἡ. σαῦρος, 
ὃ: (ἀστρν.) ἡ σαῦρα: ---- stone, ov. 
λίθος ὁ σαυροειδἠς: ---- [81], οὐ, (6οτν.) 
σαῦρα, σαυρίγγη, ἡ. 

Lo, ἐπιφ. ἰδού! ἰδέϊ 

Loach, οὐ. (ἐχθ.) κυθέτης ὁ γενιοφόρος. 


—, γόμος ἣ γόμος τῆς νεώς: βάρος, 
τό: ἄχθος, βάρος, τό. μόχθος, 5. λύ- 
πη, 4: — on the spirits, κατήφεια, 
ἀθυμία, ἣ: τὸ πρὸςπλήρωσιν τοῦ στο- 
μάχου τινὸς ἀναγκαῖον: ἡ ἆπαιτου- 
μένη ποσότης (οἷον δήποτε πράγµα- 
τος). 

Load ‘nape. x. μετ, παθ. loaded, loa- 
den), ῥ. ἐ. φορτίζω, φορτίον ἐμθάλλω 
τινὲ, γεμῶ, γεμίζω (πλοῖον) (with) : 
φορτίον μεῖζον ἐπιθάλλω. to — the 
stomach with, ὑπερεμπιπλάναι ἣ ὑ- 
περεμπλήθειν τὴν γαστέρα : πληρῶν 
(κοιν.) γεμίξω (πυροθόλον): βαρύνω, 
ἐπιθαρύνω. to be loaded, γέμειν, βρί- 
θειν, ἄχθεσθαι: with anything, γέ- 
pay τινὸς, μεστὸν εἶναί τινος. to be 
loaded with debts, ὑπόχρεων γέγνε- 
σθαι: —er, ov. φορτωτὴς, ὃ. 

Load, οὐ. φλὲψ (μετάλλου), ἡ: —star, 
οὐ. (ἀστρν.) xuvécoupa, Ἡ: ---ϑίοῃθ, 
ov. μαγνήτης, 6, μαγνῖτις, ἡ. λίθος 
μαγνήσιος, 6. 

Loaf (πλ. loaves), ἄρτος, 5: οἴαδηποτε 
στερεὰ ὕλη, ὡς: —sugar, χῶνος σαχ- 
χάρου, ὃ, Ἡ (κοιν. χεφάλι σακχάρου: 
—er, οὐ. πλάνης, ὀκνηρὸς, νωθρός, δν 

Loam, οὗ. πηλὸς, ὁ. γῆ μέλαινα ἣ με- 
λάμβωλος, 7: —, ῥ. ἐ. πηλῶ, περι- 
χρίω πηλῷ : ---7 ἐπ. µελάγγαιος, 
«γειος, -γεως, µελάμθωλος. 

Loan, od. δάνεισµα, δάνειον, τό. to 

- make a —, to put out to —, δανεί- 
Sev. to make, to effect a —, δάνει- 
σµα ποιεῖσθαι, δανείδεσθαι: δανει- 
σμὸς, ὃ, χρῆσις, ἡ: — Office, οὗ. δα- 
νειστικὸν κατάστημα, τό: ---, ῥ. é. 
δανεί(ω. to — on interest, τοχέζειν : 
—able, ἐπ. δανειστέος: —er, ob. ὁ 
δανείζων, δανειστής, 6, 

Loath, ἐπ. ἄκων, ἀκούσιος, ἀνεθέλητος, 
ἀπρόθυμος. he was — to leave the 
company, ἀπροθύμως ἀφίστατο τῆς 
κοινωνίας Ἡ τῆς συναναστροφῆς: “--- 

ῥ.ἐ.κ.οὐδ, μυσάττομαι, βδελύττομας, 

χαταθδελύττοµαι, σιχχαίνω, ναυσιῶ. 
they — to eat, to drink, θἱο., μυ” 
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σάττονται τὸ ἐσθίειν, τὸ πίνειν, κτλ.: 
—er, οὐ. ὁ βδελυττόµενος: ----(α], ἐπ. 
ἀποστρεφόμενος, δυςχεραίνων : ἀη- 
Ons, βδελυκτὸς, βδελυρὸς, σιχχαντός: 
— ing, οὐ, don, ἀηδία, ναυσία, 
βδελυγμὸς, 5. σιχχασία, ἡ: —ingly: 

——ly, ἐπίρ. ἀηδῶς, σικχαντικῶς, μυ- 

σαρως. . —ness, οὗ. ἀηδία, don, 7. 

δυςμένεια, ἢ : — some, ἐπ. μυσαρὸς, 

βδελυρὸς, βδελυκτὸς, σικχαντός. it 

18 —some to me, µυσάττοµαι, βδε- 

λὐσσομαί τι : —somely, ἐπίρ. µυσα- 

ρῶς, βὸ ελυρᾶς: —someness, ob, σικ- 

χασία, 4. βδελυγμὸς, ὅ. 

Lo’aves, οὐ. πλ. τ. Loaf, 

ὑ, οὗ, φορτικὸς, ἀγροῖκος, κάκιστος, 
μαστιγίας, 6: νωθρὸς, δ: ὄγκος, 6: 
— 4: —worm, ἕλμινς, ἡ: —cock, 
οὐ. ἀγροῖχος,φορτικὸς,ὁ: ----"Α-ροαπά, 
οὗ. εἰρχτὴ, ἡ. δεσμωτήριον, τό : ----, 
ῥ. ἑ. ἀνίημι, ἀμελῶς ἑῶ τι πίπτειν. 

Lo'bate 4: —d, ἐπ. (βοτν.) λοθώδης. 

Lo’bby, οὐ. πρόδ ροµος, 6. προδωµά- 
τιον  προπύλαιον, τό: (ναντ.) δωµά- 
τιον ‘(7 παρὰ τῇ ὃ ιαίτη τοῦ πλοιάρ- 
you) : περίδολος (παρ᾽ ἀγροτικῇ οἱ- 
κία), ὃ. 

Lobe, οὐ. (ἀντμ.) λοθὸς (τοῦ ὠτὸς), ὁ. 
the — of the liver, ὁ τοῦ ἥπατος λο- 
6és. the two —s of the lungs, τὰ 
ἄορτα: (βοτν.) λοθὸς, ὁ. σπερματικὸς 
πόρος. ὁ: (μηχ.) ἄκρα τροχοῦ ἡ ἐξέ- 
χουσα: —let, οὗ. λόδιον, τό. 

Lo’blolly, οὐ. δο. Burgoo: — bay, οὐ. 
(βοτν.) δάφνη ἡ ἦ λασιανθής: ---Β0γ) 
ob. (ναυτ. ) ὁ τοῦ ἑατροῦ βοηθός. 

Lo’bster, οὐ. ἀσταχὸς, ὃ 

Lo’bule, οὐ. λόθιον. τό. 

Lo’cal, ἐπ. τοπικὸς, ἐγχώριος, ἐπιτόπιος. 
ἃ -- knowledge, χώρας ἐμπειρία, 
ἡ. to possess — knowledge, ἐμπεί- 
pars ἔχειν χώρας: (ἰατρ.) µερικός:--- 
affection, νόσημα pepexdv, τό: (νομ) 
τοπικός: ---- action, ἀγωγὴ τοπικὴ, 4: 
τοπογραφικός: —ity, οὐ. ἡ τῆς χά- 
βᾶς φύσις, τόπος, ὅ. ἡ τοποθεσία τῆς 
χώρας. the —ity is favourable for 
ALY one, καλὸν τὸ χωρίον ἐστί τινι: 
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θέσις, γεωγραφικὴ θέσις (φυτοῦ, xt 2.), 
ἡ: —iza'tion, ἡ τοπικὴ ἐφαρμογή : 
—ize, ῥ. ἑ. τοπικῶς ἐραρμό(ω: --- 
ly, ἐπίρ. τοπικῶς, ἐγχωρίως, 


ἡ. | Locate, ῥ. ἑ, τοπά(ω, τοποθετῶ: ἵστη- 


μι, καθίστημι: TATTOO, κατατάττω : 

—, ῥ. οὐδ, διατρίθω ἐν χωρέῳ τινὶ, 
τὴν δίαιταν ποιοῦμαι, οἰχῶ: —Ca’- 
tion, οὐ. τοποθεσία, ἡ: τὸ καθιστά- 
ναι τὸ τάττειν: (νομ.) μίσθωσις; ἐκ- 
μίσθωσις, ἡ ἡ. 


Loch, οὐ. λίμνη, ἢ: κόλπος(θαλάσσηρ), 
Loch, Loche, Lohoch, οὗ. (ἰατρ.) pa- 


λακτιχὸν φάρμακον (διὰ τὸν βήχα). 


Lo'chage, οὐ. λοχαγὸς, ὁ. [τό. 
Lochi’a, οὐ. (ἰατρ.) λοχεῖα, τά: ---]. ἐπ. 


λοχεῖος, λόχιος, 


Lock, od. κλεῖθρον, τό, κλεὶς, H. to keep 


anything under — and key, εἴργειν 
τι ὑπὸ κλειδὸς καὶ θυρωροῖς: ἐμπυρεὺς 
(πυροθόλων), ὁ. dp. κ. Gun-lock : κα- 
ταρράκτης, 6. ὑδρορρόα, ἡ. κλεισιά- 
δες, αἱ: φρακτὴρ; φράκτης, ὁ: ἄγ- 
κιστρον,τό: δεσμὰ, τά. πέδη, ἢ : εἰρ- 
κτὴ, φυλακὴ, ἢ: περιπλοκὴ, περίπτυ- 
Es, ἡ: -- -keeper, οὐ. ὁ καταρρά- 
κτου ἐπιστάτης: --- -paddle, ob, ὁ 
εἰς χαταρράκτην Οχετός: — sill, ov, 
ἡ καταρράκτον βάσις: —smith, κλει- 
δοποιὸς, 6: —, ῥ. ἐ. κλείω, κατα- 
χλείω, συγκλείω. ἐγκλείω: τίθη µε κλει- 
σιάδας: περικλείω. to — one in the 
arms, περιπλέχεσθαί τινι. ἐναγκαλί- 
ζεσθαί τινα. to —in, ἐγκλείειν. to — 
out, ἀποκλείειν, ἐκκλείειν. to — up, 
Χλείειν, Καταχλείει’: κωλύειν, κατέ- 
χευν, εἴργειν : —, ῥ. οὐδ, κλείοµαι: 
περικλείοµαιι περισφίγγοµαι : —ed- 
jaw, οὗ. τίτανος, 6: —er, ob. ὁ κλεί- 
ων: : κλεῖθρον, τό: αιθώτιον »Τό.χίστη, 
σχευοθήκη, ἡ 1. 


Lo'ckage, οὐ. ἡ πρὸς τὰς κλεισιάδας ὁ ᾱ- 


ναγχαία ὕλη: ἡ χλεισιάδων κατασκευὴ: 

6 ἀπὸ τὰς κλεισιάδας φόρος: ἡ ποσό- 
της ὕδατος (ἐν χλεισιάδι διὰ πλεύσι- 
μον). 


Locke, οὐ. βάστρυξ, ὁ ὁ. βοστρύχεον, τό, 


πλοκαμὶς, ἡ : κροχὺς (ἐρίου), ἡ, 
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Lo’cket, οὗ. κλειδίον, τό: λαθὶς, περόνη 
(περιδεραίου), H: τὸ (χκοιν.) µεδαλ- 

ιόν, 

Lo’co-ce'ssion, οὗ. (νομ.) παραχάρη- 
σις θέσεως, ἧ. —deacri‘ptive, ἐπ. 
χώρας περιγραφικός. —fo'co, od. 
θειοκηρὶς, ἡ. [ἡ. 

Locomo’tion, ob. κίνησις, µετακίνησις, 

Locomo' tive, ἐπ. χινητικὸς, χενητός : ---- 
engine, μηχανὴ ἀτμοκίνητος, ἡ: ----, 
οὗ. ἀτμοκίνητος μηχανὴ, ἢ : —nNess 
ἢ : —moti'vity, οὐ. ἡ ἐκ τόπου κίνη- 
σις. [καρπίου), ἡ. 

Lo’culament, οὐ. (βοτν.) κυψέλη (περι- 

Lo’culose, Lo'culous, ἐπ. χυψελώδης. 

Lo’cum-te’nens, οὐ. τοποτηρητὴς, 6. 

Lo‘cust, οὗ. πάρνοψ, ὃ. ἀκρὶς, 7: (βοτν.) 
κερατέα͵ i: κέρατον, to: —Cage, οὗ. 
ἀκριδοθήκη, 4: — -eater, οὗ. ἀκρι- 
δοφάγος, 6: —ical, ἐπ. ὁ, ἡ. τὸ τῆς 
kepatelas : — tree, οὐ, (βοτν.) κε- 
ῥατέα, -τεία, -τία, ἡ. 

Locu'tion, οὗ. λέξις, φράσις, 7. 

Lode; οὐ. φλὲψ μετάλλου, 4. ὅρ.κ. Load: 
— -ship, οὗ. ἁλιευτικὸν πλοῖον, τό: 
— -star x,: — -stone, de. Load-star 
4.3 — stone, 

Lodge, οὐ. otxédcov, τό. καλύθη, σκηνὴ, 
ἡ: οἰκημάτιον, δωμάτιον, τό: (θυρω- 
pov) οἰχίσκος, δ: κοίτη, ἡ. χευθμὼν, φω- 
λεὸς (θηρίου), ὃ. αἴθουσα(Μασόνων).ἤ: 
ἑταιρία (Μασόνων), 7: —, ῥ. ἐ. κα- 
τατίθηµι, ἀποτίθη,με, φυλάττω, δια. 
φυλάττω: εἰςδέχομαι, ὑποδέχομαι, 
ξενοδοχῶ, ξενίζω, δίδωμί τινε οἴκημα 
οἰκεῖν: (στρ.) διασκηνῶ, ἐναυλίζω, 
χατασταθμεύω: χρύπτω, ἐναποτίθη- 
με: ἐγχαράττω, ἐντυπῶ (εἰς τὴν μνή- 
μην): φέρω διὰ µνήµης, σώζω, δια- 


σώζω: εἰφελαύνω (θηρία), ἐντίθημι | 


(βέλος), φυτεύω: δέχομαι κευθμῶνε, 
to be —d, φωλεύειν : χλίνω, κατακλί- 
γὼ (σῖτον) : to — one’s self, (στρ.) 
τάττεσθαι, καθίστασθαι: to —- mo- 
ney, χρήματα δανείδειν. to —infor- 
mation, ἀπαγγέλλειν, διαγγέλλειν : 
—, ῥ. οὐδ. κεῖμαι, τοποθετοῦμαι : 
ξενίζοµαι, καταλύω, κατάγοµαι, οἷ- 
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κῶ: (στρ.) σκηνῶ: ἐνυπάρχω, ἔνειμε: 
κατάκειµαι (ἐπὶ γεννημάτων): ---- 
ment, οὐ. θέσις, χατάθεσις͵ ἡ: ἄθροι- 
σις, συλλογὴ. συναγωγὴ, ἡ: κατάλυ- 
μα, τό: (στρ.) χαράκωσις, ἀποτείχι- 
σις, ἧ. περιτειχισμὸς, 6: —r, οὗ. ὃ 
οἰκῶν, 6 χατοιχῶν, οἰκήτωρ, χάτοι- 
Ko, 6, 

Lo'dging, οὐ. νυκτέρευµα, τό. οἰκία, ἢ. 
οἴκημα, τό: καταγώγιον, τὸ. κατάλυ- 
ots, ἡ. δωμάτιον, τό. to take —s, 
κατοικεῖν, ἑνοικίζεσθαι εἰς οἰκίαν. a 
furnished —, δωμάτιον σὺν ἐπίπλοις, 
unfurnished —, δωμάτιον ἄνευ ἐπί- 
πλων, τό. 8 night’s —, κοίτη (νυκτε- 
ρινὴ)» i. 

Loft, οὐ. ὑπερῷον, τό. ὑπέρτερος ἣ ὑπέρ- 
τατος οἷχος, δ: κῶλον, οἴχημα, τό. 
(κοιν.) πάτωμα (οἰκίας), τό: σετοθο- 
λεὼν, ὃ: —ily, ἐπέρ. ὑψηλῶς: ὕπερη- 
φάνως, ἀγερόχως : ----ἰ 688, οὐ. ὕψος, 
τό. ὑψηλότης, 4: ὕψος, μέγεθος, τό. 
σεμνότης,λαμπρότης,μεγαλοπρέπεια, 
μεγαλοψυχία, ἡ: —iness of senti- 
ments, μεγαλοφροσύνη, Hi —y, ἐπ. 
ὑψηλὸς, μετέωρος, μέγας, λαμπρός: 
ὑπερήφανος, ὑψηλόφρων. 

Log, οὐ. στέλεχος, τό. κορμὸς (δένδρου), 
ὃ: δρομόμετρον, τό: ---- -board, ov. 
(vaut.) δροµοµέτρου σανὶς, ἧ: --- 
-book, (ναυτ.) δρομόμετρον, τό: ---- 
-house, οὐ, ἡ ἐκ κορμῶν πεπηγµένη 
οἰχία: — «Ἠπθ. οὗ. (ναυτ.) τὸ τοῦ 
δρομομέτρου σχοινίον : —man, οὐ. 
ὅρ. Logger : — -wood, οὐ, τὸ αἷμα- 
τόξυλον. 

Log, ῥ. οὐδ. πάλλομαι, ταλαντεύομαι : 
προμηθεύοµαι στελέχη (διὰ ξυλείαν) : 
—ger, οὗ. ξυλοφόρο», 6: ξυλοκόπος, 
ξυλοπώλης, δ: --- gerhead, οὗ. βλὰξ, 
μωρὸς, ἠλίθιος, 5: (ναυτ.) τὸ τῆς πίσ- 
σης ἀναλυτήριον: (δωολ.) εἶδος θαλασ- 
σίου χελώνης. to fall ἢ to go to — 
gerheads, διαμάχεσθαι, χειρομαχεῖν 
πρός τινα, sis χεῖρας ἐλθεῖν: —ger- 
head, ἐπ. ἄγροοιος, σκαιὸς, ἀθέλτερονς. 

Lo’ garithm, οὐ. (µαθ.) λογάφιθµος: ---- 
e'tic: —e'tical : —ic 4: —ical, ἐπ. 


LO 


λογαριθµικός: —e'tically, ἐπίρ. λο- 
γαριθμαῶς. 

Lo' ggats, οὐ. πλ. παγνίδιὀν τι. 

Lo’gic, οὗ. λογικὴ, διαλεκτιχἡ, ἡ. to 
chop — with any one, Φιαλεπτολο- 
γεῖσθαέ τινι: —al, ἐπ. λογιχὸς, δια- 
λεχτικός: —ally, ἐπίρ. λογικῶς: ---- 
ἶβη, οὖ. λογικὸς, διαλεκτιχὸς, ὁ, 

Logistic 4; —al, ἐπ. λογιστικός: ---Β, 
οὗ, λογιστικὴ (τέχνη), ἡ. 

Logo’grapher, οὐ. λογογράφος, 6. — 
graphic. —gra’phical, ἐπ. λογογρα- 
φικός. —graphy, οὗ. λογογραφία, ἡ: 
Tayvypaol2. —machy, οὗ. λογοµα- 

Lo‘hoch, οὗ. (ἰατρ.) dp. Loch. [χία, ἡ. 

Loin, οὐ. (ἀντμ.) ἰξὺς, ὀσφὺς, 7. ἰσχίον, 
τό: πλ. οἱ νεφροί. 

Lo'iter, ῥ. οὐδ, ὀκνῶ, μέλλω, χρονίδω, 
θραδύνω, χρονοτριθᾶ: —, ῥ. ἑ. (a- 
way) διατρίθω Φλυαρᾶν: —er, οὐ. 
μελλητὴς͵ ὀκνηρὸς, ὁ: ---ἴηπρ, ov. μέλ- 
λησις, διαµέλλησις, ἡ. ὄκνος, ὃ. 

Lok, οὐ. (Σκανδιναυικὴ μυθ.) δαιμόνιον 
σχότους(συγκριτέον τῇ Ελλ. λέξι" λύ- 
γη ἢ), τό. {μία, ἡ. 

Loli’go (πλ. loli’giness), οὐ. (ἰχθ.) ση- 

Lolium, οὐ. (βοτν.) θύαρος͵ ὃ. αἷρα, ἧ. 

Loll, ῥ. οὐδ. ἀργῶν εἰκῇ ἀποκλίνομαι ἢ 
ἀποτείνω τὰ σχέλη, ἀμελῶς ἣ ἀνειμέ- 
νως ἀποκλίνομαι ἣ (κοιν.) ἀκουμθᾶ: 
ἀνειμένην ἐκχαλῶ ἣ ἐκχρεμῶ τὴν γλῶσ- 
σαν: --- ῥ. ἐ. ἐκτείνω (τὴν γλῶσσαν). 

Lo'llop, ῥ. οὐδ. ὅρ. Loll. 

Lo'mbard, ob, Λομθαρδὸς, ὃ : τραπεζί- 
της, ἀργυραμοιθὸς,ὁ: ---ῆ: ---Ίοιβθ, 
ob. τραπεξιτιχὸν χατάστηµα. τό: --- 
ic, οὐ. ἐπιτύμόιος πλὰξ, ἡ. 

Lo'ment, οὗ. τὸ ἀπὸ κυάµων ἄλευρον : 
(6οτν.) πόρος σπερµατωὸς, ὃ: ---ᾱ- 
09018, ἐπ. (6οτν.) χνυαµοειδής. 

Lomp, οὐ. εἶδος σφαιροειδοῦς ἰχθύος. 

London, οὗ. Λονδίνον, τό: ---- pride, οὐ. 
(6οτν.) εἶδος ἐμπέτρου. 

Lone, ἐπ. ἔρημος, μόνος, μονήρης, ἧσυ: 
χος, μονίας, a — place, ἐρημία, 7. 
to live a — life, ἔρημον ἄγειν τὸν 
βίον, ἐν ἠσυχία διάγειν: ἄγαμος, &- 
(suxtos: χῆρος: ---- ob. dp. Lane: 
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—liness, οὗ. ἐρημία, ἡσυχία, μόνω- 
σις, ἡ: φιλερημία, ἡ: —ly, ἐπ. ἔρη- 
μος, μόνος, ἥσυχος: φιλέρημος : — 
neas, οὗ. ἐρημία, ἡ: —some, ἐπ. 
μόνος, ἔρημος, κεχωρισμένος : — | 
somely, ἐπέρ. µόνον, μόνως, ἐρήμως: 
—someness, οὐ. ἐρημία, ἡ. τὸ ἔρημον. 
Long, ἐπ. μακρὸς, ἐκτεταμένος, δεατε- 
ταµένος: μέγας, εὐμεγέθης, (ἐπὲ ἐν- 
δυµάτων) ποδήρην, (κοι.) μακρύς. 
&— way, μακρὰ ἣ πολλὴ ὅδὸς, ἡ: 
— hair 4 beard, ἀνειμένη κόμη, 7. 
ἀνειμένος πώγων, ὅ. very —, εὐμή- 
χης,περιµήχης: (ἐπὶ µέτρους) τὸ μῆ- 
κος. ten feet —, δέκα ποδῶν τὸ μῆ- 
κοφ. ten yards —, δεχαπηχυαῖος, 
δεκάπηχυς. ten feet —, δεκάπους : 
(ἐπὶ χρόνου) πολὺς, μακρὸς, συχνός : 
— time, πολὺν, συχνὸν χρόνον. after 
a — time, διὰ πολλοῦ, διὰ μακροῦ, 
μετὰ πολὺν χρόνον: μακρὸς, χρόνιος, 
᾿πολυχρόνιος: βραδὺς,νωθρὸς, νωθής: 
ψυχρὸς, ἀνιαρός: σφοδρὸς, ὑπερθαλ- 
λων, ποθῶν : ---- home, θάνατος, ὅ. 
to go to one’s — home, θνήσχει», 
τελευτᾶν, a — speech, πολὺς ἣ µα- 
κρὸς λόγος, 5. µακρολογία, 4. a — 
reign ἢ government, πολυχρόνιος 
ἀρχὴ, 4. ἃ ---- syllable 4 quantity, 
συλλαθὴ μακρὰ,ἡ, ἐκτεταμένη,ἡ :---, 
ἐπίρ. μακρὰν, ἐπὶ μακρὰν, δήν : πόρ- 
ρω: πάλαι, πρὸ πολλοῦ, ἐκ πολλοῦ: 
προθ: διὰ (γεν.), ἀνὰ (αἲτ.) all day 
—, δὸ ὅλης τῆς ἡμέρας, ἀνὰ πᾶσαν 
τὴν ἡμέραν. all night —, δ ὅλης 
τῆς νυκτός: — : —<— since, πά- 
λαι, ἔκπαλαι, πρὸ πολλοῦ (χρόνου), 
ἐχ πολλοῦ, διὰ μακροῦ. ϊ is — since, 
χρόνον ἔχει, ἐξ οὗ. how —isit since? 
πόσον χρόνον ἔχτοτε; ere —, νεωστὶ, 
ἄρτι, ἀρτίως: — before, πολλῷ 
χρόνῳ ἣ πολὺ πρότερον, (κου.) πολὺ 
πρίν: --- after, ὕστερον. not —after, 
οὗ πολλῷ ὕστερον, μιτ οὗ πολὺν 
χρόνον. 88 --- 88, BO — 88) ἕως, ἐφ᾽ 
ὅσον, ἐπὶ τοσοῦτον, ὅσον -τοσοῦτον, 
ἕως -τέως. how —? πόσον χρόνον; 
ἕως πότε; to be —, χρονίδειν. not to 
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be —, ἐπείγεσθαι, σπεύδειν: (ἐν συν- 


θέσεσιν), ὡς: ---- -armed, μακροὺς ἔ- 
χων τοὺς βραχίονας: — bearded, 
μακροπώγων : — boat, od. (ναυτ.) 
&xatos,7:— breathed, µαιερόπνους: 
— extended, anépavtos: —fingered, 
µακροδάκτυλος: ---- haired, τρίχας 
ἔχων paxpas: —handed, µακρόχειρ: 
— headed, µακροκέφαλος: ποικιλό- 
peur, ἀγχίνους: ---- legged, µακρο- 
σκελἠὴς, µαχρόκωλος: ---- -lived, µα- 
κρόδιος, πολύθδιος: ---- necked, ΄μα- 
κροτράχηλος: ---- nosed, μαχρόρρις : 
ἀγχίνους: — primer, οὐ. τὰ μεσαίου 
μεγέθους στοιχεῖα τυπογραφιχά: --- 
sight, οὐ, ἰσχυρὰ ὅρασις, ἧ: --- 
sighted, ἔχων ἐσχυρὰν τὴν ὅρασιν: 
ἀγχίνους: —sightedness, οὗ. ἐσχυρὰ 
ὅρασις, ἡ : — spun, μακρολόγος: ---- 
sufferance ἤ: — suf’fering, οὐ. μα- 
χροθυμία, πρᾳότης, ἡ: --- suffering, 
μακρόθυμος. to be — suffering, µα- 
χροθυμεῖν :.---- tongued, τανύγλωσσος: 
γλώσσαλγος, Pluapos: —ways: — 
wise, ἐπίρ. κατὰ pvjxos: —winded, 
µακρόπνους: Maxpyiyo pos, —winded- 
ness, οὗ. µακρηγορία. ἡ. 

Long, οὐ. μῆχος, τό. this is the — and 
the short of it, οὕτως ἔχει ἢ τοιοῦ- 
τόν τι ἐστὶ τὸ πρᾶγμα. he knows the 
— and the short of it; γωνώσχει ἕν 
καθ᾽ ἕκαστον περὶ τούτου: (µουσ.) ὅ 
μαχρὸς χρόνος. 

Long, ῥ. οὐδ. (after, for) ἐπιθυμῶ. ἐφί- 
εµαι, ὀρέγομαι, ποθῷ, ἐπιποθῶ. to 
— for one’s home, τὰ οἴκαδε ποθεῖν 
I — for war, πολεµησείω. I — to 
know, βουλοίμην ἂν εἰδέναι, (κοιν.) 
ἐπεθύμουν νὰ ἠξεύρω. | [της, ἡ. 

Longani'mity, οὗ. µαχροθυµία, πραό- 

Longe, οὐ. πληγὴ (ξίφους). ἡ. (κοιν.) 
σπαθιὰ, ἡ: ἱμὰς, ὁ. ----, ῥ.οὖδ, πλήτ- 
τω (ξίφει.) , 

ΓΟ ΠΡῸΣ (συγκρ. τι long), ἐπ. μακρό- 
τερος: —, ἐπίρ. nO —, οὗχε πλέον. 

Lo’ngest (ύπερθ. τ. long), μήκιστος, 
μαχρότατος. [πολυετής. 

Longe'val, Longe’ vous, ἐπ. µακρόδιος, 
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Longe'vity, οὗ. µακροθιότης, ἡ. 

Longi’manous, ἐπ. µακρόχειρ. σις. 

Longi’metry, οὗ. 4 μήκους καταμέτρη- 

Longing, οὐ. ἐπιθυμία, ἡ. πόθος, ἵμε- 
pos, 5. ἔφεσις, ἢ. to have a — for 
anything, ἐφίεσθαί τινος. ----οξ preg- 
nant women, Κέσσα, ἢ: —, ἐπ. σφο- 
δρὸς, ὑπερθάλλων, ἐπιθυ μητικὸς, ἐ- 
φιέµενος: —ly, ἐπ. δεινῶς, μάλα, 
σφόδρα, ἐπιθυμητικῶς. 

Longiro’stral, ἐπ. (ὁρν.) µακρόρραμφος. 

Lo/ngish, ἐπ. ἐπιμήκης. 

Lo’ngitude, οὗ. μῆκος, τό. μακρότης, 
ἢ.) (κοιν.) μάχρος, τό: (γεωγρ. κ. ἀ- 
στρν.) μῆχος, τό. 

Longitu'dinal, ἐπ. τείνων ἐπὶ μῆχος, ὃν 
N, τὸ κατὰ μῆκος: ---Ίγ, ἐπίρ. κατὰ 
μῆκος. 

Lo’ngtail, οὐ. κύων µακρόχερχος, 6. cut 
and —, φύρδην μίγδην, ἄνευ διακρί- 
σεως γένους. [μος. 

Lo'nish, ἐπ. μόνος, χεχωρισµένος, ἔρη- 

Loo, ov. παιγνιὀχαρτὀν τε: ----, ῥ. ἐ. ve 
κῶ τοὺς ἐναντίους (κερδαίνων πᾶν 
τό παιγνίδιον). 

Loo’bily, ἐπέρ. σκαιῶς, ἀπειροκάλως. 

Loo'by, οὐ. βλιτομάμμας. μωρὸς, ἠλὶ- 

Looch, οὐ. (ἰατρ.) de. Loch. ἰθιος, ὅ. 

Loof, οὐ. (ναυτ.) κύρτωμα (τῆς πρῴρας), 
τό: —-, ῥ. ἐ. πλέω πρὸς τὸν ἄνεμον: 
--,ῥ. οὐδ, προςάγω τὴν πρῴραν πρὸς 
τὸν ἄνεμον ἢ (ἁπλῶς) προκάγω: --- 
tackle, οὐ. (ναυτ.) σύσπαστον τῆς 
προςαγωγῆς, τὸ. ἡ μακρὰ τροχαλία. 

Look, οὖ; βλέμμα, τό. ὄψις, ὄψεως βο- 
4%, ἧ. to cast a — at % upon any- 
thing, to take a — at, to give a — 
to, βλέπειν, προςθλέπευ, ἀποθλέπειν, 
ὁρᾶν: εἶδος, σχῆμα, τὸ. τὸ τοῦ προς- 
ώπου σχῆμα, ὄψις, ἡ. to have a gen- 
tle —, ἥμερον εἶναι τὸ βλέμμα. to 
have a dull, gloomy, sullen —, σχυ- 
θρωπάζειν. to judge of any one by 
his —8, φυσιογνωμονεῖν τινα. good 
—8, εὐμορφία, ἡ. of good —s, κα- 
λὸς, εὔμορφος, ὡραῖος: ἄποψις, Tpdo- 
Pes, ἡ. (κοιν.) θεωρία, ἡ. 

Look, ῥ. οὐδ. (at, after, in, etc.) βλέ- 
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πω, ὁρῶ, δέρχοµαε: μένω, ἀναμένω, 
προςδοκῶ, προςδέχοµαι. ἐλπίζω: ἐπι- 
μελοῦμαί τινος, φροντίζω: σκοπῶ, 
κατασχοπῶ, τηρῶ, (κοιν.) προςέχω : 
εἰμὶ ἰδεῖν, φαίνομαι ἰδεῖν, φαίνομαι, 
εἶδος ἔχω. to — sour, δριμὺ ὁρᾶν. to 
— black, μέλαιναν τὴν χρόαν ἔχειν. 
to — sullen, σκυθρωπάξειν : δριμὺ 
ὁρᾶν. ἴο ---- red, ἐρυθρὰν τὴν χρόαν 
ἔχειν. the garment —s nice ἢ beau- 
tiful, τὸ ἱμάτιόν ἐστι καλὸν ἰδεῖν. to 
— healthy, ἀκμάξειν τὸ σῶμα, εὖ- 
χροεῖν, ὑγιαίνοντος τὴν ὄψιν ἔχειν ἢ 
παρέχειν͵ ὑγιαίνοντι ἐοικέναι τὴν ὄψιν. 
how do [ --- ὃ τί ἣ πῶς φαίνομαι; 
how well 4 healthy you —! ὡς ἀχ- 
µάζειν τὸ σῶμα ἰδεῖν! to — ill, 
pale, etc., δυσχροεῖν, καχοχροεῖν, ὦ- 
χριᾶν. it —s well, καλῶς, εὖ ἔχει. 
it —a ill, καχῶς ἔχει. to — like any 
one, ὅμοιον εἶναί τινι, ἐοιχέναέ reve 
τὴν ὄψιν : (towards) βλέπω, τρέποµαι 
ὁρῶ, ἀποκλίνω (πρὸς ἄρκτον, κτλ.). 
to— big, γαυριᾶν, γαυριοῖσθαι, καυ- 
χᾶσθαι.ἴο ---- daggers, βλέπειν φόθον. 
To — about, περιθλέπειν, περισκο- 
πεῖσθαι: προἑάχειν (τὸν νοῦν), ἐπι- 
σχοπεῖν. to — about one, φυλάττε- 
σθαι, εὐλαθεῖσθαι, to — after, πα- 
πταίνειν τι, ἀποθλέπειν πρός ten εἴς τι, 
ἐπισχοπεῖν τι, φροντίζειν, ἐπιμελεῖ- 
σθαίτινος: (ζητεῖν, ἀναζητεῖν, ἐρευνᾶν, 
ἐξετάζειν, [0 --- after one’s business, 
πράττειν τὰ ἀνήχοντα, (κοιν.) παρα- 
τήρα τὴν δουλείαν σου. to — around, 
“περιθλέπειν, περισκοπεῖν. to — at, 
βλέπειν els τι, πρός τι, προςθλέπειν, 
εἰςθλέπειν τι, ἐπιθλέπειν τι, ἀποθλέ- 
πειν εἴς τι: ὁρᾶν, σκοπεῖν, θεωρεῖν, 
θεᾶσθαι. to — straight at, ἀντιθλέ- 
πεῖν τινί. to — sharply at, διαθλέ- 
πειν πρός τινα. to — steadily un- 
moved, ἁσκαρδαμυχτεῖν τι. ἄποτε- 
νίζειν εἰς τὸ αὐτό. beautiful to — at, 
χαλὸν ἰδεῖ, θεάσασθαι, ἴο --- askance 
at, ὑποθλέπειν τινὰ, παρεμθλέπειν εἴς 
τινα. tO — away, ἀφορᾶν, ἀποστρέ- 
φεσθαι, Το --- back, ἀφορᾶν, ἀποθλέ- 
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πειν πρὸς ἢ εἷς τι: (αροη) ἀναμετρεῖ- 
σθαι τι, σκέπτεσθαι, σκοπεῖν, λογίζε- 
σθαι. to — before, ὁρᾶν εἰς τὰ πρό- 
ow. to — down, καθορᾶν, καταθεᾶ- 
σθαι xatacxonety. to — down upon, 
καταφρονεῖν, ὑπερφρονεῖν τινοςνύπε- 
ρορᾶν τινα ἤ te.to — for, ἐπιστρέφι- 
σθαι, μεταστρέφεσθαι: ζητεῖν, ἀνα(η- 
τεῖν, ἐρευνᾶν, ἐξετάζειν: ὁρᾶν πρός 
τι, προςδοκᾶν, περιμένειν. not —ed 
for, ἀπροςδόκητος. to — forward, 
προορᾶν, προσκοπεῖν: ἀποθλέπειν, 
προςδοκᾶν, προςδέχεσθαι: προορᾶν. 
to — in, ἐπισκοπεῖν. to — into, 
καταθεᾶσθαι, εἰςθλέπειν εἴς τε: σκο- 
πεῖν, σκέπτεσθαι: ἐξετᾶξειν. to — 
into a book, ἀνελίττειν ἢ (κου.) 
ἀνοίγειν βιθλίον, the window —s 
into the street, ἡ θυρὶς ἣ τὸ πα- 
ῥάθυρον τέτραπται πρὸς τὴν Oddy, 
to — off, ἀφορᾶν, ἀποθλέπειν. to — 
On, βλέπειν bis ἢ πρός τι: ἀποθλέπειν 
πρός τινα, ἀντιθλέπειν τινί: θεᾶσθαι, 
θεωρεῖν. to — on any one, νομίζειν. 
ἀριθμεῖν τινα ἐν μέρει τινὸς, κρίνει», 
ἡγεῖσθαι, he —s on himself as rich, 
πλούσιον volte ἑαυτόν. to — ont, 
προορᾶν, ἐχκύπτειν. to — out of the 
window, προκύπτειν τῆς θυρίδος: ἐκ- 
λέγειν: σκοπεῖν, πορίζειν, ἐχπορίξειν: 
ἐξιχνεύειν, ἀνιχνεύειν, ἐρευνᾶν, (η- 
τεὶν τι: χατασκοπεῖν, χατασκοπεύει»: 
φυλαχὴν ἄγειν ἣ ἔχει». to — out for, 
προςδοκᾶν. to — out for remedies, 
περιθλέπειν, ζητεῖν βοήθειαν. to be 
anxiously —ing out for anything, 
σπουδὴν ποιεῖσθαι περέτινος ἢ πρὸς τι, 
θηρᾶν ἣ θηρεύειν τι. to — Over, ὑπε- 
ρορᾶν, βλέπειν ὑπερκύψαντα: δια- 
σχέπτεσθαι, διασχοπεῖν. κατασκοπεῖν, 
διέρχεσθαι, ἐρευνᾶν, ἐξετάζειν. to — 
round, ἐπιστρέφεσθαι, μεταστρέφε- 
σθαι. to — all round, περιθλέπευν, 
περισκοπεῖν. to — through, διορᾶν: 
ἐπισχοπεῖν: διασχέπτεσθαι, ἐξετάζειν, 
διερευνᾶν, διέρχεσθαι. to — Το, σκο- 
πεῖν: ἐπισκοπεῖν τι, προνοεῖν τινος, 
ἐπιμελεῖσθαί τινος͵ φροντίζειν ὑπέρ 
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τινος: ἀποθλέπειν πρός τι. to — to 
it, that, σχοπεῖν, ἐπιμελεῖσθαι, ὅπως : 
ἐπερείδεσθαί τινι, πιστεύειν τινὲ, θαρ- 
ρεῖν. ἰ0 --- up, ἀναθλέπειν, ἄνω βλέ- 
πει: (10 ἃ ny one)» θεραπεύειν τινὰ, 
σέθεσθαε, αἱ εἶσθαι: ἀποθλέπειν. they 
are all —ing up to you, πρὸς σὲ ἀ- 
ποθλέπουσιν ἅπαντες : ἀναζητεῖν, ἂ- 
νερευνᾶν. to — upon, βλέπει εἰς ἡ 
πρός τινα: νομίζειν, ἡγεῖσθαι, 1 --- 
upon this as a misfortune, συμφορὰν 
ἡγοῦμαιὮ (κοι.) θεωρῶ τοῦτο : ---ῥ. 
ἐ. βλέπω, ἀποθλέπω: ζητῶ, ἀναζητῶ, 
ἐρευνῶ: βλέμματι διατίθημί τινα, 
δύναμιν ἔχω εἴς τινα, To — down, 
ταπεινοῦν, κάμπτειν. to — out, ἐκ- 
κρίνειν, ἐκλέγειν : ----, ἐπιφ. ἰδού! ἴδε- 
vel: — here! βλέπε ὥδεϊ βλέπετε 
wos! πρόςεξον! : —er, ov. θεατὴς, 
θεωρὸς, ὃ: —er-on, 6 ἁπλοῦς θεατής: 

—ing for, ov. προςδοκία, ἡ 4: —ing- 
glass, οὗ. κάτοπτρον, εἴεοπτρον, ἔ- 
γοπτρον, τό. to stand before the — 
ing-glass, τῷ κατόπτρῳ παραστῆ- 
ναι. to look in a —ing-glass, πρὸς 
κότοπτρον ἀποθλέπειν. to look at a 
—ing-glass, θεᾶσθαι ἐν κατόπτρῳ. 
to look at one’s self in a —ing- 
glass, Κατοπτρίξεσθαι, εἰκοπτρίζε- 
σθαι, ἐνοπτρίξεσθαε: ---- -out, οὗ. ἄ- 
ποψις, πρόοψις, ἢ: σχοπὴ, χατασχοπὴ, 
παρατήρησις, ἡ : (ναυτ.) πρωράτης, 
πρωρεὺς, δ: σκοπὸς, κατάσκοπος; ὃ 

ὀχοπιὰ, σχοπἠ, ἡ : —Out-man, (ναυτ.) 
ὁπτὴρ, σκοπιωβρὸς, ὃ 


Lool, ov. ( μεταλλουργῶν) κάρδοπος, ἧ. 
Loom, ov. ἱστὸς (ὑφαντικῆς), 6. (κοιν.λ 


ἐργαλειὸν, τό: (ναυτ.) λαθὴ (κώπης), 
ἢ: εἶδος νήσσης. - 


Loom, ῥ. οὐδ, (ναντ. ) pavepds ylyvopae, 


φαίνομαι, ἀναφαίνομαι, ὁρῶμαι. the 
ship —s large, ἡ ναῦς φαίνεται pe 
γάλη: —gale, οὗ. 6 μὴ σφοδρὸς ἄνε- 
µος:-- Ίπρ, οὐ. τὸ πρόσωθεν φαινόµε- 
γον μέγεθος τῶν πραγμάτων ἣ ὄντων. 


Loon, οὐ. ἄγροικος, ἀπαίδευτος, 6: --- 


ov, (ὁρν.) κολυμθὶς, ἧ. 


Loop, οὐ. ἀγκύλη, ἡ. ἅμμα, τό. βρόχος, 


ing, οὗ. τῆξις (σιδήρου), 
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ὁ. (κοιν.) θηλειὰ, ἡ: (ἄρχιτ.) ὁπὴ, ἡ" 
χάσμα,τό: στρόφιγξ,δλμίσκος(θύρας), 
6: σίδηρος χωνευμένος, 6: —hole, ov. 
Onn, ἡ. χάσμα, τό: τοξότις (διὰ τοῦ 
τείχους), ἡ. (κοιν.) πολεμίστρα, ἢ: 

πρόφασις, ὑπεκφυγὴ, 7): —holed ἤ: 

—ed, ἐπ. τρηματόεις, τρηματώδης, 
τετρυπημένος: —er, ov, τρὼξ, ὃ: --- 
4: —ie ἢ: 
—y, ἐπ. (Lxwt.)anatynrds, navoupyos, . 





Loose, ῥ. ἐ. Aves, ἀπολύω, ἐκλύω, ἄνα- 


λύω, χαλῶ: λύω, ἀποδέω, ἀπολύω, ᾱ- 
πολυτρᾶ: ἀποζώννυμι, ἀπο(ώννυμαι; 
ἀφίημι, μεθίημι, προίημι: (from) α΄.) 
ἐλευθερῶ, ἐλεύθερον ποιῶ Ἡ τίθημι: 
6.) ἀποτρέπω, ἀφέλκω: γ΄.) ταράττω 
(τὴν κοιλέαν), ἐλαύνω ἣ ὑπάγω (τὴν 
κοιλίαν) : δ΄.) ἀπολύω, ἀπαλλάττω, 
ἀπογιγνώσχω, ἀφίημι(ἁμαρτήματα): 
χαλῶ͵ ἀναχαλῶ. ἀνίημι. to — ἃ ship 
from her moorings, λύειν τὰ πρυμνή- 
σια. to — aship for a place, ἀφιέναι 
πλοῖον εἴς τι: ----, ῥ. ovd” (ναυτ.) ᾱ- 
νασπῶ, ἀναλύω, αἴρω ἄγκυραν, ἀνά- 
γοµαι, ἐκπλέω, ἀποπλέω. to — the 
sails, ἀναπεταννύναι, ἐντίθεσθαε, ᾱ- 
νερύειν τὰ ἱστία. 


Loose, ἐπ. λελυμένος, διάλυτος, ἔκλυ- 


τος, ἀνειμένος, χαλαρὸς, χαῦνος: εὖ- 
ρὺς, χαλαρὰ (ἐσθής) : ψαθυρὸς, σομ- 
φός: οὗ. συμπαγὴς ἀσύνδετος, χεχω- 
ρισµένος: οὗ συνεχὴς, οὐκ ἐνδελεχής: 
ob στερεὸς, κινούμενος (ὁδούς): ἀσα- 
Pris, ἀθέθαιος, ἀμφίθολος: μακρὸς, 
περίεργος, µαχρολόγος: ἀπρόσεχτος, 
ἁμελής: οὐκ ἀκριθής: ἐλεύθερος, ἀκώ- 
λυτος: ἀπρεπὴς, οὐκ εὐπρεπὴς, αἷ- 
σχρὸς (λόγος): τρυφερὸς, ἀσελγὴς- 
ἄσωτος, ἀνειμένος, ἀκρατής: λαπα- 
pos, εὐκοίλιος. the bowels are —, ἡ 
γαστὴρ ὑποχωρεῖ. to let —, ἀφιένας, 
ἀφιέναι ἐλεύθερον, ἐλευθεροῦν : χα- 
λᾶν. to get —, διασπείρεσθαι, δια- 
χεῖσθαι: λύεσθαι, ἀπολύεσθαι ἅπαλ- 
λάττεσθαι. to break —, ἀπορρήγνυ- 


σθαι, ἐλευθεροῦσθαι. at — ends, &- 


νευ τακτικοῦ ἔργου. to let — upon 
any one, ἐπαφιέναι τινί te (τοὺς χύ- 
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νας, κτλ.). to be —, ἀχολασταίνειν, 
ἀσωτεῖν. to make —, λύειν, ἀπολύ- 
atv: —, ob. ἐλευθερία, ἡ : ἄφεσις (βέ- 
λους), ἡ : ἀπόπεμψις, ἡ: —ly, ἐπίρ. 
χαλαρῶς, ἀνειμένως. κτλ. dp. ἐπ. 

Lo’osen, ῥ. ἐ. λύω, χαλῶ: χαυνῶ: ἀνί- 
μι  ὑφίημι: ἀπολύω, ἐχλύω, χωρί(ω: 
ταράσσω, ἑλαύνω ἣ ὑπάγω (τὴν χοι- 
λίαν): ἐλευθερῶ: ---, ῥ. οὐδ. λύομαι, 
χαλῶμαι: ---θΒΒιοὐ.χαλαλότης, χαυ- 
νότης, ψαθαρότης, σοµφότης, ἡ: ᾱ- 
σέλγεια, ἀκολασία, µαχλότης, ἡ: δι- 
άρροια (τῆς γαστρὸς), εὐκοιλιότης, 
ὑπαγωγὴ (τῆς κοιλίας), ἢ. to procure 

—, ἐκκρίνει, λαπάζειν, λαπάττειν, 
ὑπάγειν τὴν χοιλίαν. 

Loose strife, ov. προφωνυμία διαφόρων, 
χαμαιδένδρων, ὡς, τὰ λυσιμάχια, 

Loo'ver, οὐ. ὅρ. Louver. [κτλ. 

Lop, ῥ. ἐ. ἐπυόπτω, κλαδεύω (δένδρα): 
ἐπιτέμνω, συντέµνω, περιχόπτω, χο- 
λοθῶ : ἀνειμένως ἣ χαλαρῶς ἐῶ τι 
κρεμμᾶσθαι, χαλῶ. to — off, ἀπο- 
κόπτειν. to — off the top % the ex- 
tremity of anything, ἀκρωτηριάδειν 
τι: —, οὐ. κλάδος δένδρου κεκοµ- 
μένος, δ: ψύλλος, ὅ. φύλλα, 4: —per, 
ου. κλαδευτὴρ, ὃ: —ping, οὐ. κλά- 
δος ὁ κεκομμένος. 

Lope, οὐ. βῆμα, ὄρεγμα, τό: πήδημα, 

Lo'plolly. οὐ. δρ. Loblolly. [τό. 

Lo'pper, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ γάλακτος) πήγνυ- 
μαι: —ed, ἐπ. πηχτός. 

Loqua‘cious, ἐπ. λάλος, λάληθρος, ἀδο- 
λέσχης, πολύλογος, στωμύλος. to be 

--- ἀδολεσχεῖν : φωνήεις, ἠχώδης: 
—ly, ἐπέρ. λαλητικῶς, πολυλόγως, 
φλυάρως: —ness, οὗ. ΞΞ ἐπ. 

Loqua’city, οὗ. λαλιὰ, πολυλογία, ἀδο- 
λεσχία, στωμυλία, 7. 

Lord, οὐ. κύριος, ὃ: ἄρχων, δεςπότης, 
τύραννος. to be — of anything, xv- 
ριεύειν, κρατεῖν, ἄρχειν τινός: ὁ Κύὐ- 
ρίος, ὃ Θεός: ἔχων, κεκτημένος, δες- 
πότης, κύριος, 6: γαμέτης, ἀνὴρ, οὐ- 
(υγος, ὃ: (ἐν ᾿Αγγλίᾳ) Λόρδος, ὁ = 
εὐγενὴς, εὐπατρίδης) : τιμητικὸν ὅ- 
YONA τινῶν μεγάλων ὑπαλλήλων : 
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Lorgne’tte, οὗ. δίαπτρα, τά. 
Lo'ricate, ῥ. ἐ. περικαλύπτω (καλύμ- 
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— chamberlain, 6 ἀρχικλιεδοῦχος 
τοῦ ἄρχοντος : ---- chancellor, οὗ. ὃ 
πρῶτος σύμθουλος: --- chief justice, 
ὁ λόρδος ἀρχίδιχος: --- high trea- 
surer, ob, ὁ λόρδος ἀρχιθησαυροφύ- 
λαξ: --- mayor, οὗ. ὁ πρῶτος δή- 
µαρχος: ---- steward, οὗ. ἐδέατρος, 
θαλίαρχος, αὐλάρχης, 6. —8 spiri- 
tual, οἱ παρακαθήμενοι ἐν τῇ βουλῆ 
ἀρχιεπίσκοποι ἣ ἐπίσκοποι: ---- ad- 
vocate of Scotland, ὅ τῆς Σκωτίας 
δημόσιος κατήγορος: --- lieutenant 
of Ireland 6 τῆς Ἰρλανδίας ἀντεδα- 
σιλεύς : the house of —s, βουλὴ ἡ 
μεγίστη, ἡ βουλὴ τῶν λόρδων. in 
the year 0 of our —, τῷ σωτηρίῳ ἔτει. 
my —! ὦ δέςποτα! my —s! ἄνδρες! 
the —’s supper, (éxxd.) δεῖπνον Κυ- 
ριακὸν, τό. εὐχαριστία, ἡ : ----, ῥ. 
οὐδ. ἄρχω, δεςπόξω : (over) κατα- 
χυριεύω, δερπόξω: —, ῥ. ἐ. ἄναγο- 
ρεύω τινὰ χύριον 4) λόρδον: —like, 
ἐπ. ἀρχωὸς, δεςποτικός : εὐγενικός: 
ἀλαξονικὸς, ὑπερήφανος : —liness, 
οὗ. μεγαλοπρέπεια, λαμπρότης, εὖ- 
γένεια, ἡ: μεγαλοφροσύνη, ὑπερηφά- 
νεια, ἀλαζονεία, ἡ: —ling, ov. λορ- 
δίσκος, δ: (καταφρονητικῶς) λόρδος, 
6. —ly, ἐπ. 6, ἡ, τὸ τοῦ λόρδου: ᾱ- 
γέρωχος, ἀρχικός: μεγαλοπρεπής : 
—ly, ἐπίρ. μεγαλοπρεπῶς: ἀλαζο- 
νικῶς, ἀγερόχως, ἀγαύρως: —ship, 
οὐ. δυναστεία, δεεποτεία͵ 9. to have 
the —ship over anything, ἄρχειν, 
ἀρχὴν ἄρχειν, ἐπικρατεῖν, κυριεύειν 
τινός : τιμητικὸν ὄνομα (δικαστῶν 
τινων καὶ ὑπουργικῶν ὑπαλλήλων), 
τό. your —ship, ὦ δέςποτα, ἡ ὑμε- 
τέρα εὐγένεια, - 


Lore, οὐ. διδασκαλία, παιδεία, μαθη- 


τεία, ἡ : ἐπιστήμη, σοφία, ἢ: (ὀρν.) 
τὸ μεταξύ ῥάμφους καὶ τοῦ οφθαλ- 


[μοῦ. 
ματι, µετάλλῳ, κτλ.) : ἐπιχρίω: --- 


08101, οὐ. τὸ θωρακίζειν: τὸ θυρα- 
χοειδὲς περικάλυμμα, [γλωσσος. 


Lo’rikeet, οὐ. (ὁρν.) ψιττακὸς ὁ μαχρό- 


w+ --- 
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Lo’riot, οὐ. (ὁρν.) φλόρος, ὃ. φλόριον, τό. 
Lo’ris, οὐ. (δωολ.) εἶδος πιθήκων. 
Lo'rry, ob. μιχρὰ γαιανθρακοφόρος ἅ- 
pata, ἢ: (ὁρ».) perraxds ὁ ᾿Ασιανός: 
(ζωολ.) εἶδος πίθηκος. 
Lo’sable, ἐπ. ἀποθλητέος, ἀπολεστέος, 
Lose (παρτ. κ. pet, παθ. lost), ῥ. ἐ. 
ἀποθάλλω, ἀπόλλυμι, ἀπολλύω, ἀπο- 
τυγχάνω, (κοιν.) χάνω. to — any- 
thing, ἀφαιρεῖσθαι τι. to — one’s 
life, ἀπόλλυσθαι. to — one’s sight, 
στερίσχεσθαι τὴν ὄψιν. to — one’s 
property, ἀποθάλλειν, στερίσκεσθαι, 
ἀποστερεῖσθαι τὴν οὐσίαν : ἡττῶμαι, 
μειονεκτῶ. ἴο ---- money, ἀπολλύναι 
ἢ δαπανᾶν ἀργύριον: στεροῦμαι, ἄπο- 
στεροῦμαι, ζημιοῦμαι. to — much 
by anything, πολλὰ βλάπτεσθαι ἢ 
μεγάλα (ημιοῦσθαι ἀπὸ Ἡ ἔκ τινος : 
προΐεµαι. to — one’s time, μάτην 


LO 


to consider anything as lost, ἆπο- 
γιγνώσχειν τινὸς ἤ τι. the stream is 
lost ἢ ----θ itself in morasses, ἄφα- 
νίζεται τὸ ῥεῦμα διαχεόμενον εἰς ἕλη. 
8 stream —=s itself'in the sands ὑπ᾽ 
ἄμμου καταπίνεται τὸ ῥεῦμα. lost 
to, ἀφιστάμενός τινος. they are lost 
to all sense of shame* to all shame, 
κατ’ οὐδὲν αἰσγύνονται ἢ αἰδοῦνται, 
ἀπεχδύθησαν τὴν αἰδῶ. the tones im- 
perceptibly — themselves ἢ are lost, 
οἱ φθόγγοι κατ᾽ ὀλίγον ἀφανεῖς γέγνον- 
ται. to be lost in thought, σύννουν 
εἶναι. that is not lost which comes 
at last, κάλλιον ὀψὲ Ἡ ποτέ: ---, ῥ. 
οὐδ, ἠττῶμαι, μειονεκτῶ, ζημιού- 
μαι, ἑλαττοῦμαι: ---ἲ, οὗ. ὃ ἄπολ- 
λύων. to be a —r, to come off a—r, 
ἀπολλύναι, μειονεκτεῖν, ἡττᾶσθαι, 
ζημιοῦσθαι. , 


πονεῖν. to — time, προΐεσθαι τὸν | Lo'sing, ἐπ, ἐπιζήμιος, (ημίας προξε- 


χαιρόν, μέλλειν, there is no time to 


γος: —ly, ἐπέρ. ἐπιξημίως. [ἡ. 


be lost, οὐ δεῖ μέλλειν ἡ βραδύνειν. | Lo'sing, οὐ. ἀποθολὴ, στέρησις, ζημία, 
to — one’s labour, μάτην ἢ ἂνωφε- | Loss, οὐ. ἀποθολὴ, στέρησις, ἀπώλεια, 


λῶς πονεῖν, ματαιοπονεῖν: ταράττω, 
διαταράττω : ἀποπλάνῶ, ἀπάγω. to 
— one’s way, ἀποπλανᾶσθαι τῆς 
ὁδοῦ. to — one’s senses, ἔξω φρενῶν 
γίγνεσθαι, ἐξίστασθαι τοῦ φρονεῖν, 
ἐκμαίνεσθαι. to — one’s head, τα- 
ῥάττεσθαι, ἐκπλήττεσθαι. to — one’s 
teeth, ἐκθάλλειν τοὺς ὀδόντας. to — 
blood, ἐχχεῖν αἷμα. to — one’s cou- 
rage, ἀποθάλλειν τὸν θυμὸν, κατα- 
θυμεῖν. to — one’s hope, ἀπογιγνώ- 
σκειν τινὸς h τι, ἄπελπίζει. to — 
any one’s favour, ἐκπίπτειν χάριτος 
τῆς παρά τινος. to — one’s country, 
ἐκπίπτειν τῆς πατρίδος. to — ἃ bat- 
tle, μαχόμενον ἡττᾶσθαι, ἡττᾶσθαι 
κατὰ τὴν μάχην. to — ground, εἴ- 
kev, ὑπείκειν, 1 am lost, ἀπόλωλα. 


N: βλάθη, ζημία, συμφορὰ, ἀτυχία, 
ἧττα, ἡ. to suffer a ---, to come to 
—, περιπίπτειν συμφορᾷ ἢ (ημία, 
ζημιοῦσθαι. tosuffer —in apything, 
ἐλαττοῦσθαι te. to cause, to occasion 
a — to any one, βλάπτειν τινὰ, βλά- 
θην, (ζημίαν, φέρειν τινέ. to repair, to 
make up ἃ —, κατορθοῦσθαε, ἐκτί- 
νειν βλάθην : διαφθορὰ, ἢ. ὄλεθρος, 
ὁ. ἀπώλεια, ἢ : ---- οὗ time, διατριθὴ 
χρόνου, ἡ. without — of time, ἆμελ- 
λητί, οὗ μέλλων, μηδένα χρόνον δια- 
λιπών: ἀνωφελὴς χρῆσις, ματαιοπο- 
vla, ἡ : μείωσις, ὑστέρησις, ἡ To be 
at ἃ --- of anything, ἀπορεῖν τίνος. 
to be at ---. to feel quite at a —, 
ἐν ἀπορίᾳ εἶναι, ἀμηχανεῖν. he has 
had a great —, μέγα ἢ μεγάλως ἑδη- 


all is lost, τὸ τᾶν ἀπόλωλε. to — | Lost,napr.x, µετ.παθ. t.Lose. [µίωται. 
sight of, ἀποχρύπτειν(τὴν Av). to— | Lot, οὐ. χλῆρος, ὁ. λάχος, χληρονόμημα, 


the thread of one’s argument, ἐκπί- 
πτειν τοῦ λόγου. to — one’s self, 
διαλύεσθαι, λανθάνειν, ἄφαντον γενό- 
psvov.to —one’ssoul, ἐκπλήττεσθαι. 


τό: κλῆρος, χύαμος, THOS, 6, to cast 
- 6, ἐμθάλλεσθαι τοὺς κλήρους, κλη- 
ροῦσθαι, διακληροῦσθαι to draw 
—8, κληροῦσθαι, λαγχάνειν: μοῖρα- 


LO 
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μερὶς, τύχη, 4. a happy —, καλὴ Louse (πλ. lice), οὗ. φθεὶρ; ὃ. (κοιν.) 


τύχη, εὐμοιρία, εὐπραξία, ἡ. a Ὁ 
—,xaxy τύχη δυστυχία Hit is has 
been my — »εἵμαρταί μοι. to divide 
into several. -5-β, εἰς πολλὰ μερίζειν. 
it falls to my —, γέγνεταί μοι τι, 
τυγχάνω τινὸς, λαμβάνω τι: πλῆθος, 
τό. ἃ --- of people, πολὺς λαὸς, ὁ 
πλῆθος ἀνθρώπων, τό. To obtain 
anything by —, κλήρῳ λαγχάνειν, 
χληροῦσθαι τι. to choose by —, xAn- 
ρωσάμενον ἑλέσθαι τι. to distribute 
by —, κληροδοτεῖν, ἀποκληροῦν τι. 
by —, κληρωτί. chosen by —, κλη- 
patds: —, ῥ. ἐ. κληροδοτῶ, διακλη- 
ρῶ, κατακληρῶ, ἀποχληρῶ τι: ἀπονέ- 
µω, διανέμω, ἀποδίδωμι, διαμερίζω 

Lote, ἤ: — tree, οὐ. (βοτν.) α.’) λωτὸς, 
ὁ. β.’) (ίζυφον, τό : (ἱχθ.) µήραινα, ἡ. 
κωθιὸς, ἀλάθης, ὃ. 

Loth, ἐπ. ép. Loath. [ἀπόνιψις, 7. 

Lo'tion, οὗ. λουτρὸν, τὸ. (ἑατρ.) λοῦσις, 

Lotos 4 Lotus, οὐ. (βοτν.) α΄.) λωτὸς, 
ὅ. β’.) ξίζυφον, τό. 

Lo'ttery, ov. χλήρωσις, ἥ. (κου .) λαχεῖ- 
ov, τό. it is all a —, ἡ τύχη πάντα 
διακληροῖ. 

Lo'ud, ἐπ. τρανὴς, ὀξὺς, λαμπρὸς, µέ- 
yas, οὐκ ἄσημᾳς, λιγὺς, λιγυρὸς. with 
8 — voice, μεγάλῃ τῇ φωνῇ. to speak 

—, μέγα λέγειν. to call with a — 
voice, βοᾶν, ἀναθοᾶν: --- ἤ: —ly, 
ἐπίρ. τρανῶς, σαφῶς, ὀξέως, μακρὰ, 
μεγαλοφώνως: —ness, οὗ. μέγας ζ- 
205, 6. µεγαλοφωνία, ἡ ἢ: θόρυθος, ὃ. 

Lough, οὐ. λέμνη, ἡ: χάσμα, τό. 

Lo’unge, ῥ. οὐδ. ἐλινύω, ἀργῶν ἄνα- 
στρέφομαι ἢ ἣ πλανῶμαι, κατασχολά- 
ζω, ἀργῶ, deve: —, 0b, ἦθος ἦμελη- 
μένον, νωθρὸν βάδισμα, τό: χατα- 
γώγιον (ὀκνηρῶν), τό: ἀνάκλιντρον, 
τό: ---τ, οὗ. ὀκνηρὸς, ἀργὸς, ὁ. ἀγο- 
ρᾶς περίτριμμα, τό. 

Loup, ῥ. ἐ. x. οὐδ, 6p. Leap. 

Lo'ur, ῥ. οὐδ. σχοτοῦμαι, συννεφῶ: συ- 
νοφρυοῦμαι, σχυθρωπά(ω, στυγνᾶς 
ὁρῶ: —ing, én. συννεφής: σκυθρω- 
πὸς, στυγνός: ----, οὗ. συννέφεια, ἡ. 


φθεῖρα ἣ ψεῖρα, ἡ. to have lice, φθει- 
᾿ ριᾶν : --- » P- ἐ. φθειρίδω τινὰ, ἐκλέγω 
τινὸς τὰς φθεῖρας. to — one’s self, 
φθειριάζεσθαι. [θρῶς. 

Lo‘usily, ἐπίρ. φαύλως, ταπεινῶς, νω- 

Lo’usiness, οὗ. τὸ φθειρῶδες: ποταπό- 
της, φαυλότης) η. [γῶν ἂναστρέφομαι. 

Lo’uster, ῥ. οὐδ. θορυθῶ : χοπιῶ: ἀρ- 

Lo‘usy, ἐπ. φθειρώδης. to be —, Φθει- 
ριᾶν. the — disease, φθειρίασις, 7: 
ῥαχώδης, φαῦλος͵ οὐδενὸς ἄξιος. 

Lout, οὗ. σκαιὸς. βλὰξ, &ypotxos, 6: —, 
ῥ. οὐδ. κύπτω, ἐπικύπτω: ἀμέλγω 
(δάμαλιν): —ish, ἐπ. βλακώδης, 
σκαιός : —ishly, ἐπίρ. ἀγροίκὼς, βλα- 
κωδῶς: ——ishneas, ov. βλακία, ἦλι- 
θιότης, ἡ Ἡ» 

Lou'ver; ov. καπνοδόχης ena, ἢ τἑστία, 
ἡ: — -window, οὐ. (ἄρχιτ.) παρά- 
θυρον τῶν χωδωνοστασίων. 

Lo‘vable, ἐπ. ἀγαπητὸς, ἀξιαγάπητος, 
ἐράσμιος, ἐραστός. [σιακὸν, τὸ. 

Lo’vage, οὐ. (βοτν .) σέσελι Πελοποννη- 

Love, ῥ. ἐ. φιλῶ, ἀγαπῶ, ἀσπάζομαι, ἃ ἄ- 
γαμαι, ἐρῶ. to — pleasure, ὁ ἀσπάζε- 
σθαιτὰςἡδονάς: στέργω, στέργομαι, 
φιλοστοργῶ. [ἢ child— shis parents, 
ὃ παῖς εὐσεθεῖ τοὺς γονεῖς. to — life, 
Φιλοψυχεῖν. to — contention, Φιλο- 
νεικεῖν. to — the beautiful things, 
φιλοκαλεῖν. to — learning, Φιλολο- 
γεῖν. to — as friend, ἀγαπᾶν, φιλεῖν, 
ἀσπάζεσθαί teva: —, ῥ. οὐδ᾽ εὐφραί- 
νοµαι (Ev τινι), χαίρω (τινὲ ἢ ἐπί τι- 
νι): —, ov. ἔρως, πόθος, ὁ. ἐπιθυμία, 
φιλία, φιλότης, ἀγάπη, ἀγάπησις, ἡ : 

ἔρως πόθος, 6. τὰ ἀφροδίσια. my—, 
ἐρώμενον, ἐρωτάριον, τό: ἐρωμένη, 
ἐρωτὶς, ἡ. ἀγάπημα͵ τό: ἐρώμενος, 
ἐραστὴς, δ: Ἔρως, 6: στοργὴ, φιλο- 
στοργία, ἡ. filial ἡ dutiful — to- 
wards parents jsthe gods, εὐσέθεια 
ἢ περὶ τοὺς γονεῖς ἣ θεούς. for the -— 
of God! πρὸς Θεοῦ! πρὸς Oedv!: ε- 
νοια, ἢ. from —, out of —, εὐνοίᾳ, 
bn’ εὐνοίας, κατ᾽ εὔνοιαν : ----- towards 
any one, εὐνοίᾳ τινός, to feel, to have 








LO 711 


a —, to entertain — for any one, 
φιλεῖν teva, φιλικῶς διακεῖσθαι πρός 
τινα, ἀγαπᾶν τινα, εὐνοίᾳ χρῆσθαι 
περί twa. to have a tender — for 
any one, στέργειν τινά. for —, of —, 
ἀγάπη, ὑπ᾽ ἀγάπης, εὐνοίᾳ. In —, &- 
λοὺς ἔρωτι, ἔρωτος ἥσσων : --- of life, 
ἐπιθυμία τοῦ ξῆν, φιλοψυχέα, ἣ : --- 
of money, φιλοχρηματία, 4: — of 
wine, φιλουία, 4: — of labour, φιλο- 
movin, ἡ. τὸ φιλόπονον. to do any- 
thing with —, προθύμως πράττειν 
τι. to abandon one’s self to —, ets 
ἔρωτας ἐκχυλισθῆναι. to fall in —, 
ληφθῆναι ἔρωτίτινος, ἐρᾶσθαί τινος. 
God of —, Ἔρως, ὅ. Goddess of —, 
Αφροδίτη, ἡ. look of —, βλέμμα é- 
ρωτικὸν, τό. to make —, μνᾶσθαι, 
µνηστεύεσθαι, μνηστεύειν τινά. of all 
---Β ἢ for all —s, πᾶσι μέσοις, παν- 
τοίοις τρόποις. ---- is blind, — has 
NO eyes, τυφλοῦται τὸ φιλοῦν πρὸς τὸ 
φιλούμενον. 

Lo've, ἐπ. ἐρωτικός: — affairs, ἔρως, 
6. ἔρωτες, οἱ. τὰ ἐρωτιχά : — apple, 
οὗ. (βοτν.) χρυσόμηλον, τό, (κοιν.) 
τοµάτα, 4: — broker : —monger, 
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ῥωτόληπτος, to be — sick, ἐρωτιᾶν: 
— sickness, οὗ. ἐρωτοληψία, 4; — 
smitten, ἐρωτόδλητος: — song, ov. 
ἐρωτικὴ ᾠδὴ, ἡ. ποίημα ἐρωτικὸν, ἐ- 
ρωτοπαίγνιον, τό: ---- suit, οὐ, μνή - 
στευµα, τὸ : — story: — tale, οὐ, 
ἐρωτικὸς μῦθος, 6: — token, οὐ. rex- 
µήριον ἀγάπης, T6: — toy, οὗ. ἐρω- 
πιχὸν δῶρον, τό. 


Love-lily, ἐπιρ. ἐρασμίως, ἐραστῶς, &- 


ξιεράστως. —liness. οὐ. χάρις, ἡ. 
εὔχαρι, ἡδὺ͵ τὸ. τὸ ἐράσμιον. 


Lovely, ἐπ. ἀγαπητὸς, ἀξικγάπητος, 


ἐράσμιος, ἐραστὸς, ἀξιέραστος, ἄξιο - 
φίλητος: χαρίεις͵ ἐπίχαρις, ἐπαφρόδι- 
τος: ἐπίρ. θελχτηρίως, χαριέντως ἱτερ- 
πνῶς: —faced, εὐειδὴς, ἀξιέραστος. 


Lo'ver, οὐ. ἐραστὴς, ἐπιθυμητὴς, ὁ (ev, 


συνθέσεσιν ἐχφράζεται διὰ τοῦ φιλο): 
— of music, φιλόμουσος, 6: — of 
learning, φιλόλογος, ὁ: ---- of hunt- 
ing ἢ of the chase, φιλόθηρος, 6: — 
of hospitality, φιλόξενος, δ: ἐραστὴς, 
ἐρῶν, ὃ. φιλήτωρ, 6. ἐράστρια, ἡ. tO 
have many ----Β. πρὸς πολλῶν» θερα- 
πεύεσθαι, ἐραστὰς ἢ ἐπιθυμητὰς go 
χειν πολλούς: ---Β, πλ. οἱ ἐρῶντες. 


οὗ. προαγωγὸς, μαστροπὸς, μαυλι- Lover, ov. ép. Louver. 
στὴς, 6: — charm, οὗ. φίλτρον, στέρ- | Lo’vesome, ἐπ. δρ. Lovely. 
γημα, τό: --- ο], οὗ. παῖς νόθος, | Lo'ving, ἐπ. φιλικὸς, ἀγαπῶν, ἄγαπυτι- 


ὃ: — cracked, ἐρωτομανής: ---48Υ, 
οὐ. καταλλαγῆς ἡμέρα, ἢ: — favour, 
ob. ἀγάπης τεκμήριον, τό: — feast, 
οὐ. (ἐκκλ.) ἀγάπαι, ai: — feat, οὗ. 
ἐρωτικὸν ἆθλον, τό: — -in-idle- 
ness, οὗ. (βοτν.) ἴον, τό : — knot, 
οὐ. ἔρωτος ἁμοιθαῖον σύμθολον, τό: 
— lass, οὐ. ἐρωμένη, ἐρωτὶς, ἡ: ---- 
less, ἐπ. ἄστοργοῦ, σχληρὸς, τραχὺς, 
(χαλεπός: --- letter, οὗ. ἐρωτικὴ ἐπι- 
στολὴ, 4: — lock, οὗ. μακρὸς βό- 
στρυξ, 6: — longing, ov. πόθος, ὁ. 
ἐπιθνμία, A: — lorn, ἐπ. καταλει- 
φθεῖσα ὑπὸ τοῦ ἑρωμένουικαταλειφθεὶς 
ὑπὸ τῆς ἐρωμένης: --- pined, ἔρωτι 
ταχείς: — quick, πόθῳ ἢ ἔρωτι φε- 
ρόμενος: ---- shaft, οὐ. τὸ τοῦ Ἔρω- 
τος βέλος: ---- sick, πολύφιλτρος, ἐ- 
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χὸς: (to) εὔνους, εὐμενὴς, φίλος, προς- 
φιλής: φιλόστοργος: φιλάνθρωπος, φι- 
λόφρων», εὐμενὴς: ---ΚΙπάΠΘΒΒ, οὐ. 
φιλανθρωπία, φιλοφροσύνη, ἡ: φιλο- 
στοργία, ἡ: (ἐκκλ.) ἔλεος, τό: —ly, 
ἐπίρ. φιλικῶς, φιλοφρόνως, εὐμενῶς: 
—ness, ἀγάπη, ἡ: φιλοστοργία, στορ- 
γὴ, φιλοφροσύνη, ἡ. 


Low, ἐπ. χαμηλὸς, χθαμαλὸς, ταπεινός: 


(ἐπὶ θέσεως) ὁ, 9, τὸ κάτω, κοῖλος : 
— places, τὰ κάτω: (ἐπὶ ὕψους) βρα- 
χύς: (ous ) βαρύδ. to speak in a — 
Voice, βαιᾶ τῇ φωνῇ, ἠουχῆ λόγον ποι- 


᾿εἴσθαι: (ἐπὶ τιμῶν) εὐτελὴς, εὔωνος, 


βραχύς: prices are getting —, ἐλατ- 
τοῦσθαι, μειοῦσθαι τὰς τιμάς. at A— 
rate, εὔωνος, εὐτελής: πλησιάζων (τῷ 
ἰσημερινῷ): ἄθυμος, κατηφἠς, σκν- 
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θρωπός: --- spirits, ob. κατήφειαι ᾱ- 
θυµία, ἡ. to be in — spirits, ἀθυ- 
μεῖνικαταθυμεῖν, ἀθύμως ἔχειν ἡ δια- 
χεῖσθαι, [0 be in a — state of health, 
ἀρρωστεῖν: οὐκ ἀρχαῖος, νέος, νεώ- 
τερος: ταπεινὸς, ἁγενὴς, δυςγενἠς, 
ἀνελεύθερος, ἀγοραῖος, ἀνδραποδώ- 
Ons, χυδαῖος: ---- language, yudan- 
λογία, ἡ. ἴο entei tain — sentiments, 
χαμηλὰ πνεῖν : ἀδύνατος (παλμός) : 
(ἐπὶ θερμὀχρασίας) μέτριος: (ἐπὶ δι- 
αίτης) σπάνιος. ἀναγκαῖος, ἁπλοῦς : 
— water, παλίρροια» ἡ. the water 
is —, τεναγίδει τὸ ὕδωρ. the river 
is —, Κοῖλός ἐστιν 6 ποταμός: —in 
purse, χρημάτων ἐνδεὴς ἢ δεόμενος. 
to lay —, κατατιθέναι, καταθάλλειν. 
to bring one —, μειοῦν, ἐλαττοῦν, 
ταπεινοῦν, κατατρύχειν τινα. tO run 
—, ἐλαττοῦσθαι, μειοῦσθαι, 

Low, ἐπίρ. χαμηλᾶς, εὐώνως : ἁγενῶς : 
κάτω. as — down as, µέχρι, ἄχρι. 
as — down as Aristotle’s time, µέ- 
xpts ᾿Δριστοτέλους: ἡσυχῆ, ἠρέμα, 
σιγή. he speaks —, Back τῇ φωνῇ 
ὁμιλεῖ: — born, ἁγενὴς, δυςγενὴς, 
χαχός: ---- bosomed, βαθύχολπος, βα- 
θύστερνος. ---- bred, κοινὸς, ἀγοραῖος, 
φαῦλος, χυδαῖος: --- church, οὗ. of 
διαμαρτυρούμενοι τῆς Αγγλικανικῆς 
ἐκκλησίας οἱ μὴ παραδεχόµενοι τὴν 
ἐξωτερικὴν πομπείαν : --- land, οὗ. 
γῆ ταπεινοτέρα τε καὶ ἱλυώδης, τὰ 
κάτω: — men, οὗ. κῦθοι κίθδηλοι, 
οἱ : — minded, ταπεινόφρων : — 
priced, εὔωνος, εὐτελής: : — spirited, 
ἄθυμος, δύςθυμος : ---- spiritedness, 
οὐ. ἀθυμία, δυςθυμία, ἡ : --- Sunday, 
οὐ. (ἐχκλ.) ἡ Κυριαχὴ τοῦ Θωμᾶ: --- 
thoughted, χαμηλὰ φρονῶν : --- 


ἐν νυκτὶ χρώμενον δὲ ὀρνοθοθήραν: 
—, ῥ. ἑ. σοθῶ, ἀποσοθῶ (πτηνὰ 
χώ δωνε). 


Lo’ wer (συγκρ. τ. low), ἐπ. κατώτερος. 


χαμηλότερος, νέρτερος. the — part 
of the belly, ὑπογάστριον, ὐποκοί- 
λιον, τό: — Case, οὗ. (τυπγρ.) θήχη 
ἡ μικροτέρων στοιχείων : — mast, 
ov. (ναυτ, ) ἡ στήλη τοῦ ἱστοῦ: ----παοβί, 

ἐπ. κατώτατος, χαμηλώτατος: --- 
Bill, οὗ. τὸ τῆς θυρίδος κατώφλεον : ---- 
thick-stuffs, οὐ. πλ.(ναυτ.) αὖ ἄστρα- 
γαλιαέ: ---- yards, ob, πλ. (ναυτ.) αἱ 
μεγάλαι κεραῖαι. 





Lo‘wer. ῥ. ἐ. ὑφίημι, καθίηµι, χαλῶ. to 


— the sails, ὑποστέλλειν, ἣ καθαι- 
ρεῖν τὰ ἱστία: ταπεινῶ, άμπτω: 
καταθιθάζω (τὴν τιμὴν), ὑποτιμῶ: 
μειῶ, ἐλαττῶ. to — one’s head, χύ- 
πτευ, κάμπτεσθαι, ἐπιάμπτεσθαι: 
—, ῥ. οὐδ. χθαμαλῶ: ἐλαττοῦμαι, 
μειοῦμαι. 


Lo'wer, ῥ. οὐδ. σκοτοῦμαι, νεφῶ, συν- 


νεφῶ: συνοφρυοῦμαι: δριμὺ δρῶ, σχυ- 
θρωπάζω: —ing, ἐπ. συννεφὴς, νε- 
φελώδης: σκυθρωπὸς, κατηφής. to 
wear ἃ —ing countenance, στυγνὸν 
ὁρᾶν: —ingly, ἐπίρ. νεφελωδῶς: 
στυγνῶς, σχυθρωπῶς: —y, ἐπ. ép. 
Lowering. 


Lo'w-lily, ἐπίρ. ταπεινῶς: ἀγοραίως, 


φαύλως. —liness, οὐ. ταπεινότης, 
ταπεινοφροσύνη, η: ταπείνωσις, ἧ.--- 
ly, é ἐπ, χαμηλός. the —ly Ιαπᾶς. τὰ 
χάτω: ἥσυχος, βαιὸς, ταπεινός: ᾱ- 
πειόφρων: ἀγοραῖος, ἁγενὴς, Suctye- 
νής: —ly, ἐπίρ. χαμηλᾶς: ταπεενῶς, 
ταπεινοφρόνως: ἀγενῶς. 


Lown, Lowne, ob! ἄγροικος, ἀπαίδι ευ- 


τος, 6: κακοῦργος, ἀποτρόπαιος, ᾧ. 


wines, οὐ. πλ. τὸ ἀπὸ τῆς πρώτης Lownd, ἐπ. νήνεμος, γαλήνιος: ἥσυχος, 


διυλίσεως πνεῦμα: ---- worm, οὐ. (νό- 
σος τῶν ἵππων) ζώνη, ἡ. 

Low, ῥ. ἐ. ταπεινῶ, ταπεινὸν ποιῶ, 

Low, οὐ. φλὸξ, ἧ. πῦρ, τό. 

Low, ῥ. οὐδ. μυκῶμαι: —ing, οὗ. μυ- 
χηθμὸς, 6. μύκηθμα, τό. 

Lo'whell, οὐ. θήρατρον σὺν κώδωνι τὸ 


ἤρεμος. 


Lo’wness, οὗ. τὸ χαμηλὸν, ταπεινότης, 


4; ταπεινότης, ἀνελευθερία, ἡ : ἀγενὲς, 
τὸ. ἀγάνεια, ἢ. the — of price, εὐω- 
vla, εὐτέλεια, ἡ: ἀθυμία, δυςθυµία, 
ἡ: (µουσ.) βαρύτης, ἧ. Back φωνὴ, ἧ. 


Loxodro/mic, ἐπ. λοξοδρομεκός : —s, 
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ov, πλ. (vaut.) ἡ λοξοδρομικὴ (τέχνη 
τοῦ πλέειν). 

Lo’yal, ἐπ. πιστὸς (τῷ ἄρχοντι), εὔπι- 
στος: μόνιμος, σταθερὸς (τῷ ἔρωτυ): 
—ism, οὗ. πίστις, ἡ: εὐστάθεια, ἡ: 
—ist, οὗ. πιστὸς (ἄρχοντι), 5: —ly, 
ἐπίρ. πιστῶς: εὐσταθῶς: ---ῃθβθ 7: 
—ty, ov. πίστις, πιστότης, ἡ. 

Lo’zel, οὐ. dp. Losel. 

Lo’zenge, οὐ. (γεωμ. σχῆμα) ῥόμθος, 
6: (ἐπὶ οἰκοσ.) ῥόμθος, 6: πέμμα τὸ 
ἀπὸ τεταριχευµένους χαρποὸς: --ᾱ, 
ἐπ. ῥομδοειδής. --- ΟἽ, ἐπ. ῥομθοει- 

Lu, οὗ. ép. Loo. [Sais ποικιλτός. 

Lu'’bbar, (Lubbard), οὗ. σκαιὸς, ἄγροι- 
Κος, φορτιχὸς, δ: ἠλίθιος, βλιτοµάμ- 
µας, βλὰξ, δ: ὀκνηρὸς, νωθρὸς, ὁ: --- 
Ἶ5-8016, οὗ. (ναυτ.) ὁπὴ (τοῦ θωρα- 
κίου), 4: —ly, ἐπ. ἀγροῖκος, φορτι- 
χός: βλακώδης, ἠλίθιος: ὀκνηρός: ; — 
ly, ἐπίρ. ἀγροίκως: σκαιῶς, Ἀλιθίως: 
ὀκνηρῶς, 

Lu’bric 4: —al, ἐπ. ὀλισθηρὸς, σφαλε- 
pos, ἐπισφαλὴς, ἀθέθαιος: ἀκρατὴς, ᾱ- 
σελγὴς, ἀφροδίσιος: —ant, οὐ. πᾶν 
τὸ ποιοῦν ὀλισθηρόν. 

Lu'bricate, ῥ.ὲ. ὀλισθηρόν τι ποιῶ, λεαί- 
vo, —cator, οὗ. 6p. Lubricant: πλ. 
τὰ λυπαντήρια (τῶν ἀτμομηχανῶν). 

Taubri' ο, οὗ. γλισχρότης, 7. ὀλισθη- 
ρὸν, τό: ἀστασία, ἀθεθαιότης, ἡ: ἀ- 
σέλγεια, λαχνεία, ἡ, ---Ο0π8, ἐπ. dp. 
Lubric. —fa'ction, 7. —fica’tion, 
οὐ. τὸ ποιεῖν τι ὀλισθηρὸν ἢ γλίσχρον. 

Luce, οὐ. (ἰχθ.) λύχος, ὃ. τριφύλλι, τό. 

~ Lu'cern, οὐ (6οτν.) Μηδιχὴ πόα, ἡ (κοιν.) 

Lu’cid, ἐπ. λαμπρὸς, φαεινὸς, φωτεινός: 
διαφανὴς, διαυγὴς, καθαρός: ἀκριθὴς, 
canis: —ity, οὐ. λαμπρότης, ἡ. αὖ- 
γασμὸς, δ: διαύγεια, 7: —ly, ἐπίρ. 
λαμπρῶς, φαεινῶς: διαυγῶς: σαφῶς, 
ἀχριθῶς: —mness, οὐ. φέγγος, τό. 
λαμπρότης, ἡ: σαφήνεια, ἐνάργεια, 
ἡ : διαφάνεια, διαύγεια, ἧ. 

Lucifer, οὐ. (ἀστρν.) Ἑωσφόρος, φωςφό- 
pos (ἀστὴρ), ὁ: (ἐκκλ.) Φωςφόρος, 
Διάθολος, Σατανὰς, ὃ: θειοχηρὶς, ἡ: 
—ian, ἐπι (ἐχχλ.) σατανικὸς, διαθο- 
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λικός: —match, οὐ. θειοκηρὶς, 4: — 
ous, ἐπ. φωσφόρος, φωταγωγός: λάµ- 
Tay, φέγγων: —ously, ἐπίρ. φωτι- 

Luci'fic, ἐπ. φωταγωγός. - ἰ[στικῶς. 

Lu’ciform, ἐπ. φωτοειδής, 

Luck, οὐ. τύχη, ἡ : τύχη, συντυχία, ἡ. 
συμθὰν, τό. good —, τύχη χαλὴ ἢ ἀ- 
γαθὴ. εὐτυχία, ἡ. εὐτύχημα, τό. bad 
—, 1] -- χκαχὴ τύχη, ἀτυχία, δυςτυ- 
'χία, καχοτυχία, ἡ. by —, ἀπὸ τύχης, 
ἀπὸ ταὐτομάτου. to have good —, 
εὐτυχεῖν, to have more — than wit, 
εὐτυχέστερο» εἶναι ἢ φρόνιμον. good 
—! καλῇ τύχη :---ἴἹγ, ἐπίρ. εὐτυχῶς, 
αἰσίως: sis τὸ καλόν: --- ily he came, 
Χαέριος ἐπῆλθεν, it happens very — 
ily for me, καλῶς συµθαύνει μοι: --- 
iness, οὗ. τύχη, εὐτυχία, ἡ: —less, 
ἐπ ἀτυχὴς, δυςτυχἠς. κακοδαίµων: 
—lessly, ἐπίρ. ἀτυχῶς, δυςτυχῶς: 
—y, ἐπ. εὐτυχὴς, εὐδαίμων, καλὸς: 
δεξιὸς, αἴσιος: εὔστοχος: εὐπραγής. 
ἃ —y thought ἢ idea, καέριον ἐνθύ- 
µηµα, τό. ἃ ----ΚΥ event, καλὴ τύχη, 
ἧ. ἃ ---Υ omen, aioros ἢ δεξιὸς οἵω- 
νὸς, ὁ. ἃ —y day. ἀγαθὴ ἡμέρα, 7. 
a —y fellow, εὐτυχέστατος, 6. to 
be —y, εὐτυχεῖν. 

Lucrative, ἐπ. σύμφορος, χερδαλέος, 
προςοδιχὸς. ἐπικερδὴς, χέρδος φέρων. 
to be—, ἀποφέρειν, προςόδους παρέ- 
χειν, κέρδος φέρειν : —ly, ἐπίρ. ἐπι- 
χερδῶς. [αἰσχροχέρδεια, ἡ. 

Lucre, οὐ. κέρδος. a sordid love of —, 

Lu’crous, ἐπ. ὅρ. Lucrative. 

Lu‘cubrate, ῥ. οὐδ. νυχτερινὸν ἔργον 
ποιῶ, ἓν νυκτὶ ἐργάζομαι, διανυκτε- 
ρεύω ποιῶν τι, νυκτογραφῶ, —bra’- 
tion, οὐ. ἡ ἐν νυχτὶ ἐργασία: νυχτερι- 
νὸς πόνος, ὁ. νυχτερινὸν ἔργον, τό: 
νυκτογραφία, 4. —brator, ov. νυχτο- 
γράφος, ὃ. ----Ὀταίοιγ, ἐπ. ἐν νυκτὶ 
συγγράφων. [πρὸς: διαυγή»: σαφής. 

Lu‘culent, ἐπ. φαεινὸς, φωτεινὸς, λαμ- 

Lu’dicrous, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώδης. 
very —, ὑπεργέλοιος: —ly, ἐπίρ. 
γελοίως, παιγνιωδῶς: ---ΏΘΒΒ, οὗ. γε- 
λοῖον, παιγνιῶδες, τό. 
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Luff, ῥ. οὐδ. (ναυτ.) ὅρ. Loof. 
Luff, οὗ. (Σκωτ.) παλάμη. ἧ. θέναρ, τὂ. 
ug, ῥ. ἐ. ond, ἕλχω. ἑλκύω, σύρω: κα- 
τακνίζωφ τίλλω τὸ οὖς τινος. to — 
Off, ἀποσύρει, ἀποσπᾶν, ἀφέλχειν : 
τη ῥ. οὐδ. ἕλκομαι. σύρομαι: ----, 
ob. οὖς, τό: λοθος (ὠτὸς), δ: εἶδος ἰ- 
χθύος: (σκώληξ) ἔλμινς, δ: χάραξ, 
Kapok, ὁ: (μέτρον ἐκτάσεως) 1ΞΞ 
164 ποδῶν: ὄγχος, ὃ. βάρος, τό: --- 
mark, οὖ. καυτήριον (ἐπὶ προθάτου), 
76; —-sail, οὗ. ἱστίον πλοίου τετρά- 
γωνον, τό. 

Lu’ggage, οὐ. σκεύη, τά. ἀποσχευὴ, ἡ. 
τὰ σχεύη τὰ πρὸς τὴν πορείαν. to 
make up one’s —, συσχευάξεσθαι ὡς 
ἐπὶ τὴν πορείαν. 

Lu'gger, οὗ. (ναυτ.) ἄκατος, ἡ. 

Luggs, οὗ. εἶδος σκώληκος [μαὰ, τό. 

Lugubrio’sity, οὐ. τὸ θρηνῶδες. θρήνη- 

Lugu’brious, ἔπ. θρηνώδης, Avypds: — 
ly, ἐπέρ. θρηνωδᾶς. 

Lu’‘kewarm, ἐπ. χλιαρὸς, ὑπέρθερμος, 
ἀκροχλίαρος: μέτριος, ψυχρὸς, ἀδιά- 
φορος: ----Ίγ; ἐπίρ. χλιαρῶς: : — ness, 
οὔ.τὸ χλιαρόν: ἀδιαφορία, ψυχρότης, ἡ. 

Lull, ῥ.ἐ. καταθαυκαλῶ, βαυθάω, βαυ- 
καλῷ, (κοιν.) νανουρίξω, to — asleep, 
βανθᾶν : καταπραὔνω, κατασθέννυ- 
pe: —. ῥ. οὐδ. παύομαι, χαταπαύ- 

μαι, λωφῶ : ----, ob. κελάρυσμα, τό. 
φλοῖσθος (ὑδάτωνῚ, ὁ: τὸ βαυκαλί(ον, 
τὸ χαταπραῦντικόν: ----ΒΡΥ, οὐ. βαυ- 
κάληµα, βαυθάλισµα, τὸ. καταθαυ- 
κάλησις, ἢ: ---6Ε. οὗ. ὁ βαυκαλίζων: 
χαταπραῦντὴς, ὃ. 

Lum, οὗ. καπνοδόχη (καλύθης), 7. 

Lu’machel : — la, οὗ. (ὁρ.) κογχίτης. ὃ. 

Lumba’ginous, ἐπ. isytaderds ἰσχιακός. 

Lumba’go, οὗ. (iatp.) ἰσχιὰς, 4: —bal. 
—bar 4. —bary, ἐπ. (χειρ.) ὃ, 4, τὸ 
τῆς ὀσφύος. 

Lu’mber, οὗ. τὰ ἀχρεῖα τῶν σκευῶν, ἔ- 
πιπλα οἰχιακὰ ἄχρηστα, τὰ: πᾶν ᾱ- 
χρηστον πρᾶγμα: βωμολοχία, περιτ- 

τολογία, i: κακὸν, τό. συμφορὰ, ἡ: 
CApepex ) ὕλη, ξυλεία, 4: — -house: 
— -Troom, οὐ. γρυτοδόκη, ἡ: --- 
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-man, οὗ. (Apmsepix.) ξυλοπώλης, ὃ: 
—, ῥ. ἐ, εἰκῆ ἢ φύρδην συναθροίζω τε: 
—, ῥ. oud. ἐπισεσυρμένως Ἡ νωθρῶς 
βαδίζω: προμηθεύοµαι ξυλείαν . — 
er, οὗ. ξυλοχόπος, 6: —ing, μετ. ἐ- 
πισεσυρµένως βαδί(ων: ---Ίπρ, ov, 
τὸ ξυλέζεσθαι. 


Τα ποῦτῖς, οὐ. ἕλμυς, 6: —al ἤ: ---ἲ- 


form, ἐπ. σχωληχώδης, ἐλμινθώδης: 
—al, οὐ. (ἀνατμ.) τὸ ἑλμινθῶδες νεῦ-- 
pov (τῆς χειρὸς ἣ τοῦ ποδός). 


Luminary, οὐ. φῶς, τό, σῶμα φωτει- 


νὸν, ἀστὴρ, ἥλιος, χτλ.: ὃ φωτίξων 
τὸν νοῦν, ὃ παιδεύων, διδάσκαλος. ὃ. 


Lu’mined, μετ. περωτισμένος, dp. 1Π|0- 


mined. (pos. 


Lumini‘ferous, ἐπ. φωταγωγὸς, φωςφό- 
Lu’minous, ἐπ. λαμπρὸς, φαεινὸς, φω- 


τεινὸς, αὐγήεις: σαφὴς, φανερὸς, ἐν- 
αργὴς͵ καταφανής. to render — , φω- 
τίζευ, διαφωτίξειν : —ly, ἐπίρ. φω- 
τεινῶς, σαφῶς, ἐναργῶς: ---ΏΘΒΒ, οὐ, 
λαμπρότης, ἢ: σαφήνεια, εὐχρένεια. ἡ. 


Lump, οὐ. ὄγκος, θρόµθος, 5. βῶλος, 4: 


— sugar, τὸ εἰς βώλους σάκχαρον: 
πλῆθος, τό. in the —, σύμπαν, ὃλο- 
σχερῶς, καθόλου, συλλήθδην, ἀθρόως, 
purchase in the —, ὁλοσχερὴς &- 
γορασμὸς, 6. by the —,in a —, 
Καθόλου, συλλήθδην: --- ΒδΙι 7: — 
suker, οὐ. ép. Sea-owl: —, ῥ. ἐ. 
συγκεφαλαιῶ, συλλαμθάνω, συσσω- 
ρεύω: ---ἴπςσ: —ish, ἐπ. ἀδρὸς, ᾱ- 
κοµψος, παχύς: βραδὺς, ἀγροῖκος, 
ἄχομψος: —ishly, ἐπίρ. χονδρῶς, ἁ- 
ὁρῶς: βραδέως: —ishness, οὐ. πα- 
χύτης, ἁδρότης, ἡ: βραδύτης, ἀ- 
γροικία, ἡ. φορτιχὸν, τό:----Ύ, ἐπ. βω- 
λοειδὴς, θρομθώδης, ὀγκώδης. 


Lu’na, οὐ. σελήνη, ἡ: (χυμ.) ἄργυρος, 


6: —Cy, οὗ. σεληνιακὴ νόσος, ἡ. σε- 
ληνιασμὸς, ὁ: μανία, παράνοια, ἅ- 
νοια, H. to be troubled ἢ smitten 
with —cy, σεληνεάζειν. 


Lu’aar, ἐπ. σεληναῖος, σεληνιακός: ---- 


year, ἔτος σεληναϊῖον, τό :_— eclipse, 
σεληνιακὴ ἔκλειψις, ἡ. the — disk, 6 
τῆς σελήνης χύχλος: σεληνοειδής: ---- 
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bone, (ἀνατμ.) τὸ παρὰ τῷ καρπῷ 
τῆς χειρὸς ὀστοῦν: — caustic, 6 νι- 
τριχὸςάργυρος,καυστηρία, ἡ: --- ἴδῃ, 
ov. ὁ τῆς σελήνης κάτοικος: ---7; ἐπ. 
ép. Lunar. 

Luw’nate 7: —d, ἐπ. µηνοειδής. 

Lunatic, ἐπ. σεληνόθλητος, σεληνιαχός: 
παράφρων, φρενοθλαθής. to be —, 
σεληνιάζειν, σεληνιάζεσθαε: --- asy- 
lum, ob. φρενοκομεῖον. τό: ----, οὐ, 
σεληνόθλητος, παράφρων, παράπλη- 
κτος, 6. - 

Luna’ tion, οὐ. περιφορὰ τῆς σελήνης, 7. 

Lunch, οὐ. ὅρ. Luncheon : —, ῥ. οὗ ὃ. 

ἄριστον ποιοῦμαι, ἀριστίζω. 

Luncheon, οὐ. desiin, 7. ἄριστον, τό. 

Lune, οὐ. μηνίσκος, ὃ : (γεωμ.) µηνί- 
oxos, 6: ἱμὰς, 6. the — of a hawk, 
ὁ τοῦ ἱέρακος ἱμὰς ἢ ἀγωγεύ». 

Lu‘net, οὐ. μηνίσχος, ὅ. 

Lune’tte, οὐ, ΞΞΞ προ.: (στρ.) μηνοει- 
δὴς πύργος, ὁ. (κου.) διόπρα, ἡ: 
παρώπια (ἐπὶ τῶν ὀφθαλμῶν ἵππου), 
τά: φεγγίτης, δ: δίοπτρα, τά. 

Lung 4: —s, πλ. οὗ. πνεύμων, πλεύ- 
pov, ὁ. an inflammation of the —s, 
περιπλευµονία͵ἡ. ἃ disease of the—s, 
πνευμονία, πνευμονὶς, φθίσις, 7. af- 
flicted with — disease, περιπλευµο- 
νιχός: πλ. (ὑπηρέτης ᾽Αλχημιστοῦ) ὃ 
φυσητὴς: —ed  ἐπ.ἔχων πνεύµονας.---- 
wort, οὗ. (Gory,) τὰ ἀρνογλωσσοειδῆ, 

Lunge, οὐ. (ξίφους) ἐκκοπὴ, ἡ. dp. κ. 

Lu’niform, ἐπ. σεληνοειδής. [Allonge. 

Luniso lar, ἐπ. (ἄστρν.) ἠλιοσεληνιακός: 
— year, ἡλιοσεληνιακὸν ἔτος, τό. [τό. 

Lwnistice, οὗ. (ἄστρν.) σελη»οστάσιον, 

Lunt, οὐ, θρυαλλὶς ἣ ἐμπρηστήριος (τῶν 
τηλεθόλων). 

Lunu’la, οὗ. μηνοειδὲς σχῆμα, τό: ----Ἔ: 
—te 7: —ted, ἐπ. µηνοειδής. 

. Lu'nule, οὐ. (/εωμ.) μηνίσχος, 6. 

Lupe’rial, ἐπ. (Ῥωμ.) λύχαιος: --- ἢ: 
—ia, οὗ. (Ῥαμ.) τὰ Λύκαια (ἱερά). 

Lu'pine, οὗ. (βοτν.) θέρµος, ὁ. (κοιν.) 
λρυπυάριον, το. made of —s, θέρ- 
μινος. beans of ---, θέρµια, τά. 

Lu'pine, Lu’pous, ἐπ. λυχοειδής. 
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Lurch, οὐ. dusyépeca, δυςκολία, 4. to 
leave any one in the —, προδιδόναι, 
χαταπροδιδόναι, προλείπειν, ἔγχατα- 
λείπειν τινά: (ναυτ.) αἰφνίδιος ἐτε- 
ῥορρέπεια (πλοίου), ἡ : ----, ῥ. οὐδ. 

᾿(ναυτ.) ἑτεροκλίνω, ἑτερορρέπω: κα- 
τασκοπεύω: μηχανῶμαι: ---, ῥ. ἐ. 
ψεύδω (ἐλπίδος). κλέπτω, ὑποχλέπτω: 
ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: --ΟΥ, οὗ. ληστὴς, 
ὁ: ῥωηλάτης, ἰχνηλάτης χύων, ὅ. 

Lurdy, Lu'rgy, ἐπ. νωθρὸς, ὀχνηρός. 

Lure, οὗ. δελέασµα (τὸ πρὸς ἔφελξιν 
ἱέρακος) : δέλεαρ, τὸ, ἐπαγωγὴ, ἢ : 
- 9 ῥ. ἐ. ἐφέλκω (ἱέρακα). ἐφελκύω, 
ἐπάγομαι, δελεάζω, παγιδεύω : —, 
ῥ. οὐδ. χράξω ἣ ἀνακαλῶ (ἱέρακα). 

Lu'rid, ἐπι σχοτεινὸς, σχοταῖος͵ χνεφαῖος: 
ὠχρὸς, πελιδνός. 

Lurk, ῥ. οὐδ. ἐνεδρεύω, ἔνεδραν ποιοῦ- 
μαι, ἐλλοχῶ, ἐλλοχίξω : λανθάνω, φω- 
λεύω, χρύπτομαι: ---ΟΥ, οὖ, ἐνεδρευ- 
τὴς, 6: ὃ χρυπτόμενος : —ing-hole 
ἢ: —ing-place. οὐ. ἐνέδρα, ἄποκρυ- 
φὴ, ἧ. κρυπτήριον, τό: φωλεὸς, ὅ. 

"οὗ. φωλεὰ, ἡ. 

Ιλιβοίουβ, ἐπ. ὑπέργλυκος, ὑπέῤηδυς, 
γλύχιστος, ἥδιστος: χαρίεις, ἐπίχα- 
pts, τερπνός: ἀσυρὴς, Bdedupds: —ly, - 
ἐπίρ. ὑπερηδέως, ἠδίστως: —ness, 
τό ἥδιστον. 

Lu’sern, οὐ. (δωολ.) λύγξ, λυγκεὺς, ὃ. 

Lust, οὐ. (of) ἐπιθυμία, ἢ. πόθος, ὃ: 
ἡδονὴ κακὴ, ἀσέλγεια, ἡδυπάθεια, λα- 
γνεία, ἡ. ἀφροδίσια, τά. to Ὀ6 ἃ slave 
of one’s —s, to gratify one’s —s, 
χαρίζεσθαι ἢ δουλεύειν ταῖς ἡδοναῖς. 
to swell with —, σπαργᾶν. the — 
of lucre, αἰσχροχέρδεια, 4:-— dieted, 
λάγνος : — stained, ἀσελγέστατος: 
—wort, οὗ. (βοτν.) ὃ ροσερὰν, τό. 

Lust, ῥ. οὐδ. (after) ἐφίεμαι, ὀρέγομαί 
(τινος), ἐπιθυμῶ : (after) ἐρωτικῶς ἢ 
ἐπιθυμητικῶς ἔχω, ὀρέγομαι: —ful, 
ἐπ. ἀφροδίσιος, ἐπιθυμητιχὸς, λάγνος, 
ἀσελγὴς, ἡδυπαθής. to be —ful, πα- 
σχητιᾶν: λαγνιός: —fully, ἐπέρ. ἀ- 
σελγῶς, λάγνως : —fulness, οὐ. λα- 
γνεία, μαχλοσύνη, ἡ: —ily, ἐπίρ. 
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καρτερῶς, ἰσχυρῶς, ῥωμαλέως: : — | Luxu'riate, 6. odd. σπαργᾶ, ὑπερθλα- 


iness, ob, εὐρωστία, ἰσχὺς, 7: —ing, 
οὗ. ἐπιθυμία, ἡ, πόθος, 6 
Lu'stral, ἐπ. ἀγνιστιχὸς, ἁγνιστήριος, 
_ καθάρσιος, καθαρτήριος: --- water, 
ἱερὰν ὕδωρ, καθαρτήριον ἣ καθάρ- 
σιον ὕδωρ, τό. χέρνῳ, ἡ 7. ἃ — Offer- 
ing, χαθαρμὸς, 6, ἁγνιστήριον, τό. 
Lu'strate, ῥ. é. ἁγνίω, ἃ ἀφοσιῶ: —tra’- 
tion, ἁγνισμὸς, ὁ. ἁγνεία, ἡ. χαθαρ- 
μὸς, ὁ: χαθαρισμὸς, ὁ 
Lu’stre, οὖ. αὐγὴ, λαμπρότης, λαμπη- 
Ody, ἡ. σέλας, τό: δόξα, εὐδοξία, εὔ- 
Χλεια, ἢ: λυχνία πολύφωτος, ἡ: πεν- 
ταετηρὶς͵ 7: —leas, ἐπ. ἀστιλθὴς : 
᾿λύβιτιοδὶ, ἐπ. ὅρ. Lustral. [ἄδοξος. 
Lu'strous, ἐπ. λάμπων, λαμπρὸς, φαι- 
δρός: ly, ἐπέρ. λαμπρῶς. 
Τα’ strum, ov. (Ῥωμ.) πενταετηρὶς, ἡ ἡ. 
Lu'sty, ἐπ. κρατερὸς, ἐσχυρὸς, ῥωμα- 
λέος, ἐρρωμένος. in a— health, ὑγιέ- 
στατος: λιπαρὸς, παχύς: ἔγκυος. 
Lu'tanist, οὐ. χιθαριστὴς, ὅ. 
Luta’rious, ἐπ. 4, ἡ, τὸ τοῦ πηλοῦ: πη- 
λόθιος, πηλώδης, βορθορώδης. [%. 
Luta’tion, οὗ. ἐπικόλλησις, διακόλλησις, 
Lute, ov. βάρθιτον, τό. βάρβιτος, φόρ- 
μιγξ, ἢ. to play on ἢ upon the —, 
βαρθιτίζειν͵ χθαρίζευ: — case, οὗ. 
χιθαροθήκη, ἢ: —master, οὐ. 6 τῆς 
κιθάρας διδάσκαλος : —string, οὐ. 
χιθάρας χορδὴ, 7: —, ῥ. ἐ. κιθαρί(ω. 
Lute, οὐ. λιθοκόλλα, ἧ. πισσόχηρον, το: 
2 ῥ. ἐ. διακολλῶ, συγκολλᾶ. 
Lu’tenist, Lu’'ter, οὗ. ὅρ. Lutanist. 
Lu’teous, ἐπ. xpoxdypous. (x. Dormer. 
Lu’thern, οὗ. (ἀρχιτ.) ὀροφῆς θυρὶς, ἡ .δρ. 
Lu’tose, ἐπ. πηλώδης, βορθορώδης. 
Lux, Lu’xate, ῥ. ἐ. διαστρέφω, παρα- 
στρέφω, ἐξαρθρῶ: —a'tion, οὗ. δια- 
στροφἡ, ἐξάρθρωσις, ἡ. 
Luxu'riance, Luxu'riancy, οὗ, εὖθλα- 
στία, ἡ. τὸ σπαργῶν, περισσεία, ἡ. 
Luxu’riant, ἐπ. εὐθλαστὴς, ὑπερθλα- 
στὴς, εὐανθής, to be —, ὑπερθλα- 
στάνευ͵ εὐθλαστεῖν, σπαργᾶν: ἄφθο- 
νος, ὑπερφυής, περισσός: —ly, ἐπίρ. 
εὐθλαστῶς', ἀφθόνως. 





στάνω, εὐθλαστῶ, εὐφορῶ: πλεονάζω, 
ὑπερπολάγω: τρυφᾶ, ἐντρυφῶ, χλι- 
δῶ, θρύπτομαι, 

Luxu'rious, ἐπ. τρυφερὸς, ἀθρὸς. ἄθρο- 
δίαιτος, ἡδυπαθὴς, χλιδανός: λάγνος, 
ἀσελγὴς, ἄσωτος, to lead ἃ ---- life, 
τρυφερῶς (ῆν. to be —, τρυφᾶν, ἐν- 
τρυφᾶν, διαθρύπτεσθαι, ἡδυπαθεῖν, 
χλιδαίνεσθαι: εὐθλαστὴς, ὑπερθλα- 
στής: —ly, ἐπίρ. τρυφερῶς, ἀσώτως, 
φιληδόνως : —ness, οὐ. τρυφὴ, τρυ- 
φερότης, ἀσωτία, ἀσέλγεια, ἡ. 

Lu’ xury, οὐ. τρυφὴ. τρυφερότης, εὐπά- 
θεια, ἡδυπάθεια, χλιδὴ, ἡ. σπατάλη, 
ἡ. σπατάληµα, τὸ: λίχνευμα, πεµ- 
µάτιον, τό: τενθεία, λιχνεία, ἢ : πο- 
λυτέλεια, ἣ : περισσεία, ἀφθονία, δα- 
ψίλεια, ἡ: ἀσωτεία, ἀσέλγεια, ἧ. πλ. 
(luxuries) ὄψα καὶ μύρα, ὄψα καὶ 
τραγήματα, ὥὦνια πολυτελῆ, τά. 

Ly, κατάληξις ὁμοία τῷ like, οἷον, 
beast/y, beastitke, θηριώδης, κτλ. 
yea! nthropy, ov. (icerp. )λυκανθρωπία, 

ἰσύλλογος πεπαιδευμένων, ὃ 

Ly’ Ceum, οὐ. λύχειον, τό: γυμνάσιον, τό: 

Ly'dian, "en. Λύδιος: λυδοπαδὴς, ἡδυ- 
παθὴς, θηλυπρεπής : — stone, οὐ. 
(ὁρ.) λίθος ἡ Λυδία. 

Lye, ov. κονία, σταχτὴ κονία, ἡ. (κου.) 
ἀλισίθα, ἡ: ῥύμματα, τά: — of ashes, 
ἡ ἐκ τῆς τέφρας κονία στακτή: ---- of 
chalk, ἀσθέστου κονία, ἡ. 

1 Ίηρ (dp. Lie, ψεύδεσθαι), ἐπ. ψευδὴς, 
ψευδόμενος, ψευδολόγος, ψεύστης, 
ψευδηγόρος : —, οὖ. τὸ ψεύδεσθαι, 
ψενδολογία, ἧ. ψεῦδος, τὸ : —ly, ἐ- 
πίρ. ψευδῶς. 

Ly’ing (ὅρ. Lie, κεῖσθαι), ἐπ. χείμενος, 
καταχείμενος: —, οὗ, κλίσις, κατά- 
κλισις, ἡ: — -in, οὗ. λοχεία, ἡ. 

Lymph, ov. (ἀνατμ.) ἐχὼρ, 6: —a'tic, 
ἐπ. (ἄνατμ.) λυµφατικός. the —altic 
glands, of λυμφατικοὶ ἀδένες: μανεὶς, 
μανιχὸς, φρενόληπτος :—a'tic 7: — 
duct, οὐ. (ἀνατμ.) λυμφατικὸν ἀγ- 
γεῖον, τὸ : —o' graphy, ov. τὰ περὶ τὰ 
λυμφατιχα ἀγγεῖα: —y, ἐπ. ἰχωρώδης 
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Ly'ncean, ἐπ. λύγκειος: ὀξυδερκής. to the —, κιθαρῳδεῖν: (ἄστρ».) λύ- 
Ly’nden-tree, οὐ. ὅρ. Linden. ρα, ἡ: — -shaped, ἐπ. λυρώδης, 
Lynx, οὐ. (od. κ. ἄστρν.) λύγξ, ὃ εἾ λυρόεις. 

— eyed, ὀξυδερκής. Ly’ric, οὗ. λυρικὸς ποιητὴς, 6: λυριχὸν 


Ly'rate ῆ: --ᾱ, ἐπ. (βοτν.) λυρώδης,| ποίημα, τό: ---Β, πλ. λυρικὴ ποίησις, 
Lyre, οὐ. λύρα, κιθάρα, H. to play; ἥ: — a: —al, ἐπ. λυροιός. 
on the —, λυρίζειν, κιθαρίξειν, | Ly'rist, οὐ. κιθαριστὴς, λυριστὴς, ὅ. 
τὴν λύραν κρούειν. to play and sing | Lyte’rian, ἐπ. ((atp.) λυτήριος. 


END OF VOLUME I. 
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